Οοϋ^Ι^ 


Ήιίκ  ίκ  Ά  (3ί§ίΐ3ΐ  οορ^  οΓ  ά  Ιχ>οΚ  ιΐι^ι  \ν3κ  ρΓθκοΓνθ(3  Γογ  §οηοΓ3ΐίοηκ  οη  ΗΙ^γ^γ^  κΐιοΐνοκ  ΙίοΓοΓΟ  ίι  \ν3κ  οω-οΓιιΠ^  κο3ηηο(3  Ιί^  Οοο§1ο  3Κ  ρω-ι  οΓ  ά  ρΓοροι 

Ιο  ιη3ΐ:6  ϋιε  \νοΓΐ»1'5  Ιχ>οΙ:5  ϋϊκοϊνεΓΒΐιΙο  οηΐϊηο. 

Ιι  1ΐ35  κιίΓνϊνβϋ  1οη§  βηοιι^  ίοΓ  Λε  ςορ>τϊ§1ιΙ  Ιο  οχρϊτο  3ΐΐ(3  ΐΗο  Ιχ)ο1;  Ιο  οηΙΟΓ  ΐΗο  ριιΒΠς  »1οπΐ3Ϊη.  Α  ριιΙιΗς  »1οπΐ3Ϊη  Ιχ>οΙ:  ϊκ  οηε  (]ΐ3ΐ  \ν35  ηενβΓ  5ΐιΒ]οοι 

(ο  ςοργΓΪ§1ιΙ  ΟΓ  \ν1ΐ056 16§31  ςορ>τϊ§1ιΙ  Ιεηη  Ιιβκ  εχρϊταί.  \νΗοΙ1ιθΓ  3  Ιχ)ο1;  ϊκ  ϊη  ΐΗο  ριιΐιΐϊς  »1οπΐ3Ϊη  πΐΒγ  νΒτγ  ςοιιηΐτγ  Ιο  ςοιιηΐτ^.  ΡιιΒΗο  (3οπΐ3Ϊιι  Ιχ»οΚκ 

3Γ6  οιΐΓ  §3ΐ6\ν3γ5  Ιο  (1ΐ6  ρ35ΐ,  Γ6ρΓ656ηΙϊη§  3  \ν63ΐ(1ι  οΓ  ΙιϊκΙΟΓγ,  ςιιΐΐιικ  ίοιύ  ΐ3ΐο\νΐ6»1§6  (ΙΐΒΐ'κ  οΓίδο  (Ιϊίϊϊςιιΐΐ  Ιο  ϋϊκοονοΓ. 

Μ3γΙ:5,  ηοΐΒΐϊοηκ  ίΐηύ  ο(1ι6γ  ιηω^ϊηΒΐΪΒ  ρτεκεηΐ  ϊη  (Ιιε  0ΓΪ§ϊη3ΐ  νοίιιιηε  \νϊ11  3ρρε3Γ  ϊη  (Ιιϊκ  ήΐε  -  3  Γ6ΐηϊη»ΐ6Γ  οΓ  Ιΐιϊκ  Ιχ)οΚ'κ  Ιοη§  ιουΓηο^  Γγοιώ  ιΗο 

ρΐΐΒΙΪκΗΟΓ  Ιο  3  1ΪΒΓ3ΓΥ  311(3  Γιιΐ3ΐ1γ  Ιο  γοιι. 

υ83§6  §ΙΐΜ6ΐίη68 

(Ιΐοο§1ο  15  ρτοιιά  Ιο  ρ^τΙηοΓ  \νϊΙΙι  1ϊΙΐΓ3ηβΒ  Ιο  άϊ$ϊύ2β  ριιΙιΗς  »1οπΐ3Ϊη  πΐΒίεΓΪΒΐκ  ίΐηύ  π\ίΛ:&  Λέπι  \νϊ»ΐ6ΐγ  Βςςεκκϊΐιίε.  ΡιιΙιΗς  »1οπΐ3Ϊη  Ιχ)οΙ:κ  1>ε1οη§  ιο  ιΗο 
ρυΐίΐίο  311(3  \νο  3γο  πιογοΙ^  ΙΗοϊγ  οιΐ5(θ(3Ϊ3ηΒ.  ΝβνβΠΐιβΙεκκ,  Οιϊκ  λνοΓΐ:  ϊκ  «χρεηκϊνε,  κο  ϊη  ογ(36γ  (ο  Ιιεερ  ρΓονϊ(1ϊη§  Ιΐιϊκ  τεκοιιτί^,  \ν6  Ιΐβνε  Ι2ΐ:εη  κίορκ  ιο 
ρΓονοηι  3Βιικο  Β)-  0Ο1Ϊ11Ϊ1ΟΓ0Ϊ31 Ρ3ΓΙΪ0Κ,  ϊιιο1α(3ϊιι§  ρΐ3θϊιι§  Ιθ£;Ιιιιϊθ3ΐ  ΓοκίΓΪοΙϊοηκ  οη  3ΐιΙοΐϊΐ3ΐα3  ςιιοΓ^ϊιΐξ. 
\νο  3ΐκο  3κ1^  Ιΐΐ3ΐ  )Όυ: 

+  Μαίβ  ποη-ϋοηιηΐβΓϋϊαΙ  ιΐ5β  ο/ίΠεβΙεί  \νο  (3οκί§ηθ(3  Οοο§1ο  Βοοΐ^  5θ3ΓθΙι  Γογ  ιικο  Β^  ίιΐ(3ίνί(3ιΐ3ΐ5,  3ΐΐ(3  \νο  Γθ(}ΐιθ5ΐ  Ιΐΐ3ΐ  ^οιι  ιικο  ΐΗοκο  Γιΐοκ  Γογ 
ρεΓΚοηΒΐ,  ηοη-(Χ)ΐηιη6Γςϊ3ΐ  ριιτροκεκ. 

+  Κε/ΓαϊηβΌηι  ακίοιηαίεά  ^κεΓγϊη§  Όο  ηοΐ  56η(3  3ΐι1οιη3ΐθ(3  (^ιιογιοϊ  οΓ  3η^  κοΠ  Ιο  Οοο§1ο'5  κ^κίοπι:  ΙΓ  ^οιι  3γο  οοιΐ(3ιιοΙϊιι§  γοϊο^γοΙι  οη  ηΐ3θ1ιίηο 
ΐΓΒΠκΐΒΰοη,  ορΙΚ3ΐ  ς1ΐ3Γ3ς(6Γ  Γ6(Χ)§πϊ(ϊοη  ΟΓ  ο(1ΐ6Γ  3Γ635  \ν1ΐ6Γ6  3(Χ^55  (Ο  3  ΐ3ΐ§ο  3πιοιιηΙ  οΓ  ΙοχΙ  15  ΗοΙρΓιιΙ,  ρ1θ35θ  οοηΐ3θΙ  115.  \νο  οηοοιΐΓ3§ο  ιΗο 
1156  οΓ  ριιΙιΗς  (3οπΐ3ϊπ  πΐΒίεΓΪΒΐκ  Γογ  Λεκέ  ριίΓροκεκ  3η(3  πΐ3γ  1>ε  Βΐιΐε  Ιο  Ιιείρ. 

+  Μαϊπίαϊη  αίίηΙ>κίϊοηΎΙ\&  Οοο§,\&  "\ν3ΐ6ηη3Γΐ:"γοιι  κεε  οη  63ς1ι  ήΐε  ϊκ  εκκεηΙϊ^Ι  ΓθΓίηΓθΓηιίη§ροορΙθ3ΐίουΐ  ιΐιίκ  ρΓοίιχιΐ  3η(3  ΙιοΙρίη§  ώοηι  ί]ηά 
3(3(3ϊΙϊοη3ΐ  πΐ3ΐ6ΓΪ3ΐ5  (]ΐΓ0ΐι§1ι  Οοο^ΐε  ΒοοΙ:  863Γς1ι.  ΡΙβΒκε  ύο  ηοΐ  Γβπιονε  ϊ(. 

+  Κεερ  ίί  Ιβ^αΙ  \νΐΐ3ΐονοΓ  ^οιΐΓ  ιΐ50,  ΓοηιεπιΙιεΓ  (]ΐ3ΐ  γοιι  3Γ6  Γεκροηκϊΐιΐε  Γογ  εηκιΐΓϊη^  Ιΐΐ3ΐ  \ν1ΐ3ΐ  ^οιι  3Γ6  (3οϊη§  ϊκ  16§31.  ϋο  ηοΐ  Βκκιιπιε  (]ΐ3ΐ  ]ιΐ5ΐ 
Β(χ;3ΐΐ50  \νο  ΙκΗονο  3  Ιχ>ο1;  Ϊ5  ϊη  ΐΗο  ριιΐιΐϊς  (3οπΐ3Ϊη  Γογ  ιικβΓΚ  ϊη  Οίε  υηϊΐ6(3  8θ(65,  (1ΐ3ΐ  (Ιιε  \νοΓΐ:  ϊκ  βΙβο  ϊη  Λβ  ριιΐίΐϊς  (3οπΐ3Ϊη  Γογ  ιΐΒβΓΒ  ϊη  ο(1ι6γ 
οοιιηίποϊ.  \νΐιοΙΙιθΓ  3  Βοολ  ϊκ  κΐϊΐΐ  ϊη  (Χ)ργΓΪ§1ιΙ  νΒΓΪεκ  Γγοπι  (Χ)ΐιη(Γγ  Ιο  (Χ)ΐιη(Γγ,  ίΐηά  \νο  03ηΊ  οΓΓβΓ  §υϊ(33ης6  οη  \ν1ΐ6(]ΐ6Γ  3ηγ  κρεςϊίΐς  ιικο  οΓ 
3ηγ  κρεςΐής  13(Χ)1:  ϊκ  3ΐ1ο\ν6(3.  ΡΙεΒκε  ύο  ηοΐ  Βκκιιηιε  (]ΐ3ΐ  3  ΙιοοΙ:'5  3ρρε3Γ3ηοο  ίη  Οοο§1ο  ΒοοΚ  5ο3γοΙι  ηιο^ηκ  ίι  03η  Βο  ιικο(3  ίη  ^η^  ηι^ηηοΓ 
αηγ\ν1ΐ6Γ6  ϊη  (Ιιε  \νοΓΐ(3.  €ορ>τϊ§1ιΙ  ϊηΓΓϊη^εηιεηΐ  ΗβΙιϊΗ^  ς3η  1>ε  ς|ΐιϊΐ6  κενεΓε. 

ΑΙ)ου(  0οο^6  ΒοοΙί  ^^γοΗ 

(Ιΐοο§Ιο'κ  ηιίκκίοη  ίκ  ιο  θΓ§3ηίζο  ΐΗο  \νθΓΐ(3'κ  ίηΓοΓηι^ϋοη  3η(3  ιο  ηι^Ι^ο  ίι  υπίνοΓΚ^ΙΙ^  ^οοοκκίΐίΐο  3η(3  υκοΓυΙ.    Οοο§1ο  Βοοΐ^  3θ3ΓθΙι  ΗοΙρκ  [ΰ3(3θΓΚ 
(3ίκοονθΓ  Ιΐιο  \νθΓΐ(3'5  ΙχιοΚκ  \νΙιί1ο  Ιιο1ρίη§  3ΐιΐΗθΓΚ  ύηά  ριιΜίκΙιΟΓΚ  γοβοΗ  ηο\ν  3υ(3ίοηοοκ.  Υου  ο^η  κοβγοΗ  ΐΙΐΓθυ§Ιι  ΐΗο  ΓυΙΙ  ΐοχΐ  οΓ  ΐΐιίκ  ίχ)θ1^  οη  ΐΗο  \νοΙί 

^|||11I1Iρ://130ο]ΐΒ■^ίοο^ί16■^οτα/| 
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ΠΐίΝΑΣΣΟΣ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΪΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔίΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑΙ 

» 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ    ΑΝΝΙΝηΧ     βν   αθηνλιζ 

1  >Ι£ΤΟΦ.  ΣΑΜΑΡΤΣΙΐυΣ    εν    κονζταντινουπολβι 

^ 

\ 

ΤΟΜΟΣ     ΙΕ'> 

<*•αΛΛαυιυν  1.  Σεπτέ^ιβριος. 

1Γ 

-^%)($$- 

ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤΥΠΟΙΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ   ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 

ΟΔΟΣ    ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΡΙΘΜΟΣ   3. 

1892 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


Έ:μ.μ.•  Ρθ?&θυ  Γίγαντες  χαΐ  Νάνοι.  Σκαλάθυρρια•    σελ.  5—8. 

Εϊςρηναίου  Κ•  *Λβα>π£ου  *Αναμνήσεις  Ίταλ(ας.  Π{<τα(1845 
—  1849).  Οι  Έλληνες  σ-ουδαστα(•  σελ.  9—17. 

Α.  Βκχίλα   Ή  Βυζαντινή  φιλολογία•  σελ.  17—29. 

^Αμ,^κ,ϊ^ίζκ.  Κ•  Οαηαβτοιιύρου  ΌοοιπορικαΙ  σηριειώσεις.  Τα 
Τέ[Λπη•  σελ.  29-  33. 

Άρ.  0•  Κουρτέζου  Ό  Τολστ(5η  ώς  παιοαγωγίς-  σ.  33-38. 
•ΙΙαναγ•  ΙΙΙοιιταράγχοιι  Έκ  της  Κολάσεως  του  Δάντου.  Έπεισό- 
διον  Ούγολίνου  (|Λετά  ση[Λειώσεων)'   σελ.  'ό9  —  46. 

Χ..  Χ•  Ή  δέσποινα  Λουίζα  της  Γαλλίας  ο6)ίΐ(/.ος  εν  χτ^  ρ.ον^  των 
Καί;χηλιτίοων  (έχ.  του  γαλλιχοΰ)*  σελ.  46  —  52. 

Μήτσου  'Χ.ατζοηούλου  Μέσα  στο  λόγγο•  σελ.  52 — 62. 

/Ι.  Χ.ρ•  Βίμιβα  ΊστορικαΙ  ση(;.ειώσεις  περί  της  Χολέρας•  σελ. 
63-74. 

Γ•  ΧυΛάλδου  Κοζάχη  Τα  στοιχεία  της  Βυζαντινής  τέχνης• 
<Γ£^.  74  —  78. 

4Ι^&λολ•  Χύλλογος  1^;»νχσσ<(ς*  σελ.  79 — 80. 


Ό  Παρνασσός  οηίΑοσίΐύει  πάσαν  πραγριατείαν  φιλολογικήν,  ίστορι- 
κήν,  επιστη[χονιχτ,ν,  λαογοαφικήν,  σύριφωνον    προς  τον  προορισμών  του. 

Ή  προς  δη[χοσίευσιν  υλη  αποστέλλεται  προς  την  Διεύθυνσιν  τοΟ  /7αρ- 
^^σσον.  Τα  χειρόγραφα  οέν  επιστρέφονται. 

Ό  Παρκασσός  αναγγέλλει  εν  τφ  εζωφύλλφ  παν  έκδιδό{/.ενον  νέον 
βίβλίον,  ου  αντί  τύπο  ν  ήθελε  σταλή  προς  τήν  Διεύθυνσιν,  χαθώς  επίσης 
χαΐ  βιβλιογραφίας  εν  τω  χεΐ{λένφ  περί  των  άζιολογωτέρων. 


ΠΑΡΝΑ550Σ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΤΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΑΑΜΗΗΖ  ΑΝΝΙΝΟΖ     βκ  ««ηκαιβ 
ΧΡΙΖΤΟΦ.  ΧΑΜΑΡΤΧΙΑΙΙΖ    μ  καχ»τ«ιιτιΐ|θΥπθΑΒΐ 


ΤΟΜΟΣ    ΙΕ'. 
Φνλλάδιον  1.  Σεπτέμβριος. 


ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤΤηοίΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ   ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 

0Δ02    ΟΦΘΑΛΚΙΑΤΡΕΙΟΤ  λίΙβΚΟΣ  3. 

1892 


^^2^77^ 


ΒΔΣΙΔΕΙΟΝ  ΤΗΣ  ΕΛΔΑΛΟΣ 


ΤΟ  ΤΠΟΤΡΓΕΙΟΝ  ΤΩΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ  ΚΑΙ  ΤΗΣ 

ΔΗΜΟΣΙΑΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ 

Πρ6<:  τον^  χ.  χ.  Γυμνασιάρχας. 

Ό  έντανθα  «Φιλολογικός  Σνλλογος  Παρναοτοτός»  προς  δλ- 
λαις  κοινω^ελέοτιν  έργαοτίαις  αύτου  ί/πέρ  της  ένιοτχναεως  της 
εθνικής  παιδεΰαεως  κα\  της  των  γρα^Α^μάτων  προαγωγής  κα\ 
διαδόσεως  ηρξατο  από  ενός  ηδη  έτονς  εκδίδων  κα\  άξιον 
λόγου  μηνιαΐον  περιοδικόν  ^ιλολογικόν  κα\  έν  γένει  έπιατη- 
μονικόν  σιίγγραμμα  ύπό  τό  δνομα  Παρνασσός•  Έκ  των  άχρι 
τοϋδε  εκδοθέντων  τευχών  αύτου  κα\  έκ  των  υστέρων  κατα- 
δεικνύεται Λ  χρηαΐ|ΑΟτης  του.  Επιθυμούντες  νά  παράσχωμεν 
τΛν  δυνατΛν  Λμϊν  ύποαϋήριξιν  είς  τό  προκε{μενον  κοινωφελές 
έργον,  συνιστώμεν  ύμΐν  τε  κα\  τοις  παρ*{/μΐν  κ.  κ.  καθηγη- 
ταΐς  αυτό,  ϊνα  γένωνται  δαοι  άν  προαιρώνται  οτυνδρομητα\ 
αύτου,  δπως  διά  τούτου  ένιοτχυθη  Λ  έκδοσις  αύτου. 


Έν  Άβήναις,  τη  8  Όκτω^ρΊου  1877. 


*0  "Γπονργο^ 

θ.  Π.  Δηλιγιάννης 


Άρι6.  Πρωτ.  5113. 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ  ΤΗΣ  ΕΛΔΑϋΟΣ 


ΤΟ  ΤΠΟΤΡΓΕΙΟΝ  ΤΩΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ  ΚΑΙ  ΤΗΣ 

ΔΗΜΟΣΙΑΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΓΣΕΩΣ 

Προς  τονς  κ.  κ.  Γνμ^ασιάρχας  κάΙ  Σ^οΛάρ^α^. 

ΚαΙ   ΛΛΛοθεγ  χαΐ  ίχ  της  ϋπ  άριθ,   651    ίγχυχΜον  του  χαθ*  ημάς 
νηουργείοΌ,  ζγ  8  ΌχτωβρΙου  1817  εχόοθΗσης,  γνωρίζετε  δη   ό  έκ^ 
τανθα  αΦιΛοΛογ^χος  Σ^^ Λόγος  ΠαρνασσΌςτ>  ίχόίόει  χάριγ  της  χοιτης 
ώ^€^€^ας^    σομ^ώτως  ϋ  χαΐ  Λρος  τηγ  άηοστοΛην   αντον,  περιοόιχοτ 
σύγγραμμα    ψερώτυμοτ   του  ΣνΑΜγοΌ,    *Εγ  τούτω  χατ  α  χωρίζονται, 
Λόγου  άζίαι  άιατριίαΐ,  χαΐ  ΛοιχίΛωτ   γνώσεων  χάροχοι  σημειώσεις, 
έργα  Λογίων•  ^ΕΛΐ$υμονντες  χάριν  της  εχ  χής  εχόόσεως  αύτου  ώφε• 
Λείας  να  ενισχυθ^  χατα  το  όυνατον^  αυτό,  εύεωρήσαμεν  οχι  ουμδάΛ• 
Λεται  ίχανώς  εις  τοντο  ή  εν  αντω  ^χαταχώρισις  ίιαρριίών  χαι  <7ΐ|- 
μειώσεων  άρχαιοΛογιχών  άναχαΛύ^εων,  περί  Λειψάνων  αρχαίων  ηθών 
χαΐ  εθίμων  σωζόμενων  αντουσίως  ή  χαΐ  χατα  τύΛον  χαι  παραΛΛαγας 
ίν  ταΐς  νυν  συνηθείαις   του  Ιόιωτιχου  χαι  χοινωηχοϋ  βίου,   ηερί  Λε- 
ζέων  χαΐ  ορών  εν  τη  άιαΛεχτω    του  χοινοϋ   Λαοϋ  διατηρουμένων  εν 
τύπω  παροιμιών  η  άζιωμάτων,  Ή  όια  ίίεριοίιχοϋ  όιαχοίνωσις  τοιού• 
των  άντιχειμένων  ηαρεχει  ά^ρμήν  ΛΛΛως  χαΐ  τοις  ΛογΙοις  εις  ΛΤί- 
ραιτίρω  έρευνας  χαι  ^ί^^^>^^άί^ί4^  των  φυΛετιχών  σχέσεων  των  Αα^- 
ρων  χοινοτητων  χαΐ  του  εθνιχου  βίου,  σώζει   όε  ταϋτα  εχ  του  εζ,α^>α-- 
τισμοϋ,  εις  δν  ό  χρόνος  χαΐ   ή  όσημέραι    εηισυμβαίνουσα  μετατροχίι 
της  βιώσεως  τα  χαταύιχάζει. 

Οι  προαιρούμενοι  ίνα  χαι  ούτω  χρησιμον  την  ^ιΛομουσΙαν  χαι  ίχα• 
νότητα  αυτών  χαταστησωσι  θεΛουσι  στεΛΛει  τα  έχάστοτε  εις  γνώσιν 
αυτών  προερχόμενα  όπωςόηποτε  τοιαύτα  ευρήματα  χατ* ευθείαν  Λρ6ς 
την  επιστασίαν  της  εχόόσεως  του  ούτωσΐ  συσταινομένου  ηεριούιχοϋ 
6  ηαρναββός• 

Έν  Αθήναις,  'ζ^^  23  Ιουνίου  1880. 

Ό  Ύπονργος 
Ν.  ΜΑΤΡΟΚΟΡΔΑΤΟΣ 


ίϋζ  τηΫ  ίχάοακ  τον  παροκζος  ^νβριοόιχον  σνπΛηήρΗ  χαί  βΐόιχη 
ΒΛίζροΛίι  σΌγxδψ^^η  ίχ  τον  χροέάρου  του  ΣΌ^Λ6γοΌ  χ.  Ν,  Γ.  ΠοΜζοό 
χαΐ  ζωτ  μβ^ώ^  χ.  χ.  Σπνρ,  Π.  ^ίάμπροΌ,  Παταγιωζου  Φίρμχου, 
ΤψοΑίοττος   *ΐυιοΛούΛου  χαΐ  ^ΙγταζΙον  Μοσχάχη. 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


» ^^^^^^^^^^^^^^^"^^  ^^<*^^^# 
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ΣΚΑΛΑΘΪΡΜΑ 

Ύπηρζαν  αρά  ποτέ  βπι  τ^,ς  γγ)ς  όλέκληροι  λαοί  ίιαφέροντις  χατα  το 
δψος  ή  τήν  βραχύτητα  τον  αναστήματος  δσον  τουλάχιστον  6  δψιστος 
άπο  του  ελαχίστου  ανθρώπου,  τον  όποιον  έτυχε  ν  εχαστος  ή(λών  να  θαυ- 
|χ.άσΐ[)  είτε  εχθετόαενον  επΙ  8ιχα{(^  ά(Λ0ΐβ^  ή  χαΐ  δωρεάν  χαθ'  ό£όν  ;  Ή 
υπαρξις  τοιούτων  εθεωρείτο  έπι  πλείστους  αγώνας  ώς  βεβαία  χαΐ  ώρ(• 
ζετο  [Ααλιστα  χαι  ώς  τόπος  τ))ς  χατοιχίας  αυτών  είτε  ντ^σός  τις  τί)ς 
Μεσογείου,  είτε  πέραν  του  Νείλου  άφριχανιχή  χώρα.  Εις  ταύτας  θ[Λως 
ουδείς  έτυχε  [χετά  τον  Όδυσσέα  να  ταζειδεύσ-^  εχ  των  διηγου^^ένων  το 
θαϋοια  αρχαίων,  ούτε  ό  Ηρόδοτος,  ούτε  ό  Αριστοτέλης,  ούτε  ό  Στρά- 
βων, ούτε  ό  Πθ[Απώνιος  Μέλας,  ούτε  ό  Λουχιανός,  ούδ*  άλλος  τις  συν- 
τάχτης  ΠερίΛΛου,  *Α^ηίοΌ^  ιστορίας,  ΓεωγρΛ^ιχώτ  ή  Παραόόζωτ 
άχοοσμάζωτ.  Εις  τάς  χλασιχάς  πρέπει  να  προστεθώσιν  α!  πλειστάχις 
εφάρ.ιλλοι  χατά  τήν  τερατολογίαν  διηγήσεις  των  εύαρίθ[Αων  (λεσοχρο- 
νίων  περιηγητών,  δσοι  έτυχε  να  προχωρήσωσιν  εις  τα  ενδότερα  της 
Ασίας  ή  της  Αιθιοπίας,  δπως  χηρύςωσι  τόν  θεϊον  λόγον  ή  προριηθευθώ- 
σιν  άρώριατα,  ριαργαρίτας  χαΐ  οδόντας  ελεφάντων.  Έφ*  δσον  δριως  ηύζζ• 
νεν  ό  αριθμός  τούτων,  των  περιηγητών  δηλ.  χαΐ  δχι  τών  ελεφάντων, 
χαΐ  (ΐ,ετ'  αύτοΰ  ό  φόβος  μή  έλεγχθώσι  ψευδολογουντες,  τα  αχρα  δρια 
του  χατά  τόπους  ανθρωπίνου  αναστήματος  περιωρίζοντο  χατά  πολύ. 
ΚαΙ  οι  μεν  πυγμαίοι  χαΐ  μυρμιδόνες  έφαίνοντο  μεγαλείτεροι  έφ*  δσον 
έπλησίαζέ  τις  αυτούς,  συμφώνως  προς  τους  νόμους  της  όπτιχής,  ένφ  ο 
γίγαντες  κατά  παράβασιν  τούτων  παρίσταντο  ίχανώς  βραχύτεροι  εχ  του• 
ι?λησίον.  Τν)ς  τοιαύτης  βαθμιαίας  ελαττώσεως  αυτών  παρέχει  πρόχειρον 
χαι  σύγχρονον  παράδειγμα  το  υψος  τών  Παταγόνων.  Τοΰτο,  χαίτοι  ύποβι- 
βασθέν  από  δέχα  είς  επτά  μόνον  πόδας,  απομένει  μεν  πάντοτε  ώς  {χ  της 
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(Λαχρας  συνήθειας  π:(ροΐ[λΐώ2ες,  πράγριατι  δ^ιως  ρυτε  δεχάπουν  εινε  ούτε 
έπτάπουν,    ούο*  υπερβαίνει  κατά  τάς  τελευταίας    άχριβεις  χαταριετρή- 
σεις     τον  αέσον  ορον    του    ευρωπαΐχοΰ.   Ούτω  λοιπόν    ουδέ   γιγάντειον 
έθνος  υπάρχει    ουδαμου,  ουδέ    χχν  χατά   ενα  ριένον    δάχτυλον  άνώτερον 
του  συνήθους    ανθρωπίνου  ύψους.    Συριφωνοτέρα   προς  τήν  άλήθειαν  εΐνε 
(Λονη  ή  δπαρξις  λαών  τινών  περί  τον  βόρειον  πόλον  χαΐ  τον  ίση(/.εριν6ν, 
χατά  τι  απολειπο(λένων    του  ^ι,έσου    δρου.    Τοιούτοι  εινε  οί  ΓροηλανδοΙ, 
οι  Λάπωνες,  ο[  Έσχΐ|Λ.ώοι  χαΐ    οί  (λίχράνθρωπΰι   τους  οποίους  (/.ετά  τόν 
Ήρόδοτον,  τον  Μιάνην    χαΐ    τον  Σβαϊνφούρτ    άνεκάλυψεν     εσχάτως    ό 
Στάνλεης  εις  τα  ανήλια  δάση    της  Μαύρης  Ηπείρου.  Μεταξύ    τούτων 
δύσχολον  (χέν  θα  ητο  να  στρατολογηθγ,  ανάλογος    του  πληθυσ|χου    άρι- 
θριός  έπιλέχτων  ή  θωραχοφέρων,  αλλ*  ετι  δυσχολώτερος  6  σχηματισ^λός 
ενός  (λένου    λόχου    ακροβολιστών,  δυναριένων  δπως    ό  Μπεριπές    χαΐ    ό 
θω(Α.πους  να  παρελάσωσι  ριέ  ίχαριπτον  ράχιν  χαΐ  ύψηλόν  πιλον  ύπο  τα 
σχέλη  θωραχοφόρου.  Ύί  ανωτέρω  πιστεύοιχεν  Ιχανά  προς  χατάταζιν  ε!ς 
τήν  αχραιφνί)  (Λυθολογίαν  πάντων  τών  τε  χλασιχών  χαΐ  νεωτέρων  Ιστο- 
ρηρ-άτων  περί  σηρι,αντιχής    χατά    τόπους    άνισότητος    του    ανθρωπίνου 
ιίψους.  Τα  διάφορα  τούτου  γένη,  το  χαυχάσιον,  το  ριαλαίσιον,  το  αίβιο- 
πιχόν,  το  Ιρυθρόδερ[Λθν  χαΐ  τά  άλλα  διαφέρουσιν  αλλήλων    χατά  ριόνον 
τό  χρώ(χ.α  χαΐ  την  τρίχα,  δχι  δριως  χαΐ  το  (/.έγεθος  δπως    τά  γένη  τών 
σχύλων.  Ένφ  τφ  δντι    ό  μιχρότερος    ριολοσσος     της    ιεράς  ριονής    τών 
Αγράφων  ίσοδυνα(ΛεΓ  προς  τριάχοντα  τουλάχιστον  χυνάρία  της  Μελίτης, 
δύσχολον  θά  ήτο  νά  ευρέθη  έν  αύτ^  χαλόγηρος  ογκωδέστερος  δύο  ή  το 
πολύ  τριών  Λαπώνων  ή  Βοσχΐ(Λάνων. 

Πολύ  ση|Ααντιχωτέρα  τί]ς  χατά  τόπους  είνε  ή  χατ'  ατορια  διαφορά 
αναστήματος  του  ανθρωπίνου  δίποδου.  Αυτή  δύναται  τφ  δντι  νά  (Λετρηθ^ 
ούχΙ  χαβ*  ύφεχατό(Λετρα,  αλλά  χατά  πόδας  χαΐ  διποδίας,  δπως  οί  στίχοι 
τών  αρχαίων  ποιητών.  Κατά  τον  Κάλλιστον  Νιχηφόρον,  ό  αύτοχράτωρ 
Κωνσταντίνος  ειχεν  εις  τήν  αύλήν  του  άνθρωπίσχον  χαλού[χενον  Άλύπιον 
χαΐ  ούχΙ  (χεγαλείτερον  πέρδιχος•  ουδέ  φαίνεται  τοί5το  άπίστευτον  ή  χαν 
άπίθανον,  «φοΰ  χίλια  διαχόσια  (χετά  ταύτα  ετη  ένεχλείσθη  άλλος  τις 
ίσθ[Λεγέθης  Ιντός  πλαχουντος  περδίκων,  εκ  του  οποίου  προκύψας  αίφνης 
μ.έ  βαρύν  πέλεκυν  εις  τάς  χείρας,  (χετεχειρίσθη  τούτον  προς  διαίρεσιν 
του  πλακουντίου  είς  ίσαρίθ(χους  τών  δύτιτυαόνων  μερίδας.  Φύσει  δε  ων 
φιλόπονος  καΙ  υπηρετικός  έβοήθει  διά  του  αύτου  πελέκεως  τούς  θεριστάς, 
πελ'εχών  τούς  στάχυς  δπως  τάς  δρυς  ό  υλοτόμος.  Προς  πληρεστέραν  του 
Νιχηφόρου  διχαιολογίαν  δεν  είνε  περιττον  νά  ενθυμίσωμεν,  δτι  χατ* 
αυτόν  τόν  ούχΙ  πολύ  απέχοντα  από  ήμας  δέχατον  εχτον    αίώνα  περιή- 
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γοντα  οί  νάνοι  εις  τάς  αγοράς  τής  Ίταλίχς  εντδς  &λωέ{(ΐι>ν  ως  τρυγόνες 
ή  ^σιανοί.  'Άν  £β  πλην  τούτων  λάβω^λεν  ύπ'  όψιν  τάς  ε  τι  αυθεντκχω« 
τέρας  ριαρτυρίας  του  παρόντος  αιώνος,  την  του  εν  Καΐρω  προξένου  ττ^ς 
Γαλλίας  Δου{ΐ.αλλ(έ,  (Λετρήσαντος  ίνήλιχον  άνΟρωπάριον  δψούς . δεκαοχτώ 
οαχτύλων,  την  του  φυσιολόγου  ΒΙρχ  (ΐ.νη|Αονεύοντος  έν  τ^  *Ακατομιχη 
αύΤ€ίΌ  συ.ϊΛογη  οίλλου  τινός,  συ[/.πληρώσαντος  το  τριαχοστόν  πέ{Απτθν 
έτος  τής  ήλιχίας  του  και  τον  δέχατον  ενατον  δάχτυλον  του  άναστ/,(Α«- 
τός  του  χαΐ  πρ^  πάντων  την  είχοσαδάχτυλον  ώραίαν  καί  σοφίήν  νάνισ^αν 
του  ανωτέρου  πάσης  υποψίας  επιφανούς  ίατρου  Βιρέν,  αδβχον  θά  ητο  να 
θεωρήσω(χ.εν  (ΛυΟώδη  τα  τοΰ  Αριστοτέλους  περί  τόυ  άναστή|λατος  των 
πυγ[Αα{ων.  Πράγρ,ατι  [ΛυΟώδες  εΐνε  ούχΙ  τό  άνάστηρια  αλλά  (λόνος  -ό 
άριθριός  αυτών  ι  πιθανώς  δέ  καΐ  οι  αΐ[ΛατηροΙ  αυτών  αγώνες  πρύς  τους 
γερανούς,  τους  οποίους  έθεώρουν  τα  άνδράρια  ίχεινα,  αγνωστον  δια  τίνα 
λόγον,  φυλετικούς  αυτών  εχθρούς  δπως  ή[Λεΐς  τους  Βουλγάρους. 

Πολύ  τι5ς  {Λίχρότητος  τών  νάνων  ύπερβολικώτερον  ητο  τό  (χέγεθος 
των  ελλήνων,  εβραίων  καΐ  [Λεσαιωνικών  γιγάντων.  Έχ  τούτων  άλλοι 
(ΐέν  ήσαν  υψηλότεροι  πύργου,  άλλοι  δε  εσφενξόνίζον  δρη  χαΐ  άλλοι 
έτρωγαν  είς  τό  πρόγευρια  άγέλην  προβάτων  ή  διέβαινον  θάλασσας  χωρίς 
να  βραχώσιν  υπεράνω  τών  γονάτων.  ΚαΙ  τών  τοιούτων  δ[Λως  γιγάντων 
πολύ  (ΐαλλον  γιγάντειος  εινε  ό  δγχος  της  ανοησίας  τών  ρασοφόρων  λο- 
γιωτάτων,  οίτινες  προέβησαν  (Αετά  πάσης  σοβαρότητος  εις  τήν  «πι-. 
στη|ΐονΐκήν  άπόδειξιν  δτι  ταύτα  εινε  αδύνατα  καΐ  έπο^λένως  πρέπει 
να  θεωρήσωριεν  ψεύστας  τον  *Ό(/.ηρον,  τον  Βιργίλιον,  τους  .συντάχτας 
του  Ταλ(χ.ούδ  χαΐ  τους  ραψφδούς  τών  ιπποτικών  αιώνων.  Οί  μακάριοι 
ούτοι  κριτικοί  φαίνονται  τελείως  άγνοοΰντες  δτι  πρώτον  και  άπαραίτη• 
τον  του  ψεύδους  συστατικόν  εινε  ή  άζίωσις  να  πιστευθη  τούτο  ως  αλή- 
θεια. Ώς  τύπος  ακραιφνούς  ψεύστου  δύναται  να  χρησιριεύσν)  ουχί  ο  ποιη- 
'^ς  τ»)ς  'Οδυσσείας,  άλλ'  ό  όσιώτατυ;  καπουκινος  πάτερ  Ραθέλος,  ό  διά 
του  σχοινίου  τής  ζώνης  του  ακριβώς  κατα[Αετρήσας  ίν  θεσσαλονίκΐ[) 
σχελετόν  αρχαίου  γίγαντος  έχοντα  ρ-^χος  ένενήχοντα  £ξ  ποδών  χα^ 
τίνων  δακτύλων,  ή  ό  σοφολογιώτατος  θω[λάς  Φλαζέλιος,  ό  διηγού[Λε- 
νος  ««ίς  τοτ  ^ίΛοκ  αταγνώσζ'ήν^  τίνι  τρόπφ  ηύτύχησε  ν*  άνασκάψτ^ 
παρά  τα  Δρέπανα  τ7]ς  Σεχελίας  ατά  ΛεΙψαγα  του  ΛΒριβοητού  ΠοΑυ^>'η• 
μοΌ,  όσης  ηχ$  ταψτί  χαίήμετος  χαΐ  εχράτδί  άχόμη  έίς  ζην  άβζίάτ 
ώο  ρόχαΛοτ  χατάρτιοτ  Λ^οΙου  ^^ροτ  εις  τητ  άχρακ  σφαίρατ  μοΑύ" 
δόοΌ  βάρους  οχτώ  χατζαρίων.  Το  αΛοχωρι,σθεγ  χρατίοτ  ζον  ΚύχΛω- 
ίίος  ηάοκήθη  τα  χεριΛάβι^ι  ζέσσαρας  σάχχους  σΐζου,  6τω  ό  μιχρόζερος 
τ  ώ^  οόότζωτ  αύζον  βζύγιζετ  έχαζοτ  ονγχίας  χαΐ  ζο  οσζονκ  της  χτημης 
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ΒΐχΒ  μηχος  έίχοσι  Λοάων^τ>,  ΚαΙ  τηλιχουτος  δι^ως  ων  άττοΐλένβι  ό  Κύ- 
χλωψ  {Αίχροσχοπικός  νάνος  Ιν  συγκρίσει  προς    τ4ν  ταλ|χουδιχον  γίγαντα 
"Ογ,  τον  σφενδονίσαντα  ολόχληρον  λόφον  χατα  των  Ισραηλιτών  χαΐ  [ΐ,ό- 
νους  τους  πόδας  του  δυνηθέντα  να  λούση  εις  τά  ύδατα  του  χαταχλυσριου• 
Κατά  τα  χανονιχά  δμως  βιβλία  της  Γραφής^  το  υψος  του  Όγ,  όπως  χαΐ 
το  του  Γολιάθ,  από  τής  πτέρνης  [ΐ•έ]^ρι  τ^ς  χορυφής,  δέν  ήτο  ανώτερο^ 
των  ειχοσι  δύο  ποδών,  ήτοι  τριπλάσιον    του   των  οηριερινών    γιγάντων. 
Εις  δι  τους  κλίνοντας  να  το  θεωρήσωσι  χαι  (ΐ.ετά  τον  περιορισμών  τού- 
τον ώς  [λυθωδες  δύναται,  πιστεύομε  ν,  ν'  άντιταχθ^  ή  ύπόμνησις  δτι  χατ* 
άπαράβατον  ψυσιολογιχόν  νόμον  ή  περίοδος  της  αυξήσεως  του  τε  άνθρώ* 
που  χαι  πάντων  των  μαστοφόρων  ζψων  διαρχει  περί  το  τρίτον  του  μέ- 
σου δρου  του  βίου    αύτων.  Άφου  λοιπόν  ό  βραχύβιος    σημερινός  άνθρω- 
πος, δ  ζών  έζήχοντα  περίπου  ετη  χαΐ  αυξάνων  μέχρι  του  είχοστου  χα• 
τορθώνει  να  ύψωθ^  είς  §ζ    χαΐ  έπτα  ενίοτε    πόδας,   ουδόλως  άπίστευτον 
ή  χαν  πολύ  άπίθανον  εΐνε  αν  οι  βιβλιχοί  ήρωες,  οί  ζώντες  τριακόσια  ή 
τετρακόσια  ετη  χαΐ  επομένως  μεγαλόνοντες    μέχρι  του  έχατοοτου,  άν«- 
δεικνύοντο  χαΐ  κατά    το  ανάστημα  τριπλάσιοι    των  συγχρόνων.  Ή  τοι- 
αύτη δμως  έζήγησις  αρμόζει  είς  μόνους  τους  γίγαντας  των  Εβραίων  ούχΙ 
δε  και  τους  των  Ελλήνων,  των  όπο(ων  ουδέν  εχομεν  διδόμενον  δπωςθεω• 
ρήσωμεν  την  μαχροβιότητα  πατριαρχιχήν.  Τό  δε  μόνον  τό  όποιον  δυνά- 
μεθα να  ειπωμεν  προς  έζήγησιν  ούχΙ  του  πραγματικού  άλλα  του  άποδο- 
θέντος  εις  αυτούς  εκτάκτου   αναστήματος  εινε,  δτι  οΐ  άνασκάψαντες  και 
χαταμετρήσαντες    έκατοντάποδας  σκελετούς  Κυκλώπων  ίσως  δέν  έψεύ- 
σθησαν,  άλλ'  επλανήθησαν  έκλαβόντες  ώς  ανθρώπινα  τα  ύπ'  αυτών  άνευ* 
ρεθέντα  εν  Σικελί(](    χαΐ   θεσσαλονίκι^  οστά  προκατακλυσμιαίων  θηρίων. 
Την  τοιαύτην    έξήγησιν  υπέδειξεν  ή,    ώς  λέγουσιν  οί  χοντίζοντες    βου- 
λευταί,     ^βίσηγησανο   ήμΐη>  φιλοπιίγμων    Άγγλίς,    ήτις  θαυμάζουσα 
πέρυσιν  εν  τφ  φυσιογραφικφ  ημών   Μουσείιρ  πελώριον     σιαγόνα  πικερ* 
μιακού    μαστόδοντος,  ήρώτησεν  αν  εινε  αυτή  ή  του  Πολυφήμου. 

*  Βλ.  Ογ.  άβ  8βΐΏαΓ,  ΤΓ&ίΙέ  άββ  βιτβυΐ'δ  σ.  34. 
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ΠΙΣΑ* 

(1845-1849) 

Κατά    τους  χρόνους  εκείνους  οι  φίλοι  Πισαται,  αφανείς  άιτόγονοι  επι- 
φανών προγόνων — ου  σπάνια  οε    τα  τοιαύτα — δεν  ήσαν  (/.έλη,    ούτε  τα- 
χτικά,   ουδέ  χαν  αντεπιστέλλοντα,    ουδεμίας  εν  τφ  χόσ{Λ(|>  γεωγραφιχΫ}ς 
εταιρείας.    Δι'  δ    χαΐ  αι  γεωγραφιχαΐ    χαι  περιηγητιχαΐ  αυτών  γνώσεις 
δεν  έξετεΐνοντο   πέραν  τών  ορίων  της  Λούχης  χαΐ    της  Λιβόρνου,    πλη- 
σιοχώρων  πόλεων,   οιονεί  άντιθαλάχΛων  τ){ς  (λαρ(Λαροχτ{στου  χαι  εξόχως 
χχλλιτεχνιχής  Πίσης.     "Ενιοι,  αληθώς,    τών  Πισατών  ειχον  προβη  (ΐέ- 
χρι  Φλωρεντίας,  αλλ*  εθεωρούντο  ως  άνθρωποι  εχταχτοι,  ως  οί  χερσαίοι 
της  χώρας  Κολό(λβοι,  χαι  οί  πολλοί  ώρ.ίλουν  περί  αυτών  λέγοντες  μετά 
θαυμασμού  :   «Α  Ι   {λ  Σινιόρ  Πάολο  ή  ιλ  Σινιόρ  Φραντζέσκο,  αυτός  .  .  . 
εταξείδευσε  .  .  .  έτττίγεν  είς  την  πρωτεύουσαν  Ι}>    01  χαλοί  έχεινοι  Πισα• 
ται  ειχον  τοσούτον  λησμονήσει  δτι   οί  προπάτορες   αυτών  υπήρξαν  πά- 
λαι ποτέ  θαλασσοκράτορες,  την  τρίαιναν  του  Ποσειδώνος  τοις  Γενουην- 
σίοις  αμφισβητούντες,    χαι   δτι  εχ    του  λιμένος    τής  Πίσης   έξήλθον  αϊ 
πρώται  τριήρεις,    αί  πολεμήσασαι    τους  λυμαινομένους    την  Μεσόγειον 
Σαρακηνούς,  ώστε  άνευ  τγ)ς  Λιβόρνου  και  του  Γόμβου,  γενομένου  πενθί- 
μως  γνωστού  ως  εκ  της  τελευτης  του  Άγγλου  ποιητοΰ  Σέλλεϋ  *,  αυ- 
τόθι ναυαγήσαντος    καΐ  πνιγέντος,    θα  ήγνόουν    καΐ   αυτό  της  θαλάσσης 
το  χρώμα.    Κατατρίβοντες  τον  βίον  από  γενεάς  είς  γενεάν,  ανερχόμε- 
νοι καΐ  κατερχόμενοι  τό  Λουγγάρνο  ',  έθεώρουν  τον   μέν  "Δρνον    ως  τόν 
Ώκεανόν,  την  δε  Φλωρεντίαν   ως  τα  απείρατα  γαίης»,    ένθα,  κατά  τόν 

^(Σημ.  Διβυβ.  Παρν»)  Απόσπασμα  ανεκδότου  περί  Ιταλίας  βιβλίου,  προ«»χώς 
Εχδοθησομένου. 

*  "Ορα  περί  Σέλλεϋ  έχτενεστερον  εις  το  ενατον  φυλλάδιον  του  Παρτασσον 
του  παρελθόντος  2τους  άξκόλογον  διατριβήν  του  χ.  Πλάτ.  Δραχούλη. 

'  Ιιηη^^ο  Γ  Αρηο,  Ιιαη^αΓηο,  Ιιΐιη^&Γηί  χαλεΓται  τ^  άπο  του  χείλους  του  πο* 
ταμού  τέμνοντος  την  πόλκν  εις  δύο  &α  σχεδόν  μέρη,  μέχρι  τών  «ρϊ  αυτού  οι- 
κιών χαΐ  μεγάρων  λιΟόστρωτον  διάστημα,  τ^  χαθ'ολον  τλ  μήχος  του  "Αρνου  διΐ^-» 
χον,  ένΐ  λόγφ  ή  Παράρνειος  6δος  η  ή  συνοιχία. 


Μ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

'Οαι^ρον,  70  Ήλύφίον  πεοίον  \  Ή  |λ.όνη  οιβιφορχ  ητο  ή  έςής,  οτι  ή  Φλω  - 
ρεντία,  χριττεύουσχ  τέτε  του  Μεγάλου  Δουχός  της   Τοσχίντι^,  Λεοχόλ- 
οου  τοΰ  Β',  ητο  ευφρόσυνος  οιατριβή,    όνχΜς    ειςίγαος  παρ ζοε ίσος  «αν- 
τ«][όθεν  τους  ξένους  προφελχύων,  εν  φ  το  Ήλύνιον  κεοίον  βχσίλειον  των 
σχίΜν,  €θή{ΐος  ονείρων».    Άλλχ  χαΐ  ή  τότε  Πΐσα  οέν  ήτο  χ^α  αυτή  ΦΧΐά 
του  χζρελθόντος,  ή  «ΡίδΑ  ΐηθΓΐ&9,  οι  οε  χίλζι  χοτέ  θαλασσοι&εοοντες 
ΠΐΦχτ»    οεν  εγένοντο  το  χχρον  άωτον,    το  ίοεώοες  της  ^^ερσχιότητος  ; 
Έγίνωσχον  βεβχίως    οτι    υχάρ^^ει    υχό  τον  Όλιον   χλχβιχιή  τις  χώρα 
βΓβοία^  ΈΧ2ά^,  xαλου(ι^νη,  χλεινή  χαι  ενοοξος  άλλιοτε,  —  νυν  οέ  χρό- 
τυχον  χαρτοβασιλειον,  —  οιότι  χρό  ά|λ.νη[ΐονεύτων  ετών  χεντήχοντα  χαΐ 
έχατόν  χεριχου  Έλληνόχαιδες,    ΐύ(α  δε  2ζ  Έχτανήσου,    αετέβαινον  εις 
Πισαν  Γνκ  σχουδάσωσι    τα  νοριιχα   ή   τήν  {ατριχήν,    άλλα    δεν  ήξευρον 
αχριβώς   χου  του  χίσ[ΐ.ου   ή  χώρα,    α&τη  χειται.    Έν  έχάσηρ  *Ε!λληνος 
«χουδαστου  ίαητβα  ή  διδαχτοριχ^  αναγορεύσει,  ό  των  διδαχτόρων  χοιη- 
τής  άείριντ,στος  Κάρολος  Όρλανδίνης    δεν  χαρηριέλει  να  υχενΟυ{χ.(ζΐ[^  τφ 
αναγορευοριένφ,  χροσφέρων    αύτφ  σοτεντον  ή,    αν   χροτιιιατε,  τ9•τρά^ 
σζρο-φστ, — δεν  θα  ελεγέ  τις   δτι  αχούει  τραχατρούχαν  εχχυρσοχροτού• 
4Ταν  ;    Π<!σον  γλυχεΐκ  ή  νεωτέρα  *Αττιχή !  — δτι  «Πέλοχος  χτίσμα  ή 
ΙΚσα»  χαΐ    να  βαχτίζ^   τήν  (λοΰσαν     αύτοΰ  εν    τοις  νάριασι  του  Αλ- 
φειού, άλλα  χαι  ταύτα   χαΐ  &λλα  ούχ  ^ττον  χλασιχα  δεν  ήρχουν  δυστυ- 
χώς δχως  διαδώσωσι  χαΐ  χαταστήσωσι  δημώδη  χαρά  τοις  άχογόνοις  του 
Πέλοπος  της  'Ελλάδος  την  γεωγραφίαν.     Δι'  δ    χαΐ   οι  φιλομαθείς  Πι- 
σαται,  έχι  τζ  άφίξει  έχάστου   νέου  Έλληνος  σττουδαστοΰ,    ήρώτων  μυ- 
ριοστήν  Γσως  φοράν: 

—  ΚαΙ  εινε  μαχρλν  ή  Ελλάς  ; 

—  *Αρχετά. 

—  Πόσαι  ήμέραι  εινε  άπο  έδω  ίως  έχει; 

—  Έχτα  οχτώ. 

—  Έχτα  οχτώ,  τόσον  μαχρυά  ! 

-»  ΚαΙ  Οά  διαμείνετε  χολύ  εδώ   εις  τήν  ΠΓσαν  ; 

—  Τέσσερα  χέντε  ετη. 

—  Τέσσερα  χέντε  !  έχανελάμβανον  μετά  θαυμασμού. 

'Οχτω  ημερών  ταξείδιον  δι*  ανθρώπους  θεωρού ντας  τήν  δύο  χαΐ  ήμί- 
σειαν  ώρας  άχέχουσαν  δια  του  σιδηροδρόμου  Φλωρεντιαν  ώς  τάς  Ήρα- 
χλείους  στήλας,  δεν  ήτό  τι  άντάζιον  των  χεριηγήσεων  του  Σεβάχ  θα- 
λασσινού της  Χαλιμας  ;  Πενταετής  δε  έν  τ^  ςένιρ  διαμονή  δεν  ενεδείχνυεν 
τοΰτο  πλοΰτον  έχιβάλλοντα  σεβασμόν  χαρ'  άνθρώχοις,  οΤτινες  δεν  εζων 

<  'Οδυσσ.  Δ,  563. 
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εν  τ^  χώρ^  των  έχατθ[ΐ[Λυρ{ων  ;  ΚαΙ  ή  προς  τους  Κυρίους  ΈΛΛηΥας^ 
8ί(}ηοτί  Ονβοί^  ύπόληψις  των  Πισατών  ητο  ά(Αέ'ρ ιστός.  Εϊνε  δ(Αω;  αλη- 
θές δτι  χαΐ  οί  Κύριοι  "ΕΛ^ητες  προσεπάθουν  ν&  οιχαιώσωσι  τήν  χρη- 
στήν  εχείνην  2<!ξαν,  ^ς  ίχ  των  προτέρων  άπήλαυον.  Έπρώτευον  κατά 
πάσας  τας  εξετάσεις,  ενιαυσίας  τε  χαΐ  διδαχτοριχάς,  δι'  δ  χαΐ  τα  πλεί- 
στα των  Λτυχίων  αυτών  άνέγραφον  δπατον  τί]ς  επιτυχίας  βαθ[ΛΟν  αοατη 
ρΐ&αδίΐ  ρΓαβοΐΕΓίδΐΐηο»,  δπερ  αντιστοιχεί  προς  το  των  ήρ.ετέρων 
άριστα.  Ησαν  πάντοτε  χαλώς  εν^εδυ[Λένοι  χαΐ  οιεχρίνοντο  ΙπΙ  χορ.ψό- 
τητι  εις  τους  περιπάτους•  ενιοι  δε  (χ,άλιστα,  οΐ  άγαν  χο[Λψευ<$ριενοι,  Ιπε- 
δείχνυντο  χαΐ  Ιππεύοντες,  εχ  τούτων  χαι  ο  περιώνυριος  έχ  Παξών  Σπυ- 
ριάιών,  6  άίδιον  φή[Λην  χαταλιπών  εν  τοις  χρονιχοΓς  των  σπουδαστών 
της  Πίσης,  χαΐ  περί  ου  ίχτενώς  εν  τφ  περί  Ιταλίας  βιβλίφ.  Τον  δε 
χεΐ[λώνα  εφοίτων  εις  το  θέατρον,  φέροντες  λευχάς  χειρΓδας  —  τινές  δέ 
ίχράτουν  χαι  δι<5πτρας  —  χαθή[Λενοι  ούχΙ  εν  τ^  λαϊχξ  χαΐ  δηριοχρατιχϊί 
πλατεί(^,  ως  οί  πλείστοι  τών  Ιταλών  σπουδαστών,  αλλ*  έπΙ  διαχεχρι- 
[ΐένων  θέσεων  (ροδίί  άίδΐίηΐί),  ήτοι  θρανίων.  Τούτο  δε  ούχΙ  εχ  πνεύ- 
[ΐατος  άριστοχρατιχου,  άπαγε  τής  βλασφηριίας  Ι  Ό  Έλλην  εΙνε  πάν- 
τοτε δη(Λθχρατιχ6ς  •  .  .  όσάχις  τυγχάνει,  άντιπολιτευ<5|Αενος,  αλλ*  α- 
πλώς χάριν  επιδείξεως•  ουδείς  δε  ήθολίγος  ίσχυρίσθη  δτι  χαχία  χαι 
ούχΙ  αρετή,  είνε  το  να  ζηττ}  τις  να  επιδείχνυται,  ήτοι  να  φαντ)  χαλλί- 
τερος  παρ*  δ,τι  εΙνε.  Τινές  δε  έσύχναζον  είς  χορούς  χαΐ  συναναστροφάςι 
ή  χατά  Γάλλους,  αΐΐαίβηΐ  άδίηδ  1β  ιηοηάβ  ;  ΚαΙ  ίι  ρΓοροβ  χορών  : 

—  Κύριε  ρ.πάρονα,  ελεγέ  ποτέ  6  Ζαχύνθιος  σπουδαστής  ψ***  προς 
τον  {Α.αχαρίτην  χ.  Τοσίτσαν,  πρόξενον  της  Ελλάδος  εν  Λιβίρνφ,  άλλα 
χατοιχοΰντα  εν  Πίσΐ},  χύριε  μπάρονα,  δεν  θα  |Λας  δώσετε  εις  το  άρχον- 
τιχό  σας  ρ,ία  φέστα,  ντί  [Απάλλο  ; 

—  Κύριε  ψ***,  άπεχρίνετο  6  πρόξενος,  δστις  ήτο  χαΐ  βαρώνος,  πώς 
να  ποΰ{Λε  είς  τήν  γλωσσά  (χ,ας  |χια  φέστα,  ντΙ  ριπάλλο  ;  σεις  που  ξέ- 
ρετε τίσον  χαλά  τα  Έλληνίχά. 

—  Μία  χοροπανήγυρις,  χύριε  μπάρονα. 

Άλλ' ό  χ.  {Λπάρων  ευρεν,  ως  φαίνεται,  το  χο-ρο^Λα^τή^γυ-ρις  [ΐ,α- 
χρον  ς*  αν  τήν  {χεγάλην  Σαραχοστή  χαΐ  δέν  έδωσε  τή  ^ίσζα,  προς  λύ- 
πην  βεβαίως  του  (χαχαρίτου  έλληνιστου  ψ***  —  οίος  υποψήφιος  διά  τήν 

Δχαοημ,ίαν  !  —  χαΐ  τών  λοιπών  σπουδαστών,  [Λαχαριτών  φευ  τών  πλεί- 
στων. Ούτως — ϊνα  επανέλθω  είς  αυτούς, —  διέπρεπον  επΙ  σπουδών  έπι- 
|ΐ.ελε{^,   ενδυμασία:,    συ(/.περιφοργ     χαΐ    χαταχτήσεσι     πλατωνιχαΐς  .  . 
οιίτι  βίχον  υπέρ  αυτών    το   μυστηριώδες    του  αγνώστου  γίητρον,    ήσαν 

χομψώς  ένδεδυμένοι,     ενφ  άγαν  άτημελεϊς  οί  τών  Ιταλών  χαι  ιδία  τών 


«  ^  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ! 

■ 

Τοσχανών  σπουδαστών    έλάλουν  αλλην  ή  ίχείνοί  γλώσσαν  Ι|Αβλλον  να 
δια(Λείνωσιν  β  ν  Πίσΐ}  έπΙ  ετη  πολλά,    αρα  ήσαν  πλούσιοι*    ήρ^όν-ίό  μα- 
κρόθεν   καΐ  τ£ς  οίδε  μή  ή    άγνωστος  αυτών  χώρα  ήτο  το  πι  φημισμένοι 
τών   ποιητών  καΐ   μυθογράφων    Έλδοράδο,  δπερ    διαβρέχουσι    ποταμοί 
εκρίοντες  χρυσού   καΐ  αργύρου   καΐ  ώραίζουσι  λίφοι    καΐ   βουνοί  τιμίων 
λίθων  !  Ταύτα  πάντοτε  ήρκουν  βπως  εξάψω(η  την  φαντασίαν  τών  καλών 
χψ^ς  Πίσης  θυγατέρων  καΐ  στρέψωσι  κατλ  προτίμηίΐν    τά  βλέμματα  αυ- 
τών ιπΐ  τών  Ελλήνων  σπουδαστών.    *Αλλ*  εν  τ^  προτιμήσει  ταύτΐ{|  νλ 
συνετέλει  αρά  γε  καΐ  ή  ιδέα  δτι  Πισάτιδες    καΐ  "Ελληνες   ήσαν  μικράν 
τι  συμπατριώται,  καταγόμενων  εκείνων,  κατά  τους  μεν  Ιχ  τών  εταίρων 
του  Νέστορος,  κατά   τους   δε  έκ  τών  του  Πέλοπος  ;  *    δεν  είνε  εντελώς 
απίθανον,   τών  Πισατών  χρονογράφων    ποιούμενων    περί  τούτου  λόγον. 
Συνεχείς  δε  άφορμαΐ  πειρασμού,    συναντήσεων  καΐ  ανταλλαγής  βλεμμά- 
των εν  πόλει  μικρ^,   οία  ή  ΠΓσα  καΐ  —  άρχομαι  άπο  θεοΰ  κατά  το  ιε- 
ρόν παράγγελμα,  —  πρωτίστη  καρδιακών    πυρκαϊών  αφορμή,    οι  περι- 
καλλέστατοι  ναοί,  τάς  τε  Κυριακάς  και  αλλάς  λοιπάς  έορτασίμους  ημέ- 
ρας, —  καΐ  άπειροι  τότε  εν  Ίταλίοί  αϊ  ΜβΖΖβΓβδΙθ  και    αί  της  αργίας 
ήμέραι  — ,  "Ερως  δε  και  Ευσέβεια  Ιζησαν  πάντοτε  ως  πεφιλημένον  άν- 
δρόγυνον  εν  διαρκεί  μηνΐ  μέλιτος,  έκει  δπου  ανθεί  ή  πορτοκαλέα.  Άλλ*  ό 
οίκος  του  θεοΰ  δεν  είνε  ναός  αγάπης  ;  Δεν  λέγει  το  Εύαγγέλιον  «αγα- 
πάτε αλλήλους  ;»    ΚαΙ  ουδείς  σοφίς  θεολόγος    εΙπέ  ποτέ    δτι    έκ  τών 
αΛ^ηΑων  του  Ευαγγελίου  εξαιρούνται  αι  γυναίκες.    Δεν  λέγει  ωσαύτως 
«αγάπα  τον  χΑησίον  σου  ώς  σεαυτον  ;»  το  δε  ΛΛησίοτ,    κατά  το  λεξι- 
κόν,  δεν  είνε  έρμαφρίδιτον,    ήτοι  άρσενικόν  και  θηλυκόν  ;    Άλλ'  αν  οί 
θεολόγοι  ήμέλησαν  νά  ειπωσιν,  δτι  εξαιρούνται  αΐ  γυναίκες  έκ  τών  αΛΛη* 
Λωγ  του  Ευαγγελίου,  αν  ό  μακαρίτης  Γαζής  καΐ  οί  λοιποί  λεξικογράφοι 
ώκνησαν  νά  σημειώσωσιν    δτι  εξαιρετικώς  ό     ηΛησίοττίΛ  Χρίστου  είνε 
πάντοτε  γενειοφόρου  γένους,    τί  πταίουσιν  οί  κάλοι  εκείνοι  νέοι,  οϊτινες 
μετέβαινον  εις  Πίσαν   ίνα  σπουδάσωσι    την  ιατρική  ν   ή  τά  νομικά  ούχΙ 
ίνα  άνιχνεύσωσι    τά  μυστήρια    της  θεολογίας,    επιστήμης  του  σκότους, 
κατά    τον  "Αγγλον  φιλόσοφον    Χόββες  ;    "Αλλη    οϊ  ισχυρά  μολύσματος 
εστία,  το  θέατρον,  καΐ  ίδίοί  το  μελό  δρα  ματ  ικόν,    δπου   ανά  πάσαν  στι- 

*  Στράβ.  Ε',  222.  «Ή  δε  Πείσα  χτίσμα  μέν  βστι  τών  βν  ΙΙελοποννήσω  Πβι- 
σατών,  οί  μβτά  Νέστορος  βπΐ  "Ιλιον  στρατέ ύσαντβς,  κατά  τον  άνάπλουν  επλανή- 
θησαν,  οί  μεν  εΙς  το  Μεπόντιον,  ο\  δε  εις  την  Πεισάτιν,  άπαντες  Πύλιοκ  χα- 
λούμενοΐΒ.  "Άλλοι  όμως,  ώς  Κάτων  δ  πρεσβύτερος,  Διονύσιος  δ  *\λιxαρνασσεύ^ 
Πλίνιος  δ  αρχαίος  χαΐ-  Σολίνος  δ  γεωγράφος,  λέγουσιν  αυτήν  χτίσμα  ουχί  τών 
του  Νέστορος  αλλά  τών  του  Πέλοπος  συνεταίρων*  την  δε  δοξασίαν  ταύτην 
ασπάζονται  οί  πλείστοι  τών  Πισατών  χρονογράφων. 
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γ|ΐ.ήν  ακούονται  άντηχοΰσαι  έν  ήδυτάτ-ιρ  (Αελφδία,  αΐ  διαβολικαΐ  εκεΐναι 
λέζεις,  αί  Ιχ  βάθρων  ταράττου^αι  πάσαν  νεανικήν  καρδίαν  :  οΐΐΟΓβ 
&Π)0Γ6.  Λέγω  δε  (λθλύσ(Λατος  δι6τι  ασθενείας  (λίχρέβιον  ο  έρως*  δεν 
διδάσχει   ή  (Αίχροβιολογία,    δτι   τέ  Ιρωτικόν    (ΐ,ικρίβιον,    ιηίθΓθΙ)ίαπΐ- 

Άπ^  τα  ;4.&τια  πιάνεται, 
9*  τα  χείλη  κατεβαίνει, 
χαΐ  άπο  τα  χείλη  'ς  τη  χαρδιά 
ριζόνει  χαΐ  δεν  βγαίνει  ; 

Δεν  λέγει  μάλιστα  δτι  εινε  μιχρέβιον  αυθαδες,  άναίσχυντον,  χα{Αίνΐον, 
ΐ7ειρασ[ΐ.(ίς,  (ΐάγκας,  ουδέν  σεβ6(χενος,  ουδέ  τήν  σεβαστήν  του  πολιού  σο- 
φού φαλάκραν  ;  ΚαΙ  αν  σοφού  φαλάκρα  χ,ΐνδυνεύΐ[)  να  άνάψι^  χαΐ  να  γείν^ 
φανύς,  —  δεν  ένθυμίζουσι  ριυρία  τοιαύτα  αΐ  (στορικαΐ  των  Ίλισσίων 
τουμπΑαί  ;  —  δικαιού(ΐ.εθα  νά  χατηγορ/,σωριεν  ίν  συνειδήσει  τους  κα- 
λούς εκείνους  νέους  δτι  έξήρχοντο  του  θεάτρου  έρωτίληπτοι,  δτι  εφ*  δ- 
λην  έστνέραν  το  αυθαδες  χα|Λ(νιον  εττληττεν  αυτούς  δια  των  (λελφδιων 
της  Ν<ίρ[ΐ.ας  καΐ  της  Λουκ(ας  ; 

Άλλα  μικρού  δειν  ελησμόνουν  τους  περιπάτους,  τήν  ΡογΙε  &11θ 
Ρία^^ίβ,  καΐ  ίδίφ  τό  άπαράμιλλον  Λουγγάρνο,  οϊτινες  ήσαν  τά  πρυ- 
τανεία, έν  οις  διετρέφοντο  οι  άθφοι  εκείνοι  Ερωτες.  Έκ  των  πλατωνικών 
δμως  τούτων  αισθημάτων,  ατινα  ουδέποτε  υπερέβησαν  βλ(μμάτων  αντάλ- 
λαγμα, εστίν  δτε  δε  καΐ  επιστολών,  —  μεσαζούσης  φιλ(5φρον(5ς  τίνος 
γραίας  σιδηρωτρίας  ή  πλανοδίου  πωλητρίας  (νθη(1βΠ0θΐ3,)  — ,  δλίγι- 
στοι  έξίκοντο  μέχρι  γάμου•  οι  πλείστοι  κατέλαβον  Οέσιν  αναμνήσεων 
έν  τφ  βίφ  εκάστου  έρωτοπλήκτου.  Κατοι  τους  χρ6νους  εκείνους  ακριβώς  ή 
εγχώριος  αρχή  είχε  καταργήσει  ως  δλως  περιττήν  τήν  ύπί  αστυνομικών 
οργάνων  άπο  τής  μεσημβρίας  αχρις  εσπέρας  φρούρησίν  του  προς  τήν  αΡί- 
αζζα  άβΐΐα  ΓοηΙίη&»  μέρους  του  Λουγγάρνου,  διότι  δύο  Έλληνες  τί)ς 
ίατρικ^)ς  σπουδασταΐ  εΤχον  άναλάβ-^  αυτήν  δωρείιν  καΐ  αυτοπροαιρέτως. 
^Ησαν  δε  οι  αυτοσχέδιοι  εκείνοι  φρουροί  ο  Μ***  έκ  Κάσσου,  μετελθών 
βραδύτερον  τήν  ίατρικήν  επιτυχώς  έν  Κωνσταντινουπβλει,  δπου  και  ίτε. 
λεύτησε,  καΐ  ό  Β***  δόκιμος  τί)ς  μαίευτικ^ίς  καθηγητής  έν  .  .  .  Το»• 
σούτφ  δε  προσφυώς  εΐχον  συνδυάση  τήν  έκει  φυλακήν,  ώστε  ή  €Ρί&ΖΖ& 
άβΐΐα  ΡοηΙίη&»  ούδ*  ίπί  στιγμήν  εμεινεν  άφρούρητος,  διότι  ίνφ  ό  Μ*** 
λ.  χ.,  ανήρχετο,  ό  Β***  κατήρχετο,  σοβαροί  μένοντες  ως  αρχαίοι  μάν- 
τεις, δτβ  συνηντώντο.  Ήσαν  δε  αμφότεροι  δράκοντες,  φρουρουντες  έκα- 
στος δι'  ίδιον  αυτού  λογαριασμόν  τάς  δύο  περικαλλεις  θυγατέρας  του 
έπΙ  τί^ς  πλατείας  εκείνης  οίκουντος  Ο***  διευθυντού  του   άπό  Πίσης  ε(ς 
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Λιβόρνον  σιδηροδρόμου*  άλλα  πάσα  ή  έλληνιχή  μυθολογία,  άρχα(α  τε 
χαΐ  νεωτέρα,  δεν  έβριθε  φοβερών  δρακόντων  φρουρούντων  απροσπέλα- 
στους χαλλονάς  ;  οι  δε  άχούραστοι  του  Λουγγάρνο  περιπατητικοί  φιλό- 
σοφοι τί  άλλο  επραττον  ή  να  έργάζωνται  προς  άνάστασιν  Τ7)ς  έλληνι- 
κί5ς  μυθολογίας  έν  τ^  παρ'  Ελλήνων  οίχισθείστο  Π1σΐ[|  Ι 

Δυστυχώς  δεν  υπηρχον  τότε  έν  Αθήναις  φιλοπάτριδες  κυβερνήσεις, 
άμείβουσαι  τάς  υπέρ  του  ελληνισμού  υπηρεσίας  τών  ευγενών  της  πα- 
τρίδος τέχνων,  χαι  ούτως  οΐ  άχούραστοι  έχεινοι  έργάται  ήδιχήθησαν  χαΐ 
έμειναν  άσταύρωτοι.  'Δλλ'  ήμειβεν  αυτούς  ή  οσημέραι  χραταιουμένη  υπό- 
ληψις  τών  Πισατών,  οϊτινες  ουδόλως  έπαύοντο  θαυμάζοντες  την  έπι  τόσα 
έτη  πίστιν,  άφοσίωσιν  χαΐ  σταθερότητα  τών  δύο  ελλήνων  σπουδαστών 
εις  την  περιπατητιχήν  φιλοσοφίαν.  ^Ητο  δε  τοΰτο  παρήγορον  έν  χώρ^ 
ένθα  αί  χλασιχαΐ  σπουδαΐ   εϊχον  χαταστήστ;  δημώδες  το 

Τίιηβο  Β&ηβιοδ  βΐ  άοη&  ίβΓβηΙββ 
του  Ούΐργιλίου  χαι  τό  ούχΙ  χολαχευτιχον  έχεινο 

6γ&60&  ίίάββ,  ηυ11&  ίιάββ 

χαΐ  άλλα  παραπλήσια*  ήτο  μιχρά  τις  άνύψωσις  τών  χρεωγράφων  τής 
έλληνιχ7)ς  πίστεως,  ήτις  δεν  ήτο  πολύ  υπερτιμημένη.  Άλλα  φευ  τών 
ανθρωπίνων  Ι  χαΐ  οι  δύο  έχεινοι  τρυφεροί  έρωτες,  οι  έπι  τρία  η  τέσσαρα 
έτη  άνθήσαντες,  χαΐ  αναρίθμητα  θυσίασαν τες  .  ,  ,  .  υποδημάτων  ζεύγη 
έπΙ  του  Λουγγάρνου,  δεν  ειδον  άναπτομένας  τας  δ^δας  του  Ύμεναίου, 
πρές  μεγίστην  τών  Πισατών  έχπληζιν,  χαΐ  χατέλαβον  θέσιν  έν  τφ 
άγράφφ  βιβλίφ  τών  αναμνήσεων  τών  δύο  έχείνων  έρωτολήπτων  νέων. 

ΚαΙ  ενταύθα     αναφαίνεται    το  τ^λυθρύλητον  έχεινο    οίχονομιχον  ζή- 
τηρ.α,  όπερ  άπό     τών  χρόνων    του    Δημοσθένους,  κηρύσσοντος   άδει,  δή 
χρημάτων,  άνδρες  Αθηναίοι .  .  .})    έμεινεν  αλυτον  μέχρι    σήμερον    χαι 
χατέστη  ή  τοίϊ  έλληνιχοΰ  βίου  φιλοσοφιχή  λίθος,  τήν  διάνοιαν  τών  ήμετ 
τέρων  οικονομολόγων  αλχημιστών    ακαταπαύστως    βασανίζουσα.  ΚαοΙ  ό 
αναγνώστης  έρωτ^  δικαίως:  πόσα  αρά  γε  έδαπάνων   έν  ΪΙίο'^  οί  έλληνες 
σπουδασταί,  ίνα  άπολαύωσι    τοσούτων  αγαθών  ;    όλίγιστα*   διότι  ή  Το-> 
σχάνη  ήτο  τότε  ή  αυτή  εκείνη  περίφημος  γη  της  επαγγελίας,  ην  ό  Κύ- 
ριος έν  τξ  άκρα  αύτοΰ  γενναιότητι    ηύδόκησε    νά  δποσχεθ^    τοις    υΐοΐϋς 
Ισραήλ,  ει    καΐ    ή  χώρα     δεν  έτύγχανεν    αδέσποτος.  'Δλλ'  ό  Κύριος,  ό 
ποιήσας  τον  ουρανον  καΐ   την  γην,  ό  χτίσας    τον  κόσμον    είς  £ζ  ήμέρχς 
μόνον,  6  δυνάμενος    νά  πνίζι^    ανθρώπους  τε  και  ζφα,  ως  έπΙ  Νώε,  δ&ν 
ήτο  αρά  γε  κύριος  να  δώσ^  τοις  Έβραίοις  αφανή  τίνα  χαΐ  μικροσχοπίχτιν 
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'^όϋ  χ^σ[ΐ.ου    γωνίαν,  τοσούτφ    [Μίλλον  χαθ'  δσον  ή  οωρελ    {γένετο    επΙ 
ψιλφ  ον^ριατι,    χαΐ   έμενε    ινάντοτε  το  ουσκολώτερον    εργονι    ή  χατά• 
χτησκς  χαΐ  ή  κατοχή  ;  01  ΈβρζΓοι  δ(λως,  ελλείψει  βεβαίως  άχριβους  γε»• 
γραφιχου  χάρτου —  ό  Ίησους  του  Ναυτ]   ήτο  ριαλλον  αστρονόμος  ή  γεω  • 
γράφος*  βγίνωσχε  χάλλιον  τί  του  ηλίου,  δν  εΙχέ   ποτέ  σταματήσιρ   χαθ' 
οδόν,  ή  τα  τής  γής,  ατινα  ατελώς  ήγνίει — έτράπησαν  τήν  προς  τον  'Ιορ- 
οάνην,  άντΙ  να  ζη,τήσωσι  τήν  γν)ν  Χαναάν    ίν  τ^  εύδαιμονεστάτ'^  Καμ- 
πάνιας, χατά  δεύτερον  όέ  λόγον  παρά  τάς  δχΟας  του  'Άρνου.    ΚαΙ  ούτως 
ενεχα  του  ευεργετικού  τούτου  λάθους  ή  Τυρρηνία  εσώθη,  διέφυγε  τ&  μύ- 
λυφμα,   δεν  ίζεβραΐσθη  χαΐ  ήδυνήθη  ό  ημέτερος   Πέλοψ    να  οίχίσ^    τήν 
Πίααν  χαΐ  χτίσι^  εν  αύτ^  άνάχτορον,  χαθ*  £  διατείνονται    οι  ττ^,ς  ΠίΦης 
χρονογράφοι,  ορίζοντες  μάλιστα  χαΐ  τήν  θέσιν,  έφ'  ^ς  τοΰτο  φχοδέμ>)το, 
προς  εύτυχιαν  των  ελλήνων  σπουδαστών,  απολαμβανόντων    πολλά   αντί 
μιχρας  δαπάνης.  Ο&τως  η  καλλίστη  άοζζίηα,  ήτοι  υποτροφία  δεν  υπε- 
ρέβαινε τ6τ%    τά  ένδεκα    φραγκισχέν'ια  \  αντιστοιχούντα    πρ6ς    δγδοή- 
χοντα  τρεις  παλαιάς  δραχμάς.  Διά  του  μικρού  τούτου  ποσοΰ  6  οίκιίτρο• 
φος    είχε     δωμάτιον    μετ'  επίπλων,    τροφήν,  φωτισμόν    καΐ  υπηρεσίαν, 
ενίοτε  δε — δτε  εύνοΐκαί  τίνες  περιστάσεις  συνεβάλλοντο  —  χαί  τι  παρά 
το  πρόγραμμα,  τήν  χαρδίαν  τινός  ΡαάΓΟηα,  ήτοι  οίχοδεσποίνης.  Όθεν 
ό  λαμβάνων  χατά  μήνα  ούχΙ  πολλά,  αλλά  μύνον  1 50  τςσκανιχάς  λίρας, 
ήτοι  143,  50  ν©  ι^Λαιάς    δραχμάς,  ήδύναχο    νά  επιδειχθή    χαΐ  αυτός 
εν  τφ  |4.αθητιχφ  χύχλφ,  νά  παίξΐ[|    πρόσωπον    ομογενούς,  νά  χάμ^    τον 
πλούσιον,  ίΕΓβ  ί1  δί^ηΟΓβ,  ώς  ελεγον  εν    τ^  προνομιούχφ  τότε  χώρα 
των  άοΐοβ  ί&Γ  ηίβηΐβ.  Ή  δέ  Λιβόρνος,  ένθα  συνεχώς  μετέβαινον,  ίδί^ 
^έ  χατά  τό  θέρος  χάριν  των  θαλασσίων  λουτρών,  ήτο  ή  πρόνοια  του  ελ- 
ληνος  σπουδαστου.  Έχει  ίλάμβανεν  ανά  τριμηνίαν    τά   προς  διατροφήν 
χαΐ  διατήρησιν  αυτού  χρήματα,  παρά  τίνος  των   έν  τ^  ώραίύί  έκείνιρ  πό- 
λει  εγκατεστημένων,  πολυπληθών  δε  τότε  ελλήνων  έμπορων,  παρ'φ  ^το 
συστημένος,  όστις  έγχεφίζων  τά  χρήματα  τφ  σπουδαστή  καθήκον  ήγειτο, 
ώς  Μαικήνας  χορηγός,  νά  μή  δώσιρ  τήν  τριμηνίαν  ζηράν,  ζηράν  και  συν- 
όδευαν αυτήν  δια  .  .  .  παραινετικού  —  ουδέν  έχοντος  δμως  του  Ισοκρά- 
τους —  αύτου  εκείνου  ακριβώς,    βν  πρό  τριών  μηνών    ειχεν  απαγγείλι;^. 
Άλλα  βοφόν  τι  τών  Λατίνων  λόγιον  δέν   λέγει,    αδτι  τά  λαμπρά  πρά- 
γματα   δέον  νά  άπολαμβάνωνται  ;  ]»    Έχει   ό  προνοητικός    σπουδαστής 
παρήγγειλε  τά  ενδύματα  αύτου    καΙ  ήγόραζε  τά   προς  ίματισμόν  χρει- 
ώδη, διότι  ή  Λιβόρνος  ελεύθερος  ούσα  λιμήν,  παρείχε  ταύτα  είς  συμφε- 
ρωτέρας  ή    ή  Πΐσα  τιμάς.  Φορών   δέ  τά  νέα  ενδύματα   καΐ  κρατών  τά 
*  ^Γίαιοίβΰοιιβχ  τάλληρον  τοσχανιχον  άξιας  7  ν^  ^  2γγιστα  παλοΜων  8ρα/|Αων. 
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ιταλαιά,  ή  ίνδεδυρ^ένος  τα  πάλαια  καΐ  κρύτττων  ύττ*  αυτά  πάν  δ,τι  ήδύ- 
νατο  καινουργές,  δέν  υπεβάλλετο  εις  φορολογίαν  δςερχ<ί|ΐ.βνος  προ  των 
τελωνοφυλάκων  της  ΡογΙλ  ΙΏ&Γ6,  ήτις  φέρει  εις  τέν  σταθριον  του  σι- 
δηροδρόμου. Έχει  ωσαύτως  χαΐ  διά  ριιχρας  δαπάνης  έπροι^ηθεύετο  δ,τι 
τ6φθν  τέρπει  τον  ρε{Λβαστήν  έλληνα  χαΐ  φαιδρύνει  τον  βίον  αύτου,  τό 
παυσίλυπον  ίχεινο  φυτόν,  δπερ  ε{ς  ευώδη  νέφβλα  {Λεταβαλλέ(Αενον  χαΐ 
άνυψού(ΐ.ινον  διασκεδάζει  πολλάκις  την  εκ  τί)ς  σχληρας  πραγ[ΐ.ατικότη- 
τος  αθυ[ΐ.(αν,  εις  κυανώτερον  ορίζοντα  την  φαντασ(αν  |χετεωρ(ζον•  "Άρ- 
γος  0{Αως  τελωνοφύλαζ  ήδύνατο  να  παρατηρήστε  δτι  6  νεαν(ας  έπανήρ- 
χετο  την  έσπέραν  [ΐ.ικρ6ν  τι  κατά  το  στέρνον  παχύτερος  παρ*  δ  τι  ήτο 
την  πρωίαν,  δτε  κατήλΟεν  εις  Λιβίρνον,  αλλ*  ευτυχώς  δρ.ως  ρ  τελωνο- 
φύλαζ ετύγχανε  (Λαλλον  συνεχώς  Πολύφηρί-ος  ή  "Αργός,  και  τί  πρίσβετον 
του  στήθους  πάχος,  ό  ίν  λεπτοϊς,  εύρέσι  καΐ  πβπιεσμ,ένοις  δέμασιν 
ελληνικός  καπνός,  διήρχετο  απαρατήρητος  πρί  του  Πολυφή[ΐ.ου*  ίκεΐ 
τέλος  έν  τ^  καλ^  έκε(νΐ[)  καΐ  ευεργετική  Λιβ^ρνφ  εύρισκε  καΐ  άλλα 
πολλά,  ων  δυσχερής  εν  Πίση  ή  άπόλαυσις  : 

Ηοηηγ  βοϋ  ςυί  ηι&Ι  γ  ρβηββ. 

*Αλλά  δεν  είπον  δτι  ήσαν  πάντες  προμηθευται  —  αλλ*  άνευ  επι- 
γραφές επΙ  των  οδών  —  της  έν  Πίσι;;  έλληνΐκ>)ς  νεότητος,  από  του  τρα- 
πεζίτου  του  παρέχοντος  την  τριμηνίαν  καΐ  των  παραινετικών -^δωρεάν 
δριως  τούτων — εως  του  "Έλληνος  τούτου  ή  του  Λίβορνίου  μεταπράτου, 
του  προρ.ηθεύοντος  έλληνικόν  καπνόν ;  Και  [Αίκρου  δειν  ()ά  έλη9(λ6νουν 
τον  αγαθόν  ιερέα  του  έκει  όρθοδ^ου  παρεκκλησίου,  ετοιριον  πάντοτε  νά 
εύχηθ^,  συριβουλεύσ^  καΐ  ευλόγηση  τους  ε{ς  Αιβόρνον  κατερχόμενους  έλ- 
ληνόπαιδας,  σπανίως  δμως  απολαύοντα  τής  εύχαριστήσεώς  του  ταύτης. 
ΟύχΙ  δτι  οί  καλοί  ίκεϊνοι  νέοι  ώλιγώρουν  τί)ς  ευχής  του  ιερέως,  άπαγε 
της  βλασφημίας  !  Τουναντίον  μάλιστα*  άλλα  πολλάκις  ίν  φ  ούτος  ή 
εκείνος  ευσεβής  νεανίας,  μετέβαινεν  ακριβώς  εις  την  ίκκλησίαν,  συνέ- 
βαινε νά  συναντήστ(|.  .  .  .  πίσω  μου  Σατανά  !  μικρ6ν  τι  διαβολάκι, 
διότι  ανέκαθεν  ό  καταραμένος  γυρίζει  πέριζ  τών  εκκλησιών,  δπως  σαγη- 
νεύσιρ  τους  κάλους  χριστιανούς,  καΐ  τό  διαβολάκι  έκεινο  —  δέν  λαμβά- 
νει πάσας  τάς  μορφάς  ό  *Εζαπεδώ  ; —  το  εύμορφον,  χαριτωμένον  εύω- 
δι^  ως  ]>οΐΐςαβΙ —  δέν  υπήρχε  τότε  ή  βελουτίνα  —  διαβολάκι  έν  ροδο- 
χρόιρ  περιβολή,  άί&Μβ  Γ08β,  κατά  Γάλλους•  καΐ .  .  .  αυτά  ίχβι  ή  νεί- 
της,  άντΙ  νά  είσέλθτρ  είς  τήν  ίκκλησίαν  και  νά  φιλήσΐ||  το  χέρι  τοϋ 
παπά,   επερνε  κατόπι  τό  διαβολάκι  γιά  νά  του  φιλήσ^  τό  μουτράκι. 

ΚαΙ   ό  σπουδαστής    έπανέκαμπτεν    είς  ΠΓσαν  σφριγών,    εύθυμος  καΐ 
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ζωηρές,  απαστράπτων  έκ  ζωής  καΐ  νείτητος,  ώς  ει  (χ,ετέβαινεν  εις  την 
κατάκτητίν  της  ο{κοϋ(χ.ένης•  αλλ*  είχε  ν  αργυρά  τα  θυλάχια  του  εσω  αυ- 
τού φορέ(Λατος,  χαΐ  τα  στίλβοντα  της  τρΐ(Λην{ας  φραγκισκίνια  ήσαν 
δι'  αυτόν  του  κόσμου  τα  βασίλεια*  άλλ'ίκέκτητο  καΐ  4λλο  τι,  τί  όποιον 
πάντα  των  Μαικηνών  τα  τα{ΑεΓα  δέν  ήδύναντο  να  δώσωσιν.  βφερεν  ίπΐ 
των  ώ(Αων  του  άγγελικλ  πτερύγια  της  εικοσαετούς  νεότητος,  τα  πτερά 
τα  υψο^3ντα  είς  κήπους,  ένθα  τα  πάντα  φαίνονται  ρόδινα. 

Ο  ρήιη&νθΓ2ΐ,  ^ιονβηΐύ  άβΠ*  &ηηο  ! 
Ο  ^ίονβηΐύ,  ρηΐΏ&γβΓΕ  (ΙθΙΙε  \ίΙ»  Ι 
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*Από  εικοσαετίας  διεξάγεται  ολίγον  κατ*  ολίγον  επανορθωτική  εργα- 
σία παντός  άφορώντος  εις  τό  άνατολικόν  χριστιανικόν  κράτος.  Είνε  αλη- 
θές δτι  αί  εκφράσεις  αβυζατηγίσμόςί>  καΐ  αβυζαντιγη  ανιοχρατορία:» 
(αΙ)8ΐδ-6ΐΏρίΓ6)))  ουδέν  απώλεσαν  τής  έκφαυλιστικής  αύτων  ση^χασίας* 
άλλ'  δ[Λως  Ιγένετο  αρχή  κρείττονος  εκτΐ|Λήσεως  του  Βυζαντινού  κόσ(Λθυ 
και  έρεύνης  της  ιστορίας  της  ελληνικής  αυτοκρατορίας.  ΑΙ  προλήψεις,  δια 
του  πρίσριατος  των  οποίων  επΙ  τοσούτον  χρόνον  άπέβλεψαν  προς  αυτήν, 
βαθ[4.ηδόν  διαλύονται.  Έν  Γαλλίαι  ώς  και  άλλαχού  σπουδαία  συγγρά(ΐ- 
[ΐ.ατα  εγράφησαν  περί  των  διάφορων  φάσεων  του  (/>έχρι  τούδε  κακώς 
εχτιριηθέντος  παρελθόντος  τούτου.  Ή  επιτυχία  ίνίων  των  εργασιών  τού- 
των ευρεν  ηχώ  καΐ  πέραν  ετι  του  στενού  κύκλου  του  δηριόσίου  προς  δ 
άπηυθύνετο.  Δέν  λέγο(Αεν  βεβαίως  δτι  τα  βυζαντινά  πράγμ,ατα  θεωρούν- 
ται είσέτι  του  συρ[λθύ,  άλλα  δέν  άφιστάριεθα^  φαίνεται,  πολύ  τούτου. 

Ή  (Αβλέτη  τής  ιστορικής  ταύτης  περιόδου  έπιφυλάττει  ήμιν  πολλάς 
εκπλήξεις.  Τό  θέμα  εΙνε  τοσούτον  ευρύ  και  τοσούτων  μερών  αυτού  υπο- 
λείπεται είσέτι  ή  έξερεύνησίς,  ώστε  α{  τών  σοφών  και  ιστορικών  ερευναι 
επΙ  πολύ  θα  παρέχωσι  τό  ίν  ττ)  εξερευνήσει  του  αγνώστου  θέλγητρον. 
Οδτω  μέχρι  τής  σήμερον  ή  βυζαντινή  φιλτολογία  πολλάς  παρείχε  δυσκο- 
λίας τφ  περί  αυτήν  σπουδάζοντι,  διότι  ουδέν  έν  ούδεμι$  τών  εύρωπαί- 
χών  γλωσσών  άξιον  λόγου  καΐ  πλήρες  σύγγραμμα  εχομεν  τέως  περί  του 
θέματος   τούτου.    Τό  κενόν    τούτο  έπληρώθη    πρό  μικρού    υπό    του    κ. 

*  Ή  πραγματεία  αυτή  βδημοαιβύθη  γαλλιστί  έν  τφ  περιοδιχφ  Κβναβ  άβΒ  ϋβαχ 
Μοηάββ. 

τοΜΟχ  ιβ'.  Σβπτέμβριος.  2 
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Κρου[ΐ.βάχερ.  Μέχρις  δτου  δε  το  βιβλ(ον  αύτοΐί  (Αεταφρασθ^  εις  την  Γαλ- 
λιχήν,  δεν  θα  έπιτρίττηται  ιτλέον  τοις  γινώσχουσι  τήν  Γερ[Αανιχήν  να 
δυ9φη[Λώσι  τήν  φιλολογίαν  ταύτήν  ώς  άγνοοίϊντβς  αυτήν.  Καν  ετι  ή  (Αε- 
λέτη  αδτη  ουδέν  άλλο  ενδιαφέρον  παρείχε,  θα  ήδύνατό  τις  πάντοτε  να 
έπιχαλεσθ^  υπέρ  αυτής  τοϋτο,  δτι  οΐ  έλληνες  συγγράφεις  των  {/.αχρών 
τούτων  αιώνων  άποτελουσι  το  αληθές  ένωτιχδν  —  ή  [χαλλον  τήν  (/.ετά- 
β5^σιν  —  από  του  αρχαίου  πολιτισριοΰ  εις  τήν  νεωτέραν  άναγέννησιν. 

Άλλ'  ή  εποχή  αυτή  δέν  ενδιαφέρει  ή[ΐας  μένον  ώς  αποτελούσα  συνέ- 
χειαν  του  παρελθόντος.  Ή  έλληνιχή  αυτοκρατορία  ύπήρζε,  χατά  το 
πλείστον  τής  υπάρξεως  αυτής  διάστη{Λα,  το  σπουδαι6τατον  χράτος  του 
τότε  πεπολιτισ^ιένου  χ6σ[λου*  ίσωτεριχώς  (λέν  ό  ελληνισ[ΐ.ός  (ΐετασχη- 
ματισθεις  υπό  τής  χριστιανιχής  θρησκείας  χαΐ  τής  παραδοχής  των  ρω- 
(Ααΐχών  παραδόσεων,  αναφαίνεται  υπό  νέαν  όψιν*  εξωτεριχως  δέ  το  χρά- 
τος τούτο  άσχει  περί  εαυτό  χατά  πάσας  τας  διευθύνσεις,  ίδί^  δέ  πάρα 
τοις  σλαυϊχοΐς  λαοΐς  ροπήν,  ^ς  τα  άποτελέσ^λατα  χαΐ  σήριερον  ετι  είνε 
χαταφανή.  Δι*  δ  ή  Ιστορία  αυτοί  συνδέεται  τξ  χαταγωγ^  τής  ^«γχρό- 
νου  Ευρώπης.  Έν  αύτ^  βλέπο[Αεν  τελευτωσαν  τήν  αρχαιότητα  χαΐ  άρ- 
χομένην  τήν  νεωτέραν  Ιποχήν.  Άπό  τήν  διπλήν  ταύτην  άποψίν  εξετά- 
ζονται νυν  τα  πράγ[ΐ.ατα  προς  χατανόησιν  χαι  διαπραγ(Αάτευσιν  τής  ιστο- 
ρίας ταύτης  χαι  ίν  τούτφ  Γσως  εγχειται  ή  επιτυχεστέρα  έξήγησις  του 
όσημέραι  αυξάνοντος  ενδιαφέροντος  περί  των  βυζαντινών  σπουδών. 

Πόθεν  άρχεται  ή  βυζαντινή  περίοδος  ;  Τούτο  τό  ζήτημα  τό  αμέσως 
τιθέμενον.  Πολλοί  των  πραγματευθέντων  τήν  (στορίαν  του  Άνατολιχου 
χράτους  ώρισαν  ώς  άφετηρίαν  τήν  διαίρεσιν  του  χράτους  ίπΐ  τών  υΙών 
του  Θεοδοσίου*  άλλοι  προετίμησαν  τήν  βασιλείαν  του  Ιουστινιανού 
ή  τήν  τοίϋ  Ήραχλείου  ή  χαΐ  τήν  του  Λέοντος  του  Ίσαύρου.  *Αν  ό  καθο- 
ρισμός τών  αρχών  τής  πολιτικής  ιστορίας  εΐνε  δυσχερής,  μείζονες  εΐνε 
αί  δυσχέρειαι  προκειμένου  περί  τής  φιλολογικής  κινήσεως  τής  μακράς 
ταύτης  περιόδου,  Ό  κ.  Κρουμβάχερ  ανέρχεται  μέχρι  του  Ιουστινιανού 
διά  τόν  άπλούστερον  λόγον  δτι  τό  έργον  αύτοίϊ,  ώς  αποτελούν  μέρος  τής 
αυτής  σειράς,  ^ς  και  τό  γνωστότατον  βιβλίον  του  κ.  \ν.  ΟΙιήδΙ,  έδει  να 
εΙνε  συνέχεια  αύτου.  Πράγματι  δέ  θεωρεί  τά  μέσα  του  ΤΙ  αίώνος  ώς 
τήν  ίποχήν  καθ*  ην  λήγει  ή  άρχαιότης  καΐ  άφ'  ζς  άρχεται  νέα  περίο- 
δος. Έν  τγι  εισαγωγή  αύτου  υποστηρίζει  τήν  αρχήν  ταύτην  δι*  ίπιχει  • 
ρημάτων,  ων  δύσχολον  θα  ήτο  νά  διαμφίσβητηθ^  ή  αξία.  Άλλ*  αρά  γβ 
δέν  υΐ&άρχει  τι  τό  άγαν  αύθαίρετον  ίν  ταις  όροθεσίαις  ταύταις  ; 

Έκ  πρώτης  δψεως  αυτό  τό  δνομα  βυζατητη  ^ΛοΛσγία  φαίνεται  δι- 
καιολογούν αύτάς*    άλλα  μή  λησμονώμεν    δτι  ό  δρος   β^αττινάς^    δσ«ν 
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πρόσφορος  χαλ  αν  εΙν€,  είνε  (Αεταγ€νέ9τερος.  Ό  χ^σ(Λ0^  εις  δν  έφαρ{ΑΟ- 
ζεται  ούδέλως  9ά  ίνέει  αύτέν.  Προς  τούτοις  νθ(χ>(ζορ.εν  δτι  χαλον  είνε 
να  λάβω(λεν  υιτ'  όψιν  καΐ  το  εξής*  8τι  δηλ.  οΐ  ίστοριχοί  δροι,  οί  βάσι• 
[&ον  ε^^οντες  λ^ον  υπάρξεως,  προκειμένου  περί  τής  Δύσεως,  άποβάλ- 
λουσι  πολλάκις  την  ση|Αασ(αν  αύτων,  προχε  ΐ[ΐ.ένου  περί  τής  Ανατολής. 
Ούτω  8ΐν  δύναται  τις  να  ίφαρ^λ^σιρ  εις  αυτήν  τόν  δρον  ριεσαίων  [ΐ.ετά 
πάντων  των  εις  τα  ύπ'  αυτόν  ύπονοου^λένων.  Ό  χε([ΐ.αρρος  των  διαφέ- 
ρων 2πιδρορ.ων  [λετεσχημάτισε  την  Έλληνιχήν  αύτοχρατορίαν,  αλλά  δεν 
διέσπαΓεν  αυτήν,  ενφ  ανέτρεπε  τήν  Δύσιν.  Έν  τ^  Άνατολξ  παρήχρια- 
σαν  αί  τέχναι  χαΐ  τά  γράρ.ριατα,  εξησθένισεν  ή  δη|χιουργιχή  δύνα[Αΐς, 
αλλ*  ουδέποτε  διεχόπη  ριζηδόν  ή  πορεία  του  πολιτισριου.  Α(  παραδό- 
σεις του  αρχαίου  χέσριου  ουδέποτε  εντελώς  έλησμονήθησαν  έν  αύτ^.  Ή 
απώλεια  τής  εθνιχής  ανεξαρτησίας,  ή  άπορρ6φησις  έν  τφ  'Ρω[ΐ.αιχφ 
χ<{σ(ΐ.φ,  ή  αποδοχή  νέας  θρησκείας,  έπήνεγκρν  βεβαίως  σπουδαιοτάτην 
άλλοίωσιν  των  δρων  τής  υπάρξεως  καΐ  των  κλίσεων  του  ελληνισμού* 
βνεχα  τής  μετά  ξένων  καΐ  νέων  στοιχείων  επαφής,  άπώλεσεν,  ούτος  τήν 
πρώτην  αύτου  πρωτοτυπίαν  χαΐ  δεν  έπανευρε  πλέον  τήν  άρχαίαν  αύτου 
πτησιν  άλλ'  ούχ  ζττον  διετήρησε  τδν  χαραχτήρα  χαΐ  τήν  άτομίχότητα 
αυτοϋ.  Διότι  οί  νέοι  ούτοι  Ρωμαίοι  υπήρξαν  χαΐ  διέμειναν  άεΐ  Έλληνες. 

Άλλα  πρό  παντός  υπήρξαν  χριστιανοί.  Ή  τής  νέας  θρησκείας  έπί- 
δρασις  επικρατεί  χαΐ  έχδηλουται  καθ*  δλας  τής  ιστορίας  αυτών  τάς  φά- 
σεις χαΐ  δή  χαΐ  εν  τη  φιλολογική  αυτών  ίστορί^.  Ή  καθίδρυσις  του 
χριστιανισμού  σημειοΐ  τήν  αρχήν  τής  τρίτης  ταύτης  περιόδου  τής  ελ- 
ληνικής φιλολογίας,  τής  επομένης  τ^  κλασική  χαΐ  αλεξανδρινή  περιόδφ. 
ΆντΙ  να  όνομάσωμεν  τήν  τρίτην  ταύτην  περίοδον  βυζαντινήν,  δεν  θα 
ήδυνάμεθα  νά  όνομάσωμεν  αυτήν  απλούστατα  χριστιανιχήν ; 

*Αλλά  χαΐ  τότε  θα  ήτο  πάλιν  ανάγκη  να  καθορίσωμεν  χρονολογίαν 
άφετηριαχήν.  θα  επρεπεν  αρά  γε  να  άνέλθωμεν  μέχρι  τών  πρώτων 
χρόνων  τής  άπό  του  αμβωνος  διδαχής  ;  Δεν  δύναταί  τις  να  διαμφισβη<* 
τήσ^  τήν  υπό  τών  Ιερών  βιβλίων  άσκηθεισαν  ροπήν,  άλλα  προ  τής  μο- 
νΐ(ΐιοποιήσεως  αυτής  παρήλθον  αίώνές  τίνες.  Τήν  αρχήν  τής  νέας  ταύτης 
εποχής  τής  φιλολογίας  αυτών  οί  Έλληνες  άνάγουσιν  εις  τόν  Δ'  αίώνα.Ώς 
Κωνσταντίνος  ό  Μέγας  εΙνε  δι*  αυτούς  6  πρώτος  τών  αυτοκρατόρων  αυ- 
τών, οΟτω  καΐ  οί  τής  εκκλησίας  πατέρες  εΙνε  οΐ  ήγέται  νέας  φιλολογικής 
περιόδου.  Ό  ίγιος  Ιωάννης  ό  Χρυσόστομος,  ό  άγιος  Βασίλειος  και  άγιος 
Γρηγόριος  ό  Νανζιανζηνός  θεωρούνται  ως  οί  πρώτοι  τών  συγγραφέων  τής 
χριστιανικής  Ελλάδος,  έν  πάσαις  δε  ταΐς  έλληνικαις  χώραις  έγένοντο  ού- 
τοι ο(  ιτροστάται  τών  γραμμάτων.  ΚαΙ  σήμερον  {τι  τήν  30  ^Ιανουαρίου 
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έ/«άστου  έτους  εορτάζεται  ή  [λνή[Λη  αυτών  εν  αύταΓς^  ώς  εορτή  €3θίλν]• 
σιαστοίή  άρια  χαΐ  άχαδη[Λίαχή.  Ή  τ^εριληπτιχή  α&τη  εορτή  έθεσπίσθη 
κατά  το  1100  έπΙ  της  βασιλείας  Αλεξίου  του  Κθ(ΐ.νηνοιί,  ώς  ή  καθιέ- 
ρωσις  προαιώνιου  ήδη  αίσ6ή[Λατος.  Έν  τοις  τροπαρίοις  τοις  ψαλλοριένοις 
προς  τίριήν  αυτών  χαλουνται  ((φωστήρες  την  οιχου(ζ.ένην  πυρσεύσαντες, — 
μελίρρυτοι  ποταριοί  της  σοφίας — θείπνευστοι  χήρυχες».  Ύπο  τάς  ποιη- 
τιχας  ταύτας  ύπερβολάς  υπολανθάνει  ή  αλήθεια,  διότι  οι  πατέρες  τής 
έχχλησίας  ένεχάραζαν  εις  τήν  ελληνικήν  οιάνοιαν  τέν  τύπον,  δν  αυτή 
διετήρησεν  έπΙ  τοσούτους  αιώνας.  Δεν  προτιθέ(χ.εθα  να  ό[χ.ιλήσω(ΐβν  εν- 
ταύθα περί  τών  δογ^Λατιχών  ερίδων,  αιτίνες  χατέλαβον  τοσούτφ  σπου- 
δαίαν  θέσιν  έν  τ^  ιστορία:  της  ελληνικής  Ανατολής  χαΐ  άφ(νο[Αεν  χατλ 
(χ,έρος  τήν  δογριατιχήν  φιλολογίαν,  ην  άλλως  τε  χαΐ  ό  κ.  Κρου|χβάχ6ρ 
δεν  περιέλαβεν  έν  τφ  συγγρά(Α(Λατι  αυτού,  παρά  τήν  σπουδαιότητα  αυ- 
τής υπο  τήν  εποψιν  της  ροπής,  ην  ε  ν  γένει  ήσκησεν  έπι  της  πνευ(*.ατι- 
χής  κινήσεως.  Άλλα  καΐ  έν  αύτ^  τ^  καθαρώς  κοσ^λΐκ^  φιλολογία  διορ^ 
τις  πάντοτε  ύποφώσκον  το  χριστιανικόν  αισθηρ.α  καΐ  τάς  χριστιανικάς 
ιδέας•  υπό  τό  δφος  δε  του  συγγραφέως  του  κατά  το  [χάλλον  χαΐ  ζττον 
έχο(Λένου  τών  αρχαίων  προτύπων,  ανακαλύπτει  τις  συνηθέίττατα  τον  έν 
έκκλησιαστικοΓς  ρ(.ελετή(/.ασι  τεθρα[ΐ.[ΐ.ένον  άνδρα. 

Άναριφιβόλως  τό  άρχαΐον  πνεύρια  εξακολουθεί  υφιστά[ΐτ6νον  έν  τ^ 
θρησκευτική  ταύτιρ  ανακαινίσει,  ή  δβ  είδωλολατρεία  δέν  έξέλιπεν  άριέ• 
σως.  Οι  ιστορικοί  Δέξιππος,  Εύνάπιος  καΐ  Ζώσιριος  εινε  είδωλολάτραι* 
6  Πρόκλος  διαχέει  νέαν  αιγλην  εις  τόν  νεοπλατωνισριόν  έν  πέμ,πτφ 
αίώνι  [λεσούντι.^'/Ο  Πλήθων,  δέκα  αιώνας  βραδύτερον,  αναφαίνεται  ώς 
χαΐνοτό[Λος  υπό  τών  αρχαίων  έ|Λπνεό[Λενος  δογ[ΐ.άτων.  'Αλλά  ταύτα  εΐνε 
εξαιρέσεις. 'Από  τού  Δ'  αίώνος  ό  κόσρ.ος  ειχεν  έκχριστιανίσθή  χαΐ  τό 
θρησχευτικόν  πνεύρια  εινε  ό  δεσπόζων  χαραχτήρ  έν  τ^  διανοητική  κινή- 
σει τών  Ελλήνων.  Δεν  δύναται  δριως  νά  θεωρηθ^  τούτο  ώς  ή  ριόνη  αίτία 
τής  φιλολογικής  αυτών  παρακ(Αής,  διότι  ή  θεολογία  δεν  εινε  πάντοτε 
άναγκαίως  όλεθρία  τοις  συγγραφεύσι  καΐ  διότι  ριέχρι  τής  χθες  ετι  έχα- 
ρακτηρίσθη  αυτή  ώς  «εξαίρετος  σχολή  έξάρσεως  τού  πνεύ{/.ατος)).  Έβε- 
βαιοΰτο  προσέτι  ούχΙ  άλόγως  δτι  «από  τού  Ταλλεϋράνδου  μέχρι  τού 
Ρενάν,  διπλωμάται  καΐ  σοφοί,  πάντες  οι  έπΙ  τών  εδωλίων  τών  ιερατι- 
κών φροντιστηρίων  καθεσθέντες  έξήλθον  αυτών  εύσταλέστεροι  χαΐ  όξυ- 
νούστεροι».  'Αλλ'  ϊνα  ^ροαχθ^  εις  μέσον  τό  εύάρεστον  τούτο  αποτέλε- 
σμα, ανάγκη  νά  μετριάζωνται  τά  θεολογικά  μαθήματα  υπό  πνοής  ελευ- 
θερίας, ήτις  ελειπεν  έκ  τής  πολιτικής  ατμοσφαίρας  τής  εποχής  εκεί- 
νης.   Οπωσδήποτε  φρόνούμεν    δτι    ή  υπό    αών  Ελλήνων    άπονεμηθεισοι 
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βέσις  εις  τους  πατέρας  τίίς  ίκχλησίας  δέν  είνε  ιστορική  πλάνη  καΐ  οτι 
άσφαλέστερον  θά  ήτο  να  άναδρά(λωρ.εν  ύψηλίτ€ρον  του  χ.  Κρουμβάχερ, 
ήτοι  {λίχρι  του  Δ'  αιώνος,  δπως  αορφώσωΐΛεν  τελείαν  είκίνα  της  πνευ- 
(ΐατιχτ;ς  κινήσεως,  ζς  κέντρον  καΐ  εστία  ύπηρζεν   ή  Κωνσταντινούπολις. 

Άλλ'  αν  [ΐή  ίυνά(ϋ.εΟα  να  όρ(σω|^ιεν  εύ3^ερώς  την  χρονολογίαν  καθ*  ην 
άρχεται  ή  βυζαντινή  φιλολογία  —  (Αεταχειριτθώ(χ.εν  καΐ  αύθις  τον  ορον 
τούτον  —  ά£υνατου[Λεν  επίσης  να  είπωμεν  ακριβώς  καΐ  ποΰ  λήγει.  Ή 
χρονολογία  του  1453  επιβάλλεται  πολλών  λόγων  ένεκα.  Σύν  τ^  πτώ- 
σει  τής  Κωνσταντινουπόλεως  ή  ελληνική  αυτοκρατορία  ολόκληρος  κα- 
ταρρέει, συναπόλλυται  οέ  {Αετ*  αύτης  και  το  χριστιανικών  κρίτος.  Έν 
τούτοις  ή  εκκλησία  επιπλέει,  παραριένει  οέ  τρόπον  τιναι  ενώπιον  του 
ύπο^ουλωθέντος  έθνους  ως  ή  σκιά  του  έζαφανισθέντος  κράτους.  Διετήρη- 
σεν  έκ  του  παρελθόντος  πάν  το  δυνάριενον  να  διατηρηθ^  έν  {χέσφ  του 
γενικού  εκείνου  ναυαγίου.  ΙΙροτΐ[Λώνται  δε  έν  τ^  ναυαγαιρεσί^  αΐ  φιλο- 
λογικαΐ  παραδόσεις,  τοσούτφ  ριάλλον,  δσφ  ε  ν  αύταις  ένεσαρκουτο  συγ- 
χρόνως ή  τε  θρησκεία  καΐ  ή  έθνικότης.  Πάσα  ή  έναπολειφθεΐσα  παιδεία 
συνετάχθη  περί  την  έκκλησίαν,  το  αυτό  μ,ετ*  εκείνης  επιτελούσα  κχθτ)- 
κον,  να  [χή  παρεκκλίντ)  τί)ς  ήδη  κεχαραγμένη^;  όδου. 

Έξ  άλλου  προς  τοις  έπιδιώκουσι  την  διατήρησιν  του  παρελθόντος 
λογίοις,  ήρζατο  αναφαινομένη  μετριοφρίνως  δημώδης  τις  φιλολογία.  Έν 
τφ  τέλει  του  βιβλίου  αύτου  6  κ.  Κρουμβάχερ  άφιεροΐ  αυτή  είδικόν  κε- 
φάλαιον.  Τα  περισωζόμενα  μνημεία  αυτής  ανέρχονται  μέχρι  του  Γ  αιώ- 
νος, ή  αρχή  δε  αυτών  ανέρχεται  Γσως  ετι  άπωτέρω.  Πρό  τής  πτώσεως 
τής  Κωνσταντινουπόλεως  και  μετ*  αυτήν  ή  δημώδης  αδτη  φιλολογία 
ποιούμενη  χρή^^ιν  τής  λαλουμένης  καΐ  ζώσης  γλώσσης,  παρήχθη  υπό  τήν 
αιγίδα  τής  φιλολογίας  τών  σοφών,  οϊτινες  μετεχειρίζοντο  γλώσσαν, 
ήτις  ίγράφετο,  καίτοι  είχε  παύσει  λαλουμένη,Ή  πορεία  τών  δύο  τούτων 
φιλολογιών  υττήρζεν  έπΙ  αιώνας  δλους  παράλληλος  καΐ  ή  μία  εσχε  λελη- 
θότως  χαΐ  άσυνειδήτως  ροπήν  έπΙ  τής  ετέρας*  ένθεν  μεν  οί  λόγιοι,  καίτοι 
κατεφρόνουν  τήν  δτ^μώδη  γλώσσαν,  παρεσύροντο  ενίοτε  είς  παραδοχήν 
τύπων  τινών  αυτής•  ένθεν  δε  οι  τής  δημώδους  θιασώται  δεν  ήδύναντο 
πάντοτε  να  λησμονώσι  τα  μαθήματα,  ατινα  είχον  μάθει  νά  γράφωσι  με- 
λετώντες  οπωσδήποτε  τήν  άρχαίαν  ή  γλώσσαν  τών  λογίων.  Καίτοι  τα  δύο 
ταύτα  ρεύματα  δεν  εΐχον  ετι  συγχωνευθή,  έκ  τής  αμοιβαίας  όμως  αυτών 
ροπής  παρήχθη  νέα  φιλολογική  γλώσσα,  ήτις  ότέ  μεν  ένθεν,  ότέ  δε 
ένθεν  αποκλίνουσα,  συμμορφουται  δμως  προς  τάς  πολλαπλάς  άνάγκας 
τής  νεωτέρας  ημών  κοινωνίας  καΐ  φαίνεται  ικανοποιούσα  τάς  άνάγκας 
τής  άναγεννηθείσης  Ελλάδος. 
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Μή  προτιθέ[Α6νος  να  εισέλ8ω|Α6ν    εις    τα  καθέκαστα    του  ζητή|χατος 
τούτου,  π6ριοριζό(ΐ.6θα  βεβαιουντες    δτι  ιτλ^,ν  της  δη|χώδους  φιλολογίας, 
το  [ΐ,εϊζον  (ΐ,έρος  των  υπό  των  Ελλήνων   συγγραφέντων  έιΛ  τί)ς  ^6ω{ΐ.α- 
νικί^ς  δεσίΓοτείας  καΐ  (χέχρι    των  αρχών    του  παρόντος  αιώνος,  είνβ  πι- 
στή συνέχεια  τών  φιλολογικών  παραδόσεων  του  παρελθόντος•  ή  μορφή, 
ή  γλώσσα  ως  και  το  πνεύμα  αυτών  θα  έδικαιολόγουν   τήν  έν  τ^  βυζαν- 
τινή, φιλολογί(}ΐ  κατάταξιν  αυτών.  Το  καθ'  έαυτήν  ή  εκκλησία    διετέλεσε 
πιστή  εις  το  παρελθόν  τούτο"    αποβλέπων    δέ    τις  ιίς    τα   ίνταλτήρια 
γράμματα,   τάς  προσευχας  ή  τας  ιεράς   δεήσεις    τάς   συντασσομένας  δι* 
είδικας  περιστάσεις     καΐ  γενικώς  εις     τα    έγγραφα    τα  εξερχόμενα  εκ 
τών   εκκλησιαστικών  γραφείων  της  *Ανατολί)ς,  δυσκόλως  θα  άπεφαίνετο 
δτι  ή  βυζαντινή  φιλολογία     δβν  υφίσταται    πράγματι   εν  ταις  ήμέραις 
ημών. 


Έκτος  τ9)ς  είσαγωγής  καΐ  του  κεφαλαίου  του  αφιερωμένου  εις  τήν 
δημώδη  φιλολογίαν,  τό  έργον  του  κ.  Κρουμβάχερ  είνε  δΐιρρημένον  εις 
δύο  μέρη*  εις  πεζόν  λόγον  καΐ  ποίησιν.  0(  πεζογράφοι  υποδιαιρούνται 
πολλαχώς,  εις  ιστορικούς  καΐ  χρονογράφους,  γεωγράφους,  φιλοσόφους, 
ρήτορας,  σοφιστάς  καΐ  επιστολογράφους,  καΐ  τελευταιον  είς  πάντα  τα 
αναφερόμενα  εις  τήν  άρχαιογνωσίαν.  Μόνη  ή  τών  ονομασιών  τούτων 
ποικιλία  μαρτυρεί  περί  τής  φιλολογικής  δράσεως  τής  περιόδου  ταύτης. 
Προσθετέον  δε  δτι  εν  τοις  ανωτέρω  δεν  περιλαμβάνονται  πάντα  τα 
αναγόμενα  εις  τήν  βεολογίαν  καΐ  τα  νομικά,  τα  ίατρικά,  τα  μαθηματικά 
και  τά  επιστημονικά  έν  γένει. 

Έκαστου  τών  κεφαλαίων  τούτων  προηγείται  σύνοψις,  ίν  ί^  άπαντώσι 
σπουδαιόταται  πληροφορίαι  καΐ  κρίσεις,  έπονται  σημειώσεις  λεπτομε- 
ρείς έπΙ  εκάστου  τών  κυριωτέρων  συγγραφέων  εκάστης  τάξεως,  ταύτης 
δε  πάλιν  έπεται  πλήρης  βιβλιογραφία,  σημειούσα  ου  μόνον  τάς  εκδόσεις 
ή  τάς  μεταφράσεις  εκάστου  συγγραφέως  αλλά  καΐ  πάσας  τάς  μονογρα- 
φίας ή  είδικάς  μελετάς  τάς  περί  αυτών  γενομένας  έν  πάσαις  σχεδόν 
ταις  ευρωπαϊκαις  γλώσσαις.  "Ινα  δε  καταστήσι;;  έγκόλπιον  (ν&άθ  ΐηβ 
οαΐη)  άπαραίτητον  καΐ  όδηγόν  λεπτομερέστατον  καΐ  άσφαλέστατον  τό 
βιβλίον  αυτού  διά  τους  θέλοντας  νά  ένασχοληθώσιν  εις  μελετάς  τής  βυ- 
ζαντινής φι>ολογίας,  ό  κ.  Κρουμβάχερ  ούδενός  έφείσθη  κόπου,  Έταξι- 
θέτησε  τό  άπειρον  πλήθος  τών  φιλολογικών  υπομνημάτων  μετ'  άκρας 
υπομονής  καΐ  επιστημονική;  ακριβείας,  αϊτινες  θά  εκτιμηθώσιν  ύπ'  ε- 
κείνων   μάλιστα,    οϊτινες  δεν  εΙνε  ξένοι  προς  τάς  μελετάς  ταύτας.    Ή 
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ριεΟοοική  τ^)ς  δλης  χατανοςχή  χχΐ  ή  τοπογραφιχή  διάταξις  βοηθοΰσι  τόν 
ανβγνώστην,  ούτινος  τό  ενδιαφέρον  ίκγείρεται  ίν  τέλει  έχάστου  κεφα- 
λαίου 8ιά  των  γενιχων  παρατηρήσεων  των  παρασχευαζουσων  τό  έπ6[ΐ.ε- 
νον  χεφάλαιον. 

Έχ  ιτάντων  των  πεζογράφων  ό  ή[Λέτερος  συγγραφεύς  προτΐ[ΐ.^  τους 
ίστοριχούς.  Ώς  ο  Γδιος  παρατηρεί,  ουδείς  ευρωπαϊχός  λαός  πλην  των 
Ελλήνων  χέχτηται  τοσούτφ  πλουσίαν  ίστοριογραφιχήν  φιλολογίαν.  'Λπό 
Ηροδότου  (ΐ^έχρι  του  Ααονίχου  Χαλχοχονδύλου  ή  αλυσις  δεν  διαχόπτεται. 
Οι  ίφτοριογράφοι  τής  περί  ^ς  πρόχειται  περιόδου  προσχολλώνται  εις  τα 
άρ^^αΐα  πρότυπα*  |ΐ.ΐ(&ουνται  τους  τρόπους  αυτών  χαΐ  προσπαθουσι  ριάλι- 
στα  να  δανεισθώσι  τό  λεχτιχόν  αύτων.  Κατανοοΰσιν  ώς  χαΐ  έχεινοι  τον 
χ^αροΕΧτήρα  χαΐ  τον  σχοπόν  ΎΥ)ς  ιστορίας*  δεν  δύνανται  [ΐέν  να  ίζισωθω- 
σεν  αύτοΐς,  άχολουθουσιν  δ[ΐως  πιστώς  τοις  ιχνεσιν  αυτών*  πολλοί  έζ  αυ- 
τών 2(&φορουνται  αληθούς  α{σθή(χατος  τ^ς  [στοριχής  επιστή[λης  χαΐ  δίν 
στερούνται  χριτιχής  ιχανότητος.  Δεν  δύναται  δέ  τις  να  ψέξιρ  αυτούς 
διότι  δεν  άνεδείχθησαν  υπέρτεροι  τής  2ποχ^}ς  αυτών*  άρχει  να  αναγνώ- 
ριση δτι  είνε  πολύ  ανώτεροι  τών  εν  τ^  Δύσει  συγχρόνων  των.  Έάν  εχω- 
σιν  Ιλαττώριατα,  δεν  εινε  πάντοτε  δι'  αυτά  υπεύθυνοι*  πολλά  τούτων 
προέρχονται  έχ  του  πολιτεύριατος,  6φ'  δ  εζων. 

Δεν  πρέπει  έν  τούτοις  να  πιστεύσω(Αεν  δτι  ή  βυζαντινή  φιλολογία 
αποτελεί  δλον  τι  όριοιόριορφον  χαΐ  (Αονόχροον.  Πλην  Τ7)ς  άτο(Λΐχγ)ς  άζίας 
τι)ς  άνυψούσης  συγγράφεις  τινας  υπεράνω  τών  συγχρόνων  αυτών,  το  ποι- 
χίλον  των  ιδεών,  τών  τάσεων,  τών  ορέξεων,  άνταναχλαται  από  αιώνος 
ζΐς  αίωνα  εις  τα  προϊόντα  τ^)ς  φιλολογίας  ταύτης*  οι  αίώνες  διαδέχον- 
ται αλλήλους  άνό(Λθΐοι  πολλάχις  χαΐ  ή  'Λνατολιχή  αύτοχρατορία  απέχει 
πολύ  τ)$ς  πολλάχις  άποδοθείσης  αύτη  ρ^ορφής  της  αχινησίας.  ΚαΙ  αί  έν 
τφ  λεχτιχφ  τών  συγγραφέων  τούτων  ποιχιλίαι  εΙνε  τεχριήριον  τών  συν- 
τελεσΟεισών  (&ετα(Λορφώσεων.  Περιοριζό[λενοι  δέ  είς  τους  Ιστοριογράφους 
χαΐ  χωρίς  νά  έζέλθωσι  τ^|ς  περιόδου,  ην  ό  χ.  Κρουριβάχερ  περιλα[ΐ.βά- 
νει  εν  τφ  συγγρά(Λ(χατι  αυτού,  λέγορ.εν  8τι  ή  του  εχτου  χαι  έβδό{Αθυ  αι- 
ώνος συγγραφείς  διαφέρουσι  τών  του  ένδεχάτου  χαι  τών  έπο(λένων.  Πάρα 
τοΐίς  πρώτοις  ήχιστα  χαταφανής  χαθίσταται  ή  προσπάθεια  δπως  προσεγ- 
γ(σωσι  τοις  άρχαίοις*  διατηροΰσι  την  άφέλείαν  αυτών  χαΐ  δεν  φαίνονται 
προσπαθοΰντες    νά  άπαλλαγώσι    τών  στοιχείων    τίίς  συγχρόνου  εποχής. 

Το  υφός  λ.  χ.  του  Προχοπίου  ή  του  Άγαθίου  ελέγχει  αυτό  χαΐ  (χό- 
νον  φύσιν  λεπτήν  χαΐ  χαλλιτεχνιχώτερον  συναίσθη^Αα.  Αί  ιδιότητες  αυ- 
ται  άπαντώσι  (^(>έχρι  του  Γ  αίώνος.  Άναγινώσχοντες  εις  "Ανναν  την 
Κορινηνήν  ή  είς  οΙονδήποτε  άλλον  ίστοριχόν    τών  τελευταίων    τής  αύτο- 
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χρατορίας  αιώνων^  παρατηροΰ{Αεν  καταφανέστερον  το  τεχνικόν  τον  6φους• 
το  επιτετηδευρ,ένον  τί}ς  ακριβολογίας  των  (ΐυγγραφέων  τούτων  συναισθά- 
νεταί  τις  ως  δια(ΛαρτυρΙαν•  καθ*  δσον  ή  κοινή  γλώσσα  μιορφουταΐ,  ούτοι 
αφίστανται  αυτής  όριστικώτερον  και  προσκολλώνται  ταις  κλασικαις  πα- 
ραοίσεσι  μετά  πλείονος  ζέσεως,  εζωθούσης  αυτούς  [Αεχρι  σχολαστικίτη- 
τος.  Ή  τάσις  αυτή  προς  το  άρχαίζειν  εξικνείται  εις  τίν  κολοφώνα  αύττίς 
έπΙ  τών  Παλαιολόγων. 

Συνήθως  τάσσονται  εΙς   μίαν  ριόνην  τάξιν   οι  βυζαντινοί  ιστορικοί  καΐ 
χρονογράφοι,  διακρίνονται  δε  μόνον  εκ  της  εποχής  εις  ην  έκαστος  αυτών 
επεδόθη  καΐ  δι*  ην  δύναται  να  χρησιμεύση  ως  πηγή.Άλλ'  ό  Κρουμβάχερ 
ευλόγως  παρατηρεί  δτι  υπάρχει  ουσιώδης  διαφορά,  προερχομένη    έκ  της 
κοινωνικής  τάζεως,    εις  ην  ιδία  έκαστος  ανήκε  καΐ  τής  προς  ην  άπετεί- 
νετο'  λέγει  ήμΐν  δτι    οι   Ιστορικοί  άπηυθύνοντο    είς  κύκλον  περιωρισμέ- 
νον,  τους  λογίους,  τον  άνώτερον  κλήρον,  τους  ίν  τέλει  και  ένΐ  λόγφ  προς 
εΐδός  τι  μανδαρίνων,  καλλιεργούντων  τα  κλασικά  γράμματα.  Ανήκον  δε 
καΐ  ούτοι  είς  τήν  ίκλεκτήν  έκείνην  χορείαν  την  προσπαθούσαν  να  ύπερ- 
έχτρ  καΐ  χωρίζηται  τών  πολλών.  Μεταξύ  τών  συγγραφέων    τούτων  κα- 
ταλέγονται καΙ  αυτοκράτορες  ως  λ.  χ.  Κωνσταντίνος    ό  Πορφυρογέννη- 
τος καΐ  Ιωάννης  ό  Καντακουζηνός*  βασιλόπαιδες    ως  "Αννα    ή  Κομνη^ή 
καΐ  6  σύμβιος   αυτής  Νικηφόρος    Βρυέννιος,  καΐ  παρ*  αυτοΐς  εύρίσκομεν 
μεγιστάνας,  ίεράρχας,   νομομαθείς  καΐ  εξ  επαγγέλματος  λογίους. 

Οί  χρονογράφοι  απ*  εναντίας  εγραφον  δια  κοινόν  εύρύτερον  καΐ  ζττον 
εκλεκτόν,  ειδικώς  δε  δια  το  πληρούν  τάς  μονάς  πλήθος.  Ούτοι  έν  ταϊς 
συρραφαις  αυτών  έπεμελοΰντο  τής  τέχνης,  του  ύφους  καΐ  αυτής  τής  συν- 
τάξεως ζττον  τών  ιστορικών  εΐνε  κατά  τούτο  νεωτερισταΐ  καΐ  μάλλον 
δημώδεις.  Μοναχοί  δντες  το  πλείστον,  έλκονται  μάλλον  υπό  τών  στοι- 
χείων τής  εκκλησιαστικής  ιστορίας  ή  υπό  τών  κοσμικών  γεγονότων 
καΐ  περί  τούτων  μάλλον  ενδιαφέρονται. 

Δεν  θα  παρακολουθήσωμεν  τόν  κ.  Κρουμβάχερ  είς  τά  άλλα  τα  περί 
πεζογράφων  μέρη  του  βιβλίου  αύτου'  άρκει  να  έπαναλάβωμεν  άπαξ  ετι 
δτι  ουδείς  κλάδος  άνθρωπίνης  γνώσεως  υπάρχει,  του  οποίου  να  μη  έπε- 
μελήθησαν  οΐ  τοσούτον  διασυρθέντες  βυζαντινοί  ούτοι.  Ψέγουσιν  αυτούς 
δτι  ούδένα  κλάδον  προήγαγον.  Επιτρέπεται  ήμιν  να  ίσχυρισθώμεν  δτι 
ή  αποστολή  αυτών  δεν  ήτο  δημιουργική  άλλα  συντηρητική.  Άλλα  και 
παραλειπομένου  παντός  δ,τι  όφείλομεν  είς  τους  βυζαντινούς  νομομαθείς, 
δεν  δύναται  νά  ύποστηρίξιτ)  τις  δτι  ήκολούθησαν  ούτοι  τετριμμένην  συν- 
τηρητικήν  πορείαν,  άλλοτρίαν  πάσης  αναπτύξεως  καΐ  προόδου.  ΚαΙ  εΐνε 
μεν  αληθές  δτι  ή  θρησκευτική  μεταρρύθμισις,  ην  επεχείρησαν  οί  είκονο- 
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χλάσται  άπέτυχβν,  άλλ'  ούχ  ζττον    οιαμένεί   σπουδαιότατη    ώς  ση^χειον 
τί^ς  των  χρόνων   Ιχείνων  καταστάσεως.  Δέν  ήτο  δυνατόν     νά    πραγίλα- 
τωθη  ή  ίπιχείρησις  αυτή  παρ'  άνθρώποις  τοσούτον    εστερη(Αίνοις    ίδεών 
όσον   θέλουσι  .  να  παραστήσωσι  τους  βυζαντινούς.   Μή  δεν  δυνά|/.ε9α    να 
ίπαναλάβωμεν  το  αυτό  περί  πασών  των  της  Ιστορικής  ταύτης    περιίδου 
θεσλογικών  συζητήσεων  ;  Κατ*  αύτάς  προέκειτο  πάντοτε  περί  ζητη(Αά- 
των  άφγ^ρημένων,  ουδέ  θα  εσπούδαζον  περί  ταύτα  ει  μη  ήσαν  αύτοϊς  προ- 
σιτά. Μεγάλα  κοινωνικά  ζητήματα  ύπεκρύπτοντο  συνήθως  υπό  τα  θεο- 
λογικά δίγματα.  Αί  αιρέσεις   ήσαν  τρόπον   τινά  τελευταιον   προϊόν  της 
ελληνικής  φιλοσοφίας.  Αϊ  σύνοδοι  και  οι  αυτοκράτορες  καταπολεμοΰντες 
αύτάς,  έμάχοντο  υπέρ  τής  ασφαλείας  του  κράτους^  ώς  καΐ  υπέρ  τής  ενό- 
τητας τής  Ικκλησίας,  Τό  αυτό    συμβαίνει    καΐ    εν  τοις  ρ^ακροΐς    άγώσι, 
τοις  προηγηθεισι  του  μεγάλου  σχίσματος   του  Φωτίου    καΐ  έπακολονθή- 
σασιν  αύτφ.  Όταν  άμερολήπτως  καΐ  άνευ  προκαταλήψεων  μελετηθώσΐ 
ταύτα,  θά  άνευρεθώσιν    εν    αύτοΓς,     φρονουμεν,   πολλαΐ    άναλογίαι    καΐ 
ομοιότητες  προς  την  τής  Δύσεως   μεταρρύθμισιν    καΐ  θ*  άποδοθώσιν  είς 
τους  έναργως  μετασχόντας  τούτων    εμπνεύσεις    πολλφ   υψηλότεραι   και 
διανοητική  ικανότης  πολλφ  ρ,είζων  τής  μέχρι  τής  σήμερον  άποδοθείσης 
αύτοϊς. 

Περί  φιλοσοφίας  προκειμένου,  έρωτώμεν  αν  δέν  οφείλεται  έπαινος  είς 
τους  βυζαντινούς,  δτι  αύτοΙ  πρώτοι  την  σπουδήν  τοΰ  Πλάτωνος  άνενέω* 
σαν  αέν  φ  εν  τή  Δύσει  έπεκράτει  αποκλειστικώς  τό  κΰρος  του  Αρι- 
στοτέλους, ένφ  καΐ  αύτοΙ  οι  σχολαστικοί  του  ΙΒ'  αιώνος  έγνώρϊζον  τόν 
Πλάτωνα  εκ  μεταφράσεων,  ό  δε  Πετράρχης  μόλις  έτόλμα  νά  έκφράσγι 
την  προτίμησιν  αύτοΰ  είς  την  άκαδημίαν,  εν  Κωνσταντινουπόλει  από 
του  ΙΛ'  αίώνος  μετά  ζήλου  έπεδόθησαν  είς  την  μελέτην  του  Πλάτωνος 
μάλλον  ή  την  του  Αριστοτέλους»  *,  Μεταξύ  των  νέων  τούτων  οπαδών 
το^3  Πλάτων ισμού  διακρίνονται  ό  Ψελλές  και  Ιωάννης  ό  Ιταλός.  Βρα- 
δύτερον  κατά  τόν  ΙΕ'  αιώνα  ό  Πλήθων,  όστις  ήτο  άξιος  ίδιαιτέρας  μνείας 
εν  τφ  εργφ  του  κ.  Κρουμβάχερ,  συνετέλεσεν  είς  την  διάδοσιν  τών 
ιδεών  του  μεγάλου  του  Σωκράτους  μαθητού  εν  Ίταλί^:  και  μάλιστα 
χατήντησε  νά  θελήσ-ρ  νά  άνακαινίστρ  τον  χριστίανισμόν  διά  του  Πλα- 
τωνισμου. 

Μέχρι  τούδε  έπραγματεύθημεν  περί  ιστορίας    καΐ  φιλοσοφίας•  άλλ'  ή 

φιλολογία  λαού  τίνος  δέν  είνε    πλήρης,  αν    δεν  παραγάγτρ    και  έργα   τής 

φαντασίας.  Δέν  είχον  αρά  γε  τοιαύτα  οι  Έλληνες  κατά  τό  διάστημα  τών 

δέκα  τούτων  αίώνων  ;  Τί  άνεγίνωσκεν    ό  λαός  εκείνος  ;   που  έζήτει  την 

*  Κρουμβάχερ  σελ.   171. 
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ΐΓνευ|Αατ(χήν  αύτου  άνχψυχήν  ;  πώς  διεσχέοαζε  ;  θέατρον  είχε  φαίνεται 
τό  ίπποδρ6[λΐον'  εστερειτο  έφη[ΐ.ερίδων'  χοινοβουλευτικαΐ  συζητήσεις  δεν 
υπ>)ρχον  χαΐ  αν  έχίνειτο  το  ενδιαφέρον  αύτοΟ  ύπδ  των  (χεγάλων  ίγχλη- 
(Λάτων  χαι  των  διασήριων  διχών,  ως  έπΙ  των  ή[ΐ.ερών  ήρ•ών,  ευλόγως 
δυνά(;.εθα  να  ύττοθέσω^χεν  δτι  χαι  το  ενδιαφέρον  τοΰτο  δέν  Ιχανοποιεΐτο* 
ατε  (χή  δημοσιευομένων  των  σχετιχων  πραχτιχων.  Πώς  άνεπλήρου  λοι- 
πόν τήν  ελλειψιν  ταύτην  ; 

Έν  πρώτοις  είχε  το  |Αυθιστ<!ρημα• 

Ό  χ.  Κρουμβάχερ  δέν  εΐνε  βεβαίως  θαυμαστής  του  βυζαντινού  μυθι- 
στορήματος. Οίχτείρει  το  ίν  αύτφ  πομπώδες  του  ύφους,  τήν  πλοχήν, 
τήν  ελλειψιν  του  αληθούς  χαΐ  αποδίδει  τήν  αίσθητιχήν  αύτου  άσημίτητα 
εις  αυτόν  τον  β(ον  τής  κοινωνίας,  προς  ην  άπηυθύνετο.  αΤα  έν  αύτφ 
παριστάμενα  πρόσωπα,  λέγει,  εινε  σχιαί,  ψευδ^)  δε  ή  νεφελώδη  τα  το- 
πεϊα,  ούδεν  τό  εύχρινές,  ουδέν  τό  πραγματιχόν  έχοντα,  ή  μορφή  χαΐ  ή 
χροι3[  χενα  χαΐ  άψυχα,  ώσεί  ουδέποτε  οι  μυθιστοριογράφοι  ούτοι  (ρριψαν 
βλέμματα  έπΙ  ζώντος  προτύπου.  Κεχλεισμένοι  ίν  μουσείφ  τινί  πλήρει 
χονισάλου  εργάζονται  παράγοντες  εχτυπά  τίνα.  ΕΙνε  οι  αντίποδες  τών 
Φλωμπέρ,  τών  Ζολά,  τών  Κέλλερ,  τών  Δοστοϊέφσχη,  τών  Τολστόη». 
Ουδέν  διχαιότερον  τών  χρίσεων  τούτων.  Φρονούμεν  δμως  δτι  ήδύ- 
νατό  τις  να  έφαρμόσι^  εις  τους  μυθιστοριογράφους  τοΰθ*  ίπερ  6  ημέ- 
τερος συγγραφεύς  εϊπε  περί  τών  ίστοριχών,  να  μή  χαχίζωμεν  δηλ.  αυ- 
τούς, διότι  δέν  προβπορεύθησαν  τή<•  έποχης  αυτών.  01  Φλωμπέρ  χαι  οι 
Τολστόη  εινε  προϊόντα  του  Ιθ'  αιώνος  χαΐ  δέν  ητο  δυνατόν  να  άναφα- 
νώσι  χατά  τον  μεσαίωνα  ή  χατά  τους  αρχαίους  χρόνους.  "Αδιχον  δέ 
ίσως  εινε  να  χαταδιχάσι;;  τις  όλόχληρον  είδος  λόγου  εξετάζων  αύτο  μό- 
νον χατά  τήν  παραχμήν  του.  "Αν,  ως  αρχόμενοι  ηύχήθημεν,  ό  χ.  Κρουμ- 
βάχερ  είχε  περιλάβει  έν  τφ  εργφ  αυτού  τον  Δ'  αίώνα,  θοι  συνέδεε  τό 
βυζαντινον  μυθιστόρημα  μετά  τών  χατά  ^άρητ  χαΐ  ΧΛόητ  χαΐ  ζώτ 
Αίβιοπιχωγ^  χαΐ  Γσως  τότε  θά  ερ!.ετρίαζε  τήν  αυστηρότητα  τής  χρίσεως 
αύτου.  Ό  Μανασσής,  ό  Ευστάθιος  Μαχρεμβολίτης,  ό  Εύγενειανός  χαΐ 
οι  άλλοι  μυθιστοριογράφοι,  οδς  ίπισχοπει  προήλθον  έχ  τών  Λόγγων  χαΐ 
τών  Πολυδώρων*  εινε  μιμηταΐ  έχείνων  μή  άναζητήσαντες  νέαν  όδόν  χαΐ 
διά    τούτο— ως    συμβαίνει    έν  όμοίαΐς    περιστάσεσι— δέν  έβράδυνε    νά 

έπέλθτ[|  ή  παρακμή. 

Προς  τή  μιμήσει  τών  αρχαίων  προτύπων  μνημονευτέα  χαΐ  ή  ροπή 
ή  έπΙ  του  βυζαντινού  χόσμου  άσχηθεΤσα  έν  γένει  υπό  τών  ζένων  στοι- 
χείων, μεθ*  ων  άλληλοδιαδόχως  ήλθεν  ούτος  εις  έπαφήν.  Καθώς  λέγει  ό 
χ.  Γάστων  Παρί  :  «Το  ιίς  πεζόν    λόγον    μυθιστόρημα  αποτελεί    εϊδος 
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λ<5γου  [Αετά  τήν  κατάκτησιν    τί)ς  Ασίας  ριορφωθέν    υπό  χύκλου  καλου- 
[ΐιένου  των  έ>ληνιττών,  αποτελούντος  τήν  (χεγάλην  έστίαν,  εν  ξ  σύνανε- 
(&{γησαν  'Δνοττολής  χαΐ  Δύσεως    ό  πολιτισριίς,  ή  θρησκεία,  ή  τέχνη  καΐ 
ή  φιλολογία.  Το  είδος  τοϋτο  ύτπϊρξε  γονψώτατον  εν  τη  χώρ^    ττίς  γε- 
νέσεως αύτοΰ,  ένφ  παρ'  ή(χίν  ολίγιστα   έργα    ώς  δε1γ(λατα  αύτου  διετή  - 
ρήΟησαν.  Έζηκολούθησεν  δμως  εύδοκΐ[λουν  κατά   τήν  βυζαντίνήν  περίο- 
δον.  Πολλά  του  είδους  τούτου  έργα  (Αε τεφράσθησαν    εις    τήν  Λατινίκήν 
χαΐ  χατέθελζαν  τα  πνεύ[ΐατα  των  έν  τ^  Δύσει    δια  του  αλλόκοτου  των 
εν  αύτοϊς  διηγήσεων,  Ιν  αίς  (χεγίστη  θέσις  παρέχεται  τφ  ίρωτΐ))  *.  Βρα- 
δύτερον,  δτε  αι  σταυροφορίαι    έπηγαγον    τήν    συνάφειαν  των  λαών  τής 
Δυτική    Ευρώπης    καΐ   τ9)ς  Ανατολής,  ή    έξασκηθεισα    ά[λθΐβαία  ροπή 
εζετάθη  καΐ  εις  τά  γρά[ΐ.[Αατα.    Εντεύθεν  παρήχθη  το  ίπποτικόν  [Αυθι- 
στ()ρη(Αα•  άλλα  το  (χυθιστ6ρη|Αα  τοϋτο  παρεδέξατο    έν  Ελλάδι  τήν  δη- 
[ΐ.ώδη  [Αορφήν    καΐ    τήν  δηρΕ.ώδη    γλώσσαν,  ένφ  ήρΕ.εΓς    άσχολούριεθα  έν• 
ταΰθα     [ΐ6νον    περί    των  συγγρα(/.(Λάτων    των  γραφέντων    έν  τ^  λογί^ 
γλώσσιρ,  τ^  γενοριένΐ}    όργανον    της  βυζαντινής    φιλολογίας•  ή  έπί[Αθνος 
χρήσις  τής  γλώσσης  ταύτης  ήρκεσεν    δπως   προδώσι^    τοις  συγγραφευσι 
τοις  χρησαριένοις  αύτ^  τήν  τραχύτητα  τήν  αποτελούσαν  τήν  άδυναριίαν 
αυτών,    δπως     π«ρακωλύσΊ[;    τήν    φυσικήν   άνάπτυξιν    τής    φιλολογίας, 
δπως  ένΐ  λογφ  έγκολάψ^  αύτξ  τον  κατά  τό  [χαλλον  καΐ  ήττον  έπίπλα- 
στον  εκείνον  χαρακτήρα,  από  του  οποίου  δεν  θά  ιδωμεν  αυτήν  καθ*  ολο- 
κληρίαν άπαλλασσομένην,  ειμή  δταν  άφεθί;!     αυτή     εις  το  κράτος    του 
θρησκευτικού  συναισθή^χατος.  Το  συναίσθη(Αα    τοΰτο  άρχεται  άναφαινό- 
μενον  και  έν  αύτ^  τί}  (λυθοπλαστίοι.  Παρά  τφ  περιπετειώδει    καΐ  έρω- 
τιχφ  υπάρχει  καΐ  το  θρησκευτικόν    [λυθιστόρη(Αα.  Το  άριστούργη(/.α  τυΰ 
είδους  τούτου  του  λέγου  εινε  ό  βίος    του  Ίωάσαφ  καΐ  του  Βαρλαά[λ.  Το 
έργον  τούτο  έπι  πολύ  άπεδίδετο  Ιωάννη  τφ  Δαριασκηνφ  καΐ  ά{Αφισβητεϊ 
(ΐεν  τήν  πατρότητα  τούτου  ή  νεωτέρα  κριτική,  άλλ'  ούχ  ϊ)ττον    τάσσει 
αυτό  εις  τό  πρώτον  ή[Αΐσυ  του  Ζ'  αιώνος,  δηλ.  εις  τήν  άρίστην    έποχήν 
τών  βυζαντινών  γρα[Χ[λάτων. 

Πλείστα  επεισόδια  το5  (Λυθιστορή(λατος  ανευρίσκονται  έν  τοις  βουδι- 
στιχοΓς  βιβλίοις  και  αυτό  τό  δνο[λα  του  Ίωάσαφ  εινε  πιθανώς  αντιγραφή 
φωνητική  ενός  τών  όνορ.άτων  του  Βούδα  •*  αλλά  τούτο  ουδαμώς  κωλύεΐ 
τό  να  εινε  τό  βιβλίον  έζόχως  χριστιανικόν.  Ή  φήμη  αύτου  κατά  τον 
μεσαίωνα  ύπήρζε  μεγάλη,  μετεφράσθη  δε  είς  τάς  πλείστας  τών  δυτικών 
γλωσσών.    Τό  έργον  τούτο    συνδέεται  πολλαχώς   τοΓς  βίοις    τών  άγιων, 

*  "Ιδε  Ι»ίΙΙβΓ&ΙιΐΓ6  ίΓ&ηςαίδβ  άυ  ιηογβη  Α^β. 
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τοις  άποτελουσι  την  πνευριατικήν  τροφήν    τ9\ς   άνατολιχής    Χριστιανω- 
σύνής  κατά  τήν  έποχήν  ταύτην.  Το  χατα  συνθήκην  (χυθιστόρη(λα  άπετεί- 
νετο  τ^  τάζει  των  λογίων,    6   δε  λαός  άνεγίνωσκε    τον  βίον  των  αγίων. 
ΚαΙ  άφ'  ου    άχέ(Αη    το   (χυΟιστόρηίΛα    έξελαϊκευθη    δια    των  ποιητών 
της  δημώδους  γλώσσης,  οί  βίοι  ούτοι  άντεποιουντο  τήν  ευνοιαν  του  κοι- 
νού υπέρ  εαυτών.    ΚαΙ  κατ*  αυτήν  δέ  τήν  έποχήν    τί)ς  οθωμανικής    κυ- 
ριαρχίας έγράφοντο  ετι  τοιούτοι  προς  τιμήν  νέων  μαρτύρων  της  πίστεως. 
Οί  βίοι  λοιπόν  ούτοι  περιλαμβάνουσιν  ούτω  πως    άπασαν    τήν  ίστορικήν 
περίοδον  τήν  από  της  ίδρύσεως  του  χριστιανισμού     μέχρι   της  ελληνικής 
αναγεννήσεως.     Άποτελουσι  δ'  ούτοι  ιδίαν  φιλολογίαν,  τοσούτφ  μάλλον 
ένδιαφέρουσαν,  οσφ  ανευρίσκει  τις  εν  αύτ^  ου  μένον  τήν  άνταύγειαν  των 
μυχιαιτάτων  συναισθημάτων  τών  λαών,    παρ'  ων   κατά  προτίμησιν  άν- 
εγινώσκοντο,  αλλά  καΐ  πολυτίμους  ενδείξεις  περί  τών  ηθών,  τών  ίδεών, 
της  καλαισθησίας  καΐ  τών  γνώσεω^^  τών  λαών  τούτων.  Ήδύνατο  ο  ιστο- 
ρικές να  άνεύρ-^  εν  αύτοΓς  νέα  γεγονότα  καΐ  ώφεληθή  καΐ    έξ  αυτών   ετι 
τών  μυθευμάτων,  ύφ*  ων  τά  γεγονότα  ταύτα  δυνατόν  νά  περιβάλλωνται. 
Διότι  το  θαυμαστόν  ύπερπλεονάζει  ίν  τοις  βίοις  τούτοις  τών  άγίο>ν  τών 
σπουδαιότατον   έργον    σχόντων  το  θαυματουργεϊν.     'Αλλά    τά  θαύματα 
ταύτα  διαφέρουσι  τών  επινοήσεων  τών  μυθιστοριογράφων  τής  αυτής  επο- 
χής, καθ*  δτι  ©συγγραφεύς  έπίστευεν  εις  αυτά  καθ'δν  τρόπον  καΐ  ό  ανα- 
γνώστης. ΚαΙ  υπό  γλωσσικήν  δε  εποψιν  τά  έργα  ταύτα  εΐνε  λίαν  σπου- 
δαία. Έν  αύτοΓς  ή  φιλολογική   γλώσσα  προσαρμόζεται   ταϊς  καθημερι- 
ναϊς  άνάγκαις  καΐ  παριστςί    κάλλιον  πάντων    τών  άλλων  προϊόντων  της 
φιλολογίας  ταύτης    διά  τών  ανωμαλιών  καΐ  τών  μεταβολών  τόν  μεταξύ 
της  παραδόσεως  καΐ  της  συνηθείας  μακρόν  αγώνα. 

Εϊνε  λυπηρόν  δτι  ό  κ.  Κρουμβάχερ  ουδέν  λέγει  περί  τών  βίων  τού- 
των. Πιθανώς  Ιθεώρησεν  αυτούς  μέρος  της  θεολογικής  φιλολογίας  τής 
άποκλεισθείσης  του  έργου  αυτού.  Έν  τούτοις  φρονούμεν  δτι  συνδέονται 
ούτοι  τη  καθόλου  τής  περιόδου  ταύτης  φιλολογίί}:,  ως  και  τό  σύγχρονον 
μυθιστόρημα  συνδέεται  τ^  γαλλικοί  γραμματολογίί^:  του  Ιθ'  αιώνος. 
Αυτός  ό  αριθμός  μόνον  τών  συγγραμμάτων  τούτων  τεκμηρίοΓ  τήν  δημο- 
τικότητα αυτών.  Παραλείποντες  νά  ειπωμέν  τι  περί  τών  ελληνικών  εκ- 
κλησιαστικών εκδόσεων,  δυνάμεθα  νά  άναφέρωμεν  δτι  6  Μί^ηβ  καΐ  οί 
ΒολλανδισταΙ  έδημοσίευσαν  εξ  αυτών  όλόκληρον  βιβλιοθήκην.  Μαρτυρεί 
δέ  περί  τής  σπουδαιότητος  τών  συγγραμμάτων  τούτων  ου  μόνον  6  αρι- 
θμός τών  εκδόσεων,  αλλά  καΐ  ή  πληθύς  τών  ούτως  είπειν  αντιτύπων  αυ- 
τών. Έν  πάσαις  ταις  εύρωπαΐκαις  συλλογαΐς,  ετι  δέ  μάλλον  έν  ταϊς  τής 
Ανατολής,  ευρίσκει  τις  εκατοντάδα  Γσως  χειρογράφων  του  είδους  τούτου 
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απέναντι  ενός  κλασικού  χειρογράφου.  Ή  κυκλοφορία  των  βίων  των 
έγ{ων  καΐ  του  εκκλησιαστικού  (Αυθιστορήριατος  υπερέβαινε  την  των  άλ- 
λων βιβλίων  κατά  την  αυτήν  άναλογίαν  καθ*  ην  τό  σηιχερινόν  (Μυθιστό- 
ρημα υπερβαίνει  την  κυκλοφορίαν  των  άλλων  βιβλίων. 

(Έπεται  το  γ'  και  τελευταΓον  μέρος)  ^^  Βεχέλλας 

II    ι   0»8    <■  •  
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ΤΑ  ΤΕΜΠΗ 

Έκ  Ραψάνης  άνώ[Μαλος  κατωφέρεια  ότΙ  [λέν  δι'  &[Λπέλων,  ων  οΐ  φρά- 
κται  <τννιστί[ΐ.ενοι  ως  ΙπΙ  το  πολύ  έκ  παλιούρων  άφήκαν  ίχνη  των  θω- 
πειών των  έπί  τε  των  ενδυμάτων  καΐ  του  προσώπου  ή(Αών,  ότέ  δε  δια 
στενοίΐ  (ΐ,ονοπατίου  ίπΐ  των  κατάφυτων  πλευρών  το5  Κάτω  Όλύμπου 
δεξι^  της  χθα|Ααλοτέρας  αύτου  δειράδος  κατάφυτου  και  ταύτης  και 
άφ*  ^ς  έκτος  της  δασώδους  άποτέ[λθυ  κατωφέρειας  έχώριζεν  ήμας  καΐ 
τό  έκ  Ραψάνης  κατερχόμενον  (Λεγα  ρεύμα,  μας  έφερε  μετά  μιας  ώρας 
πορείαν  είς  την  Σ^λίζιν,  ήτοι  εις  τό  βάθος  μικρας  κοιλάίος  πλατανοφύ* 
του,  εν  ξ  ριίγνυνται  τα  έκ  Ραψάνης  καΐ  Κρανιάς  κατερχέ(χ.ενα  ούο  ρεύ- 
ματα. Ταύτην  κατά  μήκος  διελθόντες  υπό  τήν  σκιάν  τών  πλατάνων  της, 
άνήλθομεν  άνωφέρειαν  καΐ  εύρέθημεν  έπΙ  οροπεδίου,  ένθα  ύπάρχουσι  κα- 
λύβαι  άνήκουσαι  εις  τους  Ραψανιώτας,  έν  αΤς  ούτοι  παραμένουσι  κατά 
τήν  συγκομιδήν  τών  κορπών  των.  Έκεϊθεν  μέχρι  του  ποταμού  η  κατω- 
φέρεια ήτο  ομαλή,  μετά  ήμίσειαν  δε  ώραν  εύρέθημεν  προ  της  γέφυρας 
της  κατασκευασθείσης  κατά  τήν  έπιστρατείαν  του  1886  καΐ  ένούσης  τάς 
δύο  δχθας  του  Πηνειού,  Ινθα  λήγουσι  τά  Τέμπη,  είς  3  ήμεις  αντιθέτως 
έκ  τής  εξόδου  είσελθόντες,  αφ*  ου  έπΙ  πέντε  λεπτά  έβαδίσαμεν  μεταξύ 
λυγαριών,  έφθάσάμεν  έκει  ένθα  προέκειτο  νά  διημερεύσωμεν. 

Βαθύ  καΐ  μυστηριώδες  αίσθημα  σεβασμού  καταλαμβάνει  τον  ανθρω• 
πον,  αμα  ώς  άντικρύστρ  τό  φοβερόν,  έπιβλητικόν  καΐ  συνάμα  τερττνόν  πρό 
τών  οφθαλμών  του  έκτυλισσόμενον  εκείνο  θέαμα.  Ύπερύψηλοι  βράχοι 
καθέτως  έκ  Β.  και  Ν.  κατερχόμενοι  σχηματίζουσιν  ωοειδή  πλατειαν, 
ήτις  φαινόμενη  ώς  νά  κλείηται  προς  Μ.  ανοίγεται  προς  τήν  προς  Α.  ττε- 
διάδα  του  Τσάγεζι.  Οί  έκει  έσκορπισμένοι  αιωνόβιοι  καΐ  ύψικάρηνοι  πλά- 
τανοι παρέχουσι  τήν  βαθεΐαν  σκιάν  των  είς  τόν  κουρασμένον  όδοιπόρον, 
ίλλοι  δ1  πλέκοντες  δια   τών  πολυσχίστων  ριζών  των    τήν  δεξιάν  δχθν^ν 
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του  Πηνειού  χλίνουσιν   έπι^αρίτως    τους  χολοσσιαίους    χορ[Αθύς  των  ίπΐ 
τής  χοίτης  του,  ένφ  6  ποτααός  διερχ6|Αενος    ήρέ(Αα  φιλεϊ   τους  χ>ώνους 
των,  οίονεΐ  ευχάριστων  αυτούς    διότι  τον  προφυλάττουσι  διλ   τγ}ς  σχιας 
των  απέ  τάς  φλογέρας  αχτίνας  του  ήλ£ου,  ή  δε  αύρα  χινουσα    τα  φύλλα 
των  νανουρίζει  τον  ήσυχον  ρουν  του,  συνοδεύουσα  το  ^σ(&α  των  πτηνών. 
Τήν  άριστεραν    δχθην  χοσ(ΑεΓ   ή  λυγαριά,   λούουσα    τάς  ρίζας   αυτής    έν 
τοις  υδασιν  αύτου  χαι   όπισθεν  ταύτης  προβάλλουσι  θαλεροί  χηποι  οπω- 
ροφόρων δένδρων,  έχτειν6[/.ενοι   ρ(.έ]^ρι  τής  βάσεως  του  άποτέμως  χεχο(&- 
[λένου  Όλύ(Λπου,  χτή[χατα  των  Ραψανιωτών,  είς  £  ριεταβαίνει  τις  δι' α- 
τραπού,  πρΙν    ή  διέλθΐ(|   τήν  γέφυραν.    "Αφθονον,   δροσερον  χαΐ  διαυγές 
ύδωρ  όρι^ητιχως    έζερχ6[Λενον    έχ  των  βράχων    της  Όσσης  σχη[ΐ.ατίζει 
παρ*  αυτήν  χοίτην  βαθειαν,  διερχέ[ΐ.ενον  δε  δια  των  ριζών  των  πλατάνων 
χαΐ  σχη(Αατίζον  (χιχροσχοπιχούς  λοφίσχους    υδροβίων  φυτών,  χύνεται  είς 
τον  Πηνειόν.    Έτερα  πηγή  επίσης  δροσερά  χαΐ  διαυγής  2ζερχθ[Αένη  χά- 
τωθεν  της  οδοΰ  χύνεται  πολλάχις  δια  τής  χατωφεροΰς  χαΐ  βρυώδους  αυ- 
τής χοίλης  είς  τον  ποτα(ΐ.όν.  Έχ  τής  χαθέτου  το[ΐ.ής  των  φοβερώς  (Μεγα- 
λοπρεπών ίχείνων  βράχων,    ών  το  &ψος  χαΐ  τα  γεωλογιχά    στρώ|χατα, 
έχτος  τών  παραλλαγών,  £ς  τα  χατερχόρ^ενα  ύδατα  χαΐ  ή  άτμοσφαιριχή 
ίπίδρασις    έλοχλήρων    αίώνων    προύξένησαν  αύτοΓς,  είνε  άχριβώς  βριοια, 
πειθέριεθα  δτι  τα  δύο  ταύτα  ορη  ήσαν  ποτέ  ήνωριένα  χαΐ  δη  πρέ  ά|&νη- 
[Λονεύτων  χρόνων  βίαιοι  χλονισρ-οί,  έπιφέροντες  πιθανώς  χαΐ  αλλάς  γεω- 
λογιχάς  μεταβολάς,    άπεχώρισαν  άποτό[Λως  χαΐ  ταύτα,  άφήσαντα  ο&τω 
διέζοδον  είς  τον  Πηνεΐόν,    δσης    δεχό[Αενος    πάντα   τα  {χ    τών  περίχυ- 
χλούντων  τήν   θεσσαλίαν  υψηλών    ορέων  χατερχόριενα  {>δατα,  άρδεύων 
γονΐ{Λοποιεΐ  το  πλούσιον  αυτής  πεδίον  χαΐ  είτα  χυλινδεΐ  ήρέ(χα  τά  θολά 
νερά  του    δια   τής   στενής    χοιλάδος   τών  Τεριπών  προς  τον  θερριαΐχόν 
χόλπον,   δι'  δ    χαΐ   διχαίως    ό   Πηνειός    ^χαλειτο    πατήρ    τ?ίς    Θεσσα- 
λίας.  "'Αν  δε  ώς  ή  άποχωρίσασα  τά  δύο  ταύτα  δρη  υπεράνθρωπος  δύνα- 
μ.ις  συνήνου  χαΐ  πάλιν  αυτά,  ούτωσιν  άχριβώς  θά  ίφηρ(/.όζοντο  προς  άλ- 
ληλα, ώστε  τά  του  Πηνειού  δδατα,  [λή  ίχοντα  αλλην  διέζοδον,  θά  [Αετέ- 
βαλλον  τήν  θεσσαλιχήν  πεδιάδα  εις  (λεγάλην    λίρινην,    ως  ήτο  Γσως  προ 
του  βιαίου  τούτου    άποχωρισ(Αθυ  των.    Τό  γεγονός   του    βιαίου   τούτου 
χλονισ^λου  οι  πρόγονοι  ήριών  παρέστησαν  δια  τής  Τιτανομαχίας. 

Ό  Ξέρξης  έσχέφθη  νά  χλείσι;;  τά  Τέμπη  χαΐ  μεταβάλλη  τήν  πε- 
διάδα τής  Θεσσαλίας  είς  λίμνην,  αλλ*  ο(  Θεσσαλοί  φρονίμως  ποιουντες 
έστειλαν  προς  αυτόν  τον  υιόν  του  Άλεία  προσφέροντες  γήν  χαΐ  &δωρ. 
Ήδύνατο  νά  τό  πράξΐ|)  άρά  γε  ;  χατ'  έμέ,  ήδύνατο  ίνεχα  τής  πλτ^θύος 
τών  μέσων  άτινα  διέθετε*  πού  δμως  χαΐ  πώς,  τούτο  εΐνε  ζήτημα,  δπερ 
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μ(ίνον  {(Απειροι  (ΐηχανιχοί,  ών  8ίν  υστερεί  ή  Ελλάς,  δύνανται  να  ίξαχρι- 
βώσωσιν.    Ό  Ήρέοοτος  περιγράφει  ταΰτα  εν  [Μεταφράσει  ώς  έξ^ς  : 

αΕίς  θέρι^ην  ων  6  Ξέρξης  παρετήρησε  τί  άντιχρύ  ύπερύψηλα  βουνά 
Όλυ(Απον  χαΐ  "Όσσαν  χαΐ  έρωτήσας  εριαθεν  δτι  [/.εταξύ  αυτών  δια  στε- 
νού διέρχεται  6  Πηνειός,  ίπου  χαΐ  διάβασις  προς  τήν  θεσσαλίαν  ύπάρ• 
χει.  Ήθέλησεν  ίδίο&ς  0[Α(λασι  να  Γδΐ[|  τούτο  χαΐ  ίπιβάς  πλοίου  Σιδωνίου, 
ριετέβη  έχει  χαΐ  εθαύ|χασε  τα  στενά.  Ήρώτησεν  αν  εΐνε  δυνατόν  ό  Πη- 
νειός νά  διοχετευθώ  αλλοθεν  εις  τήν  θάλασσαν  χαΐ  (Λαθ&ν  δτι  ή  Θεσσα- 
λία περιβάλλεται  υπό  βουνών  χαΐ  οτι  ταύτην  [λόνην  τήν  δίοδον  εχουσι 
τα  ύδατα,  ειπεν:  οί  Θεσσαλοί  εΐνε  φρόνΐ[χοι  άνθρωποι  χαΐ  υπετάχθησαν 
ά(;ιέσως,  διότι  άλλως  θα  (αοΙ  ήτο  εϋχολον  νά  ριεταβάλω  χαΐ  πάλιν  τήν 
θεσσαλίαν  ε{ς  λ{(Ανην  δια  τής  αποφράξεως  των  Τε(Απων)ί>. 

Έχ  των  ρωγρ^ών  των  βράχων  προβάλλει  χαποτε  άγριελαία,  ήτις 
χρ€[Αα{ΐ,ένη  επι  τής  άβύσσον  χαιρετ^  δια  των  θαλερών  αυτής  χλώνων 
τάς  Ιτά  του  είς  τήν  χορυφήν  οροπεδίου  άδελφάς  της*  επΙ  του  βράχου  τής 
*Οσσης  φύεται  ή  άγριοσυχή,  ό  χισσός  δε  χαι  άλλα  άναρριχητιχά  φυτά 
πλέχουσι  τάπητα  φθάνοντα  ριέχρι  τής  χορυφής  αύτου.  Κλιριατΐδες,  άναρ- 
ριχώ[ΐ.εναι  ώς  παρΐ(λέγιστοι  βόες,  εζαπλοΰνται  επΙ  τών  πλατάνων,  ευρί- 
σχουσαι  είς  αυτούς  χαΐ  στήριγρια  χαΐ  προστασίαν.  ΈπΙ  δε  του  χορ(Αθυ 
αυτών  το  (Λίχρόν  χαΐ  ταπεινό  ν  δν,  τό  αύτοχαλούριενον  χύριος  του  παν- 
τός χαράσσει  τό  δνοριά  του,  ζητών  δια  του  ριέσου  τούτου  νά  ριεθέξ-^ 
της  αίωνιότητος  τών  πλατάνων,  [λή  σχεπτόριενον  δτι  χαταστρέφων  τόν 
φλοιόν  αυτών,  τό  ζωτιχόν  στοιχειόν  των,  χαταδιχάζει  χαΐ  Ιχείνους  είς 
τόν  θάνατον,  ε{ς  δν  χαΐ  ούτος  εΐνε  προωρισ[Αένος. 

Ή  παρά  τήν  δεξιάν  δχθην  του  ποταριοΰ  χεχαραγι^ένη  άριαξιτή  οδός 
εις  τους  πρόποδας  τής  "Οσσης,  πού  (λέν  χατ έρχεται  οϋτως,  ώστε  βλέπει 
τις  τόν  ποτα(ΑΟν  βρέχοντα  τάς  ρίζας  τής  πλατανοστοιχίας,  αφ*  ϊ^ς  άναρ- 
ριχώριενος  6  χισσός  χαΐ  αϊ  χλιρΕ.ατιδες  σχηρΕ,ατίζουσι  φραγ[ΛΟν,  πού  δΐ 
ανέρχεται  χαι  τότε  βλέπει  τις  τάς  χορυφάς  τών  πλατάνων  χαΐ  δια  [χέ- 
σου  τών  φύλλων  αυτών  τόν  Πηνειόν  είς  βάθος  ιλιγγιώδες.  Καθ*  δλον  τό 
2(ωρον  διάστηρια  ή  αυτή  [/.εγαλοπρεπής  χαΐ  αξιοθέατος  ιδιοτροπία  τής 
φύσεως,  οί  αύτοΙ  εχατέρωθεν  άπότο(Λθΐ  βράχοι  άνερχό[Λενοι  είς  δψος 
δνσθεώρητον  χαΐ  (ΐεταξύ  αυτών  ή  αυτή  θαλερότης  Ιπισχιάζει  τόν  ήΦ^- 
χον  ρουν  του  κυριάρχου  τής  διάσφάγος  τών  Τε(λπών.  Μεταξύ  τών  άπο- 
χρή(&νων  βράχων  τής  "Οσσης  ριόνον  προβάλλουσι  θαλεραΐ  νάπαι.  Εΐνε 
χαΐ  τούτο  γυναικεία  φιλαρέσκεια,  παρεριβάλλουσα  ριεταξύ  τής  αύστηρό- 
τητος  του  ί|Λατισριου  της,  δν  ό  "Ολυμπος  διατηρεί  χαθ'  δλην  τήν  εχτα- 
οιν  τών  Τε(&πών,  πρασίνας  ταινίας. 
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Έν  [ΐ,έσφ  της  όοου  υπάρχει  π7)γή  δροσερά   καΐ  διαυγέστατη,   το  ύδωρ 
της  Αφροδίτης,  ένθα  ή  φιλάρεσκος  έκε£νη  θεά  του  Όλύ(Λ7Γθυ  κατήρχετο 
ϊνα  λουσθ^,  το  καΐ  αύτοκρατορικδν  νερόν  καλούριενον,  προς  δε    καΐ  πεν- 
τάκρουνος,  οιονεί  παριντώσα  τους  πέντε  δακτύλους  του  Χασάν  Μπα|λπα', 
δστις  εκα[χ.εν  αυτήν  να  άναβλυστο  έπιθέσας     την  παλάμιην    έπΙ  του  βρά- 
χου. ΈκεΓ  ύπάρχουσι  καΐ  τείχη  ρω[Λαϊκου   Γσως  σταθρΕ.ου,  χρησΐ(χεύοντος 
πρθ5  φύλαζιν  των  στενών,  απέναντι  δε  φαίνεται  το  Κάστρον  τ>)ς  Ώριρας 
επι  άπορρώγος    βράχου,  ένθα    σώζεται    νυν    πύλη  τις    (ΐ,όνον,  τουρκικού 
ίσως  σταθριου.  Ή  δηριώδης  παράδοσις  περιβάλλει  έπΙ  το  (χυθολογικώτε- 
ρον  τέ  ρο(χαντικόν    βασίλειον    της  Ωραίας.  Διηγούνται  λ.  χ.  δτΐ  αδτη 
πολιορκηθεισα  στενώς  καΐ  (χή  θέλουσα  να  παραδοθ^,  έρρίφθη    κατά  των 
βράχων  καΐ  έφονεύθη,  δτι  έπι  του  βράχου  εκείνου,  εις  δν    άγει  ατραπός 
υπάρχει  6  τάφος  αυτής  καΐ  δτι  αίΐτη   βογκεί    εντός  αύτου.  Το  τοιούτον 
[ΑοΙ  διεβεβαίωσεν  ό  οδηγός,  ως  άκουσας  αύτδ  6  Γδιος*  χαριζθ[&ένη  αύτφ  ας 
τον  πιοτεύσω'  άλλως  τε  καΐ  πολύ  πιθανόν  εντός  του  βράχου  νά  ύπάρχ^ο 
καταρράκτης,  ή  δε  πτωσις    του  ύδατος  ν'  άκούηται  ως  βογκητόν,  τουθ' 
δπερ  (Αεγεθύνει  ή  δεισιδαί[/.ων  πεποίθησις,  διότι  καΐ    ή  πηγή  της  Αφρο- 
δίτης άντικρύζει  προς  τον  βράχον.  Διηγούνται  προσέτι,  καΐ  οι  έωρακότες 
ε  [Μαρτύρησαν,  δτι  έπΙ  τού  τάφου  της  Ωραίας  υπάρχει  ροιά  άείποτε  θα- 
λερά. Όλίγον  άπωτέρω    καΐ  υπεράνω    της  οδού  άναγινώσκεται   έπΙ  τού 
βράχου  ή  εξής  επιγραφή  λατινιστι    αΡ.  Οδίβδίυβ  ΙιΟη^ίηαδ  ρΓΟΟΟη- 
8α1  Τβαΐρβ  ΙπαπίνΚ».  Πιθανώς  6  ανθύπατος    τού  Καίσαρος    εχάραξε 
ταύτην,  δτε  διήρχετο  τά  Τέριπη,    καταδιώκων  τόν  φεύγοντα   Πθ(/.πήϊον. 
ΈπΙ  της  αριστεράς  δχθης  τού  Πηνειού  εντός  σπηλαίου  έπΙ  του  Όλύ[Α- 
που  υπάρχει  ναός  της  αγίας  Παρασκευής,  κατά  τήν  (Λνή|Λην  τής  οποίας 
συνέρχονται  καΐ  πανηγυρίζουσιν  οι  κάτοικοι  των  πέριξ  χωρίων.  Διατί  νά 
{λή  παραδεχθώ[Λεν  δτι  ή  πανήγυρις  αυτή  άντικατέστησεν  αλλην  άρχαιο- 
τέραν,  τήν  τού  Ελευθερίου  Διός,  καθ*  ην  συνερχό(λενοι  οι  κάτοικοι  των 
πέριξ  |/.ερών  υπηρετούν  τους  δούλους  αυτών ;  [ΐ.έ  [λόνην  τήν  διαφοράν  οτι 
τήν  σήρ,ερον    οί  δούλοι  έξακολουθούσιν  υπηρετούντες    τους  κυρίους  των 
καΐ  κατά  τήν  ήρ-έραν  έκείνην. 

Ό  ποτα(ΛΟς  που  [λέν  στενούται  καΐ  τότε  διέρχεται  υπό  τήν  σκιάν 
των  πλατάνων  του,  σχη(χατιζόντων  διά  τών  ήνω[λένων  κλώνων  αυτών 
θόλον,  πού  δέ  ρέιι  πλατύς  σχη[Αατίζων  νησίδρια  πλατανόφυτα.  Τόν  σιω- 
πηλόν  και  ήρεριον  ρουν  του  καταλείπει  [λόνον  παρά  τό  Μπα(Απά  ή,  δπως 
θά  ελέγομεν,  κατά  τήν  είσοδον  τών  Τε|Απών,  διότι  ίκεΐ  τά  αφρίζοντα 
κύ(Λατά  του  προσοχθίζουσιν  4πι  τού  4ν  τη  κοίττβ  αυτού  προχώ|ΐ.ατος  τών 
αλιέων,    τού  κοινώς    καλου|Λένου  Δαλιάνι    (ιχθυοτροφείο ν).  Έκτος    τών 
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«λατάν«ΐν  βλα^τάνουσιν  ίτΑ  τής  περιχαλλοΐίς  ταύτης  χοιλάέος  χαΐ  τα 
έζ^Ις'  ή  ροίά«  ο  Γαβριος,  ή  (Α£λ(α,  ή  χ<!τ(νος^  ή  δρυς  χαΐ  ή  κρίνος,  ίδ(^ 
ίχ\  τών  πλβυρων  της  "Οσσης.  Ή  δάφνη  σπανίζει,  δν  κχΐ  ώς  κόρη  τον 
Πηνειοϋ  ίιυρβπβ  να  άφθονη  έχβι  χαΐ  ούχΙ  αστόργως  ν4,  ίγκαταλίίιηΐ  τόν 
«ατέρα  της. 

'Οσφ  χαΐ  αν  ί^ιχβιρήστρ  φαντασία  υψηλή  χαΐ  χάλα(]ΐος  γλαφυρός  να 
ιρερίγράψιρ  τήν  άΐΓαρά(Αΐλλον  χαλλονήν  τ^ίς  διασφάγος  χατ'  αντίθεσιν 
«ρος  τήν  άγρίαν  (χεγαλοιιρρίπειαν  τών  άιτορρώγων  βράχων  των.υιτερχει- 
ριεννν  ορέων,  δεν  θα  χατορθώση  νά  ττεριλάβιρ  άχριζΰς  &,τι  ριόνον  ίδίοις 
οριριασι  δύναταί  τις  ν&  ιδχι  χαΐ  να  θαυ[Αάση.  Κατά  πρώτον  ίσως  συ(Α« 
βαίνει  Ινα  χαΐ  αί  γλαφυρώταται  περιγραφαΐ  φαίνωνται  2λλιπεις  ώς  προς 
τήν  πραγριατιχότητα.  *Ίνα  δέ  πως  αντιληφθώ  τις  δλον  τό  &ψος  χαΐ  τήν 
χάριν  τής  {λοναδιχής  ταύτης  τοποθεσίας,  πρέπει  να  διέρχηται  ταύτην 
βραδέωΐ,  διύτι  τότε  (χ.όνον  το  έχπεπληγ(χ.ένον  ορ.|Αα  του  διαβατού  δύ• 
ναται  νά  θα)^|ι,άσ'^  τό  μαγευτιχον  θέα(Λα,  δπερ  εξελίσσεται  πρό  αύτων 
των  άνά  πασαν  άνωφέρειαν  χαΐ  χατωφέρειαν  χαΐ  χαμπήν  τής  όοου  (ΐιτα« 
βαλλθ(Αένων  γλαφυρότατων  είχόνων,  έν  αίς  θαυ[Αασίως  συνδυάζεται  το 
τερπνόν  χαΐ  θαλερόν  τ))ς  πάρα  τάς  οχθας  του  ποταριου  πλουσΙας  βλα• 
στιξβεως  προς  τήν  επιβλητιχήν  ριεγαλοπρέπειαν  χαΐ  αγριότητα  των 
χαβ'  βλην  τήν  εχτασιν  ύπερχειριένων  ύπερυψήλων  άποτό(ΐ4»ν  ορέων. 
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Ευρ(σχονται  παρ*  ή[ΑΪν  άνθρωποι,  οϊτινες  άκούοντες  τό  ονο[Αα  τί|ς  παι- 
δαγωγικής ύψοΰσι  περιφρονητιχως  το&ς  ώριους  χαΐ  (χειδιώσι  χαιρεκάχως, 
φανταζό(ΐενοι  δτι  αυτή  συνίσταται  εις  τήν  διάφορον  κατάΐ•αξιν  των 
στοιχείων  του  αλφαβήτου  εντός  μιχράς  φυλλάδας,  είς  τόν  ύπολογισμόν 
τ«ν  ΙιΑ  τής  ράχεως  των  ριαθητων  χαταβιβαζοριένων  ραβδισριων  καΐ  είς 

*  "Έργα  του  (αγάλου  ρώτσου  συγγραφέως,  χρησ«[Αεύσαντα  ώς  ράσις  είς  συν- 
ταξιν  της  παρούσης  μελέτης,  είνε  τά  έξης  : 

ΠρΜο^  »α\  εχΛαίόενσις  ύπο  Αίο'ηος  Τολστόη  (εν  γερμανιχτ^  μεταφράσει). 
—  'Β  ίΛενθερία  χαΐ  το  σχοΑεΤοτ  όίΛ  του  αύτου  (εν  γαλλκχτ)  μεταφράσει).  — 
*Β  xφΜο^  τί(ς  ^ίτψοσίαϋ  ίαχαιόενσεω^  ίτ  Ρωσσία  ύτΛ  του  αυτού  (εν  γαλλιχη 
ΐεβταφράσει).  —  Τ^  ^χοΛύογ  τ^  Γίασναία^  £Γο^ιβ^α^  ύπ(  το3  αυτού  (εν  έλλη- 
ιρ»^  |««ταφράσΐ().  .... 

ΤΟΜΟΒ   ιβ'•  Σεπτέμβριος.  3 


34  ηΑΡΝΑ££0£ 

τήν  χατεργασίαν  του  χοινωνιχου  τύπου,  8στις  άπο)&αλ<ΐτ«ι  διδί^χαλος. 
Άλλ'  άφ'  ου  πά^αι  αΐ  προλήψεις  στηρίζονται*  ίιΑ  τ^ίς  αγνοίας,  Λν 
ήδύνατο  αυτή  ν*  άποτελέσΐ}  Ιζαίρεσιν.  Ό  εύριοχόριενος  είς  τα  σκοτεινά 
&έν  δύναται  να  2ιαχρίν^  χρώ|χατα  χαΐ  9χή|Αατα*  υπάρξει  2έ  εΐοος  σχο•- 
τίας,  ήτις  χεΐται  ούχΙ  εξω  αλλ*  εσω  του  οφθαλ[Λου,  προς  το  (λέρος  του 
εγχε^λου,  σχοτίας  μεταβάλλουσας  το  χρανίον  είς  άληθ^)  σχοχΗτότ  θα^ 
Λα^οΥ^  χαΐ  έχούσιτ^ς  επίσης  άνάγχην  χηρίων  χαι  λαριπτήρων  χ«1  ήλ€• 
χτρίχου  φωτές.  "Αν  υπό  τοιούτο  φώς  παρετήρουν  τήν  παιδαγωγιχήν  οΐ 
ευτράπελοι  περιφρονηταί  ττ^ς,  θα  χατέπνιγον  πάντως  2ν  τφ  λάρυγγί  των 
τον  σαρκασιχόν  αυτών,  οι6τι  θα  εβλεπον  δτι  τα  ρω(Ααλιώτατα  φίλο* 
σοφιχα  πνέύριατα  έστρεψαν  άείποτε  τό  ενοιαφέρον  α^τόν  προς  τό  δυ- 
νατόν τής  βελτιώσεως  του'  ανθρωπίνου  γένους  χαΐ  τίν  τρίπβν  τί}ς  επι- 
τεύξεως αυτής.  Ό  Σωχράτης  ώς  Ιδρυτής  τής  Ήθιχής-  ίγένιτο  «ΐιγ^ 
χρ6νως  χαΐ  ό  ιδρυτής  τής  Παιδαγωγικής.  Άναχηρύζας  τήν  αρείρήν  ως 
γνώσιν,  άρα  ως  διδαχτόν  τι,  χατέστησε  τήν  άγωγήν  των  νίων  τήν 
χατ'  ίζοχήν  ήθιχήν  ά^οστολήν  του  βίου.  Ό  Πλάτων,  6  Αριστοτέλης, 
ο  Στωΐχός  Χρύσιππος  (έ  άδίχως  παρορώ[ΐ.ενος  ρ.έχρι  τούδε  &πό  αλλο- 
δαπών χαΐ  Ελλήνων  έν  τ^  (στορί^  τής  παιδαγωγιχής,  διότι  αναντίρ- 
ρητος είνε  ή  ίπίδρασις  αυτού  είς  τον  Κουΐντιλιανόν  χαΐ  τόν  συγγραφέα 
τής  ψβυδοπλουταρχείου  Τΐ%ρί  παΐόωτ  άγωγίκ,  ά[χφοτέρους  σχ6ντας 
πάντως  ύπ*οψει.χαΙ  ^^φοτέ^ους  μψηθέντας  τό  περί  αγωγής  τών  παίδων 
Ιργον  του),  έπραγματεύθησαν  τήν  παιδαγωγιχήν  ώς  τριήμα  του  φιλοσο- 
φιχού  αυτών  συστήριατος.  Κατα  τους  νεωτέρους  δε  χρόνους  τοσούτοι 
εινε  οί  φιλόσοφοι  οΙ  έγχύψαντες  είς  τό  ζήτηρια  τής  αγωγής  του  ανθρώπου, 
ώστε  ή  Ιστορία  τής  παιδαγωγιχής  βαίνει  παραλλήλως  τ^  Ιστορίφ  τής 
φιλοσοφίας.  Ό  ΜοηΙ&ί^ηβ,  ό  Βάχων,  ό  Λώχ^  ό  Ρουσσώ,  ό  Έλβέτιος, 
αυτό;  ό  ριέγας  Κάντ,  ή  ρηξιχέλευθος  διάνοια  τής  νεωτέρας  φιλοσοφίας, 
6  Φ(χτε,  6  Έγελ,  ό  ιδρυτής  τής  έπιστηρ(.ονιχής  παιδαγωγιχής  Έρ- 
(Λπαρτ,  ό  Βένεχε,  ό  Σλαϊερριάχερ,  ό  Ιδρυτής  τής  νδ1ΐ£6Γρ$γοΙΐθΙθ|;ίβ 
χαΐ  πρόδρομος  του  Λαζάρου  χαΐ  Στάϊνταλ  "ν^Εϋζ,  πάντες-ήσχολήθη- 
σαν  περί  τήν  παιδαγωγιχήν^  τινές  μέν  έχ  ψυχολογιχών,  τίνες  δ*  εξ  ήθι- 
χών  ελατηρίων  άφορμηθέντες. 

Έχ  δε  τών  συγχρόνων  φιλοσόφων    ό  ριέν   μέγας  Έρμπερτ    Σπένσερ 
συνέγραψε    τήν  ΕάϋΟ&Ιίοπ   ίηΐβΐΐβοΐυ&ΐ,  ιηοΓ»1,  ρΚγβιο»!,  ό  δ'  Ιχ 

τών    διασηαοτάτων    ψυχολόγων     του  αίώνος    Αλέξανδρος    Βαίην,    τήν 

ΐΐάαοαίίοη  &8  &  δοίβηοβ. 

Εννοείται  δτι  ή  τοιαύτη  παιδαγωγική   ουδέν   χοιναν  ίχ«ι   προς   τήν 
εύρωτιώσαν    σχολαστικότητα,  άλλ'  αίρεται   υψηλά    ρ.έχρι  τής  σφαΙ^βς 
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τής  άληΟου$,  τής  θετικής  επιστή(χης,  ώζ  ευθ^ρ^ώς  χαΐ  εύοτέ^ως  τήν 
άνιχήρυζεν  ο  συγγραφεύς  τών  α  Συγκινήσει»  χαΐ  τής  Βουλήσεως».  Ή 
τοιαύτα}  ιταιδαγωγική  εις  τήν  αγωνιώδη  ίρώτησιν  τής  φιλοσοφΐό^ς  :  Πρδζ^ 
«οίον  |λ.έρος  να  διευΟυνΦ^  ή  άνθρω«6της  ;  πειράται  να  ίείξι^ι  τήν  όδόν 
δια  τής  χειρός  λέγουσα  :  Έχει !  .  .  .  χαΐ  χειραγωγεί  αυτήν  νά  φθάσιρ 
εις  τον  προορισ(&6ν  της. 

Προς  τοιαύτην  ε1^ιστήρ^ην,  άΐίτο{Λένην  αυτών  τών  σπλάγχνων  τής 
άνθρ«ιΐπ^τητος,  δεν  ήτο  δυνατόν  νά  γ,ζΐη^  ξένος  6  Λέων  Τολστόη,  ό  ΌυχΙ 
Ι^ένον  {ν  τοις  μυθιστορή(Λασιν  αυτού  βαθύς  ψυχολ(^γος  χαΐ  κοινωνιολόγος 
χαΐ  ως  παράρτη(χα  του  ΠοΜμου  χαΐ  της  Είρήτης  συνάψας  (χακράν  ριε- 
ταφι#σιχήν  θεωρίαν  περί  Άνάγχης,  περί  χαταγ«>γής  χαι  ουσίας  τής  εξου- 
σίας, περί  Ιλευθέρας  βουλήσεως,^άλλά  χαΐ  χατ«  τήν  τελευταίαν  α6του 
περίοδον  υπό  του  προ6λή(χ.ατος  τής  τύχης  τής  άνθρωπότητος  χαθ'  ολο- 
κληρίαν σαγηνευθείς  χαΐ  άναστ&ς  φιλόσοφος  χαΐ  (Λεταρρυθ(Λΐστής'  ο 
αποχωρήσας  εις  τας  οίχογενειαχας  αύτου  γαίας  χαΐ  διανέριων  τήν  περι- 
ομισίαν  του,  χαΐ  ζών  χαΐ  ίργαζόριενος  [χετά  τών  χωρικών,  ό  υδροφόρων 
χαΐ  θερίζων  |ΐαΙ  άροτρ(ών  χαΐ  χατασχευάζων  υποδήματα,  6  άποκηρύξας 
τήν  τέχνην.  ε{ς  ην  θεσπεσίως  ί (Μεγαλούργησε ν,  ως  άθυρ|χ4Υΐον  περιττόν 
%1ς  τήν  άνθρωπιίτητα,  χαι  χαταλα(Λβανό[χενος  ύπ*  οργής  ίταν  ίκούι^  νά 
γίνεται  λόγος  περί  τών  φιλολογικών  του  έργων. 

Ό  υπέροχος  Ούτος  άνθρωπος,  ό  υποστάς  τήν  δεινοτάτην.  Γσως  κρίσιν, 
ην  υπέστη  κατά  τον  αίώνα  τοίΪΓΟν  ψυχή  ανθρωπινή,  ίρριψεν  έπΙ  του  χάρ- 
του (χεταξύ  δύο  χειρωνακτικών  έργων  ή  δύο  (ΐ;αθη(χάτων  είς.τά  τέκνα 
τών  (χονζίχιι^»  ών  εγινεν  ενθουσιώδης  διδάσκαλος,  τάς  έπαναστατιχάς 
εκείνος  χαΐ  άνατρεπτικάς,  τάς  ό(£ΐχλώδεις  καΐ  πλήρεις  μυστιχισρ-οί, 
τάς  παραδόξους  ενίοτε  (χέχρι  παραφροσύνης,  τάς. εύγλωττους  συνήθως 
(ΐέχρι  (λεγαλοφυΐας,  θρησχευτιχάς,  χοινωνιολογιχάς,  παιδαγ^ογίκάς  έξο- 
Ι&ολογι^εις  του• 

Ενταύθα  θά  έζ«τάσω(χεν  τάς  τελευταίας. 


Ή  παιδαγωγική  αύτου  εϊνε  αυτή  ή  άρνησις  τής  παιδαγωγικής:  ειοος 
παιδαγωγικού  ρι^ηδίνισμου.  Άφ'  δτου  υφίσταται  άνβρωπότης,  ουδείς  έπα- 
νέστη  ποτέ  {ΐ,ετά  τηλικαύτης  τόλμης  και  τηλιχαύτη;  βιαιότητος  κατά 
τών  καθεστώτων  νόμων  τής  αγωγής.  Ουδείς  ποτί  ήρπασε  διά  τών  στι- 
βαρών του  βραχιόνων  μετά  μείζονος  μανίας  δπως  κλονίσει,  δπως  κρη- 
μνίσ^  τό  οικοδόμημα  τό  τόσον  επιμόχθως  άνεγερθέν  υπό  τής  διανοή* 
σεως  χαΐ  τής  πείρας  τών  αίώνων. 

Λίαν  εύστόχως  χαρακτηρίζει  αυτόν  ό  ΟθΙΏρΐ&γΓΟ  :  «"Οταν  βλιπω  τον 
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Τολστέη  επιχρίνοντα  τάς  (Λεθ<{οους  χαΐ  τα  έργα  της  παιδαγωγικής,  (ΐ.οΙ 
φαίνεται  ώς  (Μεθυσμένος  ύλοτ6ρΕ.ος,  βστις  είσδύσας  εις  ίιςΐ(λ.εριελη(Αένον' 
χ^)πον,  θραύει,  συντρίβει  τά  πάντα,  καταφέρει  ανηλεώς  τον  πέλεχύν  του 
κατά  πάντων  των  δένδρων,  κατά  πάντων  των  θά[ΐ.νων,  άνυπθ(Αθνών  νά 
συ|Απληρώσΐ(;  το  έργον  της  καταστροφής,  δπως  δυνηθώσι  ν'  άναφυώσιν  ίν 
πάστβ  ελευθερία  οΐ  νέοι  βλαστοί». 

Ό  Τολστίη  εξ  είλιχρινοΰς  και  βαθείας  προς  τον  λαον  αγάπης  έξικνου- 
μένης  {^έχρις  άποτυφλώσεως,  εν  τ^  ήδεΙα  αύταπάτ-^  8τι  αΐ  όρριαΐ  τ<Λ• 
λαοΰ  εΐνε  άν2ρΕ.άρτητοι,  καΐ  δτι  όδηγού[Αενος  υπο  τής  προνοίας  6  λαός. 
ευρίσκει  αύτο(Λάτ(».ς  ποίων  σπουδών  έχει  ανάγκην,  έξανίσταται  σφοόρώς 
καθ'  άπασών  των  .αποπειρών,  αϊτινες  εγένοντο  ρ•έχρι  τούδε  προς 
διακανόνισιν  της  αγωγής,  προς  υπαγωγήν  αυτής  ε{ς  τάζινκαΐ  ενότητα. 
Απορρίπτει  περιφρονητικώς,  διά  του  άκρου  του  ποδός,  τάς  ριακρ3ις  τής 
άνθρωπότητος  πεποιθήσεις,  την  πίστιν  είς  τήν  παιδαγωγικήν  δύνόιμιν 
του  σχολείου,  τήν  ελπίδα  τής  επιτεύξεως  ιδεώδους  τύπου  αγωγής  <ττη- 
ριζθ(χένου  ^ίπΐ  τής  ακριβούς  γνώσεως  τών  ψυχικών  φα(νθ(Αένων,  συνφδον- 
τος  προς  το  λογικόν,  ίπαρκοΰντος  εις  τάς  γενιχάς  άνάγκας  ολοκλήρου 
τής  άνθρωπότητος.  «Ειριαι  πεπεισ(Αένος  δτι  τό  σχολεΤον  δεν  πρέπει  νά 
έπεριβαίνΐ[|  είς  τά  τής  αγωγής,  δτι  τό  σχολειον  δεν  πρέπει  ριήτε  να  τι- 
Ι&ωρ^,  (χήτε  ν'  άριείβι^'  διότι  ουδίν  έχει  προς  τούτο  δικαίω[ΐ.α». 

Καταραται  πάντα  τά  παιδαγωγικά  καθιδρύρ.αται  τά  δημοτίχά  σχο- 
λεία, τά  παρθεναγωγεία,  τά  γυρινάσια,  τά  πανεπιστήριια,  άς  ίιτιχείρή- 
σεις  αυθαιρέτους,  ώς  βίαιον  σφετερισ^ιόν  τής  ελευθερίας  το*3  ατόμου. 
Όλόκληρον  το  ίκπαιδευτικόν  σύστημα  στηρίζεται,, κατ*  αυτόν,  έπΙ  κα- 
ταχρήσεως .  τής  εξουσίας.  Ό  έν  τφ  σχολείφ  .εξαναγκασμός  του  παιδίον 
δπως  μάθι;^  δ,τι  ήμεις  αύτογνωμόν:Ας  άποφασίζομεν,  εινε  έγκλημα.  Ή 
προσπάθεια  του  διδασκάλου  είς  το  νά  καταστήσι;)  τους  ριαθητάς  ομοίους 
του,  εΐνε  ηθική  δεσποτεία  και  τυραννία.  Δεν  εχομεν  το  δικαίωμα  νά 
άναγκάσωμεν  τάς  μέλλουσας  γενεάς  νά  γίνωσι  κατά  τον  τύπον  καΐ  υπο* 
γραμμόν  ημών.  Έν  γένει  δικαίωμα  αγωγής  δεν  υφίσταται.  «Ή  αγωγή 
ώς  προμεμελετημένη  μόρφωσις  κατά  πρότυπόν  τι  δεν  εινε  νόμιμος». 

Τοΰτο  δέ  διότι  κατά  τάν  Τολστόη  ή  φιλοσοφική  διανόησις  αδυνατεί 
νά  καθορίσιο  δι'  ακριβούς  κριτηρίου  τήν  τε  διδακτέαν  6λην  καΐ  τόν  τρό- 
πον τής  διδασκαλίας,  Ή  κατάστρωσις  προγραμμάτων  καΐ  παιδαγωγι- 
κών μεθόδων  εινε  θράσος  μέγα.  Δεν  γνωρίζομεν,  δέν  δυνάμεθα  νά  γνω- 
ρίσωμεν  είς  τί  συνίσταται  ή  αληθώς  τφ  λαφ  αρμόζουσα  έκπαίδευσίς» 
<ΐθέλω  νά  διδάξω  τά  τέκνα  του  λάου  νά  διανοώνται  ο^αΐ  νά  γράφουν  καΐ 
εν  τούτοις  εγώ  έπρεπε  νά,μάθω  εις  το  σχολειον  τω^»  νά  .γράφω  λαΐ  νά 
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διανοω(ΐαι.  Ζητοΰ|&εν  το  {δεώδ€ς  πρό  ή(Λων  ιν  ^  ευρίσκεται  οπίσω  ή[Αων. 
Ή  άνάπτυζις  του  ανθρώπου  στερείται  των  (&έσων  τής  πραγιιατώσεως 
του  ιδεώδους  ίχείνου  τ^^ς  άρ(ΐ.ον{ας,  δπερ  φέροριεν  έν  ή|λΐν)  είνε,  τουναν- 
τίον, εμ.π6διον  ιΐς  πραγμάτωσιν  αυτού•  Ύγιες  παιδίον  ίρχέ(Αενον  εις  τον 
χ^σ(ΐ.ον  πληροί  χαθ*  όλοχληρίαν  τό  {δεώδες  τούτο  του  αληθούς,  του  χα• 
λου,  του  αγαθού,  εξ  ου  θ*  απομακρύνεται  βραδύτερον  χαθ'  έχάστην*  ευ- 
ρίσχβται  εγγύτερον  των  μή  διανοου[ΐένων  δντων,  του  ζψου,  του  φυτού, 
τής  φύσεως,  ήτις  εινε  ο  αιώνιος  τύπος  του  αληθούς,  του  χαλου,  του 
άγαθουΦ. 

Πώς  {νθυ|ΐ.(ζει  το  χωρίον  τούτο  την  περιώνυ(£ον  αρχήν  του  Αί[ΐ.ιλ(ου 
του  Ρουσσώ  Ι  αλλ*  6  Ρουσσώ,  ου  α(  ονειροπολήσεις  ίν  τούτοις  εΙνε  τύ- 
σον  τολ(Αηρα{,  εινε  παρά  τον  Τολστόη  σχεδόν  συντηρητιχ<!ς•  Πέσον  αδυ- 
σώπητος εινε  ή  ειρωνεία  του  ρώσσου  χαΐ  π6σον  τραχύς  χαΐ  βάρβαρος 
ήχεϊ  6  χαγχασ(Χ(5ς  του  ! 

*Δλλ*  ο  θέλων  να  ίννοήση  χατλ  βάθος  τάς  περί  αγωγής  αρχάς  τοί 
Τολστ6η  δεν  πρέπει  ν'  άρχεσθ^  εις  τήν  άνάγνωσιν  των  παιδαγωγικών 
του  έργων*  πρέπει  να  ζητήσΐ[)  τά  θε[χ.έλια,  τάς  φιλοσοφιχάς  αρχάς  εφ* 
ών  εδράζεται  το  ο!χοδέριη(Αα  και  άφ'  ών  λαμβάνει  τό  σχήμα  του.  Πρές 
τούτο  δ'  ας  άναγνώσιρ  τό  υπό  το  δνομα  «Πρόοδος  χαΐ  έχπαίδευσιςχ) 
τόμίδιον,  την  δριμειαν  εχ»ίνην  σάτυραν  κατά  τής  ιδέας  τής  προόδου. 

ΕΐΓδομεν  δτι  το  Ιδεώδες  κατά  τόν  Τολστόη  δίν  κείται  εμπρός 
αλλ*  οπίσω.  αΈγώ  δεν  συμμερίζομαι  τήν  ίδέαν  τής  προόδου*  είμαι 
όπηλλαγμένος  τής  προλήψεως  τής  προόδου ι>  αναφωνεί.  Ή  πρόοδος,  κατ* 
αυτόν,  εΐν€  τό  φίλαυτον  σνειρον  τών  ανωτέρων  τάξεων  τής  χοινο)νίας, 
αιτίνες  εύχαριστημέναι  έχ  τών  πλεονεκτημάτων,  ατίνα  παρέχουσιν  αύ- 
ται; αί  εφευρέσεις  χαΐ  ανακαλύψεις  τής  νεωτέρας  επιστήμης,  άνάγουσίν 
είς  ποιγκόσμίον  νόμον  δ,τι  εΙνε  απλώς  άποχλειστικόν  αυτών  προνόμιον, 
χαι  διοαιι^ρύττοΟσιν  δτι  ή  άνθρωπότης  εινε  νυν  ευτυχεστέρα  ή  άλλοτε, 
διότι  αύταί,  αί  μηδβ  τό  δέκατον  τής  άνθρωπότητος  άποτελοΰσαι,  απο- 
λαύουσι  περισσοτέρας  ευτυχίας.  α*Αλλά,  λέγει  ό  Τολστόη,  οί  προοδεύ- 
σαντβς  είμεθα  χίλιοι*  ύπάρχουσιν  δμως  εκατομμύρια,  τών  οποίων  δεν 
εφάπτεται  ό  πολιτισμός.  Περί  τών  ευεργεσιών  του  τηλεγράφου  θά  μοί 
ειπητε  ;  αλλ*  ό  λαός,  τουτέστι  τά  Ιννέα  δέκατα  τής  άνθρωπότητος,  μό- 
νον τόΐί  ψίθυρον  τών  τηλεγραφικών  συρμάτων  άκούουν.  Πάντα  τά  τηλε- 
γραφήματα τά  διερχόμενα  υπέρ  τήν  χεφαλήν  του  ταχέα,  ουδέ  χατά 
χόχκον  άμμου  δύνανται  ν*  αύξήσωσι  τήν  εύτυχίαν  του».  Ό  λαός  δέν 
στέλλει  τηλεγραφήματος  δέν  επιβαίνει  του  σιδηροδρόμου,  τούτο  τουλά- 
χιστον διισχυρίζεται  ό  Τολστόη  περί  τών  ρώσσων  χωρικών   δέν  άναγι- 
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νώσχει,  ώστε  ουδέ  ή  ορρ^οος  της  τυπογραφίας  ενδιαφέρει  αύτφ.  Μετλ 
χλευαστικού  δε  γέλωτος  ερωτφ  αν  αποδεικνύεται  ή  &παρζις  τ^ς  προόδου) 
δκίτι  8χο[ΐ*εν  περίΦΦοτέρας  εφη[ΐ.ερ{δας  ή  αίλλοτε,  δι6τι  α(  όδοΙ  φωτίζον• 
ται  χάλλιον,  δι^τι  δέρο[ΐ*εν  ολιγώτερον  τας  γυναΐχας,  χαΐ  δι^τι  αί  αγγλί- 
δες γράφουν  άνευ  ανορθογραφιών. 

Τάς  θεωρίας  ταύτας  εκφέρει  6  Τολ<ττ<ίη  [/.ετά  του  άπαρα(ΐ.{λλου  εκεί- 
νου οίστρου,  |ΐ.ετά  ττ^ς  νευρώδους  εκείνης  δυνά(λεως,  ήτις  ίν  έτέρ(|:  περιο- 
χή του  γραπτού  λίγου,  κατέστησεν  αυτόν  ενα  των  κορυφαίων  συγγρα- 
φέων του  αιώνος*  άλλ'  ίν  τφ  ζητή[ΐ*ατι  τούτφ  καταφωρώ[ΐ*εν  άδιάλεΐ- 
πτον  τάσιν  προς  σοφιστείαν,  εκείνην  τήν  σοφιστείαν,  ήτις  προσιδιάζει 
εις  τα  άπέλύτα  πνεύρχτα',  τα  εν  τη  υπερβολική  [ΐονοι^ερεί^  των  άπε- 
χθανό|Αενα  το  σχετικόν  καΐ  το  βαθριιαΓον,  τα  προβάλλοντα  άποφασιστι- 
κώς  τό  δίλ9)|Α[Αα  :  ή  τ-ό  ποτ  ί,  το  μτ^όίκ  καΐ  κηρυττ<$|Αεν«  αναφανδόν 
ύπερ  του  [ΐ*ηδεν6ς,  διότι  βλέπουσιν  άνέφικτον  το  παν.  . 

Δι6τι  δεν  είσέδυσε  |Αετα  της  αυτγ)ς  εντάσεως  ή  πρόοδος  εις  πάντα  τοι 
κοινωνικά  στρώ[ΐ*ατα,  έπεται  κατ'άνάγκην  οτι  δεν  υπάρχει -πρόοδος;  Άλλα 
διότι  ό  ήλιος  ανατέλλων  επΙ   των  ορέων  φωτίζει  πρώτον    τάς  κορυφάς, 
κατά  μ.ικρόν  δ'  εισδύει  είς  τάς  κλεισωρείας  και  αΐ  ακτίνες  του  είσολισθαί• 
νουσι  βραδέως  είς  τά  βάθη  των  κοιλάδων^  έπεται  οτι  δεν  &πάρχει  ήλιος  ; 
Τίς  κρατών  τήν  Ιστορίαν  άνά  χείρας  δύναται  ν'άρνηβ^'δτι  ή  άνθρω- 
πότης  έν  τφ  συνόλφ  απολαύει  (λβίζονος  ευζωίας  ή  κατά  τόν  [ΐεσαίωνα  ; 
Βεβαίως  κατά  τον  αίώνα  ημών  ή  συνείδησις  τής  δυστυχίας    είνε  οδυνη- 
ρότερα ή  άλλοτε*  άλλ*αί>τη  δεν  {^αρτυρει  ακριβώς  άνύψωσιν  του  ανθρω- 
πίνου γένους  ;  Ό  διάση(λος  φυσιολόγος  Ρ&ηϋΐη  έξηκρίβωσεν  δτΐ  τά  κα- 
τώτατα ζφα  δεν  αισθάνονται  άλγος,  οίον    αισθάνεται    6  άνθρωπος,  καΐ 
οτι  οι  ίχθύες  καΐ  τά  εντορα  θανατού|χ.ενα  αισθάνονται  περίπου  δ,τι  ό  άν- 
θρωπος κεντώ{λενος  υπό  ψύλλου  ή  κώνωπος*  αυτών  τών  πτηνών  το  άλγος 
είνε  πολλφ  ύποδεέστερον  του  ανθρωπίνου  *.  Ό  νό[χ.ος,  καθ*  δν  ή  «Γσθησις 
καθίσταται  όζυτέρα  εφ*  δσον    άνερχό(Λεθα    τήν  κλ(|Αακα  τών  δντων,  δίν 
εΐνε  {λόνον  φυσιολογικός,  αλλά    καΐ  ηθικός*    ή  συνείδησις  του  πόνου  τ^'^ς 
νεωτέρας  κοινωνίας    έγεννήθη   (ΐετά  της  άφυπνισθείσης  συνειδήσεως  αυ- 
τής* είδε  καθαρώς  τό  τραυ|χ.ά  της,  διότι  έγένετο  φώς  2κει  δπου  άλλοτε 
έπεκράτει  σκότος.  Τό  ζήτη(Αα  ενεγράφη  είς  τήν  ή(Αερησίαν  διάταζιν*  τό 
πρόβληρια    διετυπώθη  φοβερόν  καΐ  άπειλητικόν  και  χωρεί  άκατασχέτως 
προς  τήν  λύσιν  του.  (έπεται  το  τέλο<). 

*  ΗΟΓΓάίη^.  6β|^η$(&η(1  ιιη(1  ΜβΐΗο(Ιβ  άβι*  ΡβγοΙιοΙο^ίθ  Ι.  6. 

*ϋιρ•  'ΈΚ•  Κουρτ£8ης• 


ΕΚ  ΤΗ2  ΚΟΛΑΣΕίΙΣ  ΤΟΥ  ΔΑΝΤΟΥ 
ΕΙΕΙΪΦϋΟΝ  θϊΓΦΑΙΙΙίΟΥ 

■••««φρ««1<    μ•«*  «ημΜ*«Μ•ν    ΠΑΗΑΓίαΤΟΤ    ΗΑΤΑΡΑΓΚΑΙ 


Ό  Δάντης  άπο|ΑαχρυνθεΙς  του  Β^χα  Άβατη   βλέπει  εντός  |ΐ.ιας  οπί)ς 
δύο  xατεψυγ|^ι^νοος•  Έχ    του  ενός  τούτων,  του  χ(!|ΐ.ν}Τος  Ούγολ(νου,  τόν 
όποιον  εύρ(σχει   εν^  τη  Άντηνορ(δι,  άχούει    τήν  (στορ(αν    το5  τραγιχου 
θανάτου  αύτου  τε   χαΐ  των  τεχνών  του.  Ση[Λειωτέον  οτι  τό  έδαφος    του 
ενάτου  χύχλου,  εις  δν  ήδη  ευρίφχεται  ό  Δάντης,  αποτελείται  {χ  σχληρο- 
τάτου  πάγου  σχη[/.ατιζθ|Αένου  εχ  του  λΐ[Α.νάζοντος    Κωχυτου  χαΐ  διαιρεί- 
ται εις  τέσσαρα  θ|ΑΟχεντρα  δια[Λερ(9[χ.ατα    ή  περιβόλους,  ίν  έχάστφ  των 
όπο(ων  τΐ|λ.ωρεΓται  Ιν  είδος  προ$οσ(ας  ή  δόλου.  Έν  τφ  πρώτφ,  δπερ  Ιχ 
του  Κάιν  του  φονεύσαντος  τον  άδελφόν  του  Άβελ  χαλειται  Καίνα,  τι- 
(Αωρουνται  ο(  προδόται  των  στενότερων   συγγενών  των*  ίν  τφ  δευτέρφ^ 
δπερ  χαλειται  ΆντηνορΙς  ίχ  του  Τρωός  Αντήνορος,  δστις  χατά  τίνα  άρ• 
Ί^ΧΜ  {στ^ριχόν  επώλησε  τήν  Τρο(αν  εις  τους  ^Ελληνας,  τΐ[λωρουνται  οί 
προδόται  τής  πατρίδος  η  τγ}ς  ιδίας  πολιτιχν^ς  [Λερ(δος*  έν  τφ  τρίτφ,  δπερ 
χαλειται  Πτολε(Ααΐς  εχ  του  Πτολε|Αα{ου  του  προδόντος  τον  |ΐ.έγαν  Πορι- 
πήιον,  τΐ{Αωρουνται  οί  προδόται  των  φίλων  χαΐ  εν  τφ  τετάρτφ,  δπερ  χα- 
λειται Ίουδαΐχή  τ^  Ιουδαία,   2χ  του  Ιούδα  του  προδόντος   τόν  Χριστόν, 
τΐ(&ωρουνται  οί  προδόντες  τους  εύεργέτας  χαΐ  χυρίους  των.  Ό  Ούγολινος 
χαΐ  Ρουγγιέρης  ευρίσχονται  επΙ  του  [ΛεΟορίου    του  δευτέρου   χαΐ  τρίτου 
δια(&ερ{σ|ΐατος,  ήτοι  τι)ς  ΆντηνορΙδος  χαΐ  Πτολε(λα(δος,  διότι  ο  [Λεν  πρώ- 
τος προυδωχε    τήν    πατρίδα  του,  ό  δε  δεύτερος    πρώτον    τήν    πατρίδα 
χαΐ  έπειτα  τήν  φιλίαν. 

'Ααμα  32.  Στίχ.  124. 

Ευθύς  δ'  ως  ε(£αχρύνθη[χ.εν  ίχείνου,  είδον  δύο 
Κατεψυγι^ένους  έν  [Λίφ  όπ^  εις  τρόπον  ώστε 
Ή  ι&ία  ήτο  χεφαλή  ως  πΐλος  είς  τήν  αλλην. 

*  Σημ•  Δ.  Π.  Ό  δ(αχεχρΐ(Αβ>ος  λόγιος  χ.  Π.  Ματαράγχας,  άχαμάτακ  τας 
Μούσας  θεραπεύων,  παρέσχεν  ήμΓν  ευμενώς  προς  Βημοσίευσιν  Ά  ανω  ςίσμα  εχ 
τι^ς  Θίίαι:  Εωμω^ίαι:  τοϊί  Δ&ντου,  ήν  μεταφράσας  επεξεργάζεται. 
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ΚαΙ  ως  τον  αρτον  6  πείνων  χαταβροχ6{ζ€ΐ,  ούτω 
Ό  άνωθεν  ένέπηζεν  άλλόφρων  τους  οδόντας 
ΈπΙ  του  άλλου  (Αεταξύ  αύχένος  κ*  ίγχεφάλου. 

*Όχι,  2έν  ερροχάνΐ9εν  άλλέως  τους  κροτάφους 
^Το^>  Μελανίππου  6  Τυδεύς  *  λυσσών,  ή  ώς  Ιχεΐνος 
Με  παν  δ,τι  ενέχλειεν  Ιψν6ς  του  το  χρανίον. 

^Ω  σύ,  6  |λ.'  ούτω  αγριον  άποδειχνύων  τρόπον 
Το  φοβερέν  σου  χατ*  αύτου,  δν  χατατρώγεις  [ΐΓσος, 
Είτίέ  [ΙΟΙ  τ>)ς  τοσαύτης  σου  όργί5ς  τον  λόγον,  είπον, 

'ΤίΡΟ  τον  δρον,  αν  αυτόν  οιχαίως  αίτιασαι,  % 
Μαθών  εις  τΐ  σ'  ήδίχησε  χαΐ  τίνες  ύ[χεΐς  είσθε, 
Ε2ς  τον  ίπάνω  άνελθών  να  σ*  αντα|Αείψω  χόσμον  ', 

*Δν  αυτή  *  δι*  ^ς  φθέγγθ(Λαι  δεν  ζηρανθ^  ώ(  τίτε. 

""Ααγα  33. 

Έχ  του  αγρίου  φαγητού  ανήγειρε  το  στό(ΐΛ 
Έχεΐνος  ό  ά|Ααρτωλός  εχμ,ά^ας  εις  τάς  τρίχας 
Τής  χεφαλτίς,  ην  όπισθεν  ήδ*  είχε  χαταφάγει  \ 

Έπειτα  ήρχισε*  «Λοιπόν  ν'  ανανεώσω  θέλεις  * 
"Άλγος  φριχτόν  την  φρίσσουσαν  χαρδίαν  |χ.ου  πιέζον 
Ώς  [χόνον  τό  {νθυ[χ.ηθω,  πρΙν  ετι  ό(λΐλήσω• 

"Άν  δμως  σπόρος  (χέλλουσιν  οι  λόγοι  μου  ν3ι  γίνουν 
Έξ  ου  εις  τούτον  όνειδος,  δν  τρώγω,  νά  βλαστήσΐ|^, 
Λαλουντα  χαΐ  δαχρύοντα  συγχρόνως  θα  (λέ  Γδΐ[|ς. 

Τ(ς  είσαι  δλως  αγνοώ,  χαΐ  τίνι  τρόπφ  χάτω 
Έδώ  χατέβης,  αλλ*  έάν  ό  τόνος  τί;ς  φωνί;ς  σου 
Δεν  [Α*  άπατ^^,  ώ  βέβαια  θα  είσαι  Φλωρεντινός. 

Έγώ  δ'  υπήρζα,  ριάθε  το,  ό  χό[Αης  Ούγολινος  *< 
Ό  δ'ό  'Αρχιεπίσχοπος  Ρουγγιέρης.  Τώρ' άριέσως 
θ'άχούστρς  γείτων  διατί  τφ  εΐ[χ.' εδώ  τοιούτος. 

ΚαΙ  δτι  δια  τών  χαχών  χαΐ  πονηρών  βουλών  ι;ου, 
Πιστεύσας  ώς  (λή  ώφειλον  ίΐς  τούτον,  συνελήφθην 
ΚαΙ  Ιπειτα  άπέθανον,  γνωστά  προς  τι  να  ειπώ ; 
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*Αλλ'  ε,τι  λίαν  «ιθανως  δίν  ήχου^ας  Εΐ«έτι, 

Π6σον  υπΙ^ρξε  δηλαδή  σχληρύς  ο  θάνατος  (Λον^ 

θ'  άχούσιρς  χαΐ  το  (ΐ.έγα  τον  χαχ^ύργη(]ία  θοί  μάΟτ^ς. 

Μίχρος  9€γγί'Γΐ^  ενδοθεν  τής  φυλαχ>)ς  εκείνης 
Έτις  «ροσέλαβ*  εξ  Ι|αο5  "^    τό  δνθ(Λ«  τ>5ς  Πείνη'ς 
ΚαΙ  δπου  ριέλλονν  να  χλεισΟουν  πολλοί  άχ6(ΐ,η  άλλοι*, 

Έχ  ττίς  νί^  του  ίχανας  (λοΙ  έδειξε  σελήνας  ', 

Όπ^τε  το  άιταίσιον  εχεινο  είδον  οναρ, 

Όπερ  τον  πίπλον  ριέλλοντος  διέρρηξε  φριχώδους*®. 

Αυτός,  δν  βλέπεις,  χνριος  χαΐ  άρχων  ''  μ.οΙ  Ιφάνη,  * 
Τον  λΰχον  χαΐ  τους  λυχιδεΐς  **  θηρεύων  εις  το  δρος, 
Όπερ  άπείργει  τους  Πισεις  νλ  βλεπωσι  την  Λούχαν.  ** 

Μ*  έξη9χη[ΐ.ένας  χαΐ  ισχνας  χαι  ταχυτάτας  χύνας  ** 

ΈπΙ  (λετώπου  προ  αύτοΰ  έβάδιζον  πε[ΐ.φθέντες 

0{  Γουϊλάνδαι  άγοντες  Σισριόνδας  χαΐ  Λαφράγχους. 

Άφου  δ'  ολίγον  έτρεξαν  πατήρ  δ[ΐ.ου  χαΐ  παίδες 
Έφαίνοντο  χατάπονοι  χαΐ  εΐδον  δι*  οξέων  ^' 
Όδόντων  να  σπαράττωσιν  οί  χύνες  τα  πλευρά  των. 

Ότε  |Αΐχρδν  προ  τ»ίς  αύγ7)ς  του  δπνου  εξηγέρ&ην 
Τα  (λετ'  ϊψ^Λ  συγχάθειρχτα  χαθ*  ύπνους    νλ  θρηνώσι 
Οίχτρά  [Αου  τέχνα  ηχούσα  χαΐ  αρτον  να  ζητω^ιν.  ^^ 

θα  είφαι  βέβαια  σχληρός  αν  ήδη  δεν  λυπεισαι, 
Όποια  φανταζ6[ΐ.ενος  τα  προαισθήριατά  (λου* 
ΚαΙ  αν  οεν  χλαίιρς,  διατί  να  χλαίιρς  συνειΟίζεις  ; 

Και  ήσαν  ήδη  έξυπνα  χ*  εγγύς  ή  &ρα  ήτο 
ΚαΟ'  ην  συνήθως  εφερον  το  σιτηρέσιόν  (χας 
ΚαΙ  άνεπόλει  εχαστος  εν  τρ6[Αφ  τδνειρόν  του.  *' 

Ότε  τήν  θύραν  ηχούσα  του  φριχαλέου  πύργου 
Να  χαΟηλόνουν  χάτωθεν*  χωρίς  ν*  αρθρώσω  λέξιν 
Τα  τέχνα  είς  το  πρόσωπον  εν  άπογνώσει  εΙδον. 

Έγώ  δεν  ίχλαιον**,  εντός  άπελιθώθην  τόσον. 

Έχεΐνα  δ|Λως  εχλαιον  ό  δ'  *Ανσελμούχιός  (ΐ.ου 

ΤΙ  «χειςι  «ϊίϊε,  διατί  |Αας  βλέπεις  ούτω,  πάτερ  ;  *• 
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*Αλλ'  $[Αως  £βν  εδίχρυσα,  ο&δ*  δλην  τήν  ή[ΐ.έραν 
/Εχείνην  τι  απήντησα,  ούί*  Ιπειτα  τήν  νύχτα,  ' 
Έως  ό  άλλος  ήλιος  εφώτισε  τ6ν  χέσ|Αον. 

*Ότε  δ'είσήλθεν  «{ΐ.νδρα  άχτίς  ίν  τ^  φριχώδει 
Έχείν'  είρχτ^  χ'  ε(λ^ρε9α  ΙίΛ  [ΐορφων  τεσ<τάρων 
Ν&  ^ω  του  {^(ου  |Αθυ  προσώπου  τήν  ειχ^να,  "^ 

Έξ  άλγους  ά|Αφοτέρας  [χ,ου  Ιδάγχασα  τας  χειρός* 
Έχεΐνα  δε  νθ[Α{σαντα  δτ'  υπερβάλλων  π6θος 
Τροφές  εις  τούτο  (λ'  ώθησε  ν,  ήγέρίησαν  ταχέως 

ΚαΙ  εΐπον,  Όλιγώτερον  ^Ιί  α!σθανθω[ΐ*6ν  π^νον, 
"Αν,  πάτερ,  φάγιρς  ίξ  ημών.  Με  ταύτας  τας  άθλ(ας 
Συ  σάρχας  (ΐ.άς  ενέδυσας,  συ  τώρ'  άπέχδυσ^ν  μ.ας  »  *' 

Τίτ*  ίπραόνθην  ίνα  \ιτ  πλει^τερον  τα  θλίψω* 
Έχείνην  χαΐ  τήν  εφεξής  ή^λέραν  βωβοί  πάντες 
Έ(λε(να[χεν'  ^Ω  γί]  σχληρά,  πώς  τότε  δεν  ήνοίχθης  ;" 

*Αλλ*  οτε  ανατέλλουσα  εφάνη  ή  τετάρτη, 

Προ  τών  ποδών  (Λου  επεσεν  ό  Γάδδος  (χ.ου  εχτάδην, 

Πάτερ  |Αου,  λέγων,  διατί  δεν  βοηθεΐς  το  τέχνον  ;** 

Έχει  απέθανε*  χαΐ  ως  (χ.8  βλέπεις,  ούτω   είδον 

Τους  4λλους  τρεις  (ΐ,ου  [/.εταξύ  τής  πέ(ΐ.πτης  χαΐ  τής  εχτης 

Άλλεπαλλήλως  πίπτοντας.  Τετυφλω|ΐ.ένος  τύτε  ** 

Ένα  προς  ενα,  δυσχερώς  βαδίζων,  έψηλάφουν, 
ΚαΙ  έπΙ  δύο  εχραξα  ή(Αέρας  τδνθ|λά  των* 
Κατόπιν  ύπερίσχυσεν  ή  πείνα  τής  οδύνης.»  ** 

• 

Ώς  είπε   ταύτα  (λ'  θφθαλ(Αθύς  λοξούς  χαΐ  διαστρέφους 
Εις  τους  οδόντας  ήρπασεν  έχ  νέου  το  χρανίον 

Ο&ς  φριχωδώς  ένέπηζεν  είς  τα  οστά  ώς  χύων. 

• 

Αθλία  Πίσα,  όνειδος  *•  τής  χώρας  τής  ωραίας 
"Οπου  το  (τΓ  αντιλαλεί*^,  αφού  οι  γείίονές  σου  *' 
Βραδύνουν  νά  έπέλθωσιν  εν  τελεί  τΐ(Λωροί  σου, 

"Ας  χινηθώσιν  ή  Γοργώ  συγχρόνως  και  Καπρία 

ΚαΙ  ας  τεθώσιν  ώς  <ρραγ|Χ.ός  τών  έχβολών  του  'Άρνου 

*Οστε  εν  σοΙ  πάσαν  ψΐ/χήν  να  χαταπνίζουν  ζώσαν  .** 
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Δαίτι  αν  τον  χέ|ΑΥ)τα  ή  φή(ΐ.η  Ούγολϊνον 
Προδύτην  των  φρονρ(ων  σου  βχήρυττ(,  *'  σύ  οΟτω 
Τα  τέχνα  του  δίν  Ικτρ^τε  φριχτά  να  βασαν(σ^ς. 

Αθώα  άπεδείχννεν  αύτά^  ω  Νέαι  θήβαι,  '* 
Ή  νέα  ήλιχία  των,  τον  Ούγχον  χαΐ  Βριγάταν 
ΚαΙ  ταλλα,  ων  το  ^σμ,ά  |ί.ου    ίρήσθη  ανωτέρω. 


•  Τυδεύς  ό  Καλιιδώνίος  χαΐ  Μέλάνιιτπος  ό  Θηβαίος,  (χ,αχ^(Αενοι  υπό  τά 
τείχη  των  Θηβών,  έτραυριάτισαν  αλλήλους  θανατηφ^ρω(.Ό  Τυδεύς  έιτι- 
ζήσας  διέταξε  νλ  τφ  ιτροΦογάγωσι  τήν  χεφαλήν  του  αντιπάλου  του,  ην 
(ΐανιωδώς  χατέδαχεν.  (Στατ(ου  θηβαίς,  Η,  140  χαΐ  έπ.)•     ' 

■  Ν"  άγταριείψω  τέν  φιλύφρονα  τρίπον  σου  του  νά  θελήσ'^ις  νά  ριοί 
άιιαντήσι^ς  χαΐ  {ΐοΐ  φβνερώσ^ρς  τον  λίγον  τής  χατά  του  &λλου  οργί}ς  σ^υ. 

•  *Αν  ή  γλώσσα^  δι'  ϊ)ς  όριιλώ  χαΐ  δι*  ί^ς  προτ{9ε|Ααι  νά  δυσφηριήσω 
τον  έχ^ν  σου,  δίν  ζηρανθή  χαΐ  βωβαθη  δια  του  θανάτου  μου. 

•  Φοβερά  χαΐ  σοβαρά  αρχή  ίχφραζθ(Λένη  ίν  πρωτοτύπφ  διά  στίχων 
ηχηρών  χαΐ  έντονων.  Ό  χαθαρισιιος  του  στέ[χ.ατος  ε{ς  τάς  τρίχας  του 
αύχένος  έ(ΐ.φα{ν€ΐ  περίφρίνησιν  &ρ.α  χαΐ  οργήν. 

•  Ο&τω  χαΐ  ό  Βιργίλιος  έν  άρχ^  του  Β'  $σρ.ατος  τής  Αίνειάδος  <τΙη- 
ίΕϋάυιη,  Γβ^ίη»,  ]α1)63  Γβηον&Γβ  άοΙοΓβιη.» 

•  Ούγολινος  Γεραρδέσχης,  χίι^ης  του  Δονορατίχου'  εύγινής  Πισαιος 
άνήχων  εις  τήν  φατρίαν  των  Γουέλφων,  συνενοηθείς  (λέτά  του  *Αρχιε- 
«ισχ^ινου  Ρουγγιέρη  Ουβαλδίνη,  έξεδίωζε  τής  Πίσης  τ6ν  ΝΓνον  Βισχίν- 
την  χαι  χατέλαβεν  αύτύς  τήν  εν  τφ  τάηψ  τούτφ    αρχήν.  *Αλλ*  ο  Άρ- 

*χιεΐ({σχοΐΓος  είτε  έχ  φθ6νου,  είτε  έχ  φατριαστιχου  ριίσους,  «Γτε  θέλων  νά 
έχδιχηθ^  τέν  Ούγολινον  διά  τόν  φ6νον  συγγενούς  τού  τίνος,  υψώσας  τήν 
σΐί}(ΐ.αίαν  χαΐ  συνοδευ6(Αε>ος  ύ«ό  πολλού  [μανιώδους  ίχλου,  προσέτι  βοη- 
θούριενος  ύπύ  τών  Γουαλανδών,  Σισ[ΐ*ονδών  χαΐ  Λαφρόγχων,  ευγενών  οι- 
χογενειών  τής  Πίσης,  έπέπεσε  χατά  τής  χατοιχίας  του  χ^[ΐ.ητος  χαΐ 
σιινέλαβεν  αότόν  ρεετά  τών  δύο  υΙών  του  χαι  τών  δύο  έγγένων  του.  Ταυ- 
τοχρόνως διαδόσας  δτι  ό  Ούγολινος  δωροδοχηθείς  έπώλησεν  είς  τους 
Φλωρεντίνους  χαΐ  Αουχαίους  φρούρια  τίνα,  ένέχλεισεν  αύτδν  ως  προδο- 
τών ριετά  τών  ρηθέντων  υΙών  χαΐ  εγγόνων  του  εν  τινι  πύργφ  τών  Γουα* 
λ«νδών  χαΐ  ριετά  επτά  ρ(.ήνας  διέταξε  νά  ρίψωσι  τάς  χλεΐδας  του  πύρ• 
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γου  τούτου  είς  τον  "ΑρνΟΝ,  ίνα  {Αη  χορηγηθ^  αύτοϊς  ούδε(ΐ.£α  τροφή  και 
οΟτω  άποθάνωσιν,  ως  ?Γράγ{/.ατι  άπέθα\ον,  εκ  ιτείνης. 

Ήτοι  εχ  του  τραγιχου  (ίου  θανάτου  ωνο(λά«θη  Πύργος  ^^^^  ΠεΙτης. 
*Αν  έζαχολουθήσωσιν  2ν  ΙΚσιρ  αί  ε|Λφύλιοι  Ιριδες. 
Ήτοι  είχον  παρέλθει  ιχανοί  (λ^^νες  άπο  της  Ιν  τφ  πύργφ  Ιγχαθε(ρ- 
ξεως   του  Ούγολίνου,  ήτις  διήρχεσεν    από  [Ληνός  Αυγούστου  [ί•€χρι  Μαρ- 
τίου του  1288  χατά  τόν  Ιστοριχόν  Βιλλανην. 

*^  Το  ονειρον  τοΰτο  εινε  λίαν  εντεχνον  χατα9χεύασ|Χ.α  τής  φαντα- 
σίας του  ποιητου,  διότι  δι*  αϋτοΰ  ό  Ούγολΐνος  (Λανθάνει  την  {πιχεΐ|Λένην 
αύτφ  συ[Λφοράν.  Τό  εν  τοις  Πέρ^αις  του  Αίσ^ύλου  ονειρον  τ7!ς  Άτόσσης 
εινε  χαθ*  ή(Λάς  χαΐ  τεχνιχώτερον  χαΐ  ποιητιχώτερον. 

**  /Ήτοι  αρχηγός  πολυαρίθ(Λου  στίφους  ανθρώπων. 

*•  Λύχον  χαΐ  λυκιδεις  όνο[Λάζει  εαυτόν  χαΐ  τα  τέχνα  του.  Άλλα 
διατί  έλαβε  την  προσωνυ|Λίαν  του  ζψου  τούτου  καΐ  ούχΙ  ετέρου  ;  αρα 
διότι  ήτο  Γουέλφος,  ονθ(Λα  παραγό[Λενον  έχ  του  Γερριανιχοΰ  ν\ΓοΙ{,  δι^ερ 
ση(Λαίνει  Λύχος ; 

**  Τό  δρος  "Αγιος  ^ΙουΛιανόζ^  δπερ  χεΐται  (Λεταζύ  των  δύο  πόλεων. 

**  Δια  των  χυνών  θέλει  νλ  ση[Λάνΐ[)  τόν  δχλον  της  Πίσης. 

*"  Ήτοι  ο  λύχος  χαΐ  οΐ  λυχιδεΐς.  Νθ(Λίζθ(Λεν  περιττόν  να  παρ^ατηρή- 
σω[Λεν  δ  τι  ή  χαταπόνησις  των  λύχων  χαΐ  τα  δήγ(Λατα  των  χυνωνπροε- 
αήνυον  την  πείναν  χαΐ  τόν  θάνατον  των  εν  τφ  πύργφ. 

^^  Τα  τέχνα  εΙχον  όνειρευθ^)  δτι  έπείνουν  χαι  δια  τοΰτο  χοιμώ^Λενχ 
έζήτουν  αρτον.  Ση[Λειωτέον  δτι  τα  πρό  τ^ς  αύγν|ς  δνείρα  {θεωρούντο  χαΐ 
θεωρούνται  ως  τα  αληθέστερα. 

*'  Διότι  χαΐ  τα  παιδία  ειχον  ιδεί  δμοιον  προς  τό  του  πατρός  *Γων 
ονειρον  χαΐ  άνεμε νον  εντρο(Λα  δ, τι  χατόπιν  συνέβη. 

*•  Διότι  τό  [Λέγεθος  τής  λύπης  εχλεισε  τας  πηγάς  της  χαρδίας*  άλλα 
τοσούτον  έσχληρύνθην,  ή  έπέτρωσα,  ώστε  χατέστην  ηλίθιος. 

*^  Ό  (ΐτίχος  ούτος  έν  τφ  πρωτοτύπφ  έχει  πλείστην  δσην  δύνα(Λΐν.* 
Όρθοΐ  τάς  τρίχας,  χινεΐ  τα  δάχρυα.  Δυστυχώς  ίν  τίτί  (ΐεταφράσει  πολύ 
άπόλλυσιν.  Ούδ*  εινε  δυνατόν  ούτε  εν  τ^  )ιαθαρευούσ-ΐ[),  ούτε  εν  ττρ  δη- 
(Λώδει  να  (Λεταφρασθ^  καλλίτερα.  Ή  ωραία  εχφρασις  2ζ7]λθεν  εχ  των 
σπλάγχνων  του  ποιητου,  εινε  κραυγή  σπαραγμιού.  "^Αν  ήδύνατο  να  ίχ- 
φρασθ^  δια  του  αύτου  τρόπου  ό  (Λεταφραστής  θά  ήτο  Δάντης. 

Διότι  χαΐ  τά  τέκνα  ως  αυτός  ήσαν    ωχρά,  ισχ>ά  χαΐ  ε(Λφοβα. 
Ή  τρυφερότης  των  ιδεών  τούτων  εινε  υπέρτερα  πάσης  φανταστι- 
κής δυνά(Λεως  καΐ    παντός    επαίνου.   Ιταλός  τις    σχολιαστής    του  Δάν- 
του  λέγει  δτι   αν  ή  Ιταλική    ποίησις   ήθελεν  έχει  |ΛΟνον    τό   τρίστιχον 


«ο 
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τοατο  θαι  {)ζιοιίτο  του  6αυ|λα9(Αθί>  απάντων  των  ίθνων/Οτι  το  τρυφ^ρόν 
χαΐ  παθητικον  βν  τ^  στροφή  ταύτη  Λνβ  {Λίγιατον,  ούίείς  .δύναται  ν'  άν- 
τείηι.  *Αλλά  χαΐ  τίς  δ*ν  θα  όϊι,ολογήση  2τΐ•)θαΙ  ή  ίν  τφ  τέλει  αυτής  ίχ- 
φραζθ|χ.ίνη  ιδέα  είνε  φυσιχως  αδύνατον  να  συλληφθ^  χαι  {χφρασβη  ύπο 
μαρων   χαιδίων  δσον  χαΐ  αν  ύποτεθωσι  ταύτα  ανεπτυγμένα  ; 

"  ΣχΤ|νή,  ανεχφράφτου  φρ(χης.  Πατήρ  ρ.ετα  τεσ^τάρων  υ(ων  του  εν 
τφ  βάθει  πύργου,  έχοντες  προ  οφθαλμών  τόν  θάνατον,  χαθό  βέβαιοι*  8τΐ 
θ'  άποΟάνωβι  τ^  'Κ^Ι'^'^$  ^  πάντες  νρρσβλέποντες  αλλήλους  [Λίτί  βω- 

* 

βης  βιεαραχτιχης  οδύνης,  ήτις  2ν  τέλει  έχρήγνυται  είς  τήν  φοβερ&ν  προς 
την  γήν  άποστροφήν.  .ν 

*'  Ήτοι,  διατί  εν  τή  ^^χάτ-^  [λου  άγωνίοι  δεν  ριΐ  άναχ^υφίζιις  του- 
λάχιστον διά  τίνων  παρα|λυθητιχών  λίγων ^σου  ;  Ή  προσθήχη  τί5ς  τε- 
λευταίας λέξεως  το  Ζ8x^ο^^ψ  ύπηγόρευσεν  εν  τ^  (Μεταφράσει  ή  άνάγχη, 
τί)ς  στιχουργίας  βεβαίως  έλαττόνει  τήν  δύνα|χ,ιν  της  εχφράσεως  του 
πρωτοτύπου,  άλλ&  δυστυχώς  ούχ  ην  άλλως. γενέσθαι. 

*^  Διέτε  ελλείψει  τροφής  είχε  θολωΟή  ή  δρασίς  του. 

•*  Ήτοι  ή  πείνα  Ιπραξεν  δ,τι  δεν  ήδυνήθη  ή  δδύνη.  'Και  οδτω  δι- 
καιολογεί πως  ήδυνήθη  νί  χαλζ  τα  τέχνα  του  δύο  ή[ΐ>έρας  (λετά  τον  θά• 
νατ6ν  του.  "Αλλως  ήτο  χαΐ  πολύ  φυσιχόν  να  |ΐ.ή  άνΟέζ'ο  πέραν  τής  ο- 
γδάτ^ς  ημέρας  άνευ ,  τ(>οφής  χαΐ  ποτού.  'Ότι  διιίί  τής  Ιχφράσεως  ταύτης  6 
Δάντης  ηθέλησε  νλ  ύποδηλώσιο  δτΐ  6  Ούγολινος  Ιδηζε  χαΐ  εφοίγε  τ&ς 
σάρχας  των  τέχνων  του,  &ςτις  των  ^σχολιαστών  του  Δάντου  έζήτησε  νί 
υΐ6οστηριξΐ||,  φαίνεται  ίντκλως  άλλ($)6θ'^ον  χαΐ  άν^τον.  Διότι  οχι  μένον 
είνε  δλ«κ  άπίθανον  δτι  άνθρωπος  εξαντληθείς  έζ  οχτλημέρου  πείνης  χαΐ 
μίλκ  άναπνέων  θα  ήδύνατο  να  φάγιρ  ωμον  χρέας,  άλλα  χα\  διότι  τοί• 
αύτη  τις  ιδέα  θα  χατέστρεφεν  αποίν  τό  ενδιαφέρον  χαΐ  τον  οΐχτον,  6ν  {ιή-* 
γειρεν  ό  ποιητής  υπέρ  του  δυστυχούς  πατρός.  *Ε4ΧΤ&ς  τούτου  θ3ι  χατε* 
δειχνύετο  ό  χόμης  ευτελέστατος  χαι  ασθενέστατος  τ^ν  χαραχτήρα  δλως. 
άλλοΐος  εκείνου,  βν  ηθέλησε  να  παραστήσεις  αυτόν  ό  Δάντης. 

"^  Τρομερά  εχρηξις  ευγενούς  οργής  χατ'  αίσχρας  χυβερνήσεως,  ^πρ 
τήν  οποίαν  δύνανται  νά  διαπράττωνται  τοσούτον  αποτρόπαια  χαχουργή«• 
ματα  Ι  ΚαΙ  δμως  έχράτει  εν  Πίσΐ[|  {>  τών  Γιβελλίνων  φατρία,  εις  ήν 
ανήχεν  ό  Δάντης.  Ουδέν  τοΰτο  Ισήμαινεν.  Ό  Δάντης  ήτο  εχθρός  τής 
άδιχίας  χαΐ  αταξίας.  Όπουδήποτε  2βλεπεν  αυτήν  ανηλεώς  τήν  έμα- 
στίγου. 

**  Ό  Δάντης  1ν  τφ  συγγραμματίφ  του    ή  ΝίαΖωη  χαλεΓ  γλωσσαν 

του  00  τήν  τής  μεσημβρινής  Γαλλίας  χαΐ  γλωσσαν  του  5<  τήν  Ιταλιχήν. 

Επσ|εένε»ς  διά  τψ:  ώρνίαζ  χώρας  εννοεί  τήν  Ίτ«λί«ν.  Ουχ^ττον  ίλ« 
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λοι  εννοούν  |λ.^νον  τψ  Τοσκάνην,  διτοη  το  (Λ  ήχεϊ  ήδύτατον  χαΐ  ή  ίϊάλε- 
}ΐτος  €ΐν$  χαθαρωτέρα  τ»ν  άλλων  Ίταλιχϋν  τ^πων. 

**  Ήτοι  οί  χάτοοιοι  τ9^  Αούχας,  τής  Φλωρεντίας  χαΐ  Σιένης. 

"*  Δύο  μιχραΐ  νγ^^90ΐ  χβ{(ΐ.Εναι  πάρα  το  στ6ρΐίον  του  "Αρνου. 

^  Ήτοι  [ΐ*«τατοπιθιι«αι  ας  χαταλάβω^ι  τό  <ττ(>|Αΐον  του  'Άρνόυ  χ«1 
€πο|Αένως  οΰτος,  ευρών  χ(χλεΐ9[Αένον  τό  στό[λ<ον,  δς  οπίΦΟοδροι^ήβΐΒ 
προς  την  Πίσαν.  χ«1  ας  χαταπνίξιρ  πάντα  αυτής  χά^οιχον. 

Άρα  ή  προδοτία  του  δίν.ήτο  βεβαία  χαΐ  άποδεδειγ(ΐ.ένη. 
Καλεί  τι^ν  Πίσαν  Νέας\  Θήβας,   δι^τΐ   ά(  Βοιωτιχαι  θ^ι  εχαι- 
ρον  χακίστην  φή{Αην  ενεχα  των  διαπραχθέντων  ίν  τ^  πίλει  ταύτΐβ  παν- 
τοίων χαχουργη{λιάτων. 
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δόκιμος  εν  ΤΗι  ΚΟΗΙ.  τον  ΕΑΡΚΒΑΙΤΙΔω 


.  Κατά  το  1770  ή  δέσποινα  Λουίζα   τής  Γαλλίας  (Μ&ά&Ιϋ^  ΙιΟΟίββ 
άβ  ΡΓ&Οΰβ),    ή  νεωτίτη  των  θυγατέρων    του  Λουδοβίκου  ΙΕΓ,  ί^γε  χΐ 
τριαχοστόν   δεύτερον  έτος.    «Άΐτό  πολλών   ^των,  είπεν  ή  χυρίαΚα(ΐτ- 
πάν,  ή  δέσποινα  Λουδία  εζη  λίαν  (ΐαχράν  τοΰχ/&σ(Αου'  άνεγίνωσχον  αύτ^ 
πέντε  χαθ*  εχάστην  Δρας*  πολλάχις  ή  αλλοίωσις  τής  φωνής  μου  προέδιδ» 
τήν  χ<(πωσιν    του  στήθους  (χου.    Ή  βασιλ6παις    ιιοί  παρ^σχεόαζε   νίτε 
ζαχχαρωδες  ύδωρ,    τό  ίθετ€  πλησίον  μου,   προτείνουσα  πρδς  άπολογίαν, 
δκίτι  μέ  ίχαμε  να  άναγινώσχω  τ^σον  πολύ,   τ6  άναγχαΐον  τής  συμπλη* 
ρώσεως  σάρας  αναγνωσμάτων,    ην  δι'  εαυτήν  είχε  προδ(αγ€γραμμένΐ7>^• 
Διατί  ή  θυγάτηρ  του  βασιλέως  επέμενε  να  τελείωση  τ6σον  ταχέως  τήν 
σειράν•  των  αναγνωσμάτων  ;  Τούτο  ήν  το  άπ!$χρυφο¥  αύτ5}ς.  Πρ^ς  τό  θεα- 
θήναι διήγε  βίον  τρυφηλών,    πράγματι  δμως  σιωτνηλως  χαΐ  μυστηριωδ&ς 
προήσχει  εαυτήν  είς  τήν  άπδ  των  έγχοσμίων  παραίτησιν  χαΐ  τήν  αύτο- 
θυσίαν,  έθίζουσα  εαυτήν  δπως  ύπομένιρ    τα  υπερβάλλοντα  θάλπη  ή  ψύ]^η 
χαι  δπως  χοιμαται  θέτουσα  υπο  τάς  λεπτοϋφεΐς  αυτής  έχ  λίνου  σινίίνας 
τήν  σάγην  των  Καρμηλιτίδων.    Το  εσπέρας,   μόνη  ούσα  εν    τφ  θαλάμφ 
α^ής,  εσβυνε  τά  έχ  χήρου  φωτά  χαΐ  άνήπτεν  άλλα    ίκ  στέατος  ταυτα« 
δ^πως  συν€ΐθίσ7[^  τήν  ίσμήν  αύτου,    τουβ'  δπερ    χατ'  άρχας  η|  προυξένη- 
σεν  άνυπ^φορον  άπέχθειαν•    «ΕΙχβ  τήν  ψυχήν  υψηλιίφροναι   προαθκη  ή 
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χ.  Κα(£χάν,  χαι  άγαποΦβν  τ^  ρι^γάλα.  Πολλάχις  τη  συνέβη  ν^  δίαχ^ψ^ 
την  Ανίγνωνίν  (Μυ  άναχράζουσα  :  Τούτο  εΙν€  χαλ^νΐ  τοΐίτο  <1ν$  βύγ€- 
νές  !  *Έν  τι  (/ιένον  υτυκλ^Ινετο  αυτή  να  πράζΐ[)  |λ.έγα,  ν^  {γχαταλιίιηΐΙ 
οηλβνίτι  το  ανάχτορον  δια  τό  χελλ(ον,  τας  πολυτβλβΐς  ίσΟήταζ  £ι&  τον 
τρίχινον  }^τ»να,  χαΐ   τ^  επραξβνΦ. 

οι  4ΐτ£ρού{£$νοι  θρησχευτιχου  συναιοβήριατος  συγγραφείς,  ο(  ισχυρό• 
γν»|λ.ώνϋς  ιτανταχου  τό  χ^«  βλέποντες,  ουδέποτε  δί  τόν  ούρανόν,  ήζίΐ^'^ 
σατ  να  ά«ιοδύσ«»σι  χαΐ  τήν  Ιεραν  άπόφασιν  τής  δεσποίντ^ς  Λουβ^ης  εί^  αί- 
τια ανθρώπινα,  α«ορ<Β^  δε.  αν^  δεν  προσπαθωσι  νά  παραστήσβ^ι  μ(αν 
χαρριηλίτιδα  ώς  άλαζένα  χαΐ  ρφδιουργον.  Ό  Χι  ΗοηΟΓέ  ΒοΏ^ΟΙΏΠΙβ, 
συγγραφεύς  του  βιβλ(συ  ^ονύοίίίηκ  Ι^  »λϊ  ό  οίχοζ  αίλτοί;,  ένεπνεύσθη 
χαλλςον.  γράφων  :  •  €^Ανέλα(Αψεν  έν  τφ  Λουδοβ(χφ  ΙΕΓ  χατα  τον  θάνα- 
τον τ^  συζύγου  αύτου  άχτίς  (λ.ετανο(ας.  ΉδυνιΙ|θησαν  νλ  πιστεύσι^σιν 
5τττα  ήβη  αύτβυ  ίά  (ΐ,ετεβάλλοντβ  επΙ  το  σε(Αν6τερον.  Άλλα  (ΐ.άτην  Ι 
Μετ'  Λίγον  νία  εύνοονριένη^  προσιφέρ6η  α^φ,  ή  Δουβαρρύ,  γινώσχομεν 
δσ  τα  λοιπά  !  Τ^τε  δΐ  τ6τε,  (Λετά  τήν  νέαν  ταύτην  πολύχροτον  πτΑσιν 
τοΰ  πατρός  αύτ^)ς,  χαθ'  ί]ν  είδεν  αυτόν  παραδιδ6ριενον  ψυχ^  τ»  χαΐ  σώ* 
(Μίτι  «{ς  αίσχράς  παραλυσίας,  χατάπιχρος  εξ  οδύνης  χαΐ  &πελπις  ή  ^έ- 
σποενοί  Λουδία  σπεύδει  νά  έζαιτι^σηταΐ  παρά  θεού  έν  τ^  αυστηρά  διαίτη 
το5  |ΐοναστηρ(ου,  ούχΙ  συγγνώρκην  υπέρ  εαυτής  -^  διύτι  δέν  ίχεί  άνάγ- 
χψ  ΤΟΜοΙτης— ^βύχΐ  τήν  άποΛτα^αν  •  γαλήνη  ν  χαι  ήσυχίαν  αυτής  — ^  διότι 
ειχ^εν  αύτοθυσίάσχΙ  τοΐύτας  «*-^  αλλ*  ίνα  1χετεύσΐ[}  τον  θεόν  |Αετα(  ζέσΐΕ»ς^ 
|ΐ«τ«  δαχρύων  διλ  τήν  |ΐ.ετάν•ιαν  του  πατρύς  της,  διί  τήν  σιοτηρ(αν 
τοο  βΜΐλέως•^» 

Τήν  22  Άι^λίου  1769  έγένετο  ή  έν  τ^  αύλ{  έπ(9η[ΐ*ος  παρουσία- 
σις.τί^ς  χορήσσης  Δουβαρρίτ  χαΐ  τήν  30  Ιανουαρίου  1770  ή  δέσποινα 
Λσιι^α  επιφόρτιζε  •τόν  άρχιεπίσχοπον  των  Παρισίων  δεσπύτην  χΐβ 
Βθ8ΐΐΐΧΚ>ΐΐΙ  νλ  ζιητι/(σ7[|  παρλ  του  βασιλέως  δι'  έαυτήν  τήν  ί^ειαν  δπω< 
χαΟιβρω^.  Βαθέως  ΙχπλαγεΙς  Ι  Λουδοβίκος  ΙΕ'  έχ  τής  τοσούτον  άπρθ« 
ύπνου  ταύτης  άνοΜοινώσεως,  χατ'  αρχάς  έσίγησεν*ν  είτα  πολλάχις  άιίέ« 
χραξιν;  «ΕΣΙνε  σχληρύν  τούτο!  είνε  σχληρύν  Ι»  χαΐ  άνέβαλεν  Μ  δεχα- 
πέντε  ή(^έρας  τήν  άπάντησίν  του.  Τέλος  ή  τόσον  ποθητή  συγχόκτάθεσις 
εφθασεν*  ό  &ββα<  του  Τουρνέη,  πνίυ(ΐατ(χός  τής  βασιλόπαιδός,  εφερεν 
αυτ^  άπιστολήν  του  βασιλέως,  χρονολογουμένην  άπ4  20  Φεβρουαρίου 
1770  χαΐ  διαλαρϋβάνουσαν  τάδε  : 

~αΌ  σεβασριιώτατος  «άρχιεπίσχοπος,  αγαπητή  ριοο  χόρη,  άναχοινώσας 
μοι  (σα  «{πάτε  χαΐ  παρηγγείλατε  αύτφ,  άχριβως  βεβαίως  θέλει  σας 
αναφέρει  β, τι  τ^  άπεχρίθην.  Έάν  τουΤο  «φορ$  εις  τύν  θεύν  («όνον,  δίν 
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όύναμιΟΕί  ν'  άντιστώ  €ΐς .  τήν  θίλησίν  χαΐ  άπ6φα9(ν  του.  Βΰββίιας  €9x1•^ 
φθητε  νροηγου|λένως*  8θεν  δεν  οφε(λω  πλέον  να  σ'  2ρ«»τ/|9ο  ιτερί  τού- 
τον, (Ι.ίλΐ9τ«  φαίνεται  8τι  ίτακτοποιήΟητε•  ούνασθε  νά  ό(Λΐλήσητε  ίίε^ 
τούτου  εις  τάς  αδελφάς  σας,  όιτ^ταν  το  ίγχρινητε.  Ε{ς  Κθ(&ΐΓΐέννην  αδύ- 
νατον* οπουδήποτε  άλλου  αποφασίσατε  υμεΐς,  χαΐ  πολύ  0&  λυπη^. 

"Έχαμα  πολλας  θυσίας  βιαζέ(χ.ενος,  αλλ*  αύτη  εσται .  έχουσία  Ιχ  |ΐέ• 
ρους  ύ(Αών.  Ό  θεός  θά  δώσ'^  υ(λΐν  την  δύνα[ΐ(ν  όπως  ύποστήτε  .την  νέειν^ 
ύ|Αων  ^ατάστασιν,  διέτι  (λετα  τα  γενί[Λενα  δια6ή|λατα  δεν  δίΑταταίτ  τις 
πλέον  ν^  οπισΟοδρομήσι;^.  Σας  άσπάζο[Ααι  έξ  δλης  χαρδίας,  αγαπητή 
(^(  ?ιόρη,.  ν^Ι.  σας  ]ΐύλθγώ». 

'^π^ρχεν    εις    αγιον  Διονύσιον  .(χ.ονη  Καρ(^ηλιτ(δων ,  ουτωφΐ  πτ«ιχ^ή, 
ώστε  αί  μοναχαΐ  εδέησε  να  ύποβληθώσιν  εις  έλάττωσιν    της  τρρφΙ)ς  αύ»• 
των,  τής  ήδη  τέσον  λιτί^ς,  ο  δε  αρτοποιός  ήρζατο  άρνού(Αΐ.νος,αύταις  αρ-  . 
τον.  Τον  οίχον. τούτον  τον    εις  βαθεΐαν  έμπεσ^ντα  άπορίαν  χαΐ  άπειλού• 
(ΐ^ενον  να  έξαφανισθ^  ελλείψει  χρη|Αατιχων  πύρων,    ή  δέσποινα  Λου^α  . 
έζελέξατο  ως  τελευταΐον   αυτής  ασυλον.    Καθ'  ην  στιγ(χ.ήν.  ριάλιστα  ώ 
[ΐοναχαΐ.  έ,δέοντο  τφ  Ύψίστφ  δπως  έζασφαλίσ^  τήν  ΰπαρξιν  του  κοινο- 
βίου αυτήν,  ΛουδοβΓχος   ό  ΙΕ'  εδιδεν  είς  τήν  χύρην  αυτού  τήν-  τοσοΑπρ. 
περιπαθως  ύπ'  αυτής  επιΦυ(ΐ.ου(Αένην  συγχατάΟεσιν»    Ή  δέσποινα  Λουβ^α 
διετήρει  είσέτι  αχραν  (^υστιχότητα,  ιδίφ  προς  τάς  άδελφάς  της,  ών  α&τη 
ίφοβεϊτο  τλς  παρατηρήσείς.    Τήν  5  Απριλίου   1770    έλίρ,βανεν  α&τη 
πριρα  Λουδοβίχου  του  ΙΕ'  το  εξής  γρα|λ(ΐ.άτιον  έχ  Σοαζύ  : 

«Σαςάοπάζθ|λαι  εξ  δλης  χαρδίας,  αγαπητή  (χ.οι  χύρη*  πέ(ΐ.πω  ύριΓν  το 
διάταγι^α,  περί  ου  [χ.οΙ  ώ|Λΐλήσατε  δια  τήν  άναχώρησιν  ύ{Αων  χαΐ  Μί.  εχ- 
πληρώσω  δ,τι  έπ(θυ(Λεΐτε  δσον  άφορςί.  χαΐ  τους  ύπηρέτας  ύμων  χαΐ  τας 
λοιπας  θελήσεις  σας.  Όλίγας  λέξεις  (Αου  λα(^βάνετν  τήν  έ^πέραν  ταύ- 
την,  φίλτρον  μου,  διότι  εΐνε  αργά».  Το.  πρωί  τής  11  Αυγούστου  ή  πριγ^ 
πίπισσα  ίι^έβη  αμάξης,  μετά  μιας  προς  τιμήν  χυρίας  χαΐ  ενύς  &παβ«ι«* 
ατού,  λέγουσα  τφ  άμαξηλάτι;;:  «Είς  αγιον  Αιονύσιον».  Έφύρει  μεταζω- 
τήν  αίσθήτα  μονύχρουν  ύπο  μέγα  μέλαν  έπώμιον,  χαΐ  ύψηλον  χεχρύφχ^ 
λον  χεχοσμημένον  υπό  ροδοχρύου  χρωβύλου.  Φθασα  είς  &γιον  Διονύσιον, 
λέγει  τφ  άμαξηλάτ^  :  αΕίς  τάς  Καρμηλίτιδας».  Ή  θύρα  τής  μονής 
ήνοίγη  χαΐ  ή  δέσποινα.  Λουΐζα  εγένετο  άφαντος.  Ή  πρύς  τιμήν  α&τ^ 
χυρία,  ή  πριγχίπισσα  τής  61ιί3ΐθ11β3  χαΐ  ο  υπασπιστής  «ύτής,  χ. 
ά'Η&Γ&ηι^υίβΓ  άβ  ΟυίηοβΓΟί,  έφρύνουν  δτι  θά  έπέστρεφεν,  άφ'  ού  ή^ 
χουε  τήν  λειτουργίαν.  Δυνάμεθα  νά  φαντασθωμεν  έποία  υπήρξεν  ή  Ιχ• 
πληξίς  των  δταν,  προσχληθέντες  ίνδον  τής  μονής  ύπύ  τής  βασιλύπαιδος, 
ανέγνωσαν  το  βασιλιχον  διάταγμα. 
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Αι  αοελφίί&Ι  της  νεορ^ύατου  ε(Α3ΐθον  το  συ(Αβάν  τήν  αυτήν  ή{ΐ.έραν. 
Κατ'  αρ^^ας  άι;ηλ;ϊίσθη<ταν,  χατόπιν  μετά  το  πρώτον  όργίλον  κ(νη(ΐχ 
ε^εβάσθησαν  πλέον  τόσον  .άγίαν  άπίφασιν.  Ό  κ.  Έοουάρδός  ,δέ  Βαρθε- 
λε;Λή  εν  τφ  βιβλίφ  αύτου  περί  των  θυγατέρων  Λουδοβίκου  του  ΙΕ',  βι* 
βλίφ  τοσούτφ  πλήρ  ζ  ι  γεγονότων  χαΐ  εγγράφων  εδωχε  τάς  προς  τήν  δέ- 
σποιναν  Αουιζαν  υπό  των  δεσποίνων  Άδελαίδος  χαΐ  Σοφίας  άπευθον* 
θείσας  επιστολάς.  Ιδού  ή  της  δεσποίνης  'Αδελαίδος:  «Κάλλιον  άφ*  δσον,/ 
δύνα(<.οα  νά  σοΙ  έχφράσω  δύναοαι  να  φαντασθ^ς  τΐ  συνέβη  χαΐ  τΐ  συ(Λ- 
βαίνει  εισέτι  εν  τ^  χαρδ{^  (/.ου.  Ή  θλΓψ(ς  (/ιου  έζισουται  προς  τήν.  εχ;- 
πληζίν  (Αου*  άλλα  (λοί  άρχει  δτι  ευτυχείς*  ευχου  ε{ς  τίν  θεόγ  υπέρ  Ι^ί-οχί, 
αγάπη  μΛυ,  ώς  γινώσχουσα  τίνων  ευχών  εχω  άνάγχην  χαι  ύπερποτε  σή-» 
ριερον  Ιχω  άνάγχην  αυτών.  Βεβαίως  θα  έλθω  προς  επίσχεψίν  σου,  ά{χ.α 
ώς  δυνηθώ,  α(/.α  ώς  αίσθανθώ  έ(<.αυτήν  άρχούντως  ίσχυράν  προς  τούτο 
χαΐ  α(Λα  ώς  θελήσι^ς  να  |Λέ  δεχθί[ίς  χ.ωρίς  να  άνησυχήσΐ(;ς.  Χαΐρε  άγα* 
πητή  μ,ου'  άπέρχθ[Ααι  είς  Τενέβρας,  ένθα  φοβοΰρ^αι  [Λη  περισπασθώ  ο- 
λίγον• Άγάΐεα  (λε  πάντοτε  χαΐ  πίστευε  δτι  σε  άνταγαπώ  επίσης.» 

Ιδού  ή  της  Δεσποσύνης  Σοφίας  επιστολή  : 

α'Ε&ν  δεν  σοΙ  ώ|Α.ίλησα  άλλοτε,  αγαπητή  (λου^  περί  .τής  έπιθυριίας, 
ην  ίπώπτευον  δτι  έτρεφες  δπως  γίν^ς  (Μοναχή,  έπραξα  τούτο,  φρονούσα 
δτι  ουδέποτε  θα  τήν  έξετέλεις.  Άπό  χαρδίας  σε  συγχωρώ»  δι6τι  δεν  (λοί 
είπες  τίποτε  ι^ερί  αυτής.  Ωραία  είνε  ή  θυσία  σου,  διότι  εΐνε  έχουσία. 
Άλλα  φρονείς  δτι  ή  θυσία  είς  ί^ν  υποβάλλεις  ριε,  εγχαταλΐ[^πάνθυσα 
ή(Αάς,  φρονείς,  λέγω,  δτι  ή  άχούσιος  αυτή  Κυσία  εΙνε  ήττον  δυσβάσταχτος  ; 
*Εσο  βεβαιότατη,  προσφιλέστατη  |ΐ.ου,  δτι  σε  αγαπώ,  δτι  θα  σε  αγαπώ 
εφ'  δ^ου  ζωής,  χαΐ  δτι  θα  έλθω  προς  επίσχεψίν  σου  (Λετά  [χ.εγάλης  προ- 
θυμίας, οτ%ψ  [/οι  το  έπιτρέψι^ς.    Σε  άσπάζθ(Λαι  έξ  δλης  χαρδίας. ι> 

Λιπλω|&ατιχή  έγχύχλιος  προς  τους  αντιπροσώπους  του  βασιλέως  εν 
ταϊς  ζέναις  αύλαϊς  άνήγγειλεν  αύταις,  ατο  παραδειγ[Αατιχέν  χαΐ  συγχι- 
νητιχόν  συ(Λβεβηχ6ς]»,  το  προ  (Αίχρου  συντελεσθέν,  ό  δε  Πάπας  Κλήμης 
6  ΙΔ'  απηύθυνε  προς  τον  χριστιανιχώτατον  βασιλέα  θέσπισ(Λα  δ^λοιον* 
φρος  $σ(^ια  ευχαριστήριο  ν. 

Ή  Χ-  Κα[Λπάν  διηγείται  δτι,  δτε  το  πρώτον  (Αετέβη  προς  έπίσχεψίν, 
τής  βασιλόπαιδος  αυτής  εν  τ^  ρ^-ον^,  συνήντησεν  αυτήν  έξερχοριένην 
του  πλυνου  εν  φ  αίίτη,  ή  του  βασιλέως  θυγάτηρ,  δια  τών  ίδίων  αυτής 
]^€ΐ^ών  προ  ολίγου  έπλυνε•  Τότε  ή  δόχιμος  λέγει  προς  τήν  άρχαίαν 
αυτΐζς  άναγνώστριαν:  α  Δύο  ε  τη  προ  της  εχτελέσεως  του  σχεδίου  {Αου  χα- 
τβχ^άσβην  πολύ  τους  νέους  πνεύ(/ιονας  υ{λών,  τοΰτο  δΐ  διότι  έγίνωσχον 
βτ^  δέν  θα  ήδυνά[ΐ.ην  ενταύθα  νά  άναγινώσχω.  εΐ|ΐ.ή  τά  προς  σωτηρίαν 
ΤΟΜΟΧ  ιβ'.  Σεπτέμβριος.  4 
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ή|λ.ών  βιβλία,  χαΐ  ήθελον  να  διέλθω  Ιχ  νέου  τους  ίρέσχοντάς  (ΐοΐ  Ιστο« 
ρικούς.»  Είτα  ό(Λΐλουσα  περί  τ9\ς  εις  τ4ν  (ΐ,οναχιχον  βίον  χλί^εως  αυτής 
είπε-  «Πιστεύσατέ  ριοι,  οί  ήθιχολίγοι  εχουσι  ίίχαιον  λέγοντες  δτι  ή 
ευτυχία  δεν  χατοιχεΐ  ποσώς  ίν  τοις  άνακτίροις*  άπέχτησα  ήδη  τήν  περί 
τούτου  βεβαιότητα•  εάν  βέλητε  νά  είσθε  ευτυχής,  συμβουλεύω  ύ|ΐάς 
δπως  έλθουσα  απολαύσητε  των  τέρψεων  του  άναχωρητηρίου  τούτου,  έν 
φ  ή  των  ιδεών  δύναμις  ίχανοποιεΐται  ύψου|Αένη  πρύς  χρείττονα  χόσ(Αθν.)> 

Ή  θυγάτηρ  Λουδοβ(χου  του  ΙΕ'  ένεχλείσθη  όριστιχως  έν  ταΐς  χιγ- 
χλίσι  τής  ρι.ον?}ς,  ανυπέρβλητος  δε  χατέστη  ή  [Λεταξύ  αυτής  χαΐ  του  χό- 
σ|λου  άβυσσος.  ΤΙς  άντ(θεσις  |Αεταζύ  των  έναχτόρων  χαΐ  του  (μοναστη- 
ρίου !  Χθες  δλαι  αΐ  πολυτέλειαι,  δλαι  αΐ  (λεγαλοπρέπειαι,  οί  λαριπραΐ 
στοαί,  αϊ  [«.αρριάρινοι  χλ{(ΑαχΕς,  τα  {Μεγαλοπρεπή  ένδιαιτήριατα*  σή(ΐ.ε- 
ρον  ή  ταπεινοφροσύνη,  ή  πτωχεία,  ή  [/.ονοτονία  του  βίου,  αΐ  χαχουχίαι 
του  χοινοβίου.  Χθες  αΐ  χρυσοϋφεις  έσθήτες,  α(  ταινίαι,  ο(  πολύτιριοι  λί* 
θοι,  τα  διαδή(/ιατα*  σήμ,ερον  ή  έχ  σάγης  έσθής  χαι  τό  ποτήριον  τής  [Αε- 
ταλήψεως.  Χθες  6  θόρυβος,  ή  οχλοβοή,  σή{ΐ.ερον  ή  σιγή  χαΐ  τό  σχόιος 
του  (ΐνή[ΐ.ατος• 

Λέγουσιν  δτι  αύλιχοί  τίνες  μή  έννοονντες  τήν  Δέσποιναν  Λουΐζαν  έ- 
πιχρίνουσιν  ή  οίχτείρουσιν  αυτήν  :  δτι  6  αυλάρχης  δε  Μιρεποα  όριιλεΐ 
περί  αυτής  ως  περί  ατρελλής,  είσερχο[χ.ένης  είς  το  [ΐοναστήριον  δπως  θο- 
ρυβήσΐ[}  τήν  αύλήν  έν  ένόριατι  του  ουρανού».  Λέγουσιν  επίσης  δτι  ό  δούζ 
τοϋΈγγιένου  πιστεύει  δτι  εύφυολογει  λέγων  δτι:  αέάν  ή  Δέσποινα  Λουί- 
ζα σπεύδει  τόσον  να  (λεταβγ^  είς  τύν  παράδεισον,  πράττει  τούτο  δπως  { 
βεβαία  δτι  δεν  θα  διέλθΐ[|  [Λετ&  τής  οίχογενείας  αυτής  τήν  αιωνιότητα.» 

Ή  τήν  φιλόσοφον  προσποιου{λένη  |λ.αρχησία  Διδεφφάν,  γράφει  ίν  τινι 
επιστολή  της:  αΤό  συρ,βεβηχός  τούτο  δεν  εχα[χ.ε  μεγάλην  αισθησιν.  Ύ- 
ψουσι  τους  ώ[Αθυς,  οίχτείρουσι  τήν  διανοητιχήν  &δυνα|Χ.ίαν  αυτής  χαΐ  ό• 
μιλουσι  περί  άλλων.» 

Οίχτείρει  ή  σαρχαστιχή  μαρχησία  ήγε[ΐ.ονίδα,ήτις  «χαθίσταται,  λέγει, 
δυστυχής  χΐ(/.αιρών  ενεχα.»  'Δπατάται  ή  χ.  Διδεφφαν  παρ' δλον  αυτής 
το  πνευ|Α.α  χαΐ  αυτή  μ.αλλον  ή  ή  Δέσποινα  Λουΐζα  εΐνε  αξία  οΓχτου. 
Πολλφ  πλείονες  ύπάρχουσι  χίμαιραι  έν  τ^  αίθούση  αυτής  ή  έν  τ^  ρ^ν^ 
'^ων  Καρριηλιτίδων.  Ώς  προς  τον  Λουδοβιχον  ΙΕ'  έν  τφ  βάθει  τής  χαρ- 
δίας  αΰτου  ομολογεί  ευτυχή  τήν  θυγατέρα  του.  «Άλλα,  Μεγαλειότατε, 
λέγει  αύτφ  ήμέραν  τινά  ή  χ.  Δουβαρρύ,  οίχτράν  θα  εχτβ  έν  τ^  μον^  τύ- 
χην  ή  Δέσποινα  Λουΐζα  Ι 

α  Διόλου,  αποκρίνεται  οίτος,  θά  εινε  ή  έχ  τής  οίχογενεΐας  πλείονος 
απολαύουσα  ησυχίας».   Οί  ευλαβείς  οέν  έφεύρον  δια  το  τίποτε  τον  ήσυ<- 
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3^α(Χ|ΐ.ίν.  "Ισώ^  συριβαίνει  χαποτε  και  εις  αυτόν,  τον  φιλήδονον  (Αονά^χην, 
να  ί-ηζιΑβ'^  τα  άνάχτορά  του  καΐ  αίνθανθ^  του&'  δπβρ  θα  ήδύνατδ  τις  νά 
ονο{χ.ά<Χ'(^  νοσταλγίαν  του  {Μοναστηρίου.  Μόνος  ό  Κάρολος  Πέμ,πτος  ειτό- 
βτ^σε  την  [χ-οναχιχήν  ζωήν  ;  01  τα  [ΐάλιστα  διεφθαρ(Λίνοι  ?χονσι  χαιτοτε 
τάς  του  [ΐ.υστιχισ|χου  στιγρι,ας  αύτων. 

Νυν  ή  θυγάτηρ  του  Ιττιγείου  βασιλέως  άφιερουται  τφ  βασιλβι  τ£ν 
οόρανΰν.  Ώς  προσχολλω(Αένη  81  ούχΙ  πλέον  είς  τον  εφή|Αερον  θρόνον 
άλλ^  είς  'τύν  αίώνιον  σταυρόν,  τυγχάνει  (χαλλον  ελευθέρα  έν  τξ  ίχουσ{φ 
αύτ7)ς  αΐχίλαλωσί^  ή  άλλοτε  εν  τη  τύρβη  της  αυλής.  "Οχι,  δχι,  δεν  λυ- 
«ειται  δώ  τήν  στέρησιν  των  αύλιχων  των  συνωστίζθ[χ.ένων  είς  Οβί1-άβ• 
Βοβίΐί.  Δεν  λυιτειται  δια  την  στέρησιν  των  άναχτόρων  έχε(νων  των  (ΐ.ε« 
στων  άνησνχ{ας  χαΐ  ρι,ερ{(Λνης,  των  διαιτη[λάτων  τούτων  εν  οΓς,  ώς  λέγει 
ό  Λ«6ρυγέρος,  εγείρεται  τις  χαΐ  χαταχλίνεται  έπΙ  του  ου[Αφέροντος.  Δλν 
λνπεΓται  διά  τήν  στέρησιν  των  ποταπών  τούτων  χολαχειών,  του  βαρυ- 
ήχου  τούτου  θορύβου,  του  άνιώντος  χαΐ  ους  %αΙ  χαρδ(αν,  των  διαβεβαιώ*• 
σε«»ν  τούτων  του  ζήλου,  των  σταΟ(ΐ.ου[χένων  ίν  τ^  τρυτάνη  του  ίγωϊ- 
σ|ΐου,  τής  φιλοδοξίας  χαΐ  πλεονεξίας,  των  αλαζόνων  χαΐ  [Λαταίων  τού* 
των  επιδείξεων  των  ούδε  προς  στιγ^λήν  δυνα[Αένων  ν&  χαταστήσωσί  τίνα 
εύτνχή.  Δ{  τής  (Αονής  διατάξεις,  δσφ  χ21ν  ώσι  σχληραΐ  χαΐ  αύστηραί,  φαί• 
νονται  αύτ^  ζττον  ίπίπονοι  των  υπό  τής  {θΐ|Αοταξίας  .8πι6αλλο{χένων 
υποχρεώσεων.  Ύπερ  πάντα  θησαυρόν  άδτη  Ίζροτψψ'  τον  προς  τον  Χρι- 
στον  άναπεριπό[Λενον  φλογερον  στόνον,  το  δάχρυ  τί5ς  ίν  έχστάσ?ι  (λονα- 
χης.  Ενταύθα  ούχέτι  σχάνδαλα,  ούχέτι  ψεύδη,  ούχέτι  άτΐ|λία,  άλλα 
άνάπαυσις  χαΐ  αληθής  έρως  Ι 

Περίεργον  είνε  νά  παρατηρήσωςχεν  δτι  ό  ΛγγβΛος  τής  δεσποίνης 
Λουίζης  ίν  τ^  (ΐονξ  του  αγίου  Διονυσίου,ήτοι  ή  ρ.οναχή  ή  ίπιφορτισθεισα 
τήν  χβτήχησιν  αύτ>)ς  εις  τάς  θρησχευτιχάς  άσχήσεις  καΐ  τα  χαθήχοντα 
των  χαρ{Αηλητ{δων,  ήτο  ή  αδελφή  Ιουλίου,  ή  εν  τφ  χοσ[Αΐχφ  βίφ  Ίου- 
λιανή  του  Μαο-ΜαΙίοη,  ίχ  των  θυγατέρων  του  ενδόξου  οΓχου,  είς  δν 
άνήχει  ο  στρατάρχης,  δστις  ύπί)ρξεν  αρχηγός  της  χυδερνήσεως  τής 
Γαλλίας. 

Πολλοί  σύγχρονοι  δημοσιογράφοι  ώ[ΐ.ίλησαν  ολίγον  άνοήτως  περί  των 
ύπο(ΐ.νη{ΐάτων,  των  άναφερθ|Αένων  είς  τήν  προς  τα  θεια  χλίσιν  τής  βα.- 
σιλαι9)ς  χαρ(Αηλίτιδος,  ώς  λ.  χ.  περί  του  έργου  του  άββα  Προαγιάρ,  του 
τής  χοριήσσης  ΟβθΙΐθ]θ^8ΐί&  χαΐ  τής  ΐΡρός  τον  ΙΙάπαν  επιστολής  του 
Οΐ&ΙΙΐ1>0Γ€ΐ.  Τό  χατ*  ί(&ί  όριολογω,  δτι  τοιαύτα  &πο(Ανή(ΐ.ατα  |αΙ  συγ- 
χενουσι  βοΕΟύτατα. 

ΔΙν  εΙνε  2ράγε    χαλόν  νά  σχεφθω(λεν  δτι,    ου  |Ααχρόν   του  χριτβ^νος 
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εν  φ  Δουβαρρύ  τ(ς  έζηυτέλιζε  το  βανιλιχόν  άζ(ω[ΐ.α,  ύπτίρχε  ^ικρΟΊ  τι 
χελλίον,  εν  φ  ή  απόγονος  του  «γ(ου  Λουοοβίχου  έζήτει  προσευχ&|Αένή 
να  χά(Λψΐ0  τήν  όργήν  του  θεοί  ;  Έάν  ή  ακολασία  εχΐβ  τάς  αίσχράς  καΐ 
σκανδαλώδεις  αύτης  ίερείας,  πρέπει  χατ'  αντίθεσιν  να  εχ^  χαΐ  ή  σω- 
φροσύνη τάς  παρθένους  χαΐ  ηρωίδας  αύτγ}ς.  Πρέπει  μετά  των  φαύλων 
Ι^έχρι  κυνισ(Λου  βλασφη(λΐων  νά  άχούωνται  εύχαΐ  διάπυροι  [^(•έχρις  ενθου- 
σιασ(χου.  Ίνα  άντισταθριισθωσι  τοιαυται  ύβρεις  χατά  της  θείας  (Λεγα- . 
λειέτητος,  δέον  γά  υπάρχωσιν  άρεταί,  ών  6  θειος  χαΐ  ενθουσιώδης  χαρά- 
χτήρ  παρίσταται  τοις  άσεβέσιν,  οιονεί  υπερβολή  χαΐ  είδος  πα^ραλογισμου. 
"Ινα  προς  στιγ{Αήν  λησ(Λθνηθ^  ή  προς  τάς  ήδονάς  μανία,  δέον  δίχαιοί  τί- 
νες νά  δειχνύωσιν  δ,τι  6  άγιος  Παύλος  ώνόμασε  μανίαν  του  σταυρωΟι^'* 
ναι.  Επειδή  δε  παρά  τήν  τόσην  άχολασίαν  ύπήρχον  Ιτι  έχλεχταί  τιν^ς 
ψυχαί,  διασώζουσαι  2ν  τοις  άδύτοις  τ7}ς  συνειδήσεως  αυτών  θησαυρούς 
άγνέτητος,  διά  τούτο  6  ΙΗ'  αιών  δεν  άπώλετο  έζ  ολοκλήρου  χαΐ  διά 
τοΰτο,  έν  τφ  χαταχλυσμφ  της  επαναστάσεως,  αΐ  γυναιχες  της  χοινω* 
νίας  ταύτης,  ην  ενόμιζον  τόσον  διεφθαρμένην  χαΐ  ούτιδανήν,  ανέμν/^σαν 
διά  του  ψυχιχοΰ  μεγαλείου  χαΐ  διά  τ$}ς  έπΙ  του  ικριώματος  σταθερέτη- 
τος  αυτών  τήν  ήθικήν  ίσχυν  των  πρώτων  χριστιανών  χαΐ  τήν  άγίαν 
των  μαρτύρων  έ.νέργειαν.  Τίς  οίδεν  ;  "Ισως,  αν  μή  ή  δέσποινα  Λονΐζα 
τ>)ς  Γαλλίας  εγίνετο  καρμηλήτις,  ή  σεπτή  γυνή  Μαρία  Άντωανέττα . 
δεν  θά  ίδείχνυτο  τέσον  αξιοπρεπής  ενώπιον  των  διωκτών  αύτν)ς,  χβιΐ 
τόσον  θαρραλέα   ςνώπιον  τών  δημίων  της. 

(*Βχ  των  του  Ιιη1)6Γΐ  άβ  $«ΙηΝΑΐΏ«ηά). 


ΜΕΣΑ  ΣΤΟ  ΛΟΓΓΟ 


Διάβαινα  απ*  τό  χωριό  του  καΐ  μέ  κράτησε  ςτό  φτωχικό  του  τό 
βράδυ  6  Γιάννης  ό  Κουτρώτσος.  Ό  Μαχαλάς  εΐνε  άπ'  τά  καλλίτερα^ 
χωριά  του  Ξερόμερου*  είχα  νά  δώ  πολλά  πράμματα  εκεί,  ν*  άν&βώ.  ςτ^, 
μοναστήρι  του  Λιγοβυτσιου,  ν'  ανεβώ  τή  κορφή  τοίϊ  Μπούμστου,  νά 
βγω  ςτή  παγάνα  γι*  αγριογούρουνα,  μά  που  βιαζόμουνα  πάλε  γιά  τή  Κα- 
τούνα  Ι  ςτά  Ο^τερα  αποφάσισα  νά  μείνω,  σάν  τό  γύρεβε  μΐ  τόση  ευχαρ(•ρ> 
στησι  κι*  ό  Γιάννης  ο  Κουτρώτσος.  Τό  τσούξαμε  θέλοντς^ς.μή  θέλοντας 
ςτα  μαγαζιά  μαζί  μί  τους  .χωρ^νούς,  πού  με  κνλωσώριζαν,  Χ9^1  }ς^(^^- 
ρονε  στό  πλάι  μου  ό  ψωμοδότης  μου.  Τήν  έχουν  αυτή  τήν  εύλογημέ»)^ 
ΐρετριά  οΐ  £ερομερΐτ(ΐς*,  Σου  λέει^  πί<.ύ  ζε^πεζεύονν .  ξένοι  ;«-ΐ ςτού  Γι4ννη 
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του  Κουτρώ^σου  Ι  Σαββατ^βραδο  ^αΐ  στα  στβρνα  του  θεριστή,  'κ  απάνω 
χάτω  το  χωριό  ζείλπέρδευε  άπ'  τα  γεννή^^ατά  του•  Είχαν  άνεΰ^)  οι  πε- 
ρΐ9<ηίτεροι  χωριανοί  απ*  τ'  αλώνια  χάτω,  χ'  έβλεπες  χόσ(Λο,  που  (Λωλεγε 
χι*ό  Κουτρώτσος.  Τές  άλλες  (Αέρες  που  νά  ζε[λυτίσιρ  τσαρούχι  ςτό  χωριό, 
πούταν  ρΐγ(ΐ.ένοι  ως  το  λαΐ|λό  ςτή  δουλειά  .  .  .  χαΐ  στα(ΐ.άταγε  συχνά 
(&προστά  του  το  παιδί  του  (Μαγαζιού ,  που  (/ιας  χέρναγε  δλους  ςτήν  αράδα, 
χα|/ΐ(ΐιΐά  δεχαριά  άπόζω  άπ'  το  (ΐιαγαζί  του  Μητρούση,  με  τή  (Λποτίλλια 
ςτονα  χέρΐ>  χαΐ  το  ραχοπότηρο  ςτό  άλλο,  βνα  παιδαρέλι  νευρω(&ίνο  χαΐ 
κοντό,  (&ε  χατάσγουρο  χεφάλι,  χι*  ολοστρόγγυλο  χορ{λ(. 

Σ«ν  άποφάγα(ΐ.ε,  βγήχα[Λε  ώς  το  ξάγναντο  ν'  άνάψου|λε  χάνα  τσιγάρο. 
Φεγγαράχι,  χ«ρά  θεού,  {&έρα*  δλα  τα  αψηλά  βουνά  γύρω  χαΐ  πέρα  δλο 
το  χωριό,  δλες  "^  λάχχες,  ι§  άραδωτές  λίμνες,  ό  λόγγος,  ό  *Άσπρος  που 
ζΕχύνονταν  χάτω  ςτό  χάμπο  του  Βραχωριοΰ  χαΐ  τής  Λ€πενονς,  δλα  πλά- 
γιαζαν μέσα  ςτή  γλυχειά  άγχαλιά  τής  νύχτας  χαΐ  ςτ*  αχνό  του  φεγγα- 
ριού φως,  ςτόν  ισχίο  του  θεού  άποχάτω,  χατά  τον  ποιητή.  Φλογέραις 
χαΐ  βελάσματα,  γρΰλλοι  χαΐ  μουγχρίσματα  βωδιων,  χάνά  ούρλιασμα 
τσακαλιού,  λαλιά  χοχοτιοΰ,  το  όρμητίχό  φύσημα  του  μαΐστρου,  σου  συν- 
έπερναν  τή  ψυχή  σε  μια  άδελφωμένη  αρμονία.  Κάτσαμε  σέ  χάτι  ξερο- 
λίθια ισα  με  χαμμιά  ωρα.Έχει  δε  ξέρω  πως  τάφερε  ό  λόγος  χαΐ  γιά  τή 
βελαόρα  πωρριχνε  το  μεγάλο  ισχίο  της  μες  ςτήν  άχνάδα  του  φεγγαριού 
καταπάνω  μας. 

—  'Β  !  τί  λές,  μου  χάνει  ό  Κουτρωτσος,  Κεριαχή  ξημερόνει,  πάμε 
ταχυα  ςτή  βελαόρα ; 

Έχβιό  που  δεν  ήθελα  του  λόγου  μου,  μ'  δλη  τή  βία  μου.  Ξαναγυρί« 
σαμε  στό  σπίτι.  Ξαπλωθήκαμε  χαΐ  πλαγιάσαμε.  Τί  τό  θέλετε;  μ*  δλη 
τήν  δρεξι  που  μου  γέννησε  μονάχα  ή  ίδέα  πώς  θα  πέρναγα  τή  μέρα  μου 
αύριο  ςτή  βελαόρα  του  Πέταλα,  που  αρχίζουν  τα  ριζιά  του  άπό  τον 
κάμπο  τής  Λεπενοΰς  χαΐ  τελειόνουν  ςτή  θάλασσα  τ'  Αμβρακικού,  ό 
&πνος  ήρθε  καΐ  με  πήρε  γρήγορα  ςτές  γλυκείες  του  αγκάλες.  "Αιντε  !  ευ- 
τυχισμένε ύπνε,  που  δε  μπορεί  να  σέ  χαρϊ  έτσι  γλυκά  κανένας,  ολοένα. 
Πώς  κατεβαίνεις  ςτ'  αποκαμωμένα  βλέφαρα  τήν  ώρα  που  τό  κορμί  πα- 
ραλυμένο απ*  τή  πολλή  τή  κούρασι,  γέρνει  απάνω  ςτή  μαλλιαρή  τή 
τσέργα,  με  μιά  κάππα  σκεπασμένο,  χαΐ  διαβαίνει  μ'  ορμή  ποταυιιου  άπο- 
πάνω  του  ό  μαΐστρος  του  βουνού.  Πώς  ξεχνιώνται  τότε  και  \  τής  καρδιάς 
τα  βάσανα,  καΐ  του  λογισμού  ή  σκληρές  Ερινύες  ."Αϊντβ  γλυκέ  μάγει 
ευλογημένο  βάλσαμο  χωρίς  σκληρά  όνείρατα,  άναπαμμένη  αίωνιό- 
της,  που  δέ  μπορεί  να  σέ  χάρη  κανείς  πάντα  ςτή  μαλακή  στρώσι  τής 
κάμαρας  του.     Κουμ:;ουριά    να    μώρριχναν    δέ    Οά    πονούσα    τόσο,    οσο 
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τήν    &ρα    παυ    \ιϊ  ξύπνησβ  το  χοντρΑ  'χέρι    του   Γιάννη    Κοντρώτσου. 

—  Σήχω  ντέ  !  χαΐ  μας  ττ^^ρε   ή  {^έρα. 

Πετάχτηχα^  φόρεσα  τα  τσαρούχια  [ίου  χαΐ  τυλ(χτηχα  (ΐΙ  τή  χάπτα 
μου.  ^Ηταν  χαΐ  ουό  ώρες  νύχτα  άχό|Λα.  'Όσο  να  νιφτώ,  ο  Κουτρώτσος 
ήτανε  έτοιμος.    Ό  χαλοΟύμητος  χωριάτης  με  τα  χοντρά  τά  χέριοι  χαΐ 
χαΐ  τη  χρυσή  χαροιά,  έέ  θαγειρε  8υό  ώρες  ςτή  τσέργα  του.    Ά^  μεσά» 
νύχτα  ήταν  ζυπνός,    πετάχτηχε  ςτή  στάνη  του/  Ιγδαρε  ενα  σγονρι,  το 
φόρτωσε  ςτό  σαχχουλί  του  χαΐ  ξαναγύρισε.    Μιίι  λυγερή  μέ  νυσταγμένα 
μάτια   χαΐ  μ*  άναχατωμένα  μαλλιά  μας    έβρασε    άττόνα  χαφεοάχι.  Τό 
ροφήξαμε  ςτό  ποδάρι,  γέμισε  (ν  άσχΐ  νερό  ό  Γιάννης,  ιτέρασε  ςτό  σελάχι 
του  ενα  χαντζάρι,  χρέμασε  ςτόν  ώμό  του  μιά  χαραμπίνα  χαΐ  ζεχινήσαμε 
μέσα  ςτήν  αστροφεγγιά,  με  τό  ξεπροβόδισμα  της  λυγερής.    Πήραμε  το 
χατήφορο  τής  πλάγιας*  τό  φεγγάρι  είχε  βασιλέψω*  ςτήν  ανατολή  άχτι- 
νοβολουσε  ό  γελατζής,  που    ξαπλανουσε  με  τό  ίβγα  του    μιά  φορά  τους 
αγωγιάτες,  χαΐ  ξεχινοΰσαν   νύχτα,   θαρρώντας  τήν  αφεντιά  του  γιά  τόν 
αυγερινό,  χ'  ετσι  έπεφταν  μιά  χ«ρά  ςτά  χέρια  τών  χλεφτών.  Καχοτοπιά 
οση  νά  π^ς,  τά  στρονάρια  χατραχυλούσανε  μαζί  μας,  ό  μαΐστρος  βογχουσε 
μέσα  ςτά  χλαριά  του  γαύρου  χαΐ  τό  θυμάρι  χ'  ή  άγριορήγανη  μας  χτύ- 
παγαν χατάμουτρα  με  τήν  άναιτνοή  των.  Τόλεγε  χανα  παραπομένο  άη- 
δονάχι  χαπου,  χάπου,  τό  πήρε  χι'ό  Γιάννης  ό  Κουτρώτσος  με  τή  βραχνή 
φωνή  του. 

Συχνολαλουνε  τά  πουλιά,  της  ανοιζις  τά  αηδόνια 

ειν'  6  Θανάσης  άρρωστος  ςτ^  χέρι  λαβωμένος, 

τ^ν  χλαιει  ή  νύχτα  χ'  ή  αυγή,  τ^ν  χλαίει  τ^  μισημέρι, 

τλν  χλαΓν  τά  παλληχάρια  του,  τ^ν  χλαιει  χι*  ά^ρφός  του. 

Τάξι,  αδερφέ  μου,  τάματα  σ*  ούλα  τά  μοναστήρια, 

τάζε  χερΙ  ι'ις  το  Προυσό,  χαΐ  λάδι  ςτή  Τατάρνα» 

χαΐ  ςτον  αφέντη  τ&  Χρίστο  τάξε  χαΐ  τ*  άρματα  μου... 

Σε  χαμμιά  ώρα  πέσαμε  ςτή  Λάσπη,  έχει  που  είχε  στήση  λημέρι  6 
Μαυροχορδάτος,  χοντά  ςτήν  άχρολιμνιά  τής  Όζυρου.  Ή  Όζυρός  είνε 
λίρνη  άρχετά  μεγάλη,  χαΐ  χάθε  πέντε  χρόνια  χάνει  τά  λίγα  νερά  της, 
χ'  άφίνει  χιλιάδες  στρέμματα  παχύτατα,  που  ή  χαλαμιά  του  χαλαμπο- 
χιου  σηχόνεται  ισα  με  δέντρο.  Περάσαμε  τό  μεγαλόστρατο  που  πη- 
γαίνει ςτό  Βάλτο  χαΐ  ςτήν  "Αρτα,  χαΐ  πήραμε  τόν  ανήφορο  τής  βελαό- 
ρας.  Ή  βελαόρα  του  Πέταλα  εΤνε  ίνας  λόγγος  απέραντος  δίχως  σταλιά 
νεράχι,  χαΐ  χατάπυχνος  από  πολυχρονίτιχες  βελανιδιές.  Όλη  ή  δυτιχή 
πλαγιά  του  βουνού  εΙνε  χατασχεπασμένη  άπό  θεόρατες  βελανιδιές.  Κ'δ- 
λος    αυτός  ό  λόγγος    εινε    τσιφλίχι  τών  χωριών  του  Μαχαλά   χαΐ  τής 
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Ποηηιδάτης.  Τόν  *Αλωνίρη  χατεβαίνοτιν  τί  ο\Λ  χωριά  χζΐ  ρίχνονται  ςτό 
βελοτνίδι,  χι'  δταν  τύχι^  νδχΐβ  Λ«λή  τιμή»  χάνοι;ν  τη  τύχη  τους.  Μπορεί 
{Μβι  φαριελια  άνθρωποδύνα(Λη  να  βγάλη  χ'  ίχατό  δραχριές  τη  '{ΐέρα, 
(λονόχα  να  (ΐαζ^νιρ  χαι  να  σωριάζιρ  δ^ο  (Απορεί  τα  βελάνια  που  γχρεριίζει 
ο  λοΰρος,  σαν  δέρνει  τά  (Αεγάλα  χλαδια  των  δένδρων.  Είνε  [λΐά  δριορφη 
ζωή  έχει  πέρα  τ6τε  Γσια  (ΐε  τ^ν  Αύγουστο.  Κάθε  χλαρί  χαι  χάθε  ρίζα 
έχει  χαΐ  τόν  άνθρωπο  της  άποχάτω,  που  μαζεύει  την  ευτυχία  θαρρείς  με 
τι  τραγούδι  ςτο  στόμα.  Όλος  ό  λίγγος  γεμίζει  άπβ  ζωή,  χαΐ  τ*  αγρί- 
μια δε  βρίσχουν  μονιλ  νλ  μονιάσουν.  Όλος  6  χόσμος  έχείνος  άποχάτω 
άπο  τόν  θολωτό  χι*απέραντο  Γσχιο  του  δάσους  θυμίζει  πολύ  τους  χρόνους 
του  Μωνσή,  θυμίζει  τους  Εβραίους  έχείνους,  που  τους  έθρεφε  το  μάννα 
απ*  τον  ουρανό,  γιατί  τό  βελάνι  γιλ  τους  Ξερομερίτας  εΙνε  άλλο  μάννα. 
Δεν  Ιχουν  να  νοιαστούν  τίποτε  γι*  αυτό,  είνε  ενα  γέννημα  που  γεμίζει 
τη  σαχχούλα  τους  χάθε  χαλοχαιρι  για  δλο  το  χρόνο  χαι  γενν^  πολλούς 
τεμπέλιδες•  Όλο  τό  βουνό  του  Πέταλα  πέφτει  ςτήν  επαρχία  Βάλτου, 
χαΐ  πολύ  παραξενεύεται  χανένας  πως  οί  Βαλτινοί  δΐ  θελήσανε  να  ζητή- 
σουν μ<  τό  δίχΐ[^ο  του4  τόν  πλούσιο  αυτό  λόγγο,  μ'  δσα  χι'  αν  λένε  τα 
δυό  χωριόι  πως  ή  βελαόρα  τ^ς  μιας  πλευράς  του  βουνού  είνε  πατροπαρά- 
δοτο τσιφλίχι  των.  Φαίνεται  οί  Βαλτινοί  τους  ξεπερνούν  ςτή  τεμπελιά 
χαΐ  ςτο  χαθησιό.  "Αλλοι  τεμπέλιδες  αύτοΙ  πάλε  !  Που  να  βγουν  μπρο- 
στά τους  οί  Πολίτες  έχεινοι  πουθελαν  τα  παξιμάδια  βρεμμένα  χαι  προ- 
τίμησαν νά  χαθίσουν  μία  μέρα  νηστιχοί  άχόμα,  πάρα  να  χαλάσουν  το 
ραχάτι  τους  χαΐ  να  βρέξουν  τί  παξιμάδια  μονάχοι  των. 

Στήν  αρχή  ή  βελαόρα  δεν  έχει  χαΐ  πολύ  ανήφορο,  μα  λίγο  αψηλό- 
τερα απ*  τα  ριζια  ή  χαχοτοπία  αρχίζει.  Μου  βγήχε  ό  Χριστός  ανά- 
ποδα έχείνη  τήν  αυγή.  Πήραμε  ενα  σύρμα  χ*  ανεβαίναμε.  Σε  χάθε 
βήμα  που  χάναμε  χ*  2νας  λαγώς,  χ*  ενα  τσαχάλι,  χαΐ  μι*  άλωπου,  χ*ενα 
αγριοπουλι  ξαφνίζονταν  χι*  ανατάραζε  για  λίγο  τό  λόγγο  μΐ  τήν  τρο- 
μασμένη  φευγάλα  του.* Αδειάσαμε  χανα  δυο  φορές  στον  αέρα  τα  τουφέ- 
χια  μας  ςτα  χαμένα.  Δεν  βήχαμε  )(«(ρό  για  χυνήγι.  Κι  ανεβαίναμε  χα- 
ταμουσχεμμένοι  ςτόν  ίδρωτα.  "Αρχιζε  νά  γλυχοχαράζτ^  χι*  ολας  αψηλά 
ςτες  χορφίς  των  βουνών,  ξυπνούσαν  γύρω  ςτά  χλαρώ  ή  πέρδιχες  χαΐ  τα 
χοτσίφια,  ανέβαιναν  χαΐ  χί  γίδια  ςτή  βοσχή  από  χαμια  στάνη  χάτω, 
χ*  άλύχταγαν  τα  μανιρόσχυλα.  Ό  ήλιος  μας  πήρε  τήν  Δρα  που  πατού- 
σααε  τή  λάχχα  του  βουνού,  τό  χόχχιτο  σζίψάη.  "Ανοιξα  καΐ  τ&  δύο 
μου  μάτια  μπροστά  ςτό  πλημμυρισμένο  φώς,  χαΐ  ςτό  ξαφνιχό  ξάγναντο 
πο•3  άπλώθηχε  τριγύρω  μου.  Έβαλα  τό  χέρι  μου  ςτό  στόμα  για  να  μή 
μου  βγή  ή  ψυχή  άπ'  τό  δρόμο,  τυλίχτηκα  χαλά  με  τή  χάππα  να  μήν 
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«άρω  χδν»  πλβυρίτη  ςτόν  πρωϊνδ  αέρα  ποδ  κυμάτιζε  τβς  άριβλαγιΐς  του 
βουνβυ,  χατι    χορτάρια    πράσινα   κ  αψηλά  ισία   |ΐ.β    το    γίνα,    ΐϊβυ  θέν 
ταγγιξβ  ποτέ  γλώσσα  γιδιοΰι  χαταλουσμ.ένα  ςτή  οροαιλ  τϊ)ς  ανγν}ς,  και 
χρυσω[λένα    ςτες    ακτίνες    του  ήλιου.  Πρέπει    ν^χε   περάση  ώρα,    την 
στιγ(Αή  π*  άναίευΟήκαρ{.ε  καΐ  οι  δύο.  Αληθινό  παν6ρα(Α.α  (ίας  τριγύριζε. 
Όλη  ή  Ρού|Αελη  γυαλί  κάτω  ςτά  ποδάρια  μας.  Κάμποι,  λίμνες,  ποτά- 
μια, θάλασσες,  δάση,  χωριά  λευκόχρυσα,  βουνά  μεγάλα,  βουνά  πανύψηλα 
καΐ  θεόρατα,  μοναχικά  κορφοβούνια,  δοντωτά   καΐ  χρυσογάλανα,  αψηλά 
προς  το  άπειρο  σηκωμένα,  βουνοσειρες  ή  μία    άποπίβω    τ^    άλλης,  με 
πειό    βαθύ  μυστήριο  ή  κάθε  μιά  τους,  με  κλιμακωτά  χρώματα,  άπό  το 
βαθύ  γαλάζιο,  ώς  το  χρυσογάλανο,   κι*  άπ*  το  χρυσογάλανο  ώς  τ*  αχνό, 
αχνό  χρώμα   της    βιολέττας.  Πέρα  τ*  άγρια   καΐ  χαβαλλικευμένα  τδνα 
απάνω  ςτ'  άλλο  βουνά  των  Αγράφων,  παρακάτω    του    Καρπενησίου  το 
Βελούχι,  τ'  "Αη  Βλασιοΰ,  β  Άη  Ήλιάς,  της  Όξιας,  τής  Κεράς-Βγένας' 
χαμηλότερα  τά  Κράβαρα,  άποπίσω  των  ή    κορφές  του  Λοιδορικιου  και 
των  Σαλώνων,  ό  Ζυγός  χαμηλότερα  και  τά  βουνά    του  Μωρηα  μέ  τήν 
κορφή  τί5ς  Κυλλήνης,  δσο  που  χαμηλόνοντας  ό  Ζυγός  αφινε  ίνα  γαλανό 
κομμάτι  άπ'  τόν  Κορινθιακό  κόλπο,  κ*  άπ*  έκει  υστέρα  ή  γαλανή  αλυ- 
σίδα τής  Ζακύνθου,  τ))ς  Κεφαλλονιάς,  του  θιακιου,  ή  θάλασσα   καΐ  τά 
βουνά  τ'  Αστακού,  τό  Ξερόμερ^  μέ   τά  ζεροβούνιΑ  του,  ό  Μπουμστος 
μέ  τά  λιγοστά  του    έλατα  και   τή   περίσσια  γύμνια  του,  ςτό  πλάι  του 
τό  ΠεργαντΙ  κυματιστό  θάλεγες»  κι*  ολόγυμνο,  καΐ  πέρα,  πέρα  κατά  τή 
δόλια  Ήπειρο,  τό  Κακοσοΰλι  τό  ξακουστό,  μέ  τό  κατάψηλο  βουνό  του, 
παρακάτω  τά  Τζουμέρκα,  χαμηλότερα   τά  Πέντε  Πηγάδια  τής  "Αρτας 
ό  κάμπος,  τά  βουνά  του  Βάλτου  μέ  τήν  άγρια  κι'  απότομη  πλαγιά  της 
Καλάνας /Ομορφος,  μά  τήν  αλήθεια  κύκλος,  ομορφότερος  άπ'  δλους  τους 
κοινωνικούς  κύκλους,    πού  μ'  έκανε  να  κυττάζω  σέ  κάθε  κώχη  του  καΐ 
σε  κάθε  μέρος  του   ΐσια   μέ  τό  μεσημέρι  βουβός  κι'  αμίλητο;,  χωρίς  νά 
χορταίνω  τά  μάγια    καΐ  τά  ξαφνίσματα  του.  Είχα  λησμονήση  καΐ  τόν 
Γιάννη   τόν   Κουτρώτσο  μέ   τήν  ξεχαμάρα  μου,  καΐ  θά  τόν  ξαστοχούσα 
ακόμη  πολύ,  αν  δέ  μέ  ξάφνιζε  ή  φωνή  του. 
-*—  "Αιντε  !  ορέ  καλόπαιδο,  τό  μισό  βασίλειο  αγναντέψαμε  σήμερα  !  .  . 
ΚαΙ  μέ  κύτταγε  χαμογελώντας  μέ  τήν  κατεβασμένη  προς  τά  μάτια 
του  ντρίτσα  του,  μέ  τά  δυό  του  χέρια  κολλημένα  ςτά  γοφιά  του,  καΐ  μέ 
τές  πλατυές  μανίκες  τ'  απλωμένες  στον  αέρα.  Κ'  ένφ  εκείνος  έβγαλε  τό 
χαντζάρι  του  καΐ  τσάκισε   ενα  χοντρό   κλωνάρι    μαυραγκαθιάς,   και  τό 
καθάριζε  για  σουφλί,  εγώ  κυττούσα    ακόμα    δλόγυρά  μου  καΐ  στοχαζό- 
μουν μέ  πόνο   πώς  ένφ   άφίνει  κάνεις  τόσο  εύκολα  τους  τόπους  που  τόν 
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φαρ[ΐ4(χόνόυν,  να  (ΐή  μχορ^  ν'  άφήσιρ  (ΐβζί  των  χαΐ  τ6  φαρμάκι  τής 
χαρδιας  του,  καΐ  νά .  |ΐήν  τΑν  «αίρν^ί  ςτο  κατίπι  σλν  τον  ίσκ|0  τοΜ  χάθε 
σχληρή  Ιννοια  χαΐ  [Αίκρή  σνλλογή,  (λέσα  σ*  βνα  (ΐέρος  Ιτσι  δ|ΐορφο  χαΐ 
Ιίε^ήφανο,  Ιτβι  γεριατο  από  φως,  χαΐ  ΐΓλη{Α{ΐυρι<τ{Αβνο  από  χρώαατα, 
Χι*  αϊτό  χαθαρό  χαΐ  οι&φανο  «{θέρα, 

Το  <η^οιΙρι  €6γ5)χε  ί%*  το  σαχΜοίλΙ,  8ντ&ς  6το([λάστγ}Χ€  τΑ  σον6λ(.  Ό 
Γιάννης  έ  Κΐ>ν?ρί^σος  το  σού^ισε  χαι  τ^Φτητε  ςτή  ρ^ζα  ενός  οένδρου 
Χοντλ  ςτό  «λάΐ  τοϋ.  άσχιοΰ  \ίϊ  τό  νερέ.  Μάζεψε  εχεΐ  γύρα  ξεράξια  για 
προ9άνα[Α(^ι«  χαί  ζύλα,  χαΐ  σύνταξε  [λ.(α  φωτίί  ςτόν  θολωτό  Γφχμ  [ΐ.Ι 
ονράνιες  φλόγες,  χ*  εχα{Μ  ριια  θράκα  γιίι  βουβάλι.  Τό  χαϋ{λένο  τό  άρ* 
νάχι  ΐ^ω<  θυ)^νογύριζε  ίιτάνω  ςτή  θράχα  |α,1  τα  ρ,ατάχια  του  πεταγριενα 
έξω,  με  σφαγμένο  τό  λαιμό,  ΧαΙ  συμαζεμμένα  τα  ιιοδαράχια  του.  "Αρ- 
χιζε νά  μ^ζεύε^ϋιι,  νά  5^οχκιν£ζΐ{|,  ν*  άναλυών^,  χαΐ  νλ  χατασβύντρ  τα 
ϋάρβουνΰί  με  τ*  άδιάχοττο  στράγγισμα  του.  "Ίσια  με  μι«  ίίιρα  χ'  είχε 
άποψηθτί.  Κάτσαμε  υστέρα  άποχάτω  απ*  τα  τεντωμένα  χλαδιά  μιας 
γρ'^άς  βελανιδιάς,  ποστεχε  μισή  ςτό  φρύδι  του  βουνού^  χαΙ  μισή  έγερνε 
τα  χλαδιά  τη<  κάτω  ςτή  σάρα,  βάλαμε  αϊτό  τή  μια  μεριά  τ*  άσχί, 
χι*  από  τήν  άλλη  απάνω  σε  στρώσι  από  βουνήσιές  φτέρες  τό  λιανισμένο 
κρέας,  χ'  έτσι  ξεμεσημεριάσαμε  σάν  σωστά  χλεφτόπόυλα. .  . 

Είχε  τσακ(σΐ[^  6  ήλιος  δταν  αρχίσαμε  νά  κατεβαίνουμε.  Τ*  άσκΙ  με  τό 
νερό  ειχ'  άδειάσΐ[)  από  τόση  ωρα  τόρα*  δε  μας  έφτασε  κν'  ή  γλωσσά  μας 
εΤχε  χολλήσ^^  ςτό  στόμα  μας.  Τί  νά  χάναμε  που  πεθαίναμε  απ*  τή 
δίψα  ;  σ'  δλη  τή  βελαόρα  ούτε  σταλαματιά  νερό  δέν  άναβρύει*  στορνάρια 
χατάξερα  και  λόγγος  ατέλειωτος.  Κύτταζα  τόν  σύντροφο  μου  ςτά  μά- 
τια, μά  κι*  αυτός  σφόγγιζε  άπό  στιγμή  σε  στιγμή  τ*  αφρισμένο  σάλιο 
του  που  του  κολλούσε  τό  στόμα.  Κυττάζαμε  απ*  έδώ,  απ*  έχει  μήπως 
βρεθτι  ίιανα  τσομπανόπουλο'  -τίποτα.  Ό  λόγγος  άπλόνονταν  ατέλειωτος 
χ*  έρημος,  χοϋ  ςτό  πέσιμο  τύυ  ήλιου  οί  πανύψηλες  βελανιδιές  ερριχναν 
μακρύτερο  τόν  ισχίο  τους  ή  μιά  απάνω  ςτήν  άλλη.  Γουγιάζαμε  κάμποση 
ωρα  μή  μας  άκούσ^  κάνας,  τίποτα,  ή  φωνή  μας  σβύστηκε  μέσα  ςτά 
κατάπυκνα  φύλλα.  Δε  μας  έμενε  άλλο  παρά  ν*  αρχίσουμε  νά  κατεβαί- 
νουμε δσο  νά  πέσουμε  ςτά  ριζιά.  ΚαΙ  τραβήξαμε.  Μά  σε  λιγάκι  τό 
σύρμα  χάθηκε  άπα  μπροστά  μας,  τά  δένδρα  ύψόνονταν  έχει  αψηλότερα 
χαΐ  πυκνότερα,  καΐ  δυό  πράσινοι  αδιάβατοι  τοίχοι,  καμωμένοι  άπό  πυ- 
κνές κληματσΤδες  καΐ  βάτα,  καΐ  μαυραγκαθιές,  καΐ  πουρνάρια,  και  λυ- 
γαριές. Δε  μπορούσαμε  νά  διαβούμε,  πήραμε  τήν  άλλη  άκρη  του  φράχτη 
καΐ  πέσαμε  πειό  απάνω.  *Δρχίσαμε  νά  ψαχαλεύουμε  κάθε  τόσο  καΐ 
ν*  άμποδαμε  τά    φύλλα  με    τά   κοντάκια    των  τουφεκιών  μας^  μήπως 
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βρεθ^  χανα  σύρ[ΐ.α,  χανα  ΐΜ^οπζάη.  "Άξαφνα  <χ&(  που  ιτερπάταγα  ίτοΟ' 
χαρι»(ΐ.ένοςρ  χαΐ  χατάιτινα  το  ύστβρν^  (&ου  σάλιο,  ιτοΰ  χατάχαίε  τ6  ξερό 
λαρύγχιρ.ου,  άγροιχω  τό  σύντροφε  (Λου  ιτ*  άνοιγε  «ροστό  το  δρ^[ΐ.ο  ριας^ 
να  ^γάζ^  ριιλ  χαρού{Αενη  φωνή. 

— »  Μιρρέ !  χαΐ  να  (ΐ.ή  το  στοχαστώ  τ6σ*  ωρα  !  . .  • 

Πήγα  χιοντά  του  χ'  εσχι;ψα  απάνω  άπ'  τον  ω}ΐ6  του.  ΕΓ[/.αστε  ςτί 
στεφάνι  ενός  γχρερι.νου.  *Βνα  γούπατο  {Αεγάλο,  παράξενο,  στρογγυλό 
σαν  χωνί,  πλατύτερο  απάνω,  χαΐ  στενότερο  ςτο  πάτο,  άλλου  χαταφο- 
τερριένο,  χι*  άλλου  βράχος  γυμνός  χαΤαχόχχινος  |ΐας  {χοβε  τό  δρό(ΐ.ο. 
*Άθελα  ανατρίχιασα*  ενα  β^ϋ|Αα  άπρόσεχ'^ο  μπορούσε  να  μας  χατεβάσιρ 
χαταχέφαλα  ςτό  βυβό  του.  'Αλλ'^ος  ό  τρόμος  μου  πέρασε  σάν  είδα  σέ 
λίγο  τό  Γιάννη  τόν  Κουτρωτσο  σχυμίνον  με  τ*  άσχΐ  ςτό  χέρι  σέ  μια 
γούρνα  ςτήν  αχρη  του  γχρεμνου,  γεμάτη  νερό.  Ε!Γνε  τό  μόνον  νεράχι  που 
βρ{σχεται  ςτή  βελαόρα.  *Απ'  αότό  π(νουν  τ*  άγρ(μια  χαΐ  τ*  άγριοπού- 
λια,  χ*  ο{  χυνηγοί  πολλές  φορές  φχιάνουν  φυλάχτρες  έχει  σιμά.  ΤΙς 
γούρνες  αυτίς  τές  λένε  Μμπβς^  είνε  πολλές  άπ*  αυτές  μέσα  στό  λόγγο, 
χαΐ  χρατουνε  τό  νερό  απ*  τόν  χειμώνα,  δλο  τό  χαλοχαιρι.  Που  ο(  χιονι- 
σμένοι χάχαβοι,  που  άπαντιώνταί  χάτω  ςτούς  αδιάβατους  βάλτους  !  χαΐ 
που  οΐ  παταγωμένες  βρύσες  των  αψηλών  βουνών  που  τόσο  μ\ειχαν  μα- 
γέψΐβ  τό  πρωί  άπ'  τή  χορφή  του  βουνού  !  .  .  'Αλλ'  2χε(νη  τη  στιγμή 
τ'  ολίγο  εχείνο  νερό,  τό  σαπισμένο  απάνω,  χάτω  με  μιά  γλυστερή  πρα- 
σινάδα ολόγυρα  του,  μου  φάνηκε  δροσερώτερο  χι*  άπ*  τό  νερό  του  ελά- 
τιου*  άλαφρότερο  χι*  άπ*  τό  νεράχι  του  χέδρου,Έσχυψα  ςτήν  αχρη  τ9\ς 
γούρνας  χαΐ  ρούφηξα  σαν  δαιμονισμένος  αχόρταγα.  Σαν  ξεδιψάσαμε^  πή- 
ραμε τό  δρόμο  μας  πάλε,  τήν  αχρη  του  γχρεμνοΰ.  θέλησε  ό  θεός  χαΐ 
βρέΟηχε  ενα  συρματάχι.  Ό  ήλιος  είχε  βασιλέψι;^  άπό  ωρα,  χαΐ  τό  σκο- 
τάδι πλάχωσε  πολύ  γλήγωρα  μέσα  ςτήν  ερημιά  του  δάσους.  Καλά,  χοτλά 
δε  ξέραμε  που  βρισκόμασταν*  μονάχα  νοιώθαμε  πώς  κατεβαίναμε  άπ*  τα 
ξερολίθια  ποΰ  σέρναμε  μαζί  μας.  Κάπου,  Ικεϊ  πού  τα  δένδρα  άνοιγαν 
λιγάκι  φανερόνονταν  χ*  ενα  κομμάτι  ουρανού  φωτισμένο  άπ*  τό  φεγγάρι. 
Ξανασαίναμε  που  τό  θωρούσαμε,  κ*  ύστερα  πάλε  σκοτάδι  κατάπυκνο, 
ίσκιοι  κατάμαυροι  χι  αλλόκοτοι  μπροστά  μας,  ψιθυρίσματα  παράξενα  και 
γεμάτα  μυστήριο.  Περπατούσαμε  σκυφτά  με  τα  χέρια  απλωμένα  μη 
χουντ^ήξουμε  σε  κάνα  κούτσουρο.  Δέν  είχαμε  καθόλου  όρεξι  γιίκ  κου- 
βέντα. Τό  πυκνό  εκείνο  σκοτάδι,  θαρρούσες,  μας  είχε  πάργ)  τή  μιλιά 
και  τή  χρίσι  άπ*  τό  στόμα.  Κάποτε  ρώταγα  τόν  Κουτρωτσο  αν  ήξερε 
ΤΡφύ  Βρισκόμαστε.  Μ'  άποκρίνονταν   πάντα,    πώς  σε   λίγο    θα  ^;^^ο\^^ξ 
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Φτα  ριζι£|  χαΐ  σαν  έβλεπε  ϋτ&ς  δίν  τοχραινα  πλειά,  άρχισε  να  ριοΰ  δε^χν^ 
χως  οεν  άλαργέψα(λε  3μΙ  «ολύ  απ*  τ&  δρ^ο. 

—  Νά  !  ή  δραχέτρνπα^  τή  βλέπεις  ;  ..., 

ΚαΙ  σ*  ενα  ανοιγ[Αα  τύν  δένδρων  φαίνονταν  ένας  όχτος  |&εγάλος,  (ΐε 
ΛίΛ  τρύπα  πλατειά,  χαταχέχχίνη  ςτή  ριέση.  Κι'  άρχισε  να  (&οΰ  ^ηγαται 
το  παρα(ΐ.ύθι  τής  δραχίτρυπας.  Πώς  ένας  δράκοντας  μ.ι&  βολ&  χάνονταν 
{χει  ρ.έσα,  χαΐ  χάΟε  νύχτα  ξεχινοΰσε  για  το  Βάλτο,  χαΐ  πι^γαινε  χι^ 
άντάμονε  {αι3ι  βοσχοπούλα  —  δ{4θρφη,  λές,  νλ  τ))ς  έπαιρνες  τό  χεφάλι 
{ΐέ  τ6  σπαθί  —  που  β^σχαγε  ^^ά  χατσάβραχα  τα  γ(δια  τι^•  Τ&  χο«- 
ρίτσι  απ*  το  φ^ο  του  ςτήν  αρχή  δΐ^  είπε  τίποτ•,  (λα  ςτα  ϋστερα  σα  δίν 
μπορούσε  νά  βαστ^  ςτήν  :.  άγχαλιά  του  χάθε  βράδυ  ενα  φοβερο  θερίο, 
που  του  βύζανε  το  αΙ(χ.ά  τ(^υ,  το  ζθ(λολογή6ηχε  ςτ'  άδερφοζάδερφά  του. 
Κ'  εχα{ΐΛν  χαρτέρι  τ*  άδερφοξάδερφά  του  χαΐ  βάρεσαν  τον  δράχοντα. 
ΚαΙ  ζεχίνησε  βαρε(λένος  ο  δράκοντας  απ*  το  Βάλτο  ραντίζοντας  το 
χω(λα  [ΐέ  το  αΐ(]ΐά  του,  χ*  ήρθε  χαΐ  ψ<ίφησε  ςτή  τρύπα  του.  Τή  {λέρα 
φαίνεται  αχύ[λα  το  αίριά  του  σταλα(λατιές^  σταλαματιάς  ςτέ  μονοπάτι, 
χαΐ  τή  νύχτα  άγροιχιέται  πάντα  το  σχούζημέ  του... 

Κ*  έχει  που  έλεγε  6  Γιάννης  αυτά,  ακούεται  άξαφνα  ενα  τρομερά 
μούγχρισμα,  που  δε  θα  μούγκριζαν  έτσι  οντε  δέκα  βουβάλία  μαζί,  που 
τάραξε  τα  δέντρα,  χι*  αντήχησε  πέρα  για  πέρα  ο  λόγγος. 

—  Το  νου  σου,  μου  κάνει,  6  Γιάννης  ο  Κουτρύτσος,  χαΐ  ςτ*  αυτιά  μου 
έφτασε  ό  ήχος  που  εχαμε  ο  λύκος  του  τσυφεχιου  του. 

Κρύος  Ζδρωτας  με  τσάκισε.  Στήν  αρχή  γέλασα  ςτήν  ίδέα,  ^ως  μπο* 
ρούσε  νατανε  το  μούγκρισμα  του  δράχοντα,  μα  σάν  αναταράχτηκαν  τα 
φύλλα  αντικρύ  μου,  χαΐ  πετάχτηκε  μποστά  μου  ενα  θερίο  κατάμαυρο, 
μ*  όρ{λή  ανέμου,  ταχασα,  το  τουφέκι  ξέφυγε  απ*  τα  χέρια  μου,  ή  χαρ• 
δια  μου  έδινε  νά  πεταχΓ^  απ*  τα  στήθη  μου,  χαΐ  μ*  δλη  τή  δροσιά  τ4}ς 
νύχτας  ό  Ιδρωτας  έσταζε  χοντρές  σταλαγματιές  από  τό  μέτωπύ  μου. 
Στήν  ίδια  στιγμή  ενα  μολύβι  σφύριζε  ςτ*  αυτιά  μου,  ανταμωμένο  μ* 
ενα  χούφιο  χρ^το. 

—  Πλατόνι  ορέ  !  μου  χουγιάζει  ό  σύντροφος  μου,  βάρ*  ίου  !.. 

ΚαΙ  μέ  σιμύνει,  μ*  άδράζει  τό  τουφέκι  μου,  χαΐ  τ*  αδειάζει  άπό  πίσω 
του.  Τό  πλατόνι  μούγκρισε  φοβερώτερα  αυτή  τή  φ>ορά,  κατατσάχισε  τα 
χλονάρια  ςτό  τρομασμένο  διάβα  του,  χαΐ  σέ  λιγάκι  ό  λόγγος  ξανάπεσε 
ςτή  ιρροτητερίνή  σιγαλιά  του  μέ  το  αδιάκοπο  ανατρίχιασμα  των  φύλλων 
τέάν  δέντρων  του. 

—  Σκιάχτηκες,  ορέ  !  μου  λέει  ό  Κουτρώτσος,  κρίμα  σέ  σένα  !... 
Έτραβήξαμε.    Τό  νερό  μας  ξ'ανάσανε,  χ*  ή  ταραχή    του    πλατονιου 
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ζ&τΐναζ€  άπ^  ιςί^ω  |ίας  χά^ιττο^  Χ0[λάρα.  Ειχά|ΐ.ε  βατό  πειί  ^ρμα,  γ.^ί 
τέ  σκοτάδι  άπογίνονταν  ολοένα  ιουκνίτερο,  ίέ  βλέιίαμε  τή  ριΛτη  μας, 
χαΐ  σχογτάφτα|λ€  χάθε  ιτερπατη^ιί  (Τ^  χοτρ^ΐα,  χαΐ  ιηαν^[λα^?ε  χάθε 
7^99  ίπο  τλ  βάτα  χαΐ  τί  ^αλ^'ούρια.  Σιγαλοί  μεγάλη,  βαθειά,  γύρω 
(&α^,  ίνα  χάο(  χα^αΦΧ<(τεΐνο,  τρομερύ  μα^  τριγύριζε,  χαΐ  τ^  ιτσα^^ούχια 
(&ας  χτ<»ΐΓΟΰ«αν  (ΐ.έ  ζερο  χτύπο  (Αένα  ςτήν  ^ΐΓεραντη  2ρη(Α(ά.  Ώρα  γε- 
μάτη μυστήριο,  μέρος  γεμάτο  Γσχιους  χαΐ  μουρμουρίοματα  άλλέχοτβι. 
*Ανατρ(χ(λ«  £θελη  με  ιταράδερνε.  "Οσες  παράξενες  Ιστορ(αις,  χι'  βσα 
μαγίχλ  ΙίαραμύΟια  μ'.άποχοίμισαν  μιχρδ  παιδί,  μισέτρομασμένο  ςτο 
γωήτλίθι,  χοντϊι  ςτή  φωτώ  του  φτωχίχοϋ  μας,  ίλα  ή  φαντασία  μου  τ*ά• 
ράδΐάζε,  τλ  ξετύλιγα  ζωντανά  χι*  απαράλλαχτα  σαν  τές  στιγμίς  έχει* 
νες,  ςτθ  νου  μου  μέσα,  ςτα  μάτια  μου  μπροστά,  ςτό  σχοτειν6  μας  δρ6μο 
έλύγνρα.  Ή  άδιάχοΛη  εχείνη  σιγαλιά  του  λόγγου,  τέ  άλλ^χοτο  μουρ- 
μούρισμα  των  φύλλων,  ο{  ισχιοι,  χ*  θ{  φανταστικές  ε{χ6νες,  που  σχη- 
μάτιζαν τα  κατάμαυρα  κορμιά  των  δέντρων  με  καμμιά  ακτίνα  φεγγαριού 
τρεμονλιασμένη  μέσ'  άπό  τα  κατάπυκνα  φύλλα»  αποκοίμισαν  μέσα  μου 
κάθε  άλλο  αίσθημα,  χαΐ  τ2  αίσθημα  του  φ^βου,  ίσο  τρομερέ,  τέσο  καΐ 
•γλυκό  μαζί  μΐ  συνεπ^{ρε  ολόκληρο.  Μόλις  εννοιωθα  ςτό  βυθό  μου  πως 
βλα  αύται  δέν  ήτΑν  παρά  μιά  απάτη  Τ))ς  Δρας  εκείνης,  του  τόπου  που 
βρισκόμαστε,  άλλα  την  ίδέα  αύτη  την  έδιωχνα  επίμονα  άπό  τον  εαυτό 
μου^  χάΐ  περπατούσα  καταφλογισμένος,  κατατρομασμένος,  αλλ*  ευχα- 
ριστημένος βαθειά  άπ'  αυτόν  τόν  τρόμο  μου.  Κι*  ίσο  δεν  ήθελα  νά  ιόν 
διώξω,-  τόσο  μ*  αγκάλιαζε  καΐ  μ*  Ισφιγγε,  χαΐ  με  στρύμονε  κι*  αυτός, 
οσο  πον  κατήντησε  πραγματικός,  άληθινώτατος.  Κ'  έρροφουσα  μ*  άπε- 
ρίγραφη  ηδονή  κάθε  συγκίνησι,  χάθε  σκιάξιμο,  κάθε  ξάφνισμα,  κάθε  καρ- 
διοχτύπι. Τ'  αυτιά  μου  έβόϋζαν  ακατάπαυτα,  ή  καρδιά  μου  παράδερνε 
ςτά  στήθη  μου,  τα  νευρά  μου  αναταράζονταν  καΐ  ςτό  παραμικρό  τρί^ 
ξίμο,  έτρεμε  το  κορμί  μου  ολο,  κρύος  ίδρωτας  έσταζε  άποπάνω  μου, 
'χι*άχολουθουσα  σαν  στραβός,  χωρίς  αίσθησι,  τη  φουστανέλλα  τόυ  Κου• 
τρώτσου,  που  μόλις  άσπριζε  μέσα  ςτό  τρισκότιδο. 

Κ*  άξαφνα*  ίκει  που  περπατούσαμε, '  μου  φάνηκε  πως  άντίκρυσα  μέσ* 
απ*  τίι  κλαριά  ενα  παλάτι  κατάψηλο  καΐ  μαρμαρ'οχτισμένο,  ήσυχο    καΐ 
-κατάκλειστο,  καταρημωμένο,  μαρμαρωμένο  ολόκληρο.  ΚαΙ  ή  φωνή  μου, 
ξέφυγε  τρεμουλιασμένη. 

—  Όρε,  Γιάννη,  σαν  τί  χτίριο  είνε  εκείνο  έκειμέσαγι*  αγνάντεψε  ; 
Λάγκεψε  ό  σύντροφος  μου,  καΐ  κοντοστάθηκε. 

—  Τί  χτιριοκονβεντιάζδίς  ;  θαμποβλέπεις  θάρρω  ;  (άντι  θαρρώ). 
^-  Μωο*  Γσια,  μπροστά  μας,  για  τράβα.... 
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Ό  «χλος  ανθρ«»πος  τράβηζβ  χαΐ  τον  άχολούΟτ^σα.  ΚΓ$[χως  καράξβνο' 
το  χτ(ριο  χάθηχε  από  ττ)  {Λβριά  που  τοβλεπα^  χ*  οσο  πβριπατ^^(Αε, 
τίσο.•»!  αυτό  π^^γαΐνε  (Λπρο.στί«  "Οχι  αλΧο  1... 

— Έ  Ι  θωρεί;  κάνα  χτίριο  τίρα,  (Αωρε  παιδί  ;  (ίου  κάνε(,  6  Κ€Κ^τρωτσος•* 
γελώντας.  .:.λ    3-•^^       •ν^^;^^ 

Και  οια  ρ.ιας  χάθηχαν  χαΐ  δέντρα  χαΐ  χτίρια.  Το  (Λονοπάτ^^νοίγέ* 
πολύ  σ*  εχεΤνο  το  μέρος,  δε  χάμαμε  ενα  βήμα  χι' απόμεινα.  Τί•  μάτια  μοο* 
είχαν  χαρφωθ^  ςτό  άπλωμα  του  μονοπατιού  αγριεμένα,  ή  φωνή  μου 
είχε  χοπή  ςτα  χείλη  μου.  Κάν(ή  έτσι  χαΐ,  ιιοιώ0ω  ςτ-ο  πλευρ<}  μού  ήτό. 
σύντροφο  μου  αμίλητο.  Του  πιάνω  το  χέρ'^  χρύο,  μάρμαρο.  Κι'  άπομεί• 
ναμε  χ*  οι  δύο  χυττάζοντας  χατατρομασμένοι.  Ένας  .  γίγαντας,  ένας 
άράπτ^ς  κατάμαυρος  ήτανε  ξαπλωμένος  ςτα  χορτάρια.  Τ4  χεφάλι  του 
βουν^,  χαΐ  τα  πύδια  τ^. τριχιές.  *! Αχούσα  ςχο^πλάϊ  μου  τό  Κ^υτ.ρ^ιιτο 
να  μοιφμουρίζτι; 

—  Παναγία  βοήθα  1  καΐ  σαν  πως  εχαμε  το  στα\>ίό  τον•• 

Μ'  αζαφνα  βγάζει  το  χαντζάρα  του  άπ'  το  σελάχι  του  χαΐ., χύνεται 
χαταπάνω  του.  Τον  είδα  νά  Όψ£^:^  τό  χέρι  του  με  δύναμι.  Ένα'τρ(-' 
ξιμο  ζερό  άχούστηχε.  Έπηγα  σιμά  του.  Δέν  είχοιμε  μπροστά  μας  παρά 
ενα  χούτσουρο  μεγάλο,  χαταχαμένο,  με  σκορπισμένα  κλαδιά,  χαΙ-<ΓΤολ<- 
σμενο  με  το  αχνό  φως  του  φεγγαριού  σου,  που  ξεμύτιζε  μέσ'  ^*  τ^  £• 
νοιγμα  των  δέντρων. 

—  *Α<ρ«ς. ήτανε,  αέρας,  έγινε,  είπε  6  Κουτρωτσος•  δϊτε  τράβΐκ  'ί^ίρα 
να  πιάσουμε  το  μεγαλ(!^τρατο. 

Γύρισα  καΐ  χύτταζα  μι^  στιγμή  τό  φεγγάρι  που  κυλούσε  ςτόν  ουρανέ, 
καΐ  μου  φάνηκε  ή  άχνάδα  του  παράξενη,  .  αλλόκοτη  &στερα  άπό  'νιέσο 
δρόμο  μέσα  ςτό  πυκνό  σκοτά£ι.  Άλλ'  (ίχαμε  χαΐ  άλλες  αμαρτίες  ςτή 
ράχη  μας  ακόμα.  Τό  μονοπάτι  ξαναστένεβε  τόσο  πολύ,  π*  αρχίσαμε  να 
περπατάμε  μ«ουαο9λίζαντ»9,.  ά^ιοιιΑτω  απ*  τα  παλΐ[|θύρια  χαΐ  τές  θολω- 
τές άγχορτσιές.  Τα  χέρια  μας  χαταχόφτηχαν^  χαταματώθηκαν,  χαΐ  τά 
γόνατα  μας  κατασακατεύθηκαν  ςτά  μυτερά  στορνάρια.  Κι'  άξαφνα  άπο- 
χάνω  μας  τα  φύλλα  άρχισαν  να  τρέμουν,  χαΐ  νά  βοιζουν  σαν  νά  τάπιασε 
δαιμόνιο,  κι*  αέρας  κρύος  μας  περίχυσε,  μας  χτύπησε  χατάμουτρα.  ΚαΙ 
{λέσα  ςτό  φοβερό  αυτό  σάλαγο,  ςτό  τρομερό  σάλεμμα  του  λόγγου  όλου, 
άσπροφόρες  παρθένες,  με  κάτασπρα  μαντήλια  ςτό  κεφάλι,  χείροπιασμέ• 
νες  καΐ  με  σκόρπια  χι*  ανεμισμένα  μαλλιά,  άρχισαν  νά  χορεύουν  όλό* 
γυρά  μας. 

—  Τό  νου  σου  μη  σ*  πάρουν  τ*  μιλιά,  μου  ψιθύρισε  αγάλια  ο  Κου- 
τρωτσος. 
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'ΈσφίξοΕ  τό  στέμα  μου,  χαΐ  οφίλησα  τί  μάτια  μοι».  *Έτρ«^ιι  δλος 
σλν  βοΟΙρλο.  Μου  ψ«(^νταγ  πως  μ*  Ιγγιζαν  ανάλαφρα,  «9»τ  νί  μέ  χαί• 
δ(υ«ν,  χ'  ενα  μουρμούρισμα  φ^ϋ  βοή  μελισ«ιου  μλ  ζβκούφαηί».  Μπορ£ 
ν&  «δ,  ι^ς  Αυμίμαι,  που  κκαμα  τρεις  βολές  τ6  «τ«υρ6  μου,  χ*  είπ*  ά• 
^ομέ«ο(  μου  β^α  πατερημλ  λέγαμε  μια  φορί  χρυφά,  μαζί  με  τή  παρέα, 
δταν  πηγαίναμε  νύχτα  ςτό  χωριί  μβκς  ^Γή  μιοοχρεμνίφμένη  ΚούΜα,  για 
νά  διουμε  διαΛους  .  •  . 

Όταν  άνοιξα  τ&  μάτια  μοι^,  είχαν  χαθ^  χαΐ  Νεράιδες,  χι*  άαπροφορε- 
μένες  παρθένες.  Κουρνιαχτ^  θεόρατος,  φοβερός  άνεμοοτρόφιλας,  που 
σχοτίδιαζε  χαΐ  τό  φ£ς  του  φεγγαριού  οιρκίνονταν  από  τ&ν  μεγαλ^οτρατο, 
χαΐ  μας  χ«ταστράβον«.  Είχαμε  φθάση  πλειί  ςτο  δημόσιο  δρόμο.  *Ένα 
χαλυβάχι  εχνν<  ζιβηρό  φως,  λ(γο  άπόμαχρα,  !να  χάνι  βρωμερό  χαΐ  μι- 
σογχρεμνι^ένο.  Ή  ταραχή  μου  ήτανε  μεγάλη  άχόμη.  Μόλις  άντ(χρυ«α 
τό  φίκ  Χβι  τράβτ^ξα  πηλαλώντας,  μέ  τον  ούντροφό  μου  άποπ(«ω. 
^Άχοιιγα  τή  χαρδιά  μου  νί  χ^/^^  ^^βιν  «φυρί  ςτά  οτήθη  μου,  χι*  άπ'  τό 
πολ&  λαχάνιασμα  δΐ  μπορούσα  να  χρ{νω•  Πέρνασα  τό  φρετζατο  του  χα- 
νΐοΰ  πηδώντας  χαΐ  μπήχα  μέσα,  φωνάζοντας  μΐ  χομμένη  αναπνοή: 

-Γ•  Νερό  !  . .  .    νερό  !  .  .  . 

Όλοι  ζ«φν(στηχαν  έχει  μέσα,  απ*  τό  χατζή  που  ρρφουσε  το  ρουμ{ 
του  ςτό  πλευρό  μιας  γρ^ας,  που  έγνεθε  μέ  τή  ρόχα  της  μπροστά,  ώς 
τους  χωριανούς  πδπαιζαν  τί  χαρτιά  χαΟισμένοι  διπλοπόδι  απάνω  σ*  ίνα 
μαχρύ  τραπέζι.  Γύρισαν  χαΐ  ριε  χύτταζαν  φοβισμένοι,  ξαφνισμένοι,  άλα- 
λοι. Μονάχα  !να  παΐδάχι  με  χοντά  φουστάνια,  ξυπόλυτο,  χαΐ  χαταγα- 
νωμένο,  ανατάραξε  απ*  αχρη  σ*  αχρη  το  χάνι  μέ  τΙς  φωνές  του,  χωμένο 
μέσα  ςτή  ποδιί  τής  γρ^άς  με  τή  ρόχα. 

—  Ένας  παλαβός,  μαννούλα  μου,  ίνας  παλαβός  Ι  .  .  . 

4}τβος  ϋίσιτςόπουλος• 


ΙΣΤΟΡΙΚΑΙ  ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 

ΠΕΡΙ   ΤΗ2   χολέρας 


Ή  φοβερά  Χολέρα,  εις  την  όπο(αν  ίδέθη  ύπό  των  νεωτέρων,  ως  εκ 
της  6(Αθΐότητος  συ(λπτω[Αάτων  τίνων,  ή  αύτη  ονο|&α9(αι  ήτις  όικο  των 
αρχα(ων  'Ε^λήνων  ιατρών  εδέΟη  ε{ς  πάθησιν  άπλί{ν  του  γα«τροεντε• 
ριχου  σωλήνος  χαΐ  8λως  διάφορον  ταύτης  την  φύσιν,  είνε  νέσος  λοΐ(&ώ2ης, 
προσβάλλουσα  σύ{Απαντα  τον  οργαν(σ(λον  του  άνθρώιρου,  οφείλουσα  την 
γένεσιν  αύτης  εις  είδιχον  παράγοντα  χαΐ .  εν  τέλει  αυτοφυής  των 
Ιχτάσεων  δσαι  χεΓνται  χατά  τας  έχβολάς  χζΐ  τάς  συ«εχστο(ΐ^σεις 
των  εν  τ^  Ίνδιχ^  χΑρ^  ποτα|χων  Γάγγου  χαΐ  Βραχι^απούτρα.  Ή 
Χολέρα  ενδηι&εΐ  εν  ταΓς  έχτάσεσιν  εχείναις,  άφ'  ου  χρ6νου  αΐτα^ 
2χτ{σ6ησαν,  άφ'  ου  υφίσταται  ή  γεωγραφίχή^  χαΐ  γεωλογιχή  αύτων  ει- 
8ιχή  σύστασις.  Δεν  εΙνε  λοιπόν  παραδεχτή  ή  γνώριη  έχείνων,  ο!τΐνες 
θέλουσι  την  χολέροτν  ένοη(Αΐχήν  εν  ταΐς  Ίνοίαΐς  απέ  τίνος  χαΐ  ρ^ω 
ώρισριένης  {ΐεταγενεστέρας  εποχ^,ς.  Τύ  επιχείρημα  δέ|  δτι,  ίάν  παρα{«- 
χθω(ΐ.εν  την  ίίπαρξιν  τής  ίνδιχής  χολέρας  άπ4  τής  γεωγραφικής  χαΐ  γεω- 
λογικής χτίσεως  των  (χερών  έχείνων  χαί,  εν  γνώσει  τανυν  διατελούντα 
των  συνθηκών,  ύφ'  Ας  α&τη  (Μεταδίδεται  χαΐ  έξαπλοΰται  ως  έπώη|ΐΙ«ι 
2άν  σχ£φθω(ΐ.εν,  διί  τίνα  λ^ον  τ6τε  αυτή  δεν  ένέσκηπτεν  ως  έ^ιδη(ίΐ(α 
3ςαΙ  δέν  έπεξετείνετο  πέραν  των  Ίνδιων,  αφ'οϋ  γνωστόν  εΐνε  δτι  ούχΙ  καΙ 
ι?άντη  ακατοίκητα  δυνατόν  να  ήσαν  τα  (λέρη  εκείνα,  συγκοινωνία  δε  τις 
χατα  τοις  εποχάς  προς  άλλα  πλησι6χωρα  (/(ιέρη  πιθανώς  ετελβιτΟι  ευκό- 
λως καταπίπτει,  διότι  εις  έχείνας  (&εν  τας  έποχ&ς  πολύ  πιθανόν  αΐ  έκ- 
βολαΐ  του  Γάγγου  χαΐ  Βραχ(/ιαπούτρα  ήσαν  απροσπέλαστοι  είς  άνφρύ* 
ιρινα  οντά  εγχώρια  είτε  ξένα,  ή  δε  συγκοινωνία  διά  τε  ζηρας  καΐ  θα•^ 
Οιάσσης  ίτελεΐτο  υπό  τοιούτους  δρους,  &στε  καΐ  αν  υποΟέσωριεν  δτι  έξν^θε 
τής  χοίτίδος  αυτής  ή  Χολέρα  ώς  έπιδηριία  προς  διάφορα  σηριεΐα  τής  1ν• 
δεχής,  πρΙν  τής  απώτερος  γνωστής  εποχής  των  έτων.1768— -71,  δεν 
ήούνατο  νά  ι^ροχωρήσιρ  προς  τάς  αλλάς  διαφόρους  διευθύνσεις  του  ορί- 
ζοντος ίνεκα  τ^ν  ριεγάλων  αποστάσεων,  ακατοίκητων  Γσως  ή  άριαιως 
χατφκηι&ένων,  και  ένεκα  ελλείψεως  (&έσων  ταχείας  συγκοινωνίας  χαΐ 
αννοϊχων  ριεταγωγικων  του  παράγοντος  αυτής  δρων. 
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Άλλ*εΙνε  γνωστόν  οτι  εν  (χόναις  ταις  εχβολαις  των  ανω  ονθ(ΐ.ασθέντων 
ποτα[χών  κοιτάζεται  ή  ασιατική  χολέρα  ;  ή  [^ήπως  χαΐ  αλλαι  τοποΟεσ(αι 
των  Ίνοιών  ή  άλλων  πλτ^σιοχώρων  {χερών  χατέχονψι  το  (Μυστικόν  του 
παράγοντος  αυτήν  χο(Λματοειδους  [λΐχρ  οβ(ου  ;  Το  ςήτη(Λα  τούτο  άφ'  δτου 
ήρζατο  να  συζητηται  χαΐ  .{ΐ•εται  τα  ς  σοφάς  1%  αύτου.  συνδιαλέξεις  των 
συνελθόντων  ίν  τ^  τζ'ρωτ-^  διέθνεΐ  ττ)ς  Κωνσταντινουπόλεως  ύγιείνομιχ^ 
συνέδφ  έπιστη|Α^νων  £έν  έλύθη  βτι  οριστικώς,  δι6τι  αφ*  ί^ς  έποχί)ς  δυ• 
νά|λεθα  να  6χω[λ.εν  ειδήσεις,  άττό  του  παρελθόντος  δηλ.  αιώνος  και  (χέχρί 
σήρι»ρον,  ύπάρχουσι  τόποι  ίν«  Ίνδίαις,  καθ'οδς  ή  χολέρα  φαίνεται  ■  Ινδη- 
ρκο^σο'  {εν  Βεγγάλΐβ  ίν  γένει),  εις  ίποχάς  δε  τινας  |ΛΟνον  ε!ς  έπιδηαίβς 
κατ'  αύτας  Ιπινε(Αθ(ΐ.ένη.  Άλλα  (Λεβ'  δλα  ταύτα  οΐ  πλείστοι  παραδέ- 
χονται δτι  κοιτίς  του  χολερικοΰ  βακτηριδίου  εΐνε  (χόνον  το  Δέλτα,  το 
σχη[Αατιζό|χενον  υπό  των  εκβολών  των  Ιερών  εκείνων  ποταμών  Γάγγου 
χΰΑ  Βραχριαπούτρα  καΐ  βτι,  έΐν  φαίνηται  ενδημούσα  ή  νόσος  ίν  άλλοις 
πλησιοχώροις  (χέρεσι,  τούτο  δέον  νά  εξηγηθ^  έ>ς  εκ  τί5ς  πυκνής  συγκοι- 
νωνίας τ5)ς  τελούμενης  κατά  τον  ήμέτερον  ιδίως  αιίώνα  καθ*  &παντα  τ& 
παράλια  του  Βεγγαλιχου  κόλπου  δι' δλων  τών  μέσων,  καΐ  ως  Ικ  των 
κλιματολογικών  καΐ  γεωλογικών  ορών,  οίτινες  έπίκρατουσι  κατ'  αύτ& 
9χεδόν  προσόμοιοι  τοις.  εν  τφ  Δέλτ^. 

Τήν  δέ  τ&λευταίως  έξενεχθεϊσαν  γνώμην  του  κ.  Ί)ΒΤβνίά)βΤξ  έν  συγ- 
γΐραφ^  ίκδοθείσιρ  υπ*  αύτου  εν  Πάρισίφ  *  και  υπό  άλλων  πρΙν  τούτου 
&π•σ;ίηριχβ«ϊσοίν,  κοΛ*  ψ  ή  ίνδημικότης  της  χολέρας  πολλαχοΰ  τών  Ιν- 
διών (ξηγείται  έκ  του  κορεσμού  του  εδάφους  όπό  κομματοειδών  βακτη- 
ρίων έ^  αυτ^  άποτεθέντων  ίκ  παρελθουσών  επιδημιών  χολέρας,  δεν  δυνά- 
μεθα ν^  παραδεχθώμβν  καΐ  ταΰτην  ειμή  ως  συμβάλλουσαν  αίτίαν  καΐ 
ούχΙ  &ς  τήν  κυρίαν,  διότι  βαν  αυτή  ήν  ή  κατ'  εξοχήν  διατηρούσα  τήν 
ίνδημικότητα  τί|ς  νό^ου,  έλληπουσών  ίν  τοις  πλείστοις  διαμερίσμαίτι• 
τών  Ινδιών  πολλών  τών  ευνοϊκών  προς  τούτο  συνθηκών,  ήθελαν  εϊσθατ 
ε^σλος  εις  τους  ενδιαφερομένους  ή  τροποποίησις  αυτών  χαΐ  επομένως  6 
πνριαρισμός  τής  ίνδημικότητος,  μή  υπαρχονσών  τών  αυτών  δυσκολιών 
(«η  ύΐ9άρχου(»ν  έν  τφ  Δέλτ^. 

(Ιρός  υπ^στήρ^ιν  της  εν  τφ  Δέλτ^  μόνον  τ^  Ίνδκιής  ενδημίιιιότη- 
ν•(  τής  χολέροκς  άνβοφέρομεν  καΐ  τήν  μόλις  προ  ολίγου  υπό  τοΰ  'Ρώσβου 
Κο1)γ1ίΐΐ6  γραφεΐσαν  γνώμην,  τήν  στηριζομένην  έπΙ  τής  αύθεντικότητος 
τοα  Κοοίχ  χο5ΐ  έπ»βεβαι«^ΐσαν  ύφ'  δλων  τών  λπιστημονικών  ίπιτρο• 
9(€4ών,  δσαν  εστάλησαν  εξ  Ευρώπης  «ίς  Άσίαν  προς  μβλέτην  του  ζητή* 

*  ΪΛ  ΟΙλοΓέΓΑι  8*68  ο&υβββ.  Μογβηδ  άβ  β'βιι  ρΓέ&βΓΥβΓ  ρ&Γ  Ιβ  ϋ^*  β,  Βαγοιπ• 
1)βι^,  ΡΛΓίε  1892•  ... 
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[ΐ.αιτο^.  Ό  ΚθΙ>γ1ίη6  λοιτκόν  τ(θτ^<τς  την  βίρχήν,  δτι  βν  Τ(|>  χ^σμφ  «ύ|ΐ.• 
«αντί  [λία  (ΐ.(^νον  εστία  χολέρας  λαρχής  χαΐ  [ΐ.ένΐ(ΐ.ος  υπάρχει  χαΐ  αυτή 
χατα  γενιχήν  σχεδόν  πεποίθησιν  χεΐται  εν  τφ  δαηάαΓΐ)&α  η  τοις  ;£;*τ 
.7^ο&ς  στόμασιτ  (έχβολαΐς),  ατινα  άποτελουσς  το  τελ(Αατώδ<ς  δέλτα,χαΟ'δ 
6  Γάγγης  χαΐ  6  Βραχ{Λαπούτρας  συ(ΐ.πίΐϋτουσι  χαΐ  σννανα|ΐ.ιγνΟσ(  τά  δϊ^- 
λητηριώδη  αυτών  δδατα.  Μέχρι  προ  αιώνος  ήδη  (πρΙν  τ^^ς  άγγλιχής 
χατοχής)  ερη(&ος  χαι  ως  άπαισ(α  θεωρούμενη  ή  χώρα  του  δααά&Γΐ)&η 
χατφχ(σθη  (λίχρόν  χ«τά  ριιχρύν.  Ό  άριθ(/ιός  των  (Αονίμον  την  χατοιχ(αν 
αυτών  ίν  ταΰη;^  ίχέντων  δεν  υπερβαίνει  τας  2000,  άλλίι  χατίι  τίις 
έποχίς  τί^ς  καλλιέργειας  ό  άριθ^^ός  των  χατοίχων  ανέρχεται  (^έχρι  των. 
100,000  ίχ  των  δυστυχών  δε  τούτων  ανθρώπων,  ή  στατιστϋοή  άποδει-. 
χνύει  ΟΤΙ,  άποθνήσχουσιν  έντος  ολίγων  [χηνών  πλέον  του  ενός  τρίτου.  Οί 
δ*  επίλοιποι,  φεύγοντες  την  χαταστροψήν  ή  άποσυρέ[Αενοι,  φέρουσι  [χεΟ* 
εαυτών  οπωσδήποτε  τον  χολεριχόν  ίόν,  ινα  χατασπείρωσιν  αυτόν  είς  τα 
διάφορα  σηρ.εΓα  τής  Ίνδιχής  χαΐ  πέραν  αύτ^ς  ενίοτε. 

Τίς  δί  ή  πραγι&ατιχή  αιτία  τής  ένδη{χιχότητος  τί^ς  χολέρας  εν  ταϊς 
Ίνδίαΐς  ;  Ιδού  έτερον  ζήτη[ίΐα,  περί  της  λύσεως  του  οποίου  ούτε  ή  πά- 
νοπλος Ιν  έπιστη(ΐ.ονιχαΐίς  προόδοις  τελευταία  δεχαετηρίς  ήδυνήθη  ετι  να 
«ποφανθ^  Εστω  χαΐ  χατά  προσέγγισιν.  Πολλά  δε  ελέχθησαν  χαΐ  πολλόι. 
εγράφησαν  επ'  αύτου.  Κατηγόρησαν  τών  προσχώσεων  χαΐ  πλημ|Αυρήν 
τον  δύο  ποταμιών,  χαταλ.ΐ(&πανουσών  έπΐ.τών  εχτάσεων  πληθώραν  όργα• 
νιχων  υλών,  ζωΐχών  τε  χαΐ  φυτιχών  έν  διαρχεΐ  ζυ{ΐ.ώσει  υπό  χαίοντα 
ήλιον  χαΐ  ύπο  χλίρια  θερριόν  χαί  υγρόν.  Άλλ'  ώς  πολύ  ορθώς  παρατηρεί 
ό  ΡγοιιβΙ,  υπό  τοιαύτας  (Αονον  συνθήχας  ή  λοί[χωξις  του  ανθρωπίνου 
όργανισμ.οΰ  ήθελε  γίγνεσθαι  δια  τών  εν  ζυ(Λώσει  οργανικών  υλών  τών 
αποδιδθ[ΐ.ένων  έχ  τοιούτου  εδάφους* .  πόσοι  δε  άλλοι  ποτα^χοί,  δ.πως  ό 
Γάγγης,  προσχώννυνταΐ  χαΐ  πλη(λ[/.υροΰσι,  χαΐ  έν  τούτοις  χατα  τάς  χώ- 
ρας εχείνας  δεν  ένοη(ΐ.εΤ  ή  χολέρα  ; 

Κατηγόρησαν  επίσης  ττ^ς  απορρίψεως  εν  τφ  Ιερφ  Γάγγι;^  πτω(χάτων 
ανθρώπων  ή[ΐ.ιχαιθ(Αένων.  Άλλα  τότε  έζ  άνάγχης  πρέπει  να  αποδεχθώ- 
(ΐ,εν,  δτι  δια  νά  υπάρχω)}  εστία  χολεριχου  ίου  έν  ταις  έχβολαϊς  του  Γάγ- 
γου,  Ιξ  &παντος  μεταξύ  τών  ^ιπτο(λένων  εν  αύτφ  {ήμιχαέγνων  ΠΟία 
1)6116)  πτ«»(ΐ.άτων  υπάρχουσι  χαΐ  πολλά  φέροντα  το  χο[λ[ΐ.ατοειδές  βαχτη* 
ρ(διον.  Τότε  δε  φυσιχώς  πρέπει  νά  [χετατεθ^  ή  χοιτίς  τ9^ς  χολέρας  είς 
αλλάς  παραγαγγείους  χώρας,  δπερ  προς  τό  παρόν  τουλάχιστον  δεν  έσχέ- 
φΟησαν  οι  ερευνητάί. 

οι  δε  παραδεχόμενοι  νεωτέραν  την  ήλιχίαν  της  χολέρας  ύπεστήριξαν 
5τι  ως  πρωτόγονος  αίτία  τί)ς  νυν  ένδη(Αΐχότητος  αύτί^ς  ίν  ταϊς  έχβολαϊς 
ΤΟΜΟ»    ιβ'.  Σεπτέμβριος»      *  5 
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του  Γάγγου  ουνατον  ^ά  θεωρηΟ^  ή  καταστροφή  των  υδραυλικών  έργων, 
οσα  άλλοτε  είχον  τελεσΟη  εν  τοις  τδποις  εχείνοις  χαΐ  ενεχα  των  όττοΐων 
ή  ροή  των  υδάτων  είχε  κατασταθώ)  εύκολος,  [λή  παραχωλύουνα  έποριένως 
χαΐ  τήν  άΐΡθ(λάχρυν9ΐν  πάοτης  οργανιχης  Ολης  υ?7θχεΐ{λένης  ε{ς  σήψιν. 
Άλλα,  χαΟώς  δια  πλείστων  χαΐ  ισχυρών  έχιχειρηριάτων  άιίέδειξεν  ενώ• 
ι^ιον  τί)ς  ίν  Κ6>νσταντινουπ6λει  διεθνοΙ3ς  &γειονθ(χ.ΐχής  συνίδου  ό  (χύο 
(Ιθνβ,  τοιοκυτα  &δραυλιχα  έργα  ίγένοντο  (ΐ.6νον  εν  τφ  (τ&ΓηΑΐίό 
χατά  τα  [ΐ,εσηριβρινέ  χ9^^ς  Ίνδιχ^^ς  χερσονήσου,  ουδέποτε  δε  χαται  το 
Δέλτα  του  Γάγγου  χαΐ  Βραχριαπούτρα,  χαΐ  δη  χατ*  αύτδ  άπδ  αιώνων 
τα  Βοατα  χύνονται  προς  τήν  θάλασσαν  ύπδ  τας  αύτλς  χειρίστας  συνθή- 
χας,  δφ'  4ς  χαΐ  σήριερον.  *Άλλως  τε  ή  Ιπιτέλεσις  τοιούτων  ίργων  φαί- 
νεται άπραγ(ΐ,ατοποίητος,  ενεχα  τί]ς  [λ,εγάλης  χαταλα[χβανο[λένης  ύπδ 
των  εχβολών  έχτάσεως  εδάφους  (100  (λίλλίων  πλάτους)  χαΐ  Ενεχα  χω- 
ροσταθ[Αΐχών  δυσχολιών  άχαταβλήτων,  τας  όποιας  ας  εύχηθώ[λεν  νά 
υπερνιχήσ)[^  ή  νεωτέρα  Μηχανιχή,  διδτι  τδτε  (χίνον  δυνατή  ή  σχέψις 
χαΐ  ή  προς  τήν  χαταστροφήν  τής  χολεριχής   εστίας  [λέρωνα. 

Ούτω  λοιπόν  άποδεδειγ[λένον  εΐνε  ρ.όνον  δτι  ή  χολέρα  εν  ώρισ(Λένφ 
διαριερίσ{λιατι  των  Ινδιών  εΙνε  ένδη(χιχή,  άναπδδειχτος  δριως  εισέτι  (λένει 
χαΐ  άγνωστος  ή  α{τ(α  τής  άδιχψ:  αύττ^ς  εχφάνσεως.  'Ο,τι  γνωρ{ζθ(χ.εν 
ώς  θετιχδν  εΐνε,  δτι  τδ  έδαφος,  έφ'  ου  γεννάται  χαΐ  πολλαπλασιάζεται 
ο  είδιχός  τ^}ς  χολέρας  παράγων :  ή  άτ(ΐ.όσφαιρα,  ύφ'  ^ς  σχέπεται  τούτο, 
εισιν  ύπδ  τής  φύσεως  έφωδιασ^λένα  έν  άφθονίγ  δια  πασών  τών  εύνοΐχών 
συνΟη<ών  προς  διατήρησιν  χαΐ  περαιτέρω  ανάπτυξίν  του  είδιχου  χολερι- 
χού  (Χ(χροοργανισ[λ.ου. 

Νυν  ίξεταστέον,  έάν  ή  χολέρα  ^ν  νόσος  γνωστή  εις  τους  ημετέρους 
προγόνους.  Ή  χολέρα  ή  {νδιχή,  ή  άσιατιχή,  ή  επιδη[λ.ιχώς  ίνσχήπτουσα, 
ή  μεταδοηχή  ώς  Ιχ  τής  ειδιχής  φύσεως  αυτής,  ^ς  ό  παράγων  δια  πολ- 
λών μέσων  χαΐ  ιδί^^  δια  του  φορέως  ανθρώπου  ε{σχομ(ζεται  χαΐ  εξα« 
πλούται,  ή  χολέρα  α&τη  ήν  ίγνωστος  εις  τους  ημετέρους  προγόνους  χαΐ 
ε  {ς  τους  λοιπούς  τών  ιατρών,  ών  αΐ  συγγραφαΐ  ή  α(  γνώσεις  έσώθησαν 
μέχρις  ημών.  Έχεΐνοί,  οΐ  τε  αρχαιότεροι  χαΐ  οΐ  μεταγενέστεροι,  έγνώρι- 
ζον  χαΐ  άπεχάλουν  νόσον  τινά  χοΜρατ'  άλλα  ύπδ  τήν  όνομασίαν  ταύτην 
άπεχάλουν  τήν  ήμβάσπήτ  (εύρωπαΐχήν)  χοΜρατ  (€1ιθΐ6Γ8.  ΠΟβίΓΑδ), 
τήν  προσβάλλουσαν  τους  ανθρώπους  έν  θέρει  ή  φΟίνοπώρφ  χαΐ  ενεχα  δι• 
αιτητιχών  παρεκτροπών  έν  γέ>ει  προχαλουμένην,  μέ  μεταδόσιμον  ε{ς  άλ- 
λους ανθρώπους  χαι  ιατήν  σχεδδν  πάντοτε*  ούδε  μνείαν  χαν  ποιοΰσι 
Ιτερί  ασιατικής  χαΐ  επιδημικής  χολέρας,  καίτοι,  ώς  γνωστόν,  αλλαιίπι* 
δημ(αι,  εκ  τ^^^ς  *Δσ(ας  προελθοΰσαι,  περιεγράφησαν  υπό  Ελλήνων  ιατρών 
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Μβί  (Μ^  Τΐη»«ς  £έ  'βΜν  ίρχ«{ων  ιατρών  την  λέξιν  χόΜρα^  απέδίοον 
οή^Ι  μίνον  ιΐς  το  ύφ*  ή(λών  τανυν  ιτκο  Την  ονθ(ΐ.α9{αν  ήμ$δαχί^τ  χο^^^ 
ρακ  ν^σηρ^α,  άλλα  χαΐ  ,Ε^ς  βλαφρας  παθήσεις  του  «το[ΐ.άχου  χαΐ  αλλάς 
€ΐνιπε«λ(γ|Λένας  νοσηρ2ις  χαταστά«ις. 

Την    δε   ΊΓίστοτέραν  περιγραφήν, 'τήν    αξιολογωτέραν,  την  ίζειχονί- 
ζουσαν  τρέιτον  τινά  τήν  ή|ΐ.εδαίΓήν  χολέραν,  εύρ(σχο[Αεν  ίν  τφ  Άρετα(φ 
2ν    τφ    «περί    αιτίων     χαΐ  ση(ΐ.ε(ων  οξέων   παθών ]>    βιβλίφ    Β',  χεφα-* 
λα(φ  Ε'  χαΐ  χρ(νο(ΐ.εν  αζιον   να  έπαναλάβωριεν  αυτήν  ενταύθα.  «Ή  Χο- 
λέρα,  γράφει  6  ΆρεταΤος,    παλίνο  ροίς  έβτΐ  φορή  τγ)ς  &λης  τής  έν  τφ 
παντί  ες  τον  ατό{&αχον  καΐ  τήν  χοιλίην  καΐ  τα  έντερα,  οξύτατον  καχόν 
διεχθέεΐ  δε  Κπερθεν  ριέν  εις  {[χ^τον    τ&    ίν  τφ  στο[λάχφ  άλιζόριενα*  δι^ 
δέ  τής  χάτω  διεξόδου  τά  εν  τ^  χοιλ(η  χαΐ  τοις  ίντέροις  υγρά.   Ίδέην  τα 
πρώτα  μ^ν  υδατώδεα  τα     δι*  έμέτου,   τα    δε    οι*  εδρης   χέπρανα   υγρά, 
δυοώδεα'    άπέψιες  γαρ  ξυνεχ^έες    αΐ  τήςδε  προφάσιες*    ην  δε  τάδε  άπο^ 
χλυβθ^,  φλέγμα  τώδεα,  έπειτα  χο\ώδεα.    Τα  πρώτα  μέρη  ρηΐδίως  άπο- 
νος• έπειτα   δέ  σί»ν  έντάσεσι  μεν  ό  στίμαχος,  γαστήρ  δε  μετά  στρόφων' 
γ^ν  δέ  2ς  το  χάχιον  έπιδιδφ,  χαΐ  στροφοί  μείζονες^     λειποθυμ{η,    εχλυσις 
μελέων,  άπορ(η«  άποσιτ(η*  ην  δέ  χα(  τοι  προσενέγχωνται,  πολλφ  ροίζφ 
ξύν  νχυτιτρ  ες  εμετον  διεχθέει  ξανθή  χολή   χαταχορέως    χαΐ  τα  διαχω- 
βήματα  δμοια«  σπασμοί,  ξυνολχαΐ  μυών  τών    έν  τ^  χνήμ\ι  χαΐ  βραχιό- 
νων* δάχτυλοι  καμπύλοι,  σκοτόδινοι,  λυγξ,    όνυχες  πελιδνοί,  χατάψυξις, 
αχρεα  ψυχρά    χαΐ  το  δλον  ριγώδεες*   ην  δέ  ες  τελευτήν    ήκΐ}  το  κακόν, 
άτάρ  ίδροι  ωνθρωπος*  χολή  μέλαινα  άνω  και  κάτω.  Ούρα  σχεθεισα  χύστίς 
υπό  σπασμού*    αλλ*  ουδέ  ούρον  άλύζεται  υπό   τής    ίς    το   εντερον  τών 
υγρών    μετοχετεύσεως*  άφωνίη,  σφυγμοί    σμικρότατοι   χαΐ    πυκνότατοι, 
^χόσοι  επΙ  ξυγκοπ^*  έντάσιες  εμέτου  ξυνεχέες,  κενεαί,  προθυμίαι  τεινε- 
σμώδεες,   ξηραί,   άχυλοι*  θάνατος  επώδυνος    καΐ  οΓκτιστος,  σπασμφ  και 
πνίγΐ  χαΐ  έμέτφ  κενφ.    Φέρει    μέν  τό  πάθος  ώρη  μέν  θέρεος,    δεύτερον 
δέ  φθινόπωρον,  ηρ  ^σον    χειμών  ήκιστα*  ήλικίαι  δέ  αΐ  τών  νέων    καΐ  α- 
κμαζόντων,   γήρας  ήκιστα,    παιδία  δέ  τουτέων  μάλλον,    άλλ'  ου  θανα* 
τώδεα». 

Τοιαύτη  ή  υπό  του  Άρεταίου  περιγραφή  τγ}ς  συμπτωματολογίας  καΐ 
αιτιολογίας  της  ήμεδαπτ^ς  χολέρας,  αξιοθαύμαστος  πράγματι  διά  τήν 
άχρίβειαν,  τήν  ευστοχον  παρατηρητικότητα  καΐ  τό  πάντων  σπουδαιότερον 
δια  τήν  σνντομίαν,  μεθ'ϊ^ς  εν  όλίγαις  γραμμαΤς  παρέχεται  πλήρης  ή 
<{χων  ενός  παθόντος  χολέραν  τήν  ήμεδαπήν  χαΐ  Ιν  τοις  πλεί^τοις  κ«1 
.χολέραν  τήν  άσ^τιχήν.  ΚαΙ  μ*  δλον  τούτο  ή  τελενταίά  αδτη  ήν  εντε- 
λώς άγνωστος  τφ  *Δρεταίφ• 
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Καθ*  ο9ον  ο'  άφοροι  εις  τήν  £τυ(ΐ.ολογ(αν  ττ^ς  λέξεως  χοΜραζ  παρά 
τφ  'Αλεςάνδρφ  Τράλλιανφ  (βιβλ.  Η',  χεφ.  Ιον,  σελ.  321*  εχέοΦίς 
του  χαθηγγ^του  ΡαδβΙΐΐηΕηη)  ει»ρίσ}ςα(χεν  τά  εζ^^ς*  «Μή  υΐτολάβτ;!  δε 
τις  χολέραν  χαλεΓσθαι  το  πάθος  δτι  υπο  χολής  ειωθε  γ{νεσθα(  πάντως, 
άλλ'  Ιπειίή  οιά  των  εντέρων  έθεώρουν  έχ)ςρινο(ΐ.ένην  τήν  οια  γαστρός 
προσφερο(Λένην  υλην  τα  δ*  έντερα  χοΛάΛαί;  έκάλουν  οι  παλαιοί,  ως  ^υ^\ 
καΐ  Ό(£.ηρος  λέγων  «κέχυντο  χα(λαΙ  χολάδεςφ.  Τοώτου  χάριν  χαΐ  το 
πάθος  χολέραν  έχάλεσαν». 

ΚαΙ  ό  Αλέξανδρος  λοιπόν  ό  Τραλλιανές,  συγγραφεύς  χαΐ  ιατρός  δο- 
χΐ[£.ώτατος,  ζήσας  περί  τα  [λέσα  της  ?'  εχατονταετηρίδος  από  Χρί- 
στου, έπι  Ιουστινιανού,  (ΐ.*  2λον  δτι  έγεννήθη  χαΐ  ήνδρώθη  έν  Λυδίφ,  ου- 
δέν γνωρίζει  περί  άσιατιχής  χολέρας. 

Τοιουτοτρόπως  χαΐ  διά  των  αρχαιοτέρων  χαΐ  διά  των  νεωτέρων  χαΐ 
δι'  άλλων  πηγών,  ρ-έχρι  τής  υπό  του  δοηπβΓ&(  περιγραφο{ΐ.ένης  άσια- 
τιχής  χολέρας  χατα  τά  ετη  1768 — 7ί,  άποδειχνύεται,  προς  τό  παρόν 
τουλάχιστον,  δτι  τό  χολεριχόν  βαχτηρίδιον  δέν  χατώρθωσε  νά  υπερπη- 
δήσ^,  πριν  τής  σημ,ειουριένης  ταύτης  εποχής,  τα  δρια  τής  χοιτίδος  αύτου. 
Έδω  δέ  χαΐ  έχει  απαντώσιν  είδήσεις  τίνες  υπό  περιηγητών  ή  άλλων  χαΐ 
ιατρών  τίνων  συνοδευσάντων  τοιούτους  ή  άπεσταλριέΝους  είς  Ινδίας, 
αΐτινες  φθάνουσι  χαΐ  (ϋ'έχρι  τών  ριέσων  του  Ι^'  αίώνος  χαΐ  αΐτινες  πε- 
ριγράφουσιν  ατελώς  πάνυ  επιδημίας  χαΐ  δι'  ών  αναβιβάζεται  ή  έξ  αυ- 
τών  θνητ<$της  ανθρώπων   ε{ς   άριθριούς  τεραστίους. 

Άλλ'  αί  είδήσεις  α&ται  ουδέ  π^ρρωθεν  πληροφορουσιν  ή(ΐ.ας  περί  της 
Χολέρας  χαΐ  ^ια  τούτο  άφίνο(λεν    αύτάς    ώς  τοιαύτας    χαΐ   (ΐετλ    του 
ΗίΓδΟΐΐ  πρεσβεύοντος,  δτι  περί  τών  λεπτο(ΐ.ερειών  χολεριχών  έπιδηριιών 
(λ^νον  αί  από  τών  [&έσων  τής  παρελθούσης  έχατονταετηρίδος  υπάρχουσα  ι 
πληροφορίαι  δύνανται  νά  θεωρηθώσι  βάσΐ[ΐ.οι,    φρονουριεν,  δτι    πειστιχαΐ 
ειδήσεις  περί    υπάρξεως    έπιδηρ.ιών  χολέρας  πρό  του  έτους  1768,  έαν 
άναχαλυφθώσι  τοιαυται,  θέλουσιν  εΐσθαι  έχεΐναι  ριόνον,  δι' ών  ούχΙ  ξηρά, 
Εστω  χαΐ  πιστή,  περιγραφή  τής  νόσου  παραοχεθήσεται,  άλλα  χαΐ  τρόποι 
[λεταδόσεως  χαΐ  ίχτασις  χαταληφθεΐσα    χαΐ    θνητότης  προσγενοριένη  &9Γ* 
αυτής.   Ό    δοοηβΓ&Ι    λοιπόν  (ετη  1768  —  71)  περιγράφει    επιδηριίαν 
χολέρας    είς  τάς  έν  Ίνδοστάν   γαλλιχάς   χτήσεις  χαΐ  {δίως  τήν  περιφέ• 
ρειαν  τής  ΡοαάίοΙίβΓγ,  ήτις  έθέρισε  περί  τάς  60,000  ανθρώπων.  Κατί^ 
δε  τά  τελευταία    ετη    του  ΙΗ'  αίώνος   (1781  — 1791)  παρετηρήθησαν 
έν  'Ινδίαις  πλείονες    έπιδηρ,ίαι    χολεριχαί,   μεταξύ  τών  οποίων  ή  χατ« 
Άπρίλιον  του  ίτους  1783  έν  Ηυράν&Γ  *  ύπήρξεν  ή  {πισηριοτέρά.  Ταν- 
*  Ή  πόλις  αΰτη  «Ινε  τβιτβς  «ρονχυνήματος  διά  τβύς  *Ιν(ούς. 
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τοχρύνως  δε  ^εδόν  ιταρετηρήβη,  Ιπίσης  θανατωδεστάτη,  ίν  ΤΓ&ναη- 
ΟΟΓβ,  ιτίλει  λί«ν  άπομε|Α«κρυ^|Αένΐ5  τ^^ς  πρώτης,  καθ*  δτΐ  ή  ριεν  ΗίΙΓ- 
άν&Γ  χείτβι  Υτρος  βορράν,  ή  δε  ΤΓαναηοοΓΘ  προς  (ι.εση{Λ6ρ(αν  τής  Ίν- 
δίχής  χερσονήσου  *. 

ΑΙ  ίν  Ίνδιαις  ^πιδημίαι  τ^!ς  Χολέρας  βε6α{ως  εξηχολούθησαν  λ(αν 
φονίχαΐ  {παναλα(ΐβαν^[ΐεναι  συχνάχις  χαθ'  δλα  τα  ίτη  τα  τελευταία 
τϊ)ςιβ  αρελθούσης  εχατονταετηρίδοί  χαΐ  τά  πρώτα  τ>5ς  ληγούσης  ήδη. 
Ύπάρχουσι  λεπτο(λερεΐς  περιγραφαΐ  επιδη^Λίων  προς  διάφορα  ση(λεΓα 
τΐ5ς  Ίνδιχί}ς  άπο  του  έτους  1816  χαΐ  ίδί^  από  του  1817 — 1823,  χαθ*  δ 
ίφθασε  {/ιέχρι  Βιρ(λαν{ας  χαι  ΚΓνας  προς  ανατολάς,  ρ•έχρΐς  0Γ6ηΙ)ΐΐΓ^ 
ιτρος  βορραν  χαΐ  (^^έχρι  των  συνόρων  Παλαιστίνης  χαΐ  των  προπ^δων 
των  ορέων  του  Λιβάνου  προς  δυσ(λάς.  Ούτω  χατά  τό  έτος  τοΰτο  ή  Χο« 
λέρα  ήπείλησε  χαΐ  τί  σύνορα  τής  Ευρώπης.  Κατλ  τά  τρία  επό[ΐ.ενα 
ετη  α(  έπιδηριίαι  αύται  ήσαν  ήπίώτεραι.  Τφ  δε  1827  ίνέσχηψεν  ε{ς 
Καλχούταν  επιδη[£.(α  χολέρας  φονιχωτάτη  παρ'ανθρώποις*  διά  πρώτην  δΐ 
φοράν  τότε  έση(λειώΟη,  δτι  ή  Χολέρα  επέδρασε  λίαν  φονιχώς  χαΐ  παρά 
δίαφ^ροις  ζφοις,  δεν  αναφέρεται  δ(ΐ.ως  ριετά  θετιχότητος  έπΙ  τίνων  ζψων. 

Τό  περίεργον  εΐνε  δτι  χατά  την  αυτήν  εποχήν  ή  Χολέρα  προέβη,  ακο- 
λουθούσα τήν  από  τόπου  εις  τόπον  [ΐετάβασιν,  προς  βορραν  χαΐ  άνήλ-» 
θεν  ετί  εΙς  τά  όψηλά  δρη  πλησίον  των  Ί[ΐαλαΐ(ων  ορέων  αΐ  πόλεις  1.0- 
ΗοΓβ,  ΚΕδΙίς&Γ  χαΐ  Κ&Ι)θα1  κατελήφθησαν  υπό  της  νόσου,  ήτις  παρου- 
σιάσθη  ετι  χαΐ  ριέχρι  τής  λίρινης  Αγ&Ι.  Τό  φθινόπωρον  του  Ιτους  1828 
ή  Χολέρα  άνεφάνη  πάλιν  έν  τξ  0ΓβηΙ)ΐΙΓ^,  αλλά  χατεσβέσθη  άριέσως 
αρ,α  {«.εταβλη^είσης  τής  θερ(ΐ.ότητος  τής  άτριοσφαίρας  έπΙ  τό  ψυχρόν, 

Άπό  του  έτους  δε  1830  ή  χολέρα  άρχεται  έπινε(ΐ.θ(λένη  από  τής 
χοιτ{δος  αυτής  χατά  νέαν  δλως  ταχτικήν,  ήτις  διά  την  Εύρώπην  έχει 
δλ«κ  ^έαν  ση{ΐασ(αν.  Α&τη  προχωρεί  ήδη  πάλιν  προς  τάς  άχτάς  τής 
Κασπίας  θαλάσσης  χαΐ  προς  τήν  0Γ6η1)αΓ^,  προσέβαλε  δε  έν  δλφ  σχε• 
δον  τό  δέχατον  των  κατοίκων,  (ΛΟλις  δε  τό  πέρ.πτον  των  προσβληθέν- 
τ•»ν  ίτελεύτησεν.  *Ωστε  ό  ριέν  έπιδηριικός  χαρακτήρ  τής  νόσου  ήπιος, 
αλλ*  ή  τάσις  αυτής  προς  έπέκτασιν  έντονωτέρα,  διότι  υπερεπήδησε  παν 
πβιρερ(.βληθΙν  αύτ^  ύγιεινόν  πρόσκορ.(ΐ.α  καΐ  τον  Αύγουστον  του  έτους 
τούτου  κατέλαβε  τήν  ρωσσικήν  περιφέρειαν  Νίβοΐΐΐΐβί  —  ΝοίΥροοά, 
άφ*  ου  ταυτοχρόνως  ή  καΐ  ολίγον  πρότερον  περιηγήθη  από  Τεχεράνης 
εις  Ταυρίδα  χαΐ  (^έχρι  Τυφλίδος  καΐ  των  πέριξ.  Εκείθεν  πλέον  προχω- 
ρούσα διά  οδών,  τγίς  (Λΐάς  των  μάλλον  κατφκημ,ένων  ριερών  τής  ξηράς 
χαΐ  τής  των  όχθων  του  Βόλγα  καΐ   του  ϋοη,    ανήλθε  ρ^έχρι    της  Άζο- 

'  ΡτουβΙ.  Ια  ΟΗοΙβι-α-  χ«^.  III, 
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φιχ^ίς  χ«1  τ9|ς  Μαύρης  θαλάσσης,  χαταλαβουσα  τας  πάλεις  2εβοΐ9τούιρο«   * 
λιν  χαΐ  Όδησσ^ν.   Μη  ευρίσχουσα  δε  προσχέ|Α(ΐ.αται  σιςουδαΐα  χατέλαβεν 
άλληλοοιαδέχως  πολλας  ρωσσιχας  πΛεις  του  {σωτεριχου  χαΐ  το  Κ(εβ6ν 
χαΐ  την  Μίσχαν.  Έν  απασι  τοις  δΐα[λερ{σ[ΐ.ασι  τούτοις  διετηριΙ(θη  ζωηρό- 
τατη ή  επιδηαία  -άπο  του   Όχτωβρίον    τοί  1&30   (λίχρι  του  *Λπριλ(ου 
του  1831.  Κατλ  το  έτος  τούτο  ίπ(νε(Λθ(Λένη  ήδη  τλ  βόρεια•— >δυτϊχα  τής 
*Ασ{ας  χαΐ  ίζαπλωθεΐσα  προς  τα  ΝΔ  αύτ^ς  μετεκήδησε  δίοι  των    |Αω«- 
]λεθανών    προσχυνητων  τγ]ς   Μέχχας    εις  πολλά  [^έρη  τ^]ς  Νουβίας     χαΐ 
Αιθιοπίας     χαι    εχεΐθεν  ζΐς  Αιγυπτον    διά  του  Σουέζ     την  Ι5ην  Ιου- 
λίου 1831,  αφ*  δπου  έζετάθη  εΙς  πολλάς  πόλεις    χαΐ  ύπΙ)ρξε  θανατωδε- 
στάτη  (ΐ.εθ'  δλα  τά  ληφθέντα  υπο  του  Ί(λπραή(λ  Πασσα  μέτρα.    *Αλλά 
χαΐ  προς  βορραν     της  Ρωσσ(ας  έζετάθη  (ϋ.έχρι  του  Αρχαγγέλου  χαΐ  τί)ς 
Βαλτιχ^ς,  είσ^Ιλθεν  εΙς  Πολωνίαν,  ε{ς    Γερμανίαν  [^(.έχρι  Φραγκφούρτης 
χαΐ  Βερολίνου  χαΐ  άλλων  πόλεων.  Έν  τέλεν  του  έτους  τούτου  επαύσατο 
δλως  εν  Βερολίνφ.  Έχεΐθεν  δ|χ.ως  έπεζετάθη  έπΙ  άλλων  πόλεων,  διά  των 
όχθων  δε  των  [μεγάλων  ποταριών  χαΐ  διακ  ζηρας  χατέλαβε  πλείστας  πό« 
λεις,  έξ    *Α{Α6ούργου    δΐ    ταυτοχρόνως  διά  τί5ς  θαλάσσης  χατέλαβε  την 
Άγγλίαν  χαΐ  εχ  ταύτης   διί)λθεν  εις  Γαλλ£αν  τον  Μάρτιον  του  1832. 
Έν  ΠαρισΓφ    έπροξένησε  (ΐ.έγαν  φόβον  χαΐ  [ΐεγάλην  χαταστροφι^,  προς 
δε   έγένετο  αφορ(λή  επαναστατικών  εξεγέρσεων   του  δχλου    κατηγορούν• 
τος  τας  άρχας   ίπΐ    δηλητηριάσει   των  πηγαίων  υδάτων  ως  αφορ[λή  τής 
συμβαινούσης  (Αεγάλης  θνητότητος  (Ι). 

Άλλ*  ή  ίπιθυ(Λ{α  τής  Χολέρας  δεν  εχορέσθη  χαΐ  έχ  τ^}ς  Ευρώπης. 
Έταζείδευσε  περί  τα  [λέσα  του  1832  τόν  Άτλαντιχόν  Ώχεανόν  χαΐ  ε- 
πεσχέφθη  την  Βορείαν  Άμεριχήν  (Καναδά,  Ου6ΐ)6θ1ί,  Μοη(ΓΘ&1  χαΐ 
Νέαν  Τόρχην,  είτα  Φιλαδέλφειαν,  Βαλτΐ(ΐ.όριον). 

Το  θέρος  του  1833  χατελήφθη  το  Μεζιχόν.  Άλλί  χαθ'  ην  έποχήν 
ή  Χολέρα  έθανάτωνε  τους  άριεριχανιχούς  πληθυσ[£.ούς,  ίν  Εύρώπιρ  είχε 
σβεσθή  χαΐ  αίφνης  τον  Ιούνιον  του  1833  άνεφάνη  εις  τά  παράλια  τί^ς 
Πορτογαλίας,  διά  θαλάσσης  [Λεταχο{Λΐσθεισα.  Έν  Λισσαβώνι  επέφερε 
φοβερόν  τον  θάνατον. 

Τον  χεΐ(ΐ.ώνα  δΐ  του  αύτου  έτους  χαΐ  χατά  το  έτος  1834  επεκράτησε 
χαθ'  δλην  την  Πορτογαλίαν  χαΐ  'Ισπανίαν,  χαΐ  έχ  τούτων  έπν)λθεν  ύστε- 
ρον είς  Μασσαλίαν  χαΐ  τας  λοιπάς  γαλλιχάς  τγ||ς  Μεσογείου  πόλεις,  ενε- 
φανίσθη είς  Ίταλίαν  χαΐ  είς  Τεργέστην,  εις  άπάσας  τάς  νήσους  χαΐ  την 
Μάλταν  χαΐ  εις  τα  βόρεια  παράλια  τ))ς  Άφριχ^)ς. 

Κατά  τά  ετη  1836  χαΐ  1837  έπανήλθεν  ή  Χολέρα  πάλιν  είς  Ίταλίαν 
ίδίως  Ιν  ΝεαπόλειχαΙ  Ρώ(λΐ[|.  Τφ  1836  προσεβλήθη  &π*αύτί)$  το  Μό- 
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ναχον  και  τβι  ν^τια  τής  Βαυ«φ{«(,  τό  αΐ  θέρος  τοΰ  1837  πάλιν  το  Ββ- 
ρολινον  χοιΐ  ή  Βΐββίαΐΐ  χαΐ  τόν  Όχτώβριον  του  αύτου  άνιφάνη  πάλιν  2ν 
*Αλγέρ(ι^»  (Μγάλας  χαταστροφας  1πβνεγχου<τα. 

Το  τέλος  του  έτους  1837  συμπίπτει  προς  την  χαθ*  άπασαν  τήν  Εύ- 
ρώπην^  Άφριχήν  χαΐ  *Αμεριχήν  χαΐ  τήν  Ιχτος  του  Ίνδοσταν  Άσίαν  έζα- 
φάνισιν  τής  ολέθριας  ν^αου^.χαΐ  συνάρια  πρ^  τήν  ολοσχερή)  παυσιν  τής 
πρώτης  εϋίς  ΕύρΔπην  χολεριχ52ς  πανδη|&(ας• 

*Αλλ*  ή  Ιλευθβρία  α&τη  δίν  διήρχεσεν  επΙ  πολύ.  Κατά  τάς  αρχάς  του 
έτους  1840  εγένετο  έπιδη(/.{α  χολέρας  προς  τήν  ανοδον  χατά  τάς  οχ6ας 
του  Γάγγου  χαΐ  δίη(1  χαΐ  κατελήφθησαν  πάλιν  αΐ  πέλεις  ΚΕΐ)ου1  χαΐ 
Βοι1^I^^1&^Ε'  τον  δέ  Σεπτέμβριον  του  1845  ή  π6λις  δΕ1Ώ&Γΐΐ&η(1.  Τφ 

1846  (ΐιετά  νέας  δυνά(ΐ.ε»ς  ή  Χολέρα  δια  δύο  πάλιν  όδων,  τωνοχθών  των 
ποτα{Αών  χαΐ  τής  ξηράς,  έπροχώρησε  προς  βορραν  χαΐ  βορειοδυτικά  και 
εφθασεν  εΙς  Τραπεζούντα  χαΐ  ιΐς  Κωνσταντινούπολιν  (διά  θαλάσσης)  τφ 

1847  τήν  24ην  *Οκτωβρ(ου.  Ή  Ρωσσία  άφ'  ένές,  α{  παραδουνάβειοι  χω« 
ραι,  πολλαΐ  τής  Γερ(ΐ.αν{ας,  Αγγλίας,  Γαλλίας,  Ιταλίας  και  Ελβετίας 
πόλεις  αφ*  έτερου,  έγένοντο  θύριατα  ττ^ς  βροτολοιγου  νόσου.  Ή  νόσος  (λε- 
τέβη  χαΐ  είς  Ά(ΐ.ερικήν  έπεχταθεΐσα  έκει  [&αλλον  προς  τήν  Ν.  Όρλεάνην. 

ΚαΙ  χατά  τήν  δευτέραν  δέ  ταύτην  έπιδρομήν  ή  Χολέρα  ήκολούθησεν 
έν  Εύρώπιρ  τήν  αυτήν  σχεδόν  πορείαν,  ην  χαΐ  κατά  τήν  πρώτην  έ|ΐφά- 
νισιν.  Τφ  1853  επανεφάνη  έν  Άγγλί^  χαΐ  Γαλλίγ,  δπου  διετηρήθη  έν 
νωθροί  χαταστάσει  (^^έχρι  του  επο[Λένου  έτους  1854,  καθ*  δ  άνεφάνη  διά 
πρώτην  φοράν  ως  επιδημία  χαΐ  έν  Ελλάδι*  διότι  χατά  παράδοσιν  ή  νό- 
σος ήλθεν  είς  Σχίαθον  χατά  το  1848,  έν  τφ  λοΐ(ΐ.οκαθαρτηρίφ,  δπου  καΐ 
απέθανον  ολίγοι  των  προσβεβλη(Αένων  χαΐ  τελούντων  τήν  κάθαρσιν  αυ- 
τών, σβεσθεισα  [ΐετ*  ολίγον  τέλεον  έν  αύτ^  τ^  έστίφ. 

Τ^  Ι9ιρ  Μαίου  1854  στρατός  περί  τάς  4000  συμ^&αχικός  έζ  *Αγγλων 
χαΐ  πλειόνων  Γάλλων,  άποχωρισθέντων  των  τελευταίων  τούτων  έχ  τ% 
φρουράς  Ανί^ηοη,  δπου  έπεχράτει  ή  Χολέρα,  κατέλαβε  τόν  Πειραιά  διά 
"^^  βί>(•  Έν  τοις  πλοίοις  είχον  ήδη  σι^ίΛβι'ί  πολλοί  θάνατοι  έχ  χολέρας. 
Ά|&έσως  Ιδρύθη  τό  Γαλλιχόν  Νοσοχο(ΐ.εΐον  έν  οίχίαις,  δπου  νυν  τό  Τελω- 
νεΐον  Πειραιώς,  τέσσαρες  δέ  στρατιώται  εντός  των  πρώτων  πέντε  ήμε- 
ρων από  χ9^  άποβιβάσεως,  προσεβλήθησαν  υπό  χολέρας,  ην  κατ*  αρχάς 
έχαρακτήρισαν  ώς  κακοήθη  πυρετόν,  αλλά  τήν  διάγνωσιν  τ^ς  οποίας  έ- 
πεβεβαίωσαν  χαΐ  ό  τότε  νο(χοΐατρός  κ.-  *Ορφανίδης  καΐ  οι  οταλέντες  ώς 
ίατροί    είς  Πειραιά  κ•  κ.  Κ.  Βουσάκης,  Π.  Ρεβελάκης  χαΐ  ό  [ΐακαρίτης 
Καρατζάς.    Έχ  των  κατοίκων  Πειραιώς  πρώτοι  προσεβλήθησαν  ό  πλη• 
σιίστατα    του  Τελωνείου  οίχών  άποΟτ^χάριος  αυτοΟ  Βάθης  χαΐ  εις.  Ι^ευς 


72  ΙίΑΡΝΑΧυου 

χαθολιχ^ς.  Είτα  (ΐ.(χρόν  χατα  ριιχρ^ν  {ιτ€ν€(&ήθη  ή  ^^4«ρς  χαθ*$1ΐην  τήν 
πΛιν,  προσβαλουσα  μάλλον  τους  χαχως  οιαιτωριίνους*  (&ιταζυ  δε  των 
επαγγελ{&άτων  αΐ  το  τής  πλΐΓ#τρ(«^  ίζαιτχουσαι  γνναΐχεζ  ηύνοήΟησαν 
τα  (χάλα  υπ*  αυτής. 

Ή  ίπιοη[λ{α  διετηρήθη  εν  Πειραιει,  μιχρ^ν  χατά  ριιχρόν  υΐΤοχωροΟνα, 
:μέχρι  του  τέλους  Ιουνίου  χαΐ  των  ίρχών  Ίουλίοο.  ΠερΓτοι  τέλη  δε 
Ιουλίου  έν  Αθήναις,  χαίτοι  είχον  ληφθτ)  υγιεινά  {^^^Ρ«ι    αλλίε  τά  οττοΐα 
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κρό  «άντων    διεξέφευγον    χρύφα    οΐ   έχ  του  9υ(Α[&αχιχου    στρατού    άν- 
δρες, προσεβάλοντο  σποράδην   2ν  τοις  ιτέρκξ    τής  πδλκως    χίτοιχοι  αυ- 
τής,   χαραχτηριζομένου    του  νοσήματος  ιν^τε    μ^ν   ώς  χαχοήΟους  ΐταγε- 
τώδους    ττυρετου,    ιρότε  ώς  δήγματος   σχορινίου^    άλλοτε  ώς  δηλητηριί- 
σεως,    μέχρις   ου  την  6ην  Αυγούστου  προσεβλήθη  ή  σύζυγος  το?  {«τρου 
Κλάδου,    χατοίχουντος   χατί  τό  Δ'  τμήμα   τής  «6λεως,   διτισθεν   των 
στρατώνων  (νυν  φυλαχων),  2ν  ο&ιί^  ίδιοχτήτφ,    ζς  τα  παράθυρα  Ιχειντο 
έπΙ  τής  αυλής  οίχίας,   έν  τφ  εζώστιρ  τής  όποιας    προ  4 — 5  ήμερων  εί- 
χε ν  αποθάνει  γραΐά  τις  αίφνης,  χαραχτηρισθέντος    τοΐί  νοσήματος  αυτής 
ώς  χαχοήθους  παγετώδους  πυρετού.    Ή  προσβολή    λοιπόν    τής  συζ^ου 
του  {ατρου  Κλάδου  εδωχε   το  επίσημον    μήνυμα    τής  υπάρξεως    χαΐ  ίν 
Αθήναις  τής  Χολέρας,  ήτις  περιτρέχουσα  τ^ς  διαφόρους  συνοικίας,  {διως 
δμως  ίπινεμομένη  το  Α',  Γ*  χαι  Δ'  τμήμα  τής  πόλεως,  διε  ^ψΦ^\  *«θ 
δλον  το  φθινόπωρον  χαΐ  μέχρι  των  άρχων  του  χειμώνος,  δπερ   φαίνεται 
συμπΐπτον  προς   τάς  αρχάς  Νοεμβρίου,    χαβ*  6ν  χρόνον    ίπαύσατο   τε- 
λείως. 

Έν  των  πλοίων  έχ  των  γαλλιχών  άπεβίβασε,  ταυτοχρόνως  σχεδόν 
τής  έν  Πειραιεΐ  άποβιβάσεως,  χαΐ  στρατόν  έν  Σύρφ,  δπου  μετοί  4  —  5 
ημέρας  άνεφάνη  χαΐ  έν  τη  πόλει  ταύττ;;  ή  Χολέρα,  μεταδοθεισα  άλλη- 
λοδιαδόχως  χαι  μετά  το  αυτό  σχεδόν  χρονιχόν  διάστημα  χαΐ  εις  Τή\ον 
χαΐ  εις  Πάρον  χαΐ  εις  Νάζον  χαΐ  εις  θήραν.  Έν  ταΐς  νήσοις  δμως  ταυ- 
ταις,  πλην  τής  Πάρου  δπου  χαΐ  μαχρότερον  διήρχεσε  χαΐ  πλείονας  χατ- 
οίχους  έθανάτωσε,  οέν  εύρε  διατροφήν,  ολίγα  θύματα  χαταλιπουσα  %αΧ 
άποσβεσθεΐσα  συντόμως. 

Μετά  παρέλευσιν  χαιρου  τίνος  ή  Χολέρα  επινεμομένη  τήν  Τουρχίαν 
άπασαν,  επομένως  χαΐ  τάς  τότε  υπ*  αυτήν  νυν  δ*  ελευθέρας  έλληνιχάς 
'  επαρχίας,  είσήλασε  δια  ζηράς  έχ  των  δασών  τής  Μανίας  διά  τίνων  ποι- 
μένο>ν,  ώς  τότε  διεδόΟη,  χαι  χατέλαβε  τό  Αίτωλιχόν  χαΐ  άλλα  τίνα 
μέρη  τής  /Αχαρνανίας,  διήλθε  του  Μεσολογγίου,  χαι  διά  θαλάσσης  έφθασε 
προ  των  Πατρών,  δπου  δμως  δεν  έγχατεστάθη. 

Τοιαύτη    υπήρξεν  ή  εν  Ελλάδι   ενσχηψις  τής  χολέρας  ώς  επιδημίας 
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Μτβ  τ^  ενός  1854,  ι«ρΙ  ^  9ή;&€^ον  ϊν  (φτορ^%ξ  <τήμ.€%&^Η  {&4νον  θ(&ΐτ 
:λ6υρ,€ν  ^{γιστα,  ίια^λικ««Γ6{&«^(  νά  γράψωρ,ΐν  2ν  ιύθέτφ  ΧΡ^^  2χτ(^ 
τα{ΐ.έγ«»9  &φ*  €λας  αυτής  τλς  Ι«^ις, 

Μέχρι  το£Ιδ•  ή  Χολέρα  όιν^  τής  χ•ΐτ{δ6ς  «υτής  &δ£υ«τε  προζ  τί  κρύσ^ 
&«  ξηράς  ιτάντοτ€  ίπίΦχήιττοιισα  «η  2ιη$ηρ.{α.  Τήν  τρέτην  ομώς  {[&γ&<- 
νλ«ν  αυτής  ιΐς  Εύρύιτην  <«βχ€(ρη<ίΐ  2ια^αλά<^(τ}2ς  χαΐ  θή  Μ  1%  Ερυ- 
θράς θαλάΜης.  ΕΙχεν  {νακήφίΐ  Ιν  Μέκχ^,  βι«χο{ΐ.ι^ηνα  «(ς  0]6ά<ΐΑ)λ 
δια  κλοίΜν  προβλθάντων  ίξ  Ίνδί&ν  (χβτλ  ινροίηιιιιη^τ&ν.  ΠίρΙ  τ4  τέ>ος 
*Αχριλ(ου  του.  2τ•%ς  186ί  €ΐΡ|νέριετο  τήν  Μέκχαν  χαΐ  τήν  ΜβοΙναν,  ιν 
αις  χαΐ  ιραρ'  αις  ή  έξ  αυτής  Ονητέτης  ην  μεγίστη.  Τύν  προσχυνητΰν  δε 
επανερχομένων  εΙς  τας  εαυτών  εστίας,  πασαι  αύται  προσεβλήθησαν  υπ* 
αυτής.  ΚαΙ  εν  πρώτοις  .ην  ή.  Αίγυπτος  ως  πλησιεστέρα,  4ν  πλ#{σταις 
π^λεβι  τής  ό«ο(ας  ΧαΙ  {δίιΐς  ίν  'Αλέξανδρεί^  Ιπήνεγχε  ^σβιρίς  *  χατα- 
στροφάς.    Είτα   ή  Χολέρα  άνεφάνη    έιι  Κωνσταντινουπόλει,  Ιν  Σμύρνη, 

έν  ^ι^Ρ^'^'^ν*-  ^^  Μισοποταμέικ,εν  Τη  Μαύρη  λαλ^ΜΦη,  ^ν  'Οδηνσφτ  Μι 
πέραν,  ^ν  Μασσαλ(<|^,  Παρισίφ,  έχ«ι9εν  έν  Νέα  Ύ4ρχη,  έΐτεχτθΑεΐσα 
τοιουτοτρ^ως  πάλιν  ώς  πανδημία. 

Ή  Έλλ3^  τ6τε  περιχυκλωθείσα  πανταχΜεν  υπο  τής  ^ροτολοιγου 
ν^σου,  μένον  εν  τοις  λΜμοχαβαρτηρ(•«ς  (Σίκ'ιάθου,  Δήλου)  έμφανισθε{σι)ς 
ταύτης  μ€τα  π^ιας  τίνος  έντίσεοΚ)  χατώρθωσε  δια  τής  εφαρμογής  τΔν 
αυϋστηρύν  χαθάρσε«ν,  έπιβλε^^ομένης  υπ'  αυτών  των  μελών  του  1ατρο« 
συνιδρίουι,  να  αποφυγή  τον  χίνδυνον.  Δια  του  αύτου  δε  συστήματος  χαΐ 
δια  τής  εφαρμογής  των  αυτών  επιστημονικών  άρχων  χ6  ήμέτερον  Ίατρο* 
συνέδριον  έσωσε  τήν  Ελλάδα  χαΐ  χαβ'  δλας  τοις  λοιπλς  επιδημίας  τής 
Χολέρας,  δσαι  ίχτοτε  ένέσχηψαν  έν  Ευρώπη  ^  έν  Αίγυπτιρ  μ^νον  * 
1872,  1877,  1881,  1882.  1883.  1884. 

Α  ι  πλείονος  των  επιδημιών  τούτων  είσήλ^ν  είςΕ!ύρώπην  διί(  θαλάσ* 
σης.  Έξαίρεσιν  αποτελεί  ή  ήδη  έπινεμομένη  ίνα  τήν  Βύρώπην  'χαΐ 
τήν  Νέον  Ύύρχητ  επιδημία,  ήτις  είσχομίσθη  διλ  ξηράς. 

Περαίνομεν  τίς  Ιστοριχας  ταύτας  σημειώσεις,  προστιΑέντες  δη  δει- 
χνυνται  αδιχοι  χαΐ  αγνώμονες  προς  τό  Ίατροσυνέδριον  ο(  έν  έφημερίσι 
γράφοντες,  οίτινες  έν  πάση  περιστάσει  χατηγοροΰσιν  αύτ^υ  διίκ  .  ¥^ 
παρουσιαζομένας  ελλείψεις,  εν  ^  ώς  έχ  του  Ν^μου  τί  Ίατροσυνέδρΐ€^ 
ούΛίμΙατ  ^x^β^€σ^ιxη^  ίζουσίακ  ίχη^  ειμή  απλούστατα  χρησιμεύει  ώς 
γτωμοίσηίΑτ  ίΛίαζημοηχότ  σωμαηίον.  Και  έν  τούτοις  ποσάχις  χάριν 
τής  δημοσίας  υγείας,   ώς  εχ  τής  ελλείψεως  άλλων  μέσων  χαΐ  τής  εφαρ• 

«  ΗίτΒοΗ^  υΐ)βΓ  άιβ  ΟΙιοΙβΓΛ.— ΡΓαι*δ^  Ι^β  0]ϊ6\έτΛ,-Ά,  Ι.  Ο^χοΥο^οπονΛοχ^ 
Η  εν  Αιγύπτ<ρ  Χολέρα  τ<ρ  1883. 


ψ  • 
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4ΐ.οζθ|Α€ν«)ς  ιτβρ'ήριιν  οίχονθ{ΐ.{ας  διλ  τήν  Δν}(ίο«{«ν  'Τγϋΐγήν,  Λβτέββλε 
τ^το  προσωιςικήν  ίργ«σ(«ν,  ήν,  αν  ηθελον  ν3ι  γν<»ρ{«ω9ΐν  ο{  2ζ  «γνοέαίς 
των  πραγ[&άτων  ό(ΐ.ιλούντ(ς  χαΐ  γρ^φοντις  Μτ*  «ύτοϋ,  θ&  ήνέρο^  «Ας 
εΐνε  ^ιηατόν  4πΐ9τή(Αονες,  τοιαύτας  τεαρέχοντες  ίχίβ^λ^ύαηζ  ε{(  το  Δη- 
^/ΛοΧΛΗ^  (ΐ.ηδα|Α(νήν  δλ  σχεδόν  χρηι^^ατιχήν  αμοιβήν  δι3ί  τήν  Μοχν  ταύτην 
.ά«ολα&οντε$|  να  γ(νωντα(  συχνότατα  το  άντικε{{/ιενον  των  ονειδισμων 
χαΐ  των:  παρατηρήσεων  υπό  άλλων,  οιτινες  ουδέ  χαν  χοπιίζουβι  ν^  9τλΐ)• 
ροφορΐ^θωαιν  όποΐία  τα  καθήκοντα  εκάστης  των  δημοσίων  αρ]^ων• 
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Χ|Α«νΜΐν*ιι4|  Α(η(«»ολι»<|^«4|  Ι«•ερέ€α  6ι•6  <Η|ν  «ροσ^ασίαν  τ9|ς  Α.  Η*  «ν|ς 
Β««»λ4«σης.— Αελτίον  Α'  «•|Μέχον  τάς  ||ττ«•1αε  τ%ι  €««»ρε(«ε  άιι4  «Ι|^ 
ιδρύσεως  «ύτ9^  ν^&ΧΡ»  ^ς  >§  Αε«ε|ΐιβρΙον  4•••.*-  Έν  ^Αθήναις,  4892. 

Ή  χριστιανική  αρχαιολογική  εταιρεία  καθιδρύθη  τήν  23  Δεκεμβρίου 
1884,  ενεκρίθη  δέ  διί  Β.  Διατάγματος  κατά  Μάρτιον  1885.  Σκοπός 
τί)ς  εταιρείας  ταύτης  είνε  νά  περισαναγάγτ}  καΐ  διαφύλαξη  τά  είς  τήν 
Ελλάδα  ή  είς  αλλάς  χώρας  ευρισκόμενα  λείψανα  χ^  χριστιανική  αρ- 
χαιότητος. Το  κύριον  ίργον  τί]ς  εταιρείας  ύπί}ρζεν  ή  σύστασις  χριστιανι* 
--κου  μουσείου,  κατά  μίμησιν  των  υπαρχόντων  προ  καιρού  τοιούτων  ε{ς 
τήν  Ρωσσίαν  καΐ  είς  διαφόρους  πάλεις  τ^ίς  Ευρώπης  καΐ  τής  'Λμερι^ 
κ^,  καταρτίζει  δε  καΐ  άρχεΐον  καΐ  βιβλιοθήκην  σχετικών  χειρογράφων 
καΐ  βιβλίων. 

-  Σννιστωμεν  είς  τους  φιλίστορας  τήν  άνάγνωσιν  του  ^εΛζΙου,  δπου 
λεπτομερώς  εκτίθενται  τα  μέχρι  τούδε  ύπο  τής  χριστιανικής  αρχαιολο- 
γικής εταιρείας  πραχθέντα  μετά  πολλών  κ^πων  Ιν  τφ  μέσφ  τής  άδια• 
φορίας  των  πολλών,  ενίοτε  μάλιστα  καΐ  ττ)ς  δυσμενείας  τινών.  Άρκού- 
μεθα  νά  σημειώσωμεν  δτι  τό  φερέοιχον  χριστιανικών  μουσειον,  μόλις  πρό 
άλίγων  ήμερων  ευρεν  αζιοπρεπβς  άσυλον  υπό  τήν  στέγην  του  Μητροπο* 
λιτικοΰ  μεγάρου  χάρις  είς  τήν  πατρικήν  μέριμναν  του  σεβασμιωτάτου 
Μητροπολίτου  *Αθηνών  κυρίου  Γερμανού. 

Ή  αδιαφορία  α&τη  καΐ  ή  έκδηλωθεισα  ενίοτε  ύπύ  τίνων  δυσμένεια,  εΐνε 

αποτέλεσμα  διαφόρων  αίτίων,  μεταξύ    των  οποίων  δυνάμεθα  νά  σημει* 

.ώσωμεν  καΐ  τάς  έσφαλμένας  ίδέας,    αΐ  όποΓαι  έπικρατουσι  μεταξύ  ημών 

^ερί  της   βυζαντινής    τέχνης.   Οί  πολλοί  πίστεύουσιν,  5τι   ή  βυζαντινή 
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τέχνη  ίχΧασζ  (ΐ4!νον  τύιβίους  όσχή|Αοι^  καΐ  ά^^άριτας,  δτι  χ«^αδ€δυιο»9(^ένη 
Μίς  ^ιΥ  στα9ΐ(]&{τητα  άπ*. αυτής  τής  γβννήσεβιΐς  βεύτής,  ούβέτΜΤ»  «ρο4^ 
θ£ν«€ν  ούτε  |ΐ.€τεβλήθη,   χαΐ  8τι  ήχολούθησε  πάντοτ«  τύχονς  6(Μΐθ(Α^- 

φουζ  χαΐ  ά(ΐ.Ετ«βλήτο\κ• 

Άλλ*  (σοι  είνε  ένή{Αεροι  εί4  τήν  (9τορ(«ν  των  όλβιων  τιχνων  (χαΐ 
τοιο*3τοι  δυστυχώς  (λέταζύ  ή(Αων  εΐνε  ολίγιστοι),  γνωρίζ^υσ»  ιι6σον  «Ι 
ιδέαι  αύται  εΙνε  έ9φα>(Χ.έναΐ  χαι  ιτόσην  χαταδειχνύφυσίν  αγνσιαν  χ«1 
2«ιιςολαι6τητα.  Ή  βυζαντινή  τέχνη  ηρχισε  σχη(Χ«τιζ^νη  άπο  <τ£ν 
ιρρώτων  α{ώνων  τοδ  χρΐ9Τΐανΐ9|Αου,  διήλθε '&α  των  δίςιφ^ρων  ^σιων  τ^ς 
πρώτης  διαμορφώσεως,  τής  νεΐίτητος,  τής  άχμής  χ«1  τής  ΐραρεΝίμής,  ήαλ 
ζξ  ίχ6μη  εις  τον  "Ά&ωνα  χαΐ  €{ς  αυτά  αχέμη  τα  ίδ^χίμα  χαΐ  ν66α 
έργα  τής  συγχρόνου  εχχλησιαστιχής  ήμων  άρχίτ«χτονικής  χαΙ  «^γιιγρ»- 
φ(ας.  Κατά  τήν  ομολογ^αν  δε  των  διακρειτεστέρων  συγχρ^ων  χαλλιτε- 
χνον^  ή  βυζαντινή  τέχνη  ιΐς  τήν  άχ{Γ/,ν  της  ίπαρουσ(ασε  |ΐΧάν  ίηί  τ^ 
λαμιτροτέρας  έχδηλώσεις  του  χαλλιτεχνίχου  ιινευματος  τ«Η  «νθρϋ«ό^ 
τητος• 

Ή  βυζαντινή  τέχνη  υπήρξε  τέχνη  πρωτ^τυ^ος.  Δεν  Ιδη^αουργι^ 
μεν  ούτε  άνεπτύχθη  έζ  όλοχληρου  αφ*  ειιυτής,  χατώρΟωσ^ν  0|λΑΚ  νά 
οΙχειοποιηΟη  οΟτως  είπειν.δσα  ελαβι  ιτοΐρ*  άλλων  λαω;^  χ«1  έίιίοχών 
χαΐ  να  πρόσθεση  {δίους  χαρακτήρας.  Συγχροτηθεΐσα  χ«τ3&  τσν  δχτ^ν 
αιώνα  διά  τής  ενώσεως.  στοιχΐ(ων  έλληνιχών,  άσίκηχων  χαΐ  χριστιαν^- 
χων,  έζεδηλώθη  λαμπρώς  δΓ  έργων,  εις  τά  οποωι  &  πλοίτος  τής  διαχο^ 
σμήσεως  χαΐ  ή  χαλλονή  των  είχονογραφιχων  παραστάσεων  εΙνε  ε{ς  αρ- 
μονίαν  πρ^ς  τάς  νέας  μορφάς  σοφής  άρχιτεχτονιχής. 

Ή  χριστιανιχή  τέχνη  έγεννήθη  %1ς  τήν  άνατολιχήν  χριστιοκνιχήν  αυ- 
τοχρατορίαν,  δπου  έδέσποζεν  ή  έλληνιχή  γλωσσά  χαΐ  ή  ελληνιχή  τέχνη, 
ΈπΙ  πολλούς  αιώνας  6  χριστιανισμός  διεδ^η  εΙς  τον  χ^μον  υπί.  μορφιάς 
εΧληνιχάς.  ΚαΙ  εις  αυτήν  τήν  Ρώμην,  τήν  ύπερήφανον  ταιύτην  πρώ^ 
τεύουσαν  του  δυτιχου  χέσμου,  ή  έλληνιχή  γλώσσα  υπήρξεν  έπΙ  μαχραν 
περ(οδον  ή  επίσημος  γλωσσά  τής  έχχλησ(ας,  των  ευαγγελίων,  των  λει^ 
τουργιών^  χαΐ  αυτών  άχύμη  των  επιταφίων  επιγραφών.  Ή  χρΜίτιανιχή 
τέχνη  προέχυψεν  δθεν  χατά  τήν  αυτήν  έποχήν  έχ  της  έλληνιχής  τέχνης. 
'Αλλ'  είς  τά  έλληνιχά  στοιχεία  προσετέθησαν  μετ*  ού  πολύ  χαΐ  στο»* 
χειία  άλλα  άσιατιχά•  Μεταξύ  τών  χαλλίστων  χτήσεών  της  ή  βυζαν•• 
τινή  αυτοκρατορία  χατηρίθμει  τάς  πλουσιωτέρας  επαρχίας  τής  *Ασίας• 
"Ενεχα  τής  γεωγραφικής  θέσεως  αυτής  ή  Κωνσταντινούπολις  συνεδέ^το 
στενώς  μετά  τών  χωρών  εκείνων.  Μέγα  μέρος  του  πληθυσμού  της  χα» 
τήγετο  Ιχεΐθεν.    Επομένως   ή  φυλή,  τά  ήθη  χαΐ  βύταΐ  «ί  τέχναι  χατ* 
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άνάγχ>)ν  \ηίΐ9τψ(η  τήν  Ιζ  Άσίβς  {πίδρασιν.  Προς  τούτοις  ή  Κωνσταν- 
Τ(νούΐΓθλκς•€&ρ(σκ€το    ε{ς  σχέσεις    άδιακίπους    ριβτα    των  {σχυροτάτων 
βασιλείων  τί)ς  "Ανατολίίς  καΐ  Ιίίως  μέτβ  τίίς  Περσίας.    Είς  τήν  βυζαν- 
τινήν  άρχιτεχτονιχήν  ίδίως  αί  ίπιρροαΐ    αύται  υπ^ρζαν  ιτολύ  ουσιώδεις. 
Εις  τήν  βυζαντινήν  άρχιτεχτονιχήν   6  συνδυασμός  τί)ς   ελληνίχής  χαΐ 
τής  άσίατιχ^Ις  τέχνης  ίιτοτελεΐ  φαιν^μενον  περιεργίτατον•  Είς  τήν  συγ- 
χρίίτη^ιν  Υής  άρχιτεχτονιχής  ταύτης  ή  πρώτη  ιτερίοδος  ύιτήρζε  χαθαρως 
<λ\ηνιχή,  μετ*  αυτήν  δέ    ευθύς  ειτήλθεν  ή  άσιατιχή  Ιπίδρασις.  Είς  τήν 
Σορ{αν    σώζονται  μέχρι   σήμερον  ττιίλεις    ελληνίχαΐ  σχεδ^   ανέιταφοι, 
τ«ν  όίΓοίων  ύπάρχουσιν  δλα  τ3ί  στοιχεία  εν(οτε  άνατετραμμένα.  Ή  θέα 
τ£ν  {ρειπίων  τούτων  μεταφέρει  τόν  ιίεριηγητήν  έν  τφ  μέσφ  πολιτισμού 
έξαφανισθέντο<,  του  ^οιου  αποχαλύιντει  ο&τως  είπεΐν  τα  μυστήρια.  Δια• 
τρέχων  τλς  ίρήμους  {χείνας  οδούς,  τους  εγκαταλελειμμένους  περιβΛους, 
τ&ς  στοάς  διοου  ή  δμιτελος  περιτυλίσσει  συντετριμμένας  στήλας«  α{σθά• 
γετη.  εντύπωσιν  άνάλογον  πρ^  (χείνην  ύπό  τής  οποίας  καταλαμβάνεται 
ε{ς  τήν  Πομπηίαν.  ΈπΙ  εκτάσεως  τριάκοντα  εως  τεσσαράκοντα  λεύγων 
ένηγέρθησαν  περί  τας  έκατον  ελληνίκας  ττΛεις.  Έντος  των  χαλως  δια- 
τηρουμένων ερειπίων  αύτων  χατοιχουσι  σήμερον  χιλιάδες  τινίς  Δρούσων 
χαΐ  Χρισηανων  ^ρθοδ(!ζων.  Ή  ελληνική  α&τη  αποικία,  ήτις  ώνομάζετο 
Αύρανΐτις  είς  τήν  αρχαιότητα  καΐ  ΧαουραΙ  σήμερον,  καθιδρύθη  καΐ  ά*  ε•^ 
πτύχθη  έπΙ  των  Σελευκιδών,  Εζησεν  έπΙ  ίννέα  περίπου  αίώνας  καΐ  2ζη- 
φανίσθη  χατλ  τον  εβδομον  αίωνα  υπό  τής  μωαμεθανικής  κατακτήσεως. 
Τι  ερείπια   ταΰτα  δεικνύουσι   καταφανώς  τόν  βαθμιαιον  μετασχηματι• 
σμόν  των  ελληνικών  οίκοδομών  είς  χριστιανικούς  ναούς.  Παρουσιάζουσιν 
οϋτω  (ν  σύνολον  μνημείων  τής  αρχικής   καΐ  μάλλον  άγνωστου  τής  χρι- 
στιανικής αρχιτεκτονικής  περιόδου,  τής  έκτεΐνομένης  άπό  του  τετάρτου 
μέχρι  του  εβδόμου  αίώνος.    *Αλλά  κατά   τήν  αυτήν  χρονιχήν   περίοδον 
«ι  ελληνιχαΐ  άρχιτεκτονικαΐ  μορφαΐ  συνδυάζονται  παρά  τοις  βυζαντίνοΐς 
μετά  μορφών  αρχαιοτέρων,  αί    οποιαι    πολλούς  αίώνας  πρ^τερον    ήσαν 
είς  χρήφΐν  είς  τά  άρχαια  οίκοδομήματα  τής  Νινευΐ  καΐ  τής  Βαβυλώνος. 
(Χ  !νδοξοι    αρχιτέκτονες  Ισίδωρος  καΐ  Άνθέμιος,    οί  κτίσαντες  τον 
περιώνυμον  ναόν  τής  Αγίας  Σοφίας,  κατήγοντο  2κ  τών  ασιατικών  εκεί- 
νων επαρχιών,  δπου  ή  αρχιτεκτονική  κατά  τέν  τέταρτον  καΐ  κατά  τίν 
πέμπτον  αίώνα  άνεπτύχθη  μετά  μεγαλειτέρας   πρωτοτυπίας.    Ό   ναο< 
ούτος  ύπήρζεν  6  κατ*  έζοχήν  τύπος  τής  βυζαντινής    τέχνης,    τίσον  ύπ4 
τήν  εποφιν  τής  αρχιτεκτονικής,  δσον  χαΐ  υπό  τήν  τής  διακοσμήσεως  χαΐ 
τής  αγιογραφίας.  Σπανίως    δ'  απαντάται    είς  τήν  ίστορίαν  τής  τέχνης 
|γ  σννο)ΐ6ν  τ^σον  επιβλητικόν   ^αΐ  τόσον  άρμονικόν,   όποιον  παρέστησεν 
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ό  ναός  {χηνος,  τον  οι^οίον  διχ«(ΐι)ς  β&€ώρήσ€ν  ά  Ίουστ^νιαγος  ως  ;Τ0  ^έ* 
γιβτον  τ^^ς  {Αΐγαλοπράγ{ΐ.ονος  αύτοΰ  βα«ιλε{αις  χο^τ6^^^ 

9υνουαα(Αθΰ  «λληνυιών  χβ&ι  άσι«τυοών  ατοι^^είων,  ίλν  ή  λοςχ^αιι^ησι^  χ&Φ* 
δσον  «φορ^  τα  ποιχίλα  9χ-/|(ΐι.ατ«  χ«1  τ^  χατά  τ^  μάλλον  ί^  ηττοιν  φΜ- 
σιχ«  ή  φαντασιώδη  φυτί  χαΐ  ζφα   ε^^ει  $«(σης  τήν  αρχήν  της  ,είς,σίΑΜ. 
ονασμούς  έλληνιχών   χαΐ  άσιατιχών  τύπων,  &λως.  ή. βυζαντινή. ζω ΥΡ9(γ: 
φυςή  προέχαψεν  άνέχαθεν  (ΐ.(ίνον  Ιχ  του  συνδνα^ιιρΰ  ηι^  ίλλην(χή<  €&^ο•: 
νογραφ(ας  |λετα  των  χριοτιανιχών  έρίπνεύσεων.    "Οπως  ή  «φχ^Τ^ι^τονυ^Τλ- 
των  βυζαντινών,  οΰτω  χαΐ  ή  ζωγραφιχή  αυτών  δεν  ύπηρζε.  (ΐ.4νον  ΐΜ^ίη- 
σι«στιχή  άλλα  χο(1  χο9(;ίΐχή*  αλλ*  ε{διχώτερον  εχο(ΐ.εν  νπ*  όψιν  τήν  &γχ<>• 
γραφίαν,  τ^ίς  οποίας  ή  παράδρ^ις  περιβσώ^η  Η'έχρις  ή|Αων.  Ή  αγιογρ«<^ 
των  πρώτων  αιώνων  άποδεϊχννει,  δτι  οι  χριστιανοί    ζωγράφοι,  ε^ιΐυττη*: 
σαν  χαΐ  ήχολούθήσαν    πιστώς  ουσιώδεις    τινάς  αρχάς,    αί  όποίαι  είχον: 
οδηγήσει  τήν  πορείαν  της  έλληνιχής  τέχνη^ς.Ότίως  οι.  προχάτοχοι.  αυτών, 
της  χαλης    έλληνιχής  εποχής,   ούτω  χαΐ  οι  χριστιανοί  ζωγράφι^ι  επεζή:» 
τησαν  το  (Αεγαλεΐον  χαΐ  τήν  άρ(Αθνίαν  εις  τήν  διάταζιν    τών   συν^εσεφ^ι- 
τήν  ριεγαλοπρέπειαν  τών  στάσεων^  τήν  Χ9{ΐ.ψ6τητα    τών  ^τνχών.,    Τ^- 
χαλλιτεχνιχάς   ταύτας   αρχάς  συνεδύασαν    μετά    τών  χριστιανικών  |μ•^ 
πνεύσεων,  χαΐ  εχ  τών  στοιχείων  τούτων  ίσχηματί^Οη  ή  βυζρ^ντινή  άγ^βΗ^ 
γραφία.    Ή    εμμονή  ε!ς  ολίγους  ώρίσμένους  χαι  χχθολιχούς  τύπους  .είν•: 
χοινον  χαραχτηριστιχον    της  τέχνης  δλων  τών  θρησχείών.    Ή  εύσέ^^α 
τών  πολλών  αποδίδει  εννοιαν  ίεράν    εις  τάς  {Αορφάς  ταύτας    κΛ  Οεωρεΐ 
ίεροσυλίαν  τήν  ελευθέραν  δημιουργίαν  νέων  τύπων.  Ή  βυζαντίνή  άγιο-* 
γραφία  έλαβε  ν  ο&τως  άνέχαθεν  τήν  σφραγίδα  τής  Ιβρ^τητος  οϋτως  ειπ^ν. 
Τούτο  δμως  δεν  σημαίνει  δτι  εμεινεν  αμετάβλητος,   άλλ*  δτι  έξεδηλώθη 
πάντοτε  χατά  γενιχούς  τινας  χαν4νας,  τους  οποίους  δυνάμεθα  νά  ορίσω* 
μεν  ώς  τον  συνδυασμόν  τής  χλασιχής  χαλαισθησίας  μετά  τν)ς  χριστιανι- 
κής εμπνεύσεως.  Ύπό  τήν  εννοιαν  ταύτην  οί  βυζαντινοί  υπήρξαν  μεγά- 
λοι διδάσκαλοι.  Όμολογουμένως  δε  παρήγαγον    τον  τελειίτατον  τύπον 
της  αγιογραφίας. 

Άναχεφαλαιουντες  τά  ανωτέρω  λέγομεν,  δτι  τά  γενιχά  εξαγόμενα 
Ιχ  τής  μελέτης  τής  βυζαντινής  τέχνης  είνε  τά  εξής. 

Ή  βυζαντ3νή  τέχνη  εϊνε  πρωτότυπος•  Έάν  δέν  ίδημιουργήθη  ούτε 
άνε«τύχβη  έξ  όλοχλήρου  αφ*  εαυτής,  επέτυχε  νά  προσοιχειωθ^  δ,τι  ώφει• 
λεν  εΙς  άλλους  λαούς  χαΐ  είς  άλλας  έποχάς,  χαΐ  νά  προσΟέσΐ{ΐ  χαραχτή• 
ρας  εδίους.  Συγχροτηθεϊσα  χατά  τόν  εχτον  αιώνα  διά  τής  συνενώσεως 
βτοε^ςείων  έλληνιχών,  άσιατιχών  χαΐ  χριστιανιχών,  έξεδηλώθη  ευθύς  λαμ«> 


Τ^β' 
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ΐρρΔ^  <ίς:|ργα)  <{(  ται  οινοικ  ρ  ηλοΰτος  τής  δκοΐύΦΐ&ήφεως  καΐ  ή  καλ- 
λονή  τΐ)ς  ευιονογραφ{ας  £Ϊνε    <^  ^ρρ^ονίοεν  ιτρό^    τίς  νέας  (/.ορφά^  τ%ς 
αίρχιτικττον«&)}ς.  Ή  ί•τορ(α   τί}ς  βοζαν^ι;ιν1)ς  τέχνης  χα^ικιΑζη  τάς  «ε- 
ρβ&δ«ίυς    τής  λα(λορφ«Ι^ως  άΐ(&  του  τέταρτον  |&έχρ(  τειο  έκτου  αΙώνος, 
τής  άχ(Α5|ς  άπο  του  Εκτου  |^^έχρ^  τοϋ^  ενδεκάτου  αιώνος,  καΐ  τ^  ιραρ- 
οΜ(&ής.&ΐΡθ  του  ενδεκάτου  α(Ανος  [x^χρι  βή(ΐερον.    Ή  βυζαντινή   τέχνη 
λοΐιρ)(ν  2&ν  έγνώρίφε  διαριι#ς  ό(Αθΐό(Αορφον  τΰττον,  δπως  νο,α.{ζονοιν  ο{  τά 
χοι^^^ύτήν    άγνο^νν^ες.   ΈιτΙ  ινολλούς  δε  αιώνας    ή  τέχνη    α&τη  ίδίως 
διετής  Κϋνβ^αντινουτΓ^λεως,  ήκτινοβέλη«εν  ίφ'  δλου  του  (χέοαιϋνος, , 
'.ΚΐΑ{(Μ•ς,  χαίτοι  ειριεθα  καθ*  δλα  οΐ  α(«.ε^οι  απόγονοι  καΐ  κληρονέριοι 
τ&ν.  βυζαντινών,    ιτρ&  δεκάδων  τίνων    έτων  άκ^(Αη   αυτό    καΐ  (ΐ.ένον  τό 
«^^ει  (νοιί  βυζαντινού,   είτε  περί  τέχνης  είτε  π^ρΐ  πολιτικής  επρόκειτο, 
ιν^κάλει  ίδέας  δυσριενεΐς.   Έκτοτε  χάρις  είς  εμβριθείς  μελετάς  ξένων 
Μα^  ημεδαπών  λογίων»  ή  παρούσα  ήμων  γενεέι  είζεύρει  δτι   τους  προγ6• 
νους  αυτής  δεν  πρέπει    ν*  αναζητ^  εΙς  τήν  έξαφανισΦεΐναν  φανταομαγο- 
ρίαν  τής  κλασικής  αρχαιότητος,  αλλ'είς  τό  χριατιανίχόν  έλληνικόν  29νος 
τ<»&  μεσαιωνος,    δτι  το  βυζαντινόν  κράτος  υπήρξεν    !ν  των  μεγίστων, 
'Μ^  διαρκέστερων,  χαΐ  των.  σπουδαιότατων   του  κόσμου  πολιτικών  κα-* 
τά^ευασμάτων,  καΐ  δτι  ε^ς  το  Κράτος  εκείνο  οφείλονται    ή  άναχαίτισις 
τής.ΙπΙ  τ^ιν  Βύρώπην  ασ;ατικής  επιδρομής  κο^Ι  ή  αναγέννησις  του  εύρω- 
^αϊκο&  ϋολίτισμου.  Μένουσιν  δμως  άκ^μη  μεταζυ  ήμων  ερριζωμέναι  τι« 
ιΑ<^  προλήψεις,  {δ(ως  χ^αθ'  δσον  άφορ^  τήν  βυζαντινήν  τέχνην,  τλςόποίας 
θέΐ^οι  δίΜκεδάσ»!  .τ&  φως    τής^  επιστήμης.    ΚαΙ  εις  τοϋτο  βεβαίως  Οά 
σνντελέσ^  κο^  ή  υπο  τήν  προστασίαν    τής    Α.  Μ•  τής  Ευεργετικωτά* 
της  ήμω9^  Βοισι^ίσσης  διατελούσα  χριστιανική  αρχαιολογική  εταιρ«ία• 


Γ•  Χ'>>96ςίλ<{ος  Κοζάνης* 


φιλολογικός  ΣΓΑΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 
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ΈίΜνελήφθησαν  αΐ  {ργ«σ{αι  τονί  Συλλ(!γου,  9ΐιν<χροτήθή  δι  τ}  τόίκίχΐ' 
χή  σννεδρία  τοΖ  (ΐηνές. 

Υπεβλήθη  τφ  Συλλ^ιρ  ίγγραφον  τον  υχουργείαυ  τ£ν  Έ««ιτ«^ιχων,. 
δι*  ου  προσκαλείται  ούτος,  ίνα  (/ίεριρινήφΐρ  ιηρΐ  τής  άσχουριένης  σαρια* 
τεριπορ{ας  εις  τους  εχ  των  επαρχιών  των  πρίς  άναζήτηοιν  2ργαο{ας  ε^ 
Αθήνας  έρχο(Αένους  άπορους  παΐδας.  'Ανηγγέλθη  δτι  κατί  τ2  θέρος  ή' 
{φορεία  του  Συλλόγου  χαΐ  ή  χοθ[ΐ.ητε(α  τής  Σχολής  εχου^κν  τ^•η  ΐίροβί|[' 
εις  ίνεργε(ας  περί  τούτου  χαΐ  ηλθον  είς  συνεννοήσεις  ριετ^ι  των  βουλευ* 
των  χαΐ  δη(λάρχων  Μεγαλοπόλεως.  Ό  Σύλλογος  2ΐΓΐδοχΐ(&ίζων  τά  ριέχρε' 
τούδε  γεν6{ΐενα  διαβή{^ιατα,  ανέθηχε  την  περαιτέρω  φροντίοα  ιτρος^  συν^ 
τέλεσιν  του  έργου  εΙς  την  εφορε(αν  του  Συλλόγου  χαΐ  τήν^  χοσμητέίαν: 
τής  Σχολής. 

Ό  χ.  'Αριστείδης  Ρούχης  υπέβαλε  πρότασ^ν  δπως  ό  Σύλλογος,  συν** 
εχίζων  την  διοΕ  της  συστάσεως  Σχολών  Άπορων  Παίδων  ίγχαινισθείσβη^ 
ευγενή)  αρχήν  ττ',ς  πρωτοβουλίας  είς  χοινωφελή  έργα,  πρωτοστάτης  είς 
την  άναδάσωσιν  τής  Ελλάδος.  Προς  τον  σχοπόν  δε  τούτον  ίπρίτεινεν 
δπως  ό  Σύλλογος  άπευθύνΐ[^  ίχχλησιν  προς  τους  συ(Απολίτας  ή(Αων  χαι 
διενεργήσιρ  χοινούς  ετησίους  εράνους,  δπως  ίχ  του  σχη(λ»ατΐσθησο|ΐιένου 
ποσού  προβ^  το  πρώτον  είς  την  τ(ΐ.η(&ατιχήν  άναδάσωσιν  τών  περί  τάς 
Αθήνας  λόφων,  είτα  δε  οργάνωση  χαΐ  την  χατ'  {παρχίαίς^σύστασιν  όίλοΐων 
επιτροπών  ίζ  αντεπιστελλόντων  εχεΐθεν  ριελών  αύτου  προς  πραγ|ΐ.άτω* 
σιν  του  {δίου  χατά  τόπους  σχοπου. 

Ή.  πρότασις  τοδ  χ.  Ρούχη  εγένετο  αποδεχτή  υπο  του  Συλλόγου,  οζε- 
λέγη  δ'  επιτροπή  άποτελου|ΐ.ένη  1%  τών  χχ.  Έμ.  Δραγρύ(&η,  Ν.  Χλω« 
ρου,  Θ.  Χελδράΐχ,  Σ.  Μηλιαράχη  χαΐ  Α.  Ρούχη  ριελών  του.  Συλλόγου^ 
2πως  συνελθουσα  σχεφθ^  χαΐ  άποφασίσΐ[|  περί  του  τρόπου  χαθ'  δν  ^ύνά^ 
ται  να  πραγι^ατοποιηθ^  ή  πρότασις. 

Απεβίωσαν  χατά  τό  θέρος  εχ  τών  (^ελών  του  Συλλόγου  ό  Ιωάννης 
Βερβιτζιώτης  2πίτΐ|Λθν  2ν  Κερχύρ^,  Αναστάσιος  Βυζάντιος,  Μιχαήλ 
Αβέρωφ  χαΐ  Αλέξανδρος  Τράΐριπερ  πάρεδρα  τοιαύτα. 
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Ήρξαντο  τα  ριαθήματα  χ9^ς  Σχο\%ς  των  απόρων  παίοων  ^ΑΟτ^νών 
το  προνωπιχον  των  έιδασχάλων  εμβινβ  τΑ  αυτό  οίον  χαΐ  κατί  το  παρελ- 
θόν {τος. 


ΙΘΤΑαΤζΜΟΧ    «αΐ  ΧΡΙΧΤΙΑΗΙΖΜΟΙ  ««Ι    τά    4ν  Ζ««^νθ^   «νμβλννα  ««τλ 
<Η|ν  ΜεγΑλην  Π«ρ«•ιι<\>^,   ύι•^   Φ,  Καρρβρ.  *Εν   Ζα«^νθ^,  §•••. 

.  .Ό  {χ  διαφόρων  γλαφνρων  δη(Αο«ιιυ|Αάτων  γνωστός  λόγιος  χ.  Φ•  Καρ- 
ρέρ,  νϋν  νθ|Αάρχης  Κεφαλληνίας,  άφορμήν  λαβών  €Χ  των  εν  Κερχύρ^ 
χαΐ  ΖαχΔνθφ  λιιιρηρων  σχην^ν,  των  <ιυ(λβα«ων  χατλ  τό  παρελθόν  έτος 
ενεΐΜΐ  τής  χατλ  των  Εβραίων,  όξεγέρσεως,  αχινέγραψβ  τό  άνωτόρω  ΟΑ- 
9Μ«(ν  ίποψιν  άξιόλογον  βι6λ{ον«  Αναφερών  ΙτΛ  τρο^^άοην  τάς  περιπε- 
τε(ας  τ^ν  {οΜδαΐχοΰ  έθνους  άπό  των  απωτάτων  Ιστοριχων  χρόνων,  χαΐ 
τλς  οχέβεκ  του  (ο^ιδαΐο^ύΰ  (λετα'του  χριστιανισμού•  εξετάζει  χατόπιν 
τό  ζΐ/ΙτΤ|[ΐ>α  του  άντιστιρτισμου  χαΐ  περιγράφει  τίς  {πιχρατούσα^  ινερί 
*£&ρα£ων  προλήφοις  χαΐ  τίί  £εινοπαθή[Αατα,  &τινα  Ενεχα  αύτων  υπέστη-• 
σαν  όν  ΖαχύνΟφ  χατα  τους  παρελθόντας  χρόνους.  Βιτα  αφηγείται  έν 
ΟΜτάσ•ΐ  τα  εν  τ^  νήσβ^  ταύτΐ[^  συ(ΐβάντα  πέρυσι,  έχθέτων  χαΐ  χαραχτη^ 
ρίζων  τα  γεγονότα  έν  πάσ'^^  άχριβεΐ^  χαΐ  ά(Λεροληψ(φ.  Τό  αξιανάγνω^ 
στον  τούτο  πόνη(ΐα  ε&ρηται  παρ*  &πασι  ταΐς  ενταύθα  έφηριερ(σι  χαΐ  τι- 
ριαται  δρ..  3.50• 


Έν  τη  διατριβή  *ΐθ^  χ.  Ε«ίρηνα(ου  Άσωπίου,  μη  ειικ$εωρήσοιντο<    τα  δοκίμια 
Ινέχα .  ασθενείας,  πκρεισέφρησαν  τλ  έξης  λάθη : 

ί  -Σελ,  Η  βτιχ.  6:  άνέγραφον  9πατον  άντΙ  τοτ  ^ηαχ&τ.  Σελ.  Μ  στίχ.  5:  ίχρέοντες 
χντί  ίη  ρ/ηηνο.  Σςλ.  42  στίχ.  6:  Ταότα  πάντοτε  αντί  χάττα.  Σελ.  1$  στίχ.  15: 
ξτ^εφ*2λην  άντΙ  ίτε.  Σελ.  15  στίχ.  2:  δυβχολώτερον  Ιργον  άντΙ  τον  ΐρχ<>ν.  Χΐελ• 
15  στίχ.  14:  των  άοΐοβ  άντί  γο9.  Σελ.  16  στ(χ.  6:  νεφελα  άντΙ  τ^φ/Λσ^.  Σελ.  16 
στ(χ.  10-21:  των  παραινετικών — δωρεάν  δμως  τούτων — εως  του  "ΈΙλληνος  τούτου 
αντί  ^ο9  Χ(ψίίΥέτίχον  ΓϋνΓον— του  Έλληνος  ταντου.  Σελ.  16  στίχ.  25:.ευχαρι• 
στήσεως  τον  ^^  ^νχ^ρ^στησεω^:.  Σελ.  17  στίχ.  2:  θυλάχιατοΰ  Ισω  αντί  του  ^^« 
Σελ.  17  στίχ'  6:  των  ώμων  τα  οΒγγελιχά  πτερύγια  άντΙ  ^&^  ίγγ/Λωψ  γ^  ιττ/- 
ρνγαο  Σελ.  17  στίχ.  7:  ε'ις  χήπους  άντΙ  ηΑ^ίκ* 
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Έηοι  των  προ[/.νησθέντων  [Λΐιθιστοριογράφων  εστιχούργησαν  τάς  διη- 
γήσεις αυτών.  'Τπάρχουσι  οέ  καΐ  χρονικά  £[Λ(Λέτρως  γεγρα[λ[Λένα.  Ν6ν- 
νος  ό  συγγραφεύς  του  [/.εγίστου  ποιή[Λατος  των  Διονυσιακών,  χατέλιπεν 
ή{ΐΐν  παράφρασιν  του  χατα  Ίωάννην  Ευαγγελίου  έν  6ζα[Λέτροις.  Έ(λ(λέ- 
τρως  δε  έγράφοντο   καΐ  αύταΙ    ετι    αί  επιστη[ΐ.ονιχαΙ    πραγριατεΓαΐ.  Ή 
τοιαύττ)  ίργασία  ήν  αρεστή  κατά  τήν  περ(ο$ον  ταύτην,  ό  δε  κατάλογος 
των  Ιξωθεν  ή  βέβηλων  καθίσταται  κατ'αύτήν  εκτενέστερος.  Ό  κ.  Κρου|Α.- 
δάχερ  συνάγων  αυτούς   επΙ  τό  αυτί,  ούτως  αποκαλεί   προς  διάκρισιν  άπδ 
των  Λίι,τονργιχώτ  ποιητών  τών  άντιπροσωπευίντων  τήν  άληθί)  της  περιί- 
δου  ποίησιν  καΐ  παρέχει  ήριΓν  λεπτοριερεΐς  ση(λειώσε(ς  περί  είκοσιδύο  βε• 
βήλων  ποιητών,  εξ  ων  άναφέροριεν  Γεώργιον  τον  ΠισΙδην,  δν  οΐ  σύγχρονοι 
παρέβαλλον  προς  τόν  Εύριπίδην  και  δστις  ήκιστα  τυγχάνει  ων  αζιος  τών 
δυσφημιών,  εις  4ς  έξέθηκεν  αύτον  έκτοτε  ή  παραβολή  αδτη.  Ό  ήαέτερος 
συγγραφεύς  άνθ[λολογεΓ  δτι  ανευρίσκει  είς  αύτέν  αάπλέτητα  εν  τή  έπι- 
νοία  καΐ  πολλήν  τήν  άκρίβειαν  ίν  τοις  καλοΓς  αύτου  ίάρ!.βοις.2> — Ό  αυ- 
τοκράτωρ Λέων  ό  Σοφδς  κατέλιπεν  ίκτός  τών  πεζών  αύτου  συγγραμι- 
[ΐάτων,  πλείστα  ε(Λ[Αετρα,   εις  4  ό  κ.  Κρου(Λβάχερ    αποδίδει  τον  ασθενή 
επαινον  αδτι    δέν  στερούνται  σπουδαιότητος  ύπ6  γραριματολογικήν    καΐ 
γλωσσικήν  εποψιν)».  Ό  2κ  Μιτυλήνης  Χριστοφίρος,  εις  τών  καλλίστων 
βυζαντινών  ποιητών,    έχει  καλαισθησίαν   και  πνεύ(Λατος   χάριν,   σπάνια 
προσόντα  τών  λογίων  της  περιόδου  ταύτης. —  Ό  Θεόδωρος  Πρ6δρο[Λος 
στιχουργός  λίαν  γόνΐ|Λος,  διεζέφυγε  τήν  λήθην  χάρις  είς  ποιήριατα,  ων  ή 
υποθεσις    είναι  είλη(Λ|Λένη    Ικ  του  συνήθους  βίου,  γεγραρΐ(Λένα  είς  κοινήν 
γλώσσαν,  δντα  δε  εκ  τών  αρχαιοτάτων  (Ανηριείων  τής  δη(λώδους  φιλολο  • 
γίας. —  Ό  Έ(Αριανουήλ  Φιλής,  συγγραφεύς    (Λυριάδων  στίχων  περί  δια- 
φ<!ρων  αντικειμένων,  εσχε  τήν  εύτυχίαν  να  τύχη  έκδοτου  του  σοφοΰ  ελ- 
ληνιστοΰ  γάλλου,   του  μακαρίτου    Ε.  Μίλλερ.  Ό    δε  Ιωάννης  Τζέτζης 
επίγραψε  μίαν  τών  πολυαρίθμων  αύτου  συλλογών  χιΜάόβς, 

Οί  ποίηταΙ  οδτοι  έγραψαν  Ιμμέτρως  ο,τι  οι  σύγχρονοι  αυτών  Ιστορι- 
κοί £γραφον  ίν  πεζφ  λίγφ.  Έχίμενοι  τών  κλασικών  υποδειγμάτων,  προ- 

*  Συνέχεια  χαΐ  τέλος*  Γδε  προηγ.  φυλλ&διον. 

ΤΟΜΟΧ  ιβ'.  Όχτώβριος.  β 
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σεττάθουν  να  έζορ(.ο(ωθώσι  προς  αυτά  κατά  τον  τύπον,  το  [/.όνον  καθ*  ο 
ήδύναντο  να  ρ.ΐ[ληθώσιν  αυτούς.  ΚαΙ  δτε  ή  αρχαία  προσφοία  απωλέσθη 
όίί  το  ους,  έγυρ(.νάζοντο  ετι  γράφοντες  ϋρ.βους  ή  χρώ[χ.ενοι  (λέτροις  άνα- 
χρεοντιχοΐς.  Μΐ(ΛηταΙ  ήσαν  καΐ  οι  της  προηγου[λένης  περιόδου  ποιηταΐ 
άλλ'  οι  Αλεξανδρινοί  ήσαν  έγγυτέρω  των  προτύπων  καΐ  ή  επιτήδευσις 
παρ'  αύτοΓς  εΐνε  ήττον  καταφανής.  *Ίνα  δε  άποοώ[χ.εν  πλήρη  δικαιοσύ- 
νην,  ανάγκη  να  προσθέσωριεν  δτι  αν  ή  Αλεξανδρινή  ίποχή  σε^^νύνεται 
ως  παραγαγοΰσα  τον  θεέκριτον,  καΐ  παρά  τοις  βυζαντινοΓς  άνεδείχθησαν 
ποιηται  επιτυχώς  ριιριηθέντες  τους  αρχαίους*  ούτως  αϊ  παραποιήσεις  άνα- 
κρεοντικών  φδών  επΙ  ριακρόν  εξηπάτησαν  τους  κριτικούς,  οίτινες  κατέ- 
τασσον  αύτάς  (/.εταξύ  των  γνησίων  ποιήσεων  του  Τηίου  αοιδού.  Πολλά 
των  επιγραριρ(.άτων  αυτών  κατέχουσι  τιρ,ητικήν  θέσιν  ίν  τ^  ελληνική 
άνθολογί<^.  Δυνά[λεθα  ενταύθα  νά  άναφέρωριεν  το  ριένον  περισωθβν  δραρια 
της  περιόδου  ταύτης,  το  έπιγραφόριενον  «Χριστός  Πάσχων.»  Τούτο  χρο- 
νολογείται από  του  ΙΑ'  ή  του  ΙΒ'  αιώνος  καΐ  έπΙ  πολύ  άπεδόθη  τφ 
άγίφ  Γρηγορίφ  τφ  Νανζιανζηνφ.  Άλλα  καΐ  παρ*  αύτοΓς  τοις  φύσιν  ευ- 
(Λοιρον  κεκτηριένοις  ριεταξύ  τών  (λίριητών  τής  αρχαιότητος,  ριάτην  θά 
άναζητήστ)  τις  θέρ(Λην  καΐ  πρωτοτυπίαν  αληθούς  ποιητικ))ς  2(λπνεύσεως. 
Τά  έργα  τών  ποιητών  τούτων  τεκ[Ληριουσι  την  διαιώνισιν  τών  κλασικών 
παραδόσεων,  τιρ(.ώσι  τά  γράρΐ[Λατα  καΐ  ίνίοτε  την  ευαισθησίαν  τών  συγ- 
γραφέων τούτων  καΐ  κίνουσι  τό  ενδιαφέρον  ως  {ΐνηριεΐα  φιλολογικά,  αλλά 
δεν  εΐνε,  πολλού  γε  καΐ  δει,  εκδηλώσεις  ποιητικαι  πραγριατικου  συναι- 
σθήρ-ατος. 

Τοιούτον  συναίσθη[Αα  ειχον  αρά  γε  οι  "Ελληνες  της  αυτοκρατορίας; 
Έξευρέθη  τρόπος  προς  διευκρίνισιν  αύτου;  ενέπνευσε  τό  συνκίσθη[ΐ.α  τούτο 
ποιητάς,  δυνα(Λένους  νά  έκπροσωπήσωσι  την  ίποχήν  αυτών  κάλλιον 
τών  στιχουργών  τών  παρφδούντων  τους  αρχαίους;  ΈνΙ  λόγφ,  υπάρχει 
ποίησις  αξία  του  όνόριατος  κλτά  την  Χριστιανίκήν  περίοδον  τής  Έλλη- 
νικ7]ς  φιλολογίας  ;  Είς  τάς  απαντήσεις  ταύτας  καταφατικώς  αποκρίνεται 
6  κ.  Κρου[ΐ.βάχερ.   Τουτ'  αυτό  δυνά(λεθα  νά  πράξωμεν  καΐ  ήριεΐς. 

'Τπεστηρίχθη  έπιρ(.όνως  οτι  οι  "Ελληνες  τής  Βυζαντινί)ς  αυτοκρατο- 
ρίας έστεροΰντο  ιδεώδους,  μη  {(^φορούριενοι  υπό  του  έρωτος  τής  ελευθε- 
ρίας, ής  καΐ  αυτή  ή  ιδέα  έθεωρήθη  πλέον  παρ'  αύτοΐς  ως  άποσβεσθεισα. 
Έθεωρήθησαν  οΐ  της  Βυζαντινής  αυτοκρατορίας  "Ελληνες  δτι  ήσαν  συνα- 
Οροισριός  λαών  συναπτορ.ένων  ριόνον  διά  τής  κοινής  εξαρτήσεως  έκ  τής 
κεντρικής  κυβερνήσεως  καΐ  (λόνην  πολιτικήν  αρχήν  εχόντων  τήν  τής 
ρω(χαϊκής  παραδόσεως,  (λετα(λορφωθείσης  εις  άσιατικόν  δεσποτισίλόν,  λαών 
έστερημένων    πάσης    καλλιτεχνικής   αγωγής,    πλην    τής  δουλικής   καΐ 
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ψύχρας  των  αρχαίων  άπο(ΐ.ιρι.ή<Τ6ως  καΐ  |Λή  εχόντων  έτερον  θρησχεντικδν 
σϋνα£σΟη(ΐ.α  ή  το  τ>!ς  παιδαριώδους  άφοσιώσεως  εις  την  κατ*  επιφάνειαν 
ευσέβειαν• 

Κυρ(ως  εις  τέ  τελευταϊον  τούτο  υπήρχε  πλάνη  τις.  Τό  θρησκευτιχον 
συναί«6η(ΐ.α,  πρέπει  άπαξ  ετι  να  το  έπαναλάβω[Αεν,  ήτο  καθ*  δλην  τήν 
ΐϊερίοδον  ταύτην  εξ  Γσου  βαθύ  καΐ  ίσχυρόν.  *Α\τικαθ{στα  δλα.  Ό  εΙς  τό 
λάβαρον  σταυρός  ήτο  το  σύ|Λβολον  ύφ*  δ  καΐ  δι'  δ  ε|Λάχοντο.  Όλόχληρος 
ή  ορθόδοξος  αυτοκρατορία  παρίστα  τήν  πατρίδα  έναντι  του  πολε[ΐ.ίου,  εν 
φ  όΐέβλεπον  τον  απιστον  ή  τον  αίρετικόν  (Λαλλον,  παρά  τον  πολιτικον 
Βντίπαλον.  Ή  θρησκεία  εν  παντί  άνερ,ίγνυτο,  εν  ταΤς  σχέσεσι  μετίτ  των 
ςένων  χωρών,  δσον  καΐ  έν  τοις  της  εσωτερικής  διατάξεως  ζητή{χασιν.  Έν 
τοις  αίωνίοις  τούτοις  άγώσι,  τοΓς  ε  ν  δνέρ,ατι  της  πίστεως  διεξαγοριένοις, 
ή  ευσέβεια  (χετέπιπτε  πολλάκις  είς  φανατισρ.6ν'  δεν  ήδύνιβ^το  πλέον  νά 
«ροφυλαχθώσι  κατά  τΫ^ς  ρ(.ισαλλοδοξίας*ή  ευλάβεια  απέβαινε  δεισιδαΐ(Λον(α. 

Το  θρησκευτικδν  αισθηρια  δεν  ητο  ριεν  πάντοτε  πεφωτισι^ένον,  ήτο 
0(ΐως  ζωηρόν-  ενεψύχου  εν  (λέσφ  των  ριαχών,  παρηγορεί  έν  ταις  κοινχΐς 
9υ|ΐφοραις,  ενεθάρρυνε  τα  πνεύριατα  καΐ  έθέρ(λαινε  τάς  καρδίας.  Ήτο 
το  ίδανιχόν  τής  εποχί)ς  ταύτης•  και  εκ  τούτου  προήλθε  παν  δ,τι  καλόν 
οι  Βυζαντινοί  παρήγαγον.  Τούτο  προ  πάντων  δύναται  νά  λεχθ^  προ- 
χε((Αένου  περί  τής  τέχνης  {δί<|ί.  «Έν  ττ;  θρησκείο;:  εκδηλουται  αυτή  ίν 
ολτ|  αυτής  τ^  πρωτοτυπίας  και  έν  άπάστ}  αυτής  τ^  αιγλι^•  δεν  θα  ήδύ- 
νατο  δέ  τις  νά  εκπλαγώ  έκ  τούτου  σκεπτόριενος  πόσον  παρά  τοις  "Έλλησι 
του  [ΐεσαιώνος  ή  θρησκεία  ήτο  ισχυρά  και  άνε[Αίγνυτο  εις  πάντα  τά  Γοΰ 
βίου»*.  Τά  (Λνη[ΛεΓα,  τά  ψηφιδωτά,  τά  λαριπρά  αυτών  χειρόγραφα,  ή 
χρυσοχοϊκή,  ή  γλυπτική  καΐ  ή  ζωγραφική  αυτών  πάντα  φέρουσι  θρη- 
ίχευτικόν  χαρακτήρα  και  ένεπνεύσθησαν  υπό  του  χρΐατιανισ(Αθυ. 

Ένταΰθα  ώφειλεν  επίσης  ή  κριτική  νά  ζητήσΐ[|  τήν  λαριπροτέραν  εκ- 
9«νσιν  τής  φιλολογικής  αυτών  (Λεγαλοφυίας*  ή  φιλολογία  αυτών,  ή  ποίη- 
Φίς  των  δίν  έπρεπε  νά  δικασθώσι  καΐ  καταδικασθώσι  ''7αραχρή{ΐ.α,  πρΙ#  ή 
εξετασί^  πάν  δ,τι  ήδυνήθησαν  νά  παραγάγωσιν  υπό  τήν  έπίδρασιν  του 
χυριαρχοΰντος  καθ'ολην  τήν  έποχήν  αίσθήμ.ατος. 

Οί  έλληνες  ιστορικοί,  οί  πραγριατευθέντες  τό  (λέρος  τοΰτο  τής  έθνι- 
*ής  αυτών  ιστορίας,  πάντες  κατά  τό  ρ.άλλον  ή  ήττον  παρετήρησαν  και 
εξήραν  τήν  άξίαν  τής  θρησκευτικής  αυτών  ποιήσεως*  άλλ'  ή  άντίληψις 
καΐ  κρίσις  αυτών  ήδύνατο  νά  θεωρηθ^  έσφαλριένη,  ως  έπηρεαζοριένη  υπό 
(αροληψίας*  άπίγονοι  τών  χριστιανών  τούτων,  οϊτινες  τοσούτον  έφρόν- 
τιζον  περί    τών  θεολογικών    ζητη^^άτων,  τέκνα  ιχαχητών  άπελευθερω- 

^  Ή  ϋυζαντιαχή  τέχνη  ύπο    €1ι.  Β«^6ΐ.  εν  Ιίαρισίοις  Α.  ΟααηΙίη  σελ.  Ι04« 
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σάντων  τήν  εαυτών  πατρίδα  καΐ  εγγραφέντων  Μ  των  ση(^αΐών  των  τήν 
πίστιν  «ρος  τ^ι  ελευθερία,  ήούναντο  να  θεωρηθώσιν  ώς  πάσχοντες  αύτα- 
πάτην  ή  τουλάχιστον  ώς  αναζητούντες  το  ποιητιχον  χάλλος  Ιν  ταις  προ- 
σευγαΐς  και  τοις  υμνοις,  οδς  είχον  συνειθίσει  ν*  άκούωσιν  Ιν  παιδιχ^  ήλι- 
κί^,  καίτοι  οί  *Ελληνες  ούτοι,  δσφ  καΐ  αν  ήσαν  επιφυλακτικοί  δια  τήν 
έκκλησιαστικήν  ποίησιν,  δέν  διέφυγον  τήν  Ιπιρροήν  των  δυτικών,  οϊτινες 
περιεφρόνησαν  όλόκληρον  τήν  βυζαντίνήν  φιλολογίαν,  χωρίς  νλ  Ιξετά- 
σωσι  τί  δυνατόν  να  περιειχον  τα  ευχολόγια  και  αΐ  συνόψεις  τί5ς  ορθοδό- 
ξου Εκκλησίας.  Είνε  αληθές  δτι  από  του  1871  οΐ  κ.κ.  ΟΙΐΠδΙ  καΐ  Πα- 
ρανίκας  ειχον  δη(ΐ.οσιεύσει  *ζΎ^Ί  ΕΛΛηηχηκ  ατθοΛογΙαν  τώτ  χρισζιαηχώτ 

ποϋτμάΓωχ  αυτών   (Αηΐϋοΐο^ία  ^Γ&βοα  οαηηίηοΓΠΐη  εΙΐΓΪδΙί&ηο- 

Γατη)•  άλλα  το  ίν  τ^  συλλογγ,  ταύττβ  προ  πάντων  κίνησαν  τό  ενδιαφέρον 
των  ελληνίστβν  ήτο  τόδτι  ίπανευρον  ίκει  άκό(Αη  τήν  ίπιρροήν  τών  κλα- 
σικών παραδόσεων  καΐ  τήν  έφαρ[Λθγήν  της  αρχαίας  ρ(.ετρικ9)ς  εις  τίνα  τών 
τε[Λαχίων  υφ'  ών  αποτελείται*  ακριβώς  δε  είς  τα  γραφέντα  μετά 
ρυθμικών  στίχων  οί  υμνογράφοι  ήδυνήθησαν  τα  μάλιστα  νά  επιδεί- 
ξωσι  τό  τάλαντον  αυτών  καΐ  τήν  μεγαλοφυίαν.  Ή  φιλολογική  αξία 
τών  έργων  τούτων  βίχεν  ?τι  ανάγκην  αναγνωρίσεως.  Ή  αρετή  της 
υποδείξεως,  τής  σπουδαιότητας  αυτών,  ίάν  μή  ή  τιμή  αυτή  τής  άνα- 
καλύψεως  αποδίδεται  είς  ίνα  Γάλλον,  τόν  μακαρίτην  καρδινάλιον  Π(- 
τραν.  Άδυνατουμεν  νά  ύποπτεύσωμεν  τόν  αίδέσιμον  πατέρα  Έδμόν- 
δον  Βουνγ  καθώς  καΐ  τόν  εξοχον  Ιεράρχην  ως  μεροληπτοΰντα  υπέρ  τής 
ορθοδόξου  εκκλησίας.  Έν  τφ  βιβλίφ  αύτου  περί  τών  «ρχών  του  το- 
νικού ρυθμού  '  δείκνυσιν  ήμΐν,  χωρίς  νά  ίξέρχηται  διόλου  του  αντικει- 
μένου, του,  τί  ήτο  ή  ελληνική  ύμνογραφία.  «(Κατά  τόν  ς•*  αίώνα,  λέ- 
γει ήμΐν  (σελ.  195),  μορφουνται  δύο  είδη  όμιλητικτ^ς  από  του  αμβωνος. 
Ή  μέν  παραμένει  πιστή  είς  τάς  παραδόσεις  τής  προηγουμένης  εποχής• 
εκθέτει  καΐ  υπερασπίζει  τό  δόγμα,  σχολιάζει  τήν  Γραφήν,  παρορμά  είς 
τήν^άρετήν...•  ή  δε  επιφυλάσσεται  διά  τάς  μεγάλας  έορτάς*  τότε  προσ- 
καλούνται οί  ένδοξοι  ρήτορες*  προετοιμάζουσι  τους  εαυτών  λόγους,  ο^τι- 
νες  κατ*  ούσίαν  δέν  εΙνε  πλέον  ρητορικά  ίργα,  αλλ*  άληθτ)  ποιήματα.  Ή 
έπιφώνησις,  ό  διάλογος,  4)  προσωποποιία,  αί  τολμηρόταται  είκόνες  του 
αρχαίου  ποιητικού  λόγου  διαδεχόμεναι  άλλήλας  αλλεπάλληλοι  επισω- 
ρεύονται άμετροι,  καΐ  αυτός  ό  ρήτωρ  διακηρύττει  πολλάκις  δτι  απαγ- 
γέλλει ούχΙ  λόγον  άλλα  θρησκευτικόν  9^σμα9  *. 

ΑΙ  εύγλωττοι  αδται  γραμμαΐ  περί  τ^ς  αρχής  τής  θρησκευτικής  ποιή- 

*    1^06(68  6ΐ  ]Ώ6ΐθ€ΐ68.^  £ίιιάβ8  ΒΗτ  ΙβΒ  οτίρίΠΒΒ  άπ  τ}^ΙΗψηβ   ίοπίςϋβ  άαηΒ 
ν?ΐ}^ιηηιορταςΗ{€  άβ    Ι'ίρΙΐδβ  ρτ€€^ΐί€,  Ιΐιέεβ  ρΓβ^βηΙέβ  ό  Ια  ΓιιευΗέ  όββ  Ιβΐ* 
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σεως  οιύζάνουσι  την  λύπην  ή^ιών  ίΛ  τον  ύπο  του  κ.  Κρουαβάχερ  ε  χ  του 
έργου  αύτου  ά7;οκλεισ[&όν  των  έργων  των  εκκλησιαστικών  ρητόρων  |χ.ετα 
παντός  του  άφορώντος  εις  την  θεολογίαν. 

«Ή  ελληνική  υ|Ανογραφ(α,  προσθέτει  ό  πατήρ  Βοανγ,  ουδόλως  είνε 
|λ{(ΐησις  του  βέβηλου  ποιητικού  λόγου,  αλλά  χριστιανική  κατά  τε  το  βά- 
θος χαΐ  τήν  (Λορφήν.  Έ(Απνεο(Αένη  υπό  τί^ς  πίστεως,  διευθυνορ,ένη  υπό 
των  σννόδων  και  των  αρχιερέων,  ^ίεται  {ΐ.ό\ον  εν  τοις  ναοΓς,  οι  ίε  ρυ- 
Θ(Μ>1  ο&ς  ακολουθεί  ίβν  εΙνε  πλέον  τοι  τής  προσφδ(ας  ριέτρα,  άλλα  ρυθμοί 
νέοι,  ο&ς  αυτή  έδη^^ιούργησε  καΐ  παρέλαβε  και  έν  οΓς  κυριαρχεί  τό  τονι- 
κον  στοιχειον,  θρίαριβευον  τότε  έν  τ^  δημώοει  γλώσση.»  Άλλαχου  δε 
λέγει :  <ε  Τό  ισοσύλλαβον  καΐ  τό  ό[ΛΟτονον  εινε  οι  δύο  θε[ΐ.ελ ιώδεις  νό[Λ0ΐ 
του  ποιητικού  λόγου  των  Βυζαντινών  ό  πεζός  λόγος  καθίσταται  ποιητι- 
κός άνεπιτηδεύτως  καΐ  οι  υμνογράφοι  Ιγένοντο  ποιηταί,  διότι  δντως  αδι• 
κον  Θ4  ήτο  ν'άρνηθώριεν  αύτοΓς  τό  όνομα  τούτο.  Έχουσι  ρυθμόν  οΓος  εΙνε 
χλΙ  παρ*  άλλοις,  ίκφράζουσιν  ύψηλάς  {δέας*  έχειροτονήθησαν  διερμηνείς 
της  δημοσίας  προσευχής,  τουθ'  δπερ  εστί  κατ*  έζοχήν  ή  αποστολή  του 
ποιητιχου  λόγου.  Τέλος  έάν  τα  βιβλία  παρεσιώπησαν  τ2(  ονόματα  καΐ 
τα  έργα  αύτων,  οι  συγγράφεις  δμως  αυτών  τών  &μνων  έκτήσαντο  δόζαν 
μονιμωτέραν,  τήν  δόζαν  τών  αληθών  ποιητών  έπιζώσιν  ετι  μετά  τήν 
πάροδον  τών  αιώνων  εν  τη  μνήμη  καΐ  τη  γλώσση  τών  λαών  υ). 

Δεν  ύποχρεούμεθα  νά  ζητήσωμεν  συγγνώμην  δια  τό  μακρόν  τών  περι- 
κοπών τούτων  εύνόητον  δτι  έπιθυμουμεν  νά  στηριχθώμεν  έπΙ  μαρτυρίας 
τόσφ  λαμπράς  και  είλικρινους'  άλλως  τε  καΐ  ό  κ.  Κρουμβάχερ  άφθονα 
τοιαύτα  αναφέρει  έν  τφ  μέρει  τούτφ  του  βιβλίου  του,  δπερ  εΙνε  εν  Τών 
μάλλον  ενδιαφερόντων,  εξετάζει  τήν  τ^ς  ύμνογραφίας  Ιστορίαν  καΐ  διε- 
ζέρχεται  τους  ποιητάς,  οϊτινες  παρακολουθουσι  τάς  διαφόρους  φάσεις  της. 
Πολυάριθμοι  είσιν  οΐ  ποιηταΙ  ούτοι,  ό  δέ  συγγραφεύς  άφιεροι  τοις  κυριω- 
τέροις  τούτων  λεπτομερείς  σημειώσεις*  ό  χ.  Παπαδόπουλος  επλήρωσεν 
ογκώδες  βιβλίον  τών  μονογραφιών  των  ^  Οι  κράτιστοι  άνήκουσιν  εις  τόν 
ς-'  αιώνα,  δστις  εινε  τό  κατακόρυφον  σημειον  δλων  τών  κλάδων  τής  τέ- 
χνης χαΐ  τής  φιλολογίας  παρά  τοις  Βυζαντίνοις. 

Ό  μέγιστος  τών  ποιητών  τούτων  έστιν  ό  Ρωμανός.  Άνεκηρύχθη  άγιος 
υπο  της  Ελληνικής  Εκκλησίας,  άγιος  ως  μελφδός.  Άλλ'  ως  αναφέρει 
ό  πατήρ  Βουνν,  «ή  εκκλησία  μόνη  δίετήρησε  τήν  άνάμνησιν  της  ύπάρ- 

ΙΓ68  (Ι6  Ρ&Γί8,   ρ&Γ  Ιβ  ρ^Γθ  ΕάΐΏοπά   Βοιινγ,  άββ  Αυ£;υ8ΐίη8  άβ  ΓΑβ&οιηρΙίοη. 
Ρ&Γίβ  1888. 

•  ΣυμβολαΙ  εις  τήν  Ιστορίαν  της  παρ'  ήμΓν  εκκλησιαστιχής   μουσικής.  Αθή- 
ναι, 1891. 
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ζεως  αύτοΰ,  δστις  άφ'ου  διά  των  υ(Λνων  του  άνεζωπύρησε  τήν  θρησχείαν 
των  λαών,    καΐ  ο  ίδιος  έλαβε  θέσιν  εν  αύτ^'  ή  δε  εορτή  του  εορτάζεται 
τήν  1  'Οκτωβρίου  καθ*  δλην  τήν  Άνατολήν     άλλα  τα  βιβλία,    τα  σχο  - 
λεία,  απασαι   αΐ  φιλολογικαΐ  παραδόσεις  ουδέν  περί  αυτού  άναφέρουσι.  2> 
Δεν  εχομεν  μάλιστα,  ως  παρατηρεί  ο  χ.  Κρου[Λβάχερ,  ούδ'  άχριβή  (/.αρ« 
τυρ(αν   έπιτρέπουσαν    να   όρίσω[λεν   τήν  εποχήν,    καθ'ην  συνέθετε  τους 
υρινους  του.  Ό  λησ|χονηθεΙς  ούτος  ποιητής  θα  άναλάβη  τήν  προσήκουσαν 
αύτφ  θέσιν  ίν  τη  ίστορί^ι  τοίΐ  ανθρωπίνου  πνεύ|Λατος.  Ό  κ.  Κρουριβάχερ 
Οπισχνειται  ήριϊν  εκδοσιν  πλήρη  των  έργων  του.  Όλίγοι  των  ύμνων  τού- 
των υφίστανται   Ιν  τοις  εκκλησιαστικούς  βιβλίοις  τοις    έν  χρήσει    πάρα 
τοις  *Ελλησιν•   οΐ  πλείστοι  εν  τ^  πορεί^ε  των  αιώνων  άντιχατεστήθησαν 
υπό  θρησκευτικών  ποιημάτων,  ατινα  ή  καλαισθησία  της  Ιποχής  προετί- 
αησε,  καίπερ  υποδεέστερα   δντα.    Ό  εκδίτης    του  Ρωμανού  θά  άναδιορ- 
γανίσΐ(1  τέ  έργον  τούτου,  ίκθάπτων  αυτό  της  κόνεως  των  βιβλιοθηκών.   Ή 
επιχείρησις  είνε  δυσχερής,  άλλ'  επιδέχεται   αφ*  εαυτής  άμοιβήν,  άφ'  ου 
πρόκειται  περί  συγγραφέως,  δν  ή  ιστορία  τών  γραμμάτων  του  μέλλοντος 
θά  υμνήσΐβ   Γσως    ως  τον  μέγιστον  τών  θρησκευτικών    ποιητών  πάντων 
τών  αιώνων    (Κρουμβάχερ    σελ.  313).    Οί  ολίγοι  λόγιοι   οϊτινες  μέχρι 
τούδε  έγνώρισαν  καΐ  ανέφεραν  το  δνομα  του  Ρωμανού  (δεν  εινε  δε  πολ- 
λοί* 6  κ.  Κρούμβαχερ  αναφέρει  τεσσάρας),    συμφωνουσι  μετά  τής  ορθο- 
δόξου Εκκλησίας  περί  τής  αποδόσεως  αύιφ  της  πρώτης  θέσεως  εν  τοις 
ϊλλησιν  υμνογράφοις.  Ό  πατήρ  Βοανγ  έπικυροΓ  τήν  κρίσιν  ταύτην.  «Ό 
Ρωμανός,  λέγει,   εινε  ό  πρώτος  τών  μελφδών  κατά  τήν  ποιητίκήν  με- 
γαλοφυίαν  τά  έργα  αύτου  παριστώσι  τον  λειτουργικόν  υμνον  ίν  τ^  τε- 
λειότητί  του...  ακολουθήσατε  αύτον  καθ*  δλας  τάς  φάσεις   τρύ  Ιερου  κύ- 
κλου...  κΐΐ   θά    συμπεράνητε    Γσως   δτι    δ  χριστιανισμός  δεν  πρέπει  νά 
ζηλεύΐ[)  τήν  αρχαιότητα  δι'  ούδένα  τών  λυρικών  αυτής  ποιητών». 

Τό  νά  παραγάγΐ(|  φιλολογία  τις  νέον  είδος  λόγου  καΐ  ίν  τούτφ  τουλά- 
χιστον ενα  μεγαλοφυά  ποιητήν,  εινε  μέγα  τι.  Βλέπομεν  έκ  τούτου  δτι 
οΐ  *Έλληνες  ήδύναντο  ετι  αμ*ώς  εκποδών  έποιουντο  τον  κλασικισμόν,  νά 
χαράζωσιν  αυτοις  νέαν  όδόν  υπό  τήν  έπιρροήν  του  κυριεύοντος  τί)ς  επο- 
χής αισθήματος.  Διερμηνείς  τούτου  του  αισθήματος  οΐ  υμνογράφοι 
ευρίσκοντο  εις  αμεσον  έπικοινωνίαν  προς  τον  δγκον  τών  συγχρόνων 
των.  Δεν  άπηυθύνοντο  είς  δμιλον  λογάδων,  χρώμενοι  τη  φιλολογική 
γλώσση  τής  εποχής  αλλ '  άνευ  σχολαστικότητος,  μή  φοβούμενοι  νά  προ- 
σεγγίσωσι  τους  δημώδεις  τύπους*  εΐχον  άσμα  καταληπτόν  υπό  πασών 
τών  διανοιών  και  συγκινούν  πάσας  τάς  καρδίας.  Εντεύθεν  προκύπτει  ή 
διακρίνουσα  αυτούς  θέρμη    και  πρωτοτυπία,   ήτις  ελλείπουσα  ίφεξής  εκ 
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της  βυζαντινής  φιλολογίας,  εξασθενίζει  ταύτην.  Χάρις  εις  τον  κ.  Κρουρι. 
βάχερ  δεν  θα  ουνηθη  τις  πλέον  νλ  εχφέρτι  κρίσιν  έπΙ  του  συνίλου  τ7]ς  φι- 
λολογίας ταύτης  χωρίς  να  λάβτ[|  υπ*  δψει  τους  θρησκευτικούς  ποιητάς•  καΐ 
τίτε  αυτή  ένεκα  τούτου  θα  ίκτΐ|Αηθ^  ετι  περισσίτερον.  Ναι  (/.εν  τα 
σφάλρ,ατα  ταύτης  δεν  θέλουσιν  άποσβεσ9^•  άλλα  θα  εζαγορασθώσΐν  υπο 
των  προτερη^λάτων  των  μελφδων*  τα  έργα  των  ποιητών  τούτων  υπήρ- 
ξαν ή  υψίστη  καΐ  ωραιότατη  εκφανσις  του  χριστιανικού  αισθήματος  του 
κυριαρχουντος  πάσης  τής  περιόδου  ταύτης,  άναφέρουσι  δε  μλ  ζωηρά  χρώ- 
(Αατα  τον  θεμελιώδη  χαρβκτήρα  του  Βυζαντιακο3  πολιτισμού  καΐ  δι- 
καιολογουσι  τον  χαρακτηρισμών  τής  χριστιανικής  περιίδου,  8ν  άπεδόσα- 
Ρ^ϊ  «ρχίμενοι,  είς  το  μέρος  τούτο  τής  ιστορίας  της  ελληνικής  φιλολο- 
γίας, το  τοσούτφ  σπουδαίο  ν,  πλην  καΐ  τοσούτον  ολίγον  γνωστίν. 
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Πρί  τίνος  άναδιφων  προς  ψυχαγωγίαν  τίμον  παλαιον  εικονογραφημέ- 
νου περιοδικού^  απήντησα  εν  αύτφ  μεγάλην,  δισέλιδον  εικόνα,  ήτις  πολ- 
λήν  μοί  ένεποίησεν  ίντύπωσιν.  Άντίγραφον  γνωστού  πίνακος,  έργου  δια- 
κεκριμένου γάλλου  καλλιτέχνου  έκ  των  νεωτέρων,  ή  ξυλογραφία  αυτή 
παρίστα  τοπογραφίαν  χώρας  βορεινής,  υπό  ούρανόν  νεφελώδη  εκτασιν 
άπέραντον  θαλάσσης  πεπηγυίας,  ίν  τφ  μέσφ  δέ  των  πάγων  έσφηνωμένα 
και  άκινητουντα  πελώρια  σκάφη,  έχοντα  τάς  πλευράς  προεξέχουσας,  την 
πρύμνην  άνυψωμένην,  και  έν  γένει  τό  βαρύ  καΐ  άχαρι  σχήμα  των  πλοίων 
του  παρελθόντος  αιώνος.  ΈπΙ  τών  πάγων  φαίνονται  Ιλαύνοντες  καλπά- 
δην  έφιπποι  στρατιώται  φέροντες  την  έπιδεικτικήν  καΐ  θεατρικήν  στο- 
λήν  τών  γάλλων  ουσάρων  τής  έιροχής  τής  γαλλικής  Επαναστάσεως, 
τίνες  δε  αυτών  φαίνονται  ήοη  περικυκλουντες  τά  πλοία  και  απαιτούντες 
την  παράδοσιν  αυτών. 

Όσον  παράδοξον  καΐ  αν  φαίνεται  το  γεγονός  πλοίων  πολεμικών  συλ- 
λαμβανομένων  υπό  Ιππικού,  έν  τούτοις  ή  απεικονιζόμενη  σκηνή  δεν  ήτο 
φανταστική,  άλλα  πραγματική.  Είχον  ήδη  νύξιν  τινά  περί  του  συμβάν- 
τος καΐ  εγίνωσκον  οτΐ  τφ  δντι  κατά  τάς  αρχάς  του  έτους  1795  ό  ολ- 
λανδικός στόλος,  καταληφθείς  υπό  τών  πάγων  παρά  την  νήσον  Τέξελ 
έκυριεύθη  υπό  Ιππέων  του  τότε  Ιπιδραμόντος  καΐ  την  Όλλανδίαν  κα- 
τακτήσαντος  γαλλικού  στρατού.    Άλλ*  ή  έν  τ^  είκόνι  παράστασις  καθί- 
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στα  αίσΟητοτέραν    την  έντύπωσιν,   διό  άνέτρεξ*  εις   τήν  ίστορ(αν  ιτρος 
ανεύρεσιν  πλειόνων  λεπτο(Αερειών  χαΐ  ιδού  τίνας  τοιαύτας  άνεΰρον. 

Ή  άρτιπαγής  Γαλλιχή  Δη^Λοκρατία    έττάλαιεν    ερρω[;ΐ€νως  κατά  των 
συνη<τπι<Τ[/.ένων  δ\;νά(ΐ.εων.  Έττάλαιε  πανταχού,  χα  τα  θάλασσαν,  παρά  τά 
Πυρηναία,  παρά    τάς  Άλπεις,    παρά   τον  Ρηνον.    Μένος  πολε(Αΐχόν  χαΐ 
6νθουσιασ(ΑΟς  άχράτητος  ένέτυνεον  τους  προ(ΐ.άχους  τ9^ς  Δη(λθχρατ(ας  χαΐ 
ύπο  τους  ενθουσιώδεις  ήχους    τής    Μασσαλιώτίδος  αΐ  ασύνταχτοι  στρα- 
τιά!  των  γάλλων    ριαχητών  έθαυ[Λατούργουν.  Κατά  θάλασσαν  άγωνίζό- 
(Λενοι  προς  το  ύπέροχον  άείποτε  ναυτικον  ττ}ς, Αγγλίας  οι  απειροπόλεμοι 
γάλλοι  ναυται    ήττώντο.   Άλλα    χαι  εν  αύτη  τη  ήττη  των  προεχάλουν 
τον  θαυ[/.ασ[ΛΟν    των  εχθρών    χαΐ  το  δίκροτον    ό  Έχάί^ηζηζ    κατά  τήν 
φοβεράν  ναυ[ΐ.αχ{αν  τί|ς  1  Ιουνίου  (21  Μαίου)  1794  διάτρητον  υπο  των 
σφαιρών,  άφου  έζηκόντιζε  τάς  τελευταίας  αυτού  βολάς  κατά  τών  πολε- 
μίων, κατεβυθίζετο  αύτανδρον,   ενφ    το  πλι^,ρωμα  επΙ  του  καταστρώμα- 
τος άνεβόα  (Κ  ζήτω  η  Δημοκρατία  Ι  ζήτω  ή  Ελευθερία  !»  Κατά  ξηράν  οί 
Ισπανοί    καΐ   οί  Πεδεμέντιοι   συνετρίβοντο  καΐ   ή  ορμή  τών  φαλαγγών 
τών  Εεβρακώτων    καττ^σχυνε    τήν  πειραν  τών  πολιών  στρατηγών   τής 
αυστριακής  μοναρχίας  καΐ  τήν  περίφημον  τακτιχήν  του  Μεγάλου  Φρει- 
δερίκου. Οί  στρατοί  τής  Δημοκρατίας  ήσαν  φυτώριον  πολεμικής  εύκλείας. 
Ή  λαιμητόμος  είχεν    ήδη  θερίσει  πολλούς  παλαιούς  καΐ  ικανούς  στρα- 
τηγούς, ων    το  κυριώτατον  αμάρτημα  ήτο  ή  ευγενής  καταγωγή.  Άλλα 
τήν  θέσιν  αυτών  κατέλαβον  αμέσως    νέοι  ευέλπιδες,  εξελθόντες  εκ  τών 
σπλάγχνων   του  λάου,  άσημα  φέροντες  ονόματα,  πλην  τά  όποια  έμελλε 
συντόμως  νά  λαμπρύνη  ή  αίγλη  τής  δόξης,  ό  Μαρσώ  και  6  Λάζαρος  Χός, 
καΐ  ό  Κλέμπερ  καΐ  6  Μορώ,  άετιδεις  Ιξοικειώϋαντες  τά  γαλλικά  δπλα 
με  τήν  νίκην,  πριν  καταστήση  ταύτην  ύποχείριον  καΐ  τήν  σύρη  δεσμίαν 
έξόπισθεν  του  άρματος  του  ό  μέγας  δορικτήτωρ. 

Μεταξύ  τών  διαπρεψάντων  κατά  τήν  έποχήν  ταύτην  στρατηγών  ήτο 
καΐ  ό  Πισεγρύ,  δστις  είμαρτο  μετά  τοσούτο  κλέος  τοσούτον  οίκτρώς  νά 
τελευτήση  έν  τη  είρκτη.  Γενόμενος  πρώτον  αρχιστράτηγος  τών  ήνωμέ* 
νων  στρατιών  του  Ρήνου  καΐ  του  Μοζέλλα,  διετάχθη  κατόπιν,  κατά  τον 
Φεβρουάριον  του  1794,  ν'άντικαταστήτη  τον  Ζουρδάν  είς  τήν  άρχηγίαν 
τ^,ς  βορείου  στρατιάς,  διερχόμενος  δε  διά  τών  Παρισίων,  πολλών  έτυχε 
φιλοφρονήσεων  καΐ  έγκωριίων  παρά  τών  πανίσχυρων  τότε  δημαγωγών, 
τών  αρχηγών  τής  κρατούσης  φατρίας.  Έπευφημήθη  εν  τοις  πολιτίκοΓς 
συλλόγοις  καΐ  ίν  αύτη  τη  Συνελεύσει  και  απήλθε  πλήρης  τιμών  καΐ 
δόξης,  ώσανει  έκ  του  ξίφους  αυτού  εξηρτάτο  ί]  τύχη  ττ5ς  πατρίδος.  Ό 
Πισεγρύ  εφάνη  αντάξιος    τών  προσδοκιών  τούτων.  Άπωθήσας  κρατερώς 
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τονς  Αύ^τρίαχούς  κατέχοντας  τ6τ£  ση^ιΐί  τινχ  των  συνόρων  χ«1  άπιν* 
λ!>Οντας  ε{σβολήν,  επεχείρησε    τήν   είς  Φλάνίραν  νιχηφ^ρον  εχστρατείχν 
χαΐ  ενίχησε  τους  εχθρούς  εις  αλλεπάλληλους  (λάχας  χαΐ  9υ(Λπλοχάς.  Οι 
6ρ{α|λβοι  αύτου  έκανηγυρίσθησαν  ενθουσιωδώς  εν  Παρισ(θ(ς'  ή  εν  τφ  (Λε• 
'^λζύ  ύπεριτχύσασα    φατρ(α    των    θερρκδωριανών  θέλουσκ    ν^   προσε• 
τβιρίσθ^  αυτόν,    τφ  άπένε;{Λε    πλείστας   δσας    τιριάς*    άνεχηρύχθη  «ω- 
'^ήρ  '^ήζ  πατρίδος    χαΐ    ή  πρθτθ(λή   αύτου    έστέφθη   εν  συνεδριίσει   τ^ς 
Συνελεύσεως.     Ό   Πισεγρύ   ηθέλησε     χατ*  αρχάς     να  6ΐαχεΐ(λάσ^    ίν 
Βρυζέλλαις*  6  στρατός  αύτου    εζηντλη[λένος   έχ  των  χαχουχιών,  στερού* 
(Χτενος  πάντων    των  άναγχα(ων,    έπασχε    τα  πάνδεινα*    άξιωρ.ατιχοΙ  χαΐ 
στρατιωταΐ  έβάδιζον  ραχένδυτοι  χαΐ  γυμνίποδες  σχεδόν,  αύτος  δε  ό  στρα<• 
τηγος  έταλαιπωρΕίτο    έχ  σοβαρας  δερριατιχης  παθήσεως.   *Αφ'  ετέρου  ό 
χεΐ{λων  υπήρξε   δριμύτατος  χατά   τί  έτος  έχεΓνο*   οι  ποταίΑοΙ•  έπάγησαν 
χαΐ   τό  ψύχος    ητο  τόσον    σφοδρόν,  ωστε    το  θερ[λό(Λετρον  χατήλθεν  εΙς 
τους  18  βαθ|Αθύς  υπό  το  ριηδενιχόν  Έν  τούτοις  αϊ  δυσ|χ.ενεΓς  αύται  περι- 
στάσεις  άντι    ν'  αποθαρρύνωσιν    έξήψαν   ετι  (χαλλον  τήν  δραστηριότητα 
του  άδαρ.άστου  στρατηλάτου,    χαΐ    έν  (^έσφ   χειριώνι,  χατά  Δεχέ(ΐ.βρ(9ν 
του    1794,    έπωφελού(Αενος    της  αδρανείας    χαι    της  ά(ΐ.εριμνησ(ας  των 
πολε(Α(ων  χαι  τής  ιτήξεως  των  υδάτων,  επεχείρησε    τήν  πολύχροτον  εις 
Όλλανδίαν  έχστρατείαν,  χαταχτήσας    έν  διαστή(χ.ατι   δύο   [ΐόνον  (Αηνώ^ 
χάσαν  τήν  θαλασσόβρεχτον  ταύτην  χαΐ  ποταρ.όρρυτον  χώραν. 

Τά  διάφορα  του  στρατού  του  σώριατα,  το  ίππιχόν,  το  πυροβολιχόν, 
αί  άποσχευαΐ  διήρχοντο  ευχερώς  διά  τών  πεπηγότων  ποτα(Λών  χαι  βρα- 
χιόνων τής  θαλάσσης  χαΐ  αΐ  πόλεις  ήλίσχοντο  [Αετ*  αστραπιαίας  ταχύ• 
τητος,  τήν  9/20  δέ  Ιανουαρίου  1795  ό  Πισεγρύ  [ΐετά  τών  συνοδευόντων 
αυτόν  αντιπροσώπων  της  Συνελεύσεως  είσήρχετο  εις  *Λ[ΐ.στελόδαριον  χαΐ 
χατελάριβανε  τήν  πρωτεύουσαν  ταύτην  έν  όνόρ,ατι  τής  Γαλλιχής  Δηρ- 
χρατίας.  Ταυτοχρόνως  (χία  (/.εραρχία  διάβασα  τήν  πεπηγυϊαν  λί[ΐ*νην 
Βί68-Βθ8θ1ΐ  έκυρίευσε  τήν  Δορδρέχτην  χαΐ  τήν  Χάγην,  ένθα  ήδρευεν  ή 
ολλανόιχή  συνέλευσις.  Οί  ΌλλανδοΙ  προ  του  τετελεσμένου  γεγονότος 
υπετάγησαν,'έδέχθησαν  χαλώς  τους  Γάλλους  χαΐ  έτροφοδότησαν  τόν  έξην- 
τληρ,ένον  έχ  τόσων  χαχουχιών  χαΐ  στερήσεων  στρατόν. 

Τότε  συνέβη  το  περίεργον  γεγονός,  δπερ  έν  άρχ^  ανέφερα.  Το  θαυ- 
μαστόν,  χατά  τήν  εχφρασιν  του  θιέρσου,  άνεμίχθη  έν  τη  έχστρατεία 
ταύττ},  τξ  ήδη  τόσον  έχτάχτφ.  Μία  μοΓρα  του  όλλανδιχοΰ  στόλου,  ναυ- 
λοχούσα παρά  τήν  νήσον  Τέζελ,  μή  προφθάσασα  έγχαίρως  ν'  άπάρν^ 
χατελήφθη  υπό  τών  πάγων  χαΐ  ε  μείνε  ν  άχίνητος.  Ό  Πισεγρύ  τούτο 
μαθών,   εξέπεμψε    προς  τήν  βόρειον    Όλλανδίαν  αποσπάσματα  ίππιχοΰ 
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(Α(τά  τίνων  πυροβολαρχιών  ίλαφροΰ  ιτυροβολιχου,  ατινα  οιελθόντα  επΙ 
των  πάγων  περιεχύχλω^ταν  τί  πλοΓα  χαΐ  τα  προσεκάλεσαν  να  παραοο- 
θώσιν.  Οί  εν  τοις  πλοίοις  επιβαίνοντες  βλέποντες  αδύνατον  την  φυγήν 
καΐ  περιττή  ν  πατάν  άντίστασιν  ήναγκάσθησαν  να  συνθηκολογήσωσι  καΐ 
τοιουτοτρόπως  2ιά  πρώτην  καΙ  [Λ^νην  Γνως  φοράν^  άφέτου  ό  άνθρωπος 
ίτχέφθη  να  εζοπλίση  πλοΐα  καΙ  νλ  άναβ^  Ιτά  των  νώτων  ϊππου  δπως 
πολε[χ.ή9ΐ[|  τους  όριοίους  του,  τί  δύο  ταύτα  όργανα  του  πολέ|Αθυ  ευρέθησαν 
άντΐ(^βτωπα  καΐ  έχυριεύθη  στάλος  υπό  ιππικού. 

'Δλλ'  ή  Όλλανδία  εΐνβ  τόπος  ένθα  συμβαίνουσιν  ούχΙ  σπαν(ως  παρά- 
δοξα, διέτι  ή  φύΦίς  και  ο  σχηριατισμος  του  εδάφους  τ^ς  χώρας  υποβοηθει 
αυτά.  Το  έδαφος  τής  παροι  τήν  παραλίαν  ζηρας,  άποτελουριένης  άπο  απέ- 
ραντους ά|λ(Αώδεις  εκτάσεις,  εινε  {σοϋψές  [/.έ  την  έπιφάνειαν  τ^ς  θαλάσ- 
σης, πάλη  δέ  λυσσαλέα  καΐ  προαιώνιος  επικρατεί  ρ.εταζύ  των  δύο  στοι• 
χείων.  Την  πάλην  ταύτην  περιέγραψε  δια  ζωηρών  χρωριάτων  6  ά[λ([λητος 
χρωστήρ  του  ιταλού  Δε  Ά(Λΐτσις  εν  τφ  περί  Όλλανδίας  βιβλίφ  του• 
01  κάτοικοι  ανέκαθεν  έσκέφθησαν  να  άναχαιτίσωσι  την  έπιδρο[ΐ.ήν  του 
Ωκεανού,  διαρκώς  προσπαθοΟντος  να  κατακλύση  την  χώραν,  δια  τεχνητών 
προχωμάτων,  περί  τής  στερεότητος  καΐ  άντοχ>5ς  των  οποίων  διαρκής 
καταβάλλεται  έπαγρύπνησις.  Άλλ*  έν{οτε  ή  όρ[Α.ή  των  έξηγριω(Λένων 
κυμάτων  συντρίβει  τους  χειροποίητους  φραγμούς^  το  ύδωρ  ε^σορμ^  και 
κατακλύζει  το  έδαφος,  γαΐαι  δέ  εκτάσεων  απέραντων  επανέρχονται  εις 
το  κράτος  του  ωκεανού.  Τοιαύτη  καταστροφή  φοβερά  συνέβη  κατά  τον 
χειμώνα  του  έτους  1421.  Ή  προμνημονευθεισα  λίμνη  ή  μάλλον  λιμνο- 
θάλασσα Βί68•Βθ8θΗ  κειμένη  μεταξύ  Γερτρούδεμβεργ  καΐ  Δορδρέχ- 
της,  εσχηματίσθη  τότε  καΐ  καλύπτει  χώρον,  έφ'ού  άλλοτε  εκειντο  διε- 
σπαρμέναι  έβδομήκοντα  καΐ  δύο  κώμαι.  Τα  κύματα  κατέστρεψαν  ίν  των 
προχωμάτων  καΐ  δια  του  ψήγματος  έξεχύθη  το  &δωρ  άκράτητον  καΐ 
έσκέπασε  τά  χωρία  καΐ  τους  κατοίκους.  Ό  ακοίμητος  αυτές  καΐ  κινδυ- 
νώδης  άγων  μεταξύ  της  θαλάσσης  καΐ  του  ανθρώπου  ήτο  γνωστές  φαίνε- 
ται εις  τινα  όθωμανόν  μονάρχην,  δστις  άγανακτήσας  ποτέ  ένεκα  διαφοράς 
τίνος  μετά  του  ολλανδικού  έθνους  άνέκραξεν  :  αΈάν  αύτοΙ  οΐ  έμποροι 
με  παροργίσωσι,  θά  στείλω  είς  τέν  τόπον  των  σώμα  σκαπανέων  δπως 
καταρρίψωσι  τά  προχώματα  καΐ  μεταβάλωσι  πάσαν  τήν  χώραν  ε  {ς  θά- 
λασσαν.» Έάν  ήτο  γνώστης  ό  είρημένος  μονάρχης  της  εκφραστικής  φρα- 
σεολογίας της  νεωτέρας  υμών  δημώδους  γλώσσης,θά  ήδύνατο  νά  μεταχει- 
ρισθώ κατά  τήν  περίστασιν  ταύτην  τήν  φράσΐν :  θά  τά  κάμω  δλα  θά- 
λασσα, μβ  φοβεράν  δσον  και  έπιτυχεστάτην  κυριολεξίαν. 

Ε!(ς  χώραν  λοιπόν  ένθα  ένεκα    των  προεκτεθέντων  λόγων  συμβαίνουσι 
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τοιαύτα  ιταρά&ζα,  καΐ  τα  πλο^α  κυριεύονται  υπό  ίππιχου,  ήούνχτο  να 
συαβ^  χαΐ  τό  άντ{φτροφον.  ΚαΙ  τφ  οντι  συνέβη.  Δεχαοχτώ  αιώνας  προ 
τής  εκστρατείας  του  Πισεγρύ,  εν  τη  αύτη  χώρ^ι,  εις  τα  βόρεια  παράλια 
τ>}ζ  οίονεΐ  χερσονήσου  της  κειριένης  ριεταξύ  της  Ζουϊδερζη  καΐ  των  Ικ- 
βολων  του  'Έρις,  στρατιά  πεζικού  κατελήφθη  καΐ  κατεφθάρη  6π4  τ5)ς  θα- 
λάσσης. Το  έτερον  τοΰτο  παράδοξον  γεγονός  συνέβη  ώς  εξής. 

Ή  Ρώριη  εύρ(σκετο   είς  τον  κολοφώνα    τί}ς  άκριας  της.    Ό  ω(Αος  καΐ 
κρυψ(νους,  άλλα  δεξιός  κυβερνήτης  Τιβέριος  εϊχε  διαδεχθ^  τον  Αύγουστον 
είς    την  αρχήν.  Πάντες    οΐ  λαοί    είχον  καθυποταχθί}    είς   τον  ρω[ΐ.αΐκόν 
άετόν  καΐ  [Λ^νον  είς  τα  πέρατα  του  αχανούς  κράτους»  οΐ  άτίθασσοι  Πάρ- 
θοι, οι  αλκιμοι  Βρετανοί  καΐ  άλλα  τινά  βαρβαρικά  φύλα  ίπάλαιον  άνισχύ- 
ρως  κατά  των  αήττητων  λεγεωνών.    Άλλ*  οί  έπιφοβώτατοι  των  έχθρων 
τής  Ρώμης  ήσαν  οί  Γερριανοί.  Είς  τους  δρυ(Λθύς  τ))ς  Γερριανίας  ο  ηρωικός 
Άρ(ΐ.(νιος,  ένσάρκωσις  τού  ιερού  αίσθήριατος  τ>5ς  φιλοπατρίας,  άνθίστατο 
κρατερώς  κατά  των  κατακτητών.  ΑΙ  ρω[Λαΐκαι  στρατιαΐ  ύπό  την  αρχη- 
γίαν  τού  λαοφιλεστάτου   καΐ  Ικανωτάτου    Γερριανικού    διέτρεχον  πασαν 
τήν  χώραν  •|λέχρι  τών  ακτών  τί)ς  Βορείου  θαλάσσης,    (χαχό(λ.εναι  κατά 
των  ποικίλων  λαών  καΐ  προσπαθούσαι  φιλοτί(Λως  ν'άποπλύνωσι  το  πρέσ- 
φατον    όνειδος  τού  Βάρου.     Ό   ρω{Ααϊκδς    στόλος  έστάθ[Λευε  παρά    τάς 
έκβολάς    τού   Έ[Λς,    αυτόθι   δε  όδηγήσας   τον  στρατόν  του    (ΐετά  τινας 
συ[χ.πλοκάς    ό  Γερ^^ανικός,  έπεβίβασεν  είς  τάς  ναύς  τάς  λεγεώνας^  βπως 
[Αεταφέρη  αύτάς  διά  θαλάσσης  παρά  τόν  Ρ7}νον,  έκπέριψας  έν  ταυτφ  διά 
ζηρας  (ΐ.έρος  τού  ίππικού  του  καΐ  παραγγείλας  είς  αυτό  νά  βαδίζη  παρά 
τήν  παραλίαν.  Έπειτα    δαως,    δπως  καταστήση    το  φορτίον  τών  νηών 
ελαφρότερον  διά  νά  πλέωσιν  αύται  ακινδύνως  είς  τ'  αβαθή  εκείνα  ύδατα 
ή  διά  νά  έπιπλεύσωσιν  εύκοπώτερον  κατά  τήν  ώραν  ττζς  παλίρροιας,  άπε- 
βίβασε  τήν  δευτέραν  καΐ  τήν  δεκάτην  τετάρτην  λεγεώνα,  άναθεις  είς  τον 
ύπαρχηγόν  του    Βιτέλλιον    νά  όδηγήση  αύτάς    διά  ξηράς   είς  τόν  τόπον 
της  συγκεντρώσεως.  Καιρός    εΐνε    δ(χως  νά  παραχωρήσω    τόν  λόγον    εΙς 
τόν  Τάκιτον,  δστις  αφηγείται  (Λετ'  έξοχου  δυνά(Αεως  λόγου  καΐ  |χ.ετά  θαυ- 
(ίασίας  παραστατικότητος  τό  γεγονός  έν  τοις  ΧρονικοΤς  αυτού.* 

«Ό  Βιτέλλιος,  λέγει  ο  [/.έγας  ιστορικός,  έβάδισε  κατ'  αρχάς  άκωλύ- 
τως  έπΙ  άκτης  ξηράς,  ή  (ΑΟλις  βρεχο|Λένης  υπό  τού  έκπνέοντος  κύριατος. 
Πλην  (Αετ'  ολίγον  έξωθουριένη  υπό  τού  βορείου  άνέ(χου  πλή(λ(Λυρα  έκ 
τών  συνήθων  κατά  τήν  έποχήν  τί)ς  ίσηριερίας,  δτε  ό  ωκεανός  Ιξογκούται 
καΐ  ανέρχεται  είς  τό  μέγιστον  αυτού  υψος,  προσέβαλε  καΐ  διέσπασε  τά 
ή{ΐέτερα  τάγ(ΐ.ατα.  Ή  γτ)  καλύπτεται  έπΙ  [/.ακράν  εκτασιν  θάλασσα  και 
^  Αηηαΐββ,  Ιιίΐ).  Ι,  ΙιΧΧ. 
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παραλία  χαΐ  πεδιάδες,  τα  ιτάντα  παρι<ττώ9ΐ  θέαν  ο(^^οι6(^ίορφον•   Δίν  δια- 
κρίνεται πλέον   το  στερεόν  έδαφος    από   την  επισφαλή]  οίμμον,  οι  πύροι 
από  των  άβύσσων.  Οί  στρατιωται  ανατρέπονται  Οπό  των  χυ[Λάτων,  πνί- 
γονται εντός  βαράθρων,  προσχρούουσι  χατί  των  ίππων,  χατα  των  άπο- 
«τχευων^    χατ&   των  επιπλεόντων    (Αεταξύ  των  τάζεών  των  πτωμάτων. 
Οί  ούλα(ΐ.οΙ  συνανα(λίγνυνται*    οί  άνδρες  εύρίσχονται    εντός  του  δδατος» 
ποϋ   [Λεν  ρ•έχρι  του  στήθους,  πού  δΐ  (^ίέχρι  του  τραχήλου,  ενίοτε  χαΐ  τό 
έδαφος  ίχφεύγει  υπό  τους  πέδας-των  χαΐ  καταβυθίζονται   η  διασχορπί* 
ζονται.  Είς  μάτην  ενθαρρύνουσιν  αλλήλους  διά  τής  φωνής  χαΐ  παλαίουσι 
χατά  των  χυμάτων.  Ουδόλως  πλεονεχτεΐ  6  ανδρείος  του  δειλού,  ό  συνε* 
τός  του  άφρονος,  ή  περίσχεψις  τ^ς  τύχης*  τα  πάντα  περιχαλύπτονται  υπό 
τ^|ς  άναποφεύχτον  δίνης.  Τέλος    ό  Βιτέλλιος   χατώρθωσε   νά  φθάσιρ    είς 
{>ψω[λά  τι,  ένθα  συνέταξε  τον  στρατόν  του.  Αυτόθι  διενυχτέρευσαν   άνευ 
ζωοτροφιων,  άνευ  πυρός,    οί  πλείστοι   γυμνοί  ή  τό  σώμα  έχοντες  χατα- 
μεμωλωπισμένον,  αξιοθρήνητοι  ώς  να  εΐχον  περιχυχλωθή  υπό  του  εχθρού* 
χβτά  την  περίστασιν  ταύτην  τουλάχιστον  θά  ήδύναντο  να  έχλέξωσι  θά• 
νατον  εντιμον,   ένφ  έχει   ό  θάνατος  ήτο  άδοξος.  Ή    ξηρά  άνεφάνη  άμα 
'«^  ήμέροί,  άφίχοντο   δε  είς  τάς  δχθας    του  Χούνσιγχ  (ποταμού  διερχο• 
μ*νου  παρά  τήν  Γρονίγγην),  ένθα  είχε  καταπλεύσει  ό  Γερμανικός   μετά 
του  στόλου  χαΐ  δπου  διέταξε  να  έπιβιβασθώσιν  εκ  νέου  αί   δύο  λεγεώνες 
είς  τα  πλοΓα.» 

Τα  δύο  ταύτα  περίεργα  γεγονότα  άποδειχνύουσιν  δτι  τά  δρια  του  φαν- 
ταστικού καΐ  το5  πραγματικού  συγχέονται  δΰσδιαχρίτως  έπΙ  τοσούτον» 
ώστε  ενίοτε  τις  εκλαμβάνει  ώς  τολμηρόν  δημιούργημα  τί)ς  φαντασίας 
έχεινο  Γ0  όποιον  ενυπάρχει  εν  άγνοί^  του  έν  τξ  φύσει,  ή  έτιλέσθη  ήδη 
εν  τ^  μαχραίωνι  σειρ^  τών  ανθρωπίνων  πράξεων. 
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Ή  βυναίσθησις  του  Νοριοθέτου,  οη  χαΐ  ή  ίντβλεστέρα  φιλοσο- 
φία, χ«1  ή  ααλλον  ν]θιχή  (χέρφωσις,  άουνατούσιν,  ίνα  εΙς  ιτάντας  τονς 
ανθρώπους  ίμπνεύφωσι  το  αίσθημα  τής  φιλοπατρίας,  το  χαθοδηγουν 
ε{ς  τήν  αύστηράν  του  χαθήχοντος  έπιτέλεσιν,  ίζώθησεν  αυτόν  εις  την 
έπίχλησιν  της  συνδρομής  τής  θρησχείας,  έντβυθεν  δέ  χαθιέρωσε  τον 
δρχον,  δπως  ίζασφαλ(σΐ[|  χί  ίθνιχα  συμφέροντα  από  τής  ολέθριας 
επιρροής  των  βια(ων  παθών  χαΐ  των  {διοτελων  συμφερόντων.  ΚαΙ  αλη- 
θώς, ουδείς  μελετών  τήν  ι(οιχιλ(αν  των  διαφόρων  του  ανθρώπου  χα- 
ρζχτήρων,  χαΐ  το  άνέφιχτον  της  γενιχής  πάντων  ήθιχής  μορφώσεως, 
δύναται  ν'  άρνηθ^,  δτι  ή  ύπόμνησις  τής  θεότητος,  ή  εΙς  τήν  διάνοιαν 
του  ανθρώπου  παράστασις  τής  άνωθεν,  έπι  πασών  αύτου  τών  πράξεων, 
διηνεχους  επιβλέψεως,  ή  είς  πάν  αύτου  βήμα  συναίσθησις  δτι  (ερά  τις 
χαΐ  αόρατος  δύναμις  παραχολουθει  αυτόν,  δτι  δλα  ταύτα  συντελοΰσιν  εις 
τήν  ασχησιν  του  αγαθού  χαΐ  από  πάσης  άδ(χου  ή  έθνοβλαβους  πρά- 
ξεως αυτόν  άποτρέπουσιν.  Τούτου  ενεχα,  πάντες  οΐ  νομοθέται*  χαΐ  τών 
μάλλον  βτι  πεπολιτισμένων  εθνών,  από  τών  αρχαιοτάτων  χρόνων  μέχρι 
τών  χαθ'  ήμας,  ανέγραψαν  τον  δρχον  ώς  πρωτίστην  ύποχρέωσιν  παντός 
άναδεχομένου  οιανδήποτε  δημοσίαν  λειτουργίαν,  από  του  ανωτάτου  Άρ* 
χοντος  μέχρι  χαΐ  αύτου  του  δημίου  (  Ή  επιβολή  του  δρχου  εντεύθεν 
εξεταζόμενη,  φαίνεται  προελθουσα  εχ  τής  ύπονοίας  του  Νομοθέτου,  δτι 
δυνατόν  να  περιβληθώσι  πολιτιχά  αξιώματα,  ή  ν'  άναδεχθώσι  δημοσίαν 
ύπηρεσίαν  χαΐ  άνδρες  μή  ήθιχώς  μεμορφωμένοι,  μή  έχ  φύσεως  ή  έξ 
αγωγής  ευσυνείδητοι,  διό  χαΐ  ίπεζήτησε  να  χαταστήσιρ  αύτους  τοιού- 
τους δια  τής  εμπνεύσεως  του  φόβου  τής  θείας  δίχης. 

Εντεύθεν  ή  αρχή  χαΐ  ό  σχοπός  του  δρχου,  δστις  χαΐ  παρ*  αύτοις  ίτι 
τοις  Άσσυρίοις,  Αίγυπτίοις,  Μήδοις  χαι  Πέρσαις  έπεχράτει'. 

*  Απόσπασμα    εξ   άνιχδότου   συγγράμματος   έπιγραφομένου  :   ΑΙ  βονΛαΙ  τΐ}(: 

*  Βλ.  Κ6ρ6Γΐ.  οηίν.  6ΐ  Γ&ίεοη.  (Ιβ  ]υη8ρηιά6ηε6  ρ&Γ  1β  οοιηΐβ  ΜβΓΗη.  Τ. 
Ι)οαχ.  βίς  λ.  δβπηβηΐ. 

'  01ι&ιιι1>βΓ'8  Εηογοίορ.    εις  λ.  οαΐΐι  εχδ.  του  4883. 
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ΚαΙ  παρά  τοίς  αρχαίοι;  ή[χών  προγίνοις,  εις  δλα  τα  πολιτικά  Σω(λα  • 
τεϊα  εισήχθη  6  δρκος,  καΐ  εις  τά  (Λεταξύ  διαφόρων  ετι  ελληνικών  πο- 
λιών συγκροτούμενα.  Οδτω  τά  ριέλη  το5  Άριφικτυονικου  συνεδρίου 
ώ[χνυον  τον  έπο  [/.ενόν  ορκον: 

<(Μηδε(λ(αν  πΛιν  των  *Α[Αφικτυονίδων  άνάστατον  ποιήσϊΐν,  (ΐ,ηδ' υδάτων 
να[ΐ.ατα{ων  εΐρζειν,  ρ-ήτ*  ίν  πολέ[Λφ  [/.ήτ*  εν  ε{ρήνΐ[|.  Έάν    δέ  τις  ταύτα 
παραβ^,  ς-ρατεύσειν  επΙ  τούτον,  καΐ  τάς  πόλεις  άναστήσεΐν.  ΚαΙ  έάν  τις 
συλ^   τά  του  θεού,    ή  συνειδ^  τι  ή  βουλεύσιρ  τι  κατά  των  ίν  τφ  (ερφ, 
τΐ{Λωρήσειν   καΐ  ποδΙ    καΐ  χειρί  καΐ  φων^   και  πάση  δυνά|Λειχ)  '.  Και  εν 
ταΐς  άρχαίαις  έκκλησίαις  του  Δήρι.ου  πρό  της  ενάρξεως  των  συνεδριάσεων 
αυτών,    προηγεΐτο    υπό  του  κήρυκος  προσευχή    εις   τον  υπατον   Δία,  ου 
αγαλ(Μΐ  ΐστατο  ίν  τ^  ΠνυκΙ  παρά  το  β){ρ(.α,  υπό  δέ  των  υπηρετών  περίε- 
φέρετο   εις  τους  Ικκλησιάζοντας   καθάρσιον  &δωρ.  «Έπειδάν  το  καθάρ- 
σιον  περιενεχθ^,  καΐ  ο  κηρυζ  τάς  πατρίους  εύχάς   εϋξηται,  προχειροτο* 
νειν  τους  προέδρους  περί  ιερών  τών  πατρίων,  καΐ  κηρύκων  καΐ  πρέσβεων 
καΐ  όσ(ων*3ί>•  Έν  τη  προσευχή  ταύτη,  ήτις  ίνόρκως  εγένετο,  κατηρώντο 
και   τών  έπΙ  δώροις   πολιτευοριένων.    €Δη[Αοσ{()[  αράς  ποιού(/.ενοι  κατά 
τών  πονηρών,    ει  τις  δώρα  λαρ^βάνειν,  ριετά   ταύτα   λέγει  καΐ  γινώσκει 
περί    τών  πραγ(ΐ»άτων».  ΚαΙ    έν  ταΐς  (λεταγενεστέραις    τών  *Α6ηνα(ων 
Βουλαις,  εισερχόι^ενοι  οι  Βουλευταί,  κατά  την  εναρξιν  έκαστης  βουλευ- 
τικής περιόδου,  προσηύχοντο  εις  τους  Βουλαίους  θεούς,  ήτοι  τον  Δία  και 
την  Άβηνάν,  ων  ιερόν  ύπήρχεν   έν   τψ  βουλευτηρίφ.  "Εθυε  δέ  καΐ  είση- 
τήρια  ή  βουλή,  κατά  Δηρ,οσθένην,  ταύτα  δ'άπετέλουν  την  έτησίαν  έναρ- 
κτήριον  θυσίαν  εκάστης    νέας  βουλευτικής  περιόδου.*  ΚαΙ  έπΙ  τγ;ς  έ/το- 
χής  του  Σόλωνος,  οι  άπαρτιζοντες  την  Βουλήν  τών  πεντακοσίων  ω(Ανυον 
τον  6πόρ(.ενον  δρκον:  <κ  Τά  βέλτιστα  βουλεύσω  τφ  Δή[λφ  τών  Αθηναίων 
(κατά  τους  Νό[χους  βουλεύσω).  Ουδέ  δήσω   *Αθηναίων  ούδένχ,  δς  αν  έγ- 
γυητάς  τρεις  καθιστή    τό  αυτό  τέλος  τελουντας•  πλην  έάν  τις  έπΙ  προ- 
δοσί<2:    τής  πόλεως    ή  έπΙ  καταλύσει  του  δή(Λου  συνών  άλφ,    ή  τέλος  τι 
πριάριενος,    ^  έγγϋησά|Λενος,    ή  εκλέγων,    (ΐ,ή  καταβάλλη»^.  Έκτος  τών 
βουλευτών,  καΐ  οι  κατ*  ετος  εκ  του  Δήμου  εκλεγόμενοι  εξακισχίλιοι  πο- 
λίταΐ,  οϊτινες  νομοθετών  καΐ  δικαστών  αμα  καθήκοντα   έξετέλουν,  ύπε- 
βάλλοντο  εις  δρκον,  πρΙν  ή  περιδυθώσι  την  νενομισμένην  αυτών  έζουσίαν, 
διό  και  αομωμοχότεςί)  έκαλοΰντο. 

*  ΡΛδΙΟΓβΙ.  8ΐορ.  (1β1.  1β|τί8ΐ.  VI  ρ.  67.  Ραγκαβή  Φιλολ.  τ.  ΙΒ',  σ.  46. 

*  Δίσχίνου  χ.  Τιμάρχου  11. 
»  Ραγκαβή,  αυτόθι  σ.  266. 

*  Δημοσθένης  χ.  Τιμοχρ.  745. 
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Και  εν  Σπάρτίβ  οϊ  τε  ΓερουσιασταΙ  καΙ  οι  Έφορος  υπεβάλλοντο  εις 
δρχον,  πριν  ή  τα  καθήκοντα  αυτών  άναδεχθώσίν.  "Αζιον  δ*  ιδιαιτέρας 
[Ανείας  κρ(νθ[λεν,  οτι  οΐ  Βασιλείς  κατ'  έτος  ύπεχρεουντο  να  επαναλχ[ΐ.βά- 
νωσι  τον  αρχικον  δρκον,  δι*  ου  ύπέσχοντο  δτι  κατά  τους  κεΐ[Λένους  νέ« 
|ΐους  βασιλεύουσι'  κατά  τήν  επανάληψιν  δε  ταύτην  του  δρκου  των  Άνά- 
κτων,  αντώρινυον  καΐ  οί  'Έφοροι,  δτι  α  ίμπεόορχούττωτ  τώκ  Βασι,Λίωτ, 
αστυφίΑίχτογ  τητ  βασύείατ  Λαρέζα  ή  ΛοΛ^•»*  ήτοι  άκλίνητον  καΐ 
αδιάσειστον  άπδ  πάσης  των  πολιτών  κατ'  αυτής  έζεγέρσεως. 

ΚαΙ  οί  ΒουλευταΙ  τών  τεσσάρων  Βουλών,  τής  αρχαιότατη;  Βοιωτι- 
κής συ(λπολιτε(ας^  υπεχρεοΰντο,  πρΙν  ή  άπδ  κοινού  συνέρχωνται  καΐ 
άποφασίζωσιν,  ίνα  δι*  δρκου  συνδέωνται,  κατά  τήν  ρ.αρτυρ(αν  τοΰ  θου- 
κυδίδου.  Ό  Πλούταρ}^ος  τέλος  αναφέρει,  δτι  καΐ  πρΙν  ή  άνέλ6ΐ[)  το  βου* 
λευτικόν  βή(λα  δ  δλύ[Λπιος  Περικλής,  ηυχετο  τοις  θεοΐς  ίνα,  α  μηόδ 
ρήμα  μηόετ  ίχπΒσβϊτ^  άχογτος  ανζοΰ  προς  τητ  προχΒΐμέτητ  χρήσιν 
άγάρμοστοπ)*, 

ΚαΙ  οι  κανονίσ^λοι  τών  κατά  τήν  διάρκειαν  τής  εθνικής  ήμ.ών  παλιγ- 
γενεσίας συνελθουσών  Συνελεύσεων,  του  Άστρους,  τοΰ  'Δργους,  τής 
Τροιζήνος  καΐ  τής  Επιδαύρου,  καΐ  τά  Συντάγ[χ.ατα  τοΰ  1844  καΐ  1864 
το  δρκον  ανέγραψαν  ως  άπαραίτητον  τοις  άναδεχοριένοις  το  βουλευτι- 
κον  άζίωρια.  Ό  δε  πρώτος  τοΰ  ή[Αετέρου  έθνους  Κυβερνήτης,  δ  πολύς 
Καποδίστριας,  καΐ  παρά  τών  ψηφοφδρων  άπι^^ησεν  ?να  δ[χ.νύωσιν  δρκον, 
προ  τοΰ  Ιεροΰ  Ευαγγελίου,  έντδς  εκκλησίας  και  ενώπιον  ίερέως^  δτι  εύσυ- 
νειδήτως  διαθέσουσι  τήν  εαυτών  ψήφον.*  Ό  κατά  τό  ήδη  ισχύον  Σύντα- 
γ{Αα  δρκος  τών  βουλευτών  έχει  ούτως  :  αΌ|ΐ.νύω  εις  το  δνομια  τής  αγίας 
κζΐ  δριοουσίου  και  αδιαιρέτου  Τριάδος,  νά  φυλάξω  πίστιν  εις  τήν  πα- 
τρίδα καΙ  εις  τον  Συνταγρ(.ατ  ικόν  βασιλέα,  ύπακοήν  εις  τδ  Σύνταγ(Λα  και 
εις  τους  Νό[λους  τοΰ  Κράτους,  και  νά  εκπληρώσω  εύσυνειδήτως  τά  κα- 
θήκοντα μου.ι»  *Αλλύθρησκοι  βουλευταί,  άντΙ  τής  επικλήσεως,  «  δ^^νύω 
εις  τό  ονο[ΐ.α  τής  αγίας  καΐ  δ[λθουσίου  Τριάδος ]ί),  ορκίζονται  κατά  τον 
τύπον  τήζ  ιδίας  αυτών  θρησκείας.])  *.  Έκ  τής  διατάξεως  ταύτης,  ην  κα- 
θιέρωσεν  6  ή(λέτερος  Νορ,οθέτης,  εγείρονται  τά  έπ6(χενα  ζητή(λατα. 

Α'.  Συνφδει  προς  τήν  χριστιανικήν  θρησκείαν,  ην  έν  Ελλάδι  πρε- 
σβεύθ(ΐεν,  ή  διάταξις*"ϋυτη  τοΰ  ήρ.ετέρου  Νθ[ΐ.οθέτου  ; 

Β'.  Συνάδει  πρδς  τε    τδ  Σύνταγ|χ.α  καΐ  τον  εν  ίσχύι  Κανονισ^^δν  τής 

ι  βουχυδίδ.  Ε.  38. 

*  Πλουτάρχου,  Περικλής  Μ.  Α'.  σ.  289. 

'  "ΑοΗο    57  του  Συντάγμ.  του  1844  καΐ  64  του  Συντάγμ.  του  1864. 

'  "Αρθρ.  64  τ«υ  ϋοντάγ^Αατος. 
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Βουλν)ς    ό  τρόπος,  καθ*  δν  είθισται   εν    τ^  Έλληνιχ^  Βουλ^  ίνα  £(δωσι 
τόν  δρχον  οι  βουλευταί  ; 

Γ  .  Προ  των  εξελέγξεων  των  εκλογών,  ή  [ΐ,ετά   τέ  ιτέρας  αύτων  δέον 
νά  θ(Ανύωσι  τον  δρχον ; 

Δ'.  Διχαΐουτχι    δ  βουλευτής  ν'άρνήται   ίνα   δώσιρ    τον  νενομισριένον 
δρχον,  ή  ν&  πρότείν^  επιφυλάξεις  χατά  την  δρχω[ΐ.οσίαν ; 

Ε'.  Εξυπηρετεί  τα  έθνιχά  συ|χφέροντα  δ  δρχος  των  βουλευτών  ; 
ζ'.  Είνε  διατηρητέος  ή  χαταργητέος  6  δρχος  οδτος  ; 
Την  λύσιν  του  πρώτου  ζητή[Αατος  παρέχει  ή|χΓν  ή  μελέτη  τών  χρι- 
στιανικών αρχών,  δς  διέσωσαν  οί  Εύαγγελισταί,  ετι  δε  ή  τών  συγγραμ- 
μάτων τών  Πατέρων  της  Έχχλησίας  χαΐ  πραχτιχών  τών  οικουμενικών 
Συνόδων.  Έκ  τών  Ευαγγελιστών^  6  Ματθαίος  αναγράφει  την  εν  προκει- 
μένφ  γνώμην  του  θεμελιωτου  της  ημετέρας  πίστεως,  καΐ  πασαν  την 
επι  του  δρους  προς  τόν  λαον  άνάπτυξιν  τών  άρχων  του  χριστιανισμού 
υπ*  αύτου  του  Ίησοΰ,  έν  ?)    αναφέρει  περί  δρκου  τα  επόμενα  : 

α  Είπεν  6  Κύριος,  ήκούσατε,  δτι  έρρέθη  τοις  άρχαίοίς*  Ουκ  Ιπι- 
ορκήσείς,  αποδώσεις  δε  τφ  Κυρ(φ  τους  όρκους  σου.  Έγώ  δε  λέγω 
υμιν,  μη  δμόσαι  δλως  μήτε  έν  τφ  ούρανφ  οτι  θρόνος  έστΙ  του  θεοΰ' 
μήτε  ίν  τ^  γ^,  δτι  ύποπόδιόν  έστι  τών  ποδών  αύτου'  μήτε  ε{ς  Ιερο- 
σόλυμα, δτι  πόλις  έστι  του  μεγάλου  βασιλέως*  μήτε  εν  τ^  κεφαλή  σου 
όμόσιρς,  δτι  ου  δύνασαι  μ(αν  τρίχα,  λευκήν  η  μέλαιναν  ποίησαι.  Έστω 
δ*  ό  λόγος  υμών  Ναί,  να(,  Ου,  ού'  το  δε  περισσόν  τούτων  έκ  του  πονη- 
ρού ίστιν.»* 

Έκτος  τών  ανεπίδεκτων  διφορούμενης  έννο(ας  αυτών  εκφράσεων,  καΐ 
πάντες  οΐ  ίεροί  συγγράφεις,  καΐ  οί  πατέρες  της  Εκκλησίας,  από  τοΐί 
μεγάλου  Βασιλείου*  μέχρι  του  Ιερου  Αυγουστίνου*,  καΐ  αύταΙ  αί  Σύνοδοι, 
θεωρουσι  τον  δρκον  ως  άντιστρατευόμενον  εις  τάς  άρχας  του  χριστιανι- 
σμου,  καΐ  συνιστώσι  την  αποφυγήν  αύτου.  ΚαΙ  πρώτον  ό  μέγας  Βασί- 
λειος λέγει:  «Όρκος  μεν  άπας  έξοριζέσθω  του  καταλόγου  τών  ασκου- 
μένων* ή  δε  κατάνευσις  τής  κεφαλής  καΐ  ή  δια  της  φωνής  κατάθεσις 
άντΙ  δρκου  κρινέσθω  καΐ  τφ  λέγοντι  καΐ  τφ  άκούοντι.  Ε{  δέ  ιις  άπιστή- 
σειε  τ^|  ψιλ^  διαβεβαιώσει,  κατηγορίαν  του  ιδίου  συνειδότος  παρέχεταιι». 
Τό  άντιχριστιανικόν  του  δρκου  γλαφυρώτατα  καταδεικνύει  καΐ  ό  θεο- 
λόγος  Γρηγόριος  δια  του  λαμπρού  εκείνου  διαλόγου   μεταξύ  αύτου  χα{ 

<  Εύαγγελ.  κ.  Ματθ.  V.  33. 

«  Τόμ.  Α',  σ.  455. 

'  Αύγουστ.  6μ(λ.  εις  Ίαχ.  Φιλολ*  Συνεκδ.  άρι9.  3.  Νοη  ]ΐιηΐΓ6  οιηηίηο. 
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τίνος  «ολυόρχου,  χαραχτηρίζων  α|χα  αυτόν  ως  χαρπόν  της  |Χβλ«(νης  ρί- 
ζης  του  Χέλου.  ΚαΙ  Κλή(Αης  ό  Άλβζ«νδρ«ύς  έιηλέγει:  «  Περί  «αντός  6 
άρχος  άπέστϋΐΦ. 

ΚαΙ  αύτ«(,  ώς  ανωτέρω  έξέθηριεν,  αΐ  οιχουρ^ενιχαΐ  Σύνοδοι,  {δ(φ  δβ  ή 
εχτη,  ^ν  τφ  δβυτέρφ  αύτν)$  χανύνι,  ρητώς  τον  δρχόν  άναχηρύττεί  άς 
αιταγορευέ(Αενον  όττό  του  Εϊίαγγελίου^  ΚαΙ  ή  έβ2(ί|Αη  οιχςυ(λ£ν4χή  Σ&νο« 
δος  ώς  άντιχριστιανιχόν  ωσαύτως  τον  δρ3(ον  χατς^δίχάζει,  .ή  δΐ  εχτη 
οίχου|λ.εν(χή  χαΐ  αΐττη  Σύνοδος  χαΐ  δι'  άφορΐ4Τ{^ίθυ  τψ.ωρεΓ  τύυς  ι>(Ανύοντας 
ορχοιις.  Ό  ινειστιχώτερον  ιταντός  άλλου  {έρου  συγγραφέως  το  άντ«χρ(* 
Φτιανιχόν  του  δρχου  χαταδειχνύων  είνε  ο  Χρυσ6στθ|χος•  Ερωτώμενος 
\}τ6  τίνος  τΐ  οφείλει  νά  ιρράζ)^  δταν  ή  .ανάγχη  άπαιτ^  τον  δρκογ,  6  Χρυ- 
σόστομος ά««ντ^  δτι  6«0Ό  ν^ζ^ρχ9^  Λορ&βασις  τόμορ,  ούόψία  άτάγχί^ 
χωρβΖ,  Άλλ*  0  έρωτων  {ζαχολουβεΐ  άπευθυν<ίμενος  προς  τον  Χρυσ^το• 
μον  δτ&  εΙνε  αδύνατον  ο  ανθρωίΰος  να  μήν  άναγχασθ^  να  όμύσιρ  ποτέ* 
ό  Χρυσόστομος  δμως  χαΐ  αύθις  ίπαντ^ι'Ο  θεός  διέταξεν,  ίνα  μν^δέποτε 
όρχιζώμεΟβι  χαΐ  συ  ερωτάς  αν  εΐνε  δυνατόν  ν&  '^^ή<'ΐ(  ή  νλ  παραβιά  •. 
σρς  τήν  προσταγήν  ομίτ^υ ;  άύΐ^ογ  μοί  πς  ΛοΙοτ  μέρος  χοϋ  Εναγγ$^ 
2ΐ€ν  άναφέρΜΧαι,  οχι  ΙηαρίίίβΧαι  6  όρκος ^  χαΐ  βγω  ηείθομα^'^  ίλλ3( 
τουναντίον,  τοσούτον  απολύτως  ό  Χριστός  εμποδίζει  τόν  δρχον,  ώστε 
εζομοιοΓ  τόν  ομνύοντα  προς  τόν  διάβολον.  αΤό  περισσόν  έχ  του  πονηρού 
εστίΦ.  Είνε  αληθές,  δτι  ό  Χρυσόστομος  παραδέχεται  δτι  οΐ  νόμοι  των 
βασιλέων  επιτρέπουσι  τόν  δρχον,  αλλά  συγχρόνως  αποφαίνεται  δτι  ο[ 
βασιλείς  δεν  χαθιερουσι  πάντοτε  νόμους  προς  τό  γενιχόν  συμφέρον,  αλ« 
λως  τε  χαΐ  χατ'  άλλους  νόμους  των  αυτών  βασιλέων  αχυροι  θεωρούν- 
ται πάντες  οί  είς  τους  (ερους  χανόνας,  τάς  θείας  Γραφάς,  χαΐ  τό  Εύαγτ 
γέλιον  έναντιούμενοι  νόμοι*. 

Ου  μόνον  οέ  οΐ  τν)ς  Ανατολικής  έχ)ςλησίας,  άλλα  χαΐ  αύτοΙ  οΐ  τής 
Δυτιχής  συγγραφείς  παραδέχονται  δτι  ή  δόσις  οίουδήποτε  δρχου  άντί« 
χειται  είς  τόν  χριστιανισμόν^.  Έχτός  δλων  αυτών  τών  αποτελούντων 
τάς  γρανιτιχάς  στήλας  του  ημετέρου  θρησκεύματος,  χαΐ  τίνες  ετι  τών 
αυτοκρατόρων  άπέφυγόν  την  ύποχρέωσιν  του  δρχου  ώς  άσυμβίβαστον 
προς  τόν  χρισηανισμόν^  ώς  εμφαίνεται  έχ  τών  νεαρών  Βασιλείου  του 
Μαχεδόνος,    του  Λέοντος  χαΐ  του  Κωνσταντίνου.   Μετά   τάς  προφανείς 


«  Πηδάλιον  της  νοητ.  νηος  της  Άγ.  καθ.  "Κτίο^χτο^.  τών  ΌρΟοδόξων  'βχχλη• 
σιων  σ.  597. 

'  Λογ.  ΙΒ'  ε'ις  τους  άνδρι&ντ.  τ.  ?',  σ.  566. 

*  8.  ε^ρΐΊ&ο,  άθ  ιηοΓί&ΙΗ,  ο.  4. 

τοΜοχ  ϊλ\  *Οχτώβριος.  7 
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ταύτας  ίποοεί^ζις  περί  τ^^  αντιχριστιανικής  Ποιότητος  παντός  δρχου 
έχπλήσσβταί  τις  άναλογιζ6(Αενος  οτι  ή  Νθ(Λθθε9(α  δλων  των  χριβτιανι* 
χων  ίθνών  συστη[λατιχώς  χαθιέρωσε  τόν  δρχον.  Τήν  ίζήγησιν  του  φαιι• 
νο(χένον  τούτου  Δποδειχνύει  ή(4.Γν  αυτός  ο  Χρυσόστοριος  διί  τής  περί 
τ«»ν  βασιλέον  φράσεως,  ^ν  ανωτέρω  παρεθέσα(&εν.  01  βασιλείς,  οΐ 
χατ&  διαφόρους  ίποχας  εύρεΐαν  εν  έαυτοΐς  ίξουσ(αν  συγκεντρώσαντες , 
εθέσπιζον  χαΐ  νόριους  ούχΙ  προς  τό  γενιχόν  συ[&φέρον  τυολλάχις  συνά- 
δοντας. Κ«θ*  ή(^«<)  ου  (λόνον  οΐ  βασιλείς,  έλλλ  χαΐ  πάντες  σχεδόν  οί 
τήν  >  χυβέρνησιν  των  26νων  άναδεχθέντες,  ίχ  τής  γενικής  των  λαών 
ιστορίας,  ε{[ΐ.ή  καΐ  έζ  Ίδ(ας  πείρας  όδηγού{Αενοι,  έριόρφωσαν  τήν  πεποί- 
θησιν  δτΐ  ο(  λαοί  δέν  αρκούνται  εις  τήν  αφΐ[|ρη(ΐ.ένην  τής  θρησκείας 
{δέαν,  αλλ*  ίχουσιν  άνάγχην,  διτως  ε|ΐ.[χε(νωσιν  ίν  αύτ^  πιστοί,  καΐ  ολι- 
κής αυτής  αντιλήψεως*  εντεύθεν  αί  εικόνες,  αί  τελεταΐ  καΐ  πάντα  τλ 
(χ.έχρι  σήριερον  διασωζόριενα  (λέσα  τής  εξωτερικής  λατρείας.  Τό  συμφέ- 
ρον αφ*  ετέρου,  είς  δ  άπέβλεψαν  οι  εκάστοτε  ήγε|ΑΟνες  καΐ  χυβερνήται 
των  λαών,  ίνα  διατηρωσιν  αυτούς  υποτεταγ(&ένους  έφ'  δσον  ήδύναντο  &πό 
τό  κράτος  αυτών,  Ινέπνευσεν  αύτοΓς  τήν  ίδέαν  του  να  καθιερώσωσι  τόν 
δρχον  ως  {ΐέσον  θρησκευηχόν,  ούτινος  τά  πλήθη  καΐ  ύλικως  άντιλα(&- 
βάνονται,  δπως  έπιτύχωσι  του  σκοπου|Λένου.  Είς  τοιαύτην  θολεράν  πη- 
γήν  δέον  ν'  άναχθ^  ή  υπό  των  χριστιανικών  εθνών  χαθιέρωσις  του  πο- 
λιτικού δρχου. 

Τούτο  δ(ΐως,  δσφ  ευλογον  χαΐ  αν  θεωρηθ^,  δίν  δύναται  νά  περιβάλλιρ 
τόν  δρκον  διά  τής  χριστιανικής  ιδιότητος,  ζς  εντελώς  στερείται,  Καταδεί- 
ξαντες  ήδη  τό  άντιχριστιανικόν  του  δρχου  τών  βουλευτών,  ευκαιρον  κρί- 
νοριεν  Ινα  &πο|Ανήσω|Αεν  δτι  καίτοι  τταρλ  τοις  άρχαίοις  Έλλησιν  επε- 
τρέπετο  6  δρχος,  πολλοί  έξοχοι  συγγράφεις,  άπεδοκί[&αζον  αυτόν,  ώς 
Ιξευτελίζοντα  τόν  άνδρικόν  χαρακτήρα,*  είς  δ*  αυτών,  ό  Αντιφάνης, 
προσήγγισε  χαΐ  αυτφ  τφ  Ίησου,  ως  διδάξας,  δτι  α  ό  όιόούζ  τόν  ίρχογ, 
Τφ  ίτοτηρω  μαΐτβζαι  »*. 

Προβώριεν  ήδη  είς  τήν  (Λελέτην  του  δευτέρου  ζητή|Αατος.  Συνφδει 
^ρός  τό  Σύνταγι&α  καΐ  προς  τόν  Κανονισ^&όν  τής  Βουλής  ό  τρόπος,  δι'  ου 
6ί  Έλληνες  βουλευταί,  από  τής  Ιδρύσεως  τών  ελληνικών  Βουλών, 
όρκίζονταΐι ; 

*  Ό  Αισχύλος  λέγει  «βρχον  φεΰγε  καν  διχαίακ  όμνύης.  Ουκ  άνδρας  δρχοι  π(« 
στις,  αλλ'&νήρ»4 

'  Ό  δβ  Βασίλειος  αναφέρει,  δτι  6  μαθητής  του  Πυθαγόρου  Κλεινίαςι  κα(περ 
εθνικός,  απέφυγε  να  δώση  βρκον,  δν  £ν  Ιδιδβν,  ήΟελεν  ώφεληθή  τρ{α  τ&λαντα.Πη* 
δάλ.  σ  903. 
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Τα  π«ρΙ  τούτου  ιτροβλέπουσι    τα  έξηχοστον    τέταρτον  χαΐ  ίξηχοστόν 
πέ|ΐΐ6τον.  άρθρα  του  Συντάγ|Λατος,  χαΐ  τ6  δέχατον    ίνα  τον  του  Κανονι- 
σμοί! τ^  Βουλής.  Κατά  τό  έζηχοστόν  τέταρτον  άρθρον:    β:οί  βουλβυταΐ 
0(&ννουσι  %^  τ^}ς  Ινάρξιως  των  χαθηχ({ντων  αύτων    έν  τφ  βουλβυτηρίφ 
χαΐ  ης  οη(Αθ<τ(αν  συνεδρίασαν   τ6ν   έξ)}ς  δρχον».  Κατά  το  έπ6(ΐ£νον  του 
«ροταχθέντος  «^θρον:  <ιή  Βουλή  προσδιορίζει  δια  χανονισριου  πώς  θέλβι 
Ιχχληροι   τα  χαθήχοντ4  της:».    Κατά   το  άρθρον  τέλος    δέχατον  ίνατον 
του   Κανονισ(ΐοΰ    τής   Βουλής:  «άρξαμένης   τής  συνεδριάσεως,  (λ^νοί  ο{ 
βουλενταΐ  χαΐ  αιτουργοί  δ(α(^^νουσ(ν  έν  αίθούσ^,  οΐ  υπάλληλοι  τής  Βου• 
λής  χαΐ  οΐ  ε{ς  τήν  υπηρεσίαν  εν   τη  α2θούσΐ[|  τεταγριένοι  χλητήρες   δύ- 
νανται   να  δια^&ένωσιν  έν  τ^  αίθούση  ή  νά  εισέρχωνται   ζΐς  αυτήν,  έφ* 
όσον    ή  ανάγχη    τής  υπηρεσίας,  το  απαιτεί».  Έ!χ    του  συνδυασριου  των 
παρατεΟεισων  διατάξεων     προφανώς  προχύπτει  δτι  οίϋτε  ενώπιον  ιερού 
λειτουργού,  ούτε  2πΙ    ίερας   ε{χ6νος   ή  Ιερου   Ευαγγελίου  υποχρεούται  ό 
ελλην    βουλευτής   ίνα  ομνύι;ι    τόν   δρχον.    Έν  τούτοις  επεχράτησεν  Ινα 
πάς  βουλευτής    ενώπιον  Ιερέως  χαΐ  έπΙ    του    ίερου   Ευαγγελίου  ορχίζη« 
ται,  τάς  διατυπώσεις  δε   ταύτας  το  (λέν  Σύνταγ[/.α  ούδύλως  αναγράφει, 
τήν  δβ    του  ιερέως  παρουσίαν    έ(ΐ.[Αέσως   άποχρούει   το  [χνησθέν  άρθρον 
του  χανονισριου  της  Βουλής,  άφου    [λύνον  είς  τους  υπουργούς,  τους  βου• 
λευτάς,  τους  υπαλλήλους  τής  Βουλής  καΐ  τους  είς  τήν  ύπηρεσίαν  εν  τξ 
αιθούσιρ  τεταγ(ΐ.ενους    χλητήρας  επιτρέπει  ϊνα  χατά  τάς  δη|Λοσίας  συνε- 
δριάσεις τής  Βουλής  ίν  τη  αίθούση  αυτής  παρίστανται.    Και  ο    τρόπος 
λοιπύν,  χαθνδν  είθισται,  να  ο(Λνύωσι  τ^ν  δρχον    οΐ  ή[/.έτεροι  βουλευταί^ 
εΐνε  παράνο[Λος.  Όθεν  δέον  ή  Βουλή  να  τροποποίηση  ως  προς  τούτο  τόν 
Κανονι«(Αον  αυτής  προς   αποφυγήν  ζητη|χάτων   χαΐ  (ΐαταιων  του  πολύ- 
τ(ρ.ου  αυτής  χρύνου  άνάλωσιν.  'Ίσως  θεωρηθη  άνάζιον  λύγου  το  ζήτη(Λα 
τούτο,  αλλ*  οι  {Αελετήσαντες  τά  πραχτιχά  δλων  των  ή(Λετέρων  βουλών, 
χαΐ  ίδίφ  τά  τής  πρώτης  συνύδου  τής  τρίτης  βουλευτίχής  περιύδου,  πει- 
σθήσονται  δτι  το  ζήτη{Αα  τούτο  ενέχει  σπουδαίαν   πραχτιχήν  ση[&ασίαν, 
χαΐ    ΙπΙ    πολλάς  ημέρας    είς    ουχί    ευπρεπείς  συζητήσεις    τήν  Βουλήν 
έξέΟετο.  Άν  ποτέ  εύρεθώσι  βουλευταΐ    άρνηθησύ(χενοι  ίνα  δώσωσιν  ο&τω 
παραν^ριως  τον  δρχον,  ή  δέ  πλειονοψηφία  τής  βουλής  άποφανθη,  ως  χατά 
τήν  πρώτην  σύνοδον    τής  τρίτης  βουλευτιχής   περιόδου  άπεφήνατο,  δύ- 
ναται  ν*  άποχλείση    τής  βουλής    πάντας   τους  αποστέργοντας   νά  δριί- 
«ι»σι  χατά  τάς  παρανέ|Χθυς  διατυπώσεις,    τον  δρχον    χαΐ    στέρηση  έφ' 
δσον   εΰαρεστηθη  αδτη,  ίσαρίθριους  επαρχίας  τών  νθ(&ί|Αων  αυτών  άντι- 
ιΐροβώχων. 

Έχ  του  έν6ς  δΐ  τούτου  άτυπου  χαΐ  άλλα  πλείονα  δύνανται  νά  επέλ• 
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θωσιν.  Οδτω  πρόεδρος  τις  τής  Βουλής,  ύχοκύιρτων  6{ς  την  άζ(ω(τιν  βύ- 
θαιρβτον  τινός  Κυ66ρνή€(ως,  δίν  προσκαλεί  Ιερέα  ίνα  ορκίοη  άντιπολι- 
τευοριένορς  ^υλευτάς,  διτως,  κβτω  χαΐ  προσχαίρως,  πρθ9πορ(σι^  χοινο- 
βόυλειττικήν  δΰνα(Λΐν  τ^  φιλ(ως  διαχ€ΐ[λένη  αύτφ  Κυβερνήσει*  "Ίσως 
αδύνατον  τίνες  θε(»ρήσουα€ν^  δτι  τοιούτος  Βουλής  πρόεδρος  άναδειχθή* 
Φεταΐ*  ή{ΐεΐ(ς  δρ^ως,  φρονουντες  δτι  ή  δυτπιστία  ύιναγορεύεται  ύπ&  τής 
φρονησει^ς,  άναλογιζ^ριενοι.  δί  δτι  έτερος  πρόεδρος  τής  Βουλής  ίθεώ*- 
ρησ^ν  ύς  βουλευτήν  ανθρωιτον  μή  όρχισίέττα  «ατπΛως,  χαΐ  τόν  ίθεώ• 
ρήσε  τοιούτον  δπως  τόν  χαταρτισ[/.ίν  τής  απαρτίας  διευχολύν^,  ο&δ^λως 
δΐ9τάζθ(/ιεν  ινα  ύς  ενδεχοριένην  θεωρήσωμιεν  χαΐ  την  πραεχτεθεισαν  πε- 
ρίπτωσιν. Διό  προορατιχότητος  έργον  χαΐ  στοιχειώδες  χαθήχον  ή  Βουλή 
επιτελέσει,  αν  [ΐ.εταρρυθ(Α(ση  ώς  προς  τήν  διατύπωσιν  του  δρχου  τον 
χανονισριόν  αυτής,  συριφώνως  προς  το  επιχρατήσαν  έν  αύτ^  ίΟιριον. 

Ώς  προς  τό  τρίτον  ζήτηρια,  αν  προ  των  εξελέγξεων,  ή  (ΐετ*  αότάς, 
δέον  νόι  δίδωσι  τόν  δρχον  οι  βουλευταί,  φρονου(ΐ.εν  &η  ούτε  τό  Σύντα* 
γρια,  ούτε  ό  Κανονισ[/.ός  τής  Βουλής  σαφώς  όρίζουσι  τό  τοιούτον.  Μόνη 
διάταξις  του  Συντάγ|χατος  σχετιχή  προς  τό  προχε((Αενον  ζήτη(ΐα  είνε 
ή  του  άρθρου  έξηχοστου  τετάρτου,  ώς  ορίζοντος  δτΐ  ο(  βουλευταΐ  όρινύουσι 
προ  τής  ενάρξεως  των  χαθηχόντων  αυτών  τόν  έν  τφ  αυτφ  αρθρφ  δια- 
τυπού(;.ενον  δρχον•  *Αλλ'  έχ  τής  διατάξεως  ταύτης  εγείρεται  {τερον  ζή• 
τηαα:  Άπό  τίνος  χρονιχου  διαστήρι^τος  ριετλ  '^ήν  εναρξιν  τής  Βουλής, 
οΐ  βουλευταΐ  έπιλα[/.βάνονται  τής  έχτ€λέσεως  των  χαθηχόντων  α&των, 
άπό  τής  έξελέγξεως  των  έχλογων,  ή  [/.ετά  τήν  λήξιν  αυτών  ;  ό  δοχΐ(ΐ4!»• 
τερος  των  επιζώντων  του  συνταγ(Λατιχοΰ  διχαίου  όριοεθνων  συγγραφέων 
αποφαίνεται  δτι  τα  χαθήχοντα  των  βουλευτών  άρχονται  (λετόι  τάς 
εξελέγξεις,  δτι  ριετ'  αύτάς  ριόνον  χαθίσταται  αληθής  βουλευτής  έ  είσερ- 
χό(λενος  είς  τήν  Βουλήν,  [/.έχρι  δΐ  τής  έξελέγξεως  διατελεί  υπό  δοχΐ{Λα• 
σίαν,  δυνά(Λενος  χαΐ  νά  έξωσθη  του  βουλευτηρίου*  συνεπώς  άνάρ|/ιοστοι» 
θεωρεΓ  νά  όρχίζηταΐ  ό  βουλευτής  πρό  των  εξελέγξεων,  χατειρωνευό{λ.ενος 
του  θεού,  χλευάζων  τόν  προς  τόν  δρχον  προσήχοντα  σε€ασ(£Ον,  δτι  Αέ- 
λει  έχπληρώσει  χαθήχοντα,  &τινα  δεν  άναλα^λβάνει  είσέτι/  Όρθως  ό 
[λνησθείς  συγγραφεύς  αποφαίνεται  δτι  αληθής  βουλευτής  πας  βουλευ^ 
τής  άναδειχνύεται  |ΐετά  τήν  έξέλεγξιν  τής  ίδίας  αύτοΰ  έχλογής,  πλα« 
^;αται  δριως  φρνων  δτι  χαΐ  πρό  τής  επικυρώσεως  τής  έχλογής  αύτου 
έέν  άναλαριβάνεΐ  τήν  έχπλήρωσιν  χαθηχόντων.  Ίνα  ή  γνώμη  αΟτη  στη- 
ριχθ^  είς  τήν  λογιχήν,  δέον  ν*  άποδεχθώμεν  δτι  ή  προεξέλεγξις  χαΐ  ή 
εξέλεγξις  των  εκλογών  οέν  ανάγονται  είς  τόν  χύχλον  των  χαθηχ^ντΜν 

*  Έΐχβφ*  Συ\τοιγ{λ.  Διχ.  Θ.  Ν.  Φ>ογα(τ€υ.  §  443,  σ.  242. 
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τϋν  βουλευτών,  ή  δτι  ή  έργαφία   αυτή  των  βοΰλ  »υτων  στβρδίτβίΐ  αξίας 
χαΐ  σπουδαιότητος.  *Αλλά   τις  (Λελβτήνας    τήν Σπουδαιότητα,  ην  περί* 
βάλλονται  αί  εξελέγξεις  των  {χλογών,  τίς  άναλογιζό(Λενος  οτι  απ*  αυ- 
τών εξαρτάται  ό  γνήτιος  χαταρτισ(ΛΟς   των    Βουλών,  τοιαύτην   γνώμην 
άκοδεχθήβεται ;  Πάντες  οι  πολιτειολ<5γοι    αποφαίνονται    δτι  α{  εξελέγ'. 
ξεις  των  Ιχλογών  ένέχουσι  (Αεγίοτην    σπουδαιότητα.   Αι  ίξελίγξεις  είνε 
ή  λυδία  λίθος    των  Ιργων  ενός  εθνίχου  ίατυνε^ρίου,  α'Από   την  Ιξέλεγξιν 
χρίνεται    μ,Ιν,  βουλή.   Αί  εξελέγξεις  εϊνε,  ώ<  προσφυώς    άπειχίνισεν  εις 
των  ευφραδέστερων  βουλευτών,  ύς  αί  γεωργιχαί,  βιθ(ΛηχανΕχάΙ  χαίχάλ* 
λιτε][νιχ«1  Ιχθέσεις'  άπο  τλ  2χτιθέ[Λενα  δείγ|Αατα  χρίνεται  δ  βαθ[/.δς  τ5)ς 
προιίδου  έχάστου  "Εθνους]!)*.  Τέλος    αύτη  ή  Βουλή  δ{Λοφώνως  άπεδέξατο 
χατά  την  «ρώτην    αύτ^ς    έπΙ   τής  νέας  βασιλείας    συγκρίτησίν,  δτι  το 
ζήτη(&α  τ«ν  εξελέγξεων    των  βουλευτικών  ίχλογών  εΐνε  ζήτη|Αα  ^ε&η• 
χηζ  τιμψ:^  χαΐ  ύ^ίρ  ηοΛ*  ΛΛΛο  οοβαρογ  χαΐ  σχουόαΐΌη>^.  Πώς  λοιπόν 
δυνά|Αεθα    ίλλόγως    νβ^ι  ύποστηρίξω[ΐ.εν  δτι   ο  τ^σφ  σπουδαία  χαθήχοντα 
άναδε)τόρ,ενος   ουδέν  ΙχπληροΓ  χαθήχον ;  ΚαΙ  αν  αξ(ώ(Αεν  παρά  του  βου- 
λευτού  {να  δίδιρ  δρχον,  προχεΐ(ΐένου   νά  ^πιψηφίσ^    χαι  τον  έπουσιωδέ* 
στερον  ν^(&ον,  π^φ  (^αλλον   δέον  τήν  αυτήν  άξίωσιν  ν&  διατηρήσωρίεν, 
προχεφένου   περί   του   γνησίου  χαταρτισ{ΐ.ου,  του  {χ6νου  έχ  τής  έβνιχ^ 
κυριαρχίας  προερχορι,ένου   σω(Λατείου,  χαΐ  τής  περιφρουρήσεως  του  έλευ• 
•έρου  του  λάου  φρονή(ΐ.ατος,  του  έν  πάσΐβ  έχλογ^  έκδηλουμένου ; 

ΚαΙ  ίν  ^Αγγλία  οί  βουλευταΐ  δίδουσι  τον  δρχον  5|χα  τίξ  είσ^δφ  αυ- 
τών εΙς  τήν  Βσυλήν,  πρώτος  δέ  πάντων  ομνύει,  ό  πρόεδρος*  (δρβίΐΙίβΓ). 
Άλλα  τδ  ίν  *Αγγλί<ϊ[  Ισχύον  σύστη{ΐ.α  δεν  δύναται  να  συντελέσιρ  ε«ς 
τήν  λύσιν  τον  προχεψένβυ  ζητήριατος,  διδτι  ή  ίξέλεγξις  τών  έχλογών 
ενεργείται  αυτόθι  υπδ  είδιχου  διχαστηρίου,  χαΐ  ούχΙ  ύπδ  τών  βουλευτών* 

■ 

συνεπώς    δταν  τδ  πρώτον   οί  βουλευται    είσέρχωνται    είς    τήν  Βουλήν, 
άνεγνωρίσθησαν   ήδη   ώς   \ο(ΐ.ί|χως    έχλεχθέντες  χαΐ  ούδαριώς  έπιλαριβά;- 

νονταΐ  τών  Ιξελέγξεων. 

'Βν  Γαλλία  πρό  του  1875,  δτε  χατηργήθη  δ  βουλευτικός  δρχος•, 
χατά  τύ  προ  τής  Δη|ΐ&οχρατ{ας  ισχύον  σύστημα,  τον  δρχον  ώμνυον  οι  βου- 
λενταΐ  προ  τών  εξελέγξεων  τών  ίχλογών*  (νβηΠθ»Ιίοη  άβ9  ροανοΐΓ8). 

Έν  Ίταλίφ,    παρ*  η    ίπιχρατει   το   χαΐ  παρ*  ήμιν  ισχύον   σύστημα, 

*  "Ιδ.  αγορ.  Α.  Ρηγόπουλου  'Εφημ.  τ.  Συζ.  της  Βουλ.  του  4882,  σ.  19. 
«  'Βφημ.  τ.  Σρζητ.  τής  Β.  Συν.  Α'  Περ.  Α'.  Τ.  Α',  σ.  28,  29,  55,  61.  ' 

*  Κηΐββ,  0Γά6Γ8  &ηά  Ροηηβ  οΓ  ρΓΟοβθάίη^;   οΓ  Ιΐιβ  Ηουββ  οί  Οοαιιηοιίδ  ΑγΙ. 
20,  ρ.   6. 

*  ^οα^ηα1  άββ  Ι)έ1)&ΐ8,  17  ΡβνΓ.  1865. 
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τής  6πό    τ^|ς    Βουλ^ίς    ίξελέγζεως  των  ίχλογΰν  (άβΠα  νθΓΐίΐΟ&Ζίοηβ 
όβΠβ  θΐβζίοηΐ)  οί  βουλευταΐ  όρχίζονταΐ  προ  των  εξελέγξεων*• 

Έν  Πρωσσί^,  Όλλ«νδ(<|ί,  τοις  μεγάλοις  δοΜκάτοίς  τής  Γ6ρ|ΐ.αν(«ς, 
Ίσπαν{(|(,  Πορτογαλλ(()ΐ  χαΐ  Βελγίφ,  οί  βουλευταΐ  πρέ  των  εξελέγξεων 
6(Λνύουσιν,  ως  από  των  εξελέγξεων  άρχέ(ΐ.ενοι  τής  {πιτελέσεως  των 
χαθηχ^ντων  αυτών.* 

ΚαΙ  ή  χοινοβουλευτιχή  αρα  νομολογία  των  ανωτέρω    έθνων    ορθίτε- 
ρον   χαταδείχνυσι  το  χαΐ    παρ'  ήμιν   ί<τχύον  σύστη(Λα,    ίνα  οί  βουλευταΐ 
ορχίζωνται  προ  των  εξελέγξεων.  Κατ'  αύστηράν  δ|χως  λογιχήν,  ορθ^τερον 
πάντων    σύστη(Αα   θεωροϊί(Αεν    ινα  διπλούν    δρχον  δίδωΦΐν    οί  βουλευταΐ, 
τον  (ΐέν  α[/.α  τ^  ένάρξει   τ^ς  Βουλνίς,  περΐοριζό[&ενον    εις  τα  χαθήχοντα 
των  εξελέγξεων,  τον  δε  ριετα  την  λήξιν  αύτων,  δτε  άνα|χφισβητι^ως  άνα• 
δέχονται  τα  χυρίως    βουλε(>τιχά   χαθήχοντα.    Προς  λύσΐν   του  τετάρτου 
των  υποβληθέντων  ζητη(ΐ.άτων,  αν  ό  βουλευτής    διχ«4ωται  ν'  άρνηθ^  να 
δ[Α6σιρ  τον  νομοθετηριένον  δρχον,  δέον  νλ  διαχρ{νω|Αεν   τίνες  οί  λ6γοι,  δι' 
οΟς  αρνείται.  Έχ  της  μελέτης  των  βουλευτικών  πραχτιχών   του  τε  ή(Μ• 
τέρου  έθνους     χαΐ      άλλων    χοινοβουλευτιχως     συντεταγμένων    εθνών, 
έμορφώσαμεν  την  πεποίθησιν,  δτι  οί  λύγοι  τ^ς  αρνήσεως  βουλευτών  Ινα 
υποβληθώσιν  εις  την    διατύπωσιν    του  δρχου  ανάγονται  είς  δύο  κατηγο- 
ρίας, είς  θρησχευτιχούς  χαΐ  είς  πολιτικούς. 

Οί  άρνηθέντες  μέχρι  τούδε  να    δώσωσιν   δρχον  βουλευταΐ  ήρνήθα^σαν, 
τίνες  μίν  διέτι  δεν    επρέσβευον    τήν   θρησχείαν  προς  τλ  δήγματα  της 
οποίας  διετυπουτο  ο  δρχος,  τινές    δέ  διύτΐ   δεν  άπεδέχοντο  το  είδος  του 
πολιτεύματος,    είς   δ    δΐά   του  δρχου    αυτών   ύπέσχοντς  άνεπιφύλαχτον 
πίστιν   χαΐ  ύποταγήν.  Ή  διά    θρησχευτιχοίις  λίγους   αρνησις    του  δρχου 
ήρξατο   άφ'  ϊ)ς  εποχής  Ιξελέχθησαν  βουλευταΐ  χαΐ  άνδρες    ανήκοντες  εις 
θρησχείαν  ανεχτήν  μέν,  αλλά  μή  χαθιερωμένην  έν  τφ  Κράτει,  ή  δέ   νο- 
μοθεσία, διατελούσα  είσέτΐ  &πό  το  κράτος  τής  μισαλλοδ.οξ(α<,  ούδΐ  καν 
προέβλεψε    περί  άναγραφ7]ς  είδιχής  διατάξεως  προς  διατύπωσιν  του  δρ- 
κου  συμφών<!>ς  τοϊς  δίγμασι  και  αλλίι^ν,  ίκτδς  τί)ς  επισήμου,  θρησχειών. 
*Ινα  δέ  στηριχθ^  ή    ελλειψις  αυτή  του  Νομοθέτου,  εδέησε  νά  στερηθ^ 
ο  λαδς  του  δικαιώματος  της  ελευθέρας  έκλογ)]ς  των  αντιπροσώπων  του, 
χαΐ  εμμέσως  παραβιασθώ  6   σπουδαιότερος  του  Κράτους  νύμος.  Έν  αύτ^ 
τ^  Άγγλί<|Ε,    μέχρι   προ  πεντηκονταετίας,    οί   τό  καθολικδν  θρήσκευμα 

^  Μαηυ&ΐβ  αά  ϋ80  ^βί  δβηαΐ.  άβΐ  Η6£;ηο  6  άβί  ΟβρΗ(&Ιί  άβΐ.  βαιη.  Ορ. 
1.  ΑγΙ.  3.  ρ.  169. 

*  I^β8  ΟοηδϋΙ.  ηαοάβπιββ,  ρ3Γ  Γ.  Κ.  Π&ΓββΙβ  Τ.  Ι.-Ι>ίΐ  ΟοηβϋΙ.  Ββΐ^β  ρΑΓ 
).8.  ΤΙιοηίβδβη  ρ.  137. 
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«ρ»«βενοντες  βουλεντο({,  £βν  ήδύναντο  νά  (ΑβτάσχωΦΐ,  χαίιτερ  νθ[χ([Αως 
εχλ6γ6{Α€νο(,  της  Βουλτ];,  ώς  (λή  ουνάμβνοι  νΐι  δώσωσι  ητ^ν  βρχον  κατί^ 
τον  τύκον  τ^!ς  Δ(α(^αρτυρήσεως,  ήτις  ανεγνωρίσθη  αυτόθι  ως  Ιιτίση^λος 
του  Κράτους  θρησχε(α.  Κ»τά  την  μαρτυρίαν  του  Μαγ,  (&6λις  το  έτος 
1829  απετράπη  Ινα  γίνωνται  αινοοεχτοί  οΐ  χαθολιχοί  βουλευταΐ  χαΐ 
ομνύωΦΐ  τον  βουλευτιχόν  ϊρχον  χατ&  το  ίδιον  αύτων  Θρή9χευ[/.α1  Άλλα 
χαι  (ΐετά  τήν  ειτοχήν  ταύτην,  ο  Νομοθέτης  χατεδείχβη  ύστερων  τί5ς  ττρο- 
νοίας  εχεένης,  ήν  ό  λαός  βραδύτερον  παρ*  αυτού  ίζεβίασεν.  Δέν  εφαντά• 
ζετο  6τι  ό  λαός  ήδύνατο  να  περιβάλιρ  δια  της  ίμινιστοσύνης  αυπΛ 
χαΐ  Ιουδαίους,  διό  χαΐ  ή  ελλειψις  αυτή  του  Νομοθέτου  νέαν  του  ύινερ- 
τάτου  διχαιώματος  του  Λάου  παραβίασιν  9;ροεχάλε<ιεν,  έζ  ης  όμως  ιτρον^λ- 
θεν  ή  όρίΦτιχή  λύσις  του  περί  του  τρόπου  της  όρχωμοσίας  πάντων  των 
άλλοΦρή^η^ων  βουλευτών  ζητήματος.  Τό  1847  άπεχλε(<τθη  τής  Βουλές 
τ«ν  Κοινοτήτων,  χαίπερ  νομιμώτατα  έχλεχΟβίς,  ό  Ισραηλίτης  Ιιίοηβΐ 
(1θ  ΚοΙΙΐβοίΜ,  μετά  πέντε  δ*  έτων  παρέλευσιν  άπεχλείσθη  ωσαύτως 
έτερος  τοΰ  αυτού  Ορησχεύματος  βουλευτής^  ό  ΑΙάβΓΠΙ&η  δοΐοίηοδ,  βου- 
λευτής εχ  ΟΡββηνίοΙΐ,  δστις  δέν  ηρνήθη  χατ'άρχήν  να  δώστ)  τον  δρχον, 
άλλ'  ιρτήσατο  μόνον  ν'  άφαιρεθ^  από  τής  διατυπώσεως  αύτου  ή  επομένη 
«ερί  τΙ)ς  αληθούς  πίστεως  του  Χριστιανού  εχφρασις*  (Τΐΐθ  Ιπΐθ  ίαίΐΐΐ 
οί  &  61ΐΓΐ8ΐί&Ιΐ).  Α{  έπανειλημμέναι  αύται  εξώσεις  των  ιουδαίων  βου- 
λευτών, εζεγείρασαι  τήν  άγανάχτησιν  του  λάου,  δστις  επιμόνως  έξηχο- 
λούθει  έχλέγων  χαΐ  ιουδαίους  βουλευτάς,  έζεβίασαν  παρά  του  Νομοθέ- 
του τό  1858  είδιχόν  νόμον,  επιτρέποντα  τήν  βουλευτιχήν  όρχωμοσίαν 
χατα  τα  δόγματα  τής  ιδίας  έχάστου  θρησκείας^  τήν  αρχήν  δέ  ταύτην 
άπεδέζαντο  πάντα  τ4  έθνη,  τά  διατηρουντα  τό  σύστημα  Γνα  οί  βουλει^• 
ται  δίδω^τι  προ  τής  ένάρςεως  των  χαθηχόντων  αυτών  δρχον*.  Ώς  δμως 
ανε^ησαν  άλλόθρησχοί  βουλευταί,  άρνηθέντες  νά  δώσωσι  τόν  δρχον, 
ως  μή  συμφώνως  προς  τά  δόγματα  τ5)ς  θρησχείας  αυτών  διατυπούμενόν, 
ο&τω  ευρέθησαν  χαΐ  βουλευταί  τό  αυτό  μέν  θρήσχευμα'τώ ν  διαμαρτυ- 
ρομένων πρεσβεύοντες,  άλλ'  είς  αιρέσεις  αύτου  άνήχοντες,  οίτινες  χατ' 
αρχήν  ήρνουντο  ίνα  δίδωσιν  δρχον,  ώς  είς  τό  μεγαλειον  τής  θεότητος, 
χαΐ  τής  ίδίας  αυτών  θρησχείας  άντιχείμενον.  Τοιούτοι  είσιν  οί  0υ&1{6Γ3 
ΗοΓΑΤί&ηβ,  χαΐ  δβραΓαΙίδΙβ.   Δι*  αυτούς  6  Νομοθέτης  χαθιέρωσε  τήν 

*  6ΐΑ(ΐ8ΐοηβ  &ηά  Ιιίβ  βοηΙβιηροΓ.  ίίίΐγ  γβ&Γβ  οί  8θθί&1  &η<1  ροΐϋ.  ρΓο^^βββ, 
1>7  Ίΐιοιη&ε  Αγ€Ιι6γ  Τ.  III  ρ.  12. 

'  Έν  'Ελλάδι  χαθιβρώθη  ή  αρχή  αυτή  δια  του  Συντάγματος  του  1864.  Τάς 
βχετίχας  συζητήσεις  δρχ  εις  Έπίσ.  Έφημ.  Συνβλ.  Τ.  ΣΤ,  σ.  558.  Πότε  είσή- 
χθηβνΓαλλί^  δρα  Ι•ροΓέ,  1ι6|;ί8ΐ.  (}βΡ  Γ&ηο6  Τ-  2}ος. 
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άιολ>;ν  διαβ€6α{ω9ΐν  (»ίΠΓΐηδΐΙίοη),  ίχτΐ|Αήσας  τοώς  λίγους  ίξών  &ρ{λΐί- 
θησαν,  όρνού(Α€νοι  ιτάντ»  δρχον,  οΐτινες  εΐνε  έζόχως  ήθιχοι  χαΐ  θρησχβυ- 
τιχο(•  Οϋτως  ίν  Άγγλί^  ίλύθή  χαΐ  το  ζήτη|Αα  του  δρχου  ^ων  «ιρετιχών 
βουλευτών. 

Άλλ'  6  αγγλικός    λαός    εν  τ^    άπολύτφ  αυτού  χυρίαρχΐ^^  έξελέζατο 
^ουλευτάς   οχι   (λένον    άλλοθρήσχους,   Ιουδαίους,    αίρετιχούς,  άλλα    χαΐ 
εντελώς   άθεους !  (Αΐ:Ιΐ6ίδΐ8).    01  φρονουντες   λ(αν  ευλόγως  οτι  ή  άνα- 
γνώρισίς    του  υπέρτατου  Όντος    αποτελεί    το    πρώτίστον  συστατιχόν 
ΐΰαντός  εντίμου  άνδρες,    άξιουντος  [λάλιστα   ίνα  τψτι^   δια  τ:τ!ς  ί(Λπι« 
στο^ύνης  των  συ(/!.πολίτων  αύτοΰ,    έχτυλ-ήσσονται    ίσως    άχούοντες  δτι   ό 
άγγλιχός  λαός  έζελέζατο  βουλευτήν  εντελώς    αθεον.  Και  δ[^ι^ς  εινε  γε- 
γονός προ  δεχαετίας^  ^6\ις  συ[Αβάν,  χαΐ  το  όποιον  εύρυτάτην  «υζήτη^ΐν, 
και  ού)^1  ίν  πα<ην  ευπρεπή  πρΟεχάλεσεν  εν  τ^  βουλ^  των  Κοινοτήτων. 
Οι  έχλογεΐς  της  ΝοΓίΙΐ&ΐΏρϊοη,    χατί  τάς  γενιχίς.  βουλευτιχ&ς  έχλο- 
γάς  του  1880,  έξελέξαντο  βουλευτήν  χαΐ  αθρησχόν  τίνα  όνό[Λατι  ΒΓοά*- 
Ιειι^Ιι•    "Οταν  ούτος  προ^εχλήθη' υπό  του  διαρχομς   της  Βουλ^  γραρ.- 
{λατέως  (ΟτΙβΓίί  οί  ϋΐ6  Ηοαββ)  ίνα    ό[/.όσΐ[^  τον  βουλευτιχόν  δρχον,    χα( 
περ  δια(Λαρτυρό|Α.ενος,  ήρνήθη,  ώς  λόγον  δε  τής  αρνήσεως  αύτου  προέ€α- 
λεν,    δτι  ούδεριίαν    θρησχείαν  πρεσβεύει,    ούδ*  έπιχαλειται    πίστιν,    ήν 
βεΐΰρει  χαθαραν  δεισιδαιριονίαν  (δυρβΓδΙΐίίοη).  Εί[χΙ  πρόθυριος,  προσεθη- 
αεν,  ίνα  ω<  εντΐ(Λθς  άνθρωπος  διαβεβαιώσω  την  Βουλήν  δτι  Οά  ύπηρττήσω 
.πιστώς  τήν.Βασ(λισσαν,  χαΐ  θα  τηρήσω  τό  Σύνταγμα^  άλλ'ουδένα  δρχον 
ομνύω.    Ό   πρόεδρος  τφ  άπήντησεν  δτι    6  νόμος  δεν   άρχειταΐ  εις   τήν 
άπλήν  ταύτην    διαβεβαίωσιν   χαι  ήζίωσε   παρ*  οώτοΰ  ίνα  δώσΐ[^  τον  δρ- 
χον* 6  ΒΓ8,<11αυ^1ΐ  ήρνήθη  χαι  αύθις,  εντεύθεν   δε  ή  Βουλή    εζωσεν  αυ- 
τόν   τοΟ  βουλευτηρίου,  ώς  άρνηθέντα   ίνα  έχτελέσι;)  το  πρώτιστον  χαθή- 
χον  παντός  βουλευτού.     Ή  χυβέρνησις  άποδεχθεισα  τήν  γνώμην    ταύτην 
τής  Βουλής,  διέταξε    τήν  επανάληψιν  της   Ιχλογής  ίν  ΝοΓίΙίαΐηρΙοη' 
άλλ*  οι  έχλογεϊς  αυτής    άνεξελέςαντο   αυτόν  βουλευτήν.    Ή  Βουλή  χαΐ 
αύθις   τόν  άπέπεμψεν,  δτε  δε  ό  ΒΓ&άΙ&ΐΐ^Ιΐ,  χαίπερ   έχδιωχθείς    εισή- 
λασεν  εΙς  τόν  .περίβολον  τής  Βουλής,  έξεδιώχθη    βιαίως  υπό  του  στρα- 
τιωτιχου  αυτής  φρουρού,    διό  χαΐ  χατήγγειλεν    αυτόν  χαΐ  ίνώπιον  του 
διχαστηρίου  ίπΐ  προσβολή,  διαπραχθςίσι;)  χατά  τήν  εις  τήν  Βουλήν   εισο- 
δόν    του.    Τό    διχαστήριον    δμως     απέρριψε   τήν    χατηγορίαν     ταύτην, 
θεώρησαν  ώς  νόμιμον  τήν  μνησθεισαν  πράζιν    του  φρουρού  τής  Βουλής, 
ώς    συνεπεί<}[    αποφάσεως    αυτής    τελεσθεΐσαν.     Μετά    τήν    εχ   τρίτου 
αυτού  έχλογήν,  τψ  επετράπη   να  μετάσχτ}  των  συνεδριάσεων    τής  Βου- 
λής   χαΐ    άνευ    τής    όρχωμοσίας,    μέχρις     ου    είσαχθ^    είδίχός      νόμος, 


Ν 
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ΐτρ•^  ο^ΐ9τΙλήν  ^ύσιν  του  άνα^ντος  «ντβίίθιν  ζητή(Αατος*  «λλ'  ίν  του* 
^«ς  ουδ€ΐς  εισήχθη   τοιούτος  ν^(ΐος,   το  δέ  διχοΕ^τήρίον  χατεδίχανε  τον 
Βΐ*&ά1&η§1ΐ  ^  ΐ7αραν6[Αως    ίνασκουντβ   τά  του  βουλευτού  χα^χοντα• 
Εντεύθεν  υπέβαλε   τήν  παραίτησιν  «υτου,    άλλ*  οΐ  ίχλογεΐς   το{^  ΝοΓ. 
ΙΙΐ&ΐΏρΙοη,   (Α((λού|&εν9ΐ  τοί^ς  προ  όλοχλήρου  α{ωνος    έχλογεις  τ^  Μίά- 
4Ιβ8δβΧ,  ως  Ιχεινοι  τετράχις  τον  ΙοΙίΐη   ^ϋΐ^βδ  «νεζελέξαντο,   ο&τι» 
χαΐ  ουτοί  {(ταρίθμως   τ^  ίχλεχτόν  αυτών  ^.    Μετά  τήν  εχ  τετάρτου  εχ- 
λογήν  «ύτβΰ,  Ό  ΒτΛάΪΒ,ΜξΥί  συνι^νεσεν  επΙ  τέλους  ίνα  δώηι  τίν  δρχον, 
άνευ  ούδεριιας  ίπιφυλάζεως*  προέταζε  [λόνον    δτι  ήρχεΐτο    εις  τήν    Ινώ^ 
πιον  τής  βουλής  (]ίετά  πάρρη<τ{ας  έχδήλίικτιν  τ£>ν  ίθεϊφτιχΰν  «υτου  {δείίν. 
Ή  τοιαύτη  δμως  έχδήλω^ις    νέαν  έξήγειρεν  έν  τη  βουλξ  θύελλαν.  Πρω- 
τεύον  Τ7}ς.  βουλ>)ς  των  Κοινοτήτων    (^ιέλος,    αν5)χον    ε  {ς  το  2χτος  τ^ 
Ιζ,οχΜας     τάτε  διατελούν    χό[Λ|ΐ.α     των    συντηρητικών,    6    Κ&ηόοΐρΐΐ 
Ι^ϋΐ&ΐίΓΟΗϋ,    ήζίωσεν  δτΐ:   ο  .δρχος  Ιχεινος  έδίδετο  καθ*  6π4χρϊ^ιν,  χα- 
θί)χον    δ'  ειχεν    ή  Βουλή   ν*  αποπέ[Λ<(^    τοιούτον    ίνδρα  από  του  περί- 
Αίλου  αύτγ)ς,  χαΐ  ώς  [λή  δοθέντα  τον  δρχον   αύτου   θεωρή<7η.     Ή  Βουλή 
άπβδέζατο  τήν  πρ^τασιν   ταύτην,    διο  χαΐ  απηγόρευ<τε   τφ  ΒΓ&ά1&ΰ^!ΐ 
Ινα  ε{<τέρχηται    ε{ς    τήν  Βσυλήν,.  χαΐ  ριετέχιρ   των  συνεδριάσεων  αυτής. 
Άλλ'  6  άνήρ  ούτος,  ώς  πάντες  οι  [Λετά  πίθους    ε{ς   ίδέαν  τινά  προση- 
λού(ΐενοι  χαΐ  ώς  ε[Λβλη{ΐα  τής  πορείίις  αυτών  τήν  έπίτευξιν  αυτής  άνα• 
γρίφοντε(,  ούδα[/.ώς   άπεθαρρύνθη    εχ   των   συνεχών  αποτυχιών,    αλλά 
κατέφυγε  χαι  αυθίς  εις  το  διχαστήρίον  (Τΐΐβ  ]ΐΐΓγ).  Τδ  ζήτηρια  ήτο  ήδη 
δλως  διίφορον  του  προηγουριένου•  Πρ^ερον  επρόκειτο  περί  του  αν  ήδύ*> 
νατΟ  ή  Βουλή  να  έξώσι^  αυτόν^    ώς  άρνηθέντα    ϊνα  δώσΐ(ϊ  τδν  δρχον  ήδη 
δ|Αως,  αν  ήδυνατο  ή  Βουλή  τήν  αυτήν    να  τηρήστρ  πορείαν    πρδς  αυτόν, 
χα(περ,  έστω  χαΐ  χαθ*  υπόχρισιν,    δριόσαντα  τον  δρχον.    Ό  είσαγγελεύς 
ύπεστήριζεν  δτι  6  πάρα  τοιούτου    ανδρός,    εντελώς  άθρησκου,  διδδ[Λενος 
δρχος  βξισουται  προς  τήν   [ΐ.ή  δόσιν  αύτου,    διότι  ό    νο|ΐοθέτης,  άζιώσας 
τήν  δόσιν  του  δρχου,    άπέβλεψεν    εις    τήν  θρησκευτικήν    ιδιότητα    του 
ομνύοντος,  ταύτης  δ'  έλλειπούσης,    ούδα(^ιώς  έχπληρουται    6  σκοπός  του 
νό(Αου,  συνεπώς  ώφειλε  ^δ  διχαστήρίον    να  θεώρηση    τον  δοθέντα  δρχον, 
ώς  άνευ  άποτελέσρίΑτος^  χαΐ  έγχρ(νΐ[|  τήν    εν  προχεΐ[/.ένφ    άπόφασιν  τής 
Βουλής.  Το  διχαστήρίον  άπεδέζατο  τήν  γνώριην   ταύτην  δικαιολόγησαν 
τήν  άπόφασιν    αύτου  δια  ^ών  σκέψεων  δτι,  ίνα  τις  θεωρηθή  ίχανδς  προς 
οόσιν  δρχου,  δέον  να  πιστευτή  ζΐς  το  υπέρτατον  Όν,    6  δέ  μή  πίστεύων 

*  Ούτος  ίζιλέχθη  βουλευτής  τήν  19  Ιανουαρίου  1764,  άλλ'  ή  Βουλή  ήρνήθη 
ν»  τον  δεχθτ)  ώς  δηαοσιβύσαντα  λίββλλόν  τίνα  χατ*  αυτής,  υπο  τ^ν  τίτλον 
^Ιιβ  ΝοΓίΙι  ΒηΙοη*. 
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€ΐς  αυτέ,  είνε  ίντελως   ανίκανος  προς  δένιν  οιουδήποτε  δρχου.  (Α  ρβΓ* 

8οη  ινίιο  Ηα3  ηοΐ  &  Ι36ΐί6ί  ίη  &  δυρΓθΐηβ  Ββίη^^  ο&ηηοΐ  Ι&ΐίβ  απ 

οαΙΙλ).  Ό  ΒΓΕ^Ιατί^Ιΐ  βζεχάλεσε  τήν  άπ^ασιν  ταύτην  χαι  ΙνώπΜν  του 
Εφετείου  (Τΐΐβ  ΟοΰΓΐ  οΓ  ΑρρβΕΐ),  αλλά  και  αυτύ  ουδένα  νέμ,ιριον 
λέγον  άνευρε  προς  [Λεταρρύθ^Λίσιν  τής  του  κατωτέρου  δικαστηρίου  &«ο• 
φάσεως*,  Ή  ά[Λετάτρεπτος  εν  τούτοις  ίπιμονή  των  εκλογέων  τίίς.ΝοΓ- 
ΙΙίαΐηρΙΟΐΙ,  έζεβίασε  παρά  της  Βουλν}ς  ε{δικόν  νέμον,  έπιτρέψαντα  εις 
τον  ΒΓ^4ΐ£ΐυ|[Ιΐ  ινα  Οεωρηθΐ^  ως  (ΐέλος  του  κοινοβουλίου,  καίπερ  χ«6ί' 
υπόκρισιν  ο(λ({9αντα, 

Έκτρς  δρ.ως  των  δια  θρησκευτικούς  λίγους  άρνηΟέντων  να  ομ^όσωσιιτ, 
ήρνηθγ)σάν  τίνες  καΐ  διά  λίγους  πολιτικούς.  Έζελέχθησαν  έν  πολλοίς  ίθνεσΐ 
βουλευταί,  πρεσβεύοντες  πολιτικάς  αρχάς  άντικει^ιένας  προς  τό  καθε- 
στώς πολίτευ(ΐ.α•  Οντως  εν  Ίσπανί()ΐ  ήρνήΟη  ό  δημοκρατικές  Καστελλάρ, 
έν  Πρωσσί^  οΐ  Κβγ^βΓ  καΐ  ΑΜπίΛη••  ίν  τ^  Γαλλική  Βουλ^  τ^  συνελ- 
θούσιρ  τόν  Όκτώβριον  του  1815  ήρνήθησαν  νά  έμέσωσι  δρκον  &ν€υ 
επιφυλάξεως  είς  το  νέον  Σύνταγμα  οι  βουλευταΐ  Ιιιΐββ  άθ  ΡοΗ^^ΟΟ 
καΙ(Χ8^)οαΓάθΠη&76'*  έπΙ  Ναπολέοντος  Γ'  δε  οι  πλείστοι  των  δημοκρα- 
τικων  βουλευτών.  'Άλλοι  βουλευταΐ  δέν  ήρνήθησαν  απολύτως,  αλλά 
προέβαλον  επιφυλάξεις  κατά  τήν  όρκωμοσίαν*  Αξίας  ιδιαιτέρας  μνείας 
κρίνομεν  τάς  εν  τε  τ^  ημετέρα  Βουλ^  καΐ  τ^  τ9|ς  πρώην  Επτανήσου 
τοιαύτας  αρνήσεις  ώς  το  ήμέτερον  έθνος  διαφέρουσας. 

Τήν  δεκάτην  Μαρτίου  1850,  καθ'  ήν  έκηρύχθη  ή  (ναρξις  τ9^  ένατης 
Βουλής  του  πρώην  Ιονίου  Κράτους,  £ξ  βουλευταί,  ανήκοντες  είς  ^  τ& 
κ<{μμα  των  Ριζοσπαστών,  ήτοι  των  αποκρουόντων  πασαν  παρά  τίίς  *Αγ- 
γλίας  μεταρρύθμισίν,  ήρνήθησαν  νά  ομέσωσι  τον  6πό  του  διαγγέλματος 
του.  Άρμοστου  διατυπωθέντα  δρκον,  ώς  ένέχοντα  τήν  φράσιν  δτι  ί  Ιό- 
νιος β<ηιλευτής  θά  μείνΐ0  πιστός  είς  τό  Σύνταγμα  του  1817  καΐ  είς 
ατά  δικαιώματα  της  άγγλικί)ς  προστασίας,  τά  πηγάζοντα  έκ  τής  συν- 
θήκης των  Παρισίων».  Ό  δρκος  ούτος  άντέκειτο  προφανώς  είς  τε  τ3ις 
αρχάς  καΐ  τά  αίσθήματα  των  ριζοσπαστών,  αν  δέ  τοιούτον  ωμνυον  δρ- 
κον, επίορκοι  καθίσταντο,  ώς  ουχί  τήν  διατήρησιν,  άλλα  τήν  Ιξωσιν  τί}ς 
αγγλικής  προστασίας  έπιδιώκοντες.  ΕΓς  μάλιστα  των  βουλευτών*  δίεχι^- 
ρυξεν,  δτι  ουδέποτε  θέλει  δώσει  έπΙ  πίνακι  τήν  κεφαλήν  τής  πατρίδος, 
τοιούτον  ομνύων  δρκον,  διεμαρτυρήθη  δε  κατ*  αυτού   ώς  εναντίου  εις  τε 

«  Τίιη68  30  Ιυηβ  &ηά  8  Οβεβιηΐ).  1884  Αη<1  29  Ιαη.  1885. 

*  ΙοώπιαΙ  άββ  0έΙ>8(8  9  Ι)βοβιη.  1867. 

^  ΗίβΙοίΓθ  άβ  Ια  ΗβεΙαυΓ.  ρ&Γ  ηη  Κοιηιηβ  ά'έΐαΐ  ρ.  251. 

*  Ό  τής  Κεφαλληνίας  Γεώργιος  Τυττάλδος. 
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τήν  εν  Παρ(σ{οις  ^υνθήκην,  τ^  ιτέ[/.πτης  Νοε|Λβρ(ου    1815,  «χαΐ  ε^  .τ& 
ελληνιχόν  [λέλλον  τί)ς  Έπτανησίας  Έλλά&ος^  το  εις  αυτήν  επιφυλασσό- 
|ϋν9ν»^  Τέλος  δι*  άπρστολίίς  πρεσβείας  βουλευτών  ττρος  τον  'Λτρ[Α09τήν 
χζΐ  χατ^πιν  συννενοήσεως   [/.ετ'  αύτου,  ύπεχρεώθησαν    οί  ανωτέρω^  βου* 
λευταΐ  ν^  0(]ΐ^9ωσιν,  ώς  έπεται,  τροπολογηθέντα  τον  δρχον:  αΌρχίζ<^{Χ'αι 
επιοή[Αως    να  εχπληρώσω    πιστώς   χαΐ  εύσυνειοήτως  τα  χαθήχοντα  ^του 
αντιπροσώπου  του   λάου  του  Ηνωμένου  Κράτους  των  Ίονίοιν  νήσωγ,  ν& 
τηρήσω  τους  εν  ισχύι  νέ{]ίους  του  χράτους,  χαΐ  να  σεβασθώ    χαΐ  διατη« 
ρήσω  τα  συνταγ|λατικά.  διχαιώματα   τί)ς  προστάτιδος  *Ανάσσης,  τα  πτ^- 
γάζοντα    έχ  των   ύπό  τ^ς  συνθήχης  τών  Παρισίων  ώρισμένων  σ^^£σεων, 
(λεταζύ  ττ|<  προστάτιδος  δυνάμεως  χαΐ   του  προστατευομένου  χράτους:». 
Καίτοι  ο  δρχος  ούτος  συνεβιβάζετο   εν  μέρει  προς  τα  Ιλληνοπ^επτ]  φρα- 
νήματα   των   εΟνιχών  έχείνων   βουλευτών,  μετίι  την  δίσιν  αύτου  προέ*• 
βησαν,  έξ  αχροις  προς  την  ιερότητα  της  θρησχείας  προσηλώσεως^  χαΐ  εις 
την  έπομένην  δήλωσιν;  «θεωροΰντες   την  δεινήν  θέσιν  χαΐ  τήν.άνάγχην 
ε^   τ&ς  οποίας    ευρισκόμεθα,  ώς  έχ  της  έγερθείσης  δυσχολίας  περιΐ  του 
δρχου   τών  αντιπροσώπων,  ενεχα   τών  προς   την  Βουλήν   διαγγελμάτων 
του  Άρμ.οστο'3  τής  χθες   χαΐ  σήμερον,  χαΐ  όφείλοντες  να  μή  ριψοχινξυ- 
νεύσωμεν   είς  τοιαύτην  μάλιστα  στιγμήν  τ4  συμφέροντα   τών  εντολέων 
μας•  θεωρουντες  αφ*  ετέρου  χαι  έννοουντες  τόν  πα^ά  του  Άρμοστου.προί- 
τεινόμενον  τύπον    του  δρχου   ως   μή   δυνάμεναν  χατ'  ούδένα    τρόπον  ν^ι 
προσβάλΐ[}    τ&  έθνίχά   απαράγραπτα  διχαιωματα  .του  επτανησίου  λάου, 
ούτε  νά  παραλλάξι^  την  άληθη  εννοιαν  τί5ς  περί  των  Ιονίων  νήσων  συν- 
θήχης  τών  Παρισίων,  ή  να  προσχόψτ}   τάς  συνεπείας  αυτής  τί)ς  εννοίας, 
δια  τους  λόγους  τούτους,  χρίνομεν  άρμόδιον  νά  χαθυποβληθώμεν  είς  τόν 
προμνησθέντα  τύπον».  Δια  τής  δηλώσεως  ταύτης  παρέχαμψαν  τον  σχό- 
πελον  τ^  έπιορχίας   χαΐ  έξησφάλισαν    τήν  έλευθέραν  α6τών   ένέργειαν. 
ΚαΙ  εν  ττ^  Βονλ^  τι)ς  ελευθέρας   Ελλάδος   άνεφάνησαν  βουλευταΐ  ^ιή 
άρνηθέντες  .  μ,έν   χατ*  αρχήν  ίνα   ύποβληθώσιν    είς   τήν  διατύπωσιν  του 
δρχου,  προβαλόντες  δμως  επιφυλάξεις  τινάς,  ώς  προς  τό  χαθεστώς  πολί- 
τενμα*  Τέσσαρες  μόνον  βουλευταί,  δημοχρατιχοί  το  φρόνημΑ*,  μετά  τήν 
δόσιν  του  δρχου  προέβησαν  εις  τήν  έπομένην  δήλωσιν:  αεφοσοτ  ή  βθκ^ 
χΌριαρχΙα  όϊτ  ίχόηΛοϋζαι  υτάρ  του  όημοχραηχοϋ  ΛίοΜζβύμαζος,ιο  ΑΙ 
δηλώσεις  α&ται  ούδεμίαν  χατ*  αρχάς  παρ*  ούδενός  άντίρρησιν  προεχάλε- 
σαν.  Κατά  την  συνεζρίασιν  δμως  τής  δωδεχάτης  Νοεμβρίου  1883,  σπβυ- 

*  ΈπΙσ.  Πραχτ.  θ'  Βουλής,  συν.  15  Μαρτίου  1850.  Π.  Χιώτου  Ίστορ.  Ίον. 
Κρ.  Τ.  Δ'.  σ.  209. 

*  01  Τιμολ.  Φ(λήμο)ν,  Ρόχος  Χο(δ$ς,  Γρηγόγ(ο<  Μαυρομαρας  χαΐ  Λ.  Πετφάλης. 
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^ίίτατα  |ΐ.6λη  του  χοιν^ύυλ{ου    ιτροέβα^ον  αντιρρήσεις    ΙιΗ  ΐταραιΛη- 
<Γί«ς  δηλώσεως    τον   Ιξ  *Αττΐκής    δη(χοκρατιχου    βουλευτού,    αυτές   δ*  ο 
ΐΓρ«)θνπουργ2ς  ιτρόέβη    είς   πρίτασιν  [λειοΰσαν  τ6ν  ττρος    τήν    ίλειΛέραν 
ύιδήλωσιν  του  φρονή(Λατος  των  βουλευτών   αναρι,φήριστον  αύτου  σέβα* 
«(λ(ίν,  ως  σχο^ουσαν    τήν  μή  εν  τοις  πραχτικοΓς  τής  Βουλής  αναγραφήν 
τής  προεχτεθ^ίσης  επιφυλάξεως.  Τήν    ΐΓρ6ταοιν    ταύτην  του  τίτε  προέ- 
δρου  τής    Κυβερνήσεως   άπεδέξατο    χαι     αυτή  ή  Βουλή,  παραβιάσασα 
ολ^χληρον  τό  ενατον  χεφάλαιον  του  Κανονισ[/.ου    αυτής,   τό  {πιβάλλον 
τήν  «ύτολεξεί   χαι  λεπτομερή  άφήγησιν  των    απ*  αρχής    ρ^έχρι  τέλους 
Ιλάσ^ης   συνεδριάσεως   λεγοριένων*.  Προς   τΐ|ΐήν   τής  Βουλής   ευχαιρον 
«ρΐνομεν  ίνα  ύπο(ΐνήσω|χεν  δτι,    δτε  χατίι  Φεβρουάριον  του  1874  πρω«- 
'ίευον  τής  Βουλής   (ΐίλος  όριοίαν  υπέβαλε  πρίτασίν,  περί  (ΐή  αναγραφής 
εν  τοις   πραχτιχοΤς   όλοχλήρου  του    ίθνιχήν  βύελλαν  ίζεγείραντος  περί 
δη(Λθχρατ{ας  λόγου  ετέρου   πρωτεύσαντος  βουλευτού*,  ή  Βουλή  &πέχρουσε 
τήν  πρότασιν    ταύτην,    δρ6<5τερον    χαΐ    συριφώνως  τφ  χανονισριφ  αυτής 
χρ{νασα.  Άχατάληπτος  άλλως  τε  ήμϊν    παρίσταται  ή  άπόχρυψις  γεγο- 
νότων ήχιστα  τφ  εθνει  ή  χαΐ  αύτφ  τ  φ  ήγε(χόνι,  επιβλαβών,  ίδία  δε  δταν 
αδτη  ίπιτυγχάνηταΐ  δια  τής  θυσίας  ρητών    διατάξεων  των  Ιν  ίσχύι  νό- 
μων. Οι  άλλως  σκεπτόμενοι  ας  άναλογισθώσι  τήν  σχετιχήν  γνώμην  του 
Βάχωνος,  χαθ*  ην  τό  άπαγορευόμενον  σύγγραμμα  τεχμαίρεται  περιέχον 
σπινθήρα  τίνα  αληθείας,  δν  οΐ  άπείργοντες  αυτό  ίπίζητουσι  να  σβέσωσιν. 
ΑΙ  προεχτεθεΐσαι  των  δημοχρατιχων  βουλευτών  περί  τον  δρχον  επιφυ- 
λάξεις παρίστανται  ήμϊν  ασυμβίβαστοι  προς  τήν  σπουδαιότητα  των  προ- 
βαλόντων    αύτάς    χαι  ήχιστα  τον  σχοπόν    δι*  δν  υπεβλήθησαν  έξυπηρε- 
τοΰσαι,  είμή  Ιάν  6  σχοπός  αύτων  εις  έπίδειξιν  μόνον  των  δημοχρατιχων 
φρονημάτων  περιωρίζετο.   Άφ'ένός  άντιφάσχουσι   προς  Το  περιεχόμενον 
του  δρχου,  ως  ούτος    υπό  του  Συντάγματος  διατύπουταΐ'  άφ'  έτερου  ε{* 
σίν   εντελώς   ϊσχοποι,    διότι,  εν  η  περιπτώσει  ή  έθνιχή  χυριαρχία  εΓτε 
υπέρ  του  δημοχρατιχου,  εΓτε  υπέρ  άλλου  τινός  πολιτεύματος,  ή  του  ήδη 
έπιχρατουντος,  Ιχδηλωθήσεται,  ή  αυτή  ίΟνιχή  χυριαρχία    συμφώνως  τφ 
νέφ    αύτφ  πολιτεύματι  χαΐ    τήν  του    δρχου  διατύπωσιν  χαθορίσει.'Τίς, 
τήν  ακεραιότητα    τής   διανοίας  αύτοΰ  διατηρών  δύναται  νά  ύπβστηρίξιρ, 
δτι  αν  τό  έθνος  χαθιερώσι;^  τό  δημοχρατιχόν  πολίτευμα,  διατηρήσει   Ζρ^ 
χον  άναγράφοντα    πίστιν   είς   συνταγματιχόν    βασιλέα ;  ΚαΙ  ή   μάλλον 
πρόχειρος    τής    ιστορίας  τών  πολιτευμάτων  μελέτη  πάντας  τους  παρέ- 

^  Κανονισμός  τής  Β.  Κεφ.^β'  αρθ.  68  χ.  ε. 
'  Χου  βουλευτού  Ζακύνθου  Κ.  Λομβαρδού 
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χοντας  ιΚστιν  ηΐς  τα  γβγβνίτα  πβίθει  δτ;τή^  (Αλταβολήν  του  πολιτεύ- 
ματος α^Ιίκοτζ  ιταβηχολούθήσεν  ή  <χυ(λ[Α6τοιβολή  τ%  οίΛτυπύ^ζως  του 
χολιτιχου  ορχου.  Ουτ»ς  ίν  Γαλλίφ,  Ιιά  της  ενοχής  ττίς  άπολΔτου  (^^ο• 
ναρχ{ας«  ο  δρχος  «εριειχε  τήν  εχφρααιν  της  ύπαχοής  «ρος  τον  Μονάρ- 
χγ)ν*  από  του  έτους  2(λ*>ς  1789,  οτε  άνιδρύθη  το  συνταγριατιχόν  πολ(« 
τευ(ΐ«,  χαΐ  ή  του  άρχου  $ι«τύπωσις  [ΑετεβλήΟη,  άντΙ  οέ  τ){ς  ύπαχο5)ς 
προς  τον  Ηονάρχην,  την  προς  το  Σύνταγ(Αα,  προς  το  έθνος  χαΐ  προς  τον 
βασιλέα  πίστιν  ανέγραψε  V  Μετά  τριών  (ΐέλις  ετών  παρέλευσιν,  δτε 
χατελύβη  ή  Φυνταγ|Μτιχή  βασιλεία  χαΐ  άνιδρύΟη  ή  Δημοχρατία,  ριετε* 
τ^πη  χαΐ  ή  τον  δρχου  οιατύπωσις,  τά  μέλη  8έ  τ))ς  Έθνιχης  Συνελ^ύ-^ 
σε»ς  ^μνυον  5τι  πάσιρ  δυνάμει  δνατηρήσουοι  τήν  έλευθερίαν  χαΐ  τ^ 
£β^τητα.  Μετά  τριών  από  τής  έποχΐ^ς  ταύτης  ετών  παρέλευσίν,  δτε  έν 
Γαλλί^  άχράτητον  έπεχράτηοε  το  χατά  τ4)ς  βασιλείας  μΐσοςι  είδιχός  ν&» 
|ΐος  άνέγραψεν  έν  τ^  διατυπώσει  του  δρχου  χαΐ  τάς  δλως  ανάρμοστους 
δι*  δρχον  έχφράσεις,  δτι  θά  τρέφωσι  μίσος  χατά  τής  βασιλείας  Ι  {λΙ& 
96Γΐη6ΐι(  άβ  Ιιαίιιβ  α  Ια  Γογ&αΙέχ»).  Καθ*  έτερον  είδιχόν  περί  δρχου 
νόμον,  τον  της  τριαχοστ^^ς  Ιουλίου  1799,  οι  βουλευταΐ  ώμνυον  πίστιν 
εις  τήν  Δημοχρατίαν,  χαΐ  δ  τι  θ*  άντισταθώσι  δι*  δλων  αυτών  τών  δυνά- 
μεων εις  τήν  άνίδρυσιν  της  βασιλείας  εν  Γαλλί^,  ή  οιασδήποτε  άλλης 
τυραννίας*.  Τέλος  χαΐ  έπΙ  τών  λοιπών  μεταβολών  του  πολιτεύματος 
του  αύτοΰ  έθνους,  χαΐ  Ιπι  της  Ύπατείας,  χαΐ  έπΙ  τής  άνιδρύσεως  τ9^ 
βασιλείας^  χαΐ  έπΙ  τής  Αυτοχ^τορίας,  αί  διατυπώσεις  τΛ  δρχου  τών  τε 
βουλευτών  χαΐ  τών  υπαλλήλων  ετι  συνετάχθησαν  συμφώνως  τφ  έχά« 
στοτε  έπιχρατήσαντι  πολιτεύματι. 

'Οθεν  χαΐ  λογιχώς  χαΐ  ίστοριχώς  φρονουμεν  δτι  το  δλως  ασχοπον 
τών  εν  τ^  ημετέρα  βο^λ^  προβληύεισών  επιφυλάξεων  χατεδείξαμεν,  Έξ 
δσων  ήδη  ανωτέρω  έξέθημεν,  άρυόμεθα  το  συμπέρασμα  δτι  ό  βουλευτής 
εθνουςι  ούτινος  δ  θεμελιώδης  ν(^μος  απαιτεί  έπιταχτιχώς  τήν  δόσιν  του 
δρχου,  ουδαμώς  διχαιουται  ν*  αρνηθή  αυτήν,  ή  ν&  προτείνιρ  επιφυλάξεις 
τήν  ούσίαν  αυτού  άναιρούσας.  Καθ*ήν  έποχήν  δ  δρχος  διετυπουτο  συμ^ώ- 
νως  τοις  δδγμασιν  ώρισμένης  θρησχείας,  οι  μή  πρεσβεύοντες  αυτήν  έδι« 
χαιουντο  βεβαίως  αρνούμενοι  τήν  δδσΐν  τοιούτου  δρχου*  χαθ'ήν  δμως  διά- 
γομεν  έποχήν,  δτε  πάντα  τά  έθνη  χαθιέρωσαν  τήν  του  δρχου  διατύπωσιν 
είς  τρόπον  πάντων  τάς  θρησχευτιχάς  δοξασίας  αχράντους  άσφαλίζοντα, 
ουδείς  διχαιουται  τήν  δόσιν  αύτου  άρνηθ^ναι.  Ό  βουλευτής   ό  άποστέρ- 

*  1χ>!  άα  30  Ι)β06ΐη1>Γ6  1789. 

*  «Ιβ  }ητΒ  άβ  ηιΌρροββΓ  άβ  ΙοοΙ  ιηοη  ροιίΥοίΓ  &α  τέΐείφΐιεεβιηβηΐ  άβ  1&  π>7« 
««Ιέ  οη  ΡΜΐιοβι  β(  &  «βΐηΐ  άβ  ΙοαΙο  ^ρέοο  ^ο  1λ  Ι^^ηιηιιίο»• 
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γων  ινα  0[λ6αιρ  τόν  δρχον,  νταραβιάζει  ρητέν  χαΐ  (τπουδαιέτατον  του  Κρά- 
τους ^^(/ιον,  ίνφ  ιυρώτιστον  έχει  χαθήχον  Ζν«  τηρ^  πάντας  οεύτου  τους 
ν<5(£»ους.  Δια  ττ}ς  τοιαύτης  αύτοΰ  διαγν^  τΜερέχη  τσΤς  πολΓτ«ς•  τί  βρ»«• 
τεθνιχον  δίδαγ^/^  τ9τς  9Γαραχο7)ς  αυτών  εις  τους  ν^ους,  λν|ΐ.α{νεται  το 
χυροςαότντ,  αυτήν  ετι  την  !8ιέτητα  αυτοΰ  ώς  νο{ΐι«θέτου  καθυβρίζει. Έν 
τ(ν€  6ιχαιώ(λατι  6  βουλευτής  ούτος  αξιώσει  παρά  των  πολιτών  τον  προς 
τους  ν^ους  98βασ{Λέν,  Ινφ  αυτός  ούτος  παραβιάζει  αυτούς,  &{&α  τξ  εις 
την  Βουλήν  είσελεύσει  του  !  *Ας  άναλογινθώσιν  οί  τήν  παραβίασιν  των 
ν^Ι^ων  ώς  αβλαβή  τυχόν  χρίνοντες  βουλευταΐ  τήν  ίπθ|ΐένην  γνώ(Αην  του 
Πλάτωνος:  «Έν  {  ριέν  πόλει  άρχ^[&ενος  ^  χαΐ  αχυρος  ο  νΐ(|Αθς,  φθορλν  ορω 
τξ τοιαύτη,  έτοί(ΐην  ούσαν  ίν  ξ  δ*  αν  δεσπ^ης  των  άρχίντων,  οΐ  δ* άρ- 
χοντες δούλοι  του  νόριου,  Φωτηρίαν  χαΐ  πάνθ'  δσα  θεοί  π<$λεΦΐν  {δωχαν 
αγαθά  γινό(&ενα  χαθορώ]». 

Τό  απολύτως  ύποχρεωτιχόν  του  βουλευτού  ε{ς  τήν  άνεπιφύλαχτον  δό- 
σιν  του  δρχου  χαθιέρωσεν  ώς  νό(χΐ[Λον  χαθ'  δλας  τάς  περιστάσεις  χαΐ  ή 
ημετέρα  Βουλή,  ^  νο(λθ(χαθέστερος*  δέ  των  άνελθόντων  ε{ς  τήν  προεδρε{αν 
αυτής  Ιζέφρασε  τήν  γνώ(&ην  ταύτην  δια  τής  έπθ[£ένης  αύτου  δηλώσεως: 

<τΤ6  πολ(τευ[χα  δεν  έχει  άνάγχην  ανοχής,  υπάρχει  δια  τής  αποφάσεως 
τής  έθνιχής  θελήσεως,  χαι  πάντες  ώρχ(σθη(Λεν  ε{ς  αυτό.  Το  προεδρειον 
δεν  δύναται  να  πράζΐ[^  άλλο  είμή  νά  {χτελέσ'(|  τό  Σύνταγ[ΐ.α  χαΐ  τον 
Κανονισ[λύν.  Ταύτα  ούδεριίαν  επιτρέπουσι  ριεταβολήν  του  θρχου.  Ό  χ. 
Χοϊδάς  άνεχηρύχθη  βουλευτής  Άττιχής,  προσχαλεΐται  λοιπόν  νά  δώσ^ 
τόν  νό[Λΐ(&ον  δρχον,  δστις  είνε  ή  {π{ση[χος  δήλωσις  προς  τήν  Βουλήν  χαΐ 
τό  *Έθνος•  Τ(  φρονεί,  τίνας  θεωρίας  έχει,  ποίας  θέλει  χαΐ  υποστηρίζει, 
πως  θέλει  νά  Γδιρ  τό  (&έλλον  τής  Ελλάδος,  εΙνε  δλως  άτο(&ιχά.  Ή(ΐεΐς 
δεν  γνωρίζοριεν  άλλο  ή  τόν  διδό[χενον  δρχον,  τόν  όποιον  προχαλεΐταΐ  να 
δώσχ;•». 

«  Ό  Παύλος  Καλλιγάς,  Έφημ.  Συζητ.  τ•  Β.  Περ.  θ',  Συνόδ.  ς-',  σ.  17. 
*  *  "Ορα  αγόρευσκν  Π.  Καλλιγά,  προέδρου  τότε  τής  Βουλής  ε'ις  'Εφημ.  Συζητ. 
τ.  Β.  Περ.  θ',  Συν.  Γ,  σ.  47. 
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Ή()ε(ΐ4α  άχόλυτος  ίβαοίλ»»^  9ή(ΐ£ρον  εν  τ^  νλάσει^  γαλι^νη  ακύ[Λαγ•* 
τος  ίν  τ^  θαλά^σι;)^  αίθρ(α  γαλανή  είς  τον  ουρανέ.  Περιχαρής  ό  ήλ&ος 
Μέρμαΐνε  χαΐ  χατέλα[Απ€  τον  άγαλλί(λενον  χ69(ΐ!.ον,  τόν  όιτοΓον  2βασά- 
νι««  χθες  δ  [Μανιώδης  Νότος  χαΐ  ή  θύελλα*  ούδ*  ίχνος  άτ|ΐιου  ίθ4(^ιπον€ 
τήν  διαη^ή  άτριόσφαιραν  χαΐ  χαθαρά  χαθαρα  τα  βουνά  τ4||ς  Κβ^αλλ))ν(ας 
έφαίναντθ  ίγγύτατα  ώς  «χ  τής  εύέίας•  Μόνον  οί  λάλοι  /•αρ^ι;ρε^»  ο& 
χαταδόται.  των  άγρίοιν  νη<τσΰν,  ίφλυάρουν  διαρχως  ραμφίζοντες  τό&ς> 
«εσηιτότας  χαλά(ΐους,  χαΐ  2ύο— τρεις  άλχυένες  (Αβ  τήν  βασιλιχή^ΐί  οτολήν 
των  ίιτέτων  άπό  χαλαριοτή^  εις  χαλαμωτήν.  Έν{οτε  (λέγοις  τις  χί^αλο^• 
Ιτάραττε  τα  νερά,  ^υγαδεύων  τα  δειλά  ψαράχια,  χαΐ  ι^ολυπληθεΐς  οΐ 
χαρχΐνοι,  χαταλιχόντες  τας  χρύπτας  των,  έτέλονν  ανενόχλητοι  τους 
γίριους  των  ύπό  τον  θαλπερόν  εύεργέτην  ήλιον. 

Ά«ήλαυον  χαΐ  εγώ  τήν  γαλήνην  του  χόσμ^όυ.  ί     • 

"Δ^η^α  είς  τήν  ιτόλιν  τάς  πολυτάραχους  (Λερ{(χ.νας  χαΐ  τάς  βιωτιχάς 
άη^ς  χαΐ  εχάθησα  ν'  αναπαυθώ  ε{ς  τό  έπιθαλάσσιον  παράιτηγ^ιια,  τ& 
πληρούν  (ΐλν  χρήοεις  χαΐ  προορισ(&ούς  πολυειδεις,  όνο(Ααζό(&ενον  δε  ριε- 
τριοφρόνως  εχαφενίον  ή  Ώρέα  Ελλάς»*  ο  υπηρέτης  (χ.ου  Ιφερε  τήν 
*Αχρόπολιν  χαΐ  άνεγ(νωΦχον  τους  διαφόρους  τ(τλους. 

αΤΑ  ζήτηρια  του  στρατοί. 

Δια(ΑελισθεΪ9α  γυνή. 

Τό  ψιμ,ριύΟιον  των  Όττεντόττων  χαταδίχη  είς  θάνατον  δι'  όλίγην 
ριελάνην. 

Οί  ή(Α(ονοι  των  *Αβυσσινων  χαΐ  ή  χαθαριότης. 

Τί  θέλει  ό  ΒΕΒΒΛ— ]^. 

Πλην  6  νους  ριου  ήτο  απών  χαΐ  τό  βλέριρια  |/ιου  έπλανατό  ε{ς  τ^' 
ποιχίλας  γρα(λμίς  των  βουνών,  τον  άπειρον  ορίζοντα,  τά  γλυχύτατα 
χρώριατα,  χωρίς  νί  9τα[Λατήσ][}  ε{ς  τίποτε*  ασαφής  ψυχιχή  χατάστασις 
εγγίζουσα  είς  τήν  άνυπαρζίαν,  άνέχφραστος   ΧαΙ  άδολος  ήδονη. 

Πέραν  έχει  τά  χαίχια  εΐχον  άπλώσι{)  εις  τον  ήλιον  τά  βραχέντα  χθες 
πανία  των,  χρεριάμενα  οδτως  από  των  [στων,  άχίνητα  ώς  2 ν  ζωγραφίγ. 
Αίφνης  έστα|ΐ.άτησε  τό  βλέριρια  ριου  ε{ς  λευχόν  τι  ση[Λεΐον  χινούριενον. 
Πως  τ2  τολ(&ηρόν  (στίον  ίχηλίδου  τήν  γενιχήν  ήρε(&(αν  ; 
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Ήτο  εν  Λριαράχί  ριε  ά^λωριένον  το  ιτανί  του*  άλλ'  εις  |ΐ.άτην*  ούοε 
^ιιτή  άνέ[Αου  τό  ίχέλπου  χαΐ  εχρέριατο  {χει  ταλαντεϋ6(ΐ.ενον  χαΐ  άττηλ- 
π(σ[Αένον'  το  πριάρι  ώΟεΐτο  βραδέως  διλ  σζαΜχΙου. 

—  Παράδοζον,  έ^χέφθην,  τί  βέλει  αυτήν  την  δραν  το  πριάρι  εις  την 
πύλιν^  χαΐ  |ΐ.έ  χρεριασμένον  έτσι  το  παν(  του  1  τά  χαμάχια ;  8έν  είναι  ή 
ωρα  τους  ν&  γυρίσουν*  γιά  τραίνα  ;  δεν  χάνει  χαιρές'  τί  νά  είναι  1  θί 
είγαι  ιβι»ς,χίνε1ς  χαραβοχύρης  ίβαριου*  ^«[Ααλέος  ψαράς  |ΐ.έ  τήν  ΐίλατειαν 
ψάθαν  του  χαΐ  τήν  ασιρρη  βράχα  του,  χαΐ  πηγαίνει  στ^  σινίτι  τόν'  9«οιός 
ξεύρει  τ{  ίνάγχη  τον  χράζει  τόν  δυστυχή  Ι  Γσως.  είναι  αρ^ωιστα  τα  «φΐι.• 
δάχια  του,  ίσ«4ς  του  μήνυσε  ή  χα«ετάνισσα  ....  Ή  (ΐ.ήν  είναι  χα(Λ(ΐ4^ 
χαραΐβοχύρίσσα  χαΐ  πήγε  χθες  στο  ιβάρι  νλ  ίδ^  τόν  άνδρα  της,  χαΐ  τήν- 
&λεισεν  ή  βαλασσοφορτου^Μ  ;  ή  χαλή  χαραβοχύρισσα  χαΐ  γυρίζει  .σι^ρ^ερα 
στί  σπίτι  της*  τήν  περιμένουν  τάγοράχια  της,  τήν  περιμένει  6  παποίς 
νά  του  πλήρωση  τί  σαρανταλείτουργον*  τήν  περιμένει  ή  φτώχεια  τής^ 
γειτονίας*  τήν  τιμημένη  νοιχοχυρά  με  τήν  ανοιχτή  χαρδιά  χαι  τα  ίλαρα 
μάτια  της,  μέ  ταΐς  μαχραΐς  πλεξίδαις  χαι  τα  πλούσια  στήθια  της.. .  . 

Μά  χύτταξε  πως  χαταντεύεται  ίχεΐνο  το  πανί  Ι  τί  χρειάζεται  ετσι 
απλωμένο  χωρίς  νά  παίρν^  διόλου  ; 

— Τή  θέλτε  άλλο  τήν  Άχρίπολις  ή  να'  νή  πάρου;  ίγρύλλ^σεν  ό  υπη- 
ρέτης του  χαφφενείου,  γιατί  θά  ντνή  πλήσω  εφτά  λεπτά  σίναν  χαφφε- 
τζή  άπανωχωρίτη. 

^-^  Πάρε  την• 

!Ή  μην  είναι  ή  χίρη  του  χαραβοχύρη  ;  ή  χαϋμμένη  είμπορει  νά  ήτον 
άρρωστη  χαΐ  πήγε  νάναρρώσιρ  στο  (βάρι  μεσ*  στόν  άρμυκρόν  ά^  τής' 
λίμνης.  Ώ  1  πως  θά  χάθηται  τώρα  στή  ρίζα  στο  χατάρτι,  μΐ  τ&  χεφάλι 
άχουμβημένο  στό  αδύνατο  χεράκι  της,  με  τ6  λευχό  μαντήλι  σ^ό  λα^6, 
τήν  χεντητή  ποδίτσα  της  Ι  τήν  χαϋμμένη  Ι  πώς  άδυνάτησε  1  πώς  τά 
φλογερά  της  μάτια  εγειναν  τώρα  υγρά  χαΐ  περιπαθή  Ι  πώς  τό  χρώμα 
της  τό  γλυχομελάχροινον  εγεινε  τόσο*  χλωμόν  Ι  Λές  χαΐ  τής  φέρουν 
βάρος  χαΐ  αί  χονδραΐς  χατάμαυραις  πλεζίδαις  της — χληρονομία  μητριχή' 
ΐιαΐ  μόλις  χινειται  τό  μαραμμένον  χαΐ  ωχρό  χειλάχι  της  νά  τραγουδήσω 

ήθελα  νά  πεθήνησχα 

χαΐ  πάλι  νάταν  ψέμμα, 
γιά  νάβλεπα  ποιος  μάγαπ^ 

ποιος  λέει  χαλό  γιά  μένα. 

*Αλλά  τί  παράζενον  πριάρι  Ι  πώς  χινειται  τώρα  ετσι  Ι  τώρα  είχε  τήν 
πλι^  στο  γυαλά,  χαΐ  νά  που  στρέφει  στον  Προχοπάνιστον*  χαΐ  πώς 
άμπώνει  αργά  τό  Ιβαροχόπελλο  σ£ν   νάταν  βα^νφ^τω|4ένο  1  Τότε    τΑ 
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βλέ(ΐ.(&α  (ΐ.ου  Ιπεσεν  εΙς  αλλό  σηι^εΐον  το  [Λ^νον  χ(νού(Α€νον  δέγ  ^το  το 
πριάρι  [&6  χ6  πανί•  δεύτερον  -ττριάρι  τό  ήκολούθει  χατά  π6£ας,  στιβαρός 
ναύτης  ω6ει  καΐ  άπέσυρε-τό  σταλίχι  (λέ  σύντονον,  αέ  θαυ(ΐ.αστήν  γοργί- 
τητα•  ολίγον  άχ6[Αη  και  τ6  πρώτον  πριάρι  κατέφθάνετο*  τί  νιε  είναι ; 
τότε  άλλο  άνάφτημ^α  διεγράφη  εις  τδ  δεύτερον  ιτριάρι*  αύτβς  δεν  Ιλεύ- 
καζεν  ώς  ψαράς"  στίλβουσα  αντανάκλασες  Ιξεπορεύετο  χ9\ς  Κεφαλής  του, 
ώσανεΐ  ζτο  περιβεβληριένος  διά  χρυστ)ς  στεφάνΐί)ς  ώς  οΐ  &γΐ6ΐ•  βεβαίως 
δεν  ήτο  ό  άγιος  Νικόλαος,  θα  ήτο  μάλλον  καττοιος  αξιωματικός  με 
καινουργές  «ι^λήκίον  ΗαΙ  κατάχρυσα  γαλόνια•  πλήντί  θέλει  ίκέΤ  ό  αξιω- 
ματικός; πώς;  κυνηγει  την  ψαροπουλαν;  είναι  ερωτική  συνέν^ευξις  με- 
λετΐ)μένη  ΙκβΓ  εν  μέσφ  του  ΐρόντου,  ύπό  τλ  βάσκανα  βλέμματα  του  Πο- 
σειδώνος ;  ή  πρόκειται  περί  απαγωγής  ;  καΐ  ό  χρυσοκέφαλος  αυτός  σπα- 
θο^ρος  είναι  ευτυχής,  εραστής  ;  είναι  τολμ.)}ρός  ίπαγωγεύς  ;  ή  μάλλον 
είναι  ό  προστάτης  άγγελος,  ό  θεράπων  της  Δίκης,  ό.ίνθρωπος  του 
νόμου,  χαΐ  καταδιώκει  τον  απαγωγέα,  τόν  άγροΓκον  ψαραν  μέ  «("ήν  τρα- 
]^εΐκν  φωνήν  καΐ  τας  οζώδεις  χείρας  ;  τί  να  είναι  ; 

Άλλ'  ιδού  τον  φθάνει*  τότε  δύο  χείρες  προέκυψαν  άττό  το  πρώτοι 
πριάρι  κρατουσαι  £ν  σακκίον  πλήρες*  πρέπει  να  ήτο  βαρύ  πράγμα  ίντός 
του  σακκίου,  διότι  μόλις  το  εσυρον  εξ^  του  χείλους  καΐ  μετ&  βίας  τό 
έρριψαν  είς  την  θάλασσαν*  ό  αξιωματικός  έκαμ^  μίαν  χειρονομίαν,  ό 
ψαράς  συνέστειλε  τό  Ιστίον,  και  τό  πρώτον  πριάρι  ώθούμενον  σμντόνως, 
έφυγε  ν  ώς  βέλος  προς  ταΐς  Σκρόφαις. 

"Ώ  Ι  είναι  λοιπόν  μυστήριον*  τί  ήτο  τό  βαρύ  σώμα  τό  Ιντός  του 
σοΜίκίου,  τό  ^ΐφθέν  εΙς  τήν  θάλασσαν ;  ώ  1  έδώ  βεβαίως  συμβαίνει  έγ- 
κλημα, άνοσιούργημα*  τί   νά  είναι; 

Τό  δεύτερον  πρΐά(Γι  εστρεψ&  πρφραν  προς  τήν  πόλιν,  καΐ  μετ'  ολίγα 
λεπτί  ό  αξιωματικός  άπεβιβάζετο  χειρονομών  καΐ  βλάσφημων. 

—  αΤ&  τέρατα*  τους  αχρείους*  μα  έννοια  τους  καΐ  ξέρω  τά  λημέρια 
τονς*  νύχτα  αύριο  είμαι,  για  τό  μύλο  του  Σίζα*  θάφανίσω  τό^ειδι  μέσ' 
σιήν  τρύπα  του  Ι  -^  παιδί,  κάμε  μου  Ιναν  καφφέ,  ψιλό  καΐμάκι  —  θα 
τους  τσακίσω  —  ^Χ^^(  ^^  παξιμάδια,  κουλούρια,  ψωμί,  κουραμάνα ;  δ,τι 
έχεις  φέρε. 

Ό  ακάθαρτος  υπηρέτης)  με  τό  όστεώδες  πρόσωπον  καΐ  τα  σγουρά 
μαλλιά,  ίθορυβήθη. 

—  «Κυρ  άξωματ'κέ,  παρείμτσ'  χάρ*  κουραμάνα  έχομε,  μα  είναι  μέ- 
ρωνε* τ'  φρέσκ'  νή  κλείδων*  ή  άδερφόσι  μ*  γιατ*  έρχονται,  παρείμτσ' 
χάρ*  οΐ  μουστερήδες  καΐ  νή  τσ'μπαν,  καΐ  νή  τρώνε,  παρήμτσ'  χάρ. 

—  «Τους  κλέφτ:<ις,  τους  λ'(ίστ«ς  του  δημοσίου  ,  ^  φέρε  μου  δ,τι  είναι• 
τοΜ0£  ιβ'.  Όχτώβριος»  8 
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— βρε  σύ,  πώς  τα  φχιάνεις  έτσι  τα  (λαλλιά  σου;  ριέ  αύγί  τα  *λε{φεις  χαΐ 
σγουρένουν  έτσι ;— τους  ζεύρεις,  βρε,  αυτούς  τους  χαχοήθεις  τους  άτίρίΟυς; 

—  <(*Όχι,  (Α.α  τα  ούλα  τα  χουν{σρ.ατα,  χαιτιτάνιει  δεν  τσ'  ξέρου. 

—  «Κλέφτης  θασαι  χαΐ  σύ. 

-—  «Όχι,  μα   τρ.  Παναγία  τ'  &ι  Παντελεηριένο,  δέν  είριαι. 

—  «*Αΐ  στο  διάβολο*  έχεις  χα(ΐριιά  εφηριερίδα  βρέ  ^  τήν  ΈφηριερΙς ; 

—  «"ΕχουΐΑΐ  τον  'Λχελφο. 

—  αΠνίξου  |/ιέσα,  ζευζέχη• 

Μου  ίφάνη  δη  ί^το  ή  χατάλληλος  στιγριή  να  ινλησιάσβα  τόν  χ.  άνθυ• 
πολοχαγόν. 

—  <κ*Έλα  *δω,  παιδί,  εΐιτα,  ίωσε  τ6  Άστυ  στον.  χ•  άζιω(Αατιχ6ν,  αν 
βέλχι. 

—  «Ά  Ι  ευχαριστώ,  χύριε*  λέγει  τίποτε  γιά  τους  προβιβασ(ΐούς  ;. 

—  ιΔέν  λέγει,  (λά  .  .  . 

•—  αΕΙναι  βέβαιοι  θ&  πν)τε*  το  ξεύρω,  μ,ά^  τέλος  πάντων  .  .  • 

—  «Κοπιάζετε  πολύ,  χ.  ανθυπολοχαγέ,  6πέρ  τ{)ς  δη(ΐ.οσίας  τάξεως 
χαΐ  ασφαλείας. 

—  «Τά  τέρατα  Ι 

—  «Μά  τί  ήτο  πάλι  |ΐ.έσ'  στο  πριάρι ; 

•^  «Τί  άλλο  νάναι  ;  ίνας  χατεργάρης  είχε  χαβάνι,  χεχοβε  πίσω  άπο 
το  πανί,  χαπν6'  χαΐ  σάν  τον  ζύγωσα,  χάπ  νά  τόν  αδράξω,  τδρριψε  στή 
θάλασσα  χαΐ  φου  •  •  •  Εύρε  λύχον,  χαββαλίχα  τώρα. 

Μβσολβγγιον.  Α•  Χροιυλοίΐντώνιης 

2ΤΗΝ    ΣΦΙΓΓΑ' 


Παρθένα  λιονταρ6χορ(Αη,*{χυστήριο  πετρω(Αένο, 
"Οταν  έ(Απρ6ς  σου  σχεπτιχός  χαΐ  (λ.*  απορία  (ΐένω, 

Τό  χωριατένιο  (Αου  χορμ.1 
'Σαν  να  πετρένεται  χί'  αυτό  νομίζω  'σαν  χαΐ  *σένα. 
Κι*  6  νους  μου  φτερωτός  πετ^  σέ  χρ<ίνια  περασμένα 

Μέ  θεία  χι*  άχράτητη  ορμή• 

*  *£χ  της  δσον  ουιτω  δημοσιευομένης  συλλογής  του  άρτι  χατά  τλν  Φιλαδέλφεκον 
διαγωνισμών  βραβευθέντος  ΐτοιητου  χ.  Γ.  Στρατήγη  χαΐ  εχ  της  σειράς  ιδίως  των 
ΛιγνχτΜχΐϋτ,  «αρέχομεν  τοις  άναγνώσταις  ημών  ώς  δείγμα  το  παρ&ν  πλΙ^ρες 
χάλλους  χαΐ  εμπνεύσεως  ποίημα• 
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Και  τίτε  πίθος  μυστικός  (λέσα  |ΐ,ου  καίει  τα  στήθεια, 
Ό  πίθος  δπου  (Λας  γενν^  ή  φλογερή  *Λλήθεια, 

Μβ  φλίγα  θεΐχης  πνο^^ς, 
Κι'  Ινφ  ή  σχέψι    βάσανα  αγρυιτνα  φέρνει  [ΐ,ύρια, 
θέλει  ή  αθάνατη  ψ'^χή  ^^^  σκοτεινά  [Λυστήρια 

Να  ξεσφραγίσφ  της  ζω)]ς• 

Άχ  Ι  πές  ρ.ου,  σύ,  που  (ΐέσα  σου  κλεΐς  κάθε  άττορία, 
Βιβλίο  πέτρινο,  κλειστό,  γε[Λάτο  Ιστορία 

*Στά  στήθεια  σου  τα  σκαλιστά, 
Βασίλισσα  των  Φαραώ  μλ  Πυρά [^ί δες  θρόνο, 
Που  το  (χεγαλοδύνα[Λθ  βλέπεις  να  γέρντ;  χρόνο, 

Σκλάβο  *στα  πόδια  σου  '(λ.προ«τά, 

Σύ,  που  είδες  να  διαβαίνουνε  του  κόσ[Λου  οι  βασιληάδες, 
ΚαΙ  να  συντρίβουνται  στρατοί  'περήφανοι  χιλιάδες 

ΚαΙ  ^οζασι^ένοι  στρατηγοί, 
Πές  ρ.οΟ,  τί  θέλει  ό  άνθρωπος   πάνου  σ'  αύτη  τη  σφαίρα, 
ΚαΙ  ή  ψυχή  ριας  τί  ποθεί  καΐ  νύχτα  καΐ  ήριέρα 

Επάνω  'στή  [ΐικρή  (ίας  γη  ; 

Πές  (&ου,  ποιο  είνε  ττ)ς  ζωής  το  σφραγιστό  μυστήριο^ 
ΚαΙ  ποιο  εινβ  τάχα  το  αγνωιτο  κι'  αόρατο  ελατήριο, 

Όπου  τον  άνθρωπο  κινεί ; 
Σύ  που  γνωρίζεις  του  καιρού  τα  ριυστικά  στοιχεία. 
Ποιος  του  ανθρώπου  ό  σχοπός,  καΐ  ποια  ή  ευτυχία, 

Πού  ρ.ας  αρνούνται  οί  ουρανοί  ; 

ΕΙνε  ή  Γνωσι,  της  ψυχής  ή  άσβεστη  λαχτάρα. 
Πού  (Α*  δλη  τη  θανατική  ριέσ*  *στήν  Έδέρι  κατάρα, 

Κάνει  φτερά  'στούς  ουρανούς, 
ΚαΙ  από   κει  'στής  [χάννας  γής  βυθίζεται  τά  στήθεια, 
Κι'  από  τάστέρια,  πού  ζητεί  να  (χάθ-^  τήν  αλήθεια. 

Διαβαίνει  τους  ωκεανούς  ; 

Είνε  ή  Δόξα,  πού  χρυσά  φτερά  *στδν^κόσ(ί.ο  άπλόνει, 
ΚαΙ  τους  ρ.εγάλους   στρατηγούς  [χέ  δάφνη  στεφανόνει', 

Πού  [Λέσ'  *στό  αΐ[λα  έχει  βαφ^, 
Ή  Δόξα,  δπου  το  σπαθί,  τή  σριίλη,  το  κονδύλι, 
ΚαΙ  ακονίζει  καΐ  κινεί  καΐ  τήν  λατρεύουν  χίλιοι 

Τεχνιται,  ποιηταί,  σοφοί  ; 
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Ό  Έρως,  που  του  Πλάστη  [ίας  ίφύσησε  τό  €Ττέ(χ.0Ε, 
Που  γή,  ά/ττέρια,  πέλαγα,  χαΐ  το  άπειρον  άκ6{;ία, 

Με  ^ιί  πνοή  του  χυβερν^  ; 
Που  (Λέσ'  *στό  χάος  χύνει  φως,  'στήν  ερη(λθ  πλη(Α|ΐ.ύρα, 
Κάνει  τον  άνθρωπο  θεό,  χαΐ  'φτή  πιχρή  (ΐ.ας  («.οιρα, 

Αιώνιο  βάλσαρ^ο  χερν^ ; 

Πές  |ΐ.ου,  γιατί  ίπλάσθηχες  γυναιχα  χαΐ  λιοντάρι ; 
Ή  2ύνα(ΐ!.ι  χι*  ή  ώμορφιά,  που  έχανες  ζευγάρι, 

Ποια  έννοια  έχουν  [χυστιχή  ; 
Μήπως  λοιπόν  ή  ούνα(Λΐ  τήν  ευτυχία  δ(νει, 
Κι'  ή  ώ(λορφια   στα  στήθεια  (λας  [^έ  (χ,ια  (^ατιά  της  χύνει 

Χαρά  ουράνια,  (Μίγιχή  ; 

Οιδίπους  ποιος  τί  σχοτεινα  αινίγματα  θα  λύσι;^, 

Βουβή  χι*  ά[ΐ.(λητη  θεά.  χαΐ  πότε  θά  "(Αίλήσιρ 

Το  στό(Αα  σου  τό  («.υστιχύ  ; 

Πότε  θα  ελθιρ  6  σοφός  Μεσσίας  των  αίώνων, 

Που  απ*  αυτό  τον  πέτρινο  θα  σέ  *γχρεριίσ^  θρόνον 

Μένα  του  λόγο  (χαντιχό  ; 

Ή  γνώσι,  ή  δόξα,  ό  έρωτας,  ή  £ύνα[Αΐ,  τα  χάλλη, 
Ό,τι  *στόν  χόσ^Αο  λά[Λπει,  άνθει,  γελ^,  φωτίζει,  ψάλλει, 

Εινε  ίλα  όνειρα  λοιπόν  ; 
Ή  πλάνη  Θάνε  πάντοτε  ή  τύχη  [Αας  ή  (&αύρη  ; 
ΚαΙ  ή  πρωτόπλαστη  αστραπή,  ό  νους  |λας,  8έν  θέ  ναυρΐ[^ 

Κανένα  τής  ζωής  σχοπόν  ; 

Άπατη  $λα  1  έδιάβηχαν  [λάγοι  σοφοί  έ[Απρός  σου, 
ΚαΙ  δλν  είμπόρεσε  χανεΙς  να  (^άθι;ι  τονειρό  σου, 

Τό  πρόβλη(χ.ά  σου  τό  δεινό  1 
Έτό  βράχο  σου  συντρίβεται  ή  γνωσι  του  ανθρώπου, 
ΚαΙ  τγ)ς  ζωγ)ς  τό  απόκρυφο  του  χρόνου  χαι  του  τόπου 

θά  |χ.ένΐ[)  αίώνια  σκοτεινό  1 

Ήήρε  τής  Δόξης  τά  φτερά  χι*  άνέβη  6  Ναπολέων 
.  *Στή  συννεφόχτιστη  χορφή  των  τάφων  των  αρχαίων 

Μέ  υπερηφάνεια  περισσή* 
ΚαΙ  ί[λως  αυτός  ό  γίγαντας,  που  *στά  ουράνια  είδες, 
Ευρηχε  (χ.ν>]{ΐα  ταπεινό,  άντΙ  σέ  Πυραρ^ίδες, 

Επάνω  σερη(Α0  νησ{  Ι 
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Τίίς  Ρώμης  τί)ς  άνίχητης,  ιρου  είχε  τή  σφαίρα  σχλάβα, 
Τά  σ^ηρατηγδ  βνίχησβ  του  ίρωτος  ή[  λάβα, 

Τί|ς  Κλεοπάτρας  {λίλ  (ΐ,ατιά. 
Των  λ€γεών<ι»ν  σκλάβωσε  ή  ώ(/-ορφίά  τό  πλίΐθΌς, 
Μα  ενέκρωσε  τάθάνατο  βασιλικά  της  στήθος 

Ενός  φειδιου  δαγχω(Λατιά  ! 

Μάντισσα,  πές  (ίου,  τ>)ς  ζωής  ποώ  είνε  τό  (Λυστήριο, 
ΚαΙ  ποιο  είνε  το  άγνωστο  κι*  άκρατο  ελατήριο, 

Όπου  τον  άνθρωπο  κινεί ; 
Συ,  που  γνωρίζεις  τά  κρυφά  καΐ  (χυστικά  στοιχεία, 
Ποιος  του  άνθρωπου  6  σκοπός  καΐ  ποια  ή  ευτυχία, 

Που  [Λας  αρνούνται  οΐ  ουρανοί  ; 

Πκρθένα  λιοντοφ^κορ(λη,  ριυστήριο  πετρω[ΐ,ένο^ 
Ανώφελα  άπ*  το  στ6|ΐα  σου  άπάντησι  προσ|ΐ.ένω, 

θα  (ΐ.ένΐ[|  αιώνια  σφαλιστέ. 
Χίλιοι  αιώνες  θά  διαβούν,  ή  γι)  θα  σβύσ^  ακέρια. 
Ό  ί^λιος  πάγος  θά  γένη,  (1.4  το  δικό  σου  στέ|ΐ.α 

θά  εινε  πάντοτε  κλειστέ. 


βΚΑΤΡΙΚΗ  ΕΠΙβΕΑΡΗΖΐΖ 


ΤΑ  ΚΩΜΕΙΔΥΛΛΙΑ 


Τύ  διάτοιγρια  τ))ς  λήξεως  τ)}ς  θερινής  περιόδου  των  θεάτρων  υπογρά- 
φεται ανωθιν.  είνε  ή  πρώτη  βροχή  του  φθινοπώρου,  ή  τρέπουσα  επΙ  τό 
ψυχρότερον  τήν  άτ(λέσφαι^αν^  άραιουσα  δέ  καΐ  Ικδιώκουσα  τους  θαριωνας 
του  εσπερινού  καΐ  νυκτερινού  υπαίθρου. 

Καθ*ην  £ραν  θάναγινώσκετε  τάς  γρα|Α[ΐ.άς  ταύτας,  νομίζω  δτι  το  άνα• 
|&ενέ[&ενον  κακόν  θά  εχι^  γίνει.'Ήδη  ψεκάδες  τίνες  {ΐ.όνον  κατέπεσαν  καΐ 
αΐ  υπαίθριοι  παραστάσεις  έγένοντο  άπότολμοι  καΐ  προβλη(λατικαί•  ΧΘΙς 
τους  Οεατάς  τ%ς  'ΟμοτοΙας,  έζηριριένους  έκ  των  πολλών  γελώτων,  τους 
οποίους  προκαλεί  ό  ΚαΛίζατ-ΓιαχοΌΐιηί:  — -  ή  εσχάτη  &1;ΐΓ&οΗοη  τί{ς 
περιόδου, — κατέβρεζε  βροχή  παροδική,  ή  οποία  άπήλπισε  καΐ  μερικούς 
φανατικούς  θααί^νας   τν^ν    ^ΟΛυ^χίίύ^γ^    είς   |ΐάτην  περΐ|χείναντας    εζ«> 
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νάνοίζ-^  το  θέατρον.  Σήρ^βρον  ή  ή[ΐ.έρα  είνε  ευήλιος,  γλυχεΐα  χαΐ  πιθανόν, 
(&β  (Λίχραν  [Α^νον  ζη[Α(αν  ολίγων  καταρροών,  νά  διεξαχθωσιν  αί  προχη* 
ρι/χθεΓσαι  παραστάσεις.  Άλλα  δια  την  αυριον,  τής  οποίας  απόψε  θα 
οιανερ-ηθωσι  δειλά-οειλα  τα  προγράριριατα,  τις  Ιγγυαται ; 

Ή  χρ{σΐ[ΐ.ος  αυτή  εποχή,  ως  πάσα  λήζις,  ριάς  χάμνει  να  ρίψωμεν 
(χ.ετ3ι  των  φιλτάτων  αναγνωστών  του  Παρτασσοϋ  £ν  βλέ[λ[Αα  προς  τα 
οπίσω,  προς  την  θεατριχήν  χίνηϋΐν  του  θέρους,  ή  οποία  πολλά  ενδιαφέ- 
ροντα ση|/.εΓα  παρουσιάζει  χαΐ  πολλας  σχέψεις  ε{[Λπορει  να  προχαλέσν^. 
Τό  βλέ|ΐ.(Αα  αυτό  πιθανόν  να  φαν^  ολίγον  τολ[ληρόν  χαι  αυθαδες,  8ταν 
υπάρχι^  χίνδυνος  νά  (ΐ.ή  Γδ-^  τίι  πράγ[Λατα  συ[Αφώνως  προς  τήν  δρασιν 
χαΐ  τήν  γνώ(Λην  τοί3  πολλού  χοινοίΐ  ή  των  νεοχειροτονήτων  χριτιχων,  ίξ 
ίχείνων  επΙ  των  χεφαλων  των  οποίων  χαταπέ[λπει  έχάστοτε  το  χρίσ(λ.α 
ή  ιδιότροπος  θέλησις  τν]ς  *ΑχροΛΟΛ6ω(:.  Άλλ'  εΐνε  είλιχρινες  χαΐ  εύπαρ  • 
ρησίαστον  τουλάχιστον,  εχω  δΐ  τήν  άξίωσιν  νά  [λή  σχανδαλίστρ  χανένα, 
δταν  παρίσταται  υπό  το  πρόσχη[Λα  γνώ(Αης  άτο(ΐ.ιχής,  προς  τήν  οποίαν 
ούδένα  απολύτως  ζήτω  νά  παρασύρω. 

Έν  πρώτοις  όφείλο[Λεν  να  παρατηρήσω(χ.εν   δτι   το    χοινόν  τής  πρω- 
τευούσης Ιδειζε   φέτος  εχταχτον   προς  τό  έλληνιχόν  θέατρον  προσοχήν 
χαΐ  ενδιαφέρον•  Τα  δύο  χαι  ται  τρία  θέατρα  [Λας  ήσαν  χαθ*  έχάστην  σχε- 
δόν εσπέραν   χατά(Αεστα   χαΐ  οχΐ  2χ  του  χατωτέρου  πάντοτε   χόσ(λου,  ή 
δε  λαΐχή  δόξα,  ή  περιβάλλουσα  ηθοποιούς  τινας  χαΐ  συγγράφεις,  έζηργυ• 
ρουτο  προθύ(/.ως  τοις  [Αετρητοις,  προπάντων  χατά  τάς  έχτάχτους  εσπέ- 
ρας, πολύ  δ[Αως  συχνάς  χαΐ  σχεδόν  ταχτιχάς,  δτ«ν  απερίγραπτος  ήτο   ή 
συρροή•  Άγνβου|Λεν  χατά  πόσον    τό    εύχάριστον  τούτο  φαινόμενον  ήτο 
σταθερόν  άποτέλεσ^^α  της  ώθήσεως,  ήτις  εδόθη  πρό  τίνος  είς  τήν  ελλη- 
νιχήν   σχηνήν    διά  των  ολίγων  άλλ'  άλησ(Λθνήτων    έχείνων    παραστά- 
σεων εν  τφ  (Λεγάλφ   θεάτρφ,  ή  παροδιχή  μόνον  εξαψις,  ή  συνήθης  είς 
τό   χοινόν  μας,  τό    φερόμενον    εδώ   χ'  εχεΐ  χωρίς    να  γνωρίζ'^  πάντοτε 
τΐ  ζητεί,  αποτέλεσμα   του  θορύβου  του  γενομένου  περί  τήν  Εύαγγελίαν 
Παρασχευοπούλου    ή  περί  τα  χωμειδύλλια  τα    χαταστάντα  πλέον  του 
συρμού,  —  χαθαρώς  άθηναϊχου   τούτου.    Όπως  χαι    αν   εχ^    τό    πρά- 
γμα,   το  βέβαιον    εινε    δτι   διά    τήν  έλληνιχήν    σχηνήν    ανέτειλε   νέα 
εποχή,  εποχή   υπάρξεως    χαΐ    χειραφετήσεως,  τής  οποίας   ευοίωνα  χαΐ 
λίαν  ένθαρρυντιχά  εινε  τα  πρώτα  ταύτα  συμπτώματα,  τουλάχιστον  υπό 
μίαν,  δχι  ολίγον  ουσιώδη  εποψιν.  ΚαΙ  έν  (^  απάγονται   τα  λείψανα  τ>;ς 
θερινής  χατασκηνώσεως    χαΐ   φεύγει  ό  χ.  Παντόπουλος  διά  τάς  Πάτρας 
χαΐ  χαταφεύγει    υπό   τήν    δάνειον    στέγην  του  χειμερινού  θεάτρου  ή  κ. 
Παρασχευοπούλου,  χαΐ  έρχεται  νά  έπιδείξτ^  τήν  δΐαφημισθεισαν  τέχνην 
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ττ^  ή  ΔΙξ  Βερώνη  εΙς  το  θέατρον  τής  Κω|Λφδ(ας  εν  φ  (&ον([Λώτερος  θα 
είνε  ό  ξένος  θ{ασος,— οΐ  (/.αρριΑρινοι  χρ6τοι  των  σφυρών,  οί  άναδιοό[λενοΐ 
ίνο  της  οδοΰ  άγ(ου  Κωνσταντίνου,  οπού  χτίζεται  ολονέν  τοΈθνιχόν  θέα- 
τρον, βαυχαλ(ζουσι  γλυκύτατα  τα  όνειρα  του  άναπλάττοντος  την  (λέλ- 
λουσαν  πρ^οδον  του  Έθνους,  8ν  των  χυριωτέρων  στοιχείων  της  οποίας 
θεωρείται  χοινως  ή  εθνιχή  φιλολογία  χαΐ  ή  σχηνή. 

Ανωτέρω  συνέδεσα  τό  ονο(ΐ.α  τγ)ς  χ.  Ευαγγελίας  Παρασχευοπούλου 
(ΐετά  των  χωριειδυλλίων*  δχι  διότι  χατεβιβάσθη  ποτέ  ή  τραγιχή  ηθοποιός 
(ΐέχρι  του  νά  παίξιρ  χωριειδύλλιον^ — ως  έφοβήβησαν  Γσως  οί  (ΐετ*  ανή- 
συχου 0(Α(χ.ατος  παραχολουθήσαντες  την  επίτασιν  του  σχηνιχοΰ  συρ|Λου, 
—αλλά  διότι  αύτλ  τα  δύο^  υπό  τα  δεύτερα  χρυπτθ[Λένου  του  όνό[Λατος 
του  χ.  Παντοπούλου,  ήσαν  χαθ*  δλην  την  θερίνήν  έποχήν  το  διαρχές 
θεατριχόν  ζήτη[Λα  τγ)ς  ήριέρας.  Εΐνε  χατάλληλος  ή  άφορ(λή  να  εΓπω[Λεν 
την  γνώ[ΐ.ην  (χ.ας  περί  χ9\ς  Κ^^  Ευαγγελίας  Παρασχευοπούλου,  ως  ήθο- 
ΐΕΟΐου,  αν  χαΐ  χάνεις  βεβαίως  δεν  ενδιαφέρεται  να  τήν  άχούσ^.  Άλλα 
χαΐ  πόσοι  άλλοι  δίν  τήν  ειπον  υπό  τάς  αύτάς  συνθήχας !  Κριτιχόν  ριε 
χυρος  ό  τάπος  ρ.ας  δεν  έχει  άχόρ.η  κανένα,  είς  χανένα  χλάδον.  Ό  εκ- 
φράζων άτθ[Αΐκήν  γνώ|Λην  |Λ6  δλην  τήν  (Αετριοφροσύνην,  βαρύνει  ίσάχις 
ίΐϊΐ  τίξς  χοιν>5ς  γνώ|Λης,  καΐ  ενίοτε  περισσότερον  άπο  τον  έχοντα  τον 
χόμπον  καΐ  τήν   αζίωσιν  νί  έπιβληθ^  άφ'  εαυτού  ή  υπό  άλλων.  Τούτο 

8*  αποτελεί  σή(ΐ.ερον   τήν  (λόνην  (λου   δικαιολογίαν• 

* 

Τήν  Εύαγγελίαν  Παρασχευοπούλου  είδα  πολλάκις  καΐ  είς  πολλά  ρόλα, 
έχάστοτε  δ*  έκράτυνα  τήν  ίδέαν  τήν  οποίαν  έσχη(Λάτισα  περί  αυτής  από 
τήν  πρώτην  φοράν.  Εΐνε  σχετικώς  ή  αρίστη  των  ελληνίδων  ηθοποιών* 
άλλα  χίί  έλαττώριατά  της  εΐνε  τόσφ  πολλά,  ώστε  έπισκιάζουσι  συνεχώς 
τα  προτερ'ΐ^ματα  καΐ  καΟιστώσιν  αυτήν  απολύτως  (/.ετριότητα.  Πρώτον 
χαΐ  κύριον  δεν  {χει  φωνήν.  Το  [ΐέταλλον  του  λάρυγγός  της  εΙνε  έζ  εκείνων 
τα  όποΐίκ  ΙτΑ  των  περισσοτέρων  νεύρων  άσκοΰσιν  άλγεινήν  έπίδρασιν. 
Γνωρίζω  ανθρώπους,  οΐ  όποιοι  θα  καθίσταντο  παράφρονες,  έίν  υπό  απάν- 
θρωπου δικαστηρίου  κατεδικάζοντό  ποτέ  νάκούσωσι  (λίαν  όλόκληρον 
παράστασιν,  πρωταγωνιστούσης  τής  Παρασκευοπούλου.  Άλλα  το  φυσι- 
χόν  τούτο  άτύχη{ΐ.α,  διί  τό  όποιον  (Λαλλον  οίκτου  ή  έπικρίσεως  εΐνε  άζία 
ή  ηθοποιός,  εξαίρει  και  καθιστή  ετι  {Ααλλον  άνυπόφορον  ή  φρικώδης 
ικροσποίησις  τής  ό[ΐ.ιλίας,  έλάττω|Λα  πλέον  έπίκτητον,  τό  όποιον  αγνοώ 
^οΐος  κακός  δαί[Λων  ύπηγόρευσε  και  παρέστησεν  ως  δρον  επιτυχίας  έχ  τών 
ύν  ουκ  άνευ  είς  τους  περισσοτέρους  έλληνας  σκηνικούς.  Κανείς  των  δεν 
ψαΟεν  ακό(ΐη,  καΐ  πολύ  όλιγώτερον  ή  Κ.  Παρασκευοπούλου,  δτι  ή  άπό 
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σκψ91ς  ό(ΐΛ(α  κατ*  ουδέν  πρέπβι  νά  διαφέριρ  τί)ς  κ«θηρ.έρ«ν,  τής  φυσικής- 
?γοαεν  δέ  εχ  τί)ς  αγνοίας  του  στοιχειώδους  τούτου  ιταραδβίγριατα  άζιο• 
λύπητα  τφ  δντι  πολλών   ηθοποιών,  οί  όποιοι,  εν  φ  εις  τον  κίσ(ΐ.ον  εινε 
συ|Λπαθητικώτατοι  καΐ  κατά  τους  τρόπους  καΐ  κατά  την  φωνήν,  τρέπου- 
σιν  εις  φυγήν  τους  θεατάς,  μόλις  άνοίζωσι  το  στόμα  έπΙ  τίίς  σκηνί)ς .  .  . 
Έπειτα  ή  κ.  Παρασκευοπούλου  δεν  γνωρίζει  διόλου  άπαγγελίαν.  Σπα- 
νιώτατα  ό  χρωματισμός  τών  φράσεων  της  αποδίδει  την  λεπτήν  ψυχολο- 
γικήν  αυτών  εννοιαν,  ως    την   ενοει  ό  συγγραφεύς,  ΑΙ  μεταπτώσεις  της 
φων)]ς  της,   πλούσιαι  καΐ  ποικίλαι    ώστε   νά  Ικπλήττωσι  τους  απλού- 
στερους,   ουδέποτε    σχεδόν  εΐνε  κατάλληλοι  καΐ  ψυχολογημέναι.   Σύρει 
κατλ  τρόπον  άφόρητον  τα  ρ  καΐ  τά  ο,  τέμνει  τας  λέξεις,  κάμνει  παύσεις 
προ  τών  τελειών  καΐ  τών  κομμάτων,  ώστε    φράσεις  ολόκληροι  κατόπιν 
ιστανται  εις  τον  αέρα,  καΐ  έν  γένει  ή  απαγγελία  της  στερείται  τί)ς  φυσι- 
κότητος  εκείνης,  ήτις,  έν  φ  εΤνε  το  άπλούστερον  πράγμα   του.  )^όσμου, 
εινε  συγχρόνως  καΐ  τό  δυσκολώτερον,  χρησιμεύει  $έ  ως  ή  λυδία  λίθος  τ^^ς 
συστηματικής     μορφώσεως  του  άπαγγέλλοντος.  Άλλ'  ή  κ.  Παρασκευο- 
πούλου  εινε    απλαστος    καΐ    ακαλλιέργητος.  *Οχι  μόνον    δεν  έφοίτησέ 
ποτέ  είς   σχολήν  απαγγελίας,  άλλ'  ούτε  μόνη  της  καΐ   Ικ  τών  ενόντων 
{φρόντισε  ποτέ,  καθώς  φαίνεται,  να   έκμάθτ)  τους   στοιχειώδεις  κανόνας 
τής  τέχνης  της,  περί  τών  οποίων  άλλοι  ζένοι  ηθοποιοί    συνέγραψαν  καΐ 
βιβλία.  *Αν  είχον  την  τιμήν  να  την  γνωρίζω  προσωπικώς,  ή  μάλλον  να 
την  εχω  φίλην, — διότι  ετυχον  καΐ  έγώ  τής  τυπικής  εκείνης  συστάσεως, 
την  οποίαν  δλος  ό  κόσμος  έδώ  έπροθυμοποιήθη  να  λάβιρ, — θα  τ^  ελ«γα 
δτι  ό  Λεγκουβέ  δέν  έχει  γράψει  μόνον   την   ^Αόρι,ατητ    Αεχονβρϊρ  την 
οποίαν  γνωρίζει,  αλλά  και  Ιν  βιβλίον  περί  απαγγελίας,  το  όποιον  θά  τ^ 
συνίστων  ένθέρμως  να   μελετήσιρ   ως  τό  μάλλον  εύμέθοδον  τών  έπΙ  του 
θέματος  γραφέντων.  "Αν   τυχόν    μοί    έπρόβαλλε    την    ενστασιν  δτι  δεν 
γνωρίζει  γαλλικά,  θά  προσεπάθουν  να  τ^  τό  εξηγήσω  μόνος  μου  καΐ  να 
ττί   τό  αναπτύξω  πρακτικώς,  χωρίς  να  διστάσω  διόλου^  διότι  τάς  ελλεί- 
ψεις τής  διδασκαλίας  μου  θάνεπλήρου  ή  έμφυτος  ευθυγνωσία  τής  Ιξόχ^ου 
μαθητρίας.  Πράγματι    μοΙ  λέγουν  δτι  ή  κ.  Παρασκευοπούλου  εΐνε  γυνή 
εκτάκτου    ευφυΐας  καΐ  αντιλήψεως,  ως  δεν  εΐνε  καΐ  δύσκολον  να  τό  άνα- 
γνωρίση   τις,   μόνον    ατενίζων  τους  μαύρους  καΐ  άστραπηβόλους  οφθαλ- 
μούς της.  *Απορώ  δε  τ^  αληθείς  πώς  δεν    ευρέθη  ακόμη  κανείς^  φίλος 
αληθής  καΐ  αυτής    καΐ   τής  τέχνης,  να  τήν  συμβουλεύσι;)  νάναπληρώσιςι 
τάς  ελλείψεις  της,  ελλείψεις  ουσιώδεις,  αϊ    όποΓαι   καΐ  ίσχυροτέρου  ^υ- 
σνχου  ταλάντου  καλλιτέχνιδα  θα  ήσαν  ίκαναί  νά  εκμηδενίσουν  πρό  ^ςοινον 
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ολίγον    9Γ€ρισ96τ€ρον   του    (διχου  μας    άνειντυγ(ΐ.ένου    χαΐ    άπαιτητιχου. 
Δύβχοΐον  ίρά  γε  θα  τ^  ητο  ; 

Άλλί   (ΑεΟ*  δσης    είλιχρινείας  ω|λ(λησα  περί  των  ελαττωμάτων  της, 
αοίχος    θα    ήμην  Ιάν  δεν    εζ^ρα  Ιδώ  τό  μέγα  χαΐ  εζοχον  αύτ^^ς  προτέ- 
ρημα, ται    σχηνιχά  της,  την    μιμιχήν  της.  Να  χλείιρ  τις  τα  ώτα  χαΐ  ν4 
βλέπΐ[)    άττό  φχηνί^ς  την  Παρασχευοπούλου  δίν  θέλει  ώραιότερον  θέαμα. 
*Οποία  ύπόχρισις,  όποιος  βηματισμός,  όποΓαι  χινήσεις,  όποΐαι  έχφράσεις  1 
Με  το  σώμα  της  σχηματίζει  πλαστιχας  είχόνας,  αξίας  γλύπτου  χαΐ  ζω- 
γράφου, εις  έχάστην  σχεδόν  σχηνήν.  *Από  της  άγαλματώδους  άχινησίοις 
της   είς    την  ΓαΛάπι,ατ^  Ρ'^ΧΡ^  ^^^^   σπαραχτιχου  θανάτου  της  εις  την 
ΚυρΙατ  μί  τάς  Καμ$Μας^  παντού   εινε   εζοχος,  ιταντοΰ    τελεία.  Εινε 
θαύμα    χαλλιτέχνιδος  τραγιχ)]ς.  Δεν  ήξεύρει   μόνον    να  χλαυσιρ  χαΐ  ν& 
γελάσιρ'  ήζεύρει  ναι  έζογχώσΐ(|    τας    φλέβας  της',   να   παραμόρφωση  υπό 
σπασμού  το  πρόσωπον  της,  να  Ιζαχοντίσι^  χεραυνόν  από  των  οφθαλμών 
της'  ίσως  εινε  ύπερβολιχός  ό  προς  αυτήν  αχρατος  θαυμασμός  τών  θαυμα- 
στών της   χαΐ  βαρύ  τό  θυμίαμα  τό  χαιόμενον  διαρχώς  υπό  την  ρΓνά  της. 
Άλλα  πιστεύσατε  χαΐ  έμέ,  ό  όποιος   εχω   την  άζίωσιν  ότι  ουδεμία  με 
παρασύρει    συμπάθεια  ή  αντιπάθεια :    Στιγμάς  τινας,  χατα    τάς  οποίας 
προς  τήν  άμίμητον  υπόχρισιν  τγίς  Παρασχευοπούλου  έτυχε  να  εύαρμοστ^ 
τό  μέταλλον  τί|ίς  φωνής  χαι  ή  απαγγελία  της, —  διότι  συμβαίνουσι  καΐ 
τοιαυται    συμπτώσεις,  —  τάς   θεωρώ    ως   τάς  χαλλιτεχνιχωτέρας,  τάς 
οποίας  άττήλαυσά  ποτέ  έν  θεάτρφ. 

*Αλλ'  άρχουσιν  αρά  γε  αί  στιγμαΐ,  δσφ  συχναί  χαΐ  αν  ύποτεθώσι,  να 
σώσωσι  τό  σύνολον ;  Έχτός  δλων  τών  ίλλείψεων  τΫ)ς  φωντ^ς  χαΐ  τ^ 
απαγγελίας,  εΐνε  αρά  γε  χαΐ  ή  μιμιχή  πάντοτε  ψυχολογημένη  ο&τως, 
ώστε  νάποτελ^  τι  συνεχές  χαΐ  να  έρμηνεύη  τόν  ύπό  του  δραματιχου 
συγγραφέϋΛς  περιγραφόμενον  χαρακτήρα  ;  Λυπούμαι  διότι  δεν-  δύναμαι 
ναπαντήσω  ναΙ  μετά  του  αύτου  ενθουσιασμού.  Σπανίως  ή  χ.  Παρα- 
σχευοπούλου ερμηνεύει  πλήρη  χαραχττ)ρα,  σπανιώτερον  δε  άχόμη  πλάτ- 
τει  τοιούτον — αν  αντελήφθην  χαλώς,  διότι  δεν  εινε  χαι  πολύ  πλούσιον 
εις  πρωτότυπα  έργα  τό  δραματολόγιόν  της.  Μόνον  ό  δυνάμενος  νά  εχτί- 
μήστβ  πόσον  διαφέρει  ηθοποιός  συνεργάτης  χαΐ  διερμηνεύω  του  συγγρα- 
φέως, από  ήθοποιόν  καταστροφέα  χαΐ  πλαστογράφον  του,  θα  μέ  δι- 
χαιώστ}  αν  είπον  Ιν  άρχ^  δτι  Ιν  γένει  ή  χ.  Παρασχευοπούλου  εινε  με- 
τριότης,  μεμονωμένας  τινάς  άρετάς  έχουσα,  τάς  οποίας  υπέρ  τό  δέον 
εζετραγφδησαν  οί  θεωρουντες  τήν  ΓαΛάζειαν  ως  τό  έξοχώτερον  όρα^ 
£ΐατιχοτ  έργον  τής  φιλολογίας  μας  Ι  'Αλλ'  αρά  γε  δεν  δ^χα^οΰτα^  ή 
7^.  Ποεροισχευοπούλου    νά    εΙνε  υπερήφανος,    άφ'  ρυ,    μεθ'  δλας  της   τάς 
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ελλείψεις  χαΐ  τήν  άνισορροττίαν,  παραι^ένει  άκ6[λη  [Λοναδιχή  χαλλιτέ- 
χνις  έπΙ  της  έλληνιχ7]ς  σχηνής  ;  *Αν  έζαιρέσω[χ.εν  τήν  Δδα  Βερώνη, 
περί  τ^ίς  οποίας  πολλά  λέγονται,  αλλά  τήν  οποίαν  δεν  ειοο(χ.εν  αχό[ΐ.η 
χαΐ  πρέπει  νά  ήμεθα  ίπίφυλαχτιχοί,— πο(α  άλλη  ή[ΐ.πορεΐ  να  χαυχηθξ 
δτι  έτυχε    ταλάντου  γενναιότερου  χ9^ς  Ευαγγελίας    Παρασχευοπούλου  ; 

*Αν  τ<ρα  θελήσωμεν  να  έζετά^ωμεν  τον  χ.  Εύάγγελον  Παντίπουλον, 
τον  πρωτεύοντα  μεταζύ  των  άνορων  θα  τον  εδρωρι.εν  άσυγχρίτως  άνώτε- 
ρον  χαΐ  τελειέτερον  χαλλιτέχνην.  Έχει  εις  (^έγα  βαθ(ΑΟν  άνεπτυγ(Λένα 
χαΐ  {σορροπη[χένα  δλα  τα  προτερή(Αατα,  τά  συνιστωντα  τόν  άξιον  σχηνι- 
χίν.  Φωνήν,  άπαγγελίαν,  σχηνιχά,  —  δη(ΐ.ιουργιχόν  τάλαντον,  ρ.6ρφω9(ν, 
εύφυΐαν•  Εις  ταύτα  προσθέσατε  το  χω[Λΐχόν  χρώ[λα,  τήν  δύναμίν  δι*  ^ς 
εινε  πάντοτε  ό  χύριος  του  γέλωτος  του  ακροατηρίου  του,  χαι  θα  έχετε 
πλήρη  χαΐ  επεξηγη(Αένον  τόν  τύπον  ένος  των  τεσσάρων  σχηπτούχων  του 
άθηναΐχου  γέλωτος,  οί  άλλοι  τρεις  των  οποίων  εΐνε  ο(  δύο  'Άννινοι  χαΐ 
ο  (λέγας  Σουρ7]ς. 

Δεν  θα  {πεχταθω  εδω  όριιλων  περί  του  Παντοπούλου*  χαΐ  &π\9\  \ι6ίοί 
σχιαγραφία  του  θα  υπερέβαινε  τα  δρια  του  παρόντος  άρθρου,  θα  προελάμ- 
βανε  δε  άλλο  είδιχέν,  το  έποΓον  θα  γράψω  προσεχώς  περί  αύτοΰ.  Άλλα 
δεν  θάφήσω  νά  παρέλθ-^  ή  ευχαιρία,  χωρίς  νά  έχφράσω  τον  θαυ[Λασ(Α((ν 
[ίου  χαΐ  τήν  άγάπην  μου  προς  τον  χαλλιτέχνην,  6  όποιος  με  χάμνει  χαΐ 
γελώ  χαΐ  φριχιώ  το  φρϊχος  ίχεινο   τής  γνήσιας  χαλλιτεχνιχί)ς  άπολαύ• 
σεως  χαΐ  ό  όποιος   μοί   παρέσχε    τόσας  ευτυχείς  ώρας,  δσας  φείΐ  !  ουδέ- 
ποτε θα  δυνηθώ  να  τ  φ  αποδώσω  ...  Το  μόνον   τό  όποιον  μέ  λυπεί,  χαΐ 
μί  λυπεί  χατάχαρδα,  εινε  δτι  ό  χ.  Παντόπουλος  δεν  έχει  να  παίζ-^  ρόλα 
ανάλογα  πάντοτε  προς  τήν  χαλλιτεχνιχήν  του  άξίαν  χαΐ  τήν  μόρφωσιν, 
άναγχαζόμενος  δε    νά   υπείχ^β    είς    τάς   απαιτήσεις  του  πολλού  χοινου 
χάμνει    πράγματα  από  σχην7]ς,  δια  τα   όποια  αυτόν  μεν  τον  ελέγχει  ή 
χαλλιτεχνιχή  του  συνείδησις,   τήν  δε  τέχνην  του  ζημιοΓ  προ  των  ομμά- 
των ίχείνων,  οΐ  όποιοι    δεν  εΐνε  είς  θέσιν  να  έννοήσωσι  τήν  θυσίαν  του. 
—  Καλέ  δεν  βαρυέσαι !    μοί    ελεγεν  ως  εν  ρεμβασμφ   ήμέραν    τινά, 
χατα  τήν  οποίαν  τφ  έθιξα  το  ζήτημα  τουτο'  Ιγώ  δεν  είμαι  χαλλιτέχνης, 
είμαι  παλΐ[^άτσος  Ι  .  . 

Ό  λόγος  ούτος  ό  είρωνιχός,  απόρροια  ναΙ  μεν  τής  βαθείας  αλλά  δι- 
χαίας  συναισθήσεως  τγ]ς  αξίας  του,  μαρτυρεί  συγχρόνως  χαΐ  περί  της  πι- 
χρίας  χαΐ  ττ)ς  απογοητεύσε  ως,  ήτις  ενυπάρχει  εις  το  βάθος  ττ)ς  ψυχίξς 
του  χαλλιτέχνου,  άναγχαζομενου  με  φαιδρόν  πρόσωπον  να  παίζι;^  επΙ 
αναρίθμητους    εσπέρας    τους    ΜυΛωτάδες    χαΐ    νά   χάμνη  τήν  γραίαν 
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Φροσαρ  εις  τάς  άΐίο  Όρ^ατάζ...  Άλλ'  εΐνε  αρά  γε  συντε^εστιχώτερα  ή 
Ιχανοχοιητιχώτερα  χαΐ    τά    νέ«    πρωτ6τυ^α  χω[χειδύλλια,  εις  τα  οιτοια 
περιορίζεται  ολη  ή  δια  τον  (Αοναδιχέν  ρ^ς  χω[Λΐχόν  προωρΐ9|Λένη  παρα- 
γωγή της  Θεατριχ7)ς  (ΐ,ας  (λούνης  ;  Έχτός  του  [Λπάρ(χπα-Λινάρδου  εν  τ^ 
Τύχι/  ζήζ  ΜαρούΛας,  ενός  αληθούς  άνθρωπου  (λέ  χαρακτήρα  χαΐ  πάθη, 
χαΐ  του  ιδιορρύθμου  2χε{νου  χαΐ  εχχεντρκχοΰ  Ζαχαρία  Πα ραδαρι^ένου,  ποιος 
άλλος  ήρως  χωρ.ειδυλλ(ου,  έζ  όσων  υποδύεται  ο  Παντ6πουλος,  εινε  ίχανός 
προς  ήθοποιίαν  χαλλιτεχνιχήν  χαΐ  άνάδειξιν  ταλάντου  <τχηνιχοΐ3  οίον  το 
ιδιχ^  του ;   Μήπως   ο  £λλος  εκείνος  (χπάρρ(.πα-Λινάρδος,  ο  έποΓος  [^ένον 
το  δνορια  διατηρεί  του  πατρός  Τ7(ς  Μαρούλας,ή  ριήπως  ό  Καπετλν-Γιαχου- 
|Λ.ί)ς,  ή  ί  διδάσκαλος  του  Πρασίνου    Φουσζαηοϋ^   ή  χαΐ  αυτός  ό  Γέρω- 
Νιχόλας»  ό  Ιχων  μολοντούτο  κάποιαν  δραματικήν  κ£νησιν ;  Τό  δυς-ύχημα 
εΙνε  8τιτλ  κωμειδύλλια  αυτά,  καΐ  ώς  έκ  τ9]ς  ύποκρίσεως  του  Παντοπού• 
λου,  ό  όποιος  δ,τι  δήποτε  καΐ  αν  παίζ-^  εινε  πάντοτε  Παντόπουλος  καΐ  ώς 
εχ  τής  μουσικής,  ή  οποία  ε  {ς  πολλά  εΙνε  επιτυχής  ομολογουμένως,  επε- 
βλήθησαν, ίγειναν  του  συρρ^οΰ  καΐ  ίσχημάτισαν  6πέρ  αυτών  ρεύμα,  κατά 
του  οποίου  δύσκολον  εινε  πλέον  νάντιταχθη   φραγμός.  Ή   επιτυχία  τής 
Τύχη<:  ^ί?^  Μαρού^ας^  ή  οποία  άλλως  τε  εινε  ωραιότατη  κωμφδία,  δυνα• 
μένη  να  σταθτ[ί  κάλλιστα  επΙ  σκηνής  καΐ  άνευ  ^σμάτων,  έδωκε  τήν  κακήν 
αυτήν  ωθησιν,&στε  μετά  τους  θριάμβους  των  άνω  κωμειδυλλίων,  νά  νομί- 
ζεται αδύνατον  είς  σκηνικόν  συγγραφέα  νά  παρουσιασθώ  άνευ  τής  βοηθείας 
του  μουσικού.  Προς  άπύδειξιν  δε  τής  ισχύος  του  ρεύματος,  άρχει  μόνον 
νάναφέρω  δτι  και  αυτός  ό  κ.  'Άννινος,  δεν  άπηζίωσε  νά  μας  παρουσιάσι;^ 
τήν   λαμπρά  ν  έκείνην  Οιχογέτδί,ατ  ΠαραΛαρμίτου  ώς  κωμειδύλλιο  ν  μ» 
μουσιχήν,  τεχνικήν  μεν  ομολογουμένως  καΐ  τιμωσαν  τον  συνθέτην,άλλά 
ζημιουσαν  μάλλον    τό  έργον,  του  οποίου  άνευ  αυτής  νομίζω   δτι  θ'άνε- 
δεικνύετο  περισσότερον  και  ή  γοργότης  καΐ  ή  χάρις  και  ή  ευφυία. 

Προκειμένου  περί  κωμειδυλλίων  θα  ήτο  Γσως  κατάλληλος  ή  ευκαι- 
ρία νά  ειπώ  ενταύθα  ολίγας  λέξεις  περί  του  τελευταίου  τούτου.  Άλλ' 
έχτός  του  δτι  θα  ^ο  άδικον  νά  κριθ^  ώς  άπλουν  κωμειδύλλιον,ώς  πρό- 
φασις  δηλαδή  μουσικής,  έργον  έχον  φιλολογικώτερον  χαρακτήρα,  ό  κ. 
"Αννινος  εξ  άλλου  εΙνε  διευθυντής  του  περιοδικού,  τό  όποιον  με  φιλοξε- 
νεί σήμερον,  καΐ  ή  εθιμοτυπία — εχουσι  βλέπετε  καΐ  τά  γράμματα  τήν 
Ιδιχήν  των, — απαγορεύει  νά  γίντβ  περί  αύτου  εκτενέστερος  ό  κολακευτι- 
κός λόγος,  δσον  δίκαιος  καΐ  αν  ύποτεθ^.  "Οσον  άφοροι  δμως  τά  άλλα, 
αν  καΐ  κατ*  αρχήν  είμαι  εναντίον  αύτων,  οφείλω  νά  ομολογήσω  δτι  τά 
του  μακαρίτου  Κόκκου  εινε  ώραια  κωμειδύλλια,  προπάντων  ή  ^ίύρα  του 
Πρω^ΝιχόΛα  καΐ  ό  ΚαΛεταν  Γίαχονμής,  Φιλολογικά  έργα  βεβαίως  δεν 
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είνβ'  αλλ*  ίχουσιν  ώρα(αν  σχετικώς  (ΑΑυσικι^,  καλά  βχηνικά  χαΐ  άρκ€>« 
τήν  εύφυίχν.  Ό  ποιητής  ήτο  συγχρόνως  καΐ  [^ελοποιές,  ήξευρβ  δέ  καλώς 
όποιον  χαρακτ))ρα  έπρεπε  να  δώ<νΐ[)  ε{ς  τάς  ριελφδίας  του,  ώστε  καΐ  πρ^ς 
τό  έργον  να  εύαρ[λοστώσι  χαΐ  είς  το  χοινον  ναρέσωσι  καΐ  της  δυνά(ΐ!.εως 
των  αυτοσχεδίων  του  αοιδών  ν&  εινε.  Νθ(ΐ.{ζοριεν  δτι  ούδένα  άνάζιον 
επαινον  άλλα  (λολλον  δικαιοσύνην  άπονέ{Χθ[Αεν  ε{ς  τόν  άτυχΫ}  κω[Αειδυλ- 
λιογράφον,  εάν  ειπωμεν  δτι  φαιδράς  πράγριατι  εσπέρας  διήλθον  οΐ  άθη* 
ναιοι  εις  τό  θέατρον  τί)ς  ΌμονοΙαζ• 

Άλλα  τούτο  δεν  σημαίνει  διόλου  δτι  προβάλλο|ΐ.6ν  ζΐζ  (ΐ,^μη^ιν  τον 
Κόχκον,  Ήμεΐς  θέλθ[Λεν  γενναιότερα,  έργα  δια  τ^  θέατρον,  τα  δέ  κωμει- 
δύλλια, δσον  καλά  καΐ  αν  εινε  καθ'έαυτά,  δύνανται  νάποβωσι  κινδυνώδη, 
δταν,  δπως  τταρ'ήμιν,  Ιπικρατώσι  τόσον  καΐ  παραβλάπτωσι  τό  δρα(ΐ.α  καΐ 
τήν  σοβαράν  κωμφδ(αν-πρό  πάντων  αυτήν» Έάν  έζαιρέσωμεν  τόν  προς  τήν 
Καν  Παρασκ&υοπούλου  &ποβολΐ(λαΐον  ένθουσιασμόν,  ό  όποιος  είμπορεΐ  μο- 
λοντούτο νά  έμπνεύσιρ  κάποιαν  ελπίδα  περί  του  προσεχούς  μέλλοντος, 
ούτε  γράφεται  ούτε  παίζεται  τίποτε  άντά^ον  τής  έθνΐκ>)ς  σχηνί}ς•  Το 
αίσθημα  του  χαλου  στρεβλουται  χαΐ  ό  σκοπός  του  θεάτρουπαραγνωρίζε- 
ται.  Δέν  εινε  πλέον  άπόλαυσις  αίσθητική,  τ9\ς  οποίας  ουδέ  ίχνος  παρέ« 
χουσι  σήμερον  τά  θεάματα,  εις  τά  όποια  προστρέχει  εύατρεστότερον  ό 
κόσμος,  άλλα  γέλως  χυδαίος  καΐ  κνισμός  διαφθείρων  καΐ  χαταστρέφων. 
Τά  κωμειδύλλια  εινε  ή  λύμη  του  θεάτρου,  ή  προ  τ^^ς  άκμν^ς  παρακμή. 
Οι  πονοΰντες  άληθως  τήν  καλλιτεχνίαν  καΐ  δυνάμενοι  πρέπει  νάντι- 
ταχθώσιν  εναντίον  της  φοράς  ταύτης.  *Ας  μή  γραφώσι  καΐ  ας  μή  δι- 
δαχθωσι  τουλάχιστον  νέα,  ας  άφεθώσι  δέ  τά  υπάρχοντα  νά  παλαιωθώσιν. 
Ώς  άρτύματα  καλών  δραμάτων  χαΐ  χωμφδιών  θά  ήσαν  καλά  χαΐ  τά 
κωμειδύλλια  καΐ  μετά  τήν  Κ«ν  Παρασκευοπούλου  ή  τήν  Δ^«  Βερώνην 
θά  ήδύνατό  τις  ευχαρίστως  νάκούστρ  χαΐ  τήν  κυρίαν  Μέλπω  Κωνσταν- 
τινοπούλου,  τήν  συμπαθεστάτην  και  καλλίστην  τών  γυναικών  του  ελ- 
ληνικού κωμειδυλλίου.  'Αλλ*  ή  ιδέα  δτι  άποτελουσι  ταΰτα  σήμερον  τόν 
επιούσιον  αρτον  τόν  εκ  τ9\ς  σκηνής  μας  καθιστή  σκεπτικούς  καΐ  μας 
καταστρέφει  δλην  τήν  ήδονήν  τήν  οποίαν  άλλως  θά  ήδυνάμεθα  νάρυσθώ- 
μεν  χαΐ  Ικ  τών  κωμειδυλλίων.  Έπειτα  προ  παντός  πρέπει  νά  ελευθε- 
ρωθώ εζ  αυτών  καΐ  ό  κ.  Παντόπουλος• 

Έν  Αθήναις,  4  ΌκτωβρΙου  1892. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ   Β' 

ΤΙς  ή  έννοια  του  ίγχλήματος.— Λιχχστιχή  και  χοινωνιχή  τοιαύτη. — Έρευνο^ 
διχαστικού  χαι  χοινωνιχου  βγχλήματος — Υπολανθάνοντες  ίγχληματίαι  (βηπιίηβΐβ 
Ιίΐίβηΐβ).— Α{  ίόο  μβγάλαι  $ιαχρ(σβις  των  έγχληματιών. —  Πρώτον  στοιχειώδες 
ηΟιχον  αίίνθημα.— '^ερβννα  τούτου  έιτί  εν  γένει  του  ζωϊχου  βασιλείου. —  ΊδΙαι 
«ροΐστοριχαί. — "Ένστικτα  ηθικά  τών  ζωών  χαΐ  τταραδείγματα••— Διύτερον  στοι^ 
χειώδ«ς  ήΟιχον  αΡσΟημ.». — "Έρευνα  τούτου  επΙ  εν  γένει  του  ζωΙχου  ^σιλείου  χαΐ 
παραδείγματα. —  "Έλλειψις  άμιφοτέρων  τών  στοιχειωδών  ηθικών  αισθημάτων. — 
Παραφρωτ  ϋγχΛηματίαζ. — Παραδείγματα  χαΐ  διαφορά  μετά  του  αληθούς  παρά- 
φρονος.— ΙιΑίαανβΓβ, υπάλληλος  συμβολαιογραφικού  τίνος  γραφείου. — Καxοηθη^  ίγ•- 
ηΛημανιχ^  τνπίκ,  χαρακτηρισμός  και  αισθήματα  τούτου.— Έ^Γαπά,  Ρΐιϋίρββη, 
Μβιιββοΐου,  οίχογένεια  Ροαί.— Ύπιτ^ρέτης  ξενοδοχείου. —  Μη  επαρκής  άνάπτυ• 
ξις  ήθιχών  αισθημάτων.— Συναισθήματα  χαΐ  λογικών.-- Συνδρομή  χαΐ  διατάραξις 
Ι^ορροΐϋΙας  τούτων. —  Παραδείγματα  στερουμένων  επαρκούς  αναπτύξεως  ηθικών 
αισθημάτων. — ΤνχαΎος  ϋγχΛηματίας  (οηιηίηβΐ  ίοΓίυίΙ  οα  ά'οοο&βίοη).  Ψυχο- 
λογική καΐ  φυσιογνωμική  έρευνα  χαχοηθους  εγχΛημαζιχο^  τύπον, —  Φυσιογνω- 
μιχαι  αποτυπώσεις  εκ  συνήθους  ειδικής  ψυχολογικής  καταστάσεως. — Σχέσεις  μβ 
τάς  φυσιογνωμικάς  εκφράσεις  τών  ύπνωτιζομένων.— Ίδέαι  περί  οργανικών  άνω* 
μαλιων  χαΐ  ανατομικών  διακρίσεων  του  χ<χχοήθους  εγκληματικού  τύπου  χαΐ  περί 
του  καταλογισμού  τούτων* — Ψυχολογιχή  χρΛ  φυσιογνωμική  διαφορά  τνχαΐσυ  ^γ^ 
χΐιψατίον, —  ΤνπιχοΙ  όιχαστιχοί  εγκληματίαι. —  ΠροκλητικαΙ  α'ιτίαι  καΐ  ειςί• 
δρασις  τούτων  έπι  της  αυξήσεως  τών  τυπικών  δικαστικών  εγκλημάτων. —  Κατα- 
λογισμέ τούτων. 

ΚαΙ  τφ  δντι  τίς  ή  αληθής  έννοια  του  εγκλήματος  καΐ  τίνες  είσΐν  2γ• 
χΐίηματίαι  ; 

Ύπό  οιχαστιχήν  εποψιν  ίγχληρ.ατ[ας  εΐνε  βεβαίως  πας  ό  παραβαίνων 
ώρισμ.ένας  διατάζεις,  ύπΟ  τής  γενίχής  θελήσεως  τών  ατόμων  καθορισθει- 

Κ,  ά,  Π.  Ό  κ.  Αουχας  Νάκος,  εκ  τών  νεωτέρων  χαΐ  άριστα  μεμορφωμ4ν«ιν 
δικηγόρων  της  πόλεως  μας  συνέγραψε .  )^ςι)  δημοσιεύει  5σο9  οβπω  εν  ιδίφ  τεύχει 
εχτενη  Έγχληματολογικήν  Μελέτην. 

Έκ  του  αξιόλογου  τούτου  συγγράμματος  τοΟί  πραγματευομένου  έμβριθώς  καΐ 
€ΐτ1.τ$|  ράσβι  τών  νεωτέρων  θεωριών  θέμα  τοσούτον  ενδιαφέρον  διά  τήν  ήμε• 
«έραν  χ<1»ραν,  θέλβμβν  δημοίσιεύσνί'  εν  τ^  ]Ι«ρν««ο4^  κεφάλαια  τίνα,  ευμενώς  πα• 
ραχ««^Οέντα  ήμιν  ύκΐ  του  συγγραφέως. 
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σας  ως  έγχλήριατα.  Άλλ'  ή  έννοια  του  Ιγχλή(χατος  έ(χορφώ0γ)  άιτο  τΨ^ς 
βχθ|Αηδον  αναπτύξεως  των  ήθιχων  αισθημάτων  χαΐ  Ιχ  τγ)ς  χοΐν^ς  εξεγέρ- 
σεως διά  τάς  χατά  τούτων  προσβολάς.  "Άν  εΐΓ0(Αένως  εΐνέ  τις  διχαστι• 
χως  εγχλη|ΐ.ατίας  αφ*  ^ς  στιγ|ΐ.ης  παράβασις  ώρισ|χένης  διατάξεως,  χαθο• 
ρισθείσης  ως  εγχλη(χα,  τελεσβη,  ύχο  ΙποψίΊ  όμως  xο^^ω^^xή^,  χας  ό 
παραβαίτωτ  χοιαύχας  άιατάζβα:  όϊτ  άύκαζαί,  αχοΜτως,  άνευ  <^χί* 
σεως  του  έΐόους  χαΐ  του  μεγέθους  της  πρ^σβοΛης  τώτ  ηθιχ&τ  αίσθη* 
μάνων,  κά  θεωρηθη  ατζι,χοίτωηχοτ  Λχομογ,  ονόί  πάτχες  εζ  Ισου 
ίχι^Ιτόυτοι  δια  ζητ  χοίγωΗαν,  οχως  χαΐ  άνζισζρόρως,  ό  μηάεΛΟζε 
Λαραβας  ρηζάς  τοιαύτας,  δύναται  τα  αχοτεΛη  ΜίχΙτάντον  άντνχα" 
τωηχοτ  Ατομοτ. 

Ύιτάρχουσι  λ.  χ.  ατο(χα  άποφεύγοντα  τίκς  βια{ας  συγχρούσεις  προς 
τήν  βασιλεύουσαν  εννοιαν  των  ίν  τ^  ίν  ^  ζώσι  πολιτεί^  ήθιχων  αΧΛν^ 
|χάτων,  αλλ*  ύπούλως  δίδοντα  Ιχανοποίησιν  εΙς  τλ  ίγχλη(χατΐχ&  ενΦΤίχτί 
των  (οΓΠΏΐηβΙδ  ΙαΙβηΙδ).  Ό  Ιν  διχαστηρίοις  ψευδώς  χαΐ  2ν  ίπιγνώσει 
διεχδιχων  τήν  άφαίρεσιν  τής  περιουσίας  του  άλλου,  ό  1η  προθέσεως  χαΐ 
προρ.ελέτης  σχοπων  ίνθρωποχτονίαν  χαΐ  έχτελων  ταύτην  δι*  απάτης  ή 
|ΐ.ονο|ΐ.αχιων  χτλ.,  ο  δι*  άπατης  διαφθορεύς,  οδτοι  πάντες  δέν  διαφέρουσι 
χατά  τινας  περιστάσεις  του  χλέπτου,  του  δολοφόνου,  τοίϊ  βιαστοϋ,  αν 
(ΐ.ή  είδιχαι  περιστάσεις  δέν  χαθιστωσιν  έχείνους  Ιπιχινδυνωδεστέρους  έγ- 
χληριατίας  των  τελευταίων. 

Έπιθυριοΰντες  έποριένως  χοινωνιχως  ν^  έρευνήσω|λεν  το  είδος  του 
έγχλη(ΐ.ατ(ου,  οφείλοριεν  πρωτίστως  να  άποβλέψωριεν  εις  τ6ν  βαθ(λ.ον  τ^ 
ίΛΛεΙ^εως  ή  της  αδυναμίας  των  ήθιχων  αίσθηριάτων  χαΐ  ε{ς  τδ  μί^ 
γεθος  της  χροσβοΛης  τούτων. 

*Εχ  της  άρχί)ς  ταύτης  οΐ  νο|χοθέται,  διερριηνεΐς  της  ίν  έχάστ^  πολι- 
τεία βασιλευούσης  εννοίας  των  ήθιχων  αίσθη|ΐ.άτων,  τάς  χατά  τούτων 
προσβολάς  όρίζουσιν  ως  έγχλήριατα  χαΐ  αναλόγως  της  σοβαρέτητος  τ^ς 
προσβολ)^^ς  ρυθριίζουσι  τάς  ποινάς*  είς  δύο  δε  γενιχάς  διαιρέσεις  δυνάριεθα 
νά  διαχρίνωριεν  τά  άντιχοινωνιχά  άτο|ΐ.α:  εις  έγχλη(ΐ.ατίας  παρ*  οΓς  ηαν» 
χεΛης  παρατηρείται  /.^.^«£]^(0  χαΐ  αυτών  των  στοιχειωδών  ήθιχων  αί- 
σθη|Αάτων,  χαι  εις  ίχείνους  παρΌΤς  δεν  ύχάρχει  άρχουσα  τούτων  άνά" 
Λτυζις\ 


Πρώτον  στοιχειώδες  ήθιχόν  αισθηρια  εϊνε  ή  άντίστασις,  ην  ένδοριύχως 
δοχιρ.άζθ{Αεν  εις  το  νά  γίνωμεν  εκουσίως  Αμεσοι  ηρόξβνα  ψυσιχ&ν  βα• 
*  βιίΓοίβΙο. 
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σάνων  χαΐ  ά^γηόό^ω^  εις  τους  ό|/.οίους  |ΐ.ας,  χαΐ  τόσφ  είνε  στοιχειώδες 
οσφ  χοινόν  παρ*  απασι  τοις  ζψοις*  οι6τι  το  ατοριον  κέκτηται  συρ.φύτως 
τήν  συμπάθειαν  προς  τα  ατορ.α  το\3  αύτου  είδους^  δια  τήν  έζυπηρέτησιν 
του  ίνστ(χτου  της  διαίιονίσεως  του  είδους,  χαΐ  εκείθεν  το  ένστιχτον  τής 
κοινωνικής  συντάξεως  χαΐ  ή  διάπλασις  των  ήΟικων  αίσ6η|χάτων  ^  Ή 
ανάγκη  τής  ανευρέσεως  θήλεος  προς  ίκανοπο{ησιν  του  ενστίκτου  τ))ς  δ(• 
αιωνισεως  του  είδους  αποτελεί  τήν  πρώτην  βάσιν  της  κοινωνικί)ς  συν- 
τάξεως* {}  δε  του  θήλεος,  ως  παραχωρουντος,  φαινορ^ενική  άντίστασις, 
ή  προσπο(ησις  των  επιθυ(ΐ.ιων  του,  αί  6ρωτοτροπ(αι  αΐτινες  δέν  εινε 
ίφεύρεσις  του  ανθρωπίνου  είδους,  αλλά  χαρακτηρίζουσι  τά  θήλβα  ολο- 
κλήρου του  ζωικού  βασιλείου,  προκαλεί  τάς  εκλιπαρήσεις  καΐ  περιποιή- 
9€ΐς  του  αιτούντος  άρρενος*  εντεύθεν  ή  προτ((Αησις  χαΐ  ή  έ{ΐ.(χ.ονή  ε{ς  τό 
αυτό  άτο^Μν,  ή  διακαν6νισις  τής  γενετησίου  όρρ.^ς,  καΐ  τέλος  ή  μ6ρ- 
φωσις  τής  {δέας  συνοικεσίων  καΐ  τ^^ς  ήθικ^*.  Ο&τως,  ίκτός  των  άλλων 
οΙκιακων  ζψων,  ών  αΐ  προτΐ(χ.ήσεις  έπΙ  ώρισριένων  θηλέων  εΙνε  γνωσταΐ 
καΐ  αΐ  ένεκα  ζηλοτυπίας  άλληλοσυ[^^πλοxα{,  χαΐ  αύτοΙ  οΐ  λύκοι  σφο^ράς 
(ΐτεν  συνάπτουσι  (^^άχας  προς  έκλογήν  θηλέων,  χαταρτιζο[Λένων  δ{ΐ.ως  των 
συνοικεσίων,  ή  είρήνη  επανέρχεται  και  τά  θήλεα  δέν  ένδίδουσιν  ή  είς 
τους  εκλεκτούς  τγ||ς  καρδίας  των  '• 

ΈπΙ  ολοκλήρου  του  ζωΐκοΰ  βασιλείου  αΐ  (Μεταξύ  των  άτ6|λων  του 
αύτου  είδους  άλληλεπιθέσεις,  δταν  δέν  εχωσι  λ^γον  τον  άγωνα  περί 
αυτοσυντηρήσεως  ή  τήν  έκλογήν  θήλεος,  άποτελοΰσιν  εζαίρεσιν,  άπαν- 
τώ(ΐ.εναι  («.ονο{ΐ.ερως  ΙιΛ  άτ({(^ων,αΙ  δ'  ύφιστά[Λεναι  διηνεκείς  καΐ  κληρο(ΐ»ι• 
χοώ  εχθραι  (Λεταζύ  δύο  διαφύρων  είδων  καταπαύουσιν,  δταν  ή  άνεύρεσις 
ττ^ς  τροφές  δέν  εΙνε  δύσκολος  καΐ  6  συγχρωτισ[ΐ.ός  εΙνε  διηνεκής.  Ο&τως 
ή  παροΐ(χ.ιακή  άντιμαχία  (Λεταξύ  σκύλου  και  γαλ))ς  (λεταβάλλεται  είς 
^ιλίαν,  δταν  ούδέτερον  φοβήται  περί  τ)}ς  στερήσεως  ή  αφαιρέσεως  τ9)ς 
τροφ^^ς  του,  καΐ  είς  τήν  νήσον  του  *Αγ.  Παύλου,  δπου  αί  γαλαι  καΐ  ο( 
ριυς  εινε  άφθονοι,  ο  παροΐ[λΐακος  πύλερ.ύς  των  έχει  [Αεταβληθή  είς  συ(Α- 
(ΐαχίαν  κατά  των  πτηνών  *. 

'Οσφ  δε  καΐ  αν  ή  ίστορία  [ΐάς  παρουσιάζει  έποχάς,  καθ*  άς  αί  πλέον 
αί(&οχαρεΐ(ς  θυσίαι  ου  (Α^ον  δέν  άπετέλοον  άντικοινωνικάς  πράξεις,  άλλ' 
άνεγνωρίζοντο  ως  ηθιχαί^  αύται  ώς  ένεργούριεναι  άλλοτε  έξ  επιβαλλο- 
μένου δήθεν  καθήκοντος  προς  τους  θεούς,  ως  αί  των  αγρίων  θυσίαι  τήν 
σήρ.ερον,  ή  χάριν  αύτων  των  θυσιαζο[ΐ.ένων  προς  λύτρωσιν  άπό  των  βα- 
σάνων των  (φ<!νοι    των    αναπήρων    παίδων,    αδυνάτων  γεριίντων  κτλ.), 

'  ΟεΓ^ίη.       •  ΙιβΓογ.       '  Ιάβιη. 
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άιηβάλλουσι  τήν  εννοιαν  ιτροσβολ^ς  ήθιχών  αί^θηριάτων,  δπως  τήν  σ/^' 
ρίερον  αί  εν  χαιρφ  πολέ{ΐ.ου  ένεργούριεναι  σφαγα(,  χάριν  υψηλότερων  δ^• 
θεν  ιδεών,  ή  δπως  οΐ  παρά  τοί>  χειρούργου  τ>}ς  <τήρ.βρον  έχτελού^&ενοι 
ακρωτηριασμοί*  χαΐ  άλλοτε  ίνηργουντο  έζ  ενστ()ΐτου  προνοίας  πρ^ς  εξυ- 
πηρέτησιν  του  είδους,  χοινοΰ  ένστίχτου  παρ*  απασι  τοις  ζφοις,  ατινα 
φονεύουσιν  ή  εγχαταλιμπάνουσι  τα  οργανιχώς  ελλιπή  ή  δύσριορφα  νεο- 
γέννητα *. 

'Έτερον  στοιχειώδες  ήθιχόν    αΓσθη(Λα  διαπλαττύ(ΐ.ενον  συγχρόνως  χαΐ 
συνυπίρχον  μετά    του   Ιγωΐστιχοΰ  ίνστίχτου  τί)ς  αυτοσυντηρήσεως  είνε 
ή  γνωσις  δτι    ή    άφαίρεσις    ξένον  πράγματος  αποτελεί  πραξιν  χαχήν. 
ΕΙνε  φυσιχόν    δτι    αντιτάσσει  τις  «ζ  ενστίκτου  β(αν  προν   ύπεράσπισιν 
παντός,  δπερ    επιθυμεί  να  χατέχιρ  χαΐ  αισθάνεται  θλΐψιν  επΙ  τ^  αφαι- 
ρέσει  του  πράγματος  του*    ή  τοιαύτη  δε  ίζ  αντικείμενου  προξενουμένη 
χατάστασις  γενν^  χαΐ  τήν  ύποχβιμενιχήν  γνώσιν— -τό  στοιχειώδες  τοΰτο 
ήθιχόν  αίσθημα— δτι  ή  άφαίρεσις    ξένου    πράγματος  είνε  χραζις  χαχη. 
Κατά  τους  χρόνους    τους  πλέον  προϊστορικούς  ή  τοιαύτη  πραξις  άπετέ- 
λ«<^  ώς  θέλομεν  {δει  ακολούθως,  χολάσιμον  άδ(κημα*  καΐ  παρ*  αύτοίς  δΐ 
ε  η  τοις  ζψοίς,  καΐ  {δ(^    τοις    ίν  κοινωνίγ  ζώσιν,  ή  {δέα  τ^{ς  {δισκτησίας 
εϊνε  βεβαία  *,  καθόσον  αυτη   αποτελεί  στοιχειώδη  πρόνοιαν  προς  έξυπη- 
ρέτησιν  τής   συντηρήσεως  του  ατόμου.    Οδτως,  ίκτός    τής  άποκρύψεως 
τροφών  ώς  ιδίας  περιουσίας,  δπερ  παρατηρείται  ΙιΛ  ίν  γενεί  του  ζωικού 
βασιλείου,  τά    πτηνά  σέβονται    τάς    φωλεάς    τών  άλλων*  αί  γαλαΐ,  ο( 
ίπποι,  αΐ  μέλισσαι  κτλ.  {χ  τών  προφυλάξεων,  Ας  λαμβάνουσι  χατά  τήν 
άφαίρεσιν  ξένης  τροφ{}ς,  φαίνεται  δτι  εχουσι  συναίσθησίν    της    πράξεως 
των  ώς  χαχ^.  Αί   όρνιθες    καΐ  τά    οίκιακά  εν  γένει  πτηνά  (πι  τν{ς  ^ΐ'* 
πτομένης  τροφής    εχαστον  αποχωρίζει  μέρος  ταύτης,  δπερ    προστατεύει 
χατά  της  επιδρομής  τών  αίλλων,  μεμονωριένα  δ*  εΐνε  μεταξύ  τούτων  τά 
εγκληματικά  άτομα,  ατινα  ώς  έργον  εχουσι  τήν  έπίθεσιν  χατά  τών  άδυ- 
νατωτέρων  προς  άφαίρεσιν  τής  μερίδος  των.  01  πίθηκοι  δταν  λεηλατώσι 
σποράς,  τοποθετουσι  σκοπούς,  οιτινες  διά  φωνών  είδοποιουσι  τούς    συν• 
τροφούς  των  περί    τής  εμφανίσεως  ανθρώπων*  αί  μέλισσαι    παραφυλάτ- 
τουσι    τήν    ίκ    τής  κυψέλης    απουσίαν  τής  μεγαλειτέρας  δυνάμεως  χαΐ 
προσπαθοΰσι  κατ*  αρχάς  δι'  απάτης  νά  έπιτύχωσι  τήν  άφαίρεσιν  τής  ξέ- 
νης περιουσίας,  δταν  δέ  ο  δόλος  άποτύχι^,  τότε  συσσωματωμέναι    επιτί- 
θενται χαΐ  λεηλατοΰσι  τάς  ξένας  κυψέλας.  Ή  άλώπηξ,  προκειμένου    νά 
είσέλθ'()  είς  χωρικούς  όρνιθώνας,  εν  πλήρει  συναισθήσει  τής  πράξεως  ^ν 

*  Ι(ΐ6ΐη. 

ι  ΐΛ0Α8Μ|;ηβ,  ΙιβΓογ. 
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σχοπεΓ,  δπως  άποιτλανήσι^  τους  χύνας,  οϊτινες  μέλλοι/σι  να  «ιτροσέλθωσιν 
εις  τας  φωνας  των  ορνίθων,  διατρέχει  δΙς  τόν  χύχλον  δν  σχη|Αατίζουσιν 
οι  ορνιθώνες,  εισέρχεται  δια  ρήξεως  τής  αντιθέτου  ιρλευρας  άπύ  εκείνης 
δπου  ε&ρ{σχεται  ή  θύρα,  χαΐ  χαθ'  δν  χρ6νον  οί  χύνες,  άχολουθουντες  τί 
^ν*^  '^^  ΐΡ£ριτρέχου9ΐ  χυχλιχως  τόν  έρνιθωνα,  α&τη  εξέρχεται  ασφαλώς 
έχ  ττΙΙς  θύρας.  Το  νήπιον  ούδ8(ΐ^αν  ετι  έχον  συνα(σθησιν  του  έξωτεριχου 
χόσ|χου,  τείνει  ένστίχτως  τάς  χείρας  πρδς  ίδιοποίησιν  του  ιτρώτου  είς 
την  βέαν  του  προσπίπτοντος  πράγριατος,  πλην  γοερ&ς  άφίνει  χραυγάς 
εις  την  αφαίρεσιν  πράγ(Αατος,  δπερ  χατέχεί'  ριέλις  δί  ριιχράν  τίνα  ανά* 
πτυξιν  ύποστη  το  λογιχέν,  αποχωρίζει  πάν  τΑ  προστυχόν  ώς  ιδίαν  πε- 
ριουσίαν. 

Ή  ελλειψις  αρα  των  δύο  τούτων  στοιχειωδών  ήθιχων  αίσθη(ΐάτων, 
ήτοι  τής  αντιστάσεως,  ην  ένδθ(Αύχως  δοχΐ(ΐ,άζο(Αεν  δπως  γίνω(ί.εν  έχου^ 
<7ί6»^  άμεσοι  πρύζενοι  άλγηδ^νων  χαι  ^νσιχωτ  βασάνων  είς  τα  ατορια  του 
αύτου  είδους,  χαΐ  της  Ιπιγνώσεως  δτι  ή  άφαίρεσις  ξένου  πράγρ(.ατος 
αποτελεί  πραξιν  κακηγ,  χαρακτηρίζει  εν  τφ  ζωϊχφ  εν  γένει  βασιλείφ 
τάξιν  άτύριων  Ιντελώς  ίδιαιτέραν  χχΐ  διάφορον  χατα  τα  αίσθή|χατα 
του  χοινου  χαΐ  συνήθους  τύπου. 

Γ' 

ΑΙ  ίπιΟέσεις  χρετα  των  ομοίων  ρ.ας,  Ι^ν  (ξ  άχΛης  6ύχαραηήαω<:  δια 
την  θέαν  αίματος  χαΐ  των  βασάνων  των  τρίτων,  αί  άκ3υ  σχοΛον  Ιδνο^ 
χονψτΒως  αφαιρέσεις  ξένων  πραγμάτων,  χαΐ  2ον  ι}  μη  αχίχθεια  είς  τάς 
εχ  προσωπικής  ενεργείας  μας  προξενουμένας  σωμαζιχας  άλγηδένας  κατά 
των  ομοίων  μας,  αί  ίπΐ  σχοπφ  ϋίΛΛοιησεως  αφαιρέσεις  ξένων  πραγμά- 
των, ταδτα  πάντα  δέν  άποτελοΰσι  την  χανονιχήν  χατάστασιν  των  άτύ- 
μ«»ν.  Χαραχτηρίζουσίν  (δίαν  τάξιν  τοιούτων.  Ή  πρώτη  τοιαύτη  χατά- 
στασις  των  άτ^ρΜον,  των  επιτιθεμένων  δηλ.  κατά  των  ομοίων  των  έξ 
απλής  εύχαριστήσεως  δια  τήν  θέαν  αίματος  χαΐ  βασάνων  των  τρίτων, 
χαΐ  των  άνευ  σχοπου  ιδιοποιήσεως  χαΐ  ουδεμίας  πραγματικής  ατομικής 
ανάγκης  άφαιρούντων  ξένα  πράγματα,  παρέχει  πολλήν  τήν  ομοιότητα 
προς  ίχείνην  του  Λαρά^ροτος  ίγχ^ίημανίον  (οΓΐΐηίηβΙ  αϋέπέ),  χαθ' 
δαον  ουδεμία  άλλη  διατάραξις  Ιν  τοις  συλλογισμας  χαΐ  ταις  συνηθείαις 
του  κοινωνικού  βίου  παρατηρείται,  δπως  έπΙ  των  αληθών  παραφρόνων 
εχουσι  δε  οί  τοιούτοι  έγκληματίαι  πλήρη  συνείδησιν  των  φριχτών  αυτών 
πράξεων,  άλλ'  ύπδ  τό  κράτος  έμμονου  παρορμήσεως  άδυνατουσι  νά  άντι- 

στώσι  χαΐ  ύπείκουσιν  είς  ανάγκην  του  οργανισμού. 

τοΜοχ  ιε'.  Όκτώβριος.  9 


430  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Ό  Ι•&1&ιΐνβΓ9  υπηρέτης^  (ΐ»ηδέν  έτερον  χαραχτηριστιχον  του  ιταρά* 
φρονος  παρουσιάζων,  χαταχερριατίζει  την  χυρίαν  του  ύπο  τί  0(Χ(Αατα  του 
παραλύτου  χαΐ  αλάλου  Φυζύγου  της,εζ  άπλης  εύχαριστήσεως  δια  την  θίαν 
των  βασάνων  των  όριοίων  του.  Μετ^  θηριώδους  περιέργειας  ίντρυφών  είς 
τους  σπαραχτιχούς  <τπασρ.ούς  του  προσώπου  του  συζύγου  του  θύματος  χαΐ 
χυρίου  του,  ερωτ^  αυτόν  είρωνιχώς  σταυρώνων  τας  χειρ&ς  ίνώπι^ν  του: 

-^  Πώς  τ6  (ύρίσχει  ο  χύριος  αύτύ  ;^ 

Υπάλληλες  τις  συ[ΐ.βολαιογραφιχου  γραφείου  ίφ^νευεν  εζ  απλής  εύχα• 
ρίστήσεως  (λίχράς  χ6ρας,  άνευ  βιασμού.  Άνεχαλύφθη  δε  ή{χ.ερολ<ίγιον  των 
πραζεών  του,  εις  δ  έγραφε  δια  τον  φ|ίνον  εννεαετούς  χόρης:  «Έφόνευσα 
ενα  χορίτζι*  ήτο  χαλό  χαΐ  ζεστέ»  (ο'  βίαίΐ  1)οη  βΐ  οίΐ&Ιΐά)*. 

Του  τοιούτου  φρενοπαθους  έγχλη{&ατ{ου  διαφέρει  6  ιΐς  την  σφαιραν 
τής  διχαστιχής  ίρεύνης  ανήχων  ΒγχΛημαζιχος  τύηοζ,  βτι  παρά  τφ  τε• 
λευτα(φ  τούτφ  υπάρχει  πάντοτε  έλατήριόν  τι  (ωφέλεια  προσωπιχή,  ίχ- 
δ(χησις,  φθόνος  χτλ.)  τό  προχαλουν  τήν  ίχανοποίησιν  των  έγχληριατιχων 
ένστίχτων  χαΐ  ή  έχτέλεσις  εγχλη(Αατιχ^)ς  πράξεως  εΐ^ζ  μέσον  προς  άπύ- 
λαυσιν  άλλων  ώφελη[χ.άτων^.  Χαραχτηρίζει  τον  τοιούτον  2γχλη(ΐ.ατ{αν 
ή  μη  αΛίχθαα  χατά  τήν  έχτέλεσιν,  παντελής  άναισ09ΐσΙα  άια  ^ο&^  ρυ- 
σιχούς  χότονς  χ&υ  βυμάτωτ,  χυηχη  αόια^ρίαμεζα  την  ίχζίΜσιν,  ΙΛ- 
Λπφΐζ  ^ζάσης  ζύί(τ£ως  του  σΌΤ€^άότος,  άόία^>ορΙα  ηρο  των  ε»^$ρομί^ 
νωγ  Λοιτωτ^  ^^Ληρης  αναισθησία  ^νσιχη  χαΐ  ήθιχη*,  φέρει  δλ  άναριφι- 
σβητήτως  έπΙ  τής  φυσιογνω(Α(ας  τήν  αντανάχλασιν  των  ψυχιχων  χαχούρ- 
γων  διαθέσεων  του'. 

Ό  ΕγΓ£ΐΤ1(1  χάριν  άτοριιχής  ωφελείας,  ρ.ελετών  πρό  χαιρου  το^  τρό- 
πους τγ)ς  εξαφανίσεως  του  θύ[χ.ατές  του,  παρασύρει  τούτο  εις  διεσχευα* 
σμένον  Ιμερος,  δπου  δίδει  [χανοποίησιν  εις  τους  έγχληριατιχούς  σχοπούς 
του  στραγγαλίζων  το  θΰ^Αα.  Μετά  θηριώδους  δε  αταραξίας  αποχωρίζει 
τήν  χεφαλήν  του  σώ|ΐ.ατος,  περιδένει  τους  πόδας  είς  τον  χορριόν  χαΐ 
περιφέρεται  |χετά  του  είδεχθους  φορτίου  του,  δπως  ευρτ}  χστάλληλον  τρό- 
πον εξαφανίσεως  του  σώρ.ατος  (Τ6ΐηρ8). 

Ό  ΡΙιίϋρΒβη,  Δανός,  δολοφονεί  ύπάλληλόν  τίνα,  δπως  ώφεληΟζ  πο- 
σόν τι  χρη[Αάτων,  του  οποίου  τό  θΰριά  του  ριετέβη  παρ'  αύτφ  νά  ζητήστρ 
τήν  έξόφλησιν.  Ό  ΡΗίϋρδβη  χλείει  τήν  θύραν,  στραγγαλίζει  τό  θυμά 
του,  έχδύει  τό  πτώ|ΐ.α,  χαταχόπτει  τούτο  είς  ριιχρά  τε|ΐ.άχια^  τά  όποια 
έγχλείει  είς  χιβώτιον  χαΐ  δια  του  υπηρέτου  του  έξαποστέλλει  τούτο  τα- 
χυδρο(χιχώς  εϊς  Ά|χεριχήν  (€Τ6ΐηρ8:»  ΡένήβΓ  4891). 

*  Μ&οέ.     •  Μααάβίβγ.     *  Μαυάείβγ.     *  ΓβΓΠ. 

*   Ι<0ΐηΙ)Γ080^  Ο&ΓΟίλΙΟ,   ΡβΙΤί,    ΟΟΓΓβ,  Τ•ιχΐ6. 
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Ό  ΜβΠβδΟΐου,  Γάλλος,  παρασύρας  εις  τον  οΐχόν  του  δι'  απατηλών 
μέσων  τήν  τετραετή  ΙιΟυίδβ,  άφου  ίχόρεσε  τάς  κτηνώδεις  ορέξεις  του, 
τήν  στραγγαλίζει,  τήν  δια(/.ελίζε^  είς  39  τερ,άχια,  τα  όποια  κρύπτει 
εις  τήν  στρω[Ανήν  του.  Κοιριαται  δλην  τήν  νύκτα  έπΙ  των  σαρκών  του 
θύρ^ατός  του  και  συλλαμβάνεται  φέρων  ε{ς  τα  θυλάκιά  του  τάς  χείρας 
του  θύματος/ 

Ή  οικογένεια  Ροζζί  ίν  Ρώμη  κατά  το  1885,  της  οποίας  ή  κίρη  ήράτο 
τον  υίόν  οικογενείας  Τοζζί,  μεθ'  ης  μίση  προαιώνια  τήν  έχώριζον,  πα- 
ρασύρει υπούλως  είς  τήν  οίκίαν  τον  έραστήν  και  έπι  παρουσί^  δλης  τ7]ς 
οικογενείας  6  υίος  Ροζζί  τον  διαμελίζει,  ή  μήτηρ  αποκόπτει  τα  γεννη- 
τικά μόρια  του  θύματος  καΐ  δι'  αυτών  κτυπ^  ΙπΙ  του  προσώπου,  τήν 
πρωίαν  δε  πωλεί  το  αίμα  του  θύματος  άναμεμιγμένον  με  αίμα  προβάτου** 

Κατά  τό  1886  εν  Πχρισίοις  υπηρέτης  ξενοδοχείου  διατρεφόμενος  παρά 
της  ασέμνου  γυναικός  Ιιβα,  φονεύει  ταύτην,  θυμωθείς  διότι  τον  ίγκατέ- 
λιπεν,  αποκόπτει  τήν  κεφαλήν  του  θύματος  καΐ  τήν  κρεμ^  είς  τά  πα- 
ράθυρα του  δωματίου  της'. 

Τους  τοιούτους  εγκληματίας,  ο&ς  ειδικώς  έκαλέσαμεν  ίγχΛηματιχο^ί: 
Ηχους  (Τγρβ8  ΟΡίΐηίηβΙδ),  ως  άποτελοΰντας  τους  κυρίως  εγκληματίας 
και  οδς  χαρακτηρίζει  καταφανώς  ελλειψις  καΐ  αυτών  τών  στοιχειωδών 
ηθικών  αισθημάτων,  διαδέχεται  ή  κλάσις  εκείνη  τών  εγκληματιών,  οΐ- 
τινες  δεν  στερούνται  μεν  τών  στοιχειωδών  ηθικών  αισθημάτων,  άλλ* 
ών  ή  ηθική  διάπλασις  δεν  είνε  επαρκής  δπως  περιορίζιρ  τήν  ίκανοποίη- 
σιν  τών  εγωιστικών  ενστίκτων  μέχρι  του  σημείου  τής  μή  προσβολής  της 
ελευθερίας  του  άλλου,  καΐ  καταπνίγε  κατά  τόν  αγώνα  περί  υπάρξεως 
τά  έζεγειρόμενα  εγωιστικά  ένστικτα,  τά  όποια  άποκλείουσι  προς  στιγμήν 
πάσαν   αλλην  εμφυτον  καΐ  έπίκτητον  συμπάθειαν  προς  τους  ομοίους  του. 

Παρά  τοις  άτόμοις  παρ*  οΓς  ή  άνάπτυξις  τών  ηθικών  αισθημάτων 
χ.αΐ  του  λογικού  δεν  εινε  επαρκής,  ή  στιγμιαία  επάνοδος  τής  απολύτου 
κυριαρχίας  τών  εγωιστικών  ενστίκτων  είνε  συνήθης.  Πάσα  πράςις  του 
άτιμου,  απορρέουσα  έκ  συνδρομής  διεγέρσεως  και  ενεργείας  συναίσθημα-^ 
των  καΐ  λογικού,  είνε  ανάλογος  προς  τον  βαθμόν  της  επιδράσεως  έκατέ- 
ρου  τών  δύο  τούτων  παραγόντων.  Ευθύς  ως  το  λογικέν  καΐ  τά  ηθικά 
αισθήματα  δεν  εχουσιν  αρκούσαν  άνάπτυζιν,  το  άτομον  είνε  κατά  τ& 
μάλλον  και  ϊ)ττον  ερμαιον  τών  συναισθημάτων  του  (ορέξεων  ενστίκτων, 
χαχών   τάσεων).  Ό  απαίδευτος,    ό  άνευ  αγωγής,   ό  αγρότης,    ό  ποιμήν 
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χτλ.,  χαίπερ  |χή  σ7ερού[ΐ.ενος  των  στοιχειωδών  ήθιχων  αί(τθη(ΐάτων  ώς  εχ 
της  χοινωνιχης  έι^ιρροής,  Ιν  ξ  άνετράφη,  στερείται  ί|χως  άνα[Λφισβητήτως 
^^νωτέρων  ήθιχων  α{σθη[/.άτων  όπως  ζυγ(σΐ[;  (χ.ετα  τγ)ς  αύτης  λογιχης 
ινλάστιγγ6ς  τας  αναποφεύχτους  χοινωνίχας  συγχρούσεις,  εις  &ς  χαθημ,ε- 
ρινως  ύίΓοβάλλεται.  Έχλαριβάνει  λ. χ.  εαυτόν  ΐΓροσβε6λη(Αένον  δι'  ίχεΐνο 
το  όποιον  έτερος,  ανωτέρας  ήθιχης  διαπλάσεως,  θέλει  θεωρήσει  &ς  περί• 
πόίησιν,  ή  ρ,ετέρχεται  βίαια  χαΐ  δυσανάλογα  προς  το  μέγεθος  ττ)ς  προσ- 
βολής ριέσα  προς  άνόρθωσιν  ή  έχδίχησιν.  Μη  ίπιζητών  την  διάπραξιν 
άντιχοινωνιχών  πράξεων,  δεν  έχει  δ(Λως  χαι  την  δύναριΐν,  ενεχα  [ΐή  έπαρ- 
χους ήθιχής  διαπλάσεως,  να  υπερνιχήσΐ[|  τα  εύχ<ίλως  άλλως  τε  έζεγει- 
ρό[Λενα  εγοΗστιχα  ενστιχτα,  ή  αδυνατεί  ν4  χαταστείλττ;  ταύτα,  δταν  χατά 
σύ(Λπτωσιν  ή  ίχανοποίησις  τούτων  τψ  παρουσιάζεται  εύχολος•  χρύτττει 
λ.χ.  ξένον  πραγρια,  δπερ  τυχαίως  περιέπεσεν  εις  τας  χεϊράς  του  ή  είσερ- 
χόριενος  δι*  ύπόθεσίν  του  εις  τίνα  οίχίαν  χαΐ  εύρισχο|ΐ.ενος  πρό  σωρού 
χρημιάτων,  αδυνατεί  να  χαταστείλι;^  τα  Ιγωϊστιχά  ενστιχτα•  βλέπων  ίν 
προφανεί  χινδύνφ  ανθρωπον,  2χ  του  θανάτου  του  οποίου  άναριένει  ώφέ- 
λειαν  ή  τον  οποίον  άπλως  (χισεί,  δυνάρ.ενος  δί  νά  τον  σώσιρ,  αποφεύγει 
νά  το  πράξΐ[|  η  χαΐ  συντρέχει  δπως  δήποτε  είς  τον  θάνατον  του. 

Άλλ*  ή  στιγ(/.ια1α  επάνοδος  των  Ιγωϊστών  ίνστίχτων  δύναται  να 
ίπέλθΐ[Ι  χαΐ  εις  ατορια  έχοντα  ίπαρχή  άνάπτυξιν  των  ήθιχων  α{σθη{χά- 
των,  δνεχα  στιγμιαίας  διαταράξεως  τ7)ς  ισορροπίας  των  δύο  παραγόντων 
προς  χανονιχήν  λειτουργίαν  του  όργανισμοΰ — λογιχου  χαι  συναισθημά- 
των —  διαταράξεως  προερχομένης  ενεχα  έξωτεριχ2τ7  προχλητιχών  αί- 
τιων (οππιίηΘίδ  ρ&Γ  ρα88ΐοη  ου  βιηροΓίβιηβηΙ). 

Οί  ούτως  εν  γένει  εγχληματουντες,  είτε  ενεχα  μη  Ιπαρχους  αναπτύ- 
ξεως των  ήθιχων  αισθημάτων,  είτε,  υπαρχούσης  τοιαύτης,  ενεχα  στι- 
γμιαίας διαταράξεως  τής  αμοιβαίας  συνδρομ)}ς  των  δύο  παραγόντων  τής 
χανονιχης  λειτουργίας  του  οργανισμού  Ιχ  προχλητικων  έξωτεριχων  αίτιων, 
οι  μη  έπιζητουντες  δηλ.  την  διάπραξιν  άντιχοινωνιχών  πράξεων  χαΐ  δσοι 
ρύδε  ήθελον  υποπέσει  είς  τοιαύτας,  αν  μη  ίδιαίτεραι  περιστάσεις 
συνέτρεχον,  οί  τυχαίοι  ίν  ένΐ  λόγφ  εγχΛηματΙαι^  άποτελοΰσι  την  δευ- 
'Τέραν  μεγάλην  χατηγορίαν  των  ίγχληματιών. 


Ούτοι  βινε  οί  δύο  γενιχοί  χαΐ  χεφαλαιώδεις  έγχληματιχοί  χαραχτη- 
'ρες,  ο&ς  οφείλει  επισταμένως  να  μελετήσ^  ό  έπιθυμών  να  χατανοήσιρ 
τήν  άχριβή  έγχληματιχήν  παραγωγήν  μιας  χώρας.   Ό  πρώτος  αποτελεί 
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τήν  χαχοήθη  (Λορφήν  τοϋ  ΐγχλήμιατος.  Μ<!νη  ή  οιήγηϊΐς  θέτει  ή(ΐ5ί  αϋ- 
το[ΐ.άτ»(  εΙ(  θί ϊΐν  να  μή  άναγνωρίζω^ιιν  δι'  ό(Μ)ίου;  (ί.«ς  τους  δράβτας 
τοιούτων  αποτρόπαιων  πράξεων,  να  [^ιή  δννάμ«θα  να  χατ<ινον,σω(ΛΕν  τα 
αΐβθ^^ατί  των  χαΐ  νά  σνγχοινωνήφω^ιεν  οι*  αυτών,  να  θΕωρώ(<.εν  οκ  τού- 
τους ώ«  οντά  ξένα  ή[ΐών. 


Κακοήθεις  έγκληιιατικο\  -η/ποι.  (Δολοφόνοι  ίίνειςα  κλοπής). 

Ό  ύη'  άριΟ.  2  ιρίρκ  ίπΐ  τη;  οί>}ιΐβπλάτη;  «στιγμένον  άιτιμνίν  τι  αχ^ημα. 
ίΈχ  Γης  συ^^οι-ηϊ  θ.  ΚοΛοχοχριίη\}, 

Ό  ίγκ^ιιματίχίχ:  ζύχος,  χαΐ  αν  δέν  αποτελ^  ϊξιιΐτερον  άνατο|Λΐχον 
τύπον,  Πιατελών  ο{ΐ.ως  άνα(ΐφιββ»)τήτωί  ύπο  τέ  χράτο;  ιδίας  ψυχολογιχής 
χαταντάβεως,  φέρει  ώς  επί  το  πολϊ•  τίΐς  τοιαύτης  ψϋχιχήΐ  διαθέβεώς 
του  τήν  άντανάχίαιτιν  επι  τής  [χορφΐ,ς•  τήν  σφραγίδα,  ούτως  εΐπεΐν  των 
άενάων  σχέψεων  αύτοϋ,  αΐτινες  εινε  τό  αΓ|ΐα,  αί  έχδιχ/,Φΐις,  αί  δολοφο- 
νΐαι,  αϊ  χλοπαι : 

■  Δοχεΐ|λθΐ  ή  ψυχή,  είπε  ν  &  ελλην  φιλόσοφος,  χαΐ  τό  σώρία  συμπαθεϊν 
«άλΐήλοις,  χαϊ  ή  (*έν  της  ψυχΐ,ς  εζις  άλλοιου(Λέν7)  βνναλλοιοϊ  τήν  τον 
»φώ[λατος  (^ιορφήν  πάλιν  τε  ή  τοϋ  σώ[^ιατος  {ΑΟρφή  άλλοιοο[ΐ.Ενη  συναλ- 
«λοιοΐ  τήν  τής  ψυχής  εξινη'. 

"Οποκ  6  βτρατιωτιχος  φέρει  τό  αΟστηρέν  ΰφος,  Οπερ  επί  τέλους  άπο- 
τ(*%ο«ται  ίπΐ  τοϋ  προσώπου  του  Ενεκα  άενάου  τοιαύτης  ψοχιχής  διαθέ- 
3«Μ<,  όπως  6  διδάσκαλος,  ό  Ιερεύς,  ό  χρεοπώλης,  ό  παθητιχός  παιδερα- 
στ^,ς,  άττοχτώβι  φυσιογνω[*;χόν  ίδιον  τύπον  δπέ  τήν  έτιήρειαν  των  συνή- 

•   Άριηοτέλουΐ  Φυσιογνωμιχά  Κειρ.  Δ'. 
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θων  ψυχίχων  διαθέσεων  ύφ*  &ς  διατελουσιν ',  ούτω  χαΐ  του  α1|χοχαροΰς 
ίγκΛίΐματικοϋ  τύπου  (Τνρβ  ΟΓΪΐηίηβΙ)  αι  ψυχικαΐ  διαθέσεις  εινε  τοι- 
αΰται,  ώστε  διατηρουσιν  εις  διαρχν)  έρεθισρ.όν  ώρισ(ΐ.ένους  |χΰς*,  χαθι- 
στώσι  σφοδρό  τέραν  την  χυκλοφορίαν,  χαι  φέρουσιν  έπΙ  του  χέντρου  της 
εχπορεύσεως  των  συναισθηριάτων — του  έγχεφάλου,-— α{(Λάτων  πληθώραν, 
ήτις  διατηρεί  τον  οφθαλρ.όν  πλέοντα  εν  σχοτεινφ  αΐ{Αατος  χρώ^Α-ατι*  ό 
ερεθισριος  ετέρων  (Λυών  διατηρεί  τ  ας  οφρΰς  συνεσταλ|λένας,  την  χάτω 
σιαγόνα  ογχώδη  χαΐ  προέχουσαν  προς  τα  αχρα  των  κλειδώσεων,  έχ  της 
άενάου  πιέσεως  των  οδόντων,  θέσιν  ην  συνήθως  ή  ρ^ορφή  λα[Λβάνει  δια 
πασαν  βιαίαν  χίνησιν,  το  χάτω  χείλος  λοξως  διεσταλρ.ένον,  προσδίδον 
εις  την  φυσιογνωρ.ίαν  την  Ιδιάζουσαν  (ΐ.ορφήν  ζψου  σαρκοβόρου  εξερεθι- 
ζθ(ΐ.ένου,  χαΐ  του  οποίου  οΐ  μ,υχηθρΕ.οΙ  ^έν  διαφέρουσι  χατα  πολύ  του 
άπαισ(ου  ήχου  του  γέλωτος  καΐ  τΫ)ς  φωνής  των  ανθρωπίνων  συναδέλ- 
φων του. 

ΚαΙ  εις  του  πραότατου  τήν  φυσιογνω(χ(αν  ίν  στιγμ.^  απειλν^ς  ή  άνα- 
λογισριοΰ  ίκδικήσεώς  τίνος  έπιχέεται  συνήθως  ή  ειδική  εκείνη  σφραγίς, 
ήτις  μαρτυρεί    τήν    σύλληψιν   άιραισίων  αποφάσεων*  δταν  ή  κατίστασις 
α&τη  εινε  διαρκής   ή    συνήθης,  ή    φυσιογνω[/.(α    προσλα(Αβάνει  ανάλογον 
ίδιάζουσαν  εκφρασιν.  Ένεκα  τοιούτων  ίδιαζουσών  ψυχικών  καταστάσ€ων, 
ίδιαιτέραν    προσλα[Λβάνει    εκφρασιν    ή    φυσιογνωρΕ.{α    του    δολίου,  άλλα 
ριή    αίριοβέρων    ενστίκτων,  κλέπτου,  το5   λάγνου    και  ήδυπαθους,  παρέ- 
χουσα προφανή  αντίθεσιν  άπο  εκείνην  του  εγκρατούς    καΐ    του  σερινού. 
Εκείνου     το    βλέ[/.ρΕ.α     εν     ήδυπαθει    εκφράσει   πλέει  έν  υγρφ  αχρόφ- 
ο  δε  αέναος    έρεθισ|;.ος  του  νευρικού  συστήμιατος    του    λάγνου,  παρέχει 
εις  το    καταπ6ρφυρον    βλέ(ΐ.[/.α  του    ίδιάζουσαν  εκφρασιν  ανησυχίας  και 
ίπιθυμίας,  προκαλούμενης  εκ  της  ταχυτέρας  κυκλοφορίας    καΐ  τής  συρ- 
ροής   αίματος  ίπι  του  εγκεφάλου.  Συνήθως  χαρακτηρίζουσι  τούτον  ρώ- 
θωνες διεσταλμένοι    καΐ    ιδιαζούσης  ευστροφίας,  χείλη  παχέα  και  προ- 
έχοντα, ίν  περιέργφ    όμοιίτητι  με    τήν  κλίσιν,  ην  γενικώς  λαμβάνουσι 
ταύτα  κατά  τήν  γεύσιν    ήδυπότου  τινές   ύγρου.   Ουτω    του    παθητικού 
παιδεραστου  ή  μορφή  προδίδει  τας  θηλυπρεπεΤς  έξεις   καΐ  εκ  του  χαύνου 
βλέμματος    καΐ    εκ  του    συνόλου    τής  φυσιογνωμίας,  ή  δε  άποτύπωσις 
ενίοτε  του  φύλου  ούτινος  αντιποιείται  τά  χρέη,  φθάνει  μέχρι  του  βαδί- 
σματος, τής    φωνής,  τών  σχημάτων,  καΐ  του  είδους  ακόμη    τής  γλώσ- 
σης ην  ομιλεί. 

Χαρακτηριστικήν    επίσης  φυσιογνωμικήν     αντίθεσιν,  δσω    χαι  αί  ψυ- 

*    ΤΛΓ<1β. 

*  ΡηοΙιβηηβ  <1β  Βοαίο^^ηβ, 
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χιχαΐ  αυτών  διαθέσεις,  παρέχει  ή  φυσ(ογνω|χ(α  των  δολίων  χλεπτων  απδ 
$χε{νης  των  αΙ(Αθβ^ρων  έγχλν)(ΐατιων.  Του  δολίου  χλέπτου  του  |Αή  οντος 
αΙ(&θ]^αρων  έν<ττ(χτων,  ή  ό(ΐο{α  απεχθούς  γρα(ας  φυ<ηογνω[ΐ.(α  \  έχει  εχ• 
Ϋρασιν  (λ(γ(Αατος  υποχρισίας  πονηρ(ας  χχΐ  αναίδειας  **  το  άνήσυχον 
βλέ(«.ρ.α  του,  ενεχα  άενάου  προσοχές  πρ6ς  άντ(ληψιν  τ^|ς  χαταλλήλου 
στιγρι^ις  δι*  έπ(Οεσιν,  {Αεταπίπτει  άχαριαίως  από  έχφράσεως  πλήρους 
πονηρίας  ε^  τοιαύτην  αρρήτου  ύποχριτιχ^ις  άγαθότητος.  Ή  δλη  του  εχ* 
φρασις  χαΐ  στάσκς,  ό[χ.ο(α  γαλής  παρισταριένης  ε{ς  έχλέπισιν  Ιχθύων^  πα- 
ρέχει ευθύς  εξ  αρχ^ίς  δυ<τπιστ{αν  χαι  εινε  άποτύπωσις  ό(Αθ{ας  στάσεως 
χαΐ  έχφράσεως  ην  παν  ατοριον,  επιζητούν  νά  αφαίρεση  τι  χωρίς  νά  πα* 
ρατηρηθ^^,  λα{λβάνει. 

Αϊ  του  ύπνωτιζορ.ένου  φυσιογνωριιχαΐ  έχφράσεις,  ανάλογοι  προς  τάς 
«{σηγήσεις  τον  νπνβ)τ(^οντος,  δίν  εΙνε,  νο[ΐ.(ζθ[χ.εν,  ξέναι  προς  το  θέμα. 
Άν  το  έν  χαταληπτιχ^  χαταστάσει  ευρισχέ[ΐ.ενον  ατο(λον  λα|Αβάντ)  φυ- 
σιογνωριιχήν  εχφρασίν  άνάλογον  προς  την  ε{σηγου[ΐ.ένην  (δέαν,  ότέ  (λέν 
εις  την  προσταγήν  του  ύπνωτίζοντος  νά  φονεύσι^  τινά,  συσπων  τάς 
οφρυς,  σφίγγον  τάς  σιαγόνας,  διαστέλ7Λν  τό  χάτω  χείλος,  ένφ  αίφνης 
έπΙ  του  βλέ(Α(ΐ.ατος  χαΐ  τής  δλης  <ρυσιογνω[Λ{ας  αποτυπουται  των  απαί- 
σιων αποφάσεων  του  ή  σφραγίς,  ότέ  δέ  έπΙ  τη  είσηγήσει  του  νά  χλέψΐ[^ 
τινά,  λαριβάνον  την  χαραχτηριστιχήν  ίχφρασιν  χαΐ  στάσιν  του  επιθυ- 
|ΐουντος  δολίως  νά  άφαιρέσΐ[|  τι,  χαΐ  άλλοτε  επΙ  τ^  είσηγήσει  εύχα<* 
ρίστων  {δεών,  λα(ΐβάνον  άρ(.έσως  εχφρασιν  ευδαιριονίας  χαι  άγαθέτητος, 
διατ(  αρά  γε  νά  δυσπιστω[Λεν  εις  τάς  αποτυπώσεις  χαΐ  τήν  εξ  αναλόγου 
ένέργειαν  διαρχών  τοιούτων  ψυχιχών  διεγέρσεων  ; 


Πάντα  τα  ριέτρα  απεδείχθησαν  αλυσιτελή  προς  ανόρθωσιν  του  τοι- 
ούτου άντιχοινωνιχού  δντος*  τούτφ  δέ  τφ  λόγφ  προβάλλεται  από  τίνος 
το  σοβαρόν  δίληρΐ(Αα,  αν  ή  τοιαύτη  του  άτό(ΐ.ου  χατάστασις  εΙνε  άποτέ- 
λεσρ,α  μόνον  τής  έπηρεΙας  του  εξωτερικού  χόσμου  (ανατροφής,  αγωγής, 
παραδειγμάτων  χτλ.),  ή  α&τη  οφείλεται  χαΐ  είς  σύμφυτους  οργανίχάς 
ανωμαλίας.  Τό  πράγμα  δύναται  νά  ίχιρ  πολλήν  τήν  θεωρητιχήν  άξίαν^ 
αλλ*  υπό  τήν  Ιποψιν  του  χοινωνιχού  συμφέροντος  νομίζομεν  οτι  δυνά« 
ρεΟα  νά  το  παρέλθωμεν  αλυτον.  Έφ'  δσον  τα  προληπτιχά  μέτρα  πολι- 
τείας  τινός  δέν  χατώρΟωσαν  νά  έμποδίσωσι  τήν  άνατροφήν  χαΐ  διάπλα- 
αιν  τοιούτου  δλως  άποτροπαίον  άντ(χο(ν(ανι?(θν   οντος,    θέλε;  είσθαι  με« 
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γάλη  πολυτέλεια  ή  άπαίτησις  πληρω(ΐ.ής  ισοβίου  ύιτοτροφίβς  προς  νοση- 
λείαν  του.  ΚαΙ  τίς   αρνείται  δτι    6    προοιτικώτερος  λόγος  τ>5ς  τιριωρ(ας 
του  εγκλη|/.ατΙου  εινε  δχι  [χόνον  ό  άποχωρισριός  του  ήδη  εγκληχατίσαν  • 
τος  άπο  του  κοίνωνικοϋ  σώριατος,  διότι  κατά  τούτο  ριόνον  περιοριζορ.ένη 
ή  ριερΐ(ΐ.να    τής    πολιτείας   περί   τϊ5ς  ασφαλείας  της  ήθελεν  είσθαι  ελα- 
χίστη, άλλ'  ή  ανάγκη  δπως  β(Λπνεύσΐ[)  τον  φόβον  εις  τους  διανοου(Αένους 
να    επιχειρήσωσι    τήν    προσβολήν  των  κοινωνικών  συνθηκών  ;  *Απ6  τ^ΐς 
εποχής    του  Μωϋσέως    αναγνωρίζεται  ή  τοιαύτη  ανάγκη*  καΐ  τας  τότε 
^ομφαίας  των  άόλων  πνευριάτων,  δΓών  ήπειλουντο  αι  κεφαλαΐ  των  ά(ΐ.αρ• 
τησάντων,  διεδέχθη    6   χωροφύλαξ,  ό  δικαστής  καΐ  ό  δή[ΐ.ιος.  ΔΙν  γνω• 
ρίζω    ποίαν   τινά  γνώ[;.ην  θέλει  τις  σχη|ΐ.ατίσει  ώς  επιστήμων  περί  του 
καταλογισμού  του  τοιούτου  εγκληματίου,  άλλ'  ώς  δικαστής,  ώς  δημόσιος 
λειτουργός,  εις    δν  ή  πολιτεία  ήθελεν  αναθέσει  τήν  φυλακήν  τής  κοινω-» 
Μκ^ις  ασφαλείας  της,  ήθελεν  εισθαι   αυτόχρημα  δολοφονία  κατά  του  συ- 
νόλου   του    κοινωνικού    αθροίσματος   αν  καΐ  προς    στιγμήν  διενοεΤτο  νά 
εφαρμόση  τοιαύτας  αρχάς  περί  του  αξιοποίνου  των  οδτως  εγκληματούν• 
των.  ΚαΙ  τφ  δντι  τόν  εσχατον  διατρέχει  κίνδυνον  ή  κοινωνική    υπαρζις 
των  πολιτειών,  εν  αις  τοιαύτα  ι  ήθελον  επικρατήσει  άρχαΐ  κατά  τήν  τι• 
μωρίαν  τών  εγκληματησάντων.  Έν    Γαλλί^  σκανδαλώδεις  τίνίς  έπΙ  τφ 
λόγφ  τούτφ  απολύσεις    κατηγορουμένων  ύπο  του  δικαστηρίου  τών  ένορ- 
κων, συνεκίνησαν  ζωηρώς  τήν  κοινήν  γνώμην^  πολλοί    δε  έν    τ^    δημο- 
σιογραφία καΐ  έν  έπιστημονικοΓς   άλλοις  συνεδρίοις  ερρηζαν  κραυγήν  οδύ- 
νης καΐ    έκρουσαν  τον   κώδωνα  του  κινδύνου.  Ό  είσαγγελευς  του  Εφε- 
τείου   τών  Παρισίων    έν    αγορεύσει  τού  τινι  ανεγνώρισε  τήν  απόλυτον 
ανάγκην  λήψεως  νομοθετικών  μέτρων,  δπως  έμποδίζηται  ή  άπόλυσις  κα- 
τηγορουμένων ο&ς   το  δικαστήριον  τών   ενόρκων   κρίνει  άκαταλογίστους. 
Έπρότεινε    δε  δπως    έν    τοιαύτη    περιπτώσει    τίθηται  ζήτημα  εις  τους 
ενόρκους,  αν  6  κατηγορούμενος    είνε    ίχιβΛαβης  $1ς  τητ  χοιτωνίατ^  καΐ 
έπι  τη  καταφατική  των  απαντήσει,  νά   διατάσσηται  υπό  του   δικαστη- 
ρίου τών  συνέδρων  ή  κάθειρξις  του  ούτω  κρινόμενου  είς  θεραπευτικόν  τι 
κατάστημα.    Ή  λύσις  αδτη  μόνη    εΙνε    ικανή    δπως   μηδενίση  τά  μέσα 
άτινα  παραμένουσι  προς  αύτοσυντήρησιν  τών  πολιτειών,  και  αΐτινες  ώς 
λόγον  υπάρξεως    εχουσι   τήν  άνετωτέραν  έξασφάλισιν    τών    κοινωνικών 
ατόμων    καΐ    τήν  εύημερίαν  αυτών.  Αναμφισβητήτως  δε  ή  έξασφάλισις 
καΐ  ή  ευημερία    τών  ατόμων  κινδυνεύει  δι*  οιασδήποτε  άλλης  ενεργείας 
παρά  διά  τής  έζοντώσεως  τών  αντικοινωνικών  όντων  καΐ  του  τρόμου,  βν 
ανάγκη  ή  πολιτεία  νά  έμπνέη  είς  εκείνους  οίτινες,  άι'  οίοτόηποη  Μγοτ 
εΐνε  επικίνδυνοι   είς  το  κοινωνικών  σύνολον,  άφου  ή  έπέκτασχς  τής  μορ- 
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^&9εως  χαΐ  τγ)ς  αναπτύξεως  των  ήθιχων  αίσθηρίάτων  Ιφ'  δλων  των  χοι- 
νωνιχων    στρωρ,άτων    είνε    χίριαιρα.  Τό  χοινωνιχόν    σύνολον,  ως    ορθώς 
ιταρατήρεΐ  6   δρβηοβΡ    (ρΓΐηοίρθδ    άθ  δοοίοΐο^ίθ),  απειλείται,  ως  ' 
πας  οργανισ(Α.6ς,  δια  τοΟ  θανάτου  πάντοτε,  όσάχις  §ν  των  οργάνων  παύει 
τήν  λειτουργίαν  του.  Έχ  των  άρχων  τούτων  χαΐ  άπο  των  προϊστορικών 
χρίνων  Ι^^έχρι  των  νεωτέρων  πολιτειών  τ>)ς  σήριερον  —  χαΐ  Ιν  τη    άρ- 
χαιότητι  χαΐ    έν  ΓαλλΙ^  χαΐ  εν  Άγγλί^  τήν  σή(ΐ.ερον  ύπάρχουσι  χατα- 
διωχτιχοί  ν<((Αθΐ  χατά  των  άεργων, — ποιναί  διάφοροι  απαγγέλλονται  χαΐ 
χατ*  αυτών    ετι    τών    ΛαβηΤίχώτ  άντιχοινωνιχών  δντων,  τών   άεργων, 
τών  (ΐή  συνεισφερόντων  διά  τήν  γενίχήν  εύη|λερ(αν  είς  άντιστάθριισιν  τών 
προς   συντήρησαν  των  χαταναλισΧθ[;.ένων.  Διότι  πάσα  χατανάλωσις  χω- 
ρίς χα{Λ(λ{αν    [Λεταγενεστέραν  άπόδοσιν  πράγριατός  τίνος   ώφελ([Λου    δια 
τήν    ανθρωπότητα,    αποτελεί  δι*  αυτήν  άπώλειαν,  της  οποίας  αί  συνε- 
πειαι  δύνανται  να  φθάσωσι  μέχρι  τής  χαταστροφί)ς  του  χόσριου  *  χαΐ  δι- 
καίως   ή    οίχονο(λολογιχή    έπιστή[Λη    άποχαλει  χοινωνιχόν  εγχλη[λα  το 
έλεεΐν  4νευ  έρεύνης*.  Όταν  δε  τοιαυται  υποβάλλωνται  έζ  ένστίχτου  αυ- 
τοσυντηρήσεως   άρχαΐ    χατά   τών  [λή  συνεισφερόντων  είς  τό  χοινωνιχόν 
σύνολον  8,τι  χαταναλίσχουσιν,  εινε  έπιτετρα[Λ[χ.ένον  να  έπιζητήται  ή  φι- 
λανθρωπία 6πέρ  τών  θετίχώς  έργαζορ^ένων  χατά  του  χοινωνιχου  συνόλου  ; 
Ή  Ιπιείχεια  ύπερ  -τούτων   Ιχαιρετήθη  χαΐ  έν  Γαλλί(}[  χαΐ  εν  ΊταλΙ^;  δι* 
αυξήσεως  τών   Ιγχλη[λάτων,  χαΐ    είς  τάς  δύο  ταύτας  χώρας  ή  άραίωσις 
τών  6ανατιχών  Ιχτελέσεων    έπέφερεν  αυξησιν  του  άριθ[Λθΰ  τών  δολοφο- 
νιών *.  Διά  τούτο  εξ   ίσου  ευρίσχορ^ν  εγχληριατίχήν  χαι  τήν  άδιαφορίαν 
τών  πολιτειών  προς    [χόρφωσίν    χαι    διάπλασιν  τών  χοινωνιχών  τάξεων 
κχΐ  τήν  |ί.ή  [χ.έρΐ[ΐναν    τούτων  προς  -ήθιχήν  άνόρθωσιν  τών  άνηλίχων  ίγ- 
χλη[ΐατιών    ?σω  χαΐ  τήν  έπιζητουριένην  περίθαλψΐν,  έν   ειδει    τρυφερού 
αβθενοΰς,  του  ένχλη(χατίου,  ώς  ύποθάλπουσαν  τό    εγχλημα  χαι  ύποσχά- 
ιρτουσαν  τήν    άσφάλειάν  τών  χοινωνιών.  Φιλανθρωπότερον  χαΐ    λογιχώ- 
τβρον  ήθελεν  εΤσθαι  αν  απασα  αδτη  ή  εσχάτως  έχδηλωθεισα  τάσις  προς 
άνοίχούφισιν  τών  ίγχληριατιών    εστρέφετο  προς  περίθαλψιν  χαΐ    άναχού- 
γΐ^&ν  τών  θυ(λάτων  των,  τών  ορφανών  χαΐ  χηρών,  από  τών  όποιων  δολο^ 
φόνος  χεΙρ  άφήρπασε  τόν  προστάτην  των. 

Ό   δεύτερος  έγχληρ,ατιχός  χαραχτήρ  περΓλα[λ€άνων  πάντας  τους  τυ- 
γαυίοχβ^  εγχλη{/.ατίας,  δεν  παρέχει  διάφορον  τύπον  του  χοινου  τών  άνθρώ- 
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πων,  χαΐ  εινε  ολκγώτερον  άπο(Χ6(ΐακρν»9(ΐ.6νος   των  βχφίλενόντων   χοινως 
ή^ιχων  α^σθηριάτων  \ 

Έχτ6ς  ορ.ως  βχείνων,  οιτινες  μ.ή  επιζητοΰντες  τήν  ίιάιτραξιν  των  αν- 
τιχοινωνιχών  πράξεων,  2έν  εχουσιν  εν  τούτοις  άρχούντως  άνεπτυγ(Αένα 
τα  ήθιχα  αισθή(χατα  δπως  χαΐ  άποφεύγωσι  ταύτας,  εις  τους  τυχαίους 
επίσης  Ιγχληρ.ατίας  άνήχουσιν,  ώς  εΓποριεν,  χαΐ  εχεΐνοι  οΖτινες  προσβαλ- 
λόμενοι ίνίοτε  εις  τί  απόλυτα  αύτων  ίγωϊστιχα  ενστίχτα  παρασύρονται 
εις  πράξεις,  αΣτινες,  όσονδήποτε  απεχθείς  χαΐ  αν  ώσι,  δεν  τείνουσιν  ή 
εις  τήν  ίχανοπο(ησιν  προσβληθείσης  ελευθερίας,  χατ&  τήν  εννοιαν  ην 
εχαστος  αναλόγως  τής  μορφώσεως  του  έχει  χαΐ  δια  μέσων  αναλόγων 
ταύτης.  Αναμφισβητήτως  ε  {ς  τοιαύτας  χοΐνωνιχάς  παραβάσεις  υπόχειν* 
ται  συνηθέστερον  ο(  εστερημένοι  ανωτέρας  τινδς  ήθιχής  διαπλάσεως  χαΐ 
εις  βαθμόν  ενίοτε  άχατάληπτον  δι*  άνωτέραν  τινά  τάξιν  ατόμων,  αλλ* 
έχ  των  τοιούτων  παραπλανήσεων  δεν  υπάρχει  εις  άνθρωπος  δστις  δύ- 
ναται νά  θεωρήσι^  εαυτόν  άπηλλαγμένον,  διότι  τ&  έγωΐστιχί  ενστιχτα 
εΐνε  σύμφυτα  τφ  άνθρώπφ.  ΚαΙ  ό  πλέον  έντιμος  άνθρωπος,  6  ανωτέρας 
ήθιχής  διαπλάσεως,  δύναται  χατά  τήν  εννοιαν  ταύτην  να  γίνιρ  εγχλη• 
ματιάς,  υποπίπτων  εις  τυπιχήν  παράβασιν  των  υπ6  τίζς  γενιχής  θελή- 
σεως των  ατόμων  οριζομένων  ώς  έγχλήματα'  δια  τούτο  δε  ό  αριθμός 
των  εγχλημάτων  τοιαύτης  φύσεως  εξαρτάται  ασφαλώς  έχ  των  εξωτερι- 
κών προχλητιχών  αίτιων,  αΣτινες  εΐνε  αί  άμεσοι  αίτίαι  των  τοιούτων 
αποπλανήσεων  του  λογιχου  χαΐ  διαταράξεως  της  χανονιχ^ς  ενεργείας  του 
οργανισμού.  Έν  ζ  χοινωνί^  εχαστος  σέβεται  τ&  διχαιώματα  χαΐ  τήν 
ελευθερίαν  του  άλλου,  ή  δε  εξουσία  ϊσταται  αμερόληπτος  χαΐ  άμεσος 
αρωγός  του  τυχόν  χαταπιεζομένου,  σπεύδουσα  εις  τήν  τιμωρίαν  του 
άδιχουντος  χαΐ  τήν  άνόρθωσιν  τής  προσβληθείσης  ελευθερίας  του  άδι- 
χηθέντος,  εΐνε  άναμφισβήτητον  δτι  τα  ενεχα  έξωτεριχών  προχλητιχών 
αίτιων  τυχαία  έγχλήματα  (οήΐηβδ  ρ3.Γ  βΐΏρΟΓίβΠΙβηΙ)  εΐνε  σπάνια, 
ή  δε  πληθώρα  τοιούτων  εγχλημάτων  δέον  να  χαταλογισθ^  έξ  ίσου  χαΐ 
εις  τήν  ατελή  μόρφωσίν  των  πολιτών,  άλλα  χαι  εις  έλλειψιν  ή  έξα- 
χρείωσιν  της  εξουσίας. 

*  βαΓοί&Ιο. 
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ΥΠΟ      • 

π.  ΧΡΥΣΑΝΘΟΠΟΥΑΟΥ 

(ΑΝΤΑΠΛΝΤΒΣΙΣ  •1ς  τ«ν  «.  Έη.'Κμιβκρτνον,  εμμένοντα  «Ις  τ4)ν  γν^ν^ν 
««ρΐ  &φομο(όβ•ως  τοΰ  έμ«ορ(«οΟ  ήμ&ν  νόμου  «ρός  τόν  Αγγλ&«όν  ώς 
ΐΒρ6ς  τ4|ν  Ι«τ«<Ην  τ^^ς  «^Ούνης  τοΟ  «ορ(οο  το9  ύϋαιτίοο  τ^^ς  νυγχροό- 
α««•ς  ι•λο€θΛ>.  Άν^γνάοΟν^  &ν  τφ  νομ(«φ  τμήματ«  το^  «Παρνασσού»). 


Κι}ριο\, 

Ό  άζΐ(!τιρ.ος  συνάοελφος  ήρ.Δν  χ.  Έ(ΐ.π€ΐρΐχος,  απάντων  εις  την  επΙ 
της  προτάσεως  αύτου  (ΐελέτην  ρ.ου,  άφου  έν  τι[)  ίιαχρινούση  αυτόν  αβρό• 
τητι  ιρερί  τους  τρόπους  πολλί  είπεν  εύφη(ΐ.α  περί  ίριου  χαΐ  τής  (/ιελέτης 
(ΐ.ου  ταύτης,  ην  εχαρακτήρισεν  ως  θεωρητιχήν,  προσέθηκεν  2τι  αυτός, 
€άχολουθή9ας  την  άτραπον  τής  πραχτιχ^ς  του  ζητή{ΐ.ατος  (ΐελέτης,  χα- 
τέληζεν  εις  άντ(θετον  του  2[^ιου  συ(χπέρασ]ΐα9. 

Αί  θεωρίαι,  αΐτινβς  ίγουσιν  ε{ς  άντίθετον  Φυριπέρα9(λα  {χε(νου,  είς  β 
οδηγεί  ή  όρθως  διεζαγθ(ΐ.ένη  πραχτιχή  των  ζητη(ΐάτων  (χελέτη,  ε{οΙ 
τοιαύτης  Ιχτΐ{ΐ.ήσεως  άξιαι,  δσης  χαΐ  αί  φιλοχτοφιχαΐ  θεωρ(αι  του  δό• 
χτορος  πασών  των  έπιστη{χων  Ρ&η^1θ88,  βν  γνωρίζει  ή[χ.Γν  ό  Βολταΐρος 
εν  τινι  των  χλασιχών  αύτου  οιηγηι^ατίων. Άλλως  τε  δΐ  αί  γενιχαΐ  θεω* 
ρ(αι  δεν  ίχουσι  πολλήν  σχέσιν  προς  το  περί  ο\)  πρόχειται  θέ[ΐ.α,  διότι  ίζ 
δλων  των  χλάδων  του  διχαίου  ό  του  {{ΐποριχου  ου  μόνον  δεν  υπετάχθη 
εις  τάς  γενιχλς  θεωρίας,  αλλά  τουναντίον  ήνάγχασε  τόν  νθ(ΐ.οΟέτην  νά 
διαγράψτε  Ιδιάζοντας  χανόνας  2ν  τ^  ρυθριίσει  των  {[Λποριχών,  χαΐ  είδιχώ* 
τερον  των  ναυτιλιαχων  σχέσεων,  συρ,φώνως  προς  τάς  άνάγχας  του  χατά 
θάλασσαν  ίρ.πορίου  χαΐ  τί^ς  ναυτιλίας,  δπως  {Αηδέν  είς  τήν  λειτουργίαν 
χαΐ  τήν  ανάπτυξιν  αυτών  έπιπροσθ^  πρόσχο[λ(χ.α,  προχύπτον  ίχ  των 
γενιχων  του  διχαίου  άρχων  χαΐ  χανόνων.  Δια  τούτο  δε  παρ*  απασι  τοις 
^εσιν  ίδία  νο|ΐΑθεσία  διέπει  το  ί[ΐ.πόριον  χαΐ  τήν  ναυτιλίαν,  ίδιαι  διχο- 
νομιχαΐ  διατάξεις  χ«θιερώθησαν  έν  τη  έχδιχάσει  των  έ(ΐ.ποριχών  χαι 
ν€ΐυτιχών  διάφορων,  πολλαχου  δε  χαΐ  ίδια  Ιίδρννται  διχαστήρια   διά  τάς 
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έ(ΐ.7Γορικάς,  καΐ  ίδια  δια  τας  ναυτιχας  δίκας,  όλως  διάφορα  τήν  σύνθεσίν 
πτρά  τα  πολιτικά  δικαστήρια.  ΚαΙ  αύτδς  6  θ€σ[ΛΟς  της  δια  της  παρα- 
χωρήσεως του  πλοίου  καΐ  του  ναύλου  απαλλαγής  του  πλοιοχτήτου  της 
περαιτέρω  υποχρεώσεως  δια  τάς  πράζεις  καΐ  τα  πταίσ{ΐ.ατα  του  πλοιάρ- 
χου, εις  δ  ν  άφορ^  ή  συζήτησις,  δλως  άσυρ-βίβαστος  προς  τους  χανόνας 
το5  χοινου  διχα(ου,  καθ'  δ  άνεπτύχθη  Ι  ν  τ^  πρώτΐβ  |Λελέττ[)  μου,  ύπηγο- 
ρεύθη  Ιχ  των  ιδιαιτέρων  άναγχών  χαΐ  περιστάσεων  της  ναυτιλίας  χαι 
του  χατ&  θάλασσαν  ε[Λπορ(ον. 

Ό  κ.  Έ(ΛπειρΓκος,  άντικρούων  τήν  γνώ{ΐ.ην  (ΐ,ου  δτι  ή  Ελλάς,  απώ- 
τατα των  Βρεττανίκών  χωρών  κεψένη,  δεν  έχει  λίγον  τινά  ύπέρτερον, 
ίνα  |Λΐμηθ^  τήν  άγγλικήν  νθ[Αθθεσ{αν,  αδιαφορούσα  περί  των  νο|χοθεσιών 
των  λοιπών  έν  τ^  Μεσογε(φ  ευρωπαϊκών  κρατών,  παρατηρεί  δτι  αό 
συλλογισριός  ούτος  ύΛο  αΛατη^όν  δ^6)^  Λρόσχημα  Λαρουσίάζβΐαιΐ», 
έπάγων  τά  εξής:  «Έάν  το  ζήτη(ΐ.α  της  εκλογής  νόριου  δέον  να  ύποκύπτί} 
»είς  έκεΤνο  τής  πλειονότητος,  καΐ  να  γεννάται  εριριεσος  ή  α[/.εσος  υπο- 
2>χρέωσις  παντός  κράτους  προς  παραδοχήν  του  νόριου,  δν  τά  πλείονα 
»τών  κρατών  εχουσιν  αναγράψει  εν  τφ  ίδ(φ  κώδικι,  ζότ8  το  άζίωμα 
:οζοϋνο  $α  ηζο  οΛως  ΛαραχίχίΧΟυχ8νμέτοη>, 

Ό  κ.  συνάδελφος  δεν  εξηγεί  τους  λίγους,  εις  ο&ς  στηρίζει  τήν  γνώ- 
(λην  αυτού,  ην  εκφέρει  τφ  οντί  ως  άξίω|Λα,  δπερ  δ(ί.ως,  ας  |χοΙ  επιτρέψιρ 
να  ειπώ,  δεν  ήρύσθη  εκ  τής  πρακτικής  ριελέτης  τών  ναυτικών  νορ^ο- 
θεσιών  ή  τών  αναγκών  τής  έ(ΐπορικής  ναυτιλίας.  Έάν  επρόκειτο  περί 
άσ'Μκου  τίνος  νέ{λθυ,  ή  τοιαύτη  γνώ|Αη  ήθελε  ν  εύρε  ι  συνηγόρους  πολλάς 
έπιστημ.ονικάς  αυθεντίας,  διότι  εν  τφ  άστικφ  δικαίφ  ή  διαφοροκ  τών 
ηθών,  τών  έθί(Λων,  του  φυλετικού  χαρακτήρος,  του  κλί(χατος  κτλ.  πα- 
ράγει καΐ  τήν  διαφοράν  νορίΐκών  όρισ[λών.  Έκ  τούτου  δέ  δσοι  λαοί,  το- 
σούτοι καΐ  αστικοί  κώδικες.  Τουναντίον  δρ.ως  παν  δ,τι  συνδέεται  προς 
τήν  ναυτιλίαν  αποτελεί  μέρος  του  διεθνούς  δικαίου,  διότι  έκ  τών  αυτών 
αναγκών  έδει  να  προκύψωσι  παρ*  απασι  τοις  λαοΓς  οΐ  αυΓοΙ  νόμοι,  τίί 
αυτά  έθιμα.  Τούτων  ένεκα  διάσημος  νομοδίδάσκαλος,  έχ  τής  πεφωτι- 
σμένης τών  πραγμάτων  μελέτης  σχηματίαας  τήν  γνώμην  α6του,  λέγει 
ΟΤΙ  ό  μεν  χείριστος  τών  αστικών  κωδίκων  ήθελεν  είνε  ό  προωρισμένος 
είς  ρύθμισιν  τών  ίδίωτικών  σχέσεων  απάντων  τών  λαών,  έν  φ  τούναν. 
τίον  ό  άριστος  ναυτικός  κώδιξ  ήθελεν  εΐνε  ό  προωρισμένος  να  έφαρμοσθη 
εΙς  πάντα  κοινώς  τα  κράτη.  Ουδέν  δε  τών  μελών  του  ημετέρου  τμήμα- 
τος άγνοει  τήν  κατά  τά  τελευταία  ιδίως  ετη  προσπάθειαν  διαφόρων  έν 
Βύρώτπβ  επιστημονικών  συλλόγων,  δπως  είσαχθώ^ιν  εις  τάς  ναυτικάς  νο- 
.μοθεσίας  τών  διαφόρων  κρατών  μεταρρυθμίσεις,  αίρουσαΐ  τάς  μεταξύ  τών 
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νθ(ΐ,οθ€9ΐων  τούτων  ουσιώδεις  διαφοράς  χαΐ  ιτρολειαίνουσαι  την  όίόν  τ^ς 
ιταραδοχής  έν^ς  διεθνούς  ναυτικού  χώδιχος.  Συνηγορουσι  δέ  χατά  χαν6να 
οί  τοιούτοι  έιπστημονίχοί  σύλλογοι  υπέρ  ίχε(νων  των  νομοθετιχών  δια- 
τάξεων, αΐτινες  άιταντώσι  χοιναί  εις  τάς  πλειστας  ναυτιχάς  νομοθεσίας. 

Τήν  δΐ  γνώ(λην  του  χ.  Έ|Απειρ(χου,  δτι  ή  πλειονότης  των  θαλασσίων 
σχαφων,  ην  χέχτηται  ή  *Αγγλ{α,  χαΐ  ή  διέπουσα  ταύτην  νο[χοθεσ(α  δέον 
ν&  }^ργ)σΐ(Αεύση  ως  υπογραμριός  ίν  τ^  ρυθ[ΐ.{σει  των  νομοθεσιών  των  αλ«* 
λων  χρατων,  ούδ'  {χ  των  "Αγγλων  νομομαθών  υπεστήριξε  τις. 

Συγχέων  ό  άξιέτιμος  συνάδελφος  τους  νομιχούς  χαν6νας  περί  χαταλο- 
γισμοΰ  των  ίχ  της  συγκρούσεως  παραγομένων  ενοχών  χατά  τον  γαλλι* 
χόν  εμπορ.  ν6μον  προς  τήν  εχτασιν  ττ)ς  ευθύνης  του  πλοιοχτήτου,  μοί 
αποδίδει  ανακριβώς  δτι  παρέστησα,  ώς  προς  το  πρώτον  θέμα,  τάς  των 
άλλων  κρατών  νομοθεσίας  όμοίας  τ^  γαλλική. 

Δεν  είνε  ωσαύτως  ακριβές  το  ρηθέν  υπό  του  κ.  Εμπειρίκου,  δη  ο 
γαλλικός  εμπορικός  νόμος  εΐνε  ατελής,  καθ*  δτι  δέν  προνοεί  περί  των 
οφειλομένων  αποζημιώσεων  είς  τους  κληρονόμους  των  πνιγέντων  ή  &λ• 
λως  αποθανόντων  2νεκα  τ^ς  υπαιτίου  συγκρούσεως  κτλ.  Τα  θέματα 
ταΰτα,  άσχετα  προς  τους  κανόνας  ττ^ς  ναυτικής  ή  έμπορικί^ς  νομοθεσίας, 
διέπονται  πανταχού  ύπό  τών  γενικών  διατάξεων  του  αστικού  διχαίον 
πβρί  τών  έξ  αδικήματος  ή  οιονεί  αδικήματος  παραγομένων  ένοχων. 

Ή  περικοπή,  ήν  άνέγνωσεν  εκ  του  προλόγου  του  περί  συγκρούσεως 
διεθνούς  χώδιχος  του  ΑυΐΓ&η,  εξηγεί  τά  αίτια  του  πολλαπλασιασμού 
τών  συγκρούσεων  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  χαΐ  τών  δυσχερειών,  αΐ- 
τινες  παρουσιάζονται  εν  τφ  χανονισμφ  τών  οφειλομένων  αποζημιώσεων, 
τάς  αμφισβητήσεις  περί  του  εφαρμοστέου  νόμου,  τ^}ς  διχαστιχν)ς  άρμο>» 
διότητος  ύπό  διεθνή  εποψιν,  κτλ.  Άλλα  ταυτά  είσιν  δλως  άσχετα  προς 
τό  άσχολουν  ήμας  θέμα. 

Αί  δέ  στατιστιχαΙ  πληροφορίαι  περίτε  τών  εκ  συγκρούσεων  έπελθουσών 
απωλειών  άτμοπλοίων  χαΐ  περί  τών  2χ  τούτων  αβαριών,  ίς  παρατίθησιν 
ό  χ. Εμπειρίκος,  ήδύναντο  νά  χρησιμεύσωσιν  έν  τφ  ύπό  μελέτην  θέματι, 
εάν  ^δήλουν  πόσαι  2κ  τών  συγκρούσεων  τούτων  προηλθον  έξ  ύπαιτιότητος, 
πόσαι  έξ  αμφιβόλου  αΙτίας,  χαΐ  πόσαι  έξ  ανωτέρας  βίας.  Ή  πληροφορία 
αυτή  ήθ«λ€  καταδείξει  διά  τών  αριθμών  δτι  αί  έξ  ύπαιτιότητος  συγκρού* 
σεις,  πιρί  ών  πρόκειται,  δεν  εΐνε  αΐ  συχνότερον  συμβαίνουσαι.  Έπολλα• 
πλασιάσθησαν  δε  χατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  αί  συγκρούσεις,  ώς  άνέ•- 
πτυξβ  πρό  του  ΑυίΓΕΠ  ό  εμπειρότατος  περί  τά  έν  τ^  πράξει  συμβαί* 
νοντα  άθ  βοΐΙΓΟΥ)  ^)^  '^ή^  εν  τφ  νυν  πληθύος  τών  εν  τφ  πελάγει  σνναν- 
τω|λ4νων  ίτμ^λοίων  χαΐ  τ{]ς  όσημέραι  άνανντυσσομένης  διά  των  τ€λβιο« 
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τέρων  άτ|ΐθ(&ηχανων  (λε{ζονος  αυτών  ταχύτητος.  Δια  τούτο  τ«  ναιττιχακ 
κράτη  ασχολούνται  8ιηνεχως  ε{ς  τήν  Ιξεύρεσιν  τελειότερου  χατα  το  δυ<- 
νατον  χανονΐσ[4.οΰ  περί  των  ληπτέων  [χέτρων  πρόζ  άποφιτριν  των  σνγ- 
χρούοεων.  Έντος  ο<  τής  τελευταίας  ίεχαετίας  αλλεπάλληλους  υπέστη 
τροποποιήσεις  ό  χανονισ[ΑΟς  ούτος,  φέρων  διεθντ)  χαρακτήρα*  6  δΐ  ή8η 
{σχύων  πρόκειται  να  αντικατασταθώ  δι'  ετέρου  ΙπΙ  τ^  βάσει  των  αποφά- 
σεων έπισή|Λ.ου  διεθνούς  συνεδρίου,  συνελθέντος  εν  Βασιγχτωνι  τφ  1 Θ90. 
Παραλείπων  άλλα  τινά  θέ|ΐατα  τής  άπχντήσεως  του  κ.  Έ(^^πειρ(κου, 
τά  (λίν  αλυσιτελή  προς  το  προκε(|Αενον  ζήτη(ΐα,  τα  δέ,  ας  (ΐοΐ  έπιτρέψι;) 
ό  κ.  συνάδελφος  να  ειπώ,  καταφαίνοντα  δτι  ανακριβώς  αντελήφθη  της 
εννοίας  ιτεριχοπών  τίνων  τής  [χελέτης  ρ(.ου,  περιορ{ζθ{χαι  νά  αναφέρω  τά 

Ό  κ.  Εμπειρίκος  συνηγορεί  (λέν  ύπερ  ττ)ς  αγγλικής  νο|&οθεσ{ας, 
δυσ|Αενέστατα  δ[λως  διάκειται  προς  τους  Άγγλους,  παριστών  αυτούς  ώς 
Ιργαζοριένους  συστη(&ατικώςι  δπως  καταπνίζωσι  τήν  όσηριέραι  άναπτυσ- 
σο|Αένην  άτμήρη  ή[Αών  ναυτίλίαν.  Ουδαρ-ώς  προτίθεται  νά  ά(Λφισβητήσω 
τήν  άκρίβειαν  του  τοιούτου  του  άζιοτίριου  συναδέλφου  {σχυρισ[ΐοΰ|  ά(Αφι• 
σβητώ  δριως  τήν  δρθίτητα  τών  έπιχειρη^ιάτων,  είς  ά  στηρίζει  τήν  γνώ- 
(Αην  του  ταύτην. 

Πρώτον  τοιούτον  επιχείρημα  φέρει  δτι  οΐ  Άγγλοι,  δπως  άνακέψωσι 
τήν  πρέοδον  τής  ημετέρας  άτμήρους  ναυτιλίας,  ίπεν^ησαν  καΐ  εφήρμο- 
σαν κατά  τών  ελληνικών  άτμοπλοίων  το  μέτρ<}ν  νά  μή  έπιτρέπωσι  τοις 
Έλλησι  πλοιάρχοις  νά  φορτόνωσι  κατά  τό  δοκούν  τά  ατμόπλοια  α&τών, 
παρουσιάζοντες  ώς  πρόσχημα,  κατά  τόν  κ,  ΈμπειρΓχον,  τήν  πρόνοιαν 
περί  σωτηρίας  τών  πληρωμάτων  τών  άτμοπλοίων,  εκτιθεμένων  είς  κίν*• 
δυνον  ένεκα  τής  υπερφορτώσεως• 

Το  μέτρον  τούτο,  δπερ  έφηρμόσθη  κατά  πρώτον  είς  αυτά  τά  αγγλικά 
σκάφη,  άνεκοίνωσεν  ή  αγγλική  κυβέρνησις  εις  τε  τάς  άλλας  κυβερνήσεις 
καΐ  τήν  έλληνικήν,  προς  τον  σκοπόν  τής  διεθνούς,  οϋτως  είπειν,  απαγο- 
ρεύσεως τής  ύπερφορτώσεως  τών  θαλασσίων  σκαφών.  Συνέβη  δ*Γσως  τίνες 
2ξ  υμών  νά  Γδητε  ατμόπλοια  φορτηγά,  φέροντα  εν  τφ  μέσφ  εκατέρας 
τών  πλευρών  αυτών  γεγραμμένον  διά  λευκού  χρώματος  μικρόν  κύκλον, 
τεμνόμενον  δι*  οριζοντίου  γραμμής.  Το  σημεΐον  τούτο,  προσδιορίζόμενον 
μετά  πολλούς  καΐ  πολύπλοκους  υπολογισμούς  καΐ  καταμετρήσεις  τών 
διαστάσεων  του  πλοίου,  δείκνυσι  κατ*  άνώτατον  δρον  το  βύθισμα,  δπερ 
δύναται  ακινδύνως  νά  λάβη  το  υπό  φορτίον  πλοΐον.  *Αλλά  καΐ  πρΙν  ή  ή 
Αγγλία  έφαρμόσιρ  το  τοιούτον  μέτρον,  ο(  συγγράφεις,  (χοντες  ύπ'  δψ•ι 
τά  έν  τ^  πράξει  συμβαίνοντα,  ήτοι  καταποντισμούς  πλοίων  καΐ  ά^α^ίας 
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των  φορτ(ων  αύτων  ίνεχα  τής  νιτερφορτώσεως,  ίχίχιζον  τόν  2[;.ποριχδν 
ν<!(Αον,  (ΐή  2ιατά<Τ9οντα  δευτέραν  του  πλοίου  2ιν(σχεψιν  [λετί  τήν  φ^τω- 
σιν,  οΕχριβως  ^ρ^ζ  '^^ν  σχοπόν  τ5)ς  ι?αρε[λποδ{σεως  της  όπερφορτώσεως, 
χαΐ  τ5)ς  προλήψεως  των  2ξ  αυτής  δυστυχηριάτων.  Οί  δε  ιτραχτιχώτατοι 
"Αγγλοκ  ίφήρμοναν  χαταλληλέτερον  σύστημα,  δπερ,  ως  αφορών  ε{ς  τήν 
γενιχήν  άσφάλειαν,  γενήσεται,  προϊόντος  του  χρ<ίνου,  ι:αρ&  πάντων  οΜςο- 
δεχτ^. 

Δεν  είναι  αχριβες  τό  ρηθέν  υπό  του  χ.  Έ[Απειρ(κου,  δτι  Ιν  *Αγγλ(^ 
εριμένουσιν  ε{ς  τήν  ίξαίρεσιν  των  υπό  έλληνιχήν  σημαίαν  πλοίων  {ν  τοις 
περί  φορτώσεως  σιτηρών  συ(Α6ολα(οις,  προς  τόν  σχοπόν  τής  καταπολεμή- 
σεως τής  έλληνιχής  σημαίας.  Τό  μέτρον  τοΰτο  ειχεν  εφαρμοσθτ)  πρό  ετών 
εν  *Αγγλί^,  ενεχα  τών  χαταχρήσεων  τών  ελλήνων  έμποροπλοκάρ^^ων, 
χαταδολκευομένων  τους  φορτωτάς.  *Αλλ*  ήδη  ευτυχώς  δυνάμεθα  νά  ει• 
πωμεν  δτι  οί  έλληνες  πλοίαρχοι  χαΐ  πλοιοχτήται,  χατανοήσαντες  δτι  ή 
χαλή  πίστις  είνε  τό  άριστον  έφόοιον  είς  τόν  θέλοντα  να  προοδεύσΐβ,  βύ* 
συνειδήτως  δε  από  ίχανών  ήδη  ετών  τό  έργον  αυτών  ασκούντες,  άνέχτη** 
σαν  τήν  πίστιν,  ^ς  πρότερον  εστερουντο,  χαΐ  συνεπώς  ο  υβριστικός  εκείνος 
δρας  δια  τήν  ήμετέραν  ναυτιλίαν  ήρθη  τανυν,  τών  ελληνικών  εμπορικών 
πλοίων  γινομένων  δεκτών  είς  τας  φορτώσεις  χαΐ  τών  προπωλουμένων 
σιτοφορτίων,  εις  Α  χυρ(ως  εφηρμό^ετο  6  αποκλεισμός  τών  ελληνικών 
πλοίων,  ώς  αύτα  τοι  αγγλικά  πλοΓα.  Δεν  πρέπει  δμως  νά  παρασιωπή- 
σωμεν  δτι  μεταξύ  τών  ελληνικών  ναυτικών  οΓκων,  τών  συντελεσάντων 
χυριώτατα  ε{ς  τήν  άνόρθωσιν  Τ7]ς  πίστεως  τι^^ς  έμποριΚ7)ς  ημών  ναυτι• 
λίας,  καταλέγεται  χαΐ  6  οιχος,  είς  δν  ανήκει  ο  αγαπητός  ημών  συνάδελ• 
φος  κ.  Εμπειρίκος. 

Τό  δέ  μέτρον  τών  αγγλικών  ασφαλιστικών  εταιριών  νά  επιβάλλωσιν 
είς  τά  ασφαλιζόμενα  6π' αυτών  ελληνικά  ατμόπλοια  Άγγλους  μηχανί• 
χους  βχει  άφορμήν  κυρίαν  τό  δτι  παρ'ήμιν  ίνεκα,  πολλών  λόγων,  ο&ς  δεν 
πρόκειται  νά  έζετάσωμεν  ήδη,  δεν  έχανονίσθησαν  είσέτι  προσόντα  τών 
διευθυνόντων  μηχανάς  άτμοπλοίων,  ο&  {νεκα  δύναται  παρ'  ήμιν  οίοσδή- 
ποτέ  νά  άναλά6ΐ[|  τήν  δίεύθυνσιν  μηχανής  άτμοπλοίου  οΙουδήποτε.  Ή 
{λλειψις  εΐνε  μεν  σπουδαιότατη,  δεν  πρόκειται  δμως  ήδη  περί  τούτου, 
άλλα  περί  του  δτι  και  τό  μέτρον  τούτο,  ώς  καΐ  τά  προεχτεθέντα,  δλν 
εινε  έχεινα,  άτινα  δύνανται  νά  χαρακτηρίσωσιν  ώς  δυσμενείς  τοί»ς  'Αγ- 
γλους  προς  τήν  ήμετέραν  έμπορικήν  ναυτιλίαν. 

Τέλος  ό  κ.  ΈμπειρΜος,  επικαλούμενος  χαΐ  τάς  αρχάς  του  δικαίου 
υπίρ  του  αγγλικού  νόμου,  άπορει  απώς  δύναται  νά  Οεωρηθη  επωφελής  τ^ 
ήρετέρ^  ναυτιλία  ό  ίσχύων  θεσμός,   δστκ  στερεί  τους  πλοιοχτήτας  τής 
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περιουσίας  αυτών  αΌ9α^ρ^^ω^ί> ^  ως  αυθα(ρβτον  χαραχτηρίζων  τό  δ(χα(ω|ΐα 
του  {διοχτήτου  του  υπαιτίου  τής  συγχρούσεως  πλο(ου  νά  απαλλάσσηται 
τής  περαιτέρω  ύπο^^ρεώσεως  $ι&  τής  παραχωρήσεως  του  πλοίου  χαΐ  του 
ναύλου.  Έπιχαλειται  δέ  χαΐ  τήν  γνώ(Λην  του  έντριβεστάτου  είς  τα  τί)ς 
ναυτιλίας  χ.  Μεταζα,  διευθυντού  διαφόρων  ίν  Ρου|ΐ«αν{^  άσφαλισηχ&ν 
εταιριών,  θεωρουντος  αδιχον  ο  [ΐέν  χύριος  του  υπαιτίου  τ7)ς  συγκρούσεως 
πλοίου,  βυθισθέντος  ενεχα  της  συγχρούσεως,  είς  ούδεριίαν  να  ύποχρεώται 
άποζη(ΐ.ίωσιν,  τουναντίον  δε  ό  χύριος  του  υπαιτίου  τ7|ς  συγκρούσεως 
πλοίου,  υποστάντος  εχ  της  συγκρούσεως  βλάβην  [ΐόνον  (χιχραν  ή  (λεγά- 
λην,  να  παρεχιρ  άρχουσαν  άποζημίωσιν  δια  τν)ς  παραχωρήσεως  του  πλοίου 
τούτου  |χετά  του  ναύλου. 

Ό  χαν&>ν  τής  δια  ττ)ς  παραχωρήσεως  απαλλαγής  του  πλοιοχτήτου 
τ))ς  περαιτέρω  ευθύνης  στηρίζεται  είς  τήν  ο^ρχήν,  δτι  ούτος  δεν  κινδυ- 
νεύει πλέον  εκείνου,  δ  ενεπίστευσεν  είς  τήν  επΐ(ΐ.έλειαν  ετέρου,  ήτοι  του 
πλοιάρχου.  Τήν  ορθότητα  δε  τής  άρχίΐς  ταύτης,  καΐ  υπό  τήν  εποψιν  του 
ώφελί(Αθυ,  ανέπτυξα  δια  [χακρων  έν  τη  προηγου(ΐένη  [χελέτη  ριου, 
χαΐ  υπό  τήν  Ιποψιν  του  δικαίου,  ουδέν  δε  των  επιχειρημάτων  εκείνων 
αντιλέγει  ό  χ.  Εμπειρίκος.  Άλλ'  έαν  ήθελε  συμβτ}  ίνα  αυτός  ό  πλοίο• 
χτήτης  ^  πλοίαρχος,  εννοείται  δτι  εΐνε  υπεύθυνος  απεριορίστως,  μή  ωφε- 
λούμενος ίχ  του  άρθρου  216  του  εμπορικού  νόμου,  είτε  έβυθίσθη  τό 
πλοΐον  αύτου  εκ  τής  συγκρούσεως,  είτε  σώζεται  άσινές.  Ποιούμαι  δέ  τήν 
διάχριιτιν  ταύτην,  διότι  ό  χ.  Μεταξάς  εν  τη  περικοπή  τ))ς  εκθέσεως  αυ« 
του,  ήν  άνέγνωσεν  ό  χ.  Εμπειρίκος,  φαίνεται  φρονων  δτι  ή  διάταξις  του 
&ρθρου  216  άφαρςί  χαΐ  είς  τον  υπαίτιον  τής  συγκρούσεως  πλοιοχτήτην, 
δντα  πλοίαρχον  του  ιδίου  πλοίου. 

Σπουδαιότερον  δμως,  δύναται  τις  ειπείν,  ευρηται  εν  τη  είρημένη  πε- 
ρικοπή τ^)ς  εκθέσεως  του  χ.  Μεταξά  επιχείρημα,  δτι  χακως  ό  νόμος  δεν 
περιλαμβάνει  είς  τήν  παραχώρησιν  χαΐ  τήν  ήσφαλισμένην  του  παραχω- 
ρουμένου πλοίου  άξίαν. 

Τό  ζήτημα  τούτο  παρουσιάσθη  έν  Γαλλί^^  άπό  του  1841,  βτε  συν- 
εζητεΐτο  ό  νόμος,  ό  δούς  τήν  εύρυτέραν  εννοιαν  είς  τό  άρθρον  216.  Ό 
Ό&ΙΙοζ,  κηρυχθείς  υπέρ  τής  γνώμης  να  μή  περιλαμβάνηται  χαΐ  ή  ασφά- 
λεια είς  τήν  παραχώρησιν,  απηύθυνε  τότε  προς  τήν  Γαλλιχήν  Βουλήν  μαι- 
χράν  περί  τούτου  Ιχθεσιν,  διαλαμβάνουσα  ν  εν  συνόψει  τάδε:  αΑ(  νομιχαΐ 
σχέσεις  μεταξύ  του  πλοιοχτήτου  χαΐ  των  δανειστών  ή  φορτωτών  είσιν 
άσχετοι  προς  τα  ασφαλιστικά  συμβόλαια,  Α  έκαστος  τούτων  δύναται 
χαΐ  νά  παραλίπη,  Όταν  ό  πλοιοκτήτης  δέν  θεώρηση  συμφέρον  έαυτφ 
.  νά  όσφαλίση   τό  Γδιον  πλοιον,  παραχωρων  αυτό  συν  τφ  ναύλφ  τοΐς  δ«• 
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νεισταϊς,  απαλλάσσεται  πάσης  ευθύνης  ΙπΙ  ταΓς  υπο  του  πλοιάρχου  ^υ- 
νομολογηθείσαις  υποχρεώσεσιν,  ουδέν  δε  διχαιουνται  πλέον  οι  δανεισταΐ 
να  απαιη^σωσι  παρ*  αύτου.Έν  τίνι  λοιπόν  διχαιώριατι»  ίάν  ό  πλοιοκτή- 
της ήθελε  λάβει  τήν  πρίνοιαν  να  ασφαλιστή  εν  (Λέρει  ή  έξ  όλοχλήρου  τα 
πλοΐϊον  αύτου,  καταβάλλων  έξ  ιδίων  τ&  ασφάλιστρα,  οΐ  δανεισταΐ  χαΐ  οΐ 
φορτωταΐ  ήθελον  ζητήσει  να  άφαιρέσωσι  απ*  αύτοΰ  τό  προϊόν  της  προ- 
νοίας αύτου,  χαΐ  νά  ώφεληθώσι  τα  πλεονεχτήριατα  συ(Αβολα{ου  άλλοτρίου 
προς  αυτούς  ;  Μήπως  αύτοΙ  δέν  {δυναντο  νλ  συνοριολογήσωσι  δι'  ίδιον 
λογαριασ(ΛΟν  τοιαύτην  άσφάλειαν,χαταβάλλοντες  εξ  {δ{ων  τά  άσφάλις-ρα;» 
Άλλ*  επΙ  του  άσχολοΰντος  ή[λας  θέ[Αατος  ύπάρχουσιν  έτεροι  σπουδαι• 
έτεροι  λ^οι,  χαταφαίνοντες  τό  αλυσιτελές  υπό  πασαν  (ποψιν  τ^ς  ριετόι 
τοϋ  πλο(ου  παραχωρήσεως  χαΐ  τής  ήσφαλισ[Αένης  τούτου  αξίας. 

Έν  πρώτοις  ή  ευθύνη  του  άσφαλιστου  δια  τά  {χ  πταίσριατος  ι  ου 
πλοιάρχου  επαχολουθήματα  δεν  πηγάζει  χατά  νέ(ΐον  εξ  αύτου  του  συν- 
αλλάγρ,ατος  της  ασφαλείας,  ίχτός  εάν  ρητώς  άνεδέξατο  δια  του  άσφα• 
λιστιχου  συρ.βολαίου  χαΐ  τήν  τοιαύτην  εύθύνην,  ήν  άναδεχ6(&ενος,  λα(&- 
βάνει,  εννοείται,  ώς  άντάλλαγ[Αα,  [χείζονα  ασφάλιστρα.  Καθιερου(Αένης  δέ 
της  αρχής,  δτι  μετά  του  πλοίου  παραχωρείται  χαΐ  ή  ήσφαλισ[λένη  τού- 
του αξία,  τίς  πλοιοχτήτης  ήθελε  σχεφθή  εφεξής  να  άσφαλισθ^  χαΐ  δια 
τα  πταίσματα  του  πλοιάρχου,  υποβαλλόμενος  είς  χαταβολήν  μειζόνων 
ασφαλίστρων,  δπως,  σύμβασης  συγκρούσεως  έχ  πταίσματος  του  πλοιάρ- 
χου αυτοΰ,  ώφεληθώσι  τήν  ήσφαλισμένην  του  πλοίου  άξίαν  οι  έχ  της 
συγκρούσεως  ζημιωθέντες  ;  Ποιον  ήθελεν  εΐσθαι  τότε  τό  πραχτιχόν  όφε- 
λος έχείνων»  ο&ς  θεωρεί  αδικούμενους  έχ  τής  ισχυούσης  νομοθεσίας  6  χ. 
Μεταξάς  ; 

Έχ  τής  πρακτικής  ωσαύτως  του  ζητήματος  μελέτης  υπό  τήν  αυτήν 
εποψιν  προκύπτει  και  τό  άκόλουθον  ετι  σπουδαιότερον  πόρισμα. 

Οί  θαλάσσιοι  κίνδυνοί  είσι  τοσούτον  πολυειδεις  χαΐ  μεγάλοι,  ώστε 
ούδεν  έτερον  μέσον  σωτηρίας  υπάρχει  ειμή  ή  ασφάλεια  κατά  των  κινδύ- 
νων τούτων.  01  έχ  τής  υπαιτίου  δμως  συγκρούσεως  κίνδυνοί  είσι  σχετι- 
κώς ελάχιστοι,  παραβαλλόμενοι  προς  τάς  πολλάς  χαΐ  ποιχίλας  περιπτώ- 
σεις, χαθ*  άς  ανωτέρα  βία  επάγει  τό  δυστύχημα,  δι*  δ  ουδείς  υπάρχει 
υπεύθυνος.  Τό  μέγεθος  χαΐ  τό  πολλαπλοΰν  των  θαλασσίων  κινδύνων 
κατάδηλοι  χαΐ  ή  μεγίστη  διαφορά  μεταξύ  τών  χατά  γήν  χαΐ  χατά  θά- 
λασσαν ασφαλίστρων,  τών  μεν  αστικών  χτημάτων  ασφαλιζομένων  παρ* 
ήμΐν  άντΙ  ενός  ή  χαΐ  ημίσεως  τοις  χιλίοις  έπΙ  τής  αξίας  αυτών,  τών  δέ 
πλοίων,  χαΐ  τών  ίσχυροτάτων  καΐ  νεωτάτων,  ασφαλιζομένων  ούχΙ  έλασ- 
σον τών  7  ή  8  τοις  εκατόν  2πΙ  τής  αξίας  αυτών. 

τοΑΟχ  ΐΒ^.  Όχτώβριος.  10 
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Κατά  τους  δρους  λοιπόν  τοϋ  ή[Λ€τέρου  ν<ί{&ου  π€ρΙ  τοϋ  δ(χαιώ[Αατος  τ)]ς 
2ιά  ττ)ς  παραχωρήσεως  απαλλαγής  του  πλοιοχτήτου,  διχαιου{Αένου  νά 
λά6ϊ|  τήν  ήσφαλισμένην  του  πλοίου  άζίαν,  6χθ(Λ€ν  τί  εξής  αποτέλεσμα, 
δπερ  ρ-έγιστον  συμβάλλεται  εις  τήν  συντήρησιν  χαΐ  τήν  άνάπτυξιν  τής 
εμποριχής  ναυτιλίας.  Σύμβασης  υπαιτίου  συγκρούσεως,  ο  χύρίος  του  υπαι- 
τίου πλοίου,  παραχωρων  αυτό  μετά  του  ναύλου  προς  το6ς  εχ  τής  συγ- 
κρούσεως ζημιωθέντας,  χαΐ  λαμβάνων  αυτός  τήν  ήσφαλίσμένην  άζίαν, 
διατίθησι  το  χρηματιχον  τοΰτο  ποσόν  εις  τήν  ναυπήγησίν  ή  τήν  άγοράν 
έτερου  πλοίου,χαΐ  συνεχίζει  οδτω  τάς  ναυτιλιαχάς  αύτοΰ  εργασίας. Άλλα 
χαΐ  ό  πλοιοκτήτης  του  συγκρΌυσθέντος  πλοίου,  λαμβάνων  2πίσης  τήν 
ήσφαλίσμένην  άξίαν  του  πλοίου  τούτου,  έγκαταλιμπανομένου,  κατά  τους 
ορούς  του  νόμου,  τφ  ασφαλιστή  μετά  των  κατά  του  κυρίου  του  υπαι*• 
τίου  τής  συγκρούσεως  πλοίου  αγωγών  αύτου,  προβαίνει  καΐ  οίτος  εΙς  τήν 
ναυπήγησίν  ή  τήν  άγοράν  έτερου  πλοίου^  καΐ  έζακολουθει  τάς  ναυτι- 
λιακάς  αυτοΰ  εργασίας.  Ούτω  δε  τά  αποτελέσματα  τής  υπαιτίου  συγ- 
κρούσεως υφίσταται  ό  ασφαλιστής,  ώς  υφίσταται  ταΰτα  καΐ  διά  τοσαυτα 
άλλα  θαλάσσια  δυστυχήματα,  δι'  &  ουδείς  υπάρχει  υπαίτιος. 

'Αλλ'  έάν  δεχθώμεν  δτι  ή  παραχώρησις  περιλαμβάνει  χαΐ  τήν  ήσφα- 
λίσμένην άξίαν  του  υπαιτίου  τής  συγκρούσεως  πλοίου,  6  κύριος  του  τοι- 
ούτου πλοίου  είνε  εφεξής  κατεστραμμένος.  Έν  £λλοις  λόγοις,  παν  τοι- 
ούτον γεγονός  καταστρέφει  εξ  ολοκλήρου  καΐ  διά  παντός  ενα  πλοιοχτή- 
την,  Ινα  τουτέστι  παράγοντα  τής  μεγάλης  εθνικής  δυνάμεως,  τής  εμ- 
πορικής ναυτιλίας. 

'Αλλ'  ετι  μάλλον  δύναται  νά  έπηρεάσ^   όλεθρίως    τους  πλοιοχτήτας 
και  τήν  έμπορικήν  ναυτιλίαν  ό  αγγλικός  νόμος,  υπέρ  ου  συνηγοροΰσιν  ό  κ. 
Μεταξάς,  ό  κ.  Εμπειρίκος  καΐ  ο{  των  άτμοπλοίων  ίδιοκτήται^  ών  τάς 
γνώμας  άνεκοίνωσεν  ήμιν  ό  κ.  Εμπειρίκος.  Ύποτεθείσθω  πλοΓον,  έχον 
αρχικώς  άξίαν  ελάσσονα  των  8  ή  1 5  λιρών  κατά  τόννον,  του  ποσοΰ  δη• 
λονότι,  ου   μέχρι  δύναται    τούτο   κατά    τόν  έμπορικόν  ημών   νομον  νά 
άσφαλισθ^.  Ό  κύριος  του  πλοίου  τούτου,  καταστάντος  υπαιτίου  συγκρού- 
σεως, καΐ  έάν  παραχωρήσιρ  μετά  του  πλοίου  τούτου    τήν  ήσφαλίσμένην 
άξίαν  αύτοΰ,    δέν    σώζεται,  έάν  γίνιρ   δεκτόν  τό  σύστημα  τής  αγγλικής 
νομοθεσίας.  01   έκ  τής    συγκρούσεως  ζημιωθέντες  δύνανται    νά  έπιλη- 
φΟώσι  καΐ  τής  άλλης  αύτου  περιουσίας,  νά  έκδιώξωσιν  επομένως  αυτόν 
και  τής  καλυβης,  ύφ'  ην  σκέπει  τήν  καΐ  του  επιουσίου  άρτου  στερηθεΐσαν 
αύτου    οίκογένειαν  1    θέλει  δ*  υποστή  6  τλήμων  ούτος  τηλικαύτην  παν- 
ωλεθρίαν    ούχΙ  διά  σφάλμα  Γδιον,  αλλά  του  πλοιάρχου,  εκείνου  δηλαδή, 
εις  δν  επιβάλλει  αύτφ  ό  νόμος  τήν  ύποχρέωσιν  νά  ανάθεση  τήν  κυβέρνη-> 
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9ΐν  του  χλοΐο"^  αυτού,  ίχείνου,  δν  ή  πολιτεία,  αναγνωρ(σα9α  ώς  2({χ((Αθν 
πλοίαρχον,  ^^αρέσχεν  αύτφ  τό  άποχλειστιχόν  ιτρονόμιον  νά  χυβιρν^  ί(*.- 
νοριχά  «λοίΐα.  είνε  λοιπόν  τούτο  ενθοφρυντιχον  ε{ς  τους  ίφιεριένους  νί 
οιαθέσω^ι  τα  χεφάλαια  αυτών  υπέρ  τ^ς  αναπτύξεως  τί}ς  1[ΐ.ποριχής 
ναυτιλίας  ; 

Άλλ&  (4ή  ίρά  γε  ή  προτβινθ|Α^νη  νομ,οθετική  ριεταβολή  εξυπηρετεί 
τα  9υ(ΐ,φέροντα  τ^ς  ίδρυθησοριένης  άοφαλιστικής  ίταιρίας,  τής  ίπιχλη- 
θείφης  άΛΛηΛβγγύον^  ^  ^ς  οΐ  ΙδρυταΙ  θεωρουσιν  έχ  των  ών  ούχ  άνευ  την 
άφοριοίωσιν  του  ή|ΐετέρου  ν6[λου  προς  τόν  άγγλιχίν  ;  Ό  χ.  Έ(&πειρΐχος 
εν  τ^  απαντήσει  αυτού  βέβαιοι  δτι  οΐ  τήν  ϊδρυσιν  ττ]ς  εταιρίας  ταύτης 
προτιθέριενοί  πλοιοχτ))ται  ίπιζητοΰσι  τήν  (χεταρρύθ^Λίσιν,  ώς  Φυ[λφέρουσαν 
προ  πάντων  χαΐ  χυρ(ως  τ^  {(Αποριχ^  ή[ΐ.ών  ναυτιλί^^,  χαραχτηρίσας  ώς 
άναχριβί)  δβα  εΐπον  2ν  τη  προηγου[4.ένη  [λελέτη  (&ου  περί  τής  προφοριχ^ς 
απαντήσεως,  ην  Ιδωχεν  ε{ς  τον  {ρωτήσαντα  συνάδελφον  χατί  τ(  ή 
προτεινομένη  νοριοθετιχή  μεταρρύθ^ιισις  θέλει  ωφελήσει  τήν  ε{ρηρ.ένην 
έταιρίαν.  Ίσως  ή  Ιξέτασις  των  τηρου|Αένων  πραχτίχων  του  τ(ΐ.ήριατος 
περί  των  λβχθέντων  χαται  τήν  συνεδρίαν  έχείνην  αποδείξει  δτι  χαλως 
ένύησα  τ6τε  τά  δια(&ειφθέντα  προφοριχώς,άλλα  δεν  πρ6χειται  περί  τούτου. 
Ήδη  έξεταστέον  ίάν  ή  προτεινο|Αένη  {/.εταρρύθμισις  υτρηρετη,  έστω  χαΐ 
ρ.ονο(Μρώς,  τα  συριφέροντα  τής  Ιδρυθησοριένης  άσφαλιστιχής  εταιρίας. Ό 
χ.  Μεταξάς  τοιαύτην  φαίνεται  έχων  γνώ[Αην,  ατε  συνηγόρων  υπέρ  τ))ς 
περιλήψεως  εις  τήν  παραχώρησιν  χαΐ  τής  ήσφαλισριένης  του  πλοίου  αξίας, 
έξ  Ι^ς  επελεύσεται  το  εξής  άποτέλεσ|Λα.  Παραχωρούμενης  μετοι  του 
πλοίου  χαΐ  τής  ήσφαλισμένης  αύτου  αξίας,  ό  ασφαλιστής  του  παθόντος 
έχ  τής  συγχρούσεως  πλοίου  θέλει  υποστή  προδήλως  όλιγώτερον  βάρος, 
ίσως  δέ  χαΐ  απαλλαγή  έξ  όλοχλήρου,  εάν  ή  ήσφαλισμένη  του  παραχωρου* 
μένου  πλοίου  αξία  ίσοφαρίζη  τήν  έχ  της  συγχρούσεως  έπελθουσαν  ζημίαν. 
Άλλα  χαΐ  χατά  τον  άγγλιχόν  ν6[Λθν,  έφ*  6σον  ή  ευθύνη  του  ίδιοχτήτου 
του  υπαιτίου  τής  συγχρούσεως  πλοίου  εινε  ανωτέρα  τής  πραγματιχής  του 
πλοίου  τούτου  αξίας,  ήσφαλισμένης  ή  μή,  χατά  τοσούτον  αΐ  απαιτήσεις 
τοΰ  έχ  τ^)ς  συγχρούσεως  παθύντος  βαρύνουσι  τούτον,  έπΙ  απαλλαγή  του 
άσφαλιστου  του  παθύντος. 

Ερωτάται  ήδη,  υπό  τοιούτους  δρους  προχύπτει  ωφέλεια  υπέρ  των 
ασφαλιστών  ;  Ή  χαταφατιχή  άπύχρισις  εινε,  δύναταί  τις    είπεΐν,  αύτό- 

*  *υυη2/γγνο<:  ασφαλιστική  εταιρία,  χαΟ'  £  λέγει  δ  χ.  ΈμπιιρΓχος,  όνο- 
|ΐΛζεται  έν  τω  παρεσχιυασμένω  ήδη  χαΐ  •Ίς  χεφας  αύτου  εύρΐ9χομέν<^  χατα- 
στατιχω  ή  εταιρία  αυτή.  Όρος  *Α2ΛηΛ/γγνο^  ασφάλεια  εινε  χαινοφανής-  πιΟχνώς 
δε  [κετεφράσθη  οδτω  6  γαλλιχ^ς  δρος  88ΒΐΐΓ&η€0  ιΠΌΐΌβΠβ,  ήτοι  ο^ΛηΛασφάΛαα, 
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δήλος,  αύταπ6δ€ΐχτος,  ταύτην  [Α^νον  την  άντίρρηνιν  δεχθ[ΐ.έ>η,  δτι,  Ιπει- 
δή  λΙ  άσφάλειαι  επενοήθησαν  χάριν  τ))ς  ναυτιλίας,  χαΐ  ούχι  ή  ναυτιλία 
χάριν  των  ασφαλειών,  αΐ  τελευταΐαι  αύται  οφείλουσι  νί  χανονίζωσι  τα 
εαυτών  συ[λφέροντα  συ^χφώνως  χαΐ  ιτρός  τα  συ|Λφέροντα  τ5!ς  ναυτιλίας, 
μή  εχουσαι  άλλως  λ6γον  υπάρξεως. 

Έν  τούτοις  εγώ  αντιλέγω,  {σχυριζέριενος  !τι  ή  τοιαύτη  του  άσφαλι- 
στου  απαλλαγή  ου  (χ.($νον  δεν  είνε  επωφελής,  άλλα  χαΐ  τουναντίον  £γαν 
επιζή;ι.ιος  εις  αυτόν  τούτον.  Τολ(Λώ  ρ.άλιστα  νά  ειπώ  δτι  την  άλλ^χοτον 
ταύτην  γνώ[λην  θέλετε  άποδεχθή  άπαντες,  άφου  άχούσητε  τους  λόγους, 
είς  ρ&ς  στηρίζεται. 

Έν  πρώτοις  δ'  οφείλω  να  όριολογήσω  δτι  έθεσα  τό  ζήτη(Αα  «υπό  άπα- 
τηλόν  δλως  πρέσχη(&α9,  ίνα  (Μεταχειρισθώ  τήν  φράσιν  του  άξιοτί[ΐ.ου 
συναδέλφου,  χαΐ  δια  τούτο  συνεφωνήσατε  πάντες  είς  την  χαταφατιχήν 
αύτου  λύσιν,  ώς  φυσιχωτάτην. "Επραξα  δΐ  τούτο  ούχΙ  εχ  δολίας  προαιρέ- 
σεως, ην  βεβαίως  ούδ'  ό  φίλος  (Αου  χ.  Έρπειρλος  έσχόπει  νόι  {ΐοΙ  άπο- 
δώσΐ[^,  άλλ'δπως  άνεύρω  τήν  διχαιολογιχήν  βάσιν  του  παρά  τφ  χ•  Έ[ΐ- 
πειρίχφ  χαταστατιχου  τ«)ς  [Αελετω{χένης  άσφαλιστΐΧ9]ς  εταιρίας,  έν  φ 
περιλα|Λβάνεται  ώς  απαραίτητος  8ρος  διά  τήν  ΐδρυσιν  τής  εταιρίας  ταύ- 
της ή  άφο[Αθίωσις  του  ή[Αετέρου  νό{ΐου  προς  τόν  άγγλιχόν,  χαθ'  δν,  ά>ς 
προείρηται,  ενδέχεται  νά  έπιβληθώσι  [ΐείζονα  βάρη  είς  τόν  χύριον  του 
υπαιτίου  ττ)ς  συγκρούσεως  πλοίου,  έπΙ  απαλλαγή,  έπ  ωφελείς  δηλονότι, 
του  άσφαλ ιστού  του  παθόντος,  ώς  χαΐ  τήν  διχαιολογιχήν  βάσιν  τής  υπό 
του  χ.  Μεταξά  ύποστηριζθ{;.ένης  γνώ|Αης  περί  παραχωρήσεως  (/ιετά  του 
πλοίου  χαΐ  της  ήσφαλισ^λένης  τούτου  αξίας. 

Ό  λόγος,  δι*  δν  δέν  ώφελει  τόν  άσφ^λιστήν  ή  άφο{^ιοίωσις  του  ή{χ.ετέ• 
^ου  νό|Λθυ  προς  τόν  άγγλιχόν,  (^ς  α(&εσον    2παχολούθη(λα  Ισεται  ή   πα- 
ραγωγή διχαιώ[λατος  του  παθόντος  έχ  τ)}ς  υπαιτίου  συγχρούσεως  έπΙ  χής 
συνωριολογημένης  ασφαλείας  του  υπαιτίου  τής  συγχρούσεως  πλοίου  (λ-έχρι 
του  ποσού,  είς  δ  χατά  τόν  άγγλιχόν  νόριον  εξικνείται  ή  προσωπική  ύττο- 
χρέωσις  του  χυρίου  του  πλοίου  τούτου),  ίγχειται  έν  τί[ί  γενεσιουργφ  αΐτί^ε 
των  θαλασσίων  ασφαλειών,    έχουσών    άναμφιλέχτως  ώς  έλατήριον,  ού}^1 
τό  να  ώφελήσωσι  τους  ναυτιλλθ|ΐένους   χαΐ   έν    γένει  τους  έχτιθε(Α.ένους 
είς  τους  θαλασσίους  κινδύνους,  άλλα  τό  ίδιον  εαυτών  συ(λφ£ρον.  Τό  συρ.- 
φέρον,  φύσει  περιφίλαυτον  καΐ  φιλόψυχον  δν,  παρακολουθεί  τα  πράγριατα 
καΐ  τάς  περιπετείας  αυτών,  χαΐ  πήγνυσι  τήν  φωλεάν    αυτού  εκεί,    δττου 
ευρίσκει  τροφήν,   άποφευγον  έπΐ[Λελώς  τα    άκαρπα   χαΐ    άνυδρα    τ^εδία. 
ΚαΙ  έπι  του  προκειμένου  τό  συ|Λφέρον,  ύπό  τόν  τύπον  του  συναλλάγρ.α- 
τος  της  ασφαλείας  τών  κινδύνων  της  θαλάσσης,  υπολογίσαν,  έξ  ενός  {ΐ-έν. 
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το  {ΐέγεθος  χαΐ  τήν  ιρολλαιτλέτητα  των  ένδ£χο|ΐένων  τοιούτων  κινδύνων, 
«ξ  άλλου  δέ,  τ4  ^ράγρβ,ατι  συμβαίνοντα  τοιαύτα  δυστυχήματα,  χαΐ  άνευ- 
ρον  ΟΤΙ  δύναται  να  «ορίσθ^  χαΐ  βνταυθα  χέρδος,  προσφέρεται  προς  πάντα 
άποδυέριενον  εις  τους  τοιούτους  κινδύνους,  υπισχνούμενον  αύτφ  τήν  αν- 
ύρθωσιν  πάσης  ίχ  τοιούτου  συμβεβηχέτος  βλάβης,  έπΙ  μιχρ^ί  σχετικώς 
προς  το  ποσόν  της  ύπισχνουμένης  αποζημιώσεως  αμοιβή. "Οσφ  δέ  πλεί- 
ονες είσιν  οΐ  ένθαρρυνόμενοι  εχ  τής  τοιαύτης  υποσχέσεως  χαΐ  άποδυόμε- 
νοι  υπί  άσφάλειαν  είς  τους  κινδύνους  τής  θαλάσσης,  τοσούτφ  Ιπωφελέ- 
στερον  υπηρετείται  το  συμφέρον  του  άσφαλιστου. 

Άλλ'  2άν  έλαττωθώσιν  οΐ  είς  βάρος  του  άσφαλιστου  κίνδυνοι,  εάν 
ούδεν  κατά  μίαν  τινά  περίπτωσιν  εχΐ(|  νά  ώφεληθ^  ό  ασφαλιζόμενος, 
προδήλως  6  τελευταίος,  ούτος  ίζει  ενα  λ6γον  ολιγώτερον,  δπως  χρούστ) 
τήν  θύραν  του  άσφαλιστου,  χαΐ  ίδού  ή  πελατεία  τούτου  μειούμενη,  έπΙ 
προφανεΐ  αύτου  ζημί^.  Δύναται  δέτις  νά  ειπιρ  εξετάζων  τά  ίν  τη  πρά- 
ξει συμβαίνοντα  δτι  ή  αύζησις  ή  ή  έλάττωσις  του  αριθμού  των  ασφαλι- 
ζομένων, έν  σχέσει  προς  τους  ενδεχομένους  μείζονας  ή  έλάσσονας  κινδύ- 
νους, προβαίνει,  οδτως  ειπείν,  ούχΙ  κατ*  άριθμητικήν,  άλλα  κατά  γεω- 
μετριχήν  άναλογίαν. 

Έτέροις  ρήμασιν,  6  ασφαλιστής  ουδαμώς  έχει  συμφέρον  εις  τήν  έλάτ- 
τωσιν  των  περιπτώσεων,  καθ*  άς  τρέχουσιν  είς  βάρος  αύτου  οΐ  θαλάσ- 
σιοι κίνδυνοι,  εξαιρουμένης,  εννοείται,  τής  άπατης  καΐ  του  δβλου,  περί 
ων  δεν  πρόκειται.  Όσφ  δέ  πλείονες  είσιν  αί  περιπτώσεις,  καθ*  άς  εμφα- 
νίζονται οΐ  είς  βάρος  του  άσφαλιστου  2π*  ώφελεί^^  του  ύπ'αύτου  ασφαλι- 
ζομένου κίνδυνοι,  τοσούτον  ό  ασφαλιστής  εκείνος  είνε  ευτυχέστερος,  διότι 
το  συμφέρον  αύτου  καλλιεργεί,  ούχΙ  έν  τ^  σπανιότητι  τών  κινδύνων, 
αλλ*  έν  τ^  πληθυί  τών  πελατών  αυτού,  οδς  καθ^στώσι  πολυπληθέστε- 
ρους φυσικώς  οι  μείζονες  καΐ  μάλλον  πολυειδεις  κίνδυνοι.  Έάν  δέ  του- 
ναντίον δεχθώμεν  δτι  δύναται  νά  έξευρεθ^  τρόπος,  καθ'  δν  οΐ  θαλάσσιοι 
κίνδυνοι  ήθελον  χαταστή  σπανιώτεροί  ή  ϊ)ττον  επιζήμιοι  τφ  ασφαλιστή 
έπι  βλάβΐ]  του  ασφαλιζομένου,  ό  τοιούτος  ασφαλιστής,  όλιγίστους  εύρί- 
σχων  φυσικώς  πελάτας,  θέλει  διατελεί  διηνβχώς  είς  κατάστασιν  πτωχεύ- 
σεως, έκδηλουμένην  είς  τήν  πρώτην  χατ'  αυτού   άπαίτησιν. 

Ιδού  πώς  ή  άνθρωπίνη  έπίνοια,  ή  μάλλον  τό  πολυμήχανον  χαΐ  πολύ• 
όμματον  συμφέρον,  χατώρθωσε  νά  εύρη  τροφήν  χαΐ  είς  αυτά  τά  μέγιστα 
τών  άλλοτρίων  δυστυχημάτων,  αίρον  αυτά  έπ*  ώμων.  Ή  δέ  έλάττωσις 
του  τοιούτου  βάρους,  ή  ελλειψις  μιας  αφορμής  τών  άλλοτρίων  δυστυχη- 
μάτων, άπερ  δύναται  νά  άναδεχθ^  ό  ασφαλιστής,  άποζημιών  τον  άσφα- 
λιζόμενον/  δημιουργεί  δι'  αυτόν  £ν  πραγματικόν  δυστύχημα,  μίαν   συμ- 
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φοράν  άνβπανέρθωτον/Οθεν  ο  'ίσφχλιστής,  όστις  εις  τλ  φαινόμενα  [χ.6νον 
βλέπων,  τα  πολλάκις  απατηλά,  κ«1  κατά  ταύτα  κανονίζων  τλ  εαυτού 
συμφέροντα  καΐ  τας  επιχειρήσεις,  θέλει  προοδεύσει  τ6σον,  δσον  ήθελε 
προοδεύσει  ή  άστρονο|ΐ.{α,  έ&ν  άπερρίπτετο  του  Γαλιλαίου  ή  έπίνοια, 
επεκράτει  δ'  έσαεΙ  το  θέσφατον,  δτι  ό  ήλιος  κινείται  καΐ  ούχΙ  ή  γη. 

Περί  άλλα,  ορθώς  εξετάζοντες  τά  πράγματα,  όφείλουσι  νίε  στρέψωσι 
την  εαυτών  προσοχήν  και  να  ζητήσωσι  τήν  άρωγήν  τής  Κυβερνήσεως  καΐ 
τί5ς  Βουλής  οι  προτιθέμενοι  τήν  σύστασιν  τής  μεγάλης  εταιρίας  θαλασ- 
σίων ασφαλειών,  καθ*  4  μή,  συγκρουόμενη  ή  εταιρία  αυτη  προς  τα  συμ- 
φέροντα τής  ναυτιλίας,  δύναται  να  πρόκυψη,  έπ*  ώφελεί(|[  καΐ  των  με- 
τίχων  αυτής,  και  της  εμπορικής  ναυτιλίας,  καΐ  να  μή  πάθτ^  δ,τι 
παρ*  ήμΐν  πάσχουσι  συνήθως  αΐ  ανώνυμοι  έταιρίαι,  ών  ή  ευεργετική  Ιπί- 
δρασις  δεν  εξέρχεται  του  στενού  κύκλου  τών  διοικούντων  αύτάς,  ή  εξέρ- 
χεται προς  ϊγραν  θυμάτων,  δπερ  ετι  χείρον. 

Ό  κ. Εμπειρίκος  είπε,  προς  τοις  άλλοις,  δτι  αί  άσφαλιστικαΐ  έταιρίαι, 
εχουσαι  έλατήριον  έν  ταίς  πράξεσιν    αυτών  το  Γδιον  συμφέρον,  δεν  εΐνε 
άξιαΐ  ανδριάντων,  καΐ  έάν  άποβαίνωσιν  επωφελείς  καΐ  είς  άλλους.  Διίστα- 
μαι  εντελώς  προς  τον  κ.Έμπειρΐκον,  καΐ  διίσταμαι,  δπως  αποδώσω  δι- 
καιοσύνην  είς  τους  μελετώντας  τήν  ιδρυσιν  τής  μεγάλης  τών  θαλασσίων 
ασφαλειών  εταιρίας,  είς  εκείνους  δηλονότι,  &πέρ  ών  συνηγορεί  καΐ   προς 
οδς   συνδέεται    συγγενικώς  6   κ.  Εμπειρίκος.    Οί   Έλληνες  πλοιοκτή- 
ται,  καΐ  ίδί^    οι   ίδιοκτήται   άτμοπλοίων,  οι  τήν  πίστιν    τής    ημετέρας 
ναυτιλίας  άνορθώσαντες,  δεν  είχον  ως  Ιλατήριον  ειμή  το  εαυτών   συμ- 
φέρον.  Συνετώς  δε  καΐ  έντίμως    εργαζόμενοι,  ου  μόνον  αύτοΙ  πλουσίους 
τους  καρπούς    τών  κόπων    αυτών    άποκομίζουσιν,    άλλα  καΐ  είς  άλλους 
ασθενέστερους  τήν  εύεργετικήν  του  έργου  αυτών  δύναμιν    μεταδίδοντες, 
έξυπηρετουσι  θαυμασίως,  και   χωρίς  νά   άποσκοπώσιν  είς  τούτο,  μεγάλα 
εθνικά  συμφέροντα.  Πρέπει  άρά  γε  νά  ειπωμεν  δτι  οι  τοιούτοι  τής  εθνι- 
κής προόδου  καΐ  αναπτύξεως  έργάται  δεν  εΙνε  άξιοι  ευγνωμοσύνης  ίθνικής, 
διότι  ώς  έλατήριον  εχουσι    μόνον  τό  Γδιον  συμφέρον  ;    Άλλα  πάσης  άν- 
θρωπίνης  αγαθοεργίας   πρώτιστον  ελατήριον  εΐνε  τό  άτομικον  του  εργά- 
του αυτής  συμφέρον  εν  τη  ευγενεστέρα  αύτου   καλλιεργίι^.   ΚαΙ  τω  δντι 
τό  συμφέρον  εΐνε    ή  μεγάλη  συνεκτική    δύναμις  του  κοινωνικού  οργανι- 
σμού, ής  α>ευ  τό  πάν  αποσυντίθεται  καΐ  άπονεκρουται.  Αφαιρέσατε  από 
του  κοινωνικού  οργανισμού  τέ  συμφέρον,  τό  θεμιτόν  εννοείται,  καΐ  θέλει 
επέλθει    πάραυτα    τό  αποτέλεσμα,  δπερ  θέλει  επέλθει,  έαν  άφαιρέσητε 
από  τής  γής  τήν  άτμόσφαιραν. 

Ό  κ.  Εμπειρίκος,  προτρέπων  τό  ήμέτερον  τμήμα  νά  άποδεχθη  τήν 
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ιτρ^ασιν  αύτου,  βπάγετακ  τελευταΤον  {πιχε{ρη{Αα  δτι,  α&παζ  2χδηλω• 
θείσης  Ιχ  ρ.έρους  των  ιδιοκτητών  των  ελληνιχων  άτ|Λοπλο{ων  της  γνώ• 
ρ,ης  περί  άφοριοιώσεως  του  ήμιετέρου  νέ(ΐ.ονί  πρίς  τον  άγγλιχ<5ν,  χαθήχον 
γεννάται  προς  ύποστήριζιν  χαΐ  παραδοχήν  αυτής». 

Άλλα  τό  ήρ-έτερον  τ(Αηρι.α,  ως  τ(Λη(Αα  νο[λΐχέν,  έχει  προ  παντός  τ6 
χαθηχον  να  ίρευν^  ίπιστη[ΐ.6νως  χαΐ  να  πείθηται  περί  του  ορθού  πάοτης 
νοριιχής  διατάξεως,  πάσης  νομοθετιχης  (ΐ.εταβολί)ς  χαΐ  ύπέ  την  εποψιν 
των  άρχων  τοΟ  δικαίου^  χαΐ  υπο  την  εποψιν  του  ώφελ((ΐου.  Διά  τούτο 
χαΐ  χατά  την  προλαβουσαν  συνεδρ(αν,  χαβ'  ην  ό  χ.  Έ(ΛπειρΓχος  άνέγνω 
την  άπάντησιν  αυτού,  παρεχλήθη  υπο  πολλών  συναδέλφων  να  άναζητή- 
σΐ[|  ίπΐ9η[ΐ.ους  Ιχθέσεις  η  γνώ(/.ας  άγγλων  συγγραφέων,  συνηγορούντων 
υπέρ  του  θεσρ.ου,  ου  την  ίφαρριογήν  θεωρεί  καΐ  παρ*  ή{ΐ.Γν  ως  λυσιτελή. 
Άλλίι  |χ6νος  ό  ίσχυρισ(ΛΟς  δτι  τοιαύτη  είνε  ή  γνώ[χη  τοίΐ  χ.  Μεταζά, 
εριπειροτάτου  άνα[Λφισ6ητήτως  παρ*  ήρ,Γν  εΙς  τα  τής  8(Αποριχ>5ς  ναυτι- 
λίας, ή  δτι  τοιαύτη  εινε  ή  γνώ(/.η  τών  ελλήνων  πλοιοχτητών,  σχη(/.ατι• 
σάντων  αυτήν,  ως  τουλάχιστον  λέγει  ό  χ.  Έμ,πειρϊχος,  Ιχ  του  δτι  οι 
άγγλοι  πλοιοχτήται  ανέχονται  ή  χαι  αποδέχονται  ως  συ(Λφέροντα  αύ- 
τοϊς  τα  Ιν  ΆγγλΕ<|ΐ  χρατουντα,  ου  ρι<5νον  δέν  είνε  έπαρχής,  άλλα  χαΐ 
δλως  ανάρμοστος  ε{ς  σύλλογον  νο(Λΐχών.  Μοι  ύπενθυ(ΐ.(ζει  δε  ή  τοιαύτη 
πρέταισις  την  εύφυά  παρατήρησιν  ένος  τών  χ.  συναδέλφων,  δστις  χατά 
τίνα  τών  προλαβουσών  συνεδριών  βλέπων  άναπτυσσοριένην  παρ*  ή(ΛΓν 
ροπήν  τίνα  εις  προτάσεις  περί  νομοθετιχών  {χ,εταρρυθρ,ίσεων  (χή  επ- 
αρκώς (*.ε(Αελετη(ΐ.ένας,  είπε  χαπως  άστεϊζό[χενος  δτι,  ως  προβα(νο(Αεν, 
αίνον  οΐ  φρουροί  του  Βουλευτηρίου  θέλουσιν  έ[χποδίσει  ή[Αάς.  Άλλα  δυσ- 
τυχώς Ιν  τών  (ΐ,εγίστων  χαχών  έν  τ^  ήρι-ετέρ^ί  πολιτείφ  εινε  χαΐ  τούτο, 
δτι  ουδείς  υπάρχει  προ  τών  πυλών  του  Βουλευτηρίου  φρουρός,  ελέγχων 
την  εις  αυτό  είσχο[ΛΐζοΐΑένην  τοσούτον  άφθονον,  δσον  χαΐ  άχατέργαστον 
νο|ΐοθετιχήν  υλην,  Ι^τις,  ριπτοριένη  εις  τήν  τά  πάντα  στέργουσαν  χοάνην 
του  χοινοβουλίου,  μεταβάλλεται  εις  νόμους  του  χράτους. 

Ο  υποπλοίαρχος  ΓΚΟΡ 


οι  δόχιμοι  τής  γαλλικής  φρεγάτας  ΚαΛνψονς,  χυβερνωμένης  &πο  του 
πλοιάρχου  Λαλάνδ,  χαΐ  οΐ  ιηίάδοΐιίρΐηβη  τ^ς  αγγλιχί^ς  φρεγάτας  Ξατ- 
ύης,  διοιχουμένης  υπό  του  πλοιάρχου  Δάνδας,  ειχον  χαταστή  χατά  τό 
1831  αχώριστοι  σύντροφοι.  01  Άγγλοι  έδίδασχον  ημάς  τό  χυνήγιον  τής 
άλώπεχος,    ήμεϊς  έδιδάσχομεν    αυτούς  τά  δίχαια  του  ανθρώπου  χαΐ  πα- 
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ρωτρύνο[Χ6ν  αυτούς  εις  τό  νί  ψάλλωσι  την  Μασσαλιώτιοα.  ΟύχΙ  άνευ 
τινδς  δυσκολίας  χατωρθώσα(Λεν  ίν  τούτοις  να  τοις  δώσω|Λεν  νλ  εννοήσω - 
σιν,  δτι  6  υ{ος  του  Δουκός  της  Νορθε|Λβελάνδης  εΐχεν,  ως  πολίτης,  τα 
αυτά  διχαιώριατα  [ΐέ  τον  υΐόν  ενός  ύποδη(Λατοποιοΰ*  εν  τέλει  συνφχειώ- 
θησαν  προς  τάς  ιδέας  αύτάς.  Ταύτα  συνέβαινον  την  Ιπιουσαν  της  επανα- 
στάσεως του  Ιουλίου,  ώς  εκ  τούτου  ό  προσηλυτισμός  ή(Λών  ειχέ  τι  τέ 
λίαν  ίπαγωγίν. 

Όστις  δέν  είδε  τους  Γάλλους  την  έπιουσαν  επαναστάσεως,  πολύ  ολί- 
γον τους  γνωρίζει.  Συνήντησα,  κατ*  εκείνην  την  εποχήν,  άνδρας  σοβα^ 
ρους,  οϊτινες  δεν  ί^σαν  έλιγώτερον  των  δοκί[χων  έξη(Χ(Λένοι. 

Μεταξύ  των  νέων  ή(Λων  συντρόφων  ητο  αδύνατον  να  |Λή  διακρίνι^  τις 
τον  Γκ6ρ.  Τδ  αγαλ(Λα,  όπερ  ήγειρα  ν  προς  τΐ[χήν  του  νικητοΰ  τοΟ  Βα- 
τερλώ,  παριστ^ί  τον  νικηφίρον  πρ6[χαχον  της  Μεγάλης  Βρετανίας  ώς 
άλλον  Αχιλλέα.  Ή  ίδέα  ουδόλως  μΑ  φαίνεται  ίπιτυχής.  Ουδείς  υπενθυ- 
[ΐίζει  τόν  Αχιλλέα  όλιγώτερον  του  λόρδου  Ουελλιγκτώνος.  Ό  αληθής  βρε- 
τανός Άχιλλεύς  ητο  ό  φίλος  (/.ου  Γκόρ,  ευκίνητος,  ατρόμητος,  εύστροφος 
είς  πάσας  τας  σωματικές  ασκήσεις  μηδέ  του  μποξ  εξαιρουμένου. 

Όταν  ό  Γκόρ  Ιρρίπτετο  είς  την  θάλασσαν  εκ  του  πρωραίου  κρηπιδώ- 
ματος της  Ξαγθηζ,  εβλεπέ  τις  αυτόν  αμέσως  έπανερχόμενον  εις  την  βπι- 
φάνειαν,  διασχίζοντα  τα  νερά  διά  των  ωμών  του,  προβάλλοντα  το  στή- 
θος μέ  ήμιγερμένον  τό  σώμα  ώς  άλλον  Τρίτωνα. 

Ή  ΚαΛυ^ω  λίαν  δικαίως  ήδύνατο  νά  όνομασθ^  ό  παράδεισος  των 
δοκίμων.  Την  άφήκα  μετατεθείς  είς  έτερον  πλοΓον,  ένθα  αυστηρότερα 
πειθαρχία  έπεκράτει,  τό  βρίκιον  "Αχζιοτ^Ο  εν  αύτφ  βίος  ήτο  βίος  με- 
τανοίας, διαδεχόμενος  την  εύθυμοτέραν  καΐ  διασκεδαστικωτέραν  ζωήν. 
Ήνιώμεν  απέναντι  τής  Ρόδου  εντός  του  λιμένος  του  Μαρμορίκου,  οτε 
αίφνης  ήλθε  νά  ρίψγ)  την  αγκυραν  πλησίον  ημών  φρεγάτα  της  Αύτου 
Βρετανικής  Μεγάλε ιότητος.  Μόλις  τό  πλοΓον  ήγκυροβόλησε,  καΐ  ίδού  λέμ- 
βος αποσπάται  αύτου.  Ό  Γκόρ,  ό  φίλος  μου  Γκόρ  μοί  αποδίδεται.  Δεν 
ειχον,  δπως  εορτάσω  την  συνάντησίν  μας  ή  8ν  κιβώτιον  κυπριακού  οίνου, 
δν  προώριζον  διά  την  οίκογένειάν  μου.  Τον  έθυσίασα  άνευ  τής  ελαχίστης 
τύψεως  συνειδότος.  Ή  εσπέρα  μας  διέρρευσεν  ώς  ώραΐον  ονειρον.  Έν 
μόνον  νέφος  καταιγίδος  ήπείλησε  νά  την  διαταράξτ;;... 

Διετεινόμην  δτι  ή  αγγλική  γλώσσα  είνε  τραχεία,  εντελώς  ίστερημένη 
αρμονίας. 

—  «Είνε  τραχεία  δι'  υμάς,  οϊτινες  δεν  γνωρίζετε  νά  τήν  προφέρητε, 
άπήντα  μεθ'  ορμής  ό  νησιώτης.  Ήκούσατέ  ποτέ  μελφδικώτερόν  τι  από 
τήν  στροφήν   αυτήν  του  Λάρα  ; 


ι 

ι 
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ϋ  \ηιβ  (Ιιβ  ηί(;Μ^&η<1  Ι>&γ&*8  ^Ια&βγ  δίΓβ&οα 
Τΐιβ  δΙ&Γβ  &Γ6  βίαάάίη^,  6ΑοΙι  νϋΐι  ίοαα^'ά  1>6&ηι». 

Δεν  ίπέ[Αεινα  ιτλειέτερον.  Ή  στροφή  (ϋ.οΙ  2φάνη  όντως  γλυκεία,  δι6τι 
φ(λος  άιςήγγειλεν  αυτήν,  φίλος  από  του  όποιου  θα  έχωρ(ζέ[/.ην  εντός  τί- 
νων στιγι&ων. 

Έχωρ(«θηρ(,εν  ίσως  Αά  Λατχίχ:  —  ρβΓΐΐ£ΐρ3  ίΟΓ  ΘΥΘΓ.  —  Τοιαύτη 
ύπ5]ρζεν  ή  ένδό[Αυχος  σχέψις,  ήτις  δλως  ακουσίως  ή{;.ών  συνεσχίασε  τάς 
στιγ(/ιάς  του  άποχωρισ[λου  (χας.  Άλλ'  ούτε  ίχεΐνος  ούτε  εγώ  εσχο{Αεν  το 
θάρρος  νά  το  ό[Αθλογήσω|Αεν. 

Ό  Γκδρ  άνεχώρησε  δια  τάς  Ινδίας,  Ιγώ  έμεινα  εν  τη  Μεσογείφ.Τρία 
Ιτη  ριετίι  ταύτα  έπέστρεφεν  ούτος  είς  τήν  Άγγλίαν  (χ.έ  βαθ(ΛΟν  υπο- 
πλοιάρχου. Ό  πατήρ  του,  ό  ναύαρχος  Γκόρ,  τον  έπανέφερεν  εντός  τ^ς 
ναυαρχίδος  του  πλήρης,  χαράς  χαΐ  ύπερηφανείας  εν  τφ  προσώπφ  τοιού- 
του υίου.  Το  πλοΐον  ψελλέ  να  χά|λψτ|  τό  άχρωτήριον  τής  Καλής  Ελπί- 
δος. Αιφνιδίως  λαιλαψ  ίχρήγνυται,  εΙς  ναύτης  πίπτει  έχ  του  (ΐεγάλου 
δόλωνος  εις  τήν  θάλασσαν.  Ό  Γχόρ  δι*  ενός  άλματος  ευρίσκεται  έπΙ  του 
περίτβιχίσματος  του  πλοίου.  Διστάζει  προς  στιγμήν,  ό  ναύτης  υψοϊ  υπε- 
ράνω του  κύματος,  δπερ  απειλεί  νά  τόν  χαλύψη,  τον  ενα  βραχίονα  είς 
σημεΐον  απελπισίας.  Ό  Γχόρ  ρίπτεται,  πρΙν  ή  δμως  προφθάσΐ[^  να  συλ- 
λάβΐ[Ι  τόν  δυστυχ)),  τόν  όποιον  άπεπειράθη  νά  σώσιρ,  τό  χύμα  ξεσπ$  χαΐ 
καταπίνει  τήν  λείαν  του. 

Τό  πλοΐον  ίν  τούτοις  άνεκώχευεν.  Ό  Γχόρ  μΐ  οΜγαΐζ  οργνιαϊς  θά 
ήδύνατο  νά  τό  φθάσιρ,  ή  εχκλισις  δυστυχώς  παρασύρει  αυτό  υπό  τήν 
σφοδράν  του  άνεμου  πνοήν,  τό  παρασύρει  τόσφ  ταχέως,  &στε  ή  άπόστα- 
σις  αυξάνει  άντΙ  νά  ελαττωθη.  Δοκιμάζουσι  νά  πέμψωσι  λέμβον,  άλλ* 
α&τη  συντρίβεται  έπΙ  των  πλευρών  του  πλοίου.  Έχ  του  εξωστέγου  του 
ό  ναύαρχος,  μηδέν  δυνάμενος,  παρίσταται  θεατής  του  αλγεινού  τούτου 
θεάματος.  Γνωρίζει  αρά  γε  τίς  εινε  ό  γενναίος  ούτος  κολυμβητής,  τους 
ηρωικούς  αγώνας  του  οποίου  ζητεί  νά  ίνθαρρύνη  διά  τε  τ9\ς  φωνής  χαΐ 
ττ5ς  χειρός  ; 

Ή  καρδία  του,  φαίνεται,  ούδεν  τφ  εΐπεν. 

Ό  πλοίαρχος  στέλλει  κατ*  έκείνην  τήν  στιγμήν  νά  ζητήστρ  τάς  δια- 
ταγάς  του.  Πρέπει  νά  χαταβιβάσωσι  μίαν  Ιτι  λέμβον  ;  Πρέπει  νά  έκθέ- 
σωσι  τήν  ζωήν  δέκα  £ζ  ανδρών  προς  σωτηρία  ν  ενός ;  Ό  ναύαρχος  φέρει 
τήν  χ€(ρα  εΙς  τό  μέτωπον  χαΐ  δι'  αυτής  χαλύπτει  τους  οφθαλμούς,  ίνα 
μή  έπΙ  πλέον  βλέπη  τόν  γενναιον  άγωνιστήν.  Ή  έγκατάλειψις  εΙνε 
σκληρά,  άλλα  τό  καθήκον  ομιλεί  λίαν  έπιτακτιχώς  είς  τήν  παρουσαν 
περίστασιν.  Ό  ναύαρχος   διατάσσει  νά  προχωρήσωσιν.    Ήμίσειαν  ώραν 
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|;.ετα  ταύτα  6  ίερενς  του  πλοίου  είσήρχετο  εις  τό  δωματίων  του.  Ό 
ναύαρχος  δεν  τόν  2ρωτ^.  Δι'ένός  βλέ(χ.|Αατος  ενέησεν — ο  εγκαταλειφθείς 
κολυμβητής  ^το  ό  υΙός  του.  Δέν  επέζη^εν  αύτώ  ή  \».ψάς  ηνας  μένος.  Ό- 
λίγον  μετ^  την  ε2ς  τον  λιμένα  αφιζίν  του  άπέθνησχεν  ούτος  προσβληθείς 
υπό  ττ]ς  νίσου  εχε{νης,  ήτις  ουδέττοτε  φείδεται  του  θύματίς  της  χαι  ην  οΐ 
Άγγλοι  λ(αν  επιτυχώς  χαλοΰσι  ατεΟραυσμένη  χαρδία:»  1ΐ6&Γΐ  Ι)Γθΐ£βη. 
Ήτο  γραπτόν  να  μή  έπαν(δω  τον  Ιοίΐη  Γχίρ.  Τοιούτον  ην  χαι  τί 
προαίσθημα  μου. 

(Έχ  των  του  Ιαήβη  άβ  1&  6Γ&νίέΓβ). 


ΦΥΤΟΛΟΓΙΚΔ  ΖΗΤΗΜΑΤΑ 


ΙΙερ(εχ4$μεν« 

ΆρχαΙ  της  επιστημονικής  φυτολογίας  πάρα  τοις  "Ελλησι.  Θεόφραστος. 
Πάρα  τοΓς  Ρωμαίοις.—  Κατά  τλν  μεσαίωνα. 

*Όπως  άπαντα  τα  τέλεια  του  πνεύματος  βργα,  ο&τω  χαΐ  αί  φυσιχαΐ 
επιστγ)μαι  εσχον  γενίτειράν  γήν  τίις  αρχαίας  Αθήνας.  Ή  Ιπιστημο- 
νιχή  φυτολογία  είνε  εις  των  τελευταίων  χαρπων  των  προσωρίμασάντων 
έχ  τής  ανθήρας  τ7)ς  Ελλάδος  εποχής.  Κατά  τέ  έχατονπεντηχονταετές 
χρονιχόν  διάστημα  μεταξύ  τής  έν  Σαλαμινι  ναυμαχίας  χαΐ  τής  έν  Άρ- 
βήλοις  μάχης  άνεφάνησαν  άλληλοδιαδέχως  χαΐ  έν  άδιαλείπτφ  σειρ^  με- 
γάλοι πολιτιχοί  άνδρες,  ήρωες,  θεέπνευστοι  χαλλιτέχναι,  ποιηται  χαι 
σοφοί  χαΐ  έπΙ  τοσούτον,  £στε  το  έλληνιχόν  πάτριον  έδαφος  ήρξατο  έπΙ 
τέλους  να  έξαντλήται  παράγον  τοιαύτα  δαιμόνια  πνεύματα  χαΐ  οΙονει 
ώς  τέλος  τ7)ς  χρν(ί^^^  έχείνης  2ποχής  άνεφάνησαν  οι  δύο  μέγιστοι  ν6ες, 
οΐτινες  άνέλαβον  το  έργον  νλ  άποχαλύψωσιν  όλόχληρον  τήν  χλασιχήν 
παιδείαν  εις  το  άνθρώπινον  γένος,  δπερ  δι*  αυτής  προώδευσε  χαΐ  μετε- 
πλάσθη.  Ό  μέγας  *Αλέζανδρος  δεν  έπέζησεν  δπως  ιδιρ  τό  τέλος  του 
έργου  του*  ο  μέγας  δμως  αυτού  διδάσχαλος  Αριστοτέλης  έγένετο  ό  διδά- 
σχαλος  πάσης  επιστήμης  των  μεταγενεστέρων. Ένφ  πρό  αυτοΰ  οίφυσιο• 
φιλόσοφοι  τής  Ιωνίας  προσεπάθουν  με  τον  λύχνον  της  σχέψεως  νλ  έξηγη- 
σωσι  τα  σχοτεινα  μυστήρια  τής  χοσμιχής  τάξεως  άνευ  ττ)ς  βοηθείας  των 
έμπειριχων  παρατηρήσεων,  ό  Αριστοτέλης  εδήλωσεν,  δτι  ή  γνωσις  πά• 
(^ης  'τής  φύσεως  δέον  να  άπορρέι;^  έχ  τής  άχριβους  παρατηρήσεως  των  με- 
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ρίχ&ν  τής  φύ^ύως  φαινορ(.ένων•   Ό    αύτ^ς,  8στις  βζειργάσθη  χατα  βάθος 
καΐ  σαφώς  τα  λογιχά,  ηθικά,  αισθητικά,  πολιτιχά,  χοσ(χΐ3&ά  χαι  ]Αεταφυ- 
νιχα  προβλή(λ.ατα,  χαΐ  τα  8ΐ6(ΐ.6ρφωσεν  εις  ίπιστήριας  ώς  ουδείς  πρό  αύ• 
του  χαι  ολ(γΐ9τοι  Γσως  [ΐ.ετ*  αυτόν,  8έν  άττηζίωσε  νλ  χαταναλώσι;^  (λαχρίκ 
ετη  συντόνως  |χελετων   χαι  τταρατηρων    την    ζωήν,    τον  όργανισριόν  χαΐ 
την  άναπαραγωγήν  των   ζψων.  Ούτως  ό  ^Αριστοτέλης  εγένετο  ό  πατήρ 
ττ|ς  επιστη[Λθνιχν;ς  Ζωολογίας.  *Αλλά  χαΐ  τα  φυτά  ούχ  ϊ)ττον  ειλχυσαν 
την  προσοχήν  του  ίταστίχου   νοός  τοΟ  (Μεγάλου  φιλοσόφου.  Ταίίτα  άνε- 
γνώρισεν  ως  ζώντα   χαΐ  ε|λψυχα  οντά  χαΐ  ανέπτυξε    διά  περινουστάτης 
συγχριτιχής  μεθόδου  τά  γενιχά    φαινό|Αενα  τής  φυτιχ^ς  ζων)ς  {ΐέ  έχεινα 
των  ζφων.  Κατόπιν  ό  [ΐαθητής  χαΐ  διάδοχος  του  Αριστοτέλους  Θεόφρα- 
στος έτελειοπο{ησε  του  διδασκάλου  το  έργον.    Αυτός   έθεσε  τά  θε|4έλια 
τής  έπιστη|Λονιχης  φυτολογίας,  συγγράψας  το  Π6ρΙ  φυτ&τ  ίστορίας  χαΐ 
το  ΠΒρΙ  ρυζώγ  αίχίωτ  βιβλίον.  Άνευ  ά[ΐ.φιβολ{ας  πρό  του  Θεοφράστου 
συλλέχται  ριζών  χαΐ  ε|Αποροι  βοτάνων  (ΐχον  γνώσεις   τινάς  των  φυτών, 
τάς  οποίας  ^χρησιμοποιούντο  προς  παρασχευήν   μαγικών  χαΐ  ίαματιχων 
ποτών.    'Από  τών  παναρχαιοτάτων  ήδη  χρόνων  κηπουροί,   αμπελουργοί 
χαΐ  γεωργοί  συνέλεξαν  παρατηρήσεις  περί  τών  καλλιεργούμενων  φυτών, 
με  την  έπίδοσιν  τών  όποιων  συνεδέετο  ή  εύπορία  αυτών.  Άλλα  παν  δ,τι 
έχει  έλατήριον  το  πρακτίκόν  συμφέρον  χαΐ  έχει  πρό  οφθαλμών  μόνον  την 
υλιχήν  ώφέλειαν  δεν    εΐνε  επιστήμη.  Όπως  ή  αξία  του  καλλιτεχνήμα- 
τος δεν  έγκειται  είς  τό  χρήσιμον  αλλά  μόνον  χαΐ  μόνον   είς  το  κάλλος 
αυτού,  ούτω  καΐ    ή  Επιστήμη  εινε  έργον  του  ι^θιχου  κόσμου,  δστις  μή 
άνεχόμενος  τό  αναληθές  χαΐ  ασαφές,  επιζητεί  μόνην  καΐ  μόνην  την  άλή- 
θειαν.  Ή    επιστήμη    άρχεται    άμα    ώς  ό  ερευνητής    έμαθε  νά  έξετάζγ; 
χριτιχώς  τάς  ιδίας  εαυτού  χαΐ  τάς  ξένας  παρατηρήσεις,  έχ  τών  εξωτε- 
ρικών φαινομένων  νά  διαγιγνώσχη  τήν  ίσωτερικήν  φύσιν,  έχ  του  μερι- 
κού δε  χαΐ  τυχαίου  τόν  γενιχόν  νόμον,  άμα  ό  ερευνητής    αυτός    δεν  συ- 
νείρ^  άνευ    σχεδίου   πράγματα,  άτινα    αυτά   καθ*  έαυτά    έλχύουσι  τήν 
προσοχήν  χαΐ  αύτου  του  άπλου  παρατηρητου,  άλλ*  ακολουθεί  κατά  τάς 
έρευνας  του    χαθοδηγούσας    ίδεας,  χαΐ    θέτη  εν    έάυτφ   ζητήματα,  τών 
οποίων   τήν    λύσιν  μεθοδιχώς  χαΐ  μετ*  έπΐμοντ)ς  επιδιώκει.  Κατ*  αυτόν 
τόν  τρόπον  ό  Αριστοτέλης  ίμόρφωσε  χατά  πρώτον    τήν  έπιστήμην   τής 
φύσεως  χαΐ  ό   Θεόφραστος    οδτως   εγένετο    ό    πατήρ  τ7}ς  επιστημονικής 
φυτολογίας.  Αυτός  δέν    συνέλεξε  μόνον  άπειρίαν  απλών  παρατηρήσεων 
περί  τών  φυτών  τής  πατρίδος  αύτου  χαΐ  της  αλλοδαπής  από  τών  Ηρα- 
κλείων στηλών  μέχρι  τών  Ινδιών  χαΐ  από  τών  καταρρακτών  του  Νείλου 
μέχρι  τών  όχθων  του  Πόντου*  τό  ενδιαφέρον  αύτου  δέν  ήγειραν  μόνον  τά 
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ψ^τί  τ7)ς  πραχτιχής  ωφελείας,  χλλ'  εν  Γσφ  ρ,έτρφ  καΐ  τα  ριαλλον  ασή- 
(λαντα,  δταν  ταύτα  συνετέλουν  εις  την  λύσιν  γενικών  ζητη(Αάτων,  ήτις 
ητο  ό  [χ6νος  σχοπές  των  ερευνών  του.  Κατά  τί  διαφέρει  τό  φυτόν  από 
το  ζφον  ;  Ποια  όργανα  έχει  τό  φυτ<5ν  ;  έχ  77θ(ων  άρχιχών  συστατιχών 
[χερών  ταύτα  συνίστανται  ;  Ποίαν  λειτουργίαν  ίκτελουσιν  αι  ^ίζαι,  οΐ  στέ-  . 
λεχοι,  τα  φύλλα  καΐ  οι  καρποί ;  Πόσον  χρόνον  ζώσι  τά  φυτά  ;  τό  αίτιον 
τ%  ασθενείας  αυτών  ;  Πώς  δυνά[χεθα  να  προφυλάζωμεν  αύτα  από  τήν 
άσθένειαν ;  οποίαν  επίδρασιν  έχει  δια  τήν  έπίδοσίν  των  ή  βερριότης,  τό 
ψύχος,  ή  υγρασία  καΐ  ξηρασία,  έζωτερικαΐ  πληγαί,  υπέρ|Λετρος  καρπο- 
φορία,  καλλιεργία  ή  παρα[λέλησις,  έδαφος  ή  κλί[χα  ;  Τό  φυτόν  δύναται 
αύτθ(ΐ.άτως  νά  γεννηθ^  ;  Πώς  διακρίνονται  τά  από  σπέρ•λατος  (χόνον 
φυόριενα  από  τ&  διά  παρασπάδων  Ικβλασ  τάνοντα  φυτά  ;  Με  αυτά  καΐ 
τοιαύτα  προβλήματα  ένησχολεϊτο  ό  Θεόφραστος,  ατίνα  ώς  ίπΐ  τό  πλεί- 
στον είνε  αυτά  τα  άποσχολουντα  άκό[Λη  καΐ  τους  σηριερινούς  έρευνητάς. 
Είς  τα  ζητή{ΐατα  ταύτα  καταφαίνεται  ή  επιστημονική  ώριμότης  τής 
Αριστοτελικής  Σχολής,  αν  και  αί  λύσεις  αυτών  είσιν  ελλείπεις,  καθό- 
σον ή  ίποχή  εκείνη  δεν  ήτο  εισέτι  προς  τούτο  αρκούντως  προπαρε- 
σκευασμένη.  Ούχ  ήττον  εκπλήσσεται  τις  δια  τό  παρατηρητικόν  περί 
τών  δλων  βλέ(Λ(/.α  [λέ  τό  όποιον  έπροικίσθη  ό  οφθαλμός  του  *Έλληνος. 

ΤΙς  εκ  τών  πολλών  μαθητών  τών  άκροασαμένων  υπό  τήν  σκιάν  τών 
δένδρων  εν  τφ  Λυκείφ  τών  Αθηνών  τόν  διδάσκαλον  αυτών  βεόφραστον 
ήδύνατο  νά  προίδ*^,  οτι  τό  οίκοδόμημα  τής  επιστήμης,  ο&τινος  τά  θε- 
μέλια ετέθησαν,  έμελλε,  δπως  εξακολούθηση  συμφώνως  με  τό  πνεύμα 
του  διδασκάλου  καΐ  προαχθή  μέχρι  τής  τελειοποιήσεως  αυτού,  να  παρ- 
έλθωσι  δύο  χιλιάδες  ετη  !  Τό  άνθρώπινον  πνεύμα  κατά  τήν  εποχήν  Αλε- 
ξάνδρου του  μεγάλου  μετερσιώθη  δια  ταχύτατης  πτήσεως  καΐ  εφθασεν 
Οψος,  πέραν  του  οποίου  έπΙ  μακρόν  δεν  ήδύνατο  νά  ύψωθη  καΐ  ήρχι^εν 
από  τούδε  νά  χωρη  προς  τό  κάτω  τήν  άτραπόν  τής  επιστημονικής  έρευ- 
νας καΐ  έξηφανίσθη  τέλος  είς  τά  συγκεχυμένα  βάθη  μυστικών  δεισιδαι- 
μονιών και  της  στρεβλής  σχολαστικότητος.  Έπί  τινα  χρόνον  ακόμη  είς 
τάς  αύλάς  τής  Αλεξανδρείας,  Περγάμου  και  Πόντου,  έν  αΐς  καθώς  καΐ 
μετά  ταύτα  ωσαύτως  εν  Ίταλί(7  καΐ  Γαλλίςι  μικραΐ  γνώσεις  φαρμα- 
κείας εθεωρούντο  ώς  απαραίτητοι,  επιμελώς  έξητάζοντο  τά  φυτά  του- 
λάχιστον εκείνα,  τά  όποια  ήδύναντο  νά  χρησιμεύσωσιν  ώς  φάρμακα  ή 
άντιφάρμακα.  Οι  Ρωμαίοι  ενθουσιώδεις  ίρασταΙ  τής  Γεωργίας  έξηκο- 
λούθουν  νά  παρατηρώσι  τά  εν  τοις  άγροις  καλλιεργούμενα  φυτά  καΐ  τά 
κλήματα  τών  αμπέλων  καΐ  οΐ  παρ'αύτοΐς  Έλληνες  ίατροί,  Διοσκουρίδης 
^αΐ  Γβιληνός  έπΙ  κεφαλής,  δεν  άπέκαμον  νά  πλουτίσωσι  τόν  θησαυρόν  τών 
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φ2ρ[ΐ.άχων  δια  φυτών  εχόντων  πραγ(ΐατιχήν  ή  υχοθετιχήν  {α[χατιχήν  δύ- 
να(&ιν.  Παρήλθεν  θ[/.ως  ή  {δεώδης  εχείνη  μ.ελετη,  ήτις  ίζήταζε  €ν  τφ 
φυσιχφ  χ69ρ.φ  το  ιτρέβληιχα  τής  ζω7)ς,  ής  ή  παρατήρησις  χαΐ  {ξαχρ(- 
βωσις  έτεινε  να  χαταστήσι^  αυτήν  ουσιώδες  (χέρος  τ^ς  γενιχ^ς  τ^^ς  φύ• 
9εως  ίπΐ9τή(λης.  Και  ιτάλιν  ο  Πλίνιος  ριψοχινδυνεύσας  επελήφθη  του 
γιγαντιαίου  έργου,  να  αυιζιτεριλάβ-ς  δηλαδή  άιτάσας  τάς  γνώσεις  τής 
εποχής  του,  ώς  εί  ήθελε  νά  φαν^  Ιφά[χιλλος  του  Αριστοτέλους.  Άλλ' 
οποία  άπόστασις  (χεταξύ  του  "Ελληνος  χαΐ  του  Ρωριαίου  !  Έχεινος  [χεν 
(ΐέγας  χαθόσον  άφορ^  είς  την  παρατήρησιν  χαΐ  τάς  ίδέας,  τά  πάντα  χρι- 
τιχΰς  άντιπαραβάλλων,  διανοητιχώς  έρ.βαθύνων  είς  αυτά,  δη[χιουργιχώς 
δια(Αθρφώνων,  αύτ^ς  δε  |χετα  ζωηρού  ενδιαφέροντος  χαΐ  (χεγίστης  επΐ|Αε- 
λείας  περισυλλέγων^  άλλ'  άνευ  αυτοτελούς  γνώρ(.ης  χαΐ  άνευ  ίδίας  αύτου 
παρατηρήσεως,  επομένως  άνευ  χρίσεως  χαΐ  άνευ  γνώσεως  των  πραγ(Λά- 
των.  Ό(^ι.ου  μλ  τό  πρές  τήν  έπιστήριην  ενδιαφέρον  εξέλιπε  χαΐ  ή  Ιχανό  - 
της  του  ίξετάζειν  τήν  ζώσαν  φύσιν.  Μόνον  οι  *Άραβες  ίπί  τίνα  χρόνον 
προσεπάθησαν  να  διαφυλάζωσι  χαΐ  αύζήσωσι  χατά  τι  τήν  έχ  τής  αρχαιό- 
τητος διαβιβασθεισαν  γνώσιν  τών  φυσιχών  έπιστηριών.  Τελευταιον  &πασα 
ή  πνευριατιχή  παιδεία  χατεβυθίσθη  είς  τον  παρε(Λφερή  τφ  θανάτφ  (ίπνον, 
απο  τον  όποιον  ριετά  (χαχρότατον  χρόνον  άφυπνίσθη  δια  του  ττνεύριατος 
της  νέας  εποχής,  ήτις  ήρξατο  νοι  ύποφώσχι^  Ιν  Ίτα\1ΰ[.  χατά  τήν  ΙΔ' 
εχατονταετηρίδα.  Είς  τούτο  συνετέλεσεν  ό  Δάντης,  ό  Πετράρχης  χαΐ  6 
Βοχάχιος,  είς  οΟς  ή  Ευρώπη  χρεωστει  οχι  (λόνον  τήν  (χόρφωσιν  τής  νεω- 
τέρας φιλολογίας,  αλλά  χαΐ  τήν  άναζωογόνησιν  τών  χλασιχών  σπουδών 
τών  αρχαίων  έλληνιχών  χαΐ  ρωριαΐχών  συγγραρ.[ΐ.άτων.  Κατά  δε  τήν  ΙΕ' 
εχατονταετηρίδα  άφυπνίσθησαν  έχ  του  |χαχρου  Οπνου  εν  'Ιταλί^  ή  |χία 
Ι^ετά  τήν  αλλην  πασαι  αΐ  τέχναι  χαΐ  έπιστή(λαι  χαΐ  χατά  το  τέλος  τής 
έχατονταετηρίδος  ταύτης  εχλήθη  έν  τ^  ζωη  χαΐ  ή  φυτολογία.  Ευγενής 
βυζαντινός  ελλην,  βστις  έχ  τής  χαταστραφείσης  τών  Τούρχων  πατρίδος 
αύτου  διεπεραιώθη  είς  Ίταλίαν,  σώσας  μόνον  τήν  έλευθερίαν  χαΐ  τάς 
γνώσεις  αύτου,  μετέφρασε  χατά  διαταγήν  του  Πάπα  τον  βεόφραστον  έχ 
τής  έλληνιχής  είς  τήν  λατινιχήν  γλώσσαν. Ωσαύτως  ό  Διοσκουρίδης  χαΐ 
Πλίνιος  έξετάφησαν  από  τήν  χόνιν  τής  λήθης  χαΐ  έγένοντο  τά  συγγράμ- 
ματα αυτών  διά  τής  χατά  τήν  έποχήν  έχείνην  εφευρέσεως  τής  τυπο- 
γραφίας χτήμα  χοινόν  του  φίλολογιχου  χόσμου. 

Ταχέως  δμως  ειδον  δτι  προς  χατανόησιν  τών  φυτολογιχών  βιβλίων 
δεν  άρχει  ή  γνώσις  μόνη  τών  αρχαίων  γλωσσών*  έπρεπε  νά  γνωρίζωσι 
χαΐ  τά  αντικείμενα  περί  ων  ταύτα  πραγματεύονται,  διό  χαΐ  έπεδόθησαν 
μετά  ζήλου,  χατ*  αρχάς  μέν  έν  Ίταλί^  χαΐ  χατόπιν  έν  ταΐΐς  Κάτω  Χώ- 
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ραις  χαΐ  έν  Γερρ.αν(^,  να  άναζητωσι  τα  φυτά  περί  ών  ένησχολήβησαν  οι 
αρχαίοι.  Αληθές  δτι  πλείστα  φυτά  συνελέγησαν,  αλλ*  ή  φυτολογία  ούχ 
^ττον  δεν  άπετέλει  ίλευθέραν  χαΐ  χαθαράν  ίπιστήριην,  οττοία  ήτο  χατά 
τους  χρόνους  του  Αριστοτέλους,  άλλ'  ε|χενε  δούλη  της  φιλολογίας  χαΐ 
της  Ίατροιί(ς,  καθόσον  το  (Α^νον  ζήτη|ΐ.α,  εφ'  οδ  Ινησχολουντο  οί  τότε 
βοτανικοί,  3ίτο  νά  άνεύρωσι  πάλιν  τά  φυτά  του  Θεοφράστου,  Πλινίου 
καΐ  Διοσχουρίδου,  χαΐ  νά  άνΐ}^νεύσωσι  τάς  |ΐ.υστιχάς  ίαματιχάς  ή  δηλη- 
τηριώδεις ιδιότητας,  καθ*  ά  από  των  παναρχαιοτάτων  χρόνων  επιστεύε- 
το,  δτι  αυτή  ή  ^χείνη  ή  ίδιο  της  υπάρχει  εν  εχάστφ  φυτφ. 

Έν  τούτοις  δριως  ίπεφάνη  χαΐ  το  λυχόφως,  δπερ  ίγένβτο  φωτεινότε*- 
ρον  από  ή(^ιέρας  είς  ήριέραν.  Ή  επιστήμη,  ήτις  εριενεν  {γχβχλεισ(Αένη 
χαΐ  (χ.αραινο(Αένη  χαθ'  άπαντα  τόν  [Μεσαίωνα  2 ν  τοις  σχοτεινοΓς  των  [ΐ.ο• 
νών  χελλίοις,  έξ>}λθε  πάλιν  είς  τόν  ζωντα  χόσ(λον  χαΐ  τήν  ίλευθερίαν. 
*Από  της  ίποχής  ίχείνης  χαι  ή  φυτολογία  διετέλεσεν  2ν  διηνεχει  ανα- 
πτύξει, οίν  χαΐ  τά  ζητή(Αατα  ριέ  τά  όποια  ενησχολειτο  κατά  διαφόρους 
χαιρούς  πάντη  διαφοροτρόπως  άντελα(λβάνοντο•  Άλλ'  δσον  περισσότερον 
έξαπλουται  ή  γνώσις,  τόσον  περισσότερα  αναφαίνονται  προβλήαατα. 
(Έπεται  συνέχεια). 

Π•  Βοιλοοιμιάχης 


φιλολογικός  ΣΥΛΛΟΓΟΣ  ΠΛΡΝΛΣΣΟΣ 


*0»τώβρ»ος  Ι8•1 

ΕΡΓΑΣΙΑΙ.  ΣΥΛΛΟΓΟΥ.  Συνεκροτήθη  ή  ταχτιχή  συνεδρία  του  [ληνός. 

Ήρξαντο  τη  30  του  |^ιηνός  τά  άναγνώσριατα  του  συλλόγου.  Ό  δε  χ.  β• 
Βελλιανίτης  ώριίλησε  περί  των  καφενείων  ίν  Αθήναις  κατά  τήν  Ιπο- 
χήν  τοΰ  "Οθωνος. 

Ό  σύλλογος  έώρτασεν  ίδί(7  τάς  έορτάς  των  αργυρών  γάρ.ων  των 
Α.  Α.  Μ.Μ.  Έντολη  αύτου  ό  κ.  "Αγγελος  Βλάχος  έξεφώνησε  τόν  κα- 
τάλληλον  πανηγυρικόν.Έν  τη  ίορτη  δε  ταύτη  παρέστησαν  αΐ  Α  Α.  ΒΒ. 
ΥΤ.  ό  Διάδοχος  Κωνσταντίνος  καΐ  ό  πρίγκιψ  Νικόλαος. 

Ή  έπΙ  τ7)ς  άναδασώσεως  ίκλεχθεΐσα  υπό  του  συλλόγου  επιτροπή  υπέ- 
βαλε διά  του  κ.  Α.  Ρούκη  τήν  εκθεσιν  αύτης,  καθ*  ην  προέτεινε  τά  έξης: 
1)  Παρακαλεί  τόν  σύλλογον  δπως  υιοθέτηση  τήν  πρότασιν  περί  άναδα- 
σώσεως'  2)  χορήγηση  αύτη  τήν  αίτουριένην  άδειαν  προς  ίνέργειαν  των 
προτεινο|ΐ.ένων  διαβη|ΐ.άτων  παρά  τη  Α.  Μ.  δπως  τεθη  τό  Ιργον  υπό  τήν 
προστασίαν  ενός  των  βασιλικών  πριγκίπων*    3)  προβη  είς  τήν  συζήτησιν 
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χαΐ  €ΐΡ(ψήφ:9ΐν  του  συνυ7Ρθβαλλθ(Λένου  σχε2(ου  οργανισ(Αου  τής  έιητρο- 
1Γ%  χαΐ  των  Ιργασιων  αύτίίς,  (χετα  τήν  επιψήφισιν  του  οποίου  υπό  του 
9υλλ6γου  θέλει  εχλεγγ)  ή  διαρκής  επιτροπή  και  αρχίσει  ευθύς  τ6  έργον 

4)  παρακαλέσΐ[|  το  νο|ΐ.ιχόν  τ[&ή[/.α  του  συλλόγου,  8πως  άσχοληθ^  είς  τήν 
μελέτην  του  ζητή(χατος  τής  προστασίας  των  δασών  καΐ  προπαρασκευά- 
σΐ[Ι  το  έδαφος  νθ{χ.οθετικ9|ς  περί  τούτων  προνοίας  είς  τήν  κυβέρνησιν  καΐ 

5)  επιδιώξγ}  δι3[  παντός  πρόσφορου  μέσου  παρά  τ^  κυβερνήσει  καΐ  ταΐς 
όρρδίαις  αρχαΐς  τήν  αύστηράν  ίφαρμογήν  των  περί  λεκανοπεδίου  Αθη- 
νών καΐ  ποιμ.νιοβοσκ7/ς  νόμων  καΐ  αστυνομικών  διατάξεων. 

Άπεβίωσεν  ίν  Ρόσκοβιτζ  ττ)ς  Πρωσσίας  6  Έρρΐκος  Κοιλίγγιος  αντε- 
πιστέλλον του  Συλλόγου  μέλος.  Ό  σύλλογος  έψηφίσατο  τήν  άποστολήν 
συλλυπητηρίων  τ^  χήρί  αυτού. 

Μέχρι  τέλους  του  μηνός  εν  τ^  ^χολ^  των  απόρων  παίδων  *Αθηνων 
ενεγράφησαν  μαθηταΐ  εν  δλφ  826. 


ΕΡΓΑΣΙΑΙ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  ΦνοΠογνωοττικόν  τμΛμα.  Συνήλθε  δΙς 
είς  συνεδρίαν.  ΚαΙ  κατά  μεν  τήν  πρώτην  έζελέζατο  πρόεδρον  μεν  αυτοΰ 
τον  κ.  Γ.  Μακκαν,  άντιπρόεδρον  τον  κ.  Α.  Κορδέλλαν  καΐ  γραμματέα 
τ6ν  κ.  Γ.  Φωκαν.  Συνεζήτησε  δε  τους  όρους  τ^ς  εκδόσεως  του  λεξικού 
των  ελληνικών  ονομάτων  των  φυτών  υπό  του  κ.  β.  Χελδράϊχ. 

Κατά  δε  τήν  δευτέραν  συνεδρίαν  ό  κ.  Γ.  Μακκας  έποιήσατο  άνακοί- 
νωσιν  περί  τ))ς  χρησιμότητος  των  χολερικών  δελτίων.  Χρησιμεύουσι  δέ 
ταΰτα,  είπε,  διττώς*  είς  προφύλαξιν  του  λαοΰ  από  του  φόβου  καΐ  τής 
άποθαρρύνσεως  καΐ  είς  τάς  μελετάς  των  ίατρων  περί  τ^ς  πορείας  τής 
επιδημίας.  Κατόπιν  άνέπτυξεν  ό  κ.  Μακκας  τά  έν  τοις  δελτίοις  τούτοις 
παρεισφρουντα  λάθη  είτε  έκ  ψευδών  πληροφοριών,  εΓτε  καΐ  σφαλμάτων 
περί  τήν  διάγνωσιν.  Διότι  ήναγκασμένοι  οΐ  Ιατροί  να  πέμπωσιν  είς  τήν 
αρχήν  δελτία,  καΐ  τής  φύσεως  τής  νίσου  μή  ούσης  εν  άρχ^  σαφούς  καΐ 
ασφαλούς,  προτιμώσι  νά  άναγράψωσι  χάριν  ασφαλείας  ώς  χολερικούς  καΐ 
τους  μή  τοιούτους.  Έκ  τούτου  αγόμενος  ό  κ.  Μακκας  εποιήσατο  διάκρι- 
σιν  της  χολεροειδους  διαρροίας,  τΨ^  χολέρας  και  τής  χολερίδος,  ήτις  κα- 
κώς χολερίνη  καλείται. 

Ό  κ.  Μακκας  εν  τέλει  εξέφρασε  τήν  άπορίαν  του  περί  τής  ίπικρατή- 
σεως  τής  λέξεως  χρονσμα  ίν  τοις  δελτίοις,  άντΙ  πάσης  άλλης  καταλλή- 
λου. Δύσκολον  εϊνε,  είπε,  νά  ύποθέσωμεν  δτι  οΐ  μεταχειρισθέντες  πρώ- 
τοι τήν  λέξιν  ταύτην  ηθέλησαν  νά  μιμηθώσιν  Έρατοσθένην  τον  Κύρη- 
νβϊον,  τόν  γράψαντα  έν  τφ  32  των  καταστερισμών  αύτου  περί  Ώρίωνος, 
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δη  έκρούσθη  υπό  σχορπίου  χαΐ  άπέθανεν.  01  πλείστοι  των  χολεριώντων 
£$ν  προσβάλλονται  ίζαπ(νης,  ώστε  και  ιατρικώς  ή  λέζις  }ΐροϋ9[Αα  δεν 
φαίνεται  προτιρ.ητέα/Ωστε  προτιμητέα  εινε  ή  λέξις  σύμπτωμα  χαΐ  ση* 
(ΐειοΰντες  να  γράφω(ΐεν :  τοσούτοι  εσχον  χολεριχά  συ(λπτώ[ΐ.ατα  ή  χαΐ 
απλώς  χολεριχά,  άχολουθουντες  2ν  τούτφ  (λάλιστα  τον  Ίπποχράτην. 

Τμήμα  νομχχόν  κα\  των  πολιτικών  επιστημών.  Συνί)λθεν  άπαξ 
ε{ς  συνεδρίαν  χαΐ  προέβη  χατά  πρώτον  ε{ς  τάς  αρχαιρεσίας  του.Έξελέ•- 
γησαν  δε  αύθις  πρόεδρος  ό  χ.  Ν.  Δα(Λασχηνός,  αντιπρόεδρος  ό  χ.  Γ.  Άγ• 
γελόπουλος  χαΐ  γραρ.ματεύς  ό  χ.  Δ.  Ε.  Ηλιόπουλος.  Μετά  τούτο  6  χ. 
Σ.  Βάλβης  έποΐήσατο  άναχοίνωσιν  νεωστί  εχδοΟείσης  (χελέτης  του  χ. 
Γ•  Στρέ^ίτ  περί  αντιστάσεως  χατά  τ))ς  άρχγ)ς,  ό  δε  χ.  Α.  Ρούχης  έπρό- 
τείνε  την  σύστασίν  επιτροπής,  ήτις  νά  (λελετήσ^  χαΐ  προπαρασχευάσι;^ 
την  σύνταζιν  νο|ΐ.οσχεδίου  περί  προστασίας  τών  δασών  τήν  πρότασιν  δβ 
ταύτην  άποδεχθέν  τό  τ[ΐ.η[Αα  εζέλεξεν  έπιτροπήν  συγχεΐ[ΐ.ένην  2χ  τών 
χ.χ.  Ν,  Δα(λασχηνοΰ,  Γ.  Αγγελοπούλου,  Ν.  Δη(χαρά,  Γ.  Στρέϊτ,  Κ.  Μ. 
Ράλλη,  Ν.  Χλωρού  χαΐ  Σ.  Βάλβη. 


Ή  εν  τ^  προγενεστέρφ  χαΐ  τφ  παρόντι  τεύχει  του  Παρτασσο^  δημοσιευθιΓσα 
πραγματεία  όπ^  τ^ν  τ(τλον  *Η  βνζαττιτη  φιΛοΛογία  εγράφη  γαλλιστί  παρά  του 
χ.  Δ.  Βιχέλα  χαΐ  έδημοσιεύθη  εν  τφ  γνωστή  περιοδιχφ  συγγράμματι  Ηβνηβ  άβ» 
Όβηχ  Μοηάβ8'  άδείςι  δβ  του  συγγραφέως  μετεφράσΟη  παρά  της  Διευθύνσεως 
του  Παρτασσο^  χαΐ  ίδημοσιβύΟη  ελληνιστί. 


ΠΑΡΟΡΑΜΑ.  Έν  σελ.  76,  στίχ.  20,  άντΙ  Χαονραί,  άνάγνωΟι  Χαονράτ. 
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ΛΟΓΟΣ 

Δνδρεοτ  ν.  Σκιά 

«&««0  ^  Ι  ΐΙο«μβ(>{«υ  18•Ι 


^Ι^^Ι^^^^^^#^^*^^^»^^»*^ 


Φίλοι  ά^ιλτνταί. 

'ΕικτραιτβΙσης  \Μί  τ^  ευ(&€νεΓ  ψήψφ  τύα  σεβαντων  της  ή[ΐ.ετέρας 
^ολ))ς  χαβηγΐ}των  τής  από  τής  σερ.ν9ξς  ταύτης  έδρας  διδασκαλίας  τ^ς 
ελλην(χί)ς  φιλολογίας,  ήτις  απετέλεσε  [λέν  χαΐ  αποτελεί  το  σπουδαι^τα- 
τον  στοιχεΐον  τί)ς  ^αιδεύσεοις  πάντων  των  πεπολιτισριένων  ΙΟνων,  |ΐ.έλ- 
λει  δε  χαΐ  υ|/ιας  χατά  τε  τήν  Ιν  τφ  Πανεπιστη[^(φ  φοίτησιν  χαΐ  μετά 
ταύτα  νά  άπασχολ^  υπέρ  παν  άλλο  ριελέτη|ΐ.α,  εύχαιρέτατον  νορ.(ζω  χα• 
ταρχ<$(ΐ.ενος  ήδη  του  έργου  ν&  ίνδιατρίψω  περί  τήν  ίζέτασιν  της  παι- 
δευτικής των  φιλολογιχων  (ΐελετών  ση[ΐ.ασ{ας  χαι  τόν  χαθορισ(λον  τής 
ορθής  μεθόδου,  μεθ'  ής  α(  τοιαΰται  μελέται  δύνανται  να  παράσχωσι  τήν 
εξ  αύτον  προσδοχωμένην  ώφέλειαν.  Διότι  εις  Ιμ,ϊ  τουλάχιστον  ουδεμία 
αλήθεια  παρίσταται  βεβαιότερα  ταύτης,  δτι  ή  |ΛΟνη  αίτία  ή  παραγα- 
γουσα  ίν  τοις  χαθ*  ήμας  χρόνοις  τήν  αίρεσιν  των  αμφισβητούντων  τήν 
χρησιμότητα  τής  σπουδής  τής  αρχαιότητος  ίν  τ^  χαθολιχζ  των  πολιτών 
παιδεύσει  είνε  ή  εσφαλμένη  των  φιλολογικών  μελετών  άντίληψις  χαΐ  ή 
πλημμελής  ίν  τοις  σχολείοις  διδασκαλία. 


Τήν  {μφυτον  υπέρ  τήν  ζωώδη  φύσιν  &περοχήν  του  ανθρωπίνου  πνεύ- 
ματος, ξς  τήν  τελείωσιν  ειριδιώχει  πάσα  παίδευσις,  αποτελεί  πρό  πάντων 
ΤΟΜΟ»  ιβ'.  Νοέμβριος.  α 
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ή  πάρα  τφ  άνθρώπφ  άσυγκρίτως  υπέρτερα  δύναριις  τοδ  διαγιγνώσκειν 
ίντός  της  χαώδους  πληθύος  των  εκ  τε  του  εξωτερικού  καΐ  του  εσωτερι- 
κού κ69|Α0υ  ε{ς  την  συνείδησιν  συντρεχουσών  καΐ  άλλήλαις  άνταγωνιζο- 
ρ.ένων  παραστάσεων  τίς  ό(χοε ιδείς  καΐ  [χετακινεΐν  αύτας  εζω  της  εκ  τυ- 
χαίας συ[Λπτώσεως  άποτελεσΟε(σης  όμ.άδος,  2 ν  ξ  ο[Λθε ιδείς  (λετ'  άνθ[Λθΐο- 
ειδών  παραστάσεων  ευρίσκονται  συ(Απεφυρ(Λέναι,  άναπλάττειν  δέ  εκ  των 
ούτως  άπο[ΐ.ονωθεισων  παραστάσεων  νέα  καΐ  οχι  πλέον  ίκ  τύχης  παραχ- 
θέντα,  αλλ*  είς  αυτήν  την  φύσιν  καΐ  τό  ποιον  των  πραγ(χάτων  άνταπο- 
κριν<ί[Λενα  συστή|Λατα.  Έξωτερικόν  δβ  σύριβολον  του  εν  τ^  ψ^χί  <ϊυνΓε- 
λου(Λένου  τοιούτου  των  παραστάσεων  [Λετασχη[ΐ.ατισ[Λθυ  εΐνε  ό  ρ.6νφ  χφ 
άνθρώπφ  δεδθ(λένος  Λόγος^  δι'  ου  τ4  τοιαύτα  της  διανοίας  δημ,ιουργή- 
[Αατα  άποβάλλοντα  την  πρώτην  είδωλοφαν^)  φύσιν  άποκτωσιν  ύΛίΜ^τ 
σώμα,  δι'  ου  (λένον  καΐ  εν  τφ  παραγαγύντι  αυτά  πνεύ[Λατι  διατελουσι 
ζώντα  καΐ  ε{ς  άλλους  ανθρώπους  |χεταδ(δονται. 

Όσον  εύκολώτερον  τελείται  εν  τφ  πνεύ|Αατί  τίνος  ανθρώπου  ή  τοι- 
αύτη των  έν  τ^  συνειδήσει  παραστάσεων  διασκευή,  δσον  ποικιλώτερα  καΐ 
πολυ[ΐ.ελέστερα  καΐ  (λαλλον  έκ  του  εσωτερικού  ψυχικού  βίου  είληρι-αένα 
εΐνε  τα  έξ  αύτγ)ς  δη(λΐουργούμ.ενα  διανοή[Λατα)  δσον  σαφέστερον  υπάρχει 
το  βάθος  των  εννοιών,  τοσοίϊτον  εύρύτερον  εΐνε  τό  χωρίζον  τή¥  άνθρω- 
πίνην  φύσιν  από  ττ)ς  ζωώδους  χάσρια,  ιοσουτον  τελειότερα  ή  πνευρια- 
τική  του  ανθρώπου  άνάπτυξις.  Τουναντίον  δε  δσον  δυσκαριπτοτέρα  καΐ 
ρ.άλλον  (λονότονος  εΐνε  ή  διανόησις,  δσον  ριικρύτερον  (ΐέρος  του  έν  τ^  συν- 
ειδήσει πλούτου  των  παραστάσεων  καΐ  τούτο  (λαλλον  εκ  των  αισθήσεων 
ε{λη[Λ[Αένον  συριπήγνυται  είς  διανοή(λατα,  δσον  ά(λυδρότερον  και  |λόνον  €Κ 
των  κυριωτάτων  αυτού  ση{Αείων  διακεκρΐ[Αένον  υπάρχει  τό  βάθος  των  εν- 
νοιών, τοσούτον  προσεχεστέρα  προς  τό  ζωώδες  εΐνε  ή  άνθρωπίνη  διάνοια. 
Την  κλίριακα  δε  ταύτην  τής  αναπτύξεως  του  ανθρωπίνου  πνεύριατος  παρα- 
κολουθούσα καΐ  ή  τα  διανοήμ.ατα  έξαγγέλλουσα  γλώσσα  παρίσταται  πλου• 
σιωτέρα  |λίν  καΐ  εύ[χηχανωτέρα  καΐ  φιλοκαλωτέρα  παρά  τοις  ύπερέχουσι 
κατά  την  πνευ(λατικήν  άνάπτυξιν  λαοΓς  καΐ  άτό(Αθΐς,  πτωχότερα  δε  καΐ 
δυσκα(λπτοτέρα  καΐ  άγροικοτέρα  παρά  "κοΓς  άπαιδεύτοις  καΐ  άμ.ορφώτοις. 

Ώς  Λρόσωχογ  συνείδησιν  έχον  εαυτού  παρίσταται  ο  άνθρωπος,  δταν 
συνοψίζων  τόν  σύ(χπαντα  ψυχικόν  βίον  του  άτό(Αθυ  άντιληφθ^  τήν  εν- 
νοιαν  του  εγώ*  ή  δ*  ίξ,αγζιχΗμίγωσκ:  τί;ς  εννοίας  ταύτης,  ήτοι  ή  περί 
του  βάθους  αυτής  φιλοσοφία  αποτελεί  τήν  ύψίστην  σφαΐραν  τής  ενεργείας 
του  ανθρωπίνου  πνεύριατος.  Τό  πρώτον  δε  βή(Αα  προς  τήν  έπΙ  του  ίδ(θ\> 
εγώ  φιλςσοφίαν,  είτε  καθ*  εαυτού  είτε  έν  σχέση  προς  τόν  ψυχικόν  β{«ν 
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των  άλλων  ανθρώπων,  εΐνε  ή  έιασχΟΛη<ης  της  €κ  τη  γΛωσση  ψ^αινο' 
μίιτης  οΛΛηΛουχΙας  χαΐ  ανΥ€Χ€ίαζ  των  ΙόΙωτ  όιανοημάζωκ.  Διότι  χαΐ 
απλώς  [Αβν  πάσα  άναζήτησις  τής  ίτυριολογίας  καΐ  σημασιολογίας  λέξεως 
τοΜς  ή  έξα)ΐρ(βωσις  τ^^ς  φύσεως  χαΐ  χρήσεως  γρα(ΐ.[ΑατικοιΙ  τίνος  ιύπου 
εινε  εν  τ«ώτφ  ά^ασxόΛησ^<:  του  ίτ  τ^  όιατοήαι  κρατούντος  ^όγου^ 
άλλα  (λάλίστα  ή  λλγ'  ίπίγνωσιτ  Λ€Λο16ησις  ιΐς  τήν  άλήθααν  των  ιδίων 
χρίσεων  χαΐ  συλλογισ|ΐ.ων^  ήτις  αποτελεί  τήν  βάσιν  πάσης  έπιστηΐΛονιχής 
«ραγ|ΐ.ατείας,  μόνον  δια  τής  ανάγωγης  των  ποιχιλωτάτων  μορφών  της 
συνήθους  ίχφράσεως  είς  τους  ^ν  τ^  συνειοήσει  βαθέως  έρριζωμένους  άπλοίς 
χαΐ  αναλλοίωτους  λογικούς  τύπους  δύναται  να  Ιπιτευχθ^. 

Τουθ*  όπερ  λέγομεν  Λνενματιχην  όιαύγπακ  δεν  εινε  απλώς  ή  ένδια- 
Οέτως  λειτουργούσα  δύναμις  του   διαστέλλε  ι  ν  το  έσωτεριχόν  ποιόν  τών 
νοημάτων,  άλλ'  ησα^ς  Λα  της  γλώσσης  ΒχδηΛωσις  τί|ς  διαστολΫ)ς  ταύ• 
της.  "Οπως  δε  ή  διανοητική  Ινέργεια  δημιουργούσα  νέας  γλωσσικών  εκ- 
φράσεων ποικιλίας  πλουτίζει  χαΐ  τελειοποιεί  τήν  γλώσσαν,  ο&τως  έζ  αν- 
τιστρόφου ή  τήν  διάκρισιν  τών  νοημάτων  ίκδηλουσα  γλωσσική  εκφρασις 
χρατύνει  καΐ  αναπτύσσει  τήν  διάνοιαν  Ιμποιουσα  είς  αυτήν  ^4^  ίΛίγτωσιν 
τον  αχότ^ΛΜματίΜον  της  ίόΐας  έτεργείας  καΐ  καθιστώσα  τά  διανοήματα 
μόνιμον  τής  συνειδήσεως  κτγ)μα.    Της   άλληλεΐνιδράσεως  ταύτης  μεταξύ 
νοήσεως  καΐ  φράσεως  συνέπεια  εινε  δτι  τά  διά  της  πνευματικούς  εργασίας 
τινός  παραχθέντα  καιν&  καΐ  αδρά  διανοήματα  δεν  μένουσίν  άποκλειστι- 
χον  αύτου  κτίσμα,  άλλα  καΐ  6  σπουδάζων  τήν  τά  διανοήματα  ίκεΐνα  Ικδη- 
λουσαν  γλωσσικήν  εκφρασιν  οχι   μόνον  αυτά  ίκεΐνα  αντιλαμβάνεται  καΐ 
αυτός,   άλλα  καΐ  τήν  ίδίαν  διάνοιαν  καθιστή  Ικανήν^  προς  παραγωγήν  ο- 
μοίων διανοημάτων.  Δια  τούτο  καΐ  ή  μελέτη  δοκίμων  λογοτεχνικών  μνη- 
μείων εκφραζόντων  τα  προϊόντα  τής  ενεργείας  διανοιών  είς  μέγαν  βαΟ- 
μσν  ανεπτυγμένων,  κΰύ  μηόϊτ   Λρακτιχως  χρίισψογ  όι'όάσχοΌσα^  εΙνε 
υπό  παιδευτικήν  εποψιν  πολύ   σπουδαιότερα  καΐ  άξιολογωτέρα  τών  τά 
χρήσιμα  διδασκόντων  μαθημάτων  ως  έξευγενίζουσα  καΐ  κρατύνουσα  αυ- 
τήν τήν  μέλλουσαν  νά  άντιληφθ^  καΐ  χρησιμοποιήσω^  ίκεΐνα  ψυχήν.    Ό 
μαθητής  λοιπόν  ό  μετά  φιλοσόφου  περιεργείας  καΐ  λεπτολόγου  άκριβιίας 
εξετάζων  τον  λεκτικόν  σχηματισμόν  δοκίμων  λογοτεχνικών  μνημείων  δίν 
έκμανθάνει  απλώς  ξηρούς  γλωσσικούς  τύπους,  άλλ'  αντιλαμβάνεται  τήν 
εν  αύτοΐς  ώς  έν   έκμαγείφ  τινί  άποτετυπωμένην  διανοητικήν    ένέργειαν 
τών  λογοτεχνών,  έξοικειουται  προς  τον  πνευματικόν  βίον  ανθρώπων  τε- 
λειότερον  εαυτού  ανεπτυγμένων,  καΐ  δια  τής  εξοικειώσεως  ταύτης  εξεγεί- 
ρει καΐ  κρατύνει  τας  εισέτι  έν  άργί^    καθευδβύσας    δυνάμεις  του  εαυτοϋ 
ιτνεύματος. 
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ΚαΙ  των  μεν  λογοτεχνών  ώς  άτ6[λων  τήν  ^νευ(λατΜήν  δράφΐν  άντι- 
λαρ,βάνεταί  τις  σπουδάζων  το  φεριεχ6(Α.ενον  των  λογοτεχνικών  αυτών 
έργων  διά  τοΟ  εκφράζοντος  αυτό  λεκτικού  σχη|Λατισμοϋ  του  εκ  τών  πα- 
ραοεδοριένων  γλωσσικών  τύπων  κατεσκευασ(λένου*  άλλ'  οι  παραδεδοριένοί 
ούτοι  τύποι  αύτοΙ  καθ*  εαυτούς  ασχέτως  προς  το  περιεχό|χενον  παρι- 
στώσι  το  Ιχ  τ))ς  καθ*  δλου  πνευ(λατικης  παράγωγης  πασών  τών  παλαιο- 
τέρων γενεών  άποζαμίΜνμα  της  χοιτης  σΌΤ9ΐάήσ€ως  του  έθνους,  ε{ς  δ 
άνήκουσιν  ο(  λογοτέχναι.  Ή  κατ*  επιστήμην  σπουδή  τ7}ς  φύσεως  χαΐ 
τής  Ιστορίας  τών  τύπων  τούτων,  ήτοι  ή  παρατ/,ρησίζ  τ^ς  κατά  φυσιο* 
λογικούς  νέ[Λους  εξελίξεως  και  (λεταβολτ^ς  τών  φθέγγων^  ή  ίναγωγή  της 
&πειροπληθους  ποικιλίας  τών  παραλλαγών  αυτών  ε{ς  ώρισ(λένας  φωνολο 
γικας  κατηγορίας,  ή  άναπλήρωσις  τών  ατελειών  τής  ορθογραφικούς  παρα- 
στάσεως καΐ  2κ  του  νεκρού  γρά(Λ[λατος  άναπαράστασις  τ7{ς  ζώσης  φων^ς^ 
ή  έξερεύνησις  της  γενέσεως  καΐ  συγχύσεως  και  τής  Ιχ  ταύτης  προερχο- 
(λένης  παρα[λορφώσεως  ή  εξαφανίσεως  τών  γρα|χ[Λατικών  τύπων,  ενί  λέγφ 
ή  άηύρδσις  Λάγου  χαΐ  συπΛεΙας  εντός  τών  άπειροπληθών  καΐ  ποικίλω* 
τάτων  φαΐνο[λένων  της  γλωσσικής  παραγωγής  αναριθριήτων  γενεών  ή 
συνενουσα  τάς  άρετας  φυσικής  α[ΐ.α  καΐ  Ιστορικής  {πιστήριης  αποτελεί 
επιστη[ΐ.ονικήν   θεωρίαν  άναλύουσαν   αυτήν    τί(ν   σύσζασιτ  της  ίθηκηζ 

Διά  τής  σπουδής  του  γλωσσικού  σχη|λατισ(ΐ.ου  τών  Ιργων  (μεγάλου 
τινός  ποιητου  ή  συγγραφέως,  δι*)}ς  (ΐ.όνης  ^  (λανθάνων  εξαναγκάζεται 
να  |ΐή  άντιληφθ^  |^ιηδ^ν  πλέον  (ΐηδέν  ελαττον  του  ύπ'  εκείνου  γεγρα(Α- 
[λένων,  άλλα  (λένα  τά  διανοήρ,ατα  αύτου  καθ'  ε  αυτά  καΐ  καθ*  δν  τρό- 
πον εκείνος  διενοήθη,  εξεγείρεται  ίν  τξ  Ψ^^  αύτου  ή  συναίσθησις  τής 
{δίας  άτοριικότητος,  άντιλαριβάνεται  τά  άναγινωσκ6|λ8να  ώς  διανοήριατα 
αλλότρια  καΐ  [λή  κατά  πάντα  συριφωνουντα  προς  τά  εαυτού,  Ιχει  πάντοτε 
καΐ  νά  προσθέσι;;  τι  καΐ  νά  διασκευάσιρ,  θά  άνεύριρ  γνώ[ΐ.ας  καΐ  σκέψεις, 
Ας  ανεπιφυλάκτως  Οά  προσοικειωθ^ι,  ετέρας,  περί  δν  θά  ^^έχ^,  αλλάς, 
Ας  θά  άποδοκΐ[ΐ.άσ^•  Πολλάκις  δ'  Ι  ριελετών  θά  άνεύρ-ι^  τήν  αίτίαν  τής 
διαφοράς  τών  άναγινωσκοριένων  προς  τάς  εαυτού  γνώ|χας  και  δοξασίας  Ιν 
τφ  κύκλφ  τών  ιδεών  καΐ  τών  γνώσεων  τής  κοινωνίας,  έν  {  ι^αρήχθη  τό 
(χελετώριενον  έργον,  οδτω  δε  θά  κατανοήστρ  τήν  αντίθεσιν  τοϋ  τϋτ  χαΐ 
του  ίζρώην^  τό  πρώτον  βήρια  προς  τήν  αττυν^ιτ  τήζ  ίζεΜζίωζ  τοϋ 
χοιτωηχον  βίον  της  αγθρωπότητοί:.  Ούδ£(λία  ιστορία  [χεθ*  οιασδήποτε 
τέχνης  γεγραριριένη  άρκει  νά  άναπαραστήσΐ[|  ίν  τφ  πνεύριατι  το5  [Ααθη- 
του  τοίαύτην  εναργή  είκίνα  τών  παρφχηριένων  αίώνων,  οίαν  παρέχει  ή 
τοιαύτη  |ΐ.ελέτη  τών  λογοτεχνικών  (ΐνη(Αείων  τών  Υ(αλαιών» 
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""Λνβυ  της  τοιαύτης  9που£ης  σχεδόν  όλως  αδύνατον  είνε  να  άντιληφθη 
τις  τα  άναγινω9κ6(ΐ.ενα  άπηλλαγμένα  ίιποχειριενυιου  χρω(Αατισ(λθϋ  ή  νί 
έζαταγχασ^η  να  χρίνιρ  αύτοι  χαΐ  νά  προσοικειωθη  (λετα  λ^γου  ο,τι  συ[Α- 
βιβάζεται  προς  τάς  αλλάς  αύτου  χρίσεις  χαΐ  αντιλήψεις*  άλλ'  ή  θί  διο• 
λισΟήσωσι  δια  τής  γλώσσης  αύτου  τα  διανοή(λατα  του  λογοτέχνου  μηδέν 
Γχνος  εις  τήν  ψ^χην  χαταλείποντα,  ως  υδράργυρος  ΙτΑ  πλαχός  εχχεέριε- 
νος,  η  άνευ  συναισθήσεως  τ))ς  αντιθέσεως  του  {δίου  διανοητιχου  χέσ[Λου 
προς  τον  του  αναγινωσχοριένου  ποιητού  η  συγγραφέως  άπορ.νη|χονευ6(λενα 
θα  χατασταλάξωσιν  ώς  τελριατιαία  ίλύς  χαΐ  νουν  χαΐ  χαρδίαν  χαταθά- 
πτοντα.  Διέτι  άλλοτρ(ας  πνευ^^ατιχής  εργασίας  προϊόντα  &νευ  συναισθή- 
σεως  τί)ς  ιδ(ας  άτοριιχέτητος  προσλα{ΐ.βανό|χενα  έχφυλίζουσι  χαΐ  άποχαυ* 
νουσι  το  πνευ|ΐ,α  του  (λανθάνοντος  [λ^νην  αύτφ  τήν  κόοτ  ον  άιόάσχουσατ 
χοΌΛυμαθΙηΐτ  του  Ήραχλειτου  δωροφορουντα..  "Οσον  δέ  μ.εγαλητέρα  ή 
υπεροχή  του  |ΐ.ελετω(λένου,  τοσούτον  δεινότερα  ή  διανοητίχή  χαταδούλω- 
σις  του  (&ελετωντος. 

Επειδή  λοιπόν  ή  έχ  τ^^ς  αναγνώσεως  δοχ((λου  τινός  λογοτεχνιχου 
ανη(λ£{ου  ωφέλεια  εξαρτάται  εχ  του  βαθ(Αου  τΟυ  ενδιαφέροντος,  |ΐ.εθ'  ου 
αναγινώσχεται,  χαι  τ>}ς  συχνής  συσχετίσεως  των  άναγινωσχοριένων  προς 
τον  δλον  χύχλον  των  ίδεων  χαΐ  αίσθη^λάτων  του  άναγινώσχοντος,  τήν  δε 
πνευ{ΐατιχήν  ταύτην  αύτενέργειαν  προχαλεΐ  ή  σπουδή  του  γλωσσιχου 
σχη{λ.ατισ(λθυ  του  λογοτεχνή(ΐ.ατος,  εύνόητον  εΐνε  δτι  ό  χοινότατος  χαι 
γνωρΐ{Αώτατος  γλωσσιχός  τύπος,  ήτοι  ή  (λητριχή  γλώσσα  του  [ΐαθητοΰ  ή 
(λή  δυνα[Αένη  ν&  διβυχρινηθ^  δι*  άλλης  ετι  γνωρΐ[λωτέρας  χαι  διά  τούτο 
άνιχανος  να  γείνιρ  πράγ(λατι  άντιχείριενον  σπουδής  ήχιστα  δύναται  να 
διεγβιριρ  τήν  φιλομάθειαν  [λήπω  τελείως  άνεπτυγ[Λένου  ^ννεύ[ΐ.ατος.  ΚαΙ 
δεν  δυνά(Αεθα  (ΐέν  να  άρνηΟώριεν  δτι  τά  εν  τ^  [Λητριχ^^  γλώσσιρ  άναγινω- 
σχ6(&€να  προσπίπτουσι  πολύ  ζωηρότερον  είς  τήν  άντίληψιν  χαΐ  πολύ  εύ- 
χερέστερον  απηχουσιν  είς  τήν  χαρδίαν  ή  τά  αλλόγλωσσα  χαΐ  ξενότροπα, 
ουδ'  δτι  πολύ  ριεγαλητέραν  δύνα|λΐν  άσχούσιν  εις  τήν  ό^άΛΛασιν  του  χα- 
ραχτνρος,  χαΐ  ούδαριως  ά[λφισ6ητού(λεν  δτι  ή  [ΐητριχή  γλώσσα  πρέπει  να 
αποτελ^  τό  σπουδαιότατον  στοιχειον  τής  παιδεύσεως  χατα  τό  πρώτον 
στάδιον  της  παιδιχής  ήλιχίας*  αλλ*  επίσης  ώς  άναριφισβήτητος  αλήθεια 
παρίσταται  ή(ΑΪν  δτι  τα  διά  τής  ρ.ητριχής  γλώσσης  [λεταδιδό(λενα  άπει- 
ράχις  δυσχερέστερον  δύνανται  να  υποβληθώσιν  εις  άνάλυσιν  χαΐ  χρίσιν 
ώς  πολύ  σπανιώτερον  αισθητής  γινθ(Λένης  της  αντιθέσεως  τών  άναγινω  - 
σχοριένων  προς  τήν  άτο(ΐ.ιχότητα  του  άναγινώσχοντος,  (ζέγιστος  δε  χαι  εις 
αχρον  δυσαπόφευχτος  εινε  6  χίνδυνος  να  γείνωσιν  αίσθητά  μόνα  τα  έντο- 
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νώτερον  ε{ς  την  άντίληψιν  προσπίπτοντα  των  λοιπών  απαρατήρητων  πα- 
ριρχο(λένων.  "Ετι  δβ   δυσχερέστερον  καΐ  σχεδίν  είπεΐν  αδύνατον  είνε  νλ 
διδαχθη  ο  (Αηδεμ.(αν  άλλην  γλωσσαν  πλην  τί}ς  [Λητρικ^ς  σπουδάσας  δτι  ή 
γλώσσα  αυτή,  ήν  αυτός  θεωρεΐ  ώς  άναπίσπβτστον  στοιχειον  του  εγώ  επί- 
σης σκοτεινον  καΐ  δυσανάλυτον,    ώς   έκεΓνο,  εϊνε  ά^ζ^η  Λαράσνασις  της 
διανοήσεως  όνναμίνη  ^ά  ΰιαχρίίη  ά^ό  τωτ  όιατοημάτωτ  χαΐ  να  γε(νΐ[) 
χαθ*  έαυτήν  άντιχε{(λενον  έπιστη(Λθν(χής  ερεύνης,  ώς  παν  προϊόν  τής  φύ« 
σεως,  δτι  πασαι  αί  χατά  χρόνον  χαι  τόπον  διαφοραΐ  της  συντάξεως  άντι* 
στοιχουσιν    εις  διαφοράς  πνευ^Αατιχ^^ς  αντιλήψεως,  πασαι    δ*  αί  παραλ- 
λαγαΐ   των  φθόγγων  δεν   είνε  έργα  αλόγου  αυθαιρεσίας,  άλλα  προϊόντα 
ίστοριχής  εξελίξεως  συριφώνου  προς  τους  νό(λους  των  φυσιολογιχών  λει- 
τουργιών τών  φωνητικών  οργάνων,  δτι  τέλος  ή  γλώσσα  λειτουργεί  χατα 
φυσικούς  νό(Α.ους,  ων  ή  μελέτη  παρέχει   είς  τόν  φιλεπιστή|Λονα  πλουτον 
γνώσεων  χαΐ  διδαγριάτων,  ώς  ειπέρ  τις  χαι  άλλη  επιστηριονιχή  πραγρια• 
τεία.  Τουναντίον  δ*   ό  άλλοτρίαν  χαΐ  άρχαιότροπον  γλώσσαν  σπουδάζων 
άναγχαζό[ΐ.ενος  διηνεχώς   τάς  [ΐέν   φθογγολογιχάς    αυτής    αλλοιώσεις  να 
παραλληλίζΐ(|  προς  ανάλογα  πάθη  τής  ίδίας  φων7)ς,  τα  δλ  ξενοτρόπως  διά- 
νε νοη[ΐ.ένα   χαΐ  εχπεφρασριένα  νά   άνάγΐ(|  είς  την  οίχείαν  αύτφ  εχφρασιν 
διαστέλλων  διανόη[ΐ.α  χαι  λεχτιχόν  τύπον,  λα(λβάνει  αδιαλείπτως  εύχαι* 
ρίαν  να  δια6λέπΐ[)  εν  τφ    γρά(Α[Λατι  την  ζώσαν  χαΐ  άείποτε  εν   εξελίξει 
διατελούσαν  φωνήν,  αποβάλλει  ευχερώς  την  πλάνην  δτι  |ΑΟνη  ή  (λητριχή 
αύτοΰ  γλώσσα  Ιχφράζει  ορθώς  τα  πράγριατα,  χαΐ  έξερχό(λενος  ούτω  τών 
χοινών  χαΐ  πεπατη{ΐ.ένων  τρίβων  τ«)ς  νοήσεως  χαΐ  φράσεως  ύψοΰται  ύπερ 
άνω  του  χύχλου  τών  ιδεών  του  ιδίου  έθνους    θεώ(Α.ενος    αύτη  τη  ψυχή 
αντα  να  πράγμαζα  χαΐ  άποχτών  χοσμοχοΛι^τίχην  ούτως  ειπείν  χρίσιν 
ίχανήν  νά  άντιληφθη  εναργώς  πάν  δ,τι  αποτελεί  τήν  εννοιαν  του  χνεύ" 
μανός  νώτ  ^αώ^.    Ή  ριελέτη   λοιπόν    του  λεχτιχου  τύπου  τών  έργων 
τών  παλαιών  ποιητών  χαι  συγγραφέων  ούτε  τήν  χάριν  τίίς  χρήσεως  έχ- 
(χάθησιν  λεχτιχών  τίνων  ή   συντακτικών  τύπων    σκοπεί,  ουτέ  τι  άναγ- 
χαίον  κακόν  είνε,  δπερ  εξ  ανάγκης  οφείλει  νά  υφίσταται  ό  ρ.ανθάνων  χά• 
ριν  της  κατανοήσεως  του  περιεχοριένου,  ώς  νοριίζουσι  πολλοί,  ούτε  απλώς 
περί   (λάταια    διατρίβει,  ώς  ισχυρίζονται  οί  τόν  άνδραποδώδη  βίον    φι- 
λουντες  χρησΐ(λθθηραΐ'  άλλ*  είνε  αύτόχρηρ(.α  εισαγωγή  είς  τόν  πνευρια- 
τικόν  βίον  τών  παλαιοτέρων  γενεών,  αγζίΛαράσνασίζ  νοϋ  ανόμου  άχί- 
τατνν  νης  άνίρωΛονηνος. 

Επειδή  δε  σκοπός  της  ριελέτης  του  λεκτικού  τύπου  τών  παλαιών  λο- 
γοτεχνικών (χνήριείων  εινε    ή  δι'   αυτής  άντίληψις  του  πνευρΛτικου  βίου 
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των  παλαιοτέρων  γβνεων,  τά  χάΛΜσζα  ^η^  μίχρ^  του  ^ν^  άτάΛΖνζίΥ 
ζής  άνβρώχόζίΐζοί:  χαρίϋτζωνζα  λογοτβ}^νιχά  [λνη[λεΓχ  είνε  καΐ  τά  κάλ- 
λιστα άντιχε{(Λενα  τίίς  (Μελέτης  ταύτης*  διότι  δπως  ίν  τη  διδασκαλία:  τ^ς 
φυσιχ^  ιστορίας  λα[ΐ.βάνονται  ως  παραδείγ(λατα  τα  τελειότατα  ανε- 
πτυγμένα χαΐ  σαφέστατα  τά  χαραχτηριστιχα  της  ιδίας  φύσεως  φέροντα 
άτομα,  ούτω  χαΐ  προχειμένου  περί  της  δια  φιλολογικών  σπουδών  δια- 
πχιδαγωγήσεωςι  πρέπει  μεταξύ  τον  συνόλου  τών  εθνών,  ων  ό  βίος  εΐνε 
άντιχείμενον  φιλολογικής  μελέτης,  να  άναζητηθ^  ζ6  χάΛΜσζα  ζότ  βίοτ 
ζής  ί2η(:  αγ$ρωχ6ζιιζος  σννοψίσατ  ίν  ζ^  Ισζοριχ^  αύζου  σζαάίοάρο" 
μΐψ  χαΐ  εν  ζοίς  ΜηΌΖβχηχοϊζ  ανζου  μνημείοις  ζοτ  ζεΛι^ζαζον  ζύ^ 
χοτ  χαζά  φίπην  άν8χζνγμέτη<:  γΛώσσης  ΛίαΛΛάσατ. 

Έχ  ταύτης  της  απόψεως  κρινομένη  ή  αρχαία  ελληνική  φιλολογία  χα• 
ταδειχνύει  ευθύς  την  άχαταμάχητον  ύπεροχήν  αυτής  υπέρ  πασαν  αλλην, 
χαΐ  παρίσταται  ως  αληθώς  μοναδικόν  και  άναντικατάστατον  όργανον  παι• 
δείας  δια  πάντας  τους  λαούς.  Έν  ττ;  καθόλου  ιστορίζ^ι.  ουδέν  γεγονός  δύ- 
ναται να  εύρεθή  ούτω  σπουδαίως  έπΙ  της  έζελίζεως  του  μεγάλου  δράμα- 
τος τοΰ  κοινωνικού  βίου  της  άνθρωπότητος  έπιδράσαν,  δσον  ή  έμφάνισις 
του  ελληνικού  έθνους  έν  τφ  θεάτρφ  του  κόσμου.  Ουδείς  λαός  ούτε  αρχαιό- 
τερος τών  Ελλήνων  ούτε  νεώτερος  πλην  τών  υπό  την  πνευματικήν  έπι- 
χυριαρχίαν  αυτών  ύποταχθέντων  ήδυνήθη  να  διαπλάσΐ[)  κοινωνικόν  βίον 
ίβηχότ^  αλλ*  άείποτε  παρ'  αύτοΓς  χαΐ  άρχων  καΐ  αρχόμενος  παρίσταν- 
ται  ώς  άτομα  παντός  δεσμού  προς  την  χοινωνικήν  ολότητα  έστερημένα 
χαΐ  έαυτοις  μόνον  ύττηρετούντα,  ό  μέν  άρχων  τήν  χραταίωσιν  τής  ιδίας 
αρχής  έπιδιώκων  χαΐ  τους  αρχόμενους  μόνον  ως  ίδια  κτήματα  στέργων, 
ό  δ'  ίδιώτης   ούδένα  άλλον  σχοπόν  του  βίου  γνωρίζων  πλην  του  ζήν  χαΐ 
χάριν  μ<(νον  του  ζήν  ύποτασσόμενος  προθύμως  είς  το. κράτος  του  υπέρ  αυ- 
τόν ίσχυοντος  κυριάρχου.  Κοινωνική  δέ  πρόοδος  ουδεμία  επιτελείται,  πλην 
μόνον   εάν   τις  έζυπηρετ^   τάς  ταπεινάς  χρείας  του  χαθ'  ήμέραν  βίου. 
Τουναντίον  δέ  τά  υπό  τών  Ελλήνων  δημιουργηθέντα  κοινωνικά  συντάγ- 
ματα, ητοι  αί  ύπ'  αυτών  όνομασθεΐσαι  ΛοΛίΖίϊαι  δέν  εινε  άψυχα  σώματα 
άσυνειδήτως  υπό  τής  φοράς  τών  γεγονότων  συμπεπηγμένα,  ως  αί  έν  ταις 
έρήμοις  &πό  τών  ανέμων  σωρευόμεναι  καΐ  υπ*  αυτών  πάλιν  διαλυόμεναι 
αμμώδεις  ΘΓνες,  άλλα  ττνεύματα  εν  ταΐς  καρδία ις  τών  πολιτών  ένοικούντα 
χαΐ  έχ  τών  χεχωρισμένων  ατόμων  νέα  πολυμελή  καΐ  ζωής  πλήρη  σώμα- 
τα δημιουργούντα,  ως  ό  υπό  τού  παρά  Πλάτωνι  *Λριστοφάνους  μυθολογού* 
μένος  Έρως*.     Έν  ταις  έλληνικαις  πολιτείαις    ένσωματούται   αυτό  τό 

*  Συμκόσιον  193  Α. 
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πγ€υρι«  της  Λθΐνωνιχί)ς  προόδου  τίίς  άνθρωπότητος  τ4  [ληδέποτε  βν5|σκον, 
άλλα  πάντοτε  προς  τελειοτέρας  ριορφάς  εζελιτσόριενον*  διό  χαΐ  αΐ  πολι  • 
τεΐαι  πλήρη  π(στιν  ε{ς  την  (δίαν  αθανασία  ν  τρέφουσαι  δρωσιν  ώς  άεΐ  βιω- 
σέριεναι,  χαΐ  οι  εις  αύτ&ς  ανήκοντες  πολιται  προσπαθοΰσι  νβ(  (Αετάσχωσι 
της  αθανασίας  εκείνων  έπιζητοίϊντες  έν  τοις  ιδίοις  Ιργοις  την  [ΐετά  θάνατον 
δπαρζιν.Τά  έργα  αυτών  δεν  τελούνται  του  ζήν,  άλλα  του  πράττειν  ένεκα* 
δεν  κανονίζουσιν  αυτά  αί  ταπειναί  άνάγκαι  του  καθ'  ή[Λέραν  βίου,  άλλα 
παράγει  ή  ακατανίκητος  ε[Λφυτος.  όρ(ΐ.ή  του  είδωλοποιειν  την  άρετήν  τί5ς 
ιδίας  ψυχής  εν  εργοις  άθανάτοις.   Οι  Έλληνες  δεν  διακρίνονται  άπό  των 
παλαιοτέρων  καΐ  των  συγχρόνων  αύτοΓς  λαών  απλώς  ώς  Γδιον  έθνος,  άλλ 
ώς  άίά^ρος  κόσμος*  ή  δ'  υπ*  αυτών  ευρεθείσα  διαίρεσις  τών  ανθρώπων 
εις  ^Έλληνας  καΐ    βαρβάρους   δεν  είνε   εθνικ))ς  αλαζονείας  ^ροπέτευ{λα, 
άλλ*  αυτής  τής  πραγ[λατικής  αντιθέσεως  πιστότατος  χαρακτηρισριός,  ετι 
καΐ    νυν  διασώζων  τό   πρώτον   κύρος,  διότι  καΐ  σή(λερον  δύναται  τις  νά 
όνοριάσιρ  βαρβάρους  'πάντας  τους  ριήπω  ελληνικού  πνεύριατος  έ[λπεφορη- 
[λένους. 

Ή  υπέρ  τά  γείτονα  ?θνη  υπεροχή  άφήκεν  αυτούς  ίπΐ  (Αακρότατον 
χρόνον  ανενόχλητους  άπό  παντός  ξενικού  άνταγωνισ[λθυ,  ή  δ*  ένδοξος 
άπόκρουσις  τής  [λόνης  επικινδύνου  παρά  τών  βαρβάρων  επιθέσεως  κατά 
τά  Μηδικά  κατέστησεν  αυτούς  πραγ|λατικούς  δέσποτας  του  σύ(Λπαν- 
τος  αρχαίου  κόσρ.ου  και  πολύ  προ  τής  στρατείας  του  Μεγάλου  Αλε- 
ξάνδρου. Δ(ά  τούτο  πλήρη  συνείδησιν  τής  εξαιρετικής  αυτών  θέσεως  έ- 
χοντες καΐ  εαυτούς  ώς  τους  ρ,όνους  ρύση  κυριάρχους  του  κόσ[Χου  πιστεύ- 
οντες  ουδέποτε  ευρέθησαν  εις  την  ανάγκην  να  συγκαταθλίψωσι  τάς  ίδιο- 
φυεΐς  φυλετικάς  ή  τοπικάς  παραλλαγάς  ίου  εθνικού  χαρακτήρος,  (να  σύ[ΐ• 
πάντες  άποτελέσωσι  (Αεγάλην  καΐ  Ισχυράν  πολιτικήν  ενότητα,  άλλα 
πάσα  εντός  τής  εθνικής  όλότητος  ένυπάρχουσα  ίδιοφυία  ευρεν  ελεύθερον 
έδαφος  αναπτύξεως  εν  ταις  πολλαϊς  άπ*  αλλήλων  άνεξαρτήτοις  έλληνι- 
καις  πολιτείαις'  ή  δ*  εκ  τούτων  άναβλαστήσασα  άναρίθ^χητος  ποικιλία 
τάσεων  καΐ  πεποιθήσεων,  συ[Απαθειών  καΐ  αντιπαθειών,  πόθων  καΐ  φό- 
βων καΐ  συριφερόντων  παντοίων,  τόσον  πολλάς  καΐ  ποικίλοις  ανέπτυξε 
τάς  μεταξύ  τών  διαφόρων  πόλεων  σχέσεις  καΐ  αντιδράσεις,  ώστεέν  τφ 
βραχυβίφ  έλληνικφ  κόσ[Λφ  ανευρίσκει  τις  παν  δ,τι  εν  τε  τφ  πολιτικφ 
καΐ  τφ  άτο(Λ(κφ  βίφ  δύναται  να  παραγάγιρ  αύτη  ή  άνθρωπίνη  φύσις  έ- 
στερη[λένη  [χακράς  πείρας  καΐ  τεθησαυρισ(ΐ.ένων  κεφαλαίων  παλαιοτέρου 
πολιτισριου. 

Πάντα  τά  είδη  τών  πολιτευριάτων   άπό   τής  πατριαρχικής  βατιλείας 
τών  όριηρικών  χρόνων  καΐ  τής  άπολυταρχικωτάτης  τυραννίδος  ρΕ^έχρι  τής 
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ίη{λ.οχρατιχωτάτης  των  οημοκρατιων  εν  'Τη  ελληνική  («τορί^^  λαρ^βάνουσι 
χαΐ  γένεσιν  χαΐ  άνάπτυξιν,  χράτη  επΙ  οιαφορωτάτων  αρχών  &νιδρυ(ΐένα, 
οία  ή  θαλασσοχρατία  των   Άθηνων,  ή  -ηγείΑονεία  τ^)ς  Σπάρτης  χαΐ  των 
βηβων,  ή  Μαχεδονιχή   βασιλεία,  ή   *Αχαΐχή   <τυ(ΐ.πολιτε(α,    διαδέχονται 
άλληλα  Ιτά  τής  ίστοριχί)ς  <ηιηνί5ς  άναπτύσσοντα  παν  του  ίδίου  όργανι- 
σ\ίθ\ί  πλεονέχτη{)ΐα  χαΐ    [λειονέχτη|λα,  απέραντος  δε  ποιχιλ(α    [χεγάλων 
Ιστοριχων  φυσιογνω[λΐων  εις  αχρον  [ΐιεν  διαφέρων  χατά  τε  τον  χαραχττίρα 
χαΐ  την  ανατροφών,  τας  τάσεις  χαΐ   τάς  πεποιθήσεις,  αλλά   πασών  τε- 
λείων εις  εχαστον  είδος,  ως  ό  Σόλων  χαΐ  6  Πεισίστρατος,  ο  θεριιστοχλ^ 
χαΐ  ό    Αριστείδης,  ο    Λεωνίδας  χαΐ  ο  Λύσανδρος,  ό  Κίρκων  χαΐ  ό  Περι- 
κλής, ο  Άλχιβιάδης  χαΐ  ό  Νιχίας,  ό  Έπα(Λεινώνδας  χαΐ  6  Πελοπίδας, 
ό  Φωκίων,  ο    Λη(ΑοσΟένης,  ο  Τΐ(ΐολέων,  ο    Φίλιππος,  ό    Αλέξανδρος,   ό 
"Άρατος,  ό  Φιλοποί[ΐ.ην  χαΐ  άλλοι  πλείστοι,  δίν    φέρουσι  τόν  τύπον  χοι• 
νων  θνητών  ετέρων  χοινων  θνητών  άρχηγούντων,  άλλα  δρώσιν  ως  τέλειοι 
πρωταγωνισταΐ  [λεγάλου  δρα|ΐατουργή[λατος,  ών  ο(  άγωνες  χαταλήγουσιν 
εις  την  χατίσχυσιν  ή  χατάπτωσιν  [λεγάλης   τινός  πολιτιχ^ίς  αρχ>)ς,  είς 
την  εχιχράτησιν  ή  την  έζαφάνισιν  σπουδαίου  τινός  Ιστοριχου  παράγον- 
τος.  Έν  τοις  νεωτέροις  χρόνοις  παρήχθησαν  αληθώς  πολιτιχά  δη(Λΐουρ- 
γήριατα  ογκωδέστερα,  πολυ(ΐ.ερέστερα,  [ΐ.ονΐ[λώτερα  τών    αρχαίων,  αλλ 
ουδέποτε  πρωτοτυπώτερα*  ό  δ'  ίστοριχός  βίος  τών  νεωτέρων  εθνών  παρί- 
σταται άείποτε  ώς  συνέχεια  του  παρελθόντος,  ουδέποτε  ώς  αυτογενής 
εζέλιξις,  πλούσιος  (ΐέν  είς  γεγονότα,  αλλ*  ενδεής  εις  χαρακτήρας,  άφθο- 
νος εις  πληθυν  σκηνών  χαΐ  δρώντων  προσώπων,  άλλ'  ήκιστα  ευσύνοπτος 
και  όχι  σπανίως  λαβιρ^νθώδης  έν  τ^  εξελίξει.   *Ό,τι  αυτός  παράγει  [λό- 
λις  εντός  ριαχραιώνων    χρονικών  περιόδων,  παράγεται  έν  όλίγαις  δεχαε- 
τΐβις  τής  ελληνικής  Ιστορίας. 

*Αφ*  ετέρου  δ*  ό  θεωρητικός  νους  τών  Ελλήνων  ήκιστα  &πό  χρατου- 
σών  παραδόσεων  ή  αυστηρών  θρησκευτικών  δογμ^άτων  έ{Λποδιζό(Αενοςι 
άλλ'  ελεύθερος  χαΐ  ανεξάρτητος  έν  πάσιρ  ελληνική  κοινότητι  εργαζό[Αε- 
νος  αντελήφθη  τόν  τε  φυσικόν  χόσριον  καΐ  τον  κοινωνικόν  βίον  από  ρ/- 
ρίων  απόψεων,  κατά  (λέν  την  παιδικήν  ήλικίαν  του  έθνους  άπειχονίσας 
αυτούς  διά  πολυποίκιλων  καλλιτεχνοτάτης  φζντασίας  ινδαλμάτων,  έξ 
ών  συσσω[ΐατοποιηθέντων  έν  τψ  άπεράντφ  στερεοσχοπίφ  τής  έβνιχής  συν• 
ειδήσεως  άνεπλάσθη  ό  αληθώς  θαυ(λάσιος  κόσ(ΐ.ος  τής  ελληνικής  ριυθο- 
λογίας,  ό  εκτυπωθείς  έν  τοις  άρίστοις  καλλιτεχνή|ΐασιν  έξ  ών  παρήγα- 
γεν  ή  άνθρωί^ότης  μέχρι  του  νυν  έν  ύστέροις  δε  χρόνοις  τήν  έσωτε• 
ρικήν  φύσιν  τών   πραγμάτων  ζητήσας  καΐ  τό  πάν  εις  κρίσιν  υποβαλων 
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2δη(λ(θΰργησε  το  «{ώνίον  τί)ς  έλληνιχί)ς  φίλονοφίας  (ΐ.εγ«λοτέχνη[ΐ.α,  την 
χρηπίοα  πάντων  τών  |Αέχρι  τής  σή[Λερον  φιλοσοφικών  συ9τη(λάτων,  χαΐ 
χαθώρΐ9€  τήν  όρθήν  μέθοδον  τί)ς  έπιστημονιχτ^ς  ίρεύνης. 

Ίοιον  οέ  χέ9(Λθν  ο{  Έλληνες  δια  παντός  αποτελούντες  χαΐ  μόνον  χαθ' 
εαυτούς  χαΐ  δι*  εαυτούς  δρωντες,  τών  άλλων  εθνών  (λ.ηδα[λώς  προς  αυτούς 
διαγωνιζθ|Αένων,  [Αίνους  τους  Πανέλληνας  υπελάριβανον  πάντοτε  ώς  θεα- 
τάς  χαΐ  χριτας  τών  ίδίων  πράξεων,  ώς  οί  θεωροΰντες  εις  τους  Όλυριπια* 
χους  αγώνας,  έζ  ών  πας  βάρβαρος  άπεχλείετο'  διό  χαΐ  ται  απαθανάτισαν - 
τα  αυτούς  λογοτεχνιχα  |Ανη|ΑεΓα  |ΑΟνον  υπό  Ελλήνων  χαΐ  χάριν  Ελλή- 
νων εινε  γεγρα[Λ{&{να.  Ε{ς  τόν  δια  τν}ς  έλληνιχ^  φιλολογίας  εχπαιδευό- 
(&ενον  λοιπόν  άποχαλύιντεται    πνευ(ΐατΐχή  χ(νησις  αληθώς  θαυριασία  χαί 
Ιστορία    πλήρης     ίνδιαφέροντος    χαΐ  εν    βραχεί  χρόνφ  συριπάσης    της 
άνθρωπότητος  τόν  β(ον  συνοψίζουσα  2χ  πηγών  ό[λογλώσσων  χαΐ  απασών 
χαλλιτεχνιχώτατα  συντεταγ(λένων    από  του  Ό(Λήρου  (Αεχρι  του  Πλου- 
τάρχου  χαι  του  Λουχιανου,  ενφ   της    ιστορίας  απάντων    τών  νεωτέρων 
εθνών  άνευ  εξαιρέσεως  σπουδαιόταται  χαΐ  ούχΙ  σπανίως  αΐ  (λόναι  πηγχΐ 
είνε  χαχοτεχνόταται  εν  βαρβαρίζοντι  λατινισ[λφ  γεγρα[ΐ.[λέναι  χρονογρα- 
φ(αι    ή    αλλόγλωσσα    πονήρκ^τα,  ώστε    άνευ  παντοειδών    εφοδίων    χαι 
χαρτεροπόνου  [Λελέτης  δλως  αδύνατος  είνε  ή  έζ  αυτών  τών  πηγών  σπου- 
δή τί)ς  ιστορίας  χαΐ  ή  έξ  αύτ^ς  προερχομ-ένη  ορθή  χρίσις  χαι  άντίληψις 
του  βίου  τών  εθνών. 

Ή  [ΐετά  χαταπληχτιχ^ς  ταχύτητος  χωρήσασα  πρόοδος  του  έλληνι- 
χου  πολιτισ|Αθυ  χατέστησε  δυνατήν  τήν  άνάπτυξιν  Ιστοριχής  δράσεως 
αληθώς  μοναδιχί^  χαΐ  πνευ(ΐατιχής  κινήσεως  θαυριασίας,  χωρίς  να  κατα- 
στραφώ ποτέ  παρ*  αύτοΓς  ή  άπλότης  τών  σχέσεων  του  πρωτογενούς 
χατα  φύσιν  βίου,  ουδέ  τό  τεχνητόν  να  άντιχαταστήστρ  τό  αυτογενές*  ώστε 
ή  φιλολογική  τής  αρχαιότητος  |Α8λέτη  χαΐ  πολιτισ(χόν  τελείως  άνεπτυγ- 
[λένον  αποκαλύπτει,  χαΐ  Ιλαχίστην  έχει  χρείαν  δυσαποκτήτου  πολυ[λα  - 
θείας,  ^ς  άνευ  ή  (λελέτη  του  νεωτέρου  πολιτισ|Αθυ  δεν  εΙνε  δυνατή.  Ά- 
παντα τών  Ελλήνων  τά  λογοτεχνικά  ρινη[χεΐα  καΐ  αυτά  τά  τόν  άνώ- 
τατον  βαΟ[ΐόν  τής  πνευ[λατιχής  αυτών  αναπτύξεως  παριστώντα  δεν  φαί- 
νονται ώς  έπΐ(λόχθου  |Αελέτης  έργα  δυσπροσίτου  σοφίας  πεπληρω^ι,ένα* 
αλλ*  ώς  αυτοσχέδιοι  σκέψεις  υγιούς  θυ(λθσόφου  νου*  πάσα  καλλιτεχνική 
ύποτύπωσις  εινε  αύτό(λατος  και  ανεπιτήδευτος  ττίς  ψυχί|ς  το  ύλογοτε  - 
χνήσαντος  πλαστουργία^  ούδα{;ιού  δέ  θά  άνευρη  τις  ούτε  τήν  δουλιχήν 
ύποταγήν  είς  δεδοριένον  καλλιτεχνίκόν  τύπον  ή  τήν  αύθεντίαν  τεχνικών 
κανόνων,  ούτε  τήν  έκ  πνεύριατος  άρνητ«κής  αντιδράσεως    προς  τό  κύρος 
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των  ΐΓαραδεδθ|Αένων  {ξν]|ΐβΧ(ι>(λένην  ιτρωτοτυττίαν,  ίζ  ών  πάσχει  τό  [^^έγα 
(χ.έρος  τής  λογοτεχνίας  των  νεωτέρων  εθνών.    ΚαΙ  ή  γλωσσά  δ*  αύτων 
ουδέποτε    τόν    σχη(ΐατισ[χόν   χλασίχοΰ    τίνος   ιτροτύπου    ά9Γ0(£ΐ(ΐ.ηθεΐσα, 
ούδε  τον  ζυγόν  ουδεμίας  γραμ(λατΐ)(5)ς  γνωρίσασα,  άλλ'  ελευθέρως  έν  τ^ 
άγορ^  χαΐ  ταΐς  έχχλησίαις  των  ιτολιτων  διαμορφωθείσα  διασώζει  ττάντοτε 
καΐ  ύιτό  τήν  χαλλιτεχνιχωτάτην  αυτής  μορφήν  τήν  άνεπιτήδευτον  χάριν 
του  άπαρασχεύου  προφοριχου  λόγου.  Ούτε  ζοφώδη  νεφεληγορίαν  διά  του 
στ(}μφου  των    λέξεων    χαταπλήττουσαν,  άλλως    δΐ  νοημάτων  χενήν  Θ2ι 
άνεύρ'η  τις  παρ*  αύτοΐς,  ούτε    τήν    άπεσχελετωμένην    βραχυλογ(αν  χαΐ 
«αραλυτιχήν  δυσχινησίαν  των  δια  ζένης  γλώσσης  ένδιαθέτως  διαλογιζο- 
μέν»ν   ή    ξενιχ6ν  τι  ττρέτυπον    άπομιμουμένων,  ούτε   έπιτετηδευμένην 
στωμυλ(αν  έν  τ^  ύπερχορει  ιτοιχιλί^  χαΐ  τοις  λεπτοΐς  διαχομψεύμασι 
τί)ς  φραστιχής  περιβολής    το  χάλλος  επιζητούσαν,   ^ς   ούδ4    τί  άριστα 
των  έργων  τής  νεωτέρας  λογοτεχνίας  είνε  άπηλλαγμένα*  αλλ*  ή  γλωστ 
σιχή  εχφρασις   παρ*  αύτοΓς  οδτω  χαλώς  εινε  προς  τα  νοήματα  προτηρ- 
μοσμένη,  ώστε  ουδεμία  διαστολή  αύτων   από   τής  φραστιχής  περιβολής 
γίνεται  αισθητή,  άλλα  μάλλον  αυτά  τά  νοήματα  φαίνονται  σωματοποι- 
ούμενα  έν  τη  φράσει  χαΐ  αυτά  &ν  έαυτοΐς  το    χάλλος  έχείνης  ένέχοντα, 
ως  τά  σώματα  των    είς  τους  γυμνιχούς  άγωνας  χαθισταμένων.Ή  θυμό- 
σοφος πρωτοτυπία  του  περιεχομένου  άπειχονίζεται  έν  αύτοποιήτφ  άμα 
χαΐ  χαλλιτέχνφ  γλωσσιχφ  σχηματισμφ. 

Ένεχα  των  μοναδιχών  τούτων  χαΐ  άνεχτιμήτων  προσόντων  ή  έλληνιχή 
γλωσσά  εΙνε  ή  τάς  πλείστας  ίδιότητας  τής  φύσεως  των  γλωσσών  άπο- 
χαλύψασα  εις  τήν  έπίστημονιχήν  ερευναν  χαΐ  ή  μάλιστα  έχ  πασών  των 
των  άλλων  εΙς  τήν  άνάπτυζιν  τής  γραμματιχής  επιστήμης  συντελέσασα 
παρά  τήν  άνεπάρχειαν  τής  ρ^έχρις  έπ*  έσχατων  διατηρηθείσης  μεθόδου, 
ή  αυτή  όέ  χαΐ  πάλιν  προώρισται  νά  παράσχΐ[)  τό  χατάλληλον  έδαφος  προς 
άνάπτυζιν  νέας  επιστήμης  μελλούσης  νά  άποτελί^  τήν  χορωνίδα  των 
γλωσσϋΐων  σπουδών.  Μέχρι  τούδε  μεν  έσπουδάσθη  ή  φύσις  χαΐ  ή  Ιστο- 
ρική έξέλιξις  των  φθόγγων  χαΐ  των  γραμματιχών  τύπων  χαΐ  ή  συνταχτιχή 
τής  περιόδου  χατασχευή,  αλλ*  ή  έπίδρασις  του  περιεχομένου  χαΐ  τήςψυ- 
χιχής  διαθέσεως  του  λογοτέχνου  έπΙ  του  λεχτιχού  σχηματισμού,  ήτοι  το 
^ος  τον  ΛάγοΌ^  ή  έχ  τούτου  οριζόμενη  διαφορά  τής  δλης  ύποτυπώσεως 
των  λογοτεχνημάτων,  ήτοι  ή  Τ€χηχη  ανζ&τ  χατασχ$νίΐ  χαΐ  οίχοτομία', 
χαΐ  &  διάφορος  βαθμός  τής  υπό  των  λογοτεχνημάτων  προχαλουμένης 
σνμΛαθηζίχής  όιαίίαως  του  πνεύματος  του  άχροατου  ή  άναγνώστου, 
ήτοι  6  διάφορος  βαθμός  τής  χΰυΙΛι,Ζδχγ^χης  ά}^ίας  ανζων  δεν  έγένοντο 
ε{αέτι  άντιχείμενον  αληθώς  έπιστημονιχής  πραγματείας*    διότι  ήχιστα 
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δύνανται  να  άναχθωσιν  ει^  την  πβριωιτήν  Ιττιστηιχονιι^ου  συστήματος  α{ 
γνωσταΐ  ΠοίηΤίχαΙ^  'ΡηζοριχαΙ^  η  Πραγματβιαι  «€ρΙ  του  ΰ^υς  (δϋΐί- 
8(ϋ^),ώς  ουδέν  έτερον  σχεδόν  περιέχουσαι  πλην  δογ[Αατιχών  αξιω^ιάτων  ή 
ίρ,πειριχων  τταρατηρήσεων.  Διό  χαΐ  ή  χρ(σις  περί  της  χαλλιτεχνιχγ|)ς  άζ{ας 
των  λογοτεχνικών  έργων,  ώς  νυν  γίνεται,  ουδέποτε  φέρει  το  χυρος  επι- 
στη[ΐ.ονιχως  βεβαιω[ΐ.ένης  αλήθειας,  ουδ'  δταν  δεν  αστοχώ  του  δρθου*  δι6τι 
οι  χρ(νοντες  αδυνατούντες  να  άναλύσωσι  τό  έχ  τ>)ς  άχροασεως  ή  αναγνώ- 
σεως των  χρινο|Αένων  λογοτεχνη[λάτων  παραγ6|Αενον  ασαφές  χαΐ  αόριστον 
συναίσθημα  χαΐ  να  άνεύρωσι  τα  παράγωγα  αύτου  στοιχεία  ή  προσπα- 
θουσι  να  παραστήσωσιν  αυτό  δι'  είχ^νων  ^x  του  αμέσως  α{σθητου  χό- 
σμου  είλημμένων  άνίχανοι  άποδειχνυ^μενοι  να  έζέλθωσιν  έχ  του  νεφε- 
λώδους χ6σμου  της  φαντασίας  εις  την  πραγματικότητα  θβτιχης  ίΛίσζη* 
μης,  χαΐ  ένφ  Ιπιχειροΰσι  να  χρ(νωσιν  άλλοτρίαν  χαλλιτεχνίχήν  άξίαν 
μεταβάλλονται  αίφνης  από  χριτων  εις  άγωνιστας  διασχευάζοντες  χαΐ  αυ- 
τοί ώς  λογοτεχνήματα  τάς  χριτιχας  αυτών  μελετάς  χαΐ  έπιζητούντες  να 
εμπνεύσωσι  πίστιν  εις  εαυτούς  δια  τών  θέλγητρων  τ9^  χαλλιτεχνιχί|ς 
περιβολή,  ή  ζητουσι  δια  του  δογματιχου  τόνου  τών  διισχυρισμών  νί 
άπονε(μωσιν  εις  τ3τς  ιδίας  χρίσεις  τό  χυρος  ανεπίδεκτων  έλεγχου 
αξιωμάτων. 

Ή  δημιουργία  αληθώς  έπιστημονικι}ς  θεωρίας  περί  τών  ανωτάτων 
τούτων  γλωσσικών  φαινομένων  *,  στηριζομένης  προ  πάντων  έπΙ  της 
ακριβούς  και  μεθοδιΚ7)ς  παρατηρήσεως  χαΐ  αναλύσεως  τών  φαινομένων 
του  καθ*  δλου  ψυχικού  βίου,  εινε  έργον  του  προσεχούς  μέλλοντος*  προς 
δημιουργίαν  δε  τη;  τοιαύτης  έπιστημονικγ)ς  θεωρίας,  ώς  χαΐ  απλώς  προς 
πασαν  γλωσσολογιχήν  μελέτην,  ουδεμία  άλλη  γλώσσα  ούτε  εκ  τών  αρ- 
χαίων ούτε  έχ  τών  νεωτέρων  δύναται  να  παράσχΐ)  τοσούτον  καΐ  τόσον 
διδαχτιχόν  ύλΐκόν,  ώς  ή  έλληνιχή.  Έν  μόνΐβ  τ^  έλληνιχ^  γλώσσν;  δύναταί 
τις  νά  άνεύριρ  καΐ  μάλιστα  έν  καλλιτεχνοτάτοις  προτύποις  πλήρη  την 
άνάπτυζιν  τ)}ς  κατασχευν^ς  τών  περιόδων  από  της  αφελούς  και  χαλαρας 
παρατάξεως  τών  ομηρικών  ποιημάτων  μέχρι  της  πολυδαιδάλου  συντά* 
ξεως  του  Πλάτωνος  χαΐ  τών  αττικών  ^ητόρων,  ένφ  και  ή  λατινική  χαΐ 
πασαι  αΐ  νεώτεραι  εύρωπαϊχαΐ  γλώσσαι  έν  τελείως  πρωτογόνφ  χαΐ  βαρ- 
βάρφ  χαταστάσει  διατελοΰσαι  προσηρμόσθησαν  βί():  και  έν  βραχυτάτφ 
χρόνφ  προς  ήδη  τελείως  άνεπτυγμένον  ξενικόν  γλωσσίχόν  τύπον  δια- 
στρέψαντα  χαΐ  διαφθείραντα 'παν  τό  έν  αύταΐς  ιδιοφυές*  διό  και  ουδεμία 

*  Τήν  τοιαύτη  ν  θεωρίαν  δύναται  τις  να  όνομάση  'Ρητοριχηγ,  ώς  έπιστήμιην 
της  ρήσεων  ή  της  εκφράσεως,  χαίτοι  μέχρι  "τοΟδβ  έγένετο  χρή<Τΐζ  "'ίηζ  λέξεως  ε«1 
ΙΡολυ  σ'^νοτέρας  ση(/.ασίας• 
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εξ  αυτών  &φ(στατα(  αξίαν  λίγου  παραλλαγήν  εκάστοτε  προς  εχαστον 
εΐοος  λογοτεχνικής  συνθέσε(ι>ς  ?Γρθ9αρ|;ιοζθ(Αένη,  άλλλ  καΐ  (Λεταξύ  αυτής 
της  ποιήσεως  χαΐ  του  χεζου  λίγου  αείποτε  (χικρί  καΐ  ούχΙ  σπανίως  ού^ε• 
\ιίχ  υπάρχει  διαφορά  καΐ  κατά  το  λεκτικόν  καΐ  κατά  την  σύνταξιν.  Πάντα 
τά  είδη  της  λογοτεχνικής  συνθέσεως  καΐ  εν  τφ  εριριέτρφ  καΐ  εν  τφ  πεζφ 
λάγφ  από  του  έπους  (/.έχρι  του  δρά(λατος  καΐ  από  τής  αφελούς  λογο«• 
γραφ{ας  (^έχρι  τής  τεχνίκωτάτης  Ρητορείας  εν  τξ  ελληνική  γλώσση  Ιλα- 
βον  χαΐ  γένεσιν  καΐ  άνάπτνζιν,  ένφ  εν  πάσαις  ταΐς  αλλαις  σχεδόν  άπαντα 
|^ιετ^εόθησαν  έξωθεν  καΐ  (ΐ.άλιστα  συνήθως  ήδη  ίν  παρακ[ΐ.^  διατε« 
λοΰντα.  Μόνης  τής  ελληνικής  γλώσσης  τά  Ιν  ποΐ3•(λοις  διαλεκτικοΓς  τύ• 
ποις  συντεταγριένα  γλωσσικά  |Λνη[λεΐα  άρκουσι  σχεδόν  άνευ  τής  από  ξένων 
γλωσσών  επικουρίας  νά  παράσχωσι  σαφή  εικόνα  τής  εξελίξεως  καΐ  των 
φθόγγων  αυτής  καΐ  του  τυπικοίϊ  και  τής  συντάξεως  καθ*  άπαντα  αυτής 
τόν  βίον  από  του  ίνδογερμανικού  αιώνος  (/'έχρι  τής  τελείας  παρακριής* 
(ίόνης  δ'  αυτής  άχαττα  τά  γλωσσικά  [Λνη[χεΐα  ίχουσιν  ή  δ^κΐ(Λωτάτήν  ή 
τουλάχιστον  (χετρίαν  λογοτεχνικήν  κατασκευήν,  ενφ  πασών  τών  άλλων 
ευρωπαϊκών  γλωσσών  α{  πρώται  άρχαΐ  άπαντώ^ν  {ν -βαρβάροις  χαΐ  κακο- 
τεχνοτάτοις  στιχουργήριασιν  ή  εν  (Λεταφράσεσι  πονηριάτων  διδακτικών 
[ΐαλλον  ή  λογοτεχνικών,  καΐ  ουδεμίας  εξ  αυτών  ή  ανάπτυξις  υπήρξε  το- 
σούτον ποικίλη,  ώστε  οχι  [ΐόνον  τό  παρόν  αυτής,  αλλά  καΐ  τό  παρελθόν 
νά  δύναται  νά  γνωσθ^  άνευ  τής  από  ξένων  γλωσσών  επικουρίας. 

ΚαΙ  6  ελληνικός  πολιτισ[ΐ.ός  λοιπόν  ό  εν  τοις  άρχαίοις  λογοτεχνήμασιν 
άπεικονισριένος  εΐνε  τό  τελειότατον  πρότυπον  χοΜνισμοϋ  άιάαχτιχον^ 
χαΐ  διά  τάς  υπέρ  παν  άλλο  [λάθηρια  είς  άνάπτυξιν  του  πνεύ(&ατος 
συντελούσας  γλωσσικάς  (Αελέτας  ή  ελληνική  γλώσσα  είνε  ή  παρέχου- 
σα τό  χάλλιστον  έδαφος*  ώστε  δχι  (λόνον  δι'  ή[Αας  τους  Έλληνας  τους 
αυτήν  ημών  τήν  έθνικήν  δπαρξιν  είς  τους  ημετέρους  προγόνους  οφείλον- 
τας, αλλά  διά  πάντας  τους  πεπολιτισμένους  λαούς  ή  σπουδή  τής  ελλη- 
νικής φιλολογίας  δεν  εΙνε  φόρος  δεισιδαίμονος  λατρείας  προς  τό  παρελ- 
θόν, αλλά  χραγμαζίχη  άτάγχη  του  Λαρόνζος. 

Ταύτην  τήν  γνώμην  έχων  περί  αυτής  θά  θεωρώ  καθ*  δπαντα  τδν 
βίον  ώς  ίερώτατόν  μου  καθήκον  καΐ  ως  διδασκάλου  καΐ  ως  πολίτου  όχι 
μόνον  τήν  έν  τφ  Έθνικφ  Πανεπιστημίφ  μετ*  άφοσιώσεως  καλλιεργειών 
τής  φιλολογικής  έπιστ/μης,  αλλά  καΐ  τήν  διάδοσιν  τών  φιλολογικών 
μαθημάτων  είς  ίσον  ενδέχεται  ευρύτατον  κύκλον  τής  καθ'  ήμας  κοινω- 
νίας«  ίνα  τόν  νουν  καΐ  τήν  καρδίαν  τών  νεωτέρων  διαμορφουντα  τί)  μίν 
πατρίδι  παράγωοιν  αληθώς  φιλοπάτριδας  πολίτας,  τφ  δε  'Εθνιχφ  ΤΙλνι- 
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π(9τη]ΐ.{φ  άξιους  |ΐ.ύστας  των  ίν  αύτφ  διδα9Κ0(Λένων  ίτηττψΑφ^  ΚαΙ 
α{φθάνθ(ΐαι  (;ΐ6ν  δτι  αί  ίπ(9τή[λαι  προϊόντα  ουσαί  τής  αϊτό  τ9ίς  ελευθε- 
ρίας καΐ  της  ευνο|Λ{ας  παραγο(ΐ.ένης  πολιτικί^ς  τε  χαΐ  χοινωνιχί)ς  ευεξίας 
ήχιστα  ινρ6σφορον  προς  εύ5οχ[[ληΦΐν  ε8αφος  ευρ(σχουσιν  έν  τ^  ημετέρα 
πατρίίι,  διαχεΐ[Λένΐ[),  ώς  διάκειται.  Άλλα  πεποίθώς  ε^ς  τήν  ευγενή  φύ- 
σιν  του  Έλληνος  τήν  |Αηδέποτε  τελείως  Ιχφαυλιζομένην  χαΐ  ετι  πρό 
ολ(γων  δεκαετηρίδων  2κ  του  λήθαργου  τής  αίσχίστης  δουλείας  είς 
έλευθέραν  ζωήν  αυτόν  άνεγείρασαν,  άπό  ταύτης  προσδοκώ  χαΐ  ,νά  θερα- 
πεύφΐρ  τα  δεινά  τής  παρούσης  κακοδαιμονίας,  καΐ  νά  άναδείξ'^  τήν  ή|ΐε- 
τίραν  πατρίδα  εύνομονμένην  καΐ  αληθώς  ίλευθέραν  καΐ  ίκανήν  νά  ίπιτε- 
λέσΐ[^  τον  μέγαν  αύτης  προορισμέν. 


Ι1ΑΑΑΙ0ΓΡΑΦΙΚΗ  ΣΤΑΧΪΟΑΟΓΙΑ 


ΕΚ  ΤΟΝ  ΜΑΓίκαη  ΒίΒΑΐαηι 


Α' 

Διά  των  δημοσιεύσεων  καΐ  των  ερευνών  του  £ι6βΙΏ&η8|  του  Ρ&ΓΐΙΐβγ, 
του  ΑΑ^βδββΙγ  καΐ  του  ΟίβΙθΓίοΙΐ  περί  των  ελληνικών  μαγικών  παττύ- 
ρων  διεφωτίσθη  ίκανώς  ή  μελέτη  σημαντικν)ς  περιόδου  τής  Ιστορίας  του 
ελληνικού  πολιτισμού,  ή  άκριβέστερον  τών  εκτροπών  χ^ς  ελληνικής  δια- 
νοίας. Τά  παράδοξα  δ*  ίκεΐνα  άποβλαστήματα  τών  χρ<ίνων,  καθ*  ο5ς  τό 
άστάθμητον  καΐ  σαλευέμενον  θρησκευτικόν  αίσθημα,    άμοιρουν  ίμπέδων 
^ιζών,  ίπεζήτει  έρεισμα  εν  πάσαις  ταΐς  γνωσταις  τότε  θρησκείαις,  δη- 
μιουργούν οδτω  τερατώδη  θεοκρασίαν,  κάΙ  καθ'  οΟς  τήν  ίπιστημονικήν 
ζήτησιν  έθόλου  ό  όσημέραι  ογκούμενος  φορυτός  τν)ς  δεισιδαιμονίας,  είναι 
ούχ   ήκιστα  μελέτης  άξια   καΐ  διά  τήν  ^οπήν,  ην    εσχον  εις   τάς  μετά 
ταίτα  τύχας  του  ανθρωπίνου  πνεύματος.   Ή  επήρεια  τών  μαγικών  πα- 
πύρων καΐ  τών  συγγενών  αύτοΓς  βιβλίων  εΐνε  ανεπίδεκτος  αμφισβητήσεως 
κατά  τους  βυζαντιακούς  χρόνους,  παρατείνεται  δε  καΐ  μέχρι  τών  χρόνων 
ημών,  διότι  Ιν  αύτοΓς  δυνάμεθα  ν*  άναζητήσωμεν  τήν  αρχήν  καΐ  νά  ευ- 
ρωμεν  τήν  έξήγησιν  προλήψεων  καΐ  δοξασιών,  διατηρουμένων  άνεπιγνώ- 
στως    παρά  τε  τφ  καθ*  ήμας  έλληνικφ  καΐ  παρ*  άλλοις  λαοΐς,  συμφώ- 
νως  προς   τόν  ύπέ   του  Εάντ.  ΤγΙοΓ    κληθέντα  νόμον  τ^ς  επιβιώσεως 
(δυΓΥΐναΙ  ίη  ουΙΙυΓ©).  Καίτοι  δε  δεν  εγένοντο  ήμιν  γνωσταΐ  βυζαντια- 
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χαΐ  διασχευαΐ  των  βιβλίων  εκείνων,  δ(λως  ού86λως  επιτρέπεται  ν'  άριφι- 
βίλλωμεν  δτι  ύπηρχον  τοιαύτα  εν  χρή«ι  πάρα  τοις  Βυζαντινοΐς,  διότι 
τα  περισωθέντα  ^Ιατροοόφι,α  χαΐ  αί  ΣοΛομωηχαΙ  προϋποθέτον^ιτ  άναγ- 
χαίως  παλαιότερα  πρότυπα»  Τα  [λέν  ^Ιατροσόφια^  ί/ψ  το  άρχαιότατον 
των  (/'έχρι  τούδε  γνωστών  είναι  το  υπό  τβ&  7ωάννου  Σταφίδα  τφ  1384 
όντιγραφέν,  δη|ΐ.οβιευ6εν  δ'  υπό  το6  Έζη,  Ιιβ^ΓΒΠά  *|  δη|Αώδη  όντα  Ιγ• 
χειρίοια  πραχτιχ^}ς  ίατριχ^  χαΐ  δεισιδαί(ΐ.ονος  θεραπείας,  είναι  «υντ^*- 
ταγ{ΐ.ένα  ΙπΙ  τ^  βάσ^ι  των  βιβλίων,  ατινα  πρό  των  χρόνων  ετι  του  Γα* 
ληνού  συνεθετντ  «γόητες  άνθρωποι,  ίχπλήττειν  τόν  πολύν  δχλον  έργον 
πεποΐΥ|μίνοι.»  ΑΙ  δε  ΣοΛομωηχάί  Ιπήγασαν  ίξ  αύτων  τών^(Μΐγιχων  πα- 
πύρ<§ν•  Εύνόητον  δ[χως  είναι  δτι  ά(Αφότερα  τα  είδη  ταύτα  των  βιβλίων, 
προωρισριένα  προς  χρήσιν  χυδαίων  χαΐ  απαίδευτων  ανθρώπων,  χαΐ  τούτου 
ενεχα  προσαρριοζόριενα  έχάστοτε  χατα  τλ  ενόντα  προς  τάς  θρη^χευτιχας 
δοξασίας  αύτων  χαΐ  είς  γλώσσαν  προσιτήν  αύτοΓς  παραφραζό(λενα,  πολ• 
λάς  υπέστησαν  συν  τφ  χρόνφ  (ΐεταβολάς,  καταφανείς  γΐνο|χένας  1%  πολ- 
λών τεχ[ΐιηρίων,  («.άλίστα  δ'  έχ  της  συγχρίσεως  των  σφζορτένων  απογρά- 
φων προς  άλληλα. 

Άλλα  περί  τ)]ς  σχέσεως  των  (/.αγιχων  βιβλίων  των  έσχατων  βυζαν- 
τιαχών  χρόνων  προς  τους  (χαγιχούς  παπύρους  καΐ  περί  τής  ^οπ^^ς  ^ν  (σχον 
εις  τήν  διάπλασιν  χαΐ  άνάπτυζιν  τν]ς  δεισιδαΐ[λονίας  έν  Ελλάδι  θ&  δια• 
λάβω(Αεν  έν  πλάτει  έν  ίδΐ^  [χελέτη,  συνεχδοθησο(Αένι;ΐ  (χετά  τίνων  χει- 
(λίνων  των  βιβλίων  έχείνων.  Τ7)ς  δε  παρούσης  σχοτΕος  είναι  ή  όπόδειξις 
των  βοηθη(Αάτων,  ακτίνα  παρέχουσιν  ή[χ.ΐν  ταύτα  προς  διαφώτισιν  παλαιό- 
γραφιχών  τίνων  ζητη|Λάτων.  • 

Ή  χυριωτάτη  ίδέα  ή  έπιπνέουσα  τα  (ΐαγιχά  βιβλία,  ή  τήν  βάσιν  αύ- 
των ο&τως  είπεΐν  συγχροτουσα,  είναι  ή  δύνα[χ(ς  του  λόγου.  Δια  του  λό- 
γου, του  προφοριχου  ή  του  έγγραφου,  ο  άνθρωπος  δύναται  νά  εξουσιαστή 
των  &περ  ανΟρωπον  άγαθοποιών  ή  χαχοποιών  δυνά(ΐεων  χαΐ  ν&  χατα- 
οτήσιρ  ταύτας  ύπηρετιχάς  των  .θελη[λάτων  αυτού.  Ένεχα  δε  τής  τοιαύ- 
της δοξασίας  δέν  εθεωρείτο  αδιάφορος  τρόπος  χαθ'  δν  διετυπουτο  έξω- 
τεριχως  ό  λόγος,  |ΐ.άΧιστα  δ'  ό  γραπτός,  άλλ'  άναγχαία  έχρίνετο  ή  (Αετά 
πολλής  προσοχί)ς  έχλογή  της  δλης  χαΐ  των  οργάνων  προς  γραφήν  του 
λόγου,  δπως  [λή  έξ  ολιγωρίας  μειωθ^  πως  ή  ενέργεια  αύτου.  Όθεν  τά 
βιβλία  έχεΐνα  περιειχον  άχριβεϊς  οδηγίας  περί  του  καταλληλότατου  χάρ- 
του και  του  προσφορωτάτου  γραφικού  ρ.έλανος  καΐ  καλάριου  προς  γραφήν 
(ΐ,ιας  εκάστης  2πφδής  ή  άρας  ή  έξορχισ^λου,  καίπερί  του  τρόπου  τήςκα- 

*   Βϋ)Ηθϋΐέςΐ16  £[Γθϋ(Ι126    νΐΐΙ^^ΑΙΓβ   Τ.    1Ι• 
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τασχευής  αυτών.  Ή  ευλάβεια  δέ  περί  τήν  ίχτέλεσιν  των  οδηγιών  εκεί- 
νων, υπό  δεΐ0ΐδαί[Λονος  πόθου  πλήρους  επιτυχίας  τών  (ΐαγγανειών  ύπα- 
γορευθ|ΐένη,  είναι  εχέγγυος  της  άμεταλλάχτου  διατηρήσεως  τής  τεχνιχής 
{[ΐπειριας  χαι  εν  χρ6νφ  χαθ'  δν  είχεν  εχλίπΐ[|  πλέον  2ν  τφ  χοινφ  βίφ  ή 
ασχησις  τής  τέχνης  τής  χατασχευ7)ς  τοιούτων  γραφιχών  οργάνων.  Ούδε- 
[Λία  δ*  ά(λφιβολ(α  δτι  ασφαλείς  ήσαν  αΐ  όδηγίαι  χαΐ  σύριφωνοι  προς  τλ  δι- 
δάγ|λατα  τής  τέχνης,  αφ*  ου  πραχτιχον  είχον  σχοπέν,  τήν  τελειοτάτην 
χατασχευήν  τών  προς  γροιφήν  χρησ[|λων. 

*Όθεν  εύπρόσδεχτοι  λίαν  φαίνονται  ή[λΓν  αϊ  έν  τοις  |λαγιχοΐς  βιβλ{οις 
περί  γραφιχών  υλών  χαι  οργάνων  ειδήσεις,  χαι  τήν  άζίαν  αυτών  επιτεί- 
νει ή  σπάνις  τών  άλλαχόθεν  περί  του  αύτου  θέματος  συναγο(ΐένων.  *1δ(^ 
περί  τής  έν  Ελλάδι  κατεργασίας  τών  |Αε[λβρανών  χαΐ  περί  τών  δερ(χ.ά* 
των.Ιζ  Δν  αυτοκ  χατεσχευάζοντο  ελάχιστα  γινώσχοριεν  *,  προς  λύσιν  δε 
τών  αποριών  ή|χών  είμεθα  ήναγχασμένοι  να  προσφεύγωμεν  εΙς  τίς  μαρ* 
τυρίας  αράβων  συγγραφέων  χαΐ  μοναχών  τι}ς  δυτιχής  χαι  τής  χεντριχ:^ 
Ευρώπης  '«  Τα  μαγιχα  βιβλία  δμως  παρέχουσιν  ήμΐν  δαψιλεΐς  είδήσεις 
περί  τε  τών  παντοίων  είδών  του  χάρτου  χαΐ  τής  χατασχευής  αύτου,  χα• 
θως  χαΐ  περί  τής  χατασχευής  κονδυλίων  χαΐ  γραφιχου  μέλανος  ποιχιλω- 
τάτων  χρωμάτων. 

Τά  βιβλία  έζ  ών  ήρύσθημβν  αύτάς  είναι  τί  επέμενα: 
Α'.  Χάρτινος  χώδιξ  τί)ς  ίν   Αθήναις    Έθνιχί)ς   βιβλιοθήκης  ύπ*  αρ. 
1265^  γεγραμμένος,  πιθανώς  ίν  Κύπρφ,   περί  τλς  άρχας  του  Ι^  αιώ- 
νος. Είναι  κολοβός,  αποτελούμενος  έχ  φύλλων  6%,  σχήματος  4ου,  βρίθει 
δ'  ανορθογραφιών.  Περιέχει  τήν  κοινώς  λεγομένην  Σολομωνιχήν. 

Β'.  Χάρτινος  χώδιξ  τΙ|ς  έν  Μονάχφ  δημοσίας  βιβλιοθήκης  (βοά.  ^Γ. 
ΙιΧΧ)  είς  φύλλον,  του  Κ'  αίώνος,  περιέχων  Ίατροσοφικύν,  από  δε  του 
240  μέχρι  του  253  φύλλου  Σολομωνιχήν,  ή  ώς  εν  τφ  χώδικι  επιγράφε- 
ται αυτή:  α  Ύγρομαντεία.  Τό  χληδίον  ττ)ς  πάσης  τέχνης  τίίς  ύγρομαν- 
τείας*  εύρεθέν  υπό  διαφόρων  τεχν£των  καΐ  του  αγίου  προφήτου  σολομών- 
τος.»  Δί  άνορθογραφίαι  εν  αύτφ  είναι  ευάριθμοι,  ή  δε  χαθαρωτέρα  γλώσσα 
αύτου  ελέγχει  οτι  άντεγράφη  εκ  διασκευ)}ς  τ^ς  Σολομωνιχής  παλαιοτέ- 
ρας τγ)ς  προηγουμένης. 

^  Αί  μόναι  περί  τούτων  ειδήσεις  κιναι  αΐ  νεριεχόμεναι  εν  επιστρλγί  του  Μα- 
ξίμου Πλανούδου,  δημοσιευΟεΙνη  ύπο  Σ  Π.  Λάμπρου  (εν  Δβλτί<ρ  της  'Ιστορ.  χαΐ 
έθνολογ.  εταιρίας  της  Ελλάδος  τ.  6'  σ.  62-64),  εξ  ης  μανθάνομεν  5τι  περιε- 
χρ(οντο  ενίοτε  αΓ  μεμβράναι  δι'  ωου,  δτι  ιπωλουντο  χατλ  μέτρα  καΐ  δτι  προετι« 
μώντο  αΐ  λεπταΐ  τών  παχειών. 

'  β&ΓάίΙίΑίΐββη,  βΓ.  Ριι1&0([Γ&ρ1ιί6  σ.  40. 
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Γ'.  Χάρτινος  χώ&ζ  των  άρχων  του  παρελθόντος  αίωνος,  άποχεΙ(Α€νος 
εν  τ^  Βιβ>(οθήχΐ[)  της  Ιστορικής  καΐ  εθνολογιχ)]ς  εταιρίας  τής  Έλλά•- 
^ς.  Είναι  κολοβός,  Ικ  φύλλων  42  ογδόου  σχή[Αατος,  γεγρα|ΐ.{^ένος  υπ* 
ανδρός  παντελώς  απαίδευτου  είς  γλώσσαν  χυδαίαν  χαι  σόλοιχον. 

ΧΑΡΤΗΙ * 

Οι  (ΑαγιχοΙ  πάπρρςι  μνημονεύουβι  ποιχίλας  &λας,  καταλλήλους  προς 
γραφήν  τών  επφοων*  *  $ΙσΙ  δ*  αύται  : 

α')  Μ^τάΛΛιτα  εΛάσμανα  :  πέταλον  χρυσβυν  χρυβί)  λεπίς*  λεττ-ς  αρ- 
γυρά* πέταλον  άργυρουν*  σίδηρους  χρίχος'  λ«[λν{ον  χαασιτέριν^ν*  πλαξ 
χασσιτέρινος*  λά|Λ.να  ίχ  ταινίου*•  πλάτυμμα  (Λολυβονν. 

β)  Ύψάσματα:  βύσσινον  ^άχος•   όθόνιον  χαθαρον. 

γ')  ^ιψθίραι :  πιττάχιον  Ιερατιχόν.  ^ 

α')  Φ^ΛΛαχΛχ.χ  χαλπάσρο  φύλλον  φύλλα  δάφνης•  φύλλα  μ,υραίνης. 
^ίζα  πασιθέα  ή  άρτε[λΐσ(α  (Οίβίβποΐΐ.  σ.  815). 

ε')  "Οστρακα  :  οστραχον  από  θαλάσβης'  φον  όρνιθος  (ΟΙθΙθγΙοΙι  φ• 

799)  .        .  ^ 

ς-')  Όστρακα  (χερά[Λ6ΐα)*  ταρίχου  οστρακον  *. 
Έν  δε  τοις  υπο  έιη.  Ιιβ|^Γ(ΐη(1  ίχδοίεισιν  άποσπάσμασιν   Ίατροσο- 
φ(ων  αναφέρονται  αΐ  επόριεναι  |ΛΟνον : 

α')  "ΎαΛοζ  :  ασκευος  γυάλινον».  (σ.  9.  23). 

β')  "Αρτος,  «προσφορά  λειτουργίί(χίνη•2>  (σ.  10). 

γ')  ΦύΛΛα  :  πρασόφυλλα  ή   σκοροδόφυλλα  (σ•  9)•  δάφνης  φύλλον  (σ. 

*  Περί  των  υλών  βφ'  ων  εγραφον  ο\  αρχαίοι  βλ.  ΒΙύΐΏΠβΓ,  66ν6Γΐ)β  υ.  Κϋηβΐβ 
Ι,  3^5.•βλΓάί1ι&α86η .  α&τ.  σ.  20  χέ.  (Πλην  του  παπύρου  χαΐ  τών  μεμβρανών 
αναφέρονται  μετάλλινα  πίτοιλα,  ^ραχα,  όστα,  ξύλινακ  σανίδες,  φλοιός,  φύλλα 
φοίνιχος  \  ελαίας,  χάρτ-ν^ς). 

'  Βλ.  χαΐ  Βίβίβήοΐι^  Ρ&ργΓΟβ  ιη&([ίθΑ  Μα^βί  ΐΛΐ%ά,  Β&1<(νί  ( =&  ΙαΙιτΙ).  ί. 
ο1»88.  Ρΐιϋ.  δαρρί.  Βά.  XVI  ρ.  788-799). 

'  Αάμνα  τ^  λατ.  Ιαιαίπα  (ή  λεξις  βΤναι  εύχρηστος  χαΐ  εν  τη  δημώΒει)  ται. 
νιον  δ*  είναι  αναμφιβόλως  το  λατ.  δίαηηυιη  (γαλλ.  έΐ8!η=χασσίτερος)  ήτοι  ούχΙ 
κασσίτερος  αλλ'  άργορομιγής  μόλυβδος  (ρίοιαΐ)  <1'(ΒατΓ6  γαλλ.,  -νν6ΓΐίΙ)ΐ6ί .  γερμ. ) 
ώς  εμφαίνεται  χαΐ  εχ  της  εν  τω  παπύρφ  γινομένης  διακρίσεως  τούτου  άπο  τζΙο 
κασσίτερου. 

*  Ό  Βίβίβηοΐι  ερμηνεύει  εσφαλμένως  την  λίξιν:  βτάριχος  Ιιίο  ϊηΙβΓρΓβΙ&ηάυιη 
πΐΌΠΐίο  φΐοά  ηθ8  άΐοίαιοβ  ;»  δΟεν  χαι  τα  πορίσματα,  άτινα  εντεύθεν  συνάγει  δέν 
είναι  άχριβ^.  («ΝοϋββίΐΏηιη  ββΐ  ββιηρβΓ  ρβΓτηπΙΙυιη  ιι&ΐυίβββ  ίη  τβ  ιη&^ιοα 
({αβΒ  Α  ιηοΗπίβ  <]68τιιηρΙ&  βεβ^ηΐ.»)  Τα  ταρίχους  ^τραχα  είναι  απλώς  τα  θραύ- 
βΐιατα  τών  χεραμίνων  αγγείων,  εις  £  ένετίΟεσαν  τάριχος.  Πρβλ.  Δημοσθ..  πρλς 
Αάχριτον  34  εμαρτυρεΓ...  ενΟέσθαι  Άπολλέδωρον  εις  την  ναυν  ...  ταρίχους  χε• 
ρ&(εια  ΙνΙεχα  {|  δώδεκα». 

τοΜΟχ  ιβ'.  Νοέμβριος.  12 
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10.  1 1.-Βλ.  καΐ  [Γαληνού]  «ρΐ  εύττορίστων  Β',  27  τ•  14  σ.  489  Εαίιη. 
Γ\  σ.  526  Κ.)•  φύλλον  ίλβίας  (σ.  11.  20)• 

δ•)  Χάρζηζ  :  χβρτίν  (α.  12.  21.  23). 

Πολι/ιτληθέσταται  8(Αως  είναι  αί  &ναγραφ6(ΐ.€ναι  ίν  ταΐς  Σολορ.ωνι- 
χαΐς.  ΚαΙ  δή  : 

α')  Μ$χάΛΛιτα  ίΛάσμανα  :  αμαχαΐριν»  (Α'  φ.  146).  «(ΐολύβιν»  (Δ.' 
φ.  14β,  376,386,  486).  «χασσίδερος»  (ΐκχασσίτερος.  Α'  φ.  386).  «ιτέ- 
ταλον  άλογου*»  (Α'  φ.  36α). 

Ρ')  '^α^ο^  :  «γυαλίν»  (Α'  φ.  36«). 

γ')  Υφάσματα  :  €ΐςαν1ν  |&εταξωτόν9  (Α'  φ.  396).  αι^ανίν  λινον» 
(Α'  φ.  40α). 

8')  Φύηα  χΛλ.:  φύλλα  χισσου  (Α'  φ.  376,  386).  φύλλα  δάφνης  (Α' 
φ.  40α,  446,  456)•  μήλον  (Α'  φ.  38α  δ(ς•  40α.  Βλ.  χαΐ  [Γαλην]  ενθ. 
άν.  σ.  549). 

ε')  *Οοτα  :  ακλευρά  άνθρώ^του  άρσενιχου  δεξιά.:»  (Α'  φ.  39α). 

ς-')  Όστρακα:  «χαΐνούργον  χεραριίδιν»  (Α'  φ.  146)*  «ίνα  χεραριίδιν» 
(Α'  φ.  40α)'  <)[γα<ττρ1ν  ώ{ΐύν»  (Α'  φ.  306,  37α,  416). 

ΪΙ')Χάρ'ίίΐζ  :  «ΧαρτΙν  βα(ΐ.6άχινον]ί>  (Α'  φ.  386).  «χαρτίν  ι^ανπάχι- 
νον»  (Γ*  φ.  106)'  «^οχχοχάρτιν  *)»  (Α'  φ.  376)•  •χαρτ1ν  ΐσιρρον  ■)» 
(Α'  φ.  366,  386). 

η\)  Μ$μβράναί.  Αί  Σολθ[λωνιχαΙ  αναφέρουσι  |&ε[Λ6ράνας  {χ  δερριάτων 
ΐΓαντο(ων  ζφων  χατεΦχευα<Τ2ΐ.ένας,  Ιφ'  ών  ιτρέΐτει  ν&  γράφωνται  οΐ  |ΐ.α• 
γιχοί  λόγοι.  Ση(Αειωτέον  δ'  δη  (^έχρι  τοΰδε  ίγΐνώ<τχο[λεν  |&ύνον  δτι  «ρδς 
χατασχευήν  |λε(Α6ρανών  ίγίνετο  χρή<7ΐζ  δερ(χ.άτων  συνηθέστατα  ι^εν  ΐρρο6ά- 
των  χαΐ  (^ιόσχων,  έν(οτε  δ'αίγών  χαΐ  χοίρων,  χαΐ  ίν  ίζαιρετιχαΐς  ιεεριιρτώ* 
οβσι  δορχάδων,  ελεφάντων  χαΐ  δφεων  χαΐ  δτι  αί  λεπτύταται  |Λε[Λ6ράναι 
χατεσχευάζοντο  {χ  δερ(Αάτων  άγεννήτων  ή  θνησιγενών  άρν(ων  *.  ΚαΙ  ίν 
ταΐς  Σολο|Λωνιχαΐς  συχνάχις  γίνεται  ή  διάχρισις  των  (λε|Α6ρανων,  σχοπου- 
[λένου  του  τρύπου  τ^ς  χατασχευί)ς  αυτών,  εις  παρθένους  ή  χαθαρας  χαΐ 
ε{ς  άγεννήτους,   ήτοι     έχ  δέρ(&ατος  άγεννήτων  ζφων  χατεσχευασ|λένας• 

*  Αγνοώ  την  σημασίαν  της  λέξεως*  ^6χα  ή  ^ουχα  λέγεται  χοινώς  τ^  εβζω- 
μον  (βΓυοΑ  Β9ΐ(ίνΑ  ϋο.),  ^ώχας  δε  χαλουσί  τίνες  των  βυζαντινών  τας  σχελίδας  τοΐ» 
σχορόδου.  Άλλα  προδήλως  ή  σύνΟεσις  δειχνύει  ήμ?ν  δτκ  ούτε  περί  φύλλων  εύζώ* 
μου  οί!»τε  πιρί  σχελίδων  σχορέδου  πρύχειται  ενταύθα,  διότι  δεν  ητο  δυνατόν  να  ονο- 
μασΟώσι  ταύτα  χάρται.  Μήπως  πρέπει  να  γραφ^  ^αχοχάρτιν,  ήτοι  χάρτης  έχ 
^αχών  χατεσχευασμένος  ; 

*  Ό  προσδιορισμός  άσπρος  νομίζομεν  δτι  αρμόζει  μάλλον  εις  χάρτην  ή  εις 
μεμβρ&ναν. 

*  ΟιπΙΙΙίΑΐΐΜη  σ.  40,  44, 48. 
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Ι)  *Αγίτνηζοτ  χα{ηείτ^  Α'  φ.  14βι,  22α,  33α  («εις  άγέννητον»  καΐ 
αμέσως  κατωτέρω  αεις  χαρτίν  άγέννητονχ»)  φ.  376  («γρίψον.  .  .  εις 
αγέννητον]»  ό|Λθ(ως  χαΐ  έν  φ,  55α). Επίσης  «Ιλάφινον  άγέννητον]»,  «βοΐ- 
νονΒ  ή  «βοος  άγεννητον»,  περί  ών  κατωτέρω. 

2)  Χαρζϊτ  Λαρθίτον  ή  χαθαρότ,  «χ.  παρθένοιτ»  (Α'  φ.  136  Β.  φ. 
3486).  «χ.  χαθαρόνΐ)  (Α'  φ.  376  Γ.  φ.  186)  αχαρτίν  χαθαρόν  χαΐ  παρ- 
θένον»  (Βλ.  κατωτέρω). 

3)  Μ$μβράτα  εχ  όίρματος  βοοζ  η  μόσχου,  αχαρτίν  βοΐνόν  ίγέννι]* 
τον:»  (Α'  φ.  13α  Β'  φ.  248α).  «χάρτης  άγβννήτου  βοός  καθαρός:»  (Γ' 
φ.  186). 

4)  — εχ  όίρματ<κ  αιγ^^  η  τράγου,  αχαρτίν  τράγου»  (Α'  φ.  13α)• 
«χαρτί  τράγινον»  (Β'  φ.  248α)•  «χαρτΙν  τράου»  (Γ'  φ.  116).  «χαρτΙν 
κερατίου  ήγουν  κατζίχας:»  (Γ'  φ.  10α).  Περί  κατασκ€υν)ς  [Μεμβράνης  έχ 
δέρι^ατος  εριφίου  βλέπε  κατωτέρω*  ό[χ.οίως  και  περί  καταοκευ^^ς  τοιαύτης 

5)  ^~εχ  άίρμαζος  άρΗου. 

6)  — «  όίρματος  άνχιΛοΛίΐζ  ^  εΛά^υ.  αχαρτιν  ζαρκάδος^ο  (Α'  φ. 
39  6)•  «χαρτΙν  γαζέλλιον  ήγουν  έλαφίνδν»  (Α'  φ.  386),  «χ.  γαζέλ- 
λιον»  (Α'  φ.  38α,  386)•  «γαζέλλινον  χαρτίνϊ  (Α'  φ.  396).  «έλάφίνον 
χαρτίν»  (Α'  φ.  396)•  «χαρτίν ...  ίλαφίου  άγέννητον»  (Α' φ.  136)* 
«χαρτή  έλαφίνΑν  άγέννητον»  (Β',  φ.  2486). 

7)  — εχ  άίρμαζος  χυτός,  αχαρτίν  κυνβς»  (Β'  φ.  2486)•  «σκύλλι- 
νσν  χαρτΙν»  (Γ'  φ.  116).  «χαρτΙν  του  κειονος  [βίο]  .  .  .  Άκόρ,η  τό 
χαρτΙν  Θεν3ΐ  το  βαπτίζ;[|ς  κάθε  χρίνον  την  [ή(Λέρ]αν  των  φώτων  καΐ  νά 
λέγτρς  :  Βαπτίζω  σε,  πλανεμ,ένον  δέρμα  το5  κύονος  [βΙο]  του  άγεννήτου 
κτλ.»  (Α'  φ.  42α). 

8)  — ^Λ  άίρματος  ιπ:ζου*  «γράφε  ...  είς  δέρμα  ϊππου»  (Β'φ.  2486)• 
«γράψε  ταις  είς  .  . .  δέρμαν  ίππου  (αλογον).»  (Γ'  φ.  10α).  Έκ  τούτων 
δμως  δεν  εμφαίνεται  σαφώς  αν  Ιννοουσιν  οί  γράψαντες  δέρμα  ίππου  μετά- 
πεποιημένον  είς  μεμ6ράναν  ή  άπλως  δίφθέραν.  Τοΰτ*  αυτό  είρήσΟω  καΐ 
περί  των  υπ*  αρ.  10  καΐ  1 1• 

9)  —«χ  όέρματος  χοίτίχΛουι  «χαρτΙν  κουνελίου.»  (Α'  φ.  136,  Ρ 
φΜ06,  116). 

10)  — έχ  άίρματος  ρώχης'  «γράψον  δε  είς  φώκιαν»  (Α'  φ.  13α)• 
«γράφε  έ^άνω  είς  φώκης  ή  γυπος  δέρμα.»  (Β'  φ.  248α)•  «γράψον  αύ- 
ταϊς  είς  φώχας  πετζίν  γη  γείς  άλλον  \»  (Γ'  φ.  11α). 

11)  — εχ  όίρματος  γυχός.  «επαρον  γυπός  δέρμα  καΐ  γράψον»  (Α' 
φ.  14«)•  «γυπδς  δέρμα»  (Α'  φ.   136,  Β'  φ.  248α). 

*"  *Εν  τφ  χειρογράφφ  :  ιγιγηοαλον». 
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12)  — €χ  όίρμηζοζ  άτθρώπου  ;  αχαρτίν  χεταρίου  (;)  άνφρωκίνουΐ) 
(Α'  φ,  13β)•  «χάρτης  κοιταρίου  (;)  άνΟρώτρου]!)  (Β'  φ.  2486)• 

Αϊ  ο'  υπό  των  Σολομωνίχων  Α'  χαΐ  Γ'  παρεχ{[χ.εναι  οδηγίαι  προς 
κατασκευήν  χάρτου  εζ  άγεννήτου  ζψ^υ  χαΐ  χάρτου  χαθαρου  χαΐ  παρθέ- 
νου, ήτοι  2ζηγνισ(λένου  εχουσιν  ο&τω : 


[Α'  φ.  15α]  «^*ά'  γα  χάμτ^ς  χαρτ}τ 
αγεντηζον.   Έν   ταΓς  έρμηνειαις,  δπου 
λέγει  να  γρ4φγ|ς  εΙς  άγέννητον  χαρτίν, 
ετούτη   εινα(    ή  ερμηνεία  του.    "Οταν 
ουν  τ&  ζψον  βίναι  Ιγχυον,  ήγουν  εγγα- 
οτρωμίνον  χαΐ  ^φοιγγ),  Ιπαρε  το  άγέν- 
νητον  εχεΓνο'  χαΐ  φυλάγου   μην    πέστ^ 
χάτω  είς  την  γήν.    ΚαΙ  8ταν  το  γδέρ- 
νης  λέγε  τα  ον^ατα  ταύτα  :  Σεγνχρί^ 
'ΕΛωί,  *ΕΛωί,  Τωί,  'Έσωθίτ,  Έμμα- 
τονΥ{Λ,  ΚαΙ  άφ*  οδ  το  γδάρτες,  δπαγε  εΙς 
τ^ν  ποταμών    ή    βίς  ύδωρ  τρεχάμενον, 
χαΐ  πλυνον  χαΐ  ζυσον  χαλώς.  ΚαΙ  λέγκ 
ταύτα:  'ΡιγεηΛ,  Ψασα(ραη^,  Μορώθ^  ά- 
γιοι άγγελοι,  χαθαρίσατε  τ&  παρ^ν  δέρ- 
μα, του  6ΐνα(   ετοιμον  χαΐ  χαθαρον  εΙς 
δ  τ(  μέλλω  γράφειν    έν  αύτω,  νά  εκναι 
εδτυχον  χαΐ  άληθινόν».  ΚαΙ  τότε  επα- 
ρον  ενα  τζουχάλιν  χινουργον    χαΐ  χα« 
θαρον  χαΐ  άσβέστην  χαθαρόν,  χαΐ  πάσ- 
οησον'  χαΐ  λέγε  οΰτω:  9ί^ΕρΑοάχ^  Βορ•- 
χαν^τ,  *ΕΛί^  ^ΕΛιώτ^  •ζ\>  ατίμητον  χαΐ 
μέγα  ^νομα  τοχί  μεγάλου  βασιλέως,  φέ- 
ρε τδ  παρδν  δέρμα  άγέννητον  του  είναι 
ετοιμον  εις  παν  πράγμα,  δ  μέλλω  γρά- 
φειν εις  αυτέ.»    Και  αφ*  ου   στεγνώσγ^ 
γράψε  πάνω  εις  τδν  λαιμον  τα  σημεΓα 
ταύτα.   ["Επονται  7  χαδαλιτηχά   ^- 
μεΓα,  χατά  το  έν  τγ}  αυτή   Σολομωνιχη 
βτεγανογρ^φιχδν  άλφάβητον  του  αγγέ- 
λου Μιχαήλ    δηλούντα    τα    γράμματα 
ΛΕΜΤΟΜ  ?) 


Δία  τα  χίμί^ί:  χαθαρον  χαρτίτ,'Ό'ζςί^ 


[V  φ.  12β]  *Ιόου  γράφομεγ  χα\  9»α- 
γερώτομετ  ίη  Λδο  γίγογται   τα  χαρ^ 
χία  πο9  χρβίάζοντναι   εις  χάττα  ταΤς 
όονΛειαΤς,   Έ3ν  ταΓς  Ιρμηνε(γαις    6ποΰ 
λέγει  να  γράφτ,ς  εις  άγέννητον  χαρτίν, 
ετούτην  είναι  γη  ερμηνεία  αυτής.'Οταν 
είναι  το  ζωον  εγγαστρωμένον,  πριχου  να 
γεννήστ),  να  οφαγή•  Ιπαρον  το  άγέννη- 
τον έχεΓνο  χαΐ    ^υ\ί^^     να  μή  πέσν^ 
χάτω  ε'ις  τήν  'ήν  ^•    ΚαΙ  δταν  τλ  γ^^ρ* 
ντ,ς  λέγε  *  τα  ονόματα  αυτά:  Σετνχφί, 
'ΕΛωγΙ,  Ί2ωγί,  Ψωγί,  "Εσωθογ,  Έμ^ 
μαγουηΛ.  ΚαΙ  να  του  γδάρτες  χαΐ  πάνε 
εις  τον  ποταμόν,    εις  νερδν  τρεχάμενον 
πλυνέ  το,  ξυσέ  το  χαλά.  Πλύνοντάς  το 
λέγε  τα  δνόματα  ταΰτα:  Λ*ΡουεηΛ^Ψα» 
σαφαηΛ^  ΜοραθΙ,    ^Λγ*γοι    αγγεΛα  *, 
χαθαρίσετε  το  τζαρογ  ό/ρμα^  του  είναι* 
ετοιμον  χαΐ  χαθαρον  εις  τδ  μέλλω  γρά- 
φειν *  εν  αύτω,  να  γειναι    ευτυχον  χαΐ 
άληθινόν.φ'  [φ.  13α]  ΚαΙ  τότες  ιπαρον 
Ινα  τζουχάλιν  χαινοΰριον  χαΐ   χαθαρον 
απιαττον,  χαΐ  άο€έσ^/^ν*  χαθαρδν  χαΐ 
πάοτρεψε  ^  τδ  δέρμα  ν.  Και  πάλε  δπαγε 
εις  τον  ποταμδν  χαΐ  πλυνέ  το,  χαΐ  πλύ- 
νοντάς τα  λέγε  τα  ονόματα  αυτά:  «'1?ρ• 
Λουάχ,  Βορχατονγ,  ^ΕΛωγί,  ^ΕΛι^^τ,  τ^ 
ατίμητον  χαΐ  μέγχν  ^νομα  του  μεγάλου 
βασιλέως,  φέρετε  τδ  παρδν  δέρμαν  άγέν- 
νητον του  είναι  ετοιμον  εις  πασαν  πρα- 
γμαν  8  μέλλω  γράφειν  *  ε  ν  αύτφ•.  ΚαΙ 
σαν  στέγνωση  γράψε  απάνω  *    εΙς  τδν 
λαιμό  ν  -ζοΜ  τα  σημεΓα   ταύτα.  ["Επον- 
ται τα  αυτά  χαβαλιστιχά  σημεΓα.] 
*£^ώ  φατερώγω  όια  γα  χάμτ^^  χαθα•^ 


*  Χειρ.  χατα  ηςτιν  ην.     *  Χ.  λεγ.     •  Χ.  αγηγι  ανγγελη     *  Χ.  νι 
•Χ.  μελογραφον       •  Χ.   ωζβεστην       '  Χ.  παστρψε      ■  Χ.  Ομελ 

*  Χ.  ααπανο. 


*  Χ.  νατου  ινη 
Ο  γράφο 
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μέλλης  να  χΐψ^χ^  χαθαρον  χ«1  9(Χ(>6ένον  ροτ  χαρτΙτ,^Όχατ  μβλλγ)  ν&  χ«μη<  χα- 

}^αρτΙν  ΐζρίΐζ^ι  νχ  ιΤνχκ  το  ζψον  άρσβ-  θαρον  χαρτιν  χχΐ  πχρθένον  «ρ^σβχ»  να 

νιχ6ν,  η  εριφον  η  αρψ.Ο'^   δπου    να  βυ-  γειναι   τ^    ζώο    άρσβ)ΐιχ6ν,  η  ερίφιον  η 

ζάν>|•  χβΐ  σφάζβ  το  μ£  τήν  ^ηθεΓσαν  μά-  άρνίον,  να  βυζάντ^  αχ^μη•  και  σφάξβ  το 

χαιραν  της  τέχνης.  Λέγβ  χαΐ  ταύτα  τα  μβ  το   βίρημένον  μαχαΓριν  της  τέχνης, 

όν6ματχ:  «Ό^α*,  *ΑΛμαί,  *Ατ€νργεντ(ίτ,  χαι  δταν   το   σφάξης  λβγί  τα  ονόματα 

*Ιωτζαθ^  Σεμπορφνράτ,  Ίαον,  Ίαταρον^  αύτά<  αί^ΟΛαγί^  'ΕΛμαγί^   *Ατερταεχ6γ, 

*ΑροΌθ,  Μαρόυχατά,  Ταχαζά,    *Λόωταί,  *ίωτ(άθ,   Σ^μπορφνράτ^    ^Ιαον^    Ίατα- 

*ΐ€ονΛσο^,  *ΕναοΌ,  *Ιά,  Ία,  τετραγράμ-  ρο»,  *Α6ονθ^   Μαρχαίά,  Ταχανά  *,  Γί«- 

ματον  χαι  Σοφάρ,  άγιον  ίνομα  και  δυ-  σονάΛ,  *Ηταον,  */ά,  7ά,   τετραγράμμα^ 

νατον  χαι  φοβιρ6ν,  χαΟάρισον  άπο  πά•  τοτ  αγιον  ίνομα  χαΐ  φοβερον  καΐ  Βυνα- 

σης  αμαρτίας  κχΐ  [φ.  15β]  ακαθαρσίας  τ6ν,  καθαρίσατε  το?ς  ακαΟαρσίγαις  του 

του  ζώου  τούτου  το  δέρμαν,  του    είναι  ζώου  τούτου,  τ2)  δέρμα  του    να    γε,ιναι 

άληΟες  χαΐ  χαλόν  ^,  ιΓ  τι  και  αν  γράφω  άληθινον  χαΐ  χαλ6,  εΓ  τι  να  γράψω  ε'ις 

εις  αυτί  να  εΤναι  στερεών.  *Αμήν»/Αμα  αύτ^ν  να  γειναι  στερεωμένον.»  [φ.  13β} 

δε  χαΐ  γδάρε   αύτ6,  χαΐ    καθάρισε  χαΐ  Και  πλυνε  αύτ^    καΐ  καθάρισε  το*  χαΐ 

χλυνέ  το  νερά  ζ'  χαΐ  λέγε   τά    άνωθεν  πλυνε  το  με  νερά  επτά,  χαΐ  λέγε    τα 

γεγραμμένα  ονόματα  χαι  εΓργασέ  το  εις  άνωθεν  γεγραμμένα  ονόματα  χαΐ  αργισέ 

άσβέστην  χαΐ  γράφε».  το  είςάσβέστην  και  γράψον  εΓτι  θέλεις.» 

*Ος  Ιχ  τ^  αντιπαραθέσεως  των  δύο  τούτων  χεΐ(λένων  καταφαίνεται 
(ό  εν  Μονάχφ  χώδιζ  δίν  περιέχει  τοιαύτας  οδηγίας)  6  τρόπος  τί)ς  χα- 
τα9χευ7)ς  είναι  ό  αυτός,  [ΐιχράν  δε  τίνα  διαφοράν  ρ,όνον  παρουσιάζει  το 
ττϊς  Ιστορικής  καΐ  έθνολογιχ^ίς  εταιρίας  χειρόγραφον,  προσηΟΙνδτι  (Αετά 
το  επίπασ|λα  της  άσβεστου  εν  τ^  Χ^"Ρ?  πρέπει  το  δέρρ.α  νά  χαθαρισΟη 
χαΐ  νά  πλυΟ^  χαΐ  αύθις  είς  ^έον  Οοωρ. 

ΓΡΑΦΙΚΟΝ  ΜΕΛΑΝ  ΚΑΙ  ΧΡΩΜΑΤΑ 
Πολυάριθ[Λθΐ  είναι  λΙ  περισωθεΐσαι  έν  (/.εσαΐωνίχοΐς  χειρογράφοις  συν- 
ταγαι  ΐϋρίς  χατασχευήν  γραφιχου  (χέλανος  χαΐ  χρωριάτων  χρησίμων  είς 
γραφην  '.  Ουδέν  ^ττον  δίν  άμ,οιροΰσιν  ενδιαφέροντος  αί  εν  τοις  [ΐαγιχοΐς 
βΐίβλίοις,  μάλιστα  δια  τάς  όριζομένας  ενίοτε  παραδόξους  μίξεις  ύλων. 
Ήδη  εν  τοις  μαγιχοις  παπύροις  ευρίσχομεν  όδηγίαν  προς  κατασκευήν 
«Τυφωνίου  μέλανος*»  (στήλ.  III  στίχ.  23-26  παρά  ΟιβίβΓΙοΙΐ  σ.  799). 
Ιδιαιτέρας  δβ  μνείας  αζιαι  είναι  αί  παντελώς  ασυνήθεις  ύλαι,  ων  ώφει• 
λίν  νά  ποιώνται  χρήσιν  οι  μάγοι.  Έν  τούτοις  οε  τήν  πρώτην  τάξιν  κα- 
τέχει τδ  αίμα.  01  μαγικοί  πάπυροι  παραγγέλλουσι  τον  βουλόμενον  \ά 
βιτήσΐβ  ονειρον  νά  γράψΐβ  είς  βύσσινον  ^άκος  αΐμ.ατι  ορτυγίσυ  εικόνα  Έρ- 
μου" (στήλ.  V  στ.  5  σ.  802  ΟίβΙβΓίοΙΐ).  Γραφήν  δι'  αίματος  μνημο- 
νεύει καΐ  το  έτερον  των  υπο  1<6^Γ&ηά  εκδοθέντων  Ίατροσοφίων  (σ.  22. 

*  Χειρ.  καλός.       *  Χ.  τκατα. 

'  Βλ.  Τν&ΙΙβηΒαοΙι,  Β&8  8ο}ιηΓΐ\ν6$6η  άβΒ  ΜίΙΙβΙαΙΙβΓδ  εκ$.  II  σ.  197  κέ. 
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33).  Λ{  δ<  Σολο(Αΐ»νιχ«1  άναγράφουσι  ινάντοτε  χαΐ  τ4  ζφον  ίζ  οδ  ??ρέι?ει 
νλ  ληφθξ  τό  αΙ|Λα'  ούχΙ  σπανίως  αναφέρεται  άνθρώπινον  αίρ,α  :  «γράψον 
αυτό  [Α8  αΓριαν  άν[θρώπου].ι>  (Α'  φ.  14α).  <χ|Λέ  τό  αΙ[ΐ.αν  τί)ς  (Λούττης 
σου.  Ι)  (Α'  φ:  39α)•  α[Α6  το  αΐ[ΐ.αν  του  δακτυλίου  σου  του  (Λΐχρουΐ>•  Τα 
δ'  άλλα  ζφα,  πλην  των  (Λνη(ΐ.ονευο[Αένων  2ν  τοις  κατωτέρω  δν)[χο9ΐευο- 
(ΐένοις  άποσπάσ|ΐ.ασ(ν,  είναι  τα  έξης : 

Αυουρος.  «(χετά  αιριατος  αίλουρου  ήγουν  κάτου.ΐ)  (Α'  φ.  39α). 
Μνς'  αγράψον  μΙ  αΓ[ΐ.αν  ποντικού.»  (Α*  φ.  39α). 
Περιστερά*  αγράψον   με  αΓριαν  περιστέρας  λευκ7;ς.]>  (Α'  φ.  386  Βλ. 
καΐ  φ.  39β)'   α(λέ   ζαφαραν  καΐ  ριέ  αΐριαν   περιστέρας  ασπρης.9   (Α'   <ρ. 
376). 

*ΑΜχτωρ  χαΐ  άΜχτορΙ^  «Γράψον  .  .  .  [λΙ  αΓ(χ.αν  όρνιθας  άσπρης  καΐ 
πετεινού  &σπρου  καΐ  ριίξε  τα  άριφότερα  [τά]  αΐριατα  των  ζφων)».  (Α' 
φ.  376). 

Βους.  Όπως  το  β^ειον  αΙ(ΐ.α  καταστξ  κατάλληλον  προς  (Λαγικας  γρα- 
φας  ωφειλεν  6  (λάγος  να  σφάξιρ  αυτός  τό  ζφον^  έπιλέγων  έπφδήν  τίνα 
(Α'  φ.  156). 

Προς  ερυθραν  γραφήν  ορίζεται  ούχΙ  σπανίως  καΐ  ή  χρ^σις  κινναβά- 
ρεως,  σαφώς  δε  διαγράφεται  τίνες  γρα[Λ[ΐ.αΙ  ίνίων  σχηι^άτων  πρέπει  να 
γράφωνται  δια  [ΐέλανος  καΐ  τίνες  έρυθραΐ  (Γ'  φ.  19α).  'Άλλαι  δ'  υλαι 
προς  γραφήν  αναφέρονται  συχνάκις  έν  [ΐ.έν  τοις  ριαγικοΓς  παπύροις  ή 
σριύρνα  (στήλ.  IV,  2.  16.  V,  5.  VI.  4.  XI,  26),  ίν  δε  ταις  Σολομωνι- 
καΐς  ό  ζαφορας  ή  ζαφορά  (οαρΐΐΐαΐηυδ  ΙίηοΙΟΓίπδ  Ιι.),  ήτις  ως  εΓδομεν 
ανωτέρω  ίριιγνύετο  ενίοτε  (χ.εθ*αΐ[Αατος  περιστέρας  (Α'  φ.  376,  386,  396, 
40α,  456).Ά(/.φί6ολον  δέ  αν  ή  ζαφορά  καΐ  6  πολλαχου  επίσης  αναγραφό- 
μενος κρόκος^  δηλουσι  τό  αυτό  πράγμα*  διότι  εν  τινι  χωρίφ  τ^ς  Σο^ομω- 
νικί[ς  άναγινώσκομεν:  αμέ  ασπρον  αύγου  ήγουν  κρόκον•».  (Α'  φ.  39α). 
Πλην  τούτων  αί  ΣολομωνικαΙ  όρίζουσιν  ίδιον  μίγμα  προς  γραφήν  των 

^  «γράψον  τα  κάτωθεν  με  χρόχον  χαι  μβλινόφυλλονι  (Α'  φ.  39α.  Μελλισσό- 
φυλλον  είναι  το  φυτλν  χηθΗβεα  αΐΐίεείπια  δϊΜΙι.)  «γράψε  με  μόσχον  χαΐ  χρόχον 
χαΐ  ^ο^όστεμαν».  (Α'  φ.  22α)'  «γράφε  .  .  .  μετά  μόσχου  μ6[τά]  χρόχου  χαΐ  $εν 
φοβάσαι,  ας  εΐναι  χαι  με  ^οδόστεμαν».  (Α'  φ.  23α)'  «μετά  μόσχον  χαΐ  χρόχον  χαΐ 
^οδόσταμον  χα\  χκνναβάρεως».  (Γ'  φ.  19α). 

'  Ό  λαός  ουδέποτε  συγχέει  το  λεύχωμα  {ί,τκρο^  ή  ασπράδι)  χαΐ  τίν  χρόχον 
(κοινώς  ιιορΑ^  ή  χροχος  ή  χρόχος)  του  ωου.  Ακατανόητος  δέ  φαίνεται  ή  τοιαύτη 
σύγχυσις  του  βιβλιογράφου,  άφ'  ου  μάλιστα  ουδεμία  ύπήρχεν  άνάγχη  ερμηνείας 
της  κοινότατης  λέξεως  «ασπρον  αύγου».  Πιθανόν  βμως  Οτι  ή  λέξις  χρόχος  σημαί- 
νει χαΐ  εν  τη  Σολομωνιχη  την  βοτάνην,  παρενόησε  δ'  αυτήν  δ  βιβλιογράφος,  μή 
διατηρηθεΓσαν  εν  τη  ομιλούμενη. 
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3ΐαβαλιστ(Ηων  χαρ«χτήρ«>ν  έκαστου  των  επτά  πλανήτων,  ή  δ*  ίν  τ^ 
Ίστοριχ^  έταφ(α  άποχεΐ(ΐένη  προστίθησι  χαΐ  οδηγίας  προς  χατασκενήν 
Ιο(οα  γραφικού  ριέλανος  δι'  ίχαστόν  πλανήτην  προς  γραψήν  των  επφδων, 
οφάχις  πρόκειται  ίζορχισ[ΑΟς  των  αγγέλων  των  ΧΜριενέντων  των  πλάνη• 
των  χαΐ  των  υποτεταγ(ΐένων  αύτοΓς  δα((ΐ6νων.  ΚαΙ  εν  πρώτοις  παραθέ• 
τορ^εν  ώδε  την  ίν  τοις  τρίφΐ  χειρογράφοις  άναγραφήν  των  (ΑίγριάΓων. 


[Α'  φ.  13α]  ΤαΓς  χαρα- 
χτηραις  τον  Κρόνου  χάμε 
ταις  με  τήν  σχουρίαν  του 
μολύβδου  χαΐ  μΐ  ξεΐ^ιν» 
χα!  χ&πνισον  τεάφιν  χαΐ 
γράψε  εις  χαρτίν  τράγου 
ταύτας. 

ΤαΓς  χαραχτήραις  του 
Δώς  χάμε  ταις  με  αργυ- 
ρίου σχουρίαν  χαι  μετά 
[ροδο]ατάματος  «.. 

Τάς  χαραχτήρας  του 
""Αρεως  γράψε  μετά  [χιν• 
να]6άρεως  χαθαρας  χαΐ 
μετά  ^οστάματος  .•. 

Τάς  χαραχτηρας  του 
Ήλιου  γράψ[ον  μετά  χρυ• 
σίου  χαΐ]  μετά  άροενιχιον 
[^.  Ι3β]  πλ...  [σχιστών] 
χαι  ύδατος  ... 

Της  *Αφροδ(της  γράψον 
με  αιμαν  νυχτερίδος  [χειρ. 
χυχερίδος]  ή  μετά  λάζου- 
ρίου  άδολου  [χειρ.  άδωλον] 
χαι  ^^ταμαν  ... 

Τ^  Σελήνης  γράψον 
με  χρόχον  χα!  μόσχον  χαΐ 
^οΜσταμαν  μετά  αίματος 
ανθρώπου  ... 

Του  Έρμου  γράψον  με 
αοχαν  ρΛς  ^  (ί^ου  η  προ- 
βάτου ή  μετά  γυάρεως 
[=ύ8ροιργύρου]  χαΐ  υδα• 


*  [Β'  φ.  248α]  Τάς  χαρα- 
χτήρας  του  Κρ6νου  ποίη- 
σε μετά  της  «χουρίας  τοΰ 
μολύβδου  χαΐ  μετά  9^ο^, 
χαΐ  χάπνιζε  τειάφιν  αυ• 
τάς*  γράψε  δι  αύτάς  εις 
χαρτί  τράγινον, 

Τάς  χαρακτήρας  του 
Δώς  ποίησε  μετά  αργυ- 
ρίου σχουρίας  χαΐ  μετά 
ροδοστάματος  ... 

Τάς  χαραχτήρας  χοιί 
"Εαρος  γράψε  μετά  χ(ν- 
ναβάρεως  χαΟαράς  χαΐ  ρο- 
δοστάματος. 

[φ.248β]  Τάς  χαραχτή- 
ρας του  *Ηλίου  γράφε  μετά 
χρυσίου  ή  μετά  άρσενιχου 
σχιστού  χα!  ύδατος. 


Της  *Αφροδ(της  αΐ  χα- 
ραχτήραι  ύπάρχουσι  χα! 
γράφε  αυτάς  μετά  αίμα- 
τος νυχτερ{δος  ή  μετά  λα- 
ζουρίου  άδηλου  χα!  ροδο- 
στάματος ... 


[Ελλείπει] 


Του  Έρμου  χαραχτή- 
ραι  γράφονται  μετά  αίμα* 
τος  βο^ς  ή  οι^ου  ή  προβά- 
του ή  μετά  Ίαρίου  [=  υ- 
δραργύρου] χα!  ύδατος... 


[Γ  φ.  42α]  01  χαρακτή- 
ρες τοΟ  Κρόνου  χάμε  ται[ς1 
ούτως*  Ιπαρε  σχουριάν 
του  μολυβίού  χα!  ξεΐδιν 
χα!  γράψε  ταις  εΙς  χαρ- 
τ!ν  τράου  χα!  χάπνισέ 
ταις  με  δειάφιν. 

[φ.  ϋα]  Τ[ου]  Ζευ  οΐ 
χαραχτήρε  γράψον  [αφέθη 
χώρος  χενύς,δπως  προστε- 
Οώσιν  έπειτα  α!  δδηγίαι.] 

[φ.  106]  ΤαΓς  χαραχτή- 
ραις  'νοΰ  "Αρεως  γράψον 
με  χιννάβαριν  χαθαρον  χα! 
με  ^οδίνσταμον. 

[φ.  10α]  Τους  χαραχτή- 
ρες  του  'γτιΧίου  γράψε  τους 
μετά  χρι^σο^  ή  μετά  [χειρ. 
ήμερα]  άρσενίχιον  σχ<- 
^^ν  [χειρ.  χρσον]  χα!  ύ- 
δατος ... 

[φ.  116]  Τής  Αφροδί- 
της οΐ  χαρακτήρες  γρά- 
φονται ουται:  Ιπαρον  γαΤ- 
μα  νυχτερίδος  ή  μβ  λα- 
ζουριν  αΜ,ο^β  χα!  ^οδύ- 
σταμον. 

[φ.  ΙΟβ]  ΤαΓς  χαραχτή- 
ρακ  γράψον  με  χρ^ο^ 
[χειρ.  χρονον]  χα!  μύσχον 
χα!  ^οδύσταμον  χα!  μετά 
γαιματος  ά^ρώπου ... 

[φ.  11α]  Του  Ερμή  οΐ 
χαρακτήρες  γράψον  με 
γαιμα  βόου  ή  ^νου  ή  προ- 
βάτου .^ 
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ΑΙ  δ*  ίδηγίας  προς  χατασΛΐυήν  γραφικού  (χέλανος  εχάφτου  των  επτά 
πλανητών  Ιχουσιν  ί>ς  ίξής  : 

(Γ  φ.  106]  'Ιόού  χαΐ  νΐ  μβΜπ*  ζοϋ  ΉΜον.  Τήν  &ραν  ίιτου  κυρι- 
εύκ  ό  Ήλιος  μΙ  χρυσέν  νά  γράψχίς.  Λάββ  *  δχραν  χρυσίου  *  ή  [χετα 
ολίγου  διαργόρου  καΐ  τρίψε  τα  έπΐ(χελως  καΐ  βάλ'  τα  εις  φωτίαν,  εως 
δπου  νλ  φύ•^  ο  διάργυρος  καΐ  δστερις  σύ[Λ(;Λξον  τ4  ζου[Λΐ  ήλιοβοτάνου  καΐ 
καΐ  γράφε  εν  τ^  ίδί^  ωρ^  του  γήλίου. 

Ίόού  χαΐ  ζ6  μεΜπ  της  ΣΒΛητης.  Τ6  μεΛάη  τ5!ς  Σελήνης  γίνεται 
(Α^  το  ζου[Αΐ  τίΐς  ίλι^ας  καΐ  ίρεοπάρπαρον*  καΐ  κά(ΐφουραν  καΐ  γαΙ|ΐ.α 
λάου  •,  τρίψβς  καΐ  ένώσας  αυτά  καΐ  ποϊσον  ριελάνην  καΐ  γράφε  είς  τήν 
£ραν  δπου  κυριεύει  ή  Σελήνη  .  •  . 

[φ.  1  Ια]  Ίδοίί  χαΐ  τ6  μ$Λάη  τον  ΆρΒως.  Το  μελάνι  του  *Άρεως,  είς 
τήν  ιδίαν  ωραν  δπου  κυριεύει  τρίψον  κιννάβαριν  *,  βερζΐν  καΐ  κυνίγλωτ- 
σον  ^  και  κομμίδιν  ελας  και  γράψε  ειτι  θέλεις  είς  τήν  £ραν  του  "Άρη  ••• 
Ίόού  το  μεΛάη  του  Έρμη.  Το  μελάνι  του  Ερμή  γίνεται  κερί  χα- 
Οαρόν  καΐ  άρχετόν  •  σιλεημάνι  *  καΐ  ολίγην    πηουνία  *®  καΐ  γαιμαν  πε- 
τεινού• ταύτα  πάντα  ποίγησον  μελάνι  ίν  τ^ι  ώργ  του  Ερμή  καΐ  γράφε  .  .  . 
[φ.  116]  *Ιόθ}>  καΙ  το  μβΛαη  τον  Ζίύς.    Το  μελάνι  του  Ζευς  Ίνε- 
ται  **    ουτως'  επαρον   λαζουριν  και  μικρού  ίκτίς  (;)  άριστολογίας  *"  χαι 
χολήν  ιχθύος•  αυτά  πάντα*•  τρίψον  εν  τ^  ωρ^ι  του  Ζευς  καΐ  γράψον  ει  τι 
θέλεις  ... 

*Ιόον  χαΐ  το  μ$Λάη  τη<:  *ΑψροΛΐΤης.  Τ^ς  ^Αφροδίτης  το  μελάνι 
γίνεται  οΟτως  :  γαΐμα  περιπτεράς  καΐ  κόρκον**  καΐ  ^οο^σταμον  και  άλο- 
γοβίτανον  με  τραγούρας  *•  καΐ  μοσκον  άκρατο  **,  σμίξον  τ^  ίδίί^ί  ωρ^ 
της  *'  Αφροδίτης  καΐ  γράφε  ει  τι  θέλεις  . .  . 


*  Χειρ.  μελάτη     '  Χ.  λαβον     '  Χ.  Χρισουιου. 

^  Όρεοπάρκαρον  εΐναι   ή  βοτάνη  ή  άλλως  καλούμενη  ^{ον  βάρβαρον  (τΐιβυιη 
Εηοάι  "νν^αΐΐ  η  ΚΙιαόπι  Γΐι&])οη(ί€υτη  Ιι.) 

*  Χ.  λαον==α(μα  λαγωοΰ.     *  Χ.  καναβαριν.     '  Χ.  χυνοχλοσον.     *  £=:άρχ|τ6ν. 

*  '^Ισως  το  κοινώς  λεγ^μενον  σουλιμας  (ίχ  του  λατ.  8υΙ)ΙίιηιιΙυιη). 
<*  =Γ  «αιωνίαν  (Ρ&βοηία  00Γ&Ι1ίη&  ΗβΙζ). 

**  Χ.  ηνετε  {=γ1νεται). 

"  Λαζουριν  είναι  πιθανώς  τ^  σίλφιον  άλλ'ή  επομένη  βοτ&νη  μοί  εΤναι  άγνω- 
στος* Γσως  είναι  ή  αηβίοΐοείιία  ραΓνίΓοΙία  δίΒΙΙι. 

*•  Χ.  πάντα  πάντα     **  Χ.  χορνον. 

^*  Το  μεν  άλογοβότανον  μοΙ  είναι  αγνωστον  εν  δβ  ταΓς  έπομέναις  δυσΐ  λέζε- 
σι  ν  υποθέτω  οτι  ύκοχρύπτεται  παρεφθαρμένον  χο  ^νομα  του  μανδραγ6ρου,  όστις 
χαΐ  ματραγουρα  καΐ  μεντραγουρα  λέγεται  χοινώς. 

*•  Χ.  αχροτο.      *'  Χ.  ετη  ηδια  οροτις. 
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[φ.  12α]  ^/όού  χαΐ  χ6  μΒΛάη  τοΰ  Κρόνου,  Τό  [/.ελάνι  του  Κρόνου  εί- 
ναι τοιούτως:  Έπαρον  χιχούοια  .  .  .  [Αφέθη  χώρος  προς  συ^^πλήρωτιν.] 

Έχ  των  άλλων  χειρογράφων  ίλλε{που^ιν  α{  όδηγ{α(  αυτ6(ΐ.  Έν  δε  τφ 
Α*  χαΐ  τφ  Γ'  υπάρχει  χαΐ  ή  επο[Αένη  συνταγή  προς  χατασχίυήν  ίξ  άσβί- 
λου  (Αελάνης  χρησίμου  χατά  τήν  λεχανο(ΐχντε(αν. 

[Α'  φ.  41α]  «χαΐ  ίπαρον   χαΐ  μούζην  [Γ'  φ.  41α]   «χαΐ   ίπαρον   λάδκ  χαΟχ- 

άπο  τεγάνιν  σιδηρ^νον  άμίλητον**    χαΐ  ρον    }•αΙ    μουντζούρα    ά«%  '     τηγανιού 

ράλβ  μέσα  λάδι  ν*    χαΐ   άναχάτωσον  με  άποχάτω*    χαΐ  βάνε    τ()    λάδι  ν  με  την 

τήν  μούζην  να  γέντ)  μελάνιν.  ΚαΙ  τ6τες  μουτζουραν   χαΐ    χ&με  το  μελάνι.  ΚαΙ 

άπο  το  αυτ^  ΤΡ^ψ*  ^'^<  '^ή^  παλάμην  του  γράψε  τήν  χαραχτήρα    εις   τήν  παλά• 

χο^σίου  τήν  χάτωΟεν*  χαΐ  γράψον  χαΐ  μην  της  χ6ρης.»  ' 
εις  τήν  μύτην  της  ταύτα  τα  ονόματα.» 

Έντφ  ΙουΓη&Ι  οΓ  Λβ  ΗβΠβηιο  δΐυάίβδ  (1890  τ.  XI  σ.  286  χέ). 

ό  Τ.  νί,  ΑΙΙβη  είη(χ.οσίευσε  διδακτικωτάτην  μελέτην  περί  ταχυγρα- 
φιχών  ση(ΐ.ε{ων  εν  έλληνιχφ  χώδιχι  της  Βατιχανί^ις  βιβλιοθήκης  (Κβ^Ιηθ. 
181),  γεγραμριένφ  τφ  1364.  Ή  έν  τφ  χώδιχι  τούτφ  χρ^^ις  ταχύ- 
γραφιχων  σημείων,  ε{ς  αχρον  ενδιαφέρουσα  δια  τό  καινοφανές  τίνων  έζ 
αυτών,  είναι  ανώμαλος*  διότι  τοιαύτη  χρήσις  γίνεται  ρ.όνον  πρώτον  μεν 
έν  ολιγίστοις  χωρίοις  το5  κειμένου,  έν  οις  ό  βιβλιογράφος  παρά  τό  σύν  • 
ηθες  γράφει  ταχυγραφικώς  συλλαβάς  τινας  καΐ  γράμματα*  έπειτα  έν 
τέλει  τοΰ  βιβλίου,  έν  πίνακι  περιέχοντι  ταχυγραφικά  σημεία  καΐ  τήν 
ερμηνείαν  αυτών  και  τελευταιον  έν  δυσΐ  μακραις  σημειώσεσιν,  ούδεμίαν 
σχέσιν  έχούσαις  προς  τό  κείμενον,  γεγραμμέναις  δ'έν  τφ  κενφ  χώρφ  άμ- 
φοτέρων  τών  σελίδων  τοΙ>  μεταξύ  τοΰ  πίνακος  και  τ>5ς  αρχτίς  τοΰ  βι- 
βλίον  φύλλου  (φ.  13). 

Τών  σημειώσεων  τούτων,  £ς  κρίνει  σπουδαιότατος  υπό  παλαιογρα- 
φιχήν  εποψιν,  ό  "Αγγλος  έκδοτης  δημοσιεύει  δυστυχώς  τήν  πρώτην  μό- 
νον, έν  πανομοιοτύπφ  και  έν  μεταγραφή.  Διότι  ή  έτερα,  βραχυτέρα  μεν 
τής  πρώτης  κατά  τάλλα  δ'  όμοία,  έπαρουσίαζε  πολλφ  μείζονας  δυσκο- 
λίας, ως  λέγει.  Όμολογει  δ'  δτι  έν  μέρει  μόνον  έδυνήθη  νά  έννοήστ^  ταύ- 

•  Χ.  ομήλλοτον  νομίζομεν  8τι  οΰτω  πρέπει  νά  διορθωθγ),  διότι  συχνότατα  έν 
ταΓς  παρασχευαΓς  της  λβχανομαντείας  αναφέρονται  πράγματα  αμίλητα,  5σα  δη- 
λαδή οφείλει  νά  λάβη  τις  σιωπών. 

'  Χ.  επι  '  Έν  πασι  τοΓ;  χωρίοις  τών  Σολομωνιχών,  ατινα  παρεθεσαμεν 
δΐϋ^ρΜσαμεν  τάς  ανορθογραφίας  χαΐ  τήν  πλημμελή  στίζιν  τών  χειρογράφων.  ΑΙ 
$ιά  κυρτών  γραμμάτων  μεταγραφόμεναι  φράσεις  εΤναι  έν  τοΓς  χειρόγραφος  έρυΟραί. 
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τηνι  χαΐ  ιτρ«•τ{θη«ιν  δτι  ώς  ιΐαίζη  Ιχ  Τ9)ς  ίιταναλήψβως  των  λέξεων 
χάρτης,  χαρακτήρες,  δέρ(ΐα,  περιέχει  α&τη  οδηγίας  ιτρός  άντιγραφην 
ψαλριων  τίνων.  Τήν  χατανόησιν  δμως  τ^)ς  σημειώσεως  ταύτης  ίδυσχέ- 
ράνε  μαλ>ον  ή  πλη(ΐ(Αελής  άνάγνωσις  λέξεων  τίνων,  δκίτι,  ώς  έχ  τ5!ς 
χατωτέρω  αντιπαραθέσεως  τής  ή(ΐ.ετέρας  [Μεταγραφής  προς  τήν  τοϋ  εκ- 
δότου καταφαίνεται,  το  χείμενον  δέν  είναι  δύςληπτον. 

ΙοαΓηβΙ  σ.  293.  •  Όμ&τέρα  ανάγνωσις*. 

α«ο  δε  τϊν  νς-'  ψαλμον  εως  τον  ξδ*  Άπΐ  δε  τϊν  νς-'  ψαλμον  βως   τον  ξί' 

ψαλμών  συν  τίνδβ  (?)  τας  ψαλμών  συν  τ6νδβ  τας 

χαρακτήρας  6φβλ«υν*  διάνα  χατα  06ε  χαρακτήρας  6φελουν•  Δια  να  χαταβά^ 

βαιλεις  άνον  λιις  άνθρωπον 

να  (?)  μηδέν   έχει    στ^μαν,   να  σου  να  μηδέν  (χει  στ6μαν,  να  σου  απηλο- 

απηλογηθη  άμεναστεχε  Τ^^^'  ^ν*  ^^  ^^[Τΐ] 

ώσπερ  βους  εμιτροστάσου*  ή  £νδρας  ή  ώσπερ  βους  εμπροστά  σου*  ή  άνδρας  ή 

γυνα(χας.  γυνα(χα»  -)- 

5  γράψαι  τους  ψαλμούς.  ημε[ρα]  βα  εις  γράψαι  τους  ψαλμούς*  ήμερα  Β'.  βίς  ε• 

ελαφίνα  δέρματα*  χαΐ  λαφινα  δερμ[ά]τί[α]  χαΐ 

δή«λωσον  το  χαρτήν*  χαΐ  επάνω  τοΰ  δήιτλωσον  τ^  χκρ^ή'^'  χ^^   άιτ&νω    του 

χαρτήν  τή  ?  δε  τας  χαρά  Χ^Ρ*^^^  τάςδε  τάς  χαρά 

χτίρας•    χαΐ  πνησον  [?]  το  χαρτήν  χτίροις*  χαΐ  χ4πνησον  τ^  χαρτήν  ξύλα* 

ζυλαλώ*  χαΐ  λούν  ιταν*  λώη  χαΐ  λ.,•  πάν. 

χαι  τίλιζε  τ'  (?  τυλίξετε)  μετά  μετά-  χαΐ  τΐλεζέ  τ[ο]    μετά  μεταζοτου.    ΚαΙ 

ξοτου*  χαΐ  βαστά  το  εις  χριτίριον  βάστα  το  εις  χριτίριον 

χαΐ  να  θαυμάσεις:  τήδε[?]  τώ  Ή[?]  χαΐ  να  θαυμάσεις.  Τάςδε  εΤναι  ή  χαρα- 

χαραχτήρω.  χτήρες.  ή^ 

ήτοι  διορθουμένων  των  ανορθογραφιών  χαΐ  τής  στίξεως  :  α'Δπό  δέ  τον 
νς-'  ψαλμον  εως  τον  ξδ'  ψαλμών  συν  τώνδε  τας  χαρακτήρας  ωφελούν. 
Διά  να  χαταβάλ^ς  ανθρωπον  να  μηδέν  εχτβ  στόμαν  να  σου  άπολογηθ^, 
ά[/.έ  να  στέχ^  ώσπερ    βούς  έμπροστά  σου,  ή  άνδρας  ή  γυναΐχα   (δηλαδή 

*  Έν  στ[χ.    2.  Τα  γράμματα  Οβε  είναι  διαγεγραμμένχ  εν  τφ  χειρογράφφ. 
στ.   3.    Έν  τη  τελευταίςι  λέξει  το  εχληφθεν  όπ^  τοΰ  ΑΗβη  ώς  ε  της  καταλή- 
ψεως είναι  ή  οξεΓα  της  πρώτης  συλλαβής. 

στ.  7.  ΆντΙ  ακαΐ  πνησον»  άναγινώσκεται  σαφώς  «χαΐ  χάπνησον». 
στ.  9.  Επίσης  σαφώς  άναγινώσκεται  ή  τελευταία  φράσις.  Το  ταχυγραφιχον 
σημεΓον  του  τα<:  επαναλαμβάνεται  καΐ  εν  τέλει  του  1  στίχου  καΐ  εν  στ.  6,  πρ^ 
δε  τούτοις  εν  τ<ρ  7— >8  στίχφ  του  πανομοιότυπου  πίνακος  των  ταχυγραφιχων  ση- 
μείων,  δν  εκ  του  αύτου  χώδιχος  εδημοσίευσεν  δ  ΑΙΙβη.  Έν  τφ  αύτφ  δε  πινάκι,  έν 
στ.  ϋ — 42,  ερμηνεύεται  ώς  δηλουν  «εινοιιι  το  ταχυγραφικον  σημεΓον,  δπερ  δ 
ΑΗβη  άναγινώσκει  ετώ».  ΚαΙ  τϊ  υπέρ  τδ  τελευταΐον  ρ  ταχυγραφικον  σημείον 
δεν  είναι  ω  άλλ'  €0,  ώς  φαίνεται  εκ  στ.  7 — 8  του  αύτου  πίνακος. 
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είτε  άνήρ  εΙναι  ούτος  είτε  γυνή),  γράψε  τους  ψαλριούς  ή(Αέρ7  Δευτέρα 
ε!ς  ίλά^γα  δερ(ΐ.άτια,  χαΐ  δίιτλωσον  το  χαρτίν,  χαΐ  απάνω  του  χαρτίν 
[γράψε]  τάςδε  τλς  χαρ«χτ1||ρας*  καΐ  χάττνισον  το  χβρτίν  ξυλαλίη•  καί  ;• 
χαΐ  τύλεζε  το  |Αετα  (χεταξωτου*  χαΐ  βάτπκ  το  εΙς  χριτήριον  χαΐ  ν&  θαι>- 
(]ΐά<Γ)2ς  !  Τάςδε  είναι  οΐ  χαρακτήρες  .]> 

Ή  γλωσσά  τής  ση|ΐ.ειώβεως  είναι  σόλοικος  βε6α(ως,  άλλ*  ό  γινώσκων 
τήν  εη(χ.ώδη  κατανοεί  ευχερέστατα  την  ίννοιαν  αύτί)ς  καΐ  ίκ  πρώτης 
όψεως  βλέπει  δτι  πρ<{κειτα(  ούχΙ  περί  οδηγιών  προς  γραφήν  του  ψαλτη- 
ρίου, άλλοι  περί  (ΐ,αγικων  [λέσων  προς  άπθ9τ<Ι(ΐωσιν  αντιπάλων  καΐ  κα- 
Ονπερτέρη^ιν  {ν  δικαστικούς  άγωσιν, 

Ός  {κ  περισσού  δ*  ίπΐ[ΐ.αρτι>ροΰσι  τούτο  καΐ  οΐ  ά[χέσως  μετά  το 
κε((ΐ.ενον  έν  πέντε  στίχοις  προςγραφ6(λενοι  αχαρακτήρες}»,  καβαλιστικά 
σηριεία  συνηθέστατα  2ν  τοις  [χαγικοΓς  βιβλίοις.  Έν  ένι  (ΐάλιστα  των  ση• 
(ΐε(ων  τούτων,  τφ  πρώτφ  του  1 1  στίχου,  είναι  έγγεγρα|Α{ΐένα,  ταύτα  : 
«ο  δυνας  δέννεται  έδφΐ>  (ο  δεινάς  δένεται  έδώ),  έζ  ών  καθίσταται  δήλον 
δτι  το  κατά  τάς  οδηγίας  τ>)ς  ση(Λειώσεως  κατασκευαζ^ρ^ενον  περίαπτον 
υπάγεται  εις  τήν  κατηγορίαν  των  λεγο[Αένων  καταδέσ[Λων.  Όθεν  έν  τφ 
Βατικανφ  χειρογράφφ  εχο(ΐ.εν  το  παλαιίτατον  των  γνωστών  άποσπα- 
σ|]ΐάτων  Σολορι.ωνικ7)ς,  δι^τι  τα  εν  τφ  Ίατροσοφίφ  του  Σταφίδα  είναι 
κατά  εικοσιν  ίτη  νεώτερα,  ό  δε  χρόνος  της  συντάξεως  κεφαλαίων  τίνων 
τί}ς  εις  τον  Γαληνον  άποδιδοριένης  συγγραφής  απερί  εύπορίστωνχ)  είναι 
άγνωστος. 

Ή  χρη^ις  [Μαγγανειών  προς  ματαίωσιν  του  έπηρεασ(ΐ.ου  τών  αρχόντων 
χαΐ  παντός  ισχυρού  καΐ  πρόςκτησιν  της  έζ  αυτών  εύνοίας  υπαγορεύεται 
συχνότατα  υπό  τών  Σολθ(λωνικών.  Είναι  δε  καΐ  τούτο  τεκ(Λήριον  αρ- 
κούντως θλιβερόν  Τ7)ς  καταπτώσεως  καΐ  τής  ηθικής  έξαχρειώσεως  (ν  τοις 
χρόνοις,  καθ*  οδς  πά(Απολλοι  ύπ7)ρχον  οί  πιστεύοντες  δτι  ή  δικαιοσύνη 
δεν  εζυγοστάτει  τήν  πλάστιγγα  αύτ7)ς  προς  το  δίκαιον,  άλλ*  έδεκάζετο 
δια  βίας  ή  χάριτος*  καΐ  οΐ  αδυνατούντες  νά  έπηρεάσωσιν  αυτήν  άλλως 
επεζήτουν  νά  έπιτύχωσι  τούτο  διά  της  δεισιδαίμονος  πίστεως  αυτών  είς 
τήν  έπέριβασιν  υπερφυσικών  δυνάμεων.  Αι  ΣολομωνικαΙ  ύποδεικνύουσι 
τήν  ευβετον  ώραν  προς  τοιαύτας  μαγγανείας  :  αείς  τήν  έκτη  τΫ^ς  σελή- 
νης είναι  καλόν  νά  ποιγήσΐ5ς  δέματα  περί  κριτηρίου. ]>  (Γ'  φ.  Ια.  Α'  φ. 
5€)•  ή  8η  ώρα  τί)ς  Τετάρτης  είναι  καλή  αείς  το  ποι^|σαι  περί  κριτη- 
ρίου». (Β'  φ.  2416)*  άλλαι  δ'  ώραι  σημειουνται  ως  κατάλληλοι  προς 
παρουσίασιν  ενώπιον  βασιλέως,  δεσποτών, αύθεντών.  Συνηθέσταται  επί- 
σης είναι  καΐ  α{  όδηγίαι  προς  αγλωσσόδημαχ)  του  εχθρού*  μία  δε  τούτων 
είναι  όμ^οιοτάτη  προς  τήν  έν  τφ  Βατικανφ  χ<ιρογράφφ. 
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[Α'  φ.  44α]  «Εις  γλωσσόδη[χαν  .  .  .  ΚαΙ  γράψον  τους  ψ3Ελ[(Αθυς]  ρα' 
ρζ'  και  ταις  χαρακτήραις  και  γράψον  το  πρωτ<π€(ΑΐΓτον  ττ!ς  σελήνης• 
καΐ  χάπνκτον  [το]  χαρ[τιν]  αμπαριν  χαΐ  τότε  βάλε  τδ  χαρτίν  εις  (χε- 
ταξωτόν  πανίν  πράσινον  χαι  βάστα  το,  καΐ  α[χε  εις  άφεντείας  καΐ  εις 
άρχοντας  και  εις  επισκόπους,  καΐ  δ  τι  θέλεις  γίνεται». Έπονται  οι  χα- 
ρακτήρες, ών  τίνες  είναι  ε^ΛΟΐον  τοις  εν  τφ  Βατικανφ  χειρογράφφ. 

Έν  τη  ό^ηγί^  ταύττ(|  παρβντίΟενται  και  εδάφια  ψαλ[ΐών  (ψαλ(λ.  ΝΖ 
8.  9  κλπ.),  διίτι  εκ  των  ίβρων  βίβλων  το  ψαλτήριον  {θεωρείτο  ως  ηα- 
ρέχον  τελεσφορώτατα  βοηθή{χατα  εις  {/.αγγανείας.  ΚαΙ  εν  αλλαις  έπω- 
δαις  παρεντίθενται  συχνότατα  περικοπαΐ  ψαλριών,  το  δ'  υπ' άρ.  5316 
Ίατροσόφιον  τής  Έθνικί^^  βιβλιοθήκης  των  Παρισίων  ορίζει  εις  τίνος  εί- 
δους (χαγγαν«(«ν  ^Ιναι  ώφέλΐ[Λος  ϊκα^τος  ψαλ|ΑΟς  *. 


Προκεΐ(ΐένου  λόγου  περί  του  χειρογράφου  του  Βατικανού  δεν  κρίνοριεν 
ασκοπον  να  ση[λειώσω(Λεν  διαφοράς  τινας  αναγνώσεως  των  χωρίων  του 
κεΐ[ΐ.ένου,  είς  4  εφηρ[ΛΟσθη  (ΐ.ερικως  το  ταχυγραφικον  σύστημα,  διότι 
άνα[ΐ.φιβόλως  ρ,όνον  δι'  όρθτίς  αναγνώσεως  δύναται  να  διευκρινηθτ)  ή  χρή- 
σις  των  ταχυγραφικών  σηριείων.  Τά  χωρία  εκείνα,  ατινα  (χ,εταγράφει  6 
ΑΠβη,  είναι  τέσσαρα.  ΚαΙ  των  [/,έν  δύο  τελευταίων  ή  μεταγραφή  ίγέ- 
νετο  ορθώς  (πλην  μιας  λέξεως  ίν  τφ  τρίτφ,  ήτις  πρέπει  να  γραφτ;  άντι- 
δόσεις  καΐ  ούχΙ  άντίδοσις)*  είς  δε  τα  δύο  πρώτα  εισεχώρησαν  λάθη,  δια- 
φθείροντα  την  εννοιαν. 

Έν  τ$  πρώτφ  6  ΑΙΙβυ  άναγινώσκει :  «τοις  υπό  τρυγόνος  ?  δειχθεϊσι 
παραχρήμα  μεν  περιωδυνίαι  άρχονται  συμβαίνειν  σπασμοί  τε  συνέχεις 
κλπ.»  θείς  δ*  έρωματικόν  σημειον  άντι  τής  τετάρτης  λέζεως  του  κει- 
μένου, παρατηριϊ  ταύτα:  «Ιη  Νο.  Ι.  ΐΗβ  ΓοιίΓΐΙι  \νθΓθΙ,  θςς  1)8.8  ηο 
νβΓγ  αρραΓβηΙ  ιηβδίηίη^,  αΙ  ΙβαδΙ  Ι  Ιιανβ  ηοΐ  1)ββη  αΜβ  Ιο  ΙιίΙ 
οη  οηβ  Ιο  δΐΐίΐ  ίΐ».  *Αλλ*  ακριβώς  ή  παράλειψις  τής  λέζεως  καθίστη- 
σιν  ,άκατάληπτον  το  χωρίον,  διότι  παραλογωτάτη  άλλως  θα  εφαίνετο  ή 
περιγραφή  ολέθριων  δήθεν  συμπτωμάτων  του  δήγματος  άθωοτάτου  πτη- 
νού, τΨ^ς  τρυγόνος.  Καθ*  ημάς  τό  χωρίον  πρέπει  άναμφησβητήτως  ν* 
άναγνωσθή  ούτω  :  αΤοΓς  υπό  τρυγόνος  θαλάσσιας  δηχθεισι»,  καίτοι  το 
πρώτον  ενταύθα  εδρηται  ταχυγραφική  παράστασις  τής  λέζεως  θαλασ- 
σίας,  καθ'δσον  γινώσκομεν,Ό  λόγος  είναι  περί  της  τρυγόνος,  του  ιχθύος 
(ΐΓγβΟη  ρ&δΐίηαοα  1ι.),  ού  τδ  κέντρον  επίστευον  δτι  επιφέρει  τον  θά- 

(«β|^Γ&η<1,  ΒίΙ)Ι.  ^Γ.  νυΐ^.  Π  ν  20  χέ. 
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νχτον  εις  τους  ανθρώτ^υς  χαΐ  ξηραίνει  τ&  δένδρα,  μυΟολογουντες  οτΐ 
χαΐ  6  Τηλέγονος  δπλον  έχων  τοιούτο  χέντρον  τρώσας  άττέχτεινε  τον 
πατέρα  αύτου  Ό§υ<τσέα  ^ 

Έν  εέ  τφ  οευτέρφ  χωρίφ  ο  ΑΙΙβη  άναγινώσχει :  «χαΐ  ζιά  των  έχεο- 
αέήχτων  Ιρου(λεν  ετι  δε  ήρτιτ[χοΙ  [?άρτ(σ(χοΙ]  αψινθίων  ΙλελίΦφάχου  ή 
«θείου  ξυνέζεΐ'  χαΐ  αυτή  8έ  άναπινυχθ^^σα  [?]  χατεφθεισα  [?]  της  ΙΙίας 
γίνεται  πληγής  Γα[λα,Φ  Ταύτα  νθ(Α(ζθ(ΐ.εν  άνχγνωστέα  οΐίτω  ;  αχαΐ  επΙ 
ατών  εχεοδήχτων  έρου{)ΐεν*  έτι  δέ  άρτίσχοι  [?χρτυσ(Λθ(]  αψινθίων  ίλελι- 
οφίχου  ή  θείου  ξύν  οξει.  ΚαΙ  αύτη  ^έ  αναπτυχθείσα  χαΐ  έπιτεθεισα  της 
αίοίας  γίνεται  πληγής  Γα[^ια'»  ήτοι:  άρ(ΛΟζει  επΙ  τούτφ  (τφ  δήγμιατι 
της  τρυγ^νος)  Βπλ  χαΐ  ιιπί  των  εχεοδήχτων  Ιρου[Αεν*  έτι  οε  σχευασία 
(αν  είναι  ορθή  ή  άνάγνωσις  άρτίσκοΐ'  ταυτ6ση{ΐον  δε  θα  ήτο  χαΐ  το  άρ- 
τυσριοί)  αψινθίου  χχΐ  ίλελισφάχου  ή  θειου  (χετ'  δξους'  χαι  αυτή  δε  ή  τρύ- 
γων αναπτυχθείσα  (=  άνοιχθεισα,  οχισθεισα)  χαι  επιτεθεισα  έπΙ  τοΟ 
δήγ(ΐ.ατος  θεραπεύει  αύτ6  *.  Ή  θεραπεία  των  νόσων  δια  των  προζενη• 
σάντων  αύτας  αιτίων  εΐναι  πράγμα  συνηθέστατον  2ν  τ^  δη[Αώδει  ίατριχ^. 
Άλλα  χαι  αύτος  ό  Γαληνός  δεν  άπαξιοΐ  ν'  άναφεριρ  παραδείγρίατά  τίνα 
τοιούτον  φαρμάχων,  έν  οίς  χαΐ  τ3ί  του  δι^^γ^^ατος  τής  μυγαλής  χαΐ  του 
έχεος  ό(]ΐοι<ίτατα  τφ  νπό  του  Βατιχανου  χώδιχος  ύποδειχνυοριένφ  ^• 

Έν  τφ  αύτφ  χωρίφ,  άριέσως  χατωτέρω,  ό  ριέν  ΑΙΙβη  άναγινώσχει: 
€Ϊ€Λς  £ε  υπό  [τ]ου  γαλής  δεχθεΐσι  χύχλω  [ΐ.εν   προς  τον   τόττον  του  δή- 

«γίχα'ε^ος  φλεγ|Αονή.  Φλυχτις  δέ  έπανίσταται  [λέλαινα  ριεστή  ίχωρος  υδα- 
ατώδους  χαΐ  τα  πλησίον  έπειτα  πελιοΰται  δωγάσης  τε  τής  φλυχταί- 

«οος   νθ{ΐ.ή  άναλα[Αβάνει  παραπλησίον  των  άπο  των  έρπυτρων^ο.  Ήριεΐς 


<  Βλ.  Νιχάνδρ.  θηρ.  828  χέ.— Όππιαν.  'Αλ.  Β',  484  χέ.—  Πρβλ.  Άριστοτ. 

Ζ.  Ιστ.  β',  25,  2, 

*  Τήν  σαφώς  άναγινωσχοριίνην  εν  τω  κώδιχι  μετοχήν  αάναπτυχθεΓσχ»  &  "Άγ- 
γλος ίχδότης  άγνωΐτον  τίνος  ενεχα  λόγου  μεταγράφει  «ανχπινυχθήσ*»,  δημιουρ- 
γών λέζιν  ανύιταρχτον,  Έν  δε  τη  έπομίνη  λέξει  βΐχάζομβν  δτι  άντΙ  της  συλλα- 
βής χί  ύπάρχουσι  τα  ταχυγραφιχα  σημβΓα  τά  δηλούντα  τλν  σύνδβσμβν  αχαΐ» 
χαΐ  την  πρόθεσιν  αίπΐ»•  μη  έχοντες  8μως  πρΙ>  οφθαλμών  «χνομοιότυπον  της  σε- 
λίδος  αδανατουμεν  να  βεβαιώσωμεν  τούτο,  χαΟώς  χαΐ  αν  υπάρχει  σ  έν  τη  τρίτη 
συλλβι6η.  Πάντως  δμως  μόνη  ή  μετοχή  ίπιτεΟεΓσα  αρμόζει. 

»  Περί  της  Οηριαχής  10  τ.  XIV  σ.  246    ΚαΙιη•   «χαΐ  της    μυγαλής  τά  δη- 
\  γματα  χαΐ  αυτά  αναιρούνται,  ύπ'  αυτής  πάλιν  της  μυγαλής   τριβομίνης  χαΐ  έπι- 

I  τιθεμένης  άνωδύνως  θεραπεύεται.  Όμοίως  δε  αυτοί  ρΐ    έχιόδηχτοι  απαλλάττονται 

ί  τβυ  χινδύνβυ,  είτιςλειώσας  τά  σώματα  έπι^ίη  αυτοΓς  τοις  τραύμασιν.»— Πρβλ. 

Ι  τοδ  α&του»  πι^Ι  ιύτβορίστων  »'»  26  τ.  XIV  σ.  490  Κ, 
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δε  άναγινώ9χο{λεν:  «τοις  δΐ  υπό  (λυγαλής  δηχΟεισι  ^  χύχλφ  (ΐέν  προς  τον 
«τόπον  του  δήγμιατος  φλεγιι,ονή•  φλυκτίς  δε  έπανίσταται  (Αέλαινχ  με- 
(κστή  (χώρος  ύδατώδους  χαΐ  τακ  πλησίον  έπειτα  πελιοΟται*  ^αγείσης  * 
ατε  τί)ς  φλυχταΐνης  .  • .  (χρώμα  ;)  '  παραλαμβάνει  *  παραπλήσιον  τφ 
από  τών  ερπετών  *.}> 

Τί^  μιτγαλής  τί  (οβόλα  δήγματα  καΐ  αντίδοτα  αυτών,  άν^φέρουσιν  ο 
'Δριστοτελτ^ς  χαΐ  άλλοι  αρχαίοι  συγγραφείς  •.  Περιγραφας  δε  τών  συμ- 
πτωμάτων της  από  τών  τοιούτων  δηγμάτων  δηλητηριάσεως,  ομοιοτά- 
τας  τ^  παρούσιρ,  εύρίσχομεν  {ν  τοις  θηριαχοΓς  του  Νιχάνδρου  (στ.  237 
ά.  τ^ς  ίχίδνης. — στ.  271  χί.  του  χεράστου). 


ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑΙ  ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 


ΤΑ     ΜΑΡΜΑΡΑ 

—  Άχοΰστε,  χωριανοί  Ι  Ταχιά,  που  θί  σημάνουν  ή  χαμπάνες^  ιι1 
σχωθήτε  δλ'σας,  γι&  νά  πάμε  για  μάρμαρα  Ι  *Όποιος  δίν  σχωθ^  χαΐ  δεν 
πάΐ},  ναχΐ[  τ'  *Άι<^Νιχ6λα  τήν  χατάρα  ! 

Τέτοιαν  Ιδιαλάλησε  προσταγή  τό  σαββατ(!6ραδο  'ςτό  μεσοχώρι  καΐ 
*ςτ*  άνηφοριχαι  σταυροδρόμια  ο  πρωτέγερος,  ανεβαίνοντας  σΐ  ξάγναντους 

*  Τλ  Χβιρόγραφον  {χει  αύιτόυ  γαλής  δβιχθβινι»*  αΐ  υτΛ  τΙ  ν  δύο  στιγμαΐ  δηλουσι 
ταχαγραφιχως  τΙ  μ.  *Βπλανήθη  δ*  δ  ΑΙΙβη  εχλαβών  ταύτας  ώς  τ&  ταχυγραφιχ^ν 
σημεΓον  του  γ,  διότι  πρίς  δήλωσιν  του  γ  τίθενται  αϊ  στιγμαΐ  «υνηθ^στατα  υπε- 
ράνω του  επομένου  γράμ,αατο;,  ενίοτε  εκατέρωθεν  αύτοΰ,  ουδέποτε  δ*  ύποχάτω. 

'  Ό  παρ&  τΰ  ΑΗβη  τύπος  ^ωγάσης  είναι  άνύναρχτος*  άλλως  δε  το  ύπερ  τΐ  ρ 
ταχυγραφιχλν  σημεΓον  δύναται  νά  άναγνωσθη  χαΐ  ώς  α. 

'  Τήν  άνάγνωσιν  φλυχτα(δος  ουδαμώς  επιδοχιμ&ζομεν,  ου  μόνον  διότι  πλάσσε- 
ται  οδτω  τερατώδης  τύπος,  άλλα  χαΐ  διότι  ουδέποτε  έσήμαινε  όοζ  τλ  μετά  τήν 
δίφθογγον  α  ι  ταχυγραφιχ^ν  σημεΓον.  Μάλλον  φαίνεται  άνήχον  τούτο  εΙς  την  έπβ- 
μένην  λέξιν,  προς  ής  τήν  άποχατ&στασιν  απαραίτητος  είναι  αυτοψία  του  χώδιχος. 
*Αλλ'' αναμφιβόλως  ή  ίννοια  άπαιτεΓ  τήν  λέξιν  χροιά  ή  χρώμα. 

*  Αδτη  είναι  άχριβής  άνάγνωσις.  Εις  το  γνωστόν  χαΐ  ίλλοθεν  ταχυγραφιχ^ν 
στμλεΓον  του  αρα  προσετέθη  χαΐ  τ&  του  ^. 

'  Άδυνατουμεν  ν'  άποφανθωμεν  αν  εΤναι  ασφαλής  ή  παρά  τ4γ  ΑΠβη  άν&γνω- 
σις  ερπυτρών,  άφ'  ού  μάλιστα  δι*  ερωτηματικού  σημείου  δειχνύει  8τι  άμφίβολον 
εΤναι  τϊ  1)  της  δευτέρας  συλλαβής. 

*  •Αριστοτ.  Ζ.  Ιστ.  Η'.  χγ*  3.— Νιχάνδρ.  βηρ.  84 δ— β.—  Γβλην.  Ινθ.  αν.— 
*Αριστοφ.  περί  ζψων  επιτομή  6'  875-^6  σ.  100  έχδ.  £.  Λάμπρου. 
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χαι  σζ  ττεζούλια  άπάνου,  άχουριπωντας  χατα  τςίσω  το  χοντροχα(χ.ωαένο 
χορ|&(  του  'ςτο  δοιαν(χι  του  τό  χρανένιο  χαΐ  προβάλλοντας  χατά  ίρι- 
πρίς  τ*  ανοιχτά  στήθια  του,  ως  ναθελ<  να  βγάλ^ρ  μέσ*  άπ'  τά  σωθιχά 
του  ολην  του  την  βροντερή  φωνή  χαΐ  να  τήν  χύηι  σ*  δλο  το  χωριό 
γύρα. 

ΚαΙ  τό  ταχύ,  μόλις  {τσάκισαν  χί  ίφτά  μεσάνυχτα  χ*  εσχασε  μέσ' 
στ'  άνατολιχά  χαρφοβούνια  τδ  λαμιτρύτατο  αστέρι,  6  Γελαντζν)ς,  ξά- 
φνου μαζί  χαΐ  {  πέντε  χαμπάνες  των  άψηλων  μας  καμπαναριών  ανα- 
τάραξαν τό  χωριό,  έσχόρπισαν  από  τα  ματόφυλλα  των  χωριανών  τον 
γλυχόν  αύγερίνόν  ύπνο,  σαν  άνεμοζάλη  ώργισμένη  που  σηκώνεται  άξαφνα 
χαΐ    σκορπάει  την  πάχνη  χαΐ  τήν  καταχνιά  όπου  πλακώνει  τήν  πλάση. 

Ί^  καμπάνες  χτυπάνε  ζωηρά  χι*  αδιάκοπα.  Άλλες  μέ  παιδιάτικους 
ασημένιους  ήχους,  μαθημένες  άπό  τά  παιδιά  που  κράζουνε  *ςτό  σχόλιο 
σημαίνοντας  αυγή  κι*άπόγιωμα,  χι'  άλλες  με  ήχους  θλιβερούς  και  βαρύ- 
τατους συνηθισμένες  άπό  τους  θανάτους  κι'  από  τά  ξόδια  όπου  συχνό- 
τερα διαλαλούσαν  κ«1  μιά,  ή  μεγαλείτερη  του  καμπαναριού  τ*  *Δί — 
Νικόλα,  τρυπημένη  χατάκορφ'  από  τουφεκιάν  κλέφτικη,  ξεχώριζε  άπ' 
δλες  μΐ  τόν  βραχνό  καΐ  σχισμένον  ήχό  της. 

Τ'  αυγουστιάτικο  τό  φεγγάρι,  κυκλωμένο  χι'  ολόλαμπρο,  βφ^γγβ  κα- 
ταμεαις  τ'ούρανου,  ίσκιωνε  τες  φυτιες  καΐ  τά  λαγκάδια,  τΙς  σπηλιές 
χαΐ  τά  ριζιμιά,  τους  φράχτες  καΐ  τους  πλοκούς,  τά  κλαριά  καΐ  τές  στοι- 
βανιές'  κ'ίφώταε  περίγυρα  τά  βουνά  όλα  καΐ  τους  γκρεμούς  καΐ  τό  χωριό 
μέσα.  ^Ηταν  θεού  χαρά.  Μέρα  ή  νύχτα.  Τά  καλτερίμια  των  ανηφορικών 
δρόμων  του  χωρίου,  {  πέτρινες  ρουγες,  τά  μαρμαρένια  πεζούλια,  ή  άφρό- 
πλακες  καΐ  τ*  άσπρολ(θια  των  σπιτιών  εγιάλιζαν,  έλαμπύριζαν  είς  τό 
σεληνόφωτο.  Άνοιγαν  ανάρια  χι'  άραδαριά  τά  παραθύρια  τά  καγγελωτά, 
σάν  βάρυπνα  μάτια  μεγάλα,  κ*  έφεγγαν  μέσα  τά  σπίτια.  Ύστερ*  άνοι- 
γαν πόρτες  καΐ  παραπόρτια  κ'έχύνονταν  είς  τους  δρόμους  πλήθος  ίντρες 
χαΐ  γυναικόπαιδα  χ'  Ιπερναν  τόν  ανήφορο. 

Ή  καμ.πάνες  ολοένα  δεν  έσταμάταγαν.  Τά  πλήθη  όσο  ψηλότερ'  ανέ- 
βαιναν τόσο  {συμπυκνώνονταν,  κι'άγάλια  αγάλια  οι  κορφινοί  του  χωρίου 
δρόμοι  Αμοιαζαν  σκοταδερίς  ρεμματιΐς  καΐ  λαγκάδια  δασιά,  τόσο  {μαυ- 
ρολογούσαν. Κι*ό  θρός,  όπ*  ακούγονταν  'ςτά  χαμηλώματα,  *ςτά  καλτερί- 
μια καΐ  *ςτά  χαλίκια  από  τά  πατήματα  των  λιγοστών  διαβατών,  σιγά 
σιγά  εγένονταν  τόν  ανήφορο  σάλαγος,  χι*  άπό  σάλαγον  πλιό  ψηλά  χλβί- 
λοή.  Κι*  άπό  τήν  χλαλοήν  αυτή  τή  μεγάλη  καΐ  άφ*  τό  πολύ  τό  ση- 
μανταριό  ξαφνητμένα  τά  όρνίθιά  ξύπναγαν  είς  τήν  κούρνια  τους  κι*  I- 
φώναζαν    κι*   αυτά    πάρωρα.    ΚαΙ   πίαω   π(σω    οΐ    δημογέροντες  του 
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χωρίου  (αε  τες  κραυγές  και  [«.ε  τα  βιολιά,  από  ρούγαν  σε  ρούγα  χαΐ  απ* 
αυλόπορτα  σ'  αύλόπορταν  ανηφορώντας,  ξύπναγαν  %'  έπαιρναν  θ{/ιπρο- 
στά  δσους  οέν  έίυνήθηκαν  να  ζυπνίσουν  ή  χαριπάνες. 


*  * 


Δυο  (Λεγάλες  βαθιές  ποτα(ΐιές,  που  κατεβαίνουν  από  τα  κορφοβούνια 
ψηλά,  ζώνουν  τον  {χαχαΐροκθ(Λ(λένον  κοκκινόβραχο  που  βαστάει  το  χω- 
ριό [ΐ.ας  άπάνου  του.  'Δπό  τό  φρυοι  του  βράχου,  που  χάσκει  ομπρός  χά- 
του  γκρε(ΐός  φοβερός  κι*  άβυσσος  άπατη,  αρχίζουν  τα  σπίτια  του  χωρίου 
άσπρα  άσπρα  κι*  άραοιασ(Λένα  τον  ανήφορο  τον  άπαν*  από  ταλλο,  σαν 
σκαλοπάτια,  ως  τήν  κορφή.  ΚαΙ  (λέ  τό  σχγ^ι^ά  του  τό  τριγωνικό,  μοιά- 
ζει τήν  νύχτα,  μέ  τ*  άνα(χ.|Λένα  τα  φώτα,  σαν  μέγα  πολυκάντηλο  τό 
χωριό  μας. 

Βγήκανε  'ς  τήν  κορφή  άπάνου.  Έίώ  σώνεται  6  ανήφορος,  κι'άνοίγον- 
ται  στρωτά  σάίια  καΐ  πλαγιές  Συμπυκνωμένο  έ£ώ  τό  πλίνθος  σωρούς 
σωρούς,  {μαύριζε  τά  σάίια  καΐ  τές  πλαγιές.  Ός  πούρθαν  κ*  οΐ  δημογέ- 
ροντες μέ  τα  βιολιά.  Με  τα  βιολιά  τώρα,  μέ  τές  χ«ρ$ς  καΐ  μέ  τά  τρα• 
γούδια  που  εκάμανε  πέρα,  σμιγμένοι»  καΐ  χωριστά  οΐ  άνδρες  από  τές 
γυναίκες,  δέν  παράλλαζαν  άπό  συμπεθεριό  κι*  άπό  ψίκι.  Ένα  μοναχά. 
Όπ'  ούτε  γαμπρόν  ουτε  νύφην  έπήγαιναν  γιά  ν4  πάρουν.  Μέ  τές  '^ρ^Χ^^ 
ριγμένες  πισόπλατα,  είτε  κρεμάμενες  άπό  τα  χέρια,  έπήγαιναν  γιά  τά 
μάρμαρα. 

Είχε  καή  τόν  χειμώνα  ή  πλιό  μεγάλη   εκκλησιά   του  χωρίου  μας,  ό 
/Αϊ-Νικόλας,  καΐ  τό  καλοκαίρι  έκεινο  τήν  εξανάχτιζαν  οί  χωριανοί.  *Ε- 
πλήρωναν  μοναχά  τά  μεροδούλια  των  μαστόρων  κ*  {κουβαλούσαν    αύτοΙ 
άπό  τά  βουνά  άπάνου  κάθε  βδομάδα  τήν  πλάκα  καΐ  τά  μάρμαρα• 

Έκει  που  τελειώνουν  πλέον  τά  σάδια  κι*  αρχίζει  πάλε  ή  μπροστέλλα 
του  βουνού,  έκεΐ  ήταν  τά  μάρμαρα.  Έκε?  μέ  τους  κασμάδες  χαΐ  με  τους 
λοστούς  δουλεύοντας  δλο  τό  μεροβδόμαδο  τάχαν  αραδιάσει  σωρούς  σωρούς 
χοντροκομμένα  και  πολύμορφα  τ*  αφράτα  μάρμαρα  οΐ  μαρμαράδες.   Σάν 
ό  γονός  του  μελισσιου  που  ρίχνει,  φεύγει  άπό  τό  χρινί  καΐ  σκαλώνει 
απανωτό    στριμωμμένο  'ς  τό  πρώτο  κλωνάρι  του  κλαριού  που  τυχαίνει 
μπροστά  του  και  τό  κλωνάρι    μαυρίζει   όλόβολο,  έτσι  {μαύρισαν  τώρα 
.τά  κάτασπρα  έκεινα    κι*  αστραφτερά  σάν  χιόνια  μαρμαροφώρια,  άπό  τά 
πλήθη  που  κόλλησαν   άπανουθιό  τους.    "Αντρες  καΐ  γυναίκες,  δίπλωναν 
τές  φλοκάτες  των  σταυρωτά  κατά  πίσω,  τές  πίστρωναν  υστέρα  σάν  προ- 
σκέφαλα κι*  {φορτώνονταν  ένας  μέ.  τόν  άλλον  τά  θεόρατα  μάρμαρα. *Ος 
που  φορτώθηκαν  δλοι  κι*  ως  π*  άναλήφτηκαν   άπό  μπροστά    οΐ  άσπροι 
σωροί. 
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Όταν  ξεκίνησαν  τον  κατήφορο  κατλ  το  χωρι^,  χάραξε. 

Άχνιζε  τώρα  χατα  την  δύσι  του  τό  φεγγάρι  καΐ  στ*  ανατολικά  κορ- 
φοβούνια, {κει  που  πρώτα  ελα|ΐ.πε  6  Γιλαντζτίς,  ίσκαε  6  Αυγερινός  τώρα. 
Ό  Μπάρρος,  ό  Καταρραχιάς,  τΆύτ(,  ή  Ι*)ύφες  κι'αλλις  όλ<ίγυρα  κορφές 
ασπρογάλιαζαν  στο  γλυκοχάρα[Αρ(.α.  Πλήθος  ρυάκια  άφρ^δροσα,οπ' έρχον- 
ται &πό  τα  κεφαλ<(€ρυοα  άπάνου  κι'  όπ'  αυλακώνουν  Ι8ω  κ*  ΙκεΓ  όλοΟθε 
τά  πλάγια  εκείνα,  ξύπναγαν  σ*  τα  πατή|/.ατα  του  λιθοφορτω(Αέ>ου  κέ- 
σ|λου  καΐ  ριέ  τί  τροφερά  τφυ(  (Λθυρ|ίιουρητά  έλεγες  8η  τβνα  ρωτάει  ταλλο, 
νυ^ταγίλένο  τό  (Λαυρο  άκόρια,  για  τό  ξαφνικό  ίκεΐνο  καΐ  παράωρο  ποοο• 
βολητό  του  λαοΰ.  {Ξύπναγε  ή  πετροπέρδικα  ς*  τα  τουφωτ^  κοντοπρί* 
ναρα  που  έκοΐ(Λωταν,  έλουε  τόν  ώ[ΐ.ορφον  λαΐ[ΐ.ό  καΐ  τά  κα[λαρωτά  στή- 
θια της  σ*  τα  κρυσταλλόνερα  [«.έσα  κι'  ανέβαινε  στην  κορφή  του  γκρεμού 
κι*  άρχιζε  τόν  όλόγλυκο  τόν  κελαΐδισ(ΛΟ  της.  Ή  πέρδικα  ξύπναγε  τό 
βοσκόπουλο  σ*  τή  μάντρα  του,  καΐ  τό  (βοσκόπουλο  τό  καλό  με  την  γλυ- 
κιά του  φλογέρα  ξύπναγεν  δλην  την  πλάση. 


♦  * 


01  χωριανοί  Ιρροβόλαγαν  τόν  κατήφορο  φορτωμένοι  με  τα  θεόρατα 
Ι^άρμαρα.  Κατέβαιναν,  κ'  ίτρεχαν  κΐ'  δλας  ποιος  ναι  πρωτοπεράσ^  τόν 
αλλονε,  ποια  να  παραδιαβ^  την  ίλλη.  Κ'  έσκαγαν  έκει  γέλοια  καΐ  χα- 
ρούμενες φωνές.  Μπροστά  τα  βιολιά  πάντα  κΓ  οΐ  δημογέροντες  κ'  οΐ  πα- 
κάδες,  φορτωμένοι  κι'  αυτοί,  καΐ  πίσω  τό  πλήθος.  ΚαΙ  πάρα  πίσω 
ακόμα,  τλ  ξακουστότερα  του  χωρίου  παλληκάρία,  όπου  ^ί>^  τρία  καΐ  συν 
τέσσερα  μαζί  έκατέβαζαν  εις  τους  στοιχειωμένους  των  ωμούς  άπάνου  όλό- 
βολα  χάλαρα,  ακέριους  βαριοκομμένους^  βράχους.  Έδω  ίθυμώνταν  κα- 
νένας τους  παλιούς  άντριωμένους.  των  τραγουδιών,  τους  σαραντάπηχους 
τών  παραμυθιών.  ΚαΙ  κάπου  κάπου  ίσταμάταγαν  γιά  νά  ξανασάνουν  καΐ 
να  συγκεντρωθούν. 

Όταν  ίχτύπησε  6  ήλιος  ς'τά  βουνά,  οΐ  φορτωμένοι  πληθυσμοί  εφτα- 
χ«ν  είς  την  κορφή  του  χωρίου.  Κ'  δστερ'  από  λίγην  δρα,  που  ξεφορτώ- 
νονταν αότοί  'ςτό  περιαυλι  της  εκκλησιάς,  ή  χρυσές  του  αχτίδες  ίστε- 
φάνωναν  τόι  Ιδρωμένα  καΐ  περήφανα  μέτωπα  των.  Τά  λιθοσώρια  όπ' 
άσπριζαν  ολονυχτίς  'ς  τό  βουνό  άπάνου,  λαμποκοπούσαν  τώρα  στό  περι- 
αυλι της  εκκλησιάς*  καΐ  γύρα  τους  ολόρθος  ό  κόσμος  του  χωρίου,  ξεφορ- 
τωμένος καΐ  κατακόκκινος  καΐ  χαριτωμένος  κι*  ώμορφος  καΐ  λαμπρός, 
έδέχονταν  μβ  χαρές  καΐ  με  παινετικοι  λόγια  τους  αντρειωμένους,  όπου 
στέρνοι  στερνοί  ίκατέβαζαν  ς*  τβύς  στοιχειωμένους  των  ώμους  άπάνου 
•λόβολα  χάλαρα,  ακέριους  βαριοκομμένους  βράχους. 

Είχαν  οΐ  μάστοροι  τώρα  γιά  μι^ν  εβδομάδα  μάρμαρα  νά  δουλέψουν.  Ώ< 
τοΜοχ  ιβ'.  Νοέμβριος.  18 
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το  σαββατίβραοο  ταλλο,  όπου  ο  πρωτέγ^ρος  θ&  φώναζε  πάλι  \  το  μεσο- 
χώρι χαΐ  ς'  τ'  άνηφοριχ«  σταυροδρόμια  τό  συνηθισμένο  ίιαλάλημά  του. 
—  ^Αχουστε,  χωριανοί  Ι   Ταχιά,  που  θά  σημάνουν  {  καμπάνες,  νί 
σχΐι>θγ)τε  ολ  σας,  για  να  πάμε  γι&  μάρμαρα  Ι  *Όποιος  δ^  σχωθ^  χαΐ  £1ν 

πάτβ,  νδχτβ  τ'  *ΔΪ-Νιχ<5λα  την  χατάρα  Ι 

Κώοτσις  Κρ\>οτάλλ«|ς 

ΕΣΠΕΡΓΑ^    ΗΧΩ* 

Νέα    §ι6λ(α 

Του  περί  ήθιχής  δίτομου  συγγράμματος  του  Η6γ1}6γ1;  8ρ6η06Γ  εξε- 
δόθη εσχάτως  το  πέμπτον  μέρος  υπό  τόν  τίτλον  ^ιχαιοσύνη,  Ή  φιλο- 
σοφική εργασία  του  Άγγλου  κοινωνιολόγου  άρξαμένη  ήδη  από  τεσσαρά- 
κοντα  ετών,  συνίσταται  ε{ς  την  έπιζήτησιν  επιστημονικής  βάσεως  προς 
γνώσιν  του  τΐ  καλόν  καΐ  τΐ  κακόν  ίν  τ^  διαγωγή  ήμων  έν  γένει,  Ή  ερ- 
γασία α&τη  δέν  έπερατώθη  εΙσέτι,  ώστε  νά  δύναται  τις  ν&  ειπτρ  αν  έπέ- 
τυχεν  ή  ένανάγησεν.  Εντούτοις  [κανώς  έχώρησεν  ώστε  αδιστάκτως  ν& 
χαρακτηρισθώ  ως  ευελπις  προσπάθεια  προς  καθιέρωσιν  του  όρθου  λόγου 
καΐ  τής  έπι  επιμελών  πορισμάτων  έρειδομένης  πείρας,  ως  αυθεντικής 
βάσεως  τής  ηθικής.  Ή  τοιαύτη  βάσις  Θ3ί  άντικαταστήσιρ  ούτω  την  θεο-* 
λογίαν  καΐ  τήν  πολιτικήν,  αΐτινες  ήμέρ^  τ^  ήμ^Ρ^  άποβάλλουσι  τό  κύ- 
ρος των.  Τοΰτο  δίν  συνεπάγεται  πάντοτε  μετατροπήν  τών  περί  κάλου 
και  κάκου  έν  τζ  διαγωγή  ιδεών  μας,  άλλ'  απλώς  αντικαθιστά  έπιστη- 
μονικήν  βάσιν  άντΙ  εμπειρικής,  ήτις  εΐνε  πολλφ  χε{ρων  τής  υπερφυσικής. 
Ό  Σπένσερ  έν  αλλαις  λέξεσι  ζητεί  νά  καθιερώσΐ[|  βάσιν  τινά  ηθικής 
στερεωτέρας  τής  μέχρι  τοΰδε  αναγνωρισθείσης.  Οι  νομοθέται  του  παρ- 
ελθόντος, αισθανόμενοι  τήν  ανάγκην  ην  έχει  ή  κοινωνία  δπως  ττορεύεται 
καθ'  ώρισμένους  τΐνάς  κανόνας,  συνέταξαν  καΐ  έδημοσίευσαν  τοιούτους  ώς 
θείας  εντολάς,  διότι  ουδεμία  άλλη  μέθοδος  προς  ύπακοήν  ε{ς  αύτάς  ^το 
δυνατή  έν  έποχ^  ήμιπολιτισμού.  Πολλάκις  οΐ  κανόνες  ήσαν  ορθότατοι, 
άλλ'  ό  λόγος  δστις  προύβάλλετο  όπως  τηρώνται  ήτο  εσφαλμένος.  Ουχί 
σπανίως  οι  κανόνες  ήσαν  εσφαλμένοι,  άλλ'  ό  προβαλλόμενος  λόγος  τής 
τηρήσεως  αυτών  έξηνάγκαζε  τους  ανθρώπους  εις  ύπακοήν.  Καθ'δσον  ό 
πολιτισμός  προβαίνει,  ό  κόσμος  ανακηρύττει  τό  πλημμελές  του  συστι^- 

*  Σ.  Α.  Π.  Ύπ^  τ^ν  τ(τλον  τούτον  Οίι  Βημοσιεύηται  έχάστοτε  εν  τω  Πβφτασο^ 
«ερίληψις  τής  εν  Ευρώπ*^  φιλολογιχή<,  επιστημονικής  καΐ  καλλιτεχνικής  ποιήσεως 
νυντασσομένη  βπίτηοίς  παρά  του  εν  Λονδίνφ  συνεργάτου  ημών  χ.  Πλ.  Δραχούλη» 
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(λατος  τούτου,  χαΐ  ή  συνέπεια  είνε  δτι  [Λβτά  των  έ9φαλ(ΐέν6>ν  κανόνων 
απορρίπτονται  χαΐ  οΐ  ορθοί.  Έντβυθεν  ή  επιτακτική  άνάγχη  προς  μόρ- 
φΐί»σιν  έπιστή(λης  τγ)ς  ήθιχ7|ς,  ίπΐ  τφ  νκοπφ  ίνα  προκύψΐ[^  ασφαλής  τις 
όοΥ}γός  των  πράξεων  [Αας.  Τήν  βάσιν  τής  τοιαύτης  έπΐστή(ΐ.ης  ί^ν^ιράθη 
ο  Σπένσερ  να  θέ<η||.  Βεβαίως  είς  τύ  (ΐέγα  ζήτημα  του  τΐ  άγαθ&ν  χ«1  τΐ 
χαχον  τελευταία  λέζις  ουδέποτε  δύναται  νά  ύπάρξιρ.  Ή  ίζέλιξις  βαίνει 
έπ*  άπειρον,  χαΐ  ουδείς  δύναται  νί  εΓπΐ(|  οΐαι  δυνάμεις  χρίσεως  χαΐ  γνώ- 
σεως λανΦάνουσιν  έν  τφ  άνθρώπφ.  Έν  πάσχ)  περιπτώσει,  ή  άτομιχή 
Ισωτεριχή  συνείδησις  εΐνε  6  αριστοζ  φάρος  τ^^ς  διαγωγ^^ς,  ή  δέ  μόρφωσις 
υγιούς  συνειδήσεως  εξαρτάται  1%  τγ)ς  ύγι«ίας  των  χοινωνιχων  δρων  ύφ'οδς 
το  ατομον  ζ^.  Μεταξύ  άτιμου  χαΐ  κοινότητος  υπάρ)^ει  αμοιβαία  ευθύνη, 
^ς  ή  παράβλεψις  έπιπροσθει  ολεθρίως  είς  τήν  πρόοδον. 

*Αζιέλογος  σειρά  συγγραμμάτων    !»πύ  τον  τίτλον  ΜβγΛΛοι   ^Εχχαΐ" 
όενζαΐ  (6γΓ6&1  ΕάυβαΙΟΓβ)  ήρζατο  από  τίνος    εκδιδομένη  υπδ  του  έν 
Λονδίνφ  οΓχου  Χάΐνεμαν.  Έχω  ένώπιύν  μου    τους  δύο  πρώτους  τύμους 
ττ^ς  σεφας.  Ό  πρώτος  φέρει  τόν  τίτλον  ^*Αρί0ΐοζίΛη<:  καΐ  αρχαία  €χ• 
χαιΟ€9Τ$χά  ϋεωόητ^.  Του   δευτέρου  έ  τίτλος  εΙνε  ^ίΑογιόΛας  χαΐ  ίχ^ 
χαιάενηχον  σύσζημα  ζωτ  Ίησουϊζώνί^.   Ζητήματα  άφορωντα  τήν  έχ- 
παίδευσιν  ζωηρύτατα  όλονέν  συζητούνται   πανταχού    του  έσπερίου  χύ- 
σμου,    αλλ*  Ιδίως  έν  Άγγλίφ,  ένθα  σύμπασα  ή  δύναμις  των  έχπαιδευ-> 
τικων  μεθύδων  στρέφεται  προς  τήν  άπ6πείραν  δπως  έ  αν&ρωπος  κινεί* 
ται  εΙς  σκέψεις,  καΐ  επομένως   ένεργη  ώς  ελλογον  ον.  0(  Άγγλοι   δι- 
δάσχουσιν  έπΙ  τφ  τέλει  ^ως  διακεντωσι  τήν  περιέργειαν  του  μαθητού 
μάλλον  η  νά  μεταδώσωσιν  είς  αύτδν  κεφάλαια  γνώσεων/Οπως  χαΐ  ο  πλου* 
τος,  ή  μάθησις  έχει  αληθή  άζίαν  δταν  έπιτυγχάνηται  δώ  τής  ατομικής 
δράσβως.  Έν  συνύλφ  δ^  ή  μάθησις  θεωρείται  σήμερον  καΐ  αναγνωρίζε- 
ται ώς  ηθική  μάλλον  η  ώς  διανοητική.Έτι  πλέον,  πρώτην  ήδη  φορλν  έν 
τ^  ίστορί^  κρίνεται  άπαραίτητον  να  διδάσκωνται  οΐ  διδάσκαλοι  τήν  έκ- 
παιδει>τιχήν  έπιστήμην.  Είς  τον  Αριστοτέλη  ο  κόσμος  οφείλει  τήν  εν- 
νοιαν  τής  εκπαιδεύσεως  ώς  ηθικής  αμβι  καΐ  διανοητικής,  ώς  άγούσης  δη- 
λονότι είς  τήν  μάθησιν.   Είς  τον  Λογιόλαν  δε  όφείλομεν  το  τελεσφορώ- 
τατον  σύστημα  έζ  δσων  ποτέ  έπενοήθησαν  προς  διάπλασιν  καΐ  μόρφω- 
σιν  τον  διδασκάλου. 

Ό  συγγραφεύς  του  Αριστοτέλους  κ.  Δάβιδσον  έν  πρώτοις  ποιείται 
ταχεΐάν  τίνα  έπιπόλησιν  τής  καθόλου  ιδέας  του  ελληνικού  βίου  καΐ  τής 
ελληνυιής  πβιδείας  Ιχούσης  ώς  σκοπόν  τήν  έν  τελίΙ<|^  άναλογί<|^  άνάπτν- 
ζιν  του  πολίτου.    Ακολούθως  εκθέτει  τα  εκπαιδευτικοί  συστήματα  των 
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διαφέρων  φυλών  χαΐ  ιιέλεων  ιτρίν  ή  φθάσν^  ζΐς  τό  άλη&ως  χεντρφον  ση- 
[Λ€Ϊον  του  έργου  του,  ττερί  άθηναΐχης  δηλονότι  παιδεύσεως  χαΐ  περί  *Αρι- 
στοτέλους.  Δ(δεται  ούτω  ήμΓν  ή  ιστορία  τής  ίχπαιδευτιχής  θεωρίας  άπο 
των  ή(χ.ερών  του  ομηρικού  ίδεώδους,  δταν  ή  Ιχπαίδευσις  άιτέβλ^ιτεν  ε2ς 
την  παραγωγήν  λαλητων  χαΐ  [ΐαχητών,  χαΐ  δΐ3ι  τοΟ  σπαρτιάτικου  Ιδεώ- 
δους άφορωντος  εις  την  σωματιχήν  ρώ(ΐ.ην,  ρ^έχρι  του  άθηναΐχου  ιδεώδους 
έπιζητήσαντος  την  υπάτην  [χ.άθησΐν  καΐ  πνευματιχήν  διάπλασιν.  Κατί- 
πιν  τγ}ς  (μελέτης  ίπΐ  τ^ς  αριστοτελικής  θεωρίας,  ο  συγγραφεύς  άγει  ή(ΐ.ας 
ε{ς  τους  χρόνους  χαθ'  ο&ς  ή  ελληνική  παιδεία  ίξεφαυλίσθη,  καθ*  ο&ς  [χά* 
θησις  {σή(ΐ.αινεν  άπλως  κεν&ς  θεωρίας  άφηρη[ΐένων  {δανικών,  καΐ  ή  δρά- 
σις  ήκιστα  συνεδυάζετο  προς  τον  νουν.  Άπο  τής  &φΐ|)ρηρ.ένης  ακαδημαϊ- 
κής ταύτης  φύσεως,  την  παιδαγωγιχήν  ίπιστήμην  ίσωσεν  6  χριστιανι- 
σμός διατηρήσας  τό  ύψηλόν  ίδεώδες  τής  ελληνικής  μαθήσεως  καΐ  προσ« 
θέσας  εις  αυτό,  ώς  κορωνίδα,  την  πραχτίκήν  διακέντησιν  είς  δράσιν  και 
ένέργειαν. 


ιΜβι*• 


Εν  Ιχ  των  προσφάτων  βιολίων  ατινα  προσείλκυσαν  ίσχυρότατον  εν- 
διαφέρον ίν  Εύρώπ^ϋ  είνε  *0  Κο^νωηκΑζ  *0ρ1ζωγ^  ο&  ί  συγγραφεύς, 
ΐΐαίπερ  γν^<(τ6ς  έξ  άλλων  συγγραμμάτων  ποιησάντων  μεγάλην  αισθησιν, 
κρύπτεται  υπό  τήν  άνωνυμίαν.  Τό  ίν  λόγΐρ  σύγγραμμα  εΐνε  Ιξ  Ικείνων 
λτινα  κινοΰσΐ  τ&ς  λειτουργίας  του  νοός  είς  ίνέργειαν,  ίναγκάζουσι  τόν 
Αΐ^αγνώστην  νά  σκέπτηται  —  καΐ  τί  δώρον  πολυτιμότερον  τής  δννά- 
{χεως  του  σκέπτεσαι  )  — *  και  ν&  σκέπτητΜ  μλ  την  εύφρ6συνον  συναί- 
^σιν  8τι  κοίτι  τι  θά  προκύψιρ  1%  τής  διανοητικής  του  ταύτης  κινή- 
σεως.—  *0  συγγραφεύς  γλαφυρώτατα  εικονίζει  τήν  άκατανίκητον  στά- 
^ιν  τής  ίποχής  ΐτρός  τήν  συγκέντρωσιν  πασών  των  νεωτέρων  επιχειρή- 
σεων. Δεικνύει  πως  ο(  μικρεπιχειρηματίαι  εξατμίζονται  ώς  μικροσκο- 
πικοί πλανήταΐ  ύπό  τήν  έπίδρασιν  των  χολοσσαίων  σωμάτων  των  απο- 
τελουμένων ύπό  μεγάλων  κεφαλαιούχων.  Ή  τάσις  α&τη  οφείλεται  κατά 
μέγα  μέρος  τουλάχιστον,  είς  τήν  αυξησιν  του  πληθυσμού  καΐ  είς  τήν 
στερράν  πρύοδον  των  επιστημονικών  ανακαλύψεων  καΐ  των  μηχανικών 
ίφευρέσεων.  Έκ  του  φαινομένου  δμως  τούτου,  δπερ  Ι  ζ  έπιπολής  δύνα- 
ται να  θεωρηθ^  ολέθριον,  ό  συγγραφβύς  προλέγει  τήν  ίξέλιζιν  πολλών 
αγαθών.  Ουδέν  πολυτιμίτερον  ή  ή  μελέτη  τοιούτων  συμπερασμάτων  έν 
κοινωνίόίΐς  ώς  ή  ημετέρα,  ένθα  ό  μέγας  βιομηχανικός  οργασμός  δεν  εφθα- 
σεν  είσέη  είς  τό  σημειον  του  έν  Ευρώπη.  Τοιαυται  μελέται  δι' ήμας 
χρησιμεύουσιν  ώς  τηλεσκόπια  δι'  ών  αποκαλύπτεται  πάσα  ατέλεια  του 
συστήματος   των  πρό  ημών  βαινόντων^  8πως  αποφύγωιμεν  αυτήν,  πάσα 
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δέ  άρβτή  ^Μκ  την  ίφαρ|ΑΟσω(Αεν.  Ύπδ  την  επίδρασιν  τής  τάσεως  ιτερί 
ζς  γίνεται  λίγος  εν  τψ  Κατωηχω  'ΟρΙζοτη,  οΐ  άνθρωποι  βαθριηδέν  θα 
οιδαχθωσι  πώς  νά  ίργάζωνται  εις  ριεγάλα  οργανικά  συστή|Λατα.  'Αφου 
9ΐς  τοΰτο  εχίντες  άκοντες  Ικανώς  ίκιταιθευθωσι,  θα  Ιγερθώσι  καΐ  θα  ίιεκ- 
ίιχήσωσι  τα  μεγάλα  ταύτα  οργανικά  συστήματα  ώς  ανήκοντα  αύτοΓς, 
χαΐ  κατά  της  αξιώσεως  ταύτης  ουδεμία  θά  εινε  δυνατόν  νά  άντιταχθ^ 
άντίρρησις,  διίτι  ή  άξίωσις  θά  στηρίζηται  έπΙ  του  αναμφισβήτητου  αξιώ- 
ματος, διτερ  άιρ<5  τίνος  ίπεκράτησεν,  δτι  πάσα  έττιχείρησις  δέον  νά  ένερ- 
γ>1ται  προς  όφελος  απάντων,  άλλως  δεν  έχει  λίγον  υπάρξεως. 

Β' 

ΑΙ  γνναϊκες  κα\  Λ  χίίλλιτεχνία  έν  Άιιερχκη 

Πρώτος  ό  "Άγγλος  κοινωνιολόγος  καΐ  τεχνοκρίτης  Ρουσκιν  έδειξε  διά 
τών  συγγραμμάτων  του  την  δύναμιν  τής  καλλιτεχνίας  ώς  οργάνου  προς 
πολιτισμών.    Τών  διδαγμάτων  του  Ρουσκιν  ό  αμερικανικός  λαός  ίπωφε* 
λήθη  ειπερ  τις  καΐ  άλλος.    Ένφ  προ  ττεντήκοντα  Ιτών    εν  Αμερική  ή 
εις  τάς  τέχνας  επίδοσις  δεν  ήτο  αξιοσημείωτος,  σήμερον  ύπάρχουσίν  ανά 
τάς  Ήνωμένας  Πολιτείας  άξιολογώταται  καλλιτεχνικαΐ  Σχολαί,  δεικνύ- 
ουσαι  την  διεύθυνσιν  ην  ή  τέχνη  λαμβάνει   ίν  τη  μ<γάλΐ||  Δημοκρατίγ. 
*Εχ  τών  σχολών  τούτων,  πλεΐσταί  είσι  σχολαΐ   θηλέων  καΐ   παρέχουσι 
δίδακτικώτατον  παράδειγμα  τής  ευρύνσεως   του  διανοητικού    ορίζοντος 
τών  γυναικών  τΙ)ς  Αμερικής•  Χωρίς  νά  ύπολογίσωμεν  τάς  μυριάδας  τών 
παίδων  αμφοτέρων  τών  φύλων   τών    μανθανόντων    χαρακτικήν    έν  τοις 
δ)}μ.οσίοις  Σχολείοις,  ή  καλλιτεχνία  εν  γένει  καταλαμβάνει  τό  μέγιστον 
Γσως  μέρος  τί)ς  δράσεως   του  αμερικάνικου   βίου,   καΐ  της   άγωγ^]ς   τών 
θηλέων•    Έν  Βοστώνιρ,  Φιλαδελφεί(]ί,    Άγίφ    Φραγκίσκφ,  Βασιγκτώνι, 
Μινεαπόλει,    Κινγκινάτι  καΐ    Σικάγφ    άκμάζουσι   σχολαΐ  καΐ  μουσεία 
πλ-ήρη  καλλιτεχνικών  συλλογών.  'Αΐνοτέλεσμα  τ7]ς  περί  την  τέχνην  επι- 
μελείας ταύτης  εΐνε  δτι  παρήχθησαν  ουκ  όλίγαι  γυναίκες  καλλιτεχνικ^)ς 
μ.εγαλοφυΐας.    'Αλλά  δεν  εινε  τόσφ  ή  παραγωγή  μεγαλοφυών,  δπερ  κέ- 
κτηται τήν  μεγίστην   σημασίαν,  δσφ  ή  έπίδρασις   τίίς  τέχνης  έ,πι  τών 
οι^άοων  του  αμερικάνικου  πληθυσμού  θήλεος  καΐ  άρρενος.    Χιλιάδες  γυ- 
ναιχε^ν   χρησιμοποιουσι  τον  βίον  των  παράγουσαι  έργα   τέχνης   ζωηρώς 
ζητούμενα  ύπό  του  λάου  προς  κόσμησιν  του  ημερησίου   βίου  του  καΐ  αν- 
ύψ«»9ΐν  του  πνεύματος  καΐ  ττ|ς  καρδίας.   Πλεΐσταί  γυναίκες  άκολουθούσι 
χαλλιτεχνικάς  σπουδάς  έπΙ  τέσσαρα  καΐ  πλείονα   ετη  καΐ  τάς  δαπανάς 
χ9^  σπουδής  άρύονται  ίξ  αυτών   τούτων    τών    έργων,  δι*  ών  ασκούνται* 
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τίσφ  τ4  χοινον  ίκτιρ.^  τήν  άξ£αν  τί}ς  τέχν>}ς•   Είς  τούτο  §εβα{ος  βν¥- 
τείνονσι  τά  εικονογραφημένα  περιοδικά,  άτινα  χρη9ΐ[Λοποιου9ΐ  τίς  μα- 
θήτριας χαΐ  αμα  άποτελουσιν^  αυτά  χαθ'έαυτά,  χαλλιτβχνιχήν  ίχπαίδευ* 
σιν.  Έν  προσφάτφ  τινί  έχθέσει  εικένων  εν  Λονδίνφ,  διακοσίων   γυναιχων 
έργα  ζωγραφιχ7|ς    ανήρτηντο^  πάνυ    αντάξια  των  διαπρεπών  ζωγράφων 
της  Αγγλίας.  Άλλα  τά  πλείστα  καλλιτεχνήματα  αύτων  συνίστανται 
είς  έργα  πορσελάνης,  λεπτουργήματα  καΐ  άλλα  καλούμενα  έργα  βιομη- 
χανικής   καλλιτεχνίας.    Επίσης  ή  γυναικεία  ιδιοφυΐα    διεκρίθη  είς  την 
διακέσμησιν  του  εσωτερικού  των  οίκίων  καΐ  των  δημοσίων  κτιρίων.    Τά 
Αριστα  των  δημοσίων  κτιρίων  Τ7)ς  Νέας  Υόρκης  οφείλουσι  τάς  έσωτερι- 
κάς  ζωγραφήσεις  των,  τους  τάπητας    καΐ  τά  μεγαλοπρεπώς  κεντημένα 
παραπετάσματα  είς  γυναΐκας.Τά  άριστα  δε  προϊόντα  των  ύφαντουργείων 
εΐνε  ίργα   γυναικών  έπεζεργαζομένων    θαυμασίως   τά  διάφορα    είδη  τής 
6φαντικν]ς.  Εφημερίδες  καΐ  περιοδικά  ε(σι  πλήρη    είκόνων    τ^   γυναι- 
κείας χειρός.    Πλην  των  κλάδων  τούτων  τ?^ς  καλλιτεχνίας,  ουκ  όλίγαι 
γυναίκες   διεκρίθησαν  περί  τήν  κεραμεικήν,  ^ς  ή  Ιν  Κίνγκινάτι  Σχολή 
εινε   γνωστότατη.    Εννοείται   δτι   έκ  των  Σχολών  τούτων  εξέρχονται 
πολλαΐ  διδασκάλισσαι  των  διαφόρων  κλάδων  τής  Τέχνης  καΐ  ή  άναλαμ- 
βάνου^ι  τήν  διεύΟυνσιν  σχολείων  έν  οίς  πολλάκις  διδάσκονται   μέχρι  δε- 
κακίσχιλίων  παίδων  υπό  μιας  γυναικός,  ή  σχηματίζουσι   καλλιτεχνικάς 
κλάσεις,  ή  (δρύουσι  καλλιτεχνικούς  συλλόγους  προς  διάδοσιν  καΐ  κυκλο- 
φορίαν  αντιτύπων  ή  φωτογραφιών  των  αριστοτεχνημάτων  τής  ζωγραφι- 
κής. "Αλλοτε  σχηματίζουσι  μικράς  βιβλιοθήκας  περιέχουσας  συγγράμμα- 
τα περί  καλλιτεχνίας,  προς   διευκόλυνσιν   των   κατ*  ίδίαν  μελετωσών. 
Τοιαύτη  εΐνε  μία  έκ  των  πολλών  διευθύνσεων,  καθ'άς  ή  καθόλου  καλλι- 
τεχνική δράσις  εν  Αμερική  προάγει  τόν  πολιτισμόν  του  μεγάλου   εκεί- 
νου λάου. 


ΈπιστημονχκΛ  πρόοδος 

Ή  χημεία  έποιήσατο  τελευταίως  μεγάλας  προόδους.  Τήν  προσοχήν 
των  πλείστων  χημικών  όλοΐν  απασχολεί  τό  πρόβλημα  τής  έξηγήσεως 
τών  φαινομένων  τής  χημείας  διά  τής  θεωρίας  δτι  δλοι  οί  χημικοί  νόμοι 
εΐνε  κατ*  ούσίαν  μηχανικοί.  Καθ*  δλας  τάς  προσφάτους  ερεύν«ς  φαίνεται 
δτι  δχι  μόνον  ή  χημεία,  άλλα  καΐ  πασαι  αί  έπιστήμαΐ  στρέφονται  περί 
Ενα  μηχανικόν  νόμον.  Τά  άτομα  τής  δλης  δεν  θεωρούνται  πλέον  ώς  ακί- 
νητα και  άλληλοδιατηρούμενα  έν  ίσορροπί^,  αλλ*  υφιστάμενα  μυρίας  καΐ 
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ιεολυνλ^χους  χινήσβις,  όπως  τα  ούράνιχ  9ώ{χ>ατ(χ,  δπως  οι  πλχνί}ται  του 
ή(λετέρου  ήλίαχοΰ  συστήριατος.  Έπι  του  θέριατος  τούτου  ίδη(Α09ΐβύθηοαν 
τελευταίως  σκουδακίτατα  συγγρά|Λ(Αατα.  Μ<ίνον  ειτί  του  απλούστατου 
φα&νοριένου  ττ^ς  διαλύσεως  άλατος  ίντός  ποτηρ{ου  ύδατος  γράφονται  χατ' 
έτος  εκατοντάδες  πραγ(λατειων.  Ή  διάλυσις  του  άλατος  παρουσιάζει 
τα  πολυπλοχώτατα  χαΐ  (^αλλον  απροσδόκητα  φαινέριενα  (ΐ.ηχανιχ{|ς  χι* 
νήσεως.  Μία  των  νεωτάτων  θεωριών  των  προχυψασών  Ιχ  τής  Ιρεύνης 
ταύτη<  εϊνε  ή  χαλουριένη  χιτηηκή  θιωρία  τωτ  άβρίωτ.  Κατά  ταύτην 
παν  άέριον  εΙνε  α6ροισ(&α  [ΐ.ορ(ων  ύλης  λυσσωδως  βοριβαρδιζ^ντων  τους 
τοίχους  του  αγγείου,  εν  τφ  όποίφ  το  άέριον  περιέχεται,  ο  δΐ  ολλανδός 
χη|Α4Χος  Βάντχοφ  άπέδειζεν  δτι  ή  αυτή  θεωρία  ισχύει  χαί  δσον  άφορ^ 
τάς  διαλύσεις•  Το  ϋδωρ  θραύει  τά  δεσμά  δι'  ων  τα  μόρια  του  άλατος  ή 
τι)ς  ζαχάρεως  μένουσιν  ήνωμέναι  χαΐ  από  τής  στιγμής  τής  θραύσεως  τά 
μόρια  έχτελοΰσι  τάς  αύτάς  άχριβως  χινήσεις,  &ς  θά  ίξετέλουν  ει  ποτέ 
το  άλας  ή  ή  ζάχαρις  μετεβάλλετο  είς  άέριον.  Βομβαρδίζουσι  τάς  παρειάς 
τοϋ  π^τηρίου,  άχολουθουντα  δλους  τους  φυσιχοχημιχούς  νόμους  τους  ίσχύ- 
οντας  ως  προς  τά  αέρια.  Έτερος  ολλανδός  χημιχός,  ο  Βανδερουάλς, 
ύπιΐίγοτ^εν  είς  μαΟηματιχήν  εχφρασιν  την  μετάβασιν  της  ύλης  άπό  ττ{ς 
καταστάσεως  του  αερίου  εις  την  χατάστασιν  του  ύγρου.  Εΐπεν  δτι  χαθ* 
δσον  αί  τροχιαι  των  μορίων  σμικρύνουν,  τό  άέριον  μεταβάλλεται  είς 
υγρόν•  Έχ  των  ερευνών  τούτων  χαΐ  έχ  των  ανακαλύψεων  του  Γάλλου 
φυσικού  Ραούλ,  ή  χημεία  χαΐ  ή  φυσιχή  φαίνονται  δτι  άποτελουσι  μίαν 
καΐ  τήγ  αυτήν  ίπιστήμην.  Έν  τούτοις  ύπάρχουσί  τίνες  λειτουργίαι,  αϊ* 
τίνες  φαίνονται  άποκλειστιχως  άνήχουσαι  είς  τήν  χημείαν.  Άλλ'εί  χαΐ 
ή  φυσική  δέν  δύναται  νά  τάς  οίχειοποιηθ'ζ,  ύπάρχουσί  διδόμενα  ών  ενεχα 
ό  ήλεκτρΚτμός  δικαιολογείται  παρεμβαίνων.  Υποστηρίζεται  δηλαδή  δτι 
πάν  χημικόν  φαινόμενον  μή  βασιζόμενον  προδήλως  έπΙ  μηχανίχών  νόμων 
οφείλεται  εις  ήλεχτρικόν  ρεύμα,  θεωρία  τελιχή  δεν  έμορφώθη  εισέτι, 
αλλ*  ή  τελευταία  λέξις  τί)ς  χημείας  εΐνε  δτι  χαθ'  δλα  τά  φαινόμενα  εχα- 
στον  μόρίον  τής  &λης  με  τά  ίντός  εαυτού  κινούμενα  άτομα  δύναται  νά 
θεωρι^θ^  ως  όλόκληρον  σύστημα  δπω;  τά  ήλιαχά  συστήματα. 


'Όσον  άφορ^  είς  τήν  θεωρίαν  τ^^ς  εζελίζεως,  ή  επιστήμη  έπ*  εσχάτων 
κατέληξεγ^είς  τό  συμπέρασμα,  δτι  ή  μετανάστευσις  άπετέλεσεν  έν  τ^ 
Ιστορί^  τί^ς  ζωής  ^όν  χύριον  παράγοντα  της  βαθμιαίας  μεταμορφώσεως 
του  ζψου  άπό  του  ατελέστερου  τύπου  είς  τό  έντελέστερον.  Μεταναστεύ• 
οντος  του  ζψου  είς  νέας  συνθ'ήχας    κλίματος    χαΐ    βίου,  χαΐ  διαμένοντος 
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υπ*  αύτας  βφ'  ίχανόν  χρόνον,  (Α6ταΐΑ<ίρφωσ{<  τις  των  οργάνων  αύτοϋ  συν- 
ετελεΐτο  χαΐ  βαθρ.ηδον   προέκυπτε  νέον  δλως  εΙ£ος.  01  πρόγονοι  του  (π* 
που,  παραδεΙγίΑατος    χάριν,  (χ,ετηνάστευσαν,    ως   γνωρίζομεν,    ανά  τήν 
*Α[ΐ.ερ(χήν,  Ά<τ(αν^  Εύρώπην,  Άφριχήν  χαΐ  πιθανώς  πάλιν  οπ(9ω  εις  τήν 
*Ασ(αν.    Εις  το  συ[χπέρασ|Αα  τούτο   ήγαγον  αϊ  γεωλογιχαΐ   αναχαλύψεις 
των  άπολιθωθέντων  τύπων  εχλεκψάντων  ήοη  ζφων.  Τοιούτων  ε6ρη[χ.άτων 
εσχάτως  (Αεγάλη  αφθονία  άγγέλλεται  από  παντοίων  [/.£ρών  του  χ6σ{ΑΟυ, 
χαΐ  οι  άνατθ(Αθθλ^γοι  |Λετά  ουσχολίας  προφθάνουν  ν'  άνταποχρίνωνται  ε!ς 
τόσην  παλαιοντολογιχήν  εργασίαν.  Τα  εύρήρ,ατα  ταύτα  χυρίως  συνίσταν- 
ται είς  «ελλείποντας  χρίχους»  (Λεταξύ  των  διαφέρων  τύπων  τής  ζωολο- 
γιχί]ς  χλί[Ααχος•  Έξ  αυτών  δβ  χαΐ  οι  γεωλ<{γοι  εξάγουσι  ση(Ααντιχα  πο- 
ρίσριατα,  δτι  παραδείγι^ατος  χάριν,  ύπαρξε  ποτέ  ηπειρωτική  συγκοινω- 
νία  [Αεταξύ  Νοτίου  Αμερικής  και   Αυστραλίας.  Ό   γεωλ<}γος  Ίχεριγχ 
άνενδοιάστως  υποστηρίζει   δτι  κατά  τήν  Δευτερογενή  Περίοδον   ρ.εγάλη 
τις  ήπειρος  έξετείνετο  από  Χιλής  καΐ  Παταγονίας,  δια  Νέας  Ζηλανδίας 
είς  Αύστραλίαν,  ό  δε  Φ.  Άργγϊνος  βέβαιοι  δτι  κατά  τήν  Όλιγίκαινον 
καλου[Λένην  Περίοδον  ή  βόρειος  'Α(χερική  ήτο  ήνω^λένη  (Αετέ  τής  Ευρώ- 
πης. *Έν  τινι  των  τελευταίων  τευχών  του  /θ'  Αίωγοζ  του  Λονδίνου,  ό 
Κροπότκιν  αναπτύσσει  δτι,  εκ  των  ευρηι^άτων  τής  Γρηλλανδίας  καΐ  τής 
Νέας  Σιβηρίας  εξάγεται,  δτι  κατά  τήν  Μειόκαινον  Περίοδον  ύττήρχε  (ΐ.ε• 
γάλη  ήπειρος  εκεί  δπου  ήδη  εκτείνεται  το  άρκτικόν  παγω(Αένον  αρχιπέ- 
λαγος, καΐ   συριπεραίνει  δτι  ή  ήπειρος  εκείνη    εν  ετι  αρχαιότερα  ^^<>χ^ 
— -τ^  Δευτερογενρΐ  Περιόδφ  -^  ήτο  υπό  τόν  ώκεανόν,  άνέθορεν  υπέρ  τήν 
έπιφάνειαν  αύτου  κατά  τήν  Τριτογενή  Περίοδον,  καΐ  ήδη  πάλιν  ε&ρηται 
ύποκάτωθεν.  Τό  δλον  ενταύθα  πόρισ[Λα  εινε  δτι  αϊ  ήπειροι  του  πλανή- 
του  ρ.ας  δεν  εινε  |ΑΟνΐ(λθΐ  άλλ'  υπόκεινται  είς  αλλοιώσεις  ποικίλας. 


Καίτοι  τα  μικρόβια  δέν  ήσαν  άγνωστα  πρό  εκατοντάδων  ετών,  ή  επι- 
στημονική βακτηριολογία  εινε  δλως  πρόσφατον  δημιούργημα.  Άπό  τίνων 
ετών  πλείστα  δσα  συγγράμματα  εξεδόθησαν  περιγράφοντα  καΐ  έρευνών- 
τα  τήν  ίστορίαν  και  τόν  βίον  των  μικροσκοπικών  οργανισμών  είς  ους 
αποδίδονται  αί  νόσοι.  Παντός  νέου  βακτηρίου  ή  μικροκόκκου  δημοσιεύε- 
ται καΐ  ή  φωτογραφία  έν  τοις  είδικοις  έγχειρίδίοις.  Περιγράφεται  δ'  ε- 
πίσης εν  αυτοΐς  καΐ  ό  τρόπος  του  βίου  και  αί  μέθοδοι  τής  αναπαραγω- 
γής αύτου.  Δέκα  διάφορα  είδη  του  χολερικοΰ  βαχίτηρίου  άνεκάλυψεν 
εσχάτως  ό  καθηγητής  Κώννιγκαμ,  ό  δε  Λεσβζ  κατώρθωσε  να  διαστείλ^ 
τό  βακτήριον  του  τύφου  άπό  ?τερόν  τι  μικρόβιον,  δπερ  κατοικεί  διαρκώς 
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{ν  τοις  Ιγτο9%Ιοίς  ή(χων,  χαΐ  υπό  ώρΐσ|Λένας  συνθήχας  αποχτ^  ρώ[ΐ.ην  χαΐ 
μέγεθος.  Όσον  προχωρεί  ή  ρ,ελέτη  των  βαχτηριδίων,  τόσον  αναγνωρί- 
ζεται δτι  ό  ρ»όνος  τρόττος   προς  χαταπολέ(Λησιν  των  νοσοφόρων    (Αίχρο- 
οργανισ{χών  είνε  ή  προεξασφάλισις  του  συστήματος  δια  των  γενιχών  δρω  ν 
της  υγιεινή;,  χαΐ  δτι  ούδεν   φάρμαχον  ισχύει  να  έξολοθρεύστ^  χα6'  ολο- 
κληρίαν τους   μιχροοργανισμούς   α  μα  άναπτυχθώσι.    Παρετηρήθη,  αλλλ 
οέν  έζηγήθη  επαρχως,  δτι  οργανισμοί  τίνες  ανθρώπων  ή  ζψων   ίν  γένει, 
ανθίστανται  επιτυχώς  χατα  τής  εισβολής  οιουδήποτε  βαχτηριδίου,  ή  ώρι- 
σμένου  βαχτηριδίου^    Έν  τφ  σώματι  ημών  χαΐ  δλων    τών  θηλαστικών 
υπάρχει    αριθμός   περιπλανωμένων    χυτταρίων  εχόντων  (δίαν   ζωήν  χαΐ 
αγαπώντων  να  χαταβροχθίζωσι  τί  εισβάλλοντα  μιχρόβια.   Ύίί  χυττάρια 
ταΰτα  άποτελουσιν  ο&τω  τόν  στρατόν  του  συστήματος,  άλλ'  ή  τελεσψα^ 
ρότης  αυτών  εξαρτάται   εχ  της  γενιχής   ύγιείας  του  σώματος  ίντός  του 
οποίου  ετάχθησαν  ως  φρουροί  χαι  πρόμαχοι.  Καχή  τροφή,  παραδείγματος 
χάριν,  αφαιρεί  άπ'  αυτών  τήν  δύναμιν  του  χαταβροχθίζειν    τα   εισβάλ- 
λοντα μιχρόβια,  ατινα  τότε  άφίινται  ελεύθερα  να  λεηλατήσωσι  τό  σώμα. 
Εντεύθεν  γίνεται  δήλον  πόσον  σοβαρόν  ζήτημα  είνε  ή  Ιχλογή  τί)ς. τρο- 
φής, Έιτίσης  ή  ίλλειψις  χαθαρου  αέρος  παραλύει  τα  εύεργετιχα  χυττά- 
ρκα.  Τό  παν  τέλος  είνε  να  διατηρώνται  ταύτα   εις  χατάστασιν  ύγια  χαι 
τελεσφόρον.  Τότε  τα   βαχτήρια    είνε   ανίσχυρα,  διότι   μόλις  είσέλθωσι 
καταβροχθίζονται.  Παρετηρήθη  δτι  όσάχις  μέρος  τι  του  σώματος  ύγιους 
ζφου  μολυνθ^  διά  τής  επισκέψεως  νοσοφόρσυ  μικροβίου,  απειράριθμα  χυτ- 
τάρια συρρέουσιν  εν  μεγίστιρ  σπουδή  εις  τό  μέρος  εκείνο   χαΐ  καταβρο* 
χθίζουσιν  όχι  μόνον  τους  επιδρομείς  αλλά  χαΐ  δ,τι  ούτοι  παρήγαγον  διά 
της  επιδρομής  των,  οίον  πύον  χαΐ    βεβλαμμένας  Ινας.  Συμβαίνει  νά  ήτ• 
τηθώσιν  έν  τ^  Ι^^Χί  ταύτ)}  και  τότε  υπερισχύει  ή  νόσος,  ή  συμβαίνει  νά 
μη  αρωσιν  όριστικήν  νίκην  και  τότε  (χομεν  τά  φαινόμενα  τών  χρονίων 
ασθενειών.  Οί  αμυντικοί  ούτοι  μικροοργανισμοί  εκλήθησαν  διά  διαφόρων 
ονομάτων,  οΓον  ά^8^^^α^  σωζΐηα,  φυΛαζΙν^α  χττ.  Έξοχοι  επιστήμο- 
νες ασχολούνται  ενδελεχώς  είς  τήν  μελέτην  χαΐ  χατανόησιν  της  φύσεως 
τών  θαυμασίων  τούτων  δντων,  ατινα  έκαστος  έξ  ημών  φέρει  ίντός  του 
σώματος  αύτου•  Ουδεμία  είσέτι  θεωρία  χαθιερώθη,  άλλ'  εκείνη  ήτις  τεί- 
νει νά  αναγνωρισθώ  είνε  ή  θεωρία  καθ*  ήν  οί  παντοίοι  μικροσκοπικοί  έχ•» 
θροί  τοΟ  ανθρωπίνου  γένους    δύνανται  ως    άριστα    νά  χαταπολεμηθώσιν 
εάν  ό  στρατός  τών  χυτταρίων  διατηρήται   έν  χαλ^  χαταστάσει   διά  τ^ς 
θρησκευτικής,  ως  ειπείν,  τηρήσεως  τών  δρων  τής  υγιεινής• 
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Έντνπώ(Χεις  έν  νεκροφανεία 

Λίαν  περίεργον  αρ&ρον  {οη[Λθ<ηεύθη  τελευταίως  ίν  τφ  (χηνΐα(φ  ττεριο• 
οιχω  του  έν  Λονδίνιρ  Ψνχο^ογιχοΰ  ΣνΛΛΛγοΌ.   Ό  ιατρός  Βίλτσης  κα• 
θων  έχ  τυφοειδούς  πυρετού,  περιήλθεν  ε{ς  χατά^τασιν  νεχροφανείας  διαρ- 
χεοάσης  ΙιΑ  τεσσάρας  δρας.   Ιδού  δέ  πδς  αφηγείται  τήν  ίκ  της  τοιαύ- 
της καταστάσεως  έντύπωσιν  αύτου.  Μετά  έπιστη(ΐ.ονιχου,  λέγει,  ένδια• 
φέροντος  παρηχολούθοϋν  —  δι^τι  εί  χαΐ  το  σω[ΐ.ά  [Λου  παρείχε  πάντα  τά 
φαινύριενα  του  θανάτου,  ό  νους  [Αου  έλειτούργει  ταχτίχώτατα•—  παρηχο  • 
λούθουν  τά  έν  έ(&αυτφ  συρ.6α(νοντα,  Ινα  ιδω  τίνι  τρ^πφ  θά  έπήρχετο  ό 
θάνατος,  δν  έν6(ΐιΐζον  έπΙ  θύραις.  Ειχον  τοιαύτην  διαύγειαν^  Δστε  {βλεπον 
τά  θαυ(&άσια  τ5]ς  σω|Λατιχής  άνατοριίας,  χαΐ  ήσθανύ[ΐ.ην   α(λα  δτι  >(«.ετά 
των  σω(Αατιχων  οργάνων   ή|Αην  στενότατα  συνδεδε(Αένος  Ινα   προς  ίνα. 
Μετά  τ^ς  ρ.εγ{στης   αταραξίας  άνέ|Αενον  να  αισθανθώ  τον  {ιαχωρισ(^ιόν 
τ))ς  ίδ(ας  (/ιου  συνειδήσεως  από  των  ινών  [Λεθ'  ών  ήτο  συνδεδείλένη/Ελε• 
γον  χατ' έ^Ααυτόν:  α  Εντός   ολίγων  λεπτών    θά  παύσω  έχων  συνάφειαν 
προς  τό  σω(Αά  [ίου*  ας  επωφεληθώ  του  βραχέος  τούτου  χρονιχου  διαστή- 
[Αατος  δπως  άχριβώς  κατανοήσω  τίνι  τρύπφ  θά  συ(]ΐβ^  τό  γεγονός  τούτο, 
διύτι  έπΙ  τέλους   αίσθάνομαι  οτι  εχω  πλήρεις  τάς  διανοητιχάς  (ίου  δυ- 
νάμεις χαΐ  εΙ(Ααι  εις  χατάστασιν  νά  συλλογ{ζω[ΐ.αΐ•  'Άρά  γε  θά  εξακο- 
λουθώ να  διανοου|Λαι  ρ.ετά  παρέλευσιν  ολίγων  λεπτών,  άφου  άποσπασθζ 
τό  $γω  ρ.ου    από   των  ίνων  ριου  ;»  Ύπό  τήν  έτ^ίδρασιν  δυνά(ΐ.εώς  τίνος 
ανεξαρτήτου  τ^  θελήσεως  (^ιου  ιρσθάνθην  έραυτόν  λικνιζό^χενον  όριζαν 
τίως,  ώσανεί  τις  (λΐ  έσειε  ν  έπΙ  δεξι^  και  έπ'  αριστερή.  Μετ'  ολίγον    ή 
κίνησις  αΟτη,  ήτις  φαίνεται  απέσπασε   τό  ίγώ  [&ου   από   του  σώριατος, 
έπαυσε  καΐ  ήκουσα  είς  τους  ταρσούς  των  ποδών  (ΐ.ου  τριγ^χούς  τινας,  ώσεί 
θραυο(ΐένων   (λίκρών  χορδών•    Μετά   τούτο  αντελήφθην  δτι  άπε«υρύρ.ην 
από  τών  κάτω    ριελών  του  σώματος  είς  τά  ανω,  ώσανεΐ  συνιστάμην  εξ 
ελαστικού  βραχυνομένου.  Ενθυμούμαι  δτε  κατά  τόν  τρόπον   τούτον  βα• 
θμηδόν  φθάσας  εως  είς  τά  ίσχια  μου  είπον  κατ*  έμαυτόν:  «Τώρα,  ζωή 
δεν  υπάρχει  από  τά  ίσχία  καΐ  κάτω.  Δέν  δύναμαι  νά  ενθυμηθώ  πώς  δι- 
ήλθον  διά  τής  γαστρός  καΐ  του  στήθους,    άλλ'  ευκρινέστατα   άναμιμνή- 
σκομαι  τήν  στιγμήν  καθ*  ην  ολόκληρος  ό  εαυτός  μου  εμαζεύθη  εντός  τής 
κεφαλής.  "Εκαμα  τότ(  τόν  εξής  συλλογισμόν:  Είμαι  όλος  εντός  τής  χε« 
φαλής  τώρα,  καΐ  μετά  τίνα  δευτερόλεπτα  θά  είμαι  ανεξάρτητος  του  σώ- 
ματος.   Περιηρχόμην   πέριξ  του  εγκεφάλου   ώσανεΐ    ήμην  κοίλος,  περί• 
σφΙγγων   αυτόν  καΐ  τάς  μεμβράνας  του   ελαφρώς    πανταχόθεν   προς   τό 
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χέντρον,  )(αΙ  ώθού[ΐ.ην    εξω   $ιά  των  ρωγ(Λΰν  τοϋ  χραν(ου.    ΈπΙ  τέ%ου« 
νροέκυψα  δλος  %ρος  τα  εζω  χαΐ  οΙονεΙ  ίπτά|Αην  ώ«εΙ  ιςο[^^λι>ζ  εξ«ρτω- 
|ΐ.ένη  άπό  του  αύλου,  ρ>έχρις  <Λ  επΙ  τέλους  ττας  δεσαός  ^ετα  του  ^(^α-^ 
τος  έθραύσθη  χαΐ  ελαφρότατα  έπεσα  έπΙ  του  ίοάφους.    ΈχεΙθεν    πάλιν 
ήγέρβην  χαΐ  εστην  ίν  πλήρει  άναστή[Λατι  όρθιος.  ΜοΙ  εφα(νετο  δτν  ήρίΓ^ν 
οιαφανής,  χυανωπής  χροιάς,  χαΐ  χαθ'  ολοχληρίαν  γυρός.    Έν  ποι^^  τίνι 
ά^^ηχανί^  εδραριον  προς  την  άνεωγι^ένην  θύραν  ινα  αποφύγω  τα  βλέ(Α.ρ.α- 
τα  2ύο  χυριων  παρΐ9τα|Λένων    έν  τφ  θαλά|Λ(|>.   Μόλις  έφθασα  την  θύραν 
άνεχάλυψα  δτι  ή(&ην  ένδεδυ(ΐ.ένος,  χαΐ  εντεύθεν  ήσυχάσας  επανήλθον  δπως 
συνδιαλεχθω  (ΐ.ετα  των  παρευρισχο[ΐ.ένων.    Ένφ  εστρεφον,  ό  αγχών  [χου 
ήλθε  ν  εις  επαφήν  ρ.ετά  του  βραχίονος  ενός  των  δύο  χυρΙων  των  ισταρ.έ- 
νων  παρά  την  θύραν.  Προς  εχπληξίν  ρ.ου,  ό  βραχίων  του  διήλθε  διά  (λέ* 
σου  του  ε(&οΰ    άνευ   αντιστάσεως   χαΐ  τα  διαχωρισθέντα  |ΐι.έρη  του  έ(ΐ.ου 
Ρραχίονος  ήνώθησαν  αύθις  ώσανεΐ  ήσαν  εξ  αέρος,  Έχύταξα  το  πρόσωπον 
ίνα  ίδω  έάν  ελαβεν   ειδησιν  Τ9)ς  έπαφν}ς,  άλλ'  ουδέν  ση(ΐ.ειθν  έδειξε  περί 
τούτου,  εστη  [Λονον  προσβλέπω  ν  εις  την  χλ(νην  ην  άρτι  εγώ  είχον  αφή- 
σει• Διηύθυνα  το  βλέρΐ[ΐ.α  ρ.ου  εις  το  αυτό  (ι^ρος  χαΐ  εΐδον  τό  νεχρόν  σω• 
γ,ί  μου.   ΕΣιδον  τους  διαφόρους  περιστοιχουντας  αυτό,  χαΐ  ιδ(^  παρετή- 
ρησα  δύο  γυναΐχας  γονυχλινείς  παρά  την  χλ(νην  χαΐ  χλαιούσας.  ΔΙν  ει- 
χον  δ(&ως  {δέαν  τής  ταυτότητος  αύτων^  άλλα  βραδύτερον    εριαθον  δτι  αΐ 
γυναΐχες  έχειναι  ήσαν  ή  σύζυγος  |Λου  χαΐ  ή  αδελφή  (λου•   Δεν   ήδυνά|Αην 
νά  χάρ»ω  τοιαύτας  διαχρίσβις  συγγενείας  ή  σχέσεως.  Διέχρινα  [χόνον  με- 
ταξύ ανδρός  χαι  γυναιχός,  άλλα  τίποτε  περιπλέον  δλοι  ήτένιζον  διαρ- 
χως    ίπΐ  του  σύ^τος.   Έγώ  έστρεψα    χαΐ   έξήλθον  διά   τής  ανοιχτή 
θύρας,  χλ(νων  τήν   χεφαλήν  χαΐ  προσεχών   που  Ιθετον  τους  πόδας  ένφ 
εβάδιζον.    Κατέβην   τήν  εξωτεριχήν  χλίμαχα  χαΐ  έξήλθον  εΙς  τήν  όδόν. 
Έχει  «σταμάτησα  χαΐ  εβλεψα  τριγύρω.  Ουδέποτε  εΐ^ον  τήν  όδόν  εχε(- 
νην  τόσφ  χαθαρά  ή  δσον  τότε.  Ουδεμία  λεπτομέρβια  αύτ9)ς  μοί  διέφυγε. 
Έσημείωσα  τήν  ερυθρότητα  τον  εδάφους   χαΐ  τά  αποτελέσματα  προσ• 
φάτου  βροχής•  Με  βλέμμα  συγχινήσεως  περιειργάσθην  τά  μέρη  έχεινα, 
ατινα  ως  έπίστευον  εμελλον  νά  εγχαταλείψω  διά  παντός,  χωρίς  δμως  νά 
γνι•ρ£ζω  που  ίμελλον  νά  υπάγω.    Είτα  άνεχάλυψα  δτι  είχον  ανάστημα 
μεϊζσν  του  συνήθους  χαΐ  έχάρην  διότι  άνεμνήσθην  δτι  ήμην  χαπως  βρα- 
χύσωμος  δτε  εΙχον  τό  σώμα  μου,  τουθ'  δπερ  δεν  μοι  ήρεσεν.  Έσχέφθην 
λοιπ^  μετά  μεγάλης  χαράς  δτι  τό  ανάστημα  μου    διωρθώθη.  Παρετή-» 
ρησα  λοιπόν  δτι  χαΐ  τά  φορέματα  μου  συνεμορφώθησαν  προς  τό  αύξησαν 
ανάστημα  χαΐ  ήπόρησα  πώς  τοϋτο  συνέβη  χαΐ  πόθεν  τά  ενδύματα  προ- 
ήρχοντο. Έξήτασα  τό  ύφασμα,  δπερ  εχρίνα  χαλής  ποιότητος— άγγλιχόν 
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ηραγι^α.  Ό  επενδύτης  ήτο  χαπως  λ(α^  ευρύχωρος  άλλ'  έ^εδοχ{(ΐ.α9α 
τοΟτο,  σκεφθείς '6η  ϊ^το  βέρος.  «Εξαίρετα»  είπον  κατ*  ε(χ.αυτόν•  απρό 
ολίγων  λεπτών  επασχον  κλινήρης,  καΐ  ήδη  ίπήλθεν  αύτη  ή  (χεταβολή 
ή  καλου[Λένη  βάνατος,  την  οποίαν  τίσφ  ετρε|Αον  άλλοτε.  Παρήλθε  τώ- 
ρα, καΐ  ίδού  2γώ  εΙ[Λαι  εισέτι  άνθρωπος  ζων  και  9κεπτό|Λενος'  ναί,  σκε-* 
πτόμενος  διαυγως  ίπως  πάντοτε  καΐ  αίσθαν^|Λεν64  &κραν  ύγιείαν».  Ό 
ιατρός  Βίλτσης  εξακολουθεί  διηγ60(1εν6<  καΐ  αλλχς  λεπτοριερείας,  ως  την 
χαράν  ην  τ^σθάνετο  αναλογιζόμενος  δτι  ουδέποτε  πλέον  Ιμελλε  ν'  άσθε- 
νήστ(|.  Κατίπιν  άνεκάλυψεν  8τι  λεπτεπίλεπτες  τις  χορδή,  ώσεί  ίστος 
αράχνης,  συνέδεε  τους  ώμους  του  μετά  του  κάτω  μέρους  του  λαιμού  του 
νεκρού  σώματος.  Μετά  ταύτα  άνηγέρθη  είς  τον  αέρα  ώσεΙ  κρατούμενος  ύπο 
δύο  χειρών  &ς  ι^σθάνετο  ελαφρώς  πιεζούσας  τα  πλευρά  του.Έχώρει  μετά 
ταχύτητος  αλλά  καΐ  ηδονής  μέχρις  ού  εφθασεν  εις  στενήν  αλλά  εύχά- 
ριστον  ατραπόν  κλίνουσαν  προς  τά  ανω  εις  γωνία  ν  %5  βαθμών.  Ή  ατρα- 
πός περίπου  ήτο  είς  Γσην  άπόστασιν  μεταξύ  τών  κορυφών  τών  δένδρων 
και  τών  νεφελών,  έφαίνετο  δε  μη  στηριζομένη  που,  καίτοι  τό  έδαφος  ητο 
έκ  λευκής  άμμου  και  γαλακτώδους  άργίλλου.  Αίσθανόμενος  μόνωσίν  πα• 
ρετήρησεν  Ιν*  άνακαλύψ')[|  που  ανθρωπον  άλλ'  ούδαμου  έφαίνετο  τοιούτος. 
Έσκέφθη  δτι  ανά  είκοσι  λεπτά  αποθνήσκει  εις  ώστε  απεφάσισε  νά  πε• 
ριμένΐ[Ι  ολίγον.  Καίτοι  έπερίμενεν  αρκετά  ούδένα  είδεν  έρχόμενον.  Έπι 
τέλους  δτε  ήρξατο  νά  αίσθάνηται  μεγάλην  μελαγχολίαν,  μία  φυσιογνωμία 
ανέκφραστου  τρυφερ6τητος  και  αγάπης  ενεφανίσθη  αίφνης.  Απέναντι 
εαυτού  είδε  τρεις  παμμεγίστους  βράχους  φράττοντας  την  άτραπίν.  Φωνή 
τις  ώμίλησεν  είς  αυτόν  προερχομένη  ώσεΙ  εσωθεν  βροντής  καΐ  λέγουσα* 
«Αυτή  είνε  ή  οδός  ή  άγουσα  εις  τον  αίώνιον  κόσμον.  "Αμα  διέλθΐ[|ς  διά 
τών  βράχων  εκείνων,  δεν  θά  δυνηθ^ς  πλέον  νά  έπανέλθΐ[|ς  είς  το  σώμα». 
Ύπήρχον  τέσσαρες  είσοδοι,  μία  λίαν  σκοτεινή,  αί  δε  αλλαι  τρεις  ήγον 
εις  δροσεράν,  ήρεμον  καΐ  ώραίαν  χώραν.  Ηθέλησε  νά  ε{σέλθ7^  είς  αυτήν, 
άλλ'  δτε  {φθασεν  είς  τό  κέντρον  ακριβώς  του  βράχου,  αίφνης  δύναμίς  τις 
τον  έσταμάτησεν.  Ευθύς  μετά  τούτο  άπώλεσεν  αύθις  τήν  συνείδησίν 
περιελθών  είς  νέον  λήθαργον,  καΐ  δτε  έξύπνησεν  εκείτο  ίπΐ  τής  κλίνης. 
Ταχέως  ανέλαβε  καΐ  θεραπευθείς  έγραψε  τήν  ανωτέρω  αφήγησιν  μετά 
οκτώ  έβδομάδας,άλλ'έδιηγηθη  αυτήν  είς  τους  παρά  την  κλίνην  ισταμένους, 
ευθύς  μετά  τήν  από  του  λήθαργου  έξέγερσιν.  Ό  θεράπων  ίατρός  ειττεν 
δτι  ή  αναπνοή  ειχεν  εντελώς  παύσει  καΐ  6  πάσχων  έπαρουσίαζεν  δλα  τα 
συμπτώματα  του  θανάτου.  Τό  δίδαγμα  δπερ  θά  ήδύνατο  νά  έξάξτ^  εχ 
τής  άφηγήσεως  ταύτης  εΐνε  δτι  συναίσθησις  του  €γώ  εξακολουθεί  καΐ  μετλ 
γήν  μεταβολήν  ην  καλοΰμεν    θάνατον   και   δτι  θάνα  τος  κατ'  ούσίαν  δεν 
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υιτάρχει.'Ο  ειρη(Λένος  ΣύΛΛογος  ζώγ  ^ΌχοΛογιχωτ  Βμεντωκ  του  Λον£(• 
>ου  ε]^ει  συλλέξει  ττολλάς  (Ααρτυρίας,  οια  ή  ανωτέρω,  χαΐ  πΐσαι  συ(λφω• 
νουσιν  δτι  6  άποθνήσ}^ων  βλέπει  το  ίδιον  αύτου  νεκρόν  σω|Λα,  έν  τφ  όττοίφ 
προ  ολίγου  χατψιςει,  ως  τι  άλλότριον,  {λέχρις  οδ  δε  τέλεον  χωρισθνί  απ* 
αύτου,  &φ(σταται  λεπτεπίλεπτος  άλλ'ισχυρά  χορδή  συνδέουσα  την  ψυχήν 
ρ.ετά  του  σώματος.  Όριστικός  διαχωρισ[Λος  επέρχεται  ά(&α  ή  χορδή 
αυτή  χοπη.  Που  χατιίπιν  ή  ψυχή  (Λίταβαίνει  δβν  γνωρίζοριεν  [λή  ίχοντες 
€ξηχριβω|;ιένας  ειδήσεις  ώς  ή  ανωτέρω  έχτιθεμ.ένη. 


Ό  Μαακάνης 

Δύο  περίπου  παρήλθον  ετη  άφ'^ς  ή  ΚαβαΛΜρια  Ρουστικάτα  πάρε• 
στάθη  τό  πρώτον,  χαΐ  ήδη  {χει  άχουσθή  άφ'  δλων  σχεδόν  των  θεάτρων 
του  χόσμου,  νέα  δε  άριστουργή[&ατα  ό  συνθέτης  ϊχτοτε  παρήγαγεν. 
Έν  Εύρώπιρ  ριένον  έπαίχθη  εις  τριαχ^σια  θέατρα  άπ^  του  Πανέρριου 
(ΐ,έχρι  τής  Στοχχ(}λ|Αης,  χαΐ  απέ  της  Λισαβώνος  ρ^έχρι  τής  Μόσχας, 
ίνα  άφήσωριεν  τήν  Β6ρειον  χαΐ  Ν6τΐον  Άριεριχήν  χαΐ  αυτήν  τήν 
*Ασίαν,  ένθα  το  (&ελ6δρα[Αα  χαθήδυνε  τοί»ς  χατοίχους  του  Καδίχιοΐ.  Τούτο 
είχονίζει  τήν  έχριηδένισιν  των  άττοστάσεων,  χαΐ  τήν  [Αονονουχι  αρσιν 
τον  (ΐεταξύ  των  χωρών  συνιίρων,  αρσιν  ήτις  έπήγασεν  έχ  των  τηλε* 
γράφων,  σιδηροδρό(]^ων  χαΐ  άτριοπλοίων,  πραγριάτων  ατινα  ο  άγγλος  τε- 
χνοχρίτης  Ροΰσχιν  χαταδιχάζει  ώς  επιβλαβή  εις  τήν  Τέχνην,  άλλ'  &τινα 
(ίς  τους  μουσουργούς  φαίνονται  λίαν  έπιχερδή.  Ό  Πέτρος  Μασχάνης  (χει 
τό  πλεονέχτημα  νά  είνε  πολύ  νέος,  μή  ύπερβ&ς  εισέτι  τό  είχοστόν  £να• 
τον  έτος  τής  ήλιχίας  του.  Άλλλ  χαίτοι  τόσφ  ένωρΙς  διεχρίθη,  παλαίει 
χατλ  των  χοινωνιχων  βρων,  οΖτινες  υποτάσσουσι  τους  πλείστους  εις  τήν 
οιχονομιχήν  δουλείαν.  Ό  Μασχάνης  εΙνε  υιός  εργάτου,  αρτοποιού  τής 
Λιβόρνου.  ΈχπαιδευθεΙς  εν  τινι  σχολειφ  της  Λιβόρνου,  χατώρθωσε  νά 
διανύ«{^  δύο  Ιτη  έν  Μιλάνφ  σπουδάζων,  άλλα  τάς  ρ,ελέτας  αύτου  διέχο- 
ψεν  ή  άνάγχη  δπως  άγωνισθΐί  περί  του  επιουσίου  άρτου.  Εδέησε  να  δε- 
χθ^  θέσιν  διευθυντού  ορχήστρας  παρά  τινι  περιηγουμένφ  θιάσφ,  παρ*  φ 
άφανως  χαΐ  έπιμόχθως  είργάζετο,  δτε  προσεχλήθη  ώσει  δια  φωνής  σάλ« 
πιγγος  νά  δράσι^  έν  εύρυτέρφ  χύχλφ.  Ό  πασίγνωστος  έχδότης  Σοντζό'• 
νιος  του  Μιλάνου,  προσήνεγχε  γέρας  8000  φράγχων  προς  σύνθεσιν  με- 
λοδρά{/ιατος  υπό  ιταλού  μουσουργού,  νέου  χαΐ  αγνώστου.  Ό  σχοπός  τον 
ήτο  Η  άναχαλύψιρ  ίξιόν  τίνα  διά£οχον  του  Βέρδη,  χαΐ  {χων  πεποίθησιν 
ΟΤΙ  βεβαίως  Θ4  ίη^^χ^  ^ον>  τοιούτος  νέος,  ίστις  ελλείψει  πόρων  χατι* 
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οιχάζετο  εΙς  οτειρότητα  χαΐ  ίφάνειαν,  Ιπ(τηδ£ς  περιώρισε  τ^ν  οιαγωνι- 
σ{ΐ.ον  ε{ς  νέους  άσχολουριένους  ιτερί  τήν  |Λθ\>σουργ(αν  χαΐ  |Λή  οηριοίΚ^ 
γνωστούς.  Ώς  ευχέλως  δύναταί  τις  νί  φ«ντασθ^,  ούδε(ΐ.{α  ελλειψίς  υτη^ρ- 
χε  νέων  δυναριένων  ναι  συ[Λ[χορφωθώ9ΐ  προς  τον  &παιτού[Αενον  δρον  τ^ 
άφανε(ας  χαΐ  ή  επιτροπή  των  χριτών  χατεχλύσθη  υπό  |ΐ.ου^ουργη[ΐ.ίτων 
χαλων^  χαχων  χαΐ  (Μετρίων.  Άτυχως  ή  [Λεγαλοφυΐα  δίν  άγρεύεται  πάν- 
τοτε χ«τ4  τούτον  τον  τρίπον,  άλλαε  τό  άποτέλεσ(χ.α  του  ίν  λβ^γφ  δια- 
γωνισμού δύναται  νλ  ενθαρρύνε  τους  συνηγόρους  τής  [Λεθόδου  ταύτης  ώς 
δίαχεντώσης  τήν  άνάπτυζιν  τής  Τέχνης.  Ό  διαγωνισ(ΛΟς  είχεν  άγγελθή 
ίχανον  χρένον  πρΙν  ή  ό  Μασχάνης  άχούσιρ  τι  περί  αύτου.  ^Ητο  δέ  τότε 
λίαν  αργά,  διότι  |ΑΟνον  δύο  [λήνες  ύπελείποντο  έχ  τί}ς  ταχθείσης  προ- 
θεσ|Α{ας.  Έχτός  τούτου  ό  Μασχάνης  ^ίτο  άπερροφηριένος  έχ  των  χαθη- 
χόντων  τ))ς  ρουτίνας,  είς  ην  ύπεχρέου  αυτόν  ή  θέσις  του  παρά  τφ  περιη- 
γου(ΐ.έν({>  θιάσφ•  Έν  τούτοις  εγραψεν  αύθωρεί  εις  τινας  φίλους  του  έν  Αι- 
βόρνφ,  οίτινες  ά(ΐ.έσως  έπελάβοντο  τ^)ς  συνθέσεως  λιβρέττου,  δπερ  ί- 
στ€ΐλαν  αύτφ  έν  μεγίστίΒ  σπου£^,  φύλλον  προς  φύλλον,  (Αέρος  ριάλιστα 
έστειλαν  μΙ  ζαχνάρομ^χ&τ  άε^^αριω^» 

Ίσως  ή  σπουδή  α&τη  ητο  πράγ[ΐ.ατι  πλεονέχτη(ϋ.α,  &ς  πολλά  πάρα- 
δείγι^ατα  δειχνύουσιν,  δτι  δσον  άφορ^  τουλάχιστον  τήν  τέχνην,  ή  [μέθοδος 
τής  ρίνης»  ^ν  ό  Όράτιος  συριβουλεύει,  δέν  παράγει  πάντοτε  τά  άριστα 
αποτελέσματα.  Όπως  χαΐ  αν  ϊχτ^  τό  πράγμα,  ό  Μασχάνης  έφάνη  αντά- 
ξιος τής  εύχαιρίας.    Τό  μελόδραμα  άγραφη  έν  ταχυδρομιχ^  χατά  γράμ.- 
μα  σπουδή.   Δεν  υπί^ρχε    χρόνος    προς  άναθεώρησιν  χαι  διόρθωσιν.    Τ^ 
τελευταία  ήμ^ρ?  ο  μουσουργός  δεν  έλαβε  χαν  χαιρόν  νά  δοχιμάσ^  μέρος 
τι  του  έργου  έπΙ  του  χλειδοχυμβάλου,  χαι  μάλιστα  ύπελείπετο  νά  γραφ^ 
μΙα  άχόμη  σ^Μς !  ^Ητο  αληθής  συναγωνισμός  με  τόν  χρόνον,  ώς  ό    δια 
μέσου  του  άτλαντίχου  ώχεανου  πλους  έχεΐνος   του  Φώγγ,  δστις  ίχαυσε 
φορτίον  επίπλων  χαΐ  τέλος  τά  τείχη  του  άτμοπλοίου  του»  ϊνα  φθάσ^  εις 
Λίβερπουλ  πρό  τής  λήξεως  τής  όχταημέρου  προθεσμίας.  Ευτυχώς  ό  γη- 
ραιός χρόνος  ήττήθη  έν  τφ  άγώνι  χαΐ  ό  Μασχάνης  χατώρθωσε  νά  εγχει- 
ρίσΐβ  τό  Ιργον  του,  ύγρόν  ίτι,  είς   τήν  έπιτροπήν  των  χριτών,  άχριβως 
ένφ  τό  ώρολόγιον  έσήμαινε    τήν  τελευταίαν  ώραν   τής  προθεσμίας.    Ό 
νεαρός  συνθέτης  έγένετο  έξαλλος  έχ  χαράς,  δτε  ήχουσεν   δτι   τό    Ιργον 
του  έγένετο  δεχτόν.  "Οτε  δέ  εμαθεν  δτι  έμελλε  χαΐ  νά  παρασταθ^  δσον 
ουπω  έν  Ρώμιρ,  λέγεται  δτι  άνελύθη  είς  δάχρυα,  Ή  πρώτη  παραστάτες 
ήτο  θρέαμβος.    Ύπό   πάντων  ώμολογήθη   δτι   ό  διάδοχος  του  Βέρδη,   ο 
^ρό  μιχρου  ζη^,τούμενος,   2πΙ  τέλους  άνεφάνη.   Ή   δευτέρα  παράστα^ις 
έγένετο  έν  τξ  γενετείργ  πόλει  του  μουσουργού,  Λιβόρνφ.  Ή  διέγβρσις 
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των  συρ.πολιτων  του  Μασχάνη  ήτο  τ6σφ  (Αβγάλη,  ώστε  το  θέατρον  χατλ 
γρά(λ(Λ,χ  επολιορχήθη,  2νφ  πάσα  γωνία  του  θεάτρου  είχε  καταληφΟν).  Ή 
ά9τυνθ[ΐ.ία  δίν  Γσ^^υε  νλ  συγχρατήσι;!  τά  πλήθη  ατινα  ήπε(λουν  ίν  τψ 
φρενήρει  ένθουσιασ(ΐφ  των  να  διαρρήζωσι  το  θέατρον  δπως  είσελθωσι  χαΐ 
είέησεν  ΙτΛ  τέλους  να  προσχληθ^  όλ^χληρον  τάγι^α  στρατού  δπως  δια- 
λύσΐ[Ι  τήν  (&εγάλην  συνάθροισιν.  Το  (χελόορα{Αα  (χχτ'ού  πολί^  (ίίετεφρά- 
σβη  είς  τήν  γερ|Αανιχήν,  άγγλιχήν,  γαλλιχήν,  χΐνεζιχήν  χαΐ  ούγγριχήν. 
Άφ*  ^$  παρεστάθη  έν  Δρέσδι^  χαΐ  εν  Βιέννιρ  έχ(νΐ)σεν  ^Ις  τον  περί  τίν 
χίσ|Αον  θριαρ»βευτιχόν  γύρον  του.  Ή  παράστασ(ς  του  έν  Αονδ(νφ  πρ<ί 
τίνος  άφηχεν  έποχήν  χαΐ  ήδη  έπανελήφθη,  πανταχού  δε  το  έργον  ετυ«* 
χεν  ενθουσιώδους  υποδοχής,  εξαιρέσει  των  Παρισίων  ένθα  υπερβάλλων 
€Λατριωζνσμ6ς1ΰ  έζήτησε  νά  [χ^ειώσι;^  τήν  ριεγαλοφυΐαν  του  {ταλοΰ  Μα- 
σχάνη.  Άλλα  χαΐ  έν  Παρισίοις  βεβαίως  χ6  έργον  προώρισται  να  νιχήσιρ, 
οχως  ένίχησε  χαι  ό  ^40€γγρίγ^ 

αλάτων  Κ•  ΛρσίΜΟ^λ^ιις 
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Τ^  αληθείς  δεν  εΐνε  ίδιον  χαλής  ανατροφής  χαι  ευγενούς  συριπεριφο- 
ρας  να  άποχαλύπτι^  τις  εις  το  δη(ΐι6σιον  τήν  ήλιχίαν  των  χυριων,  άλλα 
προχ€ΐ(ΐένον  περί  γυναιχβς,  ήτις  διέπρεψε  χατ&  τους  ρ.υθολ6γους  χαΐ 
ιιοίητ^  προ  3,000  ετών,  νθ[Λ(ζω  δτι  δύναριαι,  χωρίς  να  κατηγορηθώ  έπΙ 
αδιαχρισί^ι  νλ  προβώ  ζΐς  δλως  άθώαν  ή  (λαλλον  περίεργον  άποχάλυψιν  {ΐΐ 
ίλον  πάντοτε  τό  οφειλ^ριενον  σέβας  ζΐς  το  ώραΐον  φυλον. 

Ή  *Ελένη,  περί  τής  οποίας  εννοώ  να  πραγματευθω,  δίνεΐνε  τυχαία 
τις  γυνι^,  άλλ'  ή  ωραία  χαΐ  δύσ|Αθΐρος  σύζυγος  του  Μενελάου  βασιλέως 
τής  Σπάρτης»  ήτις,  χατά  τον  ποιητήν,  επέφερε  δειν3[  δχι  (ΐ,ένον  έν  Εύ' 
ρώπ^ι  χαΐ  Άσίφ,  αλλ*  έγένετο  ή  άφορριή  τής  χαταστροφής  τής  Τρωάδος. 

Έξ  δσων  Ι^έχρι  τούδε  ανέγνωσα,  έσχη^ιάτισα  πεποίθησιν  δτι  δλιγί- 
στας  άριθμητιχλς  γνώσεις  εΐχον  οί  αρχαίοι  ποιηταΐ  χαΐ  τούτο  θοι  προσ«- 
παθήσω  δι'  επιχειρηριάτων  να  χαταδείξω«  Έν  τούτοις  παρατηρώ,  δτι 
ο(  άνθρωποι,  Χαι  αύτοί  οΐ  ήρωες  τής  εποχής  του  Τρωΐχου  πολέρ^ου»  δέν 
ήσαν  (λΑχροβιΔτεροι  ήμων'  τουλάχιστον  ^ύδέ  έν  τ^  Ίλιάδι  ούδε  έν  τ^ 
Όδυσσεί^  ούδΐ  είς  τλ  άλλα  άρχαια  βιβλία  ευρηται  εναντία  περί  τούτου 
άπύδειξις.  Ό  Λρυχιανές,  δστις  ήχ(λασε  τον  Β'  |λ.  Χρ.  αίωνα,  έν  τοις 
ΜαχραβΙο^ς  αντου  <{(ΑΐλεΓ  (Αετά  δυσπιστίας  περί  λαών  χαΐ  ανθρώπων,  άνα* 
φερομένων  υπό  άλλων  συγγραφέων,  δτι  (σχον  δήθεν  πολύ  (^ιαχράν  υπαρ- 
ζΐν,  αναριιρινησχ<!(&ενος  δλ  τ&  γεγονός  του  ^Αργα^ΦωνΙου  βασιλέως  των 
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Ταρτησσίων,  όστις  πιστιύεται  δτι  έζησε  ΧΒντηκοτζα  και  έ^ίατίτ  ετη, 
λέγει  «άλλα  τούτο  [ΐέν  (χυθ^ς  τισι  δοκεϊ  *».  Ό  αυτός  ως  παράδειγρια 
αναφέρει  κατόπιν  όνό(Αατα  έξοχων  ανδρών  ούχΙ  κοινής  (ΐακροβιίτητος,  οϊ- 
τινες  έφθασαν  το  80έν  καΐ  90δν  έτος  τής  ηλικίας  των  άλλα  τα  γεγονό- 
τα ταίΐτα  δεν  εινε  τη  αληθείς  τόσον  σπάνια  καΐ  έν  τφ  παρόντι. 

Κατ*  ανάγκην  λοιπόν  πρέπει  να  συ[Λπεράνω|λεν  δτι  ή  διάρκεια  τής 
ανθρωπίνου  ζωής,  προ  τριών  χιλιάδων  ετών  τουλάχιστον  δεν  παρουσιά- 
ζει διαφοράς  και  συνεπώς  οί  άνθρωποι  τών  χρόνων  του  Όριήρου  καΐ  του 
Τρωικού  πολέ|Λου,  κατά  το  έβδθ[Ληκοστόν  ή  καΐ  όγδοηκοστόν  έτος  της 
ηλικίας  των,  ήσαν  αρκετά  γέροντες  &ς  καΐ  κατ-ά  τους  νΟν  χρόνους. 
Τ3δη  ελθωριεν  καΐ  εις  την  Έλένην. 

Τίνες  πιστεύουσιν  αυτήν  θυγατέρα  του  Τυνδάρεω  καΐ  Κλλοι  του  Διός, 
άλλοι  δε  δτι  α&τη  ίγεννηθη  ίζ  ώου  ^ιφθέντος  {κ  του  οιίρανοΰ  υπό  τής 
Σελήνης  είς  την  άγκάλην  της  Λήδας,  ούχ  ^ττον  άπαντες  συ(Αφωνοίσιν, 
άνομολογουντες  ίτι  χάρις  είς  την  ύπερφυσικήν  ωραιότητα  της  άπίκτησεν 
Ιν  είδος  λατρείας,  τόσον  έν  Ελλάδι  δσον  έν  Αιγύπτφ  καΐ  Άσ((]ί. 

Δεκαέτις  φαίνεται  δτι  ήρπάγη  έκ  του  Ναοΰ  τής    Άρτέ[ΐ.ιδος  υπό  του 
Θησέως  καΐ   κατόπιν  έκ  νέου  υπό   του  Τρωός  Πάριδος,  δτε  δηλαδή  ήτο 
ήδη  σύζυγος  του  Μενελάου.   Μετά  δβ   τόν  θάνατον  του  Πάριδος  πρΙν  ή 
συ[χφιλιωθ^  ριετά    του   Μενελάου,  υπανδρεύθη   έν  αύτ^   τή    ΤροΙ<|^  τόν 
Δηΐφοβον,  άδελφον  του  Πάριδος.  Ότε  δ  Μενέλαος  ίτρβξεν  έπΙ  τά  ίχνη 
της  έν  [ΐ,έσφ  τών  καπνιζόντων  ερειπίων  τής  Τροίας,  α&τη  δια  νά  [ΐ.οιλάξ'^ι 
αυτόν,  παρέδωκε  προδοτικώς  είς  χεϊράς  του  τόν  Δηίφοβον,  τρίτον  ή  τέ- 
ταρτον σύζυγόν  της. Ό  Μενέλαος  τότε,  δστις  ως  φαίνεται  χατά  βάθος  ήτο 
καλής  ζύ[/.ης  άνθρωπος  καΐ  σύζυγος,  τής  συνεχώρησε  γενναίως  τάς  α^«- 
ρισχίψίας  τψ:  (ούχι  τόσον  νεανικά^  ως  βλέποριεν)  καΐ  κατηυχαριστημένος 
τήν  έπανέφερεν  είς  Σπάρτην.  Αποθανόντος  τέλος  του  Μ«νελάου,  τά  τέχνα 
αυτής  τήν  έξεδίωζαν  χαΐ  τήν  όπεχρέωσαν  νά  άποσυρθ^  είς  Ρόδον,  ίνθα 
ή  Πολυξώ  πνέουσα  [Αένεα  εναντίον  τών  πρωταιτίων  του  Τρωϊκου  πολέ- 
μου καΐ  διά  νά  έκδικηθ^  τόν  θάνατον  του  συζύγον  της  Τληπολέ(Αθυ  φο- 
νευθέντος έν  Τρωάδι,  απέστειλε  τινας  τών  δούλων  της  ριετηριφι^σι^ένας 
&ς  Ευ[ΐ.εν1δας  προς  τήν  δύσμοιρον  Έλένην,  καθ  ην  στιγμήν  «δτη  ίλού- 
ετο  καΐ  τήν  άπηγχόνισαν   κρεμάσασαι    αυτήν  έξ  ενός  δένδρου  *. 

Τοιαύτην  δπέστη  τύχην  ή  ωραιότερα  τών  γυναικών,  τύχην  ούχι  χβθ' 
ολοκληρίαν  άναζίαν,  έάν  εΐνε  αληθή  δσα  περί  αυτής  ί^ραψαν  καΐ  {ψα- 
λαν  ποιηταΐ  και  πεζογράφοι.    ΚαΙ  δμως  ρ,ϊ  δλα  ταύτα  έν  Ελλάδι  βυρε 

*  ΑουχιανοΟ.  Μακρόβιοι  §  10. 
ι  Παυσανίας  Β(€λ  11Τ  Κεφ.  XIX 


Η  ΗΛΙΚΙΑ  ΤΗΣ  ΕΛΕΝΗΣ  209 

τύν  λόγων  (&ας  άρχει  νλ  |Ανη[ΐ.ον6ύσω(&€ν  τό  γεγονός  του  πριητοΰ  Στη- 
σιχόρου, δ<ττις  πιστεύεται,  δτι  απώλεσε  τήν  δρασιν,  διότι  εν  τινι  αύτοΰ 
πθ(ή(χ.ατι  περιεφρόνησε  τήν  ήρωιδα  Ταύτην,  χαΐ  ίτι  δεν  Ιπανέχτησε  το 
φως  του  ε{[ΐ.ή  8τε  ίπηνώρθωσε  τό  λαθός  του,  παλινφδήσας  τήν  όνειδι- 
βΟεισαν  ωραιότητα  *.  Ή  φη(Ληγορ(α  αυτή  καταδεικνύει  πασιφανώς  όπο(αν 
ίίέαν  είχον  περί  ώραιότητος  ίν  τφ  (Λεγαλοπρεπει  τούτφ  ναφ  τής  τέχνης 
οίος  ύπήρζέ  ποτέ  η  άρχαΐα  Ελλάς. 

Νυν  {λθω[Λεν  ε{ς  τους  ύπολογισ[ΐ.ούς,  [Λαντεύσω[Λ£ν  εφ*  δσον  εινε  δυ- 
νατόν ή(ΑΪν,  τήν  ήλιχίαν  της  σχληρας  αυτής  καλλονής,  ήτις  ήναψε  τόσον 
ιιολε(&ιχόν  πυρ  χαΐ  εκα[Λεν  ώστε  να  χάσουν  τα  λογικά  τους  τόσοι  φη[ΐ.ΐ'- 
σ|ΐένοι  ήρωες.  Ό  ύπολογισ|ΛΟς  καθ*  ήι^ας  εΐνε  εύκολος,  ίχ  των  προτέ- 
ρων δε  (χετα  βεβαιότητος  άποφαινό[Λεθα  δτι  χαΟ'  δν  χρόνον  ή  Τροία  έπυρ- 
πολήθη  υπό  των  Ελλήνων,  ή  ημετέρα  ήρωίς,  ή  [χάγος  Ελένη,  διήγε  το 
ίζηχοστδχ  χΐμπτοτ  ή  το  ίίόομηχοσζότ  έτος  τής  ηλικίας  Της  Ι 

Κόλουθος  ό  Θηβαίος  διηγείται  ίν  τφ  ποιήριατι  αύτου  «Ή  αρπαγή  τής 
'Ελένης])  δτι  ένφ  έτελουντο  οι  γά[Λ0ΐ  τής  Θέτιδος  ρ.ετα  του  Πηλέως, 
πατρός  του  τροριερου  Άχιλλέως,  ή  φιλόνειχος  Έρις,  προσβληθείσα  χαΐ 
οργισθεισα  δτι  δεν  προσεχλήθη  εις  το  γα(λήλιον  συ[Λπόσιον,  είς'  δ  παρεκά- 
θησαν  χαΐ  αλλαι  θεότητες 

'Ήθβλεν  ορφναίων  γυάλων  χληιϊας  άνεΓσα, 
εχ  χθονίων  Τιτήνας  άναστησάσα  βερέβρων, 
ούρα^ν  ύψιμέδοντοτς  άϊστώσαι  Δώς  εΒρην. 
.ηΟελε  δ*  ήχήεντα  «υρϊς  πρηστήρα  τινάσσειν 

ι 

... 

"Ηδη  δ*  Εσπερίδων  χρυσέων  έμνήσατβ  μήλων 
Ινθβν  "Ερις  πτολίμοιο  προάγγβλον  ερνος  έλουσα, 
μήλον,  άριζήλων  έφρ&σσατο  δήνεα  μόχθων, 
χειρί  δε  χινήσασα  .μόθο»  πρωτόσπορον  αρχήν 
ες  θαλίην  Ιίρριψε,  χορ^ν  δ*  ώρινε  θεάων  ^• 

Το  χρυσουν  μήλον,  κληθέν,  ως  είνε  γνωστόν,  μήλον  τής  "Εριδος,  ήτο 
προωρισμένον  δια  τήν  ωραιοτέραν  από  τάς  τρεις  μεγάλας  θεάς,  Ήραν, 
'Λθηναν  χαΐ  'Αφροδίτην,  ό  δε  Πάρις  εκλεχθείς  υπό  του  Διός  ως  χρίτής 
τής  ώραιότητός  των  Ιξέλεξεν  ως  ωραιοτέραν  τήν  Άφροδίτην,  αδτη  δε  εις 
άνταμοιβήν  του  υπεσχέθη  τήν  χατάχτησιν  τής  ώραιοτέ-ραςρναιχός  τής 
Ελλάδος   χαΐ   Άοίας,    δηλαδή  τής  Ελένης,  συζύγου  τότε  του  Μένε- 

<  αλ&τωνος,  Φαιδρός  ή  περί  Κάλου,  σελίς  23. 

•  ΚόλονΦος,  Αρπαγή  Ελένης,  στίχ.  49—62  χαΐ  Μ— 63. 

ΤΟΜΟ*  !■'•  Νοέμβριος.  ^^ 
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λίου    χαΐ  {λητρ6<  τί$ς  *ερ[ΐι^νης,  ΐ(«ρΟέν«ο  διχνετοος  ή  2εΐ(χνε>κτα€τ«ΰς. 
άντΙ  $€  χοιρανίας  Έλίνης  ίιτ(βήσ$ο  λίχτρων  *, 

Α(  2έ  αλλαι  θεαΐ  8πως  τον  «αγηνεύσω^ιν  υπέρ  «ύτών  τφ  ΐυροσέφε- 
ρον  σοφ(αν,  ινχύν  χαΐ  δ(}ζαν,  αλλ*  6  Πίρκς  άγνοών  τ(  νλ  χά[ΛΥ|  τα  ωραία 
ταύτα  πράγριατα,  προύτ{[Λη9ε  τήν  χΜτητ  τής  Ελένης. 

Μ6λ;ς  δε  τήν  άπόφχσιν  της  χρ(σεώς  του  άπήγγειλε,  (Μετεφέρθη  οια 
θαλάσσης  εις  Σπάρτην  : 

"Αρτι  μεν  ΊδαΙαν  ορέων  ήλλάζατο  πέντον 
χαΐ  λεχέων  βπίχουρον  βφεσπομένην  Άφρο$(την 
ΐΓολλάχις  άχταίοισιν  Ιλασσομενος  θυέεσσιν 
επλιβν  Έλλήσποντον  επ'  βύρέα  νώτα  θαλάσσης  *. 

ένθα  συνηντηθη  μετά  τής  Ελένης  καΐ  άνευ  χ<ίπου  χατεπείσθη  αυτή 
βπως  τον  άχολουθήσΐ[).  θαυ|Λάζω  πώς  ^{Λίλουσι  πε^Ι  αρπαγής  ένφ  δίν 
είνε  τοιαύτη,  αλλά  χαθαρώς  έχουσία  φυγή,  άφου  [λάλιστά  αυτή  ίφυγε  |λ.ετά 
του  Πάριδος  ούχΙ  [ΐ^νον  διότι  το  ήθελεν,  &λλά  χαΐ  χατευχαριστηρ.ένη  .  .  . 
Ό  Ό(ΐ.ηρος  προσπαθών  νά  τήν  ίιχαιολογήσ^  χαπως,  πιστεύει  οτι 
απροόπτως  κατελήφθη  υπό  του  Πάριδος,  προσθέτει  δέ  δτι  δεν  ήδύνατο 
να  προιδ^  δλον  τΑ  χαχόν  δπερ  θα  συνέβαινεν  : 

ουδέ  χεν  ΆργεΙη  Ελένη  Διός  εχγεγαυΓα, 
άνδρ)  παρ*  αλλοδαπά»  εμίγη  φΐλότητι  χαΐ  εύνη, 
ει  γίδη,  δ  μιν  αυτις  άρήιοι  υΐες  Αχαιών 
άξέμεναι  οΐχόνδε  φίλήν  ες  πατρίδ*  Ιμελλον* 
τήν  δ*  2την  ρέζαι  θεός  ώρορε  έργον  άειχές  '. 

Ή  αρπάγη  αρα,  έστω  χαΐ    αν  τοιαύτην  τήν  ονθ|Λάσωριεν,  θλ  συνέβη 

ολίγον  κατόπιν  τής  τελέσεως  των  γά(^ιων  του  Πηλέως  (ΐ»ετά  τής  Θέτιδος 

και  συνεπώς  (χετά  τήν  κρίσιν.  Όθεν  καΐ  ό  ποιητής  Κόλουθος  θέτει  εις  τα 

χέ(λη  του  Πάριδος  τάς  λέξεις  ταύτας,  άπευθυνο(λένας  προς  τήν  Έλένην  : 

αύτήρ  έγώ  βασίλεια,  διχαεπόλος  ειμί  Οεάων 


Κόπριδος  άγλαϊην  χαΐ  έπήρατον  γίνεσα  μορφήν 
ή  δε  περιχλήϊστον  εμών  άντάζιον  Ι^'χο^ 
εμοί  χατενευσεν  όπάσσαι,  νύμφην  Ιμερόεσσαν, 
ήν  Έλένην  ενέπονσι,  χασιγνήτην  Αφροδίτης, 
ης  ενεχεν  τέτληχα  χαΐ  ο(δματα  τόσσα  περήσαι. 
δευρο  γχμον  χεράσωμεν.  έπεί  Κυθέρεια  κελεύει  *. 

*  ΚόλουΟος,  αυτόθι  στίχ.  165. 

'  Κόλουθος,  αυτόθι  στίχ.  201_204. 
'  Όμηρου  Όδ.  Β  ΧΧ1Ι1  στ(χ.  219 

*  ΚΑουθος  _  •Αρηαγή  Έλένηε  στίχ.  282  χαΐ  284—38. 
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« 

Καθ*  δν  καιρόν  λοιπ^  ίγένετο  ή  αρπαγή  εΐνβ  φανβρόν  8τι  δεν  εΐχβ 
γεννηΟή  6  Άχιλλεύς,  6  υϋζ  του  Πηλέως  καΐ  ττ}ς  Θέτιδος,  πολύ  δβ  πε- 
ρισσίτερον  ί  Πύρρος  δ  υΙός  του  Άχιλλέως,  δστις  Ιλαβε  χαΐ  αύτΑς  (χέ- 
ρος  ζΐς  τήν  χαταστροφήν  τίΐς  Τρωάδος.Ή  Έλίνη  λοιπόν  κατά  τήν  ίιίοχήν 
τ^^  άρπαγγ)ς  δίν  ί^το  δυνατόν  να  ητο  τίσον  νέα,  άφου  είχε  κάρην,  τήν 
Έρ(χ.ΐ($νην,  ήτις  άνελύθη  εις  δάχρυα  καΐ  παράπονα,  εις  διχαίας  μάλιστα 
χαΐ  αύστηρλς  επιπλήξεις  χατλ  της  ι^ητρός  της,  δτε  τήν  εγκατέλειψε  φυ- 
γοΐΜτα  μετά  τοδ  Πάριδος  : 

'Ερμι^νη  δ*  άνέμοισκν  απορ^ίψασα  χαλύπτρην 
Ισταμέ)της  πολύΒαχρυς  άνέστβνβν  ήριγβνείης, 
πολλαχι  δ'  οςμφ(π6λους  θαλάμων  {χτονΟε  λαβουσα, 
οζΰτατον  βο^ωνα,  τ6«ην  άνενβίχατο  φωνή  ν 
Παίδες^  π>)  με  λκπουσα  ΐΜλύβτενος  φχετο  μήτηρ ;  * 


Άιτοδιδομένης  έν  τούτοις  μιας  τίνος  ύποβετιχής  ηλικίας  ε{ς  τήν  Έρ- 
μιένην,  μεταξύ  δηλαδή  του  δωδεκάτου  χαΐ  δεκάτου  ιτέμπτου  έτους,  έπεται 
δτι  ή  Ελένη  κατά  τήν  έποχήν  τής  δευτέρας  αρπαγής  της,  δεν  θά  είχε 
ήλικ{αν  μικροτέραν  του  27ου  ή  30ου  έτους,  μεταξύ  δε  των  γάμων  του 
Πηλέως  μετά  τής  Θέτιδος  χαΐ  τ9\ς  χαταστροφής  τής  Τρωάδος  θά  πα- 
ρήλθον  κατ*  ανάγκην  τουλάχιστον  40  ετη,  χρονικών  διάστημα  τοιούτον 
δστε  νά  γεννηθίί  ό  Άχιλλεύς,  νά  αύξηθ^,  νά  απόκτηση  υ16ν,  τον  Πύρρον, 
δστις  καΐ  μετέσχε  τής  καταστροφής  της  Τροίας,  φονεύσας  διά'τής  ιδίας 
χειρ6ς  του  τόν  γέροντα  Πρίαμον  καΐ  θυσιάσας  ε{ς  τήν  σκιάν  του  πα- 
τρίς του  τήν  Πολυξένην. 

Ό  μετριώτερος  λοιπόν  αριθμητικός  υπολογισμός  είνε  δτι  ή  ηλικία  τής 
Ελένης,  διαρκουντος  του  φοβερού  πολέμου  (δστις  διήρκεσε  10  ετη),  θά 
Ιχυμαίνετο  μεταξύ  του  εξηκοστού  και  έβδομηχοστ^υ  Ιτους,  συνεπώς  δέ, 
ατ€  μετά  τό  τέλος  τής  δεκαετίας  έπανεκτήθη  αδτη  υπό  του  συζύγου 
της  Μενελάου,  Ιάν  δεν  διήγε   τό  έβδομηχοστόν,  θά  προσήγγιζεν  αυτό. 

Έχεινο  δπερ  τ^  άληθεί^^  εινε  άνεξήγητον,  εΐνε  πώς  ό  Ευριπίδης  περι- 
γράφει τόν  Μενέλαον  τόσον  ευχαμπτον  έν  τ^  συνδιαλλαγγϊ,  &στε  έπΙ 
τζ  βέ<|ρ  τής  μαγευτικής  γυναικός,  του  πίπτει  τό  ξίφος  άπό.τάς  χείρας, 
ό  £ά  "Ομηρος  ίν  τ^  Γ  Ραψφδία  τής  Ίλ.ιάδος  έπΙ  τ^  εμφανίσει  τής 
ωραίας  γυναικός^  ήτις  έρχεται  νά  παρασταθ^  είς  τήν  μονομαχίαν  μεταξύ 
Πάρεδος  καΐ  Μενελάου,  λέγει  είς  τούς  γέροντας  Τρώας  : 

Ου  νέμεσις  Τρώας  χαΐ  εΰχνήμιδας  (ΑχαΙους 
Τοίτ^δ  ^μφΐ  γυναιχΐ  πβλύν  γρόνον  άλγεα  πάσχείν- 
Αινακ  άθανάτησι  Οβης  εις  ωπα  ίοιχεν  *^ 

«  ΚόλουΟος  ^  Αρπαγή  Ελένης  στίχ.  326-330 
•  •0|*ή?ου  Ίλιάς,  Ρ«ψω«α  Γ,  στίχ.  156-168. 
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Άλλ*  ίσως  ιταρατηρήσ-^  τις  δτι  ή  'Ελένη  ήτο  θυγάτηρ  ή  σνγγ€νής 
θΕοτητός  τίνος  χαΐ  τότε  βεβαίως  έχαιρε  την  ευνοιαν  των  θεών. 

ΚαΙ  ΐΓράγ[ΐ»ατι  οδτω  θα  ϊχΐβ. 

Το  9αΰ|ΐια  τοΰτο  θα  είνε  άποτέλεσ[ΐα  του  Οε(ου,  δπερ  εΐχεν  εν  έαυτφ. 
ΚαΙ  ο  Μενέλοίος  ήτο  αρά  γε  καΐ  αυτός  τέχνον  θεού  ;  δίν  πιστεύω,  ούχ 
^ττον  ι/Λ  δλα  τα  έβόομηχονζα  χΙτζβ  ετη,  ατινα  εφερεν  ίπΐ  ττϊς  ράχεώς 
του,  &ν  ητο  όλιγώτερον  ζωηρός  ττ]ς  Ελένης.  Ό  ποιητής  Τρίφΐόδωρος  ίν 
τφ  ποιήριατι  αύτου  Άλωσις  Ιλίου  ριας  περιγράφει  αυτόν  ρ.ετα  του  "Ο- 
δυσσέως εν  τ^  στιγ[ΐ.^  χ%  ίπαναχτήσεως  τής  αγαπητής  του  πλήρη  νεα• 
νΐ)ΐ7|ς  ρώ[ΐ.ης  χαΐ  θάρρους  καΐ  τόν  αποκαλεί  : 

εύχαιτης  Μενέλαος  * 

Τοιουτοτρόπως  οΐ  συνδιαλλαγέντες  σύζυγοι  (Αετά  τόν  άποχωρισ(ΐ.όν, 
δστις  χατ'  άχριβή  λογαριασμόν  δέν  θά  υπήρξε  μιχρότερος  των  40  έτων, 
εναγκαλίζονται  περιπαθως  κχΐ  χύνουσι  δάκρυα  τρυφερότητος  καΐ  χα- 
ράς •  .  υπομονή  δε  αν  τό  πράγμα  περιωρίζετο  ίως  έδω,  αλλ'  ό  Κόϊντος 
Σμυρναίος  λέγει  δτι  γΛνχί(ύ(:  ίχοψηθησακ  μαζύ  α^^ο^αμβί^ο^ΖΒς  τους 
χτυνηθεις   ίκαγχαΜσμούζ  .... 

Εις  τόν  τυχόν  πιστεύοντα  ακόμη  δτι  ή  ζωή  των  ανθρώπων  του  καιρού 
εκείνου  ήτο  μακροτέρα  τής  ίδικής  μας  καΐ  εις  τόν  έκλαμβάνοντα  ώς  νεό- 
τητα εκείνο,  δπερ  δι  ημάς  εΐνε  εσχατον  γήρ«ς,  θα  κάμω  μίαν  παρατή- 
ρησιν,  ήν  παραλαμβάνω  εκ  του  Όμηρου. 

Ό  ποιητής  ομίλων  περί  του  Νέστορος  του  ευνοουμένου  γέροντος  του, 
δστις  ^το  σχεδόν  δΟτούτης,  λέγει  δια  στόματος  αύτου  : 

Πιστεύω  8τ(  Ιζησε  δύο  ηλικίας  ανθρώπου. 

*Άνδρας  ρωμαλέους  καΐ  εύρωστους  έχοντας  ήλικίαν  όγδοήκοντα  καΐ 
πλέον  έτων  εχομεν  καΐ  ημείς  σκ^ερον*  εΙνε  λοιπόν  καΐ  του  ηλίου  φα- 
εινότερον  δτι  ή  διάρκεια  τής  τότε  ζωής  ήτο  σχεδόν  όμοία  τής  σημερινής. 

*Αλλ*  οί  ποιηταΐ  γενικώς,  τουλάχιστον  οί  αρχαίοι,  είχον  όλιγίστας 
άριθμητικάς  γνώσεις  καΐ  όλίγην  μνήμην.  Ό  ΚόΊ'ντος  Σμυρναίος  περιγρά- 
φων την  ίσχύν  του  Μενιλάου  δεν  εσκέπτετο  αυτά  τά  μικρού  λόγου 
πράγματα,  τήν  ήλικίαν  δηλαδή  των  δύο  εραστών*  τουλάχιστον  ούτως 
εξηγείται  τό  πράγμα. 

Υπάρχει  δμως  άλλος  τις  ποιητής  μέγιστος,  τής  ηραγμαζιχης  σχο- 
λής, ώς  θα  ίλέγομεν  αυτόν  σήμερον,  δστις  νομίζω  δεν  ίχασε  τήν  μνή- 
μην του  ακολουθών  τ^ς  τολμηράς  πτήσεις  τής  φαντασίας  του.  Έννοια 
τόν  Όβίδιον,  δστις  εν  τφ  XV  βιβλίφ    των  Μεταμορφώσεων  του  παροι»• 

ι  Τριφιόδωρος  «'Αλωσις  ΊλΙου»  στ(χ.  618. 
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σιάζων  την  εξοχον  γυναιχα  ίπιστρέφουνχν  εις  τήν  πατρίδα  της  χαΐ  κά- 
τοΐΓΓρΐζο(ΐίνην,  λέγει  : 

«  ΚαΙ  εκλαυσεν  ή  Κ6ρη  του  Τυνδάρεω  όταν  είδε  τάς  ρυτίδας  της  ε{ς 
τον  χαθρέπτην,  χαΐ  ήττέρη^τε  καΐ  άύτή  ή  {δ(α,  ηως  δύο  φορ&ς  έχλάινηΐ). 

Ζάκυνθος.  Λ•  *Η[λεαΜΟηο^>λος• 


Ο  ΦΑΣΟΥΛΗΣ 


Κατά  τάς  Οερριάς  του  θέρους  νύχτας,  άπ6  του  Μαίου  (^έχρι  του  Σε- 
ΐΓτε|λ6ρίου,  εις  πέντε  ή  δζ  άποχέντρους  των  Άθηνων  πλατείας,  τήν  πλα* 
τειαν  τής  Ελευθερίας,  του  θησείου,  του  Κολωνακίου,  του  Λαυρίου,  ένι• 
δρύεται  ψΛ  των  προσφιλέστερων  χαΐ  δηριοτιχωτέρων  άθηναϊχων  διασκε- 
δάσεων, το  θέατρον  του  Φασουλή.  Είς  τό  βάθος  (^άνδρας  τινός  ή  καΐ 
είς  το  &παιθρον,  εις  Ιν  άκρον  της  πλατείας  ε(ΐ,πήγονται  ε{ς  τήν  γην  έλίγα 
ξύλα  καΐ  έπ*  αύτων  καρφώνονται  σανίδες,  ο)>τω  δε  αποτελείται  (Λίχρά 
σχηνή  οριοιάζουσα  προς  τό  θέατρον,  αναλόγως  των  γνώσεων  καΐ  τ^ς  φι- 
λοχαλίας  του  διευθύνοντος  αυτήν.  Προ  τ^/ς  [λίχράς  αύτης  ξυλίνης  σχη*- 
νης  στήνεται  είδος  ζυλίνου  χαΐ  τούτου  ΐχρίου,  έφ'  ου  τοποθετειτοα  ρ.ου- 
σιχή,  αποτελούμενη  ώς  έπΙ  το  πλείστον  από  £ν  χλαρίνον,  (ΐίαν  χιθάραν 
[λ.ίαν  φυ^αρριόνιχαν  καΐ  τήν  άπαραίτητον  γκράν-κάσσαν.  Έάν  εινε  |ΐ,άν- 
δρα,  είς  τήν  θύραν  τοποθετείται  πελωρίων  διαστάσεων  πρόγρο({Α{Λα,  δύο 
ύxά^ι^τ|^ο^  μΙ  ϋής  Βίαόόου^  χαΐ  πυκνόν  πλήθος  άγυιοπαίδων,  άπευθυ« 
νόντων  εΙς  τήν  θύραν  έχείνην  τά  φλογερά  βλέ|ΐ,[λατα,  τά  όποια  θά  στηρί- 
ζουν είς  τήν  θύραν  του  Παραδείσου  οι  ά[ΐ.αρτωλοΙ  τ^ς  Κολάσεως.  Έάν 
τό  θέατρον  εχΐ[^  (δρυθ^  εις  £ν  άκρον  τ^ς  πλατείας,  οΐ  άγυιόπαιδες  κατα- 
κλύζουν αυτήν  καΐ  συνωθούνται  περί  τάς  τράπεζας  των  θεατών  καΐ  άπο- 
διωκ^(ΐΐ£νοι  υπό  του  υπηρέτου  του  καφφενείου  τρέπονται  εις  φυγήν  συρί- 
ζοντες  καΐ  γιουχαίζοντες  διά  νά  έπιστρέψωσι  τολμ,ηρότεροι  μετ*  ολίγον 
(ΐόλις  ή  υπηρεσία  τον  καλεστή  άλλου  τον  ύττηρέτην. 

Τό  άκροατήριον  του  Φασουλή  αποτελείται  Ιχ  ποικίλου  πλήθους,  ίδίως 
οικογενειών  έκ  τών  περάτων  τ9;ς  συνοικίας  συναθροισθεισών  έχει,  συν  γυ- 
ναιξί και  τέχνοις.  Πολλάχις  πέριξ  (/.ιάς  τών  τραπεζών  του  (Λίχροΰ  θεά- 
τρου θεάται  οίκογένεια  ολόκληρος  [)ΐετά  τών  θηλαζόντων  βρεφών  καΐ  του 
(ΐικρου  ανυπόδητου  κορασίου  τό  όποιον  χρησιμεύει  ώς  υπηρέτρια,  ούχΙ 
σπανίως  δε  τους  ήχους  τής  ορχήστρας  συνοδεύει  τό  κλαυθμήρισμα  δύο 
τριών  παιδίων  δεροαένων  υπό  τών  ατ^τέρων  τΐην  η  τό  χλασικόν  του  φα- 
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σουλί)  (Ατταγλάρωρια  άντηχβι  χαΐ  έπΙ  τής  ράχβως  μϋορας  υπηρέτριας  εις 
την  οΛοίαν  ή  χυρια  της  δια    τής  παντούφλας  συνι^τ^    να  ριή  χαζεύτ^  είς 
το  Οίατρον  αλλά  νά  προτέχτρ   το  παιοί.  "Εννοείται    δη  ολα  ταϋτα  δεν 
διαχ^πτουν    την  άπίλαυ^ιν  τα>ν   άλλων    ή  |Λουσική    του  θεάτρου  δι'  δ- 
λης  της  δυνά[ΐ.εως  των   [/.ουσιχών    έ)ΐτελου(ΐ.ένη  αντηχεί  εις  ώρας  άπ<- 
Φτασιν   (ΐαχράν  χαι  της    πελώριας  γχραν-χάσσας  το  αχχομΛαηαμίνχο 
βροντωδέστατον  είνε  χαΐ  ό  Φασουλής  δεν  {διδάχθη  άχ6[ΐ.η  τας  |Λεταπτώ- 
σεις  τής  φωνής,  αΐτινες  τόσον  έν  χρήζει  εΙς  ί(ίιψύχους  συναδέλφους  του, 
δεν  απαντώνται  είς  τους  ζυλ(νους  ήρωας  των  χω(Αφδιων  χαΐ  των  δραμά• 
των  του.  Άλλως  τε  ή  (ΐτετάπτωσις  ττ)ς  φωνής  ή  προϋποΟέαουσα  πάθος 
χαι  πόνον,  δεν  έχει  τον  τόπον  της  εις  τον  ξύλινον  [λίχρόχοσριον  του  θεά* 
τρου  του  Φασουλή,  ό  όποιος  εν  τ^  υψίστι^  φιλοσοφία  του  γελ^  άπο  χαρ• 
δίας  τόν  οξύτονον  χαΐ  παρατεταριένον  γέλωτα  του  χαΐδταν  άχό(χ.η  ανηλεώς 
τον  ριπαγλαρώνουν  ό  σπιτονοιχοχύρης  του  ή  ό  [«.έλλων  πενθερός  του. 

Έν(οτε  ε{ς  εχτάχτους  τινάς  περιστάσεις,  δταν  δίδεται  πανυγηριχή  πα• 
ράστασις,  την  έσπέραν  του  Σαββάτου  ή  τής  Κυριαχής,  πρό  τής  ενάρξεως 
αυτής  δύο  ή   τρία  ποιχιλόχρω[ΐ.α   βεγγαλιχά  φώτα  άνάπτονται  χαΐ  τότε 
ό  ένθουσιασριός  φθάνει  είς  τό  χαταχόρυφον.  Τό  εχταχτον  αυτό  [&έρος  τής 
εορτής  προαναγγέλλει  από  τής  προηγου|χένης  εσπέρας  ό  Φασουλής,  ή  εδδη- 
σις  δε  διαδοθεισα  {ΐεταξύ  τών  παιδίων  τής  γειτονίας,  συναθροίζει  την  έπο- 
[λένην  άναρίθ(λ.ητα  πλήθη  πρό  του  θεάτρου,  δνδρας  γυναιχας  χαι  ποίΐδία, 
πάντας  ίν  άνεπισή[ΐ.φ  στολ^,  τους  άνδρας  [ΐ.ί  τό  γιλέχον  μόνον  χαΐ  &σχε• 
πεις    χαΐ   τάς   γυναιχας    με   τήν  λευχήν  των    χαμιζόλαν   χαΐ    τά  χα- 
ζσ&ρια  των   χαΐ    δύο    ή  τρία   βρέφη     από   τών  μαστών    των    κρεμά- 
μενα.   ΚαΙ  δταν    ό  χαπνός   τών  βεγγαλιχών    φλομώση  τό  άχροατήριον 
χαΐ  είσέλθγ,  χαΐ  είς    αυτήν   την  ξυλίνην  μύτην  του  Φασουλή,  χαΐ  πνίξ•^ 
τήν  ερρινον  φωνήν  του,  τότε  στρέφεται  με  δλην  του  τήν  σοβαρότητα  ό 
μιχρός   ξυλάνθρωπος  προς    τους   χρατουντας  τα  βεγγαλιχά  άγΰιόπαιδας 
χαΐ  αφ*  ου  πρώτον  χατά  τήν  άπαραίτητον   συνήθειάν  του  τους  διάβολο- 
στείλΐ[^,  επιτρέπει  έπειτα  να  απέλθουν  με  τα  λείψανα  τών  βεγγαλιχών. 
Τότε    παράδοξος  άλλα   χωμιχωτάτη  άχολουθει   σχηνή'  τα    πλήθη    τών 
άγυιοπαίδων  μετα  φθόνου  υποβλέποντα  τους  δύο  ή  τρεις  συντρόφους  των 
οι  όποιοι  ετάχθησαν  να  χρατώσι  τα  φώτα,  ρίπτονται  χατ'  αυτών  μ.δλ4ς 
άχούσουν   τήν  διαταγήν  του  Φασουλή,  δι*  ζς  απολύονται  τής  υπηρεσίας, 
χαΐ   χρατερός  άγων  συνάπτεται,  ό  όποιος  λαμβάνει  σοβαράς  διαστάνεςς 
αν  μή  έγχαίρως  χωρίσιρ  τους  διαπληχτιζομένους   χανεΙς  χλητήρ  εχ    τών 
θεατών  ή  ό  υπηρέτης  του  χαφφενείου. 


4• 
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Ή  εί^αγ&^γή  του  ΦασΟίΑή  {ν  'Ελλέδι  «Ινε  οφχα(οι  δσον  χαΐ  ή  τής  χο• 
λέρας.  Πράγ(λατι,  Ιν  (τος  τνιρίν  η  ή  άπαισίοι  ν^ος  {ρη{Αώση  τήν  Κέρχυ• 
ραν  χαΐ  την  Ζίχυνθον,  {νέσχηφβν  εΙς  τας  δύο  ταύτας  νηφους  τνχοδ(ώ«- 
χτης  ίταλ^ς,  ^τις  βφερε  μβ6*<αι>του  ίλεεινόν  θ(α9ον  ξυλίνιον  νε^ρ^σπά• 
9τι»ν  χαΐ  εδωχε  «αρα^τίαεις  τινάς.  Καίτοι  άιρο  τί]ς  ι^ρώτης  ^αρα«τ&« 
«εως  κλήθος  πολύ  Φινέρρευσεν  είς  το  ινρολτοφανες  θέα|χ.α,  ο  ίταλός  τν* 
χοδι4χτης  άιτήλθε  τι)ς  νήβου  χατάχρεως  χαΐ  άφίνων  οπ(9α>  του  τα  ^λ(« 
γα  νευροΦίταΦτα  χαΐ  τα  «ολλά  του  9υναλλάγ|χ.ατα.  Άλλα  το  «αρίδες 
γ{&ά  του  δεν  ήργηοε  ν^  εΰριρ  (ϋ(&ητάς  χαΐ  ολίγα  ετη  |Αετα  τήν  χολέραν, 
όταν  6  χό«|χος  ήρχινε  ν'  αναπαύεται  εχ  τ>)ς  φοβέρας  χαταστροφγ}ςι  νέο; 
Οια«ος  νευρονπάστων  ήρχι^ε  νλ  δ(δΐ[|  παραστάσεις,  υπί  δίευΟυντήν  χαποιον 
Άνδρέαν  Στραβύν. 

Άλλ*  οί  χαλλιτέχναι  του  ζυλ(νου  θεάτρου  δεν  είχον  άποχτήα^  άχύ^^η 
τήν  ελλΐ]νιχήν  ιΟαγένειαν.  Έχαλοδντο  Φαχανάπας.  Άρλεχΐνος,  Κ^ντε* 
Δένιος,  Πονλταινέλλας,  Κάσσανδρος  χαΐ  Κολοριβίνα  ή  ήρωίς,  παρ(οτα- 
νον  δέ  χω|Μ^(ας  ιταλιχας  από  τ&ς  6πο(ας  το  έπτανησιαχόν  χοινόν  ολ(« 
γον  χατεν^ει. 

Άπό  τής  Επτανήσου  το  ξύλινον  Οέατρον  μετ€φέρθη  χατά  τό  1870 
εις  Άθηνας»  οπού  εισήχθη  ύπ^^τινος  ΙΙειραιώτου.  Ή  πρώτη  του  σχηνή 
ίστή|θη  Ιν  τ^  πλατείφ  του  θησείου,  δπου  σωρηδόν  έτράπησαν  οι  άστοΙ 
τ»ν  Άθηνόν.  Ό  Γχαΐτε  διηγήται  εις  τ'  *ΑηομιηφσΥ9ίιιατά  του  δτι 
όταν  πλέον  ριβτά  χ^πους  υπεράνθρωπους  χαΐ  άψειδεις  δαπανάς  του  Δου«• 
χος  τής  Βεΐριάρης  χατώρθωσαν  να  ελχύσωσι  προς  τό  θέατρον  τής  πόλεως 
ταύτης  αυτός  χαι  ό  Σ(λλερ  τήν  προσοχήν  του  χοινου,εφθασεν  αίφνης  εις 
Βεΐ|&αρην  ^θεατρώνης  τις  (Μτά  θιάσου  χυνών,  αρχτων,  ίππων  χαι  πά« 
ραιιτα  σί  άχροαταΐ  των  δρα^ΐράτων  του  Σιλλερ  χαΐ  του  ΓχαΓτε  εγ-^ 
χατέλειν^ν  το  θέατρον  εχείνο  χαΐ  έσπευσαν  εις  τους  χύνας  χαΐ  τάς  αρ- 
χτοος,  τ&ν  οποίων  ό  θεατρώνης  άνεχώρησε  πλούσιος  έχ  Τ7)ς  πόλεως. 
Τό  οώτό  συνέβη  χαΐ  τότε  έν  Αθήναις.  Οί  διευθυνταΐ  των  παριλισσίων 
θερινών  θεάτρων,  άφ'  ου  (Αετά  χόπους  χαι  δαπανάς  χατώρθωσαν  να  ελ« 
χύσωσιν  έχει  τό  χοινόν,  είδον  αίφνης  τα  θεατρά  των  χενά  χαΐ  τους  θεα- 
τάς  των  τρεποριένους  προς  τόν  Φασουλήν.  Έν  τούτοις  δίν  ήργησαν  νά 
χωρισθωσε  τ&  ερίφια  από  των  προβάτων.  Ή  χατωτέρα  τάζις  τής  χοι- 
νωνίας  χατανοουσα  δτι  τό  θέατρον  του  Φασουλή  μάλλον  εξ  αυτής  απέρρεε 
χαΐ  εις  αυτήν  άπηυθύνετο,  χατώρθωσε  νάποδιώξιρ  τας  έχλεχτοτέρας  χοι- 
νωνιχας  τάξεις,  οδτω  δέ  ό  Φασουλής  άπέριεινε  τό  προσφιλίς  του  λάου 
θέατρον• 

Ό  Φασουλής  τελειοποιούριενος  χαΐ  εζελληνιζόριενος  συν  τφ  χρόνφ,  χα- 
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τέστη  6  άληίέστϊρος  τύιτοζ  του  Ρ^ιι^οδ.  Σχώιπτων  δρφέως  Ιιι  -τίαντί 
5λΙ  πάντοτε,  υβρίζων  άδΐάλί(πτως,  (ΐ,παγλαρώνων  δτ«ν  ή(ΐ.ΐΓορί  να  κα- 
ταφέρ•(|  τον  άντ(π«λ<ν  του  )6αΙ  (Λ7Γαγλα|)ωνίρ.6νος  ούχΙ  (τπάνίωζ  υπ'  αυ- 
τού, κατορθώνων  να  (λή  πληρώντ(|  το  ίνοίκιίν  τον  καΐ  νλ  ευρίσκ€ται  είς 
διαρκή  ί(Απ<λε(Λον  κατάστασιν  μετά  τοί3  βπιτονοΐϊ^οκύρη  του,  του  όιτοίου 
ή  κίρΥ)  τρελλαίνβται  δι'  αύτίν,  πολιτικθ(ΐ.ανίκ  ως  χασοίλέρης  των  Χα- 
φτβίων,  ρήτωρ  ίσάκις  πρόκειται  νά  πεί^η^  τήν  (ΐ,ητέρα'  τ^ς  βρω^ιένης 
τΟυ  να  τού;  άφίντβ  να  όρΛλήσουν,  κουτσαβάκης  καιροτε  άιτειλών  να  θύηι 
διά  τ7)ς  κου(ΐ.πούρας  του,  συγκεντρώνει  ΐϋάσας  τίις  άρετάς  καΐ  τας  |ΐ.ικρας 
κακ(α<  του  αληθούς  Αθηναίου,  είς  δέ  τό  αληθές  του  χαρακτί|ρύς  τον 
οφείλει  τήν  Εκτακτον  .δη|ΑΟτικίτητά  του. 

Αναλόγως  επιτυχείς  εΐνε  καΐ  οι  λοιποί  τύποι  των  κω[ΐ.φδιων  του.  Ό 
ίτπιτονοΐκοκύρης  του  Άουρέλίος  —  τέ  ονο(ΐ.α  διεσώθη  Ικ  των  Γταλικών 
—  παρίσταται  στερεοτύπως  ώς  δύστροπος  καΐ  φιλάργυρος  γέρων,  τρέφων 
(ΐ,ακρόν  γένειον  καΐ  (χεγάλην  προς  τήν  κ6ρην  του  άγάπην,  παίγνιον  δε  διαρ- 
κές του  πονηρού  Φασουλί).  Ή  οίκοδέσποινα  Παντίλφα  —  καΐ  αυτό  ίτα- 
λικόν  —  εΙνε  ή  υποβοηθούσα  τάς  ερωτικάς  σχέσεις  της  κόρης  της,  κα- 
κολόγος  γραία,  διατυ[ΐ.πανΙζουσα  ολα  τί5ς  γειτονιάς  τά  (χυστήρια.  Ή  *Αν- 
δροφίλη  ή  κόρη  ή  οποία  τα  οίκιακά  έπηγγελετο,  έπΙ  τέλους  ήναγκάσθη 
εσχάτως  να  γίνΐ}  (Λοδιστρουλα.  Ό  Περικλής,  ό  υπηρέτης  του  Φασουλή, 
δέχεται  αγογγύστως  τους  γιακάδες  του  κυρίου  του,  εκδικείται  οριως  κά- 
ποτε ύποκλέπτων  κανέν  φίλη[ΐ.α  τής  Άνδροφίλης,  τής  οποίας  ή  ττίστις 
εΤνε  ολίγον  ελαστική. 

Ενίοτε  ό  Φασουλής  παριστάνει   καΐ  δρά|χατα.     Τα  σοβαρά  Εργοι  του 
ξυλίνου  θεάτρου  ?χουν  πολύ  παράξενους   τίτλους.    «Ή  κυρά  Γιαννούλα 
καΐ  τδ  κανόνι    του   μπακάλη.      αΟί  τρεις  κακούργοι  του   "Αη  Σιδέρηιο. 
χ(Πίστις  ίλπίς  καΐ  ελεονι»  «ό  Κυρ  Μανώλης  καΐ  ό  [λπαρ[Λπέρης  του»  «Τα 
«τεφανώ(Λατα  τής  Άνδροφίλης»,    θέα|λα  τί  όποιον  άριθριεΐ  περισσοτέρας 
παραστάσεις  άπό  δλα  τα  ελληνικά  κω[;.ειδύλλια'  τά  δράρ,ατα  δ|χως  ώς  ει- 
^ο|Αεν  τ*  άφίνει  ό  Φασουλής  διά  τάς  πανηγυρικάς  καΐ  εύεργετικάς  παρα- 
στάσεις. ΚαΙ  επειδή  κατά  πάλαιαν  συνήθειαν  αύτδς  ριόνος  του  διά    τής 
ερρίνόυ   καΐ   προσποιητής   φωνής  του  —  [λήπως    δέν    είνε    του  συρ[ΐ.ου  ή 
προσποιητή  φωνή  καΐ  είς  τάς   ί[Λψύχους  συναδέλφους  του  Φασουλή  ;    — 
εξαγγέλλει  τό  πρόγρα[λ(Λα  τής  αυριανής  παραστάσεως,  τήν  προηγου{Αένην 
τής  ευεργετικής•  έάν  εισέλθετε  περί  τό  (Αεσονύκτιον  είς  τήν  (^ιάνδραν,  ήτις 
'τφ  χρησΐ[Λεύει  ώς  θέατρόν,  θά  τόν  Γδητε  άνερχόριενον  έπΙ  τής  σκην^  καΐ 
περιστρέφοντα   τήν  φούνταν  τής    σκούφιας  του  εις  ση^Λειον  δτι  κί£τι  σο- 
'βάρδν  έχει  νά  είπΐβ  καΐ  θά  τον  ακούσετε  άναγγέλλοντα. 
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€Αδριον  το  ΙτκΙ^Λς  §ίδιοΐΡοΐ€Γτ«ι  τό  σεβαστό  χοκνό  τί^^  πρωτευούσης 
Ζχως  ο  Φασουλί!ς*εχ£ΐ  τήν  εύεργετιχι^ν  τον  παράστασ»ν  .  .  ,  Πάψε^  3ζλα- 
ρίνο,  να  (Αίλήσω^  χ*  εγω  λιγάχι  .  •  .  Αοιπον  παραχαλουμε  να  ίρΟηρ  το 
σεβαστό  χοινό  οιχογενειαχως.  θί  ΐ7α(ξω[Λε  τΐι  <κ*Απόχρυφα  του  Στρα- 
τηγού Βελισσάριουΐ)  χαΐ  θαι  τραγουδήσου(^ε  χαΐ  π^αχιώτιχο.  Έ)ςει  χαΐ 
βεγγαλιχά  .  .  .  Άπατάου  .  ,  ,  Πρρρρρ  1  .  ,  ,ί) 


Ο    ΑΝΗΡ    ΚΑΙ    Η   ΓΓΝΗ 

(παραβολή  τοτ   κρυμαχερ) 

Ότ£  ο  πατήρ  τής  άνθρωπότητος  χαΐ  ή  ριήτηρ  των  ζώντων  .{ζεδ(ώ-> 
χθηναν  τής  Έδέρι,  επΙ  πολύ  εχλαυσαν,  άχολούθως  δε  είπον  προς  ίλλήλους  : 

—  Τ(νι  τρ^πφ  |λέλλθ(Αεν  να  εχπληρώσωμεν  ήδη  τον  επΙ  τί}ς  γής  προ- 
ορισ^Λ^ν  (ΐ,ας  ;  Τις  6  μέλλων  νά  όδηγήση  ήμας  ; 

ΚαΙ  ίπροχώρησαν  προς  το  Χερουβείμ,  δπερ  τας  θύρας  του  Παραδεί• 
σου  εφρούρει.  Ή  Ευα,  στηριζομένη  έπΙ  του  Αδάμ,  εχρύβη  όπισθεν  του 
ωμού  του,  οτε  προς  τον  ούράνιον  φύλαχα  επαρουσιάσθησαν. 

Και  είπε  προς  τΐ  Χερουβείμ  ό  Αδάμ  δι*  ίχετευτιχου  τίνου : 

-^  Ήδη  οΐ  του  θείου  αγγελιοφόροι  δέν  θέλουσι  βαδίζει  ένώπι6ν  μας 
πλέον,  άφοΰ  αμαρτωλοί  χατέστημεν  {χέτευσον  λοιπόν  τον  του  παντός 
Κτίστην,  δπως  στείλιρ  είς  ημάς  ενα  των  αγγέλων  του,  δστις  δύναται  να 
(Μις  όδ«ηρ^ιρ.  Τό  δε  Χερουβείμ  άπήντησεν  : 

—  Ό  άνήρ  ίν  έαυτφ  τόν  αστέρα  του  έχει,  χαί,  μολονότι  το  αμάρ- 
τημα εγινεν,  ό  αστήρ  ούτος  θέλει  λάμπει  μεγαλείτερος  χαΐ  χαθαρώτερος 
τΰν  ίν  τοις  ούρανοΐς  πλανωμένων.  *Όθεν  είς  σε  άπόχειται  να  τόν  άχο- 
λουθήσΐ(^ς.  Άλλ'  ό  Αδάμ  έχ  νέου  Ιχέτευσεν  αυτόν  λέγων  : 

—  Ώ  τοΟ  Ίεχωβά  εντολοδόχε  Ι  Δός  εις  ημάς  είχόνα  τίνλ  όρατήν  προς 
9ρψ  να  δυνάμεθα  ν'  άτενίζωμεν,  χαθόσον  ό  άπαξ  τής  ευθείας  όδου  απο- 
πλανηθείς σχοτεινήν  χαι  αφωνον  τήν  χαρδίαν  αυτού  εύρίσχει.  Ή  έσωτε- 
ριχη  φωνή  ουδαμώς  πλέον  άχούεται. 

Τότε  ό  άγγελος  είπεν  εις  τόν  Αδάμ  :  "Ότε  ό  αιώνιος  πλάσας  σε  έχ 
τής  χόνεως  τής  γτ]ς,  σοΙ  ένεφύσησε  πνοήν  ζωής,  τήν  χεφαλήν  σου  προς 
τον  ούρανόν  Οψωσας  χαΐ  προς  τόν  ήλιον  τό  πρώτον  σου  βλέμμα  δΐηυ• 
θύνθη*  ο  ήλιος  λοιπόν  ας  σοι  εΤνε  υπόδειγμα.  "Αρχεται  τής  εργασίας 
του    (Αετ*  άχτινοβόλου    όψεως*    οντε  δεξιόθεν    ούτε    άριστερόθεν  χλίνει, 
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φέρέΐ  ιταντου,  οθ€ν  διέρχετοτι  την  εΰλόγιαν  ιτεριφρονεΓ  τήν  προ  των 
ποδδν  του  (λυχωμένην  χαταιγ{δ«,  χαΐ  (ΐετα  τήν  (^άχην  ώραιέτερον  δει- 
χνύεί  εαυτόν  χαΐ  άφθονώτερα  τ&  άγαΟί  του  διαφχορ^ίζβι.  "Ανερ,  ούτος 
ας  ΜΙ  εϊνε  ή  είκών  του  ΙπΙ  τ^^ς  γ^ς  ταζει^(ου  σου. 

Τίτε  ή  χαρίεσσα  των  ζώντων  (^ήτηρ  τρέριουοα  επληφία^τε  τύν  ουρά- 
νιον  εντολοδόχον: 

—  Δός  )ςαΙ  εις  ΙμιΙ  ώςαύτως,  εΐπεν  αδτη,λέξιν  τινά  διαφωτις^χήν  χαΐ 
παρήγορον.  Πώς  ή  ασθενής  γυνή  θα  ήδύνατο  προς  τόν  ήλιον  τό  βλέ(ΐ.(ΐα 
της  να  ύψώσΐ(|  χαΐ  αύτου  τήν  ιτορείαν  νά  ίχολουθησιρ  ;  . 

Ο&τως  ώρ.(λησεν  ή  Ευα,  χαΐ  το  ΧερουβεΙμι  ελαβεν  οΐχτον  δια  τήν 
γυναιχα*  έστρεψε  Ιτρός  αυτήν  ύπομειδειωσαν  δψΐν  χαΐ  τ^  ειπεν  ; 

«  *Οτε  6  Αιώνιος  σε  επλασεν  εις  τάς  αχτίνας  του  δύοντος  ήλ(ου  οΐ 
οφθαλ{ΐ.ο(  σου  δεν  ύψώθησαν  (Αέχρις  ουρανού,  αλλ*  έπΙ  των  ανθέων  της 
'Βδε(&  ίτανεΐνώθησαν,  χαΐ  έ  πρώτος  ^χος,  τον  όποιον  τ&  ους  σου  ήχου- 
σεν,  υπ7)ρξεν  ό  ψίθυρος  τής  πηγής*  το  έργον  σου  έστω  δ[λθ(ον  προς  το 
τής  φύσεως  έργον  Ι  Έν  ησυχία  α&τη  παράγει  παν  δ,τι  (Αεγα  χαΐ  ώροΜν, 
το  πάν  εν  τφ  χόλπφ  της  βλαστάνει*  φέρει  ε{ς  φώς  τί  άνθος  χαι  του 
χαρπον  χαΐ  δια  τών  δσων  αυτή  ε  {ς  φώς  έφερε  χοσ|ΛεΓ  έαυτήν.  *Ασββνής 
γύνχι,  {δού  το  ύπόδειγριά  σου. 

Μετά  δε  τούτο,  προσέθηχεν  ό  άγγελος,  άποτε^νόμενος  προς  τε  τον 
άνδρα  χαΐ  τήν  γυναιχα  : 

—  Ή  ενωσ{ς  σας  έστω  τοσούτον  είλιχρινής  χαΐ  εντελής  $σον  ή  του 
ηλίου  (Αετά  της  γης. 

« 

"Άννα  Τριοιινταφ\>λλ£βο\> 


ΦΥΤΟΛΟΓΙΚΑ  ΖΗΤΗΜΑΤΑ ' 


ΑινναΓος• 

Πβιρο^Αατική  φυσιολογία. 

Νίωτέρα  φυτολογία. 

ΓχαΓτβ. 

Φυτ:χή  Γεωμετρία•  Άλβξανδρος  Χούμβολτ.  Δαρβίνος. 

Εφαρμογή  του  μιχροτχοπίου.  Ανατομία  των  φυτών. 

Έξι«τ6ρη9ΐς  «ροβλημ&των  •πΙ  της  αναπτύξεως. 

Βιολογιχα  «ροβλίφΑατα• 

ΜιχροσχοπιχοΙ  οργανισμοί. 

Σχίσις  της  φυτολογίας  πρ^ς  αλλάς  επιστήΐΑας. 

01  πατέρες  της  νεωτέρας  φυτολογίας  άιτλοΐχως  Ιπίστευον,  δτι  τ4 
φυτά  τ^^ς  Ελλάδος  χαΐ  της  Μιχρας  Ά<τ(ας  άπαντα  ευρίσκονται  έίς  τί 
δάση  καΐ  τους  λειμώνας  της  βορείου  αυτών  πατρίδος,  άλλ*  άχριβής  πα- 
ρατήρησις  έζήγαγεν  αυτούς  εκ  τί5ς  απάτης.  Ή  εξέτασις  ξένων  χωρών 
χαΐ  προ  πάντων  α(  γεωγραφιχαΐ  ανακαλύψεις  Τ7)ς  έποχης  εκείνης  εβε- 
βαίωσαν,δτι  άνομειοειδώς  είναι  έζυφασμένος  6  τάπης  (ΐ.ε  τέν  όποιον  ή  βλά- 
στησις  καλύπτει  την  γην  καΐ  οτι  ύπάρχουσι  πολύ  περισσότερα  φυτά 
εκείνων,  περί  ών  γίνεται  μνεία  έν  τοις  αύτοΐς  συγγράμμασι  τών  αρχαίων 
Ελλήνων  καΐ  'Ρωμαίων.  Ό  αριθμός  τών  διαφόρων  φυτών  ηυξησε  τόσον 
τβχέως,  ωστε  καΐ  το  ίσχυρότερον  μνημονικόν  ήδυνάτει  να  τά  ίπισκο- 
πή9ΐ|).  Αί  αρχαιαι  όνο(λασίαι  δίν  ίπήρκουν,  έπρεπε  να  πλασΦώσι  νέα 
όνοριατα.  Προσπάθειαι  κατεβάλλοντο  δπως  α{  περιγραφαΐ  διαι  ζυλογρα- 
φιχων  εικόνων  κατασταθώσιν  δσον  το  δυνατόν  καταφανείς.  Πάντοτε  δμως 
επείγουσα  εγένετο  ή  ανάγκη  νά  καταταχθώσι  συνοπτικώς  τί  συλλε- 
γέντα  φυτά.  Τοιαύτην  κατάταζιν  ώνόμασαν  α  σύστημα»  καΐ  Ικτοτε  ίλο• 
γίζετο  ως  το  δψιστον  τής  φυτολογίας  πρόβλημα  ή  ίζεύρεσις  συστή- 
(ΐατος,  δπερ  να  παρέχιρ  την  εύκολωτέραν  έπισκόπησιν  καΐ  δι'  ου  ως  οΓόν 
τε    ταχύτερον  ήίύνατό  τις  να  εδρΐ[|  τό   αληθές  δνθ[Αα   άγνωστου  τινός 

Μ^λις  περί  τα  (ΐ.έσα  τής  παρελθούσης  εκατονται^τηρίδος  2πηλθεν  ή 
*  Συνέχεια  ΐδε  σελ.  1 54• 
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ίδέβ  τήζ  χατατάξιως,  δι*  ^ς  ο  άνθρωπος  ήδυνήθη  ναι  Ιπισχοπήηι  το  άπει- 
ρον πλήθος  των  τε  φυτών  καΐ  των  ζψων.  Ό  Λινναΐος  ανώτερος  τ91ς 
εποχής,  ίν  η  έζησε,  μετά  μεγαλοφυίας  είς  τέ  χάος  των  άπειροποιχίλων 

4 

μορφών  τής  φύσεως  συνέλαβε  τί  σχέίιον  συστήματος,  δι*  οΐ  διίβρεσε  χαΐ 
κατέταζεν  έπΙ  τζ  βάσει  χαρακτηριστικών  τίνων  τον  φυτικον  κ6σμον  είς 
Κλάσεις,  Τάξεις,  Γένη  καΐ  ΕΓδη.    Ήτο  μεν  έπίμοχθος  άλλ&  σωτήριος 
σχολή,  τήν  οποίαν  ή    φυτολογία  ίπρεπε  νά    διέλθιρ  ύπο   τον  ΛινναΤον. 
Δια  του  συστήματος  τούτου   απέκτησε  τις   τήν   ίξιν    νά  έζετάζιρ  μετά 
προσοχής  τό  φυτόν,  νά  τό  διαμελ{ζΐ[)  καΐ  το  συγκρίνι^.  Ό  Λινναΐος  είναι 
ωσαύτως  6  θεμελιωτής  αξιοθαύμαστου  επιστημονικής  γλώσσης,  ήτις  εχεί 
δι'έκάς-ην  διαφοραν  φυτικής  μορφής  ακριβή  καΐ  γενικών  καταληπτόν  δρον. 
Εκείνο  δ*  δπερ  προ  πάντων  καθιστή  τον  ΛινναΤον  δπέροχον  των  προ- 
κατόχων του  εινε,  δτι  δέν  έθεώρησεν  έζηντλημένον  το  ζήτημα  του  φυ- 
τικού συστήματος  δια  μ^νης  τής  πρακτικής  αύτου  χρησιμέτητος,  καθόσον 
και  αύτος  έτεινε  προς  σύστημα  τι,  κατά  τό  όποιον  κατατάσσονται  προς 
άλληλα  έκεινα  τά  φυτά  τά  μάλλον  ομοειδή  ή,  ώς  αυτός  λέγει,  τά  πλη- 
σιέστρον  μεταξύ  των  συγγενεύοντα.  Τοιούτον  σύστημα  ώνόμασεν  ό  Λιν- 
ναιος  α φυσικόν  σύστημα)).  Άνεκήρυξε  δε  δτι  τό  φυσικόν  σύστημα  εινε  τό 
ύψηλότερον  καΐ  τό  τελευταιον  πρόβλημα  τής  φυτολογίας.  Ή  λύσις  δμως 
αύτου  ήτο  ανωτέρα  των  δυνάμεων  του  Λινναίου.  Σύγχρονος  αύτου  ύπήρ- 
ξεν  ό  Βερνάρδος    Ζουσσιέ,  διευθυντής  του  βοτανικού  κήπου  των  Παρι- 
σίων. Ούτος  εφύτευσε  αριθμόν  τίνα  φυτών  κατά  τήν  τάξιν  του  φυσικού 
συστήματος    έν   τφ  κήπφ  του    Τριανόν,  ό  δε  ανεψιός   αύτου   ^Αντώνιος 
Λαυρέντιος  Ζουσσιέ,  κάτοχος    εμβριθούς    πολυραθείας  υπήρξε  κατόπιν  ό 
καθ'  εαυτό  δημιουργός  του  φυσικού  των  φυτών  συστήματος,  δημοσιεύσας 
καΐ  τό  σύγγραμμα  αύτου  ΟβηβΓΕ  ρΙ&ηΙαΓΟίη  δβουηάηιη    ΟΓάίηθίη 
η&ΙιίΓαΙβπι  άίβροδΗα,  1789. 

Ή  προς  τήν  συστηματικήν  φυτολογίαν  τάσις,  ϊ^ς  τό  κύριον  θέμα  εϊνε 
ή  περιγραφή  καΐ  κατάταξις  τών  φυτών  βεβαίως  ηύξησε  μεγάλως  τάς 
είδικάς  ημών  γνώσεις, τάς  άφορώσας  είς  τήν  μορφολογίαν  τών  φυτών.  *Αλλ* 
δσον  άκριβέστερον  παρετηρούντο  αΐ  έξωτερικαΐ  αυτών  διοιφοραί,  τόσον 
περισσότερον  ήλαττουτο  ή  ίδέα  δη  τό  φυτόν  εΙνε  αψυχός  τις  μορφή, 
αλλ*  άπ'  εναντίας  εθεωρείτο  δτι  εινε  δν  πλήρες  ζωής.  Βεβαίως  θελκτι- 
κή εΙνε  ή  θέ«  τής  απείρου  ποικιλίας  τών  ανθέων,  ήτις  κάλλιστα  εκ- 
φράζεται διά  τών  λέξεων  του  Ιβίΐη  Ιαςυββ  ΙΙοιΐ88βαα:  «ΤαηΙ  ςυβ 
]*ΙΐβΓΐ)0Π8β,  ]6  ηβ  βυίδ  ραβ  ΐη8ΐ11ΐ61ΐΓβυχΐ9.  Τό  θέλγητρον  τούτο  υπάρ- 
χει προσέτι  καΐ  είς  αυτά  τά  άπεξηραμένα  φυτά  τών  φυτολογικών  {;μών 
συλλογών.  Είς  τό  ^έλγητρον  τούτο  αποδοτέων  δτι   μία  τόσον  μονομε  - 
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ρής  τάσις,  οίο^ν  ήκολούθιι  ή  αρχαία  του  Λίνναίου  Σχολή,  ίδέσ|ΐευσεν  ίπΐ 
οεχα€τηρ(δας  το  πλείστον  των  εξ  ίπαγγέλ(/.ατος  φυτολόγων.  Άχ^αη 
τήν  σή(Αερον  δπάρχουσιν  1ν  Άγγλίι^ί  μάλλον  χαΐ  ίν  τ^  λοιπ^  Εύρώττ^  ή 
εν  Γερ(ΐ.αν(7  οΐ  άχολουθουντες  τους  συλλέχτας  των  ^ιζων  χαΐ  βοτάνων, 
οδς  ό  θε((φραστος  πρό  Ιύο  χιλιάδων  ετών  ίχλεύασεν. 

Ένφ  ή  Φυτολογία  (Λετα  τον  ΛινναΓον  ίφαίνετο  προβαίνουσα  είς  (/.α- 
ρασ{ΐ.όν,  προ  πολλού  είχεν  άναφαντ)  έν  αλλαις  {πιστή|λαις  εζοχος  νοί3ς. 
Ό  Άρχιχαγγελάριος  του  βασιλέως  τ9)ς  Αγγλίας  Ιαχώβου  του  Α'  Φράν- 
σις  Βάχων  ίδωχεν  εις  τας  χείρας  των  φυσιολέγων  νέον  Ιργαλειον  χαι 
ώθησεν  αυτούς  εΙς  νέαν  όδίν,  ήτις  εριελε  νά  οδηγήσΐβ  αυτούς  ταχέως  άπο 
της  (Αίας  εις  τήν  αλλην  άναχάλυψιν  χαΐ  συνετέλεσεν  είς  τήν  &νανέωσιν 
πάσης  εν  τ^  άν0ρωπ6τητι  παιδείας. Ό  Βάχων  εδόζαζεν  δτι  ό  φυσιοδίφης 
δεν  πρέπει  να  έπαναπαύηται  είς  (Α^νην  τήν  παρατήρησιν  τής  φύσεως, 
δι^τι  αί  απαντήσεις.  Ας  ή  φύσις  εκουσίως  δίδει,  είνε  ασαφείς  χαΐ  δυσδι* 
άγνωστοι,  ό|χοιάζουσαι  [ΐ.ε  τάς  απαντήσεις  των  (χαντείων,  εκάστη  δελύ• 
σις  καλύπτει  νέον  αΓνιγ[Λα.  Ό  φυσιοδίφης  οφείλει  νά  (ΐ•άΟΐ[|  δι*  εργα- 
λείων ν^  χαταναγχάζ^ο  τήν  φύσΐν,  δπως  αυτή  δίδι^  χαΟαράς  χαΐ  ωρισ|λέ• 
νας  απαντήσεις,  οφείλει  δε  συνά[λα  είς  τάς  παρατηρήσεις  του  να  προσ- 
λαμβάνιΟ  ώς  έπίχουρον  χαι  τα  πειρά[Λατα.  Ή  διδασκαλία  του  Βάκωνος 
επεσεν  έπΙ  καλώς  προητοΐ[Αασ(Α.ένου  εδάφους.  *Από  της  εποχές  εκείνης 
πειρά[χατα  χαΐ  παρατηρήσεις  αλληλοβοηθούνται  κατά  παοαν  φυσιολο- 
γιχήν  ερευναν. 

Οί  νεώτεροι  φυσιοδίφαι  έθεσαν  είς  ένέργειαν  τήν  ρησιν  ταύτην.  Μέ 
τους  ριοχλούς  χαΐ  τους  κοχλίας  τών  φυσικών  χαι  χη|Αΐχών  συσκευών,  τών 
τηλεσκοπίων,  (ΐικροσχοπίων  χαΐ  φασ[Λατοσχοπίων  έζεβίασαν  τα  χεχρυ[Λ- 
Ι^ένα  της  φύσεως  [Μυστήρια  το  £ν  ριετά  τό  άλλο,  τά  έποΐα  α&τη  βεβαίως 
ποτέ  δεν  ήθελε  ν  εκουσίως  αποκαλύψει. 

ΚαΙ  πρώτον  χατα  τήν  17ην  εκατονταετηρίδα  ίχρησ((ΐ.οπόΐήθη  ή  δια 
πειρα(ΐ.άτων  [χέθοδος  χαΐ  δι^  αυτών  έζητάσθησαν  αί  δυνά|χεις  τής  αψύχου 
φύσεως,  οι  νόριοι  τής  πιέσεως  τής  άτρ,οσφαίρας  καΐ  του  δδατος,  τί}ς  βα- 
ρύτητος,  του  φωτός  καΐ  υπήχθησαν  είς  [Λαθη|χ.ατιχούς  ύπολογισριούς. 

Κατά  τα  τέλη  της  έχατονταετηρίίος  ταύτης  ή  αυτή  [λέθοδος  έφηρ{λύ- 
σΟη  διά  τήν  έζέτασιν  τ>||ς  ζωής  τών'ζφων,  ή  δε  άναχάλυψις  τΨ^ς  κυκλο- 
φορίας του  αΐ|ΐ(ατος  εΙνε  το  πρώτον  αυτής  άποτέλεσ[ΐ.α.  Κατά  τήν  Ι8ην 
Ιτέθη  ωσαύτως  χαΐ  τό  φυτδν  υπό  τήν  δοχιριασίαν  του  πειρα|Λατισ|Λου.  Ό 
Άγγλος  Η&ΐββ  πρώτος  αντελήφθη  βτι  αΐ  ζωΐχαΐ  λειτουργία!  τοδ  φυτοΰ 
εΤνε  αποτέλεσμα  φυσικών  δυνάμεων.  Παραβάλλει  τήν  δύναμιν  μΐ  τήν 
ίποίαν  τό  κλήμα  ώθεΐ  προς  τό  Κνω  τόν  έαρινόν  αότοΟ  χυμόν  έχ  του  άινο« 


Ι 


222  ΙΙΑΡΝΑ^2!0$ 

χοπέντος    (ΐίρους    (χ>$    τό  βάρος   στήλης  νδραργύρον  ίχοίβης  ώρΐ9(ΐένον 
υψος,  ή  (λέ  τήν  π(εσιν  τ>)ςαρτγ)ρ(ας  του  |&ηρου  ένος  ίιτκου•  Ζυγίζει  την  κο- 
σέτητα  τοϋ  ϋδοΕΤος^  τήν  όπο(αν  δένδρον  άινιδέας  ή  ήλιανθέ|Αου  {}ΐ(&υζ$  δια 
των  ριζών  €χ  του  Ιδάφους  χατά  το  διάστημα  24  ώρων.  Κατ&  δΐ  τό  έτος 
1727  συγγράφει  ^ατιστιχήν  των  φυτών^  δι  ης  διδάσκει  δτι  ολόκληρος  ή 
φυτιχή  ζωή  είνε  ζήτη|χ.α  τ9;ς  φυσιχί^ς.Ό  Γάλλος  Οα-Ήαΐηβΐ  δημοσιεύει 
φυσιχήν  των  δένδρων  χαΐ  έζετάζει  τους  νόμους  τους  διέποντας  τα  έν  τφ 
ξύλιρ  χαΐ  τφ  φλοιφ  ρεύματα  των  ]^υμών•  Κατά  τό  αυτό  έτος  δημοσιεύεται 
ύπδ  του  Ελβετού  ΒοηηβΙ  συγγραφή  περί    τί];  χρησιμίτητος  των  φύλ- 
λων, δΐ^  ^ς  πειράται  ο  συγγραφεύς  να  όρ(σ^  άχριβέστερον   τάς  φυτιχάς 
δυνάμεις,  αΐτίνες  στρέφουσι  τά    φύλλα  προς   το  φως  χαΐ   διενεργείται  ή 
διχπνοή.  Ούτως  ή  φυσιολογία  των    φυτών  έρειδομένη  έπΙ    τ9|ς  φυσιχΙ)ς, 
έρχεται  εις  τήν  σειράν  τών  θετιχών  επιστημών.  Κατά  το  τέλος  τής  18ης 
έχατονταετηρίδος  χαΐ  ή  χημεία,  έξελθοΰσα  από  το  σχότος  τών  άλχημί- 
χών  ονείρων,  έγένετο  χαΐ  αυτή  αμέσως  βοηθός    τής  φυτολογίας.  Ό  Βέλ- 
γος Ιη^6η]ΐοα88>  ο  άγγλος    ΡΓί68ΐΐ6γ  άναχαλύπτουσι  τήν  θαυμασίαν 
άλληλενέργειαν  του   ήλιαχου    φωτός  χαΐ   τής    γήινου  ατμοσφαίρας,  τί5ς 
ζωί|[ς  τών  ζφων  χαΐ  τών  φυτών.  Ούτοι  ποιουσι  γνωστόν,  δτΐ  τό   άνθρα- 
χιχόν  οξύ,    τό  όποιον  άποπνέουσι  τα  ζφα,  απορροφάται  ύπό  τών  φυτών 
χαΐ  δτι  αντιστρόφως  τό  όξυγόνον,  τό  όποιον  είς  τό  φώς  του  ηλίου  άπο- 
πέμπουσι  τα  φυτά,  εινε  ό  ζωτιχός  άήρ  τών  ζψων.  Κατά  τό  τέλος  τ^ς 
έχατονταετηρίδος  ταύτης  ό  Θεόδωρος  δααδδαΡΘ  έχ  Γενέβης  αποδεικνύει 
δτι  δια  τήν  Ορέψιν  τών  φυτών  ό  μίν  ήλιος  συνεισφέρει  τό  ζωογόνον  αυ- 
τού φώς  χαΐ  τήν  θερμότητα,  ή  δε  ατμόσφαιρα  τό  άνθραχιχόν  οξύ  χαΐ  ή 
γη  τό  ύδωρ  χαΐ  τήν  άμμωνίαν  χαΐ  δτι  ή  τών  φυτών  τέφρα  δέν  εΙνε  τυ- 
χαΐόν  τι  χαΐ  περιττόν,  άλλ'  αναπόφευκτοι  του  φυτού  θρεπτιχαΐ  ούσ{αι, 
τάς  οποίας  διά  τών  ριζών  του  προσλαμβάνει   έχ  του  εδάφους.  Ούτωζ  έ 
δααββαΓβ  εΐνε  ό  θεμελιωτής  τής  διδασκαλίας  περί  τής  χημικής  τών  φν« 
τών  θρέψεως,  ήτις  έκτοτε  κατά  τάς  ημέρας  ημών  υπό   του  Ιυ8ΐΐΐ3  Γιΐβ* 
ϊ)1^  αναπτυχθείσα  έχρησίμευσεν  ως  βάσις  τής  επιστημονικής  άγρονομίας• 
Διά  τήν  πρόοδον  τών  επιστημονικών  γνώσεων  τών  άφορωσών  ε{ς  τήν 
φυτολογίαν,  δπως  μέχρι  τούδε  διελάβομεν,  συνεισέφερον  άλληλοδιαδόχως 
άπαντα    τής   Ευρώπης    τά  ΙΟνη  :  Ιταλοί,  "Αγγλοι,  Βέλγοι,  Όλλανδοί, 
Σουηδοί,  Γάλλοι,  καΐ  μάλιστα  ο(  τελευταίοι  άπό  τής  εποχής  Λουδοβίκου 
του   δεκάτου    τετάρτου  είργάσθησαν    μετά  πρωτοτυπίας  χαΐ  δυνάμε«»ς. 
Ή  Γερμανία  μόνον  άπό  τής   άναμορφώσεως  (παυσε   λαμβάνουσα  μέρος 
ε{ς  τήν  πρόοδον  τής  αναπτύξεως.  "Αν  καΐ  δέν  ελειπον  ίν  αύτξ  επιμελείς 
ργάται,  Ιμενεν  δμως  καθυσ  τερούσα   καΐ  ήκολούθει  &νΐυ  {δίων  Ιδεών  τήν 
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;<ιι  ^%  «λλοΜκής  ο»Ν»ιγο{/(.{γην  όδ^•  Άλλ'  δμώς  ««»  τ^  ^ι^χ^.  Φρ(- 
Μί>{χ9ΐ»  τΛ  Μβγίλου  δ('  {«χνρ£ς  ινρό(  τα  ιγρ^^*»  ^θή9|»4  ήρ&ατρ  ^ΐ^ι- 

εις  βτος  ίξογχοίϊται  9Γλυμ(Λν)ρΙς  νέοις  χ.αΙ  8ροσ«^ας  ζΐι»ής  επΙ  του  γβ^α^ιχου 
εδάφους  χ,αΐ  ο««>ς  χ«τά  το  θέρ^ς  απ«ντα  τα  δενδροι  άνθουΦί  χατά  σειρ&ν 
το  £ν  μετά  το  άλλο,  ούτως  ήρξαντο  να  ανθωσι  διαδοχιχΐ^ς '  χαΐ  ταχέως 
ή  λαμπρότερα  φιλολογία,  ή  μουσιχή,  ή  φιλοσοφία  χαΐ  πασαι  αΐ  ετυΐστη- 
μαι.  ΚαΙ  εν  τζ  φυτολογία  αναφαίνονται  σημεία  νέας  εποχής.  Κατά  τον 
χρόνον  του  επταετούς  πολέμου  ό  Γάσπαρ  Φριδερίχος  Β6λφ  εθε^ε  τί  θε-* 
μέλια  της  νεωτέρας  Βιολογίας,  της  περί  ζων)ς  διδασκαλίας,  παραχολου• 
θων  Ιχ  του  ώοΰ  τ^  βοη9εί(2ΐ  του  μικροσκοπίου  τήν  άνάπτυζιν  των  ζψων, 
την  γένεσιν  των  φύλλων  καΐ  των  ανθέων  Ιν  τοις  κάλυζιν.  Ό  Κελράΐτερ, 
ο  Έδβιγ,  6  Κόνραδ  Σπέργελ  απεκάλυψαν  διά  περινουστάτων  πειραμά- 
των χαΐ  παρατηρήσεων  το  μυστήριον  τής  γονιμοποιήσεως  είς  τα  φυτά« 
Κατά  δ€  τήν  παροΰσαν  εκατονταετηρίδα  ή  επιστημονική  φυτολογία  ελα^» 
βεν  ίν  Γερμανία  τοιαύτην  ωΟησιν  $σον  ουδέποτε  κα^  προ  πάντων  ^ιά 
γερμανικής  ίργασίας  κατέλαβε  ταχέως  ίσ<ίτιμον  θέσιν  εν  τφ  χύκλφ  των 
συναδέλφων  αυτής  φυσικών  επιστήμων,  εν  τ^  σταδιοδρομία  των  οποίων 
επί  τίνα  χρένον  καθυστερεί. 

Έάν  πρόκειται  να  λάβωμεν  ως  άφετηρίαν  τής  νεωτέρας  φυτολογίας, 
ήτις  τ^  άληθεί(]^  είνε  το  έργον  μιας  γενεάς,  τό  όνομα  ένος  μόνου  ανδρός, 
ουδένα  γιγνώσκω  τοιούτον  η  τον  Γκαϊτε.ΚαΙ  ναΙ  μεν  6  Γκαίτε  δεν  ανή- 
κει είς  τήν  χορείαν  των  καΟ'  ε^αυτό  φυσιοδιφών,  άλλ'ομως  κατούδέν  κα-> 
θυστέρησεν  είς  εμβριθείς  τής  φύσεως  μελετάς.  Κατά  τάς  μελετάς  ταύτας 
ύπερηκ^ντιζεν  6  λογισμός  τήν  παρατήρησιν  καΐ  πολλάκις  ή  ποίησις  τον 
λογισμόν,ίΐας  δτΟυ  εκ  του  περικαλλους  άνθους  τής  ποιήσεως  άνεπτύχθη  ο 
ΰριμος  καρπός  τής  φιλοσοφίας  τής  φύσεως.  α'Αλλ'  δμως  ποιος  δύναται 
«νά  άρνηθή,  κατά  τόν  ίστοριογράφον,  έξ  ου  έρανιζόμεθα  τήν  φράσιν,  δτι 
«ή  ένθους  ψυχή  τοΟ  ποιητου  παρατηρεί  πολλάκις  τήν  φύσιν  καΐ  εν  με- 
«γάλφ  χαΐ  εν  ^μικρφ  άκριβέστερον  η  ό  δια  πολλών  μικροτήτων  άμαυρος 
«καΐ  μικροσκοπικός  οφθαλμός  του  φυσιοδ(φου;» 

Ή  αναμορφωτική  ιδέα, τήν  οποίαν  ό  Γκαίτε  ως  όδηγόν  δψωσε  δια  τήν 
κατανόησιν  τής  ζώσης  φύσεως,  είνε  ή  ιδέα  τής  αναπτύξεως.  Ό  Φ. 
Βόλφ  παρεσκεύαζε  το  στάδιον  τής  Ιστορίας  τής  αναπτύξεως  διά  τής  με^ 
•ίδοϋ  τής  μιιιροσκοπικής  παρατηρήσεως^φ.  δέ  Γκαίτε  ίπλασε  διά  τής  συγ- 
κριτιχής  μεθόδου  νέαν  επιστήμην  τήν  Μορφολογίαν  :  τήν  διδασκαλίαν 
δήλα  δή  των  μορφών  των  ζψων  καΐ  των  φυτών. Ό  Γκαΐτε  διαγιγνώσκει 
τήν  ζωήν  ούχΙ  2ν  τξ  τετελεσμένα^  (^^^7%  ^^^^  ^^^  ^^^  ^^"^^  παρίσταται 
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ίν  ^τλου^ιωτάηο  «οικιλί^,  καθώς  οδτι  {ν  [ΑηχοΓνααΓ^  δυνά(&εΦΐν,  ^Ιτι^βς 
€ν  οιην^κεΐ  ίιταναλι^ψβι  ίχτελοδσι  τ^  ΐτα^γνίδιον  τ^ς  ζ^ή<>  Αότός  2ια• 
βλέπει  εις  οίονδήποτε  οργανΐ9|λόν  λειτουργίαν  ίναπ'^ύξεως,  Ι^τις•  άρχεται 
άπό  τί}ς  στιγριής  τν!ς  γενέσεως  του  καΙ  φέρει  αδτόν  ίιά  σειράς  σταδίων 
εις  τ6  τελιχβν  αύτου  τέρ|χα.  "Οϊτως  δι&.τί  σύριπαν,  οδτω  και  δια  τά 
Ιλά;^ιστα  ισχύει  .ή  ^9}σις  του  Γκαίτε  :  . 

Εβ  πιαβδ  δίβΐι  Γβ^βη,  βοΐι&ίίβηά  Ιιαηάβΐη,   ' 

Εγ81  βίοΐι  £^β8ΐ&1ΐ6η,  ά&ηη  νβΓΛναικΙβΙη,  '         . 

ΝιΐΓ  8ο1ιβίη1>&Γ  δίβΐιΐ  'έ  Μοιηβηίβ  βΐϋΐ  ; 

Βββ  ΒΥτ*ζβ  τβζ{  βίοΐι  ίοΓΐ  ία  Α,ΙΙβιη 

Οβηη  ΑΗβ8  ΐΏα8$  ίη  Νίοΐιΐβ  ζβΓίΑίΙβη, 

^'βηηββ  ίιη  δβίη  1)6ΐιαΓΓθη  νίΠ  *», 

Δι&  τής  παρατηρήσεως  ύπο  τί[ς  (Λορφολογίας  βοηθου|ΐ.ένΐ7ς  καΐ  ή  συ- 
στη(χατική  φυτολογία  του  ένεστωτος  άνήχθη  εις  ύψηλοτέραν  περιωπήν• 
Δεν  περιορίζεται  πλέον  εις  την  άπλην  περιγραφήν  των  εξωτερικών  ρ,ορ- 
φών  αλλά  και  είς  την  ακριβή  κατανίησιν  της  καταοκευίΐς  των  οργάνων. 
*Αφ*  δτου  ο  Αλέξανδρος  Χού(Αβολτ  διά  των  άπαρα|χ1λλων  καΐ  ζωηρών 
παραστάσεων  των  εντυπώσεων,  δς  συνέλεξε  κατά  τάς  περιηγήσεις  του, 
διε(Λ<5ρφωσε  την  αυτοτελή  επιστή(Λην  ατήν  φυηκήν  Γεωγραφίαν»,  ανα- 
φαίνεται  συγχρόνως  ή  συνοχή  καΐ  αλληλουχία    [λεταξΟ  των  είδών,  γε- 
νών καΐ  οικογενειών  των  φυτών  καΐ  τής  άποτυπώσεως  τί|ς  γήινου  σφαί- 
ρας εν  σχέσει  μ.ε    τάς  κλιριατικάς  καΐ  έδαφικάς  διαφοράς.  Πρό  πάντων 
καρποφέρως   Ινεργουσιν    αί  ίδέαι  αί  συνδεόμεναι    [χέ  την  άνατρεπτιχήν 
του  Δαρβίνου  έ[Λφάνισιν,  καθ'  άς  πρέπει  να  εννοώ[Λεν  τάς  απείρους  των 
φυτών  [Λορφάς  ούχΙ  ώς  τυχαίας  καΐ  ασυνάρτητους,  άλλ'  ως  κρίκους  {ΐιάς 
(Αοναδικής  άδιαλείπτσυ  σειράς  εξελίξεως,  ήτις  άρχεται  άπ^  τής  ιτρρώτης 
έπΙ  τής  γής  έ[ΐ.φανίσεως  τής  ζωής  καΐ  διελΟουσα  άπάσας   τάς  γεωλογι- 
κάς  έποχάς,  διε(ΑΟρφωσε  τον  φυτικόν  κ^σ|λον,  έν   αύξανοόσΐ[|  τελει^τητι. 
Ούχ  ^ττον  καΐ  ο  Ούγγερ  καΐ  οί  ριετ*  αύτον  έδήλωσαν  δτΐ  ή  έπΙ  τής  γής 
διάδοσις  των  φυτών  δεν  δύναται  νά  έννοηθ^,  ίάν  δέν  λάβτβ  τις  ύπ*    δψιν 
τήν  ίστορίαν  τών  προγίνων,    οίτινες    είνε  τεθαρΐ(/.ένοΐ    είς  τά  στρώ[ΐατα 
των  διαφέρων  γεωλογικών  εποχών. 

Ό  Γκαίτε  καθόσον  άφορ^  είς  τήν  άνάπτυξιν  του  φυτού  άνέτρεξε  (ΐ,έ- 
χρι  τής  βλαστήσεως.  Άλλ*  άπό  το5  σηριείου,  άφ'  οδ  ήρχισε  τήν  πβρα- 
τήρησίν  του,  ή  στιγριή  καθ*  ή*  Ιν  τφ  σπέρ(Λατι  ίγκλειοριένη  βλάστη  δια- 

*  Τά  πάντα  χατ'  ανάγκην  κινούνται,  παράγοντα  ενβργουσι,  κατ*  αρχάς  μορ- 
φουνται,  ακολούθως  μεταβάλλονται.  *Η  ηρεμία  εινε  φαινομενική. Έν  πανιν  ύπάρχεε 
αιωνία  χίνησιει  ^ιέτι  τά  πάντα  έν  τγ}  ήρεμ(|ΐ  εις  τλ  μη(εν  άπΛλυνται.   • 
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τιτρ^  τδ  χάλυ(ΐ.(]ΐα  αύτ^ς  χοά  υψώνει  τί  φύλλα  ττρός  τό^  φως,  δεν  ιΐνε 
ι^ραγ^ΐΑτιχή  αρχή  τί)ς  φυτιχγ^ς  άνατυτύζεως.  Μένει  τό  ζήτη(ΐ.α  ίρίθεν  γε- 
ναται  το  φύτρον.  Διά  τήν  λύσιν  αύτου  δίν  ίρχεΐ  6  άοπλος  οφ9αλ[ΐ.6ς, 
οδτε  ό  φαχός  ρ,έ  τόν  οποΓον  εργάζεται  6  φυτολόγος  της  ^χολ>)ς  τοίί 
Λινναίου.  Πρ6ς  το5το  ήτο  ανάγκη  του  [Λίκροσχοπίου,  δπερ  είσήχθη  κα- 
τόπιν εις  τδ  έργαστήριον  τοί3  φυτολόγου,  Τδ  έργαλειον  τούτο  έπέπρωτο 
να  χαταρρ(ψΐ[|  τους  φραγ|Χ.ούς,  δΐ'  ών  περιωρίζετο  ό  ατελής  ή[ΐ.ών  δφθαλ- 
(Αος  και  φανερώσιρ  τα  ίλάχιστα  και  |χικρδτατα  άντικε£(Αενα.  ΟΟτως  δχι 
{ΐ.δνον  Ιπεζετάθη  δ  κύκλος  τ^;ς  οράσεως,  άλλα  καΐ  ο(  κύκλοι  των  γνώ- 
σεων ημών.  Μετά  50  ετη  άπο  της  εφευρέσεως  του  μικροσκοπίου,  κατά 
τδ  τελευταΐον  τρίτον  τής  17ης  έκατονταετηρίδος  δύο  άνδρες,  δ  Μάρ- 
κελλος Μαλπίγγιος  εκ  Βολωνίας  καΐ  6  Νεεμ(ας  Ογθτυ  έκ  Λονδίνου,  έκα- 
στος {διαιτέρως  ένησχολήθη  νά  άνατάμΐ[)  τήν  εσωτερική  ν  των  φυτών  δια- 
σκευήν  με  τήν  βοήθειαν  του  μικροσκοπίου.  Κατά  παράζενον  δε  σύμπτω- 
σιν  α{  ερευναι  αμφοτέρων  υπεβλήθησαν  τήν  29ην  Δεκεμβρίου  1671  είς 
τον  Βασιλικδν  τών  Επιστημών  Σύλλογον  ^του  Λονδίνου.  Ή  ημέρα  αυτή 
επομένως  είνε  ή  ημέρα  καθ*  ην  έγεννήθη  ή  μικροσκοπική  τών  φυτών 
ανατομία*  άπδ  τής  εποχής  εκείνης  γνωρίζομεν  ήδη  δτι  τδ  φυτδν  δίν 
συνίσταται  άπδ  σάρκα  καΐ  αίμα,  φλέβας,  νεύρα  καΐ  μυς,  ως  δ  Θεόφρα- 
στος Ιδόξαζεν,  άλλα  καθ*  δλα  αύτου  τα  μέρη  άπδ  τάς  ρίζας  μέχρι  του 
καρπού  συνίσταται  άπδ  αόρατους  μικράς  φυσαλίδας  ή  άσκίδια,  άτινα 
ένεκα  τής  όμοιότητος  αυτών  μέ  τα  κύτταρα  της  κηρήθρας  ώνομάσΟησαν 
φυτικά  κύτταρα  καΐ  δπως  Ικεΐνα  κοΐλα  ο&τως  εΙνε  καΐ  ταύτα,  άλλα  πε- 
πληρωμένα  χυμών.  Αί  ανακαλύψεις  δμως  αύται  τών  πατέρων  τής  φυτικής 
ανατομίας  δεν  κατενοήθησαν  ύπδ  τών  συγχρόνων  αυτών,  δέν  ήγειρον  τήν 
περιέργειαν  άλλων  καΐ  ο&τως  ή  χρήσις  του  μικροσκοπίου  προς  τοιούτον 
σχοπδν  ίγκατελείφθη.  Μόνον  κατά  τάς  αρχάς  του  αίώνος  ημών  εξετά- 
ζεται δ^ον  ουδέποτε  κατά  βάθος  ή  διασκευή  τών  φυτών,  καΐ  άπδ  τής 
τρ(της  δεκαετηρίδος  έχρησίμευσε  το  κατά  τδ  μεταξύ  χρονικδν  διάστημα 
τελειοποιηθέν  μικροσκόπιον  είς  ««ήν  λύσιν  ζητημάτων  αναγομένων  εις  τήν 
άνάΐΓτυξιν  τών  φυτών. 

Τδ  πρώτον  ζήτημα^  δπερ  διά  του  μικροσκοπίου  επρόκειτο  νά  λυθ^, 
ήτο,  ως  ήδη  παρετηρήσαμεν,  ή  γένεσις  του  φύτρου.  Ενταύθα  δεν  δυ- 
νάμεθα νά  άκολουθήσωμεν  άπάσας  1δί(]^  τάς  φάσεις^  δι'  ών  ύπδ  τών  άν- 
Οαμιλλωμένων  εργασιών  πολλών  ερευνητών  άνεκαλύφθη  ή  μυστηριώδης 
λειτουργία,  πως  είς  τδ  έσωτερικδν  του  άνθους,  ίγκεκλεισμένον  ύπδ  τών 
ΐΦτών  τής  σπερματικής  βλάστης  επιτελείται  ή  γένεσις  νέου  φυτικού  δν- 
τοζ.•  Το  αποτέλεσμα  όπήρξ,εν  δτι  εκαστον  φυτόν,  άπδ  τής  δρυός  καΐ 
ΤΟΜΟ»  ιβ'.  Νοέμβριος»  15 
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του  φοίνικος  {«•έχρΐ  τής  χατωτάτης  πόας,  αφανίζεται  κατλ  πρώτον  ώς 
απλούν  μικροσκοπικον  κύτταρον,  το  όποιον  έν  τφ  ίσωτεριχφ  της  σπερ- 
ριατίχτ^ς  βλάστης  προβαίνει  (Αορφούριενον  είς  τήν  δπαρξιν.  Τούτο  ήτο 
σπουδαιότατη  άναχάλυψις.  Ή  γένεσις  νέου  ζωντανού  δντος  είνε  τ^  αλη- 
θείς νέον  δη|Αΐούργη(Λα.  Έκ  τούτου  εγνώσθη  δτι  τέ  [ΐυστήριον  της  πλά• 
σεως  Ιγχειται  εις  τήν  διαριόρφωσιν  ενός  χυττάρου. 

Ύπελείπετο  εΙσέτι  το  δεύτερον  πρό6λη(ΐ.α :  πώς  αναπτύσσεται  έχ  του 
πρώτου  χυττάρου  τό  πολυσύνθετον  φυτόν  (χέ  τα  ποιχίλα  αύτου  δργαναι 
των  όποιων  εχαστον  αποτελείται  υπό  άπειραρίθριων  χυττάρων.  Τό  |αι- 
χροσχόπιον  εδωχε  χαΐ  έπΙ  του  ζητή|Λατος  τούτου  τήν  ίξήγησιν.  Πλα- 
γίως δια  του  έσωτεριχοΰ  χώρου  του  πρώτου  χυττάρου  ίχτεινεται  υπό 
τήν  γονΐ(ΐ.οποιόν  επίδρασιν  τι}ς  γύρεως  του  άνθους  τοίχος,  δστις  διαίρει 
τόν  χώρον  τούτον  είς  δύο.  "Εχαστος  των  χώρων  τούτων  εινε  Ιν  αυτοτε- 
λές χύτταρον,  όπερ  διχάζεται  χαι  τούτο  διά  νέου  τοίχου  πάλιν  εις  δύο 
χώρους.  Ούτω  των  χυττάρων  διχαζοριένων  χαΐ  πολλαπλασιαζθ[Λένων,προ- 
χύπτει  τό  πολυχύτταρον  οίχοδό[Λη|ΐ.α,  δπερ  όνο(Λάζθ(Λεν  φυτόν.  Καθώς 
χατά  τήν  οίχοδο(Λήν  οίχίας  επιτίθεται  χατα  προγεγρα[ΐ|Λένον  σχέδιον  λί- 
θος έπΙ  λίθου,  τοΓχοζ  παραπλεύρως  τοίχου,  ούτω  προσαρ|ΛΟζεται  χατά  τήν 
χατασχβυήν  του  φυτοΟ  χύτταρον  [λΙ  χύτταρον  χατά  ίχ  γενετής  σχέδιον, 
δπερ  διάφορον  είς  εχαστον  είδος  φυτών,  ρ.εταβιβάζεται  δια  χληρονο(ΐ.ιχό- 
τητος  από  γενεάς  εις  γενεάν.*Α{/.ετά6λητος  χανών  ορίζει  τήν  θέσιν,  τήν 
διαδοχιχήν  σειράν  χαι  τήν  διεύθυνσιν  τών  τοίχων,  τήν  (χεταζύ  των  θέσιν 
των  χυττάρων,  τήν  είίρυνσιν  χαΐ  τήν  τελειοποίησιν  αυτών,  πού  εν  τφ  χυτ- 
ταριχφ  πλέγι^ατι  δέον  να  [χένωσιν  άνοιχταΐ  χεναί  διόδοι,  χαΐ  πού  δι' 
αφαιρέσεως  τών  (/.εσοτοίχων  όλόχληροι  σειραΐ  χυττάρων  ένούριεναι  να 
άποτελώσΐν  ενα  χοινόν  χώρον.  Φυσ^χφ  τφ  λόγφ  οι  φυσιοδίφαι  Ιπείρά- 
θησαν  νά  (χελετήσωσι  πρώτον  τήν  άνάπτυξιν  έπΙ  τών  (χεγαλειτέρων 
ανθοφόρων  φυτών,  ρ.ε  τα  όποια  ^σαν  (λάλλον  έζφχειωριένοι.  Ταχέως 
δ{&ως  απεδείχθη  δτι  τα  (χιχρότατα  χαΐ  απλούστατα  φυτά,  τα  όποΓα 
χατά  τόν  Λινναιον  άποτελουσι  τα  άνανθή  ή  χρυπτόγα[χα  ώς  αί  πτε- 
ρίδες,  τά  βρύα,  τα  φύχη,  οΐ  λειχ^νες,  οΐ  (ΐ,ύχητες,  είσΐ  τα  (ΐάλλον 
πρόσφορα  διά  τοιαύτας  παρατηρήσεις  χαΐ  τούτο  διότι  δσον  άπλούστερον 
τό  φυτόν,  δσον  ατελή  τά  δργανα  αύτου,  τόσον  μιχρότερος  ό  άριθ|λός  τών 
χυττάρων  χαΐ  τόσον  εύχολωτέρα  εινε  ή  έπισχόπησις  τής  διασχευής  των. 
Άλλ'  άχριβώς  είς  τά  φυτά  ταύτα  της  χατωτέρας  τάξεως,  ή  άνάπτυξις 
συνοδεύεται  υπό  τών  ποιχιλωτέρων  χαΐ  ίχπληχτιχωτέρων  λειτουργιών. 
Μόνον  είς  τά  φυτά  ταύτα  άπαντώριεν  ίχεΐνα  τά  αναπαραγωγικά  χύτ<* 
τάρα,  τά  όποια,  ώς  τά  εγχυ{Αατιχά  ζωόφια,  (χε  ζωηράς  κινήσεις  κερεέ• 
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χονται  εν  τφ  υδαη*  β  {ς  αύτα  φαίνεται  χωρΐσ(λός  των  γενών  ίν  άοράτοις 
σφαιριδίοις  χαΐ  νη(λατιδ(οις,  απίστευτος  «οιχιλία  τοίί  τρόπου  της  αναπα• 
ραγωγ^Ις  χαΐ  συγχρόνως  χαταπληχτικαΐ  (Αετα(ΐιθρφώσεις,  χατα  τας  οποίας 
Ιν  και  τά  αυτό  δν  κατά  τάς  διαφόρους  αύτου  ήλιχίας  τόσον  ζιαφορετικόν 
ιυαρίσταται,  ώστε  δεν  δύναταΙ  τις  να  το  άναγνωρίση.  Ό  μιή  ασχολού- 
μενος εΙς  τοιαύτας  ίρεύνας  [λόλις  δύναται  να  φαντασθ^  τό  γόητρον,  το 
οποίον  αφάνες  τό  φυτόν  κρατεί  ίπΐ  του  (Μικροσκοπίου  ολόκληρους  ώρας 
καΐ  ή(Αέρας  τον  παρατηρητήν,  εως  δτου  οίτος  έπιτύχΐβ  νλ  συ(&πληρώσ;[Ι 
κενόν  τι  άφορων  εις  τήν  άνάπτυζιν  του  φυτού.  Ούδεν  έπο[Λένως  θαυ(χα 
έαν  προ  τεσσαράκοντα  Ιτων  σχεδόν  άπαντες  οΐ  σπουδαίοι  φυτολόγοι  ίνη- 
σχολήθησαν  (χέ  τήν  ίστορίαν  τί)ς  αναπτύξεως  των  φυτών.  "Ανευ  δε  ύπερ- 
βολ5}ς  δύναται  τις  νί  εΓπΊ[|,  δτι  σχεδόν  απασαι  αϊ  εποχήν  άφήσασαι  (&ι- 
χροσχοπικαΐ  ανακαλύψεις  έγένοντο  υπό  γερ(ΐ,ανων  ερευνητών,  οϊτινες  από 
τινός  είσιν  υπέρτεροι  κατά  τούτο  πάντων  των  άλλων  εθνών.  Εις  τήν  φυ• 
τολογ(αν  πλείστοι  συνεισέφερον  διά  των  ανακαλύψεων  καΐ  συγγρα(ΐ(Αά<- 
των  αυτών,  ων  οί  εξοχώτερο(  είσιν  :  ό  Σλάΐδερ,  δστις  διά  τών  Ιρευνών 
αύτου  περί  τής  γενέσεως  του  κυττάρου  γενικώς  καΐ  ιδίως  τί)ς  φυτικής 
βλάστης  έδωκε  τήν  (Αεγάλην  είς  τήν  ίπιστή(χην  ώβησιν  (Αετ'  αυτόν  6 
Ούγγώ  Μώλ,  6  ^Αλέξανδρος  Βράουν,  ό  Βίλχελ(χ  Χοφι^άϊστερ,  ό  Χαου- 
στάϊν,  άπαντες  ούτοι  τεθνεώτες•  ακολούθως  ό  Ναίγελι  Ιν  Μονάχφ,  ό 
ΠρΙγκσχαϊρι  έν  Βερολίνφ,  ό  Σάξ  Ιν  Βυρτσβούργφ,  ό  Δεβαρύ  Ιν  Στρα- 
σβούργφ.  Ύπό  τήν  ίδηγίαν  τούτων  καΐ  άλλων  διδασκάλων,  άφου  κατά 
τήν  τελευταίαν  είκοσιπενταετηρίδα  σχεδόν  Ιν  απασι  τοις  γερ|Αανικοις 
πανεπιστη(ΐ.ίοις  καθιδρύθησαν  φυτοφυσιολογικά  Ικπαιδευτήρια,  Ι[Λορφώθη 
σχολή  ερευνητών,  ήτις  Ιπεξειργάσατο  τήν  ίστορίαν  τ%  αναπτύξεως 
τών  φυτών  τόσον  επιμελώς  καΐ  άποτελεσματικώς,  ώστε  τήν  σήμερον 
μόλις  υπάρχει  ειδός  τι  φυτού,  τοΟ  όποΕου  ή  άλυσις  τής  αναπτύξεως  κρί- 
κος προς  κρίκον  δεν  είνε  Ιξηκριβωμένη.  Επειδή  δε  ταυτοχρόνως  και  ή 
άνάιρτυξις  του  κόσμου  τών  ζφων  ούχΙ  όλιγώτερον  διά  παρατηρήσεων  ίξη- 
ρευνι^θη,  είμεθα  καΐ  σήμερον  είς  θέσιν  νά  παρακολουθήσωμεν  τήν  άνά- 
πτυξιν  σύμπαντος  του  ζωΐκοΰ  κόσμου  από  του  απλούστατου  φυτού  μέχρι 
του  τελειότερου  δντος,του  ανθρώπου,  καΐ  διά  συγκρίσεως  τών  μεταξύ  αυ- 
τών ομοιοτήτων  καΐ  διαφορών  νά  ίξακρι€ώσωμεν  τό  γενικόν  σχέδιον  του 
ζωίίχου  οικοδομήματος. 

Έν  τ^  Ιστορί<ί  δμως  τής  αναπτύξεως  ουδόλως  εξηντλήθη  ή  βοήθεια, 
^ν  τό  μικροσκόπιον  παρέχει  είς  τήν  έπιστημονικήν  φυτολογίαν,  διότι  τά 
κύττΛ^α,  τών  οποίων  τήν  διαμόρφωσιν  καΐ  άνάπτυξιν  παρουσιάζει  ήμιν 
τό  (Αίχροσκόπιον,  οέν  είνε  μόνοι  οί  λίθοι  του  οικοδομήματος,  διά  τ^ς  Ιπ* 
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άλλήλΐΜ  τοποββτήφβως  τΰβΦ  όιν•{ων  |Α«ρφουται  το  φυτιχόν  9£{χ.α•  *Έ!χα- 
97ον  χύτταρον  βίν•  συγχρίγ»<  χαΐ  Ιν  ζωντανόν  ον,  ίν  φ  (ΐάλι^τα  ί8(ως 
έορεύει  ή  ζα>ή  του  γυτου.  Έ^ν  τό  δένορον  λα(Αβάν^  τήν  τροφήν  του  ίχ 
του  είάφο^,  τοΰτο  πράττουσι  τλ  χύτταρα  των  ριζών  του,  τλ  όιτοΐα  {χ- 
[/.υζώσι  την  υγρασ(αν  του  Ιδάφους  όΐλ.ου  (Λε  τ3ις  εν  «υτ^  έν  διαλύσει  [^ε- 
ταλλιχάς  ουσίας. 'Είν  τα  φύλλα  ε{ς  τό  φως  του  ήλ(ου  άΐΓθβάλλω<ην  οξυ- 
γόνον,  τοΰτο  ίνεργουσι  τα  πράσινα  χύτταρα  αύτων,  τία  οποΐκ  απορροφώ- 
σιν  2χ  τ^)ς  άτ(&οσφα(ρας  άνΟραχιχόν  οξύ,  Ιχ  δε  του  αερίου  τούτου  τ^ 
επιδράσει  του  ήλιαχου  φωτός  παράγουσι  χρωστιχήν  ούσίαν,  αμυλον  χαΐ 
αλλάς  ουσίας,  ένω  άποβάλλουσι  τό  οζυγόνον  πάλιν  είς  τήν  άτ(Αοσφαΐραν. 
Έάν  τό  φυτόν  αύξάν^,  τούτο  γίνεται  δι6τ(  τί  χύτταρα  διί  τής  θρέψεως 
αυτών  αύζάνουσι  χαΐ  εχτείνονται.  Έάν  νέα  όργανα  σχη|Λατ(ζωνται,  τούτο 
είνε  άποτέλεσ(ΐ»α  των  χυττάρων,  τά  όποια  διά  [λερισ(Α.ου  πολλαπλασιά- 
ζονται εν  τισιν  ώρΐ7{ΐ.έναις  θεσεσιν.  Έάν  τό  φυτόν  ασθενή,  τούτο  εΙνε 
συνέπεια  της  διαταράξεως  της  χανονιχτ)ς  ζωΐκί^ς  ενεργείας  των  χυττά• 
ρων.  ΚαΙ  εάν  το  φυτόν  άποθνήσχ^,  πάλιν  χαΐ  τούτο  προέρχεται  άπο  τα 
χύτταρα  είς  τα  οποΓα  ή  ζωή  έσβέσθη. 

ΚαΙ  χατά  τήν  τελευταίαν  δεχαπενταετηρίδα  ή  πειρα|Αατιχή  των  φυ-^ 
των  φυσιολογία  έτελειοποίησε  τάς  |ΐε66δους  αύτ^)ς  χαΐ  ανέπτυξε  πολ& 
σαφέστερον  τήν  σχέσιν  τ^ς  φυτιχής  ζωής  προς  το  φως,  τήν  θερ(Α6τητα, 
τήν  βαρύτητα,  τόν  ήλεχτρισ(Λον  χαΐ  τάς  χη(χιχάς  αλληλεπιδράσεις,  ούχ 
^ττον  υπελείπετο  άχ6[ΐ.η  νά  έξετασ6γ|  ή  φυσιχή  ζωή  ως  απόρροια  χαΐ  αρ- 
χήν έχουσα  τήν  ζωήν  το5  χυττάρου. 

Κατά  το  έτος  1838  6  Σ€άν  έδίδαξεν,  δτι  ό  χύχλος  τ4)ς  αναπτύξεως 
οΙουδήποτε  ζψου  χαΐ  αύτοΰ•  του  άνθρωπου  άρχεται  άπό  Ιν  άπλουν  χύτ- 
ταρον, δτι  άπαντα  τά  όργανα  του  ζφου  σύγχεινται  έχ  χυττάρων,  τά 
όποια  παρήχθησαν  διά  [ΐ.ερισ[λου  ίχείνου  του  πρώτου  χυττάρου.  Άλλα 
χαΐ  τό  χύτταρον  του  ζψου  εΙνε  ή  αυτή  ρ.θρφή  ύς  έχείνη  του  φυτιχου 
χυττάρου  :  £ν  [ΐ.όνον  υπάρχει  χύτταρον,  ριία  ζωή.  "Όπως  6  [λαθη(Αατιχός 
δύναται  νά  όρίση  τήν  άξίαν  άγνωστου  ποσοΰ  δι'  απλής  έξισώσεως,  ο&τ<» 
χαΐ  6  φυσιοδίφης  διαγιγνώσχει  εύχόλως  τους  άγνωστους  νό(ΐιθυς  τής  ζωής 
χατά  την  άπλήν  αύτων  ερ.φάνισίν  έν  τφ  φυτιχφ  χυττάρφ.  Έάν  ή  περί 
παθολογίας  διδασχαλία  του  Μπίρχοφ  στηρίζηται  έπΙ  τής  θεωρίας  του 
ασθενούς  χυττάρου  του  ανθρωπίνου  σώριατος,  α&τη  θε|&ελιουτοΐι  έπΙ  τής 
έπιστη(Λθνιχής  του  φυτιχου  χυττάρου  εξετάσεως.  Ιδίαν  δλως  άξίαν  χατά 
τους  νεωτέρους  χρόνους  (λαβεν  ή  (στορία  τής  αναπτύξεως  του  (λύχητος, 
ήτις  στενως  συνδέεται  [λε  σειράν  σπουδαιότατων  προ6λη(λάτων,  είς  τήν 
λύσιν  των  οποίων  [&ιτ*  ενδιαφέροντος  ατενίζει  ή  άνθρωπύτης.  Πρό  ά(&νΐ]• 
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(ΐονβύτων  χρ^ων  άφβένκιαι  πρθ6ρχό(&<ναι  &π&  τα  διάφορα  είδη  του  τκα- 
ρα<ι(του  τούτου  ά«οδ€χατ{ζου«ι  χαΐ  πολλάχις  χαταστρέφουσι  την  συγ• 
χο(&ιδήν  των  χαρκτων.  Κατί  τα  τ«λ(υταΐκ  ε(χοσι«έντ€  ίτη  προσεβλή- 
θησαν &πο  επιδη(Αΐχων  νοση(χάτων  αλληλοδιαδόχως  σ^^εδόν  άπαντα  τί 
χ«λλιεργού(Α.ενα  φυτά.  ΚαΙ  δχι  (λ6νον  ταΰτα,άλλά  χαΐ  τα  ατθ(ΐΛ  αχέμιη, 
ως  6  (Αεταξοσχώληξ,  δεν  άπέφυγον  την  νύσον.  *Άπασα(  αύται  αΐ  επιδη- 
ΙΑΜκι  προέρχονται,  ως  γνωρ(ζθ(&εν,  από  μ^ιχροσχοπιχούς  ρ.ύχητας,  των 
όπο^  τοι  σπόρια  (Μταψέρονται  από  φυτού  εΙς  φυτόν  χαΐ  από  τόπου  ε{ς 
τόπον  φέροντα  (ΐεθ*  εαυτών  συνά(Αα  τό  σπέρ(χα  θανατηφόρων  εις  τά  φυτλ 
ασθενειών.  Άφου  έγένοντο  χαΐ  έβεβαιώθησαν  αϊ  ίναχαλύψεις  αΰται,  άφ' 
εαυτού  προέχυψε  το  ζήτη[ΐ.α  [λήπως  αύταΙ  αΐ  έπίδημιχαΐ  χαι  όλέθριαι 
νόσοι,  αιτινες  πλοινώ(Αεναι  από  χώρας  εις  χώραν,  (Αένουσιν  επί  τίνα  χρό* 
νον  χαΐ  χατόπιν  εχλείπουσι*  (^ήπως  ή  χολέρα,  ό  τύφος,  ή  εόλογ(α,  ή  φθ{• 
σις  γεννώνται  έπ(σης  υπό  (λίχροσχοπιχών  (^υχήτων;  Βέβαιον  είνε  δτι 
χαθ*  άπάσας  ταύτας  τας  ασθενείας  δηλητηριώδης  ούσ(α  (ΐεταφέρεται  από 
μέρος  ασθενές  εις  υγιές.  Καθ*  όσον  δ'  άφορ^  εις  την  διφθερίτιδα,  τον 
υποτροπιάζοντα  τύφον,  τον  ανθραχα,  την  εν  τοις  θεραπευτηρίοις  άνα- 
πτυσσομένην  γάγγραιναν,  την  του  αίριατος  δηλητηρίασιν  των  πληγω(]ΐέ- 
νων  χαΐ  των  λεχων,  εΙνε  ήδη  άποδεδειγ^ιένον,  δη  τό  δηλητήριον  εις  τ&ς 
ασθενείας  ταύτας  προέρχεται  από  την  άνάπτυζιν  (λίχροσχοπιχών  (χυχή- 
των.  Του  αφανούς  εχθρού  έπο(λένως  γνωσθέντος,  υπάρχει  ή  πιθανότης  νά 
έξευρεθωσι  τ&  (ΐιέσα  προς  άπόχρουσιν  χαΐ  αποφυγήν  των  φθοροποιών  αυ- 
τού συνεπειών. 

Ένόσφ  χατά  παρελθούσας  έποχας  ή  φυτολογίου  έχορήγει  είς  τους  ίατρούς 
τα  άναγχαια  αύτοΐς  φάρ(λαχα,  υπήρχε  (ΐεταξύ  αυτής  χαΐ  τής  ίατριχής 
στενή  σχέσις.  Τήν  σή(Αερον  δ(&ως,  τών  πλείστων  φυτιχών  φαρριάχων  &πό 
τής  νεωτέρας  φαρμαχολογίας  έγχαταλειφθέντων,  ή  σχέσις  αυτή  έχαλα- 
ρ«Ι»θη,  άλλα  άντΙ  τούτου  ήνεψχθησαν  δι'  άριφοτέρας  τάς  έπιστήριας  χατά 
τήν  έξέτασιν  νοσογόνων  (Αυχήτων  νέα  προβλήριατα,  τα  όποια  (ΐόνον  δια 
χοενής  εργασίας  προς  ώφέλειαν  τής  άνθρωπότητος  δύνανται  νά  λυθώσιν. 
^Ωσαύτως  στενώς  συνοδεύεται  ή  φυτολογία  (&έ  τήν  νεωτέραν  άγρονομίαν 
χαΐ  τήν  δασιχήν  οίχονθ|ΐΙαν'  είς  Ιχείνην  μεν  επιβάλλεται  νά  έξερευν^ 
τους  όρους  ύφ'  ο&ς  φυτόν  τι  δύναται  νά  παράζηρ  τό  (ΐεγαλείτερον  ποσόν 
θρεπτικής  ουσίας,  είς  ταύτην  δΐ  ή  υπηρεσία  τής  δημοσίας  υγιεινής. 

Τοιουτοτρόπως  ή  φυτολογία  τής  ένεστώσης  εποχής  έξήλθεν  έχ  τών 
στενών  ορίων,  εντός  τών  οποίων  έχράτει  αυτήν  δεσμίαν  ή  ατέλεια  τών 
παρατηρ;(σεων.  Λυτή,  έπελάβετο  χαΐ  ένησχολήθη  είς  τά  υψηλότερα  προ- 
βλήματα τής  επιστήμης  τής  φύσεως  χαΐ  εινε  ό  μέγας  παράγων  τής  χα- 
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θ^λου  ττρο^δου  των  φώτων.  Έξ  αυτής  {λάβθ(ΐ.6ν  χαΐ  από  αυτήν  ηιρψΐ' 
νο{Α$ν  ωσαύτως    άκί(Λη  ιτβραιτέρω  Ιξηγήσβίς  περί  του  χυρίου  ζητήματος 
τί}ς  ζωί)ς.  ΤΙ  Λν«  ζωή  ;  τί  βίνε  θάνατος  ;  πώς  γβνναται,  πώς  διατηρεί- 
ται, πώς  παρέρχεται  ή  ζωή  ;  υπάρχει  (ΐ(α  τις  Κία  ζωική  δύνα(Λ.ις,  ήτις 
(λένει  ή  αυτή  άριετάβλητος  χαΐ  άφθαρτος  άχί(χη  χαΐ  8ταν  το  δτομον  κα- 
ταστρέφεται ;    ή  ή  ζωή  είνε  φαινο(χενική  (Λορφή   τ9\ς  γενΐκί)ς  κινήσεως 
τής  ύλης  ;  Τίνι  τρίπφ  ίλαβεν  αρχήν  επΙ  τής  γης  ;    Πώς    έν  ταϊς  άπει- 
ροπληθέσι  (Αορφαΐις  του  κόσ(Αου  τών  ζψων  καΐ  τών  φυτών  ενεσω[ΐ.ατώθη  ; 
Πώς  μετεβλήθη  ή  ζωή  κατά  τάς  περιόδους  τών  επαλλήλων  γεωλογικών 
εποχών  ;  ΚαΙ  αϊ  υψισται  ζωΐκαι  εκδηλώσεις  — -  συνε(δησις,  αισθησις,  θέ- 
λησις,  φαντασία,  σκέψις,  είνε  ενέργεια  ιδιαιτέρας  τινός    Άρχ^ίς,  ή    είνε 
μόνον  φαινομενικαΐ  μορφαΐ  τής  γενικής  ζωής,  ί^ς  τήν  κεκαλυμμένην  πη- 
γήν  δυνάμεθα  νά  άνεύρωμεν  άνατρέχοντες  εις  τά  απλούστατα  £ντα  καΐ 
ε{ς  αυτό  τό  φυτικόν  κύτταρον  ; 

Δια  τής  συντόμου  ταύτης  πραγματείας  προεθέμην  νά  υποδείξω  μόνον 
τά    προβλήματα  τών  οποίων  ή   επιστημονική   φυτολογία    τήν  σήμερον 
τολμ^^  νά  επιληφθ^  καΐ  διά  τήν  λύσιν  τών  οποίων  ζητεί  νά  προετοιμα- 
σθώ ουχί  δι*  υποθετικών  θεωριών,  αλλά  δι*  εισαγωγικών  συμπερασμάτων 
επιμελών  καΐ  πραγματικών  παρατηρήσεων  καΐ  σειράς  μέ  σχέδιον    2πι- 
νοουμένων  δοκιμασιών.  Όλίγη  ήθελε  προκύψει  ή  ωφέλεια,  2άν  ίπεχεί- 
ρουν  έν  συντομί^ί  και  νά   διαλάβω  έν  περιλήψει   τάς   απαντήσεις,  τάς 
οποίας  ΙιΛ  τών  ζητημάτων  τούτων  μέχρι  τούδε  ίχομεν,  καθότι  ή  πνευ- 
ματική εργασία  τής  επιστήμης  δεν  αποκτάται  άπό    άπεσπασμένα  θεω- 
ρήματα. "Οστις  θέλει  νά  ώφεληθή  έξ  αυτής  δεν  πρέπει  νά  δειλι^  ό  ίοιος 
νά  άκολουθήση  τήν  όδόν,  διά  τής  οποίας  άπεκτήθησαν  καΐ  Ιβεβαιώθησαν 
τά  αποτελέσματα.  "Οστις  θέλει  διά  του  οΓνου  τής  γνώσεως  νά  λάβΐ[}  δυ- 
νάμεις, οφείλει  ό  ίδιος  νά  φύτευση  τήν  άμπελον,  νά  πιέσιρ  τήν  σταφυ- 
λήν,  νά  περιμείνΐ(|  τήν  ζύμωσιν  πρΙν  ή  έπέλθη  ή  διαύγεια  καΐ  άναπτυ- 
χθζ  ή  γευσϊς  καΐ  τό  πνεύμα. 

Ενταύθα  περιώρισα  τό  θέμα  μου  μόνον  δπως  δώσω  λογοδοσίαν  των 
σκοπών,  προς  τους  οποίους  ετεινον  οΐ  άνδρες  τής  Επιστήμης,  οΓτινβς 
παρά  πάσας  τάς  μεταβολάς  τών  προβλημάτων  τών  διαφόρων  άπονων 
διά  διηνεκούς  εργασίας  ήλθον  πλησιέστε^ον  προς  αλλήλους  άπό  εκείνης 
τής  στιγμής,  καθ'  ί]ν  ή  φυτολογία  πρό  είκοσκδύο  εκατονταετηρίδων  διά 
τής  μεγαλοφυίας  του  Αριστοτέλους  καΐ  Θεοφράστου  έμορφώθη  εις  αυ- 
τοτελή κύκλον  ερευνών  καΐ  εξετάσεων. 

(Έκ  του  Γερμανικού)  Π.  Χτ.  Βαλοαμάκης• 


ΠΟΣ  ΑΝΕΚΑΑΥΦΘΗ 


Η  ΑΦΡΟΔΙΤΗ  ΤΗΣ  ΜΗΛΟΤ 


ΐΜν^»Μ^Μ»^^Μν>*Μ»^νν»» 


Κατί  (ΐ.9)να  Φββρουάριον  του  έτους  1820  χωριχός  τ9\ς  νήσου  Μήλου 
ειργάζετο  {ν  τφ  άγρφ  αύτου  χεΐ|Αένφ  ζΐς  έχατόν  βη[λάτων  άπέστασιν  από 
{«.αρμαρίνου  ά[&φιθεάτρου,  βραδύτερον  Ιν  ετει  1844  άναχαλυφθέντος  καΐ 
υπό  του  δουκός  της  Βαυαρίας  αγορασθέντος•  δς  ην  ενθερ(ΐ.ος  τής  αρχαίας 
τέχνης  Ιραστής,  κάτοχος  δέ  δέκα  καΐ  έπτλ  ωραίων  ελληνικών  άγαλριά- 
των  εν  τ^  νήσφ  Αίγίν^  άνακαλυφθέντων.  Σκαπτών  ο  ίν  λόγφ  χωρικός 
προς  Ιπιπέδωσιν  του  άγρου,  εΐίρε  κλάσριατα  |Λαρ[/.άρου,  ατινα  ύπέλαβεν 
ως  ανήκοντα  ε{ς  κατακεχωσ(χένην  ο{κοδθ[ΐ.ήν.  Επειδή  δε  τα  [/.άρριαρα 
καΐ  κυρίως  οΐ  λίθοι  έχρησΐ[Λοποιουντο  συνήθως  είς  έπιχωρίους  οίκοδθ[λάς, 
επανέλαβε  (χετα  πλείονος  ζήλου  το  έργον  ΙπΙ  τ^  έλπίδι  άνακαλύψεως 
άφθονωτέρου  τοιαύτης  φύσεως  υλικού,  εστη  δε  αετα  (λίκρόν  ενώπιον  εί- 
δους σηκου,  εντός  βάθους  επτά  ή  οκτώ  ποδών  από  του  εδάφους  κατακει- 
(ΐ.ένου.  Ό  σηκός  ούτος  ίνειχε  βεβαίως  τό  άγαλμα,  δπερ  ε&ρέθη  έκει  που 
κατακεχωσριένον,  πλην  δυστυχώς  συντετριριριένον.  Τό  άπροσδόκητον 
τούτο  ευρηρια  ην  ή  περιώνυ[ΐ.ος  Αφροδίτη  τϊ5ς  Μήλου,  ή  έν  τφ  Μουσείφ 
του  Λούβρου  νυν  υπερηφάνως  φιλοξενουριένη'  έν  τφ  βάθει  του  σηκου  ενα* 
πέκειντο  τρεΐς  (χικροι  Έρριαΐ  καί  τίνα  άγάλ[ΐ.ατος  συντρί(λ[ΐ.ατα. 

Καίτοι  πόρρω  του  νοε  φαντασθη  την  υπέρογκον  άξίαν  του  θησαυρού, 
ου  άπροσδοκήτως  έγένετο  κάτοχος  ό  αφελής  χωρικός,  ένόησεν  έν  τούτοις 
δτι  προυκειτο  περί  ε6ρή{/.ατος  σπουδαιότερου  ή  τα  συνήθη  είς  τάς  οίκοδο* 
|Αας  χρησΐ(Αοποιού(ΐ.ενα  συντρί(χριατα,  τ^  βοηθεί^  δε  τών  υιών  αύτοΰ  |Λε• 
τεχό(ΐ.ισε  παρ*  έαυτφ  και  έκρυψε  ν  εντός  σταύλου  τό  ανω  του  άγάλ[Λα« 
τος  |ΐ.έρος.  Προς  έκποίησιν  του  εύρή(ΐ.ατος  6  χωρικός  άνεκοίνωσε  τά  περί 
αύτου  είς  τόν  Ιν  Μήλφ  προζενικόν  πράκτορα  τ»ίς  Γαλλίας,  δστις  ήν 
ελλην  καΐ  Ικαλεΐτο  Βρέστης, προτείνων  τήν  είς  αυτόν  άντΙ  ευτελούς  πο- 
σού παραχώρησιν  του  θησαυρού*  ούτος  δΐ  [λέτριος  ών  γνώστης  τών  έργων 
τής  καλλιτεχνίας  συνεβουλεύσατο  τόν  κυβερνήτην  γαλλικού  πλοίου,  δπερ 
«τύγχανε  σταθριευον  τότε  ίν  τ^  νήσφ•  ά>.λ3ι  τήν  συριβουλήν  του  γάλλου 
πλοιάρχου  συστήσαντος  αύτφ  τήν  άνευ  αναβολής  άγοράν  του  άγάλ[Λατος 
δέν  ίριολούθησεν  6  Βρέστης,  θεωρήσας  άναγ?ιαΓον  ν'άγγείλιρ  τά  περί  τής 
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υποθέσεως    ταύτης  τφ   παρά  τ^  Ύψηλ^  Πύλη  πρεσβεντξ  ΐής  Γαλλίας 
(λαρχησίφ  Ριβιέρ  χαΐ  ζήτηση  τας  όοηγ(ας  αύτον'  ή  επιστολή  του  προξε- 
νικού πράκτορος  παρεπλαν^ΐ^θοί)  κα&*  ^{^  χαΐ  (Λ^λις  [ΐ.ετά  πάροδον  ίχανου 
χρόνου  άφ(χετο  εις  τον  προς  δν  δρον.  Έν  τφ  (χεταξύ  τούτφ  6  ναύαρχος 
Γωτιε  έντβταλ|^;ένος  να;  εχτνλέσιτ^  ύορογραφιχ^ς  έν  τ^  Μέσογείφ  έρευνας, 
είχε  προσεγγίσει  χαΐ  έν  Μήλφ.  Εις  των  άζιω(/.ατιχών  του  πλοίου  απο- 
βιβασθείς πρωΐαν  τινά  εις  τήν  ξηράν,  ερ.αθε  τα  χατά  τήν  άναχάλυψιν  του 
αγάλ(ΐ.ατος    χαΐ  εσπευσεν  έπΙ  τόπου^  όπως    δι*  ιδίας  αντιλήψεως  πεισθ^ 
περί  του  γεγονότος.  Είδε  λοιπόν    άριφότερα  του  περιωνύ[ΐ.ου  άγάλ(/.ατος 
τά  τ(Αή(Αατα,  τό  |Λ6ν  ανω  του  παγχάλου  χαΐ    ερατεινού  έχεινου  |Ααρ|Αα- 
ρίνου  σώ|Αατος  (ΐέρος  έν    τφ  σταύλφ   του  (Αηλίου  χωριχου,  τό  δε    χάτω 
παρά  τον  σηχόν  έν  τφ  τόπφ  τ9\ς  άναχαλύψεως.  Έν  σπουδή  άναχοΐνοΐ  τά 
του  ευρ^ιχατος  τφ  έν  Κων/πόλει  πρεσβευτή  τν)ς  Γαλλίας,  ή  δε  εχθεσις 
αύτου  προλαριβάνει  τήν  αφιζιν  ττ]ς  του  έν  Μήλω  προζενιχοΰ  πράχτορος. 
Ό  πρεσβευτής  λαβών    γνώσιν    της  σπουδαίας  άναχαλύψεως,  εντέλλεται 
αύθωρεί  είς  ίνα  των  γρα{/.ριατέων  αύτου,  έχτελουντα  τότε   τήν  άποστο- 
λήν  τής  έπισχέψεως  των  λΐ{χένων  της  Ανατολής,  δπως  μεταβ^  έν  τάχει 
εις  τήν  νήσον  χαΐ  άγοράσ*)}  το  αγαλ(Λα.  Άλλα  χαβ'  ην  στιγριήν  6  διπλω- 
(λατιχός  ούτος   υπάλληλος   έπεβιβάζετο    εις  Μήλον,  είδεν  εχπληχτος  το 
περιχαλλές    αγαλ[Λα  [Λεταφερό(λενον   εντός  λέ[ΐ.βου  είς   βρίχιον  υπό  τήν 
προστασίαν  τής  όθω(ΐ.ανιχής  ση^&αίας  διατελούν. 
Ιδού  τι  είχε  συ(Λβή. 

Ή  αναχάλυψις    του  άγάλριατος  χαΐ    α(    ρ.ετά   του   άζιω[ΐ.ατιχοΰ  του 
πλοίου  διεξαγό(χεναι  προς  αγοράν  αύτου  διαπραγ[ΐατεύσεις  ειχον  περιέλ- 
θει είς  γνώσιν  των  προχρίτων  τής  νήσου,  οιτινες  σπουδαίας  έχοντες  υπο- 
χρεώσεις είς  πανίσχυρο  ν  τότε,  είτα  δε  οίχτρώς  ατυχήσαντα  έλληνα  ήγε- 
(λόνα  των  παριστρίων  χωρών,  θερ|λότατον  δε  των  αρχαιοτάτων  έραστήν 
χαΐ  φοβούαενοι  [^ή    έφελχύσωνται  τήν   [Αήνιν  του  ισχυρού  άρχοντος,  αν 
[ΐ,ή  έπροθυριοποιουντο  νά  προσφέρωσιν  αύτφ    τό  πολύτΐ[λον  ε&ρηρια,  κα- 
τώρθωσαν  νά  πειθαναγχάσωσι  διά   του  ιερέως  τής  πόλεως  τόν  χωριχόν 
ϊνα  παραχωρήσιρ  άντΙ    ευτελούς  άριοιβής  είς    τό    χοινόν    τής    νήσου    τό 
αγαλ[/.α,  οδτω  δε  ή  Αφροδίτη  ήτοιριάζετο  ν'  άπέλθτρ  είς  Κωνσταντίνου- 
πολιν  χαθ*  ην  άχριβώς    στιγ^λήν  άφιχνειτο  είς  τήν  νήσον  ό  έντεταλ[&έ«> 
νος  ύπό  του    πρεσβευτου,  ίνα  χαταχυρώοη  χαΐ    άγάγ^  είς  πέρας  τήν   έν 
όνό[Αατι  τής  Γαλλίας  γενομιένην  αγοράν.   Ό  γάλλος  διπλωμάτης  επεχεί- 
ρησε τότε  νά  χωλύστ;  του  βριχίου  τόν  άπόπλουν,  αλλά  τό  (ΐ,έτρον  εΐ^^ον 
καταστήσει  περιττόν  οΐ  έναντίοι   ανε(]ΐοι*  σπεύδει  τότε  προς  τους  προ- 
κρίτους τής  πόλεως  πιχρώς '  (ΐεριφόριενος  τής    παρανό|λου   δήθεν    αυτών 
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βΧ6(Α.βά9€ως  εν  &9Γθθέ9€ΐ  9ννθ(*»λογη66{9Ί|)  εν  ον^ι^ατι  του   βασιλέως  τήζ 
Γ«λλ(αζ  λαΐ  ί^βιλων  τήν  εις  τήν  ενονλον  δύνα[ΐ.(ν  ι^ροσγυγήν  προς  υπο- 
στηριξιν  τι)ς  4}θιχ^  β(^  (χαταιουριένης  αγοράς.   Ή  διάνεζις  αδτη  διήρχε* 
σεν  ΙίΑ  τρεις  ήρ.έρας,  εν  αίς  ό  χ.    Μαρχέλλος  —  ούτος  ίχαλεΐτο  ό  υπο 
του  ιτρενβευτοΐί  άιτοσταλείς  ^—  ίθεώρησε  τεΆεσφ^ρον  να  διατάξιρ  τήν  επΙ 
τί)ς  αιετής  ΐτεριπολ(αν  ιτεντήχοντα  ανδρών  {χ  του  ινληρώ^/ιατος  του  πλοίου 
ου  απέβαινε  χαΐ  τηλιχαύτην  ίπε'δείξατο  ένεργητιχίτητα,  τοσούτφ  εντονον 
χαΐ    άιτειλητιχήν    «τάσιν,  επιχαλεσθείς  χαΐ  τής  γαλλιχής  χυβερνήσεως 
τήν  επέμβασιν  χαΐ  (ΐηδ*  αυτό  τής  χατοχης  τής  νήσου  τί  φόβητρον  οχνή- 
«ας  ν&  {ΐΓΐ<τε(<η0,  ώστε  Ζ  τε  ελλην  ίερεύς  χαΐ  ο(  πρόχριτοι  τ^ς  νήσου  άπαυ- 
δήσαντες  χαΐ  εχφοβηθέντες,  υπεχρεώθησαν  εν  τέλει  να  συναινέσωσιν  ιΐς 
τήν  διά  δηριοπρασίας  πώλησιν  του  άγάλ[ΐ.ατος,  δπερ  ην  εχ  των  προτέρων 
2ζ9}σφαλισ[ΐιένη  2πιτυχ(α  δια  τους  άντιποιου(λένους  τήν  απόχτησιν  αυτού 
Γάλλους*    δια   τής  προσΟήχης    έχατοντάδων  τίνων  ετι  γροσιών  εις  τήν 
προηγουριένως  συ[λπεφωνη(λένην  τψήν  ή  άγορα  εζετελέσβη  άντΙ  γροσΙων 
τριακοσίων  προς  τοις  χιλίοις  χαΐ  ή  Αφροδίτη  [Λετεχο(λ(σΟη  εις  το  γαλ- 
λιχόν  πλοΐον,  δπερ  διά  τον  φέβον  νέων  επεισοδίων  έσπευσε  ν'άποπλεύσιρ 
συνανττ5σαν    (ΐ,ετά  τίνων  ωρών  πλουν  το  γαλλιχόν  ριονίχροτον  αΈλπΙς» 
χνβερνώριενον  ύπό  του  βαρώνου  Δερωτούρ,  ναυάρχου  τής  [Λοίρας  της   Α- 
νατολής, δστις  προσήρχετο   εις  υποστήριζιν  τής    αγοράς.    Ταυτοχρόνως 
Ιπεβιβάζετο    είς  τήν  νήσον  ό  ελλην  αύθέντης,  ου  ανωτέρω  Ι[]ΐνη[λ($νευσα^ 
δστις  ριαθών  τα  διατρέξαντα  έσπευσε  ν,  αλλ*  άνωφελώς,  είς  ύπεράσπισιν 
του  θησαυρού,  χαθόσον  ή  Αφροδίτη  επλεεν  ήδη  προς  τα  γαλλιχα  ύδατα 
υπό  φοβερών  προστατευοριένη  τηλεβόλων.  Μανιώδης    ό  πρίγχιψ  δίν  ήρ- 
χέσΟη  είς  πιχραν  επιτί[ΐ.ησιν  των  προχρίτων^  επιβαλών  αύτοΐς  χαΐ  πρόσ- 
τΐ(ΐον  έπταχισχιλίων  γροσίων  προσΟετέον  ετι  δτι,  διαδοθείσης  τής  περί 
άναχαλύψεως  του  πολυτί(/.ου  άριστοτεχνή[^ιατος  φή(^('ης  χαθ*  δλον  τό  αρ- 
χιπέλαγος, "Αγγλοι  χαΐ    ΌλλανδοΙ  όρριώριενοι  ίχ  Μελίτης,  των  Ιονίων 
ντζσων  χαΐ  αυτής  τή|  Βενετία^,*  εΐχον  έχχινήσει  ϊν'άποπειραθώσι  τήν  χα- 
τάσχεσιν  του  θησαυρού. 

Κατά  τόν  πλουν  χαΐ  Ι  ν  αίς  τό  πλοΐον  προσήγγισε  λΐ(λέσιν  ή  ερατεινή 
χαΐ  χαλλιπάρειος  θελ  ^δίξατο  τόνφόρον  των  σεβασ(Αάτων  χαΐ  του  θαυ(Αα- 
σρ,οδ  πάντων  τών  μυστών  της  χαλλιτεχνίαζ.  Ό  Νέστωρ  τών  γάλλων 
αρχαιολόγων  χ.  Φωβέλ  είδε  χαΐ  έθαύριασε  τό  άγαλ^λα  ίν  Πειραιεΐ,δηλώ- 
σας  οτι  ή  αξία  αύτου  ήδύνατο  να  ύπολογισθ^  είς  Γσον  ριέ  τό  βάρος  αύτου 
χρυσόν.Ό  ριαρχήσιος  Δελαριβιέρ,  ό  ίν  Κων/πόλει  πρεσβευτής  τής  Γαλ- 
λίας^ εν  όνόριατι  του  όττοίου  διενηργήθη  ή  του  αγάλματος  πρόσχτησις, 
προφήνεγχεν  αυτό   τφ  βασιλεΐ   τής  Γαλλίας,  δστις  έδωρήσατο  αυτό  είς 
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τήν  Γαλλίαν.  Οδτως  ή  ^Αφροδίτη  τ^ΐς  Μήλου  βίβί^λβεν  «ν  θριά{λβω  (ίς 
τό  Λοΰβρον,  ένθα  δια(ΐ.ένει  άχρι  τοϋ  νυν.  Κατέι  τήν  ε{ς  Γαλλίαν  (ΐεταχ6- 
μισιν  αύτον  τό  αγαλ[Λα  ήν  ιΐς  δύο  τεθραυσ(λένον  χατλ  τήν  χώραν,  Ιν  ^ 
τελευτά  το  γυ(Λν6ν  του  <τώ(Λατος  (Αέρος,  άρχεται  δέ  ο  χαλύπτων  δλον  το 
χάτω  (χέρος  από  του  αριστερού  {σχ(ου  ιτέπλος.  Ή  ρΙς  ^ν  τεθλασιχένη, 
αλλά  διετηρουντο  Ιπαρχως  ο(  ρώθωνες,  ή  δβ  αντιχατάστασις  αυτής  χαΐ 
δυσδιάχριτος  έγένετο  χαΐ  ούχΙ  πάνυ  δυσχερής  διλ  τίν  γνωστόν  χαΐ  σχε- 
δόν σταθερόν  της  έλληνιχής  ρινός  τύπον  υπί)ρχον  ετι  αριυχα(  τίνες  χατά 
τό  πργώνιον  χαΐ  τό  χάτω  χείλος*  συντετρΐ(Α(ΐ.ένοι  ωσαύτως  ήσαν  χαΐ  οι 
λοβοί  των  ωτων,  Γσως  άχρωτηριασθέντες  άλλοτε  δπως  άποσπασθωσιν  οΐ 
άπ'  αυτών  άντΙ  ένωτίων  εξαρτώ(/.ενοΐ  πολύτΐ[]ΐοι  λίθοι.  Τ^δε  χάχεΐσε  ΙπΙ 
του  στήθους  καΐ  του  υπογαστρίου  ύπ>5ρχον  βλάβαι  προζενηθεισαι  υπό  της 
άζίνης  χατά  τήν  άνασχαφήν,  άπεσπασ[χ,ένη  δϊ  ήν  ή  θηλή  του  αριστερού 
(χαστου.  Οί  λατρευτοί  τ>5ς  θέας  ώ|χοι  εφερον  τα  ίχνη  των  σχοινιών,  οι* 
δν  προσεδέθη  χαΐ  εσύρθη  τό  αγαλ[]ΐα  ινα  (ΐ.εταχο[ΐ.ισθη  επι  του  έλληνι* 
χου  πλοίου.  Άλλ'  ό  [χέγιστος  χαΐ  σπουδαιότατος  των  άχρωτηριασρ.ων, 
δστις  άπησχόλησε  χαΐ  απασχολεί  ετι  τους  αρχαιολόγους  χαΐ  χαλλιτέ- 
χνας  ως  προς  τό  πραγ[Λατιχόν  του  αγάλματος  δνορ.α,  εστίν  ή  ελλειψις 
τ(χή[λατος  των  βραχιόνων,  χαθόσον  άλλοι  των  αρχαιολόγων  άλλως  ε- 
χριναν  περί  αυτού,  χαΐ  Άφροδίτην  χαΐ  Νύμφην  χαΐ  Μουσαν  χαΐ  Νέμεσιν 
χαΐ  Σαπφώ  άποχαλέσαντες  τό  εχ  (λαρ[λάρου  άριστοτέχνηι^α,  διαφωνούν- 
τες χυρίως  ως  προς  τήν  στάσιν  χαΐ  τήν  εχφρασιν,έν  αϊς  ό  ελλην  γλύπτης 
—  υποτίθεται  δε  ων  ό  Πραξιτέλης  —  παρέστησεν  αυτήν.  ΠολλαΙ  χαΐ 
έπΐ[ΛελεΓς  βραδύτερον  έγένοντο  ερευναι  προς  ευρεσίν  των  πολυτίμων 
τούτων  χλασμάτων  άπολήξασαι  εις  τήν  άναχάλυψιν  άπειροχάλων  τινών 
συντριμμάτων,  εξ  ών  είχάζεται  δτι  χαΐ  ίν  προγενεστέρα^  έποχ^  από- 
πειρα ίγένετο  επανορθώσεως  του  εχτοτε  ήχρωτηριασμένου  αγάλματος. 
Έν  Κωνσταντινουπόλβ 


Ο  ΑΡΑΨ  πειρατής 


Δέχα  σου  'βαλα  χανόνια,  δέχα  μαΰρα  άστροπελέχια 

εις  τό  χάθε  σου  πλευρά, 
άλλαξα  τά  αρμενά  σου  χαΐ  σου  εχω  τήν  χαρίτα 

σαν  καθρέπτη  φεγγερό. 
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*Ας  (Αουγχρίζ'^ι  δνον  θέλ'^ι  6  βοριάς  χι'  ο  (Ααΰρος  ν6τος 

(λένα  'ς  ταβπρά  σου  ιτανιά. 
Πέτ«  ανβνοια,  χορβέττα*  δυνατί  χατάρτια  ίχβις 

χι'  ολοκαίνουργια  σχοινιά. 

Την  περήφανη  σημαία,  που  την   τρύπησαν  τα  β^λια 

χαΐ  τήν  [Λαύρισ'  6  χαπνές, 
*Ψηλά  πάλι  σήχωσέ  την    νά  την  ί^  χαΐ  νά  τρθ(λάζι(| 

καθώς  πρΙν  6  Ισπανός. 

*Όσον  {!.'  ^Χ^^  χαπβτάνίο  χαΐ  'ς  τήν  ωρα  του  πολέ|Αου 

τό  τΐ(λ^νι  σου  βαστώ, 
δείχνε  άφοβα  τήν  πρώρα.  Τίνος  είσαι  και  ποιί  είσαι 

τώχει  ό  χ6σ(λος  ακουστέ. 

Δίπλα  εχω  τήν  *Ασία,  ίντικρύ  μου  τήν  Ευρώπη 

πίσω  μου  τήν  Αφρική 
χι*  αντηχεί  τό  δνομά  μου  άπ'  Ανατολή  σε  Δύσι, 

8που  Φράγχος  κατοικεί. 

Βενετία,  Βενετία,  φωλιά  δέλου  καΐ  απάτης 

εμπορεύτρια  αίσχρά, 
πως  θα  σ*  έκαμνα  νλ  τρέμ'^ς,  αν  δέν  είχες  προμαχώνα 

τα  ρηχ^  σου  τά  νερά. 

Πέντε  σου  'πιασα  γαΜρβς  χαΐ  σου  εκαψ'  άλλες  πέντε 

'ς  τα  πελάγη  τ*  ανοιχτά, 
το&  πολέμου  τή  σημαία  'που  κατέβασες  εμπρός  μου 

τό  ποδάρι  μου  πατ^. 

ΚαΙ   τους  φοβερούς    Εγγλέζους,  που  σά  γλάροι  πεινασμένοι 

εις  τήν  θάλασσα  πετούν, 
τρεις  φορές  τους  εχω  κάμει  'ς  τό  κανόνι  μου  άποκάτω 

έλεος  ν&  μου  ζητούν. 

Για  πενήντα  πίίχες  τόπο  πολεμούνε  μεταξύ  των 

τής  Φραγκιάς  οί  βασιλείς, 
μλ  *ς  τό  πέλαγος  ως  τώρα  τόν  ΆμΙρ  νά  πολεμήστ; 

δέν  έτόλμησε  κανείς. 
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Μένον  για  τή>  Χ€φαλήν  (ίου  'ς  τού<  χορσ&ρου^  τ^>ί  ^ροσψέρουν 

ενα  χ6σχινο  φλωριά* 
{λα  κ'  αυτοί  γιά  τον  ίίοκίτζΒ  πιάνουν  δρίριον  ίτοτν  άχο4«ουν 

ΐτύς  τραβώ  για  τον  βορειά. 

Άιτό  τήν  ΐΜτρίδα,  ιτούχε  χυριιόσει  τ6  βπαβί  (ίου, 

(Λ*  έδιωξαν  οι  Ισπανοί 
χαΐ  ή  Ζαλιχά  ρυ  τώρα'ς  τή  Γρενάδα  σκλαβωριένη 

ριεσ'  τ4  σίδηρα  θρηνεί. 

Άλλλ  πές,  Ισύ  χορβέττα,  πίσες  ΊσπανΙίες  είχες 

(ΐ,έσ'  το  ά[Απάρι  σου  χλεισταίς. 

χαΐ  ως  τώρα  «όσες  εχω   'ς  τον  καθένα  |Αθυ  τό  φίλο 

χαρισμένες   απ*  αύταίς. 

Όσον  δριως  χι'  αν  πλουτίζω,  δσες  χι*  αν  πετώ  στα  ψάρια 

των  έχθρων  (ίου  χεφαλα(ς, 
Ζαλιχά,  εμπρός  μου  στέχεις  χι'  αδιάκοπα  σ*  ακούω 

να  στενάζιρ,ς  χαΐ  νά  κλαις. 

Μα  τα  δάκρυα  που  χύνεις,  μά  τόν  πόνο  που  σου  καίει 

καΐ  σου  λυώνει  τήν  καρδιά, 

μά  τον  μέγα  μας  προφήτη,  άκριβλ  θα  σ^  πληρώσουν 

τί5ς  ΚάστΙλλιας  τα  παιδιά. 

*Ας  μουγκιρίζ^  δσον  θέλει  ο  βόρειας  καΐ  6  μαύρος  νότος 

•ς  τα  λοξά  σου  τα  πανιά. 
Πέτα  δνενοια,  κορβέττα'  δυνατά  κατάρτια  έχεις 

χι*  ολοκαίνουργια  σχοινιά  ! 


φιλολογικός  ΣΤΑΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΜθΙμβρ4ος   Ι8•9. 

ΒΡΓΑΣΙΑΙ  τοτ  ΣΤΛΑΟΓΟΤ.  Ό  Σύλλογοζ  συνήλβεν  εΙς  Ιξ  «υνείρίας. 
Κατά  τ4ν  λήζαντα  [Αί]νβ  τέσσαρα  Ιγένοντο  άναγνώσ(Αατα• 
Ό  χ.  Π.  Σννο&ν6ς,  νάρεδρον  [/ιέλος,  ά^ιέγνωάνέχδοτα  αυτού  ΐΓθΐή(Αατα. 
Ό  Χ•  Ι.  Λαριχρίδης  ταχτιχόν  (ΐέλος  ά'ΐέγνω  την  &ατρ(βήν  αύτοο  Κα- 
λόγηροι  χαΐ  Λογιώτατοκ. 

Ό  χ  Τΐ(Α.  •  *Αρ.ΐ76λας  ταχτιχον  (χέλος  άνέγνω  την  (ΐ^λίτην  οώτοΐί  αο( 
ΈπτανήσΐΜ  ειτί  Ένετοχρατίαςι». 

Ό  χ.  Γ.  Π.  ΧαλχιότΓουλος  ταχτιχον  [Αέλος  ώ(Α.{λησ6  ιτερί  τήζ  αδείας 
των  &ΐροψηφ{ων  άξιω[λαηχων  ίν  σ^^έτει  ιτρός  την  στρατιωτιχήν  ποίνιχήν 
νο(Αθ6εσ{αν. 

Ήρξαντο  α(  θρησχευτιχαΐ  ό(ΐ.ιλ(αι  γιν6ριεναι  χατί  τί  Σάββατα  τ^|ς 
τεσσαραχοστής  των  Χριστουγέννων.  Έποιήσαντο  δέ  δύο  τοιαύτας  6  χ• 
Α.  Διοριήδης  Κυριαχος  χαΐ  ό  χ.  Ίγν.  Μοσχάχης.  Κατά  την  εναρζιν  των 
ομιλιών  παρευρέθη  ή  Λ.  Μ.  ή  Βασίλισσα  (χετα  τής  Α.  Β.  Τ.  τ%  ιτριγ- 
χηιΚνσης  Σοφίας. 

ΊΕΙ  Α.  Μ.  έ  Βασιλεύς  ηύδόχητε  να  δεχθ^  είς  ίδιαιτέραν  άχρόασιν  την 
επί    τής  άναδασώσεως    έπιτροπήν    τοίΐ  Συλλόγου   χαΐ  άνεδέξατο  δπως 
άνατεθ^  τ4  έργον  υπό  την  προστασίαν  ένος  των  Βασιλιχων  πριγχήπων. 
Έγένετο  δ€χτή  πρότασις   δπως   ό  Σύλλογος    προβ^  εΙς  τήν  διάθεσιν 
των  χάριν  του  σχοπου  των  φυλαχων  χατατεθειριένων  παρ*  αύτφ  χρημά- 
των•  Έξελέξατο  δε  προς  τούτο  έπιτροπήν  {χ  των  χ.  χ.   Σ.  Μπαλάνου, 
Α.  Παταλα,  Μ.  Π.  Λάμπρου,   Α.  Ρούχη  χαΐ  Π.  Αγγελοπούλου  Αθανά- 
του,   Ινα  σχεφθεισα    μελετήσΐ[)    τον  χαλλίτερον    τρόπον  διαθέσεως.    Ή 
ο'  αιητροπή  διλ  του  εισηγητού  αυτής  χ.  Αγγελοπούλου  προέτεινεν  δπως 
01  χάχΛΐ  των  χρημάτων  τούτων   χρησιμεύωσι  διά    τήν  προστασίαν   των 
άιτοφοίΐαχιζομένων,    υπέβαλε  δέ  χαΐ  τόν  περί  τούτου  οργανισμών,  δσης 
συζηττ|θι(<τεται  ίν  προσβχεΐ  συνεδρί^. 

Ή  ίξβλεγχτιχή  επιτροπή  συγχειμένη  ίχ  των  χ.  χ.  Α.  Ποττέν,  Ν. 
ΚουρΙ}  χαΐ  *Αγ•  Γιαννόπουλου  υπέβαλε  δύο  έχθέσεις,  τήν  μίν  άφορωσαν 
ζΐς  τχίΐ»  έξέλεγξκν  των  δαπανών  τ^ς  οίχοδομής  χαΐ  τής  επιπλώσεως  του 
Σχ/λ,Χ&γ^,  τήν  δι  άφορ&9αν  είς  τήν  διαχείρισιν  του  λήξαντος  Ιτους.  Έν 
άμφο  τΛψΛχς  τβ£(  έχθέσεσιν  αδτ))ς '  ή  επιτροπή  -  άνωμολ^σ»  τήν  έν  %ί9ΐ 
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πλήρη  τάξιν  χαΐ  άχρ(6ειαν  χαΐ  προέτεινεν  ϋνα  ο  Σύλλογος  {χφράστρ  τας 
ευχαριστίας  αύτοΰ  τ^  επιτροπή  τής  οιχοοο(ΐί!ς  χαΐ  τ^  της  επιπλώσεως, 
Ιδίφ  δε  τφ  συνταγρι.ατάρχτ[  χ.  *Ιφ.  Κοχίδτρ  «διά  τήν  ^/.ετά  ζήλου  ακρι- 
βείας χαΐ  τάξεως  εχτέλεσιν  των  εργωνί».  Έτι  δε  προέτεινεν  δπως  {χ- 
φρασθωσιν  αΐ  εύχαριστίαι  του  Συλλόγου  είς  τους  Ιργασθέντας  ΙιΑ  της 
χαταριετρήσεως  του  χαταστή(/ι.ατος  άζιω|Αατιχούς  του  [χηχανιχοΰ  χ.  χ. 
Κ.  Μαρούδην^χαΙ  Γ.  Κυπριανον  ριέλη  του  Συλλ<!γου  δια  τήν  παρασ^^ε- 
θεΐσαν  άφιλοχερδώς  ερεγασίαν.  Ό[Λθ(ως  δε  προέτεινεν  ίνα  εχφρασΟωσιν 
αΐ  εύχαριστιαΐ  του  Συλλόγου  είς  τήν  Έφορείαν  χαΐ  Κθ9[Λητε{αν  του  λή- 
ξαντος έτους.  ΕΙασαι  αΐ  προτάσεις  τής  εξελεγχτικής  επιτροπής  εγένοντο 
ό[Λοφώνως  δεχταΐ  ;!}πό  του  Συλλόγου. 

Έψηφίσθη  6  προϋπολογισριός  δια  το  τρέχον  έτος  του  Συλλίγον*  χαΐ 
τα  ρ.βν  έσοδα  προϋπελογίσθησαν  είς  δροζχρ.άς  32.600,  τα  δε  έξοδα  ε{ς 
δραχίΑάς  28.652.95. 

ΈψηφΙσθησαν  (χέλη  του  Συλλίγου  πάρεδρα  οί  χ.  χ.  Δ.  Ραζί}ς,  Γ. 
Αντωνόπουλος,  Π.  Βάρα  τάσης,  Ή  Ζέγγελης,  Ι.  Κυριαχός,  Γ.  Μπου- 
κουβάλας, Γ.  Πασπάτης,  Κ.  Σά[]ΐιος,  αντεπιστέλλοντα  δέ  ό  χ.  Μ.  Πο- 
λίτης εν  Ναυπλίφ,  Ήλ.  Πανταζόπουλος  έν  Καλά(χαις.  Μετετέθησαν  «ίς 
τ4  ταχτιχά  ψήφ<ρ  του  Συλλόγου  οί  χ.  χ.  *Λλ.  Λαμπρινούδης,.  Κ.  Μαρού- 
δης^  θ.  Τζίφος  τέως  πάριδρα.  Μετετέθησαν  εχ  των  αντεπιστελλόντων 
εις  τα  ταχτιχά  οί  χ.  χ.  Τ.  Ά[/.πελάς  χαΐ  Α.  Κουρτίδης.  Διεγράφησαν 
ίχανά  ι^έλη  έχ  των  παρέδρων  (λή  χαταβαλόντα  τήν  συνδρορ.ήν  των. 


ΒΡΓΑΣίΑΐ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  Τίμημα  ^ιλολογχκόν  κα\  άρχαιολογικόν. 
Συνήλθε  δΙς  είς  συνεδρίαν.  ΚαΙ  χατά  (Λεν  τήν  πρώτην  τό  τ(Λήμα  προέβη 
είς  τάς  αρχαιρεσίας  του,  χαθ'  Ας  εξέλεξε  πρόεδρον  ριεν  τον  χ.  Ίωάννην 
Πανταζίδην,  άντιπρόεδρον  τόν  χ.  Σπυρίδωνα  Λάμπρον  χαΐ  γρα(λ(4.ατέα 
τόν  χ.  θεόδωρον  Βελλιανίτην. 

Μετά  τήν  έχλογήν  των  αρχών,  ό  χ.  Νικόλαος  Πολίτης  άνεκοίν«>4τε 
παρατηρήσεις  τινάς  περί  χειρογράφου  τής  έν  Βατιχανφ  βιβλιοθήκης  του 
ΙΔ'  αίώνος  περιέχοντος  ασυνήθη  ταχυγραφικά  σηριεια.  Περί  του  χειρο- 
γράφου τούτου  καΐ  τής  παλαιογραφικής  ση|ΐ.ασίας  αύτου  επραγ|ΑατεύΟη 
ό  "Αγγλος  κ.  Τ.  Υ^.  ΑΙΙβη  έν  τφ  περιοδικφ  τής  έν  ΛονδΙνφ  Έταερίας 
προς  προαγωγήν  τών  ελληνικών  σπουδών,  άλλ'  έσφαλριένως  άναγνούς 
(Λερή  τινά  του  χειρογράφου  καΐ  πλείστα  παρανοήσας,  κατεληξεν  εν  τεσιν 
είς  συριπεράσματα  ανακριβή.  Ό  δ^  κ.  Πολίτης  έπηνώρθωσε  (ΐέν  τήν 
άνάγνωσιν  των  περιεχουσων  ταχυγραφικά  ση|ΐ.εΓα  περικοπών,  κατέδειξε 
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2*  ΟΤΙ  στ^(χ.€(ωφ{ς  ιις  ύποληφθεισα  ύπό  του  ΑΙΙβη  ως  οδηγία  προς  ορθήν 
αντιγραφήν  του  ψαλτηρίου  είνε  απλούστατα  άπ($σπασ(λα  (λαγιχου  βι- 
βλίου. Έχ  τούτου  δε  λαβών  άφορ[Λήν  είπε  περί  των  Σολθ{λωνιχων  χαΐ 
των  ίατροσο^ίων  χαΐ  της  σχέσεως  αυτών  προς  τους  Ιν  Αίγύπτφ  εύρ<« 
θέντας  ελληνικούς  [Ααγιχούς  παπύρους. 

Ό  χ.  Σπυρίδων  Π.  Λά[Λπρος  χατέπιν  ώ(]ΐίλησε  περί  ΚαισαρΙου  ^α- 
χότη,  του  γνωστού  πολυγράφου  του  δεχάτου  ογδ<$ου  αίώνος,  των  ανεχ- 
οίτων  αύτου  Ιν  τ^  χατά  το  "Αγιον  Όρος  [Αον^  του  Ξηροποτάριου  συγ- 
γραφών χαΐ  {δίως  περί  τών  Ιν  τ^  ύπ'  αύτου  συγγραφείσιρ  Ι(ΐ,(ΐ,έτρφ 
ΒίδΑω  Βασι^Ηώ^  Ιχφραζθ[λένων  παραπόνων  περί  του  τρόπου  χαΟ'  δν 
Ιτυπώθη  χαχώς  Ιν  Λειψία;:  ή  συγγραφή  αύτου  ΚαθρίΛνηζ  Γυναιχωτ^ 
ανέγνω  δΙ  χαΐ  στίχους  του  Δαπόντε  τούτου  γεγραμιχένους  ριετά  [λέθυος 
αρ  χαΐ  πιχρίας. 

Έν  δε  τ^  δευτέρα  συνεδρία):  ό  χ•  Στα(Λάτΐ6ς  Δ.  Βάλβης  εποιήσατο 
εχτενή  άναχοίνωσιν  περί  τ7}ς  συ(/.πράζεως  τγ)ς  Ιν  *Αρείφ  Πάγφ  βουλτίς 
ύπερ  τ^ς  σωτηρίας  τών  Αθηνών  χατα  τά  Μηδιχα  χαΐ  ίδίως  Ιπιχειμέ- 
νης  της  Ιν  Σαλα(/.ΐνι  ναυ[ΐ.αχίας.  Τέσσαρα,  εϊπεν,  είνε  τά  χωρία  τών 
αρχαίων  συγγραφέων  τ4  διαλαμβάνοντα  περί  του  γεγονότος  τούτου,  ών 
το  |χ.έν  του  Κιχέρωνος,  το  δε  του  Αριστοτέλους,  Ιν  τοις  ΠοΜηχοΙς 
αύτου  χεί(Λενον,  τά  τρίτον  το5  Πλουτάρχου  χαΐ  το  τέταρτον  του  Αρι- 
στοτέλους, απαντών  Ιν  τ^  Ιπ*  εσχάτων  ευρεθείσΐ[|  *ΑθηγαΙωτ  ΠοΜηΙφ. 
Περί  του  χωρίου  του  Κιχέρωνος^  χαθ*  δ  ή  Ιν  Σαλα|ΐ.Γνι  ναθ[]ΐαχία  Ιγέ- 
νετο  γτώμη  τί]ς  Ιζ  Αρείου  Πάγου  βουλής,  6  χ.  Βάλβης  άπεφήνατο  δτι 
είνε  παντελώς  άνιστόρητον,  χαίπερ  πιστευθέν  υπό  πολλών  νεωτέρων  σο- 
φών, ριάλιστα  δε  του  Κουρτίου  χαΐ  του  ΟηοΙ^βη,  δστις  χαΐ  θαυμάσιογ 
αύτο  άποχαλει.  Παράσχων  δε  έζήγησιν  του  λόγου  τής  πλάνης  του  Κι- 
χερωνος,  Ιπελήφθη  ό  χ.  Βάλβης  τής  Ιζετάσεως  του  αληθώς  ΛοΛυθρυ- 
•ίητου  χωρίου  του  Πλουτάρχου,  χαθ*  δ,  (χή  υπαρχόντων  όημοσίωτ  χρη- 
[ΐάτωνι  ή  Ιξ  Αρείου  Πάγου  βουλή  εδωχεν  είς  Εχαστον  τών  στρατευο- 
|^ίένων  οχτώ  δραχριάς,  χαΐ  ούτως  αίτιωτάτη  έγένετο  τής  πληρώσεως  τών 
τριηρών.  Το  χωρίον  τοΰτο  ήγειρε  το  δεινότατον  ζήτη(Αα  πόθεν  Ιλήφθη- 
σαν  αί  οχτώ  Ιχειναι  δραχμαι  αί  δοθεΐσαι  είς  εχαστον  τών  στρατευθ[ΐ.έ- 
νων  ύπο  τής  Ιν  *Αρείφ  Πάγφ  βουλής,  χαΐ  τό  συναφές  (χετλ  τούτου  ζή- 
τη(ΐα  αν  ή  Ιν  Άρείφ  Πάγφ  βουλή  εΐχεν  άρ[Λθδιότητα  προς  διαχείρισιν 
τών  οίχονο(ΐ.ιχών  τής  πόλεως.  Ό  χ.  Βάλβής  διέλαβε  περί  τών  ζητηριά- 
των  τούτων  διεξοδιχώτατα.  Κατά  τον  Βοίχχιον,  εΐπεν,  ή  Ιξ  Αρείου 
Πάγου  βουλή  είχε  τοιαύτην  άρριοδιότητα,  χαΐ  τά  χρήριατα  Ιχεινα  ήσαν 
άι^μόϋΐα.  *Αλλά  προφανώς  ή  γνώριη  α&τη  άντίχειται  είς    τό  χωρίον  του 
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Πλουτάρχου,  χαΟ'  δ  άημόαια  τότε  χρήρ.ατα  οΐ  *ΑθηναΓοΐ  δέν  «Ιχον,  είνε 
δέ  άλλως  .  ιταντί  γνωστόν  δτι  τά  ο{χονο[λΐκα  τ9^ς  πόλεως  διεχειρίζοντο 
τότε  ή  βουλή  των  πενταχοσίων  (πρότερον  των  τετρακοσίων)  καΐ  οι  ναύ- 
χραροι.  Κατά  τον  Έρ[Ααννον,  τά  χρή(λατα  Ιχεινα  ελήφθησαν  !χ  των  Ιε- 
ρών τα[λε(ων,  ήτο  δέ  άρ^&οοία  ή  εξ  'Αρε{ου  Πάγου  βουλή  προς  διαχε{• 
ρισιν  των  οίχονθ(Α(χων  τίίς  πόλεως.  Ό  Έρ[Λαννος  ούδε|ΐ.{αν  περί  τούτου 
επάγεται  άπόδειξιν,  αλλ*  ή  γνώ(/.η  αύτου  υπεστηρίχθη  χαΐ  ετροποποιήθη 
υπό  άλλων  σοφών,  οΓον  του  ΡΙΐίΙίρρί  χαΐ  του  ΜίίΙΙβΓ  δΐΓΰ1)ίηβ. 

Κατ&  τον  χ.  Βάλβην  ή  τε  τροποποίησις  εϊνε  άστοχος    χαΐ   ή  ύποστή- 
ριξις  ασθενής,  χαΐ  πιθανωτέρα  χαθ(σταται    ή  γνώ[ΐ.η  του  ^^αοΐΐδίηαΐΐΐ, 
καθ*  δν  βζ  ίόΐωχ  κατέβαλον    οί  Άρεοπαγιται  τλς  οχτώ  ίκείνας  δραχρ,ας 
τάς  δοθείσας  ιΐς  εκαστον  των  στρατευο|Αένων.    Υπέρ  της  γνώ(λης  ταύ- 
της εΙνε  το  χωρίον  τοί3  Πλουτάρχου,  το  γεγονός,    δτι   δι4  ταύτην  προ- 
φανώς τήν  θυσίαν  ΙπΙ  δέκα  επτα  ετη  ίσχυε  μετά  χί  Μηδικά  ή  έξ  Αρείου 
Πάγου  βουλή  καΐ  διψκει  τήν  πόλΐν,  και  τρίτον,  δτι  συναισθανόριενοι  χαΐ 
αύτοΙ  οΐ  Άρεοπαγιται   τήν  σπουδαιότητα   τ^ς  πράξεως   αυτών  έστησαν 
βουν  χαλχούν  εν  τ^  'Αχροπόλει  εις  άνάμνησιν  του  έργου.    Μετά  ταΰτα 
ήρ(ΐ.ήνευσεν  ό  κ.  Βάλβης  το  χωρίον  των  Πολιτικών    του  Αριστοτέλους, 
δπερ  έχαρακτήρισεν   ούχΙ  σπουδαιον  (χετά  τήν  άνεύρεσιν  Τϊ5ς  Άίηναίωτ 
ΠοΜπίαζ  του  αύτοΰ  συγγραφέως,  καΐ  εν  τέλει  έποιήσατο  (Λακρόν  λόγον 
περί  του  της  ^Αθηναΐωτ  ΠοΜηΙας  χωρίου,    δπερ    έθεώρησεν  έπικυρουν 
τήν  γνώ(Αην  δτι  Ικ  τών  ιδίων  παρέσχον  οΐ  Άρεοπαγιται  τάς  οκτώ  ίχεί- 
νάς  δραχ(χάς  τάς  χοριογηθείσας  είς  Εκαστον  τών  στρατευοριένων. 


Τμήμα  νομχκόν  κα\  τών  πολχτχκών  έπχατημών.  Τό  τ(ΐ.^^^(χα  τοΟτο 
συνήλθε  κατά  τόν  μήνα  Νοέριβριον  είς  πέντε  συνεδρίας,  &ς  κατηνάλω  • 
σεν  είς  τήν  συζήτησιν  του  περί  αναγκαστικής,  εκτελέσεως  νομοσχεδίου 
του  προσεχώς  είσαχθησομένου  είς  τήν  Βουλήν.  Ώς  έκ  τής  σπουδαιότη- 
τος  του  νομοθετήματος  καΐ  τών  είσαγομένων  δι*  αύτου  καινοτομιών  είς 
£ν  τών  μάλλον  ενδιαφερόντων  μερών  τής  Πολιτικής  Δικονομίας,  το 
τμήμα  προέβη  μετ'  άκρας  προσοχής  καΐ  άναλυτικότητος  καΐ  δεν  ήου• 
νήθη  νά  έκφέρΐβ  Ρ'^ΧΡ^  τοΰδε  τήν  γνώμην  του  έπΙ  πλειόνων  τών  πεντ'ή• 
κοντα  άρθρων. 


ΕΠΙ  ΣΤΟΑ  Α  ι  ΑΝΕΚΔΟΤΟΙ 

ΠΕΡΙ  ΤΟΪ  ΙΔΙΩΤΙΚΟΙ  ΒΙΟΪ  ΤΟΪ  ΚΟΡΑΗ 


ΙΑ' 

4774,  Ίουλ(«υ  8  ΆμστβρΒάμ. 

ΒύρΙσκθ(ΐαι  ^Ι  ?να  τ{(λι6  σας  γράαρια    *οσ(Λίνο  *ΑχρΛ{ου   49,  πα- 
λαιό, και  κατά  τον  ττόθο  σας•  ριε  (Λβγάλη  |χου  στβνόχωρία  ίκα|χα  ύπο- 
ρντά,  ίως  να  λάβω  ίεύτερό  σας  γρά|Χ(Αα.  Ό  σοφολογιώτατσς  σιορ  Δια- 
ΙίΛνττϊς  Κοραής  ίτιτρόλαββ  τον  καιρόν, (χην  ύπο(Λξνοντας  νά  (χέ  βλέπη  εις  το 
στΚτι  του  και  *ιά  νά  (χβίνγ)  ελεύθερος,  επρόκρινε  καλλιώτερα  νά  άφανίση 
τον  εαυτόν  του    και    την    αύθεντίαν  σας  και  |χέ  εβγαλεν  άπο  τσ  σπίτι 
χακως  Ιχοντας.  Και  άκουσε  ιτούτην  την  όπερα  νά  ευφρανθείς— εις  της 
24  του  άπερασ|Λένου    Ιουνίου  ίίοσε     του  σκλάβου  του  ενα  γρά|Χ(Λα  πρδς 
«{λένα   και    με  τώίοσε,  το   άνοιξα  και    το  είιάβασα  και  γράφει  ίτζι  : 
Άίελφε    Σταμάτη•    φρόντισον   σε  περικαλώ    ίιά  την  κυβέρνησίν  σου, 
ϊιά  νά  μ•ί)ν  σκανδαλίζεται  ή  άίελφότης    βλέποντας    μακρυσμενους  άτζο 
την  ίεράν     μετάληψιν.  Έρρωσο.   Έγώ    διαβάζοντας    έμεινα   ιξεστηκώς 
και  έλεγα  με  τον  εαυτόν  μου  :  πιθανόν  ετούτο  ;  Και  επειίη  και  ηκαμεν 
τετοιαν  άπόφασιν,  έπρεπε  νά  μιλήση  και  νάμου  είπτ)  πρώτα  τίιν  αιτίαν 
οιά   τί|ν  δποίαν  με  οιώχτει   άπο    το  σπίτι  του  και  οχι   απλώς   και  ώς 
ίτυχε    χωρίς  αιτίαν   νά  με  ίιώξης.    Έίώ  θά  βγάλουν  μίαν  ίουλεύτρα 
και  πρώτα    θά  της   πουν  το  σφάλμα  της  ίιά  το   δποϊον  την   βγαίνουν . 
"Έτζι  κάνουν  οι  φρόνιμοι  άνθρωποι. 

Έγώ  ώς  τόσον  βλέποντας  πώς  ^έν  ίκαταίέχθηκε  νά  με  το  ειπτ)  Ικ 
στόματος,  του  γράφω  καΐ  Ιγώ  ενα  γραμματάκι,  και  του  γράφω  ετζι  : 
«Σιορ  Διαμαντή,  αύτο  δποΰ  μι  λες  ίιά  νά  φροντίσω  ίιά  τήν  λυβέρνη- 
σίν  μοϋ,  ίγώ  άίελφέ  ίΐν  ήλθα  Ιίώ  άπ&  εαυτού  μου  άλλα  ήλθα  με  την 
θίλησιν  του  αύθεντόςμου  σιορ  Ευσταθίου  θωμό^,  και  τώρα  6ποΰ  μέ  ίΐ- 
ίεις  ά^ειαν  ίιά  νά  εύρώ  κυβέρνησίν,  έχε  ύπομονην  νά  γράψω  του  αυ- 
9«ντός  μου  νά  με  ^ώση  ά^ειαν  και  ωσάν  λάβω  τ^ν  άίειάν  του,  ευθύς 
φιύγω  άπο  το  σπίτι  σου.  Έγώ,  άίελφέ,  χωρίς  την  άίειαν  του  αύ- 
•«ντός  μου  ίεν  ημπορώ  νά  άλαργάρω  άπο  το  σπίτι. 
^  Χιινίχιιοι   ββ  τλ  τιλβνταΓον  φυλλάδκον  τοδ  «ροηγουμένου  τ^μου. 
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Μέ  ίτοΰτο  ίκαρτερουσα  νά  λάβω  πάλι  (/.ία  ττόστα*   χβράσοντας  (ΐίαν 
ή(ΐέρΛν   προς  το  βράίυ,  βλέπω  τον  Ρήγα  Νιώτη  και  ίρχβται  στο  σπίτι 
και  ήκανβ   τον    λυττοριένον,  και  (/.ε  λέγει  :     6  σιορ  Δια(ΐαντης  ριέ    εΐπε 
νά  σου  εΙπώ  νά  ευγτίς    άπο  το  σπίτι — Του  λέγω  :  σιορ  Ρήγα,  ίγώ  ίέν 
ή|/.πορώ  νά  φύγω  άπο  το  σπίτι  &ν  ίέ  λάβω  £^ειαν  άπο  τον  αύθέντγ)  μου. 
Με  λέγει  αυτός  :  δ  σιορ  Δια(ΐαντης  ίέν  θέλει    νά     ειξευρη    (χήτε    άπο 
Στάθη  |χήτε    άπο   άλλον  κανείν,  έπειίή    ατός  του    είνε  και  δ  Στάθης, 
ατός  του    και    δ    σιορ  Πατεράκης,  και  τους  λοιπούς,  και  δ   Στάθης  νά 
ίλθη  έ^ώ  του   λέγει  :  ττήγαινε    νοίκιασε  [λίαν  κά[λαραν  και  κάτσε,    και 
&ν   εχτρς  λογαριασρ,ον   ^ε    έ(χένα,  ελα    νά   τον  ιίτίς.  Και    λέγοντας  (Λ€ 
αυτά,  (/.έ  λέγει    και  ετούτο  :  Στα(ΐάτη,  νά  σε  πώ  και  την  άπόφασιν 
δπου  εκα[χ.εν    δ  σιορ  Διαριαντης•  (λέ    εΤπεν  &ν   ίέν  εύγτϊς  άπο  το  σπίτι, 
θέ  νά  σε  βγάλγ)  (χέ  (ΐεγάλο  άφρόντε  *  (το  δποϊον  το  είπε    και  του  σιορ 
Μπρίγκου).  Λέγω  του  Ρήγα  :  το  άφρόντε  δπου  θά  κά[ΐ.η   εις  έ(ΐ.ένα,  το 
κάνει  του  αύθεντός  (Λου  και  του  εαυτού  του,  εγώ  δ(Αως  ίεν  του  εΐπα  πώς 
ίέν  βγαίνω    άπο  το  σπίτι*   άν  (χου   έλ,εγεν  :  ευγα  άπο   το   σπίτι   χωρίς 
άλλο  και  του  έναντιώνου[Λουν  λέγοντας  του  πώς  ίεν  βγαίνω,  τότες  ήρ.πο- 
ροϋσε  νά  είπγ)   αύτο  δπου  λές,  και  ογι  (ΐέ  τέτοιαν  αύθά^ειαν,  άλλα  νά 
(Λε  (ΐιλήσγ)  ωσάν    χριστιανός  ωσάν  και  ή  λογιότη  του.   *Ως  τόσον  επειδή 
και  γυρεύει  νά  (χ,έ  βγάλτρ  (ΐέ  άφρόντε,  εγώ  φεύγω,  και  τά  έξης.    Στάς 
30  του  άπερασ(χένου    Ιουνίου    ήβγα    άπο  το  σπίτι  και  κατά  το  παρόν 
ενοικίασα  [λίαν  κά[λαραν  και  κάθο(/.αι   έως   νά  λάβω  την  άπόκρισί  σας. 
Έγώ,  αύθέντη,  ίιά  την  άγάττο  σας  τά  δσα  [/.ου  έκα(/.εν  έως  την   ώρα 
δπου  εύγηκα  άπο  το    σπίτι  ίέν  του  είπα  ποτές  κανέναν  ψυχρό  ν  λόγον, 
(λόνον  τά  ύπόφερνα  [/.ε  [χεγάλη  [Αου  ύπο[λονή.   Ατός  (λου  θαυ[λάζο[/.αι  και 
θαυ[/.άζω    πώς    υπέφερα  τέτοια  ίυστυχισ(/.ένην   ζωήν  τώρα  τόσους  χρό- 
νους, εις  το  δποϊο  δοξάζω   τον    θεον  δπου  [/.*  ίίωα  τόσην  ύπο(/.ονή  κχΐ 
καθώς  είπα  εως  την  σή[Αερον  οπού  εύγηκα   άπο  το  σπίτι  ίέν  του  είπα 
τίποτις.  Και    αύτο  το  ήκα[λα  ίιά  νά   [λή  εχγ)  νά  ειπ^  εις  κάθε  χαιρον 
τϊώς   [λ*  είοσεν  δ  σιορ  Ευστάθιος  τον  άνθρωπόν  του  και   ίιά  χατηρί  του 
1πέ[/.εινα  τά  δσα  [λέ  είπεν.  Δεν  κάνει  χρβίαν  νά  σε  γράφω  σε  τί  κατκ- 
στασιν    ευρίσκεται  τώρα  το  σπίτι*  άπο  τους    ανθρώπους  δπου  έχ«ι,  ο  εν 
είνε  κανένας  ίζιος  νά  παρασταθη  εΙς  κα[λ[λίαν  σας  ίουλείαν  ίιά  το  οιχ- 
φορόν  σας.    Έγώ,  αύθέντη,    [λέ    δλα   αυτά  δπου  [λου  ήκα(&ε,  βλέποντας 
την  ζη[Αίαν  δπου  Ιχει   νά  σδς    άκολουθήσγ),  είπα  του  Ρήγα  νά  πάιρ  νά 
ΐΓου  είπτ)  &ν  θέλτ)  νά  πηγαίνω  εις  το  σπίτι  δχι  νά  τρώγω  ή  νά  κάθω{χ.οίΐ 
Ικεΐ,  άλλα    νά    εύρίσκω[λαι   εις  την  ^ούλεψίν  του  καΐ  4ΐς  την  Μποΰρσα^^ 

*  Προσβολήν. 
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νά  ταρΜβ%9ί  «α&ίις  χαί  πρώτα,  ^ιά  νά  (λή  ^ώσω(λ8ν  χανενα  σχάν^άλον 
ιίς   τους    έ^ώ  φίλους  α«ς^ιό  ποίαν  αΐτίαν  ιχώρισα  άπο  τον  σιορ  Δια- 
{Ααντη,  άγχαλά    αύτοι    τον  βλέπουν  χώς  εΤνι  ύΐίίρήφανος  και  ακατά- 
στατος,  εγώ  τί   νά  τους  ειχώ  ;  *Αλλο  ίέν   τους  λέγω  πάρεξ    θά  χά[χ.ω 
(Αονάχικό  (ίου    νεγότζιο    και    (χε  λέγουν  :  πώς  εΐ(Λ7ΓορεΤ   νά    γείντρ    αυτό, 
όπου  δ  αύΟέντης  σου  σ*  εστειλεν  είώ  ίιά  νά  βλέπτρς  τά  Ιντερέσσα  του  ; 
Αύτο  εγεινε    κακό  του  Κοραή.  Και  (λέ  είπαν  και  τούτο  :  [Ληπως  τιζεύρεις 
ταις  ^ουλειαις  του  Κοραή  πώς  ίέν  πόΐν  χαλά  και  ίιά  τούτο  χωρίζεις  ; 
"Αν  εΐνε  Ιτζι,  πρέπει  νά  (χ3ς  άβιζάρης.    Έγώ    τους  είπα   [ΐέ   δρκο  πώς 
ίέν  «ΐνε    κανένας  φόβος•  &ν    δ  Κοραής  φέρνεται  τοιούτης  λογής,  δ  αύ- 
Οένηος  |χου   ^εν    εΐνε    κανένας  άνθρωπος  δπού  νά  ρ.ήν  είξεύρη   τί    κάνει 
καθώς  σβς  εΤνε  γνωστό.  Ό(χως  (ΐ,έ  δλα  αυτά  οι  £νθρωποι  άπο  άρχήτερα 
είχαν    κακήν    ύπόληψιν   εΙς  αυτόν,  και  τώρα    ίγινε  χειρότερα.   Έγώ, 
βλέποντοις  πώς   το    πρΛγ(/.α  ^εν  πάει  καλά,  ίστοχάσθηκα  πώς  θά  π&ν 
ν'άρωττάσουν  τον  σιορ  Στέφανον  και  τον  σιορ  Μπρίγκον,  και  ίτυήγα  και 
τους  ηύρα  και  τους  Ιπαρακάλεσα  και  τους  είπα  &ν  πάη   κάνεις  νά  τους 
άρ<«>τησ7ϊ  λά    ποίαν    αΐτίαν  Ιχώρισεν  δ  Σταρ-άτης  άπο  τον  Κοραή,   νά 
τους  είποΰν  πώς  ατός  του   ηθέλησε    και   έχώρισε     ίιά  νά  κά(/,νγ)  ριονα- 
χικόν  του    νεγότζιο,  και  8, τι  άλλο    τους  έφωτίστρ   δ  θεός  δπου  νά  είναι 
καλόν    προς    την  αυθεντία  σου.  Έγώ  τους  επερικάλεσα  πολλά  και  τους 
εΤπα  :  &ν  είστε  φίλοι  του  αύθεντός  |χου  και  άγαπΛτε  την  εύτυχίαν  του, 
πρέ'πει  νά  κά[λετε  ίκεΐνο  δπου  γνωρίζετε  πώς  εΐνε  ίιάφορόν  του.  Αύτοι 
οι  ιλοι  [ΐ.έ  άρωτουν  νά  τους  ειπώ  πώς  πάνε  ή  ίουλειαίς   του  σιορ  Δια- 
|χ.αντη.  Βλέπεις,  αύθέντη,  σε  τί  ύπόληψι  τον    έχουν  ;   Έγώ    τους  είπα 
πώς    {χ.έ    την   χάριν  του  θεού  ή  συντροφιά  εΐνε  καλά*  &ν  δ  σιορ  Δια- 
{χαντ9)ς  φέρνεται  καθώς  τόνε  βλέπετε,  δ  αύθέντης  (Αου  ίέν  εΐνε  κανένας 
ά-ίτραγος  νά  ρ.ήν  έξεύρτ)  τί  του  γίνεται.  Αύτοι    απορούν  |ΐ.έ  το    φέρσΐ[Λ0 
του  σοφολογιωτάτου ,  ίπει^ή   είξεύρουν  πώς  ή  ίουλειαίς  του  σε  θά  πδ&ν 
χχλά.    Ό  σιορ  Μπρίγκος  εΐνε  ψυχρα|χ.ένος    (χέ  την  αυθεντία  του,  έπεισή 
του     ή^α(Α.ε  τόσαις    καλωσύναις  και  (λίαν  ή(Λέραν  του    έζητησε    νά  του 
<ΪΛνβί<Γΐρ  τρεις  χιλιάίες  φιορίνια  νά  του  τά   έπιστρέψτρ  ριετά    τρεις  έβοο- 
ρ,ά^ας  και  του  το  είπε    ίιά  έγγραφου,   και  τώρα  άπέρασαν  τρεις  ρ-ήνες 
χαΐ  άχόρα  ίέν  του  τά  έ'ίωσεν.   Ό   σιορ   Μπρίγκος  (ΐ.έ  κράζει   και    ρου 
το  λέγ*ι,  και  (/.ε  θυρόν,  λέγοντας  ρ-ας  πώς  ή  αυθεντία  του  εΐνε  ψεύτης, 
έπβι^'η  Ι^ητε  εις  τον  λόγον  του  στέκει,  άλλα  ρήτε  εις  τά  γράρ.ρ.ατά  του, 
Αντος  ^€ν  εΐνε  τιρηρένος  άνθρωπος  και  έγώ  φοβουρ,αι  άπο  αύτον  και  οιά 
τοντο  βίλω  τά  χρηρ,ατά  ρ,ου,  και  τά  εξής.  Έγώ  του  είπα  πώς  :  πρέπει 
νά  ίχΥΐς  ύπορ,ονην,    ίιά    αγάπη  του  αύθεντός  ρ,ου  και  ρ.ην  ίχγις  κανένα 
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φόβον  πώς    θά  τά  χάσιρς .  "Αν  η  αυθεντία  του  ίεν  ψηφ^  την  τ^ή  του 
ίιά,  τΙίΓοτες,    δ  αύΟεντης  (Αου  δ(χως  τέτοια  πράγρ,ατα   ^εν  τά  οεχβται, 
βπει^ής  πάντοτες  ίφερθηκε   τΐ|χη(Χ8να,  καθώς  σδ&ς  εΐνε  γνωστόν.  ΤΕγρα- 
ψεν  ενα  γρά(Λ|Λα  προς  την  αυθεντία  σου  χατά  την  ορεζίν  του  και  το  ίπηεν 
του  σιορ  ΜπρΙγκου  να   άπογράψγι.   Ό  σιορ  Μπρίγκος,   καθώς  |ΐ.οΰ  λέγει, 
του  είπε    πώς  :  έγώ  ο  εν  κοτώ  νά  κάρ.ω  τέτοιο  πρ&γ[/.α•  εγώ    σου  είπα 
νά  ίχτρς  ύπο(Λθνή    τρεις  [/.ήνες,    έως  νά  λάβτ)  δ  Σταριάτης  «ίειαν  άπο 
τον  αύθέντη  του,  και    ίέν    ηθέλησες,  και  σου  είπα  και  τούτο  πώς  :  &ν 
ε^τίς    ολίγην  ύπόληψιν   εις    τον    σιορ  Στάθη,  πρέπει  νά  λάβτις  ύπο(ΐ.ονη 
αυτούς  τους  τρεις  (/.ηνας    και     ίέν    ηθέλησες  νά  το  άκούστις,  κΑι  τώρα 
πώς  εΙ(χπορεΐ  έγώ  νά  απογράψω  νά  γίνω  ρ.ασκαρ&ς   εις  τον  σιορ  Στάθη; 
Άρχήτερα     ίέν  ήθελε    νά   το    άκουστι    νά    κά(ΐΥ)  ύπο[Αονή  3  (χήνες  και 
τώρα  παρακαλεί  νά  ύπογράψτ)  ψεύρ,ατα  ίιά  το  χατήρι  του.    Ώς  φαίνε- 
ται γυρεύει  (Λε  τον  τρόπον  δποΰ  έκαταπράϋνε  τον  πατέρα  του  νά  κατα- 
πραυνγ)  και  την  αυθεντία  σου .   Ή  αυθεντία  του  εις  αύτο  καυχ&ται  πώς 
η[Λπορεϊ  (χε  ταις  γραφαίς  του  νά  κά(χ.7)  την  ή(χ.έραν  πώς  είνε  νύκτα, θ(/.ως 
(ΐαταίως  κοπιάζει.  Ή  αυθεντία  του,  &ν  ήταν  αθώος,  ίέν  εκαρινε  χρεία 
νά  παρακαλτ)   τον  έναν  και  τον  άλλον  νά  γράψουν  κάλο  ίιά  λόγου  του 
ωσάν    εΐνε  η   συνείίησις  του    άνθρωπου   καθαρά,  &ς    λέη  καθένας  ο, τι 
θέλϊ). 

Ή  αυθεντία  του    φοτίνεται    πώς    εγεινεν    έ'να    ^Ι  τον  Ρήγα  Νιώτη, 
δποΰ  ατός  του  δσάν  έπρωτοήρθα[χ,εν    εις  Ά(ΐστερίά(/.,  τον  ίκατηγορουσε 
πώς  εΐνε  αχρείος,  (Λουρντάρης,  ακατάστατος,  και  άφίνει  τά  παιίιά  του 
και  γυρίζουν  κακώς  κάκου  και  ίέν  τά  νουθετ^,  και  έχει  νά  ^ώσγ)    ίιά 
αυτά  άπολογίαν  εις  τον  θεόν,  και  τά  έξης.  ΚαΙ  τώρα  δποΰ  κάνει  και  τή 
αυθεντία  του    τά   ϊίια,  εγειναν  πρώτα    ξαδέλφια.  Όρ.οιος    τον  ο[χ.οιον 
άγαπ^.  Λογιάζει  πώς  θά  βάλουν  αυτούς  νά  υπογράψουν.  Του  βϊχ*  χά- 
ριν νά  πάτ)  νά  εύρη  τον  σιορ  Στέφανον,  και  ίκεΤνος  εΤνε  αρκετός  νά  του 
ιίπτί  εκείνο  δποΰ  εΐνε   προς  συ[/.φέρον  του,  οχι  τέτοιους    κουρουνοκέφαλοος 
ποΰ    σέν    είνε  άξιοι  νά  κυβερνήσουν  τον  εαυτόν  τους.  Ό(λως  ίιά  λόγου 
του  τέτοιοι  άνθρωποι   ίίνουν  χ«•ΐρΐ"  ο, τι  τους  λέγει    νά    τοΰ    λένε  εΤνβ 
κάλο  αυτό.  *Ό(χ.ως  τοιοΰτοι  άνθρωποι  ίέν  εΐνε    φίλοι  άλλα  εχθροί.  Άττο 
τοΰτο    νά   καταλάβτις,   αύθέντη,  την   άγνωσίαν  τοΰ    Ρήγα,  δποΰ  δσχ 
τοΰ  εΐπεν  δ  σιορ  Δια(χ.αντης  απάνω  εις  τον  θυ[ΛΟν  του  νά  (ΐ,οΰ    ειπγϊ,  η^^θε 
καΐ  (λέ  τά  εΐπεν  απαράλλακτα.   Έτζι  κά[λνουν  οι  άνθρωποι  δποΰ  έχον^ν 
γνώσιν  ;  άντις  νά  κάρ.Υ]  καλέν  ήκα[Λε  δλο  το  εναντίον  το  Γ*ήγα  ερώ- 
τησα άν  τοΰ  εΐπεν   δ  σιορ  Διαριαντης    τΐ  συ(Αφωνία    ήκα[Αε  (χ,έ  τη  ο&0— 
θεντίΑ  σου  ίι  *  1|χενα  και   {χ.έ  λέγει  πώς  τον  όρώτησί  και   του  «ιπι  ?τ£^ 
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ίιν  του  ηπιη  τίποτις  ίιά  &σίνα,  ίτουτο  (ΐόνον  του  άΐζΐτ%  πώς  θά  σδίς 
ίώσω  χαΐ  τον  Στα(Αάτην  (χαζί  σου  καΐ  δχι  άλλο  τίποτις.  ΈΙγώ  του 
δΐπα  :  χαι  πώς  «ΐ(Λ7Γορεϊ  νά  γβίντ)  αυτό  ;  Τον  καιρόν  δποί3  ρ,ου  εΐπβν  δ 
αύθένττος  [ίου  πώς  θά  [λέ  στίίλιρ  [αΙ  τον  σιορ  Δια[Ααντη ,  του  είπα  νά 
τον  χράζτρ  •{ΐπροστά  (ίου  νά  (Αΐλήσω[Α€  (λε  τί  τέλος  πρέπει  νά  φέρνεται 
δ  σιορ  Δια|ΐ.αντης  (λέ  ψένα,  ρ,η  τύχη  και  παγαίνοντας  Ικεϊ  γυρεύει  νά 
{Αε  χρατ^  ωσάν  ίουλον  του  τζακιού,  και  [λέ  εΐπεν  δ  αύθέντης  (Αου  πώς 
του  ερ.ίλησε  και  του  είπε  τί  λοης  πρέπει  νά  φέρνεται  ρ,έ  ί(Αένα  και  τά 
έξης.  Λέγω  του  Ρήγα  :  και  πώς  τΐ(Απορεϊ  νά  γείντ)  αυτό  ;  νά  (Αου  είπη 
ι^Αενα  δ  αύθέντης  |Αου  &λλα  και  της  αύθεντίοις  του  άλλα  ;  Αύτο  εΐνε 
φανερον  ψευ(Αα.  Ό  αύθέντης  (Αου  ίέν  εΙνε  άνθρωπος,  καθώς  τον  είξεύ- 
ρεις,  νά  λέγ)  ψεύ(Αατα,  και  &ν  είναι  ετζι  καθώς  λέει  ή  αυθεντία  του, 
πώς  ο  εν  του  εΐπετε  τίποτις  ίιά  ε^Αένα,  που  ποτέ  ίέν  το  πιστεύω,  (Αου 
έκά{Αετε  (Αεγάλο  άλκο,  και  στοχασθητέ  το  ωσάν  φρόνΐ|Αος .  άνθρωπος 
άν  ίχω  δίκαιον  νά  παραπονου(Ααι .  Και  ή  αυθεντία  του  ίιά  νά  (Αην  κα- 
τα^εχθτ)  τον  καιρόν  δπου  ναύλωσεν  το  καράβι  νά  έρωτηστ)  (Αε  τί  κον- 
τιτζιόνες  *  ναυλώνουν  τά  καράβια,  εκαριε  του  κεφαλιού  του  και  το 
εναύλωσεν  χωρίς  νά  έχτ)  κανένας  εΐ^ησιν  και  τώρα  τά  εττηρεν  δ  Μόρες 
δλα  τά  ίξοία  δπου  έπρεπε  νά  τά  πλήρωση  αύτος  δπου  ητον  καράβι 
ε^ικό  του,  και,  καθώς  λέει  δ  Σερκης  δπου  τά  ηζ^ύρει  τά  [Αυστικάτου, 
εζη(Αΐώθηκεν  άπο  αύτο  το  καράβι  ύπερ  τά  φιορίνια  1700.  ΕΤνε  τώρα  2 
χρόνια  δπου  ίέν  ήθελε  νά  ειξεύρω  τά  (Αυστικά  του  καντορίου,  και  &ν 
ητον  τΐ(Αη(Αένος  άνθρωπος,  άπο  ψένα  ίέν  έπρεπε  νά  φυλάττεται,  ίιότι 
εγώ  ίέν  εΙ(Ααι  κανένας  άνθρωπος  δπου  νά  θέλη  το  κακό  σας  καθώς  {Αε 
καταλάβετε  τώρα  τόσους  χρόνους  δπου  εΐ[Ααι  εις  την  ίούλεψί  σας.  Τώρα 
δπου  θά  κά[ΑΤ)  την  παλάντζια',  (Αε  λέει  δ  Σερκης  πώς  γυρεύει  άπο 
χαρτάκια  και  άπο  τευτεράκια  νά  τον  σηκώση  εις  τευτέρι.  Είνε  ύπό- 
θβσις  δπου  εΙνε  σχείον  2  χρόνων,  και  εΐνε  άπέραστες  βίς  το  τευτέρι, 
χαι  αύτο  άπο  που  προέρχεται  ;  άπο  την  ά(Αέλειαν  δπου  έχει  εΙς  το  νε- 
γότζιο/Αν  ίέν  ητον  δ  Σερκής  νά  του  κραττ)  την  κάσσα,  ίέν  ήθελε  εΐ- 
ζφύρει  (Αητε  εκείνα  δπου  παίρνει,  άλλα  [Αητε  εκείνα  δπου  οί^ει.  Ή  αυ- 
θεντία του,  αύθέντη  [Αου,  ίέν  ήταν  ίιά  πραγ(Αατευτης ,  ήταν  καλός  νά 
τέν  έστελνε  δ  πατέρας  του  νά  [Αάθη  την  Ιατρικήν .  Εις  αύτο  ήταν  πολλά 
άρ{ΑΟ^ιος  δπου  εΤνε  σπουίαϊος*  μά  τον  έκά|Αετε  πραγ(Αατευτην ,  δπου  ίέν 
ίχει  τελείως  εϊίησιν  τί  θά  είπγ)  πραγ(Αατεϊαι. 

Ή  αυθεντία  τον    φαίνεται    έως  τώρα,  κατά  τά  εζο^α  δπου  κάρ,νει, 

*  Όρονς. 

*  Ισολογισμών. 
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νά  εχγ)  οιά  πχρσί(χ.ατά  του  υπέρ  τάς  5  χιλιάίας  φιορίνια  και  λογιάζω 
το  καπιτάλι  του  νά  (Λην  ηναι  άλλα  τόσα .  Που  θερ^ελιώνεται  και  χάνει 
τόσα  ε*'ξοία,  εγώ  θαυ[χάζω.  Το  σπαθί  δποΰ  φορεΤ  το  αγόρασε  63  φιο- 
ρίνια, και  βλέπει  πώς  τον  έπηραν  δλοι  σε  κακήν  ύπόληψιν  και  πάλι  το 
φορεΤ  χωρίς  νά  ντρέπεται  ή  αυθεντία  του,  η  φαίνεται,  έντροπη  ίέν 
«ιζεύρει  τί  θα  είπτ). 

Κονοσιμ,έντα  ηβελεν    εις  ρεχίνι    εΙς    τόσους     και    έπηε  και  τά  είειξε 
{λήπως  και  εινε  ψεύτικα.  Βλέπεις,  αύθένττ),  σε  τί  ύπόληψιν  τον  ε'χουν  ; 
Τά  δποΐα    τά    έοειζαν  και  του  σιορ  Στεφάνου  και  τους    είπε    πώς    τά 
κονοσΐ(/.έντα  εΤνε  καλά    και  δ  σιορ  Στάθης  εΐνε  τΐ(ΐ.η(χ.ένος  άνθρωπος  και 
ριήν  «χετε  κα(Λ(Λίαν  ύποψίαν  εΙς  αυτόν.  Εινε    ή  αυθεντία  του  πλέον  ίιά 
νά  καθίστ)  έίώ  νά  κάντ)  νεγότζιο  ;  Ή  αυθεντία  του  το  κρέντιτο  το  ηχα- 
σεν,   δπου  αύτο  έπρεπε  νά   το  φυλάξγι  ωσάν  ένα    άτί(Λητον    οιαρ,άντι. 
Έίώ  βλέπο(χ.ε  τους   Όλλαν^έζους  6που  εΙνε  ύπέρπλουτοι    και  πάλι  ου- 
λάττουν  το  κρέντιτο  τους    και  ευχαριστούνται  νά  χάσουν  400  χιλιάίες 
φιορίνια  παρά  νά  τους   εγγίξτρς  εις  το  κρέντιτο.  Νά  ήταν  άνθρωπος  νά 
έπεριπατούσε    [/.έ  τον  φόβον  θεού     και    νά  ίγύρευε  την  δουλειά  του,   ή 
συντροφία  σας  ήθελε    νά  αύζήστ)  σε  καλλίτερα  άπο  την  πρώτη,  επειδή 
στάς  αρχάς  εΐχαν  (χ,εγάλην     ύπόληψιν,  και  δπου  ήθελε  νά  πάγ)  νά  ζή- 
τηση πρδ1γ(ΐ.α,  του  ίίιίαν  δσον  ηθελεν.Ή  αυθεντία  του    βθαρρουσε  πώς 
εΙνε  άπο  λόγου  του  6που  του    εοωσαν  πίστιν.  Την  εοισαν  ίιά  την   αυ- 
θεντία σου  και  οχι  ίιά  την  λογιότητά  του.    Ώς  τόσον  (χέ  κακοφαίνεται 
δπου  εχάσετε    τον  καιρόν  [χαταίως  και    ίέν    εκατορθώσετε  τίποτις.    Ή 
άκαταστασίαις  του  τέλος  ίέν  έχω  ποίαν  νά  πρωτογράψω.  Τά  βα[λπάκιχ 
τά  έχαρά[χ,ισε'    της  14  [χπάλλαις  δπου  ήλθαν    (χε  καπετάν  Λαγγεντέϊχ 
της  έ'ίοσε  στά  47  V»  ΧΡ^'^°^  **'^  εύθυς  του    έ'ίοσαν  τά  47  */*•  "Υστερα 
άπο  αύταίς  έπούλησε    ταΤς  άλλαις  30  (ΐπάλλαις  που  ήλθαν  |Λ.ε  το  ϊ^ιο 
καράβι    στά  48    χρότα    και  εΤίε    πώς  ήλθε  κο[χισιόνε    άπο   την   Έγ- 
γλιτέρρα    και  ετράβηξαν  4600  [χπάλλαις  και    ήταν    φώς  φανερό    πώς 
θ*  ανέβουν  τά  βα(χβάκια  καθώς    και  ανέβηκαν.  Λέγουν  νά  επουλγιΟν)Χ6 
πρί(χα  στά  20  χρότα.  Δεν    εινε    εντροττη  του  (χεγάλη    νά    {χήν  εΐζβύρη 
άκό|χα  νά  κά(χη   διαφορά  άπο  τά  πρί[χα  βα[χβάκια  εως  τά  σεκόντοι. 

Άπο  το  ένα  (χέρος  χαίρο|χαι  δπου  εγλύτωσα  άπο  την  αυθεντία,  του 
και  ίέν  βλέπω  ταϊς  άκαταστασίαις  του  νά  καίεται  ή  καρδία  Μ.ου, 
άπο  το  4λλο  (χέρος  λυπου[χαι  την  αυθεντία  σου  δπου  έρ,πλεζες  ιχέ  έναν 
τοιούτον  και  περικαλώ  τον  θεον  νά  σε  γλυτώση  άπο  αύτον  αε  χαΧον 
τέλος.  Εις  το  σπίτι  δπου  έκαθήσα(χεν  τώρα,  ίίπλα  [χας  κάθεται  {χία  νεα 
και  εκαταχέρισεν  (χέ  πεσκέσι  νά  πιάση  φιλίαις  (χέ  αυτήν,  και  ώς   φαί- 
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νβτχι,  -η  πιρςσσότ^ρη  αΐτίος  6που  (α'  έβγαλαν  άπο  το  σπίτι  βΤν*  αυτή — 


Λ  / 


χχ(  ρΐ€νω 


ΙΒ' 


Εύρισχού[ΐ€στ6  <τύν  θ«ώ  σταις  22  του  ιταρόντος   Ιουλίου  και  σΛς  βί- 
βχιώνω    την  £νωθ£ν  κόπια.  Έχά[λ£τ£  πολλά  φρόνΐ(Λα  δπου  ίεν  την  συ- 
νβριστγικίτί  νά  βαλθητβ  και  ή  αυθεντία  σας  νά  του  στείλετε  πρΛγ(χα  η 
νά  του  έ[ΐ.βάσβτε  λετεραις.  Και  &ν  το  ακολουθήσετε  αυτό,  ή   αυθεντία 
του  ^θελε    νά  βαλθη  χειρότερα  άπο    πρώτα    ίιά  νά  σδς    παραγγέλντ) 
πραγριατείαις    χωρίς  ν*  άπηλογηται  τί  λοης  θά  τά  πλήρωση  και  ήταν 
βέβαιον    πώς  ήθελε  νά  σ&ς  γείνη    [χεγάλος  άφανισ[λός.   Άπο  ίτουτο  νά 
στοχασβητε  δπου  εΤχε    τόσον  χρέος  και  ίέν  στοχάζεται  πρώτα  νά  έλευ- 
θερωθγ)  άπο  τά  χρέη  του  δπου  εΤνε  άναγκαιότβρον,(ΛΟνον  ίψούνισε  πρ&γαα. 
Και  τώρα  δπου  τόνε  στενοχωρούν    οι  χρεωφειλέταις  του,  εβαλεν  εΙς  ρε- 
χίνη  |ΐέ   χέρι  του  σιορ  ΜπρΙγκου  5  [χπάλλαις  τσόχαις  και  (/.ιαν    κάσσαν 
βελούδα,  ή  δποίαις  πραγ(Λ.ατείαις  εΐνε  εΙς  το  κελιτερο  του  σιορ  Μπρίγκου, 
και  λά  αύτο  το  πρ*γ(Αα  έπηρε    άπο  την  Τσηγηρηλάρενα  φιορίνια  6000 
XXI  χτζο  το  Νύρε  φιορίνια  3000  :  και  επηρεν  και  άπο  τον  σιορ    Μπρϊ- 
γκον  3100:  ίιά  τά  δποϊα  του  είωσε    (λίαν  (/.πάλλαν  τσόχαις  και  τώρα 
του  ζητ^  τά  ρέστα,  και  άν  ίέν  κά[λ7)  τον  τρόπον  νά  του  τά  ίώστρ,  λο- 
γιάζω  πώς  θά  του  ίωση  και  £λλαις  τσόχαις .  Και  τώρα  ίφυγαν  τά  κα- 
%  ράβια  και  το  πρ*γ(Λα  στέκει  άκό(/.η    στο    κελιτερο  του  Μπρίγκου,  και 
πληρώνει  ίιπλδ:  ιντερέσσα.  Τί   (χεγαλήτερη    έντροττη  η[Απορεΐ    νά    γίνη 
ενοΰς  πραγ(Αατευτη  ;  άπο  αυτούς  καθένας  δπου  νά  τό  άκούση  ευθύς    θά 
πη  πώς  έχει  τον  γκάβο  χαρι,ένον,   ίιά  τούτο  πρέπει  καθώς  σδς    προή- 
γραψα  νά  πάρετβ  τά  [λέτρα  σας  καλά,  νά  προβάλης  νά  διόρθωσης  την 
δουλειά  σας.  "Αν  ηβλεπα,   αύθέντη,  πώς  ήταν  ελπίία  νά  πάη  η  δου- 
λειά σας  της  έρ,πρός,  εγώ  ίε  σ&  έγγραφα    έτσι,   (χά  βλέπω  ή  αυθεντία 
του  καθώς  ιφέρθηκε  και  φέρνεται  ίέν    εΙνε  κα[λ(λίαν    ίλπίία  διορθώσεως 
κοα    το  πρώτο    κρέντιτο  δύσκολα  το  λα(/.βάνει  πλέον.   Ίοού  δπου    σδίς 
ήίολ^α  άρκ<τά  νά  καταλάβετε  δλη  του  την  προκοττη  και  κά(/.ε  δ, τι   σε 
φώτιση  δ  θεός.  Έγώ,  αύθέντη,  εκα(χα  το  χρέος  |χου,  εκείνο  δπου  πρέπει 
νά    κά|ΐ.η    ένας  ί(Απιστευ|χένος  ίουλος  προς  τον  αύθέντη  του•  και  πλέον 
άπο  &(ΐένα  (ΐήν  καρτερης  νά  σέ  γράψω .  Το  χρέος  [Αου  του  ηκα(λα  και  σ&ς 
έίούλεψα  εκείνο  δπου  ή(/.πορουσα  εως  την  ώραν  δπου  ηύγα  άπο  το  σπίτι 
— χαι  ρνω. — Διά  την  Σ(ΐ.ύρνην  προς  τον  ευγενή  (λοι  αύθέντη  σιορ   Ευ- 
στάθιο θω(ΐ&,   ίουλιχώς  χαιρετώ. 
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ΙΓ 


1774,  ΓεμπτεμβρΙου  23,  Άμστιρδ&μ.' 

Εύρ(σχο[λ(Χΐ  [χε    ί'να  (λυστιχό  σας  γράρ.[λοι   <ϊ7)|χειω{Λένο   Αύγουστου  3. 
ΕΙΙία  την  -ττρόφασιν  ίιά   την  δχοίαν  (/.ε  ηυγαλεν  δ  σιορ  Διαμαντής    άπο 
το  σχίτι  του  χαΐ  ωσάν    [λέ  ιΐ^ε  χαι   η{/.ουν  Αταχτος,  πώς  ο  εν    (χβ  ιίτα 
χα(λ[Λίαν  ή(χέρα  ωσάν  γρα[λ[λατισ[ΐ.ενος  δπου  εΤνε  χαι  ωσάν  νοιχοχύρτκ  του 
στΓίτιου,  νά  [λου  είπη  :  Στα[χ.«Τ7),  αυτά  ττου  χάνεις,  ([/.ίνα  ο  εν  μου  αρέ- 
σουν, χαι  πρόσε^^ε  χαλά  εις  το  έζης    νά  περνάς    φρόνιμα  ;  Και  &ν  βγω 
^εν  του  αχουα    χαι   άχολουθουσα  πάλι     τά  μαθημένα  μου,  είχε    χρέος 
χαι  δεύτερον  νά  με  ελέγζτ)  χαι  τέλος  πάντων  νά  το   γράψτρ  της   αΰ6(ν•> 
τίας  σας,  λέγοντας  σας  :  τον  άνθρωπον  δπου  μ*  ενώσετε  ίιά   νά     εύρί- 
σχεται    εις  την  ίούλεψί  μας,  χάμνει    τόσαις  άταξίαις•  τον    ίνουθέτησα 
μίαν  χαι  ^υό  φοραίς,  αυτός  πάλι  άχολουθεΐ  τά  μαθημένα  του,  χαι  Ι^ού 
δπου   α&ς    ίίοω  την    εϊίησιν,  η  νά  τόνε  διορθώσετε  άπο  αύτου,  η  γρά- 
ψετε του  νά  ελθτ)  ίιά  τη  αυτόθι,  επειδή  ίγώ  ίέν  ημπορώ   νά    υποφέρω 
τέτοιον    άταχτον    άνθρωπον   εις  το  σπίτι  μου,  χαι  τά  έζής.  Έτζι  χά- 
μνουν    οί    άνθρωποι  δπου    αγαπούν    την  ειρηνην    χαι  την  άγάπην  προς 
τον  πλησίον  τους .   Έγώ  μάλιστα  πού  ί^ωσα  την    αΐτίαν  μία  χαι    ίύο 
φοραίς,  &ν  του  έφθαισα  τίποτας,  νά  μου  το  πτ)  νά  διορθωθώ,  επειδή  χο^ι 
τον  ήβλεπα  πώς  ήταν  με  τά  μένα  ψυχραμένος,  χαι  χ&ν  άπόχρισιν    ίεν 
μου  έ'ίωσεν — αύτο  τί  θέ  νά  ύ,τζτι  :   ^έν    σε  θέλω  νά  είσαι  εις   το    σπίτι  • 
μου.  Διά  τούτο  χαι  έγώ  ίέν  σ*ς  ήγραψα  πάντοτες  νά  με  ^όσετε  ά^βιαν 
νά  χωρίσωμε  ;  ώστόσον  ή  αυθεντία  σου   ημπορείς  νά  στοχάζεσαι,  με  το 
νά  ή  ναι  δ  άνθρωπος   τρεπτός,  πώς    εγώ  ίσως    άλλαζα  τά  ηθη  μου    χαι 
^έν  είμαι  έχεΐνος  δπου  με  εΤζευρες  ;  Διά  νά  επαινέσω  του  λόγου  μου    χαι 
νά  σέ  παραστήσω  πώς    αυτά  δπου  γράφει  είνε  ολα  ψεύματα,  χαι    άπο 
αυτά  ^έν  ε'χω  εϊίησιν,   ημπορείς  ωσάν  άνθρωπος   νά  μη  με   πιστ*ύσ7)ς. 
ΔιατΙ  &έν  εΙνε   άνθρωπος  εις  τον   χόσμον  δπου  νά  ειπ^  χαχό  ίιά  λόγου 
του .  Και  ί ιά  τούτο  ή  αυθεντία  σου  ημπορείς  νά  γράψης  έίώ  εις  βποιον 
αγαπάς  νά  σου  γράψγ)  χατά  θεον  την  ζωην  χαι  την  πολιτεία  την  β^ιχη 
μου,  χαι  τότες  θέλεις  βεβαιωθής  εις  εχεΐνα  δπου  σέ  γράφει  δ  σιορ  Δια- 
μαντής, ΈχεΤνα    δπου    έπρεπε    νά  γράψω  εγώ  ίιά  ττί)ν    αυθεντία  του, 
γράφει  ή  αυθεντία  του  ^ιά  λόγου  μου.   Ώς  τόσον  δ  χαιρός    θέλει  φανε- 
ρώσει ποιος  ήταν  η  αΙτία. 

"Ήθελα  νά  σέ  γράψω  πλατύτερα,  δμως  ίεν  "^μπο^ώ,  έπειί*})  ετούταις 
ταΤς  ημέραις  μου  εχατέβηχε  μίαν  χαταρροη  χαΐ  άπο  τ4ν  πόνον  της  χε- 
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φαλτίς  |ΐου    χαΐ  των  Ποντίων  (Αου  έπρίστηχβ    το  τ^ρόσωπάν  |λου.  χαι   |/ι2 
(ΐ^ΐγάλην  στ<νοχωρίαν  σε  γράφω. 

"Αλλαις  4  ριπάλλαις  τσέχαις  ^βχλιν  άς  ρβχίνι  ριέ  χέρι  του  σιορ 
Μιρρίγχου  άς  τον  Νύρβ.  Να  η  προκοττίι  δττου  £χχ(λ£,  νά  χά(λ7)  τσόχαις 
να  της  βάλνι  στο  ρ«χίνι  !  Μεγάλη  ζημία  σδς  ιπροζίνησεν  αύτη  ή  ψάρι- 
πριχα.  θαρρείτε  πώς  ηχαριε  λογαριασ|χόν  χαι  εΐ^ε  ττώς  χά(Ανει  διάφορο 
χαΐ  ίιά  τούτο  την  ίχχτχπιάστηχεν  ;  "Αν  ηκχνεν  έτσι  ωσάν  πραγ|Λα- 
τεντης,  ήθελε  νά  ιίτ)  ευθύς  την  ζημίαν  δπου  ήθελε  νά  του  άχολουθηστ)• 
η  αυθεντία  του  φαίνεται  πώς  εχα[λε  την  φάμ,πρικα  τών  τσοχ^ών  .^ιά 
ίύο  αΐτίαις^  πρώτον  (λεν  νά  φοβερίστ)  τους  Όλλανίέζους  πώς  ίΐνε  Λξιος 
χαι  ούτος  νά  χάρΐΎ)  τσόχαις,  χωρίς  νά  Ιχτρ  ΧΡ*ί*  ^ά  άγοράστρ  άπο  λόγου 
τους,  χαΐ  το  άλλον  νά  βάζγ)  το  ονο^λά  του  :  Δια[χ.αντης  Κοραής  εΙς  τά 
(λολύβια,  ^ιά  νά  ^είζη  αύτου  πώς  χ£τι  εχα|λεν.  'Οσαις  (χεταχείρισας , 
ήχοΐ(λβν  εΙς  το  νεγότζιο  εως  την  σηριερον  είνε  δλαις  παιίιαχίστιχαις /Αν 
εχαζαντίσατε  άπο  χανένα  πρ3ίγ{λα,  πρέπει  νά  το  άποίώσητε  της  τύ- 
χης. Ήταν  τόσοι  £λλοι  τρόποι  δπου  ή[χπορουσε  νά  τους  (/.εταχειρισβί^ 
νά  χερίίσητε  χρή{Λατα  χαι  τΐ(Λή  χαι  χρεντιτο. 

ΙΔ' 

Διά  την  Σριύρνην  προς  τον  ευγενή  (αοι  αύθέντη   σιορ  Ευστάθιο  θω|ΐ.Λς 
^ουλιχως  χαιρετώ. 

1774.  7  Όχτωμβρίου.  Άμστερδάμ. 

ΕύρΙσχο(4αι  (χ.έ  ενα  τ{(λιόν  σας  γρά(Λ|Λα  ίοσ(Λενο  19  Αύγουστου.  Εΐία 
την  ψίύτιχην  πρόφασιν  δπου  εύρήχε  χαι  σδς  /γράψε  ^ιά  νά  σΛς  χάριη 
νά  πιστεύσετε  εΙς  τά  λόγια  του.  Αύτην  την  ΐίία  πρόφασιν  τήν  είπε 
χαΐ  του  σιορ  Μπρίγχου,  χαι  δ  σιορ  ΜπρΙγχος  του  είπε,  χαθώς  (λί  λίει, 
πώς :  εγώ  οεν  το  πιστεύω  αύτο  καΐ  λά  βεβαίωσίν  (χου  θά  ρωτήσω  τον 
Τίιον.  Και  (χ,ίαν  ηρ•εραν  |χέ  το  εΤπεν.  Έγώ  ωσάν  το  Λχουσα  ίγελασα, 
επει<9η  βγώ  βέν  ινθυμου[Λαι  ποτέ  νά  εγρχψεν  ή  αυθεντία  του  γράμ[λα, 
γράφοντας  τά  Ιγχλή|Αατά  (Αου  προς  την  αυθεντία  σου,  χαι  εγώ  τον  ψ-^ 
πόδισα  χαι  την  εξέσχισεν.  Έ(λενα  χαθώς  (/.έ  τά  είπεν  δ  σιορ  ΜπρΙγχος 
εύΦυς  ίπηγα  χαι  ηύρα  τον  Ρήγα  Νιώτη  χαι  του  το  είπα  νά  πάη  νά 
του  εΐ7?9)  τι  χαιρον  ήταν  δπου  εγραψεν  δ  σιορ  Δια{χ.αντης  του  αύθεντός 
(Λου  ^ιά  χγς  άταξίοςις  (ΐΛυ  χαι  εγώ  τον  ερί,πόλσα  χαι  εζεσχισε  τίιν 
γραφην.  *Αν  «ίνα<  άνθρωπος  τΐ(Λη|Αένος,  πρέπει  νά  λίγγ)  έχεϊνο  δπου  εΙνε 
χβώ  5χι  νά  λέγτϊ  δ,τι  φθάσιρ  Λά  νά  άθωωθτ).   "Εως  την  σηρ,ερον  ίέ  (ίου 


ηΟ  ΠΑΡΝλΣΙΌΣ 

3ίΪΜ:¥  %•Ρίϊγβες  -τίποτις  ί)  τΐ  -τόΰ  -«ϊτΓίν  "δ  τπορ  Δια(λαντης  ττερί  τούτου, 
Ή  αύθδντία  του  σά  (χε  ηυγαλεν  άττο  το  σπίτι,  ^εν  εϊξευρβ  τΐ  προ- 
φάσεις νά  ευργ)  να  είπ^  των  είώ  Ρ(ι>[λχίων,  χαι  λλλα  έ*λεγ«  του  ένος 
χαι  άλλα  του  αλλουνού.  Ώς  τόσον  έ[λενα  [Λε  άρώτησαν  δλοι  τους  ίιά 
ΤΓοίαν  αΐτίαν  [αΙ  ηύγαλεν  άπο  το  σπίτι  χωρίς  νά  ίώστ)  πρώτα  «ϊίγισιν 
του  αύθεντός  (ίου.  Έγώ  τι  νά  τους  ειπώ,  δπου  οι  ϊίιοι  τά  ζεύρουν 
καλλίτερα  άπο  [λίνα  ;  'Ετουτο  {Αονον  τους  είπα,  πώς  δ  άνθρωπος  θέλει 
νά  (χείνη  ελεύθερος  νά  (χην  ίχη  χανένα  νά  τόνε  βλέττγ)  τι  κάνει  και  ίιά 
τούτο  (/.ου  έ'^ωσε  τον  ^ρό[λον  [χου. 

Ό  σιορ  Στέφανος  και  δ  σιορ  Μπρίγκος  (ίου  είπαν  πώς  :  ί(/.εις  ίέν 
συ(ΐ.περαΙνο(ΐ.εν  άλλο,  πάρεξ  θε  νά  κατάλαβε  πώς  γράφεις  του  αυθ«ντός 
σου  την  πολιτείαν  του  και  ^ιά  τούτο  σε  ηβγαλε  ^ιά  νά  έλευθερωθγ]  εις 
το  εζης  νά  (ΐ,ην  εΐζεύργ)  κάνεις  τί  κά[Ανει,  και  (ΐ,ου  είπαν  και  Ιτουτο  : 
ίιά  λόγου  σου  η[χ.εΐς  η(χ.πορου(χε  νά  γράψω[Λεν  κατά  θεον  πώς  έίώ  άπέ- 
ρασες  τΐ(/.η(χενα.  Έ[λένα,  αύθενττ),  τέτοιο  γρά(/.[Λα  ίε  (/.ου  κά(χνει  χρεία, 
έπειίή  έγώ  εις  ίόξαν  Χρίστου  εως  την  ση(/.ερον  άπέρασα  τΐ(Λη(/.ένα  και 
ίεν  βπαρέβηκα  τά  δσα  (/.ε  επαράγγειλες  νά  φυλάζω .  Το  ίικό  (χου  κα- 
πιτάλι,  αύθέντη,  είνε  ή  τΐ(χ.η  (χου  και  (χ,ήν  εχγις  εις  ε(λένα  κα[/.[λίαν  ύπο- 
ψίαν  πώς  ίγώ  άλλαζα  τά  ηθη  [Λου  και  (χέ  τον  καιρόν  θέλετε  το  κατα- 
λάβει σαφέστερα .  Έ(/.ένα  (χε  εΤπεν  δ  σιορ  Στέφανος  :  το  νά  ε^γραψες  του 
αύθεντός  σου  εκαριες  το  χρέος  σου,  και  εις  αύτο  ίέν  η(Λπορει  νά  σου 
ειπη  τινας  τίποτις,  και  δ  ϊίιος  δ  σιορ  Δια(/.αντης  νά  (χου  ειπτ)  περί  τού- 
του τίποτις,  εγώ  θε  νά  του  ειπώ  πώς  δ  Στα[Λάτης  Ικα(ΐ.ε  το  χρέος  του 
ώς  ίουλος  προς  τον  αύθέντη.  Ός  τόσον  ή  αυθεντία  σας  &ν  θέλετε  ενα 
τέτοιο  γ{)ά(Α(λα  συστατικό  ίιά  λόγου  (/.ου  πώς  έστάθηκα  τΐ[ΐ.η(χένα,  Ιγώ 
η(Απορώ  νά  σΛς  το  στείλω  εΙς  κάθε  καιρό  δπου  το  ζητήσετε.  "'Αν  ίε 
(Αου  έγράφετε  νά  (χήν  τύχη  και  του  ειπώ  ίιά  τί)ν  γραφή  δπου  είχε  νά 
σ&ς  στείλη  ίιά  της  άταξίαις  (χ,ου  και  έγώ  τον  έ(χπόίΐσα,  ίθελα  νά 
τον  κά(χω  (χασκαρόί,  εύγαίνοντας  άπο  την  έκκλησίαν  [χπροστά  σε  ό*λους, 
νά  του  ^είζω  έγώ  τί  λοης  άποτολ[λ^  νά  γράφη  δ, τι  φθάση. 

Την  πρώτην  χρονίαν  δπου  ένοικιάσα(λεν  το  σπίτι  και  έκαταχέρισεν 
νά  κάνη  την  άγάτητ)  (χέ  την  γειτόνισσα,  τότες  έστοχάσθηκεν  ή  αυθεν- 
τία του  νά  (χέ  βγάλη  άπο  το  σπίτι,  και  (χε  το  νά  (/,ήν  εύρισκε  κα(Α- 
(λίαν  αΙτίαν,(χοΰ  εκα[Ανε  το  (χουζοντουρο  και  (Αου  ε'^ωσε  πολλαις  α'ιτίαις 
ίιά  νά  καταλάβω  πώς  ίέν  (χέ  θέλει  νά  εΐ(Α.αι  [χαζύ  του.  Τότες  έγώ 
έστοχάσθηκα  νά  γράψω  της  αυθεντίας  σας,  και  ^ιά  νά  (χη  ^ώσω  σκάν- 
οαλον,  ε'κα[Λα  ωσάν  χριστιανός  και  έττηγα  και  ηύρα  τον  παπΛ  και  του 
^Ιπα  νά  πάη  νά  τον  εύρη  νά  του  ειπη  τί  του  ε"φθαισα  και  εΐνε  (/.ε  {(χενχ 
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ψυχρχ|λΙνος,  &ν  του  εφθαισα  $1ς  τίποτις  &ς  [Λου  το  ιΐττ^    νά  διορθωθώ. 
Ό  πατϊΧς  ΐρνευ(Λατικος  ηλθεν    εΙς   το  σπίτι    και  του  τλ    ιΐττε,  και  του 
λέγει  χώς  αυτά  ^έν  είνε  πνευ(/.ατικαις  ίουλειαίς  αλλά  κοσ^λίκαίς*  δ(ΐως 
&ν  θέλτ)  6  Στα(ΐάτης  νά  ττάτρ  εις  την  Σ(Αύρνην  &ς  πάτ) ,  και  έγώ  γράφω 
του  σιορ  Στάθη    και    του  κάνει  καλλίτερη  κυβερνησιν  άπ*  έίώ.  Αυτά 
|ΐ.ε  τά  είπεν  δ  παπ&ς.  Τέλος  πάντων  αποφάσισα  και  του   το  εΤπα  και 
εγώ  ατός  ρ,ου,  λέγοντας  του  νά  (Λου  είπτί  την  αΐτίαν  δπου  εινε  ψυχρα- 
[/.ένος  |Λ.έ  ε[λένα  και  &ν  του  εφθαισα  εις  τίποτις  άς  (χου  το  είπτ)  νά  διορ- 
θωθώ, και  (χέ  λέγει  πώς  :   έγώ  ίέν  ίχω  νά  κά|χω  |χε  εσένα  τίποτις,  και 
του  είπα  καΐ  ετούτο,  &ν  (χέ  θέλτ)  νά    εί(/.αι  (ΐ,αζύ  του  καλώς,  εΐίέ    και 
ίε  (ΐε  θέλει,  άς  (χου    το  ειπτ)  και  εγώ  φεύγω,  και  (χέ  λέγει  :  σά  θέλεις, 
ριεΤνε.  Με  αύτο  επέρασα  το  άναμ,εταξύ  κα[Λ[Λίαν  έβίο(Λάία,  πάλι  ίκα- 
ταχέρισεν  νά  (λέ  κά|χνγ)  εκείνα  δπου  σδς  προέγραφα.   Έγώ  πάλι  εκα(Λνα 
ύποριονη  και  ίέ  σδίς  ίγραψα   ίιά  το  άσκανίάλιστο.  Τέλος  πάντων  και 
ίεύτερον  8|Λίλησα•     και   [χάλιστα    [χε    επήρε    το  παράπονο  και  έτρεχαν 
δάκρυα  άπο  τά  (χάτια  [χου  και  του  είπα  περικαλώντάς  του  νά  (χου  ειπη 
την  αΐτιαν  δπου  εΤνε  ψυχρα(χένος  (χέ  ε(Λένα•  και  (χε  λέγει  πώς  :  εγώ  ίέν 
εχω  ιχέ  λόγου  σου  νά  κά[χω.  Την  άλλην  η^χέραν,   άφου  άποφάγα(χε,  (χέ 
λέγει  :  εγώ  βλέπω  και  είσαι  πολλά  στενοχωρη(χένος  και  ίιά  ησυχία  σου 
νά  σου  εΙπώ  ^ιατι     εΤααι    |χέ    εσένα  ψυχρα[χένος,   και  [χου  είπεν    εκείνα 
όπου  σ&ς  προήγραψα.  Μετέπειτα  έγώ  ακολουθούσα  την  γνώ(χη  του,  και 
τζάΧι  τον  ηβλεπα  και  ίέν  ήταν    εύχαριστη{χένος .  Τέλος    πάντων    απο- 
φάσισα και  το  ηγραψα  και  της  αυθεντίας  σου,  και  εΙς  τον  ϊ^ιον  καιρόν 
σΛς  εζητησα  νά  (χου  δώσετε  ά^ειο^ν  νά  χωρίσω^χε,  επειίη  εστοχάσθηκα 
χατά  το  φέρσΐ(χόν  του  ίέν    εΙνε    τρόπος    νά  κά(χω(χε  [χαζί,  και  ίιά  την 
άγάπην  σας   ε(χεινα    έως  την   ώραν   δπου  (χ'  εβγαλεν  άπο  το  σπίτι  καΐ 
β^όζασα  τον  θεον  δπου  ελευθερώθηκα  άπο  λόγου  του .  Αυτά  ακολούθη- 
σαν την  πρώτην  χρονίαν  δπου  ηλθα(Χ8ν   είώ ,  και  λοιπόν  η  αυθεντία  του 
αν   βΤχε  νά   γράψη  ίιά    λόγου  [χου    προς    την    αυθεντία  σου,  έπρεπε  νά 
γράψγ)  τότες,  και  επειίή  καθώς  λέγει    έγραψε  και  έγώ  τον  έπαρακάλεσα 
νά  {χ.η    στείλη    την  γραφήν,  (χετέπειτα  σάν  (χέ  εΤίε  και    άκουλουθευσα 
χάλι  τά  ιλα,    ίιατί   ίέ  σδίς   εγραψεν  ;  δπου  άπο  τότες  έως  τον  καιρόν 
ΐΓου   (1*  έ'βγαλεν    άπο    το  σπίτι  επέρασαν  υπέρ  τά  ίυό[χιση  χρόνια,  και 
άς   αύτο  όλον  το  ίιάστη[χα  ^έν  ε(χιλήσα(χεν  πλέον  (χαζύ  πάρεξ  έπέζα[χε 
τή  |£Ορα.   *Ωσάν  του    έλεγα    τίποτις    και  ήταν  κατά  τίιν  γνώ(χη  του, 
ίστ^τίω'^ί•  το  κεφάλι*  ποτέ   ίέ  (χου  έ'^ιίεν  άπόκρισιν  εΙς  εκείνα   δπου   τον 
άρωτΌυσα.   Άπο  αυτά   πρέπει    νά   καταλάβτι  κάθε  φρόνΐ(Χος  ίνθρωπο^, 
'ίζώς  γράφει  ψεύ(χατα.   *Αν  εΤχε  ή  αυθεντία  του  παρα(χικρην  αΐτίαν  άπ 
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έλόγον  (Αβυ,  ηθΛες  Ιίη  τ{  γραφχΐς  ίίθβλβ  να  αρυ  γράψει  •  Ό  θ*^ί  ^^ 
άγιος  νά  |ΐ.Λς  χαιρΙ<πι  ύγβίαν  να  άντα(ΐωθου[Λ«  (/.«  το  καλόν  χαΐ  τότες 
θέλεις  ακούσεις  άλλα,  δττοΰ  νά  ψρίζν)  το  ττνευμά  σου.  Και  σου  ^ί^ω  χαι 
ετούτην  την  εϊίησιν  (ΐ.έ  αύτον  πάντοτε  νά  φέρνεσται  γλυκά  εως  νά 
γλυτώσετε  άπο  τά  χέρια  του,  επειδή  ή  αυθεντία  του  δ, τι  κακό  ηι/ιπορεΐ 
νά  βάλ>ΐ  δ  νους  σας,  το  κά[χ,νει. 

Έ(Λεΐς  εχο(ΐ.εν  δίκαιον  κριτή  νά  άνταποίώση  ενός  κατά  τά  ίργα  του• 
ίάν  ίγί)  τον  εκατέτρεξα  καθώς  λέε*,  δ  θεός  εΤνε  ίίκαιος,  νά  μώυ  το  άν- 
τατΓοίώστρ  και  ε^ώ  εις  το»>Γην  την  ζωήν  και  ίΐς  την  («.έλλουσαν ,  και 
|ΐ.ένω. 

Ό  τταπΛς  αποφάσισε  προς  την  άνοιξιν  νά  έλθρ  ίιά  τά  αυτόθι,  δ 
δποιος  σδς  εύχεται.  Ήθελε  νά  σ«ς  γ-^άψγ),  δριως  ^ιά  το  άσκανίάλιστον 
ίέν  σάς  εγραψεν.  Ή  περισσότερη  αιτία  δπου  θέλει  νά  φύγτ)  εΐνε  άπο 
σοφολογιώτατον,  επειδή  ε^^ωσε  κακό  παράίειγ[Λα  εΙς  δλους  ριας,  και  ίεν 
έριεινεν  εις  ε(ΑΛς  κανένα  σέβας.  Άπο  αύτου  νά  καταλάβτρς,  αΰθέντη, 
δπου  εις  το  σπίτι  του  ίέν  ίέχεται  κανέναν  άπο  τους  Ρο>(χαίους  (χήτε 
τον  παπδΐ•  (ΐέ  του  Ρήγα  το  σπίτι  δ(λως  έγιναν  πρώτα  ξαδέλφια,  επειοη 
εσυ[Αφώνησαν  τά  ηθη  τους. 

Λ•  Γ•  Καμηούρογλος 


Σ.  Δ.  Π.  Περί  των  επιστολών  τούτων  ελάθομεν  τήν  έξης  άνακοίνωσιν,  την 
οποίαν  ώς  σνντελουσαν  $ις  τήν  διαφώτισιν  μερικών  δυσνόητων  φράσεων  τβυ  κεί- 
μενος ιύχαρίστως  δημοσ(εύ9{Αεν. 

Έν  •Αθήναις  τη  20  ΌκτωβρΙου  1892. 

Συγχωρήσατε  (χε  όπως  Ιπισυρω  την  προσοχήν  σοις  εις  την  ερι^ηνείαν 
την  δποίαν  ίίίετε  εις  τρεις  δλλανίικάς  λέξεις  παρουσιαζ«(^ι^νας  εΙς 
τάς  ανέκδοτους  περί  του  Ιίιω'ίικου  βίου  του  Κοραή  επιστολάς  τάς  ίη- 
|χοσ(ευο(Αένας  εν  τφ  προτελευταίφ  φυλλα^ίω  του  «Παρνασσού». 

Έν  σελίνι  642,  αναφέρει  δ  Σταμάτης,  γράφων  προς  τον  σιορ  Ευ•^ 
στάθιον  θω(/.Λν  δτι,  δ  Κοραής  (Λετά  των  τριών  κορών  του  σπιτονοικο- 
κύρη του,  εκάθησαν  εις  την  «σέϊ  κάρ^ραν»  και  υποθέτετε  δτι,  ή  λεζις 
«σέ'ι»  ση[Ααίνει  εξ,  δπερ  δλλαν^ιστί  λέγεται  868. 

Το  «σέϊ  καριέρα»,  εΤναι  (ΐετριγραφη  του  δλλαν^ικού  Ζγ1^ΑηΕι6^ , 
δπερ  είναι  συγκοπή  της  λέξεως  Ζγ<ΐ6ΐ(&ΐη6Γ,  σηριαινούσης  Αωριο^τιον 
παράπλευρον  της  θύρας  τής  εισόδου. 

Έν  σελίνι  645,  αναφέρει  δ  ΐ^ιος  τά  ριυστικά  του  καντορίου.  Ή 
}^έεις  αυτή,  όπως  παρουσιάζεται,    είναι  δλλαν^ική    {/.ε    λήγουαταν    ί%^ 
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ληνιχην  «Κ&πΙΟΟΓ^»,   ((λποριχόν  γραφβΤον  δπως  ορθώς  (ξηγησατβ. 

Έν  σβλί^ι  647  άπαντώ[Α*ν  τάς  λέξβις  «γίου  φράου»,  αί  δποΪΛΐ, 
νιΐ  (ΐεν  εχουσι  την  αυτήν  σ7ϊ(ΛασΙαν  οϊαν  χαΐ  αϊ  γερι^ανιχαι  ίΐΐη^  Κπία 
αλλά  γράφονται  δλλανίιστί,  ίοη^θ  ΥΓΟαίΙ. 

'Ελπίζων  δτι  αί  σηριβιώσεις  αύται  θά  αΛς  χρησιριβύσουν ,   σιατ&λώ 

"Όλως  'Τμίτβρος 

Γεώργιος  Σ.   Ψτχας. 


ΣΑ.ΟΥΛ 

ΤΡΑΓΩιΔΙΑ  ΒΙΚΤΩΡΟΣ  ΑΛΦΙΕΡΗ 


(*Α«όο««β|λ«  Ιξ  Αν§«Φ6γον  μιταφρΑο••»^  Ήί|ς  ΤρκγφΦίοκ). 


ΠΡΑΞΙΙ    ΔΕΥΤΕΡΑ 


ΣΚΗΝΗ  Α' 

ΖΑΟΥΑ,  ΑΒΕΝΗΡ 

ΣΑΟΤΛ 

Όριορφη  αύγη  ινροβαΐνβι.  Αΐ|Αθΐτω{ΐ.ίνΥ)ν  οψι 
6  ήλιος  ση(λβρα  ^«ν  ^βίχνβΐ'    8υτυχισ(4.ίνην 
ή(ΐέρα  ΐ9ρο(χ.ην^.  ^Ω  ΐΓ€ρασ(Χ6νοί   χρόνοι, 
ΤΓοϋ  (ΪφΘ(  τώρχ,  ωψί  ;   Ιίοτί  ^ίν  παραιτούσα 
'ς  τη  σχηνή  του  6  Σαούλ  τά  [λαλοιχά  του  π&ύχια 
χωρίς  νά  αίοθάνιται  ή  χαρτιά  του  που  το  βρά^υ 
θί  νά  πλαγιάσι^  πάλι  νικητής. 

ΑΒΕΝΗΡ 

Και  τώρα 
γιατί,  Σαούλ,  ^(ίλιάζεις  ;  Τάχα  σύ  ίεν  *Τσαι 
που  ώς  έχΟίς  την  αύθά^βια  ίπάταζες  του  άπιστου  ; 
Όσο  άργότβρα  τώρα  την  δρ[Αή  θΛήσιρς 
νά  ^ώσιρς,  δ  Άββνηρ  σου  το  προλίγβι,  'ϊ'όσο 
ώραιότιρν^  Οοιναι  ή  νιχη  σου  χ'  ή  <^6ξα• 
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ΣΑΟΤΛ 


Ώ  Άββντάρϊ  ώ  ικως,    'ς  τ*  άνθρώπινχ  δταν  στρέφτ) 

ί>  νους  (Αας,  £λλα  6  γέρος  άλλα  δ  νέος  βλέπει  ! 

Όταν  (Λ6  στίρβο  χέρι  το  βαρύ  κοντάρι , 

που  τώρα  [λολις  σέρνω,   βλΕυθερα  χινουσα, 

χ*  Εγώ  (ϊεν  είχα  ίισταγ(λθύς . . .  αλλά  χα(/.ένη 

για  [χέ  ίέν  εΤναι  ή  νιότη  [Αονον...   αχ  !  [χαζί  (Αου 

χαΐ  το  ανίκητο  &ς  ήταν  ^οξαΦ|λ€νο  χέρι 

του  [Αεγάλου  θεού  Ι . . .  κ&ν  δ  Δαβι^  &ς  ήταν 

Ιοώ  ! . . . 

ΑΒΕΝΉΡ 

•    Μηίεν  λο*ΐΓθν  εΐ[Ααστ '  β|Αβΐς  ;  Της  γίχης 
χωρίς  ίκεινον  κάθ'  Ιλπίία  βχάθη  ;    *Α  !  ττλεον 
να  ξεσύρω  σπαθί  ίέν  θάστεργ*  άπ'  τη  θήκη, 
3:ν  τούτο  {πίστευα,  παρά  γιά  νά  το  {[Λτνηζω 
'ς  αύτο  το  στήθος  [Λου.   *0  Δαβί^,  που  πρώτη,  αόνν. 
πάντοτ'  έστάθη  κάθε  συ(ϋ.φορΛς  σου  αιτία... 

ΣΑΟΥΛ 

Όχι  Ι  τυηγάζει  κάθε  συ[λφορά  (ίου  άπ'  άλλη 
φρικτότερη   πηγή...  Τη  φοβερή  (ίου  θέλεις 
θέσι  νά  κρύψτρς  ;  *Άχ  !  πατέρας  άν    ίέν  ή(ΐ.ουν, 
ώς  εΐ(/.αι,  άγα7Γ]0[ϋ.ένων  τέκνων,  θαρρείς  τώρα 
θριά|χβους  θά  ζητούσα,  και  ζωή,  χ^αι  θρόνο  ; 
Αστραπή  θάχα  δρ(/.ήσ7),  χρόνους  τώρα  οπίσω, 
(λές  των  έχθρων  ταΐς  λόγχαις•  θάχα  τώρα  κόψν) 
τήν  αβάσταχτη  τούτη  της  ζωής  (χ,ου  φρίκη . 
Πόσα  χρόνια  (χετρώ  που  το  πικρό  (Λου  χβΐλι 
κάνεις  ίεν  εΐ^ε  νά  γελάστρ  ;  Τά  παιίιά  [Αου, 
δπού  τόσο  αγαπώ,   *ς  άγριο  θυ(Λ4  κ'  εκείνα 
[λέ  φέρνουν,  &ν  (ΐέ  χαϊδεύουν...  θηριώίης, 
ακράτητος,  θολός,  πάντοτε  οργή  γε(ΐ.άτος, 
'ς  τον  εαυτό  (/.ου  βάρος  είριαι,   και    *ς  τους  άλλους* 
τώρα  ειρήνη  ποθώ,  πόλε|λθ  ξάφνου  κ*  αΐ|λα 
ή  ψυχή  |λου  (^ιψ^*  φαρι^άκι,  φαίνεται  [χου, 
κρύβει  κάθε  τ^οτηρι,  «βόλους  κάθε  φίλος* 
αγκάθια  'ς  το  πλευρό  τά  [χαλακά  |λου  πιύκια 
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[Αου  σταίνουν  πόνος  βίν'  δ  ΰπνος,  τά  δνίΐρά  |χου 
τρό[ΐος.  Τι  πλέον  ;  ποιος  θά  το  πιστιύσν)  ;  τρό(Αον 
Υϊ  σάλπιγγα  (Λοΰ  ({Λπνεει*  τρό{ΐ.ΰς  (λίγας  βΤναι 
το  λάλγ){Λά  της  'ς  τον  Σαούλ.  "Ω  χύττ*  &ν  πλέον 
φβγγοβολβι  σαν  πρώτα  του  Σαούλ  το  σπίτι* 
χύτταξδ  &ν  »ίναι  πλέον  δ  θεός  (ΐαζί  (λου. 
Άλλα  χαΐ  σύ,   Άββνηρ  (άχ  το  γνωρίζεις),  πότε 
ασολος,  χαθώς  είσαι,  συγγενής  χαι  φίλος, 
χαι  στρατιώτης,  και  ανδρείος  στρατηγός,  χαι  στύλος 
του  [ΐεγαλείου  {Λου  [λου  φαίνεσαι,  χαι  πότε 
ύποχριτης  χαΐ  πλάνος,  φθονερός,  πανούργος, 
εχθρός  (χου  χαι  προδότης... 

ΑΒΕΝΗΡ 

Τώρα  που  ή  γαλήνη 
'ς  την  ψυχή  σου,  ώ  Σαούλ,  χαι  πάλι  βασιλεύει, 
ά  σύ  τά  περασ(λένα  άναθυ(Λήσου  πάλι  ! 
Όλη  αύτη  ( (ϊεν  το  βλέπεις  ; )  της  χαρ^ι&ς  σου  ή  ζάλτ. 
άπο  τους  οϊχους,  ναί,  πηγάζει  των  |/,υρίων 
προφητών  της  Ρα(χ&.  Ποιος  ίτολ(λουσε  πρώτος 
νά  σουλέγγ)  πώς  σ*  άφησ'  δ  θεός  ;   Ό  αύθάοης 
πανούργος,  (μοχθηρός,  φιλόίοζος  Λευίτης, 
δ  αχρείος  Σα(χουήλ,  χαι  άντιλαλουσεν  δλο 
το  πλήθος  τών  ύποχριτών.   *Στήν  χεφαλή  σου 
(1.6  φθόνο  νά  ξαστράφτη  άγνάντευεν  δ  γέρος 
το  ^ιά(^η{Λα  που  αύτος  θαρρούσε  πλειά  ίιχό  του. 
Σχεδόν  χαι  άπιθω|χενο  'ς  τά  λευχά  [ΐαλλιά  του 
το  ίθάρρει,  δταν  Ιίού  [ΐ,έ  δ(ΛΟφωνο,  γενναίο 
θέλη(λά  του  δ  λαός  (χας   'ς  τους  άνέ(Αους  δλα 
σχορπ^,  χαι  βασιλιά  θρονίζει  πολεριάρχο. 
είναι  τούτο  το  |ΑΟνο  χρΐρια  σου.   Άπο  τότε 
γι*  αύτον  ίεν  ήσουν  πλέον  δ  έχλεχτος  του  'Τψίστου, 
άφου  πλέον  ^εν  ήσουν  ούτε  σύ  ^ιχόςτου. 
'Στήν  αρχή  γι'  αύτο  (ΐόνο  ανησυχούσε  δ  νους  σου* 
|χέ  το  προφητιχό  του  λάλη(Λα  χατόπι 
τη  φλόγα  εξάναφτι  δ  Δαβί^.    'Στ'  άρ(Αατ'  άνίρειος 
ήταν  αυτός  ^  ναΙ;  ^εν  τ'  άρνου^ιαι,  άλλα  χαι  «δούλος 
του  Σα(Αουήλ  πιστός,  χαι  άφοσιωρ(.ένος  φίλος 
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πολύ  πριν  του  ναοΰ  παρά  του  στρατοπέδου• 

στρατιώτης  ναι  λα(χπρός,  πλην   *ς  την  χαρτιά  Λβυίτης. 

Άπο  κάθβ  πλαστό  στολιίι,  ώ  βασιλΙα, 

γύ[λνωσβ  τέλος  την  άλήθ«ια,  γνώρισε  την. 

ΑΙ(λθ^  σου  6Τ[α'  έγώ'  χάθβ  ίιχή  σου  ^όζα 

«ΐναι  ^όξα  ίιχή  (Αθυ•  αλλ*  δ  Δαβιί  να  λά(Αψ7) 

ίέν  η[λπορ8ΐ  ποσώς,  &ν  ίεν  πατηστ)  εσένα. 

ΣΑΟΤΛ 

Ό  Δαβίί  ; . . .   Ή  ψυχή  (Αου  τον  {ΐ.ισέΐ. . .  Κοα  δριως 
την  άχριβη  [Αου  κόρη  τοΰίωσα  γυναίκα... 
*Άχ  !  συ  ίεν  ζέρβις.  —  Ή  φωνή  που  τόσαις  νύχταις 
'ς  της  τρυφερής  (Λου  νιότης  τ*  άνθι  (α*  βΐχ«  χράξη, 
δταν,  αγνώριστος  άκό[Αη  και  ιίιώτης, 
της  βασιλείας  κ5^ν  τον  λογισ[Αθ  ίέν  είχα, 
η  ϊίι*  αύτη  φωνή,  κά|ΐποσαις  νύχταις  τώρα, 
τρό(Αος  {Λου  έγίνη,  και  ριε  σπρώχνει  και  βροντάει 
(α'  άχο  τρικυριιστου  πελάγου  δπού  (ίουγκρίζει, 
«φύγε,  φύγε,  Σαούλ...»  Ή  σεβαστή  και  άγια 
του  προφήτη  [Αορφή,  που  *ς  τ'  δνειρό  [Αου  τότε 
(Αου  εφάνη,   πολύ  πριν  αύτος  (χου  φανέρωση 
που  δ  θεός  του  Ισραήλ  |Αε  θέλει  βασιλέα, 
αύτος  δ  Ιίιος  Σα(Αουήλ  'ς  τ*  όνειρο  τώρα 
άλλη,  ^ιάφορην  οψι  παρασταινει  έριπρός  (Αου. 
Σε  βαθύ  στέκω  έγώ  σκοταίερο  λαγκάδι* 
'ς  ορός  επάνω  Ικεΐνον  βλέπω  άχτινοβόλο' 
στέκει   *ς  τα  πόίια  του  δ  Δαβιί  γονατισρ,ενος• 
'ς  την  κεφαλή  του  δ  θειος  γέροντας  σταλάζει 
το  (Αύρον  του  Κυρίου,  και  {Αε  τ'  άλλο  χέρι, 
δπου  [Αακρύ  [Αακρύ  'ς  τιί^ν  κεφαλή  {ΑΟυ  φθάνει, 
τήν  κορώνα  (Αου  αρπάζει  και  την  κόριη  θέλει 
του  Δαβι^  νά  στολίση  άλλα,  θά  το  πϊστεύσνχ  ; 
σάν  έλεος  νά  ζητουσεν  δ  Δαβι^  προσπέφτει, 
και  αρνείται  νά  ^βχθ^,  χαΐ  κλαίει,  καΐ  φωνάζει 
'ς  τήν  κεφαλή  (Αου  ο-ττίσω  νά  τήν  βάλτ) ...  —  Ώ  θαυρια  ! 

Δαβί^  [Αου  Ι  ποθητέ  |Αου  1   συ  λοιπόν  ακόμη 

πιστόν  (Αου  τέκνον  είσαι ;  καΐ  γα[Αβρός  (ίου  άκό|Αη  ; 
χαΐ  φίλος ;  χαΐ  καλός  (Αου  υπήκοος  ; . . ,  *ύ  πεΤσι^α  Ι 
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άΐΓ*  το  χβφάλι  την  χορώνκ  να  [£*  άρινάξγ)  ; 

Συ,  ΐ5θύ  τόσο  τολ[λ^ς,  γίροντ'  «χρβιβ,  τρψι... 

Ποιος  δίσαι  σύ  ;...  Κι'  &ν  (/.όνον  το  έφαντάσβης,  τρ€(Λ€.. — 

"Αχ  !  ιτάλι  6  νους  (Αου  χιν^υνβύβι  ! . . . 

ΑΒΕΝΗΡ 

.  *Ας  λίίψτρ  (Αονος, 
ν*ί,  ριόνος  6  Δαβίί,  και  θά  χαθούν  [χαζί  του 
ονβιρα,  συξχ,φοραίς,  και  δρά(Λατα,  και  τρό[Αθΐ. 


ΣΚΗΝΗ  Β' 

ΙΩΝΑΘΑΝ,  ΜΕΛΧΟΛ.  2ΑΟΥΛ,  ΑΒΕΝΗΡ 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Χαρά  και  βίρηνη  *ς  του  'Ισραηλ  τον  βασιλέα. 

ΜΕΛΧΟΛ 

Ό  θβος  τον  πατέρα  -ττάντοτε  νά  σκέπτ).    ~ 

ΣΑΟΤΑ 

...Μ*  έ[Αένα  πάντοτ'  βίναι  η  θλΐψις.  —  Όλος  θάρρος 
£φινα  (Τίΐ\ιερ(χ,  την  κλίνη  ';υρ1ν  της  δρας, 
και  τώρα,  ωσάν  καταχνιά  της  έρή(^ί.ου,  Ιχάθη 
κάββ  ριου   έλπιζα. — Τίέ  (ίου,  ν*  ά-ττοφίΟγω  πλέον 
τη  |Α.άχη  τί  ώφΑει  ;  Νά  πέσω  [λέλλκι  ;   &ς  πέσω* 
εΐν*  δ  φόβος  κακρ  χιιρότβρο  του  ολέθρου. 
*Στη  Ι^^ί^χη  σή(Χβρα  θά  6ρ[Λήσω. 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Και    'ς  τη  νίκη, 
Σαούλ,  το  θάρρος  στήριξα*  ή  ψ^Χ^  ^^^  ελπίδα 
«ύλογώτβρην  άλλη  ίίν  ί^έχθη•   ω  ^ιώξβ 
τους  φόβους*  η  καρδιά  μου  αίσθάνιται  τη  νίκη. 
Άπο  ν€κρούς  εχθρών  κατάστρωτη  ή  πι^ιά^α 
φρικτή  τροφή   *ς  τ'  άγρί(Λΐα  σηρ.*ρα  θ'  άφηστρ.  • 

ΜΒΛΧΟΛ 

Την  ποθητή  γαλήνη  γλήγορα,  πατέρα, 
'ς  τά  ^ώρ.«τ«  σον  θ'  άπολαύστ^ς»  Μές  ταΐς  ^άφνακς 
ΐλ\  Διχέμ€ριος.  17 
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τότ€  της  νΐχης  «ου  χαθη(/>(νος)    ς  τον  ίρριη 
Μ<λχέλ,  πβρίχχρος  βτύ  τότβ,  και  το  φως  της 
χαΐ  τη  ζωή  (λαζί,  πατίρα  [λου,  θά  στίρζης 
νά  χαρίστρς. 

ΣΑΟΤΑ 

*Α  !  τέλος  συ  ποτβ  τους  θρήνους 
^βν  ιναύ€ΐς  ;   Ειν '  αυτά  τά  βάλφα(λα  ΐζου  (λίλλουν 
του  Σαούλ  ν*  αναστήσουν  το  θλΐ(χ.[ΐ.£νο  ιτνβυ^ια  ; 
(&*  αυτά,  σχληρή,  [λί  συριίΓονβΐς  ;  Κέρη  του  θρήνου, 
φύγ€  !   ιτβτάξου,  φύγβ,  |ΐ.άχρυν«  άιτ*  {(ΐιτρός  [ίου  ! 

ΜΕΑΧΟΑ 

*Ωι\κί  Ι  ^6  ήθβλ^ς,  ΐ7ατίρα(Αον,  νά  χλ9^(ω  ;..•. 
Πατίρα,  χαΐ  ποιος  £λλος  τήν  ψυχή  θα[Α|ΐ.ίνη 
'ς  τά  ^άχρυα  [Αου  χρατβΐ  ; 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Νά  τον  σύγχυσης  θέλεις  ; 
παυσβ,  Δ  παϋσι,  ΜΛχόλ  !  —  Σαούλ,  χαροττοιήσου; 
αύρα  ΐ7θλ£(ΐ.ου,  νΐχης  *ς  το  στρατίπί ί  *  δλο 
βασιλβύιΐ'  [ΐ.*  αύτο  το  χάραρια  (Λΐά  φλ6γα, 
%*  δλα  βά  ΐΓλη(ΐ.|ΛυρΙσ7)  του  Ισραήλ  τά  στήθη, 
ουρανόθιν  χατίβη.  ΚαΙ  'ς  ίσί,  γλυχί[χου 
πατίρα,  γλήγορα  το  θάρρος  θά  ξανάλθη. 

ΧΑΟΥΑ 

τι  ;  τήν  τρβλλή  χαρά  σου  χαι   *ς  Ιριέ  νά  ί(ΐ.πνιύσν)ς 
έλπίζβις  συ  ;  —  Τί  φλόγα  χαι  τι  θάρρος  ; . . .    Όλοι 
ναι  χλάψ€τ&.  Το  ^ίν^ρο,  που  χαιρούς  χαΐ  χρόνους 
χλωνάρια  ζάπλονβ  πιρήφανα  'ς  ταΐς  αυραις, 
άραχνιασ[Αέναις  ρίζαις  σή[λ.£ρα  θά  ^βίζη. 
θρήνος  «Τν'  ολα,  τρό[λος  χαι  θανάτου  φρίχη. 
Όλοι  τά  ρούχα  σας  ξβσχίστβ*    *ς  τά  (Ααλλιά  σας 
άχαρη  στάχτη  περιχύσιτβ•  ναΙ,  τούτη 
ή(ΐ.€ρα  έσχατου  ολέθρου,  ύστιρινή  ρ,ας  βΤναΐ. 

ΑΒΕΝΗΡ 

ΧΙλιαις  φοραΐς  σ&ς  ιΤπα*  ή  βαρ«τή  σοις  οψις 
τους  θλιβιρούς  του  πόνους  πάντοτι  (^ιπλόνιι. 


ΗΒΑΧΟΑ 
τι  θ*  ά^σω(λ*  Ι^ϋς  το  (χαυρο  (χ,οις  πχτέρχ  ; . .  ^ 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

ΚαΙ  σΐ[Λ.ά  τβυ  συ  (ΐ,όνος  νασαι  και  νά  δρίζτις  ; . . . 

ΣΑΟΤΛ 

τι  τρίχβι  ;   δργη  'ς  την  δψι  των  παιδιών  (ίου  ;  ποιος 
το  θυ(ΛΟ  τους  άνάφτβι  ;  συ,  '^ββνηρ^  ;   ά  τούτοι 
αΐ|Αα  ι&ου  βίναι,  ^έν  το  ζέρ^ις  ; . . .  σκέψου. . . 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Αΐ(ΐ4ΐ  σου  ναΙ,  κ  *  £τοΐ{ΐ.οι  -Λάντοτβ  γιά  σίν*  . . 
δλο  το  αΐ|λθΐ  |χας  νά  }^ύσ<ι>|Λ€  * . . 

ΜΕΛΧΟΛ 

Ώ  -Λτατέρα  ! 
θαρρβΐς,   [ΐ>£  σπρώχνει  [λόνον  του  άχριβου  [Λου  6  πόθος, 
δταν  {<.&  τόσο  χ,λδΙ[ΛΧ  σου  ζητώ  το  φως  [ίου  ; 
Του  θρόνου  σου  τον  στΰλο,  του  'Ισραηλ  το  θάρρος, 
των  ίχθρών  σου  τον  τρό[^ίο  σου  ζητώ,  πατίρα.. 
'Σ  ταΐς  Δραις  που  βλαρΐ[ΐ.1νης  φαντασίοις  πληξις 
και  (λαυροι  σ'  ίπλακόναν  λογισ^&οι  θανάτου, 
^£ν  ίλάφρονβ,  πες  [ΐ.ου,.(ΐ€  το  ουράνιο  [ΐίλος 
της  ψυχής  σου  τους  πόνους  δ  Δαβί^  ;  οέν  ήταν 
ωσάν  άχτϊν'  αύτος  *ς  τά  (ΐ.αΰρα  σου  σκοτάοια  ; 


.    ΙΟΝΑ0ΑΝ  . 

κ*  Ιγώ...  Σαούλ,  συ  ξέριις,  &ν  'ς  το  πλάγι  ζώνω 
ίνα  σπαθί*  πλην,  που   'ναι  το  σπαθί  [Αου,  &ν  πλξον 
ψυχή  *ς  το  πάτη(χά  (ίου  του  Δαβι^  ίεν  ίΐνίΐ 
το  πάτη(Αα  ;  Τη  (Αάχη'κάν'^ά  (ΐβλβτουσ• 
τώρα  κανβΐς,  &ν  ηταΐ  δ  'ί^(χβί^  (λαζί  (χας  ; 
Άπο,  καιρό  ίική  (ίας  ί^θίλ*  «Τναι  ή  νίκη. 

ΣΛΟΤΑ 

*Ω  709γαβ\ιί^α  χρόνοι  1 ...  ω  ^οξασταις  η(Λεραις 
της  νίκης  του  Σαούλ  Ι . . .  Αραδιαστούς  Ι|χπρός  [λου 
τους  λα(χπρούς  (ίου  θριά(ΐ.βους  β^ίπω  νά  π^βαΐνουν. 


Μ«  ΙΙΛΡΝΑΖΧΟΧ 

*Λ9Γ0  τον  κά[λΐΓο,  Ι^ού,  πβριχ^ίνος  όλος 

αί(ΐ.οιτω(ΐ£νη  σχόντ,  χ*  |[^ρωτα  ίπιστρίφω* 

(ΐκς  τους  νεκρούς  ίχθρούς  π«ρτάφανα  ^ιχβαίνω, 

χαΐ  τον  Πλάστη  (Αου    ύ|ΐ.Νω. .  Τ4  Πλάστη  ίγώ; ...  ΤΙ  βιπα; 

Σί^βοο  «Ιναι  τ'  «ύτΐ  του  Υψίστου  'ς  τη  φωνή  μου• 

λλαλος  ίγώ  {ΐ.ίνω ...   Ή  ^όζο6  [λου  που  βΐναι  ; 

«ου  ιΐνο»,  που  το  λΙ^λ  τών  νιχρών  ίχθρών  (Αου  ;... 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Θαυρισχις  δλα  'ς  τον  ΔαβΙ^. . . 

ΙΙΕΑΧΟΛ 

Άλλα  σψά  σου 
&)[^  1  δ  ΔαβΙ^  ^ίν  ιΐναΓ  άπ'  το  πλευρό  σου  πέρα 
σύ  τον  ίξώριζες,  το  αΕΐρ.οιτου  (ζητούσες... 
Τον  Δαβί^,  το  παι^Ι  σου,  τ'  ωραιότερο  σου 
στολίλ,  που  αστραπή  νά  σε  δούλεψη  ώρ[Αουσε, 
[Αε  πρόθυρα,  [χέ  πόθο,  που  «^εν  είχαν  οχι 
τά  Ι^ια  τά  παιδιά  σου.  Άχ  !  £φησε,  πάτερα 
γλυχί... 

ΣΑΟΤΛ 

Τό  ίάχρυ,  ώΐ|Αε,  *ς  τά  [ΐάτια  (Μυ  προβάλλει* 
'ς  τ'  £θελο  χλΑ|Αα  ποιος  δυναστικά  ριε  σπρώχνει  ; 

Στεγνά  τά  {λάτι'  αφήσετε  (Λου. 

ΑΒΕΝΗΡ 

Νά  πέρασης 
χάλλιο  θά  ήταν  'ς  τ^  βχηνη  σου,  ω  βασιλέα. 
Τρο|ΐαχτιχο  'ς  ολίγο  θ'  αραδιάσω  ί[λ.πρός  σου 
το  στράτευριά  σου.. .  Π&(ΐε,  βεβαιώσου  τέλος 
που  6  ΔαβΙ^  ήταν  πάντα — 


ΣΚΗΝΗ  Γ 

ΔΑΒΙΑ»  ΖΑΟΥΑ,  ΑΒΕΝΗΡ.  ΙΟΝΑΘΑΝ,  ΜΕΑΧΟΑ 

ΔΑΒΙΔ 

Κ'  εΙνοΜ  άχό(ΐη  άθφος. 

ΖΑΟΥΛ 


ΧΑΟΤΑ  Μ) 

ΜΕΛΧΟΛ 

Ώΐ(ΐέ  ! 

ΙΟΝΛΘΑΝ 
ΑΒΕΝΗΡ 
ΙΟΝλθΑΝ 
ΜΕΛΧΟΛ 

Πατέρα,  ττ,ς  ΜΛ^ολ  ί{χπρός  σομ 
βλίπβΐς  τον  £ν^ρα,   που  συ  [/.ου^φχβς . 

ΓΑΟΤΑ 

ΔΑΒΙΑ 

Σαούλ,  ώ  βασιλέα,  συ  τήν  χ«φαλή  [/.ου 
χρόνους  τώρα  ζιοτιϊς•  Ιίού,  σημβρα  έριιτρός  σου 
την  φέρνω*  ιΤναι  ίιχή  σου,  κόψ«  την. 

ΣΑΟΤΛ 

Τι       *  * 

ι  αχουω  ; . . . 

ώ  Δαβί^  |χου  ! . . .  Δαβί^  !  ένας  θβος  σου  έ[/τ?Γνέβι 

τά  λόγια  τούτα*   1($ώ  ναΙ  ση{Λ€ρα  σέ  φέρνβι 

ενβίς  θκός. 

ΔΑΒΙΔ 

Αύτ6ςι  ναΙ,  βασιλιΑ,  ^ίον  (λ.ονο$ 
ιίναι  θβός-  αυτός,  «υ  Ιμέ  *ς  της  νιάτη^τ'  Λνβι, 
Αιτραγο  άχόρ.η  αγόρι  (λ'  Ισπρωχνβ  |^ι^ά  (λίρα 
την  τρο|Α&ρην  ίχιΐνη  αύ9ά^<ια  νά  τνα^άζα» 
του  Γολιάθ,  δπ'  θλος  σ(ί|ρο  ύν^ιχρν»  {^Ιον 
ίστηθη*  αυτός,  ϋου  τόσ^ις  'ς  τά  φ(κκτά  £ρ(«χτά  «οό 
ίσώριαζβ  χατόπι  νίχα^ς  χαι  θριάμβους, 
χαΐ  (χ.έ  βοηλη,  που  ά>ιθρι!>που  λογισ(ΐος  ^ν  φθάνίΐ, 
τον  £γνωστό  του  ^ουλο  προσχαλουσβ  «Ις  ίργ^ 
(&€γάλα,  αυτός  &  ΐ^ιος  χαι  'ς  έσε  |χ.έ  φέρνβι 
ρ.έ  τη  νίχη.  ΚαΙ  τώρα  η  στρατηγό  |ΐέ  θέλεις 
η  ριόνον  πολε(ΐ.άρχο,  πρόσταζε  νά  γίντ). 


""Ας  ιτίσγι  ^ρίν  δ  εχθρός  |ΐ.ας,  άς  σχορπησουν 

^ι  του  βοριλ  το  £γριο  φύση^λχ  τά  νίφη, 

που  γύρου  δλόγυρα  'ς  τον  θρόνο  σου  ίπυχνώσαν 

θελβΐ  (Λου   ^ώσης  τότβ  άντοΐ(λθΐβή  θανάτου. 

Ουτ'  ένα  πάτηρίΑ,  ώ  Σαούλ,  ουτ€  [λΐά  σχέψι 

θά  σου  στοίχιση  αυτός*  συ  θίλ'  βίπης  νά  λάέω 
,τον  θάνατο,  χ'  βύθύς  6   Άβ*νήρ  ρ,β  σφάζβΐ. — 
Άσπίία  τότβ  η  ζίφος,  οχι,  ίέν  θά  ζώσω* 

1(ΐ.πρός  'ς  τον  θρόνο  του  υψηλού  ρ.ου  βασιλέως 
£ρ|λατα  ^κν  [λου  άρ(ΛΟζουν,  άλλ'  κγάττη  (ΐ.όνον, 

ύποι^ονη,  ταπβινοσύνη  και  άθωότης. 

Είναι  χρέος  (Αου,  άνίσως  δ  θεός  το  θίλιι, 

πιστό  σου  τέκνο  νά  π<θάνω,  άλλ'  οχι  εχθρός  σου. 

Παρό[λοια  του  γβνάρχη  του  Ισραήλ  το  τέκνο 

πρόθυρια  ίπρόσφερνε  το  αΙ[ΐ>α  του  'ς  το  ορός, 

και  γογγυσ|χος  άπο  τά  χείλη  ίεν  του  βγήκε* 

εστεκ '  Ιπάνω  του  ενα  χέρι  νά  τον  σφάζη , 

κ*  Ικεΐνος  του  πατρός  του  τ'  άλλο  χερι-βφίλει. — 

Μου^ωκες  συ  το  εΤναι,  συ  και  ριου  το  παίρνεις*  • 

γιά  σεν'  άκούσθη  τ*  δνορ,ά  ρ,ου,  συ  το  σβύνεις* 

|ΐ.*  Ικαριες  συ  {χεγάλον,   συ  ρ.ε  [λη^βνίζεις. 

ΣΑΟΤΛ 

Ώ  τ(  πυκνή  καταχνιά  ξεσκορπουν  {(χπρός  (ίου 

τά  λόγια  τούτα  !  Δ  πως  ριες  την  καρδιά  ριου  κρούουν  1 . . 

Δαβι^,  λαλείς  γενναία  και  γενναίος  -ίΐσουν, 

άλλ'  άπο  ίπαρσι  τυφλός,  νά  (λ'  άψηφησης 

{τόλ|ΐησες  κατόπι,  ίμε  νά  χα^ληλώσης, 

τη  ^όξα  [ίου  νά  χλέψης  νά  ντυθης  το  φως  [χου. 

Και  βασιλέας  σου  &ν  ^έν  ηα.ουν,  τάχ'  άρ(&όζει 

νά  κατασέρνγ)  δ  νέος  γέροντα  στρατιώτη ; 

ΕΙς  δλα  συ  (ΐεγάλος,  εις  αύτ4  Λν  ήσουν. 

Γιά  σένα  «τραγουδούσαν  του  Ισραήλ  η  κόραις* 

«Δαβι^  δ  ανδρείος  που  νικ^  χιλιά^αις,  ριόνον 

εκατόν  δ  Σαούλ.»  "Αχ  !  της  καρ^ι&ς  τά  φύλλα 

βαθυά  (λου  πλήγωσες,  Δαβί^.  Γιατί  ^εν  είπες  ; 

«'Σ  της  νιότης  δ  Σαούλ  το  άνθι,  τι  χιλιάίαις  ; 

[χυριά^αις  β  νικούσε*  αύτος  δ  ανδρείος  είναι 


αύτος  εκαρι'  ε[Λέ».   . 


ΣΑΟΥΛ  «β3 

ΔΑΒΙΔ 

Το  •ί'ττα,  ναί,  πλην  τούτος, 
ΐΓου  [λόνος  άιτό  τότ<  άχό(4.η  σ'  ίχυβέρνα, 
^υνατώτβρα  {φώναζβ*    «  Ισχυρός  ίγίνη 
ύΐΓίρ(ΐ.βτρα  δ  Δαβί^•  δλοι  'ς  τά  χβίλη  ίκιϊνον, 
πολλοί  τον  Ιχουν  *ς  την  καρδιά,  κι*  &ν  συ  ίέν  χά(ΑΤ)ς 
Ιχ^ίχησι,  Σαούλ,  ποιος  τον  χρατβΤ  ;»  Μί  λίγον 
άτβχνον,  άπλαστο,  γιατί  'ς  τον  βασιλέα 
ίεν  βΤπ£ς  Άββνηρ  ;  «"Αχ  !  του  Δαβι^  ή  ίόζα, 
που  τη  ίιχή  {ίου  ίσχέπασ',  £γριο  (χΐσος,  φθόνο, 
για  το  αΙ{λατου  ίίψα  'ς  την  ψυχή  ριου  άνάφτβι». 

ΑΒΕΝΗΡ 

'Ελιβινέ  !  χαι  τότε  που  χλ&φτά  χινοϋσες 
'ς  τους  ιβρεΐς  σου  συ|λβουλαις  νά  [ίουρ^Αουρίζιρς' 
όταν  κρυφαΐς  'ς  τον  βασιλέα  σου  παγίίαις 
ίσταινες  άπιστα,  και  δταν  'ς  ταις  άγκάλαις 
του  ίχθρου  ριας  βΐχβς  καταφυγή,  και  |λ'  απίστους 
ζωη  ξ£ντροπιασ(λένη  σέρνοντας,    συντρόφους 
βΐχβς  κ'  έίώ  που  σ'  ί^ουλιΰαν,  τοΰτο  τάχα 
ίγώ  το  βΐπα  η  συ  το  ίπραξες  ;   Ποιος  πρώτα 
'ς  του  βασιλέως  (ίας  ίστάλαξε  τά  στήθη 
τόση  άγάτυη  για  σέ  ;  ποιος  εχβι  κά(ΛΥΐ  νασαι 
ση{ϋρα  συ  γα[Λβρός  του  ;   Ό    Άβενηρ  και  (ΐ.όνος. 

ΜΒΑΧΟΑ 

"Όχι!   'ς  1(λε,    'ς  β[λέ  τον  ίίωσι  δ  πατέρας, 
'ς  ί[λέ  ναΙ,  που  τά  ουράνια  της  ψυχής  του  κάλλη 
«ΐχα  γνωρίστ).   ΑύτΟς  6  στεναγ(ΛΟς  (Λου  6  πρώτος, 
δ  κρυφός  λογισ(ΐ.ός ,  ή  απαντοχή  (ίου  εστάθη 
αυτός  και  ριόνος  ή  ζωή  [χου.  Και  πεσ^λένος 
'ς  την  άκρα  ίυστυχία,  ποθητός  και  τότε 
της  καρ^ιΑς  [ίου  θά  ήταν,  οσο  κάνεις  άλλος 
όπ'  θσους  βασιλείς  ή  Ανατολή  λατρεύει. 

ΣΑΟΤΛ 

ΚαΙ  συ  θά^υνηθνίς,  Δαβί^,  νά  πολεριήσης 
δσα  σου  λάλησ*  δ  Άβενήρ  ;  Λέγε,  ίέν  εΤχες 
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συ  'ς  τους  απίστους  χαταφύγτ)  ;    *ς  τον  λαό  ριου 
ίεν  βΐχβς  συ  σκορπίση  σπέρ(Α*  αποστασίας  ; 
του  βασιλίως  σου  του  Ι^ίου,  του  ίβυτέρου 
πατρός  σου  τη  ζωη  πολλαΐς  φοραις  ^εν  ίχβις 
έπιβουλεύστ)  ; 


ΔΑΒΙΔ 


Ίίού•  για  (χενα  &ς  άπαντηστ) 
της  χλα(Αύοος  σου  τούτο  το  χο|Χ[λένο  (Αέρος. 
Δεν  το  γνωρίζεις  ;  λάβ<,  σύγκρινε  το. 

ΣΑΟΤΑ 

Δός  [Λου. 
Τί  βλέπω  ;  βιναι  ίικό  (χου . . .  άλλ  *  άπο  που  το  πήρες  ; 

ΔΑΒΙΔ 

Άπ'  τη  χλαρία  που  φορείς,  ιπάνωβε  σου, 

|Αέ  το  σπαθί  (Λ,ου  τούτο  δ  ϊίιος  τοχω  κόψη . 

θυΐΑ«σαι  το  Έγγαίΐ  ;    Έκει  που  (λέ  θανάτου 

ρορ,φαία  προγρα(Α[Αένον  συ  (λ'  εκυνηγουσες, 

εκεϊ  φευγάτος  ίίχως  σύντροφο  κανένα, 

(λές  τη  σπηλιά,  πού  παίρνει  τ'  όνοι**  άπ'  τη  βρύσι, 

η(χουν  εγώ•  σύ  ρνος  ίκεϊ  (λέσα,  ίίχως 

κανέν '  άπ  *  τους  πιστούς  σου ,  π  *  έ^ωθ '  εφυλάγαν 

το  έβγα,   'ς  τ*  απαλά  σου  πεύκια  πλαγιασ[Λένος 

ά(Λέρΐ(Λ.να  ίκοψώσουν . . .  Ώΐ(λένα  !  (*.*  αϊ|ΐα 

και  (Αϊσος  την  ψυχή  γε(Λάτη  χ '  ίχοΐ(χώσουν  ; 

ώ  !  κύττα  &ν  δ  θεός  δ  (ΐιέγας  άναπαίζει 

τά  σχέίια  των  ανθρώπων  Ι  "Άφοβα  {απορούσα 

νά  σε  σκοτώσω  ευθύς  και  νάβγω  άπ'  άλλη  θύρα• 

μπορούσα  ναί•  το  ρούχο  τούτο  &ς  [ΐΛρτυρήσρ. 

Σύ  (Αέγας,  σύ  (Αονάρχης,  μ.*  άρματα  σύ  τόσα 

φυλαγμένος,  1*ού   ς  τήν  εξουσίαν  είσαι 

του  άθλιου  σου  εξορίστου...  Κι'  δ  Άβεν^ρ  δ  άνίριϊος 

τότε  πού  ήταν  ;  τόσην  έχει  ττίς  ζωής  σου 

φροντίία  ;  τέτοιος  είναι  δ  ζήλος  του  χ*  ή  πίστις 

'ς  τον  βασιλιΛ  του  ;  ώ  κύττα  σε  ποιον  έχεις  ρίζγ] 

τά  θάρρη  σου,  και  ποιον  ή  οργή  σου  κατατρέχω  ! 

Εύχαριστηθης  τώρα  ;  φανερό  σημάίι, 
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Σαούλ,  ^έν  εχκς  της  χαρ^ιΑς,  της  πίστιώς  (ΐ.ου  ; 
τρανην  άπό^«ιζ(  &€ν  ίχ£ΐς  της  ολίγης 
αγάπης,  τίίς  πλάστης  ψυχής,  της  απιστίας, 
του  ρΛυρου  φθόνου  του  *Αβ»νηρ  ; . . . 

ΣΑΟΤΑ 

ΔαβΙ^,  χΛί  (Αου,... 
ίνίχησβς.  ΚαΙ  συ  βλίπι,  Άβ(νηρ,  χαΐ  σιώπα. 

ΜΕΑΧΟΛ 
^0  Δαβΐ<(  (Αου  1 . . . 

ΔΑΒΙΔ 

Πατίρα  [Αου  Ι . . . 

ΙΩΝΑΘΑΝ 
ΣΑΟΤΛ 

Ή(λ.ίρα  ναΙ  χαρλς  χαΐ  νίχης  βίναι  τούτη. 
Έσέ  ση[«ρα  δρίζω  στραττιγο  της  (λάχης* 
πρόθυ[Λ'&ς  στερξη  χαΐ  δ  Άβ«νηρ,  το  θέλω*  ούί*  άλλος 
&ς  &Ιναι  άνά(Χ€σό  σας  ζήλος  παρ*  άν^ρβίας. 
Τίί  (Α-ου,  συ  'ς  το  πλάγι  του  άχριβου  σου  φίλου 
θά  στίχγ)ς•  της  ζωής  σου  ίγγυητης   έχβϊνος, 
συ  της  ^ιχής  του. 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

*Αν  δ  Δαβιί  είναι  αρχηγός  (ΐοις, 
εγγυητής  δ  Κύριος. 

^  ΜΕΑΧΟΛ 

Ό  θβος  που  πάλι 
(ίΐ&ς  έ'νωσβν,  αύτος  θα  σβ  φυλάξγ). . . 

ΣΑΟΥΑ 

Φθάνβι . 

Συ,  πριν  της  (λάχης,  έριπα  'ς  τη  σχηνη  ριου,  ώ  τίχνο' 

θά  σου  γλυχάντ)  βχιΐ  του  χωρισριοΰ  τον  πόνο 

ή  άχριβήσου  Μελχόλ.  ""Ας  σου  ίροσίστ)  ωστόσο 

χύτη  (Ι.&  φαγητό  χαΐ  (Λ6  πιοτό  τά  σπλάχνα. 

Ώ  χόρη,  τής  ψυχής  σου    ή  τρυφβρη  γλυχά^α 

τ'  αθβλα  του  πατρός  σου  λάθη  &ς  ^ιορθωσν). 


ΚΑΛΟΓΗΡΟΙ  ΚΑΙ  ΛΟΓΙΩΤΑΤΟΓ 


Δέν  €ΐσηλθο(λ€ν  «Ισίτι  εις  την  τεσσαραχοστην  χαι  βέβαιος  εΙ[Λΐ,  δτι  οΰ- 
ίείς  {νό[λ.ι<;εν,  εκ  του  δτι  πρόκειται  και  περί  των  καλργηρων  νά  γίντ)  λό- 
γος, δτι  την  εσπέραν  ταύτην  γενή<τεται  εναρζις  των  θρησκευτικών  ΙψΛ- 
λιών.  Οί  λογιώτατοι  £λλως  κοσ^χικον   φέροντες  χαρακτήρα  θα  ^ιε(&αρ- 
τύροντο  κατά    της  καλογηρικης  έπικρατησεως   και  ίεν  θά  ητο  ούτε  εις 
έ(Λε  ούτε  εΙς  ύ(χΛς  εύχάριστον  νά  παραστώ(Λεν  εις  αντεγκλήσεις  χλΙ  λα- 
πληκτισ(Λθύς  λογιωτάτων  και  καλογήρων,  εξ  ών  νικηται  βεβαίως  ίεν 
θά   έξήρχοντο  οί  άβρο^ίαιτοι  λογιώτατοι.  Τουναντίον  [λάλιστα  ή  δ(ΐ.ό- 
νοια  αυτών  υπερβαίνει    τά  δρια  πάσης   προσδοκίας    και  θέλετε  πεισθη, 
δτι   το  πρΛγ(Αα  ίεν    θά  εΐνε  εύχάριστον,  έάν   χωρήση  •(^ι.έχρι  τέλους  ή 
συριφωνία  αυτή.  Πρέπει  εΙς  τούτο  νά  ίζηγηθώ.   Οι  κάλογηροι  είρασαν 
άπ'  αύτης  σχείον  της  συστάσεως  της  Βυζαντιακης  Αυτοκρατορίας  (4>έχρι 
της  καταλύσεως  αύτης,  των  ίέ   λογιωτάτων     το  κράτος  ηρξατο  άνα- 
πτυσσό(/.ενον    άπο  του  Συντάγ(Αατος ,  ύφ*  ύύ  νο|χ(ζθ[λεν,   δτι  ^ιεπό[Λεθα. 
Γινώσκοντες  εκ  της  ιστορίας  τά  κατορθώ(λατα  των  καλογήρων,  ίέν  θά 
επιθυ(/.ήσητε  βεβαίως  την  άνατύπωσιν  αυτών  ύπο  {/.ορφήν  λογιωτάτων. 
Περί   τών  ίύο  τούτων  εποχών   θά  απασχολήσω  την  εύ[Αενη  ύ[λ.ών  προ- 
σοχήν    και  [λόνον  ή  ειλικρινής   έπιθυ{Λία   νά    ιίω  ^ιασπω[Λένην  την  άλ- 
ληλουχίαν  ταύτην  (Λε  ώθησεν  εΙς  την  παρόυσαν  (χελέτην,  έζ   ης    εΤ(Λαι 
βέβαιος,  δτι  πάντες  ίεν  θά  άποκο(Αίσητε  ευχάριστους  εντυπώσεις,  άλλ' 
&ν  (λόνον  το  εύχάριστον  πρέπει  νά  άκούη  τις    ή  νά    βλέπτ^  ή  αλήθεια 
τότε  θά  επαυεν  ούσα  άγαθον  περιζήτητον. 

Τοιαύτης  [χελέτης  το  περιεχό{Λενον  εΤνε  εύρύτερον  πάντοτε  ένος  άνα- 
γνώσ(Λατος,  άλλ*  ή[Αην  ήναγκασ[Αένος  νά  σεβασθώ  την  έπικρατήσασαν 
συνετήν  συνήθειαν  εν  τφ  «Παρνασσφ»,  τών  άναγνωσ|χάτων  νά  [χή 
επηται  συνέχεια  εις  το  προσεχές,  και  νά  προσπαθήσω  παρά  τά  πολλά 
άποκοπέντα  νά  συντηρήσω  δπως  ίήποτε  τήν  αυτοτελή  αρτιότητα  του 
διασωθέντος,  και  της  ή[Λετέρας  ούτω  (Αακροθυριίας  τά  δρια  νά  ρ.ή 
υπερβώ . 

Όσον  υψηλή,  δσον  θεία  καΐ  &ν  τ)  αρχή  τις,   ή  υπερβολή  της    θερα- 

*  Ή  μελέτη  αυτή  ώς  ανάγνωσμα  διασχευασθεΓσα  χαΐ  άπαγγελθεΓσα  τν}  43 
Νοεμβρίου  18^  βν  χω  «ίίαρνασσω» ,  εξήχθη  εξ  ανεκδότου  συγγραφής  «περί  τών 
'Βλλήνων  της  σήμερον». 
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ι^ιίοις  αύτη<  «Ινί  πώντοτι  Ιττιβλαβης,  ίιότς  ίν  τ^  υπερβολή   ή  ιτΛρΛ^ 
γνώρισις  χαΐ  ίχ  ταύτης  ή  ίξαφάνισις  η  ή  ^ιαΦτρέβλωσις  «της  ύιτηριτου- 
|^&ένης  άρχης.  Τοιούτο  τι   συνέβη  ιταρ'  ή(ΐϊν  χατό  τον  |Λ(9αίωνα,  χαθ* 
&ν  το  νέον  θρησχβυ(Αα  έχαλ$ιτο  νά  άναπλάΦΥ)  νέον  χόσ^λον  ίχ  των  συν 
τρΐ|Χ(ΐ.άτι*>ν  του  αρχαίου.  Ή  πρώτη  {[λφάνισίς  του  [Μ  τάς  άχτινοβολούσας 
ώς   &  Ήλιος  αρχάς  του,  1θά(ΐβωσ€ν  άντι  νά  φώτιση  την  ληθαργουσαν 
χαι  ύτΛ  ποιχίλης  βαρβαρέτητος   ζοφωθ&Τσαν  άνθρωιτότητα .  Το  ανθρώ- 
πινον  7Γν€υ(Λα  αιφνιδίως  ττροχαταληφθεν  £(ΐ.8ΐν&ν    ίχ'ητληχτον  χαι  η  λα- 
τριία   του    ίνανΟρωττησαντος  ην   [λδΚλλον  θαυμασριός  ^  (ατ'  Ιπιγ^σιως 
ιραρα^οχη  τών    ιντολών  του.   *Αλλ*  δτε  δ  οφβαλμ,ος  {ξωχ<ιώθη  ^ιτρος^το 
νέον  φως  χαι   δ  νους  ηρβ[λώτ£ρος  έιτΑήφθη  τ^ς  έρβύνης   τών  άιτοχαλυ^ 
?ηΓΌ{ΐ€νων  άληθβιών,  την  Ικπληξιν  ίιείέχθη   δ  ένθουσιασ(ΐ.ός    χαι   την 
τυφλην  ύπαχοην  ή  βίλιχρινης    'ττιποίθησις .  Άλλ*  ο-ττως    ίν  «τταντί,  ούτω 
ουί*  Ιν  τη  πραγματώσει  τών  πεποιθήσεων  εύχέλως  εξευρίσχεται  το  σω- 
τηρ«ον  (λέτρον,  βπερ    υπάρχει  [Λεν  εις  τα  γνω[λΐχά  6'λων  τών  λαών  χαι 
πάντων  τών  χρόνων,  άλλα  πρ&γ[Αα  ίιαρχές  ουδέποτε  θα  άποβη,  Όλί- 
γων  άντρων  ή  πραγ[Αατιχη  αύταπαρνησία  χαι  άποχλειστιχη  χαθιερωσις 
τη  Οείβιρ  λατρείςι:  παρήγαγε  τον  ζηλον  της  ρ!.ΐ[Λήσεως  και  τους  [Αίριηθέντας 
ηχολούθησαν  έτεροι,  ρ.έχρις   ου  ή  συνεισφέρουσα  πρόθυριος   ευσέβεια  του 
λβιοΰ  προς  συντηρησιν  τών  τε  άποτασσο|χένων  άπο  τών  ύλιχών  αγαθών 
χαι  τών  εύχτηρίων  όΐχων,  ίν  οις  εριόναζον,  χατέστη  χορηγός  ούχι  πλέον 
της  χριστιανιχης  άρετης,    άλλ*  άργο|Λΐσβου  ύποχρισίας  6  άχούσιος  προ- 
στάτης. Τις   θά  το  έπίστευεν  Ι     Ή  ύ(ΐ,νολογ{α  του  θεοΰ  απέβη  βιοπο- 
ριστιχον    8πάγγελ(Αα  χαΐ,  το  βλιβερώτατον,  άνεγνωρίσθη    επι  [ΐαχρούς 
αιώνας  ή  νο(χΐ(Λ<>της  του  χαι  έχρησί(Λ.ευσεν  ή  χυριωτάτη  άφορ(Αη  νά  χα- 
ταπέση  ή  άχριαιοτάτη  αυτοκρατορία,  ην  το  χυρίαρχον  πνευρια  του  ίου- 
λοιθέντος  έλληνισ[Αου  άνΐίρυσεν  έπι  τών  ερειπίων  τών  τούτου  χαταχτητών . 
Μ-ίΐ  σχανίαλισθη  τις   ίπι  τη  άπολύτω   ταύτη  χαταίίχη  τών  χαλο- 
γηρων*  ίέν  άποχλείω  τάς  εξαιρέσεις  εν  ούίε(ϊι^  β^τ^οχη    χαι  ίζ  ούίε[ΐ.ιδ(ς 
τάζεως,  αυθαίες  ίε    θά  ητο  νά    άρνηθη  τις,  δτι  έχ  της    χαλογηριχί'ις 
τάξεως  προηλθον  άνδρες,  εις  ους  6  χριστιανικός  έλληνισριος  χαι  [Αάλιστα 
ο  νεώτερος  |Αεγάλα    οφείλει.    Άλλ'  εν  τή>  συνόλφ  οί  χαλόγηροι  χρινό- 
ρνοι,  ώς  τάξις  χαι  σύνολον,  (λίαν  γεννώσι  γνώ[Λ.ην ,  δτι  άν  [α•})  ύπηρχον, 
σεν  Οά  επραττον  βεβαίως  θσας    ευεργεσίας   παρέσχον  τφ  Έλληνισ[ΐφ, 
άλλα  χαι  περιττή   βά  ητο  ή  χαλωσύνη  των  αυτή,  ίιότι  πάντες  άνευ 
αυτών  θά   η(χεθα    κρείττονες  η  δτι  ση[Αερον  ύπάρχο(Λεν.   Ή   Ελληνική 
{αναρχία  του  (χεσαίωνος  ύπέχυψεν   ούχι  εις   τών  εξωτερικών   πολε[ΐ.ίών 
τά  ^ήθη,  άλλ'είς  την  πολλήν  τών  καλογηρων  εύσέβειαν,  ήτις  επά•- 
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χνν•ν  αίττούς    τοσούτον,    δσον  4ζησθ•νουτο  Χ(χΙ  Έθνος  χαι  Πολιτ€ίχ. 

ΤοίΛυτα  βίνι  τά  ολέθρια  άποτβλ6(Γ|Αατα  •ις  πάντα  τά  ί'ίνη,  ίν  οις 
7)  ΐΓ•ρΙ  των  πρχγ|Αάτων  φροντίς  ύποχωριι  $1ς  την  σπουίην  πβρί  τους 
λόγους,  ού^έν  ίβ  άποασιώτιρον  προ{Αήνυ(Λοι  τύχης  οΙκτρΛς  φυλής  τίνος  η 
τοϋτο.  Ύπάρχουνι  χοινωνιχά  τίνα  νοσήι^ατα,  προς  α  παρ«βαλλό|44ναι 
αί  (ΐ.€γάλα(  χατά  του  σώ[Αατος  λθ([ΐ.ικαι  {πιίη{λ1αι  δύνανται  νά  φα* 
νωσιν  ολιγώτΕρον  βποςίν^υνοι  η  ή  απλή  συνάγχη  προς  χακοηθη  ^ιφθ«- 
ρίτιοα.  Ή  ύπουλότης  αυτών  ίιαφβύγιι  την  κοινην  προσοχην  έν  τίί 
γ•ννήσ€ΐ  αύτ&ν  χαΐ  έχ  τούτου  χρόνια  χαθ«στά(Λ€να  ^«ν  άπηλοΰσιν  £το(λα 
πλέον,  άλλ*  έξαφανίζουοτι  Κράτη  χαΐ  θάτττουσιν  ινην  δτι  ίς  άβι  χαι 
αυτούς  τους  λαούς.  Μβγίστην  ίβ  άπασων  τούτων  των  νόσων  ύπολαμ- 
βάνω  την  άποχλειστιχήν  ιχ€ίνην  στροφην  των  πν€υ{^ιάτων  πιρί  τήν  |Αβ- 
νο(Αβρη  φροντίδα  (ΐ.ιΑς  τίνος  θ€(Α€λ ιώδους  αρχής,  ιΐτβ  την  θρησχβίαν 
αυτή  άφορ^  Ατ€  την  πολιτ^Ιαν.  Ή  χαθη|Α$ρινή  £ρ€υνα  άποτρίββι  χαι 
αύτην  την  πραγριατιχήν  άζίαν  τής  αρχής  χαΐ  άπο  χοινου  |Α£λη(Αατος 
ίχπιπτβι  βίς  αληθινό  ν  παίγνιον  βις  χβΐρας  των  χιρίοσχοπούντων  έπΙ  τής 
άπλότητος  του  πλήθους  ίηίζηάβίωτ  ^  οΐτινες  ού^α[Λου  ριεν  έλλείπουσιν, 
άλλα  χυρίως  πληθύνονται,  ώς  τά  (λίχρόβια  έν  πάσχοντι  οργανισ|ΐ4>)  ίν 
αϊς  χοινωνίαις  δ  σάραζ  τής  ^ιαφθορ^ς  «'στησε  στβρβάν  την  είραν  του. 

Αϊ  θορυβώδεις  συζητήσεις  έχ  του  «(χφανους  {Αεν  ίχουσαι  την  έξυπη- 
ρετησιν  τής  χριστιανιχής  αληθείας,  πράγ(χατι  δμως  εσχόπουν  την  ίχα- 
νοποίησιν  προσωπιχών  παθών  τών  συζητούντων.  Άλλ*δ{ΐ.ως  ετάρασσον 
τά  πνεύριατα  τοσούτον,  ώστε  συνεχεντρωσαν  την  ολην  του  ίθνους  προ- 
σοχήν  χαΐ  ήνάγχασαν  αύτο  νά  χύψτ)  τον  αυχένα  ύπο  πρωτοφανή  ίν  τ5ί 
ίστορίο^  τυραννίαν,  ύπο  την  τυραννίαν  την  ίιανοητιχήν,  εΙς  τάς  άγονους 
θρησχευτιχάς  άντεγχλήσεις .  Ή  παιίεΐα,  δ  στρατός,  αι  τέχναι,  ή  ίκν^ 
στηρ,η,  ή  ίιχαιοσύνη,  ή  ίιοίχησις,  ή  πολιτεία  αύτη,  το  έθνος  συ(Αΐταγ 
άχουσίως  άπερροφήθησαν  ύπο  τής  φροντίίος  τών  ζητη|Αάτων  τούτων, 
άτινα  άποβαλόντα  τον  άποκλειστιχον  τάξεως  τίνος  χαρακτήρα  κατέ- 
στησαν ζητη(χ.ατα  ζωής  ή  θανάτου  και  του  Κράτους  χαι  τής  κοινωνίας, 
ήτις  ούίεν  έτερον  ητο  ή  Καλογηρων  κοινόβιον.  Διότι  εις  την  τάξιν 
ταύτην  κατετάσσετο  ή  νεότης,  περί  αυτής  ήσχολούντο  τά  γρά(ψ.ατα, 
ίν  αύτφ  περιεκλείετο  ή  ^ύνα|Λΐς  του  ίθνους ,  ούί '  ήίύνατό  τις  νά  &υρν) 
και  ε  να  λόγιον  (ΐή  άσχολού(χ.ενον  περί  τά  θρησκευτικά  ζητη(χατα.  Όλο- 
κληρον  το  έθνος  περιετυλίχθη  το  ριοναχικλν  (Ααϋρον  ράσον  προεξοφλούν 
ούτως  ειπείν  το  .βαρύ  και  άληστον  επαχθούς  ίουλρσύντις  ύστερον  πένθος. 
Ή  γεωργία  εξέλιπε,  το  ε{Απόριον  εμιαράνθη  ^ι'ε*λλειψιν  τών  άντοιλ- 
^ακτέων  προϊόντων,   αί  φοβεραΐ  άτέλειαι   τών  καλογηρων  κατ&στρ€φον 
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την  Μΐον0(Μ»ν)ν  του  Κράτους  ιυ&ζίαν,  &  στρ&τος  άφγ^ρίΟη  τά  άχρι&κ>τβρ« 
βττηρίγριατα  αΰτοϋ  χλι  το  ίβνος  τους  φυσικούς  αύτου  και  νοριφιους  φύ- 
λχχας,  ί[χ.ΐ6ΐβτ<υόρΐ€νον  χολλχχις  τγ)ν  τυχτιν  του  •ις  ξένους  [^ι«σθ9φόρους, 
οίττης  ιτατρί^α  €χοντ«ς  τον  μισθον  ούχι  άπαξ  ίστρΕψαν  τά  οπλχ  κατά 
του  Δβτπότου  τνίς  χΟ<ς,  &ν  ώρχί9θν)<Άν  νά  ύΐΓηρβτη<χωσι .  Πατριάρχαι, 
στρατΎϊγοί,  αυτοκράτορας  ίίν  ^σαν  άσφαλας  &ν  ε&ιγον  των  χαλογιόρων 
τά  «ρονό(αα.  Οί.έξωτβριχοι  κίνδυνοι  του  «θνους,αί  ιτρόο^οι  του  Μωα|α•- 
Οανι«{ΐιοΰ  και  &  αθρόος  έζι<τλαριισ(ΛΟς  των  ελλήνων  χριστιανών  τη(  (*«κρΑς 
Άφίοις  <υρητκον  αυτούς ιάναλγητους,ττβρι  £ν  [Λονον  πβρίΦπωριί νους, πως  νά 
έΐΓίκρατιάσωσιν  έν  τη  ίσωτ•ρικη  πάλη  βϊτβ  κατά  των  πολιτικών  άρχων 
ιϊτί  κατ'  αλλήλων  .Οι  πολέριιοι  «ισήλαυνον  Λς  τήν  Κωνσταντινούπολιν 
χαΐ  πβριύβριζον  δ, τι  ί&ρον  έχαι  και  αγιον  ή  ελληνική  φυλή  καΐ  ή  ήχώ 
των  συζητήναων  των  καλογήρων  πιρι  τής  έκπορ€ύΦβως  του  αγίου  πνιύ- 
(Αατος  ^*ν  ίΐχβ  καταπαύσει .  Ή  πατρίς  βίχί  προ  πολλού  σβισθή  άπα 
τής  καλογερικής  (ΐνή[ΐ.ης,  αλλά  και  ή  πίστις  ίέν  διασώζει  Ευχάριστους 
άνα|χ.νήσ8ΐς  <κ  τής  βασιλβίοις  των  ριοναχώνν 

Έπι  χίλια  έτη  το  έλλήνικον  ίθνος  βπάλαισβν  υπέρ  τής  υπάρξεως  του 
πίπτον  και  έγιιρό(ΐ.<νον,  στεφόριβνον  [χ.β  τήν  ^άφνην  της  νίκης  κοα  τήν 
πικρίαν  της  ήττης  ποτιζό(/Λνον,  άλλα  πάντοτ•  ^ιέσο>ζ•  τήν  φυσικήν 
}κ§1νην  ύπερηφάνκαν,  ην  ^ιαφυλάττουσιν  αί  παραδόσεις  βνοόξου  πα- 
ρελθόντος. Κατά  τούτο  ^έν  αποτελεί  φαινόριενον  ίκτακτον.  Το  εκτακτον 
είνε,  δτι  εντός  αύτου  ε^ημ,ιουργήθη  τάξις,  ήτις  προβτίρ,ησε  του  ήρωΙκου 
θανάτου  τήν  αύτοκτονίαν  και  ή  αυτοκτονία  έθνους  τίνος  εινε  σπα- 
νιώτατον  εν  τη  ίστο^,  Εινε  οικτρον-και  λυπηρότατον,  δτι  πολλοί  των 
ηγεμόνων  του  έθνους  ίπι  αιώνας  δλους  ^εν  έφάνησαν  ικανοί  ν*άρθώσιν 
υπεράνω  της  κυκλουσης.αυτού^  σαίτρίας,  δπως  άπαλλάξω(^ιν  αύτης  εγ- 
καίρως λαον  {(^αλόφρονα,  ευγενή,  άξιον  κρείττονος  τύχης,  θυ(λα  γε- 
νό(ανον  της  κούΐογηριχ5κ  άθλιότητος.Παρ*  ή(ΐ,ϊγ  τοις  Έλλησιν  6  κανών, 
δτι  οί  ήγε{ΛΟνες  εινε  αντάξιοι  τών  κυβερνω(Λενων,  σπανίως  εφηρ(χόσθη'συ- 
νηθέστερον  οί  αρχηγοί  ήρ^ν  είείχθησαν  κατώτεροι  τών  άρχο(ΐ.ένων. 

Τοιαύτη  κΑτάστασις  Αίν  ήίϊύνατο  έπι  πολύ  εισέτι  νά  ^ρκέ^τ^, 
θαΰ(ΐ,α  (Αάλιστα  χρε^»στώ|ΐενον  ε4ς  τήν  άντοχήν  της.  ελληνικής  φυλής 
εΙνε,  δτι  και  Τοιούτο  πεςρ4τάθη.  Άλλα  τά  θαύμ,ατα,  άν  ρ-ή  τις  άρνηθη 
τήν  άλήθλίαν  της  υπάρξεως  τ<5ν ,  λαιωνίζονται .  Ά(λαρτη(ΐ.άτων  τοτ 
οονΤ4#ν  αΐωνμν  ίτ^^ιρ$  νά  ίπίλθη  ή  κάθοφσις  και  δυστυχώς  ετΐγιλθε  και 
των  φόβων  ή(Αών  βαρύτερα  και  Ιπιμον^τέρα  πάσης  προόψεως  διαρκούσα 
και  νυν  ίτι  Μ  τρ'ίελεϊστσν  τ^ΰ  ίθνους,  άγνωστον  ίε  είνε  πόσων  γενεών 
άγ&νκ  θά  ά79^νΦύσι  ιε^ρός  έξάγνισιν  προπατορικών    ά(Λαρτιώ,ν,  έκτος 
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ϋν    ^(ΑΜς    οι  ν<ώτ<ροι  φιλο^οξησω(Α<ν  νά  συνιχίσωρκν  των  ιτρογόνων 

τ»  «φάλ(Αατα. 

Τον  χΐνίυνον  τούτον  ^ιατρέ}^•ι  9Ύ)(&•ρον  το  Έθνος  άΐϋο  των  λογιωτά- 
των,  του  ιτλήθους  ^ηλον  βτι  των  πολυωνύμων  ^ι^αχτόρων  και  των  άΐΓ&- 
φοΙτων  των  Γυ(Ανοισ(ων.  Μ<τά  την  θρησχβίαν  ή  πολιτιχή  χαι  {ΐ.€τά  το 
Εύαγγβλιον  το  Σύνταγ(Αα,  ώσιΐ  ην  7Τ&9Γ(>ω{Μνον  να  παρφ^ήσω(ΐ£ν  το 
{ΐ.ίγα  ίργον  του  |Αυθιχου  ττροπάτορος  Προ(λ.ηθέως.  ΈχβΤνος  χατιβίβασιν 
άΐ70  του  ουρανού  το  τνυρ,  ίνα  ανυψώ<τν)  ^ιά  του  φωτός  τάς  γινβάς  των 
ανθρώπων  (λβχρι  του  θιου,  βν  φ  η[Α€Ϊς  σβύννο(Α€ν  τους  ^ύο  τούτους  φα- 
νούς, δπως  χρ'ηρ.νισθώ(Α€ν  βαθύτβρον.  Ή  πίστις  ίέν  1χρη9(ρκυσ<ν  <1ς 
η^ΛΟς  η  δπως  ^ισάξη  την  άσέββιαν,  χαΐ  πολύ  φοβου(ΐαι  [ΐη  αι 
ΙλΕυθβρΙαι  του  Συντάγ[ΐ.ατος  άποβωσιν  &  προάγγιλος  ^αί[&ων  της  τυραν- 
νιχης  αναρχίας.  Ού^'  δ  ελάχιστος  ^ΐΦταγ(ΐ.ός  άπο(λ.έν&ι,  δτι  ασ«β•στέρα 
τάξις  ^€ν  ύπηρχβν  1ν  Βυζαντίφ  {)  το  πλήθος  των  χαλογηρων,  χβ» 
πιστβύω,  $τι  πάντ€ς  ^χ€τ€  πρόχειρον  την  άπό^ιιξιν  αργία  χαι  <ύσέ€<ια 
ού^έποτι  συνββά^ισαν.  'Εχ  τούτου  φαίνεται  ούχι  άλογος  &  φόβος, 
δτι  η  ύπιρβολιχη  τρυφ«ρότης  προς  την  1λ<υθ<ρ(αν  η,  &ν  θίλητ•, 
τάς  ιλ€υθ•ρ(ας  του  Συντάγ|Αατος,  δύναται  να  λάβν)  ΙπιχΙν^υνον  χαρα- 
κτήρα. Διότι  €Γν€  ιδιότροπος  έρωριίνη  ή  έλβυθβρία*  θέλ€ΐ  τους  ίραστάς 
της  νά  ΐστανται  πολύ  |/.αχράν.  Έπι^ιιχνύβι  ριόνον  πόρρωθιν  τά  αγνά 
χαι  παρθενικά  της  χάλλη  χαΐ  ^εν  (Α€ΐ^ι^  η  €ΐς  τους  άπωθβν  λατριύο^- 
τας  αύτην,  άλλα  θωπείας  ίέν  θέλει.  Ά|Λα  θέση  τις  χβΐρα  έπ'  αύτην, 
καταρρέει.  Δυστυχώς  οί  λογιώτατοι  ίχουσιν  ύπερβολιχάς  αξιώσεις  χαι, 
δπως  π<ισθητε  περί  τούτου,  σ&ς  παρακαλώ  νά  παραχολουθησωρι&ν  αυ- 
τούς ευθύς  άπο  της  (λαθητικης  νεότητος. 

Πολλοί  έξ  ημ•ών  ^ιηλθορ,εν  το  £κρ  του  βίου,  χαι  εναπομένει,  &ν 
μη  τι  άλλο,  εις  πάντας  αμυδρά  τις  άνάμνησις  τών  ζωντανών  χαι  γρα- 
φικών ονείρων  της  νεότητος.  Πολλοί  σοβαρευόμενοι  άπαιτουσιν  1ν  παντί 
χρόνφ  τάς  πραχτιχάς  σκέψεις,  άλλα  πέποιθα,  θτι  πολλοί  θά  συμφωνιτι- 
σωσι  μετ'  εμοΰ,  δτι,  και  θταν  ακόμη  ίιατρέχητις  τήν  ήλικίαν  δχι  τώ^ 
πόθων  πλέον  και  τών  ονείρων,  άλλα  την  ήλικίαν  τών  ώριμων  πρακτι- 
κών αποφάσεων,  ίέν  θά  ητο  ίυσάρεστον  νά  είχε•  τήν  ιύκολίαν  νά  όνεε- 
ρευθ^.  *Απο  τών  ονείρων  τούτων  πολλάκις  άντλεϊ  ή  ανθρώπινος  ψυχ•?| 
τήν  ^ύναμιν  Ικείνην  της  πτήσεως,  ίι'  ης  μετεωρίζεται  εΙς  υψη  απρό- 
σιτα εΙς  τήν  πραγματιχήν  αθλιότητα  χαΐ  άρύεται  το  σθένος  εις  όληθ^^ 
μεγαλουργήματα.  Πρέπει  νά  Λέλθη  τις  τά  μαθητικά  ειδώλια,  !νβι 
σπου^άσγ)  χαΐ  ^οχιμάση  αρκούντως  την  ώραίαν  ταύτην  ήλικίαν,  βις  ^ 
6  άνήχων  ασχολείται  μεν  είλχώς  εΙς  ού^έν,  ύπολαμβάνΐι  βμ%»ς  λννβτρκς 
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ολοις  τός  ύιαρβολάς  των  ίλπί^ων  3ςαΙ  των  όνΕίρων.  θίλβΤΕ  νά  (ΧΛντιύ- 
βητΕ  την  |«τ'  βίκοσαβτίαν  χατάστασιν  έθνους  τινός  ;  Φοιτη^*τ«  έΐΓΐ.{ν 
ίτος  (ΐς  το  Πα.ν(ΐηατγ|(ΐΛον  η  γίν€ται  (χαθηταΐ  γυρ.νασΙου*  οΙχβιώθητΕ 
«ιτρός  βΐχοσιν  &[ΐ.Υ)λ(χους  και  βν  τφ  (Λεσφ  αυτών  Οά  ^ιί^ητΕ  τι  χυοφορβΐ- 
ται  ίι»  το  προσεχές  (ΐελλον*  θά  άχούσητ&  τους  πόθους  των,  θά  άντι•• 
ληφ'θ)ίτ&  των  ^υνά(λΐών  των  και  ^ιά  τούτων  ως  ^ι '  αφαιρετού  θά  ευ- 
ρητβ  το  χατάλοιπον  της  [^ελλούστις  πραγ(Αατικότητος.  Ή  άνυπο(Λο- 
νησία,  εις  των  χυρίων  χαρακτήρων  της  νεότητος,  ύποχαθιστ^  (Ις  τον 
νουν  των  νέων  το  [ΐέλλον  άντι  του  παρόντος*  προχρονολογουσι  την  νεα- 
ράν  των  ιόλιχίαν  χαι  προεζοφλοΰσι  τον  ύστερον  βίον  των,  £νευ  δ|Αως 
προ^ξοφλ^τηχου  τόχου*  χαΐ  ^ιά  τί  οχι ,  άφ '  ου  αύτοι  άγοράζουσι  χαΐ 
αύτοΙ  πωλουσι  τάς  ι^Ιας  των  απαιτήσεις  ;  Τέλος  ^έν  υπάρχει  δυσχέρεια, 
ης  φοτντάζβται  ίαυτον  άνίχανον  νά  κατίσχυση  6  νέος•  και  ευλόγως•  •5ταν 
εχγ)  τις  το  ^ικαίωρια  νά  εγγίζτρ  τά  πράγι^ατα  (χόνον  ίιά  του  βλέ(λ- 
[&ατος,  νά  συντέ(Λνη  τάς  αποστάσεις  ^ιά  της  φαντασίας,  νά  κρίνγ)  τάς 
πραγρ^τικάς  δυσκολίας  ^ιά  του  αίσθηΐ^ατος,  ποίον  εγχείρη^^α  εινε  υπέρ-; 
τερον  των  διαθέσεων  της  τολ|^ηρό^  ταύτης  ηλικίας,  ης  &  βίος  εΐν«  ονει- 
ρον  χαΐ  σκέψεις  αί  ελπίδες  ;  Άπ«λπιστικον  θά  ητο,  έάν  ή  φύσις  πα- 
ρεσχ«ύαζ«ν  άλλως  το  πρ&γρ.α.  Ό  κατά  την  ήλικίαν  ταύτην  φέρων 
τοσούτφ  συνεσταλ[Αένας  τάς  αξιώσεις  του  πιθανόν  νά  εΙν(  πρωίρ.ως  φρό- 
νιριος,  άλλα  ίέν  είνε  νέος,  το  πρόωρον  ίέ  γήρας  [Αεθ*  δλης  της  φρονη- 
σεώς  του  ουδέποτε  ώφέλησεν  όταν  η  λα^χπάς  της  σκέψεως  άναφθ^  τόσφ 
πρωε,  το  σκότος  προκαταλαριβάν^ι  την  |Α€σηρ.βρίαν ,  άνά  [Αεσον  του 
οποίου  ριόνον  ψηλαφητά  δύναται  τις  νά  πορευθ^,  άλλα  νά  προκόψγ), 
νά  προο^Ευστ),  ού^έποη. 

*Αλλά  ίυστυχώς  παρ  *  •ιη(ΐ.ϊν  ηλλοιώθη  άπό  τίνος  καΐ  αύτη  η  φύσις 
των  πραγ[χάτων•  ίέν  λέγω,  δτι  η  νεολαία  έπαυσε  νά  όνειρεύηται,  άλλα 
τά  ονιιρά  της  «ν*  συγκεχυρ,ένα  καΐ  ασυνάρτητα,  ώς  τά  όνειρα  άρ- 
ρωστου^ αί  πτέρυγες  της  φαντασίας  άπεκόπησαν  ούίέ  φέρονται  οι  πόθοι 
της  Ας  υψη  ηθικ^ίς  περιωπής  τοιαύτα,  &στ<,  δσον  και  &ν  καταβώσιν 
Ιν  τη  πραγριατικότητι,  νά  παριστωσι  τάς  ευγενείς  έκείνας  τάσεις  του 
Ιθνους,  έφ*  αίς  άλλοτ&  1σε(λνύνετο  το  ι^ιριέτφρον  γένος.  Το  π«ν  έριόλυνιν 
δ  χρη|ΐ,ατισριός  χαΐ,  πριν  η  ή  νεολαία  πλάση  ώς  Ιν  σχείιογρά|χριατι  φαν- 
τασιχφ  τάς  (ΐχόνας  της  (αλλούσης  ίράσβως,  προκαταλα(Αβάνεται  ύπο 
τής  ανάγκης  νά  περϊστείλη  τάς  βλέψεις  ΙπΙ  το  πρακτικώτβρον,  νά  δρίση 
το  •Ιίος  του  βίον,  ίπ«ρ  θά  Ικλέξη,  καΐ  νάτάξη  Ιχ  των  προτέρων  τ4ν 
σκοπόν,  *ν  άπβ^ρ^ριλιτως  θά  Ιπι^ιώξη .  Ό  χρηματισριός  ίίν  •1ν•  ριίβον 
ιτλ<«ν^  άλλα  σκ«π<ς,  παρ' ι?»(ΛΪν   Αύναταί  τιςιίπεϊίν,    δτι  το  πβΐν  κβ^• 
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τιάντησιν  1(ΑΐΓΟριον'  ολ«ι  αί  τέχναι  χαΐ  6λαι  αί  έιη<ιττ)|ΐ&ι  άινίβιτισαν 
χβρ^οφχοιηχαΐ  Ιπιχβιρησβις  χαΐ,  το  παρα^οζότ€ρον^  έζωθησοφαν  την  ρια•• 
νίαν  του  πλουτίΦριου  έ^ΐ  τοσούτον,  ώστβ  να  1χθβτ<ι>|λ<ν  ττρος  ιτώλησιν 
ώς  1(λΐΓοριχην  πραγριατβίαν  χχΐ  αύτο  το  αΐ^ηρια,  νοθβύοντις  χαΐ  αιηπην 
την  ιβρωτεραν  χαΐ  «ύγβνβστέρχν  σχ«ην  του  οίχογβνικχχου  βίου  ίιΑ  τΛ 
ποταπού  πόθου  της  πλβονβζίας  χαΐ  φροντίζοντβς  μΑλλον  π«ρι  της  φ^ρνης 
η  έχιΐνης,  ην  θα  χαταστησωριιν  τΰν  τίχνων  [χχς  [Λητίρα. 

ΤοιαΟτην  άτ(ΑΟσφαιραν  άναπνέουσα  ή  νιολαία  η|ΐ.ών  θαύρ.α   βά  ητο 
έάν  [Α^ϊ  Ι(Αθλύν«το.  Πανταχού,  δπου  «ν  σταβτ),  ίεν  άχούει  η  π«ρι  χρη- 
(λ^των  νά   γίνηται  λόγος  χαΐ  ίβν  άντιλα(Α€άν«ται  άλλων  [λαχαρΐ9[Αών 
η  των  γ€νο(λ€νων  προς  τους  πλουσίους*  ούτοι  χαι  (λόνοι  ζώσι  χαι  χινβυν- 
ται  χαι  ή  λ  *  άλ(λάτων   αναπτυχθείσα  έπΐ^ιιξις  έίηλητηρίασ*  τους  βυ• 
γβνεστίρους  πόθους  χαΐ  κατέπνιξε  τά  αγνότερα  ίνστιχτα  χαι  έταπ^Ινωσ* 
τάς  υπερήφανους  της  νεότητος  αξιώσεις.  Περισφιγχθεϊσα  ίν  τφ   «η^ιορ^ 
τούτφ   χλοιφ  ύπεχυψεν    εις    την  άνάγχην   της    σχεψεως  χαι  το   £θνος 
έχεΐνο,   ούτινος  τά  (χ.έλη    άρχονται  και  [Αείραχες    έτι  νά  ΐτχεπτωντβ», 
φόβος  [Αη    ίέν    προφθάση     νά  γηράστρ.   Ή  άποχατάστασις ,    η    (Ααγιχτίΐ 
αύτη  λέξις,  σκανδαλίζει  ση(Α8ρον  ολας  τάς    ηλικίας  και  ά(λφότ€ροι  τά 
γένη.  Οι  γονείς  άρχίζουσι    νά  σχέπτωνται   περί  της    άποχαταστίέ»€ως 
των  τέκνων  των  και    πριν   τά  γεννήσωσιν    ίτι,  καΐ    εις  τους    πρώτους 
άκόριη  κλαυθριηρισ[ΐούς  του  νεογνού  της  ή  (^ητηρ  τφ  ψιθυρίζει  εύχάς  ««ρι 
αποκαταστάσεως. Εύρυτέραν  έννοιαν  ίεν  ηίύνατο  νά  προσλάβτ)  το 5νβρΛ 
τούτο  και  χυίαιοτέραν  ση[Λασίαν  ουδέποτε    άπέκτησεν.  Ό   οι^άσχβιλος 
Ιπαινων  και  Ινθαρρύνων  τον  {πιριελη  (χαθητην  ίέν  ευρίσκει  άλλον  τροκον 
βραβεύσεως  η  νά    τφ    συγχαρώ ,  δτι  θά   αποκατασταθώ)  ευτυχής  έν  τ^ 
κοινωνί(2:,  έπιπλήττων    ίε  τον  άριελη,    «άθλιε»  τφ  λέγει  «πώς  βά  ζιό- 
στρς,  πώς  θά  κερίίστρς  τον  άρτον  σου  1»   Άλλα  και  δ  μ,αθητης  αντάξιος 
του    ^ι^ασκάλου  του,  λογικβυό|Αενος    ώς  ούτος,  ριη  λαρ,βάνων  το  &7ίο^ 
λυτήριόν  του,  παραφυλάττει    τον  ^ι^άσχαλόν  του  Ιν  γωνί(|ρ  νύκτα  τινβ 
άσέληνον  και  κρατών  την  χουριπουραν  ύψωριένην,  «θέλω    άπολυτί^ρ^ον, 
ίνα  ζήσω»,  τφ  άπαντ^,   «η  άλλως  σε  σκοτώνω!»  Δεν  υπάρχει   άλλος 
τρόπος  νά  ύπεχχαυθη  δ  ζήλος  η  η  ύπό^ειξις  της  ανάγκης  του  βίον.     Ό 
πατήρ  φρονεί,  δτι  έξεπληρωσε  πάντα  τά  έπι  γης  καθήκοντα  του,     έα^Φ 
τρίξτ),  ίχλιπαρώτν,  ύποσχό(ΐενος ,  απειλών  καί,  ίνι  λόγφ,  πάντα  ποιών, 
δπως  ίξασφαλίση    ιΐς    το  τέχνον  του   το  ^ιπλωρια   η  το  άπολνττ^ριον, 
«ιότι,φΙλΑ  (Αου,πρόχηται  περί  αποκαταστάσεως,  χάριν  ^ε  αυτής  «^έΧ\>» 
τος  παρίσταται  ανάγκη  νά  παυθΰσιν  οχτώ  καθηγητά*  και  τρεις  Ι\^ν«- 
ιΚάρχε».  Δι'  αύτο  βλεπιι  τις  τον  Σ<πτ8(χ.βριον-— καίτοι  ού^'  1ν  τφ  (ΐυίφφ 


ΚΑΛΟΓΕΡΟΙ  ΚΑΙ  ΛΟΓΙΟΤΑΤΟΙ  273 

του  ίρους  βίν*  βλως  ασύνηθες  τούτο — άνα<Γτατού(Α«νον  τον  τόττον  4κ  τών 
|Μτουςινή<Τ(ων  τών  ^ι^ασχάλων,  οϊτινβς  ίιασταυροΰσι  την  Έλλάί'α 
«ύμπασαν,  οινως  ΙζασφαλΙσωσι  την  άτροκατάστασιν  τών  (ΐαθητών,  πβ- 
ρςοίβύοντ^ς  (;ί&λλον  η  διδάσκοντες,  &ν  και  πολλοί  τών  ^ι^σχάλων  [χα- 
χράν  πορβύονται  δίον  χάριν  της  ΐίιας  αυτών  άποκαταστάσιως . 

Ούτω  λοι1^^νή  φροντις   πάντων  στρέφεται   πβρι  τον  ύλιχον    πλουτον, 
ου  ή  ρ.ανιώ^ης  ουτ«^  είχην  ^ίψα  αχαλίνωτος  άφηνο(λ.ίνη  έπισχοτίζει  τον 
νουν  χ«ι  πολλάχις.σβΰννβι    χαΐ  αΰτον  τον  λύχνον  της  -ϊ^θιχης,  άνευ  του 
οιροΐου  Λεν  δύναται  νά  ύπάρξτ)  υγιής  κοινωνία  και  άνευ  του  δποΐου  κα- 
ταρρέουσι   και  κολοσσοί  υλικής  Λυνά(λεως.    Άλλα  παραδόξως,  δσφ  ίιώ- 
χοριεν  τοιουτοτρόπως  την  ύλικήν  ενη(Λερίαν^    τοσούτον  αυτή  άπο(χακρύ- 
νεται  ημ-ών    Λιότι  άρ,οχθητως    ίεν  άποκτΛται•    άπαιτεϊ  γνώσεις,    τΙ- 
χνην,  βργασίαν.  Άλλα  τά  κατηραριενα    Λιπλώριατα   στερηδεντα    άπο 
πολλού  του  τεκριηρίου    τών  γνώσεων,  συνεπηγαγον    και  το  ίτερον  ολε- 
Ιριώτατον  άποτέλεηι,α,    νά  πείσωσι   τους  κατέχοντας,   8τι  ίεν  είνε  α- 
νάγκη κόπων,   όρκοϋσιν    αυτά  και  |ΑΟνον  τά  πάντα    νά  προσπορίσωσιν . 
Άλλ*  αί  υποσχέσεις  των  Λεν  πραγ|/.ατοποιουνται  και  αργά,  πολύ  αργά, 
πείθονται  οι  κο(λΐσταί  των,  δτι    Λεν  κρατουσιν  έν    ταϊς  χερσιν  αυτών  η 
γρα|ψ>άτια  πτωχεύσαντος    ί(ΐ.πόρου.   Καταληφθέντες     ύπο    ιλιγγιάσεως 
ίπΐ  τγ)   ^ίοί  ολίγων  ευπόρων  άφειΛώς  και  {πιΛεικτικώτερον  του  Λέοντος 
Λαπανώντων  τον  πλούτόν  των,  παρεσύρθηριεν  ακουσίως  ύπο  του  δρ[Λερ.- 
φύτου    της    (Μιμήσεως    και,  |Αή    &ρρίώ(Λενοι  άπό  τών  αυτών  Λυνά|Αεων, 
ίπιζητουριεν  τον  αΙφνίΛιον  καΐ  άκαριαΐον  πλουτισ[/.όν,   Λιότι    προς    την 
κανονικήν   του    πλούτου    ευρεσιν  κατεστησα(χεν  ήρι&ς  αυτούς  άνεπιτη- 
Λείους  και  άπαρασκεύους.     ΆΛρανούντες  {πληρώθηρ.εν  τυφλής  πεποιθη- 
σε<ι>ς,  δτι  β*  άποβώσιν  έπ*  άγαθφ  τά  πράγ(χ.ατα  άκόπως,  ώς  οι '  ευτυ- 
χούς λαχείου.  0{5τω  λοιπόν  περί  άρ,φότερα  πλανηθέντες    και  της  παι- 
ΛεΙας  την  άποστολήν  παραγνωρίσαντες  και  έπι  την  κτησιν  της  ύλικης 
εύη|αρίο&ς  κούφως  έλπίσαντες,  εύρισκό[αθα  προτού  άΛιεζόΛου    περί  άρι.- 
φότερα  άστοχούντες.  *Εν  ρ.όνον  κατόπιν  όλων  τούτων  υπολείπεται  ή(Μν 
πρόχειρον,  &  Ληριόσιος  πλούτος,  περί  δν,  ώς  περί  τον  νεκρον  του  Πατρό- 
κλου, συγκροτείται  δ  έλεινότερος  άγων,  τών  ζίοτικωτέρων  Λυνά|Αεων  του 
έΒνους    κατατριβθ|Αένων    ίν  τη  ά(Λφιρρόπφ  ταύττρ  πάλτρ,  καθ'  ην  ουΛέ- 
τ•*ρος    τών    Λια|Λαχο(ΐένων  βά  κ.ερΛίστ)    ποτέ  την  τελικήν  νίκην,  άλλα 
φόβος  εΙνε    ρ,ή  οι    άνταγωνιζό(λενοι  έτοΐ(Α.άσωσιν    αύτην  ύπερ  τών. νεο- 
φύτων γειτόνων*. 

Διά  τούτο  έκ  τών  γλυκέων  Ικείνων  ονείρων  (λία  και  |λόνον  φιλοΛοξία 
&«έ(χ.εινεν  εις  τήν  νεολαίαν»  6  πόθος  της  πολιτικής•    αυτή  εΤνε   το  νέον 
ΤΟΚΟ•  ι»\  Δεκέμβριος.  18 
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βύρύτατον  στα^ιο^ρο{χ.Ια.ς  στά^κον,  το  νέον  βάραθρον  ^νά|Α€ων  ινολ^ 
τίριων,  άλλ' άνωφβλώς  χρη(Ανιζο(Λένων'  διτολιχος  όστ^ρ  των  βνγινιστά- 
των  τάσιων,  άλλα  και  δ  {χαγνίτης  των  χυδαιότατων  ιτροσ^οχιών'  το 
βνασχόλ7)|λα  του  αγνότατου  πατριωτισ|χου ,  αλλά  και  το  έΐΓάγγ«λ(Λα  των 
ρ,αχο[λένων  ύπίρ  των  έλβυθβριών  του  λάου,  δταν  ίεν  ίχωσι  την  Ιξουσίαν 
νά  τάς  παραβιάζωσι,  και  το  σαθρόν  ΙκρΙον,  έφ*  ου  άναβαίνουσαι  ίι- 
αιωνίζουσι  την  (ΛντάΐΑ^ν  των  αληθείς  (Αηία|ΐ,ινότητ•ς•  &  κύλινδρος  τβ- 
λιυταϊον,  δν  ή  πολιτική  σύνβσις  κυλίβι  προς  δ(ΐάλυνσιν  της  ί>ίου  •1ς  την 
άληθη  €υη(λ€ρ1αν,  άλλα  καΐ  ή  αφροσύνη,  όπως  συντρίψγ)  τάς  άγιωτέροις 
ιλπί^ας  έΒνους  τινός.  Ή  σβιρήν  αυτή,  ή  ίιά  του  ^σ|χατός  της  θίλγουσα 
τους  πάντας  και  πολλούς  (ΐέν  δλλους  ίπαγωγώς  σκανδαλίζει  και  απο- 
πλανά και  άπο  πολλών  στιβαρών  βραχιόνων  {στέρησε  την  θλιβοριένην 
εκ  της  έρηριίας  της  φιλτάτην  ελληνίδα  γην,  άληθη  δριως  θραυσιν  προ- 
ξενεί εις  την  τάξιν  των  ^ι^ακτόρων  καΐ  των  τελειοφοίτων  των  γυρινα- 
σίων.  Μαγεύουσα  ^ιά  λαριπρών  υποσχέσεων,  εγκαταλείπει  είτα  αυτούς 
εις  την  τύχην  των,  άλλ'αύτοι  άπαξ  ^ελεασθέντες  τρέχουσι  κοιτόπιν 
της,  δπως  την  άπαγάγωσι*  και  τρέχει  εκείνη  και  ^ιώκουσιν  ούτοι  και 
πολλάκις  πλανώνται  νο(Α.ΐζοντες,  δτι  τέλος  συνέλαβον  την  γόησσαν, 
άλλ'  έξυπνουντες  την  βλέπουσιν  άκόριη  τρέχουσαν.  Περί  τούτο  κυρίως 
στρέφεται  δ  άγων. 

*Λ[λέρΐ(ΐνος  και  άπόνητος  βίος,  |Αακρύνων  άπο  τών  όψεων  τά  πράγ- 
[/Λτα,  τροχίζει  την  γλώσσαν  ή[ΐών  περί  τους  λόγους.  Αι  συλληφθεϊσαι 
ελπίδες  άποψεύίονται  ύπο  τών  πραγ(Λάτων,  ουί*  ίστιν  άλλως  γενέσθαι, 
άφ*  ου  εις  τών  πραγ|/.άτων  την  χείρωσιν  ου^α[Α.ώς  παρεσκευάσθηριεν, 
κραταιοτέραν  οέ  εύρίσκο(χ.εν  τών  ή|/.ετέρων  ^υνά|χ.εων  την  άντίστασιν 
τών  υλικών  συσχερειών.  Ή  τυχαία  ολίγων  και  τούτων  ως  έπι  το 
πλείστον  απατηλή  επιτυχία, παρασύρει  τους  πολλούς  εις  τήν  πλάνην  νά 
άκολουθησωσι  τήν  αυτήν  εύπάτητον,  άλλ*  ολισθηράν  εΤτα  άνα^εικνυο- 
(λένην  δίον  και  εύρίσκοντες  το  στάίιον  προκατειληριριένον  ριεταβάλλο^^εν 
τήν  έν  τοις  πράγ(Λασιν  ευγενή  στάδιο ^ρο(λί αν  εις  ποταπδν  κατά  τών 
προσώπων  πόλεριον.  Ή  ανάγκη,  δ  άκαταγώνιστος  ούτος  νό(Λος  της  άν- 
θρωπίνης  φύσεως,  δταν  {πέλθνι  Ιξαλείφουσα  άπο  της  καρδίας  του  άνθρω- 
που δ, τι  ευγενές  ενοικεΐ  έν  αύτώ,  συντρίβει  το  γενναιότερον  φρόνηρια 
και  αφήνει  άχαλίν<ι)τον  δ, τι  άπο  του  κτήνους  εις  τον  άνθρωπον  Ι^όθη. 
Άλλ  *  οίον  (Αυστήριον  ίν  ττ)  άνθρωπίνγ)  κατασκευή  Ι  Έν  ττί  δρριητικ^ 
ταύτγ)  συγκρούσει  και  τ^  επικρατήσει  της  ανάγκης  έπι  τά  ευγενή  δρ- 
ρίέμφυτα,  άποριένει  έν  τη  άνθρωπίντ)  ^ιανοί^;:  άριυ^ρά  τις  άνάρινησις 
ηθικού  ύψους,  ου  δ  άνθρωπος  πάντοτε  αΙσθάνεται  άναγκαίαν  τήν  βοή* 
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θκαν.    Λι*   οΛιτο  χαι  ι^  χ€ΐρ(<Γτη  των  υποθέσεων    ίχει  άνάγχην  ηθκχης 
τίνος  αλοιφής.  Και  το   ιτροσφορώτβρον  ϋ^αφος  ιτρος  τοί>Γο   παρεχουσι  το 
σύνταγρια  χαι  αί  έλβυθβρίαι  του,  το  δποΤον  διαρκώς  θά  παραβιάζτ^ται, 
Ιφ'   δσον    &ν    δλοι    οι  Έλληνις  μή  ^«ορισθωριβν  υπάλληλοι   η  γίνωριεν 
υπουργοί.  'Αρά  γβ  θά  Ιλθη  ποτέ  γ)  χρ^^τη  αυτή  ίποχή  ;  Έως  τότβ  δ[ΐως 
Οά  <ζαχολουθωρ.€ν  συζιητουντις  πβρι  των  λαταπατουριένων  ^ιχαιω[χάτων 
τοΰ  λάου,  δπως  ίιχαιολογήσω(ΐ4ν  τί^ν  κατάργησιν  των  προσόντων  η  την 
βπιψι^φισιν   αυτών,  την    αδξησιν   η   τήν  έλάττωσιν    των  [λίσθών,    την 
ΐΕτώσιν  η   τήν  άνάιρρησιν   των  Κυβερνι^σεων .    Περί   τήν    έρ[Ληνείαν  της 
Καινής  ταύτης  Διαθήκης  άφιεροϋ(ΐ.εν  δλας  ή[ΐ.ών  τάς  ίυνά{Λεις  και  δ(Λως 
δί   ερριηνβυταΐ  αύτης    |ΑΟνον    ^ιαβτρεβλουριεν    το    τιτνευμά  της.    Μη  αΐ 
χιρεσιις  του  Χριστιανικού  ίόγ[Λατος  ίέν  προηλθον  1κ  των  καλογηρων,  οί- 
τινες  πάντες  Ικόπτοντο  ύπίρ  της   ορθοδοξίας  ;    Οι  ΙχθροΙ  ήριών  οι  Ιλέφ 
'Ελληνιχου  καΐ  πνεύ|λατος  και  αΙ|Αατος  (λ6λις  χθες  νεκραναστάντβς ,  εν- 
θαρρυνθέντες  ύπδ  τυχαίων  κατορθωριάτων — εις  ήαδίς  δ(Αως  πάντοτε  έπι- 
ζηριίων —  άπληστον  ρίπτουσι  το  βλέ(Α|λα  και  άρπακτικον  προς  χώρας,  άς 
θά  ίσυκοφάντει  τις,  &ν  [λή  άπεκάλει  Έλλη νικάς.  Και  δρ(.ως  ή[Α.εΐς  άσχο- 
λού(Μθα  περί  την  ληψιν  ^ιπλωριάτων,  όπως  άποκτησωριεν  προσόντα,  η 
ίκανοποίησις  των  δποίων  ώξυνε  τον  νουν  πάντων  και  κατέστησε  τους  παν- 
τός πολιτικούς,  ώστε  6  (μηχανικός  νά  γνωρίζτρ  καλλίτερον  το  συνταγ(χα- 
τικον  δίκαιον  του  ίιαφορικοΰ  ύπολογισριου  και  &  ιατρός  νά  γίνηται  ί(ΐ.- 
πειρότερος  του  Ιγχειρι^ιου  του  Φλογαίτου    η  της    κλινικής  παθολογίας 
του  Ββ&αΐηβΙζ,  και  6  καθηγητής    νά  εΤνε  οίκειότερος  προς  τον  Σαρί- 
πολον  η  τούς*'σχολιαστάς  του  Πλουτάρχου.    Εξαιρώ  τους  δικηγόρους, 
ίιότι  ούτοι  εινε  ο{  Ιξ  έπαγγέλ(ΐ.ατος    εΐίικώτατοι  συνταγρ,ατολόγοι  της 
υφηλίου.  Τρέ(Λω  νά  προχωρήσω  εις  την  σύγκρισιν  των  πάλαι  προς  τά 
νυν  προ  της  φοβερΛς  εικόνος,    καθ*  ην  οΐ  κακόηχοι  τόνοι  της  Βουλγαρι- 
κή Ας  καθαρώς  έλληνικάς  χώρας  θά  καταπνίγωσι  την  έκπατριζο(Αενην 
ελληνίδα   φωνην,  ένΝφ    ή|λεΐς    θά  άλληλοσπαραττώριεθα  περί  αναστη- 
λώσεως τών  καταπατουριένων  συνταγ[Α.ατικών  ελευθεριών. 

Μεγαλείτερος  ευεργέτης  ήαών  ίεν  θά  άνε^εικνύετο  εκείνου,  όστις  θά 
κατώρθου  τήν  άραίωσιν  του  πλήθους  τών  ιατρών  τών  διαρκώς  άσχολου- 
ριένων  περί  την  θεραπείαν  του  πάντοτε  άρρωστου  συντάγριατος .  "Αν  (ΐή 
τι  άλλο,  θά  έπειθόριεθα  δτι  6  κίνδυνος  ίεν  εΤνε  προσεχής  του  θανάτου 
του  και  καταλείποντες  εις  άλλους,  τους  άρ(Λθίιωτερους,  το  ίργον  της 
νοσηλείας  του  ασθενούς,  θά  ήσχολούριεθα  γονΐ(λώτερον  περί  τά  ίργα  ή|Αών, 
βύοε  θά  Ιταράττοριεν  τήν  ήσυχίαν  του  λαού,  Ινώπιον  τούδποίου  κρούο- 
|ΐ4ν  συνεχώς  τους  κώδωνας  του  κινδύνου,  Ιπικαλούρ,ενοι  βοήβειαν  υπέρ 
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του  ραιιβοσχβλους  τούτου  γ€ννιό(Λατος,  δττιρ  ίγί^^α  «ριν  βτι  νιάση,  χλΙ 
οιτ^ρ  πρέπει  νά  φοβηται  το  τβλ£ΐα>τικον  ικ/Μπψ,α  {&&λλον  των  φίλων  η 
των  έχθρων  του . 

Αυτί)  βίνε  ϊΐ  άπατηλγι  ίιεύθυνσις,  προς  τον  ιστρ8ψα(ΐ.βν  τον  νουν  και 
τά  αισθιόρ(.ατα  της  νεολαίοις.  'Εθιζο(λενια  εις  την  ίιά  του  παιντοίυνά(χ.ου 
τούτου  [ΐέσου  ύπερτηά^ησιν  όλων  των  δυσχερειών  χλΙ  των  προσχοριριάτων, 
ειτε  φυσιχών  είτε  εχ  του  ν6ρ.ου ,  άτινχ  επιπροστίθενται  εις  την  πληρ<>>>9(^ 
των  ελπίδων  της,  αποτρέπεται  των  έργων  αύτης,  παρορ^  τάς  υποχρεώ- 
σεις, εχπίπτει  των  χαΟηχόντων  αύτης,  ύποτΐ(Α^  του  νόριου  την  ^ύνα{ΐιν, 
εγκαταλείπει  αγνοούσα,  δτι  ελαχεν  αύτη  ή  ευγενέστατη  αποστολή  και 
•ύρεθήσεται  ϊσως  άνέτοΐ{ΐ.ος,  δπως  ύποστγ)  εν  ττ)  χρισιριωτάττ)  στιγριη  την 
άποφασιστικην  περί  εαυτής  και  της  πατρίδος  σύγκρισιν  προς  την  άντί- 
ζηλον  νεολαίαν  των  κληρονοριιχών  ή(^Ε.ων  πολε(λίων. 

Άκτις  ελπίδος  ύποφαΐνεται  βελτιώσεως  των  πραγριάτων,  άφ*  εαυ- 
τής, &ν  ριη  ή|/.εις  αύτοι  συνει^ότες  την  πλάνην  ημ•ών  ίπιχειρησω(Λ«ν  οί- 
κοθεν την  ^ιόρθωσιν.  Ή  κρίσις  των  τυχών  της  ή|Αετερας  φυλής  επι- 
σπεύδεται ύπο  τών  πραγριάτων  και  ακόντων  ηι^ών,  η  άρζα{ΐ^νγ)  2ε 
διαφθορά  2εν  προεφθασε  νά  άπογυ[Ανώσ7]  ή(λδ^  πάσης  άρετης.  *Απο  της 
|χ.νημης  της  ΈΙλληνίίος  νεολαίας  4εν  άπεσβέσθησαν  εισέτι  τά  παροιγ- 
γελρι,ατα  τών  χθες  ηρωί'κώς  πεσόντων  πατέρων  της.  *Αν  άνοητως  σγ)|^^ε- 
ρον  ούχι  έζ  οικείας  προαιρέσεως  ώθηται  εις  σκολιάν  δ^όν,  ούτε  την  νοη- 
(Αοσύνην  της  άπώλεσεν,  ουτε  δ  πατριωτισμός  της  ε[Λειώθη,  ούτε  της 
προγονικής  εύτολ(/.ίας  δλως  άπεστερήθη.  Καλου|/.ένη — και  εϊθβ  τάχιστα 
νά  κληθ^  —  θα  έπιτελέστρ  το  ύπέρτερον  καθήκον  της,  ή  έκπληρωσις  ίε 
του  καθήκοντος  μεταβάλλει,  αναβαπτίζει,  άνυψοΐ,  εξαγνίζει. 

ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΙΚΑ   ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ 


Η    ΜΕΛΙΤΑΤΗ 

Στά  μέσα  του  Τρυγητού  ήταν  που  κόπιασε  με  το  κάλο  ςτο  χωριό. 
Ή  Τσεβω  τ'  Ζαρανίκα  την  πρωτόειδε.  Πήγε  «π  το  ίειλινο  ϊσα  με  το 
Ζευγαράκι  γιά  νά  φέρη  κάνα  καλαθάκι  σταφύλια,  κ*  ή  νύχτα  τί^ν  ττηρε 
ςτο  ίρόμο.  Την  εΐίε  δλοφάνερα  κ'  απόμεινε  άπ*  τη  λαχτάρα  της.  Προ- 
σπέρασε μπροστά  της  αψηλή  κ'  άσπροντυμένη,  μπουρμπουλωμ(ν>)  μέ 
άσπρη  μαντήλα,  και  το  περπάτημα  της   2εν  άγροικωνταν.  06τ§   ν  Α 
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τήν  ί?|,  ο\5τ•  να  την  χυττάξη.  Διάβηχβ  ϊ<τα  την  ίκρη-ίκρη  του  χω- 
ριού, χοντοστά^χ*  ριονάχα  στην  ιτόρτα  της  Άρσίνως  της  Υ'ήρας  του 
μαχαρίτη  Γχυορχάχα,  χλΙ  χάβηκβ  πέρα  ςτη  ρ€|Αριοιτιά.  Ή  χακο(Λθϊρα 
ή  ΤσΙβω  λα[Α.€  το  σταυρό  της  [Λουρ(Λθύρισβ  «  (Λβ  το  χαλο  νάρθης,  |Λ6  το 
χαλό  νά  φύγης»  χ*  άνίβηκβ  ςτο  χωριό.  Το  (χαγαζι  του  Νιχουλούλα 
τϊταν  ανοιχτό  ίκβίνη  την  ώρα•  ττέρασβ  άπ*  Ιχίί  χαι  τα  (Λολόγησβ.  Άπδ 
στό[χ.α  σε  στό[χ.α  το  Τίιο  βράίυ  (ΐαθβύτηχβ  σ*  δλο  το  χωριό,  ττώς  η  Τσέβω 
βΐίβ  ρ,έ  τα  [λάτια  της,  τη  ΒίβΜτάτη  άπόζω  ςτο  χωριό,  πώς  ττίρνασ• 
και  χοντοστάθηχβ  χι*  δλας  ςτη  πόρτα  της  Άρσένως.  Τρο(Λάρα  καΐ  λα- 
χτάρα !  .  Οί  νοικοκυρές  άναψαν  γλήγωρα  τα  καντήλια  ςτά  κονίσριατα, 
λιβάνισαν  τα  σπίτια  των,  κ*  δλα  τα  σπίτια  (χανταλώθηκαν,  [χονάχα 
6  γίρω  πάρβίρος,  δ  καπβτάν  Σταβάκης  γύριζβ  δλη  τη  νύχτα  άπο  σπίτι 
σε  σπίτι  χ'  &ανβ  σ'  δλους  καρλά. 

— 'Οτ'  ?χ«ι  νάρθί|)  άπ  το  θ•ό,  θάρβη,  συχνόλεγΐ  δ  άσπρο(ΐ.άλλης  γέ- 
ροντας,  χαι  σηκονβ  τα  (λάτια  του  αψηλά. 

"Έφβξβ  δ  θβος  τη  (λέρα,  βγήκε  δ  ήλιος  ςτά  βουνά,  τα  πουλάκια  ςτές 
δροσιές,  χαι  το  χωριό  άπό(ΐενε  [λανταλω[Αενο  άκόρια.  Όλα  τα  σπιτάκια 
του,  δλες  ο{  καλυβούλες  του  κατάκλειστες•  κάπου-κάπου  [Λονάχα  κα[Α- 
|χ.ιά  γριρούλα  (χισάνοιγε  την  πόρτα  της  και  τάϊζε  ενα  σωρό  πλακί^ες,  και 
πουλάκια.  Ό  χόσ[/.ος  κατατρο(Λασ[Λένος  παράτησε  και  τα  καλαρ.πόκια 
του  στ*  αλώνια,  και  τα  ζευγάρια  του  ςτά  χωράφια.  "ΤΕλεγες  πώς  κακό 
θανατικό  περνασε  και  ρι!|[/.ωσε  το  χωριό.  Κατα[Λεσηριερα  έγινε  πειά  τό 
χαχό.  ΕΤ^αν  πολλοί  τη  χήρα  την  Άρσενω  νά  βγαίνη  ςτή  λότζα  της 
και  να  βγάνη  φωνές  σαν  ^αΐ[λονισ[χ.ένη . 

—  Χωριανοί  !  για  τ*δνο(Λα  του  θεοΰ,  τη  τσούπα  |Αου  !... 

ΚαΙ  δάκρυα  ίτρεχαν  άπό  τα  (ΐ,άτια  της,  και  ξίσχιζε  άπελπισριενα  (Λε 
τά  νύχια  της  τα  |χάγουλά  της,  και  τράβαγβ  [ΐέ  τα  χέρια  της  τες 
πλεζίίες  της.  Ή  ίυστυχισ[ΐ.ένη  ριάνα  !.  Την  εΤχε  ρ,ονάκριβη  τη  Βα- 
σιλω  της.  Μ'αύτή  ςτήν  κοιλιά  άπό(Αεινε  άπό  τον  ριακαρίτη  τόν  άντρα 
της.  Την  ανάθρεψε  [ΐε  χίλια  βάσανα '  έβγανε  τό  ψωριΐ  της  άπ'τό  στο- 
ίβα, πού  λένε,  και  της  τδίιν•.  Και  τί  αγάπη  !  Νά  (ΐή  στάξη,  νά  {λή 
βρέζτ).  Κ*  έγινε  (ΐιά  [Αορφονβιά  ή  Βασίλω,  (χία  κοπέλλα,  πού  εσταε  τό 
|ΐ.άγουλό  της  αΐ(ΐα.  Και  ίέν  ήταν  και  λίγο  περήφανες  γι'  αυτή  τήν 
ό(]ΐορφιά  ριάνα  και  θυγατέρα.  Ή  Άρσένω,  δσα  παλλικάρια  κ^  &ν  ζή- 
τησαν τήν  κόρη  της,  ίε  βρήκε  κανένα  στεκά[Λενο  ςτήν  ό[/.ορφιά  της.Έ- 
βλβπαν  πολύ  ψηλά  (λάνα  και  θυγατέρα.  ΚαΙ  τόρ^  ποιος  τό  παντύ- 
χαινε  βνα  τέτοιο  κακό.  Όλα  τά  [χάτιχτού  χωριού  δάκρυσαν,  κ* δλα  τά 
χείλη  είπαν  ρε  παράτ^ονο  ;  —  φουρτούνα  τ/|9  Ι .  Αί^αί^ά  ^ζρονών  κορί•» 
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τσι,  απάνω  στον  ανθό  του,  χρ((λα  ςτά  ζιχνθά  (λαλλιά  και  ςτά  [/.αύρα 
[χ,άτια.  Στον  πόνο  της  δύστυχης  ρκ,άνας  βρέθηχαν  χα(ΐ.πό<τοι  χαΐ  συριπό- 
νβσαν.  Ξεθάρρεψβ  κ'  ή  θβιά  ή  Μητροτόνάινα  ^(0Ό  ζί^κ  εΙχ6  βγάΑγ^  χαΐ 
χοντοζύγωσαν  ςτη  λότζα.  "Αρχισαν  νά  την  ρωτΛνβ  ^βιλά,  ^βιλά  ςτίιν 
άρχη  άπο  χάτω,  δσο  που  άνεβηχαν  απάνω.  Ή  Μητροτόναινα  £νοιξε  την 
πόρτα  χαι  |Λπήχε  (χεσα  άφοβα .  Τί  νά  ΐί^  ; .  Το  χοριτσι  ξαπλω[Λένο  ςτο 
στρώμα  πάλαιβε  δλοζώντανο  (λέ  το  χάρο.  Το  χορ|/.άχιτου  ε'χαιε  ολο  σαν 
φούρνος,  χαι  τά  ©(Αορφα  ριατάχια  του,  άγρια,  άγρια  γύριζαν  προς  τά 
^οχάρια  της  στέγης  σάν  άνα(Α|Αένα  κάρβουνα. 

Τρεις  (ΐερουλες    άγγελο(Λαχοϋσε  χαι  παράίερνε,  χα[/.ένο,  παρα[χ.ιλών- 
τας.   Τριτόη|Λ8ρα  την  ίχνσβ'    γέ(Αΐσε  δλο  το  χορμ,άκι  του  απ  τη  κορφή 
ως  τά  νύχια,  κ'  ή  (Λάνα  της  που  της  άλλαζε  ωρα  [ΐ.έ  την  ώρα  τά  σεν- 
τόνια, την  έφτυσε  τρεις  φορές,  και  χα(ΑΌγελασε  λίγο  τ'  άχεΐλΐ  της  σάν 
την  εΐίε  ςτη  ζωή.  Μήνα  έκαμε  νά  το  πάρτρ  απάνω  του  το  κορίτσι.  Και 
νά  ίης  πώς  αύτη  εΤχε  μονάχα  κακή  μοϊρα  άπ'  δλο  το  χωριό.    Ή  μβ" 
Μτάζη  ίιαβατική  άπ'  το  χωριό,  θαρρείς,  πώς  ζήλεψε  την  ομορφιά  της 
και  την  περιφάνεια  της  κ*  έρριξε  το  βάσχανό  της    μάτι,  κ*  ίφυγβ   μα- 
κρυά  άπο  τον  τόπο.  Και  σε  τί  χατάντεια  την  έκαμε  ή  αναθεματισμένη. 
Έγινε  αγνώριστο  το  ίροσερο  προσωπάκι  της.   Ή  κακομοίρα  ή  'Αρσένω 
έ'ρριχνε  κάθε  τόσο  το  μάτι  της  κρυφά  απάνω  της,  χαι  ττήγαινε  νά  κλάψη 
τη  τύχη  της  μακρυά  άπο  τά  μάτια   της  κόρης  της.    Ένα  δειλινό  τ' 
Άη  Δημήτρη  που  τά  βουνά  και  τά  ^έν^ρα  γελούσαν  λουσμένα  άπο  τές 
βροχές  του  χινόπωρου  μέσα  ςτον  ήλιο,  σηκώθηκε  άίύνατη  και  ζασθενι- 
σμένη  που  ήταν    άπ'  το  στρώμα.   Ή  μάνα  της  της  έγειρε  κ*  ένιψε  το 
προσωπάκι  της.  "Τστερα  ζήτησε  το  χτένι  της   και  ζύγωσε  ςτον  καθρέ- 
φτη.   Έρριξε  μιά  ματιά  εκεΤ   μέσα  και    το  πρόσωπο  της  κέρωσ«  πειο 
πολύ  άπ'  δ, τι  ήταν,  έΐβαλβ  μιά  φωνή,  και  τά  μάτια  της  γέμισαν  ίά- 
κρύα.  Κύτταξε  τη  μάνα  της    και  τήν  ειίε  κατα^ακρυσμένη   κ'  αυτή. 
Κ'  έτσι  μάνα  και  θυγατέρα  απόμειναν  κλαμένες   με  μαρασμό  κάμποση 
ώρα.  Είχ«  φύγη  πειά  ή  ομορφιά  και  ή  περηφάνεια,  ή  χαρά  κ*  ή  εύτυ- 
τυχία.    Το  δυστυχισμένο  το  κορίτσι  ε^ννοιωθε  ενα  σφάξιμβ  χατάχαρ^α 
που  της  έφερνε  φαρμακερά  χολή  ςτά  βλογοκομμένα  χαι  ζαρωμένα  χείλτ) 
της.    Επήγε  κ'  άκούμπισε  ςτο  παράθυρο.  Έξω  δ  ουρανός  γβλοΰσε  γα- 
λανός, τά  πουλάκια  γελούσαν  ζευγαρωμένα,  τά  φύλλα  ςτά  ^έν^ρα  ανα- 
τρίχιαζαν, κ'  δ  ήλιος  που  έγερνε  πέρα  ςτά  βουνά  έπαιζε  με  το  νεράκι 
ττ>ς  βρύσις    πού   κυλούσε  λαγαρο  και  άφροπεριχυμένο  ςτά  χαλίκια  του 
αύλακιού.  Σ'  ενα  λότζο  παραπέρα  λυγερές  του   χωριού  εΤχαν    σ^σγ) 
χορό,  και  κρατημένες  αναμεταξύ  των  με  χιονισμένο^  μαντηλ^Κι»  γύρι^ 
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ζαν,  και  χόριυαν,  και  τραγφίοΰσαν  ψιλά,  ψιλά,  κ*  άγγβλικά.  Ήταν 
γιορτή  και  τά  ρ.αγαζιό  παρεκβι  ρι.6  τον  (Αεγάλο  πλάτανο  που  σκεπάζει 
δλη  τη  λάκκα  της  ραχ^ούλοις,  ήταν  γ€(Αδ&τα  κόσμιο.  *Άστραφτβ  ή  φου- 
στανίλλα  και  άκούονταν  γλυκό  το  τραγουίι.  Πώς  ε^ίαττεκαν  απαράλλα- 
κτα κ*  οριορφα  πάντα  δλα  τριγύρω  Ι...  Το  καϋ|Αενο  το  κορίτσι  άκού(Α- 
πη<74  κ'  εβλβπβ  πονε(Λένα.  Διάβαιναν  και  περνούσαν  λεβέντικα  τά  παλ- 
λικάρια  άποκάτω,  σηκοναν  κάποτε  τά  [ΐάτια  των  προς  το  παράθυρο, 
την  έβλεπαν  παραξενε(λρ.ένα  ςτην  αρχή,  κ*  υστέρα  σάν  νάχυναν  το  φαρ- 
[ΐ,άκι  των,  γιά  τη  παληά  περιφρόνεσι  της  κόρης,  χαμ,ογβλουσαν  πικρά, 
κ*  έστριβαν  το  καγγελωτο  {χ,ουστάκι  των  περήφανα.  Πού  καρδιά  νά 
βαστάζτ)  τόσο  ττόνο  !...  Ποτά|λΐ  έγιναν  τά  {χάτια  της  και  πλημίλύρι- 
ζαν  το  (&αρα(λενο  πρόσωπο  της.  Μ ' άξαφνα  άπονα  άντικρυνο  ριαγαζάκι, 
γλυκό  τραγουδάκι  (χπουζουκιού  ακούστηκε.  Έγύρισε  κ'  εΤίε  ενα  λεβέντη 
ποπαιζβ  τά  τέλια  του  (χπουζουκιου  του  τραγου^ώντοις  σιγαλά,  και  κα- 

τάγλυκα  : 

Ύόσο  σου  πρβπει  ή  βλογιά,  σάν  το  μαργαριτάρι, 
σαν  τή  μαΐσια  τή  δροσιά  που  πέφτει  στο  χορτάρι.. 

Και  την  κύτταξε  κατά(Α{£.ατα  ςτά  στερνά  λόγια.  Αναταράχτηκε  ή 
κόρη,  καΐ  τά  ίακρυσ(χενα  [χάτια  της  Ιπεσαν  φλογερά  απάνω  του.  Ή- 
ταν δ  [ΑΟνος  αύτος  πού  την  έβλεπε  (^έ  ριάτι  επιθυ|/.ι&ς  άκό(Αα,  δ  ρ(.όνος 
πού  τραγωίούσε  τά  ριαρα[χ.£να  κάλλη  της,  δ  ρ,όνος  πού  την  αγαπού- 
σε... ίσως  άκό|Λα,  χα(Αογέλασε  και  τον  κύτταξε  καλλίτερα  νά  τον  γνω- 
ρίστ).  Της  ξέφυγε  άθελα  ενα  ονορια  άπ'  τά  χείλη. 

—   Ό  ΧαψΛς  δ  τραγουδιστής  ! . . . 

Ήταν  δ  Χαψδς  δ  τραγουδιστής,  πού  ή  γλυκεία  του  φωνή  άνάστηνε 
νεκρούς  και  πεθα[ΐένους .  Πόσες  φορές  άλλοτε  ίέν  την  είχε  άπόκοιι^ίστι  το 
πικρό  παράπονο  του  σε  γλυκύτατο  ΰπνο,  άξέγνοιαστη  ςτά  βάσανα  του, 
σάν  της  τάλεγε  τες  νύχτες  κάτω  άπ'το  παράθυρο  της  γλυκά,  γλυκά  ; 
Και  τόρα  αύτος  ριονάχος  άπό(Λεινε .  Ό  καϋρ,ένος  δ  τραγουδιστής  ! . .  Κ  * 
ένω  εχ£Ϊνος  έπαιζβ  την  πέννα  του  ςτά  τέλια  τού  μπουζουκιού  του  γλυκά, 
γλυκά,  και  σήκονε  τά  (/.άτια  του  και  την  έβλεπε  γλν^^ύτερα,  ή  κόρη 
|ΐ.ε  το  βλογοκοριριένο  πρόσωπο,  και  τά  (Ααρα|χένα  χείλη,  έννοιωθε  πρώτη 
φορά  ςτη  ζωή  της,  |ΐ,ιά  ταραχή  ςτο  βυθό  της  καρ^ιόΐς  της,  πού  της 
σκορπούσε  δροσερή  ευτυχία  στη  ψυχή  της,  και  γλυκεία  γαλήνη  ςτο 
πρόσωπο  της,  τόσο  πού  την  ίκανε  νά  πιστέψΐ|)  πώς  άπο  ίκεΐνη  τή  στιγ^^ή 
ήταν  αληθινά  άπο  κάθβ  φορά  πειό  περήφανη,  και  πειο  οριορφη... 
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Ή  Μ«γάλη   ^Εββομάς  χαΐ  το  αάβχα 

Ό  μίγαΛοβόόμαόος  η  το  μβγαΛοβΜμα^ο ^    ώς  δ  λαός    χαλ^ΐ    την 
έβ^θ|/.ά^α  των    του  Κυρίου  παθών,  €Τνβ  ή*  ΐΕρ(ι>τέρα  παρ*  ιπ|Μν  )^ρονιχη 
του  ίτους  πβρίοίος,  &ν  ίί  τά  χριστούγβννα  και  το  πάσχα  βίσΐν  αί  έορταΐ 
του  οίχου  κυρίως,  ή  ρ,βγάλη  έβ^θ[χ.άς  τυγχάνει  ή  βζόχως  της  εκκλησίας 
ίορτη,  των    υψηλών  καΐ  κατανυκτικών    ακολουθιών,    τών  εξαιρετικών 
τελετών  και  1θί(Αων,  του.κόσ(Λθυ   τών  ναών  και  της  παρ*  δλων   σχείον 
τηρουριενης  αύσττ^ρώς  νηστείας.  Έν  Έιττανησφ  ώς  εκ  της  [Μακραίωνος 
τών   καθολικών  κυβερνήσεων  ίεσποτείας ,  ών  την  επιρροήν,  καθ'  ά  κα- 
τωτέρω   εν  θέριασί  τισι  θά  εΐπωμεν,  σπου^αίως  υπέστη  και  ή  ήρ.ετέρα 
εκκλησία  ώς    ή  γλώσσα  και  τά  ε'θιΐΛα,  αί  εκκλησιαστικαι   τελεταΐ  και 
ίν  γένει  ή  εξωτερική  λατρεία    ?χουσι    πολύ  το  επιβάλλον,  το  (μεγαλο- 
πρεπές, το  έπιίεικτικόν ,   άλλ'  ή  (χ,εγάλη  έβ^ο[ΐ.άς  προπάντων  εΤνε  ίιαρ- 
χής  εορτή  και  πανήγυρις,  το  χρονικον  ίιάστη[Λα  τών  ίκτενεστέρων ,  θερ- 
αοτέρων,  ευσεβέστερων  και  καλαισθητοτέρων  εκδηλώσεων  της  λατρείας, 
άλλ'  εις  ταύτα  βεβαίως    ίεν  ήτο  ξένη  ή  εις  τά  τοπικά  έΒΐ[ΐα  και  τάς 
πατροπαράδοτους    παραδόσεις    ί{Λριονή,   και    του  θρησκευτικού    αίσθή- 
(χ,ατος  ή  θερ(Λ(5της,  άτινα  δ(Αως  δση[Λέραι  βαίνουσι  [ΐ,ειού[/.ενα .  Τήν  άνα- 
γραφήν  τών  Ιθί[Λων  της  [χεγάλης  έβ^ο(μά^ος  και  του  πάσχα  ποιουιζ-αι, 
άγόριενος    έκ  πνεύ(Αατος  |ΑδΙλλον  νά  λάβωσιν    έν  πλείστοις  ταΰτα  τήν 
έν  τη   {στορί(ίζ  πλέον  θέσιν  των,  και    ούχι   ώς  ίθΐ|Αα  της  σή(ΐ.8ρον.  Τά 
θρησκευτικά  α1σθή[/.ατα  καΐ  τά  εκκλησιαστικά  θέσ[ΐ.ια  &ση[Λέραι  ύποχω- 
ρουσιν  εις  της  έποχης   τήν  πρακτικότητα  και  ψυχρότητα,  θά  ώσι  (Λ•τ* 
ού  πολύ    ίε  άντικείριενα    του  παρελθόντος.  Έχουσιν  δριως  πάντοτε  ττ^ν 
σπουδαιότητα  των  και  άποτελουσι  κεφάλαιον  της  κοινωνικής  καταστά- 
σεως τών    λαών    και   τών  ιστορικών  αύτου  περιπετειών,  συριπληρουντα. 
τά  του  βίου  αυτών  έν  τη  καθόλου  αύτου  έκτιριήσει. 

*  Έχ  τών  Ιθίμων  της  Ιδιακτέρας  μου  πατρίδος  Κεφαλληνίας  βδημ^σίβυσα  μέχρι 
τοΟ  νυν  τήν  ΚονΧοχ^ρατ  Γη€  7ω^^α^  (Εστίας  αρ.  698  τοΟ  ΙΔ'  ϊτους),  χί  Παγτι-^ 
γύρια  (*Εστία€  40  και  41  φύλ.  του  1890),  τήν  Μίσοσπορίτισατ  (^Εστίας  φυλ. 
623  του  ΙΓ  ετους),'το  ΕνχοΛ^ϊσμα  ( •^4 τ^ώτ  Ζακύνθου  1.  1890)  καΐ  τας  *Απόχρε<Λ 
IV  'Επτανήσα)  καΐ  181(^1  έν  Κ8φαλλην((|ΐ  {ΦιΛοΛογι^^Ιζ  *Λμροπ<ΐΛ$^ζ  {ιριΟ.  10.) 
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Ιϋί  π^οΐό^ΐθΐ  τ)^  (Μγάλης  ίβ^θ(Λά^ος  Αρχονται  άπό  ττίς  Πάρα-* 
άχκιης  των  Βάκων,  ιτροτιραίοις  της  άνο&<ττάσ•ως  του  Λαζάρου,  κατά  τΑζ 
^ύο  ^6  ταύτας  ι?)(χέρας  οκ  πακ^βς  χαΐ  (Αάλιστα  έχ  των  χωρίων  προς  τουτο 
έρχ6(ΐινοι,  Λίγοντ  χοτ  Λάζίΐροτ^  το  γνωστόν  |Αονότονον  χαΐ  ΐΓέν9ΐ|4.ον 
(βμα,  (Α<  τάς  1ν  άρχγ)  χαΐ  •1ς  το  τίλος  χολαχίυτιχάς  τνρός  τον  οΤχον 
ΙΆα,  £^€ται,  ώχάς  χαι  αΐτήσιις  των  ^ώρων.  Το  ^<»(Λα  ψάλλίται  Ιν 
συ(χφωνΜ|^  υπό  των  παίδων  ιτρό  των  ί«ρών  βΐχόνων,  εΙς  ίέ  των  1ν  τφ 
&(Λ(λ<|>  χρατβΐ  (Αίχρόν  1σταυρω|]ΐ4νον  ίντός  ώοβκ^ους  στεφάνου  άνθοπλίχτου 
χαι  χιχαλυριρενου  ίι  *  ύφάσριατος  διάφανους  (ΐιτά  ταινιών  χαθηχουσων 
άπο  της  λαβής.  Άλλα  φαίνεται  παράξβνόν  πως,  το  δτι  οί  παΐ^βς  ίίν 
ψάλλουσιτά  πάθη  του  Χρίστου  αλλά  τήν  άνάστασιν  του  τ«τραη|Αέρου, 
ου  /πρ•π<  να  φερωσι  τήν  βΐχόνα,  αλλ*  ή  πβριαγωγή  του  ϊσταυρω[Αβν6ϋ 
βχιι  την  ση(χασ1αν  δτι  4ι*αύτης  προίηλουται  ή  Ιερίτης  καΐ  το  άντιχβΐ- 
|ΐ.€νθν  τών  άρχο(^ι^νων  βορτών  Ιπι  τω  πάθβι  του  Ίησου,  ου  τήν  άνάστασιν 
ή  του  Λαζάρου  προίιβτυπου.  Εις  των  συνεταίρων  παισων  χρατβΐ  χαλά- 
βιον  η  (Ααν^ήλιον  ίιά  τα  ^ώρα,  άτινά  είσι  χυρίως  λευχά  ^  χόχχινα  ωά 
χαι  χέρματα.  Το  ασρί.α  το  παλαιότερον  άρχεται  ώς  έξης: 

Καλημβράσας,  καλομπρινό  σας  * 

Καλώς  ηρτα[Χ6  στ*  αρχοντικό  σας 

έ'άν  ορίζετε  να  σας  είπουμ,ε 

3(ά  το  Λάζαρο  που  προσκυνούμε. 
"Ήλθε  6  Λάζαρος,  ήλθαν  τα  ράγια 

ήλθε  δ  υιός  της  Παναγίας 

6  αφέντης  μας  της  μετανοίας 
— Πούσουν,  Λάζαρε,  τζοιπίΟΜΊ  κρυμμένος  ; 
— ήμουνα  στη  γη  βαβε^ά  χωμένος 

χαΐ  με  τους  νεχρους  άποθαμένος. 

Του  άσ[Αατος  τούτου  είσι  χαι  παραλλαγαί,  συνήθως  δμως  ίέν  λέγε- 
ται τουτο   σήριερον,  άλλα  νέα  τοιαύτα  (5ισ(Λάτια. 

Κατά  τήν  έβοοαάία  τών  Βαίων  άλλοτε  βγίνετο  ή  εις  τους  οϊχους  τών 
ενοριτών  ίανο|Αή  έχείνων,  άτι  να  Ιστελλον  οι  έφη[Αέριοι  έπι  ίίσχων  αρ- 
γυρών .  Ή  συνήθεια  αυτή  άπαγορευθεισα  ώς  άντιχειριένη  εις  τά  της  ίχ- 
χλησίας  χαι  ώς  ί σχοπος  ύπο  του  εν  (ΛαχαρΙί^  τ^  λήξει  πολλά  οθνεΤα  χαι 
άσχη(ΐΙζοντα  τήν  εχχλησίαν  χαταργήσαντος  μητροπολίτου  Κεφαλλη- 
νίας Σπυρίδωνος  του  Κοντο[Αΐχάλου ,  σχείον  εξέλιπε.  Τά  βάία  τών  οί- 
Λων  ήσαν   αύτόχρη(χ.α  χαλλιτεχνιχώταται  άνθθίϊέσ|Λαι,  ι^ιαζ^ντως  πε- 

*  Ή  λέξις  είτα  σύνθετος  εκ  του  χαΜ—Λαμηριγο.Το  ο[σμα  του  Λαζάρου  λίγεί- 
*«(  ίιαφ4ρως,  και  έχει  ιδιάζουσας  (^τρο^^ίίς  Ζιί  τους  οίκους  Ιερέων,  έπαγγελ{χατ^ών, 
μελλονύμφων  χλ. 


\ 
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%^$γμΛ>κίΐ  χαι  ΐΓ•ποιχιλ(Λένοιι  ^ιά  ταινιών  1κ  [ΐβτάξης,  έφέριτο  ίί  βν 
τφ  (Α€<τφ  ή  βαγιο^ρα,  ριιχιρή  στρογγυλή  ιχ  χάρτου  ώχών  του  Ίιοσού 
ίιρι  ττώλου  όνου  βΙσ<ρχο|/.ένου  €ΐς  την  άγίχν  πόλιν,  ύψουντο  £έ  ΐν  τφ  |4.ίσω 
του  βαΐου  «ις  η  τρεις  φοίνικες  επίχρυσοι,  ών  δ  [χεσαίος  εν  βχιά(ΐχτι  σταυ* 
ρου,  τα  κοινά  ^ε  βαίχ  τά  ^ιά  την  εν  ττ)  έκχλησί^  ^ιχνο(Αην  ιτροωρι• 
σριενα  ήσαν  και  είνε  και  τώρα  απλούστερα,  εις  αυτά  δριως  είνε  άπόιραί- 
τητος  6  κλα^ίσχος  έλαίας  και  &  φοΤνιζ,  συνήθως  ^ε  συριπλεκετοα  ριετά 
τούτων  η  λιβανωτίς,  ή  βιολέττα,  &  βάλσαριος  και  &  έλελ(<ρασκος,  δέ- 
νονται ^ε  ^ιά  λωρί^ος  φοίνικος  έλισσο[ΐέν7}ς  εις  το  κάτω  [χερος .  —  Εξαι- 
ρετικά είσιν  αληθώς  ^ιά  την  πλεκτικην  καΐ  την  1ν  καλαισθησίο;:  ^ιά- 
ταξιν  και  (ΐάλιστα  εν  Άργοστολίφ  τά  βαία  τών  πλοιάρχων,  των  νεο- 
νύριφων,  και  τών  (;ίελλονύ(Λφων . —  Όλόκληροι  χαράΐαι  η  κλάδος  φοίνι- 
κος ίπλέκοντο  {ν  ποικίλοις  σχη|λασι,  συν^εσριοις,  παραστάσεσιν  επίχρυ- 
σοι και  πολυανθεϊς. — Ειδικοί  ήσαν  ιερείς  εν  Άργοστολίφ  και  εν  Ληζου- 
ρΐφ  εις  ταύτα,  ΙπΙ  ή(λέρο&ς  ^έ  ^ιηρκει  ή  τών  βαΐων  ετοιμασία  εις  τά 
κελλία  αυτών  η  τους  γυναικωνίτας  τών  ναών. — Το  νεγρόνιον,  το  γνω- 
στόν γιγάντιον  γαρύφαλον  ηγοράζετο  παρά  τών  έφηριερίων  άντι  ά^ροΰ 
ενίοτε  τΐ(Αή|/.ατος ,  ίιότι  ητο  εκ  τών  ών  ουκ  άνευ  τελείου  τοιούτου  βαίου, 
πλατεϊαι  ίέ  έκ  (Αετάξης  η  άτλαζίου  ταινία  ι  έλισσό|Αεναι  περί  την  λα- 
βην  καθήκον  (ΐακραι  άπ'αύτης,  κυαναΤ  η  λευκαι  συνήθως,  τά  βαια  ίέ 
ταύτα  καθώς  και  οσα  έστελλοντο  εις  τους  οίκους  έτοποθετοϋντο  προσω- 
ρινώς άνω  τών  εΙκονοστασίων  τών  οίκων,  τά  ^έ  νυ[Λφικά  και  πλοιαρ- 
χικά  εις  τά  ύπερ  την  κεφαλήν  (χ,έρη  τών  κλινών,  (λετεκορ,ίζόντο  ο  ε  τήν 
ή[ΐ,εραν  της  έορτης  εις  τους  ναούς  ίιά  νά  εύλογηθώσιν  εΐτα  άναλα(ΐ.βα- 
νό[Αενα,  εξαιρετικώς  τών  νυ[Λφικών  και  πλοιαρχικών,  ήρτώντο  εις  τάς 
(Λεταξύ  τών  ίιαστύλων  παραστάίας. —  Ήλανοριή,  κοΛ  αϊ  παρά  τίνων 
παλαιών  ιερέων  γενό(Λεναι  κερ^οσκοπικαι  διακρίσεις,  έγενοντο  άφορι^αι 
εις  τινας  ερίδων  και  αί[Λατηρών  επεισοδίων,  ^ιά  τούτο  ^έ  κατά  παλαιάς 
άρχιερατικάς  ίιατάξεις  και  επιτί|Λΐα  άπηγορεύθησαν  τά  (ΐ,ετ'  ανθέων, 
και  φοινίκων  και  εν  γένει  τά  τεχνικώς  κατασκευαζόριενα  βαία  εις  τους 
ναούς  εκείνους,  ως  εις  τους  εν  Ληξουρίω  άγιον  Νικόλαον  τών  Μανια- 
τών και  άγίαν  Τριάία,  ένθα  ίιαν6|/.ονται  απλοί  [/.όνον  κλα^ίσκοι  ελαίας. 
—  Ή  εις  τους  οίκους  ίιανο[ΐή  και  αυτή  σχεδόν  βαίνει  Ικλείπουσα,  τχ 
πολυτελή  ίε  βαία  τών  νυ[Α.φίων  αντικατέστησαν  άπλοΤ  εκ  φοίνικος  σταυ- 
ροί, εν  τοις  ναοϊς  ίέ  ίέν  ίιανέ(Λονται  εν  τω  προνάφ  και  προ  της  εύχης, 
ως  παρετήρησα  εν  Αθήναις  και  άλλαχου  της  ανατολής  εθίζεται,  του 
ιερέως  ριεταβαλλθ|Λένου  εις  πωλητήν  λαχανικών,  αλλ*  έπι  το  άξιοπρ^- 
Τρίστερον    και   ίκκλησιαστικώτερον,  έν  τω  ναφ,  μετά  τήν    τεταγμένην 


ΕΘΙΜΑ.  ΕΝ  ΚΕΦΑΑΑΗΝI^^^.  Ηη 

βύ^^ην  φ8ρό(^^^νο^  «ύλαβώς  Ι'ττΐ  κ&νΐ9τρ(ων  η  αργυρών  ^(«χων. — Διά  των 
βχίων  οι  ι&ρΜςχοΦ{Αθύσι.τάς  βΐχόνας  των  ^ιαστυλων,  ίνθατά  ^ιατηρουσι 
^ι*δλου  του  βτους,  άρτώσι  ^έ  σταυρούς  ίχ  φοινίχων  άΐ70  των  χχν^'ηλών, 
ΐΐολυχηρίων  χαΐ  £λλων  χηροβραχι6νων  η  βζοχών  του  ναού  ίι '  δλης  τ^ς 
(ΐ.<γάλγ)ς  ίβίο|Λάίσς,  οι  ίέ  λα|/.βάνοντβς  •ν  τφ  ναω  ηύλογ7)(Α6νον  βάίον, 
φέρουσιν  αύτο  ίι'δλης  της  ν)(λβρας  έποένω  των,  το  ί'έσιτέρας  βέτουσιν 
ιΐς  τά  (Ιχονίσ[/.ατα  * .  Τά  βαια.  θβωρουνται  χατά  τάς  ιύσβββΐς  ψυχάς  χαί 
τάς  «ζορχιστρίας  άποχρουστιχά  των  χαχων  -ϊτ^βυ^Αάτων  χαΐ  της  βασχα- 
νία<  χαΐ  ίν  γίν•ι  πάσης  άσ0•ν•1ας.  Αί  οίχοχυραΐ  ρΐιττουσι  φύλλα  του 
βαίου  •ις,  τά  λιβανιστήρια  χαι  χ&ρΐ£ρχονται  ίιά  τούτων  τάς  χλίνας  των 
ασθενών,  αί  ^έ  ίξορχίστριαι  ρΐ6τά  πεποιθησβως  λίγουσι: 

"Οζου  αρρώστια,  ίξου  χακο 
σβ  χυνηγάβι  τ^  βάγιο  τβυ  Λαζάρου 
το  δ(α6ασ{ΐ1νο  το  βύλογημβνο  χλ. 

Κατά  τ?ιν  ή[Αίραν  των  Βαΐων  χαταλύβται  ίΐς  όλους  τους  οϊχους  δ 
Ιχβΰς  χαι  ή  άλιά^α  *•  |χόνον  βις  τάς  μονάς  άπαγορβύβται ,  ίάν  συμπίστρ 
χαι  ή  επίσης  «ις  χατάλυσιν  Ιχθύος  ίιατβταγμενη  εορτή  του  Ευαγγελι- 
σμού, έντος  της  ρ«γ.  τεσσαραχοστης ,  ίν  γίνει  ίέ  παρά  τ^  λαω  θεω- 
ρείται μβγάλη  παρώβασις  χαι  σπουδαία  ελλβιψις  η  μη  ιχθυοφαγία.  Άρ- 
χει, λέγουσιν  οι  φανατιχοί  χαι  προληπηχοί,  νά  λείξη  τις  χαι  χόχ^αλον 
εχ  της  &ίου  Ι 

Ή  ρ^γάλη  έβ^ομάς  άρχεται  άπο  του  εσπερινού  της  Κυριαχης  των 
Βαΐων.  Οι  ίερέις  φέρουσι  πλέον  πένθιμα  ιερά  ίμφια  εν  ταΐς  άχολουθίαις, 
ώς  γίγνβται  χαι  χατά  τάς  προηγουμένας  της  δλης  μεγ.  τεσσαρακοστής. 
Παλαιότερα  εχάλυπτον  τά  μανουάλια  ^ιά  μελανών  υφασμάτων,  £ΐς  ^έ 
τάς  €ΐχ6νας  των  ίιαστύλων  άφηνον  μόνον  άκάλυπτον  το  πρόσωπον,  ή 
^ε  λοιπή  βΐχών  ίμελανειμόνει .  Εις  τά  χωρία  περιτραχηλια  χαι  φαινόλια 
(Μλανά  ηρτώντο  μιταξύ  των  ίιαστύλων,  λείψανα  ταΰτα  της  φραγχο- 
χρατίοις  ώς  χαι  σήμερον  ίτι  εθίζεται  εις  τους  χαθολιχούς  ναούς,  εν  οίς 
ΧΛτά  τ^ν  μβγάλην  μάλιστα  Παρασχευην,  άφαιρουσι  χαι  αύτάς  τάς  χαν- 
^"ηλας  χαι  σχότος  βασιλεύει  εν  τοις  ναοΐς. 

Οί  τνμψίοι^οΐ  όρθροι  ίί^λα  ίη  των  τριών  πρώτων  ήμερων  άπο  της  Κυ- 

*  Το  τοιούτο  εθίζεται  χαΐ  χατα  την  εορτήν  της  υψώσεως  του  Στοωρου  με  τον 
βΛσιΛιχϋτ,  χαΐ  της  Σταυροπροοτχυνησεως  με  τας  βιοΛ/ττα^:  χαΐ  την  μ.  Παρασχευην 
μί  τον  αμτοτ  χαι  εΙς  αλλάς  έορτάς,  εχουσι  δε  χαι  ταύτα  την  αυτήν  άποχρουστι- 
χην  τών  χαχων  πνευμάτων  χαΐ  νόσων  δύναμιν  ώς  τα  βαία,  χατά  τάς  δημώδεις 
προλήψεις. 

•  ΟυτΦ  λεγιται  παρ*  ήμΓν^^  σκορδαλιά,  έχ  της  ιταλ.  λέξεως  α{^1ίθΕ=3σχόροδόν• 


ι 
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ριοιχης,  βίς  {Λβν  τάς  (λίχράς  έχχλησίκς  ψάλλοντ«ι  το  άπόγιυ|Αα,  βις  τάζ 
(Αίγάλας  οΐ  το  «σπίρας,  άργώς  χχ<  [Λβτά  (λελους  ψαλλορΐένων  των  χα- 
τανυχτιχών  χαΐ  ιτοιητιχωτάτων  τρ  δυαριών  χαι  ι^(θ(Λίλα>ν.  Ή  <ινντο- 
ριία  των  άχολουθιών,  ην  άλλαχου^7^ιλώxου^(,  1^xρ*γ){xϊν,  ίέν  •1φΐ>ϊχ^, 
αί  της  [/.«γάλγς  (χάλιστα  £β^ορ.ά^ος  ύπερ  πάσας  του  λοιίτού  ίτους  τβ- 
λουνται  ίν  δλγ)  τ>)  αύστηρότητι  των  τυπκχών,  χαΐ  έν  θλτ)  τρ  [Λου^ΐχί! 
'τίχνγ),  [λίχρι  ίί  βαθύτατης  νυχτος  φθάνει  ή  άχολουβία,  ^ιατρανουρ^έ- 
νης  ούτω  της  (Αεγίστης  των  ίβρτών  τούτων  ση|ΑασΙας  καΐ  ίβρότητος, 
άγων  ρΛλιστα  τελείται  {ΐ,ερ^ρι  γελοίου  «ν(οτι  (ΐβταζύ  Τίνων  €χχλησιών 
ποία  τούτων  β"  ακοΛύβ^  άργότίρον  Ι— Κατά  το  εσπέρας  τ9)ς  (λ.  Τετάρ- 
της ίεν  ψάλλεται  δ  όρθρος  εχτος  εις  τάς  ριονάς,  ^ι6τι  τ&\εΐΤαι  ή  ακο- 
λουθία τον  «ύ5^•λαΙου,  χαθ'  ην  χρίονται  η  μυ^νοτΤΰΛ^  ως  λέγεται,  ου 
(χ^νον  ο(  (χ.εταληψ(ίριενοι  των  [χυστηρίων  χατά  την  (ΐ.  Πε[Απτην,  άλλα 
πΑς  δ  βουλό(Αενος.  Τάς  χβιρχς  ^έ  χαΐ  το  πρόσωπον  ίχρ.άσσουσι  λά 
βά|Λβαχος,  όστις  χατόπιν  χαί^ται  η  ρίπτεται  εις  το  χωνευτήρκον  του  νο&ου, 
χατά  ^έ  τον  άσπασ|ΛΟν  του  ευαγγελίου  άφίνουσιν  επί  ^^ίσχου  χ(ρ}ΐ.α.τα 
^ιά  τους  Ιφη(ΐ.ερίους. 

Καθ'  δλην  την  έβίοριά^α  αυστηρά  τηρείται  νηστ•ία,  [χόνον  την  (α. 
Πέριπτην  χαταλύεται  το  ελαιον  ττϊ  Ύ\ψί^^  ταύτη  φαγητον  εινβ  α!  Ιλαίω 
χαΐ  παντοίοις  <ύόσ[&οις  χορταριχοις  [&αγειρευό[Αεναι  χινάραι  χαι  χλωροί 
χύα[&οι,  χατά  ίε  την  ριεγάλην  Παρασχευην  εις  δλους  σχείον  τους  οίχους 
ούίί  τράπεζα  έτοΐ|/.άζεται  ίιά  το  πένθος  της  ή|Αέρας,  [λόνον  ^ι  μβτά 
την  άχολουθίαν  της  εσπέρας  παρατίθεται  τράπεζα  ψΐ  χινάρο^ς  νερόβρα- 
στους, |ΐ.ε  δξος  ηρτυριένας  χαΐ  τίνα  γλυχίσ(χ.ατα,  ύπεράγαν  ^ε  τίνες  γυ- 
ναΐχες  «ύσββεις,χαι  (ΐΛλιστα  εις  τά  χωρία,  ίιηριερεύουσιν  ίν  τοις  ίι*δλης 
της  ή{/.έροίς  συνήθως  άνοιχτοϊς  ναοΐς,  ίστά(Λεναι  περί  τον  Έσταυρω^χένον 
χαι  πίνουσαι  δξος  και  ριετ'  αιθάλης  ίνίοτε  προς  (χίριησιν  του  Χρίστου. 
Ή  (Α.  Πέ|/.7υτη  είνε  ή  ημ>έρα  της  [χεταλήψεως,  χαι  ή  της  ίξαγωγης 
του  οι'  δλον  το  έτος  άναγχαιοΰντος  άγιου '  άρτου.  Εντεύθεν  θ&ωρουνται 
αυτή  χαι  η  (/...  Παρασκευή  ως  αί  ίερώτεραι  της  δλης  ίβοο{4.ά^ος  γφιέ- 
ραι.  Άπο  πολλών  οΓχων  στέλλονται  προ  της  λειτουργίας  τά  ψυχού^ια 
η  προσφοραί,  θεωρείται  ^ε  ευλογία  και  χάρις  ^ιά  τον  οίχον  ίχιινον,  του 
δποίου  ή  προσφορά  χρησΐ[/.6ύστρ  προς  εξαγωγην  του  αγίου  άρτου,  παρα- 
κλήσεις σε  προς  τούτο  γίνονται  \%  (χέρους  των  γυναικών  προς  τους  εφη- 
(χερίους.  Κατά  την  λειτουργίαν  δ  ιερεύς  αποχωρίζει  [χέγα  (χέρος  άγιου 
άρτου,  ίιότι  την  ή[χέραν  τχύτην  συνέστησεν  δ  Ίησους  το  (χυστηριον  της 
θείας  ευχαριστίας,  κατά  ^ε  τάς  ώρας  της  [χ.  Παρασκευής  έτοι^χάζ^ι  χαι 
ςηραίνει  συνήθως  ιπι  ανθράκων   και  φυλάττει   τον  άγιον  άρτον  βίς  άρ-- 
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γυρονν  σχ«ΰος,  α^χοφόριον  χαλού(ανον,  φυλαττό(ΐ4νον  1ν  |Λΐχρφ  χ•νβθυ^ 
χλίω  «ιτΐ  της  άγιας  ΤρΑπίζης,  η  ηρτη(ΐ.ένον  £νω  οώτης,  την  ^2  ^ροαφο- 
ράν,  $ζ  ης  Ιζηχθη  δ  άγιος  £ρτος,  χόπτιι  βΤτα  δ  ί€ρ«ύς  $1ς  [&ιχρά  τβ[&ά• 
χιχ  χαι  ^(ανέρ.βΐ  (Α6τά  την  άχολουΟίαν  των  Ωρών . 

Άλλα  πλην  των  £λλων  του  ττένθους  ίχ^ηλώσβων,  χαΐ  αί^τοί  οί  των 
νχών  χώ^ων£ς  Ισιγων.  *Λπο  της  εσπέρας  της  [α.  Τβτάρτης  ίχίψευοτ 
χατά  την  συνήθη  φράσιν,  μιέχρι  της  αυγής  του  (χ..  Σαββάτου,  η  ί« 
φράσις  αΰτη  ητο  αρκούντως  χαρακτηριστική  του  πράγρατος,  λότι  ψ•^ 
νον  χήροί  των  γλωσσιδίων,  άτι  να  όφαιρού{ΐ.8να  ίφυλάσσοντο  αυστηρώς, 
Ινα  δριως  καθίσταται  γνωστή  η  &ρα  της  ίνάρζβως  τών  ακολουθιών,  οι 
παΐ^βς  της  ίνορίας  π^ριηρχοντο  τάς  γ€ΐτονικός  συνοικίας  (ί.έ  ζριζόηα  '  και 
χζΌχητηρας*  και  ηγγιλλον  ούτω  την  (/.ιτ'ολίγον  ίναρξιν*  ολα  ταύτα  Λι^ 
[ία  |Λ€ταφυτ€υθέντα  (ΐς  τά  (χέρη  ριας  •πι  Ένιτοκρατίας* .  Παλαιοί  τινις 
ί€ρβις  π€ριήρχοντο  και  αύτοΙ  τός  συνοικίας  κρούοντ«ς  ^ιά  σφύρας  τάς  θύ- 
ρας και  τά  παράθυρα,  η  ίπληττον  σή(Ααντρα  ξύλινα  προς  τούτο.  Ό 
θόρυβος  ητο  (ΐ.έγας  προκαλών  τά  σκώρι^&ατα  και  τους  γέλωτας, οι  ^ί  παί- 
δες [χάλιστα  ύς  Τ9(:ς  κώ[Λας  ^ιά  στίχων  ευτράπελων  ίχάλουν  τους  Ινο- 
ρίτας  και  |Αάλιστα  τάς  γυναίκας  φ.  $. 

"Αρχοντες  χι*  αρχόντισσες  καΐ  χουτσοδαΐ{ΑΟνισσες 
Ό  ιταπας  μας  έστειλε,  ναρτετε  στην  έχχλησιά, 
"Έρτετβ  μήν  ερτετε,  τη  στράτα  μην  την  ευρετε. 

Συναφές  προς  την  άφαίρεσιν  τών  γλωσσιδίων  ητο  και  το  δτι  άφτρ- 
ροΰντο  και  αύτοι  οι  εκατέρωθεν  κρεμάμενοι  κω^ωνίσκοι  τών  ιερατικών 
στιχαρίων  και  οί  τών  θυμιατών,  ϊνα  μη  άκούηται  ίν  τφ  πενθουντι  ναφ 
και  προ  τών  πενθούντων  πιστών  και  δ  ελάχιστος  κ&ν  χαρμόσυνος  ήχος. 

Κατά  την  Μ.  Τετάρτην  βάπτονται  έν  τοις  οϊκοις  τά  κόκκινα  ωά 
του  Πάσχα.  Εις  τάς  μονάς  ίε  μετά  την  προηγιασμένην,  δ  ηγούμενος 
ίίίει  προς  ΙνΙσχυσιν  και  άγίασιν,  ως  λέγουσι,  τών  νηστευόντων  προς  πό- 
σιν  μ$γάΛοτ  άγιασμότ  ίιά  του  μικρού  αργυρού  σοχείου  του  εν  ττ)  λει- 
τουργία χρησιμεύοντος  ζέοντος  υίατος*•  επειίη  ίέ  κατά  το  τυπικόν,  την 

*  *Εν   Αθήναις  ροχάη^  εχ  της  Ίταλ.  Γ0|^&η6ΐ1&. 

•  Είδος  πλήχτρων  εχ  τριών  τετραγώνων  ξύλων  άλληλοχρουομενων,  τα  εν  'Ιτα- 
λίςι  ΐΜΐΙοΙά  ή  1»1)β11θ  (Γδ.  χαΐ  Είρηταίον  Άσω^ίον   Ήμερ.  1876  σημ.  1—  νγ'. 

•  Διάταγμα  της  20  Άπριλ.  1650  του  Γενιχοΰ  προβλεπτού  τών  Ιονίων  νήσων 
Αντωνίου  ΤζαΙν  επιβάλλει  τοΓς  χληριχοΓς  την  μη  χωδωνοχρουσίαν  άπο  της  μ.  Πέμρ• 
πτης  μέχρι  του  μ.  Σαββάτου  (ιδ.  Ιιιη^ί  1856  ρ.  420). 

*  2/οτ  χαλεΓται  χαΐ  αύτο  το  αγγειον  εχ  του  περιεχομένου  χαΐ  του  προ^ισμου, 
χαΐ  &ρσ.  ζΛκ. 
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Ύ^^ί^^  ταύτην  ττλγ^ροντχι  το  ψαλτηριον,  ο!  ιι^αλαιότβροι  ΐΕρβΐς  {χρε{χ.ων*^ 
τοδτο  άπο  του  £ρ.βωνος,  η  ίνέθβτον  βίς  το  χαΤνον  στόρια  τόυ  ύιτο  τον 
ίριβωνα  ίγγλύφου  ά€του,  ΐνθα  {τΥιρ«το  ρι-έχρι  του  νέου  Σαββάτου. 

Όλων    δ(ΐ.ως  των  άχολουθιων  ν^  (ΐαχ^οτίρα   ως  γνωβτον  &Ιν&  η  των 
άάΛκΦΛ  9ίαγγ$Μωτ^ώς  χαλβΐται,ι}  ^ώ^  Παβωτ  χατά  την  βσ-ττέραν  τνίς 
(1.  Πίριντης,  ήτις  εις  τάς  [χιχράς  έχχλησίας  χαι  τά  βζοχιχά   ριονύ^ρια 
χαι  {ξωχχλνισια  ψάλλβται  άριίσως  [/.«τά  (Α,€σηρι.βρίαν.  Ει  χαι  λίαν  ίχτ&- 
νής,  αλλ*  ούχ  ήττον  ψάλλβται  τόσω  επαχριβώς  χαι   αργά  ώς  διατάσ- 
σεται, ώστε   ^ιαρχεί  πίραν  του  ριεσονυχτίου ,  ίιά  το  (ΐήχος  ίε  αυτής  αϊ 
γυναιχ^  χαΐ  τά  χαι^Ια  *   φερουσι    [ΐ,ετ'  αυτών    έν  τοις  ναοΤς  παντοία 
γλυχισματα,  τρωγάλια,  ψητούς    ίρεβίνθους    χαι  χυάριους,  χαρπούς    χαι 
οίνον  άχό[Χ.7);  πρωτεύει  ίε  τούτων  το  εΙς  βλας  τάς    νηστησιριους    ήριέρας 
(ν  ινολλ^  χρή<3^β(  μουστοχούΛονροτ  *,  έν  σχή[ΐ.ατι  ^αχτυλίου  έξ  αλεύρου, 
γλεύχους  ριοσχατίου,  χαρύων   χαι    ά(Λυγ^άλων   λειοτριριριενων ,  σησάριου 
οίνου  χαι  άλλων  ευωδών  ουσιών  χατασχευαζόριενον  χαι    άρχετά  εύγευ- 
στον  χαι  τονωτιχώτατον  γλύχισρια*  ευτυχώς  οριως  ή  άττρεττής  χαι  ασεβής 
αυτή  συνήθεια,  ή  (Μεταβάλλουσα  τον  οίχον  του  θεού  εις  έστιατόριον  χαι 
τήν  ήριέραν   τών    ιερών  παθών  εις    έορτήν    Βαχχιχήν,  σχείον  εξέλιπε. 
Άπο  τής  εσπέρας  ταύτης  ή   εύπρέπισις  τών    ναών   εΐνε    ίζαιρετιχή. 
Προ  τής  ωραίας  πύλης  τίθεται  το  τετράποίον  [Λελαίνη  ποίι?  χεχαλυρι- 
[Λένον,  έχον  ίέ  εις  τινας  έxxλησίο^ς  προς  το  (λέρος  του  χαθολιχου  την  ει- 
χόνα  α'/Λ  ό  άτβρωχοςι>  ',    έπι    του    τετροπόίου    τούτου  τίθεται    το 
εύαγγέλιον ,  εζ  ου  οι  ιερείς  άναγινώσχουσι  τάς  ^ώ^εχα  τεταγρί,ένας  χατά 
την  τών  Παθών    άχολουθίαν    περιχοπάς.     Έφη|Λέριοι  χαι  άλλων   ναών 
προσέρχονται  χατά  το  εσπέρας  προς  έπιχουρίαν   τών  άλλων  εφη[λερ1ων* 
ή  άβρότης  6|Λως  αυτή  ήτο  άνταπό^οσις,  λότι  οι  Ιφη^^έριοι  τών  ναών, 
ίνθα  ψάλλονται  αϊ  άχολουθίαι  το  εσπέρας, βοηθουσι  τους  έφηριερίους  τών 
ριιχροτέρων  ναών,  έν  οις  ή  άχολουθία  ψάλλεται  το  άπόγευρια . χαι  ούτοι 
άνταποίίίουσι  την  βοήθειαν.  Οι  ναοί  είσι  στολι  έσριένοι  ί ι 'ειχόνων ,  ήρ- 
τη(ΐ.ένων  εις  τους  τοίχους ,  πλαισιουριένων  ^ιά  δαφνών   χαι   ρ.ύρτων .  Ό 
επιτάφιος  εΙνε  ή^η  ετοιριος  έν  τφ  ριέσφ  του  προς  τον  νάρθηχα*  (βέρους  του 

*  Τούτο  γίνεται  χαΐ  χατά  την  μαχράν  γο9  αχαθίστον  ίμνον  άχολουθϊαν. 

*  Σύνθιτον  βχ  του  μούστος  (ιηυβίυπι)  χαΐ  χουλουρι. 

'  Ούτω  χαλουσι  τήν  εΐχόνα  την  παριστώσαν  τον  Ιησουν  πρ^  της  σταυρώσβως 
χαΐ  ώς  οδτος  εξήλθε  του  πραιτωρΕου.  ΚαΙ  οΐ  ΚαθολιχοΙ  β€€6  Ιιοιηο  χαλουσιν 
αυτήν,  καρεφθαρμίνως  $ε  ή  χοινή  λέξις  παρ*  ήμΤν  βΤνε  δ  ιδο^  Λ^θρωχος, 

*  Παρ*  ήμΓν  χα)  6  νεχρίς  χαΐ  &  επιτ&φιος  τίθενται  εις  τ^  μέρος  τ^  πρί  του 
νάρθηχος,  ουχΙ  Βε  προ  του  αγίου  βήματος,  ώς  άλλαχου. 
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ναοΰ,   ιΐς  το  (λίσον    ^β  του  ναού  ίγείριται    χο[Αψόν  Ιχριον,  χοι^ζ  ρβΐ-* 
00  χαι  ΐΓαρ«φθαρ|Λίνως   ί{ΜΐΓ€0  χαλούρκνον,  (ΑβλανοΙς  ά(ΐ.φ(οις    χαΐ   χο(-> 
λύμρΛσι  χ4χ«λυ|Α(^ίνον,  |λ«τ*  άναβα6(ΐ.ών  έφ'  ών  άργυρΑ  χηροττήγια  χαΐ 
άνΟο^οχιΐα — «Ι^ος  ρι.ιχροΰ  βω(Αου  (&1ι&^θ)(^ι€  την  «Ιχόνα  πινθούστιζ  βίο- 
τέχου  (ΐη&(1οη&   άθΐ    άοΙΟΓβ)  συνήθως  χαι  του  ϊάβ  ό  άνάρωχος,  ήτις 
τοποΟ«τηται  βχ»ι  χατά  την  έξης  τιλετην.  *Ανχγινωσχορ.ένου  του  Δ'  ιι^• 
χγγβλίου,ιν  τφ  διτοίφ  άναφέριται  δτι  &  Ιησούς  <ξήλθ&  φορών  τον  άχάν- 
θινον  στέφανον  χαΐ  το  ιρορφυρουν  ίρ.άτιον,ίζίρχονται  ίύο  ή  χαι  εις  ιβρβύς 
άπο  της  ^ιζιή^  της  ωραίας  ττυλης  θύρας  του  άγ.βήιχατος  χαθ'  ην  άχριβί^ 
στιγιχήν  άναγινώσχ«ται  ή  ιυιρι  ης  δ  λόγος  πιριχοιτη  του  «ύαγγιλίου,  («^ 
λαν€ίρ.ον$ς,€χοντ€ς  τηνανβυ  χαλυρ.αυχίου  χβφαλήν  χεχαλυ{&(Μνη¥  ^ιά  (ΐ.6- 
λχνού  άίρος  χαι  φίροντις  €ν  χβρσι  την  €ΐχόνα  "Ιολ  ά  Λτθφωχοζ^Ας  τινας 
ίι  έχχλησίας  χαι  (Μάλιστα  βίς  τάς    χώρΕ,ας   οιυτην    την  βζωγραφη[Α.ένην 
Ούραν  της  Ωραίας  Πύλης,  έφ  ης  συνήθως  ιστορείται  δ  Ίησους  προ  της 
σταυρώσεως  χαι  τά  λοιπά  σύρ.βολα*.  Οί    ίιροΐς    περιέρχονται  έν  σιγ^ 
τον  ναον  τρίς,  προηγου[Α.ένων  λαριπά^ων  χαι  θυ|/.ιατοΰ,  και  δταν  άνα- 
γινώσχηται  έν  τφ  βύαγγελίφ  ή  πβριχοπη  «βχάβησατ  αυζοτ  ίπΐ  του  βη- 
μαζο^τ^    θέτουσι  την   είχόνα  εις  τάς  βαθ[/.ΐ^ας  του   ^εσποτιχοΰ  θρόνου  ή 
εις  το  ιχρίον  το  έν  τφ  [Λεσφ  του  ναού,  άτινα  ούτω  χαραχτηρίζουσιν  ως 
τον  τόπον  του  Γολγοθά*  άλλ'αί  συνήθειαι  αύται  σχεδόν  έζέλιπον,  τοπο- 
θετείται οέ  νυν  προ  της  άχολουθίοις  εις  το  ιχρίον  ή  ειχών  {ΐ,όνον.  Πορ.πω- 
σέστερον  δρ,ως    Ιχουσι  τά  της  8ξαγ<ι>γης  του  Έσταυρωμιένου .  Ό  ιερεύς 
|ΐ.ελανείρΐΛ>ν  ώς  έπι  το  πολύ, φέρων  τον Έσταυρωρί,ένον ,  ίεν  ψάλλει  το  2*^ 
μέρστ  χρ^μάζαι^   περιφερών  τον  Σταυρόν  έν  τω  ναφ,  ώς  γίνεται  άλλα- 
χοΰ,  άλλ '  εις  την  ώραίαν  Πύλην  ίστά[Λενος  ψάλλων  αύτος  ή  οί  ψάλται 
το  περί  ου  δ  λόγος  4^σ(Λα,  ου  το  πρώτον  (λέρος  ίις  [Λεν  έπαναλα[ΐ.βάνεται 
έντος  του  αγίου  βήριατος,  το  τρίτο/   ίέ  παρουσιαζθ(Αένου    συνά|/.α  του 
σταυρού  εις  την  πύλην.  Μετά  το  ^σρια  τούτο  δ  ιερεύς  ϊσταται    έν  τγϊ 
θέσει  ταύττ),  δτε  οί  ψαλται  ψάλλουσι  το  μάθημα^  ήτοι  έπιπρόσθετόν  τι 
'κ'νΛψ^Ί  χαι  σύρι.φωνον  τη  στιγ[/.7)  φσ(Λα,  ώς  το  "Έ^ριζβ  τ^,  ή  το  Τοτ 
ΐί2ίύτ  χρύψατχα^  ή  το  ^ΐΒρουσαΛημ,  Ί$ροΌσαΛημ^  ή  άχοκνείτουσα  τούζ 
χροψϊξνα^^  ή  το  ίνα  τΐ  έ^ρύαζατ  ίθτη  χαι  τά  τοιαύτα,  τούτων  ίέ  πε- 
ρατουρ,ένων,  τρις  περιφέρει    τον  σταυρόν    δ  ιερεύς    έν  τφ  ναφ   έν  (χέσφ 
λαμπάδων,  τοποθετεί  αύτον  εΙς  το  έπι  τούτο  πετρινον  βάθρον  (ρίβάββ* 

'  Εκ  τας  τρεΓς  θύρας  ζωγραφίζουσι  συνήθως  εις  μεν  την  μεσαίαν  τ^  Ίησουν 
<2κ  Μί  ϋτβ^ποτ^^  εΙς  τάς  ετέρας  δύο  αγγέλους  φέροντας  τα  σύριβολα  της  σταυ^ 
ρ<«ιβΜ0ς*  εΙς  άλλας  δι  έχχλησίας  τους  τρεΓς  {εράρχας,  εις  νέους  δε  ναοδς  τους  τρεΓς 
ττ^  'Ε^αννήσου  προστάτας  *ΑγΙους. 
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(αΐ0  ί)  χη'Λς  ιν«τρο9τάλι),ο^ισθ«ν  του  ΙχρΙου  (ραΐοο)  χι((ΐ4νον,  γ«ν(χη 

ίί  «Ινι  τότ$  ιά  φωταψία,  %ις  τινοις  [μάλιστα  ίχχλησίοις  ^ιοινΙ{Λονται  χ«1 

χιορίατοΐς  {χχλη9ΐαζθ(ΐίνοις,   ώς  πάντοτι  έθίζιται  Ιν  ταΐς  (Αοναΐζ.  Εις 

ριίργ)  τινά  τΐ^ζ  νήσου  χαλύπτουσι  τον  Έσταυρω^Αένον  ίι'  βλων  των  χ€- 

ράτων  του  σταυρού  (α«   λβπτότατον  (Μλανόν  υφασ|Αα  (χοινώς  νβίο),  η 

τΛ*τ»ι  ^ε  του  «ζαγο|λβνού  Σταύρου  •Ιν*  γβνιχη  πλίον,  μόνον  ^β  «ς  τι- 

νας  μονάς  έζάγουσιν  άπλην  Είχόνα  της  σταυρώσβως .  Όλα  τάφορώντα  «Ις 

την  τιλβττιν  ταύτην  βίν•  χαταφανη  λείψανα  της  φραγχοκρατίοις,  αλλά 

πάντων  άψβυ^εστίρα  μαρτυρία  εΤνε  αϊ  έζης  ίύο  άχόμη  συνηθιιαι,    δλως 

ξίναι    της  έχχλησίας  ημών.     Μιτά  τάς  Ώρας  της    μ.  Παρασκευής, 

η  προ  του   εσπερινού,  6  ιερεύς,  φίρων  άπασαν  την  ίερατιχην  στολην  χαι 

με  χεχαλυμμένον  ίι'  άερος  την  χεφαλήν,   ψαλλομενης  ττ^ς  δοξολογίας, 

ΐσταται  προ  της  ωραίας  πύλης  έστραμμένος  προς  τον  λαέν,  χρατών  ίι* 

αμφοτέρων  των  χβκρων  τά  άγια,ίειχνύων  ίε  ούτω  τον  μελισθέντα  άγιον 

άρτον  λέγει: 

Οι^ός  εστίν  6  άρτος,  6  εχ  του  ουρανού  χαταβάς* 
6  τρώγων  εξ  αύτου  χαν  αποθάντι  ζήσεται. 

(Χ  ίε  ψάλται  ψάλλουσι  πολλά  τοιαύτα  σχετιχά,  λήγει  ^έ  ή  τελετή 
εύλογούντος  του  ιερέως  ίιά  των  αγίων ,  χαι  λέγοντος  το  Σώσο^,  Κυρα, 
τοτ  Λαότ  σου.  Το  παράίοξον  ίέ  εΐνε  δτι  έπι  Ένετοχρατίας  εις  προσο- 
μοίαν  τελετην  εν  τοις  χαθολιχοις  ναοΤς,   χαθώς  χαι  χατά  την  λιτχνείαν 
του  σώματος  του  Κυρίου, ΟθΓρα9  Οοπίΐηί,  ύπεχρεουντο  νά  παρίστανται 
χαι  συλλιτανεύουσι  χαι  οι  ημέτεροι  ιερείς  *'  πολλά  ^ε  νόστιμα  Ιπεισό- 
ίια  οιασώζει  ή  παρά^οσις  περί   της  έζ  εύσεβείας  αρνήσεως  ιερέων  τινών 
νά  μετεχωσι  τών    ιερουργιών  χαι  τιμωρουμένων  εχ  τούτου*  ή    συνήθεια 
αυτή  δμως   προ  χρόνων  εξέλιπεν,  ετέρα  ίέ   επίσης  φραγχιχή  εΤνε  ή  της 
ΜοχαθηΛώσίως  χατά    τον   έσπερινον   της  Μεγάλης  Παρασχευης,  ίν  ω 
χατά  τά  άπόστιχα,ψαλλομένου  του  ^οξαστιχού,^)  τον  αναβαΛΛάμ^τον 
χλ.,  οι   ιερείς  χαταβιβάζουσι  το   σώμα  άπο  του   Σταυρού,  χαι  θέτοντες 
αύτο  εις  λευχήν  |>«<ΓΤ<{μπο^αχ,περιφέρουσι  προς  άσπασμόν  έν  τφ  ναφ.  Ή 
δλως  θεατριχή  αυτή  χαΐ  άντιχειμενη  εις  το  πνεύμα  της  Έχχλησίας  ημών 
τελετή, είνε  απόπειρα  μιμήσεως  τών  χατά  την  άποχαθήλωσιν  του  Ιησού. 
Ιζαι  ,χλιμοιζ  ενίοτε    τοποθετείται  προ  τού  Σταυρού,  χαι  4υο   ιερείς  πα- 
ριστώντες  τον    Ίωσηφ  χαι  τον  Νιχό^ημον  χαταβιβάζουσι  το  σώμα  του 
Χριστού,  άφαιρούντες  τους  ήλους    χαι   σύροντες  αύτο  ίιά  λεπτού  σχοι- 
νΐου  έμπεπερασμένου   ^ιά   τών    οπών   τών  χειρών   χαΐ   τών    αντιστοί- 
χων τού  ξύλου    του   Σταυρού,  άχριβώς  χαθ'  ήν  στιγμήν  ψάλλεται  το 

*  1^%%ϊ  Μηα1οΙρ«Ι1  σελ.  161. 
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€χα$ίΛων  Ίωσίιφ  άχο  τον  ζΑΛον  σύτ  Νιχοόημωτ^.  Εις  ολίγας  τώρα 
Εχχλη^ίοίς  τηρείται  το  £θ((Αον,  οι  νίώτβροι  ^ί  ίβρβϊς  ττβριφίρουσι  αόνον 
«ρος  άσπασ{λόν  6λον  τον  σταυρόν  και  βίσίρχονται  βντος  του  άγιου  βή- 
[Αατος,6θ€ν  ίξάγουσιν  ίτβρον  σταυρόν  άνιυ  του  σώρ,ατος  χαι  το^οθετουσι 
αύτον  Ι  ν  τω  (Αεσφ  του  ναού.  "Αλλοτβ  το  λβιττον  σχοινίον  της  άττοκα- 
θηλι^κτβως  ΙτηριΤτο  παρά  τοις  (ιρβυσιν  ώς  άτροκρουστικον  και  θιραιτευτι- 
κον  των  πβριό^ικών  ιπ}ρ6των  και  λλλων  νβσ7)[Α«των,  τιβί[Λΐνον  και  ίια- 
νυχτβρβυον  ύιτο  το  ιτροσκβφάλαιον  των  άσΟινών.  Παϊς  ίτι  ών  ιτολλάκις 
«Ιλν  ύπο  το  ΐΓροσκ6φάλαιόν  (Λου  το  σχοινίον,  το  δττοϊον  ι!ι  κ^ρ^οσκοηκ^ί) 
βυσί€$ια  τταλαΐοΰ  τίνος  ίβρίως  ίτυροΐλήθβυβν  εις  τον  οΤκόν  (ίου. 

Ή  ακολουθία  των  ωρών  της  (χ..  Παρασκευής  είνε  παρ*  ηριΤν  η  (Αεγα- 
λοινριΐΓβστέρα  των  του  ίτους,  διαρκούσα  (^^^χρ«  (χβση(Αβρ(ας  και  πέραν, 
^ίν  ίπεται  ίε  ττ)  άκολουθίι^  ταύτη  καΐ  ή  του  εσπερινού,  ώς  Μίζεται  εις 
δληΐί  τίϊν  Άνατολ-^ν,  άλλα  γίνεται  [/.ακρά  διακοπή  άναγινωσκο[ΐ£νου 
€14  πολλούς  ναούς  Ινος  1κ  των  περιλαλήτων  εΙς  το  βάθος  λόγων  του 
ημιτίρου  χρυσορρή(χ.ονος  Μηνιάτου,  το  ίε  εσπέρας  ψάλλεται  (/.εγαλοπρε- 
πεστατα  δ  εσπερινός,  δστις  καλείται  Ταφ\ασμός,  δ  ίέ  όρθρος  ψάλλεται 
κατά  τγιν  νύκτα  προς  τηνχαραυγην,  [ΛΟνον  ίέ  εΙς  τάς  Μητροπόλεις  των 
ίύο  {Λας  πόλεων  δ  εσπερινός  ψάλλεται  (/.ετά  [ΐεση[Λβρίαν  και  είτα  γίνον- 
ται αι  6πΙση(Α0ΐ  των  επιταφίων  λιτανεϊαι. 

Οί  επιτάφιοι  η  πΛίΖάφιοι  κοινώς,  εΐνε  εΐίη  κουβουκλίων  η  βω[Λών 
(&Η&Γ6),  ών  τίνες  έργα  εξόχου  ξυλογλυτυτικης  τέχνης,  [χετ*  εικόνων, 
κ€χρυσω[/.ένοι  και  ^ιά  βαρυτί[/.ων  άρ.φίων  και  επενδύσεων  [/.ελανών  ενίοτε 
εστολισ(χ.ενοι.  Και  οι  [/.εν  παλαιότεροι  βίχον  'ν^ύς  χουχούΛας,  κωνοει^εΐς 
ίηλαίτ)  κορυφάς,  ών  ή  (/.εσαία  ητο  υψηλότερα,  έκ  πλεκτών  ξυλίνων 
στεφάνων  κατασκευαζθ(λένας,  έζ  εκάστου  ίε  [βέρους  του  επιταφίου  θυ- 
ρίδας. Αί  τρε^ς  κουκούλαι  εχουσι  σχέσιν  προς  τα  τρία  πρόσωπα  της 
άποκαθηλώσεως,  τον  Ιωσήφ,  τον  Νικόίη(Λον  και  την  θεοτόκον,  ίντος 
ίέ  του  επιταφίου  τίθεται  το  Εύαγγέλιον  και  το  εικόνιον  έγγλυφον  και 
τοϋτο  βις  πολλούς  ναούς  της  ταφής  του  Κυρίου,  και  τά  άνθη  άτινα  κα- 
λούνται ειδικώς  άμτός^  ϊσως  ίιά  το  δτι  δ  Ιησούς  λέγεται  δ  άμτ6<:  του 
Θβοό.  Οι  παλαιοί  επιτάφιοι  ΐις  τάς  ίύο  στενάς  προσόψεις  φέρουσιν  άνά 
ενα  ρ,ικρον  σταυρόν  ριετά  του  σώ[λατος  του  Χριστού,  και  άπο  τά  πέριζ 
αυτών  άρτώνται  περιτραχήλια  και  [χάλιστα  εις  τά  χωρία,  ένθα  αί  νεά- 
νι^€ς  {ΐ€τά  την  άκολουθίαν  τών  ωρών  στολίζουσι  τους  επιταφίους  [λέ  τά 
ρό^χ  της  ανοίξεως  και  τά  άνθη  τών  πορτοκαλεών  και  λε[λονεών,  ών 
Ιπιχρυσούσι  τά  φύλλα.  Το  πρώτον  άναπτό|ΐ4νον  κηρίον  του  επιταφίου, 
Ιζ  ών  έχει  περιζ  ίπι  βραχιόνων,  γίνεται  πολλάκις  άντικεί|χενον  ερίδων, 
τοϋοι  ιε'•  Αεκίμβριος»  19 
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ίιότι  ύπάρχβι  πρόληψις  οτι  «Τνε  άποχρουστιχον  των  τριχυ(Αΐών  χαΐ  οι 
ναυτικοί  αγωνίζονται  τις  νά  άποχτή<χτρ  το  δλον  η  (λβρος  του  7ί6ριφτά|Λου 
κηρίου,  δπερ  άνάπτουσιν  άς  τα  πλοϊα  βν  ώραις  χαταιγίίων.  Τοιαύτη 
περί-τυου  και  η  περί  του  κηρίου  της  λα|/.πρ«ς  πρόληψις  βκ  (βέρους  των  γυ- 
ναικών, δπερ  κηρίον  φ6ρό|/.6νον  βυλαβώς  οίκοι  τίθεται  εις  το  ειχονοστά- 
σιον  και  άνάπτεται  προ  των  εικόνων  έν  ή|ΐ.έραις  βροχεραϊς  η  τριχυ|Λΐώ- 
ίεσιν,  έπιχαλουρ.ένων  ά(/.α  των  γυναικών  και  του  ονό[ΐ.ατος  της  Αγίας 
Άγάθης,  εκ  του  άναλυο(/.ένου  ίέ  κηρου,  όπερ  προσπαθοΰσι  νά  φέρωσιν 
άσβεστον  εις  τον  οίκον  άπο  του  ναού,  κά[/.νουσι  ριικρούς  σταυρούς  ους 
επικολλούσιν  εις  τα  £νω  [λέρη  των  θυρών,  ώς  χά[/.νει  και  6  άνάοοχος 
[χετά  το  ρ,υστηριον  του  βαπτΙσ(Λατος . 

Ό  φανατισρί,ος  του  λάου  άλλοτε  κατά  τών  εβραίων  έξείηλουτο  κυ- 
ρίως κατά  την  [λ.  Παρασκευήν,  ούχι  δ|/.ως  και  εΙς  αΐ|Λατηράς  συνε- 
πείας• έν  Κεφαλληνίΰ;: ,  χαθ'  δσον  γνωρΐζο|Λεν,  τοιαυται  σχηναι  ώς  έν 
Κερκύρο|ί  και  Ζακύνθ({>  έγένοντο  πολλάκις  και  ώς  [/.αρτυρεΐ  η  ιστορία, 
ίέν  συνέβησαν,  περιωρίζοντο  ίε  εις  το  νά  πτύωσι  και  λοιοορουσι  τους 
ατυχείς  Ίσραηλίτας,  νά  ραπίζωσιν  αυτούς,  νά  καίωσι  ^η[λοσί^  εικόνας 
και  εϊίωλα  του  Ίούία  και  άλλων  Εβραίων,  και  νάύποχρεώσιν  αυτούς 
νά  ριένωσιν  εκ  φόβου  κατάκλειστοι  ίι'  δλων  τών  ή[Λερών  τούτων,  χατά 
ίε  το  ^έγα  Σάββατον  έπυροβόλουν  έπι  του  εζ  άχυρου 'Ιούο α,  και  οι  παϊ- 
5ες  περιερχό{λενοι  τάς  συνοικίας   7)ίον  σύν  τοις  άλλοις  και  το  έζής: 

01  ΈβραΓοι  τα  σκυλιά 
'που  σταύρωσαν  το  Χρίστο 
με  τα  πύρινα  καρφιά  ! 
Πολύ  αΐ(χα  έβγαλε 
γιά  τρεΓς  [χέρες  εγιανε 
Στην  πο|χπή  σας  ΊουδαΓοι, 
Και  στη  γάνα  σας  ΈβραΓοι  Ι 

δπερ  έπανελά[Λβανον  και  αί  γυναίκες  δταν  έρριπτον  κατά  το  [/..  Σάββα- 
τον τά  τεθραυσ|Λένα  αγγεία  και  τά  σκουπίδια  του  οϊκου,  τά  δποϊα  άπο 
της  (χ.  Πέ[ΐ.πτης  [/.έχρι  του  [λ.  Σαββάτου  έφυλάττοντο  ϊνα  ριφθώσιν 
άπο  του  παραθύρου  κατά  την  ώραν  του  χομματίον. 

Οι  παϊίες  πλην  τών  τριζονιών,  τών  κτυττητηρών,  τών  φσ[ΐ.άτων  κλ. 
και  έν  άλλοις,  συρι.[ΐ.ετεϊχο ν  τών  τελετών  και  πο(χ,πών  τών  ηριερών  τού- 
των. Την  (Λ.  Παρασκευην  περιφέρονται  και  άκό(Λη  ει  και  σπανιώτερον, 
εις  τάς  οΙκίας,  φέροντες  ρ,ικράν  εικόνα  του  έσταυρω[ΐ.ένου  η  της  Πανα- 
γίας, κεχλυ(Λ(Λένην  ίιά  ρ,έλαινος  υφάσματος  διάφανους  και  ψάλλουσι 
[λονοτόνως  και  πενθηρώς  το 
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Καλόν  καΐ  τ*  άγιος  δ  θε^ς 

χαλον  χαΐ  που  το  λέβι 

χι'  όπου  το  λέβι  σώνεται 

χι'  όπου  τ'  άχούβι  αγιάζει 

χι*  6ιτοΰ  το  χαλ*  αφογχρασθη 

παράδεισο  θα  λάβγι. 

Κάτω  στα  Γεροσόλυ(Αα 

χαΐ  στου  Κυρίου  τ^ν  τάφο 

χαΐ  δένδρο  εφανερώθη, 

ή  ρίζα  του  ήταν  δ  Χριστές 

ο\  χλών'  οΐ  απόστολοι 

χαΐ  τα  ξεχλωναρίσ^^ατα 

ήσαν  οΐ  μίΰτίΛρες  του, 

που  {Ααρτυρουσαν  χΓ  έλεγαν 

για  του  Κυρίου  τα  πάθη  χλ.  χλ. 

Το  έσπέροίς  ίέ  της  [λ.  Παρασκευής  εφερον  δλοι  οί  παϊίβς  άλλοτε,  σή- 
(«ρον  οι  σπανίως,  ιπΐ  χοντών  χυλιν^ροει^βΐς  η  στρογγυλούς  φανούς  βχ 
χρωρ,ατιστου  χάρτου  και  ηκολούθουν  τφ  ίερεϊ  κατά  την  περιαγωγην 
του  Σταύρου,  οπβρ  δ[Λθλογου|χένως  προσέθετ*  πολύ  εις  την  λαριπρότητα 
χαΐ  τ6  επιβάλλον  της  πορί,πης . 

Το  Ισττερας  της  (ΐ..  Παρασκβυης  (Αβτά  τον  ταφιασμ^τ^  •ίίτοι  τον  έσπε- 
ρινόν,  δλοι  σχείον  οί  ναοί   έτέλουν  τάς  ρνοοβ38ίοηί  ώς  τάς  εκάλουν  έπΙ 
το  Ιταλικώτερον,  ήτοι  τάς  λιτανείας  των  επιταφίων,     πολλάκις  ίε  και 
κατά  την    αύγην   του   [λ.  Σαββάτου.  Ό  άοί^ΐ[ΐ.ος  δ(χ,ως    [μητροπολίτης 
Κεφαλληνίας    Σπυρίίων  δ  Κοντο|Αίχαλος  (1842 — 1872)6  ολίγην  [λεν 
τΓχι^είαν    κ€κτη{χ.ένος ,  άλλ'άνήρ    πνευ[Αατώ5ης,  Ισχυρδ&ς  θελήσεως   και 
άριστα  ίιαγιγνώσκων  τά  ξένια  και   άσκοπα  της  εξωτερικής  λατρείας, 
[«ταξύ  πολλών    ριεταρρυθριίσεων ,  κατήργησε    τάς  λιτανείας,  ^ιατάζας 
νά  λιτανεύωνται  [χ,όνον  οί  των   (μητροπόλεων    των  ίύο  πόλεων  (/.ας  επι- 
τάφιοι, και  ίις  του  έτους  το  λείψανον  του  Άγιου  Γερασί[χ.ου  έν  ττ)  (/.ονγ) 
των  Ό[/.αλών.  Αι  λιτανεϊαι  των  επιταφίων   ήσαν  αληθώς  δ, τι  άσεβες 
και  £σε(£νον  πολλάκις.  "Άνίρες  (χετά   γυναικών    ηκολούθουν  ^ίοντες  η 
ψάλλοντες,   περίεργον  ίέ  ητο  το  εθΐ[Αον    νά    κρούωσι  τάς  θύρας  και  τά 
ι:χράθυρα  τών  οικιών,  δθεν    λήρχετο  ή    πο[Λπή,   (χ,ετά  ίέ  το  τέλος  της 
λιτανείας,  δ[Αΐλοι  νεχνιών  φέροντες  σανίία  (χέ  8πικεκολλη[μένα  κηρία,  πε- 
ριήρχοντο  ίι'  δλης  της    νυκτός  τάς  δ^ούς  ψάλλοντες  το  α^ ι,Βμβρίσαττο 
τα  ίμάτίά  μου»  και  άλλα  τοιαύτα  ^σ[ματα,  πολλά   5ε  συνέβαινον  πα- 
ρχτράγφ^α  και  (λέχρι  συ[λπλοκών.    Τόσον  ίέ   δ  λαός  τυφλώς  ηκολούθει 
τάς    πατρίους  συνήθειας,  ώστε  την  ίιαταγην    του    ίεράρχου  πολλάκις 
χαρεβη,    και  επιτάφιοι  (ώς  εις  τίνα  ναον   και  (^έχρι  σή(χερον  γίνεται) 
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λιτανεύβται  £νβυ  ιβρέων  χαΐ  ψχλτων,  έν  άσ$β«1^  ττολλ^  χα.1  σχαν^αλώ- 
ίβι  έ7Γΐ[Λονγ),  ας  δριως  πρέπβι  να  το  ό(Λθλογη^ωα£ν  προχαλβΐ  ή  (χ,ερολη- 
πτιχή  )^α'ι  £^ιχος  α^εια,  λιτανειών  εις  £λλας  πόλεις  του  χράτους  χαΐ  ^υ) 
έν  αυτή  τη  πρωτευούστρ. 

Έπι  Φραγχοχρατίας  πολλά  συνέβαιναν  τα  άτοπα  [Αεταξύ  χαθολιχών 
χαι  ορθοίόζων  οιά  τον  (/.ή  συνεορτασ(χον  των  αγίων  εορτών,  ενεχα  της 
ίιαφορδίς  του  παλαιού  χαι  του  νέου  η[^ί•€ ρολογιού .  Το  ζήτη(χα  του  νέου 
χαλενίαρίου  εσχε  χαι  ίν  Έπτανήσω  την  ίστορίαν  του.  Ό  εισαγωγών 
το  γρηγοριανον  ή[λερολόγιον  Πάπας  Γρηγόριος  Ι Ρ  τψ  1582,  βασιζό(Αε- 
νος  εις  το  οίχαιον  του  Ισχυρότερου  χαι  εις  το  οτι  αί  Ιόνιοι  νήσοι  έτέλουν 
ύπο  χαθολιχην  χυβέρνησιν,  ηθέλησε  να  είσαγάγη  τούτο  ενταύθα  προσ- 
βάλλων τάς  θρησχευτιχάς  πεποιθήσεις  χαΐ  τα  ίιά  τόσων  αιώνων  τηρη- 
θέντα  εθΐ[Λα  τών  έκχλησιαστιχών  εορτών  χαι  (Λάλιστα  τών  της  (χ,.  έβίο- 
[Λάίος.  Ώς  δ  προβλεπτής  της  Ζακύνθου  ΑηΙοηίο  ΥβηίβΓβ  τφ  1582, 
οίίτω  χαι  δ  της  Κεφαλληνίας  ΟβΓοΙαπίΟ  ΤΙβροΙο  τφ  1584  έποιη<χαν- 
το  τάς  θεούσας  παραστάσεις  *  περί  τούτου  εις  τάς  έν  Έ^ετίο^  κρρ.ο- 
ίίους  αρχάς,  περιγράφοντες  τ-ίιν  ταραχην  τών  πνευ[χ.άτων  χαι  τους  κιν- 
δύνους της  χοινης  ησυχίας,  συνά[Αα  ίέ  δποίαν  περιφρόνησιν  χαι  άνυπο- 
ταξίαν  έπε^είξαντο  οι  υπήκοοι  εις  την  θέλησιν  του  Αγίου  Πατρός  και 
πόσον  ή  εισαγωγή  του  νέου  Καλενίαρίου  ήτο  και  άντοικονοριιχή  ίιά  την 
τήρησιν  διπλών  εορτών  έν  ταις  σχολαϊς  και  ταϊς  ^η^χ,οσίαις  και  ΐίιωτι- 
χαϊς  σχέσεσιν.Ή  χυβέρνησις  προσεπάθησε  νά  συ[Λβιβάσγ)  τά  πράγ(/.ατα, 
αΊτου|λένης  της  εγκρίσεως  του  πατριάρχου  Κωνσταντινουπόλεως  Ίερε^χίου 
Β'  ,προς  τούτο  ^έ  άπες-άλησαν  έχ  [βέρους  του  Πάπα  οί  έχ  ΚερχύραςΜιχαήλ 
^Έπαρχος  και  έκ  Ζακύνθου  Ιωάννης  Βοναφεύς,  οϊτινες  τ^  συστάσει  χα^ 
της  Γαλλίας,  {Λετέβησαν  εις  Κωσταντινούπολιν ,  (ματαίας  δ(/.ως  απόβα- 
σης της  αποστολής  αυτών  ^ιά  το  άχα[Λπτον  του  Πατριάρχου*.  Ή  Ενε- 
τική χυβέρνησις  έν  τη  δ[Λθλογου(/.ένγ)  συνεσει  αυτής  χαΐ  άνεξιθρησχεία, 
βλέπουσα  δτι  ού(/.όνον  ούίέν  θά  χατωρθουτο,  άλλα  χαι  το  γόητρον  αυτής 
θά  έ|Λειουτο  παρά  τοις  ύπηχόοις  και  δ  κίνίυνος  [μελλουσών  ταραχών  ητο 
άφευχτος,  ετα|/.ε  νέαν  δίόν,  χατορθώσασα  ου  (ΐχίνον  τήν  (λή  Ισχυν  του 
Νέου  καλεν^αρίου  προς  κατευνασ|λον  τών  πνευμ,άτων  χαι  ίιά  το  όλιγά- 
ριθ[λον  τών  καθολικών ,  άλλα  καΐ  τήν  τούτων  ύπαγωγήν  εις  το  παλαιον 
ήρ,ερολόγιον,  καθ*  δσον  άφορ^  τάς  [/.εγάλας  ίεσποτικάς  έορτάς'  ,  Ιγκύ- 

*  Η6ΐ&(|;ίοηβ  <1ί  ΟβΓοΙαιηο  Τίβροΐο  ρΓονβάϋοΓβ  άι  θ6ί&Ιοηί&  1584. 

"   'ΕπΙ  της  δευτέρας  αύτοΰ  Πατριαρχείας   (1530— 1584 ).Προβλ.  Γβδεών  Πατρ. 
πίνο;χοις  τεύχος  Η' ,  525. 

*  βίοπλ  &ηϋο&  θ  ΑηθοάοΙιοα  ά'  11&1ί&  γ&600Π1&1ιι  (1&Ι  νβηβΐΐ  &ιηΙ>&βοί&1οΗ 
ι1&  Ρ.  Μαΐίηβΐΐί  Υοΐ.  1.  Υβηβιία  1856   χαΙ  Χιώτου  ς'  66. 


ΒβΙΜΑ  ΕΝ  ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑ  £93 

χλιος  ίε  του  Πάποι  ^Ίθ(^>ο<;(βυθβι<τα  ύπο  του  καθολικού  ίπκτκόπου  Κερ- 
κύρας Ιωάννου  Βάλβη,  εκτείνει  την  ύττοχρέωσιν  ταύτη  ν  εις  δλην  την 
Ένετικην  Άνατολήν  καθ'δσον  άφορ^  τους  καθολικούς,  της  του  Πάπα 
προς  τούτο  συγκατανεύσεως  κατορθωθείσης  ίιά  της  προς  αύτον  πρε- 
σβείίτς  του  εκ  (ΐερους  της  Ένετίας  και  του  πρωτοπαπά  Κερκύρας  άπο- 
σταλέντος  Νικολάου  του  Καρτάνου  *  -  ή  άφοριοίωσις  ίε  αυτή  των  δυτι- 
κών προς  ή(ΛΛς  Ισχύει  άπο  του  τέλους  του  ις-'  αιώνος  (^έχρι  ση(Αερον  εν 
Έπτανήσφ.Ό  <Γυνεορτασ(ΐος  των  ίύο  ίογ[Αάτων  ητο  κάλλιστον  ριετρον, 
κατηύνασεν  αληθώς  τα  πνεύρ,ατα  και  ηίελφοποίησεν  εν  τη  κοινή  εορτή 
τους  πρεσβεύοντοις  τά  ούο  ίόγ|ί.ατα,οϊτινβς  προεβαινον  εις  παντοίοις  άσχη- 
[ΐΐας  και  προσβολάς  κατ*  αλλήλων,  ψπαικτικώς  και  σκανδαλωδώς  φε- 
ρό(;Ε4νοι  κατά  τάς  ακολουθίας  και  πο[Απάς  των  ύφ'  εκάστης  εκκλησίας 
άγο(ΐτένων  τοιούτων  εορτών  κατά  τών  ίναντίων.  Σήμερον  καΐ  οι  ή[χ.έ- 
τεροι  συ[Απολ?ται  καθολικοί  εορτάζουσι  μεθ'η[/.ών,  πολλοί  ί*  ηρ•ών  [χε- 
ταβαίνουσιν  εις  τάς  ακολουθίας  των  και  άκροώνται  τών  οι^αχών  τών 
ιεροκηρύκων  των.  Την  ίστορικην  ταύτην  παρεκβασιν  ποιησάρι,ενοι,  ώς 
σχέσιν  εχουσαν  προς  το  ζητη(χ.α  και  ϊνα  (ΐη  παραλείψωρί,εν  τά  περί  συν- 
ερτασ(Λθΰ  τών  ^ύο  ^ογριάτων,  [/.εταβαίνο[/.εν  αύθις    εΙς  το  κύριον  θέμα. 

Κατά  το  εσπέρας  της  μ.  Παρασκευής  ώς  επι  το  πλείστον  η  κατά 
την  λειτουργίαν  τών  Βαίων  γίνεται  τηαηοία  ύ\  μΛοταμάς  (1)ΐιοη8.-ιη&*- 
ηο)τών  πρωτοψαλτών  της  εκκλησίας,  περ'.άγεται  ίηλα  ίη  ευεργετικός 
υπέρ  αυτών  δίσκος,  το  πρδίγμα  ίέ  επαναλαμβάνεται  και  κατά  την 
λειτουργίαν  τών  Χριστουγέννων. Αί  ήμέραι  ίέ  αύται  Ιν  γένει  είνε  ήμεραι 
φιλοδωρημάτων  και  αμοιβών  εκτάκτων  ^ιά  τάς  εκτάκτους  ^απάνοις 
τών  νο^ών,  τούτου  ένεκα  &  επίτροπος  και  δ  εφημέριος  φέροντες  χασσί^ 
Λίζζαν,  ήτοι  τετράγωνον  μικρόν  χρηματοκιβώτιογ  ίφ '  ου  εΤνε  εζωγρα- 
φημένη  ή  είκων  του  άγιου,  ίφ'φ  τιμ&ται  δ  ναός,  περιέρχονται  τάςοι- 
κίοις  της  ενορίοις  προς  συλλογην  εράνων,  οΐτινες  ειδικώς  καλούνται  ΟΒ" 
σχοζιχά^άτε  ^ιότι  άφορώσιν  εις  τον  έορτασμόν  τών  κυρίως  οεσποτικών 
τούτων  εορτών,  εϊτε  ίιίτι  ϊσως  κατά  τάς  ημέρας  ταύτας  συνελέγοντο 
άλλοτε  πριν  η  δρισθγ)  μισθός  τοις  άρχιερεύσι,  τά  δεσποτικά  δικαιώματα 
και  δπερ  καταργηθέν  πλέον  ίιά  τους  αρχιερείς,  χρησιμεύει  ίιά  τάς  εκ- 
τάκτους τών  νοοών  δαπανάς. 

Ό  λαός  ίι'έκάστην  τών  άγιων  ημερών  έχει  και  ^ίστιχον,  σχέσιν 
έχον  προς  την  περικοπην  του  ευαγγελίου  της  ημέρας,  η  τον  χαρακτή- 
ρα της  εορτής.    Ίιίού  ταύτα: 

*  Αιμ1γ6&  ΜΑΓίηοΓα   ΗίβΙ.  (ϋ  ΟοΓία.  νβηβζίβ  1672  ρ.  369*  χαΐ  Ι•αη^ί   ροΐ: 
θβΠβ  1.  Ιοηίβ  8θ!Ιο  ίΐ  Οοιηίηίο  ΥβηβΙο  102. 
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Μεγάλη  ίβυτίρα       —   Μβγάλ*  -η^ιί^οί 
Μεγάλη  τρίτη  —  Μεγάλη  κρίσι 

Μεγάλη  τετράίη      —  Μεγάλο  σκοτάίι 
Μεγάλη  πεφτη         —  Δάχρυο  πέφτει 
Μεγάλη  παρασκευή  —  θλίψι  χολλη 
Μεγάλο  σαββάτο      —   Χαραϊς  γιο[Λάτο 
Μεγάλη  λα|/.πρή        —    Χάσκα-[ΛΧούκα  αύγο  κι'άρνί. 
Το  (Λ.  Σάββατον  εΐνε  η|Αέρα  /αρδς  και  κινήσεως,   ένω  ή  (Λ.   Παρα- 
σκευή εινε   δντως  ή  πενθΐ[;.ωτερα  και  σοβαρωτέρα  του  έτους,    ^ιότι  και 
τράπεζα  ίέν  παρατίθεται,  και    πενθί(Λως  ενδύονται  αϊ  γυναίκες,  και  ή 
αγορά  άργεΤ,  και  οι  οΐκοί  είσι  κεκλεισ(Αένοι.    Ή  λειτουργία  του  [Α.  Σαβ- 
βάτου τελείται    λίαν  πρωΐ,  [χετά  ίέ  τήν  του  αποστόλου  άνάγνωσιν,  δ 
ιερεύς  λευκώς  ενίυό[ΐ.ενος  και  παρουσιάζων  τήν  εικόνα  της  Αναστάσεως 
εις  τήν  ώραίαν  Πύλην  ψάλλει  το  <ίί*Ατάοτα  6  θ£ο^»,  ίιασκορπίζων  τον 
εκ  ίαφνών  η  κλαίίσκων    ελαίων  σωρόν,  άρπαζό(Λενον  παρά  των  έκκλη- 
σιαζοαένων.  Το  ασ(ΐ.α  τούτο  εΐνε  το  σύνθη[Λα  της  εν  τ(|>  ναω  και  έκτος 
αυτού  χαρδ^ »  του  θορύβου  και  της  κινήσεως .    Ά[λέσως    κρούονται  χαρ- 
ριοσύνως    οι   κώδωνες,  άρχονται  οι  7Γυροβολισ(/.οι  και  τ*    άλλα  πυροτε- 
χνή[ΐ.ατα,    8πισή[ΐ.ως    δμιως    κηρύσσεται    ή     Άνάστασις    δταν  εις  τους 
ναούς  των    ρ,ητροπόλεων  ψαλ^  το  *Ατάσζα  6  θώς  και    κρουσθώσιν  ο' 
κώδωνες,  ίιότι   τότε     ανοίγει  ή  αγορά    και  σφάττονται  τά  ζφα*.    Ό 
ιερεύς  κατερχόρ,ενος  του  βή(Αατος,  τοποθετεί  τήν  εικόνα  ίπι  τετραπόδου 
έν  τω  [Λεσφ  του  ναοΰ,   άφοΰ  εγκαίρως  άρθγ;  ίι*  ιίίας  τελετής  δ  έτι  προ 
του  νάρθηκος    εύρισκό(Αενος  επιτάφιος,  όπισθεν    ίέ  του  τετραπόδου  (ΐ.έ- 
νει  ίπι  βάθρου  6  Σταύρος  άνευ  του  σώ[/.ατος  [^5•εχρι  της  αναλήψεως.     Ό 
λαός    καλεΤ  τήν  στιγ[Λήν  του   Ανάστα  6  θεές  κο/ζ/^άη,  ή  ίέ    συνήθης 
φράσις  ίιά  το  πρδγρ,α  εΤνε  η^φτη  το  χομμάη,   Ή    σωζο[ΐ.ένη  άπο  της 
Ενετοκρατίας  φράσις  αυτή  έχει   τήν  σχέσιν  της    προς   εθΐ[/.ον    παλαιον 
εκλιπόν    πλέον,  καθ*    δ  άπο  του  πρώτου  σφαττο^χένου  βοος    εφέρετο  ώς 
^ώρον  τω  προβλεπτή  ριέγα  τε[ΐ.άχιον,  άχνίζον  ε'τι  και  αί[Λ.όρρυτον ,  δπερ 
έκάλουν  χομμάη   και  δπερ  έρριπτε    ίιά  το  ταχύτερο  ν  δ  κρεοπώλης  ττρο 
της  εισόίου  του  οίκου, δθεν  ή  φράσις  ίίζΒσΒ  το  λτο^^^η,ήνοιζεν  ή  αγορά, 
οιότι  προ  τούτου  οεν  επετρέπετο,   και  ίιά  τοΰτο  έσπευίεν  δ    κρεοπώλ'ης 
Ινα  πρώτος  εκείνος  άνοίξτ)    το    κρεοπωλείο  ν  του.    Περίεργος  ή  συνήθεια 
νά    ρίπτωσιν  άπο   των  οικιών    συντρί[ΐ.(Λατα    πήλινων  αγγείων  και   τά 
σκουπίδια  κατά  τήν  ώραν  του  κο[Α[/.ατίου.   Κατά    το  (Λ.  Σάββατον  εις 

*  Ή  φρ.  ατάσταδ  θ€ο<  μετέιτεσβν  εντεύθεν  εις  τήν  σημασίαν  του  υπερβολικού 
θορύβου  χαΐ  μάλιστα  ίτά  έριδος. 
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τους  οϊχους  άλλοτε  γβνιχώς  έζύριονον  προς  κατασχειτην  των  άρτων  του 
Πάσχα,  ολίγοι  δ[ΐ»ως  σηρί,ερον  τιορουσι  τάς  ωραίας  ταύτας  συνηθείας. 
Οί  άρτοι  της  Λαρ,πρ&ς  λέγονται  άοζάρια  η  Λαμ,ίζροχονΛονραί,^  εχουσι 
ίε  <Γχη(Χ.α  οί  [Λβν  πρώτοι  τοζοβιάβς  (/.έ  σταυρόν  ένουντα  τάς  ίσω  του  τό- 
ξου παρβιδίς  *,  οί  ίέ  δεύτεροι  σχη[ΐ.α  συνήθως  στρογγύλον  (ΐέ  ίιάφορα 
ποιχίλ|ΐ.ατα ,  πλέγι^ατα,  πτηνάρια,  ώοθηχας,  εις  τους  άρτους  ίέ  τού- 
τους έ(Λ.πηγνύονται  ώά  χόχχινα  χαι  θά  παρατεθώσιν  ούτοι  εΙς  την  τρά- 
πεζοιν  του  πάσχα  ίι*  δλης  της  ΔιακαινησΙ(Λου.  Των  άρτων  τούτων, 
χυρίως  των  <ίοξαρίων,  θά  γίνγ»  ^ιανο[/.ή  εις  τους  ύπηρετας,  άγρολή- 
πτας,  παιίιά  συγγενών  χαι  φίλων,  εις  οέ  τά  χωριά  εΙς  τον  ί(ρη[Λέριον, 
την  {Ααΐαν  χαι  τον  ^ι^άσχαλον,  ως  γίνεται  χαι  ριε  τους  εξαιρετικούς 
των  Χριστουγέννων  άρτους•  το  πρώτον  αε  ζυ[Λονό[ΐ.ενον  [Αίχρον  ^οξάριον 
άρτδ^ται  εις  τάς  είχόνας  του  οιχου  ίι*  δλου  του  έτους,  ως  δ[χοίως  χαι 
το  πρώτον  χριστόψω[Αον  κατά  τά  χριστούγεννα ,  την  παρα[Λονήν  τών 
^οίων  ίχχρεριώνται  χαι  καίονται. 

Ή  Άνάστασις  ίέν  τελείται  παρ*  ή'ΛΪν,  ως  εΙς  δλην  την  άνατολήν 
κατά  το  [/.εσονύκτιον ,  έκτος  εις  ούο  [λόνον  ναούς, δπερ  εισήχθη  [Λετά  την 
ενωσιν  της  Επτανήσου,  και  εις  τάς  [Αονάς•  εις  τάς  λοιπάς  δ[Λως  εκ- 
κλησίας δ  όρθρος  ψάλλεται  το  πρωί,  ή  «ίέ  άνάστασις  γίνεται  ε^ω  του 
ναοϋ  ενώπιον  το»  Σταύρου  και  της  εικόνος  εν  [/.έσφ  έξαπτερύγων  και 
λα(ΐπά5ων•  εν  Ληξουρίφ  (ΐ,άλιστα  εθίζεται  νά  [ΐ,έντ)  6  σταυρός  και  ή 
εΐκών  εις  το  προαύλιον  του  ναού  οι*  δλης  της  ή[ΐ.έρας.  Ή  λα[Λπαίηφο- 
ρία  εΤνε  γενική,  τά  χηρία  δ(χως  ίίίονται  δωρεάν  ύπο  τών  επιτρόπων 
ώς  και  κατά  τον  εσπερινον  της  λα{/.πρ3&ς,  (/.όνον  αί  γυναίκες  και  (/.άλι- 
στα  αί  (χ-ελλόνυριφοι  και  νεόνυ{ΐφοι  άγοράζουσι  χονίρά  κηρία,  άτινα  φέ- 
ρουσιν  εις  τον  οίκον  και  άρτώσιν  ύπο  τάς  εικόνας.  Το  ίθΐ[/.ον  τών  πυρο- 
βολισ(^ών  ευτυχώς  δση(ΐ.έραι  εγκαταλείπεται, [χεγάλη  δριως  εΐνε  ή  χρησις 
τών  ροχετών  άπο  τίνος .  Έν  τφ  ναφ  αύτφ  άλλοτε  έττυροβόλουν ,  αί  άνευ- 
λχβεΤς  δ[Αως  συνήθειαι  έξελιπον  ευτυχώς.  Κατά  την  άνάγνωσιν  του 
Ευαγγελίου  εΙς  π&σαν  ύποστιγι^ήν  και  τελείαν,  ήχοϋσι  «ίι'  ιδιαιτέρου 
τρόπου  οί  κώοωνες  του  ναού,  εΐίοποιου(/.ένου  του  κρούοντος  ύπο  ετέρου 
κρατούντος  κωοωνίσκον  εις  την  (Λεγάλην  του  ναού  θύραν,  κω^ωνοκρου- 
σία  ίέ  διαρκής  γίνεται  κατά  την  έ'ξοίον  τών  άγιων,  περίεργον  ίέ  και 
το  εθΐ[ΐ.ον  του  κτυπΛν  τάς  ράβοους  και  τά  καθ1σ[/.ατα  τών  στασιοίων 
κατά  την  ώραν  του  Ευαγγελίου,  και  τούτο  εις  άνά[Λνησιν  τών  βροντών 
3τε,  ώς  λέγεται  παρά   του  λάου,  εγρ<χφεν  δ  Ιωάννης  το  Εύαγγέλιον. 

*  α  λβξις  δοξάρι  (ΐνε  ποφαφθορα  της  λ.  τοξάριογ. 
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"Αλλοτβ  επιστρέφοντος  του  ίβρέως  «Ις  τον  ναον  (χ•τά  του  ίβρου  Εύχγγβ- 
λίου  [Λβτά  την  ίζω  του  ναού  τιλβσθβισαν  άνάστασιν,  ή  (Λβγάλητου  ναού 
θύρα  ητο  εσωθίν  χιχλιΐΦ[Λενη.    Ό  ίβρεύς  τίτε  ίφώνει:    «"Αρατε    ττύλας 
οι  άρχοντες  ύ(λών  και  ίπάρθητβ  πύλας    αιώνιοι,  Ι^ού  γάρ  βίσελεύσεται 
6  βασιλεύς    της  ίόξης» .     ΕΙς  τον   ιερέα  άπηντα  δ  όπισθεν  της  θύρας: 
«Τίς  ίστιν  ούτος  δ   βασιλεύς  της  ίόζης  ;»  προς  δν  δ  ιερεύς  ε'λεγε:  «Κύ- 
ριος ίυνατος  και  κραταιός,    Κύριος  ισχυρός  εν  πολέ{Λωι>,    ίι*  Ισχυρού  ίέ 
λακτίσ|χ.ατος  ηνοιγε  την  θύραν  και  εισηρχετο    έν  θριά[/.βω  και  έν  γενική 
της  εκκλησίας  φωταψίί|ρ  ακολουθούμενος  ύπο  του  λαού,  ψαλλοριένου  του 
«Αναστάσεως  ή[χέρα»   κ. λ.  Το  εθψ-ον    τούτα  είνε  ίηλον  δτι   σημαίνει 
την  εις  "^«ίου  κάθοίον  του  Σωτήρος,  του  ναού  μεταβαλλόμενου  βις  Κό- 
λασιν  !  . 

Ό  ασπασμός  η  ώς  λέγεται  ούτος  το  «Χρίστος  ανέστη»  ητο  άλλοτε 
γενικός,  και  αυτών    των   εχθρών   αλλήλους    άσπαζομένων,  ίΓ  δλης  Αέ 
της  έβίομάίος    και  μέχρι    της    αναλήψεως   παλαιότερον  συνήθης  ην  δ 
ασπασμός,  άντι  ίε  πάσης  έπι    χαιρετισμέ  λέξεως  και    φράσεως  ελεγον 
«Χρίστος  ανέστη»  λαμβάνοντες  ώς  άντιχαιρετισμον  το   «αληθώς  δ  Κύ- 
ριος».  Σήμερον  δμως  μεταζύ  στενού  κύκλου  ατόμων  εθίζεται  τούτο,   αί 
συνήθειαι  ίέ    αύται  αί  μαρτυρούσαι  και  την  άκραν  εύσέβειαν,  το  ήθος 
της  ήμερότητος  και    το    πνεύμα  της  αγάπης,    ίυστυχως  δσημέραι  έκ- 
λείπουσιν,   ανταλλάσσονται  ίέ  μόνον  αί  συνήθεις  ειςτάς  έορτάς  τυπικαι 
επισκέψεις  εις  τους  οίκους.  Τα  παιίιά,  καθώς  και  κατά  την  εορτην  των 
Χριστουγέννων, φέρουσι  τάς  καινουργεΤς  των  ενδυμασίας  και  μεταλαμβά- 
νουσι  τών   άχραντων  μυστηρίων,  έκ  τών  λοιπών  ολίγοι  πλέον  προσέρ- 
χονται εις  την  μετάληψιν.    Κατά  την  του  άντιίώρου  Αέ  ίιανομήν  γί- 
νεται δ  μποναμας  (Ι)Η0η&  ΙΏίΐηο)  τών  εφημερίων,  ί\τοι   το   φιλοδώ- 
ρημα τών  ενοριτών  ώς  και  κατά  τά  Φώτα.  Δεξι^  του  ιερέως  ϊσταται 
εις  τών  επιτρόπων  με  οίσκον  άργυρούν,δπου  ρίπτουσι  τά  χρήματα  οι  ενο- 
ρϊται  άσπαζόμενοι  τον  ιερέα  και  τον  έπίτροπον,  εΙς  τάς  μονάς   ίέ  λαα- 
βάνει  έκαστος  ώρισμένην  θέσιν  μετά  τον  άσπασμόν,  αφού  άσττασθη  ίια- 
Αοχικώς  τους  προ  αυτού. 

Ή  τράπεζα  έν  τοις  οϊκοις  εινε  πλουσία,  τά  ίε  κόκκινα  ωά  τών  ών 
ούκ  άνευ,  εις  πολλούς  ίε  οίκους  παρατίθεται  ή  εκ  χλωρΛς  μυζίθρας 
κατασκευαζόμενη  τυρόπηττα.  Εις  την  τράπεζαν  γίνεται  μεταξύ  τών 
μελών  του  οίκου  το  ρφίρισμα  τών  ωών  (ΓθΓίΓθ),ητοι  ή  σύγκρουσις  αυ- 
τών οιά  το  καλόν.  Έν  γένει  το  άρνίον  εις  τον  σβελον  εΤνβ  άπαραίτητον, 
ίέν  ψήνεται  δμως  εις  την  αύλήν  ώς  εν  Αθήναις.  ΕΙς  τάς  εκκλησίας  τών 
μονών  και  χωρίων  προσφέρονται  τοις  εκκλησιαζομένοις  παρά  τοο  Ιερέος 
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άνά  £ν  χόχχινοΝ  ώον  χαΐ  τψάχιον  [ΐ.υζ(θρας ,  άφου  άναγνωσθτ)  ττρό  αυτών 
ίνώτΓίον  της  «Ιχόνος  του  Χρίστου  ή  τεταγριένη  »ύχή. 

Το  άπόγιυ|λα  τίιζ  να[Α.πρ£ς  ψάλλεται  6  εσπερινές,  ολο«  ^β  χρατουσι 
ϊιγίρία.  "Άλλοτβ  ίε  |ΐ.βτά  τούτον  έγίνοντο  αί  λιταν«αι  της  Άνα<ττά- 
<;€ως  βν  (ύθυρ.ία  χαι  πυροβολκσριοΐς ,  ίνς  τά  χωρία  ^ε  εφέροντο  χαι  αι 
είχόνες  δσαι  έστελλοντο  εις  τους  ναούς  χατά  την  ρ,.  Έβίο(Λάία,  άνα- 
λχ[ΐ.βανθ(ΐ4ναι  ιταρ*  ών  άνηχουσιν  οΐχων. 

Ταυτά  είσι  τά  έν  Κεφαλληνιακέ,  ιδιαζόντως  ίέ  ίν  τη  ίιταρχίς:  Πάλης 
ιθιζό(/.ενα  χατά  την  (χ.  Έβίο(Λάία  χαι  το  Πάσχα.  Άιτό  τίνος  ροττη 
νε<ιΐτερισ(ΐ.ου  χαι  πνευ{Λα  ύλιστιχόν  8|ΐ.ε1ωσε  τ-^ν  πάτριον  εύσέβειαν  χαι 
ή  <τη|ΛασΙα  χαι  ή  ίερότης  των  άγιων  εορτών  απώλεσαν  πολύ  εντεύθεν, 
τά  ίε  πατροπαράίοτα  £θΐ(χ.α  ί)ση(Αεραι  ίχλείπουσιν,  ού^έν  ί*  έξαι- 
ρβτιχον  Οά  εχωσιν  αί  ίι'δλους  τους  λόγους  ίξαιρετικαι  αύται  ή(Λεραι, 
|ατ'  ου  πολύ  χρόνου  ίυστυχώς.  Έν  ττ)  ^ιατριβ^  ταύτγ)  [λ Αλλον  προε^ 
θε(ΐ.εθα  νά  ΐιασώσωριεν  χάριν  της  έχχλησιαστιχης  χαΐ  Τυπιχης  [χας  ιστο- 
ρίας τάς  θρησχευτιχάς  χαι  οιχογενειαχάς  συνήθειας  ταύτας,  ίνα  παρα- 
^ώσω(Λεν  τοις  [ΐεταγενεστέροις  ολίγας  σελίίας  [χαρτυρούσας  χρόνους  πα- 
λαιούς ευσέβειας. 

Έν  Ληξουρίω  Κεφαλληνίας  χατα  Νθ6(χβριον  1892, 

Ή[λ£ας  Λ.Τβετβίλης. 


Ό    πρόεδρος  του  ίν   Κωνσταντινουπόλει  *ΕΛΛν^ίχο^  ΦιΛοΛογηιο'^  ΣνΛΛ^ον 
Άν.  Χρηστίδης  άναχοινοΓ  ή^^Γν  ευμενώς  τά  έξης  εξ  ανεκδότου  αύτοΰ  συγγραφής. 

Σ.  τ.  Δ. 

ΑΙ  ΠΕΡΙ  ΙΑΤΡΩΝ  ΚΑΙ  ΙΑΤΡΙΚΗΣ 

Δ0ΞΑ2ΙΑΙ   ΤΟΥ   ΙΠΠΟΚΡΑΤΟΥΣ 

Έν  τη  άχμ^  της  επιστη|^ονιχης  άντιίράσεως  6  Ίπποχράτης 

«εινον  χατήγαγε  πόλεμον  εναντίον  τάξεως  τίνος  ιατρών  και  ιατροσο- 
φιστών.  Ήίη  (χετά  την  συμπληρωσιν  της  πρώτης,  της  ψ^πηχψ:  η  ^»- 
σιοΧογιχης  περιόδου  χαι  την  άρχην  της  δευτέρας  η  της  χαθαρβ&ς  φ^Αο- 
σο^χήο,  εσχηρ,ατίσθη ,  έπΙ  ττ)  βάσει  της  του  Πρωταγόρα  άρχης,  πάν- 
τ-ων  είναι  χρημάτων  μέτρον  άνθρωπον  \  τάξις  φιλοσόφων  σοψ^σζώτ 
έπιχληθεντων,  ήτις  σπου^αϊον  στοιχεΤον  της  πνευματικής  του  λαού  άνα-  ' 
ΤΓτύξεως  ίν  άρχγ),παρεξεχλινε  βραίύτερον  Ιχ  τής  αντιθέσεως  των  προ- 
Ίτριθεντων    φιλοσοφικών  συστημάτων    παρορμηθεϊσα,    εις   τον  σχ&πτι- 

*  Άριστ.  Μεταφυσικής  Β.  10.  Κεφ.  6  καΐ  Διογ.  Λαερτ.  Τ.  2.  Σ.  455, 
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β{ΛΟν,  συνέτΓβια  του  ^ττοίου  ύπηρξίν  ή  προς  ύποχβΐ[Α.€νιχην  έξγ^γησιν  των 
περί  ή}/.^  φαινοριενων  τάσις,  ή  πραχτιχώς  έχ^ηλωθβισα  ίιά  της  φιλο- 
ίοξίχς,  του  ίγωϊσ(Λθυ  και  των  ηθών  ^ιαφθορ&ς*  ή  ίπί^ρασις  των  σοφι- 
στικών αυτών  αρχών  έπι  τών  συγχρόνων  Ιατρών  παρήγαγε  και  την  τών 
αγυρτών  ίοκησισόφων  και  Ιατροσοφιστών ,  τών  δποίων  η  τε  περί  Ιατρικής 
και  άνθρωπου  ιίέα  ητο  ίιάφορος  της  τών  αρχαίων  και  6  βίος  έν  τ^ 
κοινωνί^  και  ασκήσει  του  ιατρικού  έπαγγέλριατος  άνάζιος  του  ονόμιατος 
αυτών  δ  Ιπποκράτης  ου  (ΐόνον  τον  εισαχθέντα  έν  τη  έπιστη(Λ7)  σκεπτι- 
σ|4.ον  έξέβαλε  (Λη  παραίεχό[χενος,  ως  κατωτέρω  ρηθήσεται,  έτερον  [^ή  ον 
τ '  έξαίό{ΐ.ενον  της  παρατηρήσεως,  αλλά  και  τους  ιατροσοφιστάς  σεινώς 
έπάταξεν,  αυτούς  ίέ  τούτους  έννοει  6  Ιπποκράτης  και  ίιά  της  υποθή- 
κης «ως  ίέ  πολλοΤσι  τρόποισιν  οϊόν  τε  εϊη  ύγιέας  ποιεειν  τον  άσχλότα- 
τον  χρή  αιρέεσθαι*  και  γάρ  άνίραγαθικώτερον  τούτο  και  τεχνικώτερον, 
δστις  {ΐ.ή  έπιθυ(λ.έει  ίη[Λοειίεος  κιβίηλίης»*•  έν  τω  άγώνι  ίέ  τούτφ  ίεν 
άπε[/.εινεν  δ  Ιπποκράτης  [/.όνος,  άλλα  και  άλλοι  πολλοί  οιά  συγγραξί.- 
(Λάτων  ύπέ^ειζαν  τά  έν  τη  κοινωνίι:>ε  τών  ιατρών  καθήκοντα  και  αύτοι 
ίέ  οι  Κνί^ιοι  ίεν  παρέλειψαν  ελέγχοντες  την  τόλριην  και  τά  σ(ράλ(Λατα 
αυτών   έν  τοις  γυναικείοις  ι^ίως  νοσή[Λασιν•. 

Ό  Ίτυποκράτης  παρείέχετο,  δτι  οι  άνθρωποι  έζ  ανάγκης  έφευρον  την 
ιατρικήν,  ήθελον  ίέ  ά{Λελήσει  αυτής  τέλεον,  έάν  ή  συνήθης  ίιά  τε  τους 
υγιείς  και  τους  ασθενείς  ίίαιτα  ήρ[λοζε  πάντοτε  και  συνέφερε*  «νυν  ί' 
αύτη  ή  ανάγκη  ιητρικήν  έποίησε  ζητηθήναί  τε  και  εύρεθήναι  άνθρώ- 
ποισιν  δτι  κάρινουσι  ταύτα  προσφερο|Αένοισιν ,  άπερ  οι  ύγιαίνοντες  ου 
ζυνέφερεν,  ως  ούίέ  νυν  ζυ(/,φέρεΐ))*,  δτι  ο*  άπο  πολλών  αιώνων  άσχολη- 
θεντες  οι  σοφοί  ΙΒεσαν  αρχάς  και  είσήγαγον  σύστη|χα  έρεύνης,  ίι'  ών 
πολλά  και  λα[Απρά  άνεκάλυψαν  και  έφ*  ών  στηριζό|χενοι  οι  νεώτεροι 
οφείλουσι  νά  έργάζωνται  χωρίς  νά  περιφρονώσι  το  παρελθόν*. 

Ό  Ιπποκράτης  έφρόνει,  δτι  ή  ιατρική  ευρέθη  ^ιά  νά  θεραπεύη  τους 
ασθενείς  και  νά  ίιίάζη  τους  ανθρώπους  τον  τρόπον  του  ζην,  ίιότι  πΛσ* 
[χεταβολή  ίιαίτης  νόσους  και  θάνατον  προκαλεί  «δτι  γε  εΰρηται  έττΐ 
τη  του  άνθρωπου  υγεία  τε  και  τροφή  και  σωτηρίη  άλλαγ[Αα  κείνης  ττ^ς 
ίιαίτης,  έζ  ης  οι  πόνοι,  οι  νουσοι  και  θάνατοι  έγένοντο»*•  δθεν  ^ικχίως 
ώνό[/.ασαν  θείαν  την  έπιστή[/.ην  ταύτην  «τφ  ίέ  εύρή[Λατι  τούτφ  και  ζγ)- 

«  Περί  "Αρθρων  Τ.  4.  Σ.  312. 

*  *Ε5λληνιχής  Γυναιχβιολογίας  Σ.  52  ανέκδοτος. 
'   Άρχαίης  Ίητριχής  Τ.  1.  Σ.  574,  580. 

*  Αυτόθι,  σ.  572 
»   Αυτόθι,  σ.  578 
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τη|Λατι  τΐ  Λντις  ουνο[ΐ.α  Λκαιστβρον  9ι  προσήκον  [χΛλλον  θείτ)  η  Ιητρι- 
χήν  ;*»  καλώς  ίέ  και  έ9κ6[Χ[λενως  οί  πρώτοι  την  του  άνθρωπου  φύσιν 
ριβλβτήσαντες  έσκέφθησαν,  δτι  τίχνη  τοιαύτη,  την  ίιαφύλαζιν  του  υγι- 
ούς και  θεραπβίαν  του  άσθινους  και  άναρωννύοντος  αποσκοπούσα,  άξιον 
ίίναι  ν'  άπο^οθτ)  βις  τον  θ«ον  ώς  πράγ[ΐ.ατι  και  νο(ΐίζ6ται,  «ώστ«  καλώς 
και  λογισ[ΐ.φ  τζ)  προσήκοντι  ζητήσαντβς  προς  την  του  άνθρωπου  φύσιν 
δύρον  αυτά  οί  πρώτοι  εύρόντες,  και  ώήθησαν  άξίην  τίιν  τέχνην  θεώ  προ- 
θεϊναι,  ώς  και  νο|ΐ.ίζεται»  •.  Ό  Ιπποκράτης  τοιαύτην  περί  ιατρικής  ώς 
τέχνης  θεραπευτικής  γνώ{ΐ.ην  έχων ,  παραίέχεται  [ΐ.έν ,  δτι  σκοπός  αυτής 
είναι  ή  θεραπεία  τών  ασθενών  η  ή  άνακούφισις  τών  δεινών  αυτών,  θεω- 
ρεί δ|χως  αδύνατον  και  την  θεραπείαν  παντός  ασθενούς,  «ύγιέας  [/.εν 
χοιέειν  απαντάς  τους  άσθενεοντας  άίύνατον»*,  ίιά  πολλάς  [/.εν  αιτίας 
XXI  ίιότι  η  ποθητή,  ακρίβεια  και  τελειότης  εΐναί  τι  άνέφικτον,  δθεν  και 
το  άξιθ[χνη{/,όνευτον  και  ίιά  πάντων  τών  αιώνων  αληθές  αύτου  λόγιον 
αάσκέειν  περί  τά  νοση[/.ατα,  ίύο,   ώφελέειν,  η  [/.η  βλάτπτειν»*. 

Ό  Ίτϊποκράτης  περί  τής  Ιατρικής  ώς   έπιστή[χης    εΤχε  γνώ[ΐην  δλως 
άλλοίαν  η  οί  σύγχρονοι  αύτου   ιατροί    οί  παραίεχό[/.ενοι ,  δτι  προς  ορθήν 
χαι   επιτυχή   θεραπείαν    δ  ιατρός  οφείλει  να  γνωρίζγ)  τί  4στιν  άνθρω- 
πος,    ιίέα    φιλοσοφική,    πηγάσασα    ίν  [/.Ιρει  έκ    τών    περί    άνθρωπου, 
γενέσεως  και  αρχεγόνου  πλάσεως  ιίεών  του   'Ε|/.πείοκλέους.   Ό  Ιππο- 
κράτης άντεπεζερχό[/.ενος  ύπεστήριξεν  δτι,  και  περί  τής  φύσεως  Ιτι  του 
άνθρωπου  ακριβές  τι  ίιά  τής  ιατρικής  [/.όνον  ^υνά[/.εθα  νά  ^ιοαχθώ(/.εν , 
πΛν  ί*  δ, τι    έκ    τούναντίου    οί•σοφισται  και    ιατροί   περί  φύσεως  άν- 
θρωπου γράφουσι  ττ)  γραφική  [χ&λλον  ή  ττ)  ιατρική  τέχντ)  ανήκει*  ϊνα 
ίί  γνωρίσω[Λεν  τί  έστιν  άνθρωπος,  πώς  έγένετο  και  πΛν  σχετικον  προς 
αυτόν,  όφείλθ|Λεν  την  δλην  Ίατρικήν  νά  [ΐ.ανθάνω|;ι.εν,  εΐ^ικώτερον  οέ  βιά 
νά  γνωρίσω[ΐ.εν  την  άνθρωπίνην    φύσιν  έν  τ£>  συνόλω  τον  άνθρωπον  νά 
σπουίάζω[/.εν  εν  σχεσει  προς  τά  έσθιό[Λενα,   πινό[/.ενα  και  τά  έπιτηοεύ- 
|ΐ.ατα  |χετά  τών  σχετικών  επιδράσεων  <(νο[/.ίζω  ίέ  περί  φύσεως  γνώναί 
τι  σαφές  ού^οΐ(ΑΟΘεν  άλλοθεν  είναι  ή  εξ  ιατρικής.  Τούτο  ίέ,  οιόν  τε  κα- 
τοφιαθεΐν,  δταν  αύτέων  τις  την   ιητρικήν  ορθώς  πΛσαν  περιλάβτ)•   Ρ'έχρι 
σε  τουτέου  πολλού  (/.οι  ^οκέει  ίεϊν  λέγω  ίέ  την  ίστορίαν  ταύτην  ειοέ- 
ναι  άνθρωπος  τί  έστι,  και  ίι'  οϊης  αιτίης  γίνεται,  και  τάλλα  άκριβέως. 
Έπείτοί  γέ  (χοι  ^οκέει,  και  πάνυ  σπου^άσας  ώς  εϊπεται,  εϊπερ  τι  [λέλ- 

*  Άρχαίης  Ίητρικής  Τό(Λ.  1.  Σ.  578. 
«  Αυτόθι,  σ.  600 

»  Προγνω<ΓΓ.  Τ.  2.  Σ.  100. 

*  •Επιδ•ημιών  το  Πρώτον  Τ.  2.  Σ.  624. 
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λ•ι  των  ίιόντων  τϊοιήσβιν,  δ, τι  έστιν  £νθρωινος  προς  τα  ίσθιόξΑενα  χ«ι 
«ινό(Λβνα,  και  ^,τι  προς  τα  άΧ^α  1πιτΐίσ&ύ|ΑΛ'ί<3ΐ,  ίίαΐ  δ,τι  άφ'  ίκάστου 
έκάστφ  ξυ{Λβήσ6ται»*.  Ό  Ιπποκράτης  βΐ  και  παραίεχβται,  ώς  ανο^* 
τέρω  έλί3^θη,  δτι,  τ^^ς  ίβούσης  ακριβείας  έν  τ9)  Ιατρικτι  {ΐ.•η  ύπαρχούσης, 
ιΐναι  ^ύσκολον  νά  τύχγ)  τις  του  ποδητου  βαθ|Λοΰ  της  τβλβιότητος,  συνι- 
ατο^  δ[Λω<  νά  Ιπιζ'ήτώιχ^ν  το  ίυνατβν  και  νά  τέ1νω[χΐν  άΐι  προς  τ4  τί- 
λβιον  έάν  ίβ  ^έν  κατορθοι  τις  τον  σκοπον  αυτοΰ,  σ«ν  Ιϊρε^ίι  νά  αΐτιδίταί 
την  κλήρο  ίρτηθεϊσαν  ύπο  των  αρχαίων  Ιατρική  ν  και  νά  κατασικΛζτ() 
αύτην  έπι  ελλείψει  ακριβείας,  αλλά  τουναντίον  νά  Θαυ(ΐ.άζ7),  πώς  εκ 
παντελούς  ά[λαθείας  πολλά  ούχι  ίκ  τύχης ,  άλλα  ίι  *  ορθής  και  καλής  |λε- 
θόίου  εζευρεν,  εγγύς  ί'  είναι  νά  φθάση  ίιά  του  λόγου  εις  το  ΰψιστον 
σηρ-εΐον  της  ακριβείας.  «Χαλεπόν,  ριή  τοιαύτης  άκριβείης  Ιούσης  περί 
την  τεχνην,  τυγχάνει  αιει  του  άτρεκεστάτου,  πολλά,  ίέ  εϊοεα  κατ  ια- 
τρικην  ες  τοσαύτην  άκριβείην  ήκοι  περί  ών  είρήσεται*  ου  φη[λΐ  ίή  οιά 
τούτο  ίειν  την  τεχνην  ώς  ουκ  έουσαν  ούίε  καλώς  ζητεο|χένην  την  άρ- 
χαίην  άποβαλέσθαι,  ει  (χ•})  ίχειν  περί  πάντα  άκριβίην,  άλλα  πολύ  [χ&λ- 
λον  ίιά  το  εγγύς,  οΐ[λαι,  του  άτρεκεστάτου  δ|Λου  ίύνασθαι  ί^κειν  λογι- 
σ|4.φ,  προπίεσθαι,  και  έκ  πολλής  άγνωσίης  θαυ[Λάζειντά  έζευρη[ΐ.ένα ,  ώς 
καλώς  και  ορθώς  έξεύρηται  και  ουκ  άπο  τύχης»*. 

Έν  ττ)  πρακτική  και    κλινική  εφαρ|Αογγ)  της  Ιατρικής  ώς    τέχνης 
τρία  τινά  θεωρεί  στοιχεία  επιτυχίας:  τον  Ιατρόν,  τον  νοσουντΛ  και  το 
νόση(χα    «ή  τέχνη  ίιά  τριών:  το  νοση|ΐ.α,  δ  νοσέων  και  δ  Ιητρός»*.  Ό 
Ιατρός  (χετά    του  νοσουντος    οφείλουσιν    δ[Λου  νά   καταπολε|λώ<?ι  το  νό- 
σηρια,    ίιότι   τη  άιχοιβαίοχ:    συναντηλήψει    άσφαλεστερον  θεραπεύεται, 
«ύπεναντιούσθαι    τω  νο(Γηρ.ατι  τον  νοσουντα   (χετά    του  Ιητρου  χρτή»** 
ίντεΰθεν  έπεται,  δτι  4  ιατρός  είναι  ύπερέτηςτής  τέχνης  της  Ιατρικτις  «6 
Ιητρός,    υπηρέτης  της  τέχνης»*,  προς  επιτυχή  ίέ  άσκησιν  τής  λβιτουρ- 
γίοις  ταύτης  οφείλει  ί>  ιατρός  την  δλην  •πιστήρ.ην  νά  γνωρίζγ)  )60ίΐ  τον 
νουν  αύτου  νά  έφιστ^'  οφείλει  δ,τι  ίέον,  ορθώς  και.  καλώς  νά  πράτχτ), 
ί^,  καθαρίως  και  ταχέως  νά  ίιενβργτ),  δ,τι  ίε  άνωίύνως  ίέον  νά  έγχβιρί- 
ζηται,   άνωίυνώτατα   νά    έκτελη  και  δ,τι  ίέον    γενέσθαι  ίιαφβρόντος 
έπι  το  βέλτιον  νά  γίγνηται*    «και  γάρ  δκόσα  ε'ργα  καλώς  έχει  η  όρβώς, 
καλώς  έκαστα  χρη  ποιέειν  και  ορθώς,  και  6κόσα  ταχέως  έργα,  τα,χέως, 
και  δκόσα  καθαρίως  και  δκόσα  άνωίύνως   ί ιαχειρίζεσθαι ,  ώς  άνω^υνώ- 

*  Άρχαίης  Ίητριχής  Τ.  Ι.Σ.  620. 

*  Αυτόθι,  σ.  596. 

»   'ΕπιΒημιών  το  Πρώτον  Τ.  2.  Σ.  636. 
ί  Αυτόθι,  ^.  636. 
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τχτα  ποιί(ΐν,  χαΐ  ταλλα  πάντα  τά  τοιοντότροπα  ^ιαφ<ρ6ντως  των 
πελας  έπΙ  το  βέλτιον  ποιέβιν  χρ^Π»*.  ΈΐΡΛίνιΙ  τον  ιατρον.τον  ίιαγιγνω- 
σχοντα  ακριβώς  τά  όζέα  νοσηριατα,  τά  χαΐ  χίν^υνω^£<7τ€ρα  πάντων, 
χχΐ  οιά  τ-ης  διαγνωστικής  αύτου  ^εινότητος  ίυνα(Αένου  ίι*  έγκαιρου 
βοηθείας  νά  ^ώζ-ρ  τον  πάσχοντα:  «Μάλιστα  ί'  &ν  ίπαινίσαιριι  ιητρόν, 
ο<7τΐζ  6ν  τοϊσι  οζέσι  νοσή[Αασι,  ά  τους  πλείστους  των  ανθρώπων  κτεΐνει, 
έν  τουτεοισι   διαφέρων  τι  των  άλλων  εϊη  επι  τφ  βέλτιον»•. 

Ή  θν•ϊΐσΐ(ΛΟτης  των  ύπο  όζεω^  νοσ7){ΐ.άτων    άσθενούντων   κατά    τους 
χρόνους  του  Ιπποκράτους  ίιά  λόγους  πολλούς  ητο  ριεγίστη ,  4κ  της  υπερ- 
βολικής ίέ  ταύτης  θνησι•ΛΟτητος  και  οί  ιίιώται  κινού[Λενοι  άνεριιγνύοντο, 
ανίκανοι  αέ  οντες   νά  ^ιακρίνωσι  τον  έν  Ιατροϊς    ίκανον  και  την    άρμ.ό- 
ζουσαν  τών   νοση[Λάτων  θεραπείαν ,  έτηίινουν  η  εψεγον  τάς  ρ,^λλον  παρα- 
δόξους   και    ξενότροπους   θεραπείας*•     ^ι*  αύτο  δ  Ιπποκράτης  άσΰ(ΐ.φο- 
ρ:>ν  και  βλαβερον  έθεώρει  τών   ιδιωτών  την  άνά(χ.ιξιν   εις  τά  τών  ασθε- 
νών και    ιατρών    και  δτι  προς  επιτυχή  και  ορθην    θεραπείαν  δ  ασθενής 
αόνος  ίύναται  νά  συντελέστρ   διά  της  ακριβούς  εκθέσεως  τών  ων  υφίστα- 
ται πόνων,  τών  αιτίων,  της  προόδου  και  της  ευτυχούς  η  άτυχους  {Μετα- 
τροπής τής  ασθενείας,  όπερ  κατορθουται  (Λάλιστα  όταν  6  πολίτης  δι- 
δάσκεται   περί    τών  νοσηιχάτων    τά    δέοντα:    α}Λάλιστα  δε  (/.οι  δοκέει 
περί    ταύτης  δεΐν   λέγοντα  τής   τέχνης    γνωστά     λέγειν    τοϊσι    δηριό- 
ττ,σΐ'    ου  γάρ  περί  άλλου  τίνος    ούτε  ζητέειν    προσήκει    ούτε    λέγειν  ή 
περί  τών  παθη^^άτων,  ων  αύτοι  ούτοι  νοσέουσί  τε  και  πονέουσιν    αύτος 
αέν  ουν  τά  σφέων  αύτέων  παθήριατα  κατα(ΐαθεϊν,  ως  γίνεται  και  παύε- 
ται και  δι*  οίας  προφάσεως  αύξεταί  τε  και  φθίνει,  δηρ,ότας    έόντας  ου 
ρτηίίιον  ύπ'  άλλον  δ'  ηύρη[λένα  και  λεγό[λενα  εύπετές•  ουδέν  γάρ  έτερον 
τι  άναριΐ[Μνήσκεται  έκαστος  άκούων  τών  έωυτφ  ξυ(Λβαινόντων»*•  εντεύθεν 
γίγνβται  δήλον,  δτι  δ  Ιπποκράτης  άπήτει  οί  Ιδιώται  ν*  άποκτώσι  γνώ- 
σ€ΐς   Ιατρικάς  χρησί(ΐ.ους  κατά    τον   βίον  αυτών,  άλλα    την    άπόκτησιν 
γνώσβων  Ιατρικών  έθεώρει  δύσκολον,  διότι  έάν  ητο  δυνατή  τοις    πδσιν 
ή  {χοεθησις  δεν  ήθελεν  ύφίστασθαι  τέχνη  ιατρική  και  Ιατροί*  «ης  γάρ  {Χ,η- 
<ίεν   έστιν   Ιδιώτης,  άλλα  πάντες  έπιστήριονες    διά  τήν    χρήσίν   τε  και 
άνάγχην,     ού    προσήκει  ταύτην  ούδένα  τεχνίτην  καλέεσθαι»*•  Τήν  δυ- 
σχο'λιαν  ταύτην  καθορών    6  Ιπποκράτης  άπαιτεϊ    και  θεωρεί  σπουδαϊον 

«    ΠβρΙ  Διαίτης  Όζέων  Τ.  2  Σ.  230. 
«  ΠβρΙ  Διαίτης  Όξέων  Τ.  2.  Σ.  232. 
9  Α£»τόθι,  234. 

*  Άρχαίης  Ίητρικής  Τ.  1.  Σ.  572. 

•  Αυτόθι,  σ.  578. 
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δ  Ιατρός  να  γνωρίζη  ίσα  παρά  του  ασθενούς  τίθβλί  πληροφορηθη  αδχόσα 
^έ  προκαταιχαθειν  χργι  τον  Ιητρόν,  [Αη  λέγοντος  του  κά(Λνοντος,  τούτων 
τα  πολλά  παρβϊται*».  Τοιαύτα  δ  Ιπποκράτης  πβρί  ευρέσεως  της  Ιατρι- 
κής και  της  σηρι,ασίας  αυτής  ίπρέσβευε. 

Ά.ν•  1Κ.ρηβτ£8ης  Ιατρός. 
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(πανάρχαια  νεκροταφεία) 

Αί  άρχαϊαι  Μυκήναι  πολλάς  και  περιέργους  επιφυλάσσουσι  κατά  και- 
ρούς εκπλήξεις    εις    τον  φιλάρχαιον  και    επιστήριονα   κόσ[ΐ.ον. 

Τέσσαρες  και  είκοσι  παρέίρα[ΐ.ον  ηίη  αιώνες  άφ'  δτου  ή  εύκλεης  και 
πολύφη[Λος  πόλις  ετάφη  οίκτρώς  ύπο  τά  ερείπια  της,  και  εν  τούτοις  ζ^ 
άκ6[/.η  και  θα  ζγ)  εις  αιώνας  αΙώνων  ίν  τω  πνεύ[/.ατι  της  8πιστή(Λης. 
Ή  γοητευτική  [λυθολογία,ή  ιστορία  εν  (ΐέρει  και  η  Μούσα  τών  {Μεγίστων 
της  άνθρωπότητος  ποιητών  την  άττηθανάτησαν  και  περιέβαλον  αύτην 
οιά  γοήτρου  ά(Λαράντου,  δπερ  ζωπυρουσιν  εκάστοτε  τά  ποιητικώτατα 
αυτής  ερείπια.  Άπο  τής  8ρή[/.ου  αυτής  χώρας  αναφαίνονται  πολλάκις 
[λεγάλου  λόγου  άξια  εύρή[λατα,  ζωηρον  κινούντα  το  ενδιαφέρον  τής  έπι- 
στή[λης  και  τής  αρχαιολογίας  και  έγκλείοντα  το  θέλγητρον  και  την  ποί- 
ησιν  τών  ηρωικών  χρόνων. 

Άφ '  ης  Ιοίως  εποχής  δ  διαβόητος  Έλγΐνος ,  δ  απαίσιος  συλητής  του 
Παρθενώνος,  άνέσκαψε  τον  τάφον  του  *Αγα[λέ(/.νονος  η  θησαυρον  του 
Άτρέως,  ή  αρχαιολογική  8πιστή[λη  ανέπτυξε  ζωηρότερον  ενδιαφέρον 
εις  τήν  ερευναν  τών  Μυκηνών. 

Οι  αρχαιολόγοι  σοφοί  τε  και  άσοφοι  έπι  ετη  [λακρά  ειργάσθησαν  και 
Ισχυρώς  ίιεφώνησαν  Ισίως  περί  του  πασίγνωστου  ήίη,  πρώτου  ίέ  άνα- 
καλυφθέντος  θολωτού  οικοίθ[λή[/.ατος ,  ίια(Λφισβητοΰντες  &ν  τούτο  ήτο  δ 
τάφος  του  *Αγα[λέ(Λνονος  η  του  Άτρέως  η  τά  υπόγεια  οικοίο(ΐ.ή»χατα 
του  'Ατρέως,  ένθα  ήσαν  οί  θησαυροί  αυτού,  γενικώτερον  ίέ,  &ν  το  (ΐ,νη- 
(Λεϊον  αύτο  ητο  τάφος  ή  θησαυρός. 

Δυστυχώς  [Ανη[Λεϊα  γραπτού  λόγου  ίέν  ευρέθησαν,  δ  ίέ  περιηγητής 
Παυσανίας,  δστις  είνε  ή  κυριωτέρα  πηγή  τής  αρχαιολογίας,  ασαφώς  και 
συνεπτυγιχένως  περιέγραψε  τά  τών  Μυκηνών.  Ό  φιλαλήθης  Καππαίό- 
κης  ούίε|Λΐ«ς  ίιά  τούτο  εΙνε  άξιος  |Λ0[Αφής,  ίιότι  ούτε  είίεν  ούτε  ί(ΐα- 

*  ΠβρΙ  Διαίτης  Όξ.  Τ.  2.  Σ.  224. 
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6ε  ^λ(ίονα  χαΐ  εύχρκνέστβρα  δσων  έγραψαν .  'Οτβ  περιηγηθη  τάς  Μυχήνας 
ανται  ήσαν  όπό  Ιζ  περίπου  αιώνων  ίρείπκχ^,  ώς  4κ  τούτου,  εχτός  της 
χί2ηςχώτ  Λίόγχωτ  χαι  της  ΠερσεΙοις  χρήνης,  ού^εν  £λλο  εΐ^εν,  εΙ|ΐ.η 
τά  πολυθρύλητα  υπόγεια  οΙχοίθ(ΐ.ή(Αατα  ( ί^ηλον  [λάλιστα  τίνα  χαι 
::οσα*ζ  αυτών)  χαί  τινας  τάφους.  Περί  πάντων  τούτων  δ|χως  ίέν  έσχεν 
ασφαλείς  γνώσεις  χαι  ^ιά  τούτο  εγραψεν  οσα  ηχούσε  λεγό[ΐ.ενα  η  πι- 
στ(υό|ΐ.ενα  ύπο  των    περιοίχων    χατά  τάς  παραδόσεις  του  τότε  χαιρου. 

Ή  εΊΐλειψις  ίστοριχών  πηγών  ίέν  εΐνε  |χιχρά  δυσχέρεια  ίιά  τον  άρ- 
χιιο^ίφην,  πλανώ(λενον  εΙς  τά  σχότη  ειχοσι  χαι  τεσσάρων  αιώνων.  Τού- 
του ί'  ένεχα  ούίέν  άλλο  ευλόγως  ύπελείφθη  η  το  άπο  τών  άνασχαφών 
ρως  προς  ένίσχυσιν  χαι  άνάπτυζιν  της  επι  της  αρχαιολογίας  τών  Μυ- 
χηνών  εργασίας  της  ίπισηί^ριης . 

Άλλα  χαι  ή  τελευταία  αυτή  προσίοχία  ίεν  ητον,  δσον  ύπετέθη 
χατ'  αρχάς,  ασφαλής  χαι  παρήγορος,  ίιότι  ή  χώρ^  '^ών  Μυχηνών  ίέν 
ί|λΐινεν  ασύλητος  εις  τους  αρχαίους  χαι  νέους  χρόνους,  ώς  α{  νεώτεραι 
ε:«υναι  απέδειξαν. 

Οι  ραψφ^οί,  οι  ποιηται  χαι  αϊ  παραδόσεις  τών  [λύθων  παρίστων  τάς 
Μνκήνοις  ώς  πολύχρυσους  χαι  ίγχλειούσας  θησαυρούς  ά[Λυβητους ,  εξ  ών 
ίΐδφηριΐζοντο  οί  του  'Ατρέως  χαι  τών  παίίων  αύτου,  χαι  εξοίστρουν  την 
φχντασίαν  του  παλαιού  χόσριου.  Ώς  εχ  τούτου  ίέν  εΐνε  άπίθανον,  δτι 
ύ  Μυχήναι  χαι  προ  της  χαταστροφης  των,  άφ*  δτου  (χάλιστα  εξέπεσαν 
της  πάλαι  άχ(Λης  ύπόστησαν  τάς  λαφυραγωγιχάς  δρι^άς  ισχυρότερων  έπι- 
ίΰδρίδων.'Απο  ίέ  του  ίτους  468  π. Χ.,  δτε  οί  'Αργεϊοι  [χετά  τών  Τεγε- 
ατών  χαι  Κλεωναίων  χατέστρεψαν  αύτάς  χαι  εξεπάτρισαν  τους  Μυχη- 
νιίους,  ή  ^ήωσις  της  χώρας  ύττηρξε  φοβερά.  Οί  πολέ(Λΐοι  αύτοι  βεβαίως 
ίλαφυραγώγησαν  πρώτον  χαι  είτα  χατέστρεψαν  την  πόλιν.  Και  [λετά 
την  πανωλεθρίαν  ίέ  εχείνην  χατά  τους  (Λετεπειτα  χρόνους  οί  περίοιχοι 
η  βπι^ρο(/.εΐς  θά  έπέ^ρα|Αον  εις  τά  χλεινά  ερείπια  χαι  θά  ^ιήρπαζον  πΛν 
το  προστυχόν.  Έχ  του  δτι  ριάλιστα  είθιστο  νά  έγχλείωσιν  εις  τους  αρ- 
χαίους τάφους  τΐ(Λαλφή  χτερίσ|χατα  χαι  πλοϋτον  πολύν,  ίεν  θά  ελειπον 
XII  οί  τυρ,βωρύχοι,  χατά  χαιρούς  συλουντες  τους  Μυχηναίους  τάφους, 
2«ον   ήίύναντο.    *Άλλως  άνευ  τών  άνω  υποθέσεων,  ίέν  εξηγείται  πώς 

*  Γραφιχώτερον  τας  βξβιχόνισεν  δ  τον  αύτον  αιώνα  ακμ-άσας  Λουκιανός.  Ό 
Χοφων  παραχαλεΓ  τον  Έρ(Αήν  νά  τψ  επιδείζτι  τάς  Μυκήνας  καΐ  Κλέωνας,  ώς  πό- 
^ις  επισήμους*  6  δε  Έρμης  τω  αποκρίνεται:  «....  Μυκήνας  δε  καΐ  Κλέωνας  αΐ- 
«χύνομαι  δεΤζαί  σοι....  πλην  αλλά  πάλαι  μεν  ήσαν  εύδαίμονες,  νυν  δε  τεθνασι  καΐ 
>'>ται-  άποΟνήσχουσι  γάρ,  ώ  πορθμεΰ^  χαΐ  πόλεις,  ώσπερ  άνθρωποι.» 

(ΑονηΐΛψ.  Χάρων  ^  'βχισχφχο^γπζ^  ^3). 
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έζηφανίσθη  6λόχλν)ρος  ΐΡ6ρίφη|4.ος  καΐ  ιτλουσιωτάττ^  ττόλις  άχο  του  ττρο- 
σώπου  της  γης  [Χ8θ*ολου  σχβίον  του  (ΐυθιχου  ιτλούτουτης,  |ΐ.ίχρι  χαιτών 
οίχι&χών  σχβυών  χαΐ  λοιττών  πραγ[ΐάτων,  έν  φ  ^βν  ίτάφη  ζώσα,  ώς  ή 
Ποριπηία,  χχΐ  %ώς  ίν  πολλοίς  ση[Χ€ίοις  τών  νβωτέρων  άνασχαφών  χαι  ίν 
τάφοιςετι  χαταφαίνονται  τβλβ1α'γύ|/.νωσις  χαΐ  τά  ϊχνη  αρχαίων  (τυλήσβων . 

Ταύτα  πάντα  ύιτήρξαν  άνα|Λφιβ<>λως  δυστύχημα  [ΐίγα  ίιά  την  Ιπι- 
στη|Λΐΐν  χαΐ  χατέστησαν  το  έΐργον  αύτης  [ΐ&λλον  ίπίπονον  χαΐ  ίν  πολλοίς 
ίυ^ιρεστατον. 

Μόλα  ταύτα,  [χβθ'ολας  τάς  ρηθείσας  ελλείψεις  χαΐ  χαταστροφάς  χαΐ 
^Ύ)ώσεις,  ^ιετηρησεν  άχό(λη  σθένος  χαι  ίλπί^ας  1χ  τών  περαιτέρω  άνα- 
σχαφών.  Πιθανόν  ή  γη  ίχείνη  νά  χρύπτγ)  ζηλοτύπως  εις  τους  χόλπους 
διασωθέντα  λείψανα  τιριαλφη  χαι  χρησιριώτατα  εις  ίιαφώτισιν  της 
Μυχηναϊχης  αρχαιολογίας.  Τούτο  απέδειξαν  έν  τη  άχροπόλει  τφ  4876 
άναχαλυφθέντες  χαι  ^ιαβοηθέντες  πολύχρυσοι  τάφοι,  οΐτινες  ευρέθησαν 
Οντως  ασύλητοι ,  βεβαίως  ^ιότι  ήσαν  χεχωσριένοι  εις  βάθος  εννέα  ρ.έτρων 
άπο  της  σηριερινής  επιφανείας  τοΰείάφους  χαι  εριειναν  πάντοτε  άγνωχοι. 

Άνασχαφαι  έν  τοις  έρειπίοις  τών  Μυχηνών  εΐχον  ένεργηθη,  νο|Λίζω, 
άλλοτε .  Αι  έργασίαι  δ|χως  έχεΐναι  ^έν  ήσαν  συστη[λατικαι  άλλα  ίοχΐ(Αα- 
στιχαί,  περιωρισθεισαι  εις  άνόρυξιν  φρεάτων  τινών  χαι  προχείρουςέρεύνας. 

Έχτάχτως  ευτυχείς  ύπηρζαν  αί  του  1876  ένεργηθεϊσαι  ύπο  τουΣχλη- 
(Λαν  χαι  του  άεΐ(Ανηστου  εφόρου  τών  αρχαιοτήτων  Π .   Στα[λατάχη . 

*Έ1χτοτε  ή  αρχαιολογική  εταιρεία,  άναπτερωθεισών  τών  έλπίίων  της, 
•ίΐσθάνθη  σοβαρώτερον  ένίιαφερον  ίιά  τάς  Μυχηνας  χαι  άπο  του  4886 
ένηργησεν  έπΐ[ΐ.ελεστάτας  άνασχαφάς.  Αί  εσχάτως  δμιως  Ιπαναληφθεϊσαι 
τοιαΰται  έργασίαι  της  ύπο  την  λεύθυνσιν  του  φιλαρχαίου  εύπαιίεύτου 
χαι  δραστήριου  εφόρου  τών  αρχαιοτήτων  χ.  Χρ.  Τσούντα  ύπηρζαν, 
χατά  τον  παρελθόντα  Ί^ίως  [χ.ηνα  Νοέ(Αβριον,  λίαν  ευτυχείς  χαι  πολλού 
λόγου  άζιαι. 

Ό  χ.  Τσούντοις  είργάσθη  (Λετ *  αξιέπαινου  ζήλου  χαι  ύπο[ΐ.ονης•  ύπηρ- 
ζε  ίέ  τοσούτον  ευτυχής  εις  τάς  τελευταίας  εργασίας  του ,  ώστε  ν  'άνα- 
χαλύψτ)  πλείστα  δσα  άλλα  ύπόγαια  οιχο^θ[ΐ.ή[ΐ.ατα,  δρ,οια  το  σχηρ,α 
προς  τον  λεγόι^ενον  τάφον  του  *Αγα(Λέ(Λνονος,  δστις  προδήλως  εΐνε  6 
[μεγαλοπρεπέστατος  πάντων . 

Προ  (Αηνος  σχείόν,  δτε  ειργάζετο  έτι  έν  Μυχήναις,  έπεσχέφβην  αύ- 
τάς  χαι  περιειργάσθην  τάς  νέας  ανακαλύψεις,  αΐτινες  χινούσι  ζωηρόν 
το  ενδιαφέρον  του  θεατού,  6  χ.Τσούντας  λίαν  φιλοφρόνως  [λ'  ίξενάγη- 
σεν  εις  τ' άναχαλυφθέντα  [ΐνηριεΐα  χαΐ  παρέσχε  |ΐ.οι  πλείστα^  πολντί- 
(Αους  πληροφορίας  περί  τών  εύρη]ΐ.άτων  του. 
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Έχιΐνο  προ  πάντων,  δπερ  έβββαιώθη  ήίη  και  κατέστη  άναντίρρητον 
κ*1  κατά^ηλον  ίκ  των  τιλβυταίων  (χάλιστα  ανασκαφών,  εΐνβ,  δτι  δλα 
τά  έν  Μυκήναις  άνακαλυφθέντα  [λέχρι  του^ε  νηόγαια  οίχοόομηματα  ^ 
παλαιά  και  νέα,  ήσαν  πανάρχαιοι  τά^οί,  [/.η^'αύτου  του  λ8γο[λένου  θη- 
σαυρού του  Άτρέως  Ιξαιρουριένου,  δν  έν  τούτοις  εύγλώττως  είχεν  υπο- 
στηρίζει ώς  τάφοτ  δ  Στα[Αατάκης  άπο  του  1878  γράψας  «  περί  του 
παρά  το   Ήραϊον  καθαρισθέντος  τάφου  » . 

Μετά  την  γενικην  ταύτην  και  κυριωτέραν  παρατηρησιν  προβαίνω 
εις  τά  καθ*  έκαστα. 

θοΛωχαΙ  τά^ι  ύπάρχουσι  σήριερον  έν  Μυκήναις  όχΓω,  ων  οι  ^ύο 
άνεκαλύφθησαν  ρ,ετά  το  έτος  1886,  δτε  ηρξαντο  αί  άνασκαφαι  της 
Αρχαιολογικής  Εταιρίας.  Του  τελευταίου  (ΐ,άλιστα  ή  υπαρξις  έβεβαι- 
ώθη  χατά  τάς  αρχάς  Νοεριβριου.  Έκ  των  τάφων  τούτων  έκαθαρίσθη- 
σαν  ύπο  του  κ.  Τσούντα  τέσσαρες  και  πέμπτος  τις  έν  |ΐ.έρει,  εις  ίέ  έκ 
των  οχτώ  |ΐ.ένει  έτι  κεχωσιιένος,  δ  προσφάτως  [λόλις  ανακαλυφθείς .  Άπε- 
λίχθτ)  σέ,  δτι  πάντες  εΤχον  συληθή  έν  ττ)  άρχαιότητι. 

Πρέπει  νά  γίντ)  ει^ικωτέρα  [ίνεία  ένος  των  τάφων  τούτων,  δστις  κείν- 
ται προς  βορρδν  της  ΛύΛης  ζώτ  Λ80τζωτ  και  ολίγον  άπωτέρω  αύτης. 
Είνε  χυχλοτερής,  (/.έγας  και  τεχνικώτατα  φκοίο[Αη|/.ένος,  ώραίαν  ίχων 
και  μ,εγαλοπρεπη  την  εϊσοίον  και  δεύτερος  κατά  το  (ΐέγεθος  και  το  κάλ- 
λος |Α£τά  τον  χάψ)Υ  του  *Αγαμίμτογος  ^  ου  έχει  το  σχή(ΐ.α  και  τον  ρυ- 
θξΐ,ον  καθ*  δλα•  ίυστυχώς  δ[Αως  ίεν  ίιεσώθη,  ώς  εκείνος,  ακέραιος, 
λότι  έχει  καταρρεύσει  το  άνω  η(ΐ.ισυ  του  κώνου  του. 

Οι  οχτώ  αύτοι  τάφοι  εΤνε  [/.εγαλοπρεπή  καΐ  σεβάσρΕ,ια  [Λνηριεΐα  της 
παναρχαίοις  αρχιτεκτονικής,  πολλω  ^έ  (Μεγαλοπρεπέστεροι  πάντων  των 
πολλών  £λλων,  οϊτινες  νεωστι  άνεκαλύφθησαν.  Είνε  άξιοση(ΐ.είωτον,  δτι 
δ  Παυσασίο^ς  οκτώ  αναφέρει  τάφους  έν  Μυκήναις,  τον  του  Άτρέως, 
ΤΓ,ς  Κασσάνδρας,  Άγα|Λέ{Λνονος,  Τηλείά(Λου  και  Πέλοπος  (υιών  της 
Κασσάνδρας),  Ηλέκτρας,  Κλυταιρινήστρας  και  Αιγίσθου.  "^Αν  ίέ  οι 
οχτώ  θολωτοί  τάφοι  είνε  οι  τάφοι  των  ^ιασή(ΐ.ων  αυτών  προσώπων,  η 
άπλτ)  σύ(Απτωσις  είνε  δ  άριθ[χός,  &ς  έζακριβώσωσιν  οι  έζ  έπαγγέλ[ΐ.α- 
τος  αρχαιολόγοι. 

'Εχ  των  άλλων  ίέ  τάφων  των  πολλών  ούίεις  ητο  γνωστός  προ  του 
1887-  Και  άνεφέροντο  [ΐ,έν  τίνες  έξ  αυτών,  ων  ή  όροφη  είχε  καταπέσει 
προ  Ιτών,  ως  σηηΛαια^  άλλ'  ούίεις  εϊχεν  ύποπτευθη,  δτι  ήσαν  τάφοι. 
Άινο  του  1887  δ(ΐ.ως  ρ-έχρι  του^ε  άνεκαλύφθησαν  τοιούτοι  ΛΛ^ο^  ζώτ 
ίζήχοτζα  (πολλοί  εσχάτως)  και  θεωρείται  βέβαιον,  δτι  καΐ  άλλοι  πολ- 
λοί δύνανται  ν'  άνακαλυφθώσι  ^ιά  συντόνων  ανασκαφών. 

ΤΟΜΟΧ  ιε'.  Δεκέμβριος»  20 
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Οι  τάφοι  ούτοι  εΤνβ  λ6λαζ€υ|χένοι  Ιν  τοις  βράχοις  των  προς  Μ.  Δ. 
χαι  Β.  της  άκροπόλιως  κλιτύων.  Είνβ  ^ε  δ(ΐ.οιοι  χατά  το  σχ^ί^ιον  προς 
τους  άνω  οχτώ  θολωτούς  τάφους,  έχοντες  δ(4.οίαν  εϊσοίον  χαι  θύρχν  χαι 
Χ€ί[ΐ.ενοι  ύπο  την  γην. 

Ή  εϊσοίος  η  ίρό(ΐ.ος,  δ  εις  αυτούς  άγων,  έχει  (/.ήχος  ρ^εχρις  25  (Αε- 
τρων  περίπου  χαι  εΐνε  στενός.  Αί  ίε  θύραι  εύρίσχονται  πάντοτ*  πβφρα- 
γρ.έναι  ίιά  ξηροτοίχου,  άναπληρουντος  τά  βυρόφυλλα. 

Το  εσωτεριχον  αυτών  εΤνβ  χατάτο  πλείστον  ^ω[χάτια  τετράγωνα, έχον- 
τα ε^βα^ον  20-30  η  χαι  35  (ΐετρων  τετρ.  παρά  τίνα  ί'ίξ  αυτών  χιιται 
χαι  ίεύτερον ,  συγχοινωνουν  ρ.ετά  του  πρώτου  ίιά  θυροει^ους  άνοίγριατος . 
Έχ  της  εσωτεριχής  χαταστάσεως,  εις  ην  ευρέθησαν  οι  τάφοι  ούτοι, 
εξάγεται ,  δτι  οι  νεχροι  άπετίθεντο  επι  του  έί άφους  χωρίς  νά  χαλύπτων- 
ται  χ&ν  ίιά  χώριατος.  Έπειίη  δ(Λως  ευρέθησαν  τίνες  λάχχοι  τετρά- 
πλευροι χαι  ΟΙΟΙ  οι  ση[ΐ.ερινοί,  εσχεπασ[/.ένοι  ^ιά  πλαχών,  ειχάζ<ται, 
οτε  ούτοι  θά  ένέχλειον  έγχριτον  της  οιχογενείας  η  πατριΛς  πρόσωπον. 

Λαρνάχων  χαι  σαρχοφάγων  χρησις  ίέν  εγίνετο.  *Εχ  πολλών  ίέ  πα- 
ρατηρήσεων κατέστη  πιθανόν,  δτι  οί  νεχροι  ίέν  ίνεταφιάζοντο  Ιχνάδητ 
άλλ'  οίον  χαθή[λενοι,  έχοντες  το  άνω  σώρια  ή(χίορθον,  τά  ^έ  χάτω  σχελτ, 
συνεσταλ(Λένα  προς  τον  χορ[ΐόν. 

Πολλά  χαι  ποικίλα  είνε  τά  εν  τοις  τάφοις  αύτοΤς  άνευρεθέντα  κτερί- 
σματα^ ών  τά  συνηθέστερα    εΤνε  τά  έξης. 

Περιδέραια  ίχ  ψήφων  ίιαφόρων  σχηριάτων  χαι  ύλης  ποικίλης,  ήτοι 
λίθου,  ήλεκτρου,  χρυσού  χαι  ύαλου.  Ευρέθησαν  ίέ  χαΐ  τίνα  φυσιχά  θα- 
λάσσια κογχύλια,  διάτρητα  συναποτελοϋντα  πιθανώς  περιίέραιον.  Με- 
ταξύ ίέ  τών  λίθινων  ψήφων  πολλού  λόγου  άξιαι  είνε  αί  φέρουσαι  γ^Ό' 
^άς*  τοιαυται  ^έ  άνεκαλύφθησαν  κατά  τάς  {ν  λόγφ  άνασχαφάς  περί  τάς 
πεντήκοντα,  αί  πλεϊσται  σχήριατος  φακής  και  [Μεγέθους  πεντβιλέπτου 
περίπου,  άπασαι  ίέ  ίιάτρητοι,  σχηριατίζουσαι  βεβαίοϊς  πιρι^έραιχ  ή 
ψέλλια,φέρουσι  ί'  επι  της  (χιΛς  όψεως  παραστάσεις  ανθρώπων  ζφων  χαι 
^έν^ρων  λίαν  καλλιτεχνικάς.  Έκτος  τών  ψήφων  ευρέθησαν  χαι  δακτύ- 
λιοι χρυσοί,  και  τίνες  σιίηροϊ,  πόρπαι  χαλκαϊ,  κάτοτττρα  χαλχΑ  (ών 
τίνα  έχοντα  λαβήν  έξ  έλέφαντος)  και  άγγεϊα  πήλινα,  λίθινα  και  χαλ- 
κ&,  άνεκαλύφθη  οέ  και  Ιν  τοιούτον  άργυρουν,  κ&κοσ[Χ.η{ΐ.ενον  Λά  χρυ- 
σών πετάλων  και  χρυσών  κεφαλών  ανδρικών.  Πλην  τούτων  ιύρέθησαν 
[Λάχαιραι  καΐ  ξυρά  χαλκΛ,  πυξίδες  έλεφάντινοι  (χετά  γλυπτών  κοσρ^γ)- 
[Λάτων,  άλλα  ίλεφάντινα  άντικεΙ|Λενα,  Ι^Ιως  πλάκες  μιχραι  και  τα,ι- 
νίαι  πεποικιλ|Λέναι,  κτένες  ίξ  οστοΰ  και  πολλά  καΐ  ίιάφορα  χρυσΛ  χαι 
υαλώδους  [λάζης  άλλα  χοσ{λή(λατα. 
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Οί  Μυχηνχΐοι  ιτροίηλως  εθαπτον  τους  νεχρούς  αυτών  έντος  της  ιτό- 
λβως  ως  οί  Σπαρτκ&ται,  οί  Αθηναίοι  βις  τους  αρχαίους  χρόνοος  χαι  οί 
Μβγαρεϊς,  «ι  [λή  βεβαίως  ή  -ττόλις  των  Μυκηνών,  ή  πολυυμινητος,  ώς 
ιρολύχρυσος  και  εύρυάγυια,  ή  πρωτεύουσα  του  άνακτος  τών  άνάκτων, 
περιωρίζετο  έντος  του  στενόχωρου  τείχους  της  ακροπόλεως  αύτης.  Οί 
τάφοι  δ|ΐ.ως  αύτοΙ  οεν  άποτελουσιν  Ιν  συνεχές  νεκροταφεϊον,  άλλα  πολλά 
|ΐ.ικρά  χοινοτάφια,  ων  εκαστον  περιλα[χβάνει  5  — 40  περίπου  τάφους. 
Άντιστοιχουσι  οέ  πιθανώς  ταύτα  προς  τάς  συνοικίας  η  τά  γένη  της 
πόλ€ο>ς*  οιότι  φαίνεται,  δτι  τότε  αί  Μυκηναι  ώκουντο  κατά  κώ[/.ας  η 
συνοιχίας,κεΐ[Λένας  πέριξ  της  ακροπόλεως  (εν  ή  ή^ρευεν  6  άναζ  ριετά  τών 
περί  αύτον)  και  ίιακεκρΐ(Λένας  αλλήλων.  Έν  εκάστη  αυτών  κατφκει  εν 
γένος  η  πατριά,  άποτελου[ΐ.ένη  εκ  τών  συγγενών  οικογενειών  και  ίχουσα 
ϊοιον  νεκροταφεϊον,  ^ιά  τά  [/.έλη  ^*  έκαστης    οικογενείας   ϊίιον  τάφον. 

Ώς  προς  οέ  την  έποχήν,  εις  ην  ανάγονται  οί  έν  λόγφ  τάφοι,  6  κ. 
Τσούντοις  φρονεί,  δτι  εΤνε  πολύ  αρχαιότερα  της  Όριηρικής,  ίιότι  παρε- 
τηρήθη,  δτι  6  σίδηρος  σπανίως  έν  αύτοϊς  άπαντ^,  τρις  η  τετράκις  [αο- 
νον  ευρεθέντων  σιδηρών  άντικεΐ(Λένων  και  ^ή  ίακτυλίων.  Και  έκ  του 
δτι  ριόνον  εις  κοσ[Λή[χατα  (/.ετεχειρίζοντο  τον  σίίηρον,  αποδεικνύεται 
δτι  άχό[ΐ.η  ητο  σπάνιος  και  πολύτιριος,  έν  φ  κατά  τους  χρόνους  τών 
ο(ίΕ.ηριχών  ετών  χατεσχεύαζον  έξ  αύτου  και  εργαλεία.  Την  γνώ[Αην  ταύ- 
την  ενισχύει  χαι  άλλη  παρατηρησις  του  χ.  Τσούντα.  Έν  τινι  τάφψ 
άνεχαλύφθη  άγγεϊον  έξ  ιδιαιτέρου  τίνος  τυηλου,  δστις  συνήθως  καλείται 
ΑΙγυχτιαχη  ΛοραΒΛάτη^  ίιότι  έν  Αιγύπτω  έγίνετο  χρήσις  αύτου.  Το 
άγγβϊον  ίέ  τούτο  φέρει  έγχάρακτον  ίερογΛυφιχοϊς  γρά(Λ[λασι  το  ονορια 
του  Αιγυπτίου  βασιλέως  Ά(/.ενόφιος  του  τρίτου.  Του  αύτου  βασιλέως 
το  ονο[ΐ,α  αναγιγνώσκεται  και  έπι  Αιγυπτιακού  τίνος  άντικεΐ[λένου,  άνα- 
καλυφθεντος  έν  Ρόίω  έν  τάφω  της  εποχής  και  του  σχή(ΐ.ατος  τών  Μυ- 
κηναίων. Ό  Ά|/.ένοφις  έβασίλευσβ  πιθανώτατα  κατά  την  15ην  προ 
Χρίστου  εκατονταετηρίδα.  Ή  ίέ  άνακάλυψις  τών  το  δνο[λά  του  φερόν- 
των αίγυπτιαχών  έργων,  συνίυαζθ[λένη  (χετ*  άλλων  ενδείξεων,  πείθει, 
κατά  τον  χ.  Τσούνταν,  δτι  πολλοί  τών  έν  λόγφ  τάφων,  ει  (ΐή  πάντες, 
εΤνί  αρχαιότεροι  της  ^ω^εκάτης  προ  Χρίστου  έχατονταετηρίίος ,  καθ*  ην 
χατα  τους  υπολογίσιμους  τών  παλαιών,  έγένετο  6  Τρωικός  πόλε[λος. 

Έπι  πΑσιν  οί  περί  ων  6  λόγος  τάφοι,  οΐτινες  ποικίλα  και  (χεγάλα 
^ι«γεΙρουσι  συναισθήρ.ατα  έν  τη  ψυχή  του  θεατού,  καθιστώσι  ίέ  (Λεγα- 
λοιορ«πεστέραν  χαι  (χελαγχολιχωτέραν  την  δψιν  τών  προϊστορικών  ερει- 
πίων, πρόχιινται  ήίη  σοβαρόν  και  πολύτΐ(4.ον  |χ.ελέτη[/.α  ^ιά  τους  αρ- 
χαιολόγους, πολύ  ίε  φώς  (λέλλουσι  νά  ^ιαχύσωσιν  εις  την  αρχαιολογία  ν 
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των  Μυκηνών.  "Ίσως  (λάλιστα  εις  τους  χόλπους  αυτών  και  £λλων  άνα- 
καλυφθησο[Λ6νων  εύρεθώσι  και  άλλα  ίχνη  προϊστορικού  τίνος  άκ|ΐάσαντος 
'3τολιτισ{/.ου  και  άγνωστου,  ίιότι  προίήλως  ίργα  ΐΓθλιτισ{Λου  εΐνβ  ή  ίτζϊ 
των  έκ  χρυσού,  αργύρου,  χαλκού,  ελίφαντος,  ύαλου  και  πηλού  άνα- 
καλυφθεντων  ή^η  κτερισ(Λάτων  εξαίρετος  τέχνη. 

Έξ  δλων  ίέ  τούτων  καθίσταται  σοβαρωτερα  η  ανάγκη  της  ίξακο- 
λουθήσεως  τών  ανασκαφών  τών  Μυκηνών,  συντονωτέρων  (χάλιστα  και 
ευρύτερων,  ίιότι,  άφου  π&σαι  αί  (/.εχρι  τουίε  ενεργηθεϊσαι  κατά  το 
{/.δέλλον  και  ήττον  ηύτύχησαν,  (χεγάλαι  ύπώρχουσιν  ελπίδες  και  άλλων 
7Γθλυτί[χων  ανακαλύψεων,  ριεθ*  δλας  τάς  συλήσεις,  ας  άπ'  αιώνων  υπέ- 
στησαν αί  άτυχεΤς  Μυκήναι. 

Η  ΕΝ  ΤΟΓΡΚΙΑι  ΑΚΙΝΗΤΟΣ  ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ « 

"Ινα  7)    εγκυρον  το  κληρο^ότη[Λα,  ίέον  ίνα  ή   πλήρης  και    απόλυτος 
κυριότης  του    κληρο^οτου[/.ένου  πράγ[Αατος  άνήκτρ  εις  τον  κληροίότην. 
Το  άντικεί[λενον   του   κληρο^οτή[Αατος  ίυνατον  νά  εΤνε  κινητον   η  άκΐ- 
νητον,  οίον  εις  ϊππος,   1000  γρόσια,  [χ,ία  οικία  και  καθεξής*  η  νά  εΤνε 
(ΛΟνον  ή  νο[Λή  πράγ(Λατός  τίνος ,  οίον  ή  χρησις  του  ϊππου  η   της  οικίας . 
Έάν  το  άντικείριενον    του    κληρο^οτή[/.ατος  εΤνε  κινητόν,  τότε   Ιξετα- 
στέον  &ν  το  κινητον  τούτο  έν  τη  ώρα  του  θανάτου  του  κληροίότου  άνγ)- 
κτ)  ίν  κυριότητι  η  [χ.ή  εις  αυτόν.    Έάν   ίέν  άνήκτ)  εις  αυτόν,  το  κλ-η- 
ροίότη{ΐ.α  είνε  άκυρον,  ίιότι  οέν  ίύναταί  τις  νά  ριεταβιβάσγ)  εις   τρίτον 
δ, τι  κέκτηται  6ϊίιος.*Αν  το  κινητον  πρδ^γ[Αα  ήτο    ίνέχυρον,  ίείο(ΐ.ένον 
εις  τον  κληροίότην  παρά  τίνος    τών  οφειλετών  του,  η  άπετέλει  παροι- 
καταθήκην  έ[Απεπιστευ[λένην  αύτφ,  ίπειίή  ή   κυριότης  τών  πραγ[ΑάχωΝ 
τούτων  ^έν  ανήκει  εΙς  τον  ίιαθέτην,  άπλουν  οντά  κάτοχον,  πό&ν  κλιηρο* 
ίότηρια,εχον  ως  άντικείριενον  την  παρακαταθήκην  ταύτην  η  τοένέχυρον, 
ίσται  άκυρον,  ίι'δν  προείρηται  λόγον.  Πρέπει  λοιπόν  το  κληροίοτού(Αδ- 
(χενον  πρΛγ(χα  νά  άνήκη  κατά  την  κυριότητα  εΙς  τον  ίιαθέτην,  &    αυ- 
τός ίε  κανών  τηρητέος  και  περί  τών  ακινήτων .    Τά  καθαρδίς  και  ά-ττο- 
λύτου  ιδιοκτησίας  έν  Τουρκίο}:  ακίνητα,  τά  λεγόριενα  μούΑχ^α  η  οΊρωι 
μο}>Λχ   ίύνανται  νά  χρησιμεύσωσιν  ως  άντικείριενον  κληροοοτή{ΐ.ατος . 

Άλλα  γνωστόν  δτι  τά  έν  Τουρκί€>:  ακίνητα  εισι  διαφόρων  ει^6ΐ>ν ,  λιο 
οέον  νά  έξετάσω|Αεν  εν  εκαστον  εξ  αυτών  κατ*  ιίίαν. 

*  'Απόσπασρ,α  βκ  του  «Περί  κληροδοσίας  καΐ  επιτροπείας  κατά  το  εν  Τουρχί^ 
Ισχύον  μουσουλμανικών  δίκαιον»  εχδοθησομένου  πονήματος  ύπΐ  του  $ιχ-ηγ6ρου 
^Αχιλλέως  Χρηστίδου,  ούτινος  δημοσιεύομεν  κατωτέρω  τήν  άγγελίαν. 
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Ή  ίν  Τουρχ(«|^  ακίνητος  Ιδιοκτησία  διαιρείται  βίς  ^ύο  ίν  γίνει 
«ίη  :  α'  βίς  ιίιοκτησίαν  πλήρη  και  απολύτου  κυριότητος  ((ΐούλκ, 
σίρφι  (Αούλκ),  και  β'  βις  Ιίιοκτησίαν  βακουφικήν,  ήτοι  καθΐ6ρωρ.ένην  Λς 
ί<ρον  Ιχπαι^ευτικόν  η  φιλανθρωπικόν  καθίορυρια  ( [ΐ.ουσ6καφφάτι-[ΐ.ου- 
(ΓΓίγαλάτι  [ΐ,ββκουφε  και  καθεξής).  Εις  το  β'  τούτο  εΤίος  πρέπει  νά 
χατχτάξω[χ.εν  και  τάς  ίη[Αοσίους  γαίας  τάς  ανήκουσας  κατά  την  κυριό- 
τητα βίς  το  ^η(ΛΟ(τιον  ( βεϊτ-ούλ-(ΐ.άλ ,  ίίδβ)  και  ίη  επικαρπία  παρατη- 
ρ€ίται  υπό  τινας  δρους  εις  ιίιώτας  (ϊίε  και  Γθθ1ΐβΓθ1ΐβ8  δΤΙΓ  Ι&  όοη- 

ΒίΗτιΙίοη  άθ  1&  ρρορπέΐέ  ΙβΓΓΪΙοη&Ιβ  άειηδ  Ιβδ  ρειγβ  τηαδυΐιη&ηδ 
ραρ  ^ΟΓηβδ  ρ.  252-253). 

Εις  την    ιίιοκτησίαν  της    απολύτου  κυριότητος  υπάγονται  τα  έξης 
χτη(χ.χτα:  Ιον  τά  γήπεία,έστεγασ[Λένα  τι  (/.ή,τά  εύρισκό[χ.ενα  ίντος  των 
χωρίων,   κω[ΐ.οπόλεων  και  πόλεων*  2ον  ή  γη  ή  θεωρου[χένη  ώς  προ<τάρ«- 
τψχ  της  κατοικίας  και  ήτις,  εύρισκο(Λένη  πέριξ  των  πόλεων  και   χω- 
ρίων, ίέν  ίύναται  νά  ύπερβτ)   τους  800  τετραγ.  πήχεις*   3ον  τάς  άπο 
ίηρσίους   γαίας,  και  γαίας  πλήρους    και  απολύτου    κυριότητος  [Αετα- 
τραπείσας  ^ι'  αυτοκρατορικού  Διατάγ[λατος*  4ον  τάς  γαίας  τής  δεκά- 
της (εραζι^  σοριγιέ)•  τοιαυται  γαΐαι  εΤνε  έκεΐναι,  αϊτινες  ίιενεριήθησαν 
ιΐς  τους  ριουσουλριάνους  ίν  καιρφ  τής  οιά  πολέ(χου  κατακτήσεως,  ή  έκεΐ- 
ναι, άς  κατβϊχον  οί  οικειοθελώς  άσπασθέντες  τον  Ισλα{Λΐσ[/.6ν  κατά  την 
χατάκτησιν,  ή  εκεΐναι,  άς  άπο  χέρσους  [λετέτρεψαν  εΙς  καλλιεργησί^χους 
οί  [Μυσουλ[ΐ.άνοι,ώς  αί  γαιαι  του  Χετζάζ  και  τής  Βαούρας.  δον  τάς  γαίας 
του  Χαρατσίου  (έραζιι  χαρατζιγιέ),  αϊτινες  αποτελούνται  έκ  των  γαιών 
των  εγκαταλειφθεισών  έν  τφ  καιρφ  τής  κατακτήσεως  εις  τους  εντοπίους 
χριστιανούς  Ιπι  ττί  υποχρεώσει  δπως  πληρόνωσιν  εΙς  το    ίη|4.όσιον  [/.έρος 
τί  της  συγκοριι^ής,  ου  6  κατώτερος  δρος  εΐνε  10  ^/^  και  6  ανώτερος  50 
Υφ*  ώς  τοιαύτας  γαίας  άναφέροριεν  τάς  τής  Μυτιλήνης  και  Κύπρου  (ϊ^ε 
κχι£ρθ.  2  του  Ν.  περί  γαιών)*    6ον  τάς  ά|Απέλους,  τά   οπωροφόρα  ή 
(ΐη  ίέν^ρα,  άτινα  έφυτεύθησαν  παρ*  ιίιώτου,  ή  τά  έριβολιασθέντα  παρ* 
αύτου,  ίπΐ  ^η|4.οσίας  γής  ττ)  ίί%ίο^  του  άρ(ΐοίίου   Ιπι  τών  γαιών  υπαλ- 
λήλου (Ν.  περί  γαιών  αρθρ.  25,  26,  27)*  Τον  πΛς  πυθ(Λήν  θαλάσσης, 
•3τα{ΐ,ου    η  λίμινης,    όστις,     κεκαλυ[/.[Λένος    ών    πρότερον  ύπο  υδάτων, 
ε^ληρώθη   κατόπιν  υπό  τίνος  Ι^ιώτου  ίι '  αυτοκρατορικού  Διατάγ[Αατος. 
("Αρθρ.  132  του  περί  γαιών  Νό|ΐ.ου). 

Ό  κύριος  τών  του  α'  εϊίους  ιδιοκτησιών, ήτοι  τών  τής  απολύτου  κυ- 
ριότητος, κέκτηται  ταύτας  ώς  κινητόν  τι  πρδγι^α,  έπο[λένως  ίύναται 
Ζ'^  [χόνον  νά  [/.εταχειρίζηται  αύτάς  ( 113118)  ώς  βούλεται,  άλλα  και  νά 
ίιχβέτΎ)  (^1)1)8118)  αύτάς   ίΓ  οϊας  ίήποτ^  συ(/.βάσεως  κατά  το  δοκούν 
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αύτφ,  ίνιυ  ού^βνος  πβριορισ[Λου,  και  χωρίς  νά  βΤνβ  ανάγκη  παρουσίας 
ζΐνου  προσώπου  Ιν  ταϊς  πβρι  τούτων  νο[/.(χαΙς  πράξισιν*  ον5τω  ούναται 
ίιά  [λόνης  της  ελευθέρας  συγκαταθέσεώς  του  νά  ίώστρ  αΰτάς  προς  άσφά- 
λειαν  δανείου  του,  βν  εϊίει  υποθήκης,  νά  ίωρήση  αύτάς  εις  £τερον  ένόσφ 
ζγ)  και  νά  ίιαθεση  αύτάς  ^ιά  τελευταίας  βουλήσεως  εΙς  τρίτον  ιπι  τφ 
δρφ  του  νά  περιελθγ)  ή  κυριότης  η  ή  χρήσις  των  ακινήτων  τούτων  εις 
τον  κληροίουχον  [λετά  τον  θάνατον  του  κληροίότου. 

Έζετάσω(Αεν  ή^η  τά  ακίνητα  βακουφικής  φύσεως  και  τάς  γαίας  του 
ίη(ΐ.οσίου.  Και  πρώτον  τι  έστι  βάκφ  η  βακούφ.  Ή  λέξις  βάκφ  γρα|ΐ.- 
[/.ατικώς  (του  τριγρά[λ(χου  βάκαφα  κωλύειν,  κρατεϊν)  ση(4.αίνβι  κώλυ^Λα, 
άκινησίαν  νο[/.ικώς  άντικείριενόν  τι  εΐνε  βάκφ  η  βακούφ  δταν  καθιερώθη, 
δταν  ίηλ.  κατέστη  άναπαλλοτρίωτον ,  τεθέν  έκτος  συναλλαγής  οίίτως, 
ώστε  ή  [ΐεν  κυριότης  αύτου  ανήκει  εις  τον  θεόν,  ή  ίέ  κατοχή  και  χρή- 
σις  εις  τους  ανθρώπους.  Κατά  τον  Έβου  ΧανιφδΙ,  ποιεϊν  βάκφ  ση- 
[χαίνει  καθιστάναι  άντικεί[/.ενον  άναπαλλοτρίωτον,  της  (/.εν  κυριότητος 
αύτου  ανηκούσης  εΙς  τον  καθιερουντα  αύτο  και  τους  κληρονόριους  του, 
της  οέ  επικαρπίας  αύτου  χρησΐ[Λευούσης  προς  6λεη(ΐ.οσύνην  (χάπσ  ούλ 
αίνι  αλά  (Λούλκ  ούλ-βακήφι  ουά  τεσαί ίούκου  βιλ  [χενφαάτι ) . 

Ό  νο[Αθοιοάσκαλος  ούτος  στηρίζει  τον  6ρισ(/.ον  τούτον  έπι  του  έξης 
λόγου  του  Προφήτου:  «Δεν  γίνεται  άναπαλλοτρίωτον  ο, τι  ανήκει  εις 
τάς  κληρονο[/.ικάς  [Αεριίας»  (λά  χάποσον  ανέλ  φεραίζι). 

Οί  ίύο  λοιπόν  νο(ΐοίιίάσκαλοι   Έβου  Γιοσούφ  και  Έβου  Μουχα(ΐ.(λέθ 
δρίζουσιν  ώς  έξης  το  βακούφιον:  ποιεϊν  βακούφιον  νο|ΐ.ικώς  ση(ΛαΙνει  κα- 
θιστ&ναι  συγκεκρΐ(Λένον  τι  πρ31γ[Λα  άναπαλλοτρίωτον,  ούτως  ώστε  ή  (χέν 
κυριότης  αύτου  ανήκει  τω  θεφ,ή  ίέ  επικαρπία  επιστρέφει  τοΤς  άνθρώποις 
(Ελβάκφου  χούα  χάπσουλ-αίνι  αλά    (Λούλ  Αλλάχι  τεάλια  αλά  βέτζνι 
γιάβι^α  νέφουχου  Ιλα-λ-ιβάίι)  (ϊίε  Δουρέρ  Ι,  460  και  Μουλτέκα  κεφ. 
βάκφ).  Οί  ίύο  ούτοι  νο(Λοίιίάσκαλοι  στηρίζουσι  τον  6ρισ(ΐ.ον  αυτών  Ιπι 
του  έξης  χαοήσ:  6  Ό|Λάρ  έλ  Φαρούκ,  άποτεινόριενός  ποτέ  προς  τον  Προ- 
φήτην  είπε  ν:  Απέκτησα  πολύτιρν  τι  πρ&γρια,πώς  ^ύναριαι  νά  ποιήσω 
ίι' αύτου  ελεηρσύνην  ;    δ  Προφήτης  απήντησε:   «Διά   της  κυριότητ-ος 
του   πράγίχατος  τούτου  ποίησον    Ιλεη|Αοσύνην    ούτως,    ώστε  το  πρΛγα,α 
τούτο  νά  [Αηπωλήται,  νά  (Αη  ίωρήται,  νά  [/.ή  ριεταβιβάζηται  κληρονο- 
[Λΐκώς,  άλλα  οιά  των  καρπών  αύτου  νά  τρέφωνται  οί  άνθρωποι».     Ό 
ίεύτερος  ούτος   δρισρ,ος  Ιγένετο  παραδεκτός  παρά    τών    χανεφιτών  χαΐ 
αύτον    ασπάζεται    και  6    Όριέρ   Χελ[Λή  (εν  τω  συγγρά|/.(ΐ.ατί  του    Άν- 
κιά(Λουλ  εβκάφ,   ζήτη(ΐ.α  1). 

Της  βακουφικής  λοιπόν  'κϊρκτησίας  ούσης  φύσ?ι  αναπαλλοτρίωτου   ώς 
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προς  την  κυριότητα  καΐ  {ΐΓΐ^«κτικής  [χόνον  τοιάςί«  η  τοιάςίβ  χρήσβως, 
ίζβτάσω[Α(ν  τους  τύπους,  ύφ'ους  παρουσιάζεται  ή  ιδιοκτησία  αυτή.  Δια- 
χριτίον  έν   αύτγ)  ίύο  ρ,εγάλας  τάξεις  βακουφικών  κτηριάτων  :     1 )  βα- 
χουφικά  άφιβρωθέντα  δπως  γίνηται  η   £(Λ6σος  και  άτο(ΐικη  χρησις  των 
χτηρ.άτων  τούτων  τοιαύτα  βΐνδ  τά  ίβρά  τ6[λένη,  αί  σχολαί,  τά  πτωχο- 
χορία,  τά  νοσοκορ,εΐα  και  πό&ν  ΐ^ρυρ,α  π8ριλα(Λβανό[Α6νον  βις  την  γενι- 
χήν  6πωνυ[λίαν   α  αγαθοεργά  ί^ρύ|Λατα  ( [χουεσσισάτι  χαιριγιε  —  ϊίε  ζή- 
τψΛ  46  και  178  του  Όριερ  Χελ[ΐ.ή  ορ.  ΟΐΙ).  2)  βακουφικά  κτημιατα 
χχθιερωθεντα  δπως  το  ένοίκιον  η  οι  καρποί  αυτών  ίαπανώνται  χάριν  του 
σχοπου  του  ίερου  η  φιλανθρωπικού  {^ρύ(Λατος•  ταυτά  είσι  τά  βακουφικά 
προσοδοφόρα    κτη{χατα  τά  και  πολυπληθέστερα    (ακαράτι-[/.εβκουφέ). 
Τά  τελευταία    ταϋτα  κτηριατα  υποδιαιρούνται  εΙς   τρεις  τάξεις  :    α'  ) 
βαχουφιχα  χτήματα  άχΛου  μίσθωμαχος  (ιτζαρέϊ  βαχιίελή)*  τά  κτη- 
|ΐΛτα  ταύτα  ευρίσκονται  ύπο  την  ά(Λεσον  ίιεύθυνσιν  και  ίιατηρησιν  εκά- 
στου ίερου  ί^ρύ(λατος,  δπερ  λά  του  ριουτεβελη  αύτου  εκ[λΐσθόνει  αυτά 
«Ις  τρίτους,    δπως  ίίθελε    ποιήσει  τούτο  και  ιίιώτης  τις  ίιά  το  εαυτού 
χτη(ζ.οι.  Τά  κτη(ΐ.ατα  ταύτα  ριόνον  της    |Λΐσθώσεως  ταύτης  είσιν  επιίε- 
χτικά,   επο[ΐ.ένως  έπι  τούτων  ή  κληροδοσία  εΤνε  άκυρος*    β' )  βαχονφίχα 
χτήματα  ΛίχΛου  μί,σΰώματος  ( ιτζαρετεϊνλη  )•   τούτων  ή  ψιλή  κυριότης 
(ΐενει  αναπαλλοτρίωτος  ώς  το  βακούφι,  ή  ίέ  χρησις  αυτών  παραχωρεί- 
ται εΙς  Ι^ιώτας  Ισοβίως,  και  ριετά  του  ^ικαιώ|/.ατος  δπως  ή  χρήσις  αυ- 
τών [λεταβιβασθη  δωρεάν  και  εις  τά  τέκνα  τών  κατόχων .  Το  £ν  έκ  τών 
{Αΐσθ(ι>[χάτων ,    δπερ  και  το    ση|Λαντικώτερον,  ε"χει  ώς^  βάσιν  τήν  πραγ- 
[χ^τικήν  άξίαν  του  ακινήτου,  πληρόνεται   ίέ   άριέσως    εν  ττ)  άρχγ)  της 
εκ(χ.ισθώσεως    καλούριενον    ίιά   τούτο    ιτζαρέϊ   ριουατζελέ•    το    ίέ  δεύ- 
τερον   ίτησίως,     λδγό[ΐενον  ιτζαρέϊ     (χουετζελέ.   Τά   τοιαύτα  κτή[χατα 
ήσαν  αρχικώς  άπλου  |Λΐσθώ[λατος ,  (χετετρά-πησαν  ίε  κατόπιν  εΙς  βακουφ 
κτή{Λα7α    ίιπλου  (χισθώ[χ.ατος  προς    ίκανοποίησιν    εκτάκτων    αναγκών 
της  λευθύνσεως  τών  κτη{ΐ.άτων  τούτων   οι   ίέ  νο[Λοαιοάσκαλοι  ίιετή- 
ρησαν  τον  τύπον  της  (χισθώσεως ,  και  ίέν  επέτρεψαν  τήν  πώλησιν    αυ- 
τών, ^ιότι  δπως  εΐ^θ|Αεν  ανωτέρω,  τά  φακουφικά    κτήρ!.ατά  εισι  φύσει 
αναπαλλοτρίωτα.  Το  κληρονο(ΐ.ικον  ίικαίω[Λα  έπι   τών   κτη|Λάτων  τού- 
των παραχωρηθέν  αρχικώς  [ΐ.όνον  εις  τά  τέκνα  τών  κατόχων,  επεξετάθη 
κατόπιν  ίιά  νό|4.ου  της  2  Ζιλκα^έ  4285  (4867)  και  εις    ετέρους  συγ- 
γενείς, άλλ'  ή  επέκτασις  αυτή  περιορίζεται  εϊς  τίνα  [χόνον  βακούφια  και 
ίέν  εΤνε  υποχρεωτική  ^ιά  τους  ι^ιώτας.   'Τπο  τοιούτους  ορούς  οί  ι^ιώται 
νέ{χ.ονται  τών  κτη{/.άτων  τούτων,  άλλ' ή  ψιλή  του   βακουφίου  κυριότης 
ίιατταρείται  έπ* αυτών,  έκίηλου^ι,ένη  \^ίο^  ίιά  τών  εξής:  4)  πληρόνεται  . 
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ετησίως  (Α[σθω(Αά  τι•   2)  ίν  πβριτρτώσιι  θανάτου  του  κατόχου  οΐ  κλτιρο- 
νό(Λθΐ  του  πληρόνουσι  ^ιχαίω|ΑΧ  [λβταβιβά(τ«ως  (ρίσ[Αΐ  έντβκάλ)  ά-πο  4*/, 
-δΥο  (Δουσίούρ  Ι.  201)*  3)  (λή  υπαρχόντων  χληρονό[χων  ίκ  των  επτά 
τάξεων,  ας    δ  νό[χ.ος    δρίζβι,    ή  [λίσθωσίς  λύεται  άνεπιστρβτττεί ,    το    οέ 
βακούφιον,γενό[/.ενον  τότε  κύριος  του  κτη|χατος,  {κ[λΐσθόνει  αύτο  εις  έτε- 
ρον. 3ον  βαχον^ιχά  κνημανα  ίχμισίούμενα  κσζ^άχοχοχίικ  (2ΐ  ίοΓ&ΐΙ) 
και  καλού[ΐ.ενα  ίιά  τούτο  (Λουκατααλτί .    Τοιαύτα  εΤνε  τά  εις  βακούφια 
ανήκοντα  γηπεία  η  άγροι  έφ'ών  ύπάρχουσιν  φκοοοριηριέναι  οικίαι  η  έκ- 
φυτευ[/.ένα    ^εν^ρα  η    ά(χπελώνες•  αί  έπ*   αυτών    οικίαι   η  τά    ίένίρα 
θεωρούνται  νθ[χ.ικώς  ως  κινητά  και    εινε  έποριένως  απολύτου  κυριότητος 
κτήματα,  της    ιίιότητος  ίέ  ταύτης  έν  [ΐ,έρει  ριετεχουσι   και  τά  βακου- 
φικά  κτη(Λατα  έφ*  ών  στηρίζονται*  ούτω  λ.  χ.  τά  γήπεδα  ταύτα  με- 
ταβιβάζονται κληρονομικώς  κατά  το  φεραϊζ,  δπως  καΐ  τά  μούλκια,  εν- 
νοείται ενόσω  ύπάρχουσιν  έπ'   αυτών  αι  οικοίομαι  η  τά  οένίρα,  άλλα 
ίιατηρούσιν    ακόμη    τον    βακουφικον    αύτον    χαρακτήρα  έκίηλούμενον 
ιίίως  ώς  έζης.  4ον  Πληρόνεται  εις  το  βακούφ  το  έτησιον  ίι'  αποκοπής 
μίσθωμα  (μουκαταάς  ί^/ο).   2ον   ίέν    ίύνανται  νά  ίιορισθώσιν  η  κλη- 
ροίοτηθώσιν,  δπως  τά  καθαρά  μούλκια, όταν  ίέ  κληροίοτώνται  τά  έπ' 
αυτών  ωκο^ομημένα  κτίρια  η  τά  εμφυτευμένα  ίενίρα,  πρέπει  προς  το 
κύρος  του  κληροδοτήματος,   τά   γήπεία  νά  μεταβιβάζωνται  επισήμως 
ενώπιον  του  μουτεβελη  εις  τον  κληροίόχον,  άλλως  το  κληροδότημα  έν 
γένει  εΙνε  «κυρον  (ϊίε   Όμέρ  Σουλμη    ορ.  οίΐ  Ζητ.  276—278).  Τοι- 
ούτον ίι*  αποκοπής   μίσθωμα    πληρόνεται  και  εις  τάς  δημοσίους  γαίας, 
δταν  αύται  καλύτυτωνται  ύπο  οίκοίομών    (ϊίε  τον  περί  γαιών,  άρθ.29 
—  34.  και  82).   "Οταν  έπι  κτημάτων  βακουφικών  ίιπλου   μισθώματος, 
γείντί  ανάγκη  νά  άνεγερθώσι  σχολεία,  νοσοκομεία  και  καθεξής, τά  κτή- 
ματα ταύτα  μετατρέπονται  εΙς  μουκατααλή,  ίιότι  Λά  της  ανεγέρσεως 
τοιούτων  ίσρυμάτων,  τών  κτημάτων  τούτων  εξερχόμενων  της  Ι^ίωτικης 
χρήσεως,  το  βακούφιον  στερείται  τών  εκάστοτε  εξ  αυτών  πληρονομένων 
δικαιωμάτων,  επομένως  προς  άντιστάθμισιν  επιβάλλεται  ίπι  τών   ιδρυ- 
μάτων τούτων  ή    πληρωμή   του  μουκαταά.  Διά  την  μετατραπήν  δμως 
τών  κτημάτων  τούτων  ώς  μουκατααλή  απαιτείται  α' .  ή  συγκατάθεσις 
του    μουτεβελη   του  σχετικού    βακουφίου,  και  β'   αύτοκρατορικον  Διά- 
ταγμα . 

Τους  αυτούς  δρους,  ύφ*  ους  παρουσιάζονται  τά  βακουφικά  ίιπλου  μι- 
σθώματος κτήματα,  εύρίσκομεν   και  έν  τη  παρά  τών  ιίιωτών  γινομέντ) 
χρήσει  τών  του  δημοσίου  γαιών  (εραζίϊ — εμιργιέ).  Το  ίημόσιον  ίιατη- 
•   ρουν  ίι '  εαυτρ  την  ψιλήν  της  γης  κυριότητα  παρακαλεί  την  χρησιν  αύ- 


-( 
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της  «Ις  ιίιώτας  ίττΐ  τη  ά(Λ€σφ  «ληρωρι^    (Αίσθώριατός  τίνος   καλου|ΐ.ίνου 
τάτΓου  η  (ΛουατζΛί.  (Ταττοϋ  ακτσισγ)    γβρήν   οτζρίτι  [Αουατζβλβίτη  ^ηρ 
— Εβου  Σουούί)•  Ιίέ  και  Ν.  'ττβρι  γαιών  αριθ.  3),  συγχρόνως   ^ε  «Ισ- 
Ίτράτουσιν  ετησίως  ΙΟΥ©   *''^'^  *")<  συγχο|ΐ.ιίης,  καΐ  άλλα  [ΐιταβιβάσεως 
χαι  -ίταραχωρήσεως  ^ικαιώ(Λατα.    Έκ  της  τοιαύτης  λοιττον  -τταραχωρή- 
σεως  της   χρήσεως  των   βακουφικών    κτη(Λάτων  και  των   του  ίη[Λοσίου 
γαιών,  οί  Ι^ιώται  ίέν  δύνανται  νά  άρυσθώσι  ίικαιώ|Αατα  απολύτου  κυ- 
ριότητος, άλλα  ίιατελουσιν  άιτλοϊ  αυτών  νο|Αεϊς,  έπο|ΐ.βνως  ίττΐ  τών  τοι- 
ούτων κτη(Λάτων    ττδν  κληροίότη[Λα  εΤνε  κατ*  ανάγκην   άκυρον.    Άφ' 
έτερου  ή  κατοχή  τών  του  ίη(Λοσίου  γαιών  στηρίζεται  ε-ττι  της  βΐίΐσή(Λου 
τταραχωρήσεως  της  γινο(Αένης  τη  (χ,εσολαβήσει  του  άρριοο ίου  υπαλλήλου, 
το  ίέ  ίη(ΐόσιον  ή  το  βακούφι  λεν  γινώσκουσιν  άλλον  κάτοχον  ε'ψή  τον 
επισήαως  γνωστόν.  ' Μόνον  ίέ  ή  6πίση(Αος  ενώπιον  του  άρ(ΐ.οσΙου  υπαλ- 
λήλου [Αεταβίβασις  τών  κτη(ΐ.άτων  τούτων  επετράπη,  ίιότι  ριόνον  οΰτω 
εξασφαλίζονται  (ΐ,ετά  της  ίεούσης  τάξεως  τα  συ|Αφέροντα  του  τε  οη(ΐ.ο- 
σίου  και  του  βακου^Ι^•  επο[χ.ενως  πδ^σα  άλλη  [/.εταβίβασις  τών  κτηρ,ά- 
των  τούτων  ίιά  κληροίοτή[Λατος  ή  άλλως  και  ίνώπιον  του  ίεροσικαστου 
(καίή)  γινο(χένη  εΤνε  άκυρος.  Ένεκα  τών  προεκτεθέντων   λόγων  και  εΙς 
ίύο  Ββζυρικάς  εγκυκλίους  της  7  Σαφερ  1278  και  22    Ίανουαρ.  1890 
ρητώς  έξηρεθησαν  τα  προρρηθέντα  βακουφικά  κτή(Λατα  και  ας  του  οη- 
[λοσίου  γαιαι  εκ  τών  κτη^Αάτων,άτινα  ίύναται  πΛς  χριστιανός  όρΟόοοξος 
νά  κληροίοτήση  ίιά  ίιαθήκης. 

Έπι  τών  βακουφικών  γαιών  τών  καλουριένων  ταχσισάτ  Ιφαρριόζον- 
ται  ίν  σχέσει  προς  το  κληροίότη(ΐ.α,  δσα  προείποριεν  περί  τών  του  ίη- 
[£οσΙου  γαιών, ίιότι  αί  βακουφικαι  αύται  γαΤαι  εΤνε  γαϊαι  του  ση[ΐοσίου, 
ων  τά  εΙσο^ή[Αατα  (ΐ,όνον  άφιερώθησαν  εις  το  ιερόν  η  φιλανθρωπικον 
καθί^ρυ[Λα. 

Υπολείπεται  νά  είπω[ΐ.εν  ολίγα  τινά  περί  γε^ικίων. 
Ή  λέξις  γείικίον,  έν  τσαγατάϊ  γείούκ  λεξιλογικώς  σηριαίνει  ρωγ- 
[λήν,  όπήν,  το  ελλεΤπον  και  ριή  δ(Λαλόν,  ως  οί  οίόντες  εργαλείου  τίνος 
(ώς  επίθετον  γείήκ  ση[ΐαίνει,  περί  άνθρωπου  προκεΐ[Λένου,  τον  έχοντα 
ελλιπείς  τους  οίόντας,οΰτω  λέγεται  γβόηχ  Λασά)'  νο[λΐκώς  ίέ  ση(Λαίνει 
το  οικαίω|Λα  του  στηρίζειν  ίιαρκώς  επι  της  ιδιοκτησίας  τρίτου,  οίκο- 
οο{ΐ.ήν  τίνα  [χετ*  εργαλείων  προς  άποκλειστικήν  εξάσκησιν  επαί^γέλ(ΐ.α- 
τός  τίνος  ή  του  κατοικεΤν  ίπι  της  ιδιοκτησίας  τρίτου  ώρισ[Λένον  τινά  χώ- 
ρον  καλού(χ.ενον  κοινώς  ;|^ίίά . "Αλλοτε  εις  (χόνους  τους  κατόχους  γείικίων 
έπετρεπετο  εν  Τουρκί^|^  ή  εξάσκησις  έπαγγέλ(Λατός  τίνος  και  ή  εισαγωγή 
αυτών  εΤςτινα  συντεχνίαν. 
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Έκ  του  &ρισ(Αθΰ  βλίπο(ΐ€ν,  δτι  το  γβίίχιον,άιτοτιλουν  άχίνητον  μάλ- 
λον η  κινητην  ΐίιοκτησίαν,  εγκαθίσταται  βττΐ  του  κτήμιατος  τρίτου, 
διτβρ  ούτω  πβριορίζεται  ίν  τη  χρήσιι  του  και  οίονβι  νεκρουται*  ούτω  γί- 
ν€ται  δταν  ύττάρχ^οντος  βπί  τίνος  γΥ)'ϊΡ«ίου  γβ^ικίου  τινός,  ού^ε|ΐ.ία  £λλη 
οΙκοοο|ΐ.η  δύναται  νά  άνβγδρθη  έπι  του  γηπείου  τούτου.  Έπο[ΐ.Ενως  νο- 
[ΐικώς  το  γβ^ίκιον  παρουσιάζει  όνω[ΐ.αλίαν  τινά  και  περιορισ[Λ.όν  και  τγ^ν 
βλβυθ&ραν  ίζάσκησιν  της  ακίνητου  Ιδιοκτησίας,  βφ'  ης  ευρίσκεται. 

Προς  σχη|ΐ.ατισ|χόν  του  γείικίου  απαιτούνται  τά  εζης  :  συγκατά- 
θεσις  του  ιδιοκτήτου  γης  απολύτου  κυριότητος,  δπως  έπ'  αυτής  ι^ρυθ^ 
το  γείΐκιον  β'  συγκατάθεσις  του  [/.ελλοντος  δικαιούχου  του  γε^ικίου 
δπως  πληρώστ)  εις  τον  ιίιοκτητην  της  γης  τ^  ά(ΐοιβαΙ^  συ(ΐφωνί(^  ώρι- 
σριενον  τι  ποσόν  εφ*  άπαξ  ([ίουατζελέ)  και  πληρόνη  προσέτι  ετησίως 
ποσόν  τι  [Αίκρόν  ώς  ρι1σθω(ΐ.α  (ιτζαρέ)  της  ούτω  κατεχο(ΐ.ένης  ύπο  του 
γε^ικίου  γης.  Τούτου  γενο|ΐενου  εζε^ί^ετο  εκ  του  αυτοκρατορικού  κα- 
λα(ΐίου  φερρ(.άνιον  η  8λ(ΐ.ιχα|ΐ.πέριον  περί  της  Ιοιοκτησίας  του  γε^ικίου. 
Έκ  .τούτων  βλεπο(ΐεν  δτι  το  γε^ίκιον  [ΐ.ΐ|ΐούριενον  ,||^ς  προς  τον  σχηρια- 
τισ|/.όν  του,  τά  ίιπλου  ρΕ.ισθώ[ΐ.ατος  καθιερω(/.ένα  κτη(ΐ.ατα,  ίέν  ίύναται 
νά  εΤνε  προγενέστερον  του  είδους  τούτου  των  κτη[/.άτων,  πρ«γ(Λατι  ίέ 
άριθριουν  βίον  [/.όλις  ίύο  εκατονταετηρίδων,  ίιατελεΤ  άγνωστον  εις  το 
σεριάτι. 

Τά  ούτω  σχημιατισθέντα  γείίκια  εΐνε  απολύτου  κυριότητος  κτη(Λ.ατα 
(|ΐούλκια),  πολλά  ^ε  αυτών  κατόπιν  άφιερωθέντα  εις  ίερά  καθι^ρύ- 
ριατα  έγενοντο  βακούφια. 

Τά  γείίκια  διαιρούνται  εις  ίύο  εϊίη,  εις  γείΐκια  νιζαριλή  και  γβίΐ- 
κια  νιζα|λσιζ  η  χεβαΐ*  τά  νιζα[/.λή  εΙνε  εκείνα, ών  ή  θέσις  και  6  άριθρ,ος 
εΤνε  ώρισ|ΐ.ενα  και  άτινα  ίέν  δύνανται  νά  |ΐ.ετατεθώσι,  παρέχουσι  ίε 
άποκλειστικόν  ^ικαίωρια  του  έζασκεΐν  έπάγγελ[ΐ.ά  τι*  επειδή  δριως  η 
έζάσκησις  πάσης  βιο[ΐηχανίας  η  ί|ΛπορΙου  εΤνε  εν  Τουρκίο^  Ιλευθέρα  από 
τίνων  (των,  τά  γε^ίκια  απώλεσαν  την  ώς  προς  τούτο  σπουίαιότιτ)τα 
αυτών.  Τά  χεβαΐ  γε^ίκια,  άτινά  εισι  και  βακουφικά,  (ΐ,η  έχοντα  ώρι- 
σ|ΐ.ενην  ά{/.ετα6λήτως  θέσιν,  και  (ΐ,η  δντα  ώρισ|ΐ.ένα  τον  άριθριόν  ίύναται 
νά  [Αετατεθώσι  ττ)  έλευθέρίχ:  συγκαταθεσει  τών  Ιδιοκτητών.  Τοιαύτα 
εΐνε  τά  γε^ίκια  τών  ^ωριατίων  εν  χανίοις. 

Ο  <?χ*0|Αατισ[Α0ς  νέων  γε^ικίων  άττηγορεύθη  ίιά  νό|ΐ.ου  του  1247 
(1831)  εκτός  τίνων, ώς  του  τών  άρτοπωλών  και  καπνοπωλών,φραντζε- 
λάίων  και  [χυλωνά^ων  έκ  τών  τελευταίων  κοσάρων,εάν  δσχη(χατίσθγ)σαν 
καί  τίνα  κατόπιν  του  1247  μ,έχρι  του  1277  εΐνε  έγκυρα,  τά  τέσσαρα 
ίε  ταϋτα  |Λετά   τών  γείικίων  σερβετχανε  εΐνε  γείίκια  απολύτου  κυριό- 
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τττΓος,  ^01  {ΐούλχια,  ιτάντα  ^ί  τά  &ΧΧλ  άσ\  βαχουφιχά.  Τά  ^ί  χββχΐ 
γβ^ίχια  τά  (τένοντα  αδέσποτα  άπιφασίσθη  να  |ΐ.γι  πωλώνται  εις  τρίτους 
ύτΓΟ  του  ογ)|ΐ.οσ1ου,  άλλα  ούτω  νά  ίζαφανίζωνται . 

Πρότιρον  αί  ίπι  των  ά-ττολύτου  χυριόττιτος  γείιχίων  (γβίιχιάτι  (ι.€[λ- 
λουχε)  πωλήσεις  χαΐ  λοιπαι  πράξεις  ένηργουντο  ίνώπιον  παντός  ίερ^^ι- 
χείου,  επει^Υ)  δ(ΐως  τούτο  επηνεγχεν  ούχ  ολίγην  σύγχυσιν,  ^ιά  του  Ν. 
ττίς  8  Ζελχετζε  1277  (1860)  αί  πωλήσεις,  ^ωρεαΐ  χαΐ  χληρο^οσίαι 
παντός  απολύτου  κυριότητος  γε^ιχίου  άνετέθησαν  άποχλειστιχώς  εις  το 
της  Κων/πόλεως  ίερο^ιχεΐον,  εξηρεθησαν  ^ε  της  άρ|ΐ.οίιότητος  ταύτης 
[ΐόνον  τά  γείίχια  των  χαπνοπωλών  αι  επι  των  τελευταίων  τούτων 
πράζεις  γίνονται  άρρι.ο^ίως  ενώπιον  του  ίεροίιχείου,  εις  την  περιφέρειαν 
του  δποίου  ανάγεται  το  σχετιχον  γείίκιον  των  χαπνοπωλών,  του  Έγιούπ 
του  ΓαλατΛ  χαΐ  της  Χρυσουπόλεως . 

Τά  απολύτου  κυριότητος  ταύτα  γε^ίχια  ίύνανται  νά  ενεχυριασΟώσι 
προς  άσφάλειαν  χρέους,  ή  περί  ενεχυριάσεως  ^ε  πρ&ζις  δύναται  νά  γείνη 
ενώπιον  του  ίερο^ικείου  του  έχίίίοντος  τον  περί  δανείου  τίτλον .  Έν  γέ- 
νει θ(ΐ.ως  τζΛσοί  ^ι'  αυτών  πρ&ζις  η  [/.εταβίβασις  ίνα  η  έγχυρος,  ^έον 
ίνα  γίνηται  επιση(χ.ως  εν  τφ  ίεροίικείφ  ενώπιον  και  του  κεχαγιά  της 
συντεχνίοις  η  τ9)  πιστοποιήσει  αύτου  (ϊ^ε  Δουσίούρ  Τ.  Ι.  σελ.  258  και 

έΐηάβ  811Γ  Ια  ρΓορΓΪέΙθ  ί&αβΙέΓβ  βη  Τιιρςαίθ  ραΓ  Ββϋη ,  Ν^  356 
-379). 

Έπο(χ.ενως  άν  γείίκιόν  τι  τοιούτον  ήθελε  κληροίοτηθη  (ΐ,ή  ίκπληρου- 
|ΐένων  των  £νωθι  δρων,  ή  τοιαύτη  κληροδοσία  είνε  £κυρος. 


ΠΑΝΤΟΤΕΙΝΟΝ 

ΚΑΑΑΝΤΑΡΙΟΝ,  ΒΡΟΝΤΟΑΟΓΙΟΝ  ΚΑΙ  ΖΕΙΖΜΟΑΟΠΟΝ 


Άνασκαλίζων  ίιάφορα  έγγραφα  του  προ  πεντηκονταετίοις  αποβιώ- 
σαντος πάππου  (Αου  Πανανου  *Ι .  Καλαι^ζάκη ,  άνευρον  χειρόγραφον  πε- 
ριέχον την  άκολουθον  υλην  : 

1. — Καλλαντάριον  παντοτεινόν,  συν  θεφ,  περιέχον  τους  εικοσιοκτώ 
xνx>.01^ς  του  ήλιου,  (χ.ετά  των  ετυτά  πλανητών  και  του  βροντολογίου, 
σβλ.Ίονο^ροιι.Ιου  τε  και  σεισριολογίου ,  και  τών  επτά  ή[λερών  της  £βοο[/.ά- 
αος,  το  τΐ  φανερώνουσιν   εκάστφ    ενιαυτφ,    άντιγραφθέν  εκ  του  τυπω- 
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(Αβνου,  (Αίταγλ<ι>ττισθίντος  1χ  της  ούγγαρικης,  -ίζτοι  σλαβουνικτ,ς  καΐ 
Ιλλυρικής  οιαλεκτου  παρά  τίνος  άνωνυ[/.ου,  βίς  χρησιν  του  φιλανΛγνώ- 
στου. 

2. — ΠβρΙ  αγαθών  ζωδίων  καΐ  πονηρών. 

3. — Περί  του  ζωδίου  και  του  στοιχείου. 

4. — Βροντολόγιον  και  σεισ[Αθλόγιον  ίκ  της  πολερ(.ικής  άστροκινη- 
Φεως  Ηρακλείου  του  σοφού. 

5. — Περί  του  ζφ^ιου  ίάν  βροντηση. 

6.  —  Έτερον  βροντολόγιον  και  σεισρ,ολόγιον  του  χρόνου  δλου. 

7 .  —  Έτερον  καλλαντολόγιον . 

3. — Περί  του  οφεως  αστέρος,  εν  %οΙο^  Χί\>>ίρο^  της  σελήνης  ίχτ)  την 
κίνησιν. 

9. — Περί  ττώς  εινε  δ  ουρανός  και  άττας  6  κόσ(ΐ.ος•  εις  ττόσα  (Μοιρά- 
ζονται . 

40. — Περί  της  σελήνης  δταν  πρωτοφανή  ορθή  η  πλαγία  το  τί  ση- 
[ΐαίνει. 

11. — Περί  εκλείψεως  ηλίου  και  σελήνης. 

12.  —  Περί  βροντής   του  κάθε  (Αηνος  έν  ή  ή(λερα  τύχτ)   το  τί  ίηλοϊ. 

13. — Αί  ή|Αέραι  αί  καλαι  δπου  νά  σπερνωνται  τά  σπαρτά  και  άλλα. 

14. — Πώς  εισέρχεται  δ  ήλιος  εις  κάθε  ζωίιον  και  τί  ρι-ελλει  νά  γί- 
νεσθαι . 

15. — Περί  σεισρ^ών  δταν  γείνη  εν  ή|Αέρ^  ή  νυκτι  τί  ίηλοϊ. 

16. —  Όίηγία  ίιά  νά  κάριης  [ΐατζοϋνι. 

17.  —  Όίηγία  ίιά  νά  κά^χης  κάθαρσι  του  ροά . 

Περί  της  πρωτοτυπίας  και  ποικιλίας  του  περιέργου  τούτου  χειρογρά- 
φου εύγλώττως  λαλουσιν  αί  ανωτέρω  άντιγραφεϊσαι  επικεφαλίδες  τών 
διαφόρων  [/.ερών  του  περιεχο|Λένου. 

Έν  αύτφ  ίέν  τηρείται  πάντοτε  ή  αυτή  σειρά  ώς  προς  τήν  αρχήν 
του  έτους*  άλλοτε  λογίζεται  πρώτος  (ΐ,ήν  6  Ιανουάριος,  άλλοτε  δ  Μάρ- 
τιος και  άλλοτε  δ  Σεπτέριβριος.  Ούχ  ήττον,  ίπιθυ^^ών  νά  προσφέρω  τοις 
άναγνώσταις  του  «Παρνασσού»  εν  Ι^ιόρρυθριον  πρωτοχρονιάτικον,  πα- 
ρατίθη[Αΐ  κατωτέρω  άποσπάσ[λατά  τίνα,  σχέσιν  ίχοντα  προς  τήν  πρω- 
τοχρονιάν,  προς  τον  Ίανουάριον,  ώς  πρώτον  [Λήνα  του  παρ'ή(ΐ.ϊν  έτους, 
και  προς  το  1893  Ιν  γένει. 

Έκ  του  πρώτου  [/.ερους,  άποτελου[Λένου  εζ  εικοσιοκτώ  κεφαλαίων, 
οίον  το  έπόρΕ.ενον,και  περιλα(Λβάνοντος  προρρήσεις,  άπο  του  1722  (^ίέχρι 
του  1945  έτους,  παραλαριβάνω  το  κεφάλαιον  προρρήσεων  πιρι  του 
1 893  έτους,  έχον  ώς  εξής  : 


/    • 
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4725  Του  χρόνου  δ  χυρι^ύων  βΤνβ  4753 

1784   Υΐ  άφροίίτη  (1.6  το  ζώίιον  1809 

4837  του  αίγοκίρου,  χατοιχία  του  1865 

1893  χρόνου.  Ό  χρόνος  θέλ^ι  εΤν^  1921 
πολλά  (υχαρίΓος  βίς  τα  λά^ιχ  χχι  σιτάρια,  χρασί  |ΐ.€τάζια  χαι  ι\ς  τά 
ο?;ο>ριχά.  Ή  άρχη  του  χ^ιριώνος  εΐνε  \ιι  χινά^ες,  το  χαλοχαίριον  ^ί 
βροχάς  χαΐ  βροντάς,  το  φθινόπωρον  θέλουν  -τ^ληρί-ίΑυρίσουν  τά  '7Γοτά[Λΐα 
χαΐ  βρύσαις  χαΐ  ττολλά  χαχά  θέλουν  <τυ[ΐ.β^,  χαΐ  &ς  7Γαραχαλου(χ.£ν  τον 
θεον  νά  (χή  (ΐ,Λς  στβίλη  ττανουχλαν.  Τον  ρηθίντα  χρόνον  6  βάσιλβύςθέ- 
λδΐ  ΊζΛΐίιυσα  τους  άρχοντας  του  χαΐ  θέλει  τους  ίβγάλει  άπο  την  βζου- 
σίχν  του.  Ση[ΐ.α1νβΐ  άχό|Λη  [ΐεγάλον  πόλερι-ον  χαι  θέλουν  συρ,βη  χαι  αΐ- 
φνίίιοι  θάνατοι  εις  τους  άνθρώ-ττους.  Ό  βασιλεύς  θέλει  χά[χ,ει  πόλε(ΐ.ον 
εΙς  τον  τόπον  του•  χαι  στράταν  θέλει  χάριει.  Ό  λαός  θέλει  πάθει  ζη- 
[λίαν  άπο  τους  ηγβ[ΛΟνας.  Και  θέλει  ελθεΐ  πεϊνα  εις  τον  χόσριον,  πανού- 
χλα  χαι  αλλαι  ζηριίαι,  χαι  εις  τά  ζφα  θάνατος. 

Προς  σχη(Αατισ[Αθν  ΐίέας  τίνος  χατά  πόσον  έπαληθεύουσιν  αϊ  τοιαυτο^ι 
χρορρήσεις,  παρατίθη{Λΐ  φίε  το  χεφάλαιον  το  άναγό(Λενον  εις  το  ληγον 
1892  έτος,  ίιαλαρ,βάνον  τά  άχόλουθα  : 

1724  Του  χρόνου  δ  χυριεύων  εΤνε  1752 

1780   δ  ερ[ΐης,  |ΐ.έ  το  ζώίιον  του  1802 

1033  αίγοχέρου,  χατοιχία  του  1834 

1892  χρόνου.  Ό  χρόνος  σ7)(Λαίνει  1920 
άχαρπίαν,  φύραν  χαι  θάνατον.  Ή  «ρχή  του  χεΐ[Αώνος  θέλει  είνε  [χε 
χρυάίες  χαι  [χέ  πάχνες .  Το  χαλοχαΐρι  ριέ  άνέ[χους  χαι  [ΐ.έ  [χεγάλας  βρο- 
χάς  χαι  πλγ)|ΐ.[Λύρας  ποταριών  χαι  τά  σιτάρια  θέλουν  χαθ^.  Το  φθινό- 
πωρον  άνε|Λώ^ες  [ΐε  βροχάς,  |χέ  πάχνας.  Και  τά  σταφύλια  θέλουν  χα- 
λασ6^.  Και  νά  παραχαλου[χεν  τον  θεον  νά  {χΛς  γλυττώστ)  άπο  την 
πανουχλαν  χαι  άπό  τους  σεισ|Λθύς  χαι  άστροπελέχια.  Εις  τον  άνωθεν 
χρόνον,  (ΐ.έ  το  νά  εύρίσχηται  δ  ήλιος  εις  τον  άχρον  του  ουρανού  οιχον, 
χλίνει  ίιά  τούτο  εις  (ΐ,εγάλαις  άρρώστιαις,  χαι  θανατιχον  εΙς  τά  ζωα* 
δτι  δ  έρ[ΐής  δ  άνατολιχος  εύρισχό|Αενος  ένωρι-ένος  (χ-έ  τον  χρόνον ,  ^ιά  τούτο 
σηριαίνει  χαι  πολλά  χαχά  χαι  ζηριίας  εις  τους  βασιλείς  χαι  λογοθέτας 
του.  Και  ή  άφροίΐτη  εύρισχο(Λένη  εΙς  τον  εβίορι.ον  οιχον  του  ουρανού 
ση(Ααίνει  [ΐεγάλας  ευτυχίας  εΙς  τάς  γυναϊχας  χαι  τους  γυναιχοφιλεϊς  αν- 
θρώπους* πλην  εις  τάς  6γχαστρω(ΐ,έν(χς  θέλει  φέρει  θάνατον  άχίνίυνον 
χαι  εις  τον  χοινόν  λαόν  θάνατος,  χαθώς  το  αποδείχνει  δ  χρότος  εις  τον 
πέ{Α,πτον  οιχον  του  ουρανού.  'Δχό(ΐ.η  σηριαίνει  [ΐεγάλον  πόλε(Χον  χαι  αι- 
(χ,ατοχυσίαις*  χαι  πολλοί  φυλαχω^χένοι  θέλουν  φύγει. 
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Έχ  του  εχτου  (χοίρους  : 

Έγώ  τά  χάλαν^ρχ  έχω  έν  ττ)  άρχ^  (Αου. 
Μην  Ιανουάριος. 

Έάν  βροντήσγ)  άπο  1  έ'ως  15,  ό  σϊτος  χαι  6  οίνος  λείψεται*  χχΐ  ίάν 
άπο  τάς  15  εως  30,  πάντων  ευφορία.  Και  Ιάν  ή  γη  τροριάξγι,  αιγών 
χαι  προβάτων  απώλεια .  Και  εάν  6  ήλιος  ου   ίώστ)  το  φέγγος  αύτοϋ  δ 

ουρανός (ίυσανάγνωστον)    χαι    οί   χαρποι  πληθύνονται.  Και 

ίάν  ή  σελήνη  χύχλους  εχνι,  πόλερι.οι  χαΐ  πάγοι  έσονται  χαι  χριοί  (;) 
γενήσονται.  Τφ  αΰτψ  ριηνί,  εάν  σεισ|ΐ.ος  γενηται  ή[Α.έρα,  δ(ΐβροι  πολ- 
λοί, χαι  φθορά  ίέ  του  ισ(ΐαηλάτου•  ει  ^εσεισ(/.ος  γενηται  νύχτα,  θανα- 
τιχον  αίφνίίιον  επαναστήσεται,  χαι  χώραις  πολλαις  ερη[ΐ.ωθήσονται, 
χαΐ  ίάχρυα  πολλά  χαι  στεναγ[Αοι  χατά  τόπους  γενήσονται,  χαι  εν  ττί 
θαλασσή  χλύ^ων  (χεγας,  χαιτών  ίέν^ρων  ευφορία,  Τφ  αύτφ  (ΐηνΐ,  έάν 
βροντήστ)  εις  αΰξησιν  σελήνης,  άπορίαν  χαι  σύγχυσιν  του  χόσ(Λθυ  ^ή- 
λοι, εί  ^έ  λίγωσις,  πολλά  αγαθά  σηρι.αίνει  έν  τφ  χόσ|Λ.φ. 

Έχ  του  έβ^όριου  [βέρους  : 

Έάν  ήι^έρο^  παρασχευ^  γίνωνται  τά  χάλαν^ρα,  έστι   χειριώνας  βα- 
ρύς, θέρος  ζηρόν,  χαρπών  ευφορία,  τρίγος  πολύ,  οφθαλριων  έπιχράτησις. 

Έχ  του  ίεχάτου  ριέρους  : 

Ιανουάριος.  —  Έάν  ορθή  φανη  σελήνη,  ψύχρα  πολλή  χαι  χαρπών 
πλήθος•  έάν  ίέ  πλαγία,  βροχή  πολλή  χαι  θάνατος  χατά  τόπους. 

Έχ  του  ένίεχάτου  (ΐέρους  : 

Ιανουάριος.  Έάν  σχοτεισθτ)  ?>  ήλιος  ή  ή  σελήνη,  σίτου  χαι  χριθής 
απώλεια  έ'σται . 

Έχ  του  ^ω^εχάτου  ιμέρους  : 

Ιανουάριος.  Έάν  βροντήστ) — 1 —  γεννήρι,ατα  πολλά,  εύθηνία  πολλή 
ε'σται,  2 — 3 — 4 — 5  δ[ΐ.οίως  6 — 7  χιόνι  χαι  φθορά  σίτου,  8  εως  12 
εύθηνία  σίτου,  χαι  θανατιχόν,  13  λύχων  πλήθος,  14  γεννη(Λάτων  απώ- 
λεια, 15 — 16 — 17  χλύίων  θαλάσσης  έσται,  18 — 19 — 20  σίτος  πο- 
λύς, 21—22—23  βασίλειον  έπι  βασίλειον,  24—25—26  σίτου  σπά- 
νις,  27  εως  30  χαρποι  πολλοί, 

Όλόχληρον  το  ίέχατον  τρίτον  (λέρος  : 

Αι  ή(ΐέραι  αί  χαλαί,  δπου  νά  σπέρνωνται  τά  σπαρτά,  το  φθινόπωρον 
Σεπτέ(Λβριος  αί  5—6—8—12—14—20—24—29,  Όχτώβριος 
3—4-15-22-26-27. 

Όσα  σπαρτά  χά^Λνουν  τον  χαρπόν  ριέσα  εις  τήν  γήν  χρο|ΐ.{ΐ.ύίια  χαι 
&λλα,  νά  σπαρθοϋν  εΙς  το  τέλος  της  σελήνης. 
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Όσα  ίε  χά|ΐ.νουν  τον  καρπον  εξω  της  γης,  σιτάρι,  ρύζι,  βρώριη, 
χουχχία,  ροβύθιχ,  νά  στταρθουν  δταν  είνε  νέα  σελήνη. 

ΕΙς  το  το  τέλος  της  σελήνης  του  Αύγουστου,  Σεπτεριβρίου,  Όχτω- 
βρίου,  Νοε|/.βρίου  και  Δεκε(ΐ.βρίου  κότττε  τα  ξύλα  της  οικοσο[ΐ.ης  και 
ίεν  σήπονται. 

'Οταν  εΐνε  νέα  σελήνη  κότττε  την  κόριζαν  και  αυξάνει. 

Τον  Μάϊον,  Αυγουστον,  Νοέριβριον,  Ίανουάριον,  η  ττριν  1(λ.πγ)  σελήνη 
[λίαν  ήρ.έραν  άρχήτερα  η  άφου  γεριίσγ)  (λίαν  ή(ΐ.έραν  *(ΐ.προστήτερα ,  &ς 
χόπτουν  ή  |ΐ.ητέρες  ^■^τται^ιά  ό'πό  το  βυζί . 

Έκ  του  ίεκάτοττ^τάρτου  (λερούς  : 

Ίχνουάριος — 8 — εις  το  ζώίιον  του  ύίροχόου.  Εις  την  ττρώτην  και 
τρίτην  ή[Λ.έραν  &ν  εΤνε  ξεστεριά,  δ  χρόνος  εΙνε  ευκαρπος.  Ό  γεννηθείς 
εις  αύτο  το  ζώίιον  εΐνε  συλλογιστικός,  του  πρέπει  ή  ριάΟησις,  ή  οποία 
του  προξενεί  πλουτον.  Τα  ίέ  κοράσια  δπου  γεννηθούν  εις  τάς  — 8 — 
καταλα|/.βάνουν  πολλά  και  &ς  φυλάττονται  άπο  νερά*  οι  άνδρες  αυτών 
άποθνήσκουσι  και  θέλουν  χηρεύσει.  Εις  τάς  14  Ιανουαρίου  &ν  τύχτ) 
ξεστεριά,  δ  χρόνος  εΐνε  καλός•  &ν  ίέ  τύχγ)  άνε(ΐ.ος,  ακολουθεί  πόλ8(Λος• 
ει  οέ  και  εινε  δ  καιρός  θολός,  αρρώστια  εις  τά  ζψα*  ει  ίέ  και  τύχη 
βροχή  ή  χιόνι,  ακρίβεια  θέλει  εΐνε. 

Και  έκ  του  ίεκάτου  πέ(ΐ.πτου  (χέρους  : 

Έάν  σεισ(χ.ος  γένη  ίν  ή[Λέρ(^,  πόλεριοι  ε|Λφύλιοι  και  φόνοι,  και  άκρί- 
σες  έσονται*  ασθένεια  και  καρπών  φθορά*  αί  πηγαι  πληθυνθήσονται  αί 
βρύσεις  ού  ξηρανθήσονταΐ'  ο(Αβροι  πολλοί  έσονται*  τά  άριπέλια  και  τά 
σένίρα  θέλουν  καρπίσουν  και  εύθηνία  εις  πάντα.  Ει  ίε  ίν  νυκτί,  έ[χ- 
φύλιοι  πόλε(ΐοι  ίσονται,  και  στάσις  ίή(ΐ.ου,  και  φόνοι,  δάκρυα  και  στε- 
ναγ[ΐ.οί.  Τά  ^έν^ρα  εύφορήσουσι,  και  γεννή[ΐατα  πολλά,  και  χεΐ[χών 
(λέγας.  Τά  οψάρια  θέλουν  χαθη*  χώραις  («.εγάλαις  κινδυνεύσουν  *. 

Έν  Χανίοις  1892 

Γ•   Ί«χ•  Κ«λ«7βάχης• 


*  Το  λεχτκχον  άφήχα  άπαράλλαχτον  ώς  εν  τφ  χειρογράφφ,  μόνον  το  όρΟογρα- 
φιχον  (ιώρθωσα  χατά  το  ενόν. 


ι 


ΑΤΓΕΛΙΑ    ., 

Οι  ΐϊδρΐ  το  (ΐ.ουσουλ(ΐ.αν4κον  ^ίχαιον  άσχολοΰ|ΐ.«νοι  γινώσκουσιν,  δτι  ίν 
ττί  ή[ΐιτ6ρ^  γλώσση  ου  σ^Λίχρά  υπάρχει  ίλλειψις  βΐ^ιχών  πον»(χ.άτων  περί 
του  προσωπικού  παρά  |Αουσουλ(Αάνοις  ίιχαίου  πραγ[ΐατβυο(Αένων .  Άφ' 
έτερου  (ΐερη  τινά  του  δικαίου  τούτου,  ώς  το  περί  επιτροπείας  χεφάλαιον, 
χαίπερ  έφαρρΕ.οζό[ΐ.ενα  ου  [/.όνον  βπι  των  ριουσουλ'[Λάνων  αλλά  και  έπΙ 
των  χριστιανών  όθω|ΐ.ανών  υπηκόων,  όρθο^όζων,  άρ[ΐεν1ων  και  λοιπών, 
^εν  βκω^ικοποιήθησαν  βν  τω  ύπάρχοντι  άστικφ  όθω(χ.ανικφ  κώοικι, 
άλλ'  ευρηνται  έν  ίιαφόροις  συγγρά(ΐ.(ΐ.ασι  της  αραβικής  και  βν  πολυαρί- 
θριοις  νο[/.ικαΐς  ρήτραις  της  τουρκικής,  γινό(χ.ενα^|ρως  απρόσιτα  εις  τ& 
τους  άγνοουντας  τάς  γλώσσας  ταύτας  και  εις  του^^  εχοντοις  τον  άπαι- 
τού(Αενον  χρόνον  Κνα  ίιατρέζωσιν  δλόκληρα  πολλάκις  κεφάλαια,  περιέ- 
χοντα εκατοντάδας  άτακτους  Ιρρΐ|Α|Αένας  ρητρών  προς  λύσιν  ενός  και 
(ΐόνου  ζητη(Λατος.  Την  κατά  το  ένον  άναπλήρωσιν  της  ελλείψεως  ταύ- 
της επι^ιώκων,  επεχείρησα  ΙτΛ  ττί  βάσει  τών  αραβικών  και  τουρκικών 
έν  τοις  ιερο^ικείοις  της  Τουρκίας  έν  χρήσει  κεΐ(Α.ένων,  την  σύνταξιν  πο- 
νη|Αατος,   δπερ  έπιγραφό[ΐ.ενον 

ΠΕΡΙ    κληροδοσίας    και    ΕΠΙΤΡΟΠΕΙΑ^ 

ΚΑΤΑ  ΤΟ  ΕΝ  ΤΟΥΡΚΙΑΙ    ΙΣΧΥΟΝ  ΜΟΤΣΟΥΛΜΑΝΙΚΟΝ  βΚΑΐΟΝ 

περιλαρΕ,βάνει  δσον  οΐόν  τε  εύ[ΐεθό£ως  πάσας  τάς  περί  κληροδοσίας,  έτη- 
τρόπων  και  ανηλίκων  έν  Τουρκί(|ρ  του  τε  ιερού  και  τού  κω^ικοποιη(ΐ.ενου 
δικαίου  διατάξεις. 

Διό  άναγγέλλων  την  προσεχή  εκίοσιν  τού  πονή(Αατος  τούτου ,  ευελπι- 
στώ οτι  θέλω  τύχει  παρά  τφ  φιλθ|Λθύσφ  ^η(χ.οσίφ  και  ιίΐ<«  τοις  φιλοις  τ^ 
θέ(λΐ^ος  λειτουργοϊς  πρόφρονος  ενθαρρύνσεως  και  υποστηρίξεως  άνευ  τών 
δποίων  ουσκόλως  παρ  η["ν  σύναται  νά  ϊ^τ)  το  φώς  έπιστη(χ.ονικόν  τι  έργον . 

Το  πόνη|/.α  απαρτίζεται  έκ  ίέκα  τυπογραφικών  φύλλων,  τΐ|ΐ.Λται  5^6 
γροσίων  χρυσών  25,  ίιά  τους  συνίρο[ΐητάς  ένος  αργυρού  (ΐ,ετζητιε  κοιι 
^ιά  τους  έν  τφ  έξωτερικφ  φράγκων  χρυσών  πέντε . 

Πέραν  τίί  12  ΌκτωβρΙου  4892. 

ΑχίΛΛΒΤΣ  Χρηςτιδης  όιχηγορος. 

Έν  τοΓς  ΦυτολογιχοΓς  ζητήματι  του  προηγουμένου  φυλλαδίου  παρεισέφρησαν  τα 
έξης  λάθη:  Σελ.  156  στ.  5  αντί  οΐ  στέλεχοι  άνάγνωΟι  τα  στεΛεχη.  Σελ.  157  στ. 
28  αντί  τών  Τούρκων  ΰίτο  τ^^  Τούρχωγ.  Σελ.  219  στίχ.  5  αντί  Γεωμετρία  Αω- 
γραφία.Σελ,  222  στ.  5  αντί  στατιστική  στατιχη.  Σελ.  224  στ.  35  καθ'ήν  ίν  τω... 
χαθ*  ητ  6  €τ  Γδ,  Σελ.  225  στ.Ί  αντί  δεν  εΐνε  ττραγμ.  όβτ  εΤτε  ^  πραγματιχ'ή. 
Σελ.  225  στ.  9  άντΙ  οί  κύκλοι  6  χνχΛος,  Σελ.  227  στ.  1  περιέχονται  εν  τω  ΰδατι 
περίχτ^χοτται.  Σελ.  7  άντΙ  αφανές  το  φυτον  άφατες  νι  <ρντότ.  Σελ.  228  στ.  22 
άντΙ  φυσική  ^γ&««7•  Σελ.  229  στ.  5  άντΙ  χαΐ  τά  £τομα  χα\  χί  ίττομα.  Σελ.  220 
στ.  31  αντί  συνοδεύεται  σννό/εναι. 


ΜΩΣΑΪΚΟΝ,  ύπο  "Λ'^της  ΤριατζαφνΛΛίόον,  Έν   *Αθήναις,  €κ  του  τυπογρα- 
γ.:ο'^  *Αλ.  Παπαγεωργίου,  4893. 

'ΥζΌ  τον  τιτλον  τουτβν  εξεδόθη  χομψότατον  εχ  του-τυτϊογραφείου  Α.  Ιϊαχα- 
νειοργίου  μετά  χρωματκίτοΰ  εξωφύλλου  χρήσιμον  συμπαθές  βιβλιάριον,  συγγρα- 
παρα  της  εύπαιδεύτου  δεσποινίδος  "Αννης  Τριανταφυλλί δου,  αριστευσάσης 
ί)}ν5τε  έν  τω  Άρσαχείω  χαι  διδασχούσης  νυν,  έν  τώ  παρθεναγωγεία)  Χίλλ.  Έν 
ν'λ'Ι/ίστ]  όμαλ'Γ^  και  εύλήπτω  γεγραμμένα  διάφορα  διηγημάτια  ποιημάτια^  αποφθέ- 
ναϊτχ,  παραγγέλματα  μετά  πολλής  επιτυχίας  έχλελεγμένα  χαΐ  ηθικόν  έχοντα 
ίχο70ν,  καί  συντελοΰντα  εις  την  μόρφωσιν  τών  νεανίδων.  Συνιστώμεν  έκθύμως 
Ε'.;  -ίίζς  τάς  οικογενείας  το  καλόν  τοΰτο  ,6ι6λίον,  τιμώμενον  έν  μεν  τγί  Ελλάδι 
'^:γ/.  2,  εν  δε  τω  έξωτβριχω  φρ.  2. 


νεο) 

1 


ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ    ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΥ 

*Ανβρ<09«ος  τοΟ  Κόσμ.θ\>5  αθηναϊκή  μυθιστορία 5ρ.  2 

Μητρτ^ϋά,  «ϊιήγημα »      1 

ΜιχόΧαος  Χ(γοκλός9  αθηναϊκή  |«.υθιστορία »      4 

3ίτρατ&<ι>το€ά  Α6ηγήμ.ατα  (με  «ικονογρ.  έξώφυλ.)  »     1 

Πωλούνται  εις  το  βιβλιοπωλεΓον  της  Εστίας  δδος  Σταδίου  35,  εις  τ^  γραφεΓον 
">/  Εκλεκτών  Μυθιστορημάτων  6δος  Προαστείου  10,  και  εις  το  γραφεΓον  της 
^ιι-)άσεως  τών  Παίδων  όδος  Πινακωτών   5.       "" 


Παρακαλούνται  οι  κύριοι  συνδρομηταΐ  δσοι  τυχόν  ήλλάςαν  ίςαιτοικίαν 
ίϊ  ειοοποιήσωσι  περί  τούτου  την  Διεύθυνσιν  του  Παρτασσον  δϊά  να 
Λίαβάνωσι  τακτικώς  και  ανελλιπώς  τα  εις  αυτούς  αποστελλόμενα  τεύχη. 


Ή  επιστασία  του  Παρτασσον  εϊνε  ανατεθειμένη  : 

Έν  ΟόΙχροκς   εις  τον  χ.  Λεων(δαν  Κανελλόπουλον. 

Έν  3Βύρα>  εις  τον  κ.  Παν,  Άποστολόπουλον,  ταχ.  έπιστάτην. 

Έν  Κεφαλληνίας  εις  τον  κ.  Ν.  Ι.  "Δννινον. 

Έν  Κύννρφ  εις  τόν  κ.  Δ.  Παλαιολόγον,  διευθυντήν  της  έν  Λε- 
^ί'-,τ^ώ  εκδιδομένης  εφημερίδος  *ΑΛηθΒίάς, 

Έν  'Οΐίη^^βΑ  είς  τον  κ,.  Ρεράσ.•  Α.  Κουντούρην,  καθηγητήν  παρά 
ττ,  αυτόθι  Έλληνικξ  Σχόλξ. 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ     ΠΕΡΙΟΔΙΚ.ΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ   ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τυπογραφ.  φύλλων  άντ\  των  ΐχέχρι  τοΌδε  τεααάρων. 

ΔΙΕΤΘΤΝΤΑΙ 
ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝ02  •βν  ΆΟ^^να^ 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ  ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  "Κν  κωνβταν«νον«6λ« 


ΣΤΝΕΡΓΑΤΑΙ 


01  επιφανέστατοι  των  έν  Αθήναις  κα\  Κωνστανττνουπόλει 
επιστημόνων  κα\  λογίων. 
ΠολλαΙ  λόγιαι  κυρίαι. 
Διάφοροι  έγκριτοι  ξένοι. 
01  γνωστότατοι  των  έν  ταϊς  έπαρχίαις    κα\  τη  αλλοδαπή 

ελλήνων  λογογράφων. 


^^^*^>0^^Λ^ί0^^^^^^^^^0*^<^ 


ΟΡΟΙ   ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  (ΐ€τά  τήν  έπαισθητήν  αυξησιν  τής  ιτεριεχορί-ένης  ύλης  ή  συνδροατ. 
διατηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  ετησίως  δραχμάς  1 Κ 
Έν  τη  *  Αλλοδαπά  φρ.  χρνσα  »0 

Ή  συν^ρο(λή  είνε  «τή^ϋος  χαΐ  προπληρωτία,  άρχεται  2έ  ά:;^ 

τ^^ς  εκδόσεως  του  τεύ^^ους  του  [ΐηνος  Σεπτε[ΐ.βρ(ου  έκαστου  έτους. 

Οι  εν  Εύρωπαίχζ  Τουρχί^^  χαΐ  Εύζείνφ  Πέντφ,  Βουλγαρία,  Ρου|ΐαν(ζ 
καΐ  Ρωσσί^  συνδροριηταΐ  πληρώνουσι  τήν  εαυτών  συνδροριήν  χαΐ  έν  γέγει 
άινευθύνονται  οια  πασαν  αιτησιν  άφορωσαν  εις  τό  περιοίιχόν  ^ρός  του  εν 
Κωνσταντινουπόλει  διευθυντήν  χ.  Χριστοφόρον  Σα[Ααρτσ{δην. 

01  εν  Ελλάδι  χαι  ταΐς  λοιπαΐς  χώραΐς  τής  αλλοδαπής  απευθύνονται, 
ώς  χαΐ  προτερον,  προς  τον  έν  Αθήναις  διευθυντήν  χ.  Χαραλάριπην  Άννινον 

ΓραψεΤοτ  ^τ  ^Αβτ^ταιι:,  όόο^   *Λραχω6η<:  44. 

Γραφεϊοτ  ετ  ΚωτστατηνονχόΛβί,  ΔεΧρμ^τ  Χάη,  ΓαΛατα, 

Έν  τφ  τυπογραφείφ  του  χ.  *ΑΛΒζ,άτόροΌ  ΠαπαγΒωργΙου  ευρίσκονται  || 

ΟΕΟΗΑΚΜΒ  Μι>βολογ<αι  τΙ^ς  άρχαιέαις  *Βλλά8ος,  βραβευθ- 
σα  υπό  τής  Γαλλιχής   Άχαδηρι-ίας,   ριετα  \ΎΎ  είχίνων    [Αετάφρα'ϊ.Ι 
•Αλεξάνδρου  Καράλη.  Σελ.   773.  Δρ.  15. 

αϋΚΙΕΝ  ϋΕ  Ι.Α  ΟΗΑνίήΗΕ  •ΐβτορ£αι  τοβ  Μϊαι\ιτςΗθΟ  τ©ν  άρΙ 
χαι£α»ν  ^Ελλήνων    (ΐετάφρασις  Κωνστ.  *Ράδου.   Σελ.  458.  Δρ.  0| 


Ι 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


Τ1ΕΡ10Δ1Κ0Ν  ΣΤΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  Α0ΗΜ1Ζ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ   ΑΝΝΙΧΟΣ     βμ   αθηναιζ 
ΧΡΙ2Τ0Φ.  £Α]ΙΙΑΡΤΣΙΑΗ£    εκ    κονχταντινουπολει 


ΤΟΜΟΣ     ΙΕ'. 
Φνλλάδιον  5.  Ίανουάοιος. 


ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤΤΠΟΙΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΓ   ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 

* 

ΖΚΛ   ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΡΙΘ1Ι0Ϊ   5. 

1893 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΙΙΚεχ•   IV.  Λαμ-κράλν^  Μίλ5ττ,[ί.ά  ττίρΐ  Σαίξττ,ρ-  σελ.  321-350. 

Άνΐ6>ν£ο\>  ]£.  Μάτεβε  Στ6/.κΙτ-Λ,ς-Γουίρίν7)ς.,  Διάλεξ-.:  Α' ' 
σίλ.  350—368. 

Β•  Ιϋ•  Α•  Καππαόοκικά.  Περιγραφή  γεωγραφικτ),  στατιστική , 
έκπαιοευτική,  έι;,πορ'.κή,  έκ/Λτισιαστική  τής  [Ατιτροττολεως  Καισαρείας* 
σελ.  868~;379. 

Α•  Χί^αυλαντώνη   Το  θυ[Λα  των  βιβλίων  σελ.  380—384. 

Γ•  ]£•  ΦραγΜΟύδγ}  Δη[^.όσια  Παρισινά  θεά[/.ατα  εν  υπαίΟρω 
και  ύπο  στίγγ,ν   σελ.  384 — 396. 

^^(λολογ&Μος  ]£ύλλογος  Οαρναββος  Έργασίαι  συλλό- 
γου•  έργασίαι  τ[λτ,|χάτων•   σελ.  31)6  —  400. 


Ό  Παρνασσός  οη[Λθσιεύει  πασαν  πραγ[λατε{αν  φιλολογςκήν,  ίστορι- 
κήν,  επςστ7^[/,ονικήν,  λαογραφικήν,  σύ[Λφωνον    προς  τον  προορισ[ΛΟν  του. 

Ή  προς  οη[Λοσίευσιν  υλη  αποστέλλεται  προς  την  Διεύθυνσιν  του  Παρ^ 
νασσον.  Τα  χειρόγραφα  δεν  επιστρέφονται, 

Ό  Παρνασσός  αναγγέλλει  εν  τω  έξωφύλλφ  παν  έκοιοόαενον  νέον 
βιβλίον,  ου  άντίτυπον  ήθελε  σταλη  προς  τήν  Διεύθυνσιν,  καθώς  επίσης 
χαΐ  βιβλιογραφίας   εν  τφ  κεΐ[Λένφ  περί  των  άζιολογωτέρων. 


ι 


ΜΕΛΕΤΗΜΑ  ΠΕΡΙ  ΣΑΙΞΠΗΡ' 


Πβρι  του  ^αΐ(λονίου  της  Αγγλίας  ποιητοΰ  δστις,  κατά  τον  Φίλτωνα  •, 
άνηλθβ  ριβτά  του  Ό[/.ήρου  βίς  την  χορυφήν  του  Παρνασσού,  ελάχιστα 
χατ' άταχτη  συγκυρίαν  εγράφησαν  παρ*ή(ΐ.ϊν  [^•εχρι  τούο$. 

Έκτβνη  βεβαίως  πραγ(ΐ.ατβ1αν  ττερί  του  βίου  καΐ  των  ε^ργων  του 
τροιητου,  ίέν  ίύναταί  τις  ν*  άξιοι  εν  άναγνώσ(Λατι  λίαν  χεριωρισριένα 
ίρντι  Ιξ  ανάγκης  τά  δρια. 

Είνε  τόσον  ευρύς  δ  ποιητικός  δρίζων  του  Σαίζπηρ,  ύπο  τοσαύτας  επό- 
ψεις ίζήτασε  την  φύσιν  και  τον  £ν6ρωπον,  τοιαύτη  εινε  η  ποικιλία  των 
χαρακτήρων  ους  ^ιέπλασεν,  ώστε  και  ή  συντο(ΐ.ωτάτη  των  ε'ργων 
αντού  άνάλυσις,  θά  άπήτει  συγγραφην  πολυσέλιδου  τό[ΐου. 

Γενικάς  λοιπόν  γρα(Χ[ΐ.άς  των  φωτεινότερων  αύτου  ποιητικών  ση- 
(Αείων  χαράττοντες,  εύχό(ΐ.εθα  δπως  το  ατελές  τούτο  |ΐ.ελέτη(Λα  ή|ΐ.ών 
χρησΐ(Αεύση  ως  αφετηρία  ευρύτερων  περί  του  (Μεγαλοφυούς  ποιητού  (ΐ,ελε- 
τών  ύπο  των  παρ '  η(ΐϊν  ει^ικωτερων  και  άρ[ΐ.ο^ιωτέρων  προς  τούτο . 

Παρηλθεν  δ  καιρός  καθ*δν  δ  είρων,  άλλ*  ούχΙ  πάντοτε  ά|ΐ.ερόληπτος 
Βολταιρος,  άπεκάλει  τον  Σαίξττηρ  βάρβαρον  τού  βορρΛ,  Γίλλιον  ράκη 
περιβεβλγΐ[Λενον.  Άπας  δ  πεπολιτισ(χ.ενος  κόσ[ΐος  τιρι*  σή[Αερον  και  γε- 
ραίρει  τον  ρ,εγαν  της  Άλβίωνος  ίρα[Λατοποιόν ,  δ|Λοφώνως  άναγνωρίζων 
χύτον  ώς  τον  ρ,εγιστον  ποιητην  των  νεωτέρων  χρόνων.  Βάρβαρος  τού 
βορρΛ  δ  ποιητής  τού  Ρω[λαίου  και  της  'Ιουλιέττας,  τού  Ά^ώνιίος  και 
της  Άφροίίτης,  τού  Όνείρου  θερινής  Νυκτός  ;  Βάρβαρος  τού  βορρδέ  δ 
(>ημ.ιουργγισας  τους  περιπαθείς  και  ποιητικούς  χαρακτήρας  της  Μιράνίας, 
της  Όφ-ηλίας,  της  Ί|ΐ.ογενης,  της  Δεσ^αιμόνας  και  της  Κορίηλίας, 
τύπους  σβμνότητος ,  χάριτος,  ε*ρωτος  αγνού  και  άφοσιώσεως  ;  Βάρβαρος 
τού  βορρΑ  δ  (^'^γας  ψυχολόγος,  δ  βαθύς  γνώστης  της  ανθρωπινής  καρδίας, 
δ  θαυριασίως  είκονίσας  τά  ανθρώπινα  πάθη  και  συναισθηρ^-ατα;  Βεβαίως  δ 
Βολτχΐρος  περιέπεσεν  εις  το  σφάλ(ΐ.α  τούτο,  ίν  οξυχόλφ  ίιαθέσει  ευρεθείς. 
Έτιρ.Υ)θη  (Αεν  και  Ιίοξάσθη  υπέρ  πάντα  άλλον  δ  [ΐεγας  ποιητής,  και 
ζών  χαΛ   μετά  θάνατον,  άλλ'ή  ίόξα  της  παγκοσ[Αίου    ^ια^όσεως  των 

*  ΆναγνωσΟέν  εν  τψ  Συλλόγψ  Παρνασσ^  τη  14  Δβρίου  1892. 

*  βΓβββο  Αηοίβη   ΑΔά    Μοάβπι  Ι);  €.  €.  ΡβΙΙοη— ΒοβΙοη,  Οβ|[θοά  &ηι1  Ο*. 
1877,  α«λ.  132. 

ΤΟΜΟΧ  ιλ\  Ιανουάριος.  21 
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έργων  του  άνήχβι  βίς  τους  πβριφανεϊς  ττοιητάς  και  σοφούς  κριτικούς  της 
Γ(ρ[Αχνίας  Λέσσιγκ,  Γκαίτε,  Σχίλλερ,  Γερβινον  και  Οβίίοδ,  ων  αί  β|λ- 
βριθεϊς  (Λελεται  και  αναλύσεις  των  ποιηριάτων  του  κατέστησαν  γνωστά; 
εΙς   τον  πεπολιτισ|χενον    κόσ{ΐ.ον    τάς  ά(ΐ.αράντους   αυτών  καλλονάς  χαΐ         ι 
την  αιωνίαν  νεότητα.  ! 

Άλλα  και  οι  ίξοχώτεροι  των  γάλλων  ποιητών  καΐ  λογογράφων  εξέ- 
φρασαν κατ*  επανάληψιν  και  έκφράζουσι  καθ'  έκάστην  τον  άπειρον 
προς  τον  γλυκύφωνον  του  Αυωνος  κύκνον  θαυ[ΐ.ασ[λόν  αυτών, οιονεί  ίια|/.αρ- 
τυρό[/.ενοι  κατά  της  ύπό  του  Βολταίρου  εζενεχθείσης  βαρείας  ύβρεως. 

Ό  Σαίξπηρ, γράφει  δ  Ουγκώ*, ίεν  έχει  άνώτερόντου•  ίύο  (Αονον  6[ΐ.οίδυ 
αύτφ,  τον*0|χηρον  και  Αισχύλον.  Ό  ΜβζίβΓβδ, θεωρών  αύτον  ώς  τον  ρ- 
γιστον  ποιητην  τών  νεωτέρων  χρόνων, προσθέτει  δτι  ούαα(ΐ.οΰ  εν  ττί  ιστορία 
τών  γρα[ΐ.|Αάτων  αναφέρεται  ούτω  ποικίλη  [λεγαλοφυια*,  6  ίέ  Αλέξαν- 
δρος Δου{ΐ.3ς  (πατήρ)*, ου  δ  προς  τον  Σαίξπηρ  θαυ[χασ|ΐ.ός  ίέν  εΤχεν  δρια, 
γράφει,  δτι  ού^εις  [ΐετά  τον  θεον  είη|Χΐούργησε   πλείονα  του  Σαίξπηρ. 

ΣυγκρΙνων  ίέ  δ  Δου[ΑΛς  τους  γυναικείους  χαρακτήρας  του  Σαίξττηρ 
προς  τους  του  Γαλλικού  θεάτρου,  εκφέρει  την  άκόλουθον  κρίσιν:  Ή  Ίε- 
σίκα,  ή  Δεσ^αψόνα ,  ή  Ίουλιέττα  και  ή  Μιράντα,  είνε  τύποι  έρωτος, 
χάριτος  και  άγνότητος,  ους  εντελώς  ήγνόει  το  ή|λέτερον  θέατρον.  Οί 
χαρακτήρες  τών  [Αεγάλων  ή[Λών  ποιητών  εΤνε  ανδρικοί.  Έν  τοις  ποιή- 
[Αασιν  αυτών  οέν  λησ(/.ονοΰνται  [χ-έν  αί  γυναίκες,  αλλά  καταβιβάζονται 
πάντοτε,  οσαι  σε  ύψουσι  σπανίως  την  λυσίκο|Χον  αυτών  κεφαλήν,  πλη- 
σιάζουσι  σχείον  πάντοτε  προς  τους  £ν^ρας  κατά  τε  την  γλώσσαν  και 
τά  πάθη  αυτών.  Όθεν  αν  τις  άνα[Λνησθγ)  δτι  επι  Σαίξπηρ  τά  πρόσωπα 
τών  γυναικών  ύπεκρίνοντο  άνίρες,  θα  νοήστ)  δπόσον  ισχυρότερον  θησαυ- 
ρον  ε'ρωτος  και  ποιήσεως  είχε  συσσωρεύσει  εν  τ^  γ,Λ^ϋίο^  δ  άγγλος  ποιη- 
τής, δ  (λόνην  την  ίιάνοιαν  αύτου  έχων  κάτοπτρον,  και  ούχι  ώς  δ  Κορ- 
νήλιος,δ  Μολιέρος, δ  Ρακίνας  και  δ  Βολταϊρος  τους  6φθαλ(Αθύς  της  ΟΙδίί- 

Γοη,  ΒΘ]»Γί,  Οΐιαιηρδβΐβ  και  ϋβδβυϋΐβΐ. 

Ό  βάρβαρος  ποιητής  του  βορρδ,  ώς  άπεκάλεσεν  αύτον  δ  Βολταϊρος, 
γράφει  άλλαχοΰ  δ  Δου|/.&ς,  ^ιέπλασε  τους  θαυ[ΐασιωτέρους  τύπους  του 
γυναικείου  φύλου.  Ή  Μιράντα,  ή  Ί(ΐ.ογένη  και  ή  Κο ρίηλί α  εΙνε  αλη- 
θείς άγγελοι,  εξ  ών  άπέσπασεν  δ  Σαίξπηρ  τάς  ύπο  του  θεού  σοθείσας 
αύτοϊς  πτέρυγας,  ϊνα  (Λεταβάλτϊ  αυτούς  εΙς  ανθρώπους*. 

<  ^νηΐίαιη  δΙι;ι]ί68ρ6&Γβ,  ρ&Γ  Υ.Ηυ^ο,  Ηαοΐιβηβ  βί  6^.  Ρ&ηβ,  1880,  σ.  312. 

*  Μ62ίέΓ68,  δ1)8]&.  868  0ΒυνΓ68  βΐ  868  οπϋςυβδ,  Ρ&Ηβ  1881. 

'  Α.    0011188,  δοαν6ηίΓ8  ΟΓβηα&ΙίςυβΒ.  Ρ&γι8  Οβίοαβη  Εέτγ.  1881. 

^  Αΐβζ.  Ώαιη&8,  Ρθτη&ηάβ.  Ραηβ,  σελ.  157. 
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Τω  1587  οι  ηθοποιοί  του  κό(ΐ.ητος  Ι.6ίθ6δ1;θΓ,  ίΐίλθόντ«ς  ίιά  της 
Στρατφόροης,  προσέλαβον  βίς  τον  θίασον  αυτών  τον  νβαρον  Γουλΐ6λ(Λον 
Σαίξπηρ,  και  ούτως  δ  ποιητής  ή(λών,  ώς  ύπο  των  βιογράφων  του  βιχά- 
ζιται,  πλανόδιος  ηθοποιός  άφίκβτο  βις  Αονίϊνον*. 

Του  θεατρικού  αύτου  σταίίου  ήρξατο  6  Σαίξπηρ  ώς  |ΐ.ικρος  και, ίση- 
[χ-ος  ηθοποιός,  άλλ'  ούοεριία  άριφιβολία  οτι  [ΐβγαλοφυΐα  τοιαύτη  προη- 
3^θη  τάχιστα  και  έτελβιοποιήθη  έν  τ^  'ϊ'«Χ^?)  ώζ  (ΐ.αρτυρουσιν  αί  π^ 
τους  υποκριτάς  συ(ΐ.βουλαΙ  του  "ΑίΑλβτ  *. 

Ούίέν  δυστυχώς  γινώσκοριβν  πιρι  του  βίου  καΐ  του  σταίΐου  του  ποιη- 
του  έπι  πέντε  δλόκληρα  έτη,  ήτοι  άπο  του  .1587 — 1592,  δτ«  άνβυρί- 
σκο[Λδν  αύτον  ηθοποιον  εξέχοντα  και  ίρα(Αατοποιόν /Απαξ  (χόνον,  κατά 
το  1589,  βλέπο(χεν  αύτον  συ[ΐ.(ΐ.ίτέχοντα  του  θιάσου  του  ίιασιό[χου  ύπο- 
χριτου  ΒΐΐΓΐ)&^6.  Το  πενταετές  ίέ  τούτο  χρονικον  ίιάστη(χα  θεωρεϊτα.ι 
ώς  ή  πρώτη  περίοδος  της  φιλολογικής  αύτου  παι^εύσεως  •. 

Τφ  1593  ε^η^Αοσίευσε  το  πρώτον  αύτου  ποίη^λα  « Αφροδίτη  ν  και 
"Άίωνιν»  και  το  επιον  έτος  την  αΛουκρητΙαν» ,  ά(χφότερα  άφιερο^θέντα 
εις  τον  φιλον  και  προστάτην  αύτου  λόρίον  δοκΙΙΐ&ΐΏρΙοη•  Τά  ποιή- 
ριατα  ταΰτα,  γενικής  τυχόντα  έπιίοκΐ[λασίας,  έξησφάλισαν  αύτφ  θέσιν 
ύπέροχον  (χεταξύ  τών  συγχρόνων  ποιητών. 

Είχεν  ήίη  αρχίσει  την  συγγραφην  τών  ιστορικών  ^ρα|/.άτων  και  τών 
πρώτων  αύτου  κω[/.φ^ιών,  άλλ'  άπο  του  έτους  το'υτου  βλέπο[/.εν  αύτον 
άκαταπόνητον  εις  το  έ'ργον,  εν  ή  ίύο  ^ρά(λατα  ή  κω[ΐ.φ^ίας  γράφοντα 
κατ'ετος,  και  έργα  παλαιότερα  [χετά  τών  ποιητών  (χΓθΘΠ  και  ΜδχΙοΗ 
ίιχσκευάζοντα .  Έντος  ίέκα  οκτώ  ετών  εγραψεν  είκοσι  και  έτττά  τρα- 
γφίίας  και  κω(λφ^ίας,  αϊτινες,  και  άνευ  τών  [χετέπειτα  γραφέντων 
άριστουργη[λάτων,  ήσαν  ίκαναι  ν*  άπαθανατίσωσιν  αυτόν. 

Ό  Σαίξττηρ  έπεσκίασε  πάντας  τους  συγχρόνους  αύτφ  ποιητάς,  άνελ- 
θών  εις  υπατον  βαθ(ΐ.όν  ^όξης  και  τΐ[χής  και  άνευφη[λού[ΐ.ενος  υπό  πασών 
τών  κοινωνικών  τάξεων,  αΐτινες  συνέρρεον  άθρόαι  εις  τάς  παραστάσεις 
τών  έργων  του.  Ήτο  ^έ  6  εύνοού(Λενος  ποιητής  της  Ελισάβετ,  κατά 
παραγγελίαν  της  δποίας  έγραψε  την  κω(λφ^1αν  τών  <(Εύθύ[λων  Γυναι- 
καρίων  του  Ούΐν^σορ»,  εντός  ^έκα  πέντε  η[ΐ.ερών. 

Το  ύπό  του  ποιητού    ^ιασκευασθέν    ^ρ£ρ.α    Ερρίκος    ζ'   παρεστάθη 

*  Ργ6<1.  6&Γά  Ρΐβ&γ,  Α.  ΟΙίΓοηίοΙβ  ΗίβΙοΓγ  οί  (1ιβ  Ιίίβ  αηά  ^ογΙι  οί  ^ί11ί&ιη 
δΙι&Ι^ββρβ&Γβ.  ΡΙβγβΓ,  ροβΐ  6ΐ  ρΙ&γιη&Ι^βΓ.  I^οη(1οη  Ιοίιη  0.  Νίπιπιο.  4886,  σ.  9. 

*  Ηϋάβοη,  βΙκιΚ.  Ηίθ  ϋηά  ΟΙι&Γ&οίβΓβ.  ΒοβΙοη,  Οίηη  ΗβαΙΗ  βΐ  6*,  σελ.  31. 

*  ΗΑΐΗνβΙΙ,  ΟυΙΙίηββ  οί  ΐΗβ  Ιίίβ  οι  δΙι&Ιιββρβ&Γβ.  ΙιΟηάοη.  Ιιοη^^ηα&ηΒ  Οιβαπ 
&ιιΑ  0•,  1882,  σελ.  62—63. 
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το  πρώτον  τφ  4592  (Χ«τά  (Χΐγάλης  έττιτυχίας.  ΓΓλ4ίδν£ς  των  ^«χκχι- 
σχιλίων  θεατών,  άναφέρβι  δ  ΝΕδΗ,  παρέστησαν  χατά  τάς  πρώτας  αυ- 
τού παραστάσεις.  Πβριφανη  θρία(χβον  ίίρατο  δ  ποιητής  ίιά  του  «Ρωριαίου 
και  της  Ίουλιέττας» ,  παρασταθέντος  τφ  4596.  Έξ  έφόοου,  γράφει  δ 
Η&11ί^β11,  ίύναταί  τις  νά  εϊπγ)  δτι  εκυρίευσεν  δ  ποιητής  την  πρωτδΟ- 
ουσαν  ίιά  του  άριστου  αύτου  έργου  ((Ρω[/.αίου  και  Ίουλιεττας».  Μετά 
της  αύτης  επιτυχίας  παρεστάθη  το  έπιον  ίτος  η  τραγφίΐα  «Ριχάροος  & 
Ρ». "Έκτοτε  τά  ε'ργα  του  ποιητου,  ίη[Λοτικώτατα  καταστάντα,  άνευ- 
φη{ΐ.ουντβ  εζάλλως  ύπο  του  ένθουσιώντος  πλήθους. 

Τοιαύτη  ητο  ή  υπεροχή  αύτου  έφ'δλων  τών  συγχρόνων  ποιητών,  ώστδ 
έκ  43  ίρα(χάτων  παρασταθεντων  τω  4604  ενώπιον  τόυ  Βασιλέως  Ια- 
κώβου του  Α'  έντος  (Λίκροΰ  χρονικού  ίιαστή(/.ατος,  οκτώ  τούτων  ήσαν 
'Σαιζπήρεια. 

Πλανώνται    κατ*   άκολουθίαν  οί  φρονουντες  5τι    δ  Σαίζπηρ    Ι(χ.εινιν 
άγνωστος  και  αφανής  έπι  της  εποχής  του, και  δτι  [χόνον  άπο  τών  άρχων 
της  παρούσης  έκατονταετηρίίος   εγένετο  γνωστός    ύπο  τών  Γερρ,ανών. 
Λίαν  ίε  ατελώς  γινώσκουσι  τήν  εποχήν  του, και  τήνΈλισαβετειον  εν  γί- 
νει φιλολογίαν , οί  [/.ετ 'αύθεντίας  γράψαντες  παρ*ή(ΛΤν,δτιε[χεινεν  «αφανής 
ή  παρηγκωνισ[Λένος,εως  δτου  άνήλθεν  επι  της  σκηνής  δ  Γκάρικ,ινα  άνα- 
οείξτ)  αύτον  εν  τ^^  παγκοσ[/.ίω  και  εθνική  συνειίήσει»  *.   Ούίέν  τούτου 
άνακριβέστερον .  Ό  Γκάρικ  άνήλθεν  εις  τήν  σκηνήν  τώ  4744,  δ  ίέ  Σαίζ- 
πηρ έτΐ|χ&το  και  άνευφη[λεϊτο  εν  Αγγλία  450  έτη  προ  αύτου.  Όχι  (/.ό- 
νον  ίε  έίοξάσθη  και  έτΐ(Λήθη  ζών  εν  τ^  εαυτού  πατρίίι,  αλλά  και  επι 
ένα  περίπου  αιώνα, |/,ετά  τον  θάνατον  του,8τΐ(Λ3το  6)ς  δ  (/.εγαλοφυέστερος 
τών  ποιητών  της   Αγγλίας, ώς  (/.αρτυρούσι  τά  άπο  του  4594  ρ^έχρι  του 
4693  οη(/.οσιευθεντα  ποιήριατα  και  κρίσεις  τών  εζοχωτερων  ποιητών  και 
κριτικών  ΜβθΓβδ,  ΤοηδΟη,    ΒΓγάβη,    Μίλτωνος  και   πολλών  άλλων. 
Πρώτος    δ  κριτικός    Φραγκίσκος   ΜββΓβδ,  γράφων  τω  4598  περί  τών 
συγχρόνων  ποιητών,  εκφέρει  τήν    άκόλουθον   κρίσιν:  «Όπως  δ  Πλαυτος 
))καΙ    δ  Σενέκας  θεωρούνται   οί  άριστοι   κωρ,φσοποιοι  και  ^ραριατοττοιοι 
))(/.εταζύ  τών  Λατίνων,  ούτω  και  δ    Σαίξπηρ  εΐνε  δ   άριστος  τών  ^Αγ- 
))γλων  ποιητών  κατ 'ά[Λφότερα  τά  εϊίη  της  ποιήσεως,  ώς  (Ααρτυρ^υ^ιν  αί 
»κω[Λ(;>οίαι  του:  Έρωτος  (/.άταιοι  κόποι»,  οί  ίύσ  ευγενείς  τήςΒερώνης, 
»ή  κω^Λω^ία  τών  Παρεξηγήσεων,  το  Όνειρον  θερινής  νυκτός,  δ  Έ|ΐ.•πο- 
»ρος  τής  Βενετίας,  και  αί  τραγωίίαι  Ριχάρδος  δ  Β' ,  Ριχάρίος  Π  ,  Έρ- 
))ρΤκος  δ  Δ'  ,  δ  Βασιλεύς  Ιωάννης,  δ  Τϊτος  Άνίρόνικος,  και  δ  Ρωρ-αϊος 
»και  ή  Ίουλιέττα.Όπως  ίέ  εϊπεν  δ  Αϊλιος  Στίλων,  οτι  αί  Μούσαι  ίΐθβ- 

*  "Ορα  Είσήγησιν  Ααοοανείου  διαγωνισμού. 
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)>λον  λαλήσει  την  γλώσσαν  του  Πλαύτου,  &ν  ίλάλουν  λατινιστί,  ούτω 
Μχ*  Ιγώ,  λέγει  δ  ρη&βΐς  κριτικός,  ^ύναρ.αι  νά  βϊπω,  δτι  ήθβλον  λαλήσει 
))τί)ν  μελίρρυτον  γλώσσαν  του  Σαίξπηρ,  «ν  ελάλουν  άγγλιστί»  '. 

«Γλυκύφωνε  του  Αυωνος  κύκνε,  εγραφεν  δ  Ββη  Ιοπδοη,  (Αίκρον  μετά 
Λτον  θάνατον  του  ποιητού  (1623),  δποϊον  θέαρια  θά  παρίστατο  εΙς  τους 
)>οφθαλ[ΐούς  ή[χών,&ν  ένεφανίζεσο  επι  των  υδάτων  |ΐ.ας  και  επανελάριβα* 
))ν£ς  ίπι  των  οχθών  του  Τα(Λέσεως  τάς  πτήσεις  έκείνας,  ίι'ών  κατεγοή- 
υτευες  την  Ελισάβετ  και  τον  Ιάκωβο  ν. —  Άλλα  [Λεΐνε,  σε  βλέπω  άνερ- 
))χό(χενον  εις  τον  ούρανον  και  αποτελούντα  άστερισ[ΛΟν .  Λά(/.πε ,  ώ  ίστρον 
»τών  ποιητών,  και  (χετά  ^υνάρ(.εως  η  θυ{ΐ.οϋ,  φαίίρυνε  η  έπίπληττβ  το 
Λχαταρρέον  θέατρον,δπερ  θρηνεί  ως  ή  νυξ  αφότου  συ  άπεπτης,  κα*  (λόνόν 
»ύπο  του  φωτός  τών  ποιη(/.άτων  σου  φωτίζεται.  Συ  Αε  θριά[Λβευε,  ώ 
«γηραιά  Βρεττανία,  ή  γεννήσασα  εκείνον  δν  τΐ{χώσιν  άπαντα  της  Ευ- 
«ρώπης  τά  θέατρα.  Δεν  άνηκεν  εις  ώρισ(Λένον  αιώνα,  ητο  ποιητής  τών 
ηαΐώνων,  αϊ  Μοΰσαι  ί' άπασαι  ήσαν  εν  τω  έαρι  αυτών  οτε,  ως  άλλος 
» Απόλλων,  ηλθεν  εν  (λέσο)  ή(χών  ϊνα  κατακηλήστ)  τάς  άκοάς  (χας,  η 
»νά  θέλξτ)  ή|/.3ς  ώς  άλλος  Έρ|χής»•. 

«Δεν  έχεις  ανάγκην  (Λνη[χείου,  φίλτατόν  τέκνον  της  Δόξης,  [χεγάλε 
»χληρονό(/.ε  της  Φή[/.ης)),  εγραφεν  δ  Μίλτων  τφ  4630,  καθότι  εν  τω 
»θαυ(Λασ{Λω  ή(Αών  και  ττί  εκπλήξει  ηγειρας  Μνηριεϊον  άίίιον  '. 

«Πολύ  θά  άίικήσω  την  |Λνή[Λην  του,  εγραφεν  δ  Ιι&η^ϋ&ίηβ  τω 
»4693,  συγκρίνων  αύτον  προς  οιονδήποτε  άλλον  του  ημετέρου  αιώνος.» 

«Μετά  παρρησίας  εκφράζων  την  εμήν  γνώμην  περί  τών  ποιημάτων 
»του,  θεωρώ  αυτά  ανώτερα  παντός  άλλου  έργου  γραφέντος  εν  τγϊ  ήμε- 
»τέρα  γλώσση.  θαυμάζω  τον  Φλετσέρ  και  Ιοη8θη,  άλλ'  οφείλω 
ηνά  δμολογήσω  δτι,  δσάκις  παραβάλω  αυτούς  προς  τον  Σαίξπηρ,  ένθυ- 
»μουμαι  το  του  λατίνου:  'Αγαπώ,  θαυμάζω,  τον  Τερέντιον,  αλλά 
πλειότερον   τον  Πλαυτον.    (ΤβΓβηΙίυπί   Βχηο,    αάιηίΓΟΓ,  δβά  Ρΐαμ- 

Τω  4730,  ήτοι  εκατόν  ίέκα  πέντε  έτη  μετά  τον  θάνατον  του  Σαίξ- 
πηρ, και  ίέκα  έτη  προ  της  εμφανίσεως  του  Γκάρικ,  δ  Βολταϊρος  άρτι  εξ 
Αγγλίας  Ιπιστρέψας,  έγραφε  τά  έξης:  Όσάκις  οί  άγγλοι  άναφέρουσι  το 
όνομα  του  Σαίξιτηρ,  του  άριστου  τραγικού  ποιητοΰ  της  Αγγλίας, 
σχεοον  πάνα  οτε    συνοίεύουσιν    αύτο  οιά    του    επιθέτου    «οαιμόνιος » . 

«  ΗΑΐ1ίΐ¥6ΐΙ  σελ.  503. 

•  Όρα  την  πρώτην  Ικδοσιν  τών  ποιη{Αάτων  του  Σαίξπηρ  τω  1623. 
'  0.  Μ.  Ιη^ΐ6ΐ)γ  Ιΐί.  Ό.  δΙιβΙιββρβΛΓβ  β'  οβηΙιΐΓγ  ο£  ΡΓαγββ,  ριιΒΙίβΙιβά  1)ν  ΙΙιβ 
Νεν  δ)ΐλϊ68ρβ&Γ6  δοοίθΐγ,  Ιιοηάοη  1879,  σελ.  176. 
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Ούτε  κατά  την  παράστασιν  της *Ανίρο(Λάχης  του  Ρακίνα, ουτβ  κατά  την 
οισα(τκαλίαν  του  Κάτωνος  του  *Άίισον,  βΤίον  ίν  τοις  θεάτροις  του 
Λονοίνου  τοσούτον  πλήθος,  δσον  κατά  τάς  -ηταραστάσεις  των  έργων  του 
Σαίζττηρ  *.  Βραίύτερον,  δτε  απέκτησα  πλειοτερας  γνώσεις  της  αγγλι- 
κής γλώσσης,  ένόησα  δτι  εΤχε  δίκαιον  δ  αγγλικός  λαός  χειροκροτών 
του  ΣαΙξττηρ  τά  έργα» . 

Σαφώς,  νο[Λίζο[χεν,  οηλουται  {κ  των  ανωτέρω  δττοΐας  τψής  άπηλαυ- 
σ«ν  ίν  ΆγγλΙο):  και  ζών  και  (χετά  θάνατον  δ  [χέγας  ποιητής. 

Άλλα  τίς  δ  λόγος  της  υπεροχής  ταύτης  του  Σαίξπηρ  ;  ΔιατΙ  δ  αυ- 
τοδίδακτος υίος  του  ίη(Αογ8ροντος  της  Στρατφόρίης,  δ  ατελώς  και  του 
ίη{Αοτικου  σχολείου  τά  (ΐαθή[Λατα  ίιίαχθείς,  Ιπεσκίασε  πάντας  τους 
μεγάλους  και  πολυ[ΐ.αθεις  ποιητάς  τής  ίποχής  του,  συγκινησας  ώς  ουδείς 
£λλος,  άπασαν  την  άγγλικήν  κοινωνίαν,  και  βττι  ή[Λΐσυν  αΙώνα  κυριαρ- 
χησας  της  αγγλικής  σκηνής  ;  ΔιατΙ  τά  ίργα  αύτου,  κτή(/.α  κοινον  του 
πεπολιτισ[Λένου  κόσ[Λου  καταστάντα  ση[χερον,  ριελετώνται  άπληστως, 
σχολιάζονται  κατ  *  επανάληψιν  και  παριστάνονται  πανταχού,  νέον  άεί- 
ποτε  ίιεγείροντα  ίνθουσιασ[χόν  ; 

Εις  την  ίρώτησιν  ταύτην  ίύναται  ευχερώς  ν  *  απάντηση  πδς  δ  [ΐετά 
προσοχής  (/.ελετησας  αυτά. 

Ό  (λέγας  τής  Αγγλίας  ποιητής,  πεπροικισ(χένος  ών  ίι "υπεράνθρω- 
που αντιληπτικού  και  βαθύτατου  παρατηρητικού,  άπαρά[Λΐλλον  ο  ε  έχων 
ίηιιιουργητικότητα  και  γονΐ[λότητα  φαντασίας,  απεικόνισε  οιά  ζωηρό- 
τατων, οι*  άνεζαλείπτων  χρω|Λάτων  την  άνθρωπίνην  φύσιν,  εν  ττ,  αΐω- 
νία,τη  άναλλοιώτω  αυτής  (^.ορφη.  Εντεύθεν  ή  αιωνία  νεότης,  ή  αθανα- 
σία τών  έργων  του.  «Ήτο  φύσει  σοφός,  λέγει  δ  ΌΓγάβηίέν  εΤχεν  άνάγ- 
«κην  τών  διόπτρων  τής  παισείας  ίιά  νά  άναγινώσκτρ  το  ριέγα  βιβλίον 
»τής  Φύσεως.»  «Οί  χαρακτήρες  του  Σαίξπηρ,  παρατηρεί  δ  Σ[λίθ,  οί- 
»ανίνιποτε  γλώσσαν  λαλήσωσιν ,  αναγνωρίζονται  αύθωρεί  ώς  αθάνατοι 
» αντιπρόσωποι  τής  άνθρωπότητος ,  ήτις  συνίέει  και  συνενοΤ  άπαντα 
»τον  κόσ[Λον» . 

Τοσαύτην  έκπληξιν  και  τοσούτον  θαυ[Λασ|Λον  προύξένησεν  εις  τον 
Γκαίτε  ή  άνάγνωσις  τών  έ'ργων  του  Σαίξτυηρ,  ώστε  ίέν  ί^ίστασε  νά 
εκφέρτ)  περί  αυτών  την  άκόλουθον  κρίσιν  : 

«Δεν  8νθυ[Λου|Ααι ,  λέγει,  άν  βιβλιόν  τι,  άνθρωπος  ή  περίστασις  του 
»βΙου  (Λου,  παρήγαγόν  ποτέ  εν  ψοι  εντύπωσιν  τοιαύτην,  οίαν  τά  ίρά- 
»(Λατα  του   Σαίξπηρ.  Φαίνονται  ίργον  πνεύρι,ατος  θεσπέσιου,  δπερ  ττρο- 

*  ΟοοΓΒ  άβ  ΙιίΙΙβΓ&ΙαΓβ  ίπαης&ΐββ  ριΐΓ  Μ.  ΥίΠβιη&ίη.  Ραηβ  ΟίάίβΓ  0•,  σελ. 
325. 
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«σηγγισβ  τους  άνθρώτ^ους  {νο^,^ιά  του  τερπνότατου  τρόπου, ί ι ίάξγ)  αύ- 
ΒΤοΟ;  νά  γνωρίσωσιν  αλλήλους .  Δεν    βΐν*  ποιή[/.ατα.   Άναγινώσκων  τις 
))χΟτά  νο[ζ.ίζ€(  δτι  εύρίσκβται  ίνώπιον  των  άνεφγριένων  ίβλτων  της  Εί- 
))|Αΐρ[Α£ν7)ς .   Έν  τοις  εργοις  του  ΣαΙζττηρ  ευρίσκω. εκφραζόμενα  και  άνα- 
))7ΓΓυ<7σό(Λενα  δσα  προαισθή[Λατα  ήσθάνθην  ποτέ  περί  του  ανθρωπίνου  γέ- 
«νους,  καΐ   τά  δποΤα  άπο  της  νεότητός  (Αου  Υ)σθανό(/.ην,   χωρίς  να  κα- 
))τανοώ    αυτά    έναργώς.  Νθ(/.ίζεις  δτι  σοι  αποκαλύπτει  πάντα  τά  |χυ- 
))στ)Ορια,   χωρίς  δ(λως  νά  ίύνασαι  να  ειττγ^ς:   α'Ιίού  ή  λύσις.»  Τά  (ΐ.&λ- 
»λον  ριυ<ττηριώ^η  και  σύνθετα  πλάσ(λατα  της   φύσεως    βρώσιν  ίνώπιον 
»ή(Λών  έν  τοις  εργοις  του  ώς  ωρολόγια,  ών  και  ή  πλάξ  και  το  Η^βώτιόν 
»εΙσιν  ίκ  κρυστάλλου, ίεικνύουσι  |χέν  την  πορείαν  του  χρόνου,  αλλ 'ένταυ- 
«τωίύναταί  τις  νάιίτ)  και  τους  κινουντας  αυτά  τροχούς  και  ελατηριχ.» 
Ό   Σχίλλερ,  επι  ττί  ευκαιρία:    της  παραστάσεως  «Τί[Αωνος  του   *Α- 
Βηναίου»  ,  έγραψε  τάίε:  «Έργον  ώς  6  Τί{Λων  6  Αθηναίος  του  Σαίξπηρ, 
Ητϋ   ού5ε(/.ι&ς  γερ(/.ανικής    σκηνής   είιίάχθη,   καθόσον    ίγώ   γινώσκω. 
))Έν  τοΤς  σρά[Αασι  του  Σαίξπηρ  ανευρίσκω  προ  παντός  άλλου  τον  άν- 
Λθρωπον.  Εις  ούίέν  άλλο  έργον  παρίσταται  (χοι  αληθέστερος,  ούίέν  άλλο 
»λαλεΤ   προς  την  καρ^ίαν  [χου  τοσούτον  ευκρινώς  και  εύγλώττως,  ούίέν 
))δλλο  (λέ  ίιοάσκει  την  φιλοσοφίαν  του  βίου  τόσον, δσον  δ  «Τί[Λωνδ  Άθη- 
ί>ναΐ3ς.»  Ά(/.φότεροι    ίέ  οι  περιφανείς  ποιηταΐ  της  Γερ[χανίας  έβάίισαν 
ίτ7ΐ  τά  ϊχνη  του  [/.εγάλου  Βρεττανου,  ύπ'  αύτου,  ώς  ύπο  πολικού  αστέ- 
ρος δίϊηγούρ,ενοι  έν  τω  ένίόξφ  ποιητικφ  αυτών  σταίίω,  και  πολλά  αυ- 
τών έργα  ύπο  την  έπίίρασιν   και  κατά  (/.ί[Αησιν  εκείνου  γράψαντες. 

Δεν  ητο  λόγιος,  έπιστηρ^ων,  ούίέ  Πανεπιστη(/.ιακάς  σπουίάς  ηκολού- 

&ησεν  δ  ποιητής,  άλλ'ουτε  ά|Λθΐρος  παιίείας,ώς  ύπο  τών  κριτικών  της 

πχρελθούσης     έκαντοταετηρίίος     ένο[/.ίζετο.    Τουναντίον,  ή    εύρυ[Λάθεια 

αύτου  γίνεται  κατάίηλος  εις  πάντα  άναγινώσκοντα  τά  ποιή}Αατά  του. 

Νθ{ΐο(Ααθεις ,  έκπλαγέντες  έκ  τών  νο{Λΐκών  γνώσεων  ας  έν  τοις   εργοις 

αύτου   αναπτύσσει,  ίεν  έίίστασαν  ν'  άποφανθώσιν  δτι    έσπούίασβ  την 

Νο[Λΐκην.  Τουτ*  αύτο    έπανέλαβον    και  οι  Ιατροί,   άπορουντες  περί  τών 

ιατρικών  αύτου  γνώσεων.  Ναυτικός,  άναγνούς  την  «Τρικυ(ΐ.ίαν)) ,  απεφάνθη 

δτι  δ  συγγραφεύς  του  έργου  ύττηρξε  ναυτικός.  Ούαέ  θά  οιστάσωσι  νά  δ[/.ο- 

λογησωσιν  δτι  έσπούίασεν  ειίικώς  τον  ποΐ(Λενικον  βίον,οί  άναγινώσκοντες 

τον  ριεταξύ  Κορίνου  και  γελωτοποιού  ίιάλογον  έν  ττ)  κω[Λω^ία  «Όπως 

Άγαπ^»,έν•?)λεπτο(/.ερώς  περιγράφεται  δ  ποΐ[λενικος  και  αγροτικός  βίος. 

Ό  βιογράφος  του  ποιητοΰ  Σ(ΛιΘ  αναφέρει,  δτι  έγίγνωσκε  την  κηπουρικην 

και  έν  (ΐ.έρειτην  βοτανικήν,δτι  ητο  κάτοχος  τών  έθΐ(Λοτυπιών  της  αυλής, 

γιγνώσκων  άριστα  τί^ν  ίππευτικήν  και  ίπποία|Λαστικήν.  Έτεροι  άνευ- 
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ρίσκουσιν    «ν  αύτψ    στρατιώτην    γιγνώσκοντα    την   πολ£[Λΐχήν   τίχνην 
και  βΐ^ιχώς  σπουοάσαντα  την  ΆγΙαν  Γραφην . 

Ουτ€  τάς  γνώσεις   ταύτας,    οΰτε  τον  "Οι^ηρον  και  Πλούταρχον,  ους 
έ[χελέτη(Τ6ν  εν  [χεταφράσει,  οΰτε  την  Ρω(/.αικήν  Ίστορίαν,ουτε  συγγρα- 
φείς Λατίνους,  ούτε  την   σύγχρονον  και  {/.εσαιωνικην  ίστορίαν  εοιοάχθη 
βεβαίως  6  τυοιητηςέν  τφ  ίη[χοσίω  σχολείω  της  Στρατφόρίης,, ούτινος  τα 
[ΐαΟηριατα   ηναγκάσθη  νά  ίιακόψη  ένεκα  χρη(/.ατικών   δυσχερειών  της 
οικογενείας   αύτου,  άλλα  κατά  την  βν  τη  πρωτευούση  ίιατριβήν  αύτοΰ, 
ένθα  είχε    πρόχειρα    της  στΓουίής  τά  [^έσα.   Ό  Σαίξτυηρ  είνε  (^έν  γνή- 
σιος αντιπρόσωπος  του  Αγγλικού  έθνους,  άλλα  συγχρόνως  και  δ  [χδέλλον 
παγκόσ(Λΐος  των  ποιητών.  Σκηνή  τών  ίρα(/.άτων  του,  γράφει  δ  Χάϋνε, 
είνε  ή  γη  δλόκληρος,  και  η  αΐωνιότης  το  χρονικον  ίιάστη[Αα,  εντός  του 
οποίου  αναστρέφονται    οι   ηρωές  του.   Ή   (χίλλον    χαρακτηριστική  Ι^ι- 
ότης  της  {Μεγαλοφυίας  του  είνε  ή  εύρύτης  του  δρίζοντος  τών  έργων  του. 
*Άν8υ   υπερβολής    ίύναταί  τις  νά  εϊπτρ,   δτι  εν    τφ   γιγαντιαίφ  αύτοΰ 
έργω  περιέλαβεν  άπαντα  τον  γνωστόν    ήαΐν  κόσριον.  Βασιλείς,  πρίγκι- 
πες, αυλικοί  και  λαός,  άνίρες,  γυναίκες,  γέροντες  και  παιίία,  χωρικοί 
και  αστοί,  ναυται,  στρατιώται  ύττηρέται  γελωτοποιοί  και  βοσκοί,  άπα- 
σα  ή  κοινωνική  κλΤ[λαξ  άπο    τών    δ[Αηρικών    ηρώων  [^έχρι    της  εποχής 
της  Ελισάβετ,  ή   αρχαία,  ή  [χεσαιωνική  και  ή  νεωτέρα    ιστορία  περι- 
γράφονται ζωηρότατα  έν  τοις  ίργοις  αύτου,  θαυ^λασίως  ίέ  εκτυλίσσον- 
ται και  άνατέ[χνονται ,    οΰτως    ειπείν,  τά  ανθρώπινα  πάθη   και    συναι- 
σθή[χατα,    ύπο    του    (Αεγάλου    ερευνητού    της   Φύσεως    και    άνατο(/.έως 
της  ανθρωπινής  καρδίας .  «  Έν  τοις  ίρά[ΐ.ασιν  αύτου ,  παρατηρεί  δ  Μβ- 
»ζί6Γβ8,  περιλα[Λβάνει  χώρον  εύρύτερον  παντός    άλλου  ίρα[Λατικοΰ  άρ- 
«χαίου  ή  νεωτέρου.  Ούία(/.ου,  προσθέτει,  εν  τη  ίσχο^ίο^  τών  γρα[Α[λάτων 
» αναφέρεται  ούτω  ποικίλη  (Λεγαλοφυία.  Οί    (χέν,    ώς  δ  Σοφοκλής,  είσι 
)>καθαρώς  τραγικοί,  οί  ίέ,  ώς  δ  Πλαυτος,  κω[χικοί.Ό  Σαίξττηρ  άφίησιν 
»εύχερώς  τήν  ποιητικήν  χώραν  της  τραγωδίας  ,ϊνα  κατέλθη  εις  τονπεζον 
))λόγον    τών  κω[ΐ.ικών,  εκ  ίε  τών  κάτω  στρωμιάτων  του  Μί(/.ου  και  της 
»Παρω^ίας,  ανέρχεται  λ'ελαφρΛς  πτήσεως  εΙς  τάς  κορυφάς,  ένθα  κά- 
»θηνται  τά  τραγικά  πρόσωπα.  Είνε  γόνΐ[χος  ώς  ή  φύσις,    παράγων  έν 
»ταύτώ  εύγενεΤς  και  άγενεΤς  χαρακτήρας,  ευφυείς  και  άφυεϊς,  ήρωας  και 
«γελωτοποιούς,  θλιβεράς  ά[Αα  και  φαιίράς  σκηνάς.  Δύναται  νά  ίιεγείρτρ 
»8νθουσιασ[Λον  ά(χα  και  γέλωτα,  νά  θαυι^άζη  και  νά  σκώπττ),  και  [Αετά 
»της  αύτης  ειλικρίνειας  νά  προκαλη  εν  τή  ψυχή  του  άναγνώστου  και  τά 
»[Λ*λλον  αντίθετα  αΙσθή[/.ατα,άτινασυνίυάζει  ή  ισχυρά  αύτου  ίιάνοια.» 
Ό  Σαίξπηρ  είνε  τραγικός,  κω(Λΐκός,  λυρικός  και  ιστορικός  ποιητής. 
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Γράφβι  τά  τραγικώτβρχ  και    φρικωσίστβρα    των   ίραρ,άτων,   Ριχάρίον 
τον  Γ  ,  Μάχβ«0,  Βασιλέα  Λήρ,  Τί(Λωνα  τον  Αθήναιον  και  Κοριολανόν, 
δν  οις  ίΐΛ  τβραστίας  ^υν«{/.βως  λόγου  ίκτραγφίβΤ  την  ώ[χότ7)τα  των  κα- 
χδυργ7ΐ(ΐ.άτων  και  την  βιαιότητα  των  ανθρωπίνων  παθών,  άλλα  και  τά 
γλνηιύθυ[ΐ.α  και  θβλξικάρίια  λυρικά  (ίσ[Αατα,  ων  έ'νίχα  και  «ρελίρρυτος» 
ώνο|Α«σθη    ποιητής,  βν  οις  ίι '  άρ(Λονικης    και  [/.«λω^ικωτάτης  γλώσσης 
ικφράζβι  τά    τρυφερώτβρα     και     ίύγβνέστβρα    της    ψυχής    α1σθη[ΐ.ατα. 
Γράφει  τά  περιπαθή  ποιή[Λατα:  τονΈ{Απαθή  προσκΰνητην,   Λουκρητίαν 
χαί  "Αίωνιν.  και  τον  Ρωριαϊον  και  την   Ίουλιέτταν,•  τον  υρινον  τούτον 
του  ε'ρωτος,  δστις  κατά  τον  Σλέγελ,  αποπνέει   την  εύωίίαν  του  έαρος, 
ανακαλεί  βίς  την  [Λνήρ.^ν  την  ήίυπάθειαν  του  άσι^ατος  της  άηίόνος,και 
ίΐνε  τρυφηλός  ώς  ^όίον   νεωστι  συλλεγεν.  Ευχερώς  ίέ  [χεταβαΐνων  άπο 
της  ^ρα[ΐ.ατικής  και  λυρικής  ποιήσεως  εις  την  κω[χω^1αν  και  το  ιστορι- 
κόν και  φανταστικόν  ^ροΙ[Α.α,  γράφει    τάς  εύφυεστάτας    κω[Λω^Ιας  «τά 
«υθυ[4α  γυναικάρια  του  Ούιντσορ)>,κω[Αφίίαν,  ην  (/.όνον  δ  ά(Αΐ[ΐ.ήτως  ίια- 
γραφόρι«νος  χαρακτηρ  του    ευτράπελου,  του  ψεΰστου,  του  [/.εθύσου,  του 
χυνικής  αναίδειας  άλλ*  ευφυέστατου  Φαλστάφ,  αρκεί  ν*  άπαθανατίστ), 
την  ίωίεκάτην  νύκτα,  το  Πολύν  θόρυβον   ίιά  τίποτε,  την  κω|/.ωοίαν 
των  Παριξηγησεων ,  το  Χεψερινον  Διηγη[Λα,  το  ώραιότατον  φανταστι- 
χον  ^ρδ|^α    Όνειρον    θερινής  νυκτός,    ένθα   ή   αχαλίνωτος  του  ποιητου 
οαντασία,ΐν  τω  ύπερφυσικφ  κόσ(Λω  βυθιζθ|χένη,  ίιαπλάττει  χαριέστατα 
ύι:ερφυ3&  δντα,  έν  γλώσσγ)  [λελω^ικωτάτη     περί   ερώτων   ίιαλεγό(ΐ»ενα , 
χαί  την  χαριεστάτην  βουκολικήν   κω(Λωίΐαν   Όπως    αγαπάς.     Γράφει 
τάς  [λίγαλοπρβπεϊς    ίστορικάς    τραγφίΐας,    έν    αϊς    ίιά    λα(Απροτά•Γων 
χρω{λάτων  απεικονίζονται  τά  ση[Λαντικώτερα   γεγονότα   τής   αγγλικής 
ίοτορίας,    τά     ρωρ(.αϊκά      ^ρά[/.ατα      'Ιούλιον    Καίσαρα,     Κοριολανόν 
χαΐ     Άντώνιον    και   Κλβοπάτραν,    ων    την  ύπόθβσιν    ήρύσθη    έκ   του 
Πλουτάρχου,    πιστώτατα  τον    Χαιρωνέα  φιλόσοφον   άκολουθήσας,   και 
εξ  αληθούς    ιστορίας  ελεύθερον     κατορθώσας    νά    ίη[/.ιουργησγ)  ^ρδ^[/.α. 
Γράφει  τον  Ά[Αλετ,  την  άθάνατον  τραγωίίαν  τής  διανοίας,  κατά  τον 
Σλέγελ,  ίργον,    ούτινος   άνώτερον,    λέγει  δ  Ουγκώ,  ίέν  παρήγαγεν    ή 
ποίησις . 

Έν  τοις  ποιή|Αασιν  αύτου  ίιέσχυσεν  δ  (χέγας  ποιητής  ακένωτο  ν  θη- 
σαυρον  φιλοσοφικών  ά(χα  και  πρακτικών  σκέψεων,  άναλύσας  και  τά  ρ(.υ- 
χιαίτατα  του  άνθρωπου  αίσθήριατα ,  καθ  *  άπάσας  τάς  βιωτικάς  αυτού 
φάσεις  και  [χεταβολάς,  έξετάσας  τά  πάντα  άπο  περιωπής,  άνευ  προκα- 
ταλήψ&ωςη  (μεροληψίας, και  (χετά  (χεγαλοπρεπείας  και  ίυνά[χεως  λόγου , 
αναλόγου    εκάστοτε    προς  το  ριεγαλεΤον  του  θε|Λατος,   ζωγραφίσας  τον 


ι, 
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γαρακτηρα  των  πολυαρΙΘ[/.ων  ηρώων,  ους  (χετά  σττανίας  πβριγραφιχης 
ίεινότητος  κχΐ  τέχνης  διέγραψε.  Όταν  ίέ  άπτηται  των  ψυχικών  πα- 
θών, δταν  το  ιτάθος  προβη  βίς  την  ακρότητα,  τότε  αί  εννοιαι,  γοργό- 
τατα προ  της  ίιανοίας  του  ποιητοϋ  τρέχουσαι,  συνελαύνονται ,  συνω- 
θούνται, ^εουσιν  άλλεπαλλήλως,  ως  αφρίζοντα  ^εύ(χατα  χειρ.άρρου  ίτζΌ 
κρη(ΐ.νών  καταρρέοντος,  και  συ(Α•7υυκνουσιν  ίν  (ΐι*  και  (χόντ;)  προτάσει 
[Αεταφοράς,  αλληγορίας,  ύβρεις  και  φοβέρας  άποστροφάς.  Είνε  αληθές 
ήφαΐστειον,  ιυυρίνους  λίθους  και  φλόγας  8ξερευγό|ΐ.ενον.  Τόσω  συΐΑΤίΓετη)- 
κνω(Αέναι  είσιν  ενιαχου  αί  ίννοιαι  και  αί  (/.εταφοραι  του  ποιητου,  &στε 
αί  λέξεις  $έν  εΙνε  ίκαναι  νά  παραστησωσιν  (ναργώς  αύτάς.  Άλλα 
και  ού^εις  ή^υεττέστερος  η  εΐ^υλλιακώτερος  εν  τγ)  απεικονίσει  τρυφερών 
γυναικείων  χαρακτήρων ,  η  τη  περιγραφή  της  φύσεως  και  του  αγροτικού 
βίου.  Τότε  ή  γλώσσα  {Μεταβάλλεται  εις  άληθη  φίήν^είς  ασ(χα  άηίόνος, 
η  αποπνέει  την  εύω^ίαν  του  ίάσους  και  τών  αγρών.  'Αείποτε  ίε  και 
πανταχού,  παρατηρεί  δ  Γερβινος,  δ  (ΐ.έγας  ίιίάσκαλος  του  Πάθους 
προσαρριόζει  την  γλώσσαν  προς  τους  χαρακτήρας  και  τά  εκάστοτε 
[Λεταβαλλό(/.ενα  πάθη  αυτών  και  αΙσθή[Αατα. 

Ό  Σαίξπηρ,  παρατηρεί  δ  Ταίν, επινοεί  |/.έ  ^αψίλειαν  και  ύπερβολην, 
αφειδώς  ^ιαχέων  (ΐεταφοράς  εις  πόΐν  θ, τι  γράφει.  «Αί  άφγ>ρη(Αέναι  εννοιαι 
»|χ,εταβάλλονται  παρ'αύτφ  εις  εικόνας,  σειρά  ίέ  παραστάσεων  άναπτύσ- 
»σεται,  Ι  ν  τφ  πνεύ(Αατί  του .  Δεν  επιζητεί  αΰτάς,  έρχονται  αύτο|Αάτως, 
)> συνωθούνται  εν  αύτψ,καλύπτουσι  τους  συλλογισ(Λθύς  και  σκιάζουσι  ίιά 
»της  λάριψεώς  των  το  καθαρόν  φώς  της  λογικής.  Δεν  ίργάζεται  ^ιά 
))νά  εξηγησγ)  η  άποίείξγιτι.  Πα^άστασιν  έπι  παραστάσεως,  εικόνα  έπι 
]» εικόνος, αντιγράφει  διαρκώς  τάς  παραδόξους  και  θείας  οπτασίας, αΐτινες 
»γεννώνται  άλλεπαλληλως  και  συσσωρεύονται  έν  αύτφ.  «Συγκρίνατε, 
»λεγει  προς  τους  ή|/.ετερους  σοβαρούς  συγγράφεις  την  έπο(Αενην  περικοπην 
»ηρέ[/.ου  διαλόγου,  ην  κατά  τύχην  (Μεταφράζω  εκ  τού  "Αιχλβτ.  «Και  δ 
«απλούς  Ιίιώτης  οφείλει  νά  φυλάττηται  άπο  τού  κακού  ίι*  δλης  της 
» ^υνά|Αεως  και  της  πανοπλίας  της  διανοίας  του ,  αλλά  κατά  (λείζονα  λό- 
»γον  ή  ψυχή  εκείνη,  άφ'  ης  εξαρτώνται  και  εφ*  ης  στηρίζονται  τόσαι 
«υπάρξεις.  Μεγαλειότης  αποθνήσκουσα  ίέν  αποθνήσκει  [^όνη,  άλλ*  ώς 
))βάραθρον  παρασύρει  π&ν  το  περί  αυτήν.  Εινε  τροχός  πελώριος  προσηρ- 
))τη(ΐ,ένος  έπι  της  κορυφής  υψηλοτάτου  ορούς,  και  [ΐυρία  (Μικρότερα 
«πράγριατα  έχων  προσκεκολλη|4.ένα  ίπι  τών  γιγαντιαίων  αυτού  άκτί- 
))νων.  Όταν  ούτος  πίπττ),  άπαντα  τά  ρκρότερα  έξαρτή[Λατα  και  τε- 
»[χάχια  παρακολουθούσι  την  θορυβώδη  πτώσιν.  Όταν  στενάζη  βασι- 
»λεύς,  οΙ|/ώζει  δ  κόσ|Λος  δλος».  Τρεις  αλλεπάλληλοι  εικόνες, προς  εκφρο^- 
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νσιν  ρ&ς  χαΐ    της    αύτης  έννοιας.    Είνβ    αληθώς    βίπειν  βλάστησις. 
»Έχ  του  στΛίχους  άναφύβται    χλά^ος,  και  ίκ  τούτου  ίλλος,  ττολλα- 
»7;λα<7ΐαζό(Α*νος  ίιά    νβων   χλα^ίσχον.     Άντι    ν'  άχολουθηστρς  βύθ€ΐαν 
υδίον  χανονιχώς  Χ6χαραγ(ΐ.6νην  χαΐ  7Ρ8ριβαλλο(/.ένην  ύπο  οίνορων   συ(ΐ- 
))[ΐΕτρως   πβφυτευρίένων,  είσέρχεσ^ιι    εντός    ιρυχνοϋ     δάσους  έχ  ίέν^ρων 
]>συ(ΐ.πλ€χο[ΐ.ένων,  χαΐ  ίχ  πλουσίων  θάρινων,  οΐτινες   χαλύπτουσι  (ΐ,έν  χαΐ 
νχλιίουσι  την  6^όν,  άλλα   θέλγουσι   χαι  θαριβουσι  τους  όφθαλ[/.ούς  ^ιά 
»της  ζωηρΑς  αυτών  χλόης  χαι  της  πολυτβλβίας  τών  άνθίων.  Το  νβώτβ- 
»ρον    ΐΓν£υ(ΐ.α,   συνηΟισριένον    άς  τάς    σαφώς    ^ιαλεζβις    της  χλασιχής 
]»ή(^ων  ιροιηνεως,    ίχπλήττεται   βχ    ιτρώτης    δψβως  χαι    πτοείται,  αΐ- 
•Χάνεται    ^υσθυ|Λίαν,    νοριΐζον  δτι    δ  συγγραφεύς    παίζει,    και    δτι  έχ 
Β^ιλαυτίας    και    άπειροκαλίας   πλανό^ται  και  σε  πλαν^  εΙς  τάς  άτρα- 
Λίτούς  του    κήπου  του.    Ουδόλως.    Λαλών    ούτω,    το    πράττει  έζ  ά- 
ϊνάγκης,   ούχι  κατ*  έκλογην.    Δεν  είνε  ιδιοτροπία  της  θελήσεως  του  ή 
»|Χ6ταφορά,εΤνε  το  σχη(Λα  της  Ι^έας  του.  Και  κατά  την  ρι,εγαλειτεραν 
»ίντασιν   του  πάθους    επινοεί   άκό|χη  και  φαντάζεται.  'Οτε  6  Ά(ί.λετ, 
»άπηλπισ[Λενος  ών,άνα(Αΐ(χνήσκεται  της  ευγενούς  [χορφής  του  πατρός  του , 
«παρατηρεί  τάς  [λυθολογικάς   εικόνας,  ίι'  ών  έπλήρου    τάς  δίούς  ή  φι- 
«λοκαλία    της  εποχής  του.   Συγκρίνει  αύτον    προς  τον  κήρυκα  Έρρ.ήν, 
«νίωστι  κατελθόντα  επι  ούρανο[Λήκους  λόφου.    Ή  έν  τω  ριίσφ  τών  λοι- 
«ίδριών  και  της  ταραχής  του  *Α[ΐ.λετ  χαρίεσσα  αυτή  οπτασία,  άποοει- 
»χνύει  δτι  τον  ζωγράφον    ύποκαθίστησιν  δ  ποιητής.  Ακουσίως  και  άπο 
«σκοπού    αποβάλλει    την    καλύπτουσαν  το  πρόσωπον  αύτου    τραγική  ν 
Λΐ:ροσωπΐία,  όπισθεν  ίε  τών  συνεσποίσ(ΐενων    χαρακτηριστικών    αυτής 
«ανακαλύπτει  δ  αναγνώστης  χάριεν  καΐ  έριπνευσριένον  άπροσίόκητον  |ΐ.ει- 
Α^ιχρΕΛ.  Φαντασία  τοιαύτη  ίέονίζ  ανάγκης  νά  εΙνε  βιαία.  Πβ(σα  (Λετα- 
»φορά  Ισοίυνα(ΐ.εΐ  προς   κλονισ[ΑΟν.  Όστις   ακουσίως,  καΐ  φυσικώτατα, 
«μεταβάλλει  εις  εικόνα  ξηράν  ι^έαν,εχει  πυρ  έν  τω  έγκεφάλω.Αι  άλη- 
βθίϊς  [«ταφοραί  εισιν  οπτασίαι    φλογεραί,  δ[Λοιάζουσαι  προς  εικόνα  ύπο 
ηλάυιψιν  αστραπής.    Ουδέποτε  νοριίζω,  προσθέτει  δ  Ταίν,  έν  ούοενι  εύ- 
«ρωπαϊχφ    εθνει,    και  εΙς  ούίίνα    τής  ιστορίας  αιώνα  άνεφάνη    πάθος 
«τόσον  Ισχυρόν.  Το  ΰφος  του  Σαίξπηρ  εΤνε  κρ3:(Αα  [Λανικών  εκφράσεων. 
»Ούίείς  ποτέ   υπέβαλε   τάς   λέξεις  εις  τοιαύτην    βάσανον.   Αντιθέσεις 
«σ^ηριρουόιι.εναι,  ύπερβολαι  ριανιώ^εις,  άποστροφαί,  έπιφωνήρ^ατα,  δλη 
»ή  παράφορα  της  ωίής,  άνατροπαι  Ιίεών,συσσώρευσις  εικόνων,  το  φρι- 
»χτον  και  το  θείον,  συσσωρευ(ΐ;ένα  έν  ένι  και  τφ  αύτφ  (Τ'τίχφ  *. 

»"Ας  πέσωσιν    επάνω  σας  δλαι    αι    έπι^η(Λίαι    τής    ριεση(ΐ.βρίας ,  ω 
*  Τ«ίο,  Ηίβί.  άβ  Ια  Ιαίϋ,  Αη^ΐΑΪβθ.  Ραγιβ.  Η&οΐιβίΐβ  βΐ  0<^  1877,  σ.  185-188. 
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«αίσχη  της  Ρώ}χης,  άναφωνβΐ  ?>  Κοριολανος  -ϊτρος  τους  ύττοχωρουντας 
»στρατιώτας  !  Έλχη  χαΐ  ιτκνώλης  &ς  π^ριβάλη  το  σώ(^ά  σχς  8λον, 
κίνα  σ^  β^£λύσ<τωνται  οι  δνθρωττοι  πριν  η  σΛς  ι^ωσι,  και  νά  {ΐιτα- 
»^ί^&ται  άλλήλοις  το  νόση[ΐα  βίς  άπόστασιν  ενός  (/.ιλίου,  χχι  [/.€  ιναν- 
)>τίον  £νψον  !  Πώς,  ώ  άνθρωπόριορφοι  χήνβς,  ίφύγβτβ  ίνώπιον  άν^ρα- 
ηπό^ων,  τα  δποια  χαι  πίθηκοι  ηΟβλον  καταβάλβι  Ι  'Ετοι|^ι^σθητι  νχ 
»προσβάλιτ8  [λέ  &ρ[Αήν,  ^ιότι,  ριά  τους  κεραυνούς,  θ'  ά^ήσω  τον  βχ- 
»θρόν  και  θα  ιπιπέσω  ίναντίον  σας». 

Ζωηρότατα  περιγράφει  6  ποιητής  τον  χαρακτήρα  του  υπερήφανου, 
υψηλόφρονος  και  άκά|ΐ.πτου  πολε(χιστοΰ  Κοριολανου.  «Το  φρόνη{χ.ά  του 
λέγ«  δ  Μενήνιος,  είνε  παραπολύ  ύψηλον  ίιά  τον  κόσ(χον  τούτον.  Ουτί 
τον  Ποσειδώνα  ήθελε  κολακεύσει  ^ιά  την  τρίαιναν  αύτου,  ούτε  τον  Δίχ 
οιά  τους  κεραυνούς  του. Έχει  την  καρίίαν  επΙ  τώνχειλεων  δ, τι  διανο- 
είται, το  λέγει  ή  γλωσσά  του•  δταν  ίέ  οργισθη,  λησ(χονει  δτι  ύπάρχϊι 
και  θάνατος». 

«Ή  στρυφνότης  του  προσώπου  του,  λέγει  δ  Μενήνιος,  ίύναται  και 
ώρΙ(χους  σταφυλάς  νά  (Λεταβάλη  εις  0(χφακας .  Όταν  περιπατ^,  κινείται 
ώς  πολεριική  (χ,ηχανή  και  το  έδαφος  σείεται  ύπο  τα  βή(Λατά  του.  Ή 
φωνή  του  δ[ϋ.οιάζει  προς  θρηνώίη  ηχον  κώδωνος,  δ  ίε  γογγυσ|ΛΟς  του 
προς  κρότον  τηλεβολοστοιχίας. 

Όφείλεις,  λεγουσι  προς  τον  Κοριολανόν  νά  δ(/.ιλήσ7ΐς  προς  τον  λαον 
και  ζήτησης  τάς  ψήφους  αύτου. 

αΤό  έΌος,  αποκρίνεται  δ  υπερήφανος  Ρω^χαιος,  |/.οι  ίπιβάλλ&ι  νάτο 
πράξω,  άλλ'  εάν  εΙς  πλν  πρ^(ΐ.α  συνεριορφού'χεθα  προς  την  συνήθειαν, 
ή  κόνις  των  αρχαίων  χρόνων  ούίεποτε  ήθελεν  άποσαρωθη,  και  κολοσ- 
σιαία πλάνη  θά  εσωρεύετο  τόσον  υψηλά,  ώστε  ή  αλήθεια  νά  {ΐή  δύ- 
ναται νά  ύπερπηίήστ)  αυτήν».  Διά  των  λόγων  τούτων,  δλως  αντί- 
θετων προς  τάς  συντηρητικάς  αρχάς  του  έθνους  του,  ίεν  προλεγβι  άρο^ 
γε  δ  ποιητής,  ώς  ίιά  {ΐαντικής  ^υνά[ΐ.εως,  την  επερχοριενην  άνάπτυξιν 
του  πνεύ[Λατος  και  της  πολιτικής    ελευθερίας  ; 

Ουδόλως  εννόων  δ  Κοριολανος  νά  περιποιηθη  τον  λαον  ή  νά  κατα- 
βιβάστϊ  το  φρόνηριατου,  λέγει: 

«*Ας  (Αετέλθωσι  κατ'  έμ,ου  πΛσαν  ίυνατήν  βίαν,  &ς  [χέ  άπειλήσωσιν 
»οτι  θά  [ΐε  φονεύσωσιν  έπι  τροχού  άρι.άζης  ή  δτι  θά  (ΐ.έ  σύρωσι  πό^ες 
» αγρίων  Ιππων,  &ς  ίπισωρεύσωσι  ^εκα  λόφους  επι  της  Ταρπηιας  Πε- 
»τρας,  !να  το  άπ'αύτης  ΰψος  της  αβύσσου  άποβγ)  τοιούτον,  ώστ«  νά  (ΐη 
«εξικνήται  (^έχρι  του  πυθ(λένος  αύτης  δ  οφθαλ(ΐ.ός.  Έν  τούτοις,  λά 
^>7^.αντός  θά  εΤ|ΐ.αι  προς  αυτούς  οίος  εΐ(Ααι.» 
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ΠβκτθβΙς  ύκο  των  πχραχλή<ϊ€θ>ν  των  φίλων  και  τιής  [Αητρος  αύτου, 
άι;δφασίζβι  νά  δ(ΑΐλΥι'ίτϊ  προς  τους  7:ολίτ«ς  «Έστω,  λίγ«ι,  οφΕίλω  νά 
ι>τό  πράζω.  Μαχράν  άπ'  β{ΐ.ου  6  χαραχτήρ  (ίου,  χαΐ  &ς  [μ  χαταλάβγ) 
)>£τ%ίρας  ορόν7ΐ{ΛΧ  !  "Ας  (χιταβληθη  βις  άσββνη  φωνην  ευνούχου  ί)  βίς 
»χορχσί^ος  άποχο(ρ.ιζούσης  νήπια, ή  βροντώ^ης  χαΐ  ώς  χρ<{τος  τύμπανου 
ΰτίχουσα  πολ€(χ.ιχη  φωνή  [ΐ.6υ !  Πανούργου  (4.«(^1α|λα  &ς  ίπιχαθήσγ) 
»5πι  των  χ«(λέων  (ΐ.ου  χαι  [ΐ.ειραχιων  ^άχρυα  &ς  πλη[/.(λυργ)σωσι  τους 
»όφθαλ(ΐ.ούς  (Λου.  *Ας  χινήστ)  τα  χβίλτ)  ριαυ  γλώ<τσα  βπαΐτου  χαι  χα(ΐ.- 
ϋψθωσιν  ώς  τά  του  λα(λβάνοντος  ελβιοριοϋύνην,  τά  ώπλισ[ΐ.ενα  ριου  γό- 
»νατα,  τά  6ποΐα  [Λονον  έπΙ  του  άναβολίως  έχυρτουντο!  Δεν  6ά  το  πρά- 
»ξω  εχ  φόβου,  [ΐή  παύσω  τΐ|Λων  την  είλιχρίνειάν  μου,  χαι  ίιά  της  ύπο- 
λχρίσεως  ταύτης  προσάψω  εις  την  ψυχήν  μου  χαμέρπειαν  άνεζίτηλον. 

»Πρόίζον  χατά  το  ^οχουν,  αποκρίνεται  η  άνταζία  του  Κοριολανου 
»αητηρ  του.  Εινε  άτιμωτιχώτερον  ^ι'εμε  νά  εχλιπαρω  σε, η  συ  Ιχείνους. 
ΜΓιϊα  μιχθήτω  πυρί !  Προτιμότερον  νά  ύποστη  ή  μήι^ρ  σου  τά  ίπαχό- 
»λδυ6α  της  αλαζονείας  σου,  παρά  νά  ζη  φοβούμενη  την  έπιχίνίυνον 
»ι<ϊχυρδγνωμοσύνην  σου,  ίιότι  περιφρονώ  τον  θάνατον  μεθ'δσης  χαι  συ 
«γίνναιότητος.  Πρ&ξον  δπως  θέλεις.  Ή  ανδρεία  σου  είνε  ιίιχη  μου, 
»πΛρ'  εμοΰ  ίθήλασες  αύτην,  ή  αλαζονεία  σου  είνε   ΐίιχή  σου». 

Ό  ίέ  Κοριολανος  αποκρίνεται:  «Ήσύχασον,  σε  παρακαλώ.  Μετα- 
ηβαίνω  εΙς  την  άγοράν  μη  με  επιπλήττης.  θά  υπεξαιρέσω  άγυρτικώς 
«την  εύνοιχν  αυτών ,  θά  ύποκλέψω  την  άγάπην  των ,  και  θά  επανέλθω 
«άγαπώμενος  ύπο  των  βαναυσουργών  της  Ρώμης». 

«Όφείλεις,  τω  λέγει  δ  δήμαρχος,  νά  άπολογηθης  προς  ημδ^.  Σε  εγ- 
χχλοΰμεν  ώς  επι^ιώζαντα  την  κατάργησιν  τών  καθεστώτων  εν  Ρώμτι, 
χαι  θελήσαντα  <ϊι '  επιτηδείων  τρόπων  νά  περιβληθης  τυρανιχήν  έξου- 
δίΛν,  ίι'  δ  παρίστασαι  ώς  προίότης  του  λάου.»  "Οπως  6  ταύρος  έξα* 
γριοΰται  έπι  τη  θέί):  ερυθρού  υφάσματος  και  δρμήί  κατ*  αύτου,  ούτω 
XXI  &  ατρόμητος  Κοριολανός,  εξαγριωθείς  έχ  της  υβριστικής  προς  αύτον 
γλώσσης  του  ίημάρχου,  και  περιφρονών  και  αύτον  χαι  τους  πολίτοις, 
τω  επιρρίπτει  χατά  πρόσωπον  την  άχόλουθον  υβριν  : 

«"Ας  περιβάλωσι  τον  λαον  αί  φλόγες  του  Ταρτάρου  !  Έΐμε  νά  ονο- 
»μάσωσι  προίότην  !  Βλάσφημε  ίήμαρχε  !  Και  είκοσι  χιλιάίες  θάνατοι 
»&ν  ήσαν  ίντος  τών  οφθαλμών  σου,  και  άλλα  τόσα  εκατομμύρια  έν 
«"^^  ^'^Ρ'ΐ  ^^^1  ^^^  '^^  ίιπλάσιον  τούτων  επι  της  ψευίούς  σου  γλώσ- 
Ασης,  θά  σοι  ελεγον  άτι  ψεύδεσαι,  μετά  φωνής  τόσον  ειλικρινούς,  μεθ* 
9&σης  προσεύχομαι  εΙς  τους  θεούς». 

Ότε  ίε,  του  στρατού  τών  Ούολούσχων  ηγούμενος,  ϊσταται  προ  τών 
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πυλών  της  Ρώ(ΛΤ)ς  και  βλέπβι  την  (ΐ,ητίρα,  την  σύζυγον  και  το  τεκνον 
αυτού,  ΐ5ορ*υο|ΐένας  προς  αύτον  ϊνα  τον  ίκβτιύσωσι  νά  (ΐ.ή  προίτβάλτι  την 
Ρώ(Αην,  λίγβι  [ΐονολογών:  Ή  σύζυγος  ριου  προπορβύβται ,  και  {Αβτ'αύτην 
))6ρχκται  δ  σββαστος  βκβινος  τύπος,  ίντος  του  δποΐου  ΓΚοίζι  ριορφην  το 
»σαρκίον  τούτο,  ίιά   της   χβιρος   άγουσα  τον    Ιγγονον   αύτης.    Άλλα, 
»(/.ακράν  έπ'  ί(Χθυ  π&σα  στοργή.  *Ας  ίιασπασθώσιν  οι  ^»σ[Λοι  κοα  τά 
»^ικαιώ(&ατα    της    φύσιως,  και  (ΐ6νη  άρβτή  [λ.ου    έστω  το  £κα{ΐ.πτον  ! 
«Προς  τΐ  οι  ύποκλινβις    ούτοι  χαιρ£τισ(Λοι    και    τα  π&ριστέρ€ΐα  ίκβινα 
»βλέ(4.{Α.ατα  τά  δποΐα  και  θ(θύς  δύνανται  νά  κά[λ.νουν  επίορκους  ;   'Αλλ' 
»ο|Α.ως  τηκο(ΐ.αι,  ίέν  ίπλάσθην  άπο  γην  σκληροτέραν  ίκ€ίνης,  έξ  ης  έπλά- 
»σθησαν  οι  λοιποί  των  ανθρώπων.   Ή  (λήτηρ  [χου  κύπτει,  ώς  Ιάν  &  "0- 
»λυ(ΐ.πος   ώφβιλε  νά  κλίνη    Ικευτικώς  ενώπιον  λοφίσκου*    εΐνβ  ίέ   τόσον 
»ίκ«τιυτικον  το  βλ£[λ(λα  του  [ΐικροΰ  (Λου  τέκνου,  ώστε  ή   [«γάλη  Φύσις 
«αναφωνεί:  «Μη  άρνήθητι».Άς  άνασκάψωσι  την  Ρώ{ΐ.ην  οι  Ούολουσκοι, 
»και  άς  άροτριώσωσι  την  ΊταλΙαν.  Δεν  θά  καταντήσω  ποτέ  εις  τοιαύ- 
»την  εύήΟειαν,  ώστε  νά  παραπλανηθώ   ύπ'    ί|χφύτου  &ρ[χης,  αλλά  θά 
«(χείνω  ώς  άνθρωπος  ίη|ΐ.ιουργήσοις  αύτος  εαυτόν,  και  (χη  γνωρίζων  γεν- 
))νήτορα» .  Ούχ  ήττον  εζοχος  είνε  και  δ  χαρακτηρ  ττίς  (χητρος  του  Κοριο- 
λανού   Βολου[λνίας:    «Ότε  δ  υιός  [Λου,   λέγει  ττί  Βιργιλι^^^,  ητο  τρυφερός 
παις  και  το  (χόνον  τεκνον  (Αου,  δτε  ή  νεότης  και  το  κάλλος  του  προσείλ- 
κυον  τά  βλέ[λ(ΐ.ατα  πάντων  (εις  ίποχήν,  καθ'^ν  δ  βασιλεύς  άκόριη  εάν 
ηριέραν  δλόκληρον  παρεκάλει  ίέν  θά  εστεργεν  η  [λήτηρ/  νά  στερηθη  της 
δψεως  του  υίου  της  ούί  *  επι  (χίαν  ώραν ) ,  σκειττοριενη  πόσον  θά  ήρριοζεν 
ή  τΐ(Αή  εις  τοιαύτην  (ΐ,ορφην,  ήτις  θά  ητο  ώς  εΐκών  άνηρτη[ΐ.ενη  επι  του 
τοίχου,  άν   (χή  έγαργαλίζετο  ύπο  της  ίόξης,  τον    άπεστελλον  εις  τους 
κινδύνους  έξ  ών  ήλπιζε  νά  ίρεψτ)  ίόξαν.    Απέστειλα  αύτον  εΙς   πόλε- 
{Αον  αί(Αατηρόν,  δθεν   επανήλθεν  εστερΐ[χενος  (χέ  ^ρύϊνον  στέφανον.  Μάθε 
κόρη  (/.ου,δτι  ίέν  ηύφράνθη  πλειότερον  η  καρίία  (ίου  δταν  κατά  πρώτον 
ήκουσα  δτι  έγεννησα  άρρεν,  η   τώρα  δτε   πρώτον   ει^ον  δτι  άπέ^ειζεν 
εαυτόν,  αληθώς  άν^ρα. 

ΒΙΡΠΛΙΑ 

'Αλλ  *  εάν  άπέθνησκεν  εις  τον  πόλε(Αον ; 

ΒΟΛΟΤΜΝΙΑ 

Το  κλέος  του  θά  ητο  τότε  το  τεκνον  [χου,  αύτο  και  οι  άπόγονοί  {χου. 
Σοι  λέγω  είλικρινώς  δτι, και  ^ώ^εκα  υιούς  άν  εΤχον,  πάντας  εξίσου  αγα- 
πητούς ώς  τον  φίλτατον  ή(χών  Μάρκιον,  θά  προετί[χων  νά  Τίω  τους  ε^ 
ίεκα  αποθνήσκοντας  γενναίως  ύπερ  της  πατρίδος,  ή  τον  ίνα  νά  τρυφ^ 
και  νά  ήίυπαθγ)  έν  ά^ρανεί({:. 
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Ό  Κοριολανός  €?ν£  έχ  των  άριστων  ^ραριάτων  του  7Γοιΐτ)του.  Μβτά 
σττανίας  ^υνάριβως  λόγου  και  βαθύτατης  γνώσεως  των  άνθρωττίνων  πα- 
θών ίίχονογραφβϊ  τον  λαον  καΐ  τους  ττατρικίους  της  Ρώ|Λης,  σαφέστατα 
^ιχγράφων  τους  εξέχοντας  χαρακτήρας  οίτινες  είσιν  ισχυρότατοι.  Δεν 
υπάρχει  (ΐετριότης  η  (Λεσος  δρος  ιταρά  Σαίζττηρ .  Οί  ηρωές  του  εΤνε  αλη- 
θώς γίγαντες.  Τύποι  ανδρείας,  φιλοπατρίας,  έρωτος,  άφοσιώσεως,  Ι^εώ- 
ίουςγλυκύτητος,  ζηλοτυπίας,  φιλοδοξίας,  συνέσεως,  υποκρισίας, ρ(ίεί ιουρ- 
γίας,  ευτραπελίας  και  κυνικής  όναι^είας,  η  κτηνώδους  δρριης  και  άγριό- 
τϊΤΓος.  Τοιούτοι  εινε  δ  Κοριολανός,  δ  Βρούτος,  ή  Ίουλιέττα,  ή  Κορίη- 
λία,  ή  Μιράνία,  ή  Λαΐίη  Μάκβεθ,  δ  Όθελλος,  δ  Πρόσπερος,  Ριχάρ- 
ίίς  δ  Ρ  ,  δ  Ίάγος,  δ  Φαλστάφ  και  δ  Καλιβάν.  Τούτου  ένεκα  ίκλέ- 
γουσιν  αυτούς  οί  έξοχώτεροι  των  ηθοποιών,  εύρύτατον  στάίιον  προς 
άνάτρτυξιν  της  ^ραριατικης  τέχνης  εύρίσκοντες  ίν  αύτοϊς . 

Του  φιλοπάτριίος  Βρούτου  τον  χαρακτήρα  απεικονίζει  πιστώς  δ  ακό- 
λουθος προς  τον  Ρωριαικόν  λαον  λόγος  του.  —  «Ρω(Λαιοι  συ|Απολϊται  και 
^ίλοι.  Ακούσατε  (λε  δπως  εννοιόσητε  την  άπολογίαν  ριου  και  σιωπή- 
σατε δπως  ίυνηθητε  να  [λέ  άκούσητε.  Πιστεύσατε  (^ε  ίιά  την  άρετήν 
|λθυ,  και  σεβάσθητε  αύτην  οιά  να  ίυνηθητε  νά  (χε  πιστεύσητε.  '^Αν  Ιν 
τρ  δ(Ληγύρ8ΐ  ταύτη  ύπαρχη  τις  πιστός  φίλος  του  Καίσαρος,  λέγω  προς 
αυτόν,  δτι  ή  προς  τον  Καίσαρα  αγάπη  του  Βρούτου, ίέν  εΐνε  [Λίκροτέρα 
Γης  ΐίικης  τοα.  *Αν  ίέ  δ  φίλος  ούτος  ερώτηση  ίιατι  δ  Βρούτος  έξανέ- 
στη  κατά  του  Καίσαρος,  θα  τω  αποκριθώ  ώς  έξης:  "Όχι,  ίιότι  ηγάπων 
τον  Καίσαρα  ολιγώτερον,άλλά  ίιότι  ηγάπων  την  Ρώ(Λην  περισσότερον . 
Ήθέλετε  προτΐ(Λήσει  δ  (/.εν  Καίσαρ  νά  ζη ,  πάντες  ί  ηΐ^^εΐς  ν '  άποθάνω- 
ιαν  ίούλοι,  παρά  νά  ϊίητε  τον  Καίσαρα  νεκρόν,  εαυτούς  ίέ  ελευθέρους; 
Ό  Καίσαρ  ριέ  ηγάπα,  και  τον  θρηνώ,  ητσ  ευτυχής, και  χ^ίρω,  ητο  άν- 
ίρεϊος  και  τον  τΐ[ΐ.ώ,  άλλ'  ητο  τυραννικός  και  τον  Ιφόνευσα.  Δάκρυα  εΙς 
την  άγάπην  του,  χαρά  εις  τί)ν  εύτυχίαν  του,  τψη  εις  την  άνίρείαντου 
χαι  θάνατος  εις  την  τυραννίδα  του.  Τις  ενταύθα  εΙνε  τόσον  χα[^ερπής, 
ώστε  νά  θέληση  νά  γείνη  δούλος  ;  *Αν  ύπάρχη  τις  &ς  δ(Λΐλήσ7), 
λότι  αύτον  ήίΐκησα.  'Τπάρχει  τις  τόσον  φαύλος  ώστε  νά  ρ^ή  άγαπ& 
'τήν  πατρίία  του  ;  ""Αν  ύπάρχη  τις  &ς  δ[Λΐλήσγ),  ίιότι  αύτον  ήίίκησα.» 
Και  ή  σύζυγος  του  Βρούτου  Πορκία  είνε  τύπος  άφωσιωριένης  και  ενά- 
ρετου συζύγου.  Βλέπουσα  την  άνησυχίαν  και  ^υσθυ(χίαν  του  άν^ρος 
αύτης  λέγει:  ΕΙπέ  [αοι,  ω  Βρούτε,  την  άφορριήν  της  λύπης  σου. 

Δεν  εΐ|ΐ.αι  καλά,  ιίού  ή  άφορριή,  αποκρίνεται  δ  Βρούτος,  [Αη  θέλων 
νά  φανέρωση  τον  λόγον  της  ανησυχίας  του. 

Πώς  !     {παναλα(Αβάνει  ή  Πορκία.  Πάσχει  δ  Βρούτος  χαι   εκτίθεται 
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βίς  τά  χΛταστρ*πτιχά  (λΐάσ|Λατα  ττίς  νυκτός,  χαΐ  ΐΐροχχλβϊ  τον  ύγρον 
χαΐ  (Α£[&ολυφ(/.ένον  άίρα  ί;ά  να  ^(ΐνώστ)  την  νόσον  αυτού;  *Οχι,  Βρουτί 
[^ου,  ή  άσΟίνΕΐά  σου,  «Ινβ  ασθένεια  ψυχιχή,  ην  ^ιχαιουριαι  να  μ^θω, 
ώς  ίχ  της  Οέσβως  χαΐ  των  ί(χαιω(Λάτων  [Αου.  Γονυτριτης  σί  ίχβτεύω,ίν 
ονό|χ,ατι  της  πάλαι  ποτέ  ονο(λαστης  χαλλονης  ιι.ου,  (ν  όνό{Λατι  των  έρω- 
τιχών  σου  δρχων  χαΐ  του  [ΐ,^γάλου  «χιινου,  δστις  συνίλσβ  χαΐ  συνη- 
νωσεν  ά[/.φοτ£ρους  ήμ&ς,  σε  χαθ(χετ«ύω  να  βζηγήσης  εις  ί\ιε  το  ηρβύ 
σου,  τον  £λλον  εαυτόν  σου,  την  άφορ(ΐ.ην  της  λύπης  σου. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

Μί)  γονυπετης,  γλυκεία  Πορχία. 

ΠΟΡΚΙΑ 

Δεν  θα  εΤχον  ανάγκην  τούτου,  &ν  ησο  δ  καλός  (Αου  Βρούτος.  ΕΙττε 
{ΙΟΙ,  Βρούτε,  εν  τφ  συ^ιβολαίφ  του  γάρ,ου  ή|ΐών  υπάρχει  δρος  άποχλείων 
ριε  του  να  ριανθάνω  τά  (ΐυστιχά  σου;  Ύπο  δρους  λοιπόν  χαΐ  περιορι- 
σ(ΐ.ούς  ούτως  εΙπεΐν  σοι  άνηχω,  ώστε  να  συντρώγω  [ΐόνον,  νά  συγκοι- 
(/.ω(Λαι  και  νά  συν^ιαλέγωιι.αι  (ΐετά  σου  ;  Τά  προπύλαια  της  καρδίας 
σου  κατοικώ  λοιπόν;  *Αν  το  πρόίγρια  έχει  ούτω,  τότε  ή  Πορκία  εΐνβ 
παλλακις  και  δχι  σύζυγος  του  Βρούτου» .  • 

θαυ(ΐασίως  ζωγραφει  δ  ποιητής  τον  χαρακτήρα  της  φιλοίόζου  λαί- 
δης Μάκβεθ. 

Το  ίεσπόζον  αύτης  πάθος  είνε  ή   φιλοίοξία,  άλλα  φιλοδοξεί    (χόνον 
ύπερ  του   ανδρός,  ούχΙ  ύπερ    αύτης.    Έν  τφ  περιφή(ΐ.<|>  {Αονολόγίι)  της* 
ριετά  την  άνάγνωσιν  της  Ιπιστολης  του  Μάκβεθ,  ούί 'άπαξ  αναφέρει  το 
ονο(ΐ.ά  της.  Σκέπτεται  (ΐόνον  περί  του  συζύγου, δν  διακαώς  ποθεϊ  νά  ϊίτι 
έπιτου  θρόνου,  και  προς  τον  σκοπόν  τούτον  καθίσταται  ύποκρίτρια  ώ(ΐή, 
άγρΙα,  άπιστος,  αναπτύσσει  υπεράνθρωπους  ίυνά[ΐ.εις,    προσπαθ€Ϊ  παντι 
σΚνει  νά  καταβάλη  πδσαν  του  Μάκβεθ  ^ειλίαν  η  ^ισταγ[ΐ.όν,  και  τους 
ιερούς  νόριους  της  ζενίας  παραβαίνουσα,  παρορ(ΐ.^   αύτον  εις  τον  φόνον  : 
)) Είσαι  Γλά[/.ης  του  Καου^ώρ,  λέγει  τφ  Μάκβεθ,  και  θά  γίνης  δ, τι  σοι 
»προερρήθη,  αλλά  φοβούμαι  τον  χαρακτήρα  σου.  "Έχει  τόσην   φυσικήν 
«αγαθότητα,  ώστε  ίέν  σε  άφίνει  νά  βαίίσης    ίιά    της    συντο|ΐΛ>τάτης 
»6^ου.  θέλεις  νά   γίνης    (χέγας*  ^έν    στερείσαι    φιλοδοξίας,  άλλα  σου 
«λείπει  ή  κακία,  ήτις  πρέπει    νά    συνοίεύτι  αυτήν.  Ό,τι  {πιθυριείς  το 
«θέλεις    εναρέτως    και   οχι    σκολιο^ρο|χ.ών.  *Έχεις  ανάγκην,  ω  κρα,ταιέ 
«Γλά(ΐ.η, φωνής,  ήτις  νά  σοι  λέγγι;   «Ούτω  πρέπει  νά  πράξτρς,  &ν  θέλης 
»τήν    άπόκτησιν  του    πράγριατος  εκείνου,    ούτινος  φοβείσαι  πλειότβρον 
»τήν  έκτέλεσιν,παρ'δσον  εύχεσαι  νά  (λ•ίνγ)  άνεκτέλεστον .  Σπευσον  Ιίώ, 

'  ^ΑI^68οη'β.  81λΑ]ΐ€8ρ€»Γβ'•  ΙΐΜοίηΜ.  Ι.οη<1οη.  Ο.  Β«11  «ηά  8οιμ  4888»  σ.  372. 
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»ϊνα  ίυνηθώ  νά  έγχύσω  βίς  τά  στήθη  σου  το  θάρρος  (Αου,  καΐ  σκορπί- 
»σω  Λά  της  γενναίας  (ΐ,ου  γλώσσης,  πΛν  δ, τι  σε  χωρίζει  ά'ΤΓΟ  του  χρυ- 
))σοΰ  χύχλου,  ίι*  ου  ή  τύχη  και  αϊ  ύτϊτερφυσικαΐ  ^υνά(ΐεις  φαίνονται 
ι>ΐ7ΐθυ[ΐ.ουσαι  νά  σε  στέψωσι. 

Ηανθάνουσα  ίέ  την  ίφιξιν  του  βασιλίως,  λέγει  :  «ΚαΙ  αυτού  του 
«χόρακος  η  φωνή  του  κρώζοντος  την  ολεθρίαν  εϊσοίον  του  Δούγκαν  εις  τάς 
» επάλξεις  του  φρουρίου  [Αου,  εΤνε  βραγχώίης. Έλθετε,  ώ  ίαί(ΐ.ονες,  βίτι- 
»νες  παρακολουθείτε  τους  απαίσιους  στοχασ(Αθύς•  (Μεταβάλετε  την  γυ- 
ηναικείαν  [χ.ου  φύσιν,  και  άχό  κεφαλής  |ΐ•έχρί  πο^ών  πληρώσατε  ριε 
»ώ(χ.ότητος  αγρίας  !  Πήξατε  το  αίρια*  φράξατε  πδίσαν  ίΐοίον  προς  τήν 
Βσυνείίησίν  (/.ου,  Ινα  (ΐ,ή  (λ.εταρ(.ελείοις  αίσθημα  κλονήστρ  τήν  άγρίαν  ριο\> 
«άπόφασιν,  και  (^ε  άποτρεψη  άπο  της  {κτελεσεώς  της .  Ώ  όργανα  του 
)»οόνου,  δτΓουίήποτε  πλαν&σθε  αόρατα,  ίεινά  εις  τους  ανθρώπους  κα- 
»τεργαζό(Αενα,  εισέλθετε  εις  τους  γυναικείους  [χου  (χαστούς,  και  το  γάλα 
»ιΙς  χολήν  ρ.εταβάλετε.  Έλθε,  βαθεϊα  νύξ,  καλύφθητι  έντος  του  σκο- 
»τίΐνοτάτοι>  καπνού  του  ''^^ίου,  ϊνα  (ΐ,ή  το  [Λεν  οξύ  ίγχειρίίιόν  |ΐ.ου  ϊίη 
»το  τραυρια,  όπερ  επιφέρει,  δ  ίέ  ουρανός,  προκύπτων  ίιά  του  πυκνού 
Λΐίίχλου  της  νυκτός,  άναβοήση   «Στήθι». 

»Διά  νά  άπατήσης  τον  κόσμον,  λέγει  τω  Μάκβεθ, ανάγκη  νά  φέρε- 
»<Γχι  όπως  αυτός,  ήτοι  καθόλα  εύπροσήγορος.  Δεικνύου  ώς  το  άθφον 
»ίν6ος,  άλλ'  εσο  δ  ύπ'αύτο  κρυπτό(Λενος  δφις.  Πρέπει  νά  ύποίεχθώ(Αεν 
»τον  έρχόμ^νον  ξένον . 'Δνάθες  εις  έριε  τά  του  σπουδαίου  τούτου  έργου, 
Λούτινος  ή  έκτέλεσις  εξασφαλίζει  ή|ΛΪν  ίιά  βίου  το  ισχυρον  σκήπτρον 
Λχαι  τήν  ΤΡαντοίυνα[/.ίανϊ> . 

Ό  Πλούταρχος  εν  τφ  βίφ   του  Βρούτου   αναφέρει  τά  έξης  περί  της 

|αταξύ  Βρούτου  και  Κασσίου  έριδος  : 

«Οια  ί '  εν  πράγριασι  [λεγάλοις  και  φίλοις  πολλοίς  και  ήγε|ΑΟσιν  αΐ- 
3»τιων  αύτοίς  προς  αλλήλους  8γγενο(ΐένων  και  διαβολών,  πριν  έτερον  τι 
Λχοιεϊν,  ευθύς  Ικ  πορείας  καθ*  εαυτούς  εν  οΙκή[Αατι  γενόριενοι,  κεκλει- 
»φ(ΐ.ένων  των  θυρών  και  (χηίενος  παρόντος,  έχρώντο  [ΐ.έ[ΐ.ψεσι  πρώτον, 
»ίίτ'  έλέγχοις  και  κατηγορίαις.» 

Έκ  του  χωρίου  τούτου  έ^ηριιούργησεν  δ  ποιητής  τον  άκόλουθον 
ίιάλογον . 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Ίίού  ή  άπό^ειξις  της  προς  έριέ  άτοπου  ίιαγωγής  σου.  Κατεσίκασας 
χαι  έστιγρ,άτισοις  τον  Λούκιον  Πέλλαν  ώς  ίωροίοκηθέντα  ενταύθα  ύπο 
των  Σαρλανών,  περιεφρόνησας  ίέ  τάς  έπιστολάς  (ΐ,ου,  έν  αίς  συνηγορούν 
νχερ  του  ανδρός,  &ν  καλώς  γινώσκω. 

ΤΟΜΟ*  ιβ'.  Ιανουάριος.  22 
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ΒΡΟΤΤΟΣ 

Ήίίκησας  σβαυτον  γράψας  ττερί  τούτου. 

ΚΑΣΣΙΟΣ  ^ 

ΕΙς  χαιρούς  δποϊοι  οι  ιταρόντις,  ίεν  *Ιν«  πρέπον  νά  σχολιάζηται  λ£- 
πτορ,6ρώς  χαι  το  ελάχιστον  σφάλρια. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

Έπίτρ€ψόν  (χοι  νά  σοι  βϊπω,  Κάσα,  δτι  και  σε  οίυτον  κατοιφρονουσι, 
λέγοντες  δτι  ίέν  έχεις  καθαράς  τάς  χ^ιρο^ς»  χαι  δτι  άντι  χρυσού  1\>,πο^ 
ρεύεις  καΐ  πωλείς  τάς  θέσεις  εΙς  ανθρώπους  αναξίους. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Έγώ  ίεν  έχω  καθαράς  τάς  χβϊρας  !  Λέγεις  ταύτα,  ίιότι  <ηζεύρεις 
δτι  είσαι  Βρούτος*  άλλως,  (ΐ.ά  τους  θεούς,  οι  λόγοι  σου  ούτοι  θά  ήσαν 
οί  τελευταίοι. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

Το  δνο(Αα  του  Κασσιου  εξευγενίζει  την  ίιαφβοράν  ταύτην,  και  ίιά 
τοΰτο  κρύπτει  το  πρόσωπον  ή  Τΐ(ΐωρία. 

ΚΑΣΣΙΟΣ  ^ 

Ή  Τΐ|Λωρία  ! 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

Ένθυ(/.ου  τον  Μάρτιον,  ίνθυ(Λού  τάς    εΙ^ούς  του  Μαρτίου.  Δεν  ίχύθη 
ύπερ  του  δικαίου  το  αΙ[Λα  του  (λεγάλου   Ιουλίου  ;  Τίς  δ  κακούργος  όστις 
επληξεν    αύτον  ίι'  άλλον    λόγον    και  ούχι  χάριν   του    δικαίου  ;    Πώς, 
ή[/.εΐς  οΐτινες  εφονεύσα(/.εν  τον  {χέγιστον  άν^ρα  του  κόσριου  ώς  χαριζό[λε-       1 
νον  εις  λτρστάς,  νά  [Λολύνω^ιεν  τώρα  τάς  χειράς  ριας  ίι'αισχρδ^  ίωρο- 
^οκίας  και  ν  ά.  πωλγισω[λεν  τον  εύρύν  6ρίζοντα  του  λαμπρού  ιο(λών  άζιώ^ 
ρ(.ατος  άντΙ  ευτελών  κερ[/.ατίων,  άτινα  δύνανται  νά  περιλάβτρ  η  πχλ.ά[Α7) 
ή(Λών  ;  θά  προετίριων  νά  "^Ίριην  κύων    ύλακτών  τήν  σεληνην,  η   τοιού- 
τος Ρω[λαΤος. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Μνι  (Λ*  έρεθίζγϊς,  Βρούτε*  ίεν  θά  το  ύπο[Λείνω'  λησ(Λονεΐς  ττιν  βέσιν 
σου,  περιορίζων  |/.ε.  ΕΤ[χαι  στρατιώτης  ((Λπειρότερος,  αρχαιότερος  χαι 
ίκανώτερος  νά  {πιβάλλω  δρους. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

Σύ  Ι  ίέν  είσαι  1 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

ΕΤ(Ααι. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

Σοι  λέγω  δτι  ίέν  είσαι. 
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ΚΑΣΣΙΟΣ 

Μή  (Λ*  βρεθίζτρς   πλβΐ()τβρον,  θά  παρ&χτρχιτώ*  φύλαττι  την  χιφαλήν 
σου"  |ΐ.ή  (Λ*  Ιρεθίζης  πβρισσότερον. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Φύγι  άπ*  έίώ,  ούτιίανέ  Ι 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Εινι  δυνατόν  ; 

ΒΡΟΤΤΟΣ 
Αχουσον  δ, τι  θά  <τοι  βΐπω.  Μηιτως   νο(Λΐζ«ις    δτι  θά  ύιτοχωρησω  ι\ς 

την  χαράφορον  όργτίιν  σου  ; 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Ώ  θβοί  Ι  Πάντα  ταύτα  πρίιτει  νά  ύ7Γ0(Α€(νω  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

Πάντα  ταύτα  ναΙ,  και  άχ6[Λη  πλβιότβρα.  Λύ<τ<τα  (^^βχρις  δτου  ίιαρ- 
3α|^  Τι  ύΐΓβρταφανος  χαρίΐα  σου.  'Τπαγε  νά  ^είζης  βίς  τους  ίούλους  σου 
την  χολβριχήν  σου  χρ£σιν,  χαΐ  προζενβι  τρό|ΐ.ον  εΙς  τους  ύ'ττοχειρίους  σου. 
Μηι^ως  νο(ΐ.Ιζεις  οτι  θά  ύιτοχωρήσω  εύλαβού(Λενος  τάς  Ιδιοτροπίας  σαυ  ; 
Μηχως  νο(Αίζεις  οτι  θά  έρπω  ταπεινώς  δταν  συ  βαρυθυ(ΐ.ης  ;  Μά  τους 
θεούς,  θά  χώνευσης  το  ίηλητηριον  της  ^^ολης  σου,χαι  &ν  έτι  [Αέλλιρ  νά 
σ€  θερίσγ),  ^ιότι  άπό  ση|ΐ.ερον  θά  σε  [Αεταχειρίζω(Ααι  ως  (λεσον  ^ιασχε- 
οάσεως  χαΐ  γέλωτος,  όταν  παραφέρεσαι. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Έως  β^ώ  χατηντήσα(]ίεν  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

ΕΓπες  δτι  είσαι  στρατιώτης  χαλλίτερός  ριου•  άπόίειξον  αυτό*  ίιχαιο- 
λογησον  το  χαύχη|λά  σου.  Το  χατ*  έ(Λέ,  ευχαρίστως  λα(ΐ.βάνω  (Αάθη[Αα 
«χρ*  ευγβνοΰς  ανδρός. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Μέ  άλχεΐς,  Βρούτε,  (λε  ά^ιχεΐς  ύπο  πδΚσαν  ίποψιν.  Εΐπον  5τι  είριαι 
ί^ρατιώττος  αρχαιότερος,  οχι  καλλίτερος.  Είπον  καλλίτερος  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

Και  &ν  είπες  |χου  εΤνε  άίιάφορον. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

"Οταν  βζη  δ  Καίσαρ  ίέν  έτόλ(Αα  νά  (ΐ.έ  έρεθίση  ούτω  πως. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Σιωπτ)»  <7(<ι>πη,  ού^έ  συ  έτόλ|Αας  νά  έρεθίσης  αυτόν  ούτω  πως. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Δεν  1τ6λ(ΐωνΙ 
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ΒΡΟΤΤΟΣ 
ΚΑΣΣΙΟΣ 

Δ&ν  έτόλ|ΐ.ων  νά  τον  ίρβθίσω  ! 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

ΟύίέίΓοτβ  4)θ&λβς  τολ[^ήσβι. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Κά[Ανεις    κατάχρησιν  της    προς  σβ  αγάπης  [ίου.  Δύνα(Ααι  νά  πράξω 
τι  8ιά  το  δποϊον  θα  (λετανοησω. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

"Έπραζις  ηίη  τι,  ίι*  δ  ίπρίπβ  νά  |]ΐετανοη(77)ς .  Δβν  {χε  πτοουσιν  α! 
άπειλαΐ  σου  Κάσσιε'  ίιότι  η  πανοπλία  της  τΐ(χιότητος  ίι*  ης  είμιαι 
ώπλισ{λίνος  είνβ  τόσον  ισχυρά ,  ώστε  παρέρχονται  παρ '  €(Λε  ώς  ασθενής 
πνοή  άνε|Αου,  ην  ούίε  κάν  αισθάνονται .  Μοι  ηρνήθης  τά  χρή(Λατα  άτινα 
ητησα  παρά  σου,  ίιοτι  ίέν  «Ινι  ίίιον  του  χαρακτήρας  μου  το  άργυ- 
ρολογιϊν  ίι*  άθε[^ίτων  (λεσων.  Μά  τους  θεούς,  θά  προετί{Αων  νά  [ΐετα- 
βάλω  εΙς  νό[λΐσ[ΐ.α  την  καρ^Ιαν  (ίου,  και  νά  χύσω  εΙς  ^ραχ(ΐάς  εκά- 
στην  σταγόνα  του  αϊριατός  μου,  παρά  νά  άρπάσω  έκ  των  καταπεπο- 
νημενων  χειρών  του  άγρότου  τον  ευτελή  όβολόν  του  ίιά  μέσων  άτι- 
μων. "Ητησα  παρά  σου  χρήματα  ίιά  νά  πληρώσω  τάς  λεγεώνας  μου, 
και  συ  μοι  τά  ή  ρνήθης.  Ήτο  αΰτη  συμπεριφορά  αρμόζουσα  εΙς  τον 
Κάσσιον;  θά  έφερόμην  έγώ  οΰτω  προς  τον  Κάσσιον  ;  'Οταν  δ  Μάρκος 
Βρούτος  καταντηση  εις  τοιαύτην  γλισχρότητα,  ώστε  νά  άρνήται  εις 
τους  φίλους  του  ούτως  ευτελή  κερμάτια,  ετοιμάσατε,  ώ  θεοί,  τους  κε- 
ραυνούς σας  ^ιά  νά  κατακεραυνοβολήσητε  αυτόν. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Δεν  σοι  ήρνηθην. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

ΝαΙ. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

"Όχι*  ητο  τρελλος  δ  κομιστής  της  απαντήσεως  μου.  Ό  Βρούτος 
συνέτριψε  την  καρίιαν  μου•  δ  φίλος  πρέπει  νά  ύπομέντρ  τάς  αδυναμίας 
του  φίλου,  δ  ίε  Βρούτος  παριστ^  τάς  Ι^ικάς  μου  μεγαλειτέρας  παρ* 
δσον  είνι. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

*Οχι,  τούτο  πράττω,  δταν  ίι*  αυτών  βλάπτεις  έμε. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Δεν  με  άγαΐΓ^« 
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ΒΡΟΥΤΟΣ 

Τά  ίλαττώ[ΐατά  σου  ίεν  αγαπώ. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Όφθαλρ,ος  φίλου  ίίν  βλέπβι  ποτέ  τοιαύτα  ίλαττώριατα. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

Του  χόλαχος  δ  οφ6αλ(λός  ίέν  τά  βλίπβι,  χαΐ  &ν  ετι  βινε  πβλώρια 
χαι  ύπιρ[ΐ&γίθ7)  ώς  δ  'ΌλυίΛπος. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Έλθε,  Αντώνιε,  χαι  συ,  νέε  Όχτάβιε,  χαΐ  λάβετε  ίχ^ίχησκν  παρά 
[ΐόνου  του  Κασσίου,  ^ιότι  6  Κάσσιος  απηύδησε  ζών.  Μισείται  υπ'εχεί- 
νου  τον  όποιον  άγαπ^•  περιφρονείται  ύπο  του  άίελφου  του*  έπιπλητ- 
τιται  ως  ίοΰλος•  τά  σφάλ|Αατά  του  παρατηρούνται,  καταγράφονται, 
|ΐινβάνονται,  άποστηΟίζονται,  χαι  τφ  επιρρίπτονται  χατά  πρόσωπον. 
Μου  ερχ^βται  νά  χλαύσω  τόσον,  ώστε  νά  χυθη  ή  ψ^'Λ  (^ο^  β*  '^ων 
θ(ρ6οιλ[&ών  (Αου.  'ΐίού  το  έγχειρίίιόν  (ΐ,ου,  Ιίού  χαι  το  γυ[Ανον  στηθός 
α5υ,  ίγχλειον  χαρ^ίαν  πολυτΐ|/»οτ6ραν  των  (Μεταλλείων  του  πλούτου 
χαι  πλουσιωτέραν  χρυσού.  *Αν  εΤσαι  Ρω(Ααϊος,  ίχσπασον  αύτην.  Έγώ, 
όστις  σοι  τπρνηΟην  χρή(ΐατα,  σοι  ίίίω  την  χαρίίαν  \».ομ.  Πληξον,  δπως 
ίτληζας  τον  Καίσαρα,  ίιότι  ηζβύρω  δτι,  χαι  την  στιγ|χην  άχό[Αη  εχεί- 
νηνχαθ*ην  εριίσεις  αύτον  σφοδρότατα,  τον  ήγάποις  πλειότερον  παρ' 
όσον  ηγάπησάς  ποτέ  τον  Κάσσιον. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

θες  εις  τίιν  θηχην  το  ξίφος  σου•  οργίζου  δσον  θέλεις*  ίχεις  πλήρη 
ιλίυθερίαν.  Κά(Λε  δ, τι  θέλεις,  χαΐ  αύτο  το  όνειδος  θά  θεωρήσω  ως  Ιπα- 
χολούθη[χ.α  της  παραφορΛς  σου.  Ό  εταίρος  σου,  ώ  Κάσσιε,  είνε  άρνίον, 
ίιτερ  ενέχει  τόσην  οργην,  δσον  πυρ  δ  χάλυψ  δστις,  προστριβό[Αενος,  πα- 
ράγει (Λεν  στιγ[ΐιαίους  σπινθήρας,  άλλα  ψυχραίνεται  ά[χέσως. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

ΕΙς  ού^έν  άλλο  λοιπόν  Ιχρησί(χευσεν  6  Κάσσιος  ή  εις  το  νά  γίντρ 
άντιχεί(ΐ.ενον  γέλωτος  χαι  σχω(λ|ΐ.άτων  του  Βρούτου,  δταν  χατατρύχηται 
ύχο  λύπης  η  βαρυβυριΐιχς  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

'Οτε  εΐπον  ταύτα,  ή(Αην  χ*  ίγώ  ίύσθυ(Λος. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Το  δ(λ.ολογεΐς  ;  Δός  (λοι  την  χεϊρά  σου. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

Και  την  χαρ^ίαν  [ΐ.ου  ωσαύτως. 
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ΚΑΣΣΙΟΣ 

'Ώ  Βρουτ*  Ι 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
ΚΑΣΣΙΟΣ 

Δέν  (ΐί  άγαΐ'ΤΓ^ς  άρχούντνος,  &στβ  νά  μ,ε  ύποριένγις  5ταν  δ  οζύθαμος 
χαρακτηρ,  δν  παρά  της  (Λητρός  (ίου  βχληρονό|Λησα,  (ΐέ  καθιστή  έπιλη- 
σ[χονα  {(λαυτού  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Ναί,  Κάσσι«*  καΐ  άπδ  τουίβ,δσάκις  παραφέρβσαι  κατά  του  Βρούτου, 
θά  φαντάζβται  δτι  ιρίζβι  ή  (λήτηρ  ^^ου»  ^οαΐ  θά  συγχωρτ)». 

Άναγινώσκων,  λίγβι  δ  ΟοΠβηά^θ,  την  (ΐβταξύ  Βρούτου  και  Κασ- 
(τίου  σκηνην,  κλίνω  νά  πιστβύσω  δτι  ή  (Λβγαλοφυία  του  Σαίξπηρ  βΤχέ  τι  το 
ύπιράνθρωπον .    Έν  ττ)  των  γνωστικών  αίρεσβι  ηίύνατό  τις  νά  παραίβ- 
χβη  την  Ιίεαν,  Ιίβαν    ησσον  παράλογον    πλβίστων    άλλων    ίοξασιών 
έκ&Ινων,  δτι  δ  Σαίξπηρ  ητο  βις  την  ύπηρβσίαν  του  'Τπβρτάτου  "Οντος 
ώς  ίη[/.ιουργος  ψυχών,  πριν  ή  άναλάβιρ  την    άπβικόνισιν  χαρακτήρων. 
Του  α!(Λθβόρου  και  ύποκριτβυ  ηγε[ΛΟνος  Ριχάρίον  του  Ρ  τον  χαρα- 
κτήρα   εικονίζει  πιστώς  ή  παρ*  αύτου  του    ιίίου    εκ<ρερο(Λενη   περί  του 
χαρακτήρας  του    ακόλουθος    δριολογία:    «Με  το  ρι.ει^ία(Λα  επι  των    χει- 
)>λεων    ^ύνα[Ααι  νά  σφάζω   το  θΰ{ΐά  [Λου'  ηξεύρω  νά  προσποιώριαι  τον 
)>ευθυ[/.ον,    δταν  ή  άλγηίών    σπαράσση  την  καρ^ίαν  ριου,  ^ύνα{ΐ.αι  νά 
»χύνω  ψευ^    δάκρυα,  και  αναλόγως  των  περιστάσεων,  νά  [Μεταβάλλω 
»την  εκφρασιν  του  προσώπου  (Λου.  Και  του  Νέστορος  κάλλιον  ίύνα|ΐαι 
))νά  ύποκριθώ  το  πρόσωπον    του  ^ήτορος,   ν*  απατήσω    Ιπιτηίιιότερον 
)>και    αύτου  του   Όίυσσεως,   και  ώς    άλλος  Σίνων  νά  κυριεύσω  νέαν 
))ΤροΙαν.    Έγώ,  εις  δν  ή  άγρια  φύσις  ηρνηθη  τάς  ώραίοις   συ{λ(χ.ετρίας 
»και  τά  εύγενη    χαρακτηριστικά,    ίγώ,    δ    προ  του  ώρισ^Λενου    χρόνου 
«σταλείς  εΙς  τον  κόσ(χ.ον,  ίύσ(Αορφος,  ατελής  και  τόσον    παραμιε(χ.ορφω- 
»[Αβνος  και  άχαρις,  ώστε  οΐ  κύνες  ύλακτουσιν  όπισθεν (χου,  δταν  χωλαίνων 
» βαδίζω    πλησίον  αυτών.    Έγώ    τέλος,   δστις    κατά  τάς  θηλυπρεπεϊς 
«ταύτας  τέρψεις  της  ειρήνης,ού^εριίαν  άλλην  ή^ονήν  ε"χω  Ινα  ^ιέρχω[χ.αι 
»τον  χρόνων, εΐ(Αή  νά  βλέπω  την  σκιάν  |Αου  εΙς  τον  ηλιον  και  νά  χλευά- 
»ζω  την  ΐίίαν  ριου  ίυσ[Λορφίαν,  τετέλεσται  !  άφοΰ  ίεν  ίύνα[Λαι  νά  γίνω 
«εραστής,  και  νά  συρ.[Λετάσχω  της  χαρδίς  τών  ευτυχών  τούτων  ή(χ.ερών, 
«?χω    άπόφασιν  νά  γίνω   κακούργος  και  νά  (ΐισήσω  τάς  φρούίας  ταύ- 
«τας  ήίονάς.  Έχάλκευσα  συνωριοσίας,  και  ^ιά  δολίων  [χ,έσων,  ήτοιριω- 

^  ΟοΠβήά^β.  Ιι60(υΓ6β  οη  δΙι&Ιςββρβ&Γβ  ββΟΓ^  ΒθΠ  αηά  δοηβ.  4884. 
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»ρών  ιρροφητβιων,  λιβέλλων  καΐ  όνβίρων,  παρηγαγον    (χισος   θανάσ 
)>[χ>ιταζύ  του  βασιλέως  χαΐ  του  ά^ελφου  [Λου» . 

'Οταν  δ  ποιητής  7Γραγ[Αατβύηται  θ6(ΐ.α  ύψηλδν  η  {/.εγαλοπρεπίς , 
χαΐ  α!  Ι^έαι  καΐ  το  υφός  ανάλογοι  ττάντοτβ  προς  το  άντιχείρι&νον, 
ιχτάχτου  ποιητιχοΰ  κάλλους  και  (χβγαλοπρβπείας. 

«ΕΙ^ον  καθ*  υπνον,  λέγβι  η  Κλεοπάτρα,  δτι  ύπηρχεν  αυτοκρο 
»όνο(ΐΛζό(λ8νος  Αντώνιος  Ι  'Ώ  !  εάν  η^^νά(Αην  νά  παραδοθώ  και  π 
9εις  τάς  άγκάλας  τοιούτου  ύπνου,  ^ιό  νά  ι^ω  παρό[λθΐον  £ν^ρα  ! 
]>πρόσ(ι>πόν  του  ητο  ώς  δ  ουρανός,  επ'  αύτοΰ  ^έ  προ<ηοεκολλ7)(ΐ.έν< 
»ήλιος  και  η  σελήνη,  οίτινες  περιστρεφό[ΐενοι ,  έφώτιζον  το{λΐκρόν  τ 
»0,  την  γην.  Αϊ  κνη(χαΙ  του  ^ιεσκέλιζον  τον  ώκεανόν,  δ  ίέ  βρα^ 
ναύτου  ύψούριενος  εσκεπαζε  τον  κόσριον.  Ότε  ώ[Λ(λει  προς  φίλου• 
ηφωνη  του  ητο  (ΐελφίική ,  ώς  η  σφαίρα  κινου[χένη  άρ(Λθνικώς ,  άλλ '( 
»ηΟελε  νά  εκφοβίση  και  νά  συνταράζη  την  οίκου^λενην,  ώ[χ.οίαζε  ' 
Βχρότον  βροντής.  Ή  γενναιοδωρία  του  ίέν  εΤχε  χεΐ|ΐώνα•  ητο  οια| 
»Δρα  συγκοριι^ης,  ης  η  ευφορία  ηΰζάνετο  ^ιά  του  6ερισ[χ.ου.  Βασί' 
»χαι  νήσοι  ήσαν  ώς  νο[Λί^[ΐ^τα  {κβαλλόρ,ενα  {κ  του  θυλακίου  του. 
»|ΐίζεις  δτι  ύπηρξεν,  η  δτι  εΐνε  δυνατόν  ,νά  ύπάρζτρ  άνθρωπος  τοιο' 
»ώς  {κείνος  τον  δποίον    εΐίον  κατ*  δναρ  ; 

ΔΟΛΑΒΕΛΑΣ 

"Όχι,  ευγενής  ίέσποινα. 

ΚΛΕΟΠΑΤΡΑ 

«Ψεύδεσαι,  και  σε  άκούουν  οι  θεοί!  Άλλ*  &ν  ύπάρχη,  η  υπήρξε  7 
•τοιούτος,  τούτο  υπερβαίνει  την  ^ύνα^λΐν  του  ονείρου.  Δεν  έχει  άρκ« 
»υλην  ή  φύσις  δπως  ίιαγωνισθη  προς  την  φαντασίαν  ε*ις  τά  παράί 
Λταΰτα  Ινίάλ(Αατα.  ΚαΙ  δ(Αως,  το  νά  φαντασβη  τις  ενα  'Αντώνιον, 
»ητο  τεχνούργη(χα  της  φύσεως,  κατά  πολύ  άνώτερον  των  φανταστι 
>Ιν^αλ(Αάτων.» 

Την  ίιά  του  ποτα[Αου  Κνίίου  {ΐετάβασιν  της  Κλεοπάτρας  ι 
βυνάντησιν  του  Αντωνίου,  ίιά  (χεγαλοπρεπους  και  {χυθικης  πολυτελ 
χλοίου,  περιγράφει  ώς  έζής  : 

«Το  πλοιάριον  έπι  του  δποίου  επέβαινεν,  δριοιον  προς  άπαστράτττο 
«θρόνον,  έλα[λπεν  ίπι  του  υίατος.  Ή  (χέν  πρώρα  αύτου  ητο  εκ  χ 
»σοϋ  σφυρήλατου,  τά  σε  ιστία  πορφυρδί  και  τόσον  άρω[Λατώ^η,  δ 
901  άνε(χοι  έθώπευον  αυτά  έρωτύλως .  Αι  άργυραΐ  κώπαι ,  κινούριεναι 
>ρύθ|Α,ως  προς  τον  ηχον  των  αυλών,  παρώτρυνον  το  υπ*  αυτών  ^ιωκό 
»νον  υ^ωρ  νά  επανέρχηται  ταχύτερον,  ώσει  ήσθάνετο  ίρωτα  προς 
»χτυπή{ΐ.ατά  των.   Ή  ^έ  Κλεοπάτρα  ητο  υπέρτερα  πά^ς  περιγραφ 
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))Κατακβΐ|Λβνια  ύπο  χρυσοκέντητον  σκιάδα,  ύπιρέβαινβ  κατά  την  καλ- 
»λονην  και  αύτην  την  Άφροίίτην ,  βίς  ην  ή  φαντασία  ίνβφύσησ*  κάλ'λος 
»καΙ  του  φυσικού  άνώτερον.  ΠαΙ^βς  εύει^βΐς,  δριοιοι  ιτρος  |χ.6ΐλώντας 
» έρωτας,  ϊσταντο  εκατέρωθεν  αύτης  (χετά  ποικιλοχρόων  ανά  χείρας  ^ι- 
»χιίίων,  η  ^έ  εκ  τούτων  παραγοξλένη  λεχτη  αύρα,  εφαΐνετο  αυξάνουσα 
)>(/.όΙλλον  η  έλαττοΰσα  την  θερ[/.ότητα  των  λεττΓοφυών  παρειών, ας  «ροσ- 
»επάθουν  νά  ^ροσίσωσι. 

ΑΓΡΙΠΠΑΣ 

θαυ|λάσιον  όντως  θέα(χα  ίιά  τον    Άντώνιον. 

ΑΙΝΟΒΑΡΒΟΣ 

Αι  θεραπαινίίες  της,  δ(ΐ.οιαι  με  Νηρηίδας  και  Σειρήνας,  ύιτηκουον  εις 
το  ελάχιστον  αύτης  νευρια,  αί  ίέ  ύιτοκλίσεις  των  έπηύξανον  τάς  χάριτοίς 
αυτών.  Μία  τούτων,  εν^ε^υ[Λένη  ώς  Σειρήν,  Ιπηίαλιούχει ,  τα  ίέ  (ΐ,ετά- 
ξινα  σχοινιά  έκυρτοΰντο  ύπο  την  άφήν  τών  αβρών  εκείνων  και  ευκίνη- 
των χειρών.  Όσ(Αη  ίέ  ή^υτάτη  ίιεχέετο  &%Ό  του  ττλοιαρίου  ίττι  τας 
γειτνιάζουσας  οχθοίς.  Ή  πόλις  άπασα  έσπευσε  νά  την  ιίη•  δ  ίέ  *Αντώ- 
νιος,  καθη(Αενος  έπι  θρόνου  εις  την  άγοράν,  ί[ΐ.εινε  (Λονος  συρίζων  εις 
τον  άερα•  άλλα  και  αύτος  δ  άηρ,  άν  ίέν  άντέβαινεν  εις  τους  φυσικούς 
νό|Λους,  ήθελε  (χεταβή  προς  θέαν  της  Κλεοπάτρας,  άφίνων  οΰτω  χάη/,α 
εν  τ^  φύσει. 

ΑΓΡΙΠΠΑΣ 

θαυ(χ.ασία  αληθώς  η  Αιγύπτια. 

ΑΙΝΟΒΑΡΒΟΣ 

*Α|ΐ.α  άποβιβασθεϊσαν,  προσεκάλεσεν  αύτην  εις  ίειπνον  6  Αντώνιος, 
άλλ'  αΰτη  άπεκρίθη  δτι  θά  ηρ[Λθζε  κάλλιον  νά  φιλοξενηθη  ούτος  παρ* 
αύτης.  Τιίτε  οέ  δ  φιλόφρων  ή[)(.ών  Αντώνιος,  ϊν  ούίίποτε  γυνί)  ηκουσε 
προφέροντα  την  λεξιν  «δχι»,  ζυρισθεις  δεκάκις,  [ϋ,εταβαΐνει  εις  το  συ(ΐ- 
πόσιον,  καιώς  συ^^βολήν  προσφέρει  την  καρ^ίαν  του,  ^ι*  δσα  [Αονον  οί 
οφθαλ[χ.οΙ  του  έγεύθησαν» . 

Την  χάριν  ίέ  και  τά  θέλγητρα  της  Αιγυπτίοις  γοήσσης,  περιγράφίΐ 
ώς  έξης: 

«Ούτε  ή  ηλικία  ίύναται  νά  την  [/.αράντρ,  ούτε  ή  συνήθεια  νά  ελατ- 
•  τώστρ  την  έν,  αύτη  ποικιλίαν   τών  θέλγητρων,  ίιότι,  και  τά  χα(ΐ.ερπέ- 
στατα  πράγ(χ.ατα,  έχουσι  τόσην  χάριν  εν  αύτ^,  ώστε  οί  άγιοι  πατέρες 
εύλογούσιν  αύτην  και  άκολασταίνουσαν» . 

Του  ευτράπελου,  άναιίεστάτου,  ψεύστου,  λωποίύτου,  καυχη(ΐα- 
τίου,  οειλού  άλλ*  ευφυούς  και  έτοΐ[χ.ολόγου  Φαλστάφ  τον  χαρακτήρα 
απεικονίζει   ή    ακόλουθος  σκηνή  !    Ό  πρίγκιψ  Ερρίκος,  γινώσκων  την 


-  ^.^ 
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^ιιλ(αν  του  Φαλστάφ,  λωιτοίυτοΰντος  τους  ^ιαβάτοις  ριβτά  τίνων  συν- 
τρόφων αύτου,  συνβννοεϊται  (ΐ.«τά  τίνος  φίλου,  και  (λετηρ(/ρΐ€σ{χένοκ,  επι- 
τίθενται κατά  της  λωποίυτικης  σπβίρας  του  Φαλστάφ,  ην  τρέπουσιν  βίς 
«ρυγην,  άφαιρίσαντβς  και  τα  λάφυρα  αυτής.  Βρχίύτβρον  συναντηθβις  δ 
Φαλστάφ,  (χβτά  του  ιτρίγκιπος  και  του  συνοδού  αύτου,  ίιηγ$ϊται  κο(ΐ.- 
ιταστικως  «ις  τους  ξυλοκοττησαντας  αΰτον  τά  άν^ραγαθη(^(•ατά  του  και 
τους  κινδύνους  ους  λέτρ^ζβ  προσβληθείς  ύπο  πολυαριθ(4.ων  έχθρων. 

«"Ακουσι  την  ιστορίαν,  λέγει  προς  τον  πρίγκιπα  : 

Χθες  το  βράίυ  εξυλοκοπησα  ανηλεώς  ^ύο  αχρείους.  Εΐ(Ααι  βέβαιος 
5τι  ήσαν  ίύο,  εις  τους  δποΐους  ε^ωσα  να  καταλάβουν  τί  εστί  Φαλστάφ. 
Δύο  φαυλόβιοι,  εν^ε^υ[Λένοι  (/»ε  καναβόπανα.  Νά  ριε  πτυσγις  κατά  πρό- 
ρωίΓον,  Έρρικε,  και  νά  (Αε  ονο|Λάσγ)ς  κτήνος,  &ν  ^εν  σου  'πώ  την  άλή- 
βίΐα.  'Ξεύρεις  τί  σπαθί  παίζω.  Είχα  λάβει  θέσιν  ά(ΐ.υντικην,  κρατών 
το  ξίφος  κατ 'αύτον  τον  τρόπον.  Τέσσαρες  φαυλόβιοι,  καναβοφορε(ΐ.ένοι, 
Εΐϊΐτίθενται  εναντίον  |ΐου. 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

Πώς  τέσσαρες  !    Προ  ολίγου  [χ.δΚς  είπες  ^ύο. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Τέσσαρες,   Ερρίκε,  τέσσαρες  είπα. 

ΠΟΪΝΣ 

Μάλιστα,  [λάλιστα,  τέσσαρες  είπε. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Οι  τέσσαρες  ούτοι  μου  επιτίθενται  κατά  (]ίέτωπον  και  γ.ι  προσβάλ- 
λουν δλοι  |]ΐαζί.  τι  νά  σου  πω,  ευρέθηκα  πολύ  στενοχωρη(ΐ.ένος .  Επτά 
ςί^'Π  πίπτουν  ταυτοχρόνου  έπι  του  θώρακος  (Αου. 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

Επτά  Ι   Άλλα  προ  (]Μκροϋ  ήσαν  τέσσαρες. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Καναβοφορε(Αένοι  Ι 

ΠΟΪΝΣ 

Ναι  τέσσαρες  εν^ε^υ[Αένοι  ριε  καναβόπανα. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Επτά,  κύριε,  (χά  την  λαβην  του  ξίφους  (ίου  !  Τί  ;  Γιά* κανένα  |]ΐα- 
σχαρ£  (ΐ.ε  πέρνεις  ; 

ΕΡΡΙΚΟΣ  (ιίί<^  τή>  Πόινς) 
"Αφησε  τον,  θ*  αύξηση  άκό(/.η  τον  άριθριόν. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Άκούεις  λοιπόν,  Ερρίκε  ; 
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ΕΡΡΙΚΟΣ 

Ναι,  και  (χε  ιτολλήν  προσοχών. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

"Ακουσβ,  ίιότι  άξίζβι  τον  κόιτον  : 

Ο!  Ιννβα  λοιιρον  χαναβοφορε^Λένοι  ιτβρί  των  δττοίων  σου  {)|ΐ.ιλώ... 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

'Άλλοι  ^ύο  παράιτάνω  ! 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

θραυσθεντων  των  ξιφών  αυτών ... 

ΠΟΪΝΣ 

Τά  τβ|Λάχιά  των  βττεσαν  χατά  γης. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Ήρχισαν  νά  οπισθοχωρούν.  Άλλα  τότε  δρ(ΐ.ώ  εναντίον  αυτών,  επι- 
τίθε[χαι  [χε  χέρια  και  (λέ  πό^ια,  και  (Λε  ταχύτητα  αστραπής,  ξε[ΐ.περί£ύω 
ίννεα  άπό  τους  ένδεκα. 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

*Ω  θαυ[Λα  6αυ(ΐ.άτων•  οι  ^ύο    Ιγιναν  ένδεκα  !» 

Ό  πρίγκιψ  ΈρρΤκος  διακόπτει  την  φαντασιώδη  ίιηγησιν  του  Φαλστάφ, 
ήτις  άλλως  θα  παρετείνετο  ίπι  πολύ,  λίγων  αύτώ:  «Ή|Λεϊς,  ίειλέ,  εγώ 
και  δ  Πόϊνς  σΛς  έπετέθηρ.εν,και  σ*ς έτρεψα[Λεν  εις  φυγήν,σύ  ίέ  έφυγες  ως 
δ  δειλότερος  τών  ανθρώπων.  Τί  ίχεις  τώρα  νά  εϊπης  προς  ίικαιολογίαν 
σου  ;»  'Αλλ'  δ  Φαλστάφ  ^έν  χάνει  ευκόλως  την  ετοιριότητα  του  ττνεύ- 
{ΐατος  :  «Σ^  εγνώρισα,  φίλοι  μου,  σ^  {γνώρισα  πολύ  καλά,  άλλα  τί 
ηθελετε  νά  κά|ΐ.ω,  παρακαλώ;  Έγώ  νά  φονεύσω  τον  ^ιά^οχον  του  θρό- 
νου ;  Έγώ  νά  σύρω  το  ζίφος  εναντίον  του  πρίγκιπός  (Λου  ;  Ήζεύρεις 
δτι  εί[Λαι  ανδρείος  ώς  Ηρακλής,  άλλα,  παρατήρησε  το  ίνστικτον.  Ό 
λέων  ίέν  εγγίζει  τον  ίιάίοχον  του  θρόνου.  Το  ενστικτον  [χέ  εκαρ.ε  ίει- 
λόν,  άλλα  τούτο  |ΐ.ε  κά|χν8ΐ  νά  έκτΐ{ΐώ  περισσότερον  και  σε  καϋ[ΐέ.  Σε 
(λεν  ώς  πρίγκιπα  φρόνΐ|ΐ.ον,  ί^ε  ίε  ώς  λέοντα  άτρό[λητον». 

Ό  Φαλστάφ  Λαταχθεις  νά  στρατολογηστρ  νεοσύλλεκτους,  εκλέγει 
πλουσίους  και  (χονογενεις,  ους  απολύει  κατόπιν  ^ωρο^οκούρ,ενος,  άντ* 
αυτών  ίε  κατατάσσει  εΙς  τον  στρατον  η(Αΐγύ[λνους  και  πειναλέους  φαυ- 
λοβίους.  Όϊος  (Λου  δ  λόχος,  λέγει  δ  ϊίιος,  έχει  ένάρσυ  ύποκάρσο. 

Ότε  ίέ  δ  πρίγκιψ  ίπιθεωρών  αυτούς  λέγει,  δτι  ίεν  εΙοέ  ποτέ  τόσφ 
^ακεν^ύτας  και  άθλιους  νεοσύλλεκτους:  «Κορ[χιά  γιά  σκότωρ,α,  υψηλό- 
τατε, αποκρίνεται  δ  Φαλστάφ,  και  αύτοι  και  καλλίτεροι  'ς  το  ϊβιο 
χαντάκι  θά  πέσουν  *». 

*  Μέρος  Α'    Ερρίκου  Δ',  πράζ.  2,  σχην.  4. 
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ΟΟίέ  τους   λΐ|ΐοκοντόρους   χαι  πιθηκίζοντας  -τραραλβίπει  δ  Σαίξπηρ. 
Ου^ιν  λαφβύγβι  το  άΐτβιον  βλε[ΐ.(ΐ.α  του. 

Ό  Ά(Αλετ,  βλέπων  τους  γελοίους  και  προσπβποιη(ΐ.ένους  τρόπους  του 
'Οσρικ  λίγβι  τφ  Όρατίφ: 

«Αυτός,φίλ•  [ίου,έχαριβντίζετο  και  {Α6  τον  ριαστον  της  {Λητρός  του  πριν 
η  Οηλαστρ  αυτόν,  Ούτος  και  πολλοί  άλλοι  του  Ιίίου  φυρά[Λατος,  ους 
θαυ(<.άζ(ΐ  6  επιπόλαιος  κόσ|Αος,  το  υφός  του  συρ|ΐ.ου  και  τους  εζοτερι- 
χούς  τρόπους  της  καλής  συριπεριφορόίις  ίχοντβς,  κατορθοΰσι,  κενός  και 
ίπιπολαίοις  εκφράσεις  συλλεγοντες,νά  ύψοΰνται  εις  την  κρίσιν  της  (λ9(λ- 
λον  ίκλεκτης  κοινωνίας,  άλλ*  εάν  φυσήστρς  αυτούς,  θά  ^ιαρραγωσιν  ώς 
χο|λφόλυγες.)> 

Ό  εκ  των  ίργων  του  Σαίξπηρ  σταχυολογών,  παρασύρεται  έπι  τοσού- 
τον εκ  των  ποιητικών  καλλονών,  των  (Αεγάλων  και  τών  πρωτοτύπων 
ίίίών  του  γίγαντος  ποιητού,  ώστε,  ίτφο^ράν  αισθάνεται  ΙπιθυριΙαν,  έξ  ' 
όλων  σχείον  τών  έργων  αύτου  νά  παράθεση  περικοπάς  η  σκηνάς  δλοκλή- 
ρους.  Τών  δρίων  του  ή(ΐ.ετ6ρου  άναγνώσ(Αατος  (χ,ή  επιτρεπόντων  τούτο, 
ι?«ριοριζό{Αεθα  εις  τάνωτέρω  συντό[Λως  εκτεθέντα .  Έξ  δνυχος  τον  λέοντα . 

Ό  *Ό{Αηρος  επαίοευσε  την  αρχαιότητα, (Ααθητάς  σχών  τον  Αισχύλον, 
τον  Σοφοκλή,  τον  Εύριπίίην,  τον  Βιργίλιον  και  Όράτιον.  Ό  Δάντης 
άπείείχθη  πατήρ  της  Ιταλικής  φιλολογίας  [λέχρι  του  Τάσου  και  Μόν- 
τη.Ό  *Ραβελαι  είη(ΐ.ιούργησε  την  Γαλλικην  φιλολογίαν,δπαίούς  σχών 
τον  Μονταίν,  Λαφονταιν  και  Μολιέρον.Ή  Αγγλία  είνε  δλη  Σαίξπηρ. 
Ούτος  ε^άνεισε  την  γλώσσαν  αυτού  εις  τον  Μίλτωνα  και  Βύρωνα,  και 
τον  ίιάλογόν  του  εΙς  τον  Βάλτερ  Σκώτ,  παιίεύσας  ^αι  πο^ηγετησας 
τον  Γκαίτε,  τον  Σχίλλερ,  και  τον  Ουγκώ. 

Ό  Σαίξπηρ  κατέβαλε  την  κρηπΤ^α  της  Αγγλικής  φιλολογίας.  Εύ- 
ρων το  ^ρΑρια  εν  άγενεϊ  και  ταπειντ)  καταστάσει,  ίξήγαγεν  αύτο  εκ  του 
βορβόρου , έ(ΐ.φυσήσας  σθένος  και  γλυκύτητα,  καθωραισας  ίε  και  εξευγενί- 
σας  αυτό  *.  Ό  αρρενωπός  και  πυκνός  αυτού  λόγος, εν  φ  βρίθουσι  ποικίλαι 
τολ|&ηραι  και  λαριπραι  εικόνες,  αντιθέσεις  και  (χεταφοραί,  εΙνε  θησαυρός 
εξ  ου  -ηντλησαν  και  άντλούσιν  αδιαλείπτως  άπαντες  οι  συγγράφεις  της 
Αγγλικής  φιλολογίας.  ΕΤνε  δ  πολικός  αστήρ,  περί  τόν  δποιον  στρέφονται 
πάντες  οί  εν   τφ  ποιητικφ    δρίζοντι    άναφαινό[Λενοι  ποιητικοί  αστέρες. 

«Έν  τη  προσωπογραφίο»:,  τη  απεικονίσει  ανθρώπων  και  πραγ[Αάτων, 
παρατηρεί  δ  Καρλάιλ,  είνε  τφ  δντι  (/.έγας  δ  Σαίξπηρ.  Έν  τούτω 
αποκαλύπτεται  άπαν  του  ποιητού  το  (χεγαλεϊον.  *Απαρα^ειγ[Αάτιστος 
εινε  φρονώ,    ή    γαληνιαία  ίηριιουργική  αυτού  οξυδέρκεια.  Έν  τψ  ύπ' 

*  Ηαάβοη,δΐι&λ.  Ιίίβ,  &Η,  &ηά  οΙι&Γ&οΙβΓβ.  Βθ5ΐοη  Ο.  ΗβΕΐΙι  βΐ  6*  4882  σ.39. 
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αυτού  παρατ7ΐρου(χβνφ    πράγ|χατι,    ίίν   άνακαλύτττει  (Αονον  τοώττιν  η 
ικείνην  την  όψιν,   αλλά  και  την  ψυχην  και  το  μυστηριον  αυτού.  Δια- 
λύβται  βνώτΓΐόν  του  ώς  έν  φωτί,   και  διακρίνει  τελείως  την  κατασκε'οην 
αύτου.  Δη[ΐ.ιουργικήν  οξυίέρκειαν  είπον,   άλλα  τι  δλλο  είνε  η  -Λτοιητιχη 
'   ίη(χ.ιουργία,  εΐ  (ΐ.•ί|  ή  ακριβής   του   πράγ|χ.ατος    άντίληψις  ;    Την  σαφή 
ίε  και  διαυγή  ταύτην  άντίληψιν  ακολουθεί  αύτο|Λάτως  και  ή  κατάλληλος 
ιτρος  ίκφρασιν  του  πράγ[Αατος  λεξις.    Ηθική  του  Σαίξττηρ  εΙνε  ή  ειλικρί- 
νεια, ή  τόλ(Λη,  ή  ανοχή  και  ή  φιλαλήθεια  αύτου.  "Απασα  ή  νικηφόρος 
αύτου  ίυναριις  και  το  ριεγαλειον  ίι'  ων  θρια(Αβεύει,  ΐΓ«ν  κώλυρια  ίκττο- 
^ών  ποιού(χενος ,  είσιν  δρατά  ίν  αύταϊς.  Είνε  (χίγας  ώς  δ  κόσ(Λος.  Δεν  είνβ 
κοίλον  ούίε  κυρτον  κάτοπτρον    κατοπτρίζον  τάντικείριενα  αε  τάς  κοι- 
λότητας αύτου  και  κυρτότητας,  άλλ'  εντελώς  λείο  ν,  ήτοι  δνθρωπος  εις 
τά  ΐΓράγ(χατα    και  τους  ανθρώπους  τελείως  7Γροσαρ(ΐ.οζό(ΐενος .  Ε3ινε  τω 
οντι  (Λεγαλοπρεττες  θέαμα  το  βλειτειν  πώς  ή  (Μεγάλη  αύτου  ψυχή  περι- 
λα^λβάνει  έν  εαυτή  παντός  είδους  ανθρώπους  και  άντικείριενα ,  τον  Φαλ- 
στάφ,τον  Όθέλλον,τήν  Ίουλίετταν,  τον  Καίσαρα  και  Κοριολανόν,  και 
παρουσιάζει  αυτούς  ενώπιον  ή|λών,  ίν  ολτ)  αυτών  τ^  ακριβείς.    Ή  περί 
Σαίξτηορ  γνώ(λη,  προσθέτει  6  Καρλάιλ,  ην  ειίωλολατρικώς  πως  άκούο- 
(χεν  ενίοτε  8κφερο[Αένην,  είνε  ϊσως  ή  ορθότατη.  Νοριίζω  ^έ  δτι  ή  άριστη 
κρίσις,  οχι  |ΑΟνον  εν  Άγγλί(3:,  άλλ'  έν  άπάστρττ)  Εύρώττη,  άγει  βραδέως 
εΙς  το  συ(ΐρπέρασ(χα,  δτι  6  Σαίξπηρ  είνε  δ  (λέγιστος  τών  ρ•έχρι  τουίε  ποι- 
ητών, ή  [ΐ4γίστη  διάνοια,  ήτις  έν   τφ   γνωστφ  ή[Μν  κόσ(;(.φ  κατέλιπε 
φαεινότατα    ίχνη  της   διαβάσεως  της   έν    τφ  φιλολογικφ  στα^ίφ.    Έν 
συνόλφ,  ού^ένα  γινώσκω  ίχοντα  τοιαύτην    φαντασίας  και  σκέψεως  ίύ- 
να(χ.ιν,  τόσον  άτάραχον  βάθος  και  τόσον  πρ^εϊαν  ά(ΐα  και  ευθυ(]ίον  ισχύν. 
Τά  πάντα  κατοπτρίζονται  έν  ττ)  (ΐ,εγάλγ)  αύτου  ψυχ^  τόσον  άληθη  και 
διαυγή,  ώς  έν  γαληνιαί^  και  βαθυτάττρ  θαλάσστ)  *». 

Σεβαστή  βεβαίως  ή  κρίσις  του  έ(λβριθοΰς  της  Αγγλίας  κριτικού,  άλλα, 
ευλόγως  νο[ΐ.ίζο|ΐ.εν  δύναται  τις  νά  παρατηρήστ)  περί  αυτής  δτι,  έξ  έθνικοϋ 
ϊσως  έγωϊσ(Αου  παρασυρθείς,  παρέλειψε  ν'άναφέργ)  τον  Όι^ηρον  δν  ούοέ- 
ποτε  λησριονοΰσιν,  ούί'οι  |ΐ.&λλον  ενθουσιώδεις  του  Σαίζπηρ  θαυρ^ασταί. 
Τ(ΐ.ή|Αα  ι^ιαίτερον  του  Βρεττανικου  Μουσείου  κατέχουσι  τά  εις  τήν 
φιλολογίαν  του  Σαίξπηρ  άναγόριενα  συγγρά(λριατα,  βιβλιοθήκη  ν  ί* 
δλόκληρον  άποτελουσι  ριόνον  τά  περί  του  'Αριλετ  γραφέντα.  Έκτος  ίέ 
τών  αλλεπαλλήλων  εκδόσεων  και  ριεταφράσεων  τών  έργων  του,  νέαι  χαθ' 
έκάστην   πραγρ^ατεΐαι,  βιογραφικαι  και  ϊστορικαι  Ιρευναι,    φιλοσοφίχοιΐ 

^  Τλοιη&β  ΟλΓίγΙβ.  Οη  ΙιβΓΟβ,  ΗβΓΟ^τοΓβΙιίρ.  &ηά  ΙΙιβ  ΗβΓοίοίη  ΙιίβΙοΓγ.  Ιχ>ιιύοη 
ΟΙίΕριη&ιιη  &ηά  Η&11.  σελ.  95 — 96. 
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ΧΟΛ  αίσθητιχαΐ  ριελέται  χαΐ  άναλύσβις  των  χαρακτήρων  του,  ^η{ΐ.οσι- 
ίύονται  ύπο  ιτάντων  (χέν  των  Ευρωπαίων,  Χ^ίοί  ίε  ύπο  των  *Αγγλων, 
Γερι^ίνών  και  *Α(ΐ.βρ(κανών.  Πανταχού  ίέ  δπου  βιουσιν  "Αγγλοι  και 
Ά[£<ρικανοί,  λαλουσι  και  γράφουσι  περί  του  προσφιλούς  ποιητου,  ού- 
τινος οι  στίχοι  και  τά  ^ητά  κοσ|Λουσι  τάς  αγορεύσεις  η  ποικίλλουσι.  την 
6(ΐιλίαν  παντός  λογίου  "Αγγλου  η  Ά|Αερικανου.  Ούί'  υπάρχει  σή[ΐ.ερον 
γωνία  του  πεπολιτισ(Λένου  κόσ(λου  αγνοούσα  τον  Σαίξπηρ,  και  μη  χει- 
ροκροτούσα τά  ^ρά[Λατα  αύτοϋ  ίν  τφ  θεάτρφ. 

Το  ίαΐ(ΛΟνιον  ίε  τούτο  ποιητικον  πνευ|Λα,  ητο  συγχρόνως  και  δ  πρα- 
χτικώτατος  των  ανθρώπων.  Γινώσκων  κάλλιστα  δτι  ζ6  χρνί^ι  βΙυβ  6  Λρι  • 
στος  στρατιώτης  χαΐ  οτι  όι  αύτοϋ  αίρεται  πάσα  Λυσχερβια^  ηρζατο 
άποταρεύων  ενωρίς  τά  ίιά  της  εργασίας  κερ^αινόριενα  χρη(Λατα,  ασφα- 
λώς τοποθετών  αυτά  εις  άγοράν  κτηρ,άτων  έν  ττ)  γενεθλίφ  αύτοϋ  πόλει . 
Εύθυς  ί'ώς  ίξησφάλισεν  εΙσέ$η[Λα  επαρκές  προς  βίον£νετον,  Ιγκαταλεί- 
ψχς  και  βασιλικάς  και  πριγκιπικάς  εύνοιας,  καΐ  την  λατρείαν  του  αγ- 
γλικού λαοϋ,  απεσύρθη  έν  τ^  άκ[ζ.^  ετι  της  ηλικίας  (τεσσαράκοντα  επτά 
Ιτών,)δ  ίνίοξότερος  των  ποιητών  της  Αγγλίας,  εν  τ^  (Λίκρ^  και  ρο)- 
(ΐιντικτϊ  πόλει  Στρατφόρίη ,  ένθα  έν  (Λεσω  της  οικογενείας  και  των  φίλων 
του  ίιήνυσεν  ησύχως  το  βραχύτατον  ίυστυχώς  ύπόλοιπον  χρονικον  ίιά- 
στη|Λα  του  βίου  αυτού. 

Περί  της  φιλολογικής  αυτού  ^όξης  ουδόλως  φαίνεται  (Λεριμινησας  δ 
ποιητής,  ίιότι  ούίέ  περί  της  εκδόσεως  των  έργων  αυτού  έφρόντισε  ζών. 
Μετά  τον  θάνατον  του,  οι  ηθοποιοί  και  συνάδελφοι  του  ποιητού  Τοίΐη 
Ηβΐηίηξβ  και  ΗβΠΓγ  Οοηάβΐΐ,  συλλέξαντες,  έξέ^ωκαν  άύτά  τφ 
1623.  «Λυττηρον,  γράφουσιν  ούτοι,  δτι  ίέν  εζησεν  ίνα  άναθεωρήστρ  και 
τυπώστ)  δ  ιίιος  τά  έργα  του,  αλλ*  αφού  ίίοξεν  £λλως  τ^  Εί|ΐαρ(Αένιρ , 
άνχλα(λβάνθ(ΐεν  ή(/.εΐς  την  συλλογήν  και  ίκ^οσιν  αυτών.  Πολλαι  κλο- 
7;ΐ[λαΐαι  και  παραπεποιηριέναι  εκδόσεις  αυτών  έ$η[Λοσιεύθησαν  ύπο  τυ- 
ΐΐοκλόπων.  Τά  παρ*  ηρ•ών  ^η[ΐ.οσιευό(λενα,  ^ιορθωθέντα  και  άνακαθαρ- 
θεντα,  βίσιν  δπως  συνέλαβεν  αυτά  η  φαντασία  Εκείνου,  δστις  τόσον 
χιστώς  έ(Λΐ(λεΐτο  την  Φύσιν,  και  |χετά  τοσαύτης  ευχέρειας  εξέφραζε  τά 
οιανοή{ΐ.ατά  του,  ώστε  ούίεποτε  παρετηρήσα(ΐεν  ίιαγραφην  έν  τοις  χει- 
ρογράφοις  του.  Άνάγνωτε  αύτον  έπανειλη|λ{λένως,  και  &ν  ίέν  τον  άγα- 
ιεησητε,  τότε  βεβαίως  φόβος  εΤνε  δτι  ίέν  τον  έννοτίισατε» . 

Τά  ύπο  του  άκα(Αάτου  ερευνητού  και  σοφού  βιογράφου  του  ποιητού 
Η&1Η'ν76υ  ΡΜϋρβ  άνακαλυφθεντα  έγγραφα  έν  τοις  άρχείοις  της 
Στρατφόρίης,  σαφηνίζουσι  πολλάς  σκοτεινάς  σελίδας  τού  βίου  και  του 
βταίίου  τού  ποιητού,  περί  ού  ελάχιστα  (ΐ,όνον  καΐ  συγκεχυμένα  προ  ολί- 
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γων  ίτι  ί$36α*τν)ρΐίων  {γινώσχο[χεν .  Την  Γλλβιψιν  ταύτην  των  βΐίή- 
σβων,  7Γ€ρΙ  των  αρχών  Ιίίως  και  του  τέλους  του  σταίίου  του  ποιητου 
θρήνων  δ  Δου|ΐ£ς,  έγραφβν  ίν  ταΐς  ^ραμαζιχαΐς  αύνοϋ  *Αναμ,γησ8σιν\ 
((Ό[Αθΐάζ£ΐ  προς  (Λίγαλοχρεπβς  ούράνιον  τόξον,  δττίρ,  λά(χ.π£ΐ  [χεν  Ιν  τω 
[λέσφτου  ουρανού, αλλά  τάς  ^ύο  αΰτοΰ  £χροις  χρύπτ«ι  Ιντός  των  νβφών.» 

Τα  έργα  του  ποιητου  ύπο  {[λβριθών  σχολιαστών  και  £ρ(χ.γ)νβυτών, 
σχολιασθίντα  και  β ρ|ΐηνβυθέντα ,  άποτβλοΰσι  νυν  παγκόσι^ιον  φιλολογικδν 
κόσριη[Λα,  ρι&θ'  δσου  ενδιαφέροντος  και  τα  6(ΐΥ)ρικά  έιτη  άναγινωσκό- 
(λενα,  και  (/.εταξυ  τών  άριστων  ιτροϊόντων  της  άνθρωττίνης  διανοίας 
κατατασσ6{Λενα. 

Το  πνευρια  της  επιστη(Αης  ίιέλυσε  τά  ειτιπροσθουντα  νέφη,  και  δ 
ήλιος  της  Στρατφόρ^ης  λά(Λπει  νυν  [λεγαλοπρεττης  έν  τφ  (χέσφ  του 
στερεώ(Λατος.  Αί  εύεργετικαι  αύτου  ακτίνες,  άνά  τήν  ύφήλιον  σκορπιζό- 
{/.εναι,  φωτίζουσι  και  ζωογονουσι  την  άνθρωιτότητα. 

Ό  Αντώνιος,  (λαθών  τον  θάνατον  του  Βρούτου,  εΤιτε  περί  αυτού: 
«Πάντες  οι  συνω[ΐ.6ται  έπραξαν  δ,τι  ίπραξαν  έκ  (/.ίσους  προς  τον  Καί- 
ι>σαρα,  (/.όνος  αυτός,  υπό  ευγενούς  αΙσθη(^ιατος  έ(Απνεόριενος  και  προς  το 
»κοινόν  αποβλέπων  συ(/,φέρον,  συνετάχθη  (χετά  τών  άλλων.  Ό  βίος  του 
))ητο  γαλήνιος,  τά  ίέ  στοιχεία  ήσαν  τόσον  άρ(Αονικώς  συγκεκερασ(ΐ.ένα 
»έν  αΰτφ,  ώστε  ή  Φύσις  ήίύνατο  νά  άνασττ)  και  νά  κηρύξτρ  προς  τον 
)>κόσ(Αον  άπαντα:  *ΙΛοί)  άτθρωΛοςι^, 

Λίαν  προσφυώς  δύναται  τις,  νο(λίζο(/.εν,νά  είπγ)  και  περί  του  Σαίξπηρ: 
Τόσον  άρ[Λονικώς  εισι  συγκεκερασριένα  έν  αύτφ  ή  υψίστη  ποιητική  ε(λ- 
πνευσις  (χετά  βαθύτατης  πείρας  του  κόσ(ΐ.ου  και  γνώσεως  της  άνθρωπί- 
νης  καρδίας,  ώστε  ή  Φύσις  ίύναται  νά  άναστη  και  νά  κηρύξτι  προς 
τον  κόσ(Αον  άπαντα:  αΊάού  ΛοίΛίχηζπ. 

Μεχ.  IV•  Δαμιεράλης 


ΣΤΕΚΚΕΤΗΣ-ΓΟΥΕΡΙΝΗΙ' 


ΔΙΑΛΕΞΕ  Α' 

Τό  θέ(ΐ.α  δπερ  (λέλλω  απόψε  νά  πραγ(ΐατευθώ  (λεθ'  ύ(ΐ.ών,  ελκύει  το- 
σούτον ύπερβολικόν  τό  ενδιαφέρον  (Αου,  ώστε  άπαλλάσσων  ύ(Α&ς  παντός 
προοΐ(χίου  έπιλα(χβάνο(Ααι  αύτου  ά(ΐ.έσως.Ό  Στεκκέτης,  ποιητής  έκ  τών 
προσφιλέστερων  (Λου,   εΤνε  ποιητής  σύγχρονος,  άλλα  και  σχείόν  άγνω- 

*   *Ανεγνώσ6η  έν  τφ  Συλλόγφ  Παρνασσφ  τη  4  Δ€χβ(ΐβρίου  1892. 
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στος  Ι^εχρι  τουί*  ίν  Έλλάλ.  Έν  τφ  •ν  Ζαχύνθφ  {χίι^0[χενφ  προ  τ$- 
τραβτίοις  άξιολόγφ  περιο^κχφ  «Κυψέλη»  ίγράφη  ύπο  του  χ.  Μέ|ΐνονος 
Μαρτζώχη,  {(^βριθης  -ττβρι  αύτοΰ  ριΛίτη,  (Αεταφράσεις  ίέ  τινις  λίαν 
έΐΓίτυχβϊς  φιλοτβχνηθιΐσαι  ύχο  του  έν  Ζαχυνθφ  ποιητου  χ.  Διονυσίου 
Ήλιαχοπούλου  έί7){ΐ.οσΐ6ύθιοσαν  έν  τβ  τφ  αύτφ  π&ριοίιχφ  χαΐ  Ιν  τφ 
Άττιχφ  Ή{Αβρολογκ(|>  του  χ.  Άσωιρίου,  του  ίτους  1889.  Τελιυ- 
ταΤον  ΙπΙσης  έοηριοσίβύθησαν  (Λβταφράσβις  τινίς  αύτου  ίν  τφ  έντλυθα 
πβριοοιχφ  «Έβ^ο(Λάς»,  φιλοΐΐονηθβΐσαι  ύπο  του  έν  Ζαχύνθω  χ.  Μάρ- 
γαρη.  Ταΰτα,  χαθ*3<τον  τουλάχιστον  έγώ  γινώσχω,  δίνβ  τά  ΐϋβρι  του 
ΐΓοιητοΰ  (χας  [λίχρι  τουίι  έν  Έλλάίι  γραφέντα.  Έσχβφθην  δτι  άξίζβι 
τον  χόπον,  ν*  άσχοληθω(Αβν  ώραν  τινά  πιρί  αυτού — \ιΙ  τίιν  χρυφίαν  έλ- 
πισα δτι  θά  χά[Λω  χαι  ύ(χΛς  νά  τον  άγαττη^τητ•,  δσον  έγώ  τον  τογάιτησα. 

Εις  την  αύτί)ν  χώραν  έν  ■?)  αντήχησαν  προ  πίντβ  πβρίπου  αιώνων 
άπο  (Λβν  της  χοιλά^ος  της  Βαλχιούζης  ή  πβριπαθης  λύρα  του  Πετράρ-* 
χου,  άπο  ίέ  των  Φλωρεντινών  θόλων  το  αΐώνιον  έπος  του  Δάντου 
*Αλιγιέρη,  χαι  έν^ε^υ[Α£νον  το  αυτό  σχεδόν  έ^νίυι^α  της  άβρΚς  χαΐ 
χατ'  έζοχην  χαλλιτεχνιχης  Ιταλιχης  γλώσσης,  παρήχθη  προ  ^εχαπεν- 
ταετίας  περίπου  το  ποιητιχον  έργον  του  Στεκχέτη.  Είνε  τούτο  (Αίχρον 
το[Αί^ιον  έν  έπΐ(ΐ.εριελη(Α6νη  έλζεβιριανη  έχ^όσει  χαι  φέρει  την  άπλου- 
στάτην  έπιγραφήν  ΡοθΐπΐΏΑ,  τουτέστι  «Τά  (ΐ,ετά  θάνατον,  ήτοι 
^σ(χ.άτια  του  Λορέντζου  Στεχχέτη  έχ^ι^6{Λενα  τ^  έπΐ(χελεΙ^  των  φίλων 
του».Έχ  της  άπλης  έπιχεφαλίίος  ταύτης  έννοεΤ  ά(ΐ.έσως  δ  αναγνώστης, 
δτι,  χαθ'  ην  έποχήν  το  βιβλίον  έξείόθη,  δ  ποιητής  αύτου  είχεν  απο- 
θάνει. Τήν  βιογραφίαν  αύτοΰ  έν  (/.ιχρφ  ολιγοσελίίφ  προοΐ(λίφ  διηγείται 
ίιά  γλώσσης  αφελούς  χαι  συγχινητιχής  δ  έξάίελφος  του  αποθανόντος 
χαι  παιίιχος  αύτοΰ  φίλος  ΌλΙνίος  Γουερίνης. 

Τήν  ίστορίαν  αυτήν  τήν  τοσούτφ  θλιβεράν  έν  τη  άπλότητί  της  θά 
αφηγηθώ  ή[ΑΪν,  πριν  ή  αναλύσω  (χεθ*  ύ(ΐ.ών  το  έργον.  Δεν  εΤνε  (]ίαχρά. 
Δεν  παρέχει  ού^έν  το  ενδιαφέρον  τοις  ά^ιαφόροις.  Συνοψίζεται  άπας  δ 
βίος  του  χατά  τήν  ώραίαν  έχφρασιν  τοΰ  Γουερίνη  εΙς  πέντε  (λόνας  λέ- 
ξεις «άπέθανεν  έν  ήλιχΙ(|ρ  τριάχοντα  ετών» . 

*Ας  άχολουθησω(Λεν  έπ'δλίγον  τήν  άπέριττον  άφήγησιν  τοΰ  Γουερίνη: 
«Ό  Λορέντζος  Στεχχέτης,  εξάδελφος  (/.ου,  ίιότι  α!  (χητέρες  (/.ας  ήσαν 
άίελφαΐ,  έγεννήθη  τήν  4  Όχτωβρίου  1845  έν  τγ  |Αΐχρ?  χώ[Α7)  της  Φιου- 
[λάνας,  ήτις  χεΐται  έν  τινι  τών  χαταφύτων  χοιλά^ων  παρά  τους  πρό- 
πο^ας  τών  Άπεννίνων,  έξ  οίχογενείας  ούχι  πλούσιας  άλλ'  ευπόρου. 
Το  1847  απώλεσε  τον  πατέρα  του,  το  1850  τήν  (χητέρα  του,  ένηλι- 
χιώθη   ίε  ύπο   τήν    έπιτροπείαν  τοΰ  πατρός   {Αου.     Έσπούοασε    χατά 
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πρώτον  βν  τφ  ^Υ)(χοτ(χφ  σχολειφ  ττίς  'Ραβίνας,  «Ιτα  άπο  του  1859  Ιν 
τη  Έθνιχγ)  Σχολτ)  του  Τουρίνου,  δπόθβν  {ζηλθβ  το  1863  καΐ  Φυνεττλγ)- 
ρωσβ  τάς  σπουίάς  του  ίν  τφ  ΙχΛ  λυκιίφ  Κχβούρ. 

Τέλος  ένβγράφη  φοιτητής  της  Νθ(Χιΐχης  έν  τφ  Πανβπιστη(ΐ.1φ  της 
Βονωνίας.  Ή  γνωρΐ|ΐ.1α  |ΐ.ας,  πβριοριζο(λ€νη  |ΐ•έχρι  της  εποχής  ίχβίνης 
&1ς  τάς  ολίγοις  χχΐ  βχε^ον  λησ[Αονηθ€ίσοις  παι^ιχάς  άνα[ΐίνήσ&ις,  άνε- 
πτύχθη  βν  Βονων((;:  (χ&ταβληθβΐσα  ιΐς  άληθη  χαΐ  στβνην  φιλίαν.  Εν- 
ταύθα έζήσα(]ί€ν  άπο  του  1865  Ι^εχρι  του  1869  τον  βυθυ[Αον  χαΐ  ά(Λί- 
ρΐ|χνον  βίον  του  σπουί αστού,  έκτος  ολίγων  (/.ηνών  του  1866,  καθ*  ους 
(Α4ς  άπησχόλησαν  τά  πρ4ς  την  ιτατρίία  καθήκοντα.  Και  κατά  το  ^ιά- 
στη(ΐ.α  τούτο  των  σπουδών  του  συχνότατα  έλησ(]ίόν&ι  τους  κώ^ικοις  χά- 
ριν του  Βύρωνος,  του  Χά'ινε  και  του  Μα886Ϊ,  τους  διτοΐους  ώνό(χαζ€ν 
ΆγΙαν  Τριάδα  του.  Μβτά  το  ^ίπλωιχα  ίιψε^ιν  έν  Βονωνίο;:.  Χεΐ|Αβ- 
ρινήν  τίνα  νύκτα  του  1870,  την  όιτοίαν  ^έν  ^ύνα[Ααι  νά  δρίσω  (ητον 
άττόκρεω),  έν  τφ  [/.ικρφ  αύτου  ^ω(ΐ.ατιφ,  έν  δίφ  Ζα(ΐ.πόνη,(χοι  άνεγίνω- 
σκ*  στίχους  τινάς  έκ  των  εύρισκο[χένων  ηίη  έν  τ^  παρούσγι  συλλογή 
και  έπβι^ή  τον  ενεθάρρυνα  νά  τους  ίη[ΐ.οσιεύσΎ),άπηντησενάστ6ϊζό(Χ€νος, 
δτι  την  φροντίία  ταύτην  θά  (ΐ,οι  άναθέση  [ατά  τον  θάνατον  του.  Δυ- 
στυχώς ή  άστειότης  έγενετο  προφητεία.  Κατά  τον  αύτον  εκείνον  χει- 
{λώνα  προσεβλήθη  έξ  αί[Λοπτυσίας.  Έ(ΐ.άθο[λεν  το  γεγονός  τούτο  πολύ 
βραδέως,  ^ιότι  κατ'  αρχάς  απέκρυπτε  σχείον  [χετ*  αίνους  τήν  νόσον 
του*  έν  τούτοις  το  έ(λάθο(Λεν  και  πάντες  δσοι  τον  ήγαπώ[ΐτεν  κατελή- 
φθη(ΐ.εν  ύπο  σφο^ρ£ς  λύττης.  Εκείνος  ο(λως  έριενεν  ατάραχος.  'Οτε  τφ 
ανέφερα  περί  τούτου,  κατά  πρώτον  έ|Λει^ίασε  πικρώς,  είτα  [αοι  εΐπεν: 
« Έπι  τέλους  εις  τΐ  ή|]ΐην  χρήσΐ(Αος  ;  καλλίτερα  έτσι» .  Άπείέχετο 
ήίη  (Αετ*  έγκαρτερήσεως  το  πρ&γ(/»α. 

Κατά  περίεργον  εις  τους  φθισικούς  έζαίρεσιν,  ουδέποτε  έπλανήθη 
περί  της  καταστάσεως  της  υγείας  του.  Έζηκολούθησεν  έν  τούτοις  την 
αύτην  ίίαιταν  του  βίου  και  εΙς  τους  ξένους  ουδόλως  έφάνη  (χεταβλη- 
θεις  είτε  σω[ΐτατικώς  είτε  ηθικώς.  Έγενετο  (λόνον  ολιγώτερον  εύθυ|ΐ.ος. 
Διέκοπτεν  έν  τφ  (Λέσφ  ενίοτε  τον  άρξά(χ.ενον  γέλωτα  και  καθίστατο 
αιφνιδίως  σκυθρωπός.  Πολλά  πράγ(Αατα,  άτινα  πρότερον  ήγάπα  (]ίεθ'&• 
λης  της  θέρριης  της  ωραίας  νεότητός  του,  τφ  έγενοντο  αδιάφορα.  Και 
αυτή  ή  ψυχή  του  ένόσει. 

Τϊρχισε  νά  ταξει^εύγ).  Οι  Ιατροί  του  βΐχον  συ(ΐ.βουλεύσει  το  κλΐ(Αα  της 
Νεαπόλεως,  τελευταΐον  φάρ|ΐ.ακον  ^ιοριζό|Λενον  εΙς  τους  άπηλπισιι.ένους, 
(/ιόνον  £πως  παραταθη  ή  αγωνία  των.  Και  ή  αγωνία  υπήρξε  ^ι'  αυτόν 
φρικώδης,  καταπληκτική.  ΕΙΙνι  αδύνατον  νά  πιριγραφώσιν  οι  φρικώδεις 
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άπβλπισίαι  της  ψυχής,  ήτις  αίσθάνιται  ολίγον  χατ*  ολίγον  να  βχλείτηρ 
το  πΛν  περί  εαυτην.  Και  αυτός,  δστις  ίεν  ήλπιζε  ιτλεον,  Ιζήτει  την 
φρεναπάτην  και  ήθελε  να  ιτείστι  εαυτόν,  δτι  ελπίζει  άκόριη.  Έγραφεν 
εις  (Αίαν  γυναίκα: 

Ζαλίζομαι.  Βαρεία  είμ'αρρωστημένος, 
Στο  αίμα  μέσα  6  πυρετός  μ'  ανάβει. 
Ε(μαι  χλωμές,  αδύνατος,  σβυμενος, 
Μί  βταν  σε  συλλογιέμαι,  6  πόνος  παύει. 


Μα  δταν  σε  συλλογιέμαι,  6  πόνος  σβύνει 
Κ'  ελπίδα  πάλιν  στην  καρδιά  μου  άφίνει. 
Για  να  μή  πάσχω  θέλω  ν'  αποθάνω, 
Μα  8ταν  σε  θυμηθώ,  θέλω  νά  γιάνω. — 

*Αλλά  δυστυχώς  και  ή  έλπις  τον  είχεν  εγκαταλεΙψη. 
Ή  σκληρά  αυτή  αγωνία  ^ιήρκεσεν  έπΙ  μακρόν  μετ  *  άίιαλείπτων  με- 
ταπτώσεων βελτιώσεως  και  χειροτερεύσεως.  *Ελεγέ  τις,  δτι  δ  θάνατος 
κατα^ικάζων  αύτον  εις  το  βραίύ  εκείνο  μαρτύριον,  τφ  άνεφώνει,  ώς  δ 
Βκτελλιος  προς  τά  θύματα  του:  «θέλω  νά  αίσθανθτίς  δτι  αποθνήσκεις.» 
Έκ  της  άφελοΰς  ταύτης  σκιαγραφίας  έγνωρίσατε  ήίη  δποϊος  ύπήρξεν 
δ  βραχύς  βίος  του  Λορεντζου  Στεκκέτη.   Άπο  του  χειμώνος  του  1870, 
δτε  εν  ήλικί^  25  ετών  περαιώσας  τάς  σπου^άς  του  είχε  λάβει  το  σί- 
^λωμα  της  Νομικής,,  μέχρι  του  χειμώνος  το\3  1876,  ήτοι  έπι  Ιξ  δλό- 
χληρα  ετη,  κατά  την    άφήγησιν   τζοΰ  Γουερίνη,  ίιήλθεν   δ    ίυστυχής 
ΐΓΟίητης  έν  τφ  τρομερώ    άγώνι  μεταξύ  της  δρμητικής    νεανικής    αυτού 
δράσεως  άφ'  ενός,    και    της   νοσηρδς  απελπισίας    άφ*  ετέρου,  φθισικός 
γνωρίζων  την    κατάστασίν  του,  αποδεχόμενος    αύτην    μετ*  έγκαρτερή- 
σεως,  αλλά  καΐμή  θέλων  ευκόλως  νά  στερηθτί  τής  γλυκείας  άπολαύσεως 
του  βίου.  Άκολουθήσωμεν  πάλιν  ίπι  μικρόν  την  άφήγησιν  του  Γουερίνη. 
Ή  τραγωίία  βαίνει  ταχέως  προς  την  λύσιν 

«Την  2  Φεβρουαρίου  1876  Ιλαβον  τηλεγράφημα,  φέρον  τάς  έζής 
λέξεις:  «ελθέ  νά  με  ϊ^ης  θνήσκοντα».  Τήν  επαύριον  άνεχώρησα  καΐ 
βύρον  αύτον  κλινήρη  παλαίοντα  προς  τον  θάνατον.  Το  ψύχος  ητο  οριμυ 
χαΐ  ή  μελαγχολική  έξοχη  χιονοσκεπής  και  πλήρης  δμίχλης*  δτε  είσ- 
ήλβον,  μοί  είπε  μόνον  «ευχαριστώ».  Με  ανέμενε  και  μοί  έτεινε  τήν 
χείρα  ύγράν  και  κατεψυγμένην ,  εξ  ης  έμενον  μόνον  το  οέρμα  και  τα 
οστΛ.  Τήν  νύκτα  δλόκληρον  ήγρύπνησα  έγώ,  καθήμενος  προ  του  γρα- 
φείου του  καΐ  ερευνών  τά  χειρόγραφα  του,  άτυχη  φύλλα  πεσόντα  απο 
Ιπιθανάτου  ίέν^ρου  πριν  ή  καρποφορήση .  *Ώ,  τί  γ^σθάνθη  τότε  ή  καρ- 
τοχοχ  ιβ'.  Ιανουάριος.  23 
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ίία  (Αου,  ίυστυχη  (Αου  φίλβ,  την  νύκτα  έκβίνην,  καθ*  ην  άν£γίγνωσκα 
τά  ερωτικά  σου  (ξ:σ[Λατα  ττλησίον  της  κλίνης  του  θανάτου  σου  !  Έττηλ- 
θβν  ή  αύγη  καΐ  δ  θάνατος  ττροσηρχβτο  [/.ε  [Λβγάλα  βηί^^-ατα.  Κατά  την 
[λ(ση[λβρΙαν  ή  έξησθενη(Αένη  φωνή  του  κατηντησεν  άττλους  στεναγ(χός, 
ώστε  ίιά  νά  ακούσω  τάς  ολίγοις  λέζεις  ηναγκαζό[Λην  νά  κλίνω  ίττ'  αυ- 
τού ρ.έ  το  ους  σχείον  Ιπι  των  χειλέων  του.  Έζή'Ε^σ•  ν*  άνοιχθη  το 
παράθυρον  ίιά  νά  ϊίτρ  τον  ήλιον,  τον  τελευταϊον  τούτον  ττόθον  των  ψυ- 
3^ορραγούντων ,  αλλά  ήλιος  ίεν  υπήρχε.  Την  ^ευτεραν  ώραν  (λετά  |]ΐε- 
σηι^βρίαν  £θλιψε  την  χεϊρά  ριου.  Κατά  ριικρόν  αϊ  ^υνά(]ΐεις  τον  έγκατε- 
λιπον.  Ήκουσα  (λίαν  λέζιν  «ιτελείωσε»  και  κατόπιν  τίποτε  πλέον. 

'Ετάφη  έν  τφ  νεκροταφείω  της  πατρίδος  του  κάτωθεν  της  πέ[/.πτης 
κυπαρίσσου,  αριστερά  τω  εισερχο[λένφ .  Ό  έπιτύ[λβιος  λίθος  φέρει  [λόνον 
το  ονο(ΐ.α  και  τάς  χρονολογίας. 

Την  περιουσίαν  του  π£σαν  κατέλιπεν  εις  αγαθοεργά  καταστη[Αατα» . 
Και  ένταΰθα  τελευτ^  ή  άφήγησις  του  Γουερίνη.  ΣυναΙσθηρια  βαθύ  και 
{Αελαγχολικον  πικρδς  συ^λπαθείας  προς  τον  σβεσθεντα  ποιητην  κατα- 
λα|λβάνει  ευθύς  ιζ  αρχής  τον  άναγνώστην. 

Πόσον  θά  ύπεφερεν  δ  άνθρωπος  αύτος  ιν  ολτρ  ττ)  θέρ[ΐ.τ)  τής  νεότητας 
του,  αΙσθανό(Λενος  την  υπαρξίν  του  φθίνουσαν  άπο  ή[ΐ'έρας  εΙς  ή|ΐ.εραν 
και  τάς  σωριατικάς  του  ουνά[λεις  υστερούσας  εις  τον  ένθουσιασξΐόν  του! 
Ή  ποίησίς  του  είνε  ή  άπεικόνισις  του  σκληρού  αύτου  αγώνος.  Πανταχού 
ή  Ιίέα  του  προσεχούς  θανάτου  και  η  πικρία  τής  στερήσεως  του  β'ου.  Ό 
άναγνώσας  την  ίστορίαν  του  ποιητού  και  παρακολουθών  είτα  τά  [λίκρά 
αυτού  ποιη(Αάτια  νοριίζει  δτι  εκαστον  αυτών  αντιπροσωπεύει  την  βήχα, 
ήτις  θορυβώδης  εκρήγνυται,  και  ήτις  άπο  στιγριής  εις  στιγι^ήν  τον 
φέρει  πλησιεστερον  εις  το  ρινή(ΐ.α.  «Αϊ  ποιήσεις  του,  έγραφε  κατά  το 
1877  δ  Λέων  Φόρτις,  αϊ  ποιήσεις  του  πδίσαι  εχουσι  ίύο  χαρακτηρι- 
στικούς τόνους,  την  σπουίήν  κυρίως — σπεύδει  (Λετ*  άνυπο(ΐ.ονησίας  νά 
αίσθανθ^,  νά  ζήση,  νά  απόλαυση,  νά  σκεφθη,  νά  γράψη — και  είτα 
το  προαίσθη[ΐ.α  δτέ  (χέν  αγωνιώδες,  δτε  ί ε  (Αελαγχολιχόν ,  δτέ  ίε  ά- 
πελπι,  νυν  (λεν  εκφράζον  τήν  βλασφη(Αίαν,  νυν  ίε  την  έγκαρτερησιν ,  το 
προαίσθηρια  δρ,ως  πάντοτε  του  προσεχούς  τέλους  του.  Αι  ποιήσεις  του 
εισι  πδσαι  ριικραι  και  ταχεΐαι — [λίαι^έα,  Ιν  συναίσθη(Αα — σπανίως  ύπερ- 
βαίνουσι  τάς  ίύοσελίίας,  θά  ε'λεγέ  τις  δτι  του  ελειπεν  ή  ^ύναρς.  Εν- 
νοείτε δτι  ά[λέσως  ίέν  έγραψε  ί ιά  νά  ζήση ,  ούτε  ίιά  νά  ιπιζήση ,  αλλά 
^ιά  νά  κρύψη  άπο  τον  εαυτόν  του  και  άπο  τους  φίλους  του  τάς  ζηράς 
προσβολάς  της  ίολοφόνου  βηχός». 

Πόσον  συγκινητική  αναπτύσσεται  έν  τη  συνεχείςι:  των  μικρών  τούτων 
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σβλί^ων  ή  θλιββρά  τρχγφ^ίαΙ  Ένιαχου  ^ιαφαίνιται  [Λίταξύ  των  στίχων 
αύτοΰ  γλυκύθυ(ΐος  γαλήνη,  άλλα  και  ή  γαλήνη  αυτή  είνβ  φθισαή,  ως 
και  τα  στήθη  του,  καΐ  ύπο  την  ΐλπί^α  ύποκρύπτιται  ή  άπόγνωσις. 
Άνίγνωσα  ή(/.ϊν  έν  (ΐιταφράσιι  το  πΌιη[Λάτιον,  διτβρ  ίγραφι  χρος  την 
ίρω(]ΐίνην  του,  και  οπβρ  6  Γουιρίνης  άναφερβι  ίν  τφ  προλόγω  του'  Ιίού 
και  έτβρον  της  αύτης  φύσεως,  βκφραστικώτατον  βν  τη  βραχύτητι  του. 
Έάν  ίέν  προξενήση  ύ[ΐ.ϊν  την  αύτην  ιντύπωσιν,  ην  παρέχει  ή  γλυκεία 
και  γεγλυ(Λ(Λένη,  ούτως  ειπείν,  γλώσσα  του  πρωτοτύπου,  αποδώσατε 
την  ελλειψιν  ταύτην,  ίιά  τε  το  παρόν  και  δσα  κατόπιν  βά  σδ^  ανα- 
γνώσω, εΙς  την  άτέλειαν  της  έ|Λης  (Μεταφράσεως. 

Μή,  μην  καττας  τα  νει&τα  μου 

Άπ'  τα  μεγάλα  χαΐ  ξανθά  μοιλλιά  μου, 

Ουτβ  απ*  τ*  αφράτα  χρώματα 

Που  τόσφ  φαίνονται  ν'  ανθούν  στα  μαγουλά  μου. 

Φρούτο,  που  μέσα  βσάπισε, 

Κι*  απ*  ϊξω  μένει  τ*  ανθηρό  του  χρώμα, 

ΓυναΓχα,  νειος  σου  φαίνομαι, 

ΚαΙ  εΤμ*  ένας  νεκρός  που  περπατεΓ  ακόμα. 

"Έχω  κλειστά  τα  στήθη  μου 

Σ*  ελπίδες  και  σε  πόθους  χρυσωμένους, 

ΓυναΓκα,  μη  μου  μειΒιςίς, 

Μή  με  πειράζης.  Σεβαισμο  στους  πεθαμένους  Ι 

Σεβασμό  στους  πεθαμένους  !  Άλλα  ί εν  είνε  νεκρός  ακόμη  δ  ποιητής . 
Αισθάνεται  τον  θάνατον  πλησιάζοντα  και  έν  τφ  θανάτφ  ακόμη  ζητεϊ 
να  ίιατηρήση  τάς  γηίνας  απολαύσεις,  και  έν  τφ  θανάτφ  ακόμη  δ  ίρως 
τον  έμπνέιι.  Άλλ'  ή  ίμπνευσίς  του  εΙνε  ασθενής,  εΙνε  νοσηρά,  εΤνε  ίμ- 
πνευσις  άνθρωπου  πυρέσσοντος. 

*Άχ  Ι  θα  πεθάνω.  Ή  Ρραδειά  μου  ή  σκοτεινή, 
Πετξί  καΐ  φθάνει  κι'δ  καφος  δεν  περιμένει. 
ΚαΙ  άπο  τώρα  ή  γη  βαθειά  εΐν'  ανοιγμένη 
Νά  καταπιτί  τα  κρέατα  μου  μελανή. 

'Οταν  ή  ανοιξις  ζανάλθη  βοδινή. 

Δεν  θα  ξανάλθω  μόνο  εγώ. — Στην  κεφαλή  μου 

*Απ^  τ^  τόσο  υπερήφανο  κορμί  μου 

*Η  μαντζουράνα  θα  φυτρώσ][)  ταπεινή. 

'Έλα  έκεΤ,  κόρη,  6  πιστός  σου  σε  προσμένει, 
Τ*  αγαπητό  σου  χόρτο  κόψε  λυπημένη 
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θρβμμένβ  βχβΓφτ^ν  τάφο  άττ'τήν  χαρδιά  μου. 
Μην  τ*  άρνηθης  £να  φιλ(.  Τα  χέχχαλά  μου 
Με  το  φιλ(  σου,  όπως  στην  ζωή  άχ^μα, 
θ*  ανατριχιάσουν  απ*  αγάπη  μες  στο  χώμα. 

Το  φθινόπωρον  τον  τρομάζβι.   Έν  δσφ  βλέπει  καταπράσινα  των  ίεν- 

^ρων  τα  φύλλα,  άναμιμνήσχεται  δτι  (λίαν  Υΐ\αί^ΛΊ  δ  φθινοπωρινός  £ν6- 

μος  θά  τά  παρασύρη  χαι  μβτ*  αυτών  θα  παρασύρη  την  ζωηντου,  την 

δποίαν  εύρίσχβι  τόσον  γλυκεϊαν  χαι  εις  την  δποίαν  τόσον  προσκολλάται. 

Και  ή  σκέψις  αδτη  της  προσεχούς  πτώσεως  τών  φύλλων  του  ίνεπνευσεν  ίν 

εκ  τών  ωραιότερων  φσμάτων  της  συλλογής  του,  μικρόν  αριστοτέχνημα, 

το  δποϊον  ίέν  έχει  μεν  την  μελανην    άπογοήτευσιν  του  ΜιλβουΛ,    έχει 

δμως  την  ευστροφον  εκείνην  μελαγχολιαν,  ήτις    είνε  το  κύριον  χαρα- 

κτηριστικον  της  ποιήσεως  του  Στεκκέτη. 

'Οταν  τά  φύλλα  πέσουν,  χαΐ  θε  ναρχεσαι 
Στα  μνήματα  για  ναυρν|ς  τ^  διχ6  μου, 
^  Σε  μια  γωνιά  Οέ  νά  τ^  ιδης  παράμερη 

Κι*  άνθη  πολλά  τριγύρω  στ^  σταυρό  μου. 

Νά  χό^ς  τότε  συ  γιά  τά  μαλλάκια  σου 
Τ'  ανΟη  άπο  τήν  καρδιά  μου  φυτρωμένα, 
Αυτά  ει  ν*  τά  τραγούδια,  που  δεν  έγραψα, 
ΚαΙ  τά  κρυφά  που  δεν  σουχω  πωμένα. 

Μετ'  ολίγον  όμως  ώσει  μεταμελούμενος  ίιά  την  κρυφήν  ταύτην  ελ- 
πίδα, άναμιμνήσκεται  του  ίαρος,  δπερ  θά  έπανέλθη  άνθοστόλιστον  και 
μυροβόλον,  και  εις  τήν  σκέψιν  αύτην  του  έκφεύγει  ούχι  κραυγή  απελπι- 
σίας, άλλα  μελαγχολικός  στεναγμός,  γλυκύς  ώς  ήχος  αιολικής  κιθάροις. 
Τον   στεναγμον  αυτόν  περικλείει  εις  το  έπόμενον  άσμάτιον: 

'Οταν  τά  χιόνια  λυώσουνε  καΐ  πάλιν 
ΚαΙ  θά  ξανάρθτ^  Απρίλης  στολισμένος, 
Πειο  δυνατά  στά  στήθη  σου  θά  πάλλει 
Ζωή  καΐ  νειότη.  Θαμαι  πεθαμένος. 

Παντού,  παντού  ή  αγάπη  θά  ζαπλώση, 
Ακόμα  καΐ  στης  γης  μου  τά  λουλούδια, 
Το  ρόδο  άπ'  τήν  καρδιά  μου  θά  φυτρώση 
Όπως,  σάν  ζούσα,  βγαίναν  τά  τραγούδια. 

"Άχ  Ι  Τά  τραγούδια  ταχείς  συναγμένα, 
Μά  τά  λουλούδια  δεν  θά  τά  σύναξης. 
Ποι^ς  τά  συνάζει  τ'  άνθη  μέσ'  τά  μνήματα ; 
Σύ,  σε  καινούρια  αγάπη  θά  πετάζης. 
Άλλου  θά  δώσης  πόθους  καΐ  φιλήματα, 
ΚαΙ  δεν  θά  συλλογιέσαι  πειά  γιά  μένα. 
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Β\ίΐζΐτ%  ττανταχου  τήν  Ιίίαν  του  θανάτου,  άλλα  την  βλέπβτι  τόσον 
φυσιχήν ,  τόσον  συνίβίΐ[ΐ.6νην  ούτως  «ιττεϊν  ιτρος  τίιν  Ι^εαν  του  δτι  ζτί 
άχό[ΐ.η,  Δστβ  αίσθάνισθβ  ά^Λεσως  τον  Ανθρωπο  ν  δστις  ουίεν  βύρίσχει  το 
άπροσίόχητον  η  το  τταράίοζον  ιν  τγ)  [ΐ,ετχβάσιι  ταύτη  άπο  της  υπάρ- 
ξεως εις  την  άνυπαρξίαν.  Ή  ψυχή  του  χαταβιβρωσχο(χ.ενη  ύπο  του 
^ιαρχους  άλγους,  Ιχει  εζοιχειωθη  εις  την  ΐίεαν  αΰτην,  χαΐ  λέγει  άπευ- 
θυνό[Λενος  προς  την  γυναϊχα,  ην  άγαπΛ  : 

Σαν  θασαι  στο  μπαλκόνι  σου  χαμμια  φορά  σχυ(λμ6νη 
Κι'  αστροφεγγιά  τρεμουλιαστή  6α  λάμπη  χρυσωμένη, 
"Ίσως  αχούσης  κάποτε  στης  νύκτας  την  γαλήνη 
Βοή,  που  6ά  σβ  χαιρετςί  χαΐ  μακρύ νή  θα  σβύνγ}. 

*Ε1δω  μ6σα^στα|λούλουδα  που  σ'  βΤ$α  πρώτα,  πρώτα 
θαυρης  κανένα  δάκρυο  μέσ'στής  αυγής  τα  φώτα, 
Μα  θα  το  πάρτης  για  δροσιά  καΐ  τ'  άνθος  το  βρεμμένο 
θα  βάλης  στα  μαλλάκια  σου  στολίδι  ζηλεμένο. 

"Οχι,  δροσιά  δεν  εΤν*  αυτό,  που  το  λουλούδι  στάζει, 
ΚαΙ  σαν  ασήμι  ζωντανό  στον  ήλιο  τρεμουλιάζει  .  . . 
Μον  εΤν'  σημάδι  που  αφηκε  το  κλάμμα  μου  εκεΓτϋέρα. 

Δεν  εΤν,  εκείνη  ή  μακρυνή  φωνή,  βοή  του  αγέρα, 
Μ6ν*'ειμ*έγώ,  τ:ου  ενώ  σιγά  ψ^χομαχώ  καΐ  σβύνω. 
Σου  στέλνω  το  στερνά  φιλί  καΐ  τλ  στερνό  μου  θρήνο. 

^λίγα  εχ  των  ποιη(λάτων  αύτοΰ  εισι  τά  μη  έμπεόμενα  ύπο  του 
έρωτος,  χαΐ  ταύτα  έπι  το  πλείστον  μιχραι  και  ίηχτιχώταται  σάτυραι, 
Ι^ίως  χατά  της  Παπιχης  ιεροχρατίας,  χατά  της  οπισθοδρομικής  επίμο- 
νης, ην  ανευρίσκει  εις  ρ.ιχράν  μερίδα  του  ιταλικού  έθνους  προς  πα- 
ραχώλυσιν  της  προόδου  χαΐ  της  ελευθερίας  του  πνεύ(Λατος.  Ένιαχού  ίέ 
χαΐ  ως  ξενότροπα  φυτά  έν  τφ  μέσφ  του  άνθώνός  του,  διαφαίνονται  χαι 
ριεριχαι  πνευματώδεις  περιγραφαι  πλήρεις  ειρωνικής  αφέλειας  χαι  παι- 
γνιώδους ευστροφίας.  "Ισως  έγράφοντο  ταύτα  έν  στιγ(ΐ.αΤς,  χαθ'  ας  έλη- 
σμόνει  εαυτόν,  ίιότι  μόνον  λησμονών  εαυτόν  απέφευγε  τήν  Ι^έαν  τής 
ασθενείας  του .  *Εν  έχ  των  ωραιότερων  τού  είδους  τούτου  εΤνε  το  έπι- 
γραφό(χενον  «  Πλήζις  » ,  άμίμητον  ίέ  ίιά  την  πρωτότυπον  εύφυολογίαν 
του  «  αΙ  αναμνήσεις  τής  Βονωνίας». 

Επίσης  έκ  των  χαλλιτεχνιχωτερων  φσμάτων  τής  συλλογής  του  είνε 
το  ίπιγραφό(Λενον  «Μβάίο  βνο»  (Μεσαίων),  είίος  άπολόγου  βραχέος 
χαι  εκφραστικού,  1)&11&(ΐ6  ^ηλα^ή,  την  οποίαν  θά  έζήλευε  χαι  αυτός  & 
ΧάΙ*νε,  δ  άριστοτέχνης  τού  είδους  τούτου  τής  ποιήσεως.     'Ιίού  αυτό  : 
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Ήταν  τα  σκότη  ολόμαυρα, 

Στον  πύργο  μια  φωνή  δεν  άντηχουσβ* 

Μα  δ  ξανθός  νβιος  στα  σΙΒβρα 

Μόνος  μβ  τ^ν  καϋμό  του,  έτσι  θρηνούσε  : 

ιΠολυ  ^λα  6  χαχότυχος 

Τον  πόθο  της  χαρδιας  μου  είχα  ριχμενο, 

Τη  Ρηγοπούλα  αγάπησα 

ΚαΙ  ζωντανών  ε$ώ  μ'  έχουν  θαμμένο». 

•"Αχ  Ι  ενα  μόνο  δάχρυο 

Ναχε  για  μένα,  χαΐ  μιί  σχέψι  μόνο, 

Αυτ^  το  χρύο  μνημά  μου 

Δεν  τ*  άλλαζα  με  βασιλέως  θρόνο». 

"Οταν  μια  ειχόνα  έφ&νηχε 

Εάφνου  στην  πόρτα,  χάτασπρα  ντυμένη• 

Κι'  όνειος  με  τρόμο  ερώτησε: 

ιΠοια  εΤσαι  σύ,  νεχρή  δυστυχισμένη  ;  » 

ιΝεχρή  δεν  εΤμαι — απήντησε 

Τ'  ώμορφο  φάσμα — ^ιδέ  με  χι*  αγγιζέμε' 

Ξέρεις  ;  Κοιμούνται  οΐ  φύλαχες 

Ειμ'  ή  βασιλοπούλα.    Φ(λησέ  με. 

Έκτος  των  μικρών  τούτων    εξαιρέσεων /6  ίρως    βΤνβ  ή    κυριαρχούσα 
ίμπνευσις  της  ποιήσβώς  του.    Άλλα  και  δ   έρως  τον  δποϊον  α1σθάν|^αι 
βΤνε  δλως  Ιδιόρρυθμος  και    αλλόκοτος,  έρως  8111    ^βηβήδ.    Ή    γυνή  ή 
δποΐα  εμπνέει  τον  Στεκκέτην  ίεν  εΤνε  το  αίθεριον  και  άτμώ^ες  ινίαλμα 
του  Λαμαρτίνου,  ίέν  εΤνε  το  Ιίιότροπον  και  ηίυπαθεί  ι^λάσμα  του  Βύ- 
ρωνος, άλλ'  ούτε  και  ή  έρωτότροπος  δεσποινίς  του  Χάϊνε.    Ή  γυνγ)  του 
Λαμαρτίνου,   εΤνε    ΰπαρξις   φαντασιώδης,  μη   έχουσα  σάρκα  και   οστ&, 
άλλα  μόνον  ψυχην  αισθανομενην  και  πάλλουσαν  και  ζητούσαν  το  ού- 
ράνιον  Ι^εώ^ες.   Ζητήσατε  την   εις  τα  νέφη,  εις  τους  αστέρας,  βίς  το 
άπειρον.  Ζητήσατε  την  βίς  τάς  εικόνας  του  Ραφαήλου  και  του  Τιτια- 
νου.    'Αλλά    μόνον  εΙς   την  γην  μη   την  ζητησητε,  ίιότι  εις  την  γην 
ίέν  υπάρχει. 

Ή  γη  του  Βύρωνος  εΤνε  επίσης  φαντασιώδης.  ΕΤνε  κρΛμα  αγγέλου 
συγχρόνως  και  δαίμονος,  είνε  σώμα  σφαίάζον  με  καρ^ίαν  άεικίνητον, 
έχει  τα  πάθη  της  σαρκός  και  της  ψυχής  τους  αγώνας.  'Αλλ*  &ν  ^έν 
βίνε  άφρόπλαστος,  ως  ή  Έλβίρα,  ίέν  εΙνε  ^ιά  τούτο  μ&λλον  άληθης. 
Ή  γυνή  αυτή  ίέν  ευρίσκεται  έν  τω  κόσμφ  τούτφ,  εινε  απλώς  ή  γυνή 
του  Βύρωνος. 
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Μόνος  δ  Χάϊνβ,  δ  χαρακτταριστικος  ττοιητης  του  19ου  αιώνος  ύττηρ- 
ξ«ν  άληΟης  ζωγράφος  έχ  του  φυσικού.  Ή  γυνή  την  οποίαν  άγαπ^,  ή 
κατακτησασα  και  τυροίώσασα  και  τυραννήσασα  την  καρ^ίαν  του,  €Ϊνβ 
βκιίντ)  τήν  δποίαν  καθ*  εκάστην  συναντώ(ΐ6ν  Εις  τους  πβριχάτους,  ιίς 
τάς  έσπβριοας ,  εις  τους  χορούς .  "Έχει  το  σώ[ΐ.α  ί';Γΐ(λ8[χ.ελη[λένον  και  κο|]ΐ- 
ψόν,  την  συριπεριφοράν  άβράν,  το  ήθος  παρθενικόν.  ΕΤνε  ή  κόρη  του 
αιώνος,  (χ,έ  το  ^σ(ΐα  εις  το  στό[Λα  και  το  (χει^ία{Λα  εις  τα  χείλη,  (ΐ,έ 
το  έρύθη(Λα  της  αιίους  ριέ  την  προσποιητην  έπίίειζιν  της  αισθηριατι- 
κότητος,  άλλα  και  τα  7Γραγ[Λατικά  πάθη  της,  την  ευτελή  ερω- 
τοτροπίαν  και  την  ταπεινήν  [λαταιοίοζίαν.  Είνβ  ή  ώχρα  Μόλλυ,  ω- 
ραία και  ύψηλη  και  ψυχρά,  ή  άναγινώσκουσα  στίχους  και  (Αυθιστο- 
ρήριατα,  αλλ*  άπαρνηθεΐσα  τον  ποιητην  ίιά  να  νυ[λφευθ^  τον  εκα- 
το(Λριυριουχον. 

Ή  γυνή  ή  ύπαγορεύσασα  τάς  γνησιωτερας  ε[Λπνεύσεις  του  Στεκκέτη 
εΐνβ  επίσης  πραγ(Λατική  δσον  και  ή  του  Χάινε.  Με  την  ίιαφοράν  δτι 
πρέπει  νά  την  ζητησω(Λεν  ολίγον  χαριηλότερα,  Ό  φθισικός  ποιητής 
ύπηρζεν  άνθρωπος  και  είχεν  ανθρώπινα  πάθη.  Τά  πάθη  ταΰτα  ίέν  ηθέ- 
λησε νά  ιζευγενίστ).  Άπετύπωσεν  αυτά,  δπως  τά  τισθάνετο,  ώς  εν 
στιγ(Λΐαίφ  φωτογραφική  (Ληχανή(Λατι .  «Το  ιίεώίες  τη^  γυναικός,  λέγει 
ιοιος,  το  ιόεωαες  της  γυναικός  ο  εν  εινε  όι  εριε  εκείνο  όπερ  εζω- 
γράφισεν  εις  τά  άνακρεόντειά  του  6  Βιττορέλλης .  Το  ιίικόν  [Λου  Ί^εώ^ες 
φορεί  φόρε(χα  σταχτερον  το  δποϊον  κοστίζει  4.40  ίραχ(Λάς  το  (λέτρον». 

Ό  Στεκκέτης  εΙνε  αληθές  τέκνον  του  αιώνος  ώς  δ  Αΐίρβά  άβ  Μα8- 
8βΙ.  Με  την  ίιαφοράν  δτι  δ  (ΐεν  αλλοφρόνων  Γάλλος  κατηντησε  νά 
θεωρήστ)  την  γυναίκα  ώς  την  συγκέντρωσιν  πάσης  [/.οχθηρίας  και  ε- 
λαττώ[Λατος,  ένφ  ή  γυνή  του  Στεκκέτη,  ή  Καρολίνα,  ή  Νερίνα,  ή 
*ΤΕ(χ.[ί.α, — εΤνε,  βλέπετε  πολλαί,  οχι  (χία — είσι  γυναίκες  αληθείς  καιπρα- 
'γ|Λατικαί,  άνευ  άρετης,  άλλα  και  άνευ  κακίας,  πλήρεις  αφελούς  εύθυ- 
{ΐίοις  και  αφελούς  εγκαρτερήσεως,  γυναίκες  δ(λως  τάς  δποίας  εξυβρίζει  δ 
-πάσχων  ποιητής,  ίιότι  τάς  ευρίσκει  ψυχράς  και  αναίσθητους,  οιότι  ο  εν 
χατορθοΐ  εις  τήν  καρ^ίαν  αυτών  νά  [λεταίώση  το  αληθές  άλγος  καΐ 
την  αληθή  ήίονήν,  ην  επέφερεν  εις  αύτον  ή  ίκ  της  ψυχρδίς  και  ά[ΐ.ει* 
λίχτου  νόσου   νευροπάθεια. 

Ακούσατε  το  ποιη|]ΐάτιον  τούτο: 

Ποιος  ε'ιμπορεΓ  νά  ξαναπτΙ  τ(  ϊρωτας  ρ.ε  χοιίει 

Γι  *  αύτη  τήν  κάτασπρη  ώμορφιά,  που  φαίνεται  κερένια, 

*Οπου  ποτβ  δεν  μβιδιςί,  δπου  ποτέ  Βεν  χλαίει, 

ΚαΙ  στην  αγάπη  άφίνεται,  ψυχρή  καΐ  μαρμαρένια. — 
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Π^φοιις  φοραΐς  «ζήτησα  σ*  εχβίνη  την  ματιά  της 
Μίλ  λάμψι  ναυρω  ηδονής  αληθινής  μονάχη, 
Πόσαις  φοραΐς  έζήτησα  ψυχή  μέσ'στα  φιλιά  της,  ... 

Ψυχή  δεν  ηύρα  ναχη. 

Π^σαις  φοραΐς  δοχίμασα  στο  μυστιχό  μας  στρώμα 
Αυτήν  τήν  άπονη,  φωτιά  που  μ'  έχει  χαταχάψη 
Τρελλός,  να  χάμω  χαΐ  σ'αύτής  τήν  άγχαλ^ά  ν*  άνάψτ^  Ι 

ΚαΙ  π^σαις  ώραις  που  ή  χαρδιά  αίμα  πιχρο  σταλάζει 
Βλαστήμησα,  βλαστήμησα  μ*  απελπισίας  μαράζι 
Τ^  φάσμ'αύτ^  του  2ρα>τος....χαΙ  τ*  αγαπώ  άχόμα. — 

"Άλλοτε  δμως  βΤνβ  αληθέστερος.  Ό  (ΐ,όνος  του  ^όθος  βΤνβ  γι  άπίλαυσις 
της  άγάττης  και  άίιαφορεϊ  ττερι  των  λοιπών .  Τι  τον  ενδιαφέρει  το  παρελ- 
θόν και  το  (ΐ,έλλον,  άφοϋ  αύτος  ολίγας  μόνον  Υί\ίί^Λς  θά  ζήστ)  εν  τφ  κό- 
σ(Λφ  τούτω,  ολίγας  ώρας  ϊσως  ;  Τάς  ώρας  ταύτας  τάς  ολίγας  θέλει  να 
τάς  βάπτιση  εις  τά  νά(Λατα  της  ηίυπαθείας.  Και  γράφει  ως  έξης  : 

Δεν  γυρεύω  για  να  μάθω  οσα  βρίσκονται  κρυμμένα 
Κάτω  άπ^  τά  μαλλιά,  που  δίνεις  στο  δικό  μου  το  φιλί, 
Κ'αν  στα  στήθη  σου,  χοπέλλα,  τά  λευκά  καΐ  άφροπλασμίνα, 
Καρδιά  κρύβεις  Παναγίας  ή  καρδιάν  αμαρτωλή. 

Τί  με  μέλει  γιά  νά  μάθω  αν  τρελλή  στιγμή  καμμία 
'Απ'  τλν  δρκον  σου  τον  ενα  ώς  τλν  αλλονε  χωρη ; 
Τί  με  μέλει  νά  καθίσω  και  νά  κάμω  ανατομία 
Τής  στιγμής,  που  δ  ϊρωτάς  μου  τήν  άφίνεις  νά  χαρτ; ; 

Δεν  γυρεύω  γιά  νά  μάθω  αν  μέσ*  το  χρασί  έκεΓνο 
Ημπορούσε  νςίναι  κάποια  ξένα  φάρμακα  βαλμένα* 
Το  κρασί  σου  ήταν  ώραΓο  και  μ'  αρέσει  νά  το  πίνω. 


Δεν  γυρεύω  γιά  νά  μάθω  πόσο  εισ'  αγνή  παρθένα. 
Άγαπιώμαστε  μιαν  ώρα,  και  σ'αύτο  δεν  είνε  πλάνη, 
Ήμαστε  εύτυχεΓς  αλήθεια  μιαν  ημέρα,  καΐ  αύτο  φθάνει. 

Του  είδους  τούτου  τά  ποιήματα  εισι  τά  νευρωίεστερα  της  συλλογής. 
Έχουσιν  άληθη  ζωήν  και  αίμα.  Λυπουριαι  ίιότι  ίέν  ^ύνα(χαι  νά  σ&ς 
αναγνώσω  πολλά,  μη  επεξεργασθείς  τάς  ριεταφράσεις .  ΤΕξέχει  πάντων 
το  *Ασ[ΐ.α  του  μίσους  (ϋ  Ο&ηΐο  άβΙΓ  οάίο).  "Ω,  το  '^σμα  του  μίσους  1 
"Οσοι  άνεγνώσατε  τον  ΑΙίΓβά  άβ  Μΐΐδδβΐ,  ενθυμεΤσθε  βεβαίως  τους 
πάλλοντας  εκείνους  στίχους,  τους  φέροντας  έπιγραφήν  «Νύξ  Όχτωβρίου» 
με  τίιν  πικράν  ίκείνην  άποστροφήν: 
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ΕΙ  β!  ]β  Αοαίβ  Αββ  Ι&πηββ 
Ο'ββΙ  ςηβ  ]6  Ι'αί  τα  ρΙβαΓβΓ. 

Ό  ΑΙίΓβά  άθ  Μαβδβΐ  βίνι  ίκιϊ  σκληρός,  άκα{ΐ.7Γτος.  Ό  Στικκέτης 
«ις  το  '^^σ[/.α  του  (ΐ,ίσους  ιΤνβ  πολύ  άγριώτβρος,  ιΤνβ  αί(Λοβόρος.  Πολ- 
λάκις 6^οκί[ΐ.ασα  νά  [λ^ταφράσω  τάς  φρικώ^βις  έκιΐνας  στροφάς,  ίν 
τούτοις  πάντοτβ  ίσχισα.  τά  ^οκίριια^  ίιότι  τά  εύρον  «νάζια  του  -πτρωτο- 
τύπου  και  ού^α[/.α>ς  άνταττοίίίοντα  την  ίύνα[/.ιν  των  ζωντανών  ιτα- 
λικών φράσεων.  Ό  ΑΙίΓβά  (1θ  Μα886ΐ  παραπονείται,  δ  Στεκκέτης 
[Αίσεϊ  πραγ(ΐ.ατικώς  και  ίνω  δ  ευαίσθητος  Γάλλος  ζητεϊ  έξ  ουρανού  την 
ίκΰίκησιν,  6  άγριος  Ιταλός  σπαράσσει  ίιά  των  όνύχ€ι>ν  το  σώ[λα  της 
(Λ.ισου(Λένης  γυναικός.  Και  το  (χισός  του  εΤνε  σφοίρον  ως  και  δ  έρως  του. 

Έν  τούτοις  φαίνεται,  λέγει  δ  Λέων  Φόρτις,  δτι  ύπηρξε  γυνή  τις,  ήτις 
ΤΓολύ  τον  εβλαψεν  εν  τφ  βΐφ  του  και  άφήκεν  ϊχνη  ανεξίτηλα  έπι  της  υ- 
πάρξεως του. Και  όντως.  Έν  τφ  (λίσω  των  σπασ(ΐ.ω^ικών  αυτών  κραυγών, 
ΛαφαΙνεται  ενίοτε  γλυκεία  τις  άνά(Λνησις  νεανικού  ίρωτος,  περιφρονηθεν- 
τος  ίσως  και  άτυχους,    άλλ'  ίρωτος  άγνου  και  αβρού  και  εΐίυλλιακού. 

Είνε  [Μικρόν  ποιη(ΐ.άτιον,  δπερ  επιγράφεται  ΓίοΓ  (Η  δίβρβ  και  όπερ 
τονισθεν  εις  άπΙριττον  ριελω^ίαν  εΙνε  σή[ΐ.ερον  2ν  τών  ^η(Αοφιλεστέρων 
φσ(λάτων  τών   ιταλικών  αιθουσών. 

Φτωχό  μου  αγριολούλουδο,  στο   Ρσκιο   γεννημένο, 
Φτωχό  μου  αγριολούλουδο,  αγνώριστο  καΙ  ξένο• 
ΚαΙ  σύ,  σαν  την  αγάπη  μου,  ίχεις  βαθύ  μαράζι, 
ΚαΙ  σε,  σαν  την  αγάπη  μου  κανείς  δεν  λογαριάζει. 

Χωρίς  ενα  χαμόγελο  ήλιου  νά  σε  ζεστάντ) 
Μέσα  στη  φράχτη  θα  χαβής  τη  γύρω  φυτρωμένη. 
Χωρίς  ενα  χαμόγελο   ελπίδας  6ά  πεΟάνη 
Αγνώριστη  κ'ή  αγάπη  μου.  Αγάπη  μου  χαϋμένη  ! 

"Αλλοτε  πάλιν  εν  τφ  (χ,έσω  τών  θορυβωδών  ερώτων  και  της  ατε- 
λεύτητου κραιπάλης,  εις  ην  βυθιζό(Αενος  παρηγορεϊτο  λησ[ΐ.ονών  το  φυ- 
σικον  και  ηθικόν  αύτου  άλγος,  αναφαίνεται  ή  (Λορφή  αυτή  της  περικαλ- 
λους  ερω[Λένης  ξανθής,  ως  δ  ήλιος,  άλλα  και  ψυχρΛς,  ως  δ  πάγος.  Και 
τότε  οί  στίχοι  ένεχουσι  ζώντα  και  πάλλοντα  τον  άπελπιστικον  σαρκα- 
σ[/.όν  του  Χάϊνε.  θα  ελεγέ  τις  δτι  ίνίπνευσεν  αυτόν  το  πνευ(/.α  του 
^αΐ[λονίου  Γερριανοϋ. 

Στ'  ίνειρό  μου  φάνηκε  πώς  την  έξανάβλεπα, 
"Άγγελος  ουράνιος  ήλθε  στο  πλευρό  μου 
ΚαΙ  με  ταΐς  φτερούγαις  της,  ταΐς  μαργαριτόπλεχταις, 
*Απαλά  μου  χτύπησε  μέσ*  στο  πρόσωπο  μου. 
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Έφορουσε  χάτασπρα  χ'  έπεφταν  ατέλειωτα, 
Ξέττλεχα  ως  τα  γόνατα  τα  ξανθά  ρ.αλλι&  της* 
"Έρωτος  πλη(Αμύριζε  φλόγα   άπο  τλ   πρόσωπο 
"Ερωτος  πλημμύριζε  φλόγα  απ'  τη  ματιά  της. 

,  "-Α^χ'  Μά  σαν  έκύταξα  το  γλυκό  χαμόγελο 
Νά  φανγΐ  στά  χείλη  της,  χόχχινα  σάν  αίμα, 
Είπα :  Είχόνα  άφρόπλαστη,  αν  μου  χαμογέλασες, 
11  οιχό  μου  όνειρο,  η  διχό  σου  ψέμα. 

ΈχεΤνο  ίε  6πβρ  τεχνικώς  χοιραχτηρίζει  άπαντα  σχείον  τά  μικρά 
τοουτα  καλλιτεχνν)(ΐ.ατα,  εΤνε  σεμνή  μεγαλοττρέπεια  συνήθως  κοοτά  την 
αρχήν,  ήτις  αναπτύσσεται  εν  ττ}  σειρ^  των  στίχων  ίιά  νά  κατάληξη 
ίν  τέλει,  εϊτε  εΙς  ένα  βαθύν  στενοιγμόν,  εϊτε  εΙς  ένα  καγχασριον  είρω- 
νΐας,  εϊτε  εις  άναρθρον  κραυγήν  παράφρονος.  Τήν  εσωτερικήν  ίιαμόρ- 
φωσιν  της  εμπνεύσεως  του  άφ'  ης  ήρξάμην  μελετών  τους  στίχους  του, 
συνείβησα  νά  παραβάλω  προς  τάς  συνθέσεις  τών  φιλοσόφων  γερμανών 
ριουσικών.  Και  έκεΤ,  ένφ  γεννδται  ενίοτε  σεμνή  και  μεγαλοπρεττής  ή 
μελφ^ία,  και  προσεκτικον  το  ους  προσίοκέ5&  νά  τήν  άκούστ)  Ικτυλισσο- 
μένην  και  άναπτυσσοριένην,  αίφνης  προκύπτει  έν  τω  μέσφ  απροσδόκη- 
τος και  καινότροπος,  τόνος  ασυνήθης,  κατ*  έπιφάνειαν  άποτελών  παρα- 
φωνίαν.  Και  έν  τούτοις  ή  ψευίής  εκείνη  παραφωνία  είνε  το  μυστήριον 
της  τέχνης  και  εκφράζει  πολύ  πλείονα  ή  δσον  θά  έξέφραζεν  ή  κανονική 
συνέχεια  της  ριελω^ίας . 

Τοιαύτην  ούτως  ειπείν  (1ί880ΐΐαηζ&,  αντιπροσωπεύει  ώς  επι  το 
πλείστον  ή  κατακλείς  τών  μικρών  αυτών  λυρικών  τεμαχίων  του  Στεκ- 
κέτη.  Διά  τους  είθισμένους  εις  τάς  ριεγαλοπρεπεϊς  εικόνας  του  ρω[ΐ.αν- 
τισμοΰ,  το  παράφωνον  τούτο  είνε  έπαισθητον  καθ '  ύπερβολήν . 

'ΐίού  μία  τοιαύτη  άΐ880η&ηΖ£ΐ  λίαν  χαρακτηριστική,  τήν  δποίαν 
άναγινώσκω  ύμϊν  ίνα  καταστήσω   μΛλλον  καταλητττήν  τήν  ιίέαν  ρ.ου. 

"Οταν  θςίσαι  γρηά  χαΐ  6ά  διαβάζης 
Αυτούς  τους  στίχους  στης  φωτιάς  το  πλάϊ, 
Σιγά,  σιγά  6  νους  σου  θέ  νά  πάη 

Στης  μέραις  που  σ'  αγάπησα 

Κι*  ή  κεφαλή  στο  στήθος  σου  θά  γυρ"{|, 
"Οταν  σχεφθης  τά  χρόνια  τ*  ανθισμένα, 
'Εμε  κρυφά  θά  θυμηθης,  έμενα 

Όπου  νεχρος  θά  βρίσχωμαι. 

ΚαΙ  θά  θαρρης  πώς  έρχεται  ή  φωνή  μου 
Μέσ'  στον  αγέρα  που  εξω  θά  βογχάγι, 
ΚαΙ  θά  θαρρης  πικρά  πώς  σε  γελάει 
"Ενα  περίπαιγμα  σχληρό. 
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ΚαΙ  ή  ίρωνή  θί  να  σοδ  πτ^ :  Θυ{χα9α(, 
θυ(Αασαι  πβια  την  πρώτην  ώμορφιά  σου 
ΚαΙ  τ&  χρυσά  μαλλιά  σου,  τα  μαλλιά  σου, 
Που  τ'  ίσπρα  στήθη  βσχέιταζαν  ; 

Πώς  σ*  άλλαξε  δ  χαιρ6ς  !  "Εχβι  τυπώσβι 
Χλωμ^  τ^  πέρασμα  του  στη  μορφή  σου. 
"Αχ  !  που  βΤν*  οΐ  περήφανοι  θυ[Αθ(  σου 

ΚαΙ  τα  μαλλιά  σου  τα  ξανθά  ; 

Μονάχη  στη  φωτιά  σου  καθισμένη 
Τ'άποθαμένα  νβιάτα  χλαΓς  αχόμα, 
Μονάχος  χι*  εγώ  χλα(ω  μέσ'  στο  χώμα. 
"Έλα  λοιπόν...  σε  χαρτερώ. 

Κι*  αν  στη  ζωή  με  γέλασε  ή  ελπ(δα 
Για  πάντα    ευτυχισμένοι  να  ενωθούμε, 
"Έλα....  Στλ  μνήμα  θα  στεφανωθούμε, 
ΚαΙ  θα  σαπ(σωμε  μαζΕ. 

Μόνοι  οί  μυηθεντβς  εΙς  της  Ιταλιχης  γλώσσης  τα  θέλγητρα  ίύναν- 
ται  να  άντιληφθώσι  την  χαλλιτβχνιχην  έντίλειαν  των  στίχων  του.  Και 
ένφ  οί  στίχοι  του  είσι  τιτορνευμενοι,ώσεί  ίζηλθον  έχ  των  χειρών  του  τε- 
^νίτου,  το  υφός  του  εΤνε  αφελές  χαι  φυσιχέν,  ή  φράσις  ρέουσα  χαι  6μα- 
λή,  άνευ  έχζητησεως  των  αρχαίων  ποιητιχών  τύπων  της  γρα(χματιχης, 
έζ  ών  αφθονεί  ή  Ιταλιχη  γλώσσα,  τολμηρά  ^έ  χυριολεζία  ^ιαχρίνει 
ενίοτε  την  άποτυπωσιν  τών  χαθ*  έαυτάς  τολμηρών  συλλήψεων  του. 
Ενίοτε  εΐνε  τόσον  γλυχύς  6  στίχος  του,  ώστε  θα  ίλεγε  τις  δτι  δ  άνθρω- 
ιρος  αύτος  έμουσούργει  άντι  να  στιχουργέ .  Είνε  τόσον  γλυχύς  δ  στίχος 
του,  ώστε  ίέν  ^ύναμαι  ν*  άντιστώ  εΙς  τον  πόθον  του  να  σ4ς  αναγνώσω 
Ιταλιστι  £ν  έχ  τών  βραχυτέρων,  άλλα  χαι  θελχτιχωτέρων  ^^σμάτων 
της  συλλογής  του. 

Νβ1Γ&η&  άθ1)&  86Γ&  ιιηιίάα  β  ιηοΠβ 
Επι  Γ  &οιι1ο  οάοΓ  άβί  βαιηρί  &Γ&ϋ, 
Ε  ηοί  8&1ίιηιηο  ίηβίβιη  βα  ςυββίο  οοΐΐβ 
ΜβηΐΓβ  ϊ\  ([ήΐΐο  8ΐήάβ&  ΐΑ|[|[ίύ  ηβί  ρπιΐί. 

Ιλ^  οοοΙιιο  Ιαο  άί  <κ>1οιη1)&  6γ&  ΙβναΙο 
Οα&βί  ηιιιΙ&  ρΓβ|;Μ6Γ&  &1  οίβί  βίβΐΐ&ΐο, 

Εά  ίο  οΐιβ  ίηΐββί  ςυβί  οΐιβ  ηοη  άίοβνί 
Μ'  ίηη&ιηοΓ&ί  <ϋ  ίβ  ρβΓοΙιό  Ιαοβνί. 

*Αν  θέλετε,  αχούσατε  χαι  την  μετάφρασιν: 
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Μίσ'  στο  χλοι>ρ&  χαΐ  μαλαχο  της  νύχτας  άγβρ&χι 

Μοσχοβολοίΐσι  δυνατά  6  χ&μπος  6  σπαρμένος, 

Κ'  εμεΓς  μαζί  αναβαίνουμε  αύτο  το  βουναλάχί 

Κι*  δ  γρύλλος  χάτω  έτσίριζε  στη  ^εμματια  χρυμμενος. 

'Εχ&ρφωνες  το  μάτι  σου,  περιστερένιο  μάτι, 
"Ομοιο  με  προσευχή  βουβή  στων  άστρων  τ^  παλάτι. 
Κι*  εγώ  που  αχούσα  χαλά  αύτα  που  δεν  μιλούσες, 
Σ'  αγάπησα  γιατί  έσιωπουσες. 

Επίσης  ωραίοι  βΐνβ  χαι  αϊτοί  οί  ίξ  στίχοι,  τελευταία  προς  την  ελ- 
πίδα βλέψις,  τους  {»ποίους  επιγράφει  δ  ποιητής  αδρβ8,  Ιΐ1ϋΐΏ&  άβ&ι», 
ήτοι  «'Ελπίς,  ύστατη  θεά»,  εις  άνάμνησιν  του  διάσημου  έχείνου  στίχου 
του  Ουγου  Φώσκολου. 

ΑηβΙιβ  1&  βρβηιβ,  ιι11ίιη&  (16&,  ίη^^ςβ  ί  δβροΐοη» 

Είπα  στή  χαρδιά  μου,  τή  φτωχή  μου  τήν  χαρδιά, 
α'Άχ  !  Γιατί  αύτος  6  π6νος  χι'  6  χαϋμος  6  πιχραμενος-, 
ΚαΙ  αυτή  μου  άπεχρίθη  «Ειν'  6  ίρως  πεθαμένος». 

Είπα  στην  χαρδιά  μου,  τή  φτωχή  μου  τήν  χαρΒιά, 
«"Αχ  !  Γιατί  λοιπόν  ελπίζω,  άφου  έρως  πειά  Βεν  μένει  -,» 
ΚαΙ  μου  άπεχρίθη  «"Οποιος  Βέν  ελπίζει  πειά,  πεθαίνει». 

Είμεθα  4ίίη  εις  την  λύσιν  της  τραγφίΐας.  Φθάνομεν  η^η  εις  το  θλι- 
βερόν  τέρρια. 

Το  τελευταϊον  ττοίημα  της  συλλογής  φέρει  την  λατινικίιν  έπιγραφην 
ΟθΙοΙ)€Τ  χαι  εΤνε  &  σχληρος  επίλογος  μακρλς  πάλης,  ήτις  διεξάγεται  εΙς 
τάς  βραχείας  έχείνας  σελίδας  τοσούτον  συγκινητική  και  ί ραματικωτάτη . 

*Ακούσατε  τον  αύτον  τον  *Οχζώίρίοκ.  ΕΓνε  πικρός  ώς  το  τελευταϊον 
$σμα  της  Τραβιάτας. 

Πεθαιίνω.  Τραγουδούνε  οΐ  χορυδαλοί 
Που  πεταρίζουν  στ&ν  βαθύν  αιθέρα. 
Και  δ  ψυχρός  του  Όχτωβρίου  ήλιος 
Σχορπγ  τήν  καταχνιά  άπ'τήν  άτμοσφαΓρα. 

Μίαν  &λόθερμη  ζωής  αναπνοή 
01  χλωροί  κάμποι  σάν  χαττνο  σκορπίζουν* 
Πεθαίνω.  Τραγουδούνε  οΐ  κορυδαλοί 
Κ*  ή  αγελάδες  μάκρυνα  μουγκρίζουν. 

Τριανταφυλλάκια  του  χειμώνος  χαρωπά, 
Τ*  ώραΓό  σοις  χρώμα  πειά  δεν  θ'  άντικρύσ(ι> 
Τά  κρέατα  μου  ξεκολλούνε.  Αύριο 
£*(ς  το  μπαλχόνι  μου  πειά  δεν  θα  γυρίσω 
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Και  όντως  την  βιταύριον  ίέν  έ-ιτέστριφΕ  πλίον  βις  τον  έζώστην  του  6 
ΊΓΟίητης.  Οί  τβλβυταϊοι  ούτοι  στίχοι  χλιαροί,  ως  δ  οχτωβριανος  ήλιος, 
Υϊσαν  φαΐνιται  ή  τδλβυταΐα  6κλα(χ.ψις  τοΰ  σβ&ννυ(Αένου  πνβύ|]ΐατ6ς  του. 
Μη  στρεψητΕ  την  σελίία•  όπισθεν  αύτης  θά  ευρητε  τον  άνθηρον  νεα- 
νίαν,  χλινηρη  χαι  έτοΐ[/.οθάνατον ,  ώς  (ΐ,&ς  περιεγραψεν  άύτον  ίν  τφ  ττρο- 
οΐ(χίφ  του  δ  Γουερίνης. 

Βλέπω  την  ριελαγχολίαν  εις  τά  βλί[Λριατά  σας.  Δεν  εΤν«  αληθές  δτι 
η  θλιβερά  ιστορία  του  σ^ς  ενέπνευσε  το  πένθος,  δπερ  ηθέλετε  αίσθανθη 
ίι  *  αποθανόντα  φίλον  ;  Και  &ν  είνε  σχληρά  η  απώλεια  της  ζωής  και 
Λα  την  χτηνω^εστέραν  υπαρξιν,  πόσον  φρικωδεστέρα  ή  άπόσβεσις  ένος 
μεγάλου  καλλιτεχνικού  πνεύριατος  καΐ  ή  καταδίκη  της  τόσφ  γλυκείας 
φωνής  εις  την  αιωνίαν  σιγην  ! 

— 01ΐ  Ι  8Θ  ανθβδβ  νίδβαίο  !  (*Ώ,  ίάν  ίζη  !  )  άνέχραξεν  Ιν^αχρυς 
σύσσω[Λος  ή  Ιταλία, δταν  κατά  πρώτον  εΐ^ον  το  φως  τά  ΡοβίαΐΏΑ  ταύ- 
τα. 'Δπο  των  σοβαρών  κριτικών,  οϊτινες  ίίωκαν  εις  τον  ίυστυχή  θα- 
νόντα την  πρώτην  θέσιν  μεταξύ  τών  συγχρόνων  ποιητών, μέχρι  των  ευ- 
αίσθητων κυριών,  αΐτινες  Ιίάκρυον  άναγινώσκουσαι  τους  αίμάσσοντας 
{κείνους  στίχους,  πΛσα  Ιταλική  ψυχή  έκλαυσε  την  άφανισθεΐσαν  μεγα- 
λοφυΐαν  και  έπανελάμβανε  την  φράσιν  ταύτην   «*Ώ,  εάν  εζη!» 

Την  αισθάνομαι  την  φράσιν  αύτην  εις  τά  χείλη  υμών  ανεπαισθήτως 
άνερχομένην.  Άλλ*  αισθάνομαι  κάτι  άλλο  ακόμη,  το  δποϊον  οέν  μου 
λέγετε ,  δτι  ή  ευαισθησία  ίχει  τά  δριά  της  καΐ  δτι  τέλος  ίέν  "έλθετε 
ενταύθα  ίιά  νά   άκούητε    αΙωνίως  την    αύτην  μονότονον    νεκρολογίαν. 

Μη  άνυπομονήτε εις  το  ύστερόγραφον  της  επιστολής  επιφυλάσ- 
σονται τά  απροσδόκητα  καΐ  εις  το  τέλος  τής  νεκρολογίας  ταύτης 
υπάρχει  μία  απροσδόκητος  άνακάλυψις. 

—  Ό  Στεκκέτης  ίεν  απέθανε ! 

Δεν  απέθανε  ; 

Μάλιστα,  κυρίαι  και  κύριοι,  ^έν  άπέθανεν. —  Ό  Στεκκέτης  ζη,  σώος 
και  ακέραιος,  επίσης  υγιής  δ  σον  και  ύμεΤς  και  ϊσως  την  ώραν  ταύτην, 
καθ*  ην  ήμεΤς  τόσον  συνεκινήθημεν  προς  χάριν  του,  αύτος  κάθηται 
ήσύχως  εις  την  ΠΛανΒΪαν  της  Ειρήνης  εν  Βονωνί(^,  ίνφ  δ  ζατ06ς 
"Οθζύτ^  δ  αγαπητός  του  γερ[ΐ.ανος  ζυθοπώλης  του  φέρει  πεπληρωμένον 
το  κύπελλον  αφρώδους  ζύθου. 

Δεν  άπέθανεν  ; 

Μά  δ  πρόλογος  του  Γουερίνη  ; 

Και  το  τηλεγράφημα  έκεϊνο  το  φρικώδες  ;  Και  δ  επιτύμβιος  λίθος ; 
ΚαΙ  ή  πέμπτη  του  νεκροταφείου  κυπάρισσος  ; 
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—  Ησαν  δλα,  δλα  ψβυ^η.  ψ^υίν^ς  ητο  και  ή  φθίσις  του,  ψ^υ^γ^ς  καΐ 
τά  οολοφόνος  βήξ,  ψβυ^ης  και  δ  σκληρός  έκιινος  άγων  προς  τον  θάνατον. 
ΟύοίίΓοτι  ύττηρξαν  πάντα  ταύτα  ίιά  τον  άπλούστατον  λόγον  βτι  ούίί- 
ποτ«  ύττηρξι  Στικκέτης  . 

Ό  Στ«κίτης  ητο  6  ΓουιρΙνης. 

Ό  ΓουιρΙνης,  δστις  γράψας  τους  στίχους  αυτούς,  Ιπλασι  και  6λό- 
κληρον  τον  πβρί  φθισικού  (λυθον,  ^ιά  νά  ^ώσγ)  (λβΤζον  ενδιαφέρον  βίς  το 
έργον  του. 

Μη  ίυσανασχιτητ•  δσοι  προς  στιγ[Λην  τον  έπιστβύσατ•.  Έπλανή- 
θητβ,  ως  έπλανιίιθη  ή  Ιταλία  σύμπασα  ίπί  τίνα  χρόνον. 

—  Άλλα  αουτο  ιΐνβ  πλαστογραφία  ίντίλής»  άνιφώνουν  έν  αγανα- 
κτήσει οι  κριτικοί  £(ΐα  (χ^αθόντες  την  άλήθβιαν.  Τούτο  είνβ  ^όλος  μη 
Ιπιτριπέμινος  ύπο  της  τέχνης,  ήτις  ίέον  νά  τρ  άληθης  καΐ  ιιλικρινης. 
Ή  τέχνη  πρέπβι  νά  ϊσταται  υψηλά,  νά  Ιπιβάλληται  ίιά  μόνης  της 
άληθοΰς  άζίας, χωρίς  νά  προσφεύγη  εις  τοιαύτα  τεχνάσματα.  Ούτε  είνε 
συγγνωστός  6  καλλιτέχνης  δ  ζητών  νά  έζεγείρη  ^ιά  τοιαύτης  άπατης 
το  ενδιαφέρον  του  πλιηθους. 

Φαντάζεσθε  τι  έιυηκολούθησεν.  Οί  τεχνοκρίται,οίτινες  πιστεύσαντες  εις 
τον  θάνατον  του  έκαιον  κατ*  αρχάς  λιβανωτον  προ  της  μεγαλοφυίοις 
του,  άρχισαν  ίίη  κρίνοντες  αύτον  αύστηρότερον .  Οί  ποιηταΐ  των  πα- 
τριωτικών θουρίων  και  τών  ^ωμαντικών  ερωτικών  φίών  άπεκάλεσαν  τον 
Γουερίνην  ^ιαφθορέα  της  τέχνης  και  ^ιαφθορέα  τών  ηθών.  Έν  ^υσι 
λόγοις,  πΛν  8, τι  ίθαυμάσθη,  ώς  έργον  του  αποθανόντος  Στεκκέτη  κα- 
τεκρίθη  πικρώς  ώς  ίργον  του  ζώντος  Γουερίνη. 

Έν  τούτοις  εΙνε  αλήθεια  αναμφισβήτητος  έν  ττ)  ίστορίή:  της  τέχνης, 
δτι  ουδέποτε  ή  ψυχρά  κριτική  έμείωσε  τήν  άξίαν  του  καλλιτέχνου.  Το 
κοινόν,  προς  δ  6  ποιητής  άττηυθύνετο,  αι  ευαίσθητοι  καρ^ίαι  της  με- 
μορφωμένης  ιταλικής  κοινωνίας  και  αύτος  6  λαός,  άττηντησαν  εμπρά- 
κτως εΙς  τήν  κατά  του  Γουερίνη  επίθεσιν  και  ή  άπάντησίς  των  ητο 
λίαν  χαρακτηριστική— ή  άμεσος  κατανάλωσις  -^ών  αλλεπαλλήλων  εκ- 
δόσεων του  βιβλίου  του.  Πλείστα  εκ  τών  φσματίων  της  συλλογής  του 
τονισθέντα  ύπο  τών  Ιταλών  μουσουργών,  φέρονται  καθ'έκάστην  εις  τά 
στόματα  πάντων.  Και  μ*  δλας  τάς  κραυγάς  του  Ρίτση,  του  Φόρτις, 
του  Δεγουβερνάτις  και  ΐίίως  του  Καβαλλότη,  ίέν  υπάρχει  Ιταλός, δστις 
ερωτώμενος  περί  συγχρόνων  ποιητών  της  πατρίίος  του,  νά  μή  άνα- 
φέργ)  αμέσως  το  όνομα  του  Στεκκέτη  έκ  παραλλήλου  προς  το  του 
Καρίούτση.  Αμφότεροι,  Ιίίαν  έκαστος  ^ιανύσαντες  τροχιάν,  κατώρθω- 
σαν  νά  ίεσπόσωσι  του  συγχρόνου   ποιητικού    δρίζοντος  της  ΙταλΙοις,  δ 
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(χέν  Καρίούτσης  ίιά  του  μιγαλοπρεποΰς  χαΐ  άνβξαντλήτου  ιτλούτον 
της  ρ,εγάλης  αύτου  φαντασίας,  δ  ίβ  Στβκκέττης  ίιά  του  φυσικού  χρω- 
[Λατισμου  χαι  της  πρωτοτύπου  αληθείας,  (Λ«θ*ης  άνατέ|Λνιι  την  άν- 
θρωπίνην  χαρίίαν  καΐ  ζωγραφίζει  την  ύπερβολην  των  παθών.  Εκείνο 
0(ΐως  Ι^ίως,  δπερ  ίεν  ηθέλησαν  νά  συγχωρήσωσιν  εις  τον  Στεκκεττην 
η  τον  Γουερίντη',  εκλέξατε  είτε  το  εν  εϊτε  το  έτερον  των  ονομάτων  η 
καΐ  άρ,φότερα,  άφ*  ου  Στεκκέτης  και  Γουερίνης  είνε  ίν  και  το  αύτο 
πρόσωπον— εκίΐνο  6περ  ^έν  συγχωρούσιν  εις  αυτόν,  εΙνε  ή  ψευδής  και 
πλάστη  ιστορία  της  φθίσεως  και  του  θανάτου. 

Εις  [λίαν  εκ  των  διαλέξεων  του  Φόρτις,  πραγ[ΐ.ατευο(χένην  περί  Στεκ- 
χέτη,  παρίσταται  ή  αναγνώστρια  αύτοΰ  6[Λΐλουσα  ως  έξης  :  «Νά 
ύποκρίνηταί  τις  τον  φθισικόν,  δπως  προσελκύιρ  την  προσοχήν  και  τον 
θαυρ.ασ(χόν  των  £λλων,  ^ιά  του  κρότου  του  βηχός*  νά  άσχοληται  άπο 
ιη(ΐ.έροις  εις  'ηριέραν  εις  την  πικράν  ^ιάγνωσιν  ασθενείας,  την  6ποίαν  ^ίν 
έχει,  ίιά  νά  (ΐΛς  συγκίνηση* — νά  πλαστουργησνι  τίίν  άσθένειαν  αύτην 
εις  άπάσας  αΰτης  τάς  φάσεις,  νά  (Λ&ς  περιγράψτ)  λά  στίχων  6λόκληρον 
την  έξέλιξιν  αυτής  και  ύστερον  άφ'  ου  [χΛς  συνεκίνησεν,  άφου  (χ.λς  ί- 
κα{Λ.ε  νά  κλαύσω[λεν,  νά  (Αδίς  λέγη  αφελέστατα  :  ήσαν  ίλα  [Αία  ά- 
στειότης, —  εΐ[χ.αι  πολύ  καλά,  ευχαριστώ:  και  σεις  ;  "Οχι!  οχι  1  τον 
αγαπούσα  τόσον  αύτον  τον  κύριον  Στεκκέτην,  τώρα  ίέν  τον  αγαπώ 
πλέον,  τον  θαυ[λάζω  (λόνον.  Νά  κά[ΐ.Υ)  την  ^εκλάριαν  του  ^ιά  του  θα 
νάτου  !  .  .  εΐνε  άσυγχώρητον . » 

Και  τελευτών  λέγει  6  Λέων  Φόρτις  «το  κοινον  ενίοτε  ύπνώττει  καΐ 
πρέπει  νά  το  εξυπνήστ)  τις  ίιά  κεντη[ΐάτων.  Ό  Όλίνίος  Γουερίνης 
ίπροτί(Λησε  νά  το  έξυπνήστρ  ίιά  του  ξηρού  κρότου  της  βηχός  του.  Είπον 
£λλοτε  [λεθ'  ύ(λών,  κυρία  [λου  :  «κρΐ(λα  δτι  6  Στεκκέτης  άπέθανεν,» 
ηίη  λέγω  [χεθ*  ύ(Λών  πάλιν  :  «κρΐ(λα  δτι  επέζησε  της  φθίσεώς  του.» 

Κρΐ[χα  δτι  επέζησε  της  φθίσεώς  του  !  Αισθάνεσθε  την  πικρίαν  της 
φράσεως  αυτής  του  Φόρτις.  Την  ήσθάνθη  και  6  Γουερίνης  και  ύπερη- 
σπίσθη  εαυτόν  ερρω[λένως.  *Τπο  το  ψευίώνυ(Λον  του  Λορέντζου  Στεκ- 
κέτη,  δπερ  ίιετήρησεν  έκτοτε  ως  φιλολογικόν  του  ονο[λα,  έ^η[ΐ.οσίευσε 
και  άλλας  συλλογάς  στίχων.  Εύγλώττως  και  [Αετ*  άπαρα[Αίλλου  ττνεύ- 
(χατος  άπελογηθη  ίιά  τε  την  πλαστην  του  Στεκκέτη  ίστορίαν  και  ίιά 
το  εΐ4ος  τής  ποιήσεώς  του  έν  τφ  προλόγφ  τήςΝέας  Πολε(Αΐκής.  Και  ίν 
τφ  άγώνι  τούτφ  ούναταί  τις  ειπείν,  δτι  υπερίσχυσε  τών  πολε[Λΐων  του. 

'Επεθύ[χουν  νά  {χελετησω  (Λεθ'ύ[λών  και  την  ^ευτέραν  ταύτην,  οδτο>ς 
ειπείν,  περίοίον  του  βίου  του.    Έπεθύ[Αουν  νά  αναλύσω    (/.εθ'  ύ|/.ών  τον 
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πρόλογον  της  ΝέαςΠολ§[](.ιχης,  έν  φ  άνατυτύσσονται  οώ  «ρχαι  χαΐ  τΐββν- 
ται  τά  θ6[ΐ.έλ(α  της  αληθούς  συγχρόνου  τέχνης. 

Ίσως  άλλοτ£,  άν  και  πάλιν  Ιχω  τί)ν  τΐ(Α•}|ν  ν*  άχουσθώπαρ*  ύ|λών. 
Σι^(λ(ρον  ή  ίιάλ&ξΐς  [Λου  θά  (χετεπιπτιν  βίς  |ΛαχρηγορΙαν.  Φοβούμαι  ^έ 
(ΐήπως  (χθεσω  τον  άγαπητόν  |Λου  ποιητην  «Ις  τον  χΐνίυνον  να  σΛς 
άχούση  άναφωνουντοις  [χβτά  της  αναγνώστριας  του  Φόρτις  :  (κΚρΐ(ΐ.α 
δτι  Ιπέζησι  της  φθίσεώς  του!» 


ΚΑΠΠΑΔΟΚΙΚΑ^ 


ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ,  ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ,   ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ,  ΕΜΠΟΡΙΚΗ,  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ 

ΤΗΣ   ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ  ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ 

[Έργα  γνωστά  ήμιν  -κερί  Κα?ηιαιδοχΕας  χαθ^λου  η  χατα  μβρος  ^η^  ^ΕΛΛητωτ 
συγγραφέντα  βΐνβ  τ&δ« : 

1 )  Ίσνορίχη  περιγραφή  το9  ετ  Βι/γττ^  προύχόοθ/γτο(:  χωρογραφ^χο^  πίταχο^ 
τίίο  μεγάΛ'η^  αρχισατραταίας  *Ιχοτίον'  τ9υ  πρί^τοτ  τνποκ:  ίχδοθεΊσα  εν  τφ  ΙΓα- 
τρίαρχιχ^  τνχογραφείω  ετ  ίχε^  ίΒίδ  (8ον  μιχρ^  έχ  σβλ.  73,  της  σιλιΒώσβως 
αρχομένης  απ'  αυτού  του  πρώτου  φύλλου  του  τίτλου).  Σπανιώτατον  βιβλ(ον,  ου 
μόλις  χαΟ'  8λην  την  περιοΒείαν  ήμων  ήδυνήθημεν  να  ευρωμεν  αντίτυπον  έσχισμέ- 
νον  χαΐ  ν'  άντιγράψωμεν  έν  Συνασω  χατά  το  παρελθόν  έτος  1891. 

Τιμιώτερος  του  βιβλίου  τούτου  χαΐ  δυσεύρετος  εινε  6  προεχδοθείς  χ&ρτης, 
ου  αντίτυπον  δεν  ήδυνή^ν  να  άνεύρω,  χαίπερ  πολύ  χοπιάσας.  Τελευταίως  έπλη«- 
ροφορήθην  θετιχως  δτι  πρωτότυπον  αύτου  υπάρχει  έν  τη  Έλληνιχτ}  Σχολή  Φερ- 
ταχαίνων  (Φερτέχι),  άλλ'ενεχα  της  αγνοίας  της  αξίας  του  Ιργου  τηδε  χςοχεΓσ•  έρ* 
ρίπτετο,  Γσως  χαΐ  άπώλετο  μέχρι  τούδε. 

2)ΌλΙγα  περί  Καππαδοχίας  ένττΙΈφημ.  τ.  μαθητών  Β',σ.  258  χαΐ  268  185^ 

3)  Καπηαόοχίχά,  ήτοι  Δοχίμιον  ίστοριχής  περιγραφής  .  .  .  ύπο  Ν.  Σ.  Ρίζου 
του  έχ  Συνασου  της  Καππαδοχίοις  έν  Κ/π6λ«ι  1856  σ.  150  εις  8ον.  (Τ^ν  συγγρα- 

*  Σ.  Δ.  Π.  Ή  περισπούδαστος  αυτή  διατριβή,  2ργον  διαχεχριμένου  λογίου  έχ 
Κωνσταντινουπόλεως,  μετριοφρόνως  άποχρύπτοντος  τ^  έίνομά  του,  προϊόν  δε  μα- 
χρας  χαΐ  εμβριθούς  έπιτοπίου  έρεύνης,  εΐνε  αναντιρρήτως  ή  τελειότερα  τών  μέχρι 
τούδε  δημοσιευθεισών  περί  της  ύπο  πασαν  εποψιν  αξιόλογου  χαΐ  ένδιαφερούσης  χώ- 
ροις,  περί  ής  πραγματεύεται.  Ή  Διεύθυνσις  του  Παρνασσού  χάριτας  ομολογεί  προς 
τον  συγγραφέα,  ευμενώς  παραχωρήσαντα  αύτην  προς  δημοσίευσιν,  εύχεται  δε  δπως 
συχνάχις  παρέχη  τοΓς  άναγνώσταις  του  περιοδικού  τοιαύτα  2ργα  σοβαρας  εθνολο- 
γικής σημασίας. 
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φέα  εγνωρίσαμεν  βν  τη  φιλοχάλω  αύτου  ιτατρ(δ(  σώφρονα  χαΐ  γηραιον  πολίτην  διευ- 
θύνοντα εύστόχως  τα  της  κοινότητος). 

4)  Περί  τών  εν  ΚαππαδοχΙςι  εύρεΟεισών  επιγραφών,  ύπο  Α.  Κουζηνοπούλου  εν 
Πανδώρι^ι  ΙΘ',  389—393  εν  1868. 

5)  Καππαόοχίχά^  ήτοι  πραγματεία  {ττοριχή  χαι  άρχαιολογιχή  περί  Κ.  ύπο  Π. 
Καρολίδου  τ.  Α',  σ.  259  εν  Κ/πόλει  1874.*Έργον  αξιόλογον,  οδ  δυστυχώς  δ  συγ- 
γραφεύς δεν  εξέδωχε  τον  Β'  τόμ,ον. 

6)  Ζυ^ασο^,  ήτοι  μελέτη  έπΙ  τών  ηθών  χαΐ  εθίμων  αυτής,  ύπο  Ρίζου  'ΕίλευΟε- 
ριάδου  εν  Κ/πόλει  1879  σ.  111.  Ό  συγγραφεύς  γνωστός  ήμΓν  ζη  νυν  ώς  χαλος 
του  *Ασχληπιου  θεράπων  χαΐ  της  Μούσης  οπαδός  εν  *Αόα''παζαρ  παρά  την  Νιχο- 
μήδβιαν*  εινε  έχ  Συνασου  ανεψιός  του  έτερου  τών  Καππαδοχιχών  συγγραφέως  χ. 
ΡΙζου  χαΐ  πασι  τοΓς  χαλοΓς  τφ  θεΐφ  αύτου  άχολουΟεΓ. 

7)  Τα  Κόματα  χαΐ  τα  ερείπια  αυτών,  μονογραφία  ύπο  Π.  Καρολίδου  1882  σ. 
764δ'. 

8)  Το  *Αρα6άηοτ  ύπο  Δ.  Βαλαβάνη,  εν  Εστία  1882  αρ.  360.  Ό  αύτος  λόγιος 
Ιχει  χαΐ  αρθρίδια  δύο  περί  μεταλλείου  του  Ταύρου  εν  ΝεοΛόγω  Κ/πόλεως  19 
Ιανουαρίου  1888  χαΐ  «Μεταξύ  Νίγδης  χαΐ  Ταρσού»  εν  τψ  Κρ^τω  ήμερολ.  της 
Κ/πόλεως  του  έτους  1881. 

9)  λΉ  πϋις  Καισαρεία}^  εν  Κόσμω  4883  τ.  Α' ,  σ.  162—163,  δπερ  εξ  υστέρων 
φαίνεται  δτι  εΙνε  αντιγραφή  του  άρθρου  του  Λεξιχου  της  Ί^ορίας  καΐ  Γεωγρα- 
φίας Σ.  Βουτυρά,  ούδεμίαν  σημασίαν  ίγρ^^τος. 

10)  Ιστορία  της  Καπηαδοχίας^  ης  εξεδόθη  6  Α'  τόμος  περιλαμβάνων  την  Έχ- 
χλησιαστιχήν  ΊστορΙαν,  ύπο  Αναστασίου  Αεδίδου  1885,  σελ.  324.  Ό  συγγρα- 
φεύς αρχαίος  τελειόφοιτος  της  Μ.  του  Γένους  Σχολής  είνε  εχ  τών  εύεργετιχώς 
δρασάντων  'κρος  διάδοσιν  τής  παιδείας  εν  τή  έπαρχίςι,  συγγράψας  χαι  διάλογους 
προς  εύχολίαν  τών  μαθητευομένων.  Είνε  χαι  άριστος  Ιεροχήρυξ  χαΐ  γνώστης  τής 
έχχλησιαστιχής  μουσιχής.  Ζή  ιδιωτεύων  εν  τί{)  Ζινδζΐ-δερέ,  μόλις  δυνάμενος  έχ 
μιχρών  αύτου  πόρων  να  έξαγάγτ^  τα  προς  ζωάρχειαν.  Ό  συγγραφεύς  πολύ  έν- 
ησχολήθη  περί  τα  Καππαδοχιχά  χαι  το  σύγγραμμα  αύτου  μέλλει  να  συμπλη- 
ρώστε εν  διαφόροις  εφημερίσι  τής  πρωτευούσης  χαΐ  εν  τη  τουρχοφώνω  *ΑγατοΛζ 
πρβλ.  αρ.  4459—60,  4462—64  χαΐ  4483. 

11)  Έν  σελ.  1 — 5  του  βιβλίου  του  χ.  Σάββα  Ίωαννίδου  του  φέροντος  έπι- 
γραφήν  α*Επος  μεσαιωνιχόν,  δ  Βασίλειος  Διγενής  Άχρίτας»,  έν  Κ/πόλει,  1887" 
φέρεται  6  ορισμός  τής  Καππαδοχίας  χατά  το  έπος. 

42)  Ένταΰθα  χαταταχτέον  χαι  το  ΓΛωσσάριοτ  Σνγχριτίχοτ  τώ^  Έλληνοχαπ- 
παδοχιχών  Αέξεων  ύπο  Π.  Καρολίδου.  Έν  Σμύρνν|,  1885]. 

Τα  έμά  είνε  έξ'αύτοψίας  χαΐ  μελέτης  τών  προσιτών  μοι  πηγών. 


Ή  ΚατίΛαδοχΙα  χεΐται  έν  τφ  χέντρφ  ακριβώς  της  Μιχρ&ς  ΆσΙοις 
χαι  αποτελεί  μίαν  τών  14  έν  τ^  άρχαιότητι  επαρχιών  της  δλης  χβρ<ίθ- 
νησου.  Τίς  ή  έν  τγ)  άρχαιότητι  ίκτασιςαύτης  ίέν  γινώσκβται,  ίιότι  και 
κατ*  αύτον  ίτι  τον  Μικρασιάτην  Στράβωνα^  ή  Καππαδοκία  ητο  πολυ- 
μιρής  και  πολλάς  έ^έξατο  τάς  μεταβολάς. 

Τ0Μ0£  γβ'.  ^Ιανουάριος.  24 
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"Οτομα^  Ή  επαρχία  έλαβε  το  ονο[Αα  αύτί'^ς  η  έκ  του  ΚαΛΛαίοχοζ 
υίου  του  [/.υθιχου  βασιλέως  των  Άσσυρίων  Νίτύου,  ίκγόνου  ίηλα  ίή 
της  Σε(Λΐρά(Λΐίος  *  κατ*  Εύστάθιον  τον  θεσσαλονίκης,,  η  ίκ  του  ποτα- 
[Λου  ΚαΛΛάάοχος*,  δστις  έχώριζε  την  χώραν  'άπο  της  Γαλατίας.  Το 
ονο[Αα  δ[Αως  είνε  άρχαϊον  περσικόν,  ώς  τούτο  έζ  αύτου  του  Ήροοότου 
πληροφορού[Αεθα ,  λέγοντος  και  ί7:αναλα(Λβάνοντος  οτι  αοΐ  ΚαΛχαδόχαι 
ϋπο  *ΕΛΛηγ(ύΥ  Σύριοι,  ογομάζοτταιι^  ",  και  αοΐ  Σύρίοι  ούτοι  ύηΐ  Π&ρ 
σίων  ΚαΛχαδόχαι  χαΜοτζαιΐ>  και  εζ  επιγραφών,  έν  αις  φέρεται  το 
Κα([α)ραάαΙια  *,  δνορια  τουτέστι  λάου  κατά  τον  9ον  η  8ον  αιώνα 
π.  Χ.  έζ  ανατολών  [χεταναστεΰσαντος . "Ωστε  κατά  τινας  [λέν  της  χώ- 
ρας το  δνοξχ,α  εΙνε  τοπογραφικόν ,  κατ  *  άλλους  ίέ  έθνολογικόν . 

Όρια,  Τα  πολιτικά  της  Καππαδοκίας  δρια  πολλάκις  [Αετεβλήθησαν 
ίιότι  έπαλλήλως,  ώς  γνωστόν,  Άσσύριοι,  Μηίοι,  Πέρσαι,  Μακεδό- 
νες, Τωμιαϊοι,  Βυζαντινοί,  Σελίζουκοι,  Όθωριανοι  κατέλαβον  την 
χώραν  εν  [/.έρει  η  εν  δλω.  Διά  του  ΚιΜχΙου  Ταύρου  η  Καππαδοκία 
Ιχωρίζετο  της  Ίσαυρίας  και  Κιλικίας,  ίιά  του  *Αμανον  (  Άλ(ΑδΙ  ίάγ) 
άπο  της  Κθ(Α[/.αγηνης  και  της  Συρίας*.  Προς  Α  δριον  αύτης  ίχρησί- 
[Αευεν  δ  Ευφράτης  και  προς  Δ  ή   Γαλατία  και  ή  Λυκαονία. 

^Ορβογρα^Ια.  Προς  Α  και  Ν  εκτείνεται  ή  οροστοιχία  του  ^Ακηταύ^ 
ρου,  ήτις  εκ  ΒΑ  ρ-έχρι  της  Τραχείας  Κιλικίας  χωρούσα  συναντ^  τον 
εκ  ΔΝ  προερχό(χενον  πολυσχιίή  Ταυρογ  (3000[/..  υψ.)  Έν  τω  κέντρφ 
της  χώρας  ύψουται  δρος  αυτοτελές,  ορθόπαγον  (ρίο),  δγκος  (Μεγαλοπρε- 
πής άνεζάλειπτον  τήν  χιόνα  ίιατηρών  ώς  έκ  του  δψους  αύτου,  δ  *Αρ^ 
γαιοζ^  τουρκ.   Εζάίίαΐ-άαοί,    Το  ορός  τοΰτο    έχει    κατ*  ακριβέστερους 

'  «Νίηοβ  6ΐ  δβΐΏίΓαιηίβ  η'&ρρ&ΓΐίβηηβηΙ  ραβ  &  ΓΗίβΙοίΓθ».  (Μ&βρβΓΟ  ΗίδΙ; 
Αηο:  άββ  ρβιιρίββ  άΌηβηΙ  σ.  278). 

'  Κατά  τον  ΗΐΠβΓ,  Καηπάόοξ  εχ  του  συριακού  Οαράαο  =  5ριον. 
»  Α',  72  χαΐ  Ζ',  72. 

*  Ρίζα  Καί  =  πίπτειν,  έφορμάν  ^ίατ:  οΕίΙο,  σατσχρ:  ς&Ι-ηι  =  εγ(^^ς  (εξ  ου 
Κάτυς)  χαΐ  του  ρ»1  (ρ:  πατήρ,  πότ-νια,  δεσ-ιίότ-ης  ροΐ-ίυβ  κλ.)=κύριος.  Κατά 
τον  ΚίβρβΓί-Ιιβ^βΓά  (ΙιβΙΐΓΒαοΙι  άβτ  αΐΐ:  Οβο^Γ&ρΙιίβ  §  91)  τ^  ^νομα  εχ  των 
προς  Ν:  σημιτιχών  γειτονικών  φυλών,  αιτινες  έχάλεσαν  τήν  χώραν  έκ  του  ένοι- 
Χουντος  λαοΰ  τών  Αονχά,  ήτοι  χ^φα  ^2^^  Αονχά'  διότι  Καίρα  εν  ταΓς  σημιτ: 
γλώσσα(ς=7Γ^ίνρ<ί,  με^οζ^  Ιτλ  γεωγραφικής  εννοίας.  ΑηοΗα  ή  ΤηοΗα  εΤνε  τ^  έν 
ταΓς  βασιλιχαΓς  έπιγραφαΓς  τών  Άσσυρίων  άναφερ^μενον  ^νομα  του  λάου  του  εν- 
τεύθεν του  Εύφράτου  οίχουντος  χαΐ   υπ*  αυτών  τω  680—70  ύποταχθέντος. 

*  Κατ*  αντίθεσιν  προς  τους  χατοίχους  τής  Συρίας  οΐ  Καππάδοχες  έχοιλουντο 
Αβνχ^σνροι.  "Ορα  Στράβ,  ΙΚ',  542,  544.  Οί  Αρμένιοι  συγγραφεΓς  έχάλουν  τους 
Καππαδόχας  Καρμίχ,  ήτοι  Κψμίρίονς  (Γαμίρ  τής  Α.  Γραφής)  πάλαι  εν  τη  χώρ^ 
οιχουντας. 
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υπολογίσιμους    δψος    ούχ  ήττον  των  τβτρακισχιλίων  (λέτρων  (=12000 
ποίων)*     και  ούτως  ίξέχει  του  της  Μ.   Ασίας   ύψιπείου,  ώστε    κατ* 
αύτον    Ιτι    τον  Στράβωνα  οί  έπ'  αύτου   άναβαίνοντες  —  ούτοι  ίβ   εΐνβ 
βύάριθ[Λοι  ίιότι  ή  άνάβασις  ουσχβρεστάτη — ίύνανται  εν  αιθρΙο>:  τον  τε 
Εύξεινον  να  θεάσωνται  και  το   Ίσσικον  πέλαγος.  Τοσούτον  ίέ  επιβλη- 
τικον  και  (Αεγαλοπρεπές    το  ύψικάρηνον  ορός,   ύπο    τους  πρόποίας    του 
δποιου  ίπι  Λετίαν  έβίωσα,  είνε,  ώστε  δικαίως  προσήνεγκον    οί  αρχαίοι 
κάτοικοι  αΰτω  θείας  τΐ[/.άς   και    έπι  νο(Λΐσ(Λάτων    είκονιζον  αυτό*•  ουκ 
άπεικότως  άρα  ηίύνατό  τις  τον  ΆργαΤον  και  ΚαχΛαόοχιχον  "ΟΑυ/ι- 
ηογ  έπι  τούτοις    ν'  άποκαλέσγ).  *Αζιον    ίέ  σηριειώσεως   ενταύθα  δτι  δ 
^Αργαίος  (λατ.  ΑΓ^δΒΙΙδ)  εινε  ήφαίστειον    έσβεσ[/.ένον    έπι  ηφαιστειώ- 
δους ύψιπείου.  *Ίχνη  φανερώτατα  και  ση|χεϊα  τρανότατα  τοιούτων  έκ- 
ρήζεων,  λαβαν  π.  χ.  βλέπει  τις  σή(Λερον  εν  ταϊς  ίυτικαϊς    και  βορειο- 
ίυτικαϊς  αύτου  τε    και  του   *ΑγτίταύρΌν  πλευραΤς  και  τοις  πείίοις.    Ό 
Σζράβωγ  (ΙΒ' ,  7)  ρητώς  λέγει  δτι  τά  ύπο  τον  Άργαΐον  πείία   ήσαν 
χυρϋηΛζα  χάί  μβσζά  βόθρωτ  ηνρος  βλΙ  σταόΐους  ΛοΛΛούς  *.  θερ(/.αι 
ίέ  πηγαι  υδάτων  ευρηνται    πολλαχού  άλλα    παρη(Λ.ελη(χ.έναι .  Το  ορός 
«Τνβ  γυ(Λνον  πλήρες  χαλίκων  και  πετράδων  ^  ίι'  ών  ή  άνάβασις  δυσχε- 
ρέστατη καθίσταται,  ύπο  χόρτων  ίέ  κατά    τά   ανατολικά  και  ίυτικά 
[λέρη  αύτου  [μυροβόλων  [μέχρι  τίνος  κατά  Ίούλιον  και  Αυγουστον   έστο- 
λισ[μένον,  δπου    παγώνες    ίέν    διατηρούνται.   Ή  άνθησις  αΰτη,  ει  και 
(μετρία,  κόκκινων  και  κίτρινων  ανθέων    ήίέως  προσπίπτει  εις    τά    δ(μ- 
(ματα  του  άνερχο[μένου,  δστις  έχει    προ  αύτου  νά  παρατηρτ)  άσθ(μα1νων 
(μάλιστα  που  ίύναται  στερεώτερον  νά  θέσγ)  τον  πόοα  αύτου  ϊνα  (μη  ολι- 

^  Έν  τω  Αεζικω  τών  Εβχ$βη  ηηά  ΕηίάβοΗαηρβη  του  Επλ1)&ο(ΐ6Γ  σ.  354 
τυχαίως  ανέγνων:  δτι  τί^  4879  δ  Τοζβν  και  ό  Ονονοάβν  άνελθόντες  το  ^ρος  κα- 
τεμβτρησαν  αύτο  καΐ  επετυχον  ΰψους  43450  ποδ:  τρεΓς  δ*  έβδο[μάδας  μετά  ταΰτα 
δ  ΡααπΒΐίηοτΙ,  ΡοχοΙβ  και  Οοορβν  έπίστ^ς  άναδάντες  καΐ  καταμετρήσαντες  αύτο 
εύρον  το  υψος  αύτου  43400  ποδών.  Πρ^  αυτών  κατε[μέτρησε  καΐ  δ  εφέτος  έν  βαθει 
γήρατι  αποβιώσας  ί^ογος  γεωγράφος  καΐ  περιηγητής  ακούραστος  Ρ.  άβ  ΤβΗιΗαί'• 
οΚ^Ϋ  εις  4000  μέτρα.  Πρβλ.  τοχί'ζοΜ  ΚΙβίη  Αβίβη  σελ.  50. 

Κάγώ  άνηλθον  τ^  ^ρος  τούτο  τη  45  καΐ  46  Ιουλίου  ένεστώτος  έτους.  Τά  περί 
αύτου  ειδικώτερον  εν  επιμέτριρ,  ε'ι  δεήσει. 

*  Όρα  παρά^ολβΙ  ΒοοΙγ:  ηυζη:  νβίβρυιη  Εάϋ.  ββοαιιάλ  Ι:  III  σελ.  487  κα^' 
έξης.  Τγραβ  Ατβςιιβηϋββίζηυβ  ββΐ  ιηοηβ  ΑΓ^^&βυβ  ίηβΙ&Γ  Οβ!  &1)  ιηάίι^βηίδ  οιιΚυβ 

ςιιοά'  άθ  βο  ΙββΙ&ΙιΐΓ  Μ8χίιηα8  ΤγΓίυβ  (ΒίβθβΗ.    VIII)  5στις  λέγει αφο^ 

Καηπαδοχίαο  χαΐ  θί^  χα\  ΙΙρχο<:  χαΐ  ίγαΛμα9,  Ό  Νέρων  παρίσταται  έπΙ  χρυ- 
σού νομίσματος  βΐ&οβ  βυρβΓ  χηοηΐβ  ΑΓ|;&βο. 

'  'Οτι  τ^  Χρος  ητο  ηφαιστειώδες  καΐ  εκ  τών  νομισμάτων  φαίνεται*  διότι  εικο- 
νίζεται μετά  σττηλαίων  ή  χασμάτων,  εξ  ών  έξερεύγονται  φλόγες. 
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σθήσγ)  και  άντΙ  ν'  άνέρχηται  όπισθεν  χώρν)*  βπισης  ίν  {/.έσφ  άσθ(Λχτι 
και  δίσχνο^  ψ^ΧΡ^^  ^οαι  κρυβρου  άερος  ούχι  ίυσάρεστος  είνβ  η  δσφρησις 
εύάσ[)Ε.ων  χα(χαιλουλουίίων ,  τουναντίον  (λάλιστα  αναψυκτική  και  εύάρε- 
στος  καθ '  ην  στιγ[Αήν  ολίγον  επι  στέρεου  τίνος  λίθου  κατά  την  άναβα- 
σιν  ν'  άναταυθγ)  θέληση. 

"Ως  τις  παραφυάς  του  Αργαίου  προς  τά  ΒΔ  αυτού  εις  άπόστασιν 
ώριαίαν  άπο  της  Καισαρείας  κείται  και  το  δρος  ΓηΛανόη  άάγ,  το  δρος 
ίηλαίή  των  "Ο^εων,  η  δ  ^Οφίτης,  Πράγ(χ.ατι  ή  του  δρους  Ιξέλιξις  είνε 
οφιοειίής•  ίιά  τούτου  άγει  ή  οίος  ή  εΙς  Ίνίζεσοΰ  και  εν  γένει  ή  εις 
Κιλικίαν  και  Λυκαονίαν. 

Έπειίή  δ[/.ως  πρόκειται  ήρ-ϊν  δ  λόγος,  περί  της  εκκλησιαστικής  (Λ0- 
νον  περιφερείας  Καισαρείας,  τούτου  ένεκα  περιοριζό[λεθα  εις  την  περι- 
γραφήν  των  έν  ταύτγ)  [/.όντρ  σπουδαιότερων  ορέων.  Μεταξύ  της  πόλεως 
Καισαρείας  και  των  κωριοπόλεων  Άνίρονικίου,  ΖινίζΙ — ίερέ,  Άγτση 
καγιά.  Στεφάνων  και  Μουταλάσκης  ύψουται  δρος  ίχον  σχετικον  ΰψος 
600  [Λετρων,  το  ^ίι^Όμο^,  Το  δρος  τούτο  κοινότερον  δνο{Αάζεται  βουτο 
τον  άγίον  ΒασιΛύον^  ίιότι  κατά  τά  παραίείθ(ΐ.ένα  ενταύθα  εΐίεν  δ  (λέ- 
γας  της  Εκκλησίας  φωστηρ  την  κατά  Ιουλιανού  τού  Παραβάτου 
οπτασίαν  και  εντεύθεν  παρετηρει  την  σφαγήν  τού  άποστάτου,  προς  οε 
τουρκιστί  *Α.Ιή  ίάγ,  ίιότι  παρά  τοις  Όθω(Λανοϊς  πιστεύεται  δτι  δ  έπΙ 
της  κορυφής  της  Α .  προς  το  Ζινίζι  ίερέ  και  Άνίρονίκιον  τάφος  είνε  δ 
τού  Άλή.  Το  δρος  λέγεται  (/.εν  Δίίυρ,ον  ώς  έχον  και  όνο  κορυφάς  [Αε- 
γαλειτέρας,  άλλ'  είνε  κυρίως  τρίάυμον,  ήτοι  ε^χει  και  τρίτην  κορυφήν 
καίπερ  χα(Αηλοτεραν,  η  κάλλιον  ειπείν  λόφον.  Έπι  τού  λόφου  τούτου 
το  πάλαι  υπήρχε  ^αό^  της  θεοζόχον,  δστις  κατηίαφίσθη*  τά  ερείπια 
αυτού  έτι  και  νύν  δρώνται,  παρ*  αύτω  ίέ  και  έτερος  [/.ικρότερος  δ|/.ως, 
ώς  έστιν  εΐκάσαι ,  τον  άγΙον  Βασύδίον .  Έν  τω  δρει  τούτφ  φέρεται  δτι 
υπήρχε  ναός  τού  πολιούχου  τής  Καισαρείας  θεού,  ^ώς  τον  ΜαζαΙον^ 
ϊσως  (Μετέπειτα  (Λεταβληθεις  εΙς  χριστιανικόν ,  ώς  τούτο  πολλαχού  πολ- 
λάκις συνέβαινεν.  Έν  τφ  δρει  τούτφ  έπι  των  ερειπίων  των  (ερών  τού- 
των εκκλησιών  τελούνται  ιερουργία  ι  κατά  το  ε^αρ  συνεχώς  [/.έν  άλλα 
τακτικώτατα  τφ  Μεγάλφ  Σαββάτφ  και  κατά  την  Πεντηκοστην,  δτβ 
πολλοί  ανέρχονται  το  δρος  οικογενειακώς  δρθόίοζοι,  ουκ  ολίγοι  ίέ  και 
έτερόίοξοι.  Κάγώ  αύτος  ηκροασά[Λην  τής  θείας  ιερουργίας  ίν  ύπαίθρφ 
τφ  Μεγάλφ  Σαββάτω  κατά  το  1891  σωτηριον  έτος,  [λεταβάς  αύτόσβ 
(Αετά  τίνων  [Ααθητών  τής  Ιερατικής  Σχολής  έντολήν  εχόντων  νά  ψάλ- 
λωσι  και  νά  συλλέζωσι  χρή(Αατα  ίιά  την  Σχολήν,  ην  ούτοι  έξεπροσώ- 
πουν.  Παράίοσις  αναφέρει  δτι  τ^  Κυριακή  τον  Τν^•7ον  προσήρχοντο  Ιν 
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τω  βουνφ  πλήθος  ορθοδόξων  *Αρ(Λενίων  και  Όθω[Λανών  [/.βτά  τυ{Απάνων 
και  συριγγών  (ζουρνάίων)  ούχι  [/.όνον  εις  προσκύνησιν  και  τελετήν,  άλλα 
και  προς  τέρψιν  καΐ  ίιασκέίασιν  έπειίή  ίέ  συνέβαινον  βν  ττ)  πανηγύ- 
ρει  ταύτη  και  απευκταία,  (μητροπολίτης  έξ  Αθηνών  *  8πέ(Αεινε  και 
έπαυσε  την  τοιαύτην  δ(Λήγυριν,  άφ'  ου  ύπηρχον  ήοη  έτεραι  προς  λα- 
τρείαν  και  τέλεσιν  λειτουργίας  τεταγ[Λέναι  ή[/.έραι,  ας  άνωθι  8ση(χ.ειω- 
σά[)Ε.εθα.  Και  οι  Όθω(χανοι  κατά  ώρισ[Λένην  του  έτους  η(Λεραν  τελουσι 
θυσίας  και  εύχάς  έπι  τω  τάφφ  του  Άλή.  Εις  το  δρος  ανέρχονται  και 
ίκ  Μουταλάσκης  και  βξ  Άνίρονικίου,  άλλ'  ή  εύκολωτερα  δίος  και  ή 
«ύβατωτέρα  είνε  ή  άπο  του  Ζιν^ζι^ερέ.  δσον  δύσβατος  είνε  η  άπο  Και- 
σαρείας και  ίύσχρηστος  έφίππφ  τε  και  πεζφ . 

Ό  αήρ  του  δρους  τούτου  είνε  εύκρατος  και  ύγιηρός  *.  Καίτοι  το  δρος 
στερείται  ίένίρων,  εν  τούτοις  καλύπτεται  ύπο  ανθέων  εύόσ[Λων  και  χόρ- 
των αυτοφυών, εφ *φ  και  έπι  τών  κλιτύων  τούτου  θαυριασίακαι  έπιζήτητος 
υπάρχει  βοσκή,  ίι'ης  και  ασθενή  ζώα  ένίυνα(χ.ουνται  και  ζωογονούνται. 

Προς  τούτοις  βουνοι  πολλοί  και  βράχοι  ουκ  ολίγοι  ανά  πόΐσαν  την 
έπαρχίαν  ύπάρχουσι,  πετρώ(Λατα  ίε  και  [χονόλιθοι  εν  σχή[Λατι  πυρα(χί- 
^ων  επίσης  ίεν  είνε  σπάνιοι.  Ή  περί  τά  Φάρασα  (ΝΑ)  χώρα  είνε  τρα- 
χεία, πετρώίης,  δυσπρόσιτος,  ίιότι  ρ^έχρις  αυτού  εξικνούνται  και  κλά- 
ίοι  του  *Α^α  όαγ  του  ΧαόζιΑη  βεη  όάγ.     ι 

Υδατογραφία,  *0  Αργαίος  ίέν  είνε  ούί*  αποτελεί  ύίρογραφικον  κέν«• 
τρον,  ώς  ήίύνατό  τις  ν'  άνα[/.ένγ),  ίιότι  τά  άπ'  αυτού  καταρρέοντα 
υοατα  χωνεύονται  και  καταπίνονται  εΙς  έλώίεις  τόπους  και  έλη,  η 
σχη(χ.ατίζουσι  ρύακας  αενάως  ρέοντας  προς  άρίευσιν  τών  περί  αύτον 
γαιών.  Μόνον  δ  Μϋας  ποτα[/.ός  *,  τουρκ:  Κάρα  σου,  αποτελεί  του 
πράγ(Λ.ατος  τούτου  εξαίρεσιν,  άρίεύων  ίέ  την  προς  Β.  της  Καισαρείοις 
πβ^ιά^α  συ(ΐ.βάλλει  άριστερόθεν  τφ  Άλυϊ. 

Την  Καπαίοκίαν  ^ιαρρεΐ  δ  παρά  τοις  άρχαίοις  σπουδαιότατος  πο- 
τα(Λος  ^ΑΛυς^^  τουρκ  :   Κι,Ο,Λ  —  Ίρ^αχ  850  χιλιο(Λ  :  ρουν  ίχων.   Ό 

*  Ούτος  βίνβ  δ  Γρ7\γόγίθ(:^  κατά  το  4773  και  έξης  ποιμάνας  την  έπαρχίαν. 

'  Πολλοί  προσηκόντως  έφωδιασμένοι  επί  του  ^ρους  τούτου  σχηνουσι  και  $(ά- 
γουσιν  ημέρας  τινας  προς  αναψυχήν.  Επειδή  το  ίίρος  στερείται  πηγαίου  ύδατος, 
ύπ&ρχουσιν  άρχαΤαι  δεξαμεναί  καΐ  στέρναι,  £ς  ερχόμενοι  κατά  τον  χειμώνα  ο\ 
περίοικοι  και  ποιμένες  πληρουσι  χιόνος  και  ούτως  αναπληρουσι  την  κατά  το  θέ- 
ρος επαισθητήν  ταύτη  ν  ελλειψιν. 

«  ϋί/^αο,  περί  ου  ορα  Στ^άΒ  :  713' ,  538. 

*  Άλυς,  ούτως  ονομασθείς  έχ  τών  άλών,  ας  παραρρεΓ  κατά  Στράβωνα.  ΚιζΙΛ 
δε  *Ιρμαχ  ένεκα  της  ερυθράς  ίμμου,  εξ  ης  λαμβάνει  πορφυροειδες  χρώμα  το  ύδωρ 
αύτου.  Διά  του  ποταμού  τούτου  ή   Άσ(α  δΐ7)ρεΓτο  ε'ις  την  έντος  του  'Άλυος  χαΐ 
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ποτα[ΐ.ος  ούτος    εξ   ώροις  της  Καισαρείας  άφιστάΐΛενος  και  προς  Β.  αυ- 
τής ρέων,  ίεχεται  έν  τφ  [/.εταξύ  πολλούς  παραποτά{Αθυς ,  σιαβρέχων  σε 
την  ΓαλατΙαν  και  την  Παφλαγονίαν  έξίησιν  εις  τον  Ευζεινον  παρά  την 
Πάφρατ,  Έχων  τάς  ττηγάς  αύτου  έν  τφ  δρει  ΓκεμΙν  ΒβΛη   όαγ   παρά 
την  Ζάραν  ου  [/.ακράν  της  Σεβάστειας,  διαγράφει  [Αεγάλην   κα(Λπύλην 
ί ιευθυνο(Λ.ένην  άπο  των  προς  Β .  προς  τά  ΝΔ  και  εκ  ΝΔ  προς  τά  ΒΔ , 
εΐνε  6ρ[Λητικος  και  βαθύς,  άλλαχοΰ  ρέει  ηρψα  και  βΐνε  άβαθης,  ψαύων 
ίέ  τάς  υπώρειας  του   Άντιταύρου  και  του  Αργαίου  άφίνει  την  Και,σά- 
ρίίαν  και  την  ΝεάποΜτ   προς    τάριστερά  και    το  ΚιρσεχΙρ  προς  τά 
^εζιά.    Ό  εις  Κωνσταντινούπολιν  {κ    Καισαρείας  (Μεταβαίνων  ίιά  της 
«(Λαξιτου  δ^ου  της  προς  την  "Αγχυρατ  άπαντδ^  εις  άπόστασιν  εξάωρο  ν 
περίπου  άπο  της  πόλεως  γεφυραν   ([/.ετά  στρατιωτικού    σταθ(Λου)  προς 
Δ.  ΤΪΛ5— /^«6θί  καλου(χ.ένην ,  ήτοι  [Αθνόφθαλ[Αον .  Αυτή  εΙνε  γέφυρα  του 
"Αλυος,  λίθινη,  ισχυρά  έπι  ένος  (/.όνου  θόλου  στηριζο(χ.ένη.  Ό  ^'έκ  Και- 
σαρείας ίιά  της  εις  Ά(ΐ.ισον  άγούσης  ά[χαξιτου  εις  Κωνσταντινούπολιν 
(ΐ.εταβησό[/.8νος  διέρχεται  την  προς  Α.  γέφυραν  Τζοχ  Γχιόζ^  ήτοι  πολυ- 
ό[Χ[Λατον,  ίιότι  πράγ[Λατι  έχει  οκτωκαί^εκα  θόλους  (κα(Λάρας). 

Ενταύθα  [χνη[/.ονευτέον  και  τον  ΣαρμονσαχΜ-σον,  ήτοι  Λοζαμότ 
τώτ  Σαρμούσωτ,  [Λίκρόν  ποτα^Αον  προς  Α.  της  Καισαρείας  και  βορείως 
αύτης  ρέοντα  περί  τάς  6  ώρας.  Ό  ποτα[Λίσκος  ούτος  συριβάλλει  τφ  Μί^ 
Λαη  ποτα[/.(|)  οντι,  ως  ανωτέρω  είείχθη,  παραποτά(Λφ  του  "Αλυος. 
Έκ  των  ορέων  της  Καππαδοκίας  εχουσιν  επίσης  τάς  πηγάς  αυτών 
δ  τε  Σάρος  {Σβϊχούκ)  και  δ  άργυροίίνης  Πύραμος  (Αζνχατ)  ποτα[χοι 
ά[/.φότεροι  ^ιά  την  ίστορικήν  [χ&λλον  και  γεωλογικην  αυτών  ση[Αασίαν 
ίπιση(/.ότεροι ,  ίκβάλλοντες  εις  την  Μεσόγειον  (Αετά  παράλληλον  σχεσον 
ρουν .  Περί  τούτων  άλλοθι  * ,  ίιότι  άνήκουσιν  εις  ετέρους    νο(ΐ.ούς  και  εΙς 

εις  τήν  έχτος  καΐ  παρ*  Ήροδότψ  την  μεν  Κάτω  Άσίαν,  την  δε  "Ανω  ΆσΙαν 
κοιλουμένην.  ( Ανάλογοι  γεωγραφικοί  δροι  ή  πέραν  του  Πάδου,  χαΐ  εντεύθεν  του 
Πάδου  Γαλατία,  ή  πέραν  χαΐ  εντεύθεν  του  Ρήνου  χλ.)  ^Ο  ^ΑΛν^  δ*  έν  τη  άρ- 
χαιότητι  έχώριζβ  τήν  έλληνικήν  φυλήν,τήν  γλώσσαν,  τήν  τέχνην,  της  Ασσυριακής. 
^  Ό  {λεν  Σάρο^  έχαλεΓτο  καΐ  Κοίρατος  χατά  Στέφανον  τον  Βυζάντιον.  'ΕπΙ 
του  ποταμού  τοχ/ΐοο  εχειντο  τά  Κόματα^  τά  Καππαόοχιχά^  οπού  έλατρβύβτο  ή 
Μα — (ούχΙ  τά  Ποττιχα)  πόλις,  έν  η  πλήθος  έζαχισχιλίων  Ιεροδούλων  ύπήρχεν 
έπΙ  Στράβωνος.  Δυτικές  βραχίων  αύτου  εινε  δ  Ζαμίττα  σοίΤ.  Ό  Πυραμοο  χατά 
Στ.  Βυζ.  καΐ  Αενχοσνροζ  καλούμενος  πηγάζει,  ως  χαΐ  6  Σάρος,  έχ  του  Άντι- 
ταύρου και  χύνεται  εις  τον  Ίσσιχον  χ6λπον  αντικρύ  χαΐ  παρά  το  ΓιαμουρζαΛΙχ 
ή  όρθότερον  ε'ις  τον  ίρμον  χο^Γι,αμονρταΜχ,  Τούτου  αριστερός  συμβάλλων  εΤνε 
δ  Γχιοχσοντ  (πόλις  Κονχονσός^  γνωστή  έχ  της  εξορίας  Ιωάννου  του  Χρυσοστό- 
μου). Τά  σημερινά  ονόματα  των  δύο  ποταμών  άπο  της  εις  τά  μέρη  ταύτα  πρώ- 
της διαβάσεως  τών  Αράβων  χρονολογούνται. 
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&\\θίς  ίχχλησιαστιχάς  πιριφερείας.  Έχ  των  εις  τον  Σάρον  βίσβαλλόν- 
των  ίν^ιαφίρβι  χι\ΐΛ>ί  νά  γινώσχω(ΐ.€ν  χα,Ι  τον  Σαμάγτα^σου^  βραχ^Ιονα 
ίυτικον  του  Σάρου,  τον  άρχαϊον  ίπΐ  Βυζαντινών  ^Ονθ96ν£χχΐί}ν  % 
δριον  των  νο(Λών  Άγκυρας  και  Σεβάστειας  *. 

Εις  την  Κατττνα^οχίαν  τακτεον  και  τον  ^Ιριτ  τουρκ.  ΓιβστιΛ  ίρμακ 
δστις  εκ  ^ύο  βραχιόνων  του  ΓχΒρμιΛοϋ  ζσάϊ  άρχ:  Αύχου,  και  του 
ΤοσανΛη  ζσάΧ  (ΐχη(Αατιζο(χ.ένους  βρέχει  τά  Πογζιχα  Κόμανα  και  την 
πατρίδα  του  Γεωγράφου  Στράβωνος,  την  Ά^Λάσπαν  και  ίιά  πεντα- 
στΌ(Λου  Δέλτα  εις  τον  Εύξεινον  έκβάλει.  Ό  ποτα(ΐ.ος  ούτος  ^εν  υπάγε- 
ται εις  την  νο[Ααρχίαν  Άγκυρας,  ούί*  εις  την  έκκλησιαστικην  ττερι- 
φέρειαν  του  άγιου  Καισαρείοις. 

Αίμται,.  Έκ  των  λιμινών  [Ανη(Λονεύσω|Λεν  ενταύθα  την  Τάζζατ  τουρ. 
Τουζ  γχίόΛ,  χιλίων  □  χιλιο{Αέτρων  έπιφάνειαν  ε"χουσαν  προς  τά  Δ. 
της  ΚαισαρΒίας  και  ΝΔ  του  Κίρσδχίρ.  Αυτή  εΤνε  ή  (ΐ,εγαλειτίρα  των 
ίν  ΜικρΛ  Ασία  και  ττί  Καππαδοκία  λ  ιρανών  και  ή  {ΐ,δίλλον  άλατουχος, 
κειριένη  ακριβώς  εν  τοις  δρίοις  της  Καπ.  Γαλατίας  και  Λυκαονίας.  Έν 
τ^  χρός  Β.  ΚαππαόοχΙα  κείται  ή  Σζδ^^άνη*  προς  Α.  της  ΦαζημωνΙ- 
Ζίάος  παρά  την  ΑαόΙχ,  'Ετεραι  [Λίκραι  και  αβαθείς  λίριναι  ύπο  τάς 
ύπωρείας  του  Αργαίου  άλατουχοι  (λεταξύ  της  Καισαρείας,  του  *Ίνίζε 
σου  και  του  Καραχισσάρ  ύπάρχουσιν.  Αύται  ένεκα  των  οριβρίων  ύίά- 
των  και  των  εκ  των  πέριζ  βουνών  άναλυόντων  πάγων  έκ  της  συ(Λβο- 
λης  πολλών  ρευ[Λάτων  ύπερεκχειλίζουσι  και  καθιστώσι  τον  περί  αύτάς. 
χώρον  της  πείιάίος  κάθυγρον  και  τελ[Αατώίη  και  άίιάβατον.  Το  θέ- 
ρος το  κάθυγρον  τούτο  και  υδαρές  (/.ερος  ξηραίνεται,  το  ΰίωρ  κατά 
[χέγα  [Λέρος  περιορίζεται  έν  ριικρφ  κύκλφ,  ριένει  ^έ  (^εγας  άλατουχος 
πηλός  άφ'  ενός,  άφ'  έτερου  ίέ  αναφύεται  χλόη  εις  νοριην  καταλληλό- 
τατη. Λί(Λ.ναι  εΐνε  ή  "Ινόζβ  σου  σαζί  [/.εταξύ  Καισαρείας  και  Ίνίζεσοΰ 
και  ή  ^ΒβεΛΙ  σαΟ  έπι  της  άπό  Καισαρείας  εις  Δεβελη  και  Καραχισσάρ 
δίου  άριστερΫ  ρι.έν  τφ  ριεταβαίνοντι  εις  Καραχισσάρ,  ίεξι^  ίέ  τω  εις 
Δεβελη.  Άριφότεραι  εΤνε  καλαριώίεις .  Προς  ταύταις  και  η  τελριατώ- 
ίης  ΣουπΛΙχ  γχι,οΛ.  Παρά  το  Κιρ  σεχιρ  υπάρχει  και  ή  ^ίΛσ^ζγxιόΛ, 
Τάς  παρά  την  Άγκυραν  παραλείπορ,εν . 

*  Το  ^νομα  προσβετέον  τω  ΑίξιχΤ^  της  Ιστορίας  καΐ  Γεωγραφίας,  2περ  ουτε 
τήν  λέξιν  Σάματτα,  ουτε  Ζάματτα  έχει.  Πρβ.  τους  θεοφ.  (ΤΗβορΙι.  ΟοηΙ)  σελ. 
280  χαΐ  Κεδρηνον  Π,  213. 

*  Ή  διοίχησις  Ζ&ματτι  περιλαμβάνεται  έν  τω  νομω  Σεβαστείας. 

*  Ή  λίμνη  αΰτη  χατα  Στράβωνα  έν  ΙΒ' ,  560  «πολύοψος  και  χύχλω  νομάς 
άφωνους  Ιχει  χαΐ  παντοδαπάς». 
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Κ  Λίμα,  Τούτο    φυσικω  τω   λόγω    ποικίλλει    αναλόγως   της  χώρας. 
ψυχρότερον    είνε  εν  ττί    Κατπτάίοκία  τη    προς    τω  Ταύρφ,    άτε  ορεινή 
και  κεΐ[λένγ)  εν  ύψιπείω,  δπερ  τιρεί^Ό-   καταφέρεται  εν  κλΐ(Λακωτ^  χώρα 
κατά  την  προς  τψ  Πόντω  Καττπαίοκίαν .  Ένεκα  του  Αργαίου  [χάλιστα 
το  κλϊ(Αα  καθίσταται    ψυχρότερον  και  αυτών  των  ύπο  το  αύτο  πλάτος 
χωρών  της  Ευρώπης ,  ώς  τούτο  παρατηρού[χεν  και  ίι  *  £λλα  της  καθόλου 
Ασίας  μιέρη.    Δια  το  επαχθές  του  κλί[Αατος   παραπονείται  και  αύτος  δ 
τών  Καππαίόκων  φωστηρ,  δ  Μέγας  Βασίλειος,  λέγων  8πανειλη[/.[/.ένως 
θτι  ένεκα  τούτου  οέν  ηίυνήθη  ούί  'έκ  του  ίω[/.ατίου  αύτου  νά  προκύττττρ* . 
Το  κλϊ(/.α  [/.άλιστα  ένεκα  της  ελλείψεως  ίασών  ίιαφέρει  πολύ  πολλαχού* 
κατά  την  πόλιν  της  Καισαρείας  π.  χ.    ώς  εν  οίκείω  τόπω  έρού(Λεν,  εΙνε 
ούχΙ  εύάρεστον,ίιότι  και  δ  Μέλας  ποτα(Λθς  κακοί  τον  περί  την  πόλιν  αέρα 
ιίίοκ  κατά  το  θέρος  και  αναγκάζει  τους  κατοίκους  νά  επιζητώσιν  άλλα- 
γην  αέρος    εις  τά  πέριζ  χωρία  τά  ύψηλότερον  και  εύαερώτερον  κεί[ΐ.ενα. 
Προϊόντα,  ΒωμηχατΙα,  ΜδζαΛΛβΐα,  Ή  περί  τον  Άργαϊον   και  την 
Καισάρειαν  χώρα  εΙνε  άξυλος,  τοιαύτη  ούσα  μ^έχρι  της  του  νο[χού  πρω- 
τευούσης  Άγκυρας,  αλλά  γόνψος  εις  λατο[Λεϊα  πλείστα,  άτινα  ^ιευκο- 
λύνουσι  την  οΙκοίθ[/.ικήν .   Έν  τούτοις  η  γη  εΐνε  άγαθη  καρποϊς  και  σίτω 
και  κριθ^  •  και  παντοίαποϊς  βοσκή|Αασι  *.    Αραβόσιτος,  το  κοινώς  «α- 
Λαμχόχι,  εν  ττ)  έπαρχίί;:  ίέν  εΐνε  πολύς,  ούίέ  φύεται  τόσον  θαλερός  και 
ισχυρός,  άλλ' ισχνός.    Έκ   τών    ά|/.πελοφόρων    {ΐ,ερών   παράγεται    οίνος 
ικανός  ^ιά  την  επιτόπιον  τουλάχιστον    χρήσιν  [Ίτόζβ-σοϋ,  Ονργχού" 
ηΜτ).  Προσέτι    εξάγει  δ  τόπος    τεταριχευ(Λένον    βόειον    κρέας,  κοινώς 
Λασχονρματ,  αέρ|Αατα,  αφθονεί  οε  τυρού  νωπού,  οσπρίων  παντός  εϊίους 
(φασιόλων,  φακής,  ερεβίνθων,  κυά(Λων)    καρύων,    (χ,έλιτος   και    άλατος 
εκ  τε  τών    ελών    και  τών    λιμνών    έξαγο(/.ένου,  εφ*  φ  και  οί   κάτοικοι 
χρώνται  ου  ριόνον  όρυκτφ  αλλά    και  τών    λΐ[Λνών    άλατι .  Και  μβΜζ" 
τονργία  υπάρχει,  άλλ'  εξαγωγή    [/.έλιτος    ίέν  γίνεται,  ώς  και  άνθογά- 
λακτος.   Έν  τ^  άρχαιότητι  εξηγετο  και  ή  ΣιτωΛίχη  μΙΛτος  *  κληθεΤσα 

*  ΜέτιΟι  τά  έν  τη  ΜΗ'  προς  τον  έπίσκοπον  Σαμοσάτων  Εύσέβιον  επιστολή* 
«έπεί  οιγε  παρ'  ήμΓν  ούτω  κατέπληξαν  τον  χειμώνα  ώς  μηδέ  τ^  μιχρότατον  προ- 
κυπτβιν  τών  παραθύρων  άνεχεσθαΐ"  χαι  γαρ  'νοΰο\}'Ζ{ύ  πλήΟει  χιόνων  χατενίφημεν 
ώς  αύτοΓς  οΓχοις  χαταχωσΟέντβς  δύο  μήνας  ήδη  ταΓς  χαταδύσεσιν  έμφωλεύεινν . 
Πρβλ.  καΐ   *Β}πιστ.  ΚΖ' .  Πρβλ.  άριστον  χωρίον   πάρα  Ιωηάτΐ)  σελ.  47. 

*  Ιδιαιτέρως  εύδοχιμεΓ  έν  τή  γή  τής  Μ.  Ασίας  ή  χριθη,  ώς  τούτο  καΐ  εξ 
αυτής  τής  αρχαιότητος  γνωστόν.  Πρβλ.  τά  περί  τής  έξ  αυτής  τροφής  έν  'Αριστ. 
Νεφ.  180  χαΐ  έν  τή  ΠαΛ.  Διαθ.  ρ.   Ίεζε».  Δ' ,  9.  Κριτ.  Ζ',  13,  2  και  άλλαχοΰ. 

«  "ΌραχαΙ  Στρά'β.  ΙΒ',  539. 

*  Στρίβ,  ΙΒ',  589. 
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ουτω,ίιότι  ίχ  της  Σινώττης  συνήθως  ίλά[Λβανον  αυτήν  οί  ί|χπορ6υό(Αενοι 
ττρο  του  νά  φθάση  ή  των  Έφεσίων  έ[/.πορία  (^.έχρι  της  ενίον  Καπτταοο- 
κΐας.  Παρά  τω  Στράβωνι  ^τροσέτι  φέρεται  οτι  και  ύΛο  ζώτ  μεταΛ^ 
Λευτωτ  του  τελευταίου  των  Καππαίοκών  βασιλέως  Αρχελάου  πΛάχες 
χρυσζαΛΛου  χαΐ  οτυχίζου  Λίθου  άνεκαλύφθησαν.  Ή  Καππαδοκία, 
ώς  ίν  γένει  ή  Μικρά  Ασία,  εΤνε  πλουσία  εις  (χέταλλα•  έν  ττ)  λοικήσει 
της  'Τοσγάτης  υπάρχει  (Αεταλλεϊον  αργύρου,  έν  τ^  του  Κιρσεχιρ  επίσης 
άργυρος,  εν  τ^  ύπο^ιοικήσει  Μιχαλιτζ-τσικ  Μθοζ  προς  κατασκευήν 
χατΓ^οσυρίγγων ,  ίν  τ^  ύποίιοικήσει  Ούργιουπίου  (ήτις  υπάγεται  εΙς 
το  βιΛαγιέτίον  Ικονίου,  άλλ'  εκκλησιαστικώς  εις  τήν  Καισάρειαν) 
μάρμαρος. 

Ή  Καππαίοκία  παράγει  και  πολλά  εις  τήν  Ίατρικήν  χρήσΐ(λα  χόρτα 
και  βοτάνων  ρίζας  υπ*  αύτου  εκ  του  Πλινίου  [/.νη[Αθνευο{λέν(χς .  Έγνω- 
ρίσα[Λεν  ίέ  και  ή(χεΐς  ενταύθα  £ν^ρα  εξ  Άνίρουκίου  ύπο  εταιρείας  έν 
Σξΐύρνη  έίρευούσης  [/.ισθοίοτού[/.ενον,  δστις  ούίε[Αίαν  έτέραν  άσχόλησιν 
έχει  άλλ  *  ή  νά  περισυλλέγτ)  χόρτα  και  ρίζας  πολλάκις  κατά  χιλιάίας 
του  αύτου  εΐίους  εκ  των  παρ  *  ή[ΐ.ϊν  βουνών  και  νά  [χ,εταφέρτ)  το  προϊόν 
της  αναζητήσεως  αύτου  εΙς  Σρ-ύρνην,  δθεν  έξαποστέλλεται  εις  Εύρώ- 
πην,  \ίίο^  ίέ  εΙς  Άγγλίαν. 

Ή  άμΛεΛος  ίέν  εύίοκΐ|χει  Ιν  δλοις  τοΤς  τόποις  της  επαρχίας.  Έν 
τοις  προς  Ν.  και  Δ.  της  Καισαρείας  Χ^ίο^,  φέρει  πολύν  και  νόστΐ[χον 
τον  καρπόν.  Έν  τη  κωριοπόλει  *ΙτάΟ  <^ν,  έν  ΠροχοχΙω  (Ούργιούπ)  έν 
Συνασω,  έν  Νεα^όΛβι  (Νεβ-σεχιρ)  και  κατά  το  Καραχ^σσάρ^  έν  ^Εδε-- 
ρϊχ  ή  ά[/.πελος  καλλιεργείται  και  προοδεύει .  Έν  τοις  άνω  τόποις  αξιό- 
λογα εΐνε  και  τά  άπια,  τά  [/.ήλα,  τά  ά[χύγίαλα  και  τά  βερίκκοκα, 
και  ή  έκ  της  ά(χ.πέλου  σταφίς.  Έν  τ^  άρχαιότητι  παρήγετο  έ'λαιον  έν 
τ^  Μελιτηνγ)  και  δ  Μοταρίτης  της  επαρχίας  ταύτης  λεγό(χ.ενος  οίνος 
άνθη[ΑΐλλΛτο  τοϊς  έλληνικοΤς  * . 

Ή  εντόπιος  βιο(χ.ηχανία  χωλαίνει*  τούτο  άποίοτέον  εις  τήν  ελλειψιν 
ζητήσεως  έκ  του  εξωτερικού  ή  εΙς  τήν  των  κατοίκων  ά[/.έλειαν  και  νω- 
θρότητα (ίττοώ  ζωτ  χρισηακών),  Ή  χαΛχευτιχη  ευρίσκεται  έν  προόί(5> 
τινι  και  κινήσει  ένεκα  της  των  χάλκινων  σκευών  πολλής  χρήσεως  και 
της  καλής  του  (χ,ετάλλου  ποιότητος  του  έκ  τών  διαφόρων  (/.εταλλείων 
ορυσσο[/.ένου.  Ή  ταχητουργία  είνε  [/.έν  αξία  λόγου,  άλλα  [λίκρά  και 
πτωχή.  Έν  ταύττι  ίέ  εξέχει  ή  κω[ΛΟπολις  Κιρ  Σεχήρ  τριών  ή|Λερών 
δίον  εντεύθεν  απέχουσα  προς  τά  ΒΔυτικά.  Οί  άΛουργεΐς  άμ^Ιτα- 
ΛΟί  και  τά  μάΛΛι,να  χροσσωτά  εΤνε  άξια  προσοχής.  *Ελαφρά  ταπη- 
*  Στράβ,  ΙΒ' ,  535.   *Η  λεζις  Μοταρίτης  προσθετία  βις  τα  έλλην.  λεξικά. 
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τουργία  ήρξατο  ηίη  νά  (χετα^ίίωται  και  άλλαχου  βχ  Καισαρείας  χαι 
νά  εύρίσκτ)  ύπόληψιν  και  ζήτησιν  και  Ιν  αύττι  ττ)  Κωνσταντινου^λει 
χάρις  τω  ([/.πορικφ  πν6ύ[ΐ.ατι  6[χογΕνους  προκρίτου  ίν  Καισαρεία,  του 
Γεωργάκη  έφέντη  Ούράκλογλου  ίικηγόρου  ίιατηρουντος  έργοστάσιον 
— κατά  περιόοους — τοιαύτης  έριουργίοις  και  ταπητουργίας,  ήτις  περιο- 
ρίζεται εις  κατασκευήν  παραπετασ(Αάτων ,  {πιστρω[/.άτων  ποικιλοχρόων 
επιτραπεζίων  τε  και  κλινών  και  υποποδίων  σκεπασ[Λάτων  και  τοιούτων. 

Έν  τη  Μεγάλτ)  της  Καισαρείας  άγορ^  και  ή  χρυσοχοϊχίι  ίέν  εΐνε 
ευτελής.  Έν  τγ)  άγορ^  ίύναταί  τις  νυν  πλείστα  δσα  νά  ευργ)  των  ίια- 
φόρων  εΐοών  της  {[απορίας.  Αΰτη  ευρίσκεται  έν  χβρσι  των  Άρ|ΐ^νίων 
και  έν  ίευτερο^:  [λοίρ({|:  των  Ελλήνων,  άτε  όλιγαρίθ[Λων  καΐ  περί  πολλά 
περιστρέφεται.  Ή  του  σι^ηρο^ρόριου  εις  *Αγκυραν  προσπέλασις  διευκο- 
λύνει πολύ  τήν  ταχυτεραν  ίιεζαγωγήν  των  έ[/.πορικών  υποθέσεων,  ή  ίέ 
έλπις  δτι  έντος  πενταετίας  θά  συνίεθτ)  σι^ηρο^ρο|λΐκώς  και  ή  πρω- 
τεύουσα της  επαρχίας  άναπτεροϊ  τους  χριστιανούς  κατοίκους  έν  ταϊς  έρ- 
γασίαις  αυτών  και  καρτερικούς  καθίστησι,  καίτοι  ταύτας  νυν  και  ά(Λα- 
ξιτοί  ^ιευκολύνουσί  πως. 

Ώς  άχθοφορικον  ζψον  χρησΐ[Αεύει  πρώτιστα  πάντων  ή  καρτερική 
κά(Ληλος  και  ή  ή[Λίονος•  αί  ϊπποις  έζευγριέναι  ά[Ααξαι  νυν  κατέστησαν 
εύωνότεραι  ίιά  τήν  (Αεταφοράν  τών  έ[Λπορευ(ΐ.άτων ,  ένεκα  της  συντο(χ.εύ- 
σεως  του  χρόνου*  επειδή  αι  άποστολαΐ  ταχύτερον  φθάνουσιν  εΙς  τον  προ- 
σόντα δρον  ίι  *  ά[λαζών  ή  ^ιά  καριήλων .  Συνήθως  καθ  *  έκάστην  οκ*ν 
άπό  Κ/πόλεως  [^^έχρι  Καισαρείας  πληρώνονται  (Μεταφορικά  το  [λεν  θέρος 
χονδρικώς  γρόσια  ίι5ο,  τον  ίέ  χεΐ[λώνα  2  */^•  λιανικώς  ^έκαι  διπλάσια, 
έν  φ  τά  ίιά  τών  ζφων  τών  καραβανιών  άποστελλόμιενα  στοιχίζουσιν 
εις  Καισάρειαν  παραδοτέα  25 — 30  ^/^  ολιγώτερον,  άλλ'  δ  άποίοχεύς 
πρέπει  νά  είνε  και  τ^  ύπο(Λον^  της  κα[λήλου  ώχυρω[ΐ.ένος ,  έάν  θέλη  νά 
κερίήση  έκ  τών  ριεταφορικών,  ίιότι  ούχι  σπανίως  και  40  δλαι  ή(ΐ.έραι 
απαιτούνται  ίιά  τήν  έκ  Κωνσταντινουπόλεως  [^(•έχρις  ενταύθα  μ,εταφο- 
ράν.  Έκ  πείρας  ταύτα  ση[Λειού[Αεθα .  Ή  ίχ  ΜίρσΙνης  χαΐ  ^ΑΛαπύν 
δίος  εΙνε  συντο(Αωτέρα•  απαιτεί  6 — 8  ή|Αέρας  ίιά  τους  έ[ΐ,πορευο[ΐένους 
και  άποστολάς  πόιουντας*  ή  ίί  ^Αμισού  ( Σα(χ.ψουντος )  απαιτεί  ρ^-έχρις 
ενταύθα  εννέα  ή  ίέκα  ή[<.έρας  το  πολύ. 

Εξαγωγή  πολλή  γίνεται  του  ταριχευτού  βοείου  κρέατος  και  ίερ(Λά- 
των.  Υπολογίζεται  ύπο  τών  περί  τά  τοιαύτα  ει^η[λόνων  δτι  κατ*  έτος 
ΒίχοσαχνσχΙΜαί  άγελάίες  θυσιάζονται  προς  ταριχείαν. 

ΑΙίΗΤα  ζ&γ  χατοίχωγ  χαΐ  ίίατροφη  ανζων  χαθόΛου,  Οι  κάτοικο^ 
ήτοι  6  κοινός   λαός  ίιαιτδίται    ευτελέστατα*  άρτος   ξηρός  (λετ'  ολίγου 
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Λασζονρμα,  όσπρια,  χαι  άλ7)λβσ[Αένος  σίτος  (χοινώς  ηΛηγονρί)  [Λ€τ' 
ίλαΐου  λινιλαίου,  σπανίως  βουτύρου,  άποτβλοΰσι  τγιν  βάσιν  της  τροφής 
αύτου.  Γάλα,  τυρός,  βούτυρον,*ώά,  κρέας  καΐ  Ιχθύβς  βκ  του  Άλυος, 
Μέλανος  χαΐ  των  πέριξ  τβλι^άτων  χαι  λΐ(χνών  άλιευό(ΐ4νοι  βίνε  των 
δπωςίήΐΡοτβ  βύπορωτέρων,  οϊτινες  και  βχ  της  πρωτευούσης  χαι  της 
Μερσίνης  πάντα  τά  χρειώδη  χατά  το  εύρωπ^ϊχώτερον  [Αεταχο[;.ίζονται 
χαι  τοις  ξένοις  προς  επί^ειξιν  [Λ&λλον  παρατίθενται.  Ή  ράκη  ούίέποτε 
λείπει  ανά  π&σαν  στιγ(Λην  και  προ  του  φαγητού  και  παρά  τφ  λαφ  αύτφ 
των  χριστιανών ,  αλλ  *  δ  οίνος  είνε  σπάνιος . 

Ή  θέρριανσις  ατελέστατη  και  πάντη  ακανόνιστος•  εκάστη  οικία  εύ- 
πορουσα  η  [χή  έχει  εΐίός  τι  εστίας  θερ[Ααντικης ,  τατύούρ  καλουριένης, 
ήτις  συνίσταται  εκ  λακκίσκου  άβαθους  περιοριζο|ΐ.ένου  ύπο  τραπέζης 
(λόλις  0,50  (Λ.  υψηλής.  Της  τραπέζης  ταύτης  οι  ποίες  περιβάλλονται 
ύπο  σανίίος  0,15 — 0,20  [λ.  πλάτους  εν  εϊίει  ζώνης.  Έπι  ταύτης  ίέ 
τίθεται  άπλού[ΐ.ενον  (λέγα  τετράγωνικον  εκ  (/.αλλίου  υφασ{ΐα  χαι  ίφά- 
πλωρια.  Ούτως  έντος  του  λακκίσκου  τίθεται  πηλινον  πύραυνον  πλήρες 
χαιόντων  άνθη|Α[/.ένων  ανθράκων  η  άπεξηρασ(Λ.ένης  κόπρου  βοός,  ήτιςχργ^- 
σΐ|λεύει  τοις  κατοίκοις  και  ως  καύσΐ[χ.ος  υλη  και  περισυλλέγεται  επιριε- 
λώς*,  ίιότι  &  τόπος,  ως  είπο(ΐ.εν,  εΤνε  άξυλος.Ύποτο  8φάπλω(Αα  λοι- 
πόν τούτο  τά  (/.έλη  της  οικογενείας  και  οι  φίλοι  προσερχόριενοι  παρακά- 
θηνται  ίκτείνοντες  τους  ποίας  αυτών  [x^χρι  της  του  τυυραύνου  περιοχής 
και  [/•έχρι  της  οσφύος  καλύπτονται . 

Ή  περί  την  άριφίεσιν  αύστηρότης  καθαριότης  και  αύτη  ή  άπλη  κο[ΐ.- 
ψότης  εΙνε  παρη[Λελη[λέναι•  καύχη(Λα  παρά  ταϊς  γυναιξιν  ύπάνίροις  τε 
χαι  (λή  θεωρείται  το  φέρειν  περί  τόν  τράχηλον  δλόχληρον  άλυσιν  χρυσί- 
νων  νοριισριάτων,  άτινα  κοινώς  ψΛονρ^ί^  λέγονται*  επίσης  ίέ  όπισθεν 
χατά  την  λελυ[Λένην  αυτών  χό[χην,  ήτις  εις  πολλάς  λεπτάς  και  Ισχνάς 
πλεζίίας  έπι  της  ^άχεως  έπιπίπτουσα  φέρει  τόσα  νο[χ.ίσ[χατα  χρυσδ^  ή 
άργυρΛ  δσαι  είνε  και  αϊ  πλεξίίες.  Ση^ιειωτέον  ίέ  δτι  ύπάρχουσιν  ετοι- 
{Λοι  και  φενάκαι  (χετά  βοστρύχων  φερόντων  τά  φλωρία  ταύτα. 

( 'ΑχολουΟεΓ). 

Β.  ϋ..  Μ* 

Διδάχτωρ 

*  Λέγεται  το  εΐδος  τοΰτο  της  καυσίμου  ΰλης  χαι  ως  έχ  του  σχήματος  αύτου 
(χυχλοτερους)  τεζεχια. 
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Κ«•βτ9|  Παλάμη. 

Εϊχο[Α6ν  συζήτησιν  πβρι  των  βιβλίων.     Ό  φίλος  (Λου  ένό(Λΐζ6ν  δτι  τά 
βιβλία  έξασχουν   πολλήν  βπιρροήν  έπΙ  του    χαρακτηρος  του  άνθρωπου. 

—  Οιαιίήποτε,  λέγβΐ,  και  &ν  βίνβ  αι  κατόπιν  περιπετειαι  του  βίου, 
δσον  και  &ν  ύψωβ^  η  χανίακωθτϊ  δ  άνθρωπος  ύπο  της  τύχης  και  του 
κόσ(Λου,  &ν  γβίντ)  πλούσιος  τραπεζίτης,  η  πτωχός  έπιστη(/.ων,  πάντοτε 
θά  (λίνγ)  εις  τον  χαρακτήρα  του  ίχνος  δ[Αθΐότητος  προς  τον  ήρωα  του 
πρώτου  (χυθιστορή[Λατος  που  είιάβασε,  και  θά  κρυφοζη  εις  την  ψυχήν 
του  |/.1α  αρχή,  εν  γνω(/.ικόν,  [λία  ιίΐα  ή  θεωρία  του  πρώτου  φιλοσοφι- 
κού ή  ήθικου  έργου  που  είιίάχθη.  Έγώ,  τουναντίον,  ένό[Λΐζον  δτι  δλαι 
αί  θεωρίαι  των  βιβλίων,  δλα  τά  φιλοσοφικά  συστή(Αατα,  δλοι  οί  π()α- 
γ[Αατικοι  ήρωες  της  ιστορίας  και  οί  ψευίεϊς  των  [/.υθιστορη[Αάτων,  δλα 
αυτά  φυγαδεύονται  και  διαλύονται  εις  τήν  πρώτην  πνοήν  της  πραγ[/.α- 
τικότητος,  εις  τήν  πρώτην  της  κοινωνίας  έπαφήν.  Ό  άνθρωπος,  είνε 
άληθες,  άντισρ^  κατά  του  κ6σ(λου  επί  τίνα  χρόνον,  και  ύπάρχουσιν  ή 
ύττηρξαν  άνθρωποι  ίιατηρήσαντες  επι  ποσόν  τήν  έλευθερίαν  των  απέ- 
ναντι του  τυραννικού  περιβάλλοντος,  άλλ*  ή  άντίίρασις  αυτή,  ή  6[λ- 
φάνισις  αυτή  του  προσωπικού  εγώ,  ίεν  εΤνε  ή  ωχρά  ανταύγεια  έπει- 
σάκτων  εννοιών  και  τύπων,  άλλα  (ΛΛλλον  φυσική,  αχώριστος  (/.ορφή 
και  ^ιάθεσις,  σχετιζθ[χένη  ϊσως  προς  το  νευρικον  σύστη[;-α,  τον  καλόν 
στόριαχον,  τήν  κληρονο[χικότητα ,  κάτι,  τέλος,  το  δποϊον  δ  άνθρωπος 
ίλαβεν  ή  ίφερεν  6ρχ6[Λενος  εις  τον  κ<)σ{ΐ.ον  τούτον. 

—  Σία  καΐ  άράζα[Λεν  εΙς  τήν  [χεταφυσικήν!  εϊπεν  δ  φίλος  μιου•  αύτο 
το  ζήτη[/.α  ίεν  εΤνε  τίποτε  άλλο  παρά  το  ζήτη[/.α  της  προϋπάρξεως 
του  άνθρωπου,  της  υπάρξεως  νοητού  κόσ(Λου,  της  |Λετε|Λψυχώσεως ,  άν  θέ- 
λτρς  τέλος  πάντων  το  ζήτη[/.α  του  απολύτου  δντος•  και  αυτά  Βντυχώς 
ίεν  λύονται  εΙς  τ&  ζαχαροπλαστείο  ν  πιέ  τή  (χ,αστίχα  σου  και  πΛμιβ 
γιατί  είναι  ώρα  του  φαγητού. 

Τον  ελαβον  άπο  του  βραχίονος  και  ίξηρχό(/.εθα,  δταν  συνηντήσα(Λεν 
τον  Χ***  και  δ  φίλος  (/.ου  (λ*  έστα(Λάτησε. 

—  Τον  βλέπεις  αυτόν  ;  (Λου  εΤπε* 

—  Ποιόν  τον  τρελλο-Μανώλη  •, 
-*-  Γιατί  'τον  λες  τρελλόν  ; 
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—  Έτσι  τον  λέγει  δ  χόσ^χος. 

—  Έσυ  πώς  τον  βλέπεις  ; 

—  Έγώ  άλλο  ίέν  βλέπω,  τώρα  τόσα  χρόνια,  παρά  νάχη  το  ένα 
χέρι  στην  τσέτητ),  (λέ  το  άλλο  νά  κράτη  ένα  (χ,αντηλι,  χειρ(.ώνα  καλο- 
καίρι, και  νά  πηγαίντ)  περίπατον,  πάντοτε  την  αυτήν  ώραν,  εις  το 
αύτο  [χέρος,  (λέ  το  ϊίιο  βή(Αα,  το  ϊίιον  ΰφος,  την  ιίίαν  σιωτυην. 

—  Και  οέν  ίστάθης  ποτέ  περίεργος  νά  ριάθτις  την  ιστορίαν  του  ; 

—  Ήρώτησα  πολλάκις,  άλλα  (Λου  άτυηντων  στερεοτύπως  «τώχασεν 
άπο  τά  πολλά  τά  γρά|Λ[/.ατα)) 

—  θέλεις  λοιπόν  νά  την  ακούσης  [^έ  λίγα  λόγια ; 

—  Ευχαρίστως  δσον  νά  πεινάσω*  λέγε. 

—  Με  αύτο  ν  εΐριεθα  συ(/.[λαθηται  εις  το  Γυ(ΐ,νάσιον•  και  ητον  δ  πρώ- 
τος [Λαθητης•  έξυπνος  δσον  νά  πης*  ζωηρός,  πρώτος  εις  τά  παιγνίδια, 
εις  τά  κανόνια,  εις  το  πάλερΐ{;.α,  και  πρώτος  εις  την  ριελέτην  και  τά 
|Ααθη{ΐ.ατα.Οί  ευφυέστεροι  [χαθηταΐ  [/.ας  τον  ήγάπων,  οι  στενοκέφαλοι  τον 
κατέτρεχον  και  αν  ίεν  άπατώριαι,  τον  ίφθόνουν  δταν  έτβλειώσα[ΐ.εν  το 
Γυμ,νάσιον  ητο  (χέ  ίύο  γνώριας*  η  νά  ύπάγτρ  εις  την  Τεργέστην  νά  γείντρ 
έ[Λποροϋπάλληλος ,  νά  γνωρίστρ  και  νά  χάρη  τον  κόσριον,  και  ίσως  ριία 
η[Αέρα  νά  γείνη  και  πλούσιος,  η  νά  σπουίάση  φιλολογίαν  και  νά  γείνη 
σοφός'  ίιότι  πολύ  έθαύ[Λαζεν  ενα  καθηγητην  τών  Ελληνικών,  που  εϊ- 
χο{Αεν,  πολυ(λαθη  και  εύφυη  άνθρωπον.  Έπι  τέλους  είτε  εύρε  κάποιαν 
ίυσκολίαν  Λά  την  Τεργέστην,  είτε  ίι'άλλον  λόγον,  ηλθεν  εις  τάς  Α- 
θήνας και  ενεγράφη  εις  την  φιλολογίαν. 

Ήτο  φύσει  ρω[/.αλέος  και  αρκετά  εύπορος*  έζώ^ευε  λοιπόν  και  ίζη 
καλά  εις  τάς  Αθήνας*  εσύχναζεν  εις  τά  θέατρα,  και  τά  οαίίθ-οΐΐ&η- 
ΙαπΙβ,και  (αερικούς  χορούς  ά[λφιβόλου  ηθικής , εκαρινεν  έκ^ρο[/.άς,  γυ^^να- 
στικήν,  ητο  ριέλος  συλλόγων,  έίηριοσιογράφει  ενίοτε  και  εφοίτα  κάποτε 
και  εις  το  Πανεπιστη[Λΐον•  άλλ'  ευθύς  εξ  αρχής  ησθάνθη  άηίίαν  προς 
την  ίιίασκαλίαν  'ϊών  σπουδαιότερων,  λεγο(ΐ.ένων  καθηγητών  τής  Σχο- 
λής. Μετ*  ολίγον  ήκρο&το  μιόνον  την  ίστορίαν  και  την  φιλοσοφίαν. 

Πώς  την  βρίσκεις  την  επιστή(ΐ.ην  σου  ;  τον  ήρώτησα  [λίαν  ή(Λέραν. 

—  Φίλε  [Αου,  (ίου  είπεν,  δλον  αύτο  το  έτος  έ|4.αθα  ^ύο  πράγριατα, 
αλλά  άνεκτί(Αητα. 

—  *Ως  τί  ; 

—  Πρώτον  δτι  «Φιλολογία  είνε  ή  γνώσις  του  Ιγνωσριένου»  καΐ  ίεύ- 
τερον  δτι  ή  Φιλοσοφική  σχολή  [Απορούσε  και  νά  λείπη  και  νά  τά  δίνουν 
σε  [ΑΛς  τά  λεπτά  νάγοράζω(Αε  βιβλία. 

Το  καλοκαίρι,  δταν  έφύγα|Αεν  άπο  τάς  Αθήνας,  δ  Μανώλης  έφωίιά- 
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σθΊΟ'ΐΛβ  βιβλιοβηκην  δλόκληρον  άγόρασβ  και  ίν  βπλον  του  κυνηγίου, 
αλλά  ίέν  βνθυ[Λθυ(ΐ.αι  να  τον  εΤία  πολλαΐς  φοραΐς  στο  κυνήγι  •  τον  Ιβλί- 
ΤΓον  δριως  δΙς  τον  περίπατον,  $1;  την  [Λουσικην  και  κάποτε  εΙς  την  Λε- 
σχην.  Ήτο  ένθουσιασ[χενος  (λε  τους  'Είλληνοις  συγγραφείς  του•  πότε  ευ- 
ρισκεν  εξοχον  τον  Δη(Αοσθενη,  πότε  ύπεράνθρωπον  τον  θουκυίίίην,  πότε 
άπο|ΐ.νη(ΐ.όνευε  ραψωδίας  ολας  εκ  του  Ό[Αήρου,  πότε  εύρισκε  το  τελειον 
κάλλος  εις  τον  Σοφοκλή  και  πότε  το  ι^εώ^ες  του  πρακτικού  ανθρώπου 
εις  τον  Ξενοφώντα  και  πάντοτε  ήγόραζε  βιβλία  και  ίσχείίαζε  [χελέτας. 
Το  έτος  εκείνο  ίέν  ήλθε  ν  εΙς  τάς  Άθηνας,  το  ί'  έπό[/.ενον  θέρος  τον 
εύρο  ν  θιασώτην  του  Πλάτωνος. 

—  Έκει  εΤνε,  |Λου  έλεγε,  το  σχολεϊον  της  ευτυχίας  και  της  τελειό- 
τητος•  εκεϊ  θά  έσπούίασεν  δ  Χρίστος  και  εγεινε  θεός.  Ήτο  τώρα  αφα- 
νέστερος, ηγάπα  |λ&λλον  την  (ΐοναξίαν,  και  συχνά  τον  ευρισκον  κάτω 
άπο  την  [λίκρην  κερασιάν,  που  είνε  αριστερά  καθώς  πηγαίνο(χ.ε  στέ  ρε[Λ- 
(Λα,  στη  ριεση  στο  λειβάίι,  νά  κάθηται  [λε  ίν  βιβλίον  στο  χβρι,  ίνφ 
αί  [λέλισσαι  ίτριγύριζον  ριέ  βό(Λβον  επάνω  άπο  το  κεφάλι  του. 

Μίαν  ήριεραν  τον  εΤία  σκυθρωπον  και  πολύ  σκεπτικον  νά  κάθηται 
σε  (ΐιά  πέτρα  κατάσχεσης  στο  ρέ[Χ(ΐ.α. 

—  Τί  κάνεις  ίίώ  ;  του  είπα*   θά  σε  πάρουν  ή  ΝεράΙ'ίες. 

—  Εΐ[Λαι  πολύ  στενοχωρημιενος•  (Λου  είπε*  και  [Λου  εξήγησε  το  αί- 
τιον της  στενοχώριας  του*  ίέν  ειμιπορουσε  νά  Ιννοήση  τον  Τίριαιον  του 
Πλάτωνος•  τί  εΙνε  αύτο  το  επι  ταύτα  και  ίπι  θατέρου,  [χέ  τά  δποϊα  δ 
Τί(λαιος  πλάττει  την  ψυχήν  του  κόσ(χ.ου  ; 

—  Και  ίννοεΐς,  [Λού  είπεν,  δτι  χωρίς  την  θεωρίαν  αύτην  ίεν  εΙ[Λπο- 
ρεΤς  νά  ζεύρτις  την  (ΐεταφυσικήν  του  Πλάτωνος  και  νά  κατεχτρς  πλήρες 
το  θεϊόν  του  σύστη(ΐ.α. 

—  Μά  ίέν  χρειάζεται  και  νά  το  κατέχης  του  είπον  σήκω  πό^ριε* 
απόψε  σεχω  τραπέζι*  θά  φ4(Λε  ένα  λαγών,  πού  (Λέφίλεψαν  (^ή  (Αού 
^«,  δχι. 

Το  επόμιενον  έτος  ηρχισε  νά  (ΐελιτ^  φιλοσοφίαν  ίιά  νά  ίωση  εξετά- 
σεις εις  τά  γενικά*  αλλ*  ούτε  τότε  ηλθεν  εις  τάς  Αθήνας.  Έμιελέτη- 
σεν,  {(λελέτησεν  εβίο(Λάίας,  ριηνας,  έξάμιηνα,  ίγεινεν  ωχρότερος,  σκυ- 
θρωπότερος, ά|χελεστερος  εις  τά  κοινωνικά  του  καθήκοντα  και  την  ίν- 
ίυ|4.ασίαν  του,   (ΐ.ισανθρωπότερος,    σοφώτερος    ίσως,   άλλα    ίέν    είίωκεν 

εξετάσεις. 

—  Μά  ξεύρεις,  του  είπα  [χ.ιάν  ή[Αέραν,  πόσο  |ΐ.ελετούν  οί  £λλοι  γιά 
τά  γενικά  ;   ενα  ριήνα  το  πολύ. 

—  *Αν  οΐ  άλλοι  εΤνε    κτήνη,  [Αού    εΤπε,   ίέν  θά  πτ)  πώς  πρέπει  να- 
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(ΑΛΙ  χ&γώ.  *Εκτοτ6  οι  οίκεϊοί  του  ηρχισαν  νά  τον  πιέζουν  νά  ίωση  ίξβ- 
τώσεις,  οί  ίε  ξένοι  νά  τον  ύποβλεπουν  και  νά  τον  γλωσσοτρώγουν ,  νά 
τον  ονοριάζουν  άκοινώνητον  και  ΐΛότροπον,  και  κατώρθωσαν  νά  τον 
καταστήσουν  νευρικον  και  [/.ισάνθρωπον .  Και  δσον  απέφευγε  τον  κόσ(χον 
τόσον  περιωρίζετο  εις  την  βιβλιοθηκών  του•  ψελέτα,  έ[;.ελέτα,  πάντοτε 
και  παντός  είδους  βιβλία*  ποιητάς  και  ιστορικούς,  βίους  αγίων  και  φυ- 
σικάς  έπιστΎΐ(Αας.  Άλλα  προ  πάντων,  και  ώς  κύριον  έργον,  τους  φιλο- 
σόφους και  την  φιλοσοφίαν. 

Ήλθε  τότε  η  επιστρατεία  και  (λέ  άρπαξαν  ψέ'  αύτος  έξηρέθη  ώς 
προστάτης  οικογενείας*  εϊθε  νά  (ΐ,η  έξτρρεϊτο*  ϊσως  ή  ανάγκη,  ή  θεόσίο- 
τος  πραγ|χ.ατικότης  τον  άττηλλαττεν  άπο  τους  όνυχας  των  βιβλίων. 

"Οταν  άπελύθην  καί,  ίπανελθών  εις  την  πατρίία  ριου,  έζήτησα  τά 
νέα,  οι  φίλοι  (λου  (Αου  ειπον  ίύο  τρεις  θανάτους,  άλλους  τόσους  γά[Λους 
και  δτι  δ  Μανώλης  ετρελλάθη. 

—  Πώς ,  δ  Μανώλης  ; 

—  Μάλιστα  και  τώρα  τον  έχουν  στον  ΆϊγεράσιίΑον,στην  Κεφαλλη- 
νίαν    και  οί  ιατροί  ελπίζουν  δτι  το  ταξεϊίι  θά  τον  ώφελήσγ). 

—  Και  πώς  ίτρελλάθη ;  τΐ  Λάγνωσιν  ίκα[Ααν  ; 

— *Αλλοι  λέγουν  ύπεραΐ(χ1αν  του  εγκεφάλου,  άλλοι  δΠΓΙΏβη&^β  ίη- 
ΐβΐΐβοίτίβΐ,  και  δ  κόσ(Αος  άπο  τά  πολλά  τά  γρά[/.[/.ατα . 

Άι^ο  τότε  τον  ίκλαιον  ώς  άποθα[χένον,  δταν  πέρυσι,  ένφ  η|Αην  εις 
τάς  Αθήνας  γιά  ναυρω  κα[Α[χ.ίαν  θέσιν,  βλέπω  αίφνης  εΙς  τάς  έφη[Λε- 
ρίίας,  δτι  απέθανε  κάποια  πλούσια  χήρα  και  εκληροίότησε  την  ίκ 
200,000  ίρ.  περιουσίαν  της  εις  τον  Μανώλην  Χ...  τυγχάνοντα   άνε- 

ψιόν  της. 

—  Νά,  έσκέφθην,  το  άντιφάρ[Λακον  της  τρέλλας  και  των  βιβλίων 
τώρα  χρειάζεται  ριιά  καλή  νύφη,  και  [χ.ε  ίιακόσιαις  χιλιάίαις  ίραχι^αις 
ίέν  θάργήση  νά  ευρέθη, και  δ  Μανώλης  θά  γείνη  άνθρωπος  του  κόσμιου, 
και  θά  ζήση  ευτυχής,  ίηλαίή  θά  ζήση.  Τίποτε,  φίλε  (ΐ,ου,  τά  βιβλία 
του  είχον  στρέβλωση  καί  άφανίση  τον  νουν  άνιάτως  και  τον  κατέστη- 
σαν ίυστυχή  λιά  βίου.  "Οταν  τον  είίον  την  τελευταίαν  φοράν,  ήτον 
άκούρευτος  και  ρυπαρός  και  έκοπίαζε  πολύ  δταν  ώ[Λίλει. 

—  *Ήθελα  νά  σου  κά[χ.ω  [Αΐά  έρώτησι,  καϋ[Λένε  Μανώλη,  του  είπα. 

—  Ξεύρω  τΐ  θά   (λίρωτήσης  [Αοΰ  εΤπε,  ίιατί  ίέν  αυτοκτονώ  ; 
Και  πριν  προφθάσω  νά  ίια[/.αρτυρηθώ,  έξηκολούθησε: 

—  Νά  σου  πω,  φίλε  [Λου,  ή  Ιίέα  σου  βΤνβ  πολύ  ορθή,  έπρεπε  νάχω 
αύτοκτονήση,  ίεν  υπάρχει  λόγος  νά  ζω*  προς  τΐ  ;  δ  ήλιος  αύτος  δ  άψυ- 
χος, δ  δποϊος    ανατέλλει  και  λύει  κανονικώς,  τίποτε   λεν  (λε  λιλάσκει, 


384  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

τίποτε    ίίν  (χέ   φωτίζει*  το    σώ(/.χ  αύτο  το  βκ  ττηλου,  αυτά   τά  τυφλά 
[λάτια  (Λου,  αυτά  τά  άχρηστα  αυτιά  ριου  5έν  [/.έ  άφίνουν  νά  ζήσω,  την 
ίενουν,  την  σκοτίζουν,   την  θλίβουν   την  ίμστυχη    ψυχή  (Λου,  ή  δποία 
όιψ^  την    άλήθειαν  και    ποθεϊ  το  φως*  δ  κόσ[χ.ος  αυτός,  δ  ψεύτικος  άπο 
το  Α  έως  το  Ω,  προ  πολλού    5έν    υπάρχει    ^ι*  έ(Λέ•  έκα[Αε    πολύ   καλά 
και  [ΐ.έ   ίιέγραψεν  ως  τρελλόν  νά  ζήσω  5ιά  νά  βλέπω  αΰτο  το  άφρ&το 
κορίτσι,  δπως    λέγει  ή  (ΐητέρα  [Λου,  και  ίκεΐνον  τον  σοβαρον  πολιτικον 
και  δλους  αυτούς  τους  γελοίους,  τους  (άωρους  τους  άη^εΐς  πιθήκους  ;  οέν 
πιστεύω  νά    εχτις    αύτην  την   άνόητον    άξίωσιν,  άφου  (Λάγαπ({^ς  πρέπει 
νάποθάνω*  τις  οΐ^ε  ;  νά  (λεταβώ    εις  το  άγνωστον  ϊσως    έκεϊ    υπάρχει 
φως•  ίσως    το    άγνωστον    αύτο  νά  είνε  ή  αλήθεια,  νά  εΤνε  θεός*  άλλ* 
δ, τι  και  &ν  εινε,  θά  εΤνε  κάτι  καλλίτερον  άπο  το  χρή[Αα  και  τά  ώραια 
κορίτσια,  την    εύτυχίαν  των    καθηγητών  της    γαλλικής  χά,  χά,  χάΐ 
λοιπόν,  θά    τυ^ς,  γιατί    ίέν    αυτοκτονώ    τώρα    ά[ΐ.έσως  ;  γιατί  ;  εΤ[Λαι 
άραγε  δειλός  ;  ϊσως*  εΙ(Λαι  γενναίος  και  περΐ(ΐ.ένω  τον  θάνατον,  &  δποΤος 
θά  ελθτ),  θά  ελθτρ  άφεύκτος  !  ή  [/.ου  αρέσει  νά  βλέπω  αυτήν  την  κω[χ.φ- 
^ίαν  του  κόσ(Αου,  εΙς  τήν    δποίαν    εΤ(ΐαι    θεατής  ;  ή  εΤριαι,  (χήπως  και 
έγώ  ύπολριτής,  και  πρέπει  νά  παίξω  τον  ρόλον  που  [χ,ου  Ιτυχεν  εις  την 
^ιανο|λήν  τών  προσώπων  ;  ποιος    ξεύρει  !  άς  ϊίω(ΐ.εν•  ελπίζω  δτι  δ  θά- 
νατος οεν  θά  βραίύνγ)•    ώ  !  γιά  φαντάσου,   αλήθεια  νά  εΐ[Λ8θα  άθάνα-  * 
τοι,  δπως  λένε  !  φοβερόν  !  τι  φρικτή  Ιίέα,  νά  (χένιρς  αιωνίως  έτσι  !  ά  ! 

\ίΐ  τρο[χ.άζει  και  (/.όνη  ή  σκέψις » 

ΚαΙ  τώρα  λέγε  σύ  πώς  τά  βιβλία  5εν  επηρεάζουν  τον  άνθρωπον. 

—  Δεν  σου  λέγω,  είπον,  ή  υπερβολική    [χ,ελέτη•  και  έπειτα  εΐνε  και 
κατά  το  ποιον  τών  βιβλίων. 

—  *Α  Ι  τά  πρύ[Λησες  τώρα*    &ς  είνε  αύτο  εΐνε  άλλο  (λέγα  ζήτη(χα• 
άςτο,  γιατί  πεινώ  φοβερά*  καλή  νύκτα  και  καλήν  ορεξιν. 

—  Επίσης. 

*Α•  Τρα^>λαντών1^ς 

ΔΗΜΟΣΙΑ  ΠΑΡΙΣΙΝΑ  ΘΕΑΜΑΤΑ 

ΕΝ    ΤΠΑΙΘΡΩι   ΚΑΙ    ΤΠΟ    ΣΤΕΓΉΝ 

Οι  Παρίσιοι  εΐνε  ή  κατ'εξοχήν  πόλις  τών  ίη(Λοσίων  θβα|Λάτων•  θεα- 
(Λάτων  άνά  π&σαν  ώραν,  παντός  εϊίους,  θεα(Λάτων  τέρψεως  και  ίιία- 
σκαλίας,θεαριάτων  ύπο  στέγην  ώς  επίσης  και  εν  ύπαίθρφ.  Εινε,  δύνα- 
ται τις  νά  εΐπτ),  ίν  διαρκές  και  εκτενές  ^ιόρα(Λα  1κτυλισσό(ΐ.ενον  ίπι  τών 
^ύο  οχθών  του  Σηκουάνα  και  έξαπλού(λενον ,   πέραν  τών   τειχών    της 
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πολβως,  έπι  των  λόφων  και  των  τοπείων,  των  αλσών  και  των  λΐ(ΐ.νών, 
άτινα  πλαισιουσι  χαριέντως  την  ώραίαν  πόλιν .  Οί  Γάλλοι  καλοΰσιν  αυ- 
τήν πόλιν  —  φως  (Ια  νΐΠβ-ΙΐΐΐηίβΓΘ),  έγώ  θά  την  έκάλουν  συγχρό- 
νως :   Ια  νίΠθ-βρβΟΐ&οΙθ,  ήτοι  την  πόλιν  των  θ€α[λάτων. 

Υπάρχει  κάτι  βίς  δλην  αύτην  την  άπεραντον  κίνησιν,  δπερ  σε  κά- 
(Ανει  νά  χάνγ)ς  ευχαρίστως  τον  καιρόν  σου.  Ί^ού  |Αία  [λίκρά  παρισινή, 
ήτις  τρέχει  σπεύ^ουσα  ίιά  των  δίών  δταν  ϊ^η  δτι  ίεν  ακολουθείται, 
ϊσταται  παρατηρούσα  το  πρώτον  τυχόν  άντικεί(Λενον ,  (^^εχρις  δτου  έλ- 
κύσγ)  την  προσοχήν  τότε  τρέχει  χαίρουσα  ίιότι  ακολουθείται,  δυσανα- 
σχετούσα πολλάκις  ευχαρίστως,  θυ[χώνουσα  ενίοτε  προκλητικώς,  έχουσα 
καθ'  εκάστην.  νά  ίιηγηθη  (/.Ιαν  (Λίκράν  ίστορίαν  εις  τάς  φΙλας  της, 
(Αεθ'  ων  γελ^  κρυφίως,  κύπτουσα  εν  τφ  εργαστηρίφ  προ  της  εργασίας, 
ή  παίζουσα  εντός  τών  κήπων ,  ή  καθηριένη  (Λετ  *  άνυπο(Αονησίας  ίπι  τών 
σχολικών  θρονιών.  Και  τρέχει  έντος  τών  δ^ών,  στρέφουσα  ενίοτε  δπως 
ϊοϊ)  τον  άκολουθουντα,  ύψουσα  την  εσθήτά  της  δπως  την  προφύλαξη 
άπο  του  ττηλου*  και  συ  ελκυό[Αενος  άποτο  [χ.ειίία|Λά  της,  άπο  την  προ- 
κλητικήν  κνή(Λην,  άπο  τά  χίλια  κα|χώ[/.ατα  και  τσαχίσμανα,  άτινα 
ίπιτηοεύεται, — τεχνίτρια  πρώτης  τάξεως  ίν  τοις  τοιοΰτοις  ή  παρισινή, 
κατέχουσα  άπαν  το  (χυστήριον  της  χάριτος — την  ακολουθείς  επι  πολλάς 
ώρας,  έλκυό(Αενος,  σπεύίων  άσυνειίήτως.  Και  χάνεις  ούτως  ευχαρίστως 
τάς  ώρας  σου,οιότι  και  δταν  άκόριη  ίέν  κατορθώστις  νά  απόσπασης  εν 
φίλη(/.α  άπο  τά  φιλη(Λατοφορτωρ.ένα  χείλη  της,  και  δταν  ίέν  επιτυχής 
την  μικράν  συνεντευξιν,ής  ή  ελπις  σε  κάρινει  νά  τρέμτρς  ίκτών  προτέρων, 
σοι  [/.ένει  δ[χ.ως  εΙς  το  βάθος  κάτι  εύχάριστον,  άποτέλεσ[Λα  του  [/.ει^ιάρια- 
τος,  δπερ  έίέχθης,  του  πτερωτού  λόγου  δν  άντήλλαξας  (ΐ,ετ 'αύτης ,  της 
ήίονής  ην  σοι  προξενεί  ή  προσέγγισις  ωραίας  γυναικός.  Και  συνειθίζει 
τις  τόσον  εις  τά  καθη(/.ερινά  ταύτα  του  έρωτος  στιγραία  παιγνίδια, ώστε 
ή  [Αελαγχολία,  ην  αισθάνεται  κατ'  αρχάς  ίπι  τη  άπωλεί(^  του  (Λίκροΰ 
ωραίου  πτηνού,  διασκεδάζεται  ά(ΐ.έσως  προ  νέων  άντικεΐ[/.ένων,  άτινα 
προκαλουσι  την  περιέργειαν  και  ίιασκορπίζουσι  το  στιγ[χ.ιαϊον  νέφος. 

Και  εισέρχεσαι  ούτως  ελαφρός,  ως  πάντοτε,  εις  τον  πρώτον  τυχόντα 
ίη[ΛΟσιον  κήπον,  πλήρη  κόσμιου  παίζοντος  ίπι  της  χλόης,  έν.  τψ  (χέσφ 
γυρ,νών  άγαλριάτων,  ανθέων  |/.υριοχρώ(/.ων ,  ων  άγνοεϊς  τά  ονό[χ.ατα, 
αλσών,  ίντος  τών  δποίων  άκουε ις  φιλή[ΐ.ατα  εραστών,  γλυκείς  λόγους 
υποσχέσεων,  πίστεως,  σχέλα  άτινα  ^ιαρκουσι  τόσον  δσον  και  του  ου- 
ρανού τά  σύννεφα  εις  άστατον  δρίζοντα. — Σέ  αγαπώ  —  ψεύματα  —  σοι 
δρκίζθ[ΐ.αι,  πουλάκι  [Αου  —  *Ας  εΐνε*  σέ  πιστεύω.  —  Και  ή  αΰρα  δια- 
σκορπίζει άνά  τά  φυλλώρ,ατα  τάς  ήίυλογίας  δλας,  ίι*  άς  γελώσι  τά 
τοΜΟχ  ιβ'.  Ίανου&ριος.  25 
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άγάλ(ΐ.Λτα  και  τερετίζουσι  τά  [χιχρά  πτηνά.  Πυργίται,  τρυγόνις  χ«- 
ριστβραί,  χηνβς ,• κύχνοι ,  νησσαι,  παΐζουσιν  έπΙ  της  χλόης,  η  κολυ[Αβώ- 
σιν  έντος  (μεγάλων  ίεζα[Λ£νών  καΐ  λιρινών.  Ού^εΙς  ένοχλεϊ  τά  άθώκ 
αυτά  πτηνά,  άτινα  διατηρεί  το  ^η|ΛΟσιον  και  άγαπ^  δλος  6  κ6σ(Λος* 
^ιότι  ί^ώ  οί  άνθρωποι  εΐνε  η(Λεροι,  ίνω  ή[ΑεΙς,  {κει  κάτω,  εις  πολλά 
άκό[Αη  εΐ[Λεθα  άγριοι.  Και  Ι^ώ  βέβαια  ύπάρχουσι  κακοποιοί — ^ιότι  ή 
κακία  εΐνε  παγκόσ[χιος — αλλ*  αυτοί  ευρίσκονται  εΙς  τά  κατώτερα  κοι- 
νωνικά στρώ(ΐ.ατα,  ένω  ή(χεΤς  εΐ[λεθα  όλοι  σχείον  κακοποιοί,  ίι6τι  ούίεις 
ίξ  ή[/.ών  εννοεί  νά  σεβασθτί  τους  νό[Αθυς  και  νά  {/.ή  ά^ικ^  τον  πλησίον. 

Και  δχι  (λόνον  τά  πτηνά  παίζουσιν  ανενόχλητα,  αλλά  και  τρέφον- 
ται ύπο  του  κόσ(χ.ου*  πωλούνται  προς  τούτο  Ικεϊ  [χ,ικροι  άρτοι,  ους  άγο- 
ράζουσι  παίδες,  γυναίκες,  άνίρες,  ρίπτοντες  τε[ΐ.άχια  εντός  της  λί(χνης 
η  ίπι  του  χόρτου*  και  οί  ττυργίται  —  οί  τόσον  άγριοι  εν  Ανατολή —  είώ 
τρέχουσιν  επι  των  ώ[χ.ων  των  περιπατητών,  και  αί  νησσαι  και  αί  χήνες 
προστρεχουσιν  εις  το  άκρον  του  υίατος,  δπως  άρπάσωσι  φωνάζουσαι  το 
επιπλέον  φιλο^ώρη[Αα. 

Τά  [/.ικρά  παιδία  θετουσιν  ίντος  του  ΰίατος  τά  πλοιάρια  των,  άλλα 
[χ,ε  ιστία  και  άλλα  (λέ  άτ{/.όν,  {λέ  την  τρίχρωρ,ον  έθνικην  σηριαίαν,  και 
ενίοτε  —  άπο  της  εποχής  τής  Κροστάν^ης  —  [Λε  τον  ρωσσικόν  άετόν, 
και  παρακολουθοΰσι  πέριξ  άλαλάζοντα  ύπο  τήν  δίηγίαν  τής  (ΐητρος  η 
τής  παιδαγωγού  τον  πλουν  του  (/.ικροσκοπικου  σκάφους,  όπερ  ενίοτε 
ναυαγεί  και  άλλοτε  φθάνει  αισίως  εΙς  την  άλλην  οχθην.  Πόσων  παι- 
ίίων  δ  βίος  ίέν  δ[χ.οιάζει  προς  το  ναυτικον  αύτο  παιγνί^ιον  ! 

Άλλ'  δταν  είσέλθτ)  δ  χεΐ(λών  και  πνεύσωσι  του  βορρΛ  οί  άνε(ΐ.οι,  τά 
υίατα  παγώνουσιν  εις  τάς  λί[χνας  και  ϊστανται  κρυσταλλω(χ.ένα  εις  τους 
αύλακας.  Τότε  ίλος  δ  κόσ[Αος  θέτει  τά  παγοπέίιλά  του  και  τρέχει  επΙ 
του  υίατος,  το  δποϊον  ίπάγωσε  κτυπηθέν  άπο  το  σκήπτρον  του  χεΐ(χώ- 
νος.  Και  εγώ  δ  Ανατολίτης,  δστις  πρώτην  φοράν  βλέπω  τόσον  νερον  νά 
εΐνε  στερεον  καθώς  κρύσταλλον,  ζητώ  νά  τρέξω  (^έ  θάρρος,  άλλα  πίπτω 
ελεεινά  και  δλος  δ  κόσ[χ.ος  γελ^  (Αε  το  άτύχηριά  {Αου  και  γελώ  και  έγώ, 
και  δταν  άκό(ΐ.η  πονώ.  Άλλ'  ίνίοτε  σκοντάπτει  επάνω  εΙς  το  άβρα- 
νές  [Αου  σώ(ΐ.α  κά[χ.[λία  (χικρούλα,  η  δποία  πίπτει  γελώσα  κοντά  [Αου*  και 
τότε  την  πέρνω  εκ  τής  χειρός,  ζητώ  νά  στηριχθώ  επάνω  της,  άλλ 
δταν  ϊίγ),  δτι  κινδυνεύω  νά  πέσω  και  πάλιν  και  νά  την  παρασύρω  (χετ* 
εριου,  (λέ  άφίνει  νά  'ξαπλωθώ  κατά  γής  και  φεύγει  γελώσα.  Και  ίγώ 
κλαίω  σχείόν,  δχι  ^ιότι  ε'πεσα,  αλλά  ίιότι  ίεν  ίύνα(χαι  νά  την  ακο- 
λουθήσω και  ^έν  ίύνα(Ααι  κρατών  την  χεΐρά  της  νά  τρέχω  οΰτω  πολλάς 
ώρας  κοντά  εις  το  πλευρόν  της .... 
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Κατά  το  θέρος,  δταν  δλα.  τά  ^εν^ρα,  €ΐν•  {στολισριένα,  άχού«ι  τις 
πολλάκις  να  ίζερχωνται  έχ  του  [Λεσου  του  δάσους  γλυκείς  φθόγγοι* 
είνε  ή  στρατιωτική  [λουσική,  ή  δποία  παίζει*  κ6σ[ΐ.ος  Απειρος  συνωθείται 
πέριξ*  ού^εις  κινείται,  ούίεις  δ(λΐλεΐ'  έκαστος  ενοικιάζει  άντι  10  η  20 
λεπτών  Εν  κάθισρια  και  εν  θρησκευτικτ)  εύλαβείο*:  άκροΑται  της  υψηλής 
των  (Λουσών  λειτουργίας.  Το  παν^αΐ[λόνιον  των  αθηναϊκών  πλατειών, 
\>Λ  [λίαν  ι&ουσικήν  εις  τό  (Λεσον  χωρίς  πρόγρα[ΐ.(/.α,  [ΐ.έ  [ΐ,ουσικήν  την 
δποίαν  ουδείς  κή^εται,  ^ιότι  δλοι  σοΛαχσάρονν  έπι^εικνυό(λενοι  και 
φλυαρουντες  περί  πολιτικής,  εινε  άγνωστον  ε^ώ.  Πλατειαι  κονιορτώ^εις 
και  λασπω|λέναι  ίέν  ύπάρχουσιν  αί  τοιαΰται  πλατειαι,  ώς  ή  του  Συν- 
τάγ(χατος,  χρησΐ[Αεύουσιν  ώς  σταθρ,οι  τών  ά|λαξών.  Έ^ώ  &  κόσριος  κι- 
νείται, παίζει,  ερωτεύεται,  ακούει  την  (ΐ,ουσικήν  του,  ίντος  κήπου  η 
ίάσους.  Άλλ'  εΙς  τήν  Έλλάία  ίεν  φυτεύουν  ίένίρα*  τουναντίον, 
καίουν  τά  υπάρχοντα.   Τί  δυστυχία  ! 

,  Τί  ύψηλον  πρ&γρ,α  ή  (χουσική•  ίι' αυτήν  και  ρ,όνην  αξίζει  τις  νά 
ζγ)•  ίι'  αυτήν  θά  κλαύσω  δταν  αποθάνω  !  ίστηριγ(Α6νος  έπί  τίνος  ίέν- 
ίρου,  ακούω,  ζών  ίπ*  ολίγον  έν  ήίονικη  ανυπαρξία,  χωρίς  νά  βλέπω 
τόσα  £λλα  πέριξ  αντικείμενα,  ωραία  και  τερπνά,  χωρίς  νά  γνωρίζω, 
ίάν  πράγρ,ατι  ζώ  η  ίάν  ονειρεύω(Λαι  έν  τφ  (^^υ). 


η- 


Όλίγον  περαιτέρω  προ  [Αίκρου  ξυλίνου  παρα7υήγρ.ατος  ακούω  φωνάς 
και  γέλωτας  παι^ίων.  Είνε  θεατρική  παράστασις  Φασουλή,  αλλά  γάλ- 
λου Φασουλή.  Διότι ^  ω  Έλληνες  {χου,  εχουσι  και  οί  φίλοι  ή(ΐ.ών  Γάλ- 
λοι τον  Φασουλή  των,  τον  δποϊον  καλοΰσι  ΰιιί^ηοΐ,  ώς  εχουσιν  οί 
Τούρκοι  τον  Καραγκιόζην,  άχρεΐον  δ(/.ως  αυτόν*  δ  γάλλος  Φασουλής, 
δστις  Ιχει  ρ,εγάλην  ίστορίαν,  γεννηθείς  προ  100  χρόνων,  νο[Αίζω  έν 
Αυώνι,  είνε  επίσης  ηθικός  ώς  δ  έ'λλην*  ολιγώτερον  δ[Λως  σατυρικός  και 
περισσότερον  σκανδαλώδης.  Το  κοινότερον  αυτών  σηριεΐον  εΤνε  το  άλύ- 
πητον  ξύλον,  το  δποϊον  ^ίίεται  (Αεταξύ  Φασουλή  και  Περικλέτου.  Το 
θέατρον  τούτο,  το  δποϊον  ευρίσκει  τις  \^[ο^  εΙς  τον  κήπον  τής  Γερουσίας 
και  εις  τά  Ηλύσια  Πε^ία,  κο(Αψόν,  [χέ  ίν  όργανον  (χουσικον  κατά  τά 
λαλεί[Α(&ατα,  (/.ε  καθίσρ.ατα  πέριξ,  εΤνε  έ^ώ  ή  χο^ρά  τών  παι^ίων,  ώς 
έν  Ελλάδι,  ή  [ΑΟνη  ^ιασκέ^ασις  δλοκλήρων  επαρχιών.  Έν  ΑαρΙστ)  εΐ- 
ίον  άξιωμ,ατικούς  νά  ιηογαίνωσιν  έν  σώρ,ατι  εΙς  τον  Φασουλήν,  ελλεί- 
ψει ίλλης  ασχολίας  και  διασκεδάσεως  !  Και  δριως  ττηγαίνω  και  έγώ 
ενίοτε  εις  του  (7ΐΐί|[ηθ1,  ούχι  ^ιά  νά  γελάσω  ίιά  τάς  ευφυΐας  καΐ  τό 
ξύλον  του,  άλλα  ^ιά  νά  φαι^ρυνθώ  όλίγον  έκ  τής  θέας  τών  χαρωπών 
προσώπων  τών  παι^ίων.  Παρακολουθώ  [χετά  προσοχής  τάς  φαιίράς  άλ- 
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λοιώσκς  του  προσώπου  των,άχούω  (λετά  χατα νύξεως  τους  αθώους  γέλω- 
τας των ,  τά  αΰτό(ΐατα  χειροκροτη(Λατα  χαι  ιΐ^αα  ευτυχής  ^ιά  την 
άληθινήν  εύτυχίαν  των  (^ιχρών  εκείνων  υπάρξεων.  Και  άίύνατον  εΐνε 
να  (χή  αναπολήσω  τότε  τήν  παι^ικήν  [χ,ου  ήλιχίαν,  χαθ'  ?|ν  ή(χουν  τό- 
σον  ευτυχής,  χωρίς  να  το  γνωρίζω. 


*  * 


Και  εξακολουθώ  κατόπιν  να  περιπλανώ[χ.αι  ανά  τά  ίένίρα,  ζητών 
κάτι  —  αγνοώ  ακριβώς  τι  —  πηγαίνων  που  —  Χ'^Ρ^^^  νά  γνωρίζω  που 
^ιευθύνο|λαι .  Έπι  τών  ίη(ΐ.οσίων  θρονιών  η  τών  {νοικιαζο(ΐ.ένων  άντι 
ίεκαλέπτου  καθισ(λάτων  κάθηνται  κατά  σειράν  ίιαφόρων  κοινωνικών 
τάξεων  γυναίκες,  έργαζό[Λεναι  και  επιτηροΰσαι  τά  προ  αυτών  παίζοντα 
παιδία.  Εις  τάς  Έλληνίίας  θα  φαίνηται  παράξενον  πώς  ίύνανται  νά 
ύπάρξωσι  γυναίκες  πλέκουσαι  η  κεντώσαι  εις  ί7>[χ.όσια  (λέρη.  Και  δ(Λως 
το  τοιούτον  έίώ  ίέν  εΐνε  ίιόλου  ίντροπή,  ή  ίέ  φίλεργος  Γαλλις  ^έν  χά- 
νει ούίέ  λεπτόν.    Άγαπ^,  εργάζεται,  γβλ^  συγχρόνως. 

Παρατηρώ  περαιτέρω  ωραιότατα  έντος  συστά^ος  ίενίρων  άγάλ{Λατα 
και  συ(/.πλέγ[χ.ατα:  τά  ωραιότερα  τούτων,  τά  κοσριουντα  τον  Κερα|χει- 
κόν ,  εΤνε  εΙλη(Λ[Λένα  ίκ  της  ελληνικής  (μυθολογίας ,  ίξ  ης  δ  κόσ(ΐ.ος  αδύνα- 
τον νά  άποσπασθτ)•  6  κήπος  του  Λουξεριβούργου  ή  της  Γερουσίας  εΐνε  6 
ωραιότερος  τών  Παρισίων,  εΐνε  ίέ  οιονεί  κτή(ΐ.α  τών  φοιτητών,  οϊτινες 
ίιέρχονται  ίκεϊ  τάς  ώρας  της  αργίας,  δταν  ^έν  κλείωνται,  ως  οί  Έλλη- 
νες συνά^ελφοί  των,  εις  τά  καφφενεϊα,  άτινα  άγαπ3&  δ  Γάλλος,  δσον 
και  δ  Έλλην.  Εΐνε  6  κήπος  δ  κατ*  βξοχήν  θορυβώδης*  εΐνε  πλήρης 
σκανίάλων.  Οί  φοιτηται  (/.έ  τάς  έρω(ΐ.ένας  των  άνταλλάσσουσι  ίη[Αοσία 
φιλή[λατα  ή  άλληλοκυτάζονται  ήίέως  ή  παίζουσι  ^ιώκοντες  δ  εΙς  τον 
άλλον.  Μία  ριητέρα  περιφέρει  θριαριβευτικώς  τάς  θυγατέροις  της  άνά 
(χέσον  στοίχων  νέων,  ών  τίνες  (χετ*  ολίγον  γίνονται  φίλοι.  Μία  εργάτις 
έχουσα  άνηρτηριένας  έπι  του  άλεξιβροχίου  της  τρίχας  γυναικείας  κόμης 
φωνάζει  δτι  εΐνε  της  πενθερ&ς  της  Ι  Παιίαγωγοι,  ύτυηρέτριαι,  ίνθυ- 
[χΐζουσαι  ναΐς  αθηγαϊχαΐς  χουζίταις^  χονίραι  γυναίκες,  θρηνοΰσαι  το 
παρελθόν,  [χερικοι  γέροντες  [χει^ιώντες  θλιβερώς,  παιδία  πη^ώντα 
και  φωνάζοντα,  φύλακες  φρουρουντες  σοβαρώς,  πτηνά  {πτά[/.ενα  ήρ.ερα , 
πλοιάρια  άκινητουντα  επι  της  ^εξα[χ.ενής,  άνθη  ωραία  και  πολύχρω- 
Ι&α,  ίέν^ρα  υψηλά  και  σύσκια,  εύγεστοι  καρποί  κρε[Λά[χ.ενοι  και  (Μα- 
γευτική ^ύσις  ηλίου,  ^^(Λπροσθεν  το  Πάνθεον  και  όπισθεν  τά  υψηλά 
κωίωνοστάσια  του  *Αγίου  Σουλπικίου,  κόσ(χος  άπειρος,  λα(χπρά  [Αου- 
σιχή ,  παιγνίδια  απανταχού  ^ιά  τά  παιδία ,  καφφενεϊα  £ιά  τους  (Α4- 
γάλους,  τύρβη  καΐ  γέλωτες,  χαοομίρημα  εύχάριστον,  Ι^ού  τΐ  εΐνε  τα 
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Λουζεριβουργον    ίν  ολίγοις,    πλησίον    του  δποίου  συνείριάζουσιν    βντος 
ά[Ααυρου  και  παλαιού  [Λεγάρου  οι  πολιοί  πατρίκιοι  της  Γαλλίας,  ήσυχοι 
κατ*  αντίθεσιν  προς    τους    ίαΐ(Λονιώντας    συναδέλφους  των  της  Κάτω 
Βουλής,  ών  δ  χρόνος  ^εν  κατηύνασεν  εΙσέτι  την  ζεσιν  και  την  τρελλαν. 
Και  εξέρχεται  τις  εκ  του  κήπου  και  ακολουθών  τάς  [Μεγάλους  δίούς, 
αληθείς  εκθέσεις,    τα  πολυθόρυβα    βουλεβάρτα,  τάς  λαρ,πράς  ^ιό^ους, 
τάς  (λονα^ικάς    δενδροστοιχίας,  Ισταται   άνά  π&σαν  στιγ[/.ήν  προ  των 
πολυτελών  προθηκών,  αϊτινες  άπαστράτυτουσιν ,  ε[λβάλλουσαι  και  αυτούς 
τους  άρρενας  εις  αδιάλειπτους  πειρασ(ΐ.ούς:  Τίώραια  πράγ(χ.ατα  ! — *Αν 
ήίυνά(/.ην  νά  αγοράσω  τούτο,  άν  ήουνάριην  νά  ε*χω  εκείνο  ! — Εισέρχε- 
σαι ενίοτε  έλκυόριενος  εις  το  κατάστη[Αα,  ίί^εις  δ, τι  έχεις  ίιά  νά  πάργ)ς 
δ, τι  ίεν  έχεις,  το  δποϊον  (ΐ,ετά  τίνα  καιρόν  ίεν  θά  εχτρς,ή  εξακολουθείς, 
το  συχνότερον  τον  ίρόριον  σου,   εφ*  ου  £λλα  άντικείρ,ενα  σε  έλκύουσιν. 
Ό  Σηκουάνας  ιξαπλουται  ήρε[χ.ος  περιστρεφό(/.ενος  ως  βόας  εντός  της 
[χεγάλης  πόλεως.  Δεκάδες    [χ.ικρών  άτ(Λοπλοίων   πλήρων  γελώντων  επι- 
βατών, οίτινες  ρ.ε  άνθη   επιστρέφουν  ή  ττηγαίνουν  εις  τάς  εξοχάς,  τρέ- 
χουσιν  ήρέ(ΐ.α,  σταθ(Λεύοντα  άνά    ίιάφορα  ση(χεια  επι  της  (χ,ιάΐς    ή  ττς 
άλλης  δχθης.  Και  παρ*  αυτά    πληθυς    άλλη    {(λπορικών  άτ(Λοπλοίων, 
άτινα  φέρουσι  [^έχρι   τών    Παρισίων    άναπλέοντα   τον  ποτα[ΐ.ον  εκ  του 
*Ωκεανου    ίιάφορα  ε(χπορεύ(ΐ.ατα .  Διότι,  &ν    και  εκπλήσσεται  τις  κατ' 
αρχάς,  οί  Παρίσιοι  είνε  ή  έ(χπορικωτέρα  πόλις  της  Γαλλίας  Ι  Το  ψπό- 
ριον  αυτής,  δπερ  διενεργείται  ^ιά  του  Σηκουάνα  και  της  ίιώρυγος  του 
Άγιου    Διονυσίου,    εΐνε  κατά  τι  άνώτερον  του   τής    Μασσαλίας.  Και 
δ|λως   οί    Παρίσιοι    ίέν  εΐνε  παραθαλάσσια    πόλις.  —  Κόσ|χος    άπειρος 
ϊσταται  έπι    τών    λα(&πρών  λιθόκτιστων    προκυριαιών  σκιαζο[ΐ.ένων  ύπο 
(αγάλων    ίένίρων.    Εΐνε  οί  περίεργοι,    οί   κεχηναϊοι,    οί  χΛοομέρη^Βί: 
παρισινοί,  οίτινες  ίστανται  (Αε  άνοικτον  στό(Λα  προ  του  τυχόντος  άντι- 
κει(ι^νου.  Χίλιοι  άνθρωποι  παρατηροΰσι  κυρίαν  τινά,  ήτις  λύει  τον  κύνα 
της,  τους  κατά  σειράν  επι  τής  δχθης  αλιεύοντας,  τους  κωτυηλατοΰντας 
•πι  του  ΰίατος.   Έάν  ρεριβάζων    σταθης  προς  στιγ[ΐ.ήν  δπως    παρατή- 
ρησης [Λελαγχολικος  τον  ρουν  του  ποτα(Αου,  άριέσως  γίνεται  πέριξ  σου  μέ- 
γας κύκλος,   και  έκαστος  ερωτ^  τον  πλησίον  :  (Λήπως  πνίγηκε    κανέ- 
νας ;  —  Έάν  θελήστρς  νά  επισκοττήσ-ρς  τήν  πορείαν  τών   αστέρων,  χί- 
λιοι ^ιαβάται  θά  εύρεθώσιν  δπως  στρέψωσι  την  κεφαλήν  προς    τον  ού- 
ρανόν,  ζητουντες  νά  [/.άθωσι  τι  συ|/,βαίνει  έκεϊ  υψηλά. 

Και  εν  τούτοις  οί  περίεργοι  αύτοι  άνθρωποι  ίέν  γνωρίζουσι  καλώς 
ή  ριόνον  την  ΐίίαν  συνοικίαν.  Έάν  τους  ερωτήστις: —  Σάς  παρακαλώ, 
φίλε  (χου,  είριαι    ξένος,  (αοι  λέγετε  τι  εΐνε   το    λα(ΐπρον    αύτρ    οίκοίό- 
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|ΐ.η[Αα  ;  —  Λυπου[ΐ.αι  ιτολύ,  φίλβ  [/.ου,  ίέν  8Τ[χ.αι  αύτηζ  τηζ  συνοικίας. 
Πόσοι  Αθηναίοι  ίέν  θά  {πβσχίφθησαν  την  Άκρόπολιν,  -πόσοι  Παρι- 
σινοί ίέν  θά  γνωρίζωσι  το  Λοΰβρον  !  Έγώ  ίεν  ίύνα{Λαι  νά  αίσθά- 
νω[χ.αι  ττεριξ  [/.ου  7Γράγ[Αατα  άτινα  αγνοώ. 

ΈΐΓΐ  της  άριστερδ^  δχθης  του  ποτα[Αθΰ  κείνται  κατά  σειράν  επι  της 
προκυρ,αίας,  τά  7Γεριώνυ[ΐ.α  τταλαιοβιβλιοπωλεΐα  :  χιλιάδες  τόριων  έντος 
ξύλινων  θηκών  σωρός  βιβλίων  άγοραζθ(/.ένων  εις  ίηρ,οπρασίας ,  κατά 
πτωχεύσεις,  πωλου(λένων  άντι  ολίγων  πολλάκις  λετττών.  Με  ολίγα 
χρή(χατα  ίύναταί  τις  νά  σχη|Λατίσγ)  δλόκληρον  βιβλιοθηκην.  Άλλα 
ίέν  γνωρίζω  ποία  [/.ελαγχολία  |&έ  καταλαρ,βάνει  ενώπιον  του  πελάγους 
τούτου  τών  βιβλίων,  ών  ολίγιστα  έπιπλεουσι.  Πόσα  όνειρα,  πόσαι  ελπί- 
ίες,  πόσαι  φιλο^οξίαι,  πόσοι  στεναγρ,οί,  πόσοι  θρήνοι,  ίέν  κοΐ(Λώνται 
εντός  του  πρασινωπού  εκείνου  χάρτου,  τον  δποϊον  ηγγισαν  τόσαι  άλλαι 
χείρες,  [χή  ύπάρχουσαι  πλέον  !  Πόσοι  συγγράφεις  ίέν  ελησ(Λονηθησαν , 
πόσοι  έκ  τών  (λή  λησ(χονηθέντων  εισέτι,  θά  λησ|ΐ.ονηθώσι  (χίαν  ηριέραν. 
(Λετά  εκατόν,  η  (Λετά  χίλια  έτη,  άίιάφορον.  Και  τότε,  εν  τοιαύτη 
στιγ(Α^  απελπισίας,  δρκίζο[Ααι  και  έγώ  6  ταπεινός  συγγραφεύς,  νά  (χη 
χαράζω  ού^ε|Λίαν  πλέον  γρα(Λ[Λην  επι  του  χάρτου,  άλλα  (ΐ,ετ*  ολίγον 
λησ(/.ονώ  τον  δρκον  (/.ου  —  ποσάκις  φευ  !  κατά  τον  βίον  ηρ^ών  ίέν  κα- 
θιστά(/.εθα  επίορκοι!  — και  λα[χ.βάνω  άσυνειίήτως  την  γραφίδα,  ίνα 
γράψω  δ, τι  (λίαν  ή[Αέραν  θά  εξαφανισθτ).  Άλλα  [ΐ.ήπως  ίέν  εΤνε  αύτη 
ή  πορεία,  αύτος  δ  προορισ(Λθς  δλης  της  ^η(ΐ.ιουργίας  ;  υπεράνω  επιπλέει 
ή  Ι^έα,  αΙωνία  και  Αφθαρτος  ώς  εΤνε  δ  θεός. 


*  * 


Και  δρ,ως  ύπάρχουσι  σκέψεις  γραττται  ίιατηρού(ΐ.εναι  έπι  αιώνας  πολ- 
λούς και  θέλγουσαι  γενεάς  αλληλοδιαδόχους.  Άπόίειξ^ς  δ  Ό(χηρος. 
Άραγε  θά  ελθτ)  ήρ-έρα,  καθ'  ην  και  ούτος  θά  έξαφανισθη  —  ριετά 
100  π.  χ.  εκατοντάδας  ενιαυτών  ;  Άίιάφορον.  Δύναται  τις  νά  άπο- 
θάνη,  δταν  ζήση  τόσους  αιώνας.  Και  τάς  ιίέας  ταύτας  σοι  ύπαγο- 
ρεύουσι  τά  λαρ,πρά  έργα  της  τέχνης,  άτινα  περικλείουσι  τά  πολυπληθή 
της  πόλεως  [/.ουσεϊα.  Άπο  του  (Λίκροΰ  ρ,ουσείου  του  Λουξερ,βούργου, 
ένθα  τά  γλυπτικά  και  γραφικά  έργα  τών  ίιασηριοτέρων  γάλλων  καλ- 
λιτεχνών, τών  έτι  ζώντων,  μεταβαίνεις  εΙς  το  κολοσσιαΤον  Λουβρον, 
κτίσ(Λα  ήγε(ΛΟνων  πολλών,  δπως  γονατίσης  προ  της  Άφροίίτης  της 
Μήλου,  η  προ  της  Παναγίας  του  Ραφαήλ.  Και  διέρχεσαι  ίκει  ώρας  πολ- 
λάς,  ζητών  νά  εξήγησης  το  (Λυστηριώίες  [χ.εί^ία|χα  της  Ζοκόν^ας  του 
Βίντζη,  (ΐ.αγευ[χ.ένος  άπο  την  χάριν  της  Μαίόνας.  Συχνάκις  του  (Ληνός 
αισθάνοριαι    την  ανάγκην  νά  εισέλθω    εις   το  ίερον  τούτο  της  τέχνης. 
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Δΐ£ρχο|Λαι  αδιάφορος,  σπευίων  5ίά  των  αιθουσών,  ένθα  χβΐνται  τά  ακα- 
τάληπτα ίι'  ί^ϊ  (ΐ.νη[Α£Ϊα  της  Άσσυρίας  και  της  Αιγύπτου,  και  τ«θο- 
ρυβη(Λένος  άττο  το  σαρκαστικον  [/,6ΐ^ία[Λα  των  [λου(Λΐών,  αϊτινες  φαίνον- 
ται να  (λέ  οικτείρωσι  ίιότι  ζω ,  φθάνω  ικέτης  προ  της  Αφροδίτης  της 
Μήλου,  προ  της  δποίας  ϊστα^^αι  ώρας  δλοκλήρους. 

Και  όταν  ίνίοτβ  οί  φύλακες  παρα^Λερίσωσι,  και  οί  ζενοι  παραπλανη- 
θώσιν  εις  £λλας  αίθουσας,  ακούω  {Λετά  δακρύων  το  πικρόν  παράπονόν 
της.  Τότε  τ^  προτείνω,  σπογγίζων  τά  δάκρυα  της  ίιά  των  άσπασ^Αων 
ρ,ου,  όπως  την  απαγάγω  και  φέρω  αύτην,  νοσταλγούσαν  εΙς  την  ήλιο- 
φώτιστον  αύτης  και  γαλανήν  πατρίία.  Άλλα  άφίνθ[λεν  αίφνης  και  οί 
ίύο  βαθύν  στεναγ(ΑΟν,  δταν  παρατηρήσω(χεν  τά  ^εσ[ΐ.ά  των  ευγενών 
αύτης  απαγωγέων.  Εινε  άθραυστα,  ϊσως  δ(Λως  ίέν  εΤνε  και  αιώνια  ! 
Ανόητοι  σκέψεις  Ι 

Και  κατά  σειράν  £λλοι  ^εσ[/.ώται  θεοί,  Έρ[Λαΐ,  'ΑθηναΤ  'Απόλλω- 
ν•ς.  Χάριτες.  Ή  Νίκη  της  Σα[Αθθράκης  ακέφαλος  έπι  τεθραυσριένης 
νηός.  Πολιορκητά  Δη(;.ήτριε,  πού  είσαι  ! 


Έζω  ή  πόλις  έξαπλούται  φαιορά,  πλουσΙα,  ωραία,  γαργαλιστική, 
κρύπτουσα  ύπο  το  χρυσουφαντον  αύτης  πέπλο  ν  χίλια  πάθη  και  άλλας 
αθλιότητας.  Εισέρχεσαι  άσυνειοήτως  εις  εν  τών  [Αλάλων  εκείνων  κα- 
ταστη(;.άτων ,  ένθα  ίύνασαι  νά  (Λείνης  δλόκληρον  ή|Λέραν,  βλέπων,  ά- 
κούων,  οσφραινόριενος ,  ψαύων  απαλά. Το  Λούβρον  απέναντι  του  δ(Λωνύ- 
(Αου  [Αουσείου,  ϊσταται  ως  κολοσσός,  ύπο  τά  σκέλη  του  δποίου  λέρχον- 
ται  χιλιάίες  ψυχών.  Όλοι  οί  παρισινοί  συρ[Αθί,  τά  γαλλικά  λεπτουρ- 
γή|Αατα,  οί  σινικοί  νεωτ8ρισ[Αθί ,  άνθη,  [Αύρα,  χρυσός  και  άργυρος,  λεπτά 
και  χονίρά  ύφάσ[Αατα,  κο[Αψοτεχνή|Αατα,  δλοι  οί  πειρασ(Αθΐ  τών  γυναι- 
κών, πλούτος  δλό^κληρος  εκτεθεΐ[Αένος  εντός  βελούδινων  θηκών,  εντός 
ταττητοστρώτων  αιθουσών,  ύπο  άπλετον  ήλεκτρικον  φώς .  Τρεις  χιλιάδες 
υπάλληλοι  ύτρηρετούσι  πέντε  χιλιάίας  ίπισκέπτας.  Όλόκληρος  ελλη- 
νική πόλις  έντος  ένος  (χαγαζείου.  'Αλλά  πληθυσ[Αθς  (Αυρω[Αένος  έντος 
ααγαζείου  (Αοσχοβολούντος.  Τά  άπειρα  πλήθη  τών  άγοραστριών  σε 
πιέζουσιν  ή^ονικώς,  τά  βλέρ.(Αατά  των  σε  άναγκάζουσι  νά  περιπλανη- 
θείς ασκόπως  ή(Αίσειαν  ήρ,έραν,  άνερχό[Αενος  και  κατερχό(Αενος  τά  πα- 
τώ(Αατα  ίιά  τών  πολυτελών  κλΐ|χάκων  η  ίιά  του  (Αηχανικού  άνυψωτή- 
ρος.  Ύίωρ  Κολωνίας  τρέχει  άπό  τίνα  βρύσιν  δωρεάν  βρέχεις  το  (Ααν- 
ίύλιόν  σου*  δωρεάν  επίσης  πίνεις  εν  ποτον  η  τρώγεις  ίν  ζακχαρωτόν, 
άτινα  προσφέρουσιν  ειδικοί  υπάλληλοι  {Αε  στολήν  εΙς  τους  έπισκέ-πτας. 
Κατόπιν  εισέρχεσαι  εις  το  άναγνωστήριον,  έξαπλούσαι  δωρεάν  έπι  άνα- 


ι 


/ 
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ναυτικών  β«λουίίνων  £^ρών,  άναγινώσχεις  ^ωρβάν  δλας  τάς  βφη{Α6- 
ρίίας  του  κόσ(ΐ.ου,  γράφβις  έπΙ  χάρτου  δωρεάν  7Γαρβχο[Α6νου  δ^ας  τάς 
βπιστολάς  σου,  παρατηρείς  βν  άνεσει  τάς  ωραίας  είχόνας,  αίτινες  χο- 
σ[ΐ.ουσι  το  άναγνωστηριον  και  άιτέρχεσαι  |ΐ.ετά  πολλάς  ώρας,  ευτυχής, 
Ιάν  τόσα  θέλγητρα  και  τόσα  άωρεάν  ^ολώ[ΐ.ατα  ίέν  σε  βσαγηνευσαν 
δπως  άγοράστρς  τι,  δυστυχής,  ίιότι  ίέν  χατώρθωσας  νά  απόκτησης  (ΐ,ε- 
ρος  των  ωραίων  εκείνων  πραγ(;.άτων. 


Και  δταν  ίξελθών  εις  την  δίόν,  ζήτησης  νά  ίττιστρέψης  οΐκα^ε,  χί- 
λια άλλα  πράγ(ΐ.ατα  σοι  κόπτουσι  καθ*  δίον  τον  ^ρό[Αον.  Παρατηρείς 
τά  άγάλ[ΐ.ατα,  άτινα  πληρουσι  τάς  πλατείας  και  τάς  δίούς•  δλρι  οι 
έπίση(ΐ.οι  Γάλλοι  άπο[ΐ.αρ(;.αρω|Λένοι*  αποκαλύπτεσαι  προ  ίεκά^ος  κη- 
δειών* εισέρχεσαι  εις  την  πρώτην  τυχοϋσαν  εκκλησίαν .  Μεγάλαι  λα[ΐ.πά- 
^ες  καίουσι  προ  των  εκατέρωθεν  ιερών. Το  £^υτον  λάρ,πει  άπο  τά  κοσ[ΐ.ή- 
(χατα.  Το  {ΐ.έγα  όργανον  αντηχεί  ύπο  τους  θόλους•  εις  τους  τοίχους  λοΐ{ΐ.- 
πραι  εικόνες.  Μία  (/.αγευτικη  φωνή  δεσπόζουσα  των  λοιπών  του  χορού 
ανέρχεται  έν  εζάρσει  προς  τον  ούρανόν.  Κυρίαι  ρ^λανειριονοΰσαι  προσεύ- 
χονται γονυκλινεΐς.  Είς  ξυρισ[χένος  άββΛς  λειτουργεί*  περιηγηται  ίσταν- 
ται  ως  βλΛκες.  Το  ή[λίφως  των  σιγηλών  θόλων  περιβάλλει  εν  (ΐ,υστηρίφ 
τον  ναόν.  Πολλάκις  συγκινείσαι,  ενίοτε  {ΐει^ιδ^ς,  οικτείρεις  τους  άλλους 
η  οικτείρεις  σεαυτον  και  έπι  τέλους  εξέρχεσαι  δπως  εΙσηλθες. 

'Ολίγον  άπωτέρω  της  εκκλησίας  ίσταται  εν  κύκλφ  (χέγα  πλήθος. 
Έν  τψ  |ΐ.έσφ,  σαΛζιμχάγχοι  εκτελοϋσι  ίιάφορα  γυρ.νάσια,  η  ταχυδα- 
κτυλουργοί επιίεικνύουσι  την  τέχνην  των.  Πλανόλοι  άοι^οΙ  ψάλλουσι 
παλαιά  (δεσματα  —  εΤίος  ελεηρ,οσύνης  —  και  ενίοτε  άκούεις  τις  και  την 
Ιταλικην  λατέρναν,  ην  συναντ^  (ΐ,ετά  των  Καλαβρέζων  εις  δλα  τά 
(λέρη  του  κόσ[χου.  Οι  [Λίκροπωληται  και  οί  ίδίΓΟβίΐΓδ  κατέχουσι  σπου- 
^αίαν  θέσιν  (ΐ,εταξύ  των  εύώνων  ^η[Λοσίων  θεα|χάτων,  άτινα  κινουσι 
την  περιέργειαν  του  κόσ^χου.  Πωλουσι  κυνάρια,  χαρτοφυλάκια,  άλύσεις 
ωρολογίων,  άνθη,  υγρά  θαυρ,ατοποιά ,  χίλια  πράγρ,ατα  μικρά  και  πε- 
ρίεργα, ύπερ  ων  δ(Λΐλουσι  [ΐετά  ταχύτητος  άνε[Λοστροβίλου,  ως  έλληνες 
ρήτορες  ίν  παραρ,οναΤς  εκλογών.  Και  οί  ^ιαβάται  τους  άκούουσι  σιω- 
πηλοί, ετοιρ,οι  νά  γελάσωσιν  εις  την  πρώτην  του  ρήτορος  εύφυιαν. 

Εις  τάς  απόκεντρους  συνοικίας  πίπτεις  πολλάκις  έπι  τών  ετησίων  πα- 
νηγύρεων, ένθα  ^ιασκεοάζει  θορυβω^ώς  δ  λαός  εν  τω  μέσω  ξύλινων  ίπ- 
πων, παραπηγμάτων  με  χίλια  μικρά  πράγματα,  εργατών  ^ίόντων, 
πλήθους  εύθυμου.  Και  εξω  άπο  τά  οχυρώματα,  τά  λαμπρά  ^άση  και 
αί  θαυμάσιοι  εξοχαί,  με  χιλίας  διασκεδάσεις  και  άπειρα  θέλγητρα. 


/ 
Ι 
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*     * 


"Οταν  ίέ  έπβλθτ)  το  σκότος,  ανοίγονται  τότβ  αί  θύραι  των  συναυλιών 
και  αι  των  θεάτρων,  των   (Λδγάλων    ^η|Λοσίων    της    νυκτός  θ6α(Λώτων. 
*ϊν«ρχουσι  περίχου  βν  Παρισίοις  τριάκοντα  (/.βγάλα  θέατρα  και  αϊθου- 
σαι  συναυλιών,  και  £λλα  τόσα  [χικρά.  Και    ολα    ιτλήρη    πάντοτε.    Ή 
{ΐ-βγάλη  δπερα  λά[ΐ.π€ΐ  βκ  του  (Ααρ'χάρου,  του  πλούτου,  της  καλλιτεχνι- 
κής αρχιτεκτονικής.    Ή  (/.εγάλη  κλΐ|ΐ.αξ  και  ή  τΐ(Λητικη  είσοίος  κατε- 
σκευάσθη  εκ  [^αρριάρων  κο(Λΐσθέντων  έξ    δλων  τών  [^ερών   του  κόσ^ι,ου. 
Τέσσαρες  χροτο[χ.αί,  παριστώσαι  την  Ελλάδα,  και  την  ΊταλΙαν,  την 
Αιγυπτον  και  την  Γαλλίαν,  ϊστανται    ττρο    του  στ'ιλβοντος    εκ    χρυσού 
ίογβΓ,  και  εφ '  εκάστης  αυτών  άναγινώσκει  υπερήφανος   δ  Έλλην    τα 
ονό(χ.ατα  αυτών    ελληνιστί   γεγρα[ΐ.(^ενα .  Ύπο  τους  θόλους  του  θεάτρου 
άκούεις  αίφνης  και  ύψουται   θεσπέσιον  ^έλος  και  άκουε ις  άπνευστει  τάς 
ύψηλάς  εμ,πνεύσεις  τών  (ΐ,εγάλων  (λουσικών.  Μετά  την  οπεραν  ή  ορ6Γ& 
00ΐηί(Ι1ΐθ,  ήτις  προσωρινώς  εδρεύει  ίν  πενιχρφ  θεάτρφ,  εΤνε  το  καλλί- 
τερον  λυρικον  θεατρον.    Άλλ'  εΙς  τον  οίκον  του  Μολιέρου,  ώς    άποκα- 
λουσιν    οι  Γάλλοι  το   Γαλλικον  θέατρον,  ακούει  τις  [ΐ,ετά  ψυχικής  τίνος 
ικανοποιήσεως  ερ(;.ηνευό[λενα  τά    άριστα  τών    ίρα[ΐ.άτων    ύπο  τελείων 
καλλιτεχνών.    Έ^ώ  πρωτεύει  ή  τριάς  τών  Οθ(ΐυ6ΐίη.  Άλλα   δλοι   οι 
ηθοποιοί  ά{ΐ.ιλλώνται  περί  την  τελειότητα,  εΐνε  ίε  [/.ία  παράστασις  του 
Γαλλικού  θεάτρου  [χία  τών  [χεγαλειτέρων  εύ^αΐ(ΐ.ονιών . 

Το  'Ω^εΐον,  παλαιόν  ώραΤον  θέατρον,  ακολουθεί  τά  ίχνη  του  προη- 
γου^λένου .  Άλλ  *  είώ  άρχονται  του  σταί ίου  αυτών  οί  εκ  της  ^ρα[Αα- 
τικής  σχολής  8ξερχό(ΐ.ενοι ,  δπως  εντεύθεν  (χεταπη^ήσωσιν  εις  άλλα  [Με- 
γάλα θέατρα,  και  Χ^Ίο^  είς-τό  Γαλλικον.  Τά  ^ύο  αυτά  θέατρα  ^ί^ωσι 
^ις  τής  εβίθ(Λάίος,  ίιά  τους  (χαθητάς  ιίίι^,  εΐ^ικάς  άπογευρ,ατινάς 
παραστάσεις,  καθ*  ας  διδάσκονται  τά  κλασικά  έργα,  Ιίίφ  Ι  Μολιέρος, 
&  Ρακίνας  και  6  Κορνήλιος. 

ΕΙς  το  ΟΙΐ&ΙθΙβΙ  εδρεύει  ή  ίέέΓΙΘ.  Έπι  της  απέραντου  σκηνής  βλέ- 
πει τις  πολλάκις  {ΐέχρι  300  υποκριτών.  ΕΤνε  έ^ώ  τά  ωραιότερα  σκη- 
νικά— δλα  πλούσια  καΐ[ΐαγικά, — το  (χ,εγαλείτερον  τής  Γαλλίας /έ^α•^- 
Λέζον,  ηθοποιοί  άριστοι,  άοι^οι  κάλλιστοΓ.  Ή  ίβέηβ  [^.δτέχει  ρ,ελο- 
ίρά[Λατος  και  ^ράριατος,  κω(ΐ»(ι)^ίας  και  τραγφίΐας,  φαντασ(χαγορίας, 
και  πανοράρ,ατος•  θέλγει  και  συγκινεί.  Έτερου  εϊ^ους  εΐνε  αί  (/.εγάλαι 
του  Ίπποίρό(Λου  ίέβήββ.  ΕΤνε  κονίστρα  σι^ηρο-ύάλινος  ίιά  θερινά  θεά- 
(Αατα,  απέραντος,  [ΐ.έ  οκτώ  χιλιάδας  θέσεις.  ΕΙς  τά  θεά(χ.ατα  ταύτα 
λα|&βάνουσι  (λέρος  1000  περίπου  πρόσωπα,  συνάπτονται  |^ί»άχαι  σχείον 
αληθείς,  παρελαύνουσι  στρατοί    δλόκληροι  [/.ετά  (/.ουσικών  τελεί(;^ν,  γί-• 
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νονται  ίπ7Γθίρό(;.ια ,  άγώνβς,  (χ.έ  λα(Λ7Γράς  στολάς,  (χέ  (Αοναίικον  ί(χατι- 
σ(ΛΟν,  (Λε  θαυ(ΐ.άσια  κινητήρια  ρ.ηχανη(χ.ατα .  Και  ή  ίέέήβ  δλη  ίιβξά- 
γβται  έοώ  μόνον  ίιά  κινήσεων  και  χειρονο(ΐ.ιών — ίιότι  βΐνβ  παντο|Λίρ.α — 
τόσον  εντελώς ,  ώστε  νά  άντικαθιστώσιν  ειτιτυχώς  την  λαλιάν .  Ή  πα- 
ράστασις  της  Ιωάννας  ί*  "Αρκ  τόσον  φυσική  εΐνε,  ώστε  δταν  αυτή 
αΊχ(Ααλωτιζθ|Λενη  ύπο  των  "Άγγλων  άνέρχηται  την  ιτυράν,  νο[χΙζει  τις 
δτι  ευρίσκεται  προ  ΐΓραγ[Λατικότητος.  ΚαΙ  δ  απέραντος  ιππόίρο(Αος  αν- 
τηχεί άπο  της  έπευφηρ,ίοις  των  8  χιλιάίων  θεατών. 

Τά  αληθώς  ωραία  ταύτα  θεά[λατα  θά  άργήσω(Λεν  πολύ  νά  ΐ^ω|Λεν 
εν  Έλλάίι,  ένεκα  τών  (λεγάλων  εζό^ων.  Έίώ  δπως  ικανοποιηθώ  ή 
εταιρία,  παίζεται  ή  Ι^ία  ίδόήθ,  ίπι  δλόκληρον  έτος.  Άλλως  θά  ήίυ- 
νάριεθα  νά  ίχω[ΐ.εν  λα[χπράς  τοιούτου  είδους  ίστορικάς  παραστάσεις,  [λ2 
τά  γραφικά  ελληνικά  ενίύ(Λατα,  τους  κλεφτοπολέ[ΐ.ους,  τάς  πυρπολήσεις 
τών  θαλασσο[χάχων  |χας  και  τά  λοιπά  ήρωϊκά  ρ.ας . 

*Άλλη  απέραντος  αίθουσα  εΙνε  ή  τών  ταυροριαχιών,αίτινες  ^ιαφέρουσι 
τών  εν  'Ισπανίζ}:  κατά  το  δτι  ίν  Γαλλίοιρ  απαγορεύεται  το  φονεύειν  τους 
ταύρους  και  κατά  το  δτι  άκό[Λη  το  πλήθος  ίιαφέρει  του  ρ,εθύοντος  ίκ 
τοιούτου  θεά[Λατος  ισπανικού  κοινού.  Και  δ[χως  ακούει  τις  πολλάκις,  ύπό 
τους  θουρίους  ήχους  της  (/.ουσικής  και  τάς  παρακελεύσεις  τών  ταυρο[Αά- 
χων  και  φωνάς  τινας  ενθουσιώδεις  άπο  τών  θεωρείων  και  φράσεις  ακα- 
τάληπτους. Εΐνε  τέκνα  της  Ιβηρίας,  (χελαγχροινά ,  και  υπερήφανα  ως 
οι  ταύροι,  άτινα  επευφη[Λουσι  τους  ταυροριάχους  συ|Λπατριώτας  των, 
περιφέροντας  εις  τήν  λοιπήν  Εύρώττην  τά  λείψανα  της  ισπανικής  ^δξης, 
ως  οι  πτωχοί  Πολωνοί  τά  φσ[/.ατα  και  τά  γραφικά  έν^ύ[ΐ.ατά  των. 

Τά  ΟΪΓςυββ  εΐνε  άλλου  είδους  ταραχής.  Άκροβάται  έπιχειρουντες 
Ιλιγγιώδεις  ασκήσεις,  πίπτοντες  άπο  20  (χέτρα,  χΛ&ουν^  ήτοι  άγγλοι 
χαραγχιόζιόίς ,  ή  γάλλοι  άγγλίζοντες  ίκτελουντες  χίλια  /ιασχαραΜ^ 
χ^α,  πιερρώτοι  άλευρωριένοι,  πίθηκοι  τρέχοντες  έπι  ΐττπων,  κύνες  παί- 
ζοντες {Λουσικήν,  χοίροι  σύροντες  ά[Αάξας,  έντος  τών  δποΐων  κάθηνται 
[Μεγαλοπρεπώς  αίγες,  πολύ  σεβασται  κυρίαι,  ελέφαντες  χορεύοντες,  γα- 
λαϊ  συνορ,ιλουσαι  [ΐ,ετά  ποντικών,  ίπποι  χορεύοντες  τετράχορον  κανονι- 
κότατα, και  χίλια  άλλα  ΐίράγ{ΐ.ατα  άκό|χη,  Ι^ού  τί  εΤνε  τά  οΐΓςαβδ, 
εΙς  τά  δποϊα  καθ'  έκάστην  συρρέουσι  τέσσαρες  χιλιάίες  θεατών.  Προ- 
χθές ήκουσα  εις  Εν  εκ  τούτων  τεσσάρας  ωραίας  νεανίδας  νά  ψάλλωσιν 
ίν  έλληνικον  τραγουίι,  το  τρυφερόν:  «Πέρίικά  [^  ουπλουρ(.ισ(ΐ.ένη ,  πέρ- 
δικα [χ,ου  πλου(;.ιστή)) .  Τάς  ακούω  νά  ψάλλωσι  γλυκά,  εντείνω  το  ους, 
πείθο[/.αι,  δτι  ακούω  τήν  ελληνίδα  φωνήν,  και  Ιγείρο[ΐ.αι,  εν  τφ  |λέσω 
της  εκπλήξεως  του  κόσ|Λου,  [χόνος  της  θέσεως  [ΐ.ου,και  αρχίζω  νά  έπεύ- 
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φηρ,ώ  και  νά  χβιροκροτώ .  Πόσον  ώραϊον  βΙν«  νά  άκούη  τις  την  γλωσ- 
σά ν  του  άς  ξένον  τόπον,  εκβϊ  δττου  ίεν  το  χερΐ(Λενβι,  και  ή  άνά[ΐ.ν•ιπσις 
πατρίδος,  γλυκείας  νά  φθάνη  εις  τον  νουν  σου  ΙιΑ  των  πτερύγων  τρυ- 
φερού ^σ[ΐ.ατος,  το  δποϊον  σοι  ενΟυ(Λίζει  τόσα  πράγ[ΐ.ατα  χαρωπά.  .  .   . 


<*  * 


Πλην  της  όπερας  τά  άκριβώτερα  των  θεα[Αάτων  εΤνε  τά  θέατρα  των 
ν&υάβνϋΐβδ  και  των  (ΐ.ελο^ρα[λατίων .  Ενταύθα  συχνάζει  δ  κόσμ,ος 
δ  κο[χ.ψός,  δ  κόσ(Λος  των  πλουσίων  εταίρων,  οι  ΐηοηά&ίηδ,  οι  πλούσιοι 
δλου  του  κόσ[χου,  οϊτινες  ε*ρχονται  ενταύθα  φέροντες  χρυσον  προς  άγο- 
ράν  ηδονών,  δπως  οί  ερ,ποροι  πηγαίνουσιν  εις  Σΰρον  εκ  της  λοιπής 
Έλλάίος  δπως  άγοράσωσι  ίέρ[χατα.  Και  συνωθούνται  έκεϊ  δούκες  ριετά 
λΐ[Λοκοντόρων,  πρίγκιπες  (Λετ'  αγυρτών  εκ  Βρασιλίας  η  Ισπανίας,  κό- 
(Αητ^ς  (ΐβτά  εταίρων  —  κάνεις  βασιλεύς  κρύπτεται  ΐηοο^ηίΐο  όπισθεν 
των  παραπετασρ,άτων  του  θεωρείου  του —  και  επι  της  σκηνής  χειροκρο- 
τούνται οί  θεατρικοί  αστέρες,  αί  ώραΐαι  αοιδοί,  επιίεικνύουσι  την  φω- 
νήν  και  το  σώ|Λα  εις  το  χειροκροτούν  πλήθος*  έκ  του  γαλλικού  Υααάβ- 
νίΐΐβ  ίγεννήθη  και  το  ελληνικον  κω(ΐ.ει^ύλλιον,  το  δποϊον  κινδυνεύει  νά 
ίολοφονησγ),  εκεί  κάτω*  και  [Λουσικην  και  καλαισθησίαν  και  ποίησιν 
και  ίρ«(ΐ.α .  Τά  ναυ(1θνί11β3  ταύτα  εΐνε  ως  επι  το  πλείστον  ε^ργα 
8φή(ΐ.ερα,  πλήρη  λογοπαιγνίων  άνευ  ηθικού  συ[Απεράσρ[;ατος ,  άτι  να  δ(Αως 
άρέσκουσιν  εΙς  το  πολύ  κοινόν. 


■*  * 


ΆναρΙθρ,ητα  ίρχονται  κατόπιν  τά  οοηΟΘΓΐδ,  εύρισκό|χενα  εις  δλας 
τάς  συνοικίας,  αριστοκρατικά  και  γαργαλιστικά  εν  ταϊς  άριστοκρατι- 
καϊς,  ολίγον  άηίή.ίνταϊς  εργατικαϊς  τττωχαΐς•  ίνταυθα  συρρέει  δ  πολύς 
κόσ(ΐ.ος.  Νεάνι^βς  ^εκαπενταέτι^ες  δίηγοΰνται  ύπο  των  γονέων  των  εις 
αίθουσας,  ένθα  άντηχουσι  κο(Αψαι  αισχρολογίαι ,  και  ίπιίεικνύονται  επι 
της  σκηνής  ευσαρκα  (χέλη,  προ  εύπευφη(Λθυντος  πλήθους.  Δεν  ίύνα- 
[ΐ,αι  νά  εννοήσω  το  ειίος  τούτο  της  ανατροφής. 

Ή  8πιση(Αοτέρα  των  ση^λερινών  αοιδών  εΤνε  ή  Υνβϋβ  6υί11)βΓΐ, 
ήτις  κερίίζει  ίτησίως  ^^ίουσα  Ιίιοτρόπως  άσ[χ.ατά  τίνα,  αρκετά 
αχρεία,  250,000  φράγκων.  Είνεή  [χέλισσα  των  συναυλιών,  ή  λατρεία 
των  θα[Αώνων  των  οοηοβΓίδ.  Οί  ποιηται  τών  φσ(ΐ.άτων  τούτων  κερΰί- 
ζουσιν  ίπίσης  [Μεγάλα  ποσά.  Ούτω  π.  χ.  εις  εξ  αυτών,  δ  [^Λλλον  γνω- 
στός, δ  Ξανρώφ,  κερδίζει  {τησίως  ίι'  ολίγα  τραγουδάκια,  60  χιλ. 
φράγκων.  Έάν  δ  κ.  Σουρής  ητο  Γάλλος,  θά  ητο  ση(Λερον  παγκόσριιος 
και  έκατο{Λ(χυριουχος.  Άφου  δριως  εγεννήθη  'Ελλην,  &ς  άρκεσθ^  εις  την 
πανελλήνιον  ίόξαν  του*    εγώ  ίέν  θά  έζήλευα  περισσότερον  ! 
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^Αλλα  κέντρα  δΐνβ  οί  ^Υΐι&όσιοι  χοροί,  περί  ών  έγραψα  άλλαχου,  (ΐ.έ 
τάς  συρο[Λένας  γυναίκας,  καΐ  τα  φοβερά  Ο&ηο&ηδ,  την  (ΐέθην  των  νέων, 
(λέ  τον  θόρυβον  και  τους  γέλωτας,  τάς  αΙσχρότητας  και  τάς  ή^ονάς 
των.  Και  πέραν  άκό(Λη  του  ριεσονυκτίου,  δταν  τά  θέατρα  και  αί  συ- 
ναυλίαι  κλείσωσι,  ίύνασαι  νά  ^ιέλθτις  ρ.έχρι  της  δευτέρας  (χετά  το 
[Λεσονύκτιον  εΙς  τά  υπόγεια  φ^εΐα  των  ερασιτεχνών,  ένθα  οί  πελάται 
εΐνε  ελεύθεροι   νά  ψάλλωσι  και  ή  κραιπάλη  εξακολουθεί  παννύχιος. 


Άλλα  τότε  δταν  ίξέλθης  εις  τάς  δίούς,  θά  ϊίης  πράγ[ΐ.ατα  θλιβερά , 
άτινα  το  φως  της  ή[λέρας  εφυγάίευε,  και  άτινα  σε  η[ΐ.πό^ιζον  νά  ϊ^•ρς 
χίλια  ωραία  άντικεί[Αενα,  παρελαύνοντα  άλληλο^ια^όχως  ενώπιον  σου. 
θά  ϊίης  [χικρά  παιδία,  ζητουντα  εν  άπογνώσει  ίλεη(Λοσύνην ,  έπαίτας 
κοΐ[λω(ΐ.ένους  εν  ύπαίθρφ,  [Αεθύσους  σωρευ{Λένους  εις  γώνίαν  τινά,  άηίη 
γύναια  έπι  των  πεζο^ρο{Λίων,  σύροντα  τους  ίιαβάτας,  υπάρξεις  οι- 
κτράς.  θά  ϊί^ς  ίάν  είσαι  περίεργος  και  θέλης  νά  είσέλθτις  εις  ύποπτους 
οικίας,  πράγ[ΐ.ατα  άηίη,  πράγρ,ατα  απερίγραπτα, 

Άλλ*  δταν,  ίγω'ίστης,  θέλτρς  νά  αποφυγής  την  ίυστυχίαν  και  την 
αθλιότητα,  καταφεύγεις  εις  τον  ίρωτα  και  εΙς  τάς  άγκάλας  αύτου 
ζητείς  νά  λησ(Λονήστρς  τάς  πικρίας  του  βίου,  νά  πνίξτρς  τάς  άριφιβολί(χς 
της  ψυχής  σου,  νά  πλήρωσης  το  κενόν  της  υπάρξεως  σου.  Πλην  φευ  ! 
άπο  της  επο(Λένης  άρχεται  πάλιν  εντός  σου  δ  αύτος  άγων  της  προ- 
τεραίας. Και  τότε  εννοείς  δτι  ούίέν  ίύναται  νά  σε  παρηγορηστ),  ^ιότι 
ζ^ς,  η  ριΑλλον  ίιότι  ίέν  ζ^ς  δπως  θέλεις.  Και  ριπτόμ,ενος  αύθις  ε'ις  τον 
θόρυβον  της  [χεγαλοπόλεως,  ζητείς  νά  λησ{ΐ,ονήσγ)ς  την  ίυστυχίαν  σου. 

Παρίσιοι.  Νοέμβριος  !892. 


φιλολογικός  ςγλλογος  πλρνλςςος 


Α•«&μ6ρ(ος  1899.  *ΙοινουΑρ(ος  1895^ 


ΕΡΓΑΣΙΑΙ  ΤΟΤ  ΣΤΛΛΟΓΟϊ.  Ό  Σύλλογος  συνηλθεν  εις  ίύο  συνεδρίας. 
Κατά  τους  (ΐηνας  τούτους  έγένοντο  οκτώ  άναγνώσ[ΐ.ατα . 

Ό  κ.  Αντώνιος  Μάτεσις  πάρείρον  μέλος  ώμίλησε  περί  των  ποιή- 
σεων του  Στεκκέτη.  Ό  κ.  Δημ.  Ηλιόπουλος  τακτικον  μέλος  ώμίλησε 
περί  κοινωνικών  αδιαθεσιών.  Ό  κ.  Μιχ.  Δαρράλης  πάρε^ρον  μέλος 
ρόνέγνω  (ΐ,ελέτην  περί  Σαίξπηρ.  Ό  κ.  Νικ.  Γ.  Μαντζαβίνος    τακτικον 
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[χελος  ώ(Αίλησ<  περί  δικαστικών  πλανών.  Ό  κ.  Γ.  Μπουκουβάλας  πά- 
ρε^ρον  (ΐελος  ώριίλησε  περί  της  διδασκαλίας  αρχαίων  ίρααάτων  επι 
της  σ7)[χ.ερινης  σκηνής.  Ό  κ.  Ευάγγελος  Παπαχατζης  πάρεορον  (χελος 
ώ[ΐ.1λησε  περί  τών  αίτιων  της  Ελληνικής  επαναστάσεως.  Ό  κ.  Κ. Δ. 
Καπράλος  άνέγνω  έκ  τών  Λα[ΐ.ιακών  αΰτου  εντυπώσεων  τά  περί  λου* 
τρώντης  Ύπατης.  Ό  κ.  Μ.  Δ.  Καλοποθάκης  πάρείρον  {^ιέλος  ώ|Αΐ- 
λησε  περί  άστρονο(&ίας  και  θρησκείας. 
Ήρζαντο  αϊ  οιαλέζεις  και  ίγενοντο  τοιαυται  τρεις.  Ό  κ.  Κ.  Μητσόπου- 
λος  ώ[ΐ.ίλησε  περί  κατακλυσ(ΐου .  Ό  κ.  Σπ.  Π.  Λάριπρος  ώμίλησε  περί 
της  άγορ&ς  τών  Αθηνών.  Ό  αύτος  ώ(&ίλησε  πεοί  της  άγορΛς  της  Ρώ(Αης. 
Αί  θρησκευτικαι  &[Αΐλίαι  αϊ  κατά  τά  Σάββατα  της  τεσσαρακοστής 
τών  Χριστουγέννων  εςηκολούθησαν  και  κατά  Δεκεριβριον.  Έγενοντο  ίε 
τρεις  τοιαυται,  Αύο  ύπο  του  κ.  Δ.  Διθ{£.ήίους  Κυριάκου  και  (/.ία  ύπο  του 
κ.  Ιγνατίου  Μοσχάκη. 

Ό  Σύλλογος  εψηφίσατο  την  σύστασιν  σχολής  απόρων  παίίων  ίν 
Πάτραις  και  έξελέξατο  κοσ(ΐητορας  αύτης  τους  κ. κ.  Ευθυμ,ιον  Καρά- 
καλον,  Γ.  Γκολφινόπουλον,  Κ.  Σωτηριάίην,  Σ.  Σταυρόπουλον  και  Γ. 
Γεωργόπουί,ον. 

ΕΡΓΑΣίΑΐ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  Τ^τΙμα  φνσιογνωατικόν.  Τετράκις  συνηλ- 
βεν  εις  συνεορίαν.  Και  κατά  [ΐ.έν  την  πρώτην  τούτων  απεδέχθη  ίν  ονό- 
ρ,ατι  του  Συλλόγου  την  γενο(χενην  πρόσκλησιν  ύπο  της  Γαλλικής  άκα- 
^η[λείας  τών  Έπιστη[χών  δπως  άντιπροσωπευβ^  εις  την  τελεσθησο[ΐ.ένην 
έορτην .  επι  τη  70ύ)  ά[Αφιετηρί^ι  του  Παστέρ  και  ώρισεν  άντιπρόσωπον 
.τον  κ.  Δη(&.  Βικέλαν. 

Κατά  την  ίευτέραν  συνεορίαν  δ  κ.  θεό^.  Χέλίραϊχ  έποιήσατο  [ΐα- 
κράν  άνακοίνωσιν  περί  της  Ελληνικής  χλωρίίος.Ό  κ.  Χελίραϊχ  ώρισεν 
ώς  φυσικά  δρια  του  έριβαίοΰ  της  Ελληνικής  χλωρίίος  προς  Β.  (ΐεν  την 
^ειρά^α  του  Αΐριου,  προς  Ν.  ίε  την  Κρήτην  συ[Απεριλα(ΐ.βανθ(Λ8νην.  Ή 
χλωρις  της  οϋίτως  ώρισ(ΐένως  συναρμ,ογης  ελληνικών  χωρών,  συγκρινο- 
ριένη  προς  την  της  βορείου  και  Εσπερίας  Ευρώπης  επισύρει  την  προσοχην 
και  το  επιστη[Αονικον  ενδιαφέρον  τών  βοτανικών,  ου  ριόνον  Λά  την 
πληθύν  και  την  ποικιλίαν  τών  εΐ^ών ,  άλλ '  ιίίως  και  ώς  αποτελούσα 
ρ,εσάζοντα  ίακτύλιον  της  ευρωπαϊκής  [/.ετά  της  ανατολικής  βλαστη- 
σεως.  Έχει  [ΐ.έν  τά  γενικά  χαρακτηριστικά  της  χλωρίίος  της  περΐ(ΐε- 
σογείου  χώρας  (ρβ^ίο  ΐηβάίΙβΓΓβηβ&),  βις  ην  υπάγεται  και  κατα- 
τάσσεται εν  τη  φυτική  γεωγραφί(||: ,  παρουσιάζονται  δ(χως  έν  αύτη  γένη 
και  εϊίη  τινά,  ϊσια  της  Ανατολής,  η  ίχοντα  έν  αύτη  τους  συγγενεύον- 
τας αύτοϊς  τύπους,  ελλείποντα  ίέ  ίν  τη  λοιπή  Εύρώττη•  £λλοι  ίε  τύ- 
ποι κοινοί  ίν  τη  λοιπή  Ευρώπη,  Ιλλείπουσιν  εντελώς  η  (λόλις  ίι*  ολιγί- 
στων  εΐ^ών  παρίστανται  εν  τη  ελληνική  χλωρί^ι. 
*  Κατά  την  φύσιν  του  ί^άφους  και  Ι^ίως  κατά  το  ύπερθαλάσσιον  υψος 
διακρίνονται  καθέτως  τρεις  κύριαι  ζώναι  της  ελληνικής  χλωρί^ος,  ών  τά 
τής  βλαστήσεως  ούσιωοώς  ^ιαφέρουσιν  άπ '  αλλήλων  "^τοι  α'  )  ή  παρά- 
λιος και  πεδινή   ζώνη  άπο  του   παραθαλασσίου  (Α>έχρι  500 — 700  (ΐ.έ- 
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τρων  ύπιρθαλασσίου  ύψους  β'  )  ή  ορβινή  η  ύλώ^ης  ζώνη  άπο  ύψους  500 
— 700  (χετρων  [λίχρι  4400 — 1700  (/.έτρων  γ' )  ή  άλπβιος  η  ύπάλττβιος 
ζώνη  ή  £νωθ«ν  της  προηγου{Λ6νης  (/•εχρι  των  κορυφών  των  ορέων  ίκτβι- 
νο[ΐ.ένη.  Άνέφβρε  ^έ  τά  ίν  ταΐς  ζώναις  ταύταις  φυόριενα  φυτό  καΐ  εΐ- 
πεν  δτι  δλη  η  ίκτασις  έν  τη  περιοχή  της  Ελληνικής  χλωρί^ος  ύπο  ^ά- 
σων χαλυπτο(Λένη  ανέρχεται  περίπου  εις  280,000  εκτάρια,  ήτοι  εν 
ττ)  Στερεή  Έλλάίι  550,000,ίν  Πελοποννήσφ  207,000  και  ζν  ΕύβοΙοβ: 
63,000.  Κατά  τά  εϊίη  ίέ  των  ^έν^ρων  υπολογίζεται  δτι  ή  ελάτη  απο- 
τελεί τά  35  Υο»  "'ϊ  χαλέπειος  πεύκη  20  ^/^  και  τά  φυλλοβόλα  ^έν^ρα, 
ήτοι  ίρυς,  καστανέαι  και  οξειαι  45  νο•  Άφου  ί'ώρισε  περίπου  τον 
άριθ(ΐ.όν  των  ειίών  της  ελληνικής  χλωρί^ος  και  εξήρε  τά  κάλλη  και 
τον  πλουτον  αΰτης,  έ|&νηριόνευσε  των  ριελετησάντων  αύτην,  ων  εζέχει 
6  πολύς  Βοασσιέ. 

Ή  γ'  συνεδρία  ίγένετο  επΙ  τη  κατά  την  αύτην  η(ΐ.έραν  έν  ΠαρισΙοις 
εορταζθ|ΛένΥΐ  έβίθ(Αηκονταετηρίίι  του  Παστέρ.  Ό  πρόείρος  του  τ(Λή- 
[ΐ.ατος  κ.  Μακκ&ς  {[λνήσθη  των  ευεργεσιών  ας  παρέσχεν  εις  την  ανθρω- 
πότητα δ  [λέγας  επιστήμων,  το  ί^  τ[χή[χα  ίψηφίσατο  ίνα  άποσταλη  εΙς 
Παρισίους  τηλεγράφηρ,α  συγχαρητηριον . 

Κατά  την  ί*  τέλος  συνείρίαν  εγένοντο  ανακοινώσεις  και  συζητήσεις 
περί  των  αιτιών  και  άποτελεσ|Λάτων  του  σεισρΕ,ου  της  Ζακύνθου  ύπο 
διαφόρων  [/.ελών  του  τ[ΐή[ΑΛτος.  Ούτως  &  κ.  Χρηστο(ΐ.άνος  ηλεγξεν  ανα- 
κριβή τά  γραφέντα  δτι  άνεφάνη  ήφαίστειον  και  δτι  το  έ'^αφος  ίσχί- 
σθη  εις  πολλά   της  νήσου    ση[Λ8Ϊα. 

Ό  κ.Κ.Μητσόπουλος  ώριίλησε  περί  τής  φύσεως  του  τελευταίου  σεισ[ΐου 
^Ιπών  δτι  ούτος  ην  τεκτονικός  και  συνεπέρανεν  ειπών  δτι  ού^ένα  φόβον 
έχει  ή  Ζάκυνθος  δπως  καταβυθισθη.  Ό  κ.  Δ.  Κοκί^ης  ώ(λίλησε  περί 
επεκτάσεως  και  ίια^όσεως  τών  σεισριών,  τέλος  ί'δ  κ.  Μιχ.  Λά(ΐ.προς 
ώ{λίλησε  περί  τών  εν  θέσει  Κερί  ττηγών  της  πίσσης  και  περιέγραψεν  αύ- 
τάς  εξ  Ιοίας  αυτοψίας.  Πλην  τούτων  τών  ανακοινώσεων  δ  κ.  θεόο. 
Χέλίραϊχ  ίπέ^ειξεν  εις  το  τ(ΐήμα  έκτυπα  νέας  φωτοτυπικής  (/.εθόίου, 
ης  ίύναται  το  τ(χή(Λα  νά  ποιήσηται  χρήσιν  έν  τη  έκ^όσει  του  λεξιλο- 
γίου τών  Ελληνικών  φυτών,  δ  ^έ  συνταγ(ΐ.ατάρχης  κ.  Ίφ.  Κοκί^ης 
ανέπτυξε  τά  τής  νέας  ταύτης  (χεθό^ου.  ΏμΙλησε  ίέ  και  δ  καθηγητής 
κ.  Χρηστο(ΐ.άνος  περί  αναλύσεως  ύίάτων,  άποίείξας,  δτι  πλην  τής  [μι- 
κροβιολογικής τούτων  έξετάσε(ι>ς  πάντως  πρέπει  νά  συ|λβα^ίζγ)  και  ή 
χη(/.ική,  έν  παρό^φ  ί'  ώριίλησε  και  περί  τών  υδάτων  τών  Αθηνών, 
ειπών  και  περί  τών  ύίάτων  τής  Χελιίονους,  και  δτι  ή  τελευταία  χη- 
[χικη  έξέτασις  αυτών  απέδειξε  ταύτα  άριστα. 

Τ^η^α  φιλολογικόν  κα\  άρχαιολογιχόν.  Μίαν  συνεκρότησε  το 
τ|Λή(Λα  τούτο  συνείρίαν.  Έν  ταύτη  έν  άρχη  δ  κ.  Τΐ|/.ολέων  Άρ•πελας 
άνεκοίνωσεν  ανέκδοτα  άπο(λνη[χονεύ(/.ατα  του  άλλοτε  ^η(Λάρχου  Πει- 
ραιώς Λουκδ  Ράλλη.  Έν  τοϊς  άπο{ΐ,νη[Λονεύ|Αασι  τούτοις  ευρηνται  πολ- 
λαι  και  περίεργοι  ση(Λειώσεις  περί  του  Φαβιέρου  και  τής  εκστρατείας  εις 
Χίον,  έτι  ^ε  και  χαρακτηρκσ(ΐ.ός  του  άεΐ(&νηστου  Κυβερνήτου  τής  Ελλά- 
δος   Ιωάννου  Καπο^ιστρΙου .  Τά  άπο{^ινηρ.ονεύ(Λατα  ταύτα  έφαπτό(Αενα 
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κυρίως  της  Σύρου  και  της  ιστορίας  αύτης  σκοπβϊ  προσιχώς  νά  ικ^ώσγ) 
δ  κ.  *Α\ίΊ:0<Λς  έν  Ιίίω  τεύχει.  Κατόπιν  άνεκοινώθη  εις  το  τ[Αη(ΐ.α  στα- 
λδϊσα  ύπο  του  έν  Βώλω  αντεπιστέλλοντος  (/.έλους  κ.  Περ.  Αποστολικού 
φωτογραφία  του  έν  Φεραΐς  βύρβθέντος  ανάγλυφου  κατά  τάς  άρτι  έκβΤ  γβ- 
νοριένας  άνασκαφάς.  Το  άνάγλυφον  φαίνεται    καλής  Αττικής  τέχνης. 

Μβτά  τούτο  δ  κ.  Ν.  Γ.  Πολίτης  προέτβινι  ^ιόρθωσιν  του  χωρίου  του 
Παυσανίου  (Α'  λα'  3)  «την  ί*  'Ιππίαν  'Αθην&ν  6νο[Αάζουσι  και  Διό- 
νυσον  Μ8λπό|Α6νον))  ύς  «την  ί*  *Τγ€ΐαν  ΆθηνΛν  ονοριάζουσι  και  τον 
Διόνυσον  Μβλπό{/.6νον» .  Έπραγ|Αατεύθη  ί*  βίτα  ίιά  ριακρών  πιρι  του 
έν  Αθήναις  έπι  Πρυτανείω  δικαστηρίου,  άνασκευάσας  και  τάς  γ6νο[/.έ- 
Λ^ας  διορθώσεις  και  συριπληρώσεις  έν  τω  57  κεφαλαίφ  τής  Αθηναίων 
Πολιτείας,  ου  το  τέλος  αντί  :  «όταν  ίέ  |χηίεις  εΐί^  τον  ποιήσαντα 
τω  ίράσαντι  λαγχάνει*  δικάζει  ί*  δ  βασιλεύς  και  οί  φιλοβασιλεϊς  και 
τάς  των  αψύχων  και  των  άλλων  ζφων»  ^ιώρθωσεν  ούτω:  «όταν  οέ  (/.τ)- 
))5εις  εΐίη  τον  ποιήσαντα  τφ  ίράσαντι  Λαγχάηζαι,'  δικάζει  ί'δ  βα- 
»σιλεύς  και  οι  φιλοβασιλείς  και  τάς  των  αψύχων  \χαΙ  ΰηοζνγί(ύν\  και 
)>τών  άλλων  ζώων» .  Την  ίέ  προσθήκην  ταύτην  έ^ικαιολόγησε  στηριζά- 
[Αενος  εις  χωρίον  τι  του  Πλάτωνος  (Νο[α.  Θ'  σ.  873  ε).  Ό  κ.  Μ.  Π. 
Λά(/.προς  κατόπιν  ώ[Λίλησε  περί  τής  ση(ΐ.ασίας  τής  λέξεως  ροχΜοχάρτι 
άπαντώσης  έν  τοις  ριαγικοϊς  βιβλίοις,  περί  ης  έγένετο  λόγος  έν  προη- 
γου|Αέν7)  συνείρίοί.  Ό  κ.  Λά[Απρος  εΐπεν,  δτι  ροκκοχάρτι  εινε  δ  χάότης 
δ  κατασκευαζό(ΐ.ενος  έκ  φύλλων  ξηραινο|Αένων  του  στάχυος  του  αραβοσί- 
του, δστις  ένΉπείρφ  6νο(/.άζεται  ρόκκα.  Έπι  του  χάρτοι>  ίέ  τούτου  έγρά- 
φοντο    προς  τοις  άλ7χθΐς  οι  ριαγικοι  λόγοι,  οί    έπφοοι  και  οί  έζορκισ(Αοί. 

Έν  τέλει  δ  κ.  Στα(ΐ.άτιος  Δ.  Βάλβης  ίιέλαβε  περί  των  άρ.έσων 
άποτελεσ[Λάτων  του  περί  σεισαχθείας  νό(ΐ.ου  του  Σ  λωνος.  Ό  νό(ΐ.ος  ού- 
τος, είπε,  κατά  τον  Πλούταρχον  α  έλύηηοζ  κα\  τοΐτς  ηλονοίονς 
άνελών  τά  σνμβόλαχα  χα\  ηαλλον  ίτι  τοΐ/ς  πένητας,  δτι  γης 
άναδαοτμόν  ούκ  έποίηοτεν  έληίαααχν  αύτοϊς».  Το  δεύτερον   ί* 

δ[/.ως  τούτο  ά|Αεσον  άποτέλεσρια  του  νό[/.ου  ίιαρρήίην  απορρίπτει  δ  Γρότε 
ώς  τελέως  άπίοττεντον .  Ό  κ.  Βάλβης  απέδειξε  Λά  τής  Αθη- 
ναίων Πολιτείας  του  Αριστοτέλους  την  άλήθειαν  των  ύπο  του  Πλου- 
τάρχου παρα^ε^ο[ΐ.ένων .  Έπι  τή  βάσει  ίέ  του  αυτού  Αριστοτελικού 
συγγρά[Λ(Λατος,  έπό[Λενος  τω  σοφφ  *Άγγλφ  έκίόττρ  Κένυον,  έθεώρησε 
ψευίή  την  τ^ύ  Χαιρωνέως  πληροφοοίαν  δτι  ίιά  του  περί  σεισαχθείας 
νό[/.ου  απώλεσε  πέντε  ταλάντων  σάνεια  και  αύτος  δ  Σόλων  (ίέκα 
πέντε  ταλάντων  κατά  Πολύξηλον  τον  Ρόίιον  και  άλλους).  Ό  θρύλος 
ούτος,  ειπ^ν  έπλάσθη  προς  άπόίειξιν  τής  άθφότητος  του  Σόλωνος,  κα- 
τηγορηθέντος  δτι  ητο  έν  συνεννοήσει  μετά  των  εαυτού  φίλων,  του  Κο- 
ινωνός, τού  Κλεινίου  και  του  Ίππονίκου,  των  παραστρατηγησάντων  τον 
περί  τής  σεισαχθείας  νόμον.  *Αρά  γε  ίεν  ή^ύνατο  δ  Σόλων  και  ταίρια 
συμβόλαια  φαινομενικώς  ν*  άκυρώστ)  και  έν  συνεννοήσει  πραγματικώς 
νά  ίιατελ^  ;  Έν  τέλει  ίέ  δ  κ.  Βάλβης  προέτεινε  ^ιόρθωσιν  τού  εξής 
χωρίου  τής  Αθηναίων  Πολιτείας  (κεφ.  13)  τού  ΣταγειρΙτου  : 
«"Ολως   δε  διετέλουν   νόσου ντες  τά  προς  εαυτούς,  οι  μεν  αρχήν  χαΐ  πρόφασκν 
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ΙχοντΕς  την   των  χρεών  άποχοπήν,  συνεβεβήχβι  γαρ  αύτοΓς  γεγονέναι  ιτενησιν,  ο] 
δε  τη  πολκτεις:  δυσχεραίνοντες  8ιά  το  μεγάΛητ  γεγονέναι  μεταβολήν». 

Κατά  τον  χ.  Βάλβην,  οι  [λεν  άρχην  και  πρόφασιν  έχοντες  την  των 
χρεών  άποκοπην  ήσαν  οί  πλούσιοι,  οί  ίέ  τ^  πολιτεία  ^υσχεραίνοντες 
ίιά  το  μΒγάΛην  γεγονεναι  μεταβολην  ήσαν  οί  πένητες.  Άλλ'  όμως, 
ίπει^η  οί  πένητες,  ώς  ίιίάσκουσι  συμφώνως  δ  Αριστοτέλης  και  δ  Πλού- 
ταρχος, ηθελον  γης  άναίασμόν,  προδήλως  ή  γενομένη  μεταβολή  Λ^ 
ητο  χαζ*  ανζού^  μ$γάΛη.  Όθεν  γραπτίον  έν  τφ  παρατεθέντι  χωρίφ  «^ιά 
το  \ον\  μεγάλην  γεγονεναι  μεταβολήν»  η  «ίιά  το  [ου]  μεγάλην  γε- 
γονεναι [την]  μεταβολήν»,  ίιότι  πρόκειται  περί  της  γνωστής  ηίη  Σο- 
λωνείου  μεταβολής.  Δια  της  ^ιορθώσβως  ταύτης  το  Άριστοτελικον  χω- 
ρίον ίχει  άρτιωτάτην  την  ίννοιαν,  μη  χρηζον  της  του  Κένυον  ερμη- 
νείας, καθ 'ην  οϊτε  αρχήν  και  πρόφασιν  έχοντες  τήν  των  χριών  άποκοπήν 
και  οί  έν  ττί  πολιτεί€ί:  ίυσχεραίνοντες  ίιά  το  μεγάλην  γεγονεναι  μετα- 
βολήν ήσαν  «διάφορα  τμήματα  της  τάζεως  των  πλουσίων». 

Νο^ΛΧκόν  τνη^ια  κα\  των  πολιτικών  έπιοττημών.  Το  Τμήμα 
συνήλθεν  εις  εξ  συνεδρίας.  —  Έξηκολούθησε  ί*  ή  έπι  του  νομοσχε- 
δίου περί  αναγκαστικής  εκτελέσεως  συζήτησις  μέχρι  του  άρθρου  71. 
Έπι  των  συζητηθέντων  άρθρων  πολλαι  επηνέχθησαν  τροποποιήσεις. και 
βελτιώσεις,  αϊτινες  έν  καιρφ  θέλουσιν  ύποβληθή  εις  τήν  κρίσιν  του  αρ- 
μοδίου υπουργείου. 

Τ^Αη^ια  καλών  τεχνών.  Συνήλθεν  άπαξ  εις  συνείρίαν  και  προέ- 
βη εις  τάς  αρχαιρεσίας  του,  εξέλεξε  ίέ  πρόε^ρον  μεν  τον  κ.  Άλέξαν- 
ίρον  Σουτσον,  άντιπρόείρον  τον  κ.  Δημ,  ΚορομηλδΙν  και  γραμματέα 
τον  κ. Π.  Καρυ^ιέ(:ν.  Κατά  ταύτην  προετάθη  ή  έπανάληψις  των  λαϊκών 
συναυλιών,  εξελέγη  ^έ  επιτροπή  προς  ίιακανόνισιν  τών  συναυλιών  τού- 
των.  Άνεκοινώθη  επιστολή  προς  το  τμήμα  του  έκ  Κβρκύρας  ιι.έλους  κ. 
Ν.  Τ.  Βούλγαρη,  άρχειοωύλάκος,  ίι'ής  άνακοινουται ,  δτι  οι'άποφά- 
σεως  του  οημοτικοΰ  συμβουλίου  πρόκειται  νά  κατείαφισθ^  ή  έν  Κέρ- 
κυρα υπάρχουσα  Βασιλική  Πύλη  (ρθΓΐ&  Κβ&ΐβ),  παρακαλείται  ίέ  δ 
Σύλλογος  νά  έκφράστ)  τήν  περί  τούτου  γνώμην  του  προς  το  ίημοτικον 
συμβούλιον  Κερκυραίων.  Τί^^τμήμα  δμοφώνω^  παρείέξατο  νά  εκφρασθτί 
προς  το  ίημοτικον  συμβούλιον  Κερκυραίων  ή'^ϊύχή  της  συντηρήσεως  της 
Βασιλικής  Πύλης. 

Γνωσθέντος,  οτι  ή  επιτροπή  του  μουσικού  διαγωνίσματος  απεφάνθη, 
δτι  ού^έν  τών  υποβληθέντων  εΤνε  άξιον  του  βραβείου,  απεφασίσθη  νά 
επαναληφθώ)  το  διαγώνισμα.  Έπε ιίή  δμως  άρχήθεν  ώρισμένων  ποιητών 
ώρίσθησαν  ποιήματα  απεφασίσθη  νά  άφεθ^  ελεύθερος  δ  συνθέτης  εΙς 
τήν  έκλογήν  του  ποιήματος,  δπερ  θα  τονίστρ. 


ΕΚΚΛΗ2Ι2 

ΠΡΟΣ  ΤΟΥΣ  ΕΝ  ΚΥΠΡΩ  ΚΑΙ  ΑΛΛΑΧΟΥ  ΟΜΟΓΕΝΕΙΣ  . 

*  • 

Κύριοι, 

*Έχδ[/.εν  την  τΐ[;.Υ)ν  νά  κα,ταστ7ΐί7ω[α.6ν  ύ[/.Ιν  γνωστόν  οτι  το  άττο  διε- 
τίας έν  Λευκωσία  ίορυθέν  αναγνωστήριων  «ή  Άγάπτ)  του  Λάου»,  ώς 
έν  των  [Λεσων  ττ,ς  διανοητικής  άνατττύξεως  των  τε  7;ολυαρίθ[Λων  αύτου 
μελών  και  της  κοινότητος  έν  γένει,  προτίθεται  και  την  σύστασιν  βιβλιο- 
θήκης, ης  ή  χρήσις,  καλώς  5ιευθυνο[7.ένης,  θέλει  άνα[χφηρίστως  τά  ρ.άλα 
συντελέσει  ττρος  τον  ειρηι/.ένον  σκοτϊόν,  αλλ*  επειδή  και  έκ  της  απορίας 
είνε  άίϊύνατον  το  Σω[Λατεΐον  [Λονον  άφ*έαυτού  νά  κατορθώση  το  τοιούτον, 
^ιά  τοΰτο  ποιείται  εκκλησιν  προς  πάντα  6[/.ογενή  όπως  συνεισφέργτ  προς 
τον  φιλεκπαΐίϊευτικον  τούτον  σκοπον  βιβλία  η  περιοοικά  συγγρά[;-(Λατ:'. . 

Πεποιθότες  εις  τά  φιλό[χουσα   και  ευγενή    αισθή[/-ατα  των  ^[/.ογενών, 

^ια^ε^οϋμ€^ 

μετά  του  τζροσΎ^κοψτος  σεβασμού. 

Ό  Γρα^ματειχ  Ό  :ζρο€Οοη(: 

Έν  Λευκωσία  (Κύπρου)  ττ^  11    Ιανουαρίου   1893. 


ΤΑΚ1ΝΘ0Υ  —  "Ενας  ά«ό  τοί>ς  «ίχο<χ&,  ή  ΖαχυνΟςνός  μνηβτϊ^ρας  τοΟ 
θρόνου.  Έν  Πάτραις,  έκ  του  τυπογραφείου  τών  καταστημάτων  Π.  Εύμορφοπού- 
λου,  1893.  *Γπο  το  ψευδώνυμον  τούτο  υποκρύπτεται  ό  γνωστός  και  συμπαθής  ζα- 
κύνθιος  ποιητής  κ.  *Ανδρέας  Μαρτζώκης,  το  ποιημάτιον  δε  αύτο  είνε  παίγνιον, 
τταριστών  ζακύνθιον  μνηστήρα  της  εποχής  της  Πτ'  λόπης,  λαλοΰντα  και  σκε- 
πτόμενον  δπως  οι  σημερινοί  συμ',.ολΤτοι;  του.  *Η  έπίνοια  δεν  είνε  πολύ  πρωτότυ- 
πος, αλλ*  ή  έκτέλεσις  είνε  επιτυχέστατη. 

Γβνιχ^ς  Δογΐστςχ9|ς  Μέρος  Ε'. —  *Η  Λογιβμογραφία,  νεωτάτη  κατάστιχο^ 
γί  (νριχτι  μέθοδος  προς  εγγραφην  το5>*  πράζεωτ  πάσης  διη^^ειρίσεως,  ύπο  Θεμι- 
στοκλέους Ξ.  Ζύγουρα,  διδάκτορος  τα  νομικά  και  δικηγόρου.  Έν  *Αθήναις,  τύπο'.ς 
Μο).  Κουβέλου  και  Μιλτ.  Δελή,    1891. 

ΠβρΙ  έμποριχίόν  βχολ&ν  χαΐ  τεχνύχ^ς  έχηαι^βύοεως  ύπο  Θεμιστοκλέους  £. 
Ζύγουρα,  ^.δάκτορος  τά  νομικά  και  δικηγόρου.  Έν  Αθήναις,  τύποις  Ίο3.  Κουβέ- 
λου και  Μιλτ.  Δελή,  1893. 


Αμφότερα  ευρίσκονται  παρά  τώ  συγγραφεΓ  (6δΌς   Ακαδημίας,  αριθ.  69) 

Κ&^ιξ  Χαρτοσήμου  μεθ*  δλων  τών  τροποποιήσεων  και  μεταβολών.  ΠωλεΓται 
έν  τω  τυπογραφεία)   Άλβς.  Παπαγεο3ργίου  αντί  δραχμής. 


'    ΣΤΓΓΡΑΜΜ/ν      ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ     ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τυπογοα(|;.  φύλλων  άνη  των  μέχρι  τοϋδε  τεοαάρων. 


ΔΙΕΪΘΪΝΤΑ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  Έν  'λοήναςς 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ   ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  Έν  Κωνστ»ντινου«6λει 


ί:ΥΝΕΡΓΑΤΑΙ 


Οί' έπΐ(|)ανέατατοι  των  έν  *Αθ)Ιναις  κα\  Κωνοτταντχνουπόλει 
έπιστηηόνο)ν  κα\  λογίων. 

ΙΙολλα\  λόγιαι  κυρίαι. 

Λιά<[;οροι  έγκριτοι  ξένοι. 

Οί  γνο)στότατοι  των  έν  ταϊς  έπαρχίαις  κα\  τη  αλλοδαπή 
ελλήνων  λογογρά^ων. 

ΟΡΟΙ    ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  ρ,ετά  τήν  έπαισΟητήν  αυζησιν  της  περιεχοΐλένης  υλ•/;ς  ή  συν3ρθ[Λή 
&;α τηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  ετησίως  δρα2(|Λάς   1  Κ 
Έν  τη  Αλλοδαπή  (^ρ.  '^ρνύά  5ίΟ 

Ή  συν5ρο|;.ή  είνε  έτήσκος  καΙ  προπληρωτέα,  άρχεται  δε  από 
τής  εκδόσεως  του  τεύχους  του  [Ληνός  Σεπτ£(/-βρ(ου  εκάστου  έτους. 

Οί  έν  Εύρωτταϊκτι  Τουρκί^' καΐ  Εύξείνφ  Πόντφ,  Βουλγαρία,  Ρου{Αανία 
καΙ  Ρωσσία  συνορο[Α7;ταί  πληρώνουσι  τήν  εαυτών  συνορο(Λήν  καΐ  έν  γένει 
ά"5υθύνονται  οια  πάσαν  αιτησιν  άφορώσαν  εις  τό  ττεριοδικόν  προς  τον  έν 
Κοινσταντινουπόλει  διευθυντήν  κ.  Χριστοφόρον  Σα(Ααρτσίδην. 

Οί  έν  Ελλάδι  καΐ  ταϊς  λοιπαϊς  χώραις  της  αλλοδαπής    απευθύνονται,. 

ώ:  /.αΙ  πρότερον,  προς  τον  έν  Αθήναις  διευθυντήν  κ.  Χαραλάριπην  "Αννινον 

ΓραφεΤον  εν   Αθήναις,  όδος   *Αραχώ6ης  44. 

ΓραφεΤον  εν  Κωνσταντινουτεό,Ιει,  Δεϊρμεν  Χάνι,  ΓαΛατα. 

Έν  τψ  τυπογραφείφ  του  κ.  ^ΑΑεί,άνδρου  Παπαγεωργιου  ευρίσκονται: 

ΟΕΟΗΑΗΜΕ  Μ^θολογέοιι  τ^ίς  άρχαι£ας  ^Ελλάβος,  βραβευθεί- 
'  σα  υπό   της   Γαλλικής    Άκαδηι^ίας,    [;.ετά  ΧΎΎ  εικόνων    (ΐετάφρασις 
Αλεξάνδρου    Καράλη.    Σελ.    773.  Δρ.    15. 

ΙϋΚΙΕΝ  ΌΕ  Ι.Α  ΟΗΑΥΙέΚΕ 'Ιβτορέχ  τοΟ  ΛίαυτςχοΟ  τ<5ν  άρ- 
χ'χέων  ^£λλή|νϋ>ν'    [Λετάφοασις    Κωνστ.   Τάδου.    Σελ.  458.  Δρ.  6. 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΓΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΑΑΜΠΗΖ   ΑΙΠΤΙΚΟΣ    βκ  ιι•Βΐυιιχ 
ΧΡΙΧΤΟΦ.  ΧΑΜΑΡΤΖΙΑΗΧ    »κ   χοι<«τ«ητμουποαβι 


ΤΟΜΟΣ    ΙΕ'. 
Φυλλάδιον  6.  Φεβροιτάρχος. 

ινικφ  θεάτρφ.  Ίο 
ρανους  συγκινήσιως  πα- 
ων,  και  το  πρώτον  ηίη 
-ών  (Λεν  ύπερβαλλόντως 
υσαν  ίέ  πολλάς  ψευίεϊς 
•  ιρίας  των  απαισιόδοξων. 

ϊκ,ον  κοινον  το  βκλεκτόν, 
-»του  έοείκνυτο  αδιάφορος 

ΤΥΠΟΙΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    Π λινις,  ίάν  έτόλμων  ΐκτά- 

ΟΔΟΖ    ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΡΙ9»'Ίν"'0»^    ορά(<.ατοί,  σύν  Τί) 

1893  1892. 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


Γ*εωργ£θΜ  Μπουχουβάλα  Περί  της  ίιίχσΛα7νίας  αρχαίων 
ελληνικών  ίρα|Λ«τ<ι)ν  έπΙ  της  ση|/.ερινης  σκηνής*  σελ.  401 — 423. 

ΑΙήτοου  1Κ.ατζοπούλου.  Άγιάννης•  σελ.  424 — 428. 

'Χ.•  ΑΙ•  Λί•   Αντώνιος  Ρουβινστάϊν  (βιογραφικον    ίοκί(/.ιον   Αΐ6- 

ΧΕίιάΓβ  ΜΆγγΙΙιιιγ)•  σελ.. 429—44^4. 

Β•  ΑΙ•  Α•  Καπτίαόοχιχα,  Περιγραφή  γεωγραφική,  στατιστική, 
έκπαιοευτική,  έ(;.πορική,  εκκλησιαστική  της  (χητροπόλεως  Καισαρείας; 
σελ.  445-458. 

0•  2Βτ.  Βαλβαμιάκοί)   Φωτοβολία  φυτών   σελ.  458 — 461. 

Ίΐϋι>•  Α•  -Άφθονέδου /'ίαΓρου;/    Ακριβής  τοποθετησις  -όλεών 
τίνων  της  Μακεδονίας•    σελ.  461  —  464. 

Χ•  Έν  Κεφάλαιον  έκ  της  ιστορίας  της  ελληνικής  φιλολογίας*  σελ. 

465-467.  ... 

ΙΓ*•  Αν*  Ι£οιχορράφου  Βιβλιογραφία*  σελ.  467 — 469. 

Κ.•  Ίν6βτορ£δθΐ>  ( γυ^ιγασιάρχου )  Παροΐ[λίαι  και   παροιαιώ^^εις 

φράσεις  άνεκίοτοι*   σελ.  469 — 477. 

^  τε 

^&6λολβ»ρ^^5,•^-^ήΒύλλογος  Οαρναββος  Έργασίχι  συλλό- 
Υ°'ί^7.1  Ρωσσίίί  <Τϋνδρο,άτ:^^'  «^•  477-480. 

άττίυθύνονται  οια  παο  

Κο^νσταντινουπόλει  ο 

εν  αοι  3θαι.^^^^^  πάσαν  7Ρραγ[Λατε(αν  φιλολογικήν,   ίστορι- 

ως /.αι  προτερον,προς,γρο^φ^^^ή^^  σύ[Λφωνον•  προς  τέν  προορισ(Λ6ν  του. 

Γραφείον  εν  )^η  αποστέλλεται  προς  την  Διεύθυνσιν  του  Παρ^ 

Γραφειογ  εν   „,      , 

^  ^  οεν  επιστρέφονται. 

,_       ^  ,  έλλει  εν  τω  ^ζωφύλλω    πάν   έκδιδίμενον  νέον 

Ιΐίν  τω  τυπογραφείω  ι        ^      α     »λ  τν\      ^    » 

__   Λ'ελε  σταλή  προς  την  Διεύθυνσιν,  καΒως  επίσης 

'  σα  ύπό   της   Γαλλικής  "^-"Ι^^^Ψ  ""'^'  ^^^^  αξιολογωτέρων. 

Αλεξάνδρου   Καράλη. 

ΙϋΚΙΕΝ  ΌΕ  Ι.Α  ΟΗ. 
χ'χ£ων  Ελλήνων 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ 


ΑΡΧΑΙΩΝ  ΕΑΔΗΝΙΚΩΝ  ΑΡΑΜΑΤΩΝ 


ΕΠΙ  ΤΗΣ  ΣΗΜΕΡΙΝΗΣ  ΣΚΗΝΗΣ* 


Τ9^  Ιξαβέλφν^  μο\>  *Ελένη  Ν.  ΜιιουιιουβΑλα. 

Κατά  τον  παρελθόντα  χεψώνα  έπι  της  σκηνής  του  Δη(Αοτιχου  θβά- 
τρου  έτΓβφάνη  άπροσίοκη'^ως  κδ^λλιτεχνικος  άστηρ  πρώτου  |Λβγέθους,  ού- 
τινος ή  λά{ΐ.ψις  κατηύγασε  το  πενιχρον  ή[Λών  θεατρικόν  στερέωρια,  και 
έθά[λβωσ€ν  ή[^&ς  συνηθισ{/.ίνους  (^^βχρι  της  βποχής  ίκιΐνης  εις  τάς  ά[/.υ- 
ίράς  ακτινοβολίας  των  πλανητών  της  Ελληνικής  σκηνής. 

Οι  φίλοι  του  Ελληνικού  θεάτρου,    οι  [Λελαγχολικώς  παραβάλλοντες 
την  οίκτράν  κατάστασιν  της  ση[/.ερινής  σκηνής  προς  την  εύκλειαν  των 
χρόνων  εκείνων,  καθ'  ους  περιφανείς  ύποκριταί,  ερ(/.ηνεύοντες  έ'ξοχα  έξο- 
χων ^ρα[/.ατικών  άριστουργή(Λατα,συνεκράτουν  τους  Αθηναίους  ίι'δλης 
της  ή(Λέρας   έπΙ  των   θεατρικών  αυτών  εδωλίων,    άψηφουντας  και  ψύχη 
και  θάλπη,  οι  θεωρουντες  την  άναγέννησιν  τής  Ελληνικής  σκηνής  ως  το 
πρώτιστον  στοιχεϊον   τής    εθνικής  ή[ζ.ών  προόδου,  ίπλήσθησαν  άρρητου 
χαρ&ς.  "Έβλεπον  προ  εαυτών  καλλιτέχνιδα,  εις  την  τέχνην  τής  δποίας 
ηίύναντο  νά  ε(χπιστευθώσι  και  τους  δυσχερέστερους  χαρακτήρας,  χωρίς 
νά  κιν^υνεύωσι  νά  πάθωσι  τάς  άηίεΤς  έκείνας  αλλοιώσεις,  τάς  ίιαχεού- 
σας  την  ψυχρότητα  και  την  ίρη[/.ίαν  εν  τφΈλληνικφ  θεάτρφ.  Το  Άθη- 
ναίκον  κοινον  άθρόον  προσέτρεχε  και  ρ-ετά  καταφανούς  συγκινήσεως  πα- 
ρηκολούθει  την  εξίλιξιν  τών  τραγικών  επεισοδίων,  και  το  πρώτον  ήίη 
άπο  πολλών  ίτών  παρουσιάσθη  φαινόριενον,  τιμιών   [/.εν  ύπερβαλλόντως 
την  καλαισθησίαν  του  Αθηναϊκού  κοινού,  ίιαλυσαν   ίέ  πολλάς  ψευσεϊς 
περί  αύτου  γνώ|χας  και  απότρεψαν  τάς  [Λε[/.ψΐ[Λθΐρίας  τών  απαισιόδοξων. 
Έ(Αε(Λψΐ(Λθίρουν  οι  απαισιόδοξοι,  οτι  το  Άθηναϊκον  κοινον  το  έκλεκτόν, 
η  αριστοκρατία  τών  γραρΐ[ζ.άτων  και  του  πλούτου  έίείκνυτο  άίιάφορος 
ώς  προς  την  άνάπτυξιν  τής  Ελληνικής  σκηνής .  Έ[Αε[λψΐ(Λθίρουν ,  δτι  |Λ8- 
τεκαλουντο  άντι  ά^ρόίς  δαπάνης  ε'ξωθεν  ά{/.φιβόλου  πολλάκις  ικανότητος 
ξένοι  θίασοι  και  παρεωρώντο  οι  Ελληνικοί,  οϊτινες,  έάν  8τόλ[/.ων  έκτά- 
χτως  ποτέ  νά  προκηρύξωσι  παράστασιν  Ελληνικού  ^ρά[χατος,  συν  τ^ 

*  Άνεγνώσθη  εν  τω  Συλλόγ(ρ  τη  ίί  Δεκεμβρίου  1892. 
ΤΟΜΟΧ  ιβ'.  Φεβρουάριος.  26 
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π€νιχρότητι  των  «Ισπράζεων  άΐΓ•κό[/.ιζον  την  άποθάρρυνσιν  χαΐ  άπογοή- 
τευσιν.  Άλλ'αι  τοιαυται  [/.6[Λψ([ΐ.0(ρίαι  ^£ν  ήσαν  ^ίχαιαι,  ώς  αυτά  τά 
χράγι^ατα  άττείβιζαν.  Το  Άθηναικον  κοινον  ύιυο^ίχιται  [χ.€τά  ριβγάλης 
φιλοστοργίας  τον  χαλον  ηθοιυοιόν,  καΐ  άνοίγβι  βις  αυτόν  την  καροίαν 
του  και  το  βαλάντιόν  του. 

Τις  ήλ-ττιζε  ποτέ,    δτι  η  καλλιτεχνις    η(ΐ.ών  ή  ίν   τω   Παραδε(οΓ6> 
κατά  το  παρελθόν  θέρος  πήζασα  την  σκηνην  αύτης   και    ύποκρινο^λίνη 
τους  τραγικωτέρους  χαρακτήρας  ήθελε  σαγήνευση  τους  Αθηναίους,  τους 
άρεσκοριενους  κατά   την  επικρατούσαν  γνώρ,ην  εΙς  τά  χονίροειίή  του 
(Απάρπα  Γεώργη  των  Μυλωνάδων   άσ(Αατα    και  τους    έκνενευρισριενους 
άκκισ[Αθύς  των  εκ  των  τριόίων  των  ξένων   πόλεων    συλλβγο(ΐ.ενων  πολ- 
λάκις άοιίών  ;  Τις  ήλπιζε  ποτέ  δτι  κατά  το  θέρος,  ύπο  καύσωνα  Ισχυ- 
ρόν,  [Αία  γυνή  'ίίθελε  κατορθώση   νά  φυγαίεύση  άπο  των  χειλέων  ή^«•ών 
το  [/.ει^ία[ΐ.α,  νά  {/.δ^ς  απόσπαση    άπο  του  τόπου  της  &ύθυ[Λ(ας  και  των 
γελώτων  και  νά  Ιπιβάλλη  ε1ςηρ•&ς  την  συγκίνησιν,  νά  (/.δ^ς  ίμπνέη  την 
ίκ  της  ίιαίοχής    των    διαφόρων    τραγικών   επεισοδίων  άνατριχίασιν  ; 
ΤΙς  ήίέως  ίέν  αναπολεί  την  άνυπο[ΑονησΙαν ,  ύφ'ης  το  Άθηναϊκον  κοινον 
είχε  καταληφθη,  άναρι.ένον  την  ίφιξιν   ίκ  Πατρών  του  ετέρου  ούχ  ήτ- 
τον φωτεινού  αστέρος  του  θεατρικού  ή[/.ών  στερεώ[Λατος,  και  τον  άσφυ- 
κτικον    συνωστισ|χον  εν  τψ  θεάτρφ    της    Κω[ΐ.φ^ίας  κατά  την   πρώτην 
αΰτης  ί{/.φάνισιν,   και  τάς  ζωηράς  συζητήσεις    περί  της   καλλιτεχνικής 
^υνά[ΐ.εως  τών  ίύο  ^ιακεκρΐ[ΐ.ένων   Ελληνίδων  ηθοποιών,  και  τάς  Ιπευ- 
φη(Λΐας  και  τάς  σφοίράς  της  χαρδίς  αύτου  εκδηλώσεις,  (/.ή  προερχο(ΐ.έ- 
νης  4κ  τών  ταπεινών  ίκεΐνων  ελατηρίων  τών  προκαλούντων  συνήθως  τον 
θαυ[ΐ.ασ{ΐ.ον  και  τήν  άφοσίωσιν  εις  βραγχνοφώνους  άοιίούς,  άλλ'  ίκ  τών 
αοράτων  και  (/.υστηριω^ών  θέλγητρων  της  τέχνης  ίιεγειρο(Αένης  έν  ταις 
ψυχαϊς  θεατών,   αΙρο[ΐ.ένων  ίι'  αύτης    υπέρ  το   βορβορώδες  του  ύλισριου 
και  τών  αισθήσεων  κατώφλιον  ;  Τις  ίέν  ίνθυρ.6ΐται  το  πλήθος  τών  τε- 
χνοκριτών τών  πληρούντων  καθ'εκάστην  τάς  στηλας  τών  8φη[ΐ.ερίσων, 
αϊτινες  κατέστησαν  το  έδαφος  της  κρατερδίς  πάλης  (λέταζύ  Παρασκευο- 
πουλιστών  και  Βερωνιστών  ;  Ούχι  «τί  καινον»  ίν  τη    πολιτική,  άλλα 
τΐ  καινον  ίν  τφ  θεάτρφ,    ητο  το  άνά  τά  στό(ΐ.ατα  πάντων  σχεοον  φε- 
ρό[Αενον  ίρώτηρια.  Ή  πολιτική  ίν  Αθήναις  ίπΐ  τίνα  χρόνον  ύπεχώρησεν 
εις  το  θέατρον  1  Τρανότατον   ριαρτύριον  του  ίνίιαφέροντος,  δπερ  ίν  ή(ΐ.ϊν 
ύπεκρύπτετο  υπέρ  της  Ελληνικής  σκηνής.  Το  'Αθηναϊκον  κοινον  έχει  εις 
το  άκρότατον  άνεπτυγ[Αένον  το  καλλιτεχνικον  αύτου  αϊσθη(ΐ.α,  τουλά- 
5^ιστον  προκεΐ(/.ένου  περί   ίκτψήσεως  τών  προσώπων,  και,    εάν   πολλά- 
κις ίστέρησε  τής  προσηκούσης  υποστηρίξεως  τους  Ελληνικούς  θιάσους, 


ΠΕΡΙ  ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ  ΑΡΧΑΙΩΝ  ΕΛΛΗΝ.  ΔΡΑΜΑΤΩΝ         403 

τούτο  συνέβη  ίιά  την  ελλειψιν  καλών  ηθοποιών  και  {ΐ,άλιστα  γυναικών . 
Δεν  βΤνβ  προς  τούτοις  αληθές  δτι  βαρυνό(Λ6θα  την  ίιίασκαλίαν  τραγφ- 
ίιών ,  άλλ '  άη^ιάζο|ΐ.£ν  την  (Χβτατροττίιν  αυτών  εις  άη^εϊς  κω[/.φ^1ας . 
Ναι  (ΐ,έν  ίκληρονοριήφαρι$ν  παρά  τών  προγόνων   η[ΐ.ών  την  τάσιν  «Ις  την  ^ 

θεαν  και  βίς  την  άκρόασιν  χονίροειίών  άστβιοτητων,  άλλ'ή  ί[/.φάνισις 
της  [Ανη|Λον&υθε(σης  καλλιτεχνικής  ^υά^ος  άπείειξβν,  δτι  έπισης  ίκλη- 
ρονοριήσα[Λεν  και  τον  θείον  ίκβινον  προς  την  τραγφίίαν  Γρωτα,  τον  φλέ- 
γοντα τα  στέρνα  τών  θεατών  του  Οΐίίποίος  τυράννου  και  της  Μήδειας, 
άλλ*  δτι  δ  ίρως  ή|λών  ούτος  βίνε  τόσον  Ιίιότροπος  και  απαιτητικός,  ώς 
και  {κείνων,  ώστε,  εάν  οί  τους  ήρωας  ύποκρινόριενοι  ^έν  φορώσι  τους 
κοθόρνους  αυτών,  [Μετατρέπεται  εις  άη^ίαν  και  [ΛΪσος. 

Δεύτερος  ίέ  λόγος, ούχ  ήττον  σπουίαϊος,  της  φαινοριένης  ταύτης  άσια- 
φορίας  εΐνε  ή  ελλειψις  καλών  ^ρα(Λατικών  ε'ργων  Ελληνικών .  Είνε  αλη- 
θές δτι  πολλοί  τών  η[Αετέρων  λογίων,  8(/.φορού(/.ενοι  σφοίρδίς   έπιθυ[/.ίας 
προς  άνάίειζιν  της  ελληνικής  σκηνής  (Αετ' έκτακτου  φιλοπονίας  επβίό- 
θησαν  εις  ποίησιν   και  συγγραφην  τραγωίιών  και  κω(/.ω^ιών,    ών  τίνα 
(Λεν  ίπανειλη[Λ[Λένως  ίιϊαχθέντα  [Αετά  συ(Απαθείας  και  ίπευφη(ΐ.ιών  εγέ- 
νοντο  άποίεκτά,  &λλα  ίέ,  ών  ή  εκ  τών  προτέρων  επικρατούσα  γνώ{χη    . 
δίνε  λίαν  εύριενής,  ένεκα  της  θεα[ΐ.ατικής    αυτών  πολυτελείας  οεν  άνε- 
βιβάσθησαν  εισέτι  έπι  της  σκηνής.    Άλλ*  άπαντες  θά  συνορ-ολογησητε 
δτι  επι  τών  δακτύλων  άριθ{/.ουνται  τά  έ'ργα,  ών  η  ίευτέρα  οιίασκαλία 
ίέν  φυγαίεύει  τους  θεατάς.  ΐΕργον  ίέ,  ούτινος  ή  ίφ*  άπαξ  θέα  κορέν- 
νυσι  την  περιεργίαν  ή(ΐ.ών,  ίέν  είνε  βιώσιαον.    Δι*  δ    καταφεύγο(Λεν  εις 
[Μεταφράσεις   τών    ξένων.     Και     πόση   ακολασία   επικρατεί  περί     την 
εκτέλεσιν  τής  εργασίας  έν  τφ  φιλολογικφ  ^ο^^τψ  κλάίφ,   πάντες  άνα- 
(Λΐ(Ανήσκεσθε,δσοι  παρηκολουθήσατε  παραστάσεις  Ελληνικών  σρα[ζ.άτων. 
Το  άέΙ)ΐΐΙ  πολλών  ίκ  τών  νεαρών  ερασιτεχνών  τής  νεωτέρας  φιλολογίας 
γίγνεται  ίιά  τών  {/.εταφράσεων  τούτων.  Το  [ΐ,εταφράζειν  εκ  ξένης  γ7.ώσ- 
σης  θεωρείται  τοσούτον  ίπιπόλαιον   και  εύκολον  έργον,  ώστε  ώς  παρά- 
φρων  θά  ύπελα[λβάνετο  δ  προτείνων  ευσυνείδητος  [Μεταφραστής  εις  θια- 
σάρχην  νά  άναλάβγ)  την  (χετάφρασιν  ίργων  ίπ*ά(λθΐβη.  Και  ίικαίως* 
ίιότι  ή  λεγεών  τών  εθελοντών  [Μεταφραστών  είνε  τοσούτον  ανεξάντλη- 
τος,  δσον  ανεξάντλητος  εΤνβ•δ  άριθ[Μθς  τών  ερασιτεχνών  τής  νεωτέρας 
φιλολογίας.  Διά  τούτο,  πλην  πολύ  ολίγων  εξαιρέσεων,  πλουτίζεται  το 
Έλληνικον  ίρα[Ματολόγιον  [Μετά  προϊόντα  έκεϊνα  τής  απειρίας,  τά  κα- 
ταστρέφοντα  (Μεν  το  πρωτότυπον,  φθείροντα  οέ  καΐ  την  γλώσσαν  ή|Μών, 
εϊτε  «'ις  καθαρεύουσαν  εϊτε   ε'ις  ίη(Μθτικην    ίπιχειροϋσι  το    παράτολ(Μον 
αύτών^ίργον. 
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Το  χακον  ίέν  «ίνι  τούτο  (Λονον.  Ή  έκλογη  πολλών  δραμάτων  γίγνβ- 
ται  ανιυ  ού^€{Λΐ&ς  {πΐ(ΐ>€λ«ίας'  ^(ότι  ώς  4πΙ  το  τυολύ  τινβς  βχ  των  θια- 
σαρχών,  νο[ΐ.ΐζοντις ,  δτι  οι  θεαταΐ  αυτών  θά  στρατολογώνται,  ώς  συν- 
ήθως, {χ  τών  τάξεων  ίχβίνων  του  λαοΰ,  ών  οι  όφθαλ[λ.οι  θα[ΐ.βοΰνται  ίχ 
του  παραυτιχα  προσπίπτοντος,  τών  άρ£σχο|ΐ.ίνων  βις  την  βίαν  τών  θαυ- 
ρ,άτων  χαΐ  τών  τεράτων,  χωρίς  νά  είσίύγ)  ή  ψυχή  αυτών  εις  τους  [Μυ- 
χούς της  θειοτάτης  τών  τεχνών,  ίπιθυ(χοΰντες,  λέγο(χεν,  νά  σαγηνεύωσι 
το  πλήθος,  πράττουσιν  δ, τι  δ  θεατρώνης  του  Οαβίΐΐβ  άττιρτει  παρ*  αυ- 
τού*, έχλέγουσι  ίηλ.  δ, τι  παράγει  την  εχπληζιν,  παρέχουσιν  εις  το 
χοινόν  προς  ^όφησιν  ισχυρά  ποτά,  ϊνα  χαθιστώσι  πάντη  άίρανη  την 
χρίσιν  αύτου,  πράττουσι  τέλος  δ, τι  οι  ζωγράφοι  τών  είχόνων  τών  Ιπαρ- 
χιαχών  ναών,  οϊτινες  ειχονίζουσι  τά  άντιχεΙ(Αενα  της  λατρείας  ύπερ- 
βολιχώς  χαι  τερατωίώς,  ίνα  προχαλώσι  την  χατάπληξιν  του  απλοϊ- 
κού πιστού,  θεωρουσι  ^έ  ανοίκεια  και  ακατάλληλα  τά  ίργα  έκεινα,  τά 
ίιαχεοντα  εις  την  ψυχην  την  ηρ£ρ.ον  και  γαληνιαίαν  συγκίνησιν,  τά 
λεπτύνοντα  χαί  ίζευγενίζοντα  αυτήν.  Έάν  ούτως  έχχυίαίζεται  το  ίρδί- 
(ΐ,α,  εάν  ούτως  ή  σκηνή,  άντι  νά  ύποβοηθ^  τήν  άνάτττυξιν  του  καλλι- 
τεχνικού αισθή{/.ατος  τών  θεατών,  τουναντίον  συντελεί  εΙς  άπάριβλυνσιν 
και  άπόσβεσιν  αύτου,  άντι  νά  χρησιρ,εύη  ώς  (λέγας  κοινωνικός  ίιίά- 
σκαλος,  τουναντίον  καθίσταται  τών  χαρακτήρων  Λαφθορεύς  και  τών 
ευγενών  αισθη{/.άτων  ί ιαστρεβλωτής ,  άντι  τέλος  νά  εΤνε  ή  τέχνη,  ώς 
εύφυώς  εκλήθη,  γλώσσα  της  ψυχής,  τουναντίον  καθίσταται  ίούλη  τών 
αισθήσεων  βάναυσος,  ούίέν  τούτο  προς  τον  θιασάρχην.  Άρκεϊ  (ΐ,όνον, 
ώς  δ  του  ΟοβΙΙΐβ  ειλικρινώς  Ιζθ[/.ολογεϊται ,  νά  βλεττη  συνωστιζό{ΐ.ενον 
το  πλήθος  άπο  πρωίας  και  ^ιαγκωνιζό(Λενον  προ  του  στενού  του  θεάτρου 
γραφείου  προς  άγοράν  εισιτηρίων . 

Κατά  της  ακολασίας  ταύτης  εΤνε  αληθές  δτι  (Λετ*  άξιεπαίνου  άγα- 
νακτήσεως  εξεγείρεται  πολλάκις  ή  ^η(Αοσιογραφία  και  περιστέλλει  την 
ίκ  της  απληστίας  ίπιπολάσασαν  ταύτην  συνήθειαν ,  άλλα  πολύ  απέχει 
του  νά  έκριζωθ^  το  κακόν,  ίφ*  δσον  ή  εκλογή  τών  προς  ^ιίασκαλίαν 
^ρα[ΐ.ατικών  έργων  εζαρτδται  εκ  τών  θιασαρχών.  Άλλ'  ελπις  υπάρχει 
δτι  ριετά  τήν  οικο^θ[/.ήν  του  Ελληνικού  θεάτρου  θά  καταβληθ^  πβσα 
φροντίς,  ώστε  νά  (χή  κηλιίωθη  και  το  νέον  εκείνο  τών  Μουσών  τέ{ΐ.ενος 
ίκ  της  συνεχείας  του  άτοπου  τούτου.  Ανάγκη  νά  ίιαγραφώσιν  ίκ  του 
Ελληνικού  ίρα(λατολογίου  πάντα  τά  τερατουργή(Αατα  εκείνα  και  εύθνς 
άπ'  αρχής  νά  παρασχεθ^  εις  το  κοινον  ποτον  ίχον  τήν  ισχύν  ούχι  νά 
Ιπιφέργ)  εις  τον  εγκέφαλον  τήν  σκοτοΑίνην  και  εις  τήν  καρ^ίαν  τήν  νάρ• 

*  *Οροι  κρόλογ.  Φάουα'ί. 
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κην,  άλλα  να  ένισχύτ)  τάς  ΙΐΑφύτους  αύτου  καλαισθητικάς  ίυνάρ.«ις,  να 
έ[Λπνε7ΐ  βίς  αύτο  τον  έρωτα  του  ττραγίΛατικώς  ωραίου,  να  έξαίρτ)  και  να 
βξευγενίζτ)  τάς  φυσικάς  αύτου  άρετάς.  Ανάγκη  να  ίιαγραφώσιν  ας  άη- 
ίεϊς  και  τβρατώοεις  {Μεταφράσεις  και  των  περιφανέστατων  έργων  των 
ζενων  συγγραφέων  και  να  ριη  άνοίγωνται  του  7νθΐπου  αί  ττύλαι  του  Ελ- 
ληνικού θεάτρου  η  μετά  τέλεσιν  αυστηρότατης  καθάρσεως.  Ανάγκη 
τέλος  να  χαραχθ^  μεγάλοις  χρυσοις  γρά[Χ(Αασιν  επι  της  κυρίας  αύτου 
προσόψεως  το  «εκάς  βέβηλοι»,  ϊνα  ούτω  ίυνηθώμεν  νά  ίια'τηρήσωμεν 
άρ,όλυντον  το  θυσιαστήριον  έκεΤνο,  εν  ω  αί  Έλληνικαι  καρ^ίαι  θά  τελώσι 
τάς  θυσίας  αυτών  εις  την  ώραιοτάτην  των  τεχνών. 

Έθνικώτατον  έργον  θά  επετελεϊτο,  εάν  έν  τφ  ίραματολογίφ  του  ελ- 
ληνικού θεάτρου  την  πρωτίστην  θέσιν  κατελάμβανον  τά  Έ>ληνικά  τών 
αρχαίων  τραγικών  οράματα .' Αλλ  *  άς  μή  νομισθ^  οτι  ίιά  τούτων  εννοώ 
νά  μετενέγκωμεν  το  Διονυσιακον  θεατρον  εκ  της  κλιτύος  της  Ακροπό- 
λεως έπίτης  δοοΰ  Αγίου  Κωνσταντίνου*  &ς  μη  νομισθγ)  δτι  γίγνεται 
ίιά  τούτου  πρότασις  νά  άναβιβάζωνται  επι  της  νεωτέρας  σκηνής  πάντα 
τά  άρχαϊα  Ελληνικά  ε'ργα  και  όπως  ταύτα  περιεσώθησαν  εις  ήμδς/Ας 
μη  νομισθτι  οτι  ίύναταί  τις  νά  επιθυμτ)  νά  έπαναλαμβάνωνται  και  έν 
τφ  μέλλοντι  αί  άπόπειραι  έκεΐναι  αί  προ  ολίγων  ετών  γενόμεναι  προς 
ίιίασκαλίαν  τών  έργων  της  αρχαιότητος  εν  τη  άρχαίΰ|θ  ΈλληνικΥί 
ίν  τφ  Φιλοκτήτη  και  τη  Αντιγόνη  του  Σοφοκλέους,  η  έν  τη  νεώτερο»: 
γλώσση,  ως  έγένετο  μεν  άλλα  κατ*άκριβή  τούτων  μετάφρασιν  η  παρά- 
φρασιν,  έν  τφ  ΟΙίίποοι  τυράννφ  του  αύτου  ποιητού.  ΟύχΙ. 

Άπροκαλύπτως  και  κατ*  άρχην  κηρύττομαι  πρώτον  μεν  κατά  της 
διδασκαλίας  παντός  αρχαίου  δράματος  έν  τη  αρχαία  'Ελληνικη  γλώσση , 
ώς  ^ηλ.  περιεσώθησαν  εις  ήμΛς,  ίεύτερον  ίέ  κατά  της  διδασκαλίας 
αυτών  έν  τη  "^ιωτί^ο^  μεν  ημών  γλώσση,  άλλ*  άνευ  διασκευής  τίνος, 
και  τρίτον  καθ  Όίασίή'ϊ^οτε  διδασκαλίας  τινών  τών  αρχαίων  Ελληνικών 
έργων.  —  Ή  απροκάλυπτος  μεν  άλλ'  ειλικρινής  αυτή  δμολογία  γιγνο- 
μενη  παρά  θεράποντος  της  αρχαίας  ελληνικής  γλώσσης  ϊσως  νά  έξε- 
γείρη,  &ν  μη  τι  άλλο,  τουλάχιστον  την  άπορίαν  τών  ελληνομαθών, 
οΐτινες,  δσάκις  κατά  το  παρελθόν  έγενετο  απόπειρα  τις  προς  παράστα- 
σιν  αρχαίου  Ελληνικού  δράματος,  αϊνοΟς  και  παιδ^νας  έτόνισαν  ύπερ  τών 
άναλαβόντων  το  ίυσχερές  έ'ργον  και  με  την  ούναμιν  της  οργώσης  αυ- 
τών φαντασίας  ίέν  εβλεπον  μακράν  τον  χρόνον,  καθ*  δν  ή  θυμέλη  πε- 
ριφανής θά  άνηγείρετο  έπι  της  νεωτέρας  της  Έλλάίος  σκηνής  και  θά 
περιεβάλλιτο  ύπο  λαμπροφόρων  και  λαμπροφώνων  χορευτών.  Όμολο- 
γουμένως  ή  πρόθεσις  τών  φιλαρχαιων  εκείνων  άντρων  ύπήρξεν  ιερά  και 
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£πο[/.ένως  Ιτταινετος  και  άζιος  «ύγνωρ-οσύνης  παρά  των  την  αρχαιότητα 
λατρευόντων   6  ίνθουσιασ(Λθς  ίχεινος,  [/.βθ*  ου  προέβαινον  υπερβαίνοντες 
απείρους  δυσχέρειας  εις  πραγ(ΐ.άτωσιν  αύτης.  Άλλα  πολλάκις  δ  σκοπός 
επιχειρήσεως  τίνος  ίυνατον  να  ίνέχτι  δλα  τά  ηθικά  στοιχεία,  νά  8|Λπε- 
ρικλείτ)  φιλο^οξίαν  ευγενεστάτην  και  Ικπληρούριενος  νά  παρεχτ)  πολλήν 
ώφελειαν  εις  τε  τά  £το[Λα  [χερικώς  και  εις  την  δλο(Λέλ8ΐαν  έν  γένει  του 
κοινωνικού  σώ[Αατος,  έν  ω  γίγνεται  ή  επιχείρησις.   *Αλλά  τά   (χεσα  τά 
ίιατιθε(/.ενα  προς  εκπλήρωσιν  σκοπού  τίνος  άγουσι  πολλάκις  εις  π31ν  του- 
ναντίον.   Ποσάκις    έν  τφ  βίφ    ή(Λών  ίέν  βλέπο|Αεν  ^ιαψευ^θ[Λένας  τάς 
ή[λετέρας  ίλπίίας  και  έκ  της  αποτυχίας  έν  ταϊς  έργασίαις  ή[Λών  κατα- 
νοού[Λεν,  δτι  ή  δίός,  ην  έζελέξα(/.8ν  και  ένορ.ίζθ[Λεν  δτι  άγει  ευθύ  εις  τον 
σκοπον  ή(Λών,  ^εν  ητο  η  πλάνος  ατραπός  ίιπλασίως  παρεκκλίνασα  ή(ΐ.6^ 
άπ'  αυτού  ;   Άλλ*  έάν  ή  πλάνη  και  άπατη  αυτή  έν  τφ  Ι^ιωτικφ  βίφ 
συ[ΛβαΙνει  ούχι  σπανίως,  έν  τφ  ^η[/.οσίφ  βίφ  και  (/.άλιστα  έν  τφ  ζητη- 
[/.ατι  της  εκλογής  των   [/.έσων  προς  ίιαπαιίαγώγησιν    και  έζευγενισιν 
ενός  κοινωνικού  σώ[/.ατος  α{  άλγειναι  αύται  άποτυχίαι  παρουσιάζονται 
συχνότερον.  Και  ^ιά  τούτο  εΙς  τά  ίιάφορα  έθνη  βλέποριεν  καθ'έκάστην 
{/.εταβολάς  παιδαγωγικών  συστη{ΐ.άτων ,  άνατροπάς  των  τέως  καθεστώ- 
των και  καθιδρύσεις  των  άλλοτε  ώς  τολ(Ληρών  η  αφρόνων  θεωρηθέντων. 
Όφείλοριεν  λοιπόν  νά  έζετάσω[/.εν ,   έάν  ή  έν  τη  [αρχαία  Ελληνική 
γλώσση  παράστασις  ^ρά[Λατος  κατορθοϊ  νά  (*.υήσγι  τους  νεωτέρους  "Ελ- 
ληνας τά  (ΐ,υστηρια  της  Ελληνικής  τέχνης,  συντελεί  εις  την  πραγ{ΐ.ά- 
τωσιν  τού  σκοπού  τής  τραγφ^ίας,  οίος  ύπο  τού  υψίστου  φιλοσόφου  ώρΐ- 
σθη,  έάν  ίηλ.  δύναται  νά  έ(Απνεύσγ)  εις  τάς  ψυχάς  ή[Λών  τον  ελεον  και 
τον  φόβον  και  την  συγκίνησιν  προ  τής  θέας  των  έλεεινοτητων  τού  βίου, 
και  έποριένως  νά  ίιεγείρη    έν  ή(ΛΤν  την  προς  την  φιλανθρωπίαν  ροπην, 
το  (Αΐσος  καΐ  την  άποστροφήν  κατά  τής  κακίας,  και  νά  παροτρύνγ)  ή(λδς 
εις  [/.ί{ΐ.ησιν  των  ευγενών  πράξεων    ίιά  τής    έφ  *  ή(ΐ.ών  επιδράσεως    τών 
πνευρ,άτων  τών  έξοχων  τής   Έλλάίος  τραγικών. 

Ή  εγκυκλοπαιδική  παίίευσις  ημών,  ώς  γνωστόν,  βάσιν  έχει  τήν  σπου- 
ίήν  τής  αρχαίας  Ελληνικής  γλώσσης.  Έπι  επταετίαν  έγκύπτο{ΐ.εν  εις  αυ- 
τήν, έχοντες  άφιερωριένας  δικαίως  τάς  πλείονας  καθ*  έβ^οριά^α  ώρας  έν 
σχέσει  προς  τά  λοιπά  (Ααθή[χ.ατα  και  πολλώ  πλείονας  η  δσας  οί  Γάλλοι 
η  οί  Γερ{ΐ.ανοι  καταναλίσκουσιν  εΙς  τήν  (χάθησιν  τής  γλώσσης  αυτών. 
Ότε  ποτέ  έπεοείκνυον  εις  ξένον  έλληνοριαθή  το  πρόγραρΐ(Λα  τών  [χα- 
θη(ΐ.άτων  τών  ή[;.ετερων  Γυ{ΐ.νασίων,  έξεπλήττετο  ίιατι  οί  *'Ελ7νηνες  ^εν 
δ[Λΐλούσι  και  ίέν  γράφουσιν  άττταίστως  τήν  άρχαίαν  Έλληνικήν,  άλλα 
τουναντίον   υπολείπονται   πολύ  ώς  προς  τούτο  τών  ξένων  λογίων,  έν  φ 


ΠΕΡΙ  ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ  ΑΡΧΑΙΩΝ  ΕΛΑΗΝ.  ΔΡΑΜΑΤΩΝ         407 

χαι  χρόνον  άφιιροΰσιν  βίς  την  σ-πουοην  αύτης  τοσούτον,  δσος  θά  ηρχβι 
ιτρος  {ΐ,άθησιν  ίύο  άλλων  Ευρωπαϊκών  γλωσσών ,  καΐ  πλεΤστα  (Αεσα  βοΎ)- 
θητικά  ίχουσιν,  ων  ίχεΐνοι  στερούνται,  ως  την  νεαν Έλληνικήν  γλώσσαν, 
πολλά  τών  έθών  χαΐ  ίθί[/.ων  του  αρχαίου  λαοΰ,  και  Ιπι  πδσι  κεκτηνται 
εύφυιαν  Ιπίζηλον.  Ταύτα  Γλεγβν  δ  ζένος  παρατηρητής  έκπληττό(Αενος 
ίιά  τάς  [/.ικράς  η[Αών  προόδους.  Άλλ*  ή  εκπληξις  αύτου  υπήρξε  (ΐείζων, 
δτε  παρ '  ί(χου  ηκουσεν  δτι  κυριώτατον  αίτιον  της  ανεπαρκούς  [ΐαθη<7εως 
της  αρχαίας  'ΕΙλληνικής  γλώσσης  παρ  η(/.Τν  εΤνε,  το  δτι  σηρ^ερον  δρ,ιλου- 
[ΐ,εν  και  γράφοριεν  γλώσσαν  Έλληνικήν ,  τουτέστι  παρεφθαρριενον  Ι^ίωρια 
της  αρχαίας,  δτι,  εάν  ειχορΕ,εν  εν  χρήσει  άλλην  τινά  γλώσσαν,  βοηθού- 
ριενοι  ύπο  της  ευφυίας  η[Λών  και  του  πολλού  χρόνου  του  καταναλισκο- 
[λένου  εις  αύτην,  θά  ήριιλλώριεθα  προς  τον  Κόβητον  ώς  προς  την  χρη- 
σιν  της  αρχαίας  Ελληνικής•  έπορι,ένως  το  πλεονεκτη[Αα,  δτι  εΐρ(.εθα  Έλ- 
ληνες και  δ(χιλουριεν  την  Έλληνικήν,  εΐνε  φαινοριενικον  {/.όνον  εΐνε  του- 
ναντίον πρόσκορ(.ρι,α  ίυσυπέρβλητον  εις  την  Ικριάθησιν  της  αρχαίας.  Εΐνε 
αληθές  δτι  το  νεώτερον  Έλληνικον  Ι^ίωρια  συριβάλλεται  τά  [χεγιστα  προς 
κατανόησιν  τών  Ελλήνων  ποιητών  και  συγγραφέων,  επικουρεί  ή(χΐν  εις 
την  φυσικήν  άντίληψιν  πολλών  χωρίων  ακατάληπτων  εις  τον  ζενον, απο- 
τρέπει τους  φιλολογοΰντας  άπο  τών  γελοίων  πολλάκις  παρανοήσεων, 
εις  ας  περιπίπτουσιν  οί  αλλόγλωσσοι  ένεκα  της  άγνοιας  της  νεωτέρας 
γλώσσης,  άγνοιας  συγκεκερασριένης  ριετά  της  υπερβολικής  ζητήσεως* 
άλλ*  εΐνε  ούχ  ήττον  αληθές  δτι  δ  έπιχειρών  Έλλην  την  σπουίήν  της 
αρχαίας  Ελληνικής  γλώσσης,  νοριίζων,  δτι  κρατεί  άνά  χείρας  βιβλία 
γεγραρι.(Λένα  εν  ττ)  γλώσση  αύτου,  πρώτον  [χέν  άπτεται  τούτων  ριετά 
περισσής  έπιπολαιότητος,  δεύτερον  ίέ  παρασυρό[Λενος  ύπο  τών  εΙς  τάς 
άκοάς  αύτου  εναύλων  νεωτέρων  χρήσεων  της  γλώσσης  αισθάνεται  ^υσ- 
χέρειαν  (Αεγίστην  εις  το  νά  σιακρίνη  την  άρχαίαν  λέξιν  ή  σύνταξιν  άπο 
της  νεωτέρας  και  ϊιά  τούτο  περιπίπτει  εις  ουκ  ολίγας  πλάνας,  ας  υπ- 
εκφεύγει δ  ζένος.  Ό  "Ελλην,  άναγινώσκων  άρχαΙά  τε  και  νέα  βιβλία 
ποιείται  σύγχυσιν  πολλήν  και  ριεγάλην  (χεταζύ  τών  ίύο  γλωσσών  ύπο- 
λα(Λβάνων  πολλάκις  το  νέον  ώς  άρχαΤον .  Το  πάθη[Αα  τούτο  ίέν  είνε  ση- 
[λερινόν*  άρχεται  άπο  τών  ρ,εταγενεστέρων  της  αρχαιότητος  Ελλήνων 
τών  ίπιχειρησάντων  νά  συγγράψωσιν  ούχι  κατά  το  επικρατούν  έπι  τών 
χρόνων  αυτών  ι^ίω[/.α  της  Ελληνικής  γλώσσης,  άλλα  ριΐ[Αθύ[ΐ.ενοι  τους 
αρχαίους  Αττικούς.  Έν  τοις  συγγρά{Λ[Αασι  του  Λουκιανού  και  του 
Πλουτάρχου  και  τών  σοφιστών  τών  νεωτέρων  χρόνων,  οϊτινες  ίι*  επι- 
ριόνου  σπουίής  ίθήρευσαν  την  δρθήν  του 'Λττικισριου  χρήσιν,  ευρίσκει  τις 
σή^^ερον    πολλάς  λέξεις  και  φράσεις  και  συντάξεις  άγνωστους  |χ.έν  τοις 
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παλαιοϊς ,  ύποληφθεΐσας  σ  *  δ[Λως  ώς  έν  χρήσβι  -παρ  *  αύτοϊς  ύτρο  των  συγ- 
γραφέων τούτων,  άπατηθεντων  βκ  του  επικρατούντος  1^(ώ[ΐ.ατος. 

Ό  νεώτερος  ^Ελλην   εκπλήττεται  (λανθάνων,  δτι  ή  γνωστότατη  εΙς 
αύτον  ^ησις  εΤτε  λέξις  ενέχει    άλλην  εν  ττ)  άρχαίι^  Ελληνική  γλώσση 
εννοιαν  και  πολλάκις  ριάλιστα  άντίθετον  δλως  της  σηριερινης.  Τίς  'ητ.χ. 
αύναται  νά   ύποπτεύστ)  οτι  η  ριυριόλεκτος    σή(/.ερον    λέξις   «άφιππεύω» 
παρά  τοις  άρχαίοις    συγγραφεΰσι    σηρ,αίνει   ούχΙ  «καταβαίνω   άπο  του 
Ιππου»,  αλλ*  «άπέρχο^λαι  έφιππος»  ;    Ποσάκις  ίέν  άποίίίθ{Αεν  το  επί- 
θετον  «φρενήρης»  εις  «παράφρονας»,    εν  ω   παρά  τοις  παλαιοϊς  δ  «φρε- 
νήρης άνήρ»  ητο   «δ  φρόνΐ[Λος  δ  συνετός  άνήρ»;    Τίς  άναγινώσκων  την 
φράσιν  «νοσήσας  ί*  εκαρ.ε»  θά  φαντασθτ)  δτι  το  «έκα[/.ε»  σηρ,αίνει  «απέ- 
θανε», άφ'ού  περί  παντός  άλλου  η  περί    θανάτου   προκεΐ|χένου  γίνεται 
σή{Αερον  χρήσις  του  «κά[λνειν»  ;  *Η  τίς  εντυχών  τη  φράσει  «κύνες  αρ- 
γοί» ,  θά  νοριίσγ)  δτι  πρόκειται  περί  ταχυπόίων  κυνών ,  εν  φ  σήριερον  το 
επίθετον  τούτο  ύπο  πάντη  άντίθετον  εννοιαν   παρ*  ή(Λών  λέγεται  ;   *Α- 
πείρους  λέζεις  και  ρήσεις  ίύναταί  τις  νά  αποθησαύριση    παρανοου[Αένας 
(Αεν  ευκόλως  σή[Λερον  ύπο  των  νεωτέρων  Ελλήνων  ίιά  την  ίιάφορον  αυ- 
τών χρήσιν,  ορθώς   ί'ύπο   τών    ξενόγλωσσων  {κλα[Λβανο[Λένας ,  άτε  (λή 
παρασυρο[ΐ.ένων  ύπο  της  διγλωσσίας,  ης  ένεκα  σή(χερον  ήριεΐς  επιχειροΰν- 
τες  νά  γράψω[Αεν  την  άρχαίαν   'Ελληνικήν  ευλόγως  ά(Λφιβάλλθ[Αεν  και 
έπέχο[Λεν  περί  παντός  και  περί  τών  ελαχίστων  αυτών  εισέτι,  βλέποντες 
(λάλιστα  δτι  και  οί  θεωρού^χενοι  εντριβέστατοι  περί  τά  Ελληνικά  γρά;/.- 
μ,ατα  οέν  εΤνε  ούί'  αύτοι  άπηλλαγμ,ένοι   του  κινδύνου  τούτου,  εν  φ  δ 
ξένος  έλληνο(Λαθης  ίέν  φοβείται  ριή  πρόσκρουση  εις  τον  ύπο  γαληνιαίαν 
επιφάνειαν  υπολανθάνοντα  τούτον  σκόπελον. 

Ό(Αθΐάζθ[Αεν  ίηλ.  προς  επιχειρούντα  νά  σπουίάση  και  εκ[ΐ.άθη  όργα- 
νον τι  (Αουσικον  συστη{Αατικώς,  εν  ω  (λόνος  αύτος  πρότερον  άνευ  ίιοα- 
σκάλου  κατήρξατο  της  σπουίής  αύτοΰ .  Εϊίετε  πόσα  προσκό(/.(ΐ.ατα  παρ- 
ε[/.βάλλει  ή  κατ*ι^ίαν  άσυστη(/.ατοποίητος  και  άτεχνος  εκείνη  ενασχό- 
λησις.  Κατά  την  δριολογίαν  τών  άγανακτούντων  ίιά  τούτο  {/.ουσικοίι- 
ίασκάλων,  δσον  και  &ν  (Αετά  ταύτα  άσχοληθη  εις  την  (χουσικήν,  θά 
ύπολειφθώσι  τά  έλαττω(χατικά  ϊχνη  της  προτέρας  αυτού  απόπειρας. 

Έάν  λοιπόν  ίχοντες  εν  τη  κεφαλή    ή[χών  την  σύγχυσιν  ταύτην  τών 

ίύο  γλωσσών  παραστώ|χεν  εις  την  ίιίασκαλίαν  Ελληνικού  ορά[ΐ.ατος  εν 

τη  αρχαίο»:  Ελληνική,  τίνες  αί  εξ  αυτού  άποκοαιζό{Λεναι  εντυπώσεις  ; 

Έπειίή  κατανοού(ΐ.εν  ελάχιστα,  συγχέο[/.εν  ίέ  τά  πλείονα  ου  [/.όνον  τών 

λυρικών  τού  ίρά[Λατος   [λερών,    άλλα  και  αυτού    του   ίιαλόγου,  επεκ^ή 

προσπίπτουσιν  άήθεις  και  εις  τών  ε[/.πειροτέρων  ελληνιστών  τά  ώτα  οί 


ι 

ι 
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ιτλήρεις  ποιητικών  σχηριάτων  ίύσκολοι  του  ποιητου  στίχοι,  ά7Γ8ρχό(Αΐθα 
του  θεάτρου  {/.έ  χλήρη  πιποίθησιν ,  δτι  τα  ίρά(/.ατα  των  αρχαίων  τρα- 
γικών βίνι  πλέον  νικρά,  ώς  και  ή  γΧώσσά  των,  και  δτι  ού^£[Λία  ίύνα- 
|ΐ.ις  ίύναται  νά  ί(Αφυσήστρ  την  ζωήν  ικείνην,  ώστε  νά  ριετασίοτρ  ή  πα- 
ράστασις    αυτών  και   εΙς  η(/.δίς  την  συγκίνησιν   και  τά  αισθή(Αατα,  ών 
έ(ΐπεφορη|χενοι  οι  παλαιοί  Αθηναίοι    κατέλειπον    τά  θεατρικά  εδώλια. 
Ου  [Λονον  ί ε  τούτο,  αλλ*  βπει^η  άνα[/.ΐ(Λνησκει  η[/.δ&ς   τά  σχολικά    βά- 
θρα ,  ίφ  *ών  και  χρόνον  και  νεότητα  κατηναλώσα(/.εν  προς  [λάθησιν  γλώσ- 
^τη^ί  "^ί  1'ϊ^^  τέλους  σέν  ηίυνήθη(/.εν  νά  άποκτήσω[/.εν  γνώσιν  άζίαν  τών 
κόπων  ή[/.ών,  ίπειίη  άναρ.ΐ[Λ,νΎ)σκει  ήριό^ς  την  γρα{Α[Λατικην  και  το  συν- 
τακτικον  και  την  άναγκαίαν    (Λεν,    άλλ'  8πί[/.οχθον    βφαρ(Λογην  αυτών, 
άπερχό[χ.εθα  του  θεάτρου  χωρίς  νά  εχω(/.εν  εν  τ-^  ψ^χ^  ιΟρ•ών  την  αύτο- 
(χ,άτως  γενο(ΐένην  εκείνην  προς  τον  ποιητην  συ{Απάθειαν,  τον  παρασκευά- 
σαντα  ίι'ή[Λδίς  στιγρ,άς  τινας  τέρψεως   και  ίνθουσιασ[Λθύ,  τον  είσηγη- 
σά(ΐ.ενον  η[/.δ^ς  εΙς  τον  κόσ(ΐ.ον  τών  ευγενών  αίσθγψιάτων  και  της  ευγενούς 
συγκινήσεως .  Άντι  τέλος  νά  συντελεστή  ή  θέα  τών  ίρα|Αάτων  προς  στε- 
νοτέραν  προσέγγισιν  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  προς  τους  προγόνους  αυτών 
άριστοτέχνας,  τουναντίον  άπο(]Ε.ακρύνει  ετι  [/.Λλλον  αυτούς,  οχι  ίιότι  τά 
έργα  εκείνων  εΤνε  απρόσφορα  ίιά  την  σηριερινήν  σκηνήν,  οχι  ίιότι  αφί- 
στανται η  ήλλοιώθησαν  τά  ση(Αερινά  ήθη  και  εθΐ|Λα  έπι  τοσούτον, ώστε 
νά  {λή  τέρπτ)   ο, τι  εκείνους  έτερπε,  [/.ηίέ  νά  συγκιν^  δ, τι  εκείνους  συν- 
εκίνει,  ουχί,  ώς  βραίύτερον  θά  καταίειχθτ),  άλλ'  επειδή  ^έν  άναβιβά- 
ζθ[/.εν  ταύτα  επι  της   σκηνής  ριέ  το  περίβλημα  εκείνο ,   ^ι '  ου  ίυνά(/.εθα 
νά  ^ιακρίνωριεν  σή[χερον  τήν  άζίαν  αυτών  και  την  χάριν. 

Πώς  θέλετε,  κύριοι,  νά  (χή  γεννώνται  εν  ταϊς  ψυχαΐς  ή(ΐ.ών  τά  προρ- 
ρηθέντα  αισθή(Λατα,  δταν  ο  εν  εννοώριεν  ;  Και  πώς  είνε  ίυνατον  νά  ίν- 
νοήσγ),  δ  λόγιος  έστω  θεατής,  το  άρχαΐον  ^ρ3^[/.α,  ώς  εννοεί  τ'/)ν  εφη- 
(Λερίία  του,  ίιότι  τότε  και  [/.όνον  τότε  εξεγείρει  το  άναγκαϊον  ενδιαφέ- 
ρον προς  επιτυχίαν  του  οιά  της  παραστάσεως  8πι^ιωκο[/.ένου  σκοπού,  δ 
θεατής  δ  έριβαπτισθεις  εν  τοις  νά(ΐ.ασι  της  αρχαίας  γλώσσης  {/.όνον  εις 
τά  σχολεία  της  Μέσης  Εκπαιδεύσεως,  αφ*  ου  οι  8παγγελλό(χενοι  τήν 
^ιοασκαλίαν  της  γλώσσης  ταύτης  εΤνε  ήναγκασ[Λένοι,  πριν  ή  [/.εταβώσιν 
εις  τήν  αϊθουσαν  τών  παραδόσεων,  νά  άνοίγωσι  ίύο  και  τρεις  έρ{/.ηνευ- 
τάς  τών  αρχαίων  ποιητών  και  ίιά  της  αναγνώσεως  σχολίων  και  ερ|Λη- 
νευτικών  σηριειώσεων  νά  εννοώσιν  επαρκώς,  ϊνα  (/.εταίί^ωσιν  εις  τους 
άκροατάς  αυτών  τήν  έννοιαν  τών  Ελλήνων  ποιητών  ; 

Άφ '  ου   λοιπόν  οι  καθ  *  έκάστην  εν  ττ)  άρχαιότητι   εντρυφώντες  και 
προς  αυτήν  προσοικειού[χενοι   [ΐ.ετά  δυσχέρειας    κατανοουσιν  εν  τφ  θεά- 
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τρφ  χγΧ  (χάλιστα  χονδρικώς,  των  λβπτοτίρων  νοη[Λάτων  και  ίη  ίν  τοις 
λυρικοΤς  ίιαφβυγόντων  ή[/.δ1ς — τούτο  τουλάχιστον  συνέβη  εις  ί[Λ6, — πό- 
σος άρα  €ΐνβ  δ  βαθ(ΐ.ός  της  καταλήψβως  αυτών  παρά  τοις  άσχολου[ΐ6νοις 
€ΐς  άλλας  ίπιστήριας  !  Πβρι  ίε  των  [/.ή  τυχόντων  επαρκούς  παιίείας 
ούίέ  λόγος•  ίιότι  είτε  ίν  ττ)  Ίνίικτ)  εϊτε  εν  ττ)  αρχαία  Ελληνική  γί- 
γνεται  η  ίιίασκαλία,  εΤνε  το  αύτο  ίι'  αυτούς.  Δια  τούτο  άναρίθ(/.ητοι 
είνε  αί  παρανοήσεις  και  κω[/.ικαι  (/.άλιστα  εν  τοις  στίχοις  ένθα  συ(Λβαί- 
νουσι  συχναι  εκθλίψεις  φωνηέντων  και  κράσεις  και  έν  γίνει  πδίν  εΐίο^ 
συναλοιφης,  και  εις  τάς  φράσεις  εκείνας,  εν  αίς  το  άρχαιον  συγχέεται 
κατά  την  ίκφώνησιν  προς  τι  νέον.  Διά  πάντα  λοιπόν  ταύτα  επωφελές 
θά  άποβη  νά  άπέχω|/.εν  της  παραστάσεως  των  αρχαίων  ^ραριάτων  εν  ττ) 
άρχαίΰ^  έλληνικτ)  γλώσση,  εάν  θέλω[ΐιεν  νά  [λή  άποξενώ(χεθα  έτι  μΛλλον 


αυτών. 


Μη  επηρεαζώ[Αεθα  ύπο  της  [/.ικροφιλοτΐ[/.Ιας,  δτι  ίν  πολλαις  πόλεσι 
της  ξένης  οργανουνται  τοιαυται  πολλάκις  παραστάσεις.  Ή  |χ.ί(Λησις 
αίΐτη  εΤνε  ίπιβλαβής.  Ό  ξένος  ίεν  παρασύρεται  ύπο  της  διγλωσσίας. 
Γινώσκεί  [/.ίαν  (χόνον  Έλληνικήν  και  αυτή  εΤνε  ή  αρχαία.  Δεν  περιποιεϊ 
εις  ήΐ^^  αίσχύνην  .ή  Γλλειψις  αυτή .  Αίσχος  ίι  *  ή(Λ3ς  είνε  δτι  ίέν  έπε- 
χειρήσα(Λεν  νά  ίκ[Λεταλλευθώ[ΐεν  τον  ^ρα[/.ατικον  της  αρχαιότητος 
πλουτον  ή(λών,  αίσχος  ή[Λών  είνε  νά  άναβιβάζωμεν  ίπι  της  Ελληνικής 
σκηνής  Μήίειαν  Ίταλικήν  και  νά  παρορώ[ΐ.εν  το  άριστούργη|ΐ.α  του  Εύ- 
ριπίίου. — Ταύτα,  ώς  προς  την  γλώσσαν. 

Άλλ  *  αρα  είνε  ίυνατον  νά  άναβιβασθώσιν  ίπι  της  ση(Αερινης  σκηνής 
και  νά  άρέσωσιν,  άρέσκοντα  ίέ  νά  ^ι^άξωσι  πάντα  ανεξαιρέτως  τά  έργα 
τών  αρχαίων  τραγικών; —  Ό  εγκύπτων  εις  την  (χελέτην  της  ιστορίας  του 
θεάτρου,  της  αποτελούσης  σφιγκτην  και  άίιάσπαστον  ενότητα,  δ  άνι- 
χνεύων  πάσας  τάς  κατά  τόπους  και  χρόνους  αλλοιώσεις  αύτου,  και  την 
ση(χ.ερινήν  αύτου  κατάστασιν  και  τάς  ση|χ.ερινάς  του  κοινού  απαιτήσεις 
άναλογιζό|Λενος,  βεβαίως  θά  πεισθτ)  δτι  άίύνατον  απολύτως  αποβαίνει  νά 
συγκίνηση  ή  ίιίασκαλία  ίρά[Λατος  Αισχυλείου.  Διότι  πλην  του  δτι  είνε 
πεποιη(/.ένα  ίν  εποχτ) ,  καθ '  ην  το  ίρΛ(Λα  ίύναται  νά  λεχθ^  οτι  ηγε  την 
παιίικήν  αύτου  ήλικίαν  ίν  σχέσει  προς  την  επιγενο|ΐ.ένην  άνάπτυξιν 
αύτου,  και  ένεκα  τούτου  το  πλείστον  (χέρος  ανήκει  εις  την  λυρικήν  ποί- 
ησιν,  περιωρισριένης  ούσης  κατά  πολύ  της  δράσεως  της  ίιεγειρούσης  τά 
αισθή[Λατα  και  την  συ^χπάθειαν  τών  θεατών,  πλην  του  δτι  ή  [χεγαλο- 
πρέπεια  τών  Αισχυλείων  ^ρα[/.άτων  ή  στηριζο|ΐ.ένη  ίπι  της  (χεγαλορρή- 
[χονος  του  ποιητού  φράσεως  και  ίπι  της  ποικιλίας  τών  [χέτρων  θά  άφα- 
νισθ^  ίιά  της  εις  την  νέαν  Έλληνικήν  [χεταφράσεως  και  ούτω  θ'  άπογυ- 
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[/.νωθ^  δ  ποιητής  του  ωραιότατου  βχβίνου  πβριβλή(Χ.ατος  του  καταγοη- 
τιύσαντος  βπΐ  ίεκαιτηρίίας  δλας  τους  συρι-πολίτας  αύτου,  πλην,  λέ- 
γο(/.8ν,  πάντων  τούτων,  η  ίπεζβργασία  των  (Λυθων,  του  σώ|χ.ατος  οηλ. 
της  τραγφίιας,  έγίνβτο  ύπο  του  ποιητου  χάριν  θεατών  έν  άκριββστάττι 
γνώσει  διατελούντων  της  πολιτικής,  θρησκευτικής  και  κοινωνικής  κατα- 
στάσεως της  πόλεως  των  Αθηναίων,  ην  ευλόγως  ίέν  ίύναται  νά  ίχη 
δ  σηριερινος  θεατής  των  Αισχυλείων  τραγφίιών .  Διότι  τά  ίργα  της  αρ- 
χαίας φιλολογίας,  ως  και  πασών  των  φιλολογιών,  ίιαιρουνται  εις  ίύο 
τάζεις,  α' )  εις  τά  (χακρόβια  εκείνα  έργα,  τά  προωρισ|/.ένα  νά  ζώσι  ίιά 
πάντων  τών  αιώνων,  τά  προσαρ(Λθζό(Λενα  εις  τά  ηθη  και  ίθΐ[χ.α  πάντων 
τών  λαών,  τά  ίιεγείροντα  πανταχού  και  πάντοτε  τάς  αύτάς  συγκινή- 
σεις, εφ*  όσον  πάλλουσιν  αί  αύται  καρ^ίαι,  τά  [Ληίεποτε  ύπο  του  χρό- 
νου γηράσκοντα ,  άλλ '  άπο  γενεδς  εις  γενεάν  νωπά ,  άκ[χ.αια ,  ανθηρά 
παρα^ι^ό[/.ενα,  εις  τά  ίιεθνη  τέλος  έργα,  και  δεύτερον  εις  τά  βραχύβια 
και  τοπικά  εκείνα  έργα,  άτινα  άκμιάσαντα  και  εύίοκΐ(Λησαντα  έν  ττ) 
συγχρόνφ  γενε^  γηράσκουσιν,  εϊτε  ίιά  την  πρόοίον  της  Ιπιστηΐί.ης  η 
της  τέχνης,  εϊτε  ίιά  την  στενήν  αυτών  σχεσιν  προς  τους  χρόνους,  καβ' 
ους  εποιήθησαν,  και  παραγίνονται  εις  τάς  [Λεταγενεστέρας  γενεάς  ως 
(χαρτύρια  της  (χεγαλοφυιας  του  ίηριιουργήσαντος  αυτά  και  ώς  πολύτιρια 
ιστορικά  κεΐ[ΐιήλια  της  καταστάσεως  του  φιλολογικού  εκείνου  κλάοου, 
εις  δν  άνήκουσιν. 

ΕΓις  την  ίευτεραν  κατηγορίαν  ίύναταί  τις  νά  τάζη  τά  Αισχύλεια  ίρά- 
[/.ατα,  άτινα  καταπλήζαντα  δικαίως  τους  συγχρόνους  αύτου  εθεωρήθη- 
σαν  ύπο  τών  νεωτέρων  γεγηρακότα  κοιι  προύτΐ(Λήθησαν  ώς  γνωστόν  τά 
του  Σοφοκλέους.  Εις  ταύτην  ούνανται  νά  ταχθώσιν  επίσης  και  αί  πλει- 
σται  τών  κωΐΛφίιών  του  ευφυέστατου  της  αρχαιότητος  κω(λ.ικου  του  Α- 
ριστοφάνους, ων  η  άπο  της  σκηνής  σηριερον  ^ι^ασκαλία  ου  (χόνον  βά 
προεκάλει  (χέτρα  απαγορευτικά  της*Αστυνο(Λίας,  άλλά^αι  θά  έκλόνιζεν 
εν  ήριϊν  την  οιά  τών  αιώνων  άκήρατον  ίιελθουσαν  φή[/.ην  του  ποιητου 
επι  [/.εγαλοφυίο|(*  ίιότι  οί  θεαται  ζώντες  εν  άλλτ)  ίποχ^,  διατελούντες  ίν 
άγνοί(|ε  τών  προσώπων  καΐ  τών  συνηθειών  και  τών  θεσ[/.ών  και  τών  γε- 
γονότων, καθ* ων  απευθύνονται  οί  ευφυέστατοι  ύπαινιγ(ΑθΙ,  ίεν  θά  αΐ- 
σθανθώσιν  δ, τι  -ρσθάνοντο  οί  θεαται  του  Αριστοφάνους,  άλλα  τουναν- 
τίον θά  θεωρήσωσιν  ώς  ανούσια  βωριολοχικά  έργα  τά  ίη[ϋ,ιουργη[ϋ,ατα 
της  λεπτότατης  εκείνης  ίιανοίας.  θά  αισθανθώσι  τέλος  οί  ση(ΑερινοΙ 
θεαται  του  Αριστοφάνους  δ, τι  οί  ριετά  πεντήκοντα  η  Ικατον  ίτη  άνα- 
γνώσται  του  Σουρη,  οϊτινες,  &ν  και  Ρω[ΐΐΥ)οί,  θά  έχωσιν  ανάγκην  σχο- 
λίων και   ση(λ.ειώσεων  απείρων  προς  κατανόησιν  του  Ρω|ΐ,•τ)θΰ,  δν  εύχε- 
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ρεστατα  άντζλα(χ.βάν6ται  6  σύγχρονος  αναγνώστης.  Δια  ταυτχ  ίτάντχ 
ή  βπΐ  της  σκηνής  αυτών  ίιίασκαλία  θ'  άποβαίνη  ανωφελής  και  άτερ- 
ιτής,  ώς  τρανότατα  άττε^ειςεν  ή  προ  τριών  ετών  γενο(Λενη  έν  ΠαρισΙοις 
τταράστασις  της  σωζο[Λένης  του  ποιητου  τριλογίας,  ήτις  ίέν  έπανελή- 
φθη  ώς  άποτυχουσα  ϊσως,  ει  και  ίι*  άίροτάτης  δαπάνης  πολυτελέ- 
στατα και  ίντελέστατα  παρεσκευάσθησαν  τα  εξωτερικά  εκείνα  (Αεσα 
τα  απαραίτητα  προς  εύπρόσωπον  παράστασιν  Αισχυλείου  έργου*  χορός, 
{|Λατισ[/.ός,  σκηνικά,  [Λουσική. 

Δια  την  σημερινήν  Έλληνικήν  σκηνην  προσφορώτατα  εΤνε  πρωτίστως 
(Λεν  τα  ίράριατα  του  Εύριπίίου,  του  κατ*  βζοχήν  παγκοσ[Λίου  τούτου 
ποιητου,  όστις  οέν  έγραψε  |ΑΟνον  ίιά  το  Διονυσιακον  θέατρον,  ούίέ  ίιά 
τον  Ε'  π.  Χ.  αιώνα,  άλλ*  έν  τ^  εύρείο}:  αύτου  κεφαλή  περιέλαβε  τον 
κόσ(/.ον  δλον,  δν  τα  αυτά  πάθη  [χαστίζουσι  και  οι  αύτοι  πόθοι  κατέ- 
χουσι,  και  «γεφύρωσε  ίιά  της  (Λεγαλουργου  αύτου  ίιανοίας  τους  ρ.δ&λλον 
άφιστα(/.ένους  τόπους  και  χρόνους  άπ*  αλλήλων.  Ανάγκη  νά  κατασττ) 
γνώρΐ[ΐ.ος  εν  ή(/.Τν  6  ριόλις  κατ*  ονορ.α  γνωστός  ούτος  ποιητής,  δστις  πρώ- 
τος άνέπτυξεν  εις  τήν  ίραρ,ατικήν  τέχνην  τά  πάθη  τά  συνταράττοντα 
και  κλυίωνίζοντα  τήν  άνθρωπίνην  καρίίαν  κατά  πάντα  χρόνον  και 
κατά  πάντα  τόπον,  τον  έρωτα  ίηλ.  και  τήν  ζηλοτυπίαν,  περί  τά  δποΤα 
περιεστράφησαν  τά  πλείστα  άριστουργή[;-ατα  των  νεωτέρων  τραγικών. 
Ένεκα  του  χαρακτηρος  του  ποιητου  τούτου  δικαίως  και  δ  6(Εΐ1ΐ6  και 
δ  Ρακίνας  εξ  αύτου  «ίανείσθησαν  τάς  υποθέσεις  τών  ωραιότερων  αυτών 
ίρα[/.άτων,  πιστώς  άκολουθήσαντβς  και  εν  πλείστοις  κατά  λέξιν  (χ.ετα- 
φράσαντες  αυτόν.  Τον  ποιητήν  τούτον  οφείλο[Αεν  εν  πρώτοις  νά  γνω- 
ρίσω|Λεν,  ου  πολλά  έργα  δ  έτερος  αστήρ  της  Γερ(χανικής  ίρα(ΐατικής 
τέχνης  δ  Σίλλερ  εξέλεξε  προς  (Λετάφρασιν  προορίσας  αυτά  ίιά  τήν  σκη- 
νην της  πατρίίος  του.  Ό  ποιητής  ούτος  εΐνε  {ΐ.έν  παλαιός  άλλ'  ούχι 
και  πεπαλαιω[λένος,  ίιότι  ή  φύσις  τών  αισθη(Λάτων  της  ανθρωπινής  καρ- 
ίΐας  ίεν  [Μεταβάλλεται,  ώς  ορθώς  παρατηρεί  Γάλλος  κριτικός,  άλλα  (χό- 
νον  δ  τρόπος  της  εκδηλώσεως  αυτών  ουδέποτε  ίέ  ίύναται  νά  θεωρηθτί 
πεπαλαιω(χένη  ή  τέχνη  ή  έξικο(Αένη  εις  τον  κολοφώνα  της  τελειότητος 
αύτης.  Διά  τούτο  οι  Παρισινοί,  τους  δποΐους  κατά  πάντα  θεωρού[/.εν 
ρ1υ3  Ιαηοέδ  ά&ηδ  1λ  ΐηοάβ  και  [λΐ[ΐού[/.εθα,  (/.ετ'  ευλάβειας  και  συγ- 
κινήσεως θεώνται  πολλάκις  κατ*  έτος  άναίιίασκό|χ.ενα  ίράριατα  του 
Εύριπίίου  και  του  Ρακίνα,  ών  τίνα  εΐνε  αντιγραφή  τών  Ευριπίδειων. 
Τά  έργα  του  ποιητου  τούτου  καταλλήλως  ίιασκευαζό[λενα  θά  8(Αποιή- 
σωσιν  ή[ΛΪν  το  άρρητον  έκεινο  και  γλυκύ  της  τέχνης  αϊσθηρια,  θά  άνα- 
Τττύξωσι  προ  ή[Λών  τάς  ίπι  πολλών  ζητη{Λάτων  σκέψεις  του  εξόχου  τών 
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τραγιχών,  6ά  (χ,Λς  καταστήσωσι  θβατάς  χατά  την  ώραίαν  ρησιν  συγ- 
χρόνου Φιλολόγου*  «της  βν  τφ  Αρά|Λατι  γιγνο(Λ6νης  ίια[ΐάχης  των  αν- 
θρωπίνων αίσθηριάτων  χαΐ  παθών,  θά  [χ.δ^ς  άναβιβάσωσιν  ιπΐ  της  φοβε- 
ρές άλλα  χαι  υψηλής  χονίστρας,  βφ'  ης  παλαίβι  χαι  αγωνίζεται  ή  ηθι- 
χη  του  άνθρωπου  ιλευθβρία,  ήτις  χαΐ  νιχω|χ.ένη  νιχ^  χαι  χαταπίπτουσα 
άν£γ«1ρ<ι  χαι  άνυψοΐ  την  άνθρωπίνην  ίιάνοιαν  χαι  χαρ^Ιαν»,  θά  {(/.- 
πνιύσωσιν  εις  Ύ\\ί*Λς  την  πεποίθησιν,  ης  δυστυχώς  εΙ{Λεθα  τέλεον  εστε- 
ρη(Α£νοι,  δτι  το  ^ρδ(|λα  ου  [ΐόνον  έ^η[ΐιιουργηθη,  άλλα  χαι  ίτελειοποιήθη 
εν  ττ)  χώρ(|ρ  ταύτη,  θά  ίονήση  τά  [/.υχιαίτατα  της  χαρίίας  ή[Αών,  θά 
(Λδ&ς  φοβήσγ),  θά  ^ιαγείρν)  έν  ή[Λΐν  τον  Ιλεον  χαι  θά  κινήστρ  τά  ^άχρυα 
η(ΐ,ών,  δπως  έν  ΠαρισΙοις  χατά  την  [/.αρτυρίαν  του  ΡαχΙνα  λέγοντος  έν 
τφ  προλόγφ  της  Ιφιγένειας  αύτοΰ  εν  Αύλί^ΐ'  «Μετ'  εΰχαριστησεως 
ανεγνώρισα  έχ  του  άποτελέσ(ΐ.ατος,  δπερ  παρηγαγεν  ίπι  του  ημέτερου 
θεάτρου  ή  [ΐιί[/.ησις  του  Εύριπίίου,  δτι  ή  ορθή  των  πραγ(ΐ.άτων  άντίλη- 
ψις  εινε  ή  αύτη  εις  πάντοις  τους  αιώνας.  Ή  Παρισινή  χαλαισθησία 
ύττηρξε  σύ(χ.φωνος  προς  την  'Δθηναϊχήν  οι  θεαταΐ  μου  συνεχινηθησαν 
έχ  των  αυτών  πραγμάτων,  άτινα  έχίνησαν  άλλοτε  εις  ^άχρυα  τον  σο- 
φώτατον  της  Έλλάίος  λαόν,   χ.λ.π.» 

ΕΙς  τον  Εύριπί^ην  λοιπόν  &ς  παραχωρηθώσι  τά  πρωτεία  έπι  της  ση- 
μερινής σχηνής  χαι  χατά  δεύτερον  λόγον  εις  τίνα  τών  δραμάτων  του 
Σοφοκλέους.  Διότι,  έάν  δ  Ευριπίδης  ^ιά  τών  φιλοσοφικών  ανατομι- 
κών της  καρίίας  ανιχνεύσεων  συνταράττει  την  ψυχην  του  θεατού, 
δ  Σοφοκλής  ίιά  της  δραματικής  οικονομίας  εις  ην  Ιίείχθη  άριστοτίχνης 
απαράμιλλος  και  ανυπέρβλητος,  ίιά  τής  *  «αβίαστου  και  φυσικωτάτης 
ίιά  περιπετειών  και  αναγνωρίσεων  απροόπτων  επεξεργασίας  του  μύθου 
ίιά  τής  και  μέχρι  τών  ελαχίστων  λεπτομερειών  εντεχνοτάτης  αυ- 
τού θέσεως  και  λύσεως  του  μύθου»  κατορθοΐ  νά  συγκρατεί  έν  ^ιηνεκεΤ 
άνησυχίΰ}:  τήν  ψυχην  ημών,  βιάζει  τους  θεατάς  αύτοΰ  εναγωνίως  νά 
παρακολουθώσι  την  τύχην  τών  ηρώων  έν  τοις  ^ράμασιν  αύτου,  νά  συμ- 
πάσχωσι  και  νά  ύπεισέρχωνται  ώς  άνθρωποι  εις  την  θέσιν  τών  πασχόν- 
των προσώπων. 

Περί  τάς  ίύο  ^εκά^ας  εκλεκτών  δραμάτων  τών  ίύο  τούτων  τραγι- 
κών ίύνανται  νά  κοσμήσωσι  το  ίραματολόγιον  του  Ελληνικού  θεάτρου 
και  νά  άντικαταστησωσι  κατά  τρόπον  *Ελληνικόν,  κατά  τρόπον  έθνικον 
πολλά  τών  ξενόγλωσσων,  ών  το  κακόζηλον  άρχεται  έξ  αυτής  τής  επι- 
γραφής αυτών. 

*  Βερναρδάχη,  εισαγωγή  Φοινισσών,  σελ.  ^ε'. 

*  Αυτόθι,  σελ.  κ6' . 
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Άλλα  τζ&ς  ίύνανται  τά  ^ρά[Λατα  ταύτα  να  παρβυσιασθώ'σι  προ  ή[/.ών 
[χε  το  νίον  αυτών  ενίυ(χα,  ώστε  να  (Λη  άλλοιωθώσι  [χεν  τά  πρώτα  καΐ 
χύρια  αυτών  συστατικά,  νά  ίκανοποιη<7ωσ(  ίε  ίπαρχώς  τάς  απαιτήσεις 
της  ση(/.βρινης  σκηντ^ς  ; 

Ει  καΐ  συναισθανό[/.€θα,  δτι  ή  άπόκρισις  εις  τοιούτον  {ρώτη[Αα  εΤνε 
λίαν  τολ[Ληρά  και  παρακεκιν^υνευ[Λενη,  ίιότι  ίέον  νά  εχ•/)  τις  προς  τούτο 
ίν  έαυτφ  και  ^ρα|λατικήν  εΰφυίαν  συνί€^ε[Λενην  [λεθ'  ελληνο|χ.αθειας, 
ουχ  ήττον  πεπεισ[Λενος,θτι  η  άνακίνησις  τοιούτου  ζητ7)(/.ατος,  ίστω  και 
&ν  ή  Υ][ΐ.ετερα  γνώ(Αη  άποίοκψασθτ) ,  ίεν  θά  άποβγί  ανωφελής,  τολ(Λώ- 
[ΐεν  ίι'  ολίγων  νά  ίιαλάβω[Αεν  περί  του  θεριατος  τούτου. 

Ανάγκη  λοιπόν  πρώτον  το  ^ρΑρια  νά  παραφρασΟ^  εις  την  καθ '  ήριδίς 
γλώσσαν,βϊτε  ί|Α{Λέτρως  εϊτε  καΐ  λυοριενου  του  [ΐετρου .  Έπειίή  το  ζήτη[Λα 
της  ση[Λερινης  γλώσσης  εΤνε  τοσούτον  ακανθώδες  και  πεπλεγ[Λενον ,  εκα- 
τερου  ίί  τών  ά^ιαλλάκτως  |/.αχο[ϋ.ένων  στρατοπέδων  προ(ΐ,αχουσιν  άκα- 
τα[ΐιάχητοι  άριστεΐς,  ^ιν  ^υνά[ΐιεθα  νά  (λή  6|Λθλογησω|Λεν  οτι  οκνου[ΐ.εν  και 
απλώς  νά  ^ιανοηθώ[/.βν  αυτί,  πολύ  Αε  (χ,Λλλον  νά  ίξενέγκω[ΐ.εν  οιανδή- 
ποτε γνώ|ΐ.ην .  Ώς  προς  το  (χέτρον  ή  τήρησις  αύτου  ναι  {λεν  υπαγορεύεται 
ύπο  λόγων  καθαρώς  τεχνικών,ίι'δ  οί  επιφανέστατοι  τών  νεωτέρων  ίρα- 
[ΐατικών  έν  τοις  πλείστοις  αυτών  έργοις  κατά  (Λί[ϋ,ησιν  της  αρχαιότητος 
εποίησαν  ^[/.[Λετρα  τά  ίργα  των,  άλλ*  ή  λύσις  πάλιν  αύτου  εΤνε  συ(/.φω- 
νοτέρα  προς  την  φύσιν.  Έν  τ^  πεζτ)  τραγψίίο}:  δ  λόγος  αποβαίνει  ζωη- 
ρότερος, ίλαστικώτερος,  περιπαθέστερος  και  φυσικώτερος,  επειδή,  λυο- 
ριένων  τών  ^εσ|λών,  δ  ποιητής  ίέν  αναγκάζεται  νά  τροποποίηση  τάς 
ίννοΐας  αύτου  ή  νά  κανονίση  τήν  σειράν  αυτών  αναλόγως  τών  απαιτή- 
σεων του  (/.έτρου,  άλλα  στρέφων  πΛσαν  τήν  προσοχήν  αύτου  περί  ταύ- 
τας, καΐ  σαφέστερος  ούτω  καθίσταται  και  (Λε  ίύναριιν  (Αείζονα  περιβάλ- 
λει τάς  εκφράσεις  αύτου.  Έν  ττ)  άρχαιότητι  βεβαίως  είχε  λόγον  ή  ε(χ- 
[Αετρος  ίπι  της  σκηνής  ποίησις.  Το  [ΐέτρον  ήτο  ίν  τών  κυρίων  οργάνων 
τών  συντελούντων  προς  άνάίειξιν  τών  εννοιών .  Διά  της  λαστολής  τών 
διαφόρων  χρόνων  και  της  ποικίλης  αυτών  μίξεως  έγεννδ&το  (Λουσική  τις 
άρ[/.ονία,  συριβάλλουσα  προς  ίζαρσιν  (χ,εν  του  περιεχο[ΐένου ,  βξωράισιν 
ίέ  της  [Λορφής.  Το  [ΐέτρον  λοιπόν  ετερπεν  δ  ακροατής  εισέίυεν  εΙς  το 
βάθος  πασών  τών  ίκφάνσεων  αύτου.  Διότι  το  [/.έτρον  ητο  άντιληπτόν. 
Και  σή[Λερον  επι  της  σκηνής  ίύναται  νά  θέλξτρ  ή  ε|/.[Λετρος  απαγγελία, 
άλλα  προς  τούτο  ανάγκη  δ  στίχος  νά  εΐνε  ούτω  πεποιη(Αένος,  ώστε  νά 
γίγνηται  ^ιάκρισις  κατά  τήν  ίκφοράν  αυτού  του  εϊίους  του  (χέτρου  καΐ 
νά  ^ιαστέλλωνται  ευκρινώς  οι  ποίες  άπ*  αλλήλων.  Ανάγκη  ίηλ.,  ίνα 
κατά  τήν  άπαγγελίαν  ίιακρ1νω[ΐιεν  τους  στίχους  άπ* αλλήλων  σήριερον, 
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νά  ί|Απεριχλ€ΐηται  τουλάχιστον  Ιν  βχάστφ  λστίχφ  έννοια  αύτοτίλής. 
Άλλα  τούτο  παρέχει  (ΛεγΙστην  ίυσχίρειαν,  χαι  ίιά  τούτο  Ιν  των  σιτου- 
οαιοτάτων  {λαττω[/.άτων  των  νεωτέρων  ίρα[χ.ατιχών,  δσοι  έγραψαν  η 
[/.ετέφρασαν  έν  β[Λ|χ.έτρφ  λόγφ,  είνε  ή  χαχη  του  στίχου  χατασχευή,  ίι' 
ήν,  δπως  γίγνηται  αντιληπτή  ή  έννοια  των  ύπ'  αυτών  λεγοριενων, 
άναγχάζεται  ευλόγως  δ  ηθοποιός  νά  άπαγγέλλτ)  ούτως,  ώστε  ή  ποίησις 
νά  (χεταβάλληται  εΙς  πεζον  λόγον  άφύσιχον,  πλήρη  (χεταθέσεων  λέξεων 
γιγνο(/.ένων  χάριν  του  (/.έτρου,  πλήρη  σχη|ΐ.άτων  χαι  τρόπων  λεχτιχών, 
οϊτινες  φαίνονται  αφόρητοι  εΙς  τον  άχροατην,  νο(/.ίζοντα  δτι  έν  πεζο- 
γραφί(|:  χαχοζήλως  8τολ(/.ήθη  δ, τι  εν  τη  ποιήσει  εΙνε  [λόλις  άνεχτόν. 
Άλλα  χαίπερ  πάντων  τούτων  των  {[^πο^ίων  έπιπροσθούντων  εις  την  έ(χ.- 
(χετρον  ^ιασχευήν,  ούχ  ήττον  πρέπει  νά  ίοθ^  απόλυτος  ελευθερία  εις 
την  χαλαισθησίαν  του  ίιασχευαστοΰ,  εϊτε  ίιότι  δύναται  εχταχτός  τις 
στιχουργιχή  ίεινότη^  νά  ύπερβτί  πάντα  τά  (χνη[Λονευβέντα  χωλύ(ΐ.ατα, 
χαι  ίιότι  [/.άλιστα  [ΐ,ερη  τινά  Έλληνιχών  τίνων  τραγωίιών  άπαίτουσιν 
άναγχαίως  τήν  ποίησιν.  Εξαιρούνται  ίέ  βεβαίως  παντός  λόγου  λυριχά 
τίνα  (χέρη  (ίέν  πρόχειται  περί  των  χοριχών),  άτινα  ου  (χόνον  πρέπει 
νά  περιβληθώσι  το  ποιητιχον  ενίυ(Αα,  άλλα  χαι  νά  (χελοποιηθώσιν ,  ώς 
π.  χ.  δ  παρ*  Εΰριπίί•/)  δ(Ανος  του  άγνου  χαι  [χισέρωτος  Ίττπολύτου  χαΐ 
των  συντρόφων  αύτου  προς  την  "Άρτε(χιν. —  Και  ταύτα  (χέν  ώς  προς  το 
(χέτρον. 

Έν  τοις  πλείστοις  των  Ευριπίδειων  (χάλιστα  ίραριάτων  προτάσσον- 
ται πρόλογοι  ρ,αχροί,  ίι'ών  6  ποιητής,  άφηγού(/.ενος  πάντα  τά  [χέχρι 
της  ενάρξεως  της  εν  ττ)  τραγωίί(^  δράσεως  προηγηθέντα  γεγονότα,  εισ- 
άγει τον  θεατήν  ευθύς  άπ' αρχής  εις  την  ύπόθεσιν.  Οι  πρόλογοι  ούτοι 
θεωρούνται  σήρ,ερον  περιττοί  χαι  άνοίχειοι  εις  το  ^ρδ2;|Λα,.  το  ίιά.  της 
οράσεως  ίξαιρό|χ.ενον,  ή  χάλλιον  θεωρούνται  ώς  ύπεξαίρεσις  των  ίιχαι- 
ω[χάτων  των  προσώπων  του  ^ρά[χατος.  Πολλούς  ίέ  των  προλόγων  τού- 
των άπαγγέλλουσι  πρόσωπα,  άτινα  θά  ήτο  ίύσχολον  σή[χερον  νάπαρα- 
σταθώσι.  Τίς  π.  χ.  ηθοποιός  θά  τολ{χήστ[)  νά  ύποίυθ^  τήν  Άφροίίτην 
ίν  τφ  προλόγω  του  Ιππολύτου  ;  Και  τίς  θεατής  ίέν  θά  ίγέλα  σή(χε- 
ρον  άχούων  ((εΤ|ΐ.αι  ή  φοβερά  χαΐ  περιώνυ(Λθς  έν  θεοΤς  τε  χαι  άνθρώποις 
θεά»  χαΐ  βλέπων  προ  εαυτού  π&ν  άλλο  ή  6[χοίω[χα  της  χεστοφόρου  του 
Έρωτος  [χητρός  ; 

Έν  τ^  άρχαιότητι  φχονορ,ούντο  πάντα  ταύτα  ίιά  τών  προσωπείων 
άλλα  σή[ΐερον  ; 

Οι  πρόλογοι  ούτοι  ε^ωχαν  άφορ(Λήν  εΙς  τους  πα(Λπληθεϊς  του  ποιητού 
εχθρούς  εις  λοι^ορίας  χαι  εις   έξευτελισ(ΛΟν    της  ποιήσεως  αυτού.  Διότι 
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οΰί&ις  ποιητής,  ώς  δ  Ευριπίδης,  ίσχδ  τοσούτους  Ιχθρούς  χαΐ  βχθράς  άπα 
της  αρχαιότητος  |ϋ•έχρι  ση[Λβρον.  Άλλα  και  ού^εις  ίσχβ  τηλικούτους 
ύπ«ρασπιστάς,  δσον  δ  πανταχόθβν  πολε(ΐού(ΐ4νος  ούτος  τραγικός.  Έπειοί) 
πλείστα  και  αντίθετα  π«ρι  των  προλόγων  τούτων  ελέχθησαν  και  εγρά- 
φησαν, ίκανον  {Λεν  ίνταυθα  είνε  νά  γείνη  λόγος  (χ.όνον  περί  του  τρόπου 
καθ'δν  ίύναται  νά  [/.εταχειρισθτ)  αυτούς  δ  διασκευαστής,  οι  ίέ  περιερ- 
γότεροι  ούνανται  νά  ίίωσιν  ίν  τη  είσαγωγτϊ  της  ύπο  του  κ.  Βερναροά- 
κη  γενο(Αένης  ίκ^όσεως  των  Φοινισσων,  σαφέστατα  ίκτιθερ^ένας  τάς 
αντίθετους  γνώ|^ι^ς.  Τίνες  μεν  λοιπόν  των  προλόγων  τούτων  ίύνανται 
νά  [/.ένωσιν  ίν  τνί  ^ιασκευασθησο[ΐιενγ)  τραγφίΐ^  επίσης  ώς  πρόλογοι, 
ώς  έχοντες  τοιαύτην  σχέσιν  προς  το  δλον  ίρδΙ[/.α,  ώστε  ου  (ΐ,όνον  ίέν 
άφαιρουσι  το  (ΐετά  ταύτα  ενδιαφέρον  του  άκροατου,  αλλά  τουναντίον 
εξεγείρουσι  [/.δίλλον  αύτο  και  προπαρασκευάζουσί'  π.  χ.  δ  πρόλογος  της 
Μη^είας,  του  ΊτπΓολύτου,  της  Ηλέκτρας  κλπ.•  αί  ίκ  ίί  των  άπαγ- 
γελλόντων  προσώπων  προκύπτουσαι  ^υσχέρειαι  αίρονται  ίιά  της  τελειό- 
τητος  της  σκηνικής  τέχνης*  άλλοι  ί'  δ|Λως,  ώς  π.  χ.  της  Ιφιγένειας 
ίν  Ταύροις,  της  Εκάβης  κλ.,  πράγ[ϋ.ατι  άνοικονό(Αητοι  δντες  και  προσ- 
θ|/.οιάζοντες  προς  άσκοπον  και  ψυχράν  προίιήγησιν,  πρέπει  παντάπασι 
κατά  την  ^ιασκευην  νά  άφαιρεθώσιν,  οικονορ.ου|Αένης  καταλλήλως  της 
αρχής  του  ^ρά(Λατος,  αί  ί'  εν  αύτοϊς  περιεχό(λεναι  άναγκαϊαι  προς  ίν^ 
τελή  κατανόησιν  ειδήσεις  ή  γνώρ,αι  νά  παρε[Λβάλλωνται  προσφόρως  εις 
τον  Ιπερχό(/.ενον  ίιάλογον  ούτως,  άστε  νά  (Αη  φαίνηται  ούίεν  έν  αύτοις 
παρείσακτο  ν. 

"Αλλη  δυσχέρεια,  καθ '  ης  έχει  νά  παλαίστρ  δ  διασκευαστής,  εΙνε  ή 
λύσις  ίν  ταϊς  πλείσταις  των  του  Εύριπίίου  τραγφίιών.  Γνωστόν  οτι  δ 
τραγικός  ούτος,  εϊτε  (λή  ^υνά[/.ενος,  ώς  λέγουσιν  οι  ίχθροι  αύτου,  νά 
ίφεύργ)  λύσιν  κατάλληλον  και  σύ(λ.φωνον  προς  το  δλον  ^ρ&[χ.α,  εΤτε,  ώς 
λέγουσιν  οί  ύπερασπισται  αύτου,  {ΐ.ή  άπο^εχό[ΐιενος  την  ύπο  της  παρα- 
δόσεως περισωθεϊσαν  ίκβασιν  των  εν  τφ  ^ρά[Λατι  ίξελιχθέντων  γεγονό- 
των, επεκαλειτο  τους  θεούς,  δπως  ίπιθέσωσι  τέρ|χ.α  εις  την  τραγφ^ίαν 
αύτου,  φέροντες  συγχρόνως  αύτοι  και  δλην  την  ήθικήν  εύθύνην.  Ένεκα 
τούτου  [Λετά  το  πέρας  της  δράσεως  ακολουθεί  συνήθως  άτονος  πως  ίιά- 
λογος,  δ»τις  ψυχραίνει  την  ίκ  της  συγκινήσεως  θερ(ΛανθεΤσαν  ψυχήν  καΐ 
χαλαρώνει  την  εκ  της  σφοίρότητος  της  δράσεως  προκληθεϊσαν  κατά- 
πληξιν.  Έν  Μη^εί(2:  π. χ.  (/.ετά  τον  φόνον  των  τέκνων  ίπακολουθεΐ  ίρι- 
στικος  διάλογος  (ΐ,εταξύ  ταύτης  και  του  Ιάσονος,  δν,  ίνα  άποφύγγ)  δ 
ΟβΟ&ν&ΙΙ,  παρά  την  παράίοσιν  και  παρά  τον  χαρακτήρα  της  Μη^είας 
ποιεί  ταύτην  αυτοκτονούσαν,  ΐνα  περατώστ)  το  ^ρ&[λα  αύτου  συ(Λφώνως 
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προς  τάς  νεωτέρας  Ι^έας.  Ώς  προς  τούτο  δ  διασκευαστής,  χωρίς  νά 
άποστη  πολύ  του  πρωτοτύπου,  ίύναται  νά  συ[Λπτύζ7ΐ  τα  (Λετά  την  ίρδ^- 
σιν  λεγό(χ,ενα,  ούτως  άστε  ου  [/.όνον  νά  (λυ)  χαλαρωθ^  ή  {χ  των  έπεισο- 
οίων  Ιντύπωσις  αλλά  και  νά  ένισχυΟτ),  συγχρόνως  ίέ  νά  διατήρηση 
καΐ  του  ποιητου  το  καθολικόν  της  κατασκευής  σχέίιον.  Ός  προς  την 
έ|Αφάνισιν  ^έ  των  θεών  η  των  ηρώ<>>ν ,  και  η  ση[χ.ερινή  «πι  σκηνής  καλώς 
οιεσκευασ[Λένης  παράστασις  αυτών  ^έν  δύναται  νά  θεωρηθγ)  ώς  Ιχουσά 
τι  το  τολ[Ληρον  η  το  άπίθανον ,  άφ '  ου ,  ώς  γνωστόν ,  «ν  τφ  προλόγφ  [Λεν 
του  Φάουστ  δ  ΟοΒίΙΐθ  καταβιβάζει  έπι  τής  σκηνής  τον  Παντοκράτορα 
άπο  του  δυσθεώρητου  ύψους,  εΙς  δ  άνεβίβασεν  αύτον  δ  Χριστιανισ[ΐός, 
Ιν  αύτφ  ίέ  τφ  ^ράριατι  εισάγει  ώς  κύριον  πρόσωπον  ίρώντα  τον  Σατα- 
νΛν.  Ή  σκηνική  σκευασία  ίύναται  νά  καταστήστ)  είτε  σοβαρά  και 
σπουδαία  και  πιθανά,  «ϊτε  γελοία  και  κω(λΐκά  και  απίθανα  τά  τολ[Αη- 
ρά  ταύτα  ίγχειρή[ϋ,ατα  τών  ^αιριονίων  7Γνευ|Λάτων. 

Άλλ*  ή  [/.εγίστη  πασών  τών  δυσχερειών  έν  τη  ίιασκευτ)  τών  αρ- 
χαίων τραγφίιών,  καθ*  ης  πολύς  πόνος  και  1πΐ[ΐ.έλ8ΐα  απαιτούνται, 
εΐνε  τά  χορικά.  Ό  χορός  ώς  γνωστόν  ύπήρξεν  δ  πυρήν  τής  αναπτύξεως 
του  ορά[/.ατος.  Διά  τούτο  όσον  άνερχό(Λεθα  εις  την  αρχήν  αυτού,  τοσού- 
τον [^ακρότερα  άπαντώ(Λεν  τά  λυρικά  στοιχεία*  ίν  φ  τουναντίον  ή 
άνάπτυξις  τής  ίν  τω  ίρά(Αατι  δράσεως  φυσικώς  περιεστελλε  τον  λυρι- 
σ[χ.ον  και  τέλος  ύπήρξεν  εποχή,  καθ*  ην  τά  επεισόίια  έκυριάρχησαν  καθ* 
δλοκληρίαν  εν  τφ  ^ράριατι,  τά  ίέ  χορικά  είσήγοντο  [/.εν,  άλλ'ώς  πα- 
ρείσακτα ούτως  ειπείν  λυρικά  στοιχεία.  Πρώτος  ίέ  δ  Εύριπίίης  προε- 
χάραξε  την  νέαν  ταύτην  δίόν ,  άποκόψας  εν  τισι  τών  τραγφίιών  αυτού 
πάντα  ίεσριον  συν  έχοντα  την  όρχήστραν  ρ,ετά  τής  σκηνής .  Πρώτος  ίηλ . 
δ  Εύριπίίης  εποίησε  διάφορα  χορικά  άσματα  ούίε[ϋ.ίαν  σχεσιν  έχοντα 
προς  την  ύπόθεσιν  του  ίρά(Λατος,  γενό{/.ενος  ούτως  ειπείν  δ  πρδίρο(Λος 
τής  νεωτέρας  φάσεως  τής  τραγφίίας.  Διότι,  παραλείποντες  πάντα  λό- 
γον  περί  τών  Ρω[Λαίων,  οϊτινες  εις  την  ποίησιν  έσχον  ώς  προπλάσ(χ.ατα 
τά  Ελληνικά  πάντοτε  έ'ργα,  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  παρατηρου- 
(Αεν  δτι  ή  προσοχή  τών  ποιητών  εστράφη  άριέριστος  προς  την  ίρδσιν,  οι 
^ε  χοροί  παντάπασιν  βξέλιπον.  Είνε  άληθίς  θτι  πολλάκις  έγένετο  από- 
πειρα προς  άποκατάστασιν  του  χορού  εν  ττ)  τραγωίίί^ε.  Ούτως  έν  Γαλ- 
λΙ(«  (χέν  δ  πατήρ  τής  Γαλλικής  τραγφίίας,  δ  ΗΕΓ(1ί,  εισήγαγε  χορον 
ίν  τισι  τών  ^ρα^χάτων  αυτού,  άλλα  βλέπων  την  ψυχράν  ύποίοχήν,  ης 
έτύγχανεν  ή  άναίρθ(χή  αυτή  εΙς  το  παρελθόν,  ήνάγκάσθη  νά  ί(ΛφανΙσγ) 
το  ώραιότερόν  του  ίργον,  τον  Κοριολανόν,  άνευ  χορού.  Ό  Ρακίνας  πάλιν 
έ(Αβεβαπτισ|Λένος  έν  τ^  κολυ(ΐβήθρ(|:  τής  Ελληνικής  αρχαιότητος,  έπειρά- 
Τ0Μ0<  ιβ'.  Φεβρουάριος.  27 
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θη  •ν  τ9ϊ  ΕδΙΙΐβΓ  και  Αϋΐαϋθ  νά  άποκαταστηστρ  τον  Έλληνικον  χορόν, 
τΓοιήσας  ίιάφορα  ασ(χατα  ψα>λό[^ΐ£να  βν  εκ^ίνφ  [/.εν  των  ^ρα[/.άτων  ύπο 
χοροΰ  νεανίίων  'Ισραηλιτίίων,  βν  τούτφ  ίβ  ύπο  χορού  νεανίδων  της  φυ- 
λής του  Λευί.  Πλην  ίε  των  ίύο  τούτων  τραγωίιών  ούία|ΐ.οΰ  άλλαχοΰ 
του  8(/.πνευσ[Λένου  τούτου  "Ελληνος  Γαλάτου  αναφαίνεται  δ  χορός.  Και 
άλλοι  επίσης  Γάλλοι,  ως  δ  Βολταιρος  εις  τον  Οΐίίποίά  του,  δ  Σατω- 
βριώνίος  εις  τον  Μωϋσηντου,  ο  ΟζΑη68.11Χ  εις  την  τελευταίαν  ή(Αέραν 
του  Μεσολογγίου  και  δ  Ροΐΐδ8.Γ<1  εις  τον  Όίυσσέα  του  και  άλλοι  βίσή- 
γαγον  χορούς. 

Έν  Αγγλία  ίέ  δ  Σαίξπηρ  εν  τω  Μάκβεθ  επειράθη  το  αύτο  και  εν 
Ίταλίο}:  δ  ΤοΓβΙΗ  εις  την  Μερόπην  του,  και  εν  Γερίλανί^;:  δ  Σίλλερ  εις 
το  ίρ«[Λα  «Οίβ  1)Γ8,αΙ  νοη  Μβδββηα»  και  άλλοι.  Άλλα  [ΐέ  δλην  την 
άπόπειραν  ταύτην,  ει  και  πολλά  εκ  των  χορικών  τούτων  εύ^οκί[](.ησαν,  . 
εν  τούτοις  ίέν  ηίυνήθη  νά  βπικρατηστ)  δ  χορός,  ίιότι,  καθ*δλου  ειπείν, 
ή  νεωτέρα  σκηνή  ίέν  εκρίθη  πρόσφορος  προς  άνώτττυξιν  αύτου.  Έκ  τού- 
του και  δ  Σαίξπηρ  κατέλιπε  την  ΐίεαν  ταύτην  και  δ  Σίλλερ'  ίιότι  εις 
ού^εν  των  [/.ετά  ταύτα  ποιηθεντων  έργων  αύτου  εύρίσκομεν  τον  χορόν. 
Άγνοοϋ(Λεν  ίέ  εάν  και  δ  Ρακίνας  θά  επραττεν  δ, τι  και  δ  Σίλλερ,  ίιότι 
•ίΐ  ΕδΙΙΐΘΓ  καΐ  ή  Α(1:ΐΕΐί6  εΐνε  χρονολογικώς  τά  τελευταία  ίρά(Λατα  του 
ποιητου  τούτου . 'Αλλ 'έά ν  κρίνω[Λεν  έκ  του  φαινο(Λένου,  δτι  εις  ούοέν  των 
Ελληνικών  αύτου  ίρα(Λάτων  υπάρχει  χορός,  ούτε  εις  την 'Ανί ρρ(]ΐάχην , 
οΰτε  εις  την  Φαίί ραν ,  ούτε  εις  την  Ίφιγένειαν ,  ούτε  εις  τους  «  Εχθρούς 
αδελφούς»,  δπερ  εΐνε  ίιασκευη  τών  Φοινισσών  του  Εύριπίίου,  ίυνά(Αεθα 
νά  εικάσωριεν  δτι  και  ή  γνώ[χ.η  του  ποιητου  τούτου  ίεν  ητο  γενιχώς 
υπέρ  της  εισαγωγής  χορών  εις  παντός  θε[χατος  τραγφ^ίαν. 

Έπηλθε  πολλάκις  εις  τον  νουν  του  ποιητου,  ως  εκτίθεται  ύπ'  αύτου 
έν  τψ  προλόγω  της  ΕδΙΙΐβΓ,  η  σκέψις  «νά  συνίεση  ως  έν  ταις  άρχαίαις 
Έλληνικαϊς  τραγωίίαις  τον  χορον  και  το  ^σ(/.α  {/.ετά  της  ^ράσεως)^, 
άλλ'ε(Αεινεν  άπλη  σκέψις  έν  τοις  (/.νη[ΛονευθεΤσιν  ΈλληνικοΤς  αύτου  έργοις. 
Έν  ττ)  ΕδΙΙΐβΓ  και  Αΐΐΐαΐίβ  αληθώς  έπραγ[ΛατοποΙησε  την  σκέψιν  ταύ- 
την, αλλ*  δλως  τυχαίως,  η  κάλλιον,  ^ιότι  παρέσχεν  εις  αύτον  είαφος 
το  θέ(χ.α  του   ίράριατος  και  δ  σκοπός  της  ποιήσεως  αύτου. 

Τά  ίύο  ίηλ.  ταύτα  ^ράρ,ατα  έποιήθησαν  ύπ' αύτου,  ϊνα  ίιίαχθώ- 
σιν  ύπο  τών  νεανίδων  τών  φοιτωσών  έν  ττ)  περιφη[/•ω  «τχολη  του  δ&ίηΐ- 
ΟγΓ.  Ό  Ρακίνας  παρεκλήθη  ύπο  της  Μ&ά&ΠΙβ  άβ  Μαίηίβηοη  νά 
ποιη^•/)  επί  τίνος  θρησκευτικού  και  ηθικού  θέριατος  ποΙη(Αά  τι  έ(ΐ.περιέχον 
το  ^σρ,α  συγκεκερασ(Αενον  (χ,ετά  της  ^ιηγήσεως,  νά  είνε  ^έ  ταΰτα  συν- 
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σ8ΰε[/.ένα  οιά  τίνος    πράξεως,    όπως   ίνθβν    (Λεν  ζωηρότβρον    κατασττ), 
ένθεν  οέ  άποβ^  ολιγώτερον  (/.ονότονον. 

Το  ασ(Λα.  λοιπόν  ύπηρζεν  ή  άφορ[/.η  και  δ  σκοπός  των  τραγφίιών  τού- 
των, ίιότι  οιά  των  άσ[Λάτων  τούτων  έξυι^νεΐτο  το  θείον,  εΙς  δ  κυρίως 
άπέβλεψαν  οι  διευθύνοντες  την  σχολήν. 

Ός  συ(/.πέρασ(Λα  λοιπόν  ίυνά(χεθα,  νά  ίξαγάγω[ΐβν  δτι  δ  Ρακίνας 
είχε  μεν  σκοπον  νά  είσαγάγτ)  χορον  εις  την  τραγωίίαν,  αλλά  πάντα  τά 
θέι^ατα  και  αυτά  ετι  τά  Ελληνικά  ίθεωρήθησαν  υπ*  αύτοΰ  προς  τούτο 
τότε  απρόσφορα.  Μόλις  ^έ  της  [Λνη(χονευθείσης  ευκαιρίας  επιλαβό[ΐενος 
ίπραγριατοποίησε  την  σκέψιν  αύτοϋ. 

Τοιαύτην  λοιπόν  τύχην  ίσχον  αί  υπέρ  του  χορού  άπόπειραι.  Τι  λοιπόν 
οφείλει  νά  πράξ•/)  (τηριερον  δ  διασκευαστής  των  αρχαίων  ίρα[Λάτων  χάριν 
της  νεωτέρας  Ελληνικής  σκηνής  ; 

Εϊπο(ΐ.εν  εν  άρχ^,  δτι  σκοπός  της  διασκευής  των  Ελληνικών  ίρα|ΐ.ά- 
των  είνε  νά  άρέσωσι  κατά  την  ίιίασκαλίαν  αυτών  εις  τοΈλληνικον 
κοινόν  και  άρέσκοντα  νά  ίιίάξωσιν  ή[ΐδίς,  και  νά  (Λη  περιορώ[ΐεν  έπο|ΐ.έ- 
νως  καταβιβρωσκό[ΐενον  ύπο  της  κόνεως  τον  προγονικον  ή[Λών  πλουτον, 
άλλα  νά  εκ(^εταλλευθώ[Λεν  και  χρησΐ|Λοποιήσω(Λεν  αυτόν,  άναγράφοντες 
ως  κορωνίδα  εν  τφΈλληνικψ  ίρα{ΑατολογΙφ  του  νέου  (Λας  θεάτρου  τά 
εργάτης  αρχαιότητος.  Προς  εκπλήρωσιν  λοιπόν  του  σκοπού  τούτου  οφεΐ- 
λθ|ΐ.εν  νά  (Λη  φείσθώ|Αεν  ούίε[ΐιδΙς  αναγκαίας  καινοτομιίας.  Μη  οκνήσω- 
(Αεν  προ  της  σκέψεως  δτι  έπιβάλλο[χ.εν  χείρα  βέβηλον  επι  τών  ιερών  της 
αρχαιότητος  κεΐ(ΛηλΙων.  Άναγκαϊον,  χάριν  της  δλης  ιίέας,  χάριν  του 
δλου ,  νά  θυσιάσωριέν  τίνα  τών  καθ '  εκαστον .  Άντι  νά  κείνται  άχρηστα 
και  αφανή  εν  ταϊς  βιβλιοθήκαις  τών  λογίων  τά  άρχαϊα  ίρά[ΐατα  και  νά 
ύπολα(ΐ.βάνωνται  [/.άλιστα  ως  σχολαστικοί  οι  και  τά  ονό[Λατα  τών  ποι- 
ητών τολ[Λώντες  νά  προφέρωσιν,  είνε  πολύ  προτΐ[/.ότερον  νά  έξορυχθώσι 
ίιά  πάσης  θυσίας  ίκ  τής  {πΐ[/.έ|Α77του  ταύτης  άφανείας,νά  γείντρ  άντιλη- 
πτον  το  πνευ(ΐα  το  ίιήκον  ίιά  πάντων  τών  ίργων  τούτων,  και  νά  λά- 
βωρ,εν  ιίέαν,  Ιστω  και  σ|χ.ικράν  και  έλαχίστην,  του  κάλλους  και  τής  ου- 
νά(Λεως  τής  τέχνης  τών  ^αι^χονίων  ίκείνων  πνευ(Λάτων,  προσφέροντες  ως 
θυσίαν  εις  την  Ι^έαν  ταύτην  πδΖ;ν  δ, τι  εξ  αυτών  τών  ίρα[ϋ.άτων  έριποιει 
ίν  η(Αΐν  τον  ίισταγ(Λθν  δτι  είνε  απρόσφορα  ίιά  την  σημερινην  σκηνήν. 
Διότι  έν  εναντία  περιπτώσει  θά  ώ[Λοιάζθ(Λεν  προς  ίκεϊνον,  δστις  θά 
παρεπονεϊτο  Αιά  την  έκ  τών  κόλπων  τής  γής  εξόρυξιν  τών  συντρΐ[/.[λά- 
των  τών  περικαλλών  τής  αρχαιότητος  μνη^λείων  και  θά  προετΙ[ΐα  νά 
[λένωσιν  άει  τεθα(Α[ΐένα  εν  αύττί  [ΐόνον  και  (χόνον  ίιότι  ίεν  ίχο[Λεν  ταύτα 
σι()(Λερον    ακέραια.    Έκ   τής  γενικής   ταύτης    ιίέας   &ρ(λώ(/ιενος    και  το 
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^ητον  ίφαρ(ΑΟσας  δτι  δ  σκοττος  θα  ίξαγιάστρ  τά  (/.έσα  Ιτόλ(ΐ.ησ(Χ  νά 
προτβίνω  και  την  εις  την  ση{/.6ρινήν  ριας  γλώσσαν  {ΐ.€τά<ρρασιν  και  την 
άποκοιτην  προλόγων  και  την  σύ(Λπτυζιν  του  τέλους  εν  τισι  των  ίρα- 
(χατων  του  Εύριπίίου,  και  εκ  της  αύτης  αφετηρίας  πάλιν  6ρ[ΐ.ώ[Λενος 
θα  τολ[Λή<ιω  νά  εζενέγκω  την  γνώ(Λην  μου  περί  των  χορικών. 

Δεν  θα  εΤνε  λοιπόν  ανωφελές  προκεΐ[Λένου  περί  των  χορικών  νά  βα^ί- 
♦7ω(Λεν  και  ηΐΛεΤς  έπι  τά  ίχνη  του  Ρακίνα.  Τά  (χέν  ^ηλ.  χορικά  τά 
πολλην  λυρικήν  ε'ζαρσιν  έ[χ.περιεχοντα  νά  ριεταφράσωμεν  ε^Λ^χέτρως  και 
{Λελοποιήσω(Αεν  αυτά,  τά  ίέ  λοιπά  νά  άρω[Λεν  παντελώς  έκ  του  ίρά- 
ρ-ατος .  • 

ΕΙς  τους  έπεζελθόντας  τά  ίρά[Λατα  τών  αρχαίων  τραγικών  ο  εν  είνε 
άγνωστον,  δτι  τά  χορικά  εν  πολλοίς  ίρά{/.ασι  του  Εύριπίσου  ολίγιστον 
^ιαφέρουΰΐ  τών  διαλογικών  [χερών  ου  [χόνον  κατά  την  φανταστικην  τών 
εννοιών  παράστασιν  αλλά  και  κατά  την  γλώσσαν  αύτην,  εν  φ  τουναν- 
τίον ενίοτε  δ  ποιητής  ούτος  αίρεται  ίν  τοις  χορικοΐς  εΙς  υψος  εφά(χιλλον 
προς  το  του  Σοφοκλέους,  ένιαχου  {/.άλιστα  και  πολύ  υπέρ  τούτον  (/.ε- 
τεωριζό(;.ενος .  Παρά  Σοφοκλεϊ  ί*  δ(Λως  ή  Μούσα  αύτου  εν  τοις  χορι- 
κοϊς  ίχει  [ΐέν  συνήθως  τετανυσ(ΐ.ένην  την  λύραν  αύτης,  άλλ '  ύπάρχουσι 
χορικά  τίνα  εν  τισι  <^ρά|Λασι  κατερχό(Λενα  εις  την  πεζότητα  τίνων  τών 
Ευριπίδειων. 

Δύναται  λοιπόν  εξ  εκατέρου  τών  ποιητών  τούτων  εν  τισι  (λέν  τών 
ίρα(Λάτων  νά  γείντρ  (χετ '  {πΐ[Λελείας  επιλογή  τών  προς  ε(Λ[Λετρον  ρ,ετά- 
φρασιν  και  [ΐελοποίησιν  καταλλήλων  χορικών,  εν  άλλοις  ίέ  νά  έλλίπτι 
παντάπασι  το  Λυρικον  στοιχεϊον.  Δέν  θά  εΐνε  ίιίακτικον  νά  ψάλλων- 
ται  άπο  σκηνής  πολλά  έκ  τών  πρακτικάς  και  κοινωνικάς  γνώ|Λας  περι- 
εχόντων χορικών  του  Εύριπίίου,  ως  π.  χ.  το  χορικον  εκείνο,  έν  ω  δ  χο- 
ρός ή  [χέίλλον  δ  ποιητής  ίιά  του  χορού  εκφράζει  την  γνώ[ΐην  αύτου  περί 
του  ποιον  εΤνε  προτιμότερον,  νά  έχτρ  τις  ή  νά  (χή  ε*χ7)  τέκνα  και  άλλα 
πλείστα,  άτινα  προς  αποφυγήν  της  [χακρηγορίας  παραλείπω. 

Έκτος  ίέ  τούτου,  ίιά  της  αφαιρέσεως  τών  χορικών  έν  τισι  ^ρά[/.ασι 
προλα[ΐβάνονται  άτοπα  τίνα,  εις  ά  θά  περιήγεν  ή  8πΐ(/.ονή  προς  ίιατή- 
ρησιν  του  χορού.  Έν  Μη^εία,  π.  χ.  δ  χορός  αποτελείται  εκ  Κορινθίων 
γυναικών•  φιλικώς  προς  τήν  Μή^ειαν  ^ιακειρ.ένων .  Ή  (χάγισσα  φανε- 
ρώνει εις  αύτάς  δτι  [χέλλει  νά  φονεύστ)  τον  βασιλέα  και  τήν  βασιλό- 
παιία  της  Κορίνθου  καΐ  {/.ετά  ταύτα  τά  τέκνα  της  και  παρακαλεί  νά 
τηρήσωσι  τούτο  [χυστικόν.  Τίς  σή[ΐερον  ίέν  θά  άπορήστ),  εάν  ϊίτ)  τον 
,χορον  τών  Κορινθίων  τούτων  γυναικών  άναβιβαζό[Λενον  (/.έν  έπι  της  σκη- 
νής και  συν^ρώντα  (χετά  τών  ^ρώντων  προσώπων,  ψυχρώς  ^έ  άκούοντα 
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την  φοββράν  χατά  του  βασιλικού  οϊκου  της  ττατρίίος  των  άπόφασιν  (χ,ιβς 
ξένης  ;  Δεν  θά  άποίοθτ)  εις  αύτον  [Λ0[χ.φή  ίπι  άπιθανότητι,  έάν  [χ.•ί| 
ποίηση  τον  χορον  αυτού  σπεύοοντα  νά  ίιαχηρύξγ)  το  πρόίγμα ,  δσον  και 
αν  τά  αισθη(Αατα  αύτου  ττρος  την  Μή^ειαν  εΤνβ  συ(χ.παθή  ;  Δεν  είνβ 
άιτίθανον  νά  σταθτί  κατά  την  βκτέλεσιν  της  αί(/.ατηρδ(ς  άττοφάσεως  άχα- 
θης  και  νά  άρκηται  βκφέρων  φΐλοσοφηρ<•ατα  ετ^ι  τοις  τεκταινο^ι,ένοις  ; 
Είνε  τοΰτο  φυσικό  ν  σή|/,ερον  ; 

Έν  ττϊ  άρχαιότητι  ούίέν  το  άιτίθανον  βίχεν  ή  στάσις  αΰτη  του  χο- 
ρού. Διότι  δ  χορός  (Λακράντών  βπιτης  σκηνής  κοχλαζόντων  παΟων  ίστά- 
[/.ενος  και  άπο  περιωπής,  ούτως  ειπείν,  θεώ[Λενος  τά  έπ'αύτης  έκτυλισ- 
σό[Λενα  τραγικά  γεγονότα  ηκιστα  (Λετεχει,  (χ,άλιστα  παρ  Έύριπίίγ) ,  της 
πράξεως.  Ό  χορός  ητο  κατά  ήττονα  λόγον  θεατής  δριοιος  προς  τον  επι 
των  εδωλίων  του  θεάτρου  καθή(Αενον  πραγ(Αατικον  κόσ[/.ον,θεώ[)Ε.ενος  και 
αύτος  τον  επι  της  σκηνής  [ΐ.ΐ(χ.ητικον  κόσ|χ.ον  και  φιλοσόφων  «π«  ταΤς 
πράξεσιν  αύτου. 

Διά  τούτο,  ένεκα  της  φύσεως  ίηλ.  και  της  θέσεως  του  χορού,  ούίέν 
το  άπίθανον  εΐχεν  ή  (ΛνηΐΛονευθεΐσα  αύτου  στάσις  έν  Μη^εί():. 

Άλλα  πώς  ίύναται  νά  οικονο[Ληθ7)  το  οροέ{ΐ.α,  ούτινος  τά  χορικά  θά 
άφαιρεθώσι,  και  τί  θά  γείνωσιν  αϊ  ώραΐαι  γνώ[χ.αι  των  ίύο  της  αρχαιό- 
τητος τραγικών  αϊ  έγκατεσπαρ(λεναι  έν  αύτοϊς  ; 

Ός  προς  [λέν  την  οικονοριίαν  ίύναται  δ  διασκευαστής  νά  είσάγη 
£ν  η  ίύο  πρόσωπα ,  ϊνα  ί ιεξάγωσι  τον  άναγκαϊον  [Λετά  τών  λοιπών 
προσώπων  ίιάλογον,  ούτω  ίέ  το  ίρο^α  κτδται  πλείονα  ποικιλίαν  εκ 
της  συ(χ.|Αετοχης  πλειόνων  έν  αύτω  προσώπων,  όπερ  ίέν  ητο  παρά  τοις 
άρχαίοις  εύκολον,  ένεκα  του  περιορισ[Αθύ  του  άριθ|Λου  τών  υποκριτών 
ως  προς  ίέ  το  ίεύτερον,  αί  γνώριαι  και  έν  γένει  τά  ώραια  [/.έρη  παρε- 
νείρονται  καταλλήλως  εις  τους  λόγους  τών  διαφόρων  προσώπων,  ούτως 
ώστε  6  μιέν  χαρακτηρ  αυτών  νά  [Αη  άλλοιούται  ούίέ  κατά  κεραίαν, 
ή  ίέ  συνοχή  νά  ριη  πάσχγι  ούίεριίαν  χαλάρωσιν.  Έν  τφ  προλόγφ  της 
εκδόσεως  της  προς  τον  σκοπον  τούτον  ίιασκευασθείσης  ύπ'  έριου  Μη- 
ίεΐας  γίγνεται  (/.ακρότερος  λόγος  περί  του  τρόπου,  καθ '  δν  ίύναταΐ  τις 
νά  έφαρ(ΛΟση  την  εκτεθείσα  ν  άρχην ,  ριολονότι  και  τά  πειστικώτατα  τών 
έπιχειρη|Λάτων  ίέν  ισχύουσι  νά  πείσωσι  περί  της  επιτυχίας  του  έγχει- 
ριΟ|χ.ατος  τούτου,  δσον  ή  άνάγνωσις  ίργου  συ(Λφώνως  προς  τάς  γνώ(Αας 
ταύτας  ^ιεσκευασ[/.ένου .  Διότι  δπου  τά  πράγ[ϋ.ατα  οέν  συνηγορούσιν 
αυτά  υπέρ  εαυτών,  ο!  λόγοι  προξενούσιν  άνίαν. 

Διά  τών  κυριωτέρων  τούτων  και  άλλων  τινών  ελαφρότερων  τροπο- 
ποιήσεων, ως    "ϊ^.  χ.  της    παρε[ΐβολης  ίιασαφητικών  τίνων    χάριν  τών 
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νεωτέρων  θβατών    φράσεων,  και    £λλων  τινών,  ας  ή    καλαισθησία  του 
ίιασκευαστου  καΐ  ή  έζ  Ι'ττιγνώσεως  των  ση|Λερινών  του  θεάτρου  αναγ- 
κών έκτί[Λ7)σις  αύτοΰ  |/.ελλει  νά  θεώρηση  αναγκαίας,  ίλπις  υπάρχει  δτι 
τα  ίρά[Λατα   της    αρχαιότητος    θα    παρουσιασθώσιν  εύκατάλητττα  και 
ά[ΐετρον    8νθουσιασ[Λον  ίιεγείροντα  θα  τέρψωσι  και  θα  ^ι^άζωσι.  Τότε 
θα    εννοηθη  καλώς    ύφ'  ή(/.ών,  ττόσον  χα(Ληλά    κατέ-πεσεν  ή  τραγφίΐα 
ση(/.ερον  ύπο  το  πρόσχηρια  της  -προόίου,  πόσον  ύλικώτερα   και  ταπεινό- 
τερα παρίστανται  επι  της  σκηνής  τά  αίσθήρ,ατα  της  ανθρωπινής  καρ- 
δίας ύπο  το  πρόσχημια  δτι  καθίστανται  τρυφερώτερα  και  περιπαθεστερα. 
Τότε  θα  γείνγ)  επωφελής  παραβολή  τών  ηθικών  και  λεπτών  υποθέσεων 
τών  Ιργων    εκείνων    και    της   [χετ*  άπαρα[Λίλλου   τέχνης  επεξεργασίας 
αυτών  προς  τά  πλείστα  τών  σή(χ.ερον  ίιίασκο[χ.ένων ,  άτινα  έπι  ανήθι- 
κων η  άσκοπων  η    ακατανόητων   βάσεων  πεποιη[Λένα ,  στερούνται    και 
της   επαγωγού    και  τεχνικής    εκείνης  συνθέσεως,   ήτις    και  (Αονη  άρκεϊ 
παρά  τοΙς  άρχαίοις  νά  περιάγτ)  τήν  ψυχήν  ή(;.ών  εΙς  ίκστασιν,  δπερ  ίιά 
της  θεα(/.ατικής  πολυτελείας  προσπαθουσι  σή[ΐ.ερον    νά  άναπληρώσωσιν . 
Διότι    τί    ίπαγωγότερον    και    ίρα(χατικώτερον .  της  πάλης  της    εν  τη 
Άντιγόντ)    του    Σοφοκλέους  ίιεξαγο(/.ένης  [Λεταζύ  της  άίελφικής  στορ- 
γής, συν^είει/,ένης    ρ,ετά  της    άφοσιώσεως    εις  τους  θείους  νό(Αους  κατά 
του  ανθρωπίνου  ίεσποτισ(Λου  ;    Ή  παρθένος    ήττ&ται  και  πίπτει,  άλλ* 
έν  τ^  πτώσει  αυτής    συ(Λπαρασύρει  και  τον  πολυφίλητον  [χνηστήρά  της 
και  ε[Λποιεΐ  τήν  φρίκην  και  τον  τρό{/.ον  εις  τον  τυραννον. 

Τίνος  ^ρά[Λατος  ση{/.ερινοΰ  πλοκή  ίύναται  νά  παραβληθτ)  προς  τήν 
του  Οιίίποίος  Τυράννου,  δστις  ίιά  της  ^αΐ[Λονίας  τέχνης  εν  τη  ίιαίοχτ) 
τών  διαφόρων  επεισοδίων  κρατεί  τήν  ψυχήν  ή(Λών,  πότε  ριέν  υψηλά  έν 
τη  έλπίίι,  πότε  οέ  βυθίζει  εΙς  τήν  άπελπισίαν  περί  της  τύχης  του  ήρωος 
και  συχνάκις  ίιά  της  τελειότητος  της  τέχνης  παράγει  τήν  συγκίνησιν 
εις  τάς  ψυχάς  ή(/.ών  και  φέρει  τά  δάκρυα  εΙς  τους  οφθαλμούς  ; 

Ποιον  ίργον  εΤνε  φοβερώτερον  και  ίλεεινότερον  της  Ηλέκτρας, 
ρ-ιδ^ς  παρθένου  ασθενούς  και  ερή|χου  παλαιούσης  κατά  τών  υβριστών  και 
φονέων  του  πατρός  αύτης  και  (/.ή  κα(Λπτο(Λένης  ύπο  της  βίας  άλλα  ίιά 
της  άία(Λάστου  αύτης  και  ^ω^Λαλέας  ψυχικής  ίυνά(χεως  κορεννυούσης 
τά  φιλέκ^ικα  α1σθή[ΐ.ατά  της  ίιά  τρόπου  άγριου  (χέν,  άλλ'  άξιου  του 
διαπραχθέντος  έγκλή{/.ατος  ;  Ποίου  ζωγράφου  χρωστήρ  ίύναται  νά  βι- 
κονίση  τήν  τεχνικήν  αντίθεσιν  τών  χαρακτήρων  τών  ίύο  αδελφών  εν 
τω  ίρά(/.ατι  τούτω  ;  • 

Τις  ούναται  νά  θεώρηση    πεπαλαιω[χ.ένην    τήν  ύπόθεσιν  του  'Ιτγτγο- 
λύτου,  τήν  πάλην  ίηλ.  της  άγνότητος  και  της  αύστηρδς  ηθικής   κατά 
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των  Ινόχων  αΐ9θη[/.άτων  (ΛητρυιΛς  Ιρωτο^χανους  ;  Ή  άγνότης  παραγνω- 
ρίζεται, χαταοιώκεται,  συντρίβεται*  αλλ*  ή  λά[Λψις  αύτ7)ς  ζωηρότερα 
εχ  τρ^ς  πτώσεως  άναθρώσχει  χαΐ  ή  άρετη  έπι  [ΑΛλλον  εξυψουται. 

Τί  εύγενέστερον  της  Ιφιγένειας,  προσφερούσης  έαυτην  εν  Αύλίίι 
6λοχαύτω[Λα  υπέρ  της  ίόξης  των  Ελλήνων  και  του  πατρός  αύτης  ; 
Δύνασθε  νά  εΰρητε  συγκινητικωτέραν  πάλην  αισθη[Λάτων  της  εν  τφ 
^ρά[Λατι  τούτφ  ίιεξαγο|ΐ.ένης  ίν  ττ)  καρίί^  του  Άγα[Λ6^ί.νονος  (χεταξυ 
της  πατρικής  στοργής  και  της  τΐ|χής  της  ύβρισθείσης   Έλλάίος  ; 

Τις  ίέν  αναπολεί  την  συγκίνησιν  και  την  φρίκην,  ην  εν  ήριϊν  πα- 
ρήγεν  ή  τύχη  και  ή  έκ^ίκησις  της  άίικηθείσης  και  ζηλότυπου  Μή- 
δειας ;  Συνεκινού(/.εθα  1κ  του  ^ιίασκο[ΐένου  ίρά(Αατος,  το  δποΤον  ούίέ 
σκιά  του  ΕύριπιίεΙου  Αύναται  νά  κληθ^  •  καθόσον  και  οί  χαρακτήρες  των 
προσώπων  ήλλοιώθησαν  και  ή  σύνθεσις  του  ίρά(Αατος  υστερεί  ύπερβαλ- 
λόντως  της  Εύριπιίείου.  θά  εγέλα  δ  Ευριπίδης  εάν  έβλεπε  την  Μήίειάν 
του  κλαίουσαν  έπι  της  σκηνής,  θά  ήγανάκτει,  εάν  έβλεπε  τον  τριτα- 
γωνιστην  του  Ιάσονα,  παρισταριενον  ως  πρόσωπον  πως  συμπαθές!  Τις 
θεατής  δύναται  νά  (Λείνγ)  άπαθης  προ  τής  σπαραζικαρίίου  πάλης  τής 
ίιεξαγο|ΐενης  εν  ττ)  ψυχτ)  τής  Μήδειας  (Αεταζύ  του  [/.ητρικου  φίλτρου 
και  τής  ζηλοτυπίας  τής  συζυγικής  ;  Τις  ίεν  θά  Ίο^ίσγ  δτι  (χόλις  χθες 
εγράφησαν  αί  περί  τής  τύχης  τής  γυναικός  γνώριαι  τής  Μηίείας  ; 

Άλλ*  ϊνα  και  ε{Απράκτως  άποκο(χ.ίσητε  ά{/.υίράν  τίνα  γνώ(Λην  περί 
τής  ίντυπώσεως,  ην  ίύνανται  νά  προξενήσωσιν  εις  τους  θεατάς  τά  αρ- 
χαία ^ρά[/.ατα  ^ιεσκευασ[Λένα,  επιτρέψατε  νά  αναγνώσω  ύ[/.ιν  [/.έρη  τινά 
τής  χάριν  του  προειρη(Λένου  σκοπού  ίιασκευασθείσης  Μήδειας  του  Εύ- 
ριπίίου*  παρακαλώ  ίέ  {α^τ  *  επιεικείας  νά  άκούσητε  έργου  {ΐ,ή  άντιποιου- 
[Λένου  ^ρα^&ατικής  ίεινότητος,  άλλα  |ΐ.ίαν  |ΛΟνον  φιλοίοζίαν  έχοντος,  νά 
προκαλέση  ίηλ.  την  προσοχήν  των  άντρων  των  μιετά  τής  Έλληνορια- 
θείας  συνενούντων  και  ορα[Αατικήν  εύφυίαν ,  ίκ  του  δποίου  συν^υασ^&ου 
και  (/.όνου  ^υνά[/.εθα  νά  άπεκ^εχώ(Λεθα  ευχύ[Λους  τους  καρπούς  τής  τοι- 
αύτης ίργασίας. 

( Άνεγνώσθησαν  {πειτα  σχηναί  τινβς  έκτης  Μήδειας  δ(6σχευασ(Αένης). 
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!Απο  τον  Απρίλη   άχό[Α(Χ    αρχίζουν  τά  πανηγύρια  στο  Μεσολόγγι. 
Ό  Άγιώργης  του  Μπουχωριου  χάνβι  καλή  αρχή.  Ό  σι^ηρόίρορς  κου- 
βαλδ^  δλη(χβρις  τον  χόσριο  στα  χαριτω[Λίνα  έκβϊνα  μιέρη  της  Βαράσοβας, 
κι'  ή  βοή    του  πανηγυριού    πασχίζει  να  ζεπεράστρ   τ'  άοιάκοπο  ροχά- 
λισ(Αα  του    Φιδαρη,    που  κυλίεται  φιίωτος    άνά|χ.εσα  σε  πυκνά    ίαση 
ροίοίαφνών,  πέρα    προς    τή    θάλασσα.  Έπειτα    ίρχεται    ή  (χοναίική 
*Αγιά    Λεουσα,   της    Κλεΐσοίίρας    (/.έ  το  (Μοναστηράκι  της,  και    τή 
θαυ(/.ατουργο  εικόνα  της  Παναγίας,  κρερ.ασ(Λένη  στους  αψηλούς  και  σαν 
(Ααχαϊρι   ίσιους  ζερόβραχους  της   θαυ(/.αστης  χαράορας.    Ό   Άϊθανάσης 
υστέρα,  ενα  εκκλησάκι,  ίεκα  λεπτά  (ΐακρυά  άπο  τήν  πόλι,  πώχει  τόση 
ιστορία  δλόγυρα  στά  άγιασ(Λένα  άπο  το  λιβάνι  της  ίόζας  χώ[λατά  του, 
και  παραστένει  τόσο  δ(/.ορφα  άνά[Λεσα  στά  πράσινα  άριπέλια.  "Τστερα 
έχει  άράία  δ  Άγιάννης  κατά    το    ρέ[/.[Λα,  δ  *Αγιάννης  του  Νιοχωριου 
υστέρα   πέρα  άπο    το    νησί  τ*  Ανατολικού,  κοντά  στον    ποτα(ΐ.ο    τον 
"Ασπρο,    κ*    έτσι  πάει   λέοντας  δλο  και    πανηγύρια  δλο  το  Μάη,  δσο 
που    φθάνει  το  πανηγύρι    της    Κλείσοβας,   στο  ιστορικό  νησάκι,  κι*  ή 
(Αεγάλη  κι'  ή  ασύγκριτη  χαρά  του  "Αϊ  Συμιιου,  που  τήν  ξιστόρησε  πέ- 
ρυσι στο  «"Αστυ»  τόσο  γραφικά  δ  φίλος  Πέτρος  Άβράμης.  Και  που 
νά    τά  λέ(/.ε  δλα   ϊσια  (/-ε    τον  Αύγουστο  και  παρέκει.  Όλ'  αυτά    τά 
πανηγύρια  ίέ  παραλλάζουν  (χ.εταζύ  τους  και  πολύ*  δλα  έχουν  τήν  αυτή 
δψι ,  και  το  καθένα    έχει    και    (Λΐά   ί ική  του  χάρι  κανένα  ίεν  έχει  ξε- 
χωριστό γνώρισ(Λα,  και  το  καθένα  έχει  κ*  ίνα  ίικό  του  (Λάγ8[λρια.  "Ισως 
δλ'  αυτά    τά   κάνει  ή  άνοιξι    (λέ  τήν  ξαφνική    άνθησί  της,  ίσως   τά 
κάνει  αύτος    δ    τόπος,  που    κάθε  ραχούλα  του,  κάθε  λαγγαίιά,    κάθε 
κά(Λπος  [/.αγεύει  το  (χάτι,  και  συνεπαίρνει  τή  ψυχή/Ολ*  αυτά  ίέν  εινε 
παρά    άπλ&,  [Λίκρούλια    έξωκκλησάκια ,  άλλα     κάπως    περιποιη(ΐ.ένα, 
άσβεστω[/.ένα,    ριέ    ψηλά  ίεντράκια,  γύρω,  [/,έ    πράσινους  θόλους,  και 
άλλα     έ'ρη(Αα,  (/.αυρισριένα,   ξασπρισ[ΐένα,    (λέ  τή  (χιά  πλευρά  τους  νιο- 
χτισμένη,  (χ,έ  τήν  άλλη    παλαιά,    άπο(Λεινάρι  χρόνων    βυζαντινών,  (χέ 
κάνα    παράξενο    φυτρω(/.ένο  ίεντράκι  αψηλά  στην  στέγη  του  ίερου,  (ΐ.έ 
ίυό,  τρία  [χνή[χατα  στο  πλάϊ,   [λέ  κα(χ.(Λΐά  [/.άντρα  δλόγυρα,  η  αέ  κάνα 
|ΐ.ισογκρε{ΐ.νισ{χ.ένο  γυροβόλι .  Είνε  δμιως  και  ίιαφορές .  Ή  Αγία  Ελεούσα 
έχει  καλά   χτίρια,  κηπαρέλια    κο(/.ψά,  καλά  κελλιά,  (/.ικρές  πλατείαις 
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χο&λοΐΓ<ριποκη(Λέναις,  άπ'το  κακρο  -που  ζουσ«  δ  (ΐαχαρίτης  Παλα[ΐΛς,  δ 
ττρώτος  κοιλόγηρος   του    (Αοναστηριου ,  ττου  το  κβφάλΐ  του  στόλιζε  δ  κα- 
λογερικός σκούφος,  και  το  σβλάχι  του  κου(ΐ.πούραις  και  γιαταγάνια  (σε 
κάνα    φυλλάδιο    του    «Παρνασσού»  θά    ^ώσου[λ(  την  -ττερίεργτ)  εικόνα 
του   σχωρεριένου    αυτού    άνθρωπου,  εικόνα   π'  αξίζει  να  στολίση  σωστό 
|Αυθιστόρη|χα),  και  δ  "Αϊ  Συ(Αΐος  [ΐ,ε  το  καλοχτισ[/-ένο  [Λοναστηράκι  του, 
και  την  αθάνατη  ροριάντζα  του.  Τ'  άλλα  δλα  εΐνε  άφη(ΐένα  στην  τύχη 
τους.  Κοΐ[ΐουνται,  λες,  άλάκερο  το  χρόνο  σε  βαθύ  ύπνο*  άρηά  και  που 
να  τά  ξυπνησγ)    κάποτε  το  [χουρ(ΐούρισ[Αα  του  παππ&,  σε  κα[ΐ.ιά  |Αονο- 
εκκλησία,η  το  τραγούδι  κα[Λ[Λΐ^  παρέας,  που,  δ  πόθος  της  ίζοχης  την 
φέρνει    και  ξεφαντόνει    στην  έρη(χιά  τους.  Κοΐ[ΐ.ουνται ,  θαρρείς,  (χά  σ 
αύτο  τον  ύπνο  τους,  σ'  αύτη  τη  νάρκη  τους,  λες  και  [χαζεύουν  (ΐ,άγια, 
λες  κι'  αραδιάζουν  στολίδια,  για     νά    ξυπνήσουν  τη  (λέρα  της  γιορτής 
περιχυ(Λένα  άπο  φως  και  ζωή,  καταστολισ(χένα  άπο   άνθη  και  χηλιοο- 
νιών   λαλή(Αατα,  ξαφνισ^λένα  στον  άχο  του  νταου^ιου,  και  στου  ζουρνΛ 
το  ξελαρύγκισ[Λα. 

Άποβραίύς  όκό[Λα  της  παρα[ΐ.ονης  ξεκιν^  δ  κόσ[ΐ.ος  άπο  την  πόλι  για 
το  πανηγύρι.   Πρώτος  άπ'  δλους  δ  Επίτροπος  [χε  το  γαϊίουράκι  του 
φορτωρί,ένο  άπο  κεριά,  κι*  άπο  χίλια  ίυο  λογής  πράγ[λατα,    Ό  επίτρο- 
πος απάνω  κάτω  εΐνε  ένας  κοντός,  κοντούτσικος  ανθρωπάκος,  νάνος  σω- 
στός που  πέρνει  (χαζί  του  άγκο(Ααχώντας  (χιάν  ασήκωτη  φουστανέλλα, 
κι*  ένα  φέσι  κόκκινο  που  ζυγίζει  τ'  ολιγώτερο,  τ6  (Αίσο  άνάστη(ΐά  του. 
"'Αν  και    εΤνβ  τοσολάκης,  εΤν*  ακούραστος,  έχει    φτερά  στά  πόίια,  και 
τρέχει,  τρέχει  δλοένα.  Που  τον   βλέπεις,  που  τον  χάνεις,    τόρα  είώ, 
και  τόρα  εκεί.  Και  ρ.ήπως  κάνει  και  λίγαις  ^ουλειαις  δ  άνθρωπος  !  — 
Αύτος  [χονάχος  θά  πλύνη  ταις  πλάκες  της  έκκλησούλας,  αύτος  θά  ξα- 
ραχνιάση    τους  τοίχους,  θά    ξεσκονίστ)  τά    ποντικοφαγω[χένα    βιβλία, 
θά  καθαρίση  τά  καντήλια  καΐ  θά  πλύνη  τά  (χανάλια,  θά  σφογγίση  τά 
κονίσριατα,    θά  σάρωση  τά   στασίίια,   θά  βάψη  [χέ  το  πιο  αστραφτερό 
χρω(χα  το  πάγκο  των  επιτρόπων,  θά  πλέξη  στεφάνια  γιά  ταις  πόρταις, 
θά  σιγυρίση  τά  ταξΙ[χατα  και  τά  χαρίσ[χατα  των  πιστών,  θά  βάλη  τέλος 
τά  πό.ίια  του  σ*  αδιάκοπο  άτ(χό,  θά  ίδρωση  χίλιαις  στιγ[χαις  τήν  ώρα, 
θά  (χπαϊλίση  στά  υστέρα,  και  γιά  δλ*  αυτά  θά    [χείνη    εύχαριστη[χένος 
άπο  τον  εαυτό  του,  &ν  τά  καταφέρη  νά  εύχαριστηθη  δ  κόσ(χος,  και  νά 
γίνουν   δλα  (χέ  ησυχία  και  τάξι.  Είνε  νά  τον  λυπΛται  και  νά  τον  ζη- 
λεύη  κάνεις  [χαζί,  αύτον  τον   άνθρωπο. [Κατά  ίεύτερο  λόγο  άρχονται  οΐ 
ρ.εταπράτηίες ,  γιατί  άλλοιώς  ίέν  |χπορου(χε  νά  τους  που(χε .  Αύτοι  πάντα 
εΐνε    ά(χαξάίες,  καφετζήίες,  τσαρουχάδες,  κάθε  καρυ^ι^  καρύδι,  άν- 
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θρωπάχοι  που  πετδΚνβ  τίι  (τκούφια  τους  γιά ....  πανηγύρι .  Βρίσκουν  άπο 
την  παρα[Αονη  ίνα  παληάλογο  το  φορτόνουν  [/.έ  ίυο-τρβϊς  βίκαις  κρασί, 
(!.£  λίγο  (ΛΓβχανόι  ρ•€  (ΐβριχές  {χποτίλλκς  {χαστίχα  και  [Αεντα,  (λ.&   κ£να 
παλιρτενεκέ,  \ιί    κάνα   γκιογου(Λΐ,    κ*  €(Λπρός.  Μόλις  φτάσουν  αραπιά• 
ζουνται  δ   ένας  στο    πλάι  του  άλλου,  κουλλουρόνουν    το  έζωκκλησάκι, 
άπλόνουν  καιψιά  τέντα  γιά  τον  ήλιο,άραίιάζουνριπροστά  τους  ταις  [χπο- 
τίλλιαις,  ζώνουνται  (Αΐά  (ΐ,εγάλη  ποίιά,  από  χέρχα  (Αάλιστα.  Κι'6[Λως 
αυτοί  βΤνε   που  ίΐνουν  ζωή    στο   πανηγύρι,  αυτοί  'νε    που    χύνουν  την 
ορεζι  βΓον  κόσ[χ.ο,   που  άψόνουν  το  γλέντι,  και  δροσίζουν  τά  λαρύγκια, 
κι'  ανάβουν  τά   κεφάλια,  και  θερ[ΐ.αίνουν    τά  αϊ|Αατα,  και  τονίζουν  τά 
τραγούδια.  **Ας  βάλου[Αε  τόρα  και  τους  βλάχους,  η  τους  Ά(Λπλανήτες, 
που    βρίσκουνται  βκεϊ  δλόγυρα,    και  βρίσκουν  τον  καιρό  νά  κάριουν  τον 
χασάπη  [ΐέ  κα(Α{χιά  κατοχρονίτικη  γίία.    Ό  κέσριος  δ[χως  που  θέλει  νά 
γλεντηση  κάνει  το    χοΐ/μάντο  τον  άπο  την  πόλι*  Στά  πιο  [Λακρυνά 
πανηγύρια  (Μαζεύονται  πχρέαις  πιρέαχς,  θηλυκοί  κΓάρσενικοι  και  ^υ- 
νά(Λει  του   περί  ρεφενέ  νό(Χου,  φροντίζουν  νά    (/.ή   λείψγ)  τίποτις  άπό  τά 
τραπέζια.  Σ'  δλ'  αυτά  οριως  έχει   πέρασι  δ  λαός  και  [χ.όνο,  τ*  αληθινό 
και  ίροσερο  αύτο  λουλούίι  της  χώροις,  και  ή  λεγά[Λενη  αριστοκρατία — 
σάΛ>  πως  κατάντησαν  και  τά  χωριά  (Λας  σήι^ερα,  κάνουν  κ'  βκεϊ  κοινω- 
νική   «^ιάκρισι ! — ίεν  παρασκοτίζεται  γιά  τέτοια  ψυλλοπηίή[Αατα.  Το 
πολύ,  πολύ  [χπορει    νά   φανερωθτ)  ως  εκεί  [/.ε  κάνα  ά[ΐ.άζι.  Στά  θ(Αορφα 
αυτά  πανηγύρια,  στά  γλυκά  αυτά  ζεφαντώ(Αατα,  άνάρςεσα   στους   (Με- 
θυστικούς εκείνους  τόπους,  ίέ  (Απορεί  παρά  [χόνο  δ  αργάτης  νά  γλεντηστρ 
παρά  [ΛΟνο  δ  ψαρδ&ς  νά  χαρν).   Ό  αργάτης   που  σε  συγκινεί   βαθύτατα, 
και  σε  κάνει  νά  ^ακρύζης  εύλογη(Αενο  ίάκρυ,  σάν  τον  βλέπης  νά  γυρν^^ 
απ*  τά  χωράφια  το  βράίυ  [Αε  τ'  άγκο(Αάχη(Αα   στο  στό(Αα,  [Αολις  κρα- 
τη(Αένος  στά  πόίια  του,  κι'  ανοίγοντας  δ(Αως  τά  σκασ[Αενα  και  χοντρά 
του  χείλη  σε  πρόσχαρο    χα(ΑΟγελο    (Απροστά    στή  γυναικούλα  του,  και 
στή  γελού(Αενη  θωριά  του  (Αωρου  του.  Και  πόσο  συγκινητική  εΐνε  ή  (Αε- 
γάλη  ίκείνη  χαρά,  και  το  ζεφάντω(Αα  του  πανηγυριού! . .  Κάθε  «δεντράκι, 
κάθε   (Αυρω(Αένος    Ισκιος,  κάθε  δροσερό   λιβαδάκι,  αντηχεί    άπό  λιγυρά 
τραγούλα,  και  αργυρά  γέλια.  Τ'  αψηλά  του  Άγιάννη  ίεντρα  σχη[Αα- 
τίζουν  ενα  θόλο  (Αεγάλο  έναν  ϊσκιο  πράσινο  κ*  εκεϊ  [Ααζεύεται  δ  περισ- 
σότερος   κόσ(Αος,   δσο   που  θά  άποψαλη  ή    λειτουργία.    Και  υστέρα  το 
κάθε  γελαστό  καλυβάκι,  το  κάθε  ζηλευτό  σπιτάκι  των  στάφι^ιών  και 
των   ά(Απελιών  ανοίγει    τή    πόρτα  του,  καΐ  τά  παράθυρα  του  προς  τή 
(Αεγάλη  ίκείνη  πρασινάδα  του  κά(Απου,  που  τήν  φιλεϊ  ίρωτε(Α[Αένα  χα- 
(Αηλά    χα[Αηλά   ή    γαληνε(Α(Αενη  λΐ(Ανοθάλασσα.  Διαλέγουν  πάντα  τον 
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κάλο  τον  ϊσκιο   άιυοκάτω  άπο  θολωτά  πλατάνια  χαι  σκλίϊ^ράχηλαις 
χατάψηλαις  λεύχαις*  δ  καπνός  της  φωτι&ς  και  της  άνθρακι&ς  σηκόνβται 
έκβΐθβ  στον  καλοκαιρινό  ουρανό  διάφανος,  και  σχη^λατίζ^ι  θ[Λορφαις  κολό<- 
ναις  7Γλη(Λ[/Λ)ρισ(Αίναις  άπο  την  άκτινοβολη  του  ήλιου*   οι  άντρες  παρα- 
στέκουν   στων    αρνιών    το  ψησΐ(Λ0,  τά  κορίτσια  τά  ξιπλαν^  ή  οριορφιά 
της  γης,  δ  άνασασ[ΛΟς  της  άνοιξις  και  τρέχουν,  και  χάνουνται  άν«{Α€σα 
στα  φιίωτά  και  θολωτά  άπο  κατάψηλαις  πράσινοας  καλαρι.ιαις  (Αονοπά- 
τια,  πίρα    στά  σπαρ(Λένα  χωράφια,  στά    καλοκλα^εαριενα    κλή{Λατα. 
Και  παίρνουν    τόση   χάρι,  τόσην    ο(ΐορφιά,  τόση    (Ααγνητ^κή    ίύνα(ΐ.ι, 
(Λεσα  σ*  εκείνη  την  εξοχή!  θαρρείς  πώς  όλοι  ίχουν  ένα  κόψΐ(Λο,  άπονα 
καλούπι  πώς  έχουν  χυθή.  Γελασταίς,  γελασταις  (χέ  τά  γλυκύτερα  χρώ- 
(ΐατα  απάνω  τους,ριε  ταις  πιο  χαριτωριέναις  ποίίτσαις  τους, που  σε  σκλα- 
βόνουν  τόσο  σφιχτά,  [ΐ,έ  τά  κο|ΐ.ψά  άναστή|ΐ.ατά  τους,  τά  τορνευτά  (ΐ.έλη 
τους,  τά  παιδικά  κουνήρ,ατα,  την   περίσσια  άριέλειά  τους,   ξέσκεπες, 
[Ι. 'άνερ{.ισ{Λενα  [χαλλιά,[Αέ  καρΐ[ΐιά  πλεζί^α  [ΐακρυά  {Λακρυά  και  καλοπλε- 
|ΐ.ενη,  [λέ  κάνα  λεπτό  λεπτό    άραχνοριάντηλο  στώ(ΐ.ορφο  κεφαλάκι  τους, 
τρέχουν  σάν  Νεράιδες,  πετούν  σάν  πουλάκια,  γελούν  σάν  άγγελούίια. 
*ΑλλοΙ(ΐ.ονο  στον  άνθρωπο    που    θά  συναπαντηθουν  τά  (/.άτια  του  [ΐ.αζι 
(Αε  τά  ίικά  τους.  ΚαΙ  τί  ριάτια  ! . .  Μάτια  που  κλειούν  τον  Διάλο  (λεσα 
σταις  κόρα^ς  τους .  Και  νά  τά  συντυχαίνης  ξαφνικά  άνά|Λεσα  στ  'άψηλά 
άστάχυα    του  χωραφιού,  περιτριγυρισριίνα  άπο  χρυσάφι,  (ΐ,αλλιών,  κι* 
άπο  χρυσάφι   άσταχυών.  Και  νά  καρφόνουνται  ϊσια  καταπάνω  σου,  νά 
σε  περονιάζουν  φλογισ(ΐ.ένα,  νά  σου  χα(Λογελουν  ίαιριονικά,και  νά  κλαίνε 
υγρά  (Λεσα  σταΐς  βλεφαρίδες  τους,  και  νά  γελούν  (χαζι  (χε  τη  ξαστεριά 
του  ουρανού,  και  νά  παίζουν  (χαζΙ  (λέ  το    τρελλό  ριαϊστραλάκι  της  θά- 
λασσας... Ό(Αορφαις  (λίσα  στην  δ(Λορφη  εκείνη  φύσι  !... 
Μάγεμμα  ή  φύσι  κ*  όνειρο  στην  ομορφιά  καΐ  χάρι  .... 

Μάγεμμα,  κι'  όνειρο,  που  άμποτε  νά  μη  ξυπνούσε  κάνεις  άπο  ίαυτο, 
μέσα  στου  κόσμου  τη  πεζότητα,  και  στης  ζωής  τον  σκληρό  αγώνα. 
"Αμποτε  ν '  άποκοιμουσε  της  ψυχής  του  τά  ίνειρα  στην  αρμονική  ίκείνη 
ώρα,  μιά  γιά  πάντα,  μέσα  στο  ατέλειωτο  γύρισμα  του  χρόνου.  Έκεΐ 
ίέ  μπορείς  νά  κάμης  ενα  βήμα,  νά  πέρασης  μιά  ρεμματιά,  ν'  άναβης 
μιά  ράχι  του  Ζυγιου,  νά  πάρης  ενα  χλοερό  μονοπάτι  και  νά  μην  άνοι- 
χθη  μπροστά  σου  και  μιά  καινούργια  εικόνα.  Έίώ  το  χαμηλό  καλύβι 
χωρίζει  τόσο  γραφικά  άπο  την  πρόσχαρη  δψι  τών  εξοχικών  σπιτιών, 
εκεϊ  ή  πλεχτή  φνλάχτρα  του  ίραγάτη  στην  κατάψυλη  κορφή  τής 
λεύκας  αέν  παραλλάζει  τόσο  άπο  φωλιά  πουλιού,  παραπέρα  χύνει  τόση 
αρμονία  το   ακούραστο    κατρακύλισμα  του  ρυακιου,    τόρα  κρυμμένο  σε 
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ιτυχνό  ^άσος  άπό  ρο^ο^άφναις,  χ%1  τόρα  φα.ν(ρό  χ('  ήλιοφώτιστο  [Λβ 
τ'  ά9η[Λ8νια  'ϊΓβτρα^ώκια  του  στο  βυθί  του,  χαΐ  τους  άνθοσΐραρ(Λίνους 
όχτους  του  στο  ττλάι  του,  'ϊταρίκΕίτου  νβρόμιυλου  τ'  αδιάκοπο  βογκι^τί, 
άψηλότβρα  χαρά^ραις  και  λαγκαίιαίς  άλλου  ήλιοφώτισταις,  κι*«λλβυ 
σκοτ€(ναΙς  και  γε(Αάταις  [/.υστήριο,ραχούλαις  στρογγυλαις  ^ρασινισ(Αέναι< 
και  φορτω(ΐ»εναις  ττροβατα,  καιγβ[χάταις  θυι^άρια,καΐ  [χέ  γλυκό  αντίλαλο 
ββλασ[Αάτων  και  κουδουνιών,  ίίώ  6ργ)[Αΐά  ττοθητή,  έκεΤ  ζωή  άγαιηο[Λίνγ> 
βίώ  σιγαλιά  βαθύτατη,  κι*  ίκεΤ  φωνή  γβλαστή,  και  γέλιο  άση(Αίνιο, 
δίώ  άηοονιου  λαρυγγισριοί ,  βοσκού  σούρισ(Λα,  βουκόλου  χούγιασρ,α, 
άχος  κοιταίιου,  κι'  άχος  φλογέρας,  ίκ•ϊ  χΛιίονιου  άτέλβιωτο  λάληρια, 
τσαπιού  σηκω[χ.α  στον  αέρα,  άγκο(ΐ.άχη[χ.α  ίουλιυτου,  γλυκό  τραγοϋλ 
Ρούρ.ελης,  πρόσχαρη  θωριά  ίλιοστασιου,  βαθύ  πιριβολιοΰ  (χυστήριο, 
κι*  άνθοσπαρ(Λένου  τόπου  αναπνοή.  Και  πέρα  στην  ακροθαλασσιά  το 
Μβσολόγγι,  ένας  (ΐικρος  σωρός  άπο  ριικρά  σπιτάκια  κάτασπρα  στην  αν- 
τηλιά, ρο^οβα(Α[ΐ.ένα  στή  ίύσι,  θα{χπά  στή  καταχνιά  της  ανατολής, 
ένας  [Αίκρούλης  φράχτης,  σωτήρας  της  Ρω|ΑΥ)οσύνης,  που  ίκαψί  λιβάνι 
θαυ(ΐ.ασ[χου  στ'  {νο[Αά  του  ή  άνθρωπότης,  πάφηκβ  το  ύστερνο  της  ψυχής 
του  φύσηρ(.α  δ  Βύρων. 

Όσ'  αρχίζει  δ  ήλιος  και  κατεβαίνει  προς  τή  ίύσι  του,  τόσο  ξεθυ- 
ριαίνει  και  το  πανηγύρι.  Αγάλι '  αγάλια  οι  παρέαχς,  υστέρα  άπο  τήν 
κούρασι  δληςτής  (Λέρας  κατεβαίνουν  στή  πύλη  (Λε  περίσσια  δρεξι  άκό(Αα. 
Ύστερνά  άπο(Αένουν  τά  νταούλια,  κ'  ύστερνότεροι  οί  (Λεταπράτηίες  κ' 
δ...  επιτροπάκος  Τ'  ά[Λάζια  άντα(ΛΟνουνται  [χέ  τά  φορτω[λένα  άπο 
σκα[Λνιά  και  πάγκους  κάρρα.  *Αν  τύχη  νά  [/.ή  παίζη  (λουσική  στή 
Τουρλί^α  ίρχεται  πιο  πολύς  κόσ[Λος  άπο  τή  Πύλη  ϊσια  (α'  βκεϊ.  Ό 
^ρό{Λος  του  Μπουχωριοΰ  γερζει  τότες  άπο  πλήθος.  Έκεϊ  κοντά  στά 
Τα(Λπακαριά  σε  κάνα  λιοστάσι  αύτοκα(Αω[χένο  βελούχι  άπλόνει  τά  σκα- 
[Ανιά  του  κ'  δσο  νά  πέση  δ  ήλιος  πέρα  στά  βουνά  του  Ξερό[ΐ.ερου,  και 
νά  βραίυάση  περπατάει  έκεϊ  δ  κόσ()Ε.ος.  Κι'δταν  δ  κά(/.πος  γαθτί  (χέσα 
στο  πρωτοσκότιίο,  κι'  δ  Ζυγός  (χέ  τά  (χάγια  του  [λόλις  ροσοκοκκινίζη 
αψηλά  στά  κορφοβούνια  του  κ*  ή  θάλασσα  πέρα  ξυπν!)^  στά  πρώτα  φι- 
λιά της  νυχτερινής  αύρας,  δ  κόσ[Λθς  χύνεται  στην  πόλι^  στή  Τουρλίία 
σταις  γειτονιαίς,και  ζαρναχίζουντά  τραγούίια,  τά  γέλια,  οί  περίπατοι, 
οί  έρωτες,  και  ή  χαρά  πέρ'  άπ'  τά  (χεσάνυχτα.  "Εξω  το  ίρη|Αοκκλη- 
σάκι  βουβό  κι*  ερη(Α0  τόρα,  κάνα  τσοριπανόπουλο  ζεγελασ[Αθ  άπο  της 
νύχτας  τά  κάλλη  και  του  φεγγαριού  το  φώς  γυρ[χένο  στή  (χηλίτσα  του 
σκορπ^  κάνα  τρε[ΐουλιαστο  τραγούδι  στον  αέρα  (χέ  τή  φλογέρα  του,  και 
κάνας  σκε-πτικος  ίιαβάτης,  ύστερνο  άποριεινάρι  του  πανηγυριού,  άπο- 
αένει  άκό(Λα  ίκεΐ  στην  ερη[χιά  κρατηρ^νος  άπό  κα[Χ(λΐά  γλυκεία  ένθύ(ΐ.ησι. 

Μ4}τβος  'Χ.ατς6πο>>λος• 


•  « 
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(Α1βχ&η(ΐΓ6  Μ*  ΑγΙΙιόγ). 

(Κατλ  μ•τΑφρααιν  («  τοΟ  αγγλικοί^  ύιβ6  τ9^ς  ^«αιιο(νί^ος  Χαρ(«λ«(ας  Ν.Η.) 


Ό  βίος  τών  έργων  άν3ρων  βίνε  πάντοτε  επωφελές  οςνάγνωσμα,  πεπο(Οοιμεν  δί 
δτκ  μετά  πολλού  ενδιαφέροντος  άναγνωσθήσεται  χαΐ  6  του  διασήμου  ^ύ)σσου  μου- 
σικού Αντωνίου  Ρουβινστάϊν,  του  δι*  απαράμιλλου  χλειδοκυμβαλιστικής  τέχνης 
χαΐ  αθανάτων  συνθεμάτων  έπισπασαμένου  γενιχον  ένσουσιασμον  χαΐ  άναδείξαντος 
εαυτόν  ού  μόνον  χαύχημα  της  πατρίδος  του,  αλλά  καΐ  του  δλου  μουσιχοΰ  χόσμου. 
Ή  βιογραφία  αύτη  συνετάχθη  ύπο  διαπρεπούς  Βρετανού  διά  τρόπου  επαγωγού  χαΐ 
μεστού  ενδιαφέροντος,  άφιερουμένη  εις  την  χυρίαν  "Όλγαν  Νοβιχώφ.  Προβαίνομεν 
ε'ις  την  δημοσίευσιν  αυτής  τόσω  μάλλον  ευχαρίστως,  δσω  έχ  του  άγγλιχοΰ  το  ϊρ- 
γον  μετεφράσθη  νυν  το  πρώτον  ύπο  6μοεθνοΰς  εξ  ευπατριδών  δεσποινίδος  πάνυ  ευ- 
γενώς χορηγησάσης  ήμΓν  τα  χειρόγραφα  αυτής  προς  εύρυτέραν  χαΐ  παρά  τω  ήμε- 
τέρω  δημοσίω  διάδοσιν  τών  μεγάλων  έργων  του  ρώσσου  μελοποιου  χαΐ  τών  μεγά- 
λων τιμών  τών  απονεμηθεισών  ττ)  μεγαλοφυί^ί  αυτού.  Έσμεν  βέβαιοι  δτι  χαΐ  ετε- 
ραι  '^ληνίδες  θά  παράσχωσιν  ήμΓν  ευκαιρίας  νά  έκτιμήσωμεν  προϊόντα  τής  φι- 
λοπονίας αυτών  τοσο\ίτον  χρήσιμα  καΐ  συντελεστικά  εις  επίρρωσιν  καΐ  άναζωπύ- 
ρησιν  καΐ  του  παρ  *ήμΓν  καλλιτεχνικού  φρονήματος,  όσον  το  ύπο  τής  έζ  ευπατριδών 
δεσποινίδος  Χαρικλείας  Ν.  Μ.  φιλοπονηθέν,  το  διά  τής  άφηγήσεως  του  βίου  με- 
γάλου καλλιτέχνου  διδάσκον  την  άλήθειαν  του  λογίου  τών  ημετέρων  προγόνων,δτι 
«Γδν  πότωτ  ηίύΛο^σιν  ήμ7τ  ηάττα  τάγαθα  οΐ  θεοί^,  διότι  και  6  Ρουβινστάϊν 
διά  τοιούτων  καΐ  μόνον  διά  τοιούτων  εκτήσατο  άφθιτον  κλέος. 


Πρ<{λογος  τοΰ  Ζυγγραφέως.  Παρουσιάζων  6  συγγραφεύς  εις  το  δημόσιον  το 
βιογραφικον  χουτο  δοκίμκον  δεν  άξιοΓ  δτι  παρέχει  έργον  τέλειον  ή  πλήρες.  Παρου- 
σιάζει αυτό  ως  απάνθισμα  γεγονότων  του  βίου  του  Αντωνίου  Ρουβινστάϊν,  συνει- 
λεγμενων  εν  Πετρουπόλει  εξ  επιστήθιων  φίλων  του  μεγάλου  συνθέτου  καΐ  χλειδο- 
κυμβαλιστου,  εκ  ρωσσικών  εφημερίδων,  συγγραμμάτων  χαΐ  φυλλαδίων  χαΐ  εκ 
πληροφοριών  άρυσθεισών  εν  τη  Ρώμη  διαφόρων  προσωπικών  μετ*  αύτου  συνδια- 
λέξεων. Έν  Πετρουπόλει  μηνΐ  δεκεμβρίω  1889. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Α'. 
Γέννησες  «αΙ  «ρώ^η  Ιμφάν»β&«  α^τοΟ  ^«  ιιλε»({οιι\>μβαλΜτοΟ. 

Έν  Ρωσσίΰ}:  το  ίτος  4829  ίεν  ητο  καθ'  ίλα  βύάρεστον  και  ί-ί)  τοις 
έν  αύτ^  οίχουσιν   ΊουίαΙοις .  'Δπο  τών  χρόνων  του  (χεγάλον  Πέτρου  και 
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έπι  των  ίιαίόχων  αύτου,  καθ*  δσον  χατά  τά  £λλα  προήγετο  ή  ή(Λέ- 
ρωσις  και  ή  άνάτττυξις,  χατά  τοσούτον  ηύξανί  και  ή  έπίτασις  των  ανη- 
συχιών αυτών. 

Κατά  το  1810  οί  Ίου^αΤοι  άπ«κλ«(οντο  ττάσης  ^η[Αοσίας  θέσεως*  άπ- 
τογορβύετο  αύτοϊς  ή  κατ*  άρέσκειαν  ^ια[/.ονη  η  {/.ετάβασις  άπο  πόλεως 
εις  πόλιν  —  δττερ  νόριω  και  νυν  Ισχύει — προς  ^ε  άπηγορεύετο  αύτοϊς  ή 
αγορά  γαιών,  ή  κατά  βούλησιν  έκπαΐίευσις  τών  τέκνων  αυτών  και 
άντΙ  υπέρογκων  φόρων  παρείχετο  αύτοϊς  οί^εια  ίζασκήσεως  ε'ι^ών  τίνων 
ε(ΐ.πορίας. 

Ούτως  είχον  τά  πράγ(Λατα  δτε  εγεννήθη  6  *Αντώνιος  Ρουβινστάιν 
τη  16/28  Νοε(ΐ.βρίου  1829  έν  Βεσβοτινέσι,  χωρίφ  παρά  το  Ίάσιον  ττς 
Μολ^αυΐας . 

Ούίέν  ήττον  οι  Ιουδαίοι  (λέχρι  της  εις  τον  θρόνον  άναρρήσεως  του 
αύτοκράτορος  Νικολάου  ου  [λόνον  ίκτώντο  τά  της  συντηρήσεως,  αλλά 
και  απρόσκοπτα  εΤχον  τά  της  διαφυλάξεως  τών  ίθί[ΐ.ων,  της  γλώσσης, 
της  περιβολής  αυτών  και  κατώρΟουν  ν'  αύξάνωνται  και  πληθύνωνται. 
Έπι  αύτοκράτορος  Νικολάου  εξεδόθη  το  (λέγα  περί  ΊουίαΙων  ονκάζιοτ^ 
το  τοσαύτης  σχον  ροπην  και  επΙ  της  τύχης  του  άνθρωπου,  δστις  ως  εκ 
τούτου  εριελλε  κατόπιν  νά  ^ιαλά[/.ψγ)  ως  φαεινότατος  του  έν  Ρωσσίΰ« 
καλλιτεχνικού  στερεώ(λατος  άστηρ,  ως  έξοχος  φιλάνθρωπος,  ευεργέτης, 
θερ(Λουργος  πατριώτης. 

Κατά  την  έποχήν  της  εκδόσεως  του  ουχαζίου  τούτου  δ  οίκος  Ρουβιν- 
στάιν ήρίθ[Λει  έζήκοντα  (λέλη  και  είχεν  άρχηγον  τον  πάππον  του  οια- 
σή(Λου  (λουσικοίΐίασκάλου,  άνίρα  ούχι  κοινον  τον  χαρακτήρα,  καλού- 
(Αενον  ίέ  Ρό(ΐ.αν  Ρουβινστάιν.  Ότε  δ  γέρων  ούτος  άνέγνω  το  ούκάζιον, 
συγκαλέσας  τά  (χέλη  της  οικογενείας  του  ίν  Βερτισέφ,  κεΐ(Λένφ  εν  τφ 
κυβερνεΐφ  Κιέβου,  παρά  την  &ρ.ώνυ(&ον  πόλιν,  είπε:  <(Προτΐ(ΐ.ότερον  νά 
ύποστώ[Λεν  το  βάπτισ(Αα  έν  τφ  άγίψ  υίατι  και  το  γ^^ΐσ^χ  και  γεινω- 
(χεν  χριστιανοί  η  ν'  άπολέσω(Λεν  την  περιουσίαν  ή(Λών.» 

Ό  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  ηγε  τότε  το  πρώτον  έτος  της  ηλικίας  του 
και  ούοεις  έφαντάζετο  τήν  ύπολανθάνουσαν  έν  τφ  νηπίφ  (χουσικήν  |χε- 
γαλοφυίαν.  Ό  πατήρ  του,  Γρηγόριος  Ρουβινστάιν,  Ίουίαϊος  έκ  Πολο)- 
νίας,  ητο  ά^αής  της  [Αουσικής,  άίαέστερος  ί'  αυτής  ην  δ  πάππος  αυ- 
τού, δ  ρέκτης  Ρό[ΐαν  Ρουβινστάιν,  έν  γένει  ^έ,  εξαιρέσει  τής  (Λητρος 
αύτου  Κλάρας  Λέβεστον,  ΊουίαΙας  έκ  Γερ[Λανίας,  ήτις  ητο  ίόκΐ(ΐος  κλει- 
ίοκυ|Αβαλ{στρια,  ού^έν  έτερον  (ΐέλος  τής  οικογενείας,  καθ '  δσον  τουλά- 
χιστον αύτος  δ  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  ήίύνατο  νά  γινώσκν),  έφρόντιζε 
περί  (Λουσικής. 


\ 
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Το  τέταρτον  ίτος  μιτά  το  γενικον  ίν  Βιρτιτσεφ  βάτττισρ,α  της  δλης 
οικογενείας  Ρουβινστάιν,  Γρηγόρίος,  δ  ιτατηρ  του  Αντωνίου  Ρουβιν- 
στάιν,  (Αετεβη  εις  Μόσχαν,  ένθα  χάρις  εις  το  βά7Γτισ[λα  καΐ  την  ούτω 
ίιαφυλαχθεΤσαν  πατρικήν  του  περιουσίαν ,  εγκατεστη  ώς  Ιίιοκτήτης  και 
σιευθυντης  εργοστασίου  [/,ολυβ^ίνων  γραφίδων. 

Ό  Αντώνιος,  δ  και  πρεσβύτερος  υίος  αύτου,  ητο  τότε  πενταετής, 
πλήρης  ζωηρότητος,  [χακρούς  έχων  ξανθούς  βοστρύχους  καταπίπτοντας 
επι  των  ώριων  του  και  επισκιάζοντας  τους  σύννοιαν  εκφράζοντας  όφθαλ- 
[/.ούς  αυτού '  ε*ψαλλεν  όπαύστως  (|^σ[λάτια  καθ '  άπασαν  την  ή|ΐ.εραν  καΐ 
δτε  ή  ριήτηρ  αυτού  εκάθητο  δπως  κρούστ)  το  κλειίοκύ(λβαλον ,  ϊστατο 
παρ*  αύτη•  καιέ'βλεπεν  αύτον  ή(λήτηρ  πάντοτε  προσεκτικώτατον  άκρο- 
ατήν.  Τέλος,  δτε  ή[Αέραν  τινά  εύρεν  αύτον  προσπαθουντα  νά  παίζτ)  εί- 
^ος  οργάνου,  δπερ  αυτός  κατεσκεύασεν  εκ  ζύλου  και  ελαστικών  νη[Αάτων 
εν  σχή[/.ατι  τετραχόρίου,  ε[λόρφωσε  την  γνώ(/.ην  δτι  6  υίος  αυτής  είχε 
κλίσιν  εις  την  (Λουσικήν  και  ήρξατο  νά  ίΐίτ)  αύτφ  τά  πρώτα  {λαθη[Λατα . 

Προώ^ευε  (χετά  θαυ(ΐ.αστής  ταχύτητος•  ού^ε[χία  δυσχέρεια  άνεχαίτι- 
ζεν  αύτον  και  (Λετά  τοσαύτης  ευχέρειας  έ[λάνθανεν,  ώστε  ή  [λήτηρ  αυ- 
τού ίπι  εν  Λτος  ^ι^άζασα  (Λονη  άπε(ράσισε  νά  θέστι  αύτον  ύπο  την  δίη- 
γίαν  του  πρωτεύοντος  τότε  εν  Μόσχί^:  κλειίοκυρ,βαλιστού,  του  καθηγη- 
τού Βιλουέν. 

Δεν  παρήλθεν  έκτοτε  Ιν  και  ή(Λΐσυ  έτος  και  το  πλείστον  της  Μόσχας 
οιελέγετο  (Λετά  θαυ(/.ασ[λού  περί  της  εκτάκτου  (/.ουσικής  ευφυΐας  και  της 
εκτελεστικής  ^εινότητος  του  ρ,ικρού  Ρουβινστάιν  εν  τέλει  ίέ,  κατά  το 
θέρος  του  4839,  επιτροπή  φιλάνθρωπων,  άναλαβούσα  συναυλίαν,  προσ- 
ήλθε παρά  τω  Γρηγορίψ  Ρουβινστάιν  και  παρεκάλεσεν  αύτον  νά  έπι- 
τρέψτ)  εΙς  τον  υίον  αυτού  νά  εκτέλεση  επι  κλειίοκυ(Αβάλου  τε(Λάχιά  τίνα 
οηρ,οσί^  ίπι  φιλανθρωπικφ  σκοπφ. 

Το  κατ'  αρχάς  δ  Γρηγόριος  Ρουβινστάιν  ήρνήθη*  άφ'ενος  (ΐ.έν  ή  επιζή- 
τησις  θεα|Αάτων  παίοων  εκτάκτως  πρωί(/.ου  (ΐ,εγαλοφυίας  ίέν  ειχεν  εισ- 
έτι Ιπεκταθή  (χέχρι  Μόσχας,  άφ*  ετέρου  ίέ  σύστη(Λα  τών  Ιουδαϊκών  οι- 
κογενειών ή  τών  οικογενειών  τών  ίξ  Ιουδαίων  ελκουσών  το  γένος  ητο 
νά  συγκρατώσι  (λ&λλον  καΐ  τηρώσι  περιωρισ(Αένους  τους  μικρούς  ή  νά 
σπεύοωσιν  εις  επίίειζιν  αυτών.  Οί  γονείς  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν 
συντρσθάνοντο  βεβαίως  το  εξοχον  προσόν  του  υιού  των,  εφοβούντο  δ(Αως 
το  ίπ '  αυτού  άποτέλεσ[Αα  τών  πρωί(Λων  ίη|ΑθσΙων  1γκω(ΐ.ίων  και  τήν  εκ 
τούτου  τυχόν  βλάβην  του  χαρακτήρός  του*  προς  ίε  ούί*  εσκέπτοντο 
τότε  νά  καταστήσωσιν  αύτον  Ιξ  έπαγγελι^ατος  (Λουσικόν.Μετά  πολλάς 
δ|Αως  και  θερ(χάς  παρακλήσεις,  ή  ίπιτροπή,  ή  προς  φιλανθρωπικόν  σκο- 
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πον  άναλαβουσα  την  οργάνωσιν    συναυλίας,    κατώρθωσβ  νά  λάβη  την 
£^ειαν  τταρά  των  γονέων  καΐ  ούτως  ή  πρώτη  προ  του  ίη|Αοσίου  β|Λφά-  . 
νισις  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν  έγβνετο  τη  23  Ιουλίου  1836  ίν  τψ  Ιν 
"ί/ίόαγο^  Πεζρόδσχι  παρ»  ενώπιον  ακροατηρίου  ζωηρότατον  •νθουσιασ[ΐ.ον 
έκίηλώσαντος. 

Κατά  την  έστυέραν  ίχείνην  δ  Ρουβινστάιν  άνίκρουσε  το  ΑΙΙθ^ΓΟ  εκ 
της  συναυλίας  του  Χου^χελ  συνο^ευό[Α8νος  -ύττο  ορχήστρας,  το  Αΐκΐ&ηΐβ 
του  Τάλβεργ  καΐ  τέσσαρα  (ΐ.ικρά  τε(Αάχια  Ικ  των  του  Λίστ,  ΦΙηλί  καΐ 
Χένσελτ*  έφη(Αερις  οέ  τις  των  τότε  εκίιίθ(χένων  ύττο  τον  τίτλον  ΓαΛί-^ 
Τ€ΐα  της  Μόσχας^  κατεχώριζεν  ύπο  την  Ιπιγραφήν  αΠρώζη  χρδ  τον 
δημοσίου  ίμφάησις- ίνηαΒΖΟΌς  χαιόόζ,  ζοϋ  χαΛΜζίχτου  ^ΑτζωτΙου 
Ρον6ίτσζ&ιτ'%  τά  έπόιχενα: 

«Τά  ^ιαλεί[Χ(Λατα  τά  (Αετά  την  εκτέλεσιν  εκάστου  τε[χαχίου,  δπερ 
6  νεαρός  Ρονβινστάιν  όντως  άνέκρουε  |Λετά  θαυ[Χ.ασίας  τέχνης,  επλη- 
ρουντο  ζωηρότατων  χειροκροτη(Αάτων  και  γενικός  ητο  δ  θαυ(χασ{ΐ.ος  του 
ακροατηρίου  αύτου.  Το  [Λό^λλον  εκπληττον  ητο  ή  ευχέρεια  ίι  ης  6  καλ- 
λιτέχνης παις  ύπερετηηία  πΛσαν  ίυσχέρειαν  αί  (λίκραΐ  χ«Τρές  του  ίιέ- 
τρεχον  τάς  κλείδας  του  κλειίοκυ[/.βάλου  (Αετά  (χεγίστης  ταχύτητος  άπο- 
σπώσαι  γλυκύτατους  καθαρούς  φθόγγους,  τοΰτο  ίέ  πάντοτε  [/.ετά  της 
πρεπούσης  ουνά[λεως'  άλλα  το  κορυφουν  τον  θαυ[/.ασαον  ητο  ή  ύπο  του 
καλλιτέχνου  παιίος  πλήρης  άντίληψις  της  Ιίέας  και  κατανόησις  του 
σκοπού  του  συνθέτου.  Βεβαίως  κέκτηται  πνεΰ(Λα  καλλιτέχνου  και  αΐ- 
σθάνεται  το  καλόν,  και  το  εν  αύτω  ριουσικον  τάλαντον,  συν  τφ  χρόνφ 
τελειοποιούριενον  και  συ(Λπληρού[/.ενον  θά  παράσχη  αύτφ  άνα(ΛφιβΟλως 
θέσιν  ?ντΐ[Αον  εν  τ^  χορεία  των  ευρωπαϊκών  ίπιση(ΐ.οττ?ιτων . » 

Ή  τελευταία  αίίτη  προφητεία  κατά  γρά[ΐ.(Λα  ίπληρώθη,  το  ίέ  άκρο- 
ατηριον  της  Μόσχας,  το  τοσούτφ  ζωηρον  φόρον  τΐ(/.ης  ίπιίαψιλευσαν 
τω  [Αίκρφ  καλλιτέχνη,  δν  6  διευθυντής  Βασίλωφ,  ίνα  γίνηται  θεατός 
τοις  πΛσιν,  άνεβίβασεν  επι  τραπέζης,  ην  απλώς  το  πρώτον  Ικ  τών  (Κυ- 
ρίων άλλων  ακροατηρίων  τών  καταληφθέντων  ύπο  έκστάσεως  και  θαυ- 
(χασ[Λου  προ  της  [Αουσικης  (ΐεγαλοφυιας  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν. 

Ή  συναυλία  και  ή  επιτυχία  αυτή  Ικρινε  περί  του  σταδίου  του  παι- 
ίός,  έκτοτε  άφοσιωθέντος  εΙς  την  εζακολούθησιν  τών  [χουσικών  σπουδών 
αυτού  παρά  τφ  Βιλουέν  και  άρζα(λένου  νά  παρουσιάζηται  εις  [χουσικήν 
περιο^είαν  έκτελεσθεΐσαν  (ΐετά  ^ιετίαν. 

Ή  έν  Μόσχ<^:  ίια[/.ονή  του  Ρουβινστάιν  ουκ  ολίγον  έπέ^ρασεν  Ιπι  της 
[λορφώσεως  τών  τάσεων  και  τών  ι^εών,  κατ*  ίζοχήν  ίί  της  φιλοπατρίας 
και  της  πεποιθήσεως    αυτού  έπι  το  {Λουσικον  ριέλλον  της  ΡωσσΙας,  πι- 
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^αιΟησίως,  είρ'^σθω  έν  παρό^φ,  7)ν  9υν€[λ€ρίσθη  χαΐ  δ  Λιστ.  Ή  Μόσχα 
και  νυν  έτι  βίνε  ή  (Λουσιχη  τρρωτεύουσα  της  Ρωσσίας  χαΐ  η  ά^ςραιφνώς 
εκπροσωπούσα  αύτ?ιν  πόλις.  Έν  αύτ^  βλέπιι  τις  την  άληθη  ρωσσικην 
ζωήν  και  έν  αυτ^  ευρίσκει  άπαντα  τά  γνήσια  εθνικά  ίθΐ(λα,  τους  εθνι- 
κούς τρόπους  και  πρωτοτυπίας,  ών  ϊχνη  και  ση(ΛεΤα  ίέν  άπαντώσιν  ίτι 
.  εν  τη  λίαν  εύρωπαιζούστ)  Πετρουπόλει. 

Ή  Μόσχα  εΐνε  πόλις,  ής  &[χοία  ίεν  υπάρχει  έν  Εύρώπτι  κατά  τε  την 
ωραιότητα  και  την  έκθά|ΐ.βωσιν  του  θ[Λ[Λατος  του  από  των  ύψω[χάτων 
του  Κρεριλίνου  έκτεινο[/.ένου  έπι  (Μαγευτικού  θεάριατος .  Έκατοστύες  έπ(«• 
χρυσών  κωίωνοστασίων  εκκλησιών  άπαστράπτουσι  και  άκτινοβολουσιν 
ύπδ  τον  ήλιον  α{  προσόψεις  τών  οικιών  εΙνε  κίτριναι,  λευκαΐ  η  ρόσιναι• 
αί  στεγαι  εΙνε  έρυθραΐ,  πράσιναι  ί  κυαναΐ  καΐ  πάντα  ταύτα  έν  συνόλφ 
άποτελοΰσιν  έξαίσιον  χρω(Λατικόν  σύ(χπλεγ(Αα,  δπερ  έννοεϊ  τις  [ΐ,όνον  δταν 
ϊίτ).  Κατά  το  ίχρ,  θταν  αί  πασχαλέαι,  αΐ  φίλυραι,  αί  άκακίαι  άνθί- 
ζωσιν  εν  άπασι  τοις  κήποις•  δταν  οι  περιζ  λόφοι  καλύπτωνται  ύπο 
χλόης  και  6  ποταριός  Μόσχας  έκτυλίσσηται  ώς  άργυρδ^  ταινία  ανά  [Λεσον 
τών  κήπων  και  τών  οικιών  της  πόλεως,  ή  Μόσχα  εινε  ώς  (Ααγική  τις 
οπτασία.  Έν  αύτη  οι  κάτοικοι  εΐνε  ακραιφνείς  Ρώσσοι,  έφ*ών  ούίέτην 
έλαχίστην  ροπήν  εσχεν  δ  πολιτισρΛς  της  δυτικής  Ευρώπης•  εχουσι  ζη- 
λοτυπίαν  τινά  και  αρκούνται  εις  τά  εαυτών,  συναίσθη[ΐ.α,  δπερ  χαρα- 
κτηρίζει το  βάθος  της  καρδίας  παντός  ακραιφνούς  ρώσσου  και  δπερ  ύπο 
την  σκιάν  του  Κρε(χλίνου  και  τών  εκατοντάδων  περικαλλών  εκκλησιών 
αύτου  φαίνεται  εύρίσκον  προσφορώτερον  ί^αφος  δπως  ένισχυθη  και  έρ- 
ριζωθη . 

Ό  Ρουβινστάιν  ησθάνθη  την  ροπην  ταύτην  άπο  της  παιίικής  του 
ηλικίας  και  διετέλεσε  πιστός  αύτη  ριεθ'  δλας  τάς  περιπέτειας  και  την 
πειραν  της  ώρί[Λου  ηλικίας.  Έζησεν  έν  Μόσχο}:  συ(ΐ.{Μεριζό[χενος  τον  βίον 
και  τάς  σκέψεις  τών  άλλων  &ρι.ηλίκων  παίδων,  ύπο  την  ά(Λεσον  έπίβλεψιν 
τών  γονέων  αύτου  και  έχων  συντρόφους  τάς  ίύο  ά^ελφάς  και  τους  ίύο 
αυτού  άίελφούς  [^ΐ-εχρι  του  ίωίεκάτου  έτους  της  ηλικίας,  δτε  ή  ζωή — 
και  ή  βαρύτερα  πασών  εΐνε  ή  του  καλλιτεχνου  —  ήρχ«το  ί ι  *  αύτον  έν 
πάση  τη  σοβαρότητι  αύτης  ^ιά  της  πρώτν^  (λουσικής  αυτού  περιοδείας. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝΙ  Β' 
Πρώτη    μο»βιιι4)    «εριο^εία. 

Ό  Ρουβινστάιν. γεννηθείς  περί  τάς  αρχάς  του  Ιθ'   αιώνος  είίε  κατά 

τήν  νεότητα  καΐ  τάς  αρχάς  της  ώρί{ΐ.ου  ηλικίας  του  την  λα|λπροτάτην 
τοΜΟχ  ιβ'.  Φεβρουάριος.  28 
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πιρίοίον  του  αιώνος  τούτου,  ου  το   κατακόρυφον  Ιίΐ^  ή  ί'^ογτι,  ιτβρί  ης 

νυν  γράφο[/.6ν. 

Ό  ίιχνοητικος  κόσ[λος  της  Ευρώπης  «Ισήρχβτο  τότ*  εις  νέαν  και  χρυ- 
σήν  φάσιν  ττυρσοι  ρ-βγαλοφυίας  πανταχόθεν  άττηστραπτον .  Ό  Χάινδ 
και  δ  Μυσσε  ίι^χεον  νεανικον  ένθουσιασ[ΛΟν•  ή  Γεωργία  Σανίη  Ιξείλιτ- 
τε  τάς  τολ(Ληράς  θεωρίας  αύτης*  δ  ΛΙστ  έν  τφ  ζωηρφ  βΐψ  αύτου  δτέ 
ριέν  παρά  τάς  άκτάς  της  λί(Λνης  του  Κό(Λου  βν  [λίσφ  κιτρεών  και  [Αυρ- 
των,  δτε  ίέ  έν  πολυτελεσιν  αιθούσαις  των  Παρισίων,  περιστοιχιζόρι,ενος 
ύπο  συγχρόνων  Άσπασιών  και  Άζιοθεών,  εζη  ώς  αχαλίνωτος  ιχνηλά- 
της των  απολαύσεων  του  βίου  κατά  τάς  περιγραφάς  τάς  άνευρισκο(Αένας 
έν  ταΐς  σελίσι  του  /ίεχαημ,&ροΌ  του  Βοκκακίου*  6  αβρός  και  ρε(Αβώ^ης 
Σωπεν  έν  τω  (λέσφ  των  περικαλλών  γυναικών  της  πατρίοος  αύτοΰ  έσί- 
^ασκε  ίιά  του  κλει^οκυ(Λβάλου  αύτου  του  συστή[ΐ.ατος  Πλέγελ  δτι  έν 
τφ  ερωτι,  τ^τεχντ)  και  τη  ποιήσει  υπάρχει  βαθύτερον  αϊσθηριατου  τέως 
ύπο  του  κόσ[/.ου  άντιλα|Αβανθ(Λένου. 

Ήτο  εποχή  αίγλήεσσα,  (χεστή  παράφορου  ρο(χαντικότητος,  {χεγάλων 
ίργων  και  έτι  (μείζονος  ζωτικότητος.  Ή  τευτονική  νεολαία  έρ{.πνεο[Λενη 
ύπο  τών  σελίδων  του  Γκαίτε  άπειργάζετο  θαύ(Λατα,  αί  ίέ  τών  Παρι- 
σίων αΐθουσαι  άπήστραπτον  πληρού[Λεναι  ύπο  σθεναρδί:ς  και  ενθουσιώδους 
νεότητος  έγκλειούσης  π&ν  δ;τι  ε^ξοχος  ίιάνοια,  ευφυία,  τέχνη,  άκ(Λή 
ηλικίας  και  έλπις  υπόσχεται. 

Έν  ταϊς  γερ[λανικαις  αίθούσαις  τών  διαλέξεων,  του  ίη|/.οσίου  βίου, 
εν  ταϊς  οίκογενειακαΐς  άναστροφαϊς  και  τοις  γραφείοις  τών  έκίοτών  πα- 
ρετηρειτο  μεγάλη  άλλοίωσις  και  άκ(λαία  ^ρο(:σις  πάντων  τών  στοιχείων 
της  ζωτικότητος  και  του  ένθουσιασ[/.ού. 

Ό  Μενίελσων  συνέγραφε  συνθέ|ΐ.ατα  έπι  συνθε(Λάτων  και  εκαστον 
επόμενον  ήτο  θαλερώτερον  και  περιπαθεστερον  του  προηγου[Αένου•  έν  τφ 
(χεσφ  ίε  της  ύπ*  αριθ.  3  και  έν  δίώ  Λειψίας  περιλα(ΐπούς  λέσχης,  οι- 
ε(χορφουτο  το  καθαρόν  εκείνο  συναίσθη(}Ε.α  της  τέχνης,  ου  τήν  έπίορασιν 
φέρουσι  και  οι  ή[Λέτεροι  χρόνοι. 

Ό  Βέ|λπερ  έπέρανε  τά  συνθέ(Λατα  αύτου  και  ίιά  του  ΕρβίβοϋαΙζ  και 
του  01)ΘΓ0η,  (λέσφ  χρώ[ΐ.ενος  τ^  [χουσικτί,  έίίίασκε  τον  κόσ(Λον  τήν  ευ• 
νοιαν  τών  ύπο  της  ρο(Ααντικής  σχολής  έπενεχθεισών  εις  πάντα  [Αεταβολώτν . 

Ό  Σου[ΐ.αν,  κεκυφώς  προ  του  γραφείου  του,ριετά  ζήλου  και  ενθουσια- 
σμού έγραφε  τάς  σελίδας  της  Μουσιχήζ  Εφημερίδος  (Μαδίΐε  ΖθίΙαη^) 
ΐτρος  ίιάπλασιν  του  φρονήματος  τών  δμοεθνών  του  κατά  τάς  εύρυτέρας 
και  αληθεστέρας  απαιτήσεις  της  τέχνης,  καταγγέλλων  το  ψευίές  και 
νόθον,  βοηθών  τήν  νεωτέραν   γενεάν  εις  τήν  κατανόησιν  τών    μεγάλων 
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Ι^βών  καΐ  ίνθαρρύνων  πάντα  €ΐς  την  άναζήτησιν  του  άληθοΰς,  του  ά- 
χωρίστως  συ(Λβαίίζοντος  (Λ«τά  του  ιύγενους,  του  υψηλού  χαι  του  (λίγα- 
λοπρ€πους  έν  τγ)  τέχνγ)*  ταυτοχρόνως  ίε  Λα  των  συνθ6[Αώτων  του  «κλη- 
ροδοτεί τοις  [Αβταγενεστέροις  άχενωτον  θησαυρόν. 

Ό  Βετώβεν  και  6  Σούβερτ  άνβπαύοντο  ίν  Βάριγκ  ύπο  την  σκιάν 
των  πέριξ  λόφων,  6  ίέ  γερ[/.ανικος  λαός  [χόνον  τότε  ηρχιζβ  νά  κατανοη 
καΐ  αίσθάνηται  την  ήίυτητα  των  αθανάτων  έργων  του  Βετώβεν. 

Ό  κύκνος  του  Πεζάρου  και  δ  περιπαθής .  εφά(Χΐλλος  αύτου  Βελλίνης, 
προήγαγον  εΙς  φως  νέαν  γενεάν  όοι^ων,  οίοι  οι  Μάριος,  Γκρίζι,  Μαλι- 
βράν,  Ζουλίνι,  Πάστα,  Λαπλάς  πρωτεύσαντες  επι  της  σκηνής  και  ανυ- 
πέρβλητοι [/.είναντες  (^^έχρι  τουίε  ως  ύποκριται,  καλλιτεχναι  και  αοιδοί. 

Ό  Έρνστ  ^ιε^έξατο  τον  Παγανίνην  και  δ  Λίστ,  δ  λίαν  επιτυχώς 
ύπό  τίνος  των  συγχρόνων  του  παραβληθείς  προς  {λετέωρον,  ει  (λή  συνε- 
κρατειτό  που,  έξετόζευε  κατά  ^ιαλεΙ(&ρ{.ατα  τάς  ακτίνας  της  [ΐ.εγαλο^ 
φυΐίας  του  άπο  ΒορρΛ  προς  Νότον,  γοητεύων  πάντας  ίιά  της  χάριτος, 
της  αφέλειας ,  της  όξύτητος  του  πνεύ[/.ατος  αύτου  καΐ  καταλειπων  παν- 
ταχού θαυ{ΐ;ασ[ΑΟν  και  πόθον  της  επανόδου  του.Ήτο  τότε  εΙς  το  κατακό- 
ρυφον  ση|χεϊον  της  φή[Ληςτου•  ητο  το  είδωλο  ν  των  [Λουσολήτττων ,  των 
συναναστροφών,  του  ^ηριοσίου  καί,  ίικην  ηλίου,  ίπεσκίαζε  πάντα  £λλον 
αστέρα.  Άπιστευτον  έφαΐνετο  δτι  δριοιος  αύτου  ήίύνατό  ποτέ  νά  ύπαρξη 
και  δτε  ίκ  της  ανατολικής  Ρωσσίας  ^ιε^όθη  περί  ύπερφυους  κλει- 
5οκυ(/.βαλιστου  παιίός,  άκαταγωνίστου  ίν  τη  εκτελέσει,  (/.ετά  χλευ- 
ασ(Λου  ήκούσθη  ή  ^ιά^οσις  αυτή.  Ούχ  ήττον  δ(/.ως,  δτε  κατά  το  4841 
— 42  δ  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  εξήλθε  {χετά  του  ίιίασκάλου  του  Βι- 
λουέν  εις  πρώτην  (/.ουσικήν  περιοίείαν,  κατείείχθη  δτι  ή  φή|ΐ.η  αΰτη 
ίέν  ήτο  καυχησιλογία  θεατρώνου  ή  ίη[Αοσιογραφικος  (χύθος. 

Έν  άρχη  δ  Ρουβινστάιν  (Αετέβη  εΙς  Παρισίους  και  τούτο  ητο  σπου- 
ίαιότατον  γεγονός  ίν  τφ  βίφ  του  νεαρού  καλλιτέχνου,  ίιότι  εν  ΙΙαρι- 
σίοις  συνήντησεν'  ού  (ΐ,όνον  τον  (χέγιστον  της  ίποχής  ίν  τη  τέχνη  του 
κλει^οκυ{λβαλίζειν,  άλλα  και  τον  ίιαση(ΛΟτατον  ίιά  το  όργανον  τούτο 
συνθέτην,  τον  Λιστ  και  τον  Σωπέν. 

Ή  ίντύπωσις  της  ίκτελέσεως  του  Λιστ  ίπι  του  Ρουβιστάιν  υπήρξε 
τοσούτον  ζωηρά,  ώστε,  ως  αύτος  άφηγεϊτο,  ίεν  ήίύνατο  νά. συγ- 
κράτηση τά  δάκρυα  του.  Και  δ  Λιστ  παρέστη  εις  τήν  συναυλίαν 
του  Ρουβινστάιν  καί,  ως  δ  Βετώβεν  ίνηγκαλίσθη  τον  Λίστ,  δτε  ούτος 
το  πρώτον  ίπαιξεν,  ούτω  και  δ  Λιστ  εγερθείς  ίνηγκαλίσθη  τον  Ρουβιν- 
στάιν, κηρύττων  αύτον  ^η^Λοσί^  ίιάίοχον  και  συνάίελφον  αύτου. 

Όσον  άφορ({1  εις  τον  Σωπεν,  ούτος  προσεκάλεσε  τον   Ρουβινστάιν  <ις 
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την  οΐκίαν  αύτου  καί,  άφοΰ  ηκουσε  τ6[λάχιά  τίνα  έκτ«λ6σθ€ντα  ύιρο 
του  νβαρςυ  καλλιτέχνου,  έχάθισε  και  αύτος  προ  του  κλ«ιίοκυ[Αβάλου  και 
βζιτίλεσδν  ίκ  των  Ιίίων  του  ε'ργων  έπιχαρίτους  τινάς  μαζούρχας.  Έν 
γίνβι  ή  έν  Παρισίοις  ίια|χονιίι  ητο  (χ,έγα  γεγονός  έν  τφ  βίφ  του  Ρουβιν- 
(ττάιν  και  [χετά  λύχης  ούτος  έγκατελιιτε  τοιαύτην  λαρ,πράν  σκηνην  διτως 
[/.εταβγϊ  €ΐς  £λλας  πόλεις. 

Έν  Λονίίν<{>,  ίιά  τούτον  η  εκείνον  τον  λόγον,  κατηνάλωσεν  έβίο- 
[/.ά^ας  τινάς  παίζων  έν  Ι^ιωτικοΤς  [Λεγάροις  πριν  έκτελέσγ)  συναυλίαν,και 
παρα^όζως  πως  δ  νεαρός  καλλιτέχνης  έν  τ9)  πρώτη  ταύτη  του  Λονδί- 
νου έπισκεψει  αύτου  ελαχίστης  [λνείας  ηζιώθη  ύπο  του  τύπου,  τοΰβ* 
δπερ  άποίοτεον  ϊσως  εΙς  το  δτι  κατά  την  έποχην  ταύτην  εύρίσκετο  έν 
Λον^ίνω  δ  Μέν^ελσων.  Ό  Ρουβινστάιν  ηκροάσατο  αύτου  κρούοντος  το 
έκκλησιαστικόν  όργανον  έν  τφ  ναφ  του  *Αγίου  Πέτρου,  6  ^έ  Μ6σλες, 
&ν  καθ*  ολοκληρίαν  άπη(Γχ6λει  τότε  ή  έν  Λον^Ινω  παρουσία  του  Μεν- 
^ελσων,  εγραψεν  ολίγα  τινά  και  περί  «ρώσσου  παι^ός,  ου  οι  δάκτυλοι 
ελαφροί  ώς  πτερό  ν  και  Ισχυροί  ώς  οάκτυλοι  ανδρός».  Ό  Έζβζαστίις 
ύπό  τον  τίτλον  ^Ρωσσιχοτ  θαΌμαι>  περί  του  αύτου  άντικεΐ(Λένου  εγραψι 
τα  εςης: 

«Ρώσσος  παις,  όνό(Λατι  Αντώνιος  Ρουβινστάιν,  γεννηθείς  έν  Μολ- 
ίαυια,  [ΐη  συ;χ.πληρώσας  εισέτι  τά  ^ω^έκατον  έτος  της  ηλικίας  αύτου, 
ευρίσκεται  και  άπό  τίνων  εβ^ο[λά^ων  ίια{λένει  έν  Λον^ίνω  [/.ετά  του 
οι^ασκάλου  αύτου  κ.  Βιλουέν,  όπως  παράσχη  τη  πρωτευούση  ταύτη 
^εΤγ[Λα  της  έκτακτου  ικανότητος  αύτου,  καίτοι  (^^έχρι  του^ε  ίέν  ενε- 
φανίσθη πρό  του  ^ηριοσίου.  Έν  Ι^ιωτικαις  συναναστροφαΐς  κατέ^ειζε 
την  περί  το  κρούειν  τό  κλει^οκύ[λβαλον  ^ύναριιν  αύτου  και  έπεσπάσατο 
τόν  θαυρΕ.ασ[ΐ^ν  ού  [/.όνον  των  προθύ(ΐ.ως  και  ευχερώς  έκπληττο[Λένων  ύπό 
πρωι^αων  (χεγαλοφυιών ,  αλλά  και  αυτών  τών  [Λουσικολ^ασκάλων  των 
κρινόντων  ύπό  [χόνον  τεχνικην  έποψιν.  Ό  παις  ούτος  δ  κατά  τά  άλλα 
λίαν  (Λίκρός  ώς  προς  την  ήλικίαν  αύτου  και  ασθενούς  κράσεως,  ίχει 
την  κεφαλ•ίιν  εύρεϊαν  και  εκτελεί  ίιά  τών  [λίκρών  του  δακτύλων  αύτην 
έκείνην  την  [λουσικήν,έν  η  ^ιέπρεπεν  δ  Τάλβεργ,  και  προς  έκτέλεσιν  της 
δποίοις  έπι  τό  άστειότερον  έλέγετο,  δτι  δ  ^ιάστ^ρ,ος  ούτος  καλλιτέχνης 
έπροικίσθη  ύπο  της  φύσεως  ύπό  πέντε  ίακτύλων  και  ίύο  έν  εκάστη  χβιρι 
αντιχείρων  θετοριένων  εις  κίνησιν  ύπ*  άτριοριηχανης .  Ήκούσα^Λεν  του 
Ρουβινστάιν  έκτελούντος  τοιαύτα  τίνα  (Λουσικά  έργα  και  ^υνά[χεθα  νά 
βεβαιώσω[χεν  την  άπταιστον  άκρίβειαν  της  εκτελέσεως  αυτών,  τό  ίε 
(λ^λλον  άζιοση(&είωτον,  την  ^ύνα|λΐν  ^ι'ης,  κατά  πρωτοφανές  φυσικόν 
^ώρον,    κατορΟοΐ  ν'  άντλη   (λυ'ιχόν    σθένος »    δπερ  δ  κρίνων  έκ  της  δλης 
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σω[Λατιχης  χατασχβυης  χχΐ  Ιίίο^  ιχ  των  βραχιόνων  χαΐ  των  χβιρών  χυ- 
τού ούίέιροτι  θά  τω  άπ8ίιί€.  Προς  εύχαρίστησίν  των  άγαπώντων  ττ,ν 
ίλαφράν  [Αουσιχγ)ν  άνίχρουσβ  συνθέ(ΐ.ατά  τίνα  ίκ  των  του  Λίστ,  Τάλ- 
βεργ,  Χβρτσ  χτλ.,  άλλ'δταν  βχτ)  ττρο  αύτου  άκροατάς  αποκλειστικώς 
γνώστας  της  μ,ουσικης,  προτΐ(χ&  τα  έ{ΐ.βριθη  συνθΙ[ΐ.ατα  της  "ΤταλαιΛς 
γβρ{ΐ.ανικης  σχολής — τάς  σοφάς  και  ίυσχβρίις  έ[χΐΓνεύσεις  του  Σεβαστια- 
νού Μπαχ  και  Χάν^ελ  και  πάντα  ταύτα  εκτελεί  [/.ετ*  ευχέρειας  και 
ακριβείας  απροσπέλαστου  εις  πολλούς  και  εζ  αυτών  τών  (Αουσικο^ιία- 
σχάλων ,  το  ί ε  θαυ(χαστότατον ,  ίκτελεΐ  πάντα  ταύτα  χωρίς  νά  ίγτ^  προ 
αύτου  τετράίιον,  άλλ'  εκ  (χνηρΊος,  προσόν  τοσούτον,  ώς  φαίνεται,  άνε- 
πτυγ(ΐ.8νον  παρ*  αύτφ,  βσον  σπανίως  άπαντ^  και  εις  πρεσβυτέρους  και 
^ιά  [/.ακρ^ς  ασκήσεως  προσπαθησαντας  νά  άποκτησωσιν  αυτό.  Συνιστώ- 
(Αεν  το  θαΰ(ΐ.α  τούτο — δπερ  και  πράγ(Λατι  τοιούτον — ου  [λόνον  ε'ις  τους 
έραστάς  της  [Αουσικης,  αλλά  και  εις  τους  φυσιολόγους  και  ψυχολόγους 
τους  ίιά  τών  παρατηρήσεων  των  ^υναι^ένων  ίσως  νά  ευρύνωσι  τάς  αν- 
θρωπίνους γνώσεις  και  έπιχύσωσι  φώς  τι  επι  του  τόσον  ακατανόητου 
δσον  και  ενδιαφέροντος  και  ίστιν  οτε  θλιβερού  θε[Λατος  της  πρωί[Λου  (Αε- 
γαλοφυιας  συνίυαζθ{ΐ.6νης,  ώς  και  εν  τ^  περιπτώσει  ταύττ),  ρ.ετά  ρ,ε- 
ρικης  προώρου  ^υνά^^εως» . 

Ό  γράψας  τά  ανωτέρω  κ.  Αϊρτων,  ητο  κάλος  [Λουσικός,  εύπαίίευ- 
τος  και  ανεξάρτητος  κριτικός,  ώς  παρά  του  ΤΕλλα  [Λανθάνοαεν ,  και 
ίν  άλλαις  ί*  ευκαιρίάις  δ  Αιρτων  γράφων  εν  ττ)  εφηριερί^ι  αύτου  περί 
του  Ρουβινστάιν  αποκαλεί  αύτον  αληθές  θαυρια. 

Έν  τούτοις  ή  επιτυχία  τ91ς  συναυλίας  του  Ρουβιστάιν  ^έν  ητο  το- 
σούτον (Λεγάλη  δσον  προσείοκΛτο.  Οί  έν  Λονίίνω  ήσαν  τότε  αποκλει- 
στικώς προσηλω(Λένοι  εις  τ4  εΐ^ωλον  αυτών,  τον  Μενίελσων,  και  ίκτος 
αυτού  ολίγον  ^ιέθετον  χρόνον  δπως  άκούσωσιν  λλλα  [Αουσικά  θαύ[/.ατα. 
'Οπωσίήποτε  [χεγίστη  ητο  ή  επιτυχία  του  Ρουβινστάιν  εν  Ιίιωτικαΐς 
συναναστροφαις  και  \^ίθ(,  παρά  τω  κ.  Έλσεγερ,  (Αεγάλφ  προστάτη  τών 
ωραίων  τεχνών  και  εκ  τών  ιΛοκτητών  του  Χρόγον, 

Είτα  δ  Ρουβινστάιν  και  δ  ^ι^άσκαλός  του  εξηκολούβησαν  την  πε- 
ριο^είαν  αυτών,  ίπεκταθεΐσαν  εις  Νορβηγίαν,  Σουηίίαν,  Δανίαν,  Γερ- 
|χ.ανίαν,  ΑύστρίΑν  και  Γαλλίαν  πανταχού  ^'  ετυχον  κατά  το  [Α&λλον 
και  ήττον  ίνθουσιώίους  ύποίοχής,δ  ίε  Σού(ΐ.αν  έν  τη  Μουσιχη  *Ερημί' 
ρΙά$  αύτου  γράφει  περί  «Οπάΐηβ,»  (χελετης  έπι  κλει^οκυ(ΐ.βάλοϋ  Ορ. 
Ι.  ύπο  Αντωνίου  Ρουβινστάιν,  άποκαλών  αύτον  «ίζοχον  παιίίον  κτη- 
σά(ΐ.ενον  ήίη  (Αεγάλην  κλει$οκυ[Αβαλιστού  φή[Αην.» 

Κατά  την  έποχήν  της  περιοδείας  ταύτης  ητο  ήίη    ^ω^εκαετης  και 
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ούχΙ  ώς  ίνιοι  γράφουσι  πβρίπου  ^ω^εχοιίτης .  Πάντα  τά  [Λουσοςά  λ<ζ(κά 
και  α{  βιογραφικαΐ  ση(Λβιώσίΐς  βσφαλ|Α£νως  παρίχουσι  την  χρονολογίαν 
της  γβννήσεως  του  Ρουβινστάιν,  τούτο  ίε  προέρχεται  παρ'  αύτου  του 
ιίΐου,  δστις  Ι^-εχρι  'ϊτρό  τίνων  ετών  Γλβγιν  δτι  έγεννηθη  την  18/30  Νοε[χ- 
βρίου  και  ουχί  την  16/28,  ώς  άναφερουσι  τα  ληξιαρχικά  βιβλία  του 
Βεσβοτινεσι  και  [χόλις  εσχάτως  εΐχεν  ανακαλύψει  δτι  ούχι  κατά  το 
1830  αλλά  κατά  το  1829  έγεννηθη.  Έτερον  σφάλ(Αα  δλων  τών  λεξι- 
κών είνε  δτι  άποκαλοΰσιν  αυτόν  Άντώνιον  Γρηγόριον  Ρουβινστάιν  και 
ουχί  απλώς  Άντώνιον  Ρουβινστάιν.  Το  σφάλ(ΐ.α  τούτο  προέρχεται  εκ 
του  δτι  ίν  Ρωσσίί}:  επεκράτει  έΌΐ[λον  νά  ^ί^ηται  εΙς  τά  τέκνα  το  ονο[Λα 
του  πατρός  και  εν  ττί  περιστάσει  ταύτρ  Αντώνιος  Γρηγοριόβιτς  η  και 
δταν  αύτος  δ  Ρουβινστάιν  ύπογράφηται  «Α.  Γ.  Ρουβινστάιν»  ούίέν 
άλλο  ση(Ααίνει  εΙ(Λη  δτι  δ   Αντώνιος   εΤνε  τέκνον  του  Γρηγορίου. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ    Γ 
ΒΚος  ίν  ΒερολΙν^.    *ΕγιιιατΑοταιθ(ς  ίν  Ρωβο€((ΐ. 

Κατά  το  1843  ή  κυρία  Ρουβινστάιν,  γυνή  ίραστηρία  και  πλήρης 
πεποιθησεως  ου  [Αονον  επι  το  τάλαντο  ν  του  πρεσβυτέρου  αύτης  υίου, 
αλλά  και  του  νεωτέρου,  του  Νικολάι,  δστις,  είρήσθω'εν  παρό^φ,  ητο 
καλλιτέχνης  επισκιασθείς  ύπο  της  τά  πάντα  κατακλυζούσης  φή(χης  του 
ά^ελφου,  (Λετέβη  [Αετά  τών  ίύο  τούτων  τέκνων  εις  Βερολϊνον  ίνα  συ(ΐ.- 
βουλευθ^  τον  Μέγερβερ  περί  της  ανατροφής  αυτών.  Ό  Μέγερβερ,  ώς 
θά  ίπραττε  και  πΛς  ίλλος,  Ι'^ωκεν  αύτ^  τήν  προχειροτάτην  και  άρΐ- 
στην  συριβουλήν,  ταύτη  ί 'άκολουθήσασα  και  ή  κυρία  Ρουβινστάιν  ί(Λεινεν 
ίν  Βερολίνω,  ένθα  οι  ίύο  ύπερφυεΤς  παΤίες  ίγένοντο  (χαθηται  του  λα- 
ση(ΐ.ου  ριελοποιου  καθηγητού  Δέεν. 

Παρ*  αύτώ  αί  πρόοίοι  αυτών  υπήρξαν  ταχεΤαι,ι^ία  ίε  ή  του  Νικο- 
λάι, άλλα  κατά  το  184?6  ή  κυρία  Ρουβινστάιν,  λαβουσα  τήν  εϊΑησιν 
δτι  δ  σύζυγος  αύτης  ήσθένει ,  επανέκαμψεν  εν  σπουίτ)  [χετά  του  υίου  αυ- 
τής Νικολάι  εΙς  Μόσχαν,  ένθα  εύρε  τον  σύζυγον  νεκρόν. 

Έκτοτε  νέα  περίοίος  βίου  άρχεται  ίιά  τον  Άντώνιον,  ίιότι  δτε 
εξεκαθαρίσθη  ή  περιουσία  του  πατρός,  κατεφάνη  δτι  ελάχιστα  ύπελεΐ- 
ποντο  ίιά  τά  τέκνα  και  την  οίκογένειαν.  Ούτω  ίέ  δ  Αντώνιος,  δ  (χεί- 
νας  εν  Βερολίνω  άπο  του  δεκάτου  έκτου  έτους  της  ηλικίας  ευρέθη  ήναγ- 
κασ[λένος  νά  κτΛται  (ΐ,όνος  τά  προς  ζωάρκειαν.  'Απελθών  ίκ  Βερολίνου 
(χετέβη  εις  Βιέννην,  ένθα  ^ιίάσκων  ^ιέτριψε  [χέχρι  του  1847.  Είτα 
επεχείρησε    περιοίείαν    άνά    την   Ούγγαρίαν  (ΐετά   του   πλαγιαυλιστου 
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Χάιντλ,  Άλλ*  Ιττηλθον  χαλβπώτβροι  καιροί  χαΐ  ίιτανεχχίλψβν  βίς  Βε- 
ρολϊνον  (Αβτά  (/.«γάλων  ιτροσίοκιών  χαΐ  ευρείας  φιλοδοξίας.  Τά  τςάντα 
δ(Αως  ιτροσεκοψαν  εις  το  κενόν  του  βαλαντίου.  Ή  ίυ<τχερης  θεσις  του 
τότε  εφήβου  Ρουβινστάιν  παρείχε  νΙον  χρω(ΐ.ατισ{Λθν  εις  την  εικόνα  του 
βίου  αύτοΰ  ίν  αντιθέσει  προς  τον  8νθουσιασ(Λον  και  τάς  πανηγυρικάς 
ύτΓοίοχάς  ίι'  ών  εχαιρετίσθτ)  δ  ύττερφυής  παις  εν  τγ)  πρώττρ  αύτου  ανά 
την  Ευρώπην  περιοίεί(>:. 

Έν  τούτοις  αί  περιστάσεις  άπέβαινον  ίεινότεραι*  ή  τύχη  είείκνυτο 
αύτφ  ίυσ{Αενεστέρα  ίν  Βερολίνφ  η  εν  Βιέννη,  καθότι  ή  χώρα  εταράσ- 
σετο  ύπο  των  έ[χφυλ1ων  ίια(ΐ.αχών  του  1848,  καθ*  άς  ύπο  την  κατα- 
κλύζουσαν  τά  πάντα  πολιτικήν  Ι'ζαψιν,  ού^ε[ΐ.ία  προσοχή  είΐίετο  εις 
καλλιτεχνικά  έργα,  ώστε  6  Ρουβινστάιν  εν  τ^  άπέλπιίι  θέσει  αύτου 
απεφάσισε  νά  [Χ,εταβη  εΙς  Ά(ΐ.βοΰργον  και  ίκεΐθεν  άποπλεύστ)  εις  Ά(Αε- 
ρικήν. 

Ατυχώς  ίγκατέλιπε  το  σχέίιρν  της  εις  *Α(χερικήν  μεταβάσεως,  ίιότι 
καίτοι  άφίκετο  εΙς  Άμβουργον,οί  φίλοι  απέτρεψαν  αύτον  τοιούτου  ίια- 
βή(Αατος  και  έπό(Αενος  ταΐς  συ(Αβουλαϊς  αυτών ,  άπηλθεν  εκ  της  πόλεως 
ταύτης  και  επανέκαριψε  κατά  το  φθινόπωροντου1848  εις  Πετρούπολιν. 

Έν  τοις  ρωσσικοις  (Λεθορίοις  συνέβη  αύτω  άπρόοτττον,  δπερ  ύπερβο- 
λικώς  (/.εν  χρω(Αατίζεται  εν  τοις  ίιαφόροις  βιογραφίαις  του  (λεγάλου 
κλειίοκυ(ΐβαλιστοΰ,  άλλ*  δπερ,  καίπερ  αύτο  καθ*  έαυτο  ήκιστα  επι- 
κίνίυνον,  (χετεϊχε  σοβαρότητος  και  παρέσχεν  ίκανάς  ενοχλήσεις  τφ  νεαρώ 
καλλιτέχνη).  Ό  Ρουβινστάιν,  ώς  συνειθίζουσιν  οι  νεαροί  [Λουσικοί,  Ιφερε 
(χ.εθ'  εαυτού  πελωρίων  διαστάσεων  κιβώτιον  πλήρες  τετραδίων  (χουσι- 
κών  συνθε(Λάτων.  Αί  διαστάσεις  και  το  βάρος  του  κιβωτίου  ίιήγειρον 
τάς  υπόνοιας  τών  εν  τοις  (χεθορίοις  κλητήρων  της  [/.υστικής  άστυνο(Λίας 
καΐ  τά  πάντα  κατεσχέθησαν  ούχι  ίέ  και  άλόγως,  καθόσον  [λέσον  τών 
αναρχικών  προς  εισαγωγην  άπηγορευ(ΐ.ένων  άντικεΐ(Λένων  εις  Ρωσσίαν 
ητο  το  ε'ισάγειν  τοιαύτα  ύπο  το  κάλυ(ΐ.{Λα  [/.ουσικών  τετραίίων. 

Το  επεισό^ιον  τούτο  παρέσχεν  άφορ(Λήν  εΙς  πολλάς  ίυσαρέστους  φή- 
[Αας*  ίιείόθη  δτι  δ  Ρουβινστάιν  ίρρίφθη  εις  τάς  φύλακας,  δτι  Ιριεινε 
καθειργ(Αένος  δλακλήρους  {λήνας,  δτι  θ'  άπεστέλλετο  εις  την  Σιβηρίαν 
&ν  κατά  καλήν  τύχην  δ  κό(Αης  Βιελόρσκι,  (Λουσικος  Μαικήνας  της  επο- 
χής ταύτης,  ίέν  έ(/ιάνθανε  τον  κίνίυνον,  δν  διέτρεχε  δ  νεαρός  φίλος 
του  και  ίέν  επενέβαινε  και  ^ιέσωζεν  αύτον  εγκαίρως .  Τοιαύτα  και  πα- 
ραπλήσια ίιείίίοντο,  άλλα  το  γεγονός  εΐνε  δτι  τά  (Αουσικά  συνθέ(Αατα 
κατεσχέθησαν  και  ε(λειναν  ύπο  κατάσχεσιν  επι  τοσούτον  χρόνον,  ώστε 
χαΐ  αύτος  δ  Ρουβιστάιν    άπέκα(Αε  ν*  άναζητη  αυτά    καΐ  ήρζατο  δλο- 
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σχιρώς  νά  τα  λησ|ΐ,οντϊ,  δτι  ή(ΐ.€ραν  τινά  έν  τφ  Ιτοΰ  Β«ρνα^^ου  βι- 
βλιοπωλιΐφ  [Αουσιχών  έργων  τον  ήρώτησέ  τις  ι^οϊα  ήσαν  τά  {λουσιχά  συν- 
θέαατχ  τά  ύπο  το  ονο[Λά  του,  κατ'  βΐ^οποίησιν  της  Έ^ημίρΙόος  τήζ 
^ΑσζΌΤομΙας^  ίη(Αθ'Λρατού(^6να•  ίιότι,  ώς  τούτο  ταχτιχώς  συνΐβαιν«ν, 
Υ}  Άστυνο(Λΐ(Χ  ^ιά  τοιούτων  ^η(λοσΐ(ύ(9«ων  προειδοποιεί  τους  χυρίους  των 
πωλουριίνων  άντιχ€ΐ[/.£νων  ίνα  ούτοι  έγχαίρως  προσέλθωσι  χαι  τά  ^ι- 
ίχίιχήσωσιν.  Ό  Ρουβινστάιν  6[Λνήσθη  τότβ  των  {/.ουσιχών  αύτου  συνββ- 
ρ.άτων  χαι  εσπβυσίν  «Ις  την  *Αστυνο(Λίαν  προς  άναζήτησιν  αυτών.  Άλλ* 
ητο  πΧέον  αργά*  πάντα  πλέον  «χον  πωληθή  εΙς  διαφόρους  παντοπώ- 
λοις,  η  βουτυροπώλας  χαι  ούίέποτ•  πλέον  έπανβϊίίν  αυτά. 

Ό  Ρουβινστάιν  άφίχβτο  βίς  Πετρούπολιν  έχων,  οΰτως  είπεϊν,  συνο- 
^οιπόρον  την  χολέραν,  ήτις  άχριβώς  τότε,  χατά  το  φθινόπωρον  χαι  τον 
χειριώνα  του  1848  ένέσχηψεν  έν  ΡωσσΙα  χαι  δση(Λέραι  έπετεΐνετο.  Ό 
Ρουβινστάιν  ευτυχώς  διέφυγε  την  νόσον  χαι  τη  24  Νοε[ΐ.βρίου  παρέστη 
εν  τγ)  ίοθεΐστ)  εν  τη  αίθούση  του  Λυχειου  Πέτρου  χαι  Παύλου  συναυλί^ 
ύπο  του  ίιαση|Αου  Βιετάν,  χαθ*  ην  οί  ίύο  χαλλιτέχναι  έζετέλεσαν  σο- 
^ά^α^  του  Μπαχ  έπΙ  τετραχόρίου  χαι  χλει^οχυ[/.βάλου . 

Περί  της  συναυλίας  ταύτης  υπάρχει  άφήγτοσίς  τις,  εάν  (λη  τι  άλλο, 
θυ(/.ηίίαν  προχαλουσα,  οη|Λοσιευθεϊσα  οέ  ύπο  χριτιχου  τίνος  όνό(Λατι 
Δά[λχε,  δστις  ρίπτει  τά  βέλη  του  χατά  τών  ίύο  χαλλιτεχνών.  Ό  Δάρι.- 
χε  ητο  οζύχολος  επιχριτης  πεφυσιωρ.ένος  πως  επι  ταϊς  ΐίίαις  αύτου  έ{ΐ.- 
πνεύσεσιν,  άλλα  χατά  τά  άλλα  χρησΐ(ΐ.ος  άνήρ  εχ  τών  τότε  ίν  Πετρου- 
πόλει  χαι  ου  σριιχρον  συντελέσας  εις  την  ίιάπλασιν  χαι  άνύψωσιν  του 
ίηριοσίου  (χ,ουσιχου  αΙσΟη[λατος.  Έν  τη  περιστάσει  ταύτη  δ  Ρουβιν- 
στάιν χαι  6  Βιετάν  ανέγραψαν  έν  τω  προγρά(Χ[Λατι  αυτών,  δτι  θά  έξε- 
τέλουν  σοτάζατ  του  Μπαχ  έπι  χλει^οχυμ.βάλου  ριετά  τετραχόρίου, 
άλλα  γινώσχοντες  ίσως  τάς  τάσεις  του  ^η[χοσ(ου  χαΐ  θέλοντες  ν '  άρέσω- 
σιν  αύτώ,  άντι  τής  δλης  σοτάτας  έξετέλεσαν  τά  ζωηρότερα  (χέρη  της 
έν  Μί  μείζοη  σονάτας  χαι  το  γοργον  (χέρος  τής  έν  Ελ  [χείζονι,  χατά 
του  συ[χφυρ|χου  ίέ  τούτου  ή  χριτιχή  επετέθη  [χ-ετ'  αύστηρότητος  χαι 
οξύτητος. 

Ό  Ρουβινστάιν  τη  19  Δεχε(χβρίου  του  αύτου  έτους  ε'^ωχε  την  άπο 
τών  ή|ΐερών,  χαθ'  ας  ώς  παις  έθαυ(Λάσθη,  πρώτην  (ίουσιχήν  αύτου  συν- 
αυλίαν  έν  τη  αιθούση  τής  ίιόίου  Νέβσχη,  συ(χπράζει  του  Σούβερτ  έπι 
βαρβίτου  χαι  τής  χυρίας  Κόννιγχ  ίιαση{Λου  άοιίοϋ  έζ  Όλλανίίας.Έν 
τη  περιστάσει  ταύτη  &  Ρουβινστάιν  έξετέλεσε  την  πρώτην  συναυλίαν 
του,  ούχι  την  περίπυστον  έν  Μί  έλάσσονι  την  νυν  χαλοϋ(χ.ένην  πρώτην, 
άλλα  πρωιρί.ωτέραν  τινά  συναυλίαν  του  έν  Ρ&   αείζονι,  [λήπω  έχίοθει- 
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σαν,  νυν  άτνολβσθιίσαν ,  ϊσως  ίέ  καΐ  λησ(ΐονη6έϊ<ίαν  ύιρ'  αύτου  του  Ρό\ι-• 
βινστάιν. 

Ή  συναυλία,  %ατά  την  [ΛαρτυρΙαν  πάντων  των  κριτικών,  |Ανιο*αύ- 
του  του  Δά(ΐ.κβ  εξαιρουμένου,  ητο  άξία  κρβίττονος  τύχης.  Ό  Δά|Λκε 
1^ίί|ρ,  δ  (λή  βύχιρης  «Ις  ίτταΐνους,  (Αίτ'  {νΟου9ΐασ[;.ου  έξαίρβι  την  πρώτην 
συναυλιαν  του  ν«αροΰ  [χουσικου.  Ή  συναυλία  αυτή  ταχίως  Ιπβσπάσατο 
την  ίΰνοιαν  του  ^η(Λοσίου  και  κατά  τον  Φίβρουάριον  του  4849  δ  Ρου- 
βινστάιν  έκ  νέου  έτέλβσβ  «την  ώραίαν  ταύτην  συναυλίαν»  ως  άιτοκα- 
λβΐ  αύτην  &  Δά(Ακ•.  "Άπασαι  αί  ρωσσικαι  Ιφη{Λΐρί^βς  άφιέρουν  1κτ«νη 
άρθρα  έκτιθίντα  τά  κατ*  αύτην  και  φύλλον  τι  τταραίόξως  πως  άπβκά- 
λει  τον  Ρουβινστάιν  ξίνον• 

Τ^  9  Μαρτίου  6  Ρουβινστάιν  [/.βτίσχβ  της  ύπο  του  Βιετάν  ίοθιίσης 
συναυλίας  και  τγ  1  Μάιου  ητο  «ίς  έκ  των  τεσσάρων  εκτελεστών  —  οι 
τρεις  άλλοι  ήσαν  δ  Λεβι,  Δ^ά^Μ  (δ  κριτικός)  και  δ  Φράκριαν  — τών 
όναλαβόντων  νά  άνακρούσωσι  το  6οηΐΓ&8ΐ  του  Μόσλες. 

Της  περιόδου  τών  συναυλιών  κατά  Μάιον  περατουριένης ,  {/.ετεβη  δ 
Ρουβινστάιν  τον  Ίούλιον  εΙς  Μόσχαν  και  εκειθον  εΙς  Νίζνι-Νοβγορώί 
και  άλλας  έπαρχιακάς  πόλεις,  εν  αϊς  ριετά  πάσης  επιτυχίας  έ'^^ωκε  συν- 
αυλίας. 

Κατά  τά  ε*τη  1848,  1849  και  1850  ή  χολέρα  κατε[ΐάστιζε  την 
Πετρούπολιν,  άλλ'  οι  της  Πετρουπόλεως  κάτοικοι  παρά  τον  σπουίαϊον 
άριθριον  τών  θανάτων  τών  άναγραφο(Λένων  έν  τοις  •}ί[/.ερησΙοις  χολερικοϊς 
^ελτίοις,  επόμενοι  τη  άρχτ)  «πίωμεν  καΐ  φάγωμεν,  αύριον  γάρ  άποθα- 
νούμιθα»  εβίουν  ώσει*  μη^έν  το  άπειλητικέν  υπήρχε,  και  μελοδράματα, 
συναυλίαι,  χοροί  μετημφιεσμένων  και  πάντα  τά  εϊίη  τών  οιαχύσεων 
ήσαν  εν  πληρει  ζωηρότητι. 

Ό  Χένσελ  τότε  έν  δλη  τη  ^όξη  του  σταδίου  αύτου,  ητο  το  εϊ^ωλον 
και  δ  θαυμασμός  του  λαμπρού  αριστοκρατικού  σμήνους  τών  μαθητών 
αντου.  Ό  Βιετάν,  δ  πρίγκιψ  τών  τετραχορίιστών,  ώς  άπεκάλουν  αυ- 
τόν α!  εφημερίδες,  ητο  κατά  πάντα  χειμώνα  τακτικός  φοιτητής  της  Πε- 
τρουπόλεως και  το  ιταλικον  μελόδραμα  ^ιετέλει  εν  πάση  τελειότητι. 

Κατά  το  1850  δ  Μάριος,  ή  Γκρίζι,  οί  Τάμερλικ  καΐ  Ταμβουρίνη 
ε^ρων  έπι  της  σκηνές  καΐ  ή  ατμόσφαιρα  πεπληρωμένη  ητο  του  εξάλλου 
εκείνου  καΐ  νυν  ακατάληπτου  ενθουσιασμού,  δν  τότε  προύκάλει  το  Ιτα- 
λικον μελόδραμα.  Αύτος  δ  Ρουβινστάιν  δμολογεϊ  δτι  δάκρυα  τω  άπέ- 
σπων  βί  γλυκείς  τόνοι  της  φωνής  του  Μαρίου  και  ττίς  Γκρίζι  καΐ  έζίστα- 
ται  άναμιμνησκόμενος  της  εποχής  εκείνης. 

Κατά  τους  χρόνους  εκείνους  συνέθετο  το  πρώτον  μελόδραμα  του  ^η* 
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μητρι  ^ότσχοϊ  και  έν  (Λίγάλτ)  συναυλίΰ}ε  υπέρ  των  ιττωχών,  έζβτίλισβ 
κχτά  το  αύτο  ίτος  την  βίσαγωγην  του  έργου  τούτου.  Ά'λλ  διτοΐα  [ΐ,ου- 
σική  ίορτη  ητο  ή  περί  τά  τέλη  του  έτους,  τη  17  Δεχε[ΐ.βρ(ου,  δτ«  βν  ττί 
συναυλίίϊ:  της  κυρίας  Σάλθ(ΐ.αν  δ  Τά(ΐββρλικ,  δ  ΤαριβουρΙνι,  δ  Βιετάν 
και  δ  Ρουβινστάιν  είκασαν  δ|Λου  έν  τ^  [χεγαλοιτρεπιστάτγ)  των  (/.ουσικών 
αιθουσών,  εν  τη  αίθούση  των  ευγενών  Ι  Έκτοτε  έστερεώβη  ή  έν  Πε- 
τρουιτόλει  ΘΙσις  του  Ρουβινστάιν  και  πάντες  άνεγνώριζον  έν  αύτφ  νεαρόν 
κλει^οκυι^βαλιστην  και  (λελοποιόν  ου  [λόνον  εκτάκτου  άλλα  και  δση(Λε- 
ραι  άναΐΓτυσσο|ΐ,ενης  ^υνά(;ιεως .  Το  κατακόρυφον  ση(/.εϊον  της  κοινής  ταύ- 
της γνώριης  αναπαριστά  το  ίτος  1852,  καθ*  %  οι  κριτικοί  ώς  εκ  συν- 
θη|ΐ.ατος  φαίνονται  καταβάλλοντες  πάσας  αύτων  τάς  ^υνά[^ιεις  άνθα(χιλ- 
λώ[ΐ.ενοι  τις  θά  ύττερακοντίση  τους  λοιπούς  έν  τω  ένθουσιασ|χ.φ  και  τοις 
υπέρ  του  (ΐεγάλου  καλλιτεχνου   έγκω[Λίοις. 

Κατά  Φεβρουάριον  του  1858  έξετέλεσε  συναυλίαν  έν  τη  αίθούση 
Λίχτενταλ,  δ  ίέ  φίλος  αύτου  Δά(λ.κε,  Ιν  δρ[Λη  ακατάσχετου  ενθουσια- 
σμού, τον  προσεφώνησεν  οΛηθ^^  xα^^ι^^χ^η^^  }>ύσ€ΐ  καΐ  θίσΒΐ,  ^οιον^ο^, 
Έν  τη  περιπτώσει  ταύτη  δ  Ρουβινστάιν  έξετέλεσε  την  συναυλίαν  του 
|ΐ.η  λαβών  ύπ  *  δψιν  την  ίαπάνην  και  ριόνον  έξ  έρωτος  προς  την  τέχνην 
καί,  ώς  δ  Δά^ικε  έ'γραφεν,  ούχι  ώς  άλλοι  χάριν  άργυρολογίας*  δτε  ^έ 
άφίκετο  η  στιγ|ΐ,η  της  εκκαθαρίσεως  των  λογαριασ|χών,  ίιά  τον  νεαρόν 
καλλιτεχνην,  καίτοι  ή  αίθουσα  ητο  κατά(χεστος  ακροατών,  ού^έν  οίλλο 
ύπελείφθη  η  η  τΐ{Αή.  Άλλα  και  τούτο  ηρκει,  ίιότι  εύρε  πρώτης  τάζεως 
ορχήστραν  προς  έκτέλεσιν  της  ρ,εγάλης  αυτού  συ[ΐ.φωνίας  —  δευτέρου 
αυτού  συνθέ|Λατος — και  προπαντός  άλλου  τούτο  έπόθει.  Ούτω  λοιπόν  δ 
άστηρ  του  Ρουβινστάιν  έπι  |Αό^λλον  και  ρ.Αλλον  άνυψούτο .  Έκέκτητο  το 
σπουίαιον  προσόν  της  έργατικότητος ,  το  και  ύπο  του  Γκαίτε  έζυρινβύ- 
[Λενον,  καΐ  τον  χρόνον  αυτού  νυκτός  και  ηρ•έρας  άφιέρου  εις  την  τέχνην. 

Κατά  το  έτος  τούτο,  1852,  το.  πρώτον  ριελό^ρα[Λά  του  ^ημη^ρι 
^ό^σxοϊ  έ^ι^άχθη  το  πρώτον  και  (ΐ,ετά  πολλής  επιτυχίας  έν  τω  Μέγά^ 
Λω  θίάνρω.  Τφ  (ΐ4λο^ρά(ΐ.ατι  τούτφ  δ  Ρουβινστάιν  οφείλει  πολυτΐ[ΐ.ο- 
τάτην  έν  τφ  βίφ  αυτού  φιλίαν,  την  ^ίτά  (Λάλα  εύπαι^εύτου  και  περι- 
σπούδαστου κατά  την  έποχην  ταύτην  γυναικός,  της  (λεγάλης  ίουκίσσης 
Ελένης. — Γνώρισ|ΐ.α  της  οξείας  νοη(ΐ.οσύνης  της  [χεγάλης  ίουκίσσης  εΤνε 
δτι  ευθύς  διέκρινε  τον  αληθή  ρ,αργαρίτην  και  το  ρ.εγαλεΐον  της  καλλι- 
τεχνικής ευφυίας  του,  ούτω  ίέ  κατά  το  θέρος  τού  1852  δ  Ρουβινστάιν 
προσεκλήθη  ύπ' αυτής  και  έγκατέστη  εις  τά  έν  Καριενόϊ  Όστροβ  ανά- 
κτορα της. 

Ευχερώς  συριπεραίνει  τις  πόσον  ευτυχής   ητο  έν  αύτοις  δ  νεαρός  [Λου- 
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σιχός.  Τά  άνάκτορχ  της  {Λβγάλης  Δουχίσσης  ήσαν  το  ίντευχτηριον  ζ\ς 
ο, τι  •ν  παιίίία,  άκ[ΐΥ),  καλλονή  και  λα|Λπρότητι  ανθρωπινή  ύπηρχβν  έν 
Ρωσσίίκ  η  ίπισχδτττβτο  αύτην—  ίίίος  βασιλικής  έπαύλβως  Κ8ΐΐηΙ)0υϋΐ6ΐ 
— βίς  δ  προσθβτίον  και  την  καλλονην  του  τοπίου  Ιοία  έν  ώρα  ίαρος  και 
θέρους . 

Οί  (Λη  ίπισκιφθέντβς  την  ΡωσσΙαν  ίίν  ίύναται  να  (ΐ.ορφώσωσιν  ίν- 
νοιαν  της  άγριωπης,  ^ροσοβόλου,  γοητευτικής  ώραιότητος  του  θίρους  βο- 
ρβίων  κλΐ{Αάτων,  των  Λαυγών  νυκτών,  της  ζωηρότητος  της  χλόης,  της 
λεπτότητος  των  άνθίων  και  των  φυλλω^Αάτων .  *ΐίίϋρ  τά  ανάκτορα  του 
Κα(ΐ.βνόι  Όστροβ  κβίριενα,  ώς  και  το  ονθ(Λά  των  ίηλοϊ,  ίτΛ  νή^ου  του 
Νίβα  και  πβριστοιχιζό[Αβνα  υπ*  άλλων  έξ  ίσου  έπιχαρίτων  νήσων ,  σκια- 
ζό[Α4να  ύπό  ελάτων  και  άλλων  ^ασυφύλλων  ^έν^ρων,  φαι^ρυνόριενα 
ύπο  των  ^σριάτων  των  άη^όνων  και  κοσσυφων,  πανταχού  παρέχοντα 
σκιάδας  και  περιπάτους  [/.ονήρεις  και  επαγωγούς  ήσαν  και  είνε  εΤαος 
Αρκαδίας  έν  (ΐικρογρα<ρΙ(}ί  και  κατ*  εξοχήν  προσφυες  ένίιαίτη|Λα  ε*ις 
ρε[](.βώ^εις  και  ποιητικούς  χαρακτήρας,  κατ*  εξοχήν  ^ε  εις  καλλιτεχνην, 
ε*ις  ου  τάς  φλέβας  σκιρτ^  θερ(ΛΟν  νεότητος  αΐ(Λα,  αΐσθη(λά  τι  αορίστου 
(Λυστικισρ(.ού  και  έπιζητήσεως  έν  τφ  βίω  κάλου,  [χή  έξανθησαν  εΙσέτι 
ύπο  του  χρόνου  η  της  πείρας,  αλλά  (^ιεστον  έλπίΑος  και  πεποιθήσεως 
εΙς  το  |χ.έλλον,  καθιστώσης  τήν  ζωήν  ριυχιαίτατον  της  καρδίας  ονειρο- 
πόλη[Λα;. 

Έν  τοιούτφ  ένίιατή|χατι  δ  Ρουβινστάιν  τ^  αιτήσει  της  Μεγάλης 
ίουκίσσης  ήρξατο  συνθέτων  τρία  |ΐίιλοίρά|Αατα,  θωματ  τόκ  ^ϋαρΑρροτα, 
τήν  Έχόίκησιτ  και  τον  Κυτηγ6τ  της  ΣιόηρΙας^  άπαντα  έπι  ρωσ- 
σικών  θε|Αάτων,  Αιότι  ή  Μεγάλη  δούκισσα  ήτο  ενθουσιώδης  λάτρις  της 
Ρωσσίας  και  είΑπλεως  πεποιθήσεως  έπΙ  τάς  ^υνά[](.8ΐς  αύτης*  ύπ6  τήν 
έπΐίρασιν  ίε  της  βασιλικής  φίλης  του,  ή  έλπις  και  πεποίθησις,  αί  έν 
Μόσχ(ϊ:  παι^ιόθεν  έ(λφωλεύουσαι  έντη  καρίίΰ|ρτου,  άνέθαλλον  εΐπέρποτε 
Ισχυραι  και  άκ[ΐ.αιαι. 

Κατά  το  4853  έίηριοσίευσε  τάς  Αύο  πασίγνωστους  λά  κλειίοκΰ(/ιβα- 
λον  (Αελω^ίας  αύτου,έξ  ών  τήν  ετέραν,  τήν  ώραίαν  |ΐ.ελ<^ΐίαν  έν  {χείζονι 
άφιέρωσεν  εις  τήν  Α .  Α .  Ύψ .  τήν  Μεγάλην  ίούκισσαν  ΤΕλένην .  Κατά 
το  αύτο  έτος  έν  συναυλίο^:  έκτελεσθείση  ύπ'  αυτού  άνέκρουσε  τήν  έν  (χεί- 
ζονι  τριφίίαν,  τήν  έν  Ια  έλάσσονι  σονάζατ  ίιά  κλειίοκύριβαλον  και 
'ϊ'β'Ρράχορίον  και  συνάρια  τον  [Λαργαρίτην  των  δλων  ίργων  αυτού,  τήν 
πασίγνωστον  σοτάταγ  έν  ί»  ριείζονι  ίιά  κλειίοκύ(Αβαλον  και  τετράχορ- 
ίον,  ήτις  δπουίήποτε  εΤνε  γνωστή  και  καλλιεργείται  (ίουσική  εκτελεί- 
ται και  ακούεται   πάντοτε   [Λετ*  εύχαριστήσεως .  Άνα|Λφιβόλως    εις  το 
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ίζαίσιον  χάλλος  τής  σοτάζα^  ταύτης  συνββάλλβτό  ^ως  καΐ  η  έΐΛπνβυ- 
σκ,  ΐν  δ  Ρουβινβτάιν  ηντλιι  ίχ  της  λα[Λπρότητος  της  συναναστροφής 
των  λογίων  άντρων  χαΐ  πβριχαλλών  γυναιχών  των  συν^ιαιτω(;ιίνων  βν 
τοις  έν  Κα[ανόι  Όστροο  άναχτόροις  της  Μβγάλης  ίουχίσσης  χαΐ  έχ 
της  ώραιότητος  των  ττβρί  τα  άνάχτορα  τοπίων. 

Κατά  το  ίαρ  του  1853  παρατηροΰ[ΐ.βν  οτι  αετίβαλβν  «πΐ  τά  χριίττω 
την  λα[λ7Γράν  αύτου  ίν  Ρδΐ  (Αείζονι  συναυλίαν  χατά  το  αηάαηΐβ,  αλλά 
πάντοτι  Ρουβινστάιν  δ  συνθέτης  επισκιάζει  Ρουβινστάιν  τον  χλει^οχυ(Λ- 
βαλιστιόν . 

Κατά  το  ίτος  τούτο  χαΐ  6  Βάλφ  ^ιηλθεν  έχ  Πετρουπόλ&ως,  ένθα  ου 
[Λίχράν  Ιντυπωσιν  χατίλιπον  τά  έργα  αύτου. 

Κατά  τα  έ'αρ,  θωμάζ  6  παράφρωτ,  η  *ΕχόΙχη(ης  χαι  δ  Κυνη^ 
γ^  της  ΣιΛφΙας  Ιπερατώθησαν,  το  πρώτον  ίέ  τούτων  είι^άχθη  (χιτά 
[λεγάλης  επιτυχίας  εν  τφ  θεάτρω,  δπερ  βρα^ύτερον  έχάη  χαι  έπι  του 
αύτου  γηπίίού  άνωχο^θ[Λήθη  το  νυν  θεατρον  Μαρία.  Τά  άλλα  (ΐ.ελο- 
^ρά[Λατα  ουδέποτε  έίιίάχθησαν,  χαθέντων  των  χειρογράφων  ίν  τφ 
θεάτρω,  άλλ'  δ  Κνττ^σς  της  Σιδηράς  διασώζεται  χαι  νυν  εν  Πέ- 
τερχωφ,  ίν  αύττ)  τ^  βιβλιοθήκη  του  Ρουβινστάιν. 

Κατά  το  αύτο  ε'τος  δ  ακαταπόνητος  καλλιτέχνης  παρεσκευάζετο  εις 
ριεγάλην  περιο^είαν  χάριν  συναυλιών  και  ε[ΐ.ελλε  νά  ίριφανισθτ)  εκ  νέου 
επι  των  σκηνών  τών  παιδικών  αύτου  θριά{ΐ.βων  και  καταίείζν)  τφ  κόσ|χ.ω 
6ποιος  απέβη  δ  ύΛίρρνΙΐζ  χαΐζ. 

Πάντες  οι  χλευάζοντες  τάς  πρωΐ(ΐ.ους  ριεγαλοφυΐας  &ς  άναλογισθώσι 
πόσον  φρονίριως  θ'  άπέφευγον  κενάς  άπεραντολογίας ,  &ν  1λά{ΐ.βανον  ύπ' 
όψιν  δτι  δπως  άπαριθ[ΐ.οϋσι  τάς  ύπερφνεΐς  πρωϊ[/.ότητας  τάς  ριή  κατόπιν 
Μούσας  καρπόν  τίνα,  ούτω  φαίνονται  λησ(ΐ.ονοϋντες  δτι  6  Τάσσος  άπε- 
στηθιζε  και  συνέταττε  ποιη(Λατα  επταετής•  δτι  δ  Β.  Πασχάλ  [ΛΟλις  Ιν 
ήλικί^χΕ  εζ  Ιτών  έλυσε  ριόνος  το  τριακοστόν  δεύτερον  πρόβλη(λ.α,  του 
Εύκλεί^ου'  δτι  δ  Μόζαρτ  κατά  την  αύτην  περίπου  ήλικίαν  συνέθετε 
συναυλίαν  επι  κλει^οκυριβάλου  και  δτι,  σχεδόν  άνευ  εξαιρέσεως,  πάν- 
τες οι  ^ιάση(ΐοι  (/.ουσικοι  ήσαν  τοιαυται  πρωϊ(ΐ.ότητες  είτε  ως  (κτελεσται 
είτε  ώς  συνθέται  και  εσθ'  δτε  και  κατ*  άριφότερα  ως  δ  Βετώβεν,  δ 
Μττάχ,  δ  Χάνίελ,  δ  Σωπέν,  δ  ΜένΑελσων  και  δ  ΛΙστ. 

(*Ε3πεται  συνέχεια). 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ,  ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ,  ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ,  ΕΜΠΟΡΙΚΗ,  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ 

ΤΗΣ  ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ   ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ* 


Γεωργία  χαΐ  Κτηνοτροφία,  Ή  ΓβωργΙα  βΤνβ  χύριβν  (Αέλη{ΐ.λ  του 
τττωχου  χαΐ  ύιτο  άναγχών  ι^ολλών  πιριστοιχιζοι^ίνον  λάου  6θω[ΐ.α,νών  τ« 
χαΐ  χριστιανών  όρθο^όζων,  άλλα  ίεν  άχριάζβι*  ίιότι  ιτάντβς  ΐΓίριορίζον- 
ται  εΙς  την  ίξαγωγην  και  παραγωγην  τοσαύτης  ιτοσίτητος,  οΙα  !χανι?) 
να  ιπαρχεση  προις  ^ιατροφην  των  χατοιχων  ψ,ννά  τίνος  'η;(ρισσ€ύ(Λατος 
ίιά  το  έπιον  έτος•  και  τοϋτο  Ικ  φόβου  λΐ|Λου,  όστις  ούχι  άπαζ  έ[ΐ.άστισ• 
τους  κατοίκους  και  κατά  τά  τελευταία  (ΐ.άλιστα  έτη.  Σπείρονται  ριίν 
γαιαι  ιτολλαικαι  αί  καλλίτεραι  αυτών,  άλλ*  ούχ  -^ττον  [χένουσιν  ακαλ- 
λιέργητοι ουκ  ολίγαι,  και  αί  ήττον  εύφοροι.  ΠολλαΙ  ιτάλιν  γαιαι  εφά- 
παξ καλλιεργηθείσαι  [ΐενουσιν  έπι  έτη  ττρος  άνάπαυσιν,  ετεραι  ίε  έτοι- 
[χάζονται  -προς  σποράν  και  δ  λιπασ(Λος  αυτών  ίέν  γίνεται  τακτικός 
και  εύ|Λίθοίος.  Ή  ανάγκη  (Λονον  καθίστησι  τους  φύσει  (^ιαλθακους  κα- 
τοίκους ίραστηρίους  έν  τισι  [λέρεσι  και  ^η  εν  τοις  ιτερι  την  Καισάρειαν 
χωρίοις,  ένθα  αί  γαιαι  ύπόπετροι  και  ά[χ.[ΐ.ώ^εις  ούσαι  χρήζουσι  περισ- 
σοτεροίς  επψελείας,  κατ'Ιτος  λιπάζονται,  ποτίζονται  λ' αύλάκων  και 
ρυακιών ,  επίτηδες  κατά  τάξιν  και  καθ  *  ώρας  τακτάς  λανε(Αθ[Λένων  των 
προς  ποτισ[Λθν  υδάτων  εις  εκαστον  τών  χωραφίων.  Ός  παρετηρήσα(Λεν 
ή  γη  καλλιεργείται  ίι'  άροτρων  ελαφρών  [λίκρών  ύπο  ζεύγους  συνήθως 
[Λεν  βοών  άλλα  και  ϊππων  συρο[/.ένων,  το  Αέ  άροτρον  εισχωρεί  εΙς  ολίγι- 
στον  βάθος*  ώστε  έκαστος  εννοεί  δτι  βαθειαν  σκαφήν  και  επιριεληριένην 
σπανίως  άπαντς|^  και  δτι  άγνωστος  ενταύθα  τυγχάνει  ή  κατά  το  αύτο 
έτος  ΙπΙ  ένος  και  του  αύτου  άγρου  πλείων  της  [ΛίΛς  συγκο(ΐ.ιίης ,  ίι*  5)ν 
ή  γη  ά^ιακέπως  παράγει,  ώς  συ(Αβαίνει  ίν  Εύρώπτρ.  Ουχ  -ίιττον  δριολο- 
γητεον  βτι  κατ*  έτος  παρατηρειταί  τις  πρόοδος  και  ίπι  τά  βελτίω  (Αε- 
ταβολή  της  ήσιοίείου  ταύτης  καταστάσεως  της  Γεωργίας. 

Προϊόντων  ανωτέρω  ί[ΐ.νηριονεύσα(Αεν'  τούτοις  προσθιτέον  και  τον  κα• 
*  Συνέχει  χ*  (8<  προηγ.  φυλλάδιο  ν. 
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πνόν.  Εις  την  κτηνοτροφίαν  ίίίιται  [Λ€ΐζων  προσοχή  ούχΙ  [^ι6νον  ενΕχα 
της  επιτόπιου  χατχναλώσεως  άλλα  χαι  της  Ιξαγωγιχης  έριπορίας  του 
ταριχιυτοΰ  χρέατος .  Βόβς  χαΐ  πρόβατα  τά  ιδιάζοντα  χχι  ίιαχρινό[Α«να 
ίιά  την  (ΐ,εγάλην  χαΐ  παχεϊαν  αυτών  ουράν ,  γνως-ά  (ΐάλιστα  έν  Κωνσταν- 
τινουπόλει  υπό  το  ονο[ΐ.α  Καραμάηα,  ως  1χ  Καρα[/.ανίας  προ€ρχό{λ(να, 
ίΤνβ  δ  σπουδαιότερος  παράγων  της  κτηνοτροφίας .  Προς  βοσχήν  των  ζώων 
λειριώνες  τεχνητοί  Αέν  ύπάρχουσι  πολλοί,  σπανίως  οε  φυτεύεται  ζρι• 
ψύΛΛ%οτ  προς  τούτο.  Οί  ποΐ[;.ένες  τούτου  ένεχχ  αναγκάζονται  κατά  το 
θέρος  νά  άπο(ΐ.ακρύνωνται  των  κοιλάδων  και  νά  επιζητώσι  νο|χ.ήν  παρά 
τάς  ύπωρείας  των  διαφόρων  βουνών  και  ορέων  υπό  τά  δροσερά  υοατα 
του  Αργαίου  και  τάς  ροάς  του  Άλυος,  ως  τούτο  παρ•τηρήσα|λεν  και  ή- 
{ΐιΐς  τελευταϊον  χατα  τητ  εις  Ζι^ά^^  Ο€ρί  Αιά  του  ΤεχΙρ  χρος  το  Έδίρίχ 
(ΐετάβασιν  ή|Αών  υπό  τάς  Α.  ύπωρείας  του  Αργαίου  (^εσουντος  Ιουλίου. 
Τάς  βοσκάς  ταύτας  νε(ΐονται  ^ι'  αυτοκρατορικών  φερ(χανίων  οί  Τουρ* 
χομάτοί  (κοινώς  Τοηρμίηάες)^  οϊτινες  κατά  Μάιο  ν  πανοικεί  συν  γυναιξί 
καΐ  τέκνοις  καταλείποντες  τάς  εν  ταΐς  ττόλεσι  και  χωρίοις  κατοικίας  . 
αυτών  και  τά  ποΙ(Ανια  αυτών  ρ.ετά  τών  προστατευτικών  κυνών  και  τών 
φορτηγών  δνων  άγοντες,  λατρίβουσιν  αυτόθι  και  σκηνουσιν  έν  άνοικτοϊς ' 
πείίοις,  χλοεροΐς  δ(ΐ.ως  και  καταφύτοις  (/«έχρις  Αυγούστου.  Ύπό  τάς 
σκηνάς  ταύτας  οεχονται  τους  ξένους  αυτών  και  περιποιούνται  προσφέ- 
ροντες  υίωρ  κατάψυχρον,  γάλα  παχύ  ά|ΐ'  ά(Λελγό[ΐ.ενον ,  όξύγαλα  και 
νωπόν  βούτυρον. 

ΑίγΒς  σπανίζουσιν  έν  Άγκύροκ  δ(Λως  και  Ιίίο>ε  έν  Άγιας,  ύποίιοικήσει 
του  νο|χοΰ,  ύπάρχουσι  πολλαι  ^ιακρινό[ΐ.εναι  ίιά  το  (ΐηκος  και  την  λε- 
τρτότητα  του  έρίου  αυτών.   Έκ  τούτων  τό  πολυτελές  ζιφτίχι, 

"Όγο*  δπάρχουσιν  ολίγοι*  πλείονες  ως  χρησΐ{ΐ.ώτεροι  οί  ίπποι,  άλλ' 
ούχι  και  ίπποφορβεϊα*  οί  κάτοικοι  χοίρους  πάνυ  ολίγους  τρέφουσιν. 

Έκ  τών  άγριων  ζψων  άπαντώσι  συνήθως  άΛώκίΧίζ,  Λύχο^  και  ένι- 
αχού  άρχτοί  (Αίκραί. 

^Ορη,θοζροψΙα  ίέν  υπάρχει,  ίιότι  αΰτη  τήν  οίκογενειακήν  χρήσιν  (ΐό- 
νον  υπηρετεί. 

Σηροζρο^α  (Αίκρά  καΐ  σποραδική  τελείται*  τούτου  ένεκα  περιποι- 
ούνται και  τάς  συκο[χορέας,  ων  ούχ  υπάρχει  άριθ(ΐ.ός. 

^λοαέρεοος  φοοςχή  μ«1  ηολοτοκή•  Ή  χώρ^,  έν  ή  συνηντήθη 
δ  (λέγας  Κύρος  και  δ  Κροίσος, ^ιγιρέθη  φυσικώς  ως  έκ  τών  περικλειόντων 
αυτήν  ορέων  και  τών  διαρρεόντων  ποταριών  ως  εξής  έν  τγ)  άρχαιότητι  : 

α'  )  Εις  τήν  Κατρπα^οκίαν  τήν  προς  τφ  Ταύρφ  και  τήν  προς  τφ 
Πόντφ. 
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β' )  Εις  την  έντος  του  Ταύρου  χαΐ  ίπέχιινα  άύτου. 

γ' )  Εις  τίιν  έντος  του  "Αλυος  και  την  έκτος  του  "Αλυος . 

Κατά  την  πρώτην  φυσικην  ^ιαίρεσιν  ίιτιρέβη  και  πολιτικώς,  τουτέ- 
στιν εις  την  Μεγάλην  Καππαίοκίαν  και  εις  την  Ποντικήν.  Έγένετο 
οέ  η  οιαίρεσις  αυτή  κατά  τον  Στράβωνα  έπι  Περσών  ένεκα  της  εκτά- 
σεως της  χώρας,  Ισως  ίιότι,  αν  μη  σφαλλώ|Λεθα,  έπι  ^Αριαράθου  του 
Β\  δτε  κατελύθη  το  Καππα^οκικόν  κράτος,  ή  Καππαδοκία  ή  τε  προς 
τφ  Πόντ<|>  και  ή  Νότιος  (=(ΐ.εγάλη)  ^ιετέλουν  ύπο  το  αύτο  σκηπτρον. 
Οίίτω  ίέ  πολιτικώς  ήνω(/.ενην  παρέλαβον  την  Καππαίοκίαν  οι  Μακε- 
δόνες και  ^η  δ  του  Αλεξάνδρου  (χ-εγας  στρατηγός  Περ^ίκκας.  Ή  εις 
αύο  δ(ΐ.ως  κράτη  λαίρεσις  υφίσταται  (χετά  την  κατάλυσιν  της  Μακε- 
δόνικης ήγε^λονίας ,  τότε  ίέ  αί  ίύο  σατραπεΐαι  *  άνείείχβησαν  απ  *  αλ- 
λήλων ανεξάρτητα  κράτη,  το  ύπο  Άριαράθην  τον  Γ'  (χ,έγα  καΐ  ευρύ 
χαι  το  ύπο  Μιθρι^άτην  τον  Β'  (Λίκρον  και  στενόν. 

Και  ή  [λέν  προς  τφ  Ταύρω  περιελά[Λβανε  τάς  έξης  ϋχα  στρατηγίας 
η    επαρχίας,  αϊτινες    κατά   το  παρά    ποίας    γεωγραφικον  ^ιάγραρι^Αα 


εκειντο  : 


αρος  Βορραν 

Ή  ΧαμανηνΛ* 


^ίβ 


Έν  τ^^  κέντρ<^ 

Β.  )  Μορψηνη  •  Σαρασιητή  *  Αασυηατσητη ' 

Λ^.)  Γαρσαυρϊχις^        ΚίΜχΙα^  Σαργαραυση^η 

Ορος  ΐνότον 

Τναγϊχις  *  ΚαταονΙα  **  ΜβΜνητη " 

Άραδητίι  (ΚίβρβΓΐ) 

•  Α{  επΙ  Περσών. 

•  Κατά  Κίβρβνί  (ΑΙΙ&β  Αηϋςυιιβ  Ταΐ) :  IV)  ΟΙι&ιηιη&ηβηθ,  χατα  δρΓαηιβΓ 
Μβηΐιβ  (Α11&8  ΗηΙίςυυβ  Ν*  XXV)  Οιαηιαηηβηβ,  Νυν  Χαϊματα  ίτι  καλείται. 

•  Σήμερον  Ποζονχ  ο6ά,  ύπο  τας  ΝΔ.  υπώρειας  του  Τσιτσ^χ  όάγ, 

•  Το  περί  την  πόλιν  "Αχ—σβράι  μΐρος,  ΝΑνατολιχώς  της  Τάτταζ  λίμνης. 

•  Ή  χώρα  ή  πέριξ  τοΟ  ΚΙρ  σεχηρ, 

•  Ή  ζν<  Καισαρείας  χώρα  χαΐ  ή  περί  γ3τ  ΆργαΤοτ. 

'  Ή  περί  το  *Αραπ»Ιρ  χώρα  Γσως.  Ταύτης  ΒΔ  ή  ^ίιι^ρά  Αρμενία. 
'  ΝΔυτιχώς  της  Σεβάστειας. 

•  Ή  περί  την  Νίγόητ  χαΐ  τα  αρχ.   Τύατα  (ΚιΛισσίρ  χισσαρ)  χώρα. 
^*  Ή  περί  τα  Κύματα  τα  Καππαδ.  χώρα,  περί  ης  εν  Στράβωνι. 

**   Ή  περί  την  σημερινήν  Μ^^ίίτη^η^  (ΜαΑάνίατ)* 
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κία  τοίς  7:επαιίδυ(Λένοις  έ|Λβιωτήριον  έγενβτο  **  άνβνεώσατο  ^έ  χαΐ  ούτος 
την  τ^ρος  Ρω[ΛαΙους  φιλίαν  και  συ(Α(ΐ,αχΙαν  *  χαΐ  έφρόντισβ  σπου^αίως 
ιτβρι  των  έσωτκριχών  του  κράτους  αύτου,ώστι  [Αβγάλην  βΰνοιαν  «τταρά  τφ 
λαφ  και  συ(Λπάθ«ιαν  Ικτησατο.  Και  οΐ  [λετά  τούτον  βασιλείς  ήσαν 
θιασώται  του  έλληνισριου  * . 

Μετά  *Αριο6αρζάγίΐν  ζογ  Γ'  φονευθέντα  (42  -τ^.  Χ.)  άνηλθι  τον 
κατυπα^οκικον  θρόνον  Άριαράθης,δστις  ζώντος  του  Καίσαρος  (λαβε  {Αέ- 
ρος της  Μικρδίς  *Αρ[Α6νίας,  ύπο  την  κυριαρχίαν  δ|Αως  του  άίελφου  αυ- 
τού, αλλ*  εκβληθεις  της  «ρχης  και  εΙς  Ρώ(Λην  [Αεταβάς  επανέκαριψεν 
άπρακτος  εις  Καππαίοκίαν,  άτε  ίπελθόντος  εν  τψ  (Αεταξυ  του  θανάτου 
του  Καίσαρος.  Μετά  τον  φόνον  του  άίελφου  κατέλαβε  την  βασιλείαν, 
άλλα  (Αετ'  ολίγον  έξεβλήθη  της  άρχης  ύιτο  του  Μ.  Αντωνίου,  όστις 
άντ'  αύτου  έπι  του  θρόνου  άνεβίβασε  τον  υίον  'της  προσφιλούς  έαυτψ 
εταίρας,  τον  Σισσίτακ.  Ό  Άριαράθης  Ικ  των  ίν  ΑΙγύπτφ  περισπα- 
σ[Αών  του  Πθ{Απηίου  ώφελού[Αενος  επέρχεται  και  άνακτ&ται  την  προτέ- 
ραν  άρχην  εν  τ^  πατρικτϊ  χώρ^}^-  Άλλ*  αύθις  ίπελθών  δ  Αντώνιος  ίκ- 
βάλλει  του  θρόνου  τον  Άριαράθην  και  παρα^ί^ωσι  τάς  ηνίας  εις  τον 
^ΑρχίΛαοτ  υιον  &[Αώνυ(Αον  του  ιερέως  των  Κο^Αάνων  και  της  εταίρας 
ΓΛαφύραζ,  εν  άλλαις  λέξεσιν  6[Αθ[Αήτριον  άίελφον  χον  Σισσίτα.  Ό 
Αρχέλαος  προσεκτήσατο  την  τραχΒϊατ  Κιλικίαν,  ίν  τοις  παραλίοις  της 
δποίας  επί  της  νήσου  ^ΕΛαιουσσης  έκτισε  πόλι ν,  ην  προς  τΐ{Αην  χο\>  Αυ- 
γούστου έκάλεσε  και  Σίβαστην  και  ^ι'  αύτονο[Αίας  αύτην  έτί[Αησεν. 
Έν  ταύτη  ίιήγαγε  το  πλείστον  του  βίου  αύτου*. 

Τω  17  [Α.  Χ.  κατέστη  Ρω[Ααικη  επαρχία  και  ίιωκεΤτο  άπο  Τιβερίου 
[Αεχρι  του  Βεσπασιανού  ύπο  (ρΓΟΟΙίΓΕίΟΓ)  β.  επιτρόπου. 

ΈπΙ  Τραϊανού  περιελά[Αβανε  και  την  Μικράν  *Αρ(Αενίαν,  ύ-πηγετο 
^ε  εις  τάς  αύτοκρατορικάς  επαρχίας  τάς  ύπατικάς  '. 

*  Πολλά  σχετικά  πάρα  ΔΜ,  τδ  ΣίΧ€Λιύτη  ΓΓβ^ιηβηΙ:  1.  XXXI  «παιδείας 
τε  ελληνικής  μετασχεΓν  καΐ  κατά  την  αλλην  έπαινεΤσΟαι  άρετήν...  τήν  τε  αλλην 
άγωγήν  του  βίου  άξιολογωτάτην  ένδεικνύμενος  καΐ  φιλοσοφίςι  προσανέχων,  εξ  ου 
καΐ  ή  παρά  τοΓςΈλλησιν  αγνοουμένη  πάλαι  Καππαδοκία,  τότε  τοΓς  πεπαιδευμενοις 
έμβιωτήριον  ύπήρχεν.» 

«  Πρβλ.  Ερϋοτη .  Λιβίον  XI. VI. 

*  *Αρεορ6αζάνη<:  δ  Β'  καΐ  6  Γ  διεκρίβησαν  διά  τον  προς  τά  ελληνικά  γράμ- 
ματα ζήλον  αυτών  άνωκοδόμησαν  το  έν  Αθήναις  ώδειον  το  επΙ  Σύλλα  κατα- 
στραφεν.  Πρβλ.  Ο.  /.  Ο,  γ.  Λ\  μέρ.  Β',  σ.  409. 

*  Πρβλ.  πβρί  αύτου  καΐ  Στράβ.  534,  535.^Ητο  καΐ  συγγραφεύς*  πρβλ.  ΠΛίτιοτ 
87,  46,  37,  2  κλ. 

*  Διότι  ύπήρχον  και  έπαρχίαι  πραιχοριαταΐ  και  Ιπηοχικαί, 
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ΈπΙ  ^ίοχΛητι,ανον  (πβρί  τα  297)  ύπηρχίν  ή  βίς  ίύο  ίπισκοπάς  ίιαί- 
ρεσις  της  Καππαδοκίας,  ν,ς  ηρώτητ  και  βίς  άίΌτίρί^γ*, 

Μ^τά  τον  θάνατον  του  Μ.  θβοίοσίου,ητο;  (Χίτά  την  δριστικήν  ίιαί- 
ρισιν  της  ρω[ΐαϊκης  αυτοκρατορίας  «ς  άνατολικην  και  ίυτικήν,  δτε  και 
ή  ΓαΛαζΙα  και  ή  Κϋιχία  και  ^^  Φρυγία  ίι-ιρρίΟησαν  «Ις  ίίο,  και  ή  Καπ- 
παοοκία  ^ιφκβίτο  ^ιγ)ρη[ΐενως  και  ή  [λέν  Λρωτη  Καππαδοκία  βίχε  πρω- 
τβύουσαν  την  Καισάρπατ^  ή  5έ  άβυτέρα  τα  Τύατα,  της  ΜεΜζητήί: 
ηση  δρισθδίσης  ώς  πρωτευούσης  της  όβνζέρας  ΆρμβΗας, 

Κατά  την  βυζαντιακήν  έποχήν  ή  Καππαδοκία  περιελήφθη  έν  τω 
θέμαζί  ζής  ΆρμβΗας,  Μετά  τον  Ίουστινιανον  ή  Καππαδοκία  άπε- 
τελβσεν  ή  [/.Ιί  μικρά  Ι^ιαίτερον  θίμα  Καπ^αίοχίας,  ή  δϊ  μεγαΛη  τζ^ος 
ΒΑ.  της  {Λίκρδ&ς  κεΐ[Λένη  ζο  ζω^  Χαρσιαγωτ,  έν  φ  ή  Καισαρεία. 

Μετά  ταύτα  ύπέκυψεν  ή  Καππαδοκία  κατά  [λέρος  (χ-εν  εις  την  ζωτ 
ΣεΛόζούχωτ  του  Ικονίου  βασιλείαν,  κατά  [Αέρος  ίε.είς  την  των  ^αΠ' 
σμεηόώτ,  ί<ρ*  ης  δι,α  της  Καισαρείας  (ΝΔ.  και  ΝΑ.)  διήλθε  και  το 
ύπο  τον  Γοόεφρειδοτ  ζον  ΒουϊΛΛώτος  σταυροφορικό  ν  στράτίυ(χα  το 
κατά  της  Αντιοχείας  και  της  Ίερουσαλή(Λ  6ίευον  *.  Το  βασίλειον  των 
Σελ^ζούκων  του  Ικονίου  [Λετά  ταύτα  περιέλαβε  και  αύτην  έτι  την 
*Α(Αΐσον  έν  τφ  Εύξείν^,  ούτως  ώστε  διέκοπτε  την  έπι  των  παραλίων 
της  Μ.  Ασίας  συνεχειαν  του  έΛΛηηχοϋ  βασιΛεΙου  άαδίό  Γου  Κομτηνοϋ 
του  ύπο  του  έν  ΝικαΙβι:  Λασκάρεως  Θεοδώρου  τω  1215  καταληφθέντος 
και  ζοΰ  της  ΤραΛβζουτζος,  Είτα  έπηλθεν  ή  κατοχή  ύπο  της  (Αογγολι- 
κής  δυναστείας  του  ΊΛχανΙ  εκ  Περσίας•,  ή  του  βασιλείου  το\) Βουρχα" 
ηόδίτ,  ην  ίιείέξατο  δριστικώς  ή  ζων  ^Οθωμανών, 

Άλλ*  έζεστω  ή(χϊν  ενταύθα  του  λόγου  γενο[χ.ένοις  ολίγιστα  περί  της 
Καππαδοκίας  ζης  χρδς  ζω  Πόνζω  παρατηρήσαι,  καίτοι  ταύτα  ίεν  θά 
συριπέσωσι  τοις  ρ,ετά  ταύτα  έκτεθησο(/.ένοις . 

Οι  βασιλείς  του  Πόντου  (χ,ετά  την  έν  Ίψφ  (λάχην,  ης  £νωθι  έ[Λνήσθη- 
|Αεν,  διετέλεσαν  άνεζάρττςτοι*  ή  σπουίαιότης  του  ασιατικού  τούτου  και 
ελληνικού  άρ.α  κράτους  αναφαίνεται  έν  τ^  έπΐ[;.ονή  καΐττ)  έκτάκτφ  προ- 
σωπική ίκανότητι  των  ήγΐ[ΛΟνων  αυτού,  \^[οξ,  τού  επιφανέστατου  Μιθρί' 

•  Κατά  ΜαΛαΧατ  (εχδ.  Βόν.  σ.). 

•  "Ορα  χάρτην  8ρνηηβν~ΜβηΗβ  άρ.  84  χαΐ  ΜίοΗαΐΛά  ΗΙβΙοίΓβ  άββ  ΟΓοίβα- 
άέΒ  7*"^•  έάίΐίοη  τόμ.  Δ'  τον  χάρτην. 

•  Αυτή  κατελήφθη  ύπο  του  Τιμονρ  β/η  τψ  1300,  τού  κοινώς  γνωστού  Ταμερ- 
Λάτον.  Πάντα  τα  εν  τη  ανω  σελίδι  γεγραμμένα  ήμΓν  δύναται  6  βουλόμενος  καΐ 
γεωγραφικώς  καΐ  ιστορικώς  να  εξέλεγξη  ανελίττων  τους  χάρτας  του  δρΓυηβΓ-ΜβηΙιβ 
αριθ.  8Α^89. 
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όάζον  νου  ζ'  *  του  ΜεγάΛου  και  Ενπάζορος  6πιχαλου[;.ένου.  Τά  δριχ 
του  κράτους  του  βασιλέως  τούτου,  πβρί  ου  τοσαύτας  σβλίσας  πληρουσιν 
τά  ιστορικά  ιγχβιρίίια  •,6ζετ6ίνοντο  ^ολύ*  ίιότι  ίν  αύτοΐς  περιελαίΛβά- 
νετο  7)  Μνχρά  ^ΑρμεγΙα,  ή  ΚοΛχΙς,  ή  Καππαδοκία,  ή  ΓαΛαζΙα,  ή 
Βιθυτια  και  ή  Πα^ΛαγογΙα.  Άλλα  και  προς  ΒΑ.  βξβτείνοντο  τά  όρια 
του  κράτους  ρ-έχρι  της  Κρ^μαϊχΎϊς  χβρσογησον  {Βοσποριατότ  κράτος), 
'Οποϊον  το  τέλος  του  Μιθριίάτου  και  του  Ποντιακού  τούτου  κράτους,  ου 
πρωτεύουσα  έχρ7ΐ|ΐ.άτισεν  ή  τον  βασιλέα  ένεγκα|ΐένΎ)  Σινώπη*,  ίχ  της 
Ιστορίας  γνωστόν.  Τφ  64  καταλυθεν  προσηρτηθη  ριετά  ίν  ίτος  εις  την 
ρωρ.αϊκην  περιφέριιαν  ώς  ρω(λαϊκη  ΙπαρχΙα  κατά  (Λεγα  (λέρος.  Τφ  27 
π.  Χ.  ώς  και  [Λετά  θάνατον  του  Αυγούστου  ητο  ή  ΒιθυτΙα  χαΐ  ό  Πότ^ 
τος  πραιτοριανή  επαρχία  ^ιοικου(Λένη  ύπο  Πραίτορος,  ανθυπάτου  (ρτο^-' 
θοη$ηΙ  ρτο  ρταβίοτβ).  Τφ  147  [α.  Χ.  κατέστη  ρω[ΐ.αϊκη  αντοχραζοριχή 
ίπαρχία.  Έπι  Διοκλητιανοΰ  και  του  Μ.  Κωνσταντίνου  δ  Πόντος  ίιτ)- 
ρέθη  εις  Πόντον  προς  Δ .  τον  ΈΛενόπονζοτ  και  εις  Πόνζοτ  τοτ  ΠοΛβ-- 
μωηαχότ'  και  του  (Λεν  πρώτου  πρωτεύουσα  άνείείχθη  ή  Άμάσεια,  του 
ίέ  δευτέρου  το  ΠοΜμώηοτ  *  Κατά  την  βυζαντιακην  περίοίον  αϊ  ίύο 
τελευταϊαι  ίιετηρήθησαν ,  αλλ  *  δ  [ΐ.έν  Έλενόποντος  συνεπτύχθη  τζ>  θέ- 
(χατι  τω  *Αρμεηαχω,  δ  ίέ  Πολε[χ.ωνιακος  τω  της  ΧαΛδειας^.  Τίιν 
αύτην  ίέ  καθόλου  τύχην  εσχε  και  ή  Καππαδοκία  ή  προς  τφ  Πόντφ 
οϊαν  και  ή  προς  τω  Ταύρω,  περί  ης  τά  ίέοντα  άνω  Ιρρήθησαν. 

Ενταύθα  (ΐόνον  άξια  σηρ.ειώσεως  δτι  ή  προς  τά  ίεξιά  του  'Αλυος 
χώρα  ΦαζηΑωνϊζις  ίιεκρίνετο  ίιά  το  ευφορον  αύτης  και  την  εριουργίαν 
είσηγετο  εν  αύττ)  δ[/.ως  σίτος  εκ  Κρΐ[χαίας, οίνοι  και  Γλαια  έκ  του  Αιγαίου, 
κηρος  και  πίττα  εκ  Κολχίδος.  Έζηγοντο  ίιά  την  έ(ΐ.πορίαν  Ιχθύες  αλί- 
παστοι, (/.υρινέλαιον,  ε'ριον  εκ  του  Όλύ[χπου.  Έν  τφ  Μιθρι^ατικω  ίέ 
κράτει  έχει  τις  ν*  άποθαυ(ΐάστ)  και  τά  τότε  πολλά  ναυπηγεία  έν  Σι^ 
νώπγι,  Τραπεζουττι,  Κβρασοϋνζι,  Κοζυωροΐζ,  Ιξ  ών  οίχεϊαι  τηβζ  αύ- 
τφ  προσεγένοντο  ζεζραχόσιαι  ά(Λα  ίέ  και  ίππιχότ^, 

Γλί&ββΟίΐ.    Όλίγα    τινά  ση[ΐ.ειώ[χατα  ενταύθα  περί  της  ίν  Καππα- 

«    Όρθότερον  ΜιθρΛΟάτον.    Έγβννήθη  τω  132,  έβασίλευσε  τφ  120—63  π.  Χ. 
ΒύμοΙρει  ελληνικής  παιδείας. 

•  Δυστυχώς  ονχΐ  έΛΛηησχϊ  συγγεγραμ{Α.ένα. 
»  ίτράβ,  ΙΓ,  545. 

*  Πρβλ.  Βοη^αβ^  ΑΙΐΛδ  άΉίβΙοΪΓβ  βΐ  άβ  Οβο^ΈρΜβ  Π*»•  όάίΐ.  1872  σελ. 
851.  Σήμερον  ή  λέξις  διετηρήθη  έν  τω  τίτλψ  του  μητροπολίτου   Νεοχαισαρ^ίας, 

*  Ωρβλ.  Χάρτηγ  Μεσαιωγ.  έΛΛητισμο^^  έχδ.  Ζαφειροπούλου. 

•  Πρβλ.  ^Αππιατ.  Μιθριδ.  119  καΐ  ίΙοΛνβ.  Ε\  55*  τϊ  ίππικον  50,000 
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ίοχίο^  λαλου(λένης  γλώσ<ηος  ίν  τβ  τη  άρχαιόττιτι  και  νυν  ιΤν»  ανάγκη 
να  ρηθώσι,  οιότι  και  βν  ττ»  άνιλίζβι  των  ττερί  τής  βνβστώσης  καταστά- 
σεως της  επαρχίας  των  η^-βτέρων  ση[Λ€ΐώσ£ων  τούτου  χρήζβ[^{.«ν.  Ή 
γλώσσα  Ιίίο^  ένταΰθα  πολλάς  υπέστη  τάς  (Λβταβολάς*  η  άπώλβτο  η 
6[χ.€ΐν€  (Αίξοβάρβαρός  τις  διάλεκτος  άνά(;ιικτος  αρχαίας  καππα^οκικης , 
τουρκικής  και  ελληνικής,  η  άλλαχοΰ  (Λεν  ε{Λεινεν  ελληνική  ή  δ(ΐ.ιλου- 
[Αενη,  άλλαχου  ίέ  πάλιν  αύτη  ^ιετηρήθη  ριόνον  έν  τ^  ίερουργίί}:  και  ταϊς 
ίεραις  τελεταΐς  και  τφ  Εύαγγελίφ,  όπερ  έκατέρωθι  πάλιν  τουρκιστί 
εκφωνείται  ίνα  γενηται  καταληπτον  παρά  τφ  λαω. 

Τις  ην  ή  έν  Καππα^οκί(χ:  έν  ττί  άρχαιότητι  επικρατούσα  γλώσσα  και 
τίνι  δίΑοφυλίορ  άνήκεν  άφιέρ!.εθα  τοις  γλωσσολόγοις  νά  λύσωσι  το  ίυσε- 
πίλυτον  τοΰτο  έτι  ζήτη(Λα.  Εγκρατής  τις  τής  γλωσσολογίας  καΐ  γλωσ- 
σο|Λαθής  έρχό|Αενος  ενταύθα  ^ιρίΛΒΐ  ίγγύτεροτ  ίχιτοΛίως  τα  μεΛίτησί} 
την  γλώσσαν  και  τα  λείψανα  τής  αρχαίας,  έάν  ετι  ύπελείφβησάν  τίνα. 
Τοιαύτη  ή  γνώ(Αη  του  άριστου  ΚίβρβΓ^  έν  ΜβαΐΟΐΓ  01)βΓ  άίθ  ΟοηδίΓα- 
Οΐίοη  άβΓ  Κ&γΙθ  νοη  ΚΙβίη-Αβίβη  σ.  186.  Ενταύθα  ίε  άξιον  είνε 
και  πρέπον  νά  έπαναλάβω(ΐ.εν  και  νά  συστήσω[χεν  τά  σοφά  ύπο  του  σο- 
φού β.  ΡβΡΓΟί  περί  του  άντικ£ΐ|Χιένου  τούτου  γεγρα|Λ(Λένα  *.  «Ή  (περί 
»τής  γλώσσης)  έρευνα  ίέον  νά  γένηται  δσον  οίον  τε  το  ταχύτερον,  ίιότι 
»άφ'  δτου  οί  έν  Καππαοοκί^^ρ  άπολαύουσι  πλείονος  ησυχίας  και  οι  συγ- 
3>κοινωνίαι  κατέστησαν  εύχερέστεραι,  ή  αύρα  τής  αναγεννήσεως  τών 
»γρα|Α(Λάτων  γίνεται  έπαισθητή  και  οί  κάτο^κοι  (Λεταπέριπονται  ^ι^α- 
ι>  σκάλους  και  έξ  Αθηνών — θά  έπέλθτι  ίέ  ή  προς  την  σχολαστικότητα 
»τάσις  και  έπιτή^ευσις  και  έπο(λένως  θ*  άπωλεσθώσιν  αί  χυ^αΐαι  και 
»παλαιαι  εγχώριοι  φράσεις... και  τά  ίη|ΐώ^η  ^σ(Λατα  άτινα  ίχουσι  τό- 
»σην  σπουδαιότητα  ίιά  τον  φιλόλογον...»  * 

Έν  ττ)  άρχαΐίίζ  Καππαίοκικτ),  περί  [ης  άλλοι  άλλα  ίοζάζουσιν,  ή 
υπαρξις  ονο(ΐ.άτων  Ιρανικών  ίεν  ίύναται  νά  ίιαρι,φισβητηθη ,  ούτε  ή 
συγγένεια  τών  Κατ^πα^οκικών  ρ.ηνών  προς  τους  τής  νέας  περσικής*, 
αλλά  και  ή  (Αετά  τής  'Αριανής  δριοφυλίας  συγγένεια  ίέν  ίύναται  νά 
άποκρουσθ^.  Οί  πολλοί  περί  τής  Καππα^οκικής  γλώσσης  γράψαντες,  6 
Ια^ατά^  Ιαα&η^  δ  Μοτά^ηιαηη  πατήρ  κλ.  ^ιχογνω^ι,ουσι  και  αι  θεωρίαι 
αυτών  διάφοροι  εΤνε. 

^  δοανβηΐΓ  ά'αη  νογβ^β  βη  Αβίβ  ΜίηβΠΓβ.  Ρ&ηβ,  1867. 

*  Ό{ήμέτερος  χ.  Π,^ΚαροΛίόης  προ  επταετίας  έξέδωχεν  εν  Σμύρνη  «Γ^ωσσά- 
ρίοτ  Συγχριτιχον'Ελληνοχαππαδοχιχών  λέξεων,  {{τοι  ή  έν  Καππαδοχίς:  Έλληνιχή 
Βιάλεκτος»  έκ  σελ.  222  εις  8ον. 

*  ΚαροΛίδον  Γλωσσάριον  σελ.  24. 
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Άλλ'  άπο  της  [χαχι^ονικης  ένοχης,  δτβ  ηρξατο  καΐ  ή  ΐ^ρυσις  των 
ελληνικών  αποικιών  ύπο  την  προστασιΛν  τών  εγχωρίων  βασιλίων  *Αρι- 
αρκθών  και  Άριοβαρζανών,  πβρί  ών  έν  οίκείφ  τόπφ  ιϊπο{ΐ.εν,  ή  ίιάίο- 
σις  της  ελληνικής  γλώσσης  [λβγάλας  προόίους  έποιησατο  και  δριστικώς 
αυτή  τήν  οίκβίαν  θέσιν  ίν  ττί  χώρ(;:  κατέλαβεν.  Έντευθβν  [ΐ,άλιστα  (Λεθύ- 
στερον  και  εις  Μεσοποτα(Λίαν  και  Συρίαν  άπωκίσθησαν   Έλληνες  ατά-" 
σΛαστοί  ύπο  Τιγράνου  και  έκεϊ  (Αετείόθη  ή  γλώσσα  και  επεκράτησε  της 
εγχωρίου.  Προς  ττ)  έλληνίοι  *   δριως  ^ιετηρήΟη  και  ή  εγχώριος  διάλεκτος 
Ι^Ια  κατά  τους  πρώτους  χρόνους  της  επαφής*    ίιο  βλέπο(Λεν  οτι  οι  λαοί 
ούτοι  εκαλουντο  ϋγΛωσσοί  (/.έν  επι  τούτω,  μιζοδάρδαροι    ίε  ίιί    την 
εκ  γονέων   Ελλήνων   και  βαρβάρων    καταγωγήν  αυτών.  Ή  ίιάκρισις 
αυτή,  το  ίίγλωσσον    ίήλα  ίή    αυτών,  (ΐ,αρτυρεϊται  εκ  της  τών  Απο- 
στόλων ίιίαχής.   Ό  *ΑΛΟστοΛος  ΠανΛος  και  οι  συν  αύτψ  ίι^άσκουσι 
το  Εύαγγέλιον  εν  *Ιχονίω  κλ.  βτ  έΛΛηηχη  γΛωσση'  οί  κάτοικοι  εννοοϋ- 
σιν  αυτούς,  άλλα  φωνουσι  προς  αλλήλους   ^νχαοηοτΐ*.  Διά  της  οια- 
^όσεως  του  χριστιανισ[Αθυ  και  της  επεκτάσεως  της  κυριαρχίας  τών  Ρω- 
(^αίων  αί  ίγχώριαι    διάλεκτοι    δλονέν  έφθείροντο,  άλλα  ζήτηρια  εΤνε  νά 
κριθή  τίς  πρότερον  τών  ίιαλέκτων  τούτων  και  τις  βραίύτερον  εξηλείφθη . 
Αι  ίιατηρηθεισαι  εΐνε     [χόνον    ή    τών    Καππαίοκών  και  ή  τών  Γαλα- 
τών  (/•έχρι    της   Δ'  έκατονταετηρί^ος,    ίιότι  έπι  Στράβωνος  ήίη  πολ- 
λαι    είχον  άπολεσθη.  Ή  ελληνική  γλώσσα  ^ιε^όθη  και  ίιά  της  (Αακε- 
ίονικής  δυναστείας  και  ίιά  της  ιδρύσεως  πολλών  ελληνικών  αποικιών, 
ών  ^ώίεκα  (Λονον    είχε  καταστρέψει  δ  της  •Αρ[Λενίας  βασιλεύς  τών  βα- 
σιλέων Τιγράτης,  έγένετο  έν  ΚαππαίοκΙο»  κοινή  και  ίπΙση(χος  και  αντι- 
κατέστησε τάς  διαλέκτους,  ει  και  βεβαίως  ούχι  καθαρεύουσα  ελληνική, 
άτθίς.  Άλλ'  έκτος  τούτου  και  ίιά   του  χριστιανισ(Λου  έξενίκησεν  ή  ελ- 
ληνική και  άπο  του  ^'  και  Ε*  αιώνος  οί  αυτόχθονες  Καππαίόκαι  ταύ- 
τη  έχρώντο  [ΐε(Λΐγ[;.ένΎ)  1^ιώ[χασι  και  φράσεσι   ^ιαλεκτικαΐς*  προσήνεγ- 
κον    δ|Αως    ταύτην  οί  Καππα^όκαι  ώς  ση[;.ειουται  και  δ  ΦιΜστραζος 
«Παχεία  τ^  γλώττη. .  .συγκρούοντες  [χ,εν  τά  σύ[/.φωνα  τών  στ&ιχείων, 
))συστέλλοντες  ^έ  τά  ριηκυνό[ΐ.ενα  και  [ΐ,ηκύνοντες  τά  βραχέα»  ώς  τούτο 
παρατηρείται  και  σή(χερον'.   Ή  (Αίξοβάρβαρος  γλώσσα  ίιετηρήθη  καθ* 

<  ΠΛοντάρχ,  Λουκουλ.  §  35..  "Ορα  καΐ  §  14. 

^'Πράζ.  ΙΔ',  11   χαί  έξης. 

*  Οΰτως  οί  μαθηταΐ  κλ.  προφέρουσι  τά  δύο  σύμφωνα  τα  επάλληλα  3γ;γ,  ττ,  μμ 
κλ.  επίσης  διπλασιάζουσι  τα  ^γρα  έν  τη  προφορα,ώς  ελεεινός  προφέρουσιν  εΛΛεει^ 
τοο,  το  άρθρον  τα  ώς  τζά,  δηλαδή  6  φθόγγος  του  ν  έχ  τοΕί  τουρκικού  όάΛ  εισή- 
χθη ρεβαίως.  Πρβλ.  Φιλοστράτ.  Β.  Σοφ.  II,  13. 
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δλην  την  βυζαντινών  βποχγιν  και  {ΐ,εθ*  άλας  τάς  διαφόρους  περιπβτείας 
ας  ^ιήλθεν  ή  χώρ<*ϊ  ^'^  '^^<^^  [/.έρεσι  καΐ  χωρίοις  λίαν  άτϊοκέντροις  της 
Καππαδοκίας  ^ιεσώθη  ώς  εκ  θαύ(Λατος.  Ίίί<κ  ίιετηρήθη  συν  ττ^  θρτ)- 
σκείΰκ  και  ή  γλώσσα  εν  τψ  ΝΔ.  τ(Λή(Λατι  αύτης  [Αεταξυ  των  δυσπρό- 
σιτων κοιλάδων  του  *Αττιζαύρου  και  του  ΚιΛιζίου  Ταύρου,  θαΰ[Λα  εΐνε 
ττ)  άληθεί({:  νά  παρατηρτ)  τις  ^(ερχο[λενος  άπο  Νικορ.η5είας  εΙς  το  έσω- 
τερικον  και  προχωρών  ίι*  Άγκυρας  (^έχρι  Καισαρείας  και  βορειότερον 
ετι  και  άνατολικώτερον  βντος  της  χερσονήσου  ν*  άπαντ^  άείποτε  τουρ- 
κόφωνους κοινότητας  χριστιανικάς*  εάν  (λή  ύτυηρχε  το  ση[Λειον  του  Τι- 
μ,ίΰυ  Σταύρου  και  ή  θρησκεία ,  τότε  θα  ένό[Λΐζέ  τις  δτι  εύρίσκετο  [Λεταζύ 
των  Όθωμιανών ,  οιότι  τά  ελληνικά  ριόνον  εν  τοις  σχολείοις  ακούονται  και 
εν  τοις  τροπαρίοις  της  Εκκλησίας,  άτινα  άριστα  και  καλ7άτερον  ήριών  * 
των  εν  Κώνστα ντινουπόλει  και  ταϊς  [χεγαλοπόλεσιν  οι  κάτοικοι  γινώ- 
σκουσι.  Τούτο  ί*  άλλως  εΐνε  φυσικον  Φαινό(Λενον  έξηγού[/.ενον  και  έκ  της 
ανατροφής  των  τέκνων  των  χωρίων  εν  ταϊς  έκκλησίαις  παρά  τοις  ίερευσι 
και  τοις  ίεροψάλταις,  οϊτινες  δ|ΐως,  ειρήσθω  ενταύθα,  ίέν  γινώσκουσιν  ά 
άναγινώσκουσι  και  έκ  του  θρησκευτικού  συναισθή[χατος,  δπερ  άνεπτύχθη 
ζωηρότερον  έκεΤ  ένθα  εκωλύετο  περισσότερον  ή  θεραπεία  τούτου  και  οι 
κάτοικοι  εν  τ^  εξωτερική  λατρεία  τούτου  παρα(Αυθίαν  τινά  και  ψυχικήν 
γαλήνην  ευρισκον.  ΕΙς  το  αϊσθη(χα  τούτο  οφείλεται  και  ή  εν  θρησκευτι- 
κοϊς  πράγ(ΐασιν  8[Λ[ΐ.ονή  των  κατοίκων  και  ή  ^ιάσωσις  του  χριστιανι- 
σ(/.οΰ  παρ'  αύτοϊς,  ήτοι  η  μη  α^ΙΛαζ,οΛκηία^ ,  Έν  ω  π.  χ.  όλον  το  ευρύ 
παρά  την  Καισάρειαν  πεδίον  ή  ορθότερον  ειπείν  το  οροπέίιον  του  "Αρ- 
γαίου, δπου  υφίσταται  και  ζ^  συίΛπαγής  ορθόδοξος  πληθυσ[χός,  διέρχε- 
ται τις  χωρίς  ν'  άκούστ)  έν  τοις  άγυιαϊς  ονόϊ  γρυ  έΛΛηηχότ,  αίφνης 
εις  τάς  ίυσπροσίτους  του  'Αντιταύρου  κοιλάδας  προς  τά  ΝΔ.  [Αερη  του 
Αργαίου  άπαντ&  κώ[ΐας  και  χωρία  ελληνόγλωσσα  και  ιί  τισι  πάλιν 
γλώσσαν  εχουσαν  άρχαϊσ|/.ούς  και  ρίζας  λέζεων  και  τύπων  ελληνικω- 
τάτων,  άλλ*  ούχ ήττον  και  πολλάς  τοπικάς  διαφοράς,  θά  προσπαθή- 
σω|Αεν  ενταύθα  κατά  το  (ΐ.&λλον  ή  ήττον  νά  δρίσω|ΐ.εν  τάς  κοινότητας 
ταύτας,  αίτινες  ειρήσθω  δτι  υπάγονται  ου  [ΛΟνον  ύπο  τήν  έκκλησιαστι- 
κήν  ^ικαιο^οσίαν  της  μηζροηόΛούς  Καισαρείας  αΛΛί^  χαΐ  ζής  ζον 
*ΙχουΙοό, 

Δυστυχώς  οφείλοριεν  νά  εΐπω[ΐ.εν  προ  της  τών  κοινοτήτων  τούτων  άπα- 
ριθ(ΐ.ή(τεως  δτι  εν  πολλαϊς  τούτων  ή  ελληνική  γλώσσα  ή  εν  γένει  ή  δ[χ.ι- 
λουϋ,ενη  διάλεκτος  έν  ταύταις  ήρξατο  νά  εκλίπη  υποχωρούσα  προ  της 
γλώσσης    της    αυτοκρατορίας,  ώς  τούτο  παρατηρείται  νυν  έν  Μισθίω, 

*   Ή  αλλαξοπιστία  γίνεται  εκ  πείσματος  τ^  έκ  συμφέροντος. 
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ίν  Φαράσοις  χλΙ  άλλαχου  ενιχχ  της  των  ίΐίττόντων  άχη^Ιας  και  άφρον- 
τισίας.   Έν  πολλαϊς  οΙκογΕνβΙαις  παρετηρήσαίΛβν  [χετά  πολλής  της  λύ- 
πης δτι  αι  προ(Αητορβς  και  βν  γένει  αι  άρχαϊαι  γυναίκες  ώ[χ.ίλουν  την  έλ- 
ληνικην  δπωςίήποτε  και  ούίέν  τουρκικον  ένόουν,  τουναντίον  ίέ  τταϊίας 
η  ού^έν  η  ολιγίστας  λέξεις  της   ελληνικής  νοουντας  και  τουρκιστί  ίια- 
λεγο(Αενους.     Ή    ανάγκη   κατώρθωσε    τούτο,  ίιότι  δ  χωρικός  ίιά  της 
ιίίοις  διαλέκτου  αύτου  (Λεταβαίνων  εις  τα  πέριξ  χωρία  και  εις  τάς  αγο- 
ράς $έν  ήίύνατο  νά  συνεννοηθτί,  ηναγκάζετο  άρα  νά  {κ(λάΟγ)  την  επι- 
κρατούσαν γλώσσαν,  ίνα  τάς  χρβίας  αύτου  και  τάς  ληψοίοσίας  ίκτελ^. 
Έν  *ΑτάαόάΛ  π.  χ.  ή  ελληνική  εξέλιπε  και  ταύτην  άντικατέστησεν 
ή  τουρκική.  "Ωστε    ή    του  σοφωτάτου  Γαλάτου   ΡθΓΓΟί   παρατήρησις 
και  προφητεία  ήρξατο  νά  πραγ(Αατοποιήται ,  άλλα  ίυστυχώς  δλως  αν- 
τιθέτως*    ίιά  τής  ^ια^όσεως  τής  παιδείας  ίέν  έπεκράτησεν  ή  καθαρω- 
τέρα  ελληνική    και  ίεν  έξέλιπον    αί    εγχώριοι  λέξεις   και  τά  ίη|χώίη 
^εσίΛατα  και  ιοιώρ-ατα  της  εθνικής  Καππαίοκικής  γλώσσης  χάριν  αυ- 
τής, άλλα  τουναντίον  ύπεχώρησαν  ταύτα  προ  τής  τουρκικής.  Διάλεκτον 
Φαρασ^ωηχην  ήκούσαριεν  πολλάκις,    καίπερ  [ΐ.ή  επι  τόπου  ρ.εταβάντες 
ένεκα  φόβου  ενταύθα  τε  και  άλλαχου — ίιότι  ξενίζουσιν  αι  περί  την  (λο- 
νήν  κοινότητες    αποικίας  τινάς — ά[Λα  ίε  και  ίν  Σινασφ.   Έν  πολλαΐς 
περιστάσεσι  ίέν  ήίυνήθηιιεν   νά   εννοήσωριέν  τά  λεγό[Λενα  ή  [/.ελωσικώς 
9:^ό(Λενα  θρησκευτικά  άσ(Λατα,  άλλ'  ά[ΐ.α  τ^   [λίκρ^  εξηγήσει   ενεβαθύ- 
νο[ΐ.εν  εις  πολλάς   ρίζας    αρχαίας  ελληνικής,  ούκ  ολίγας  τής   λατινικής 
και  εν  γένει  τής  άριας  δ(Λοφυλίας,  ώς  ίείγριατα  παρέχει  ή[ΐ.Τν  δ  εΐίικώ- 
τερος  ή(Λέτερος  Π.  Καρολί^ης  εν  τψ  Γ^ωσσαρΙψ  αύτου. 

Σήριερον  ίν  τ^  δ[Λΐλου(/.έν7)  τουρκική  γλώσστι  διακρίνει  τις  πολλάς 
έλληνικάς  λέξεις  προ  πάντων  έκκλησιαστικάς ,  αϊτινες  δ[Λως  κοσ|Λουνται 
ίιά  τουρκικών  καταλήξεων.  Ούτως  αναγκάζεται  εν  τοιαύττ)  γλώσστ) 
νά  γράφη  τάς  κανονικάς  αύτου  ίιαταγάς  δ  (χητροπολίτης  και  εν  ταύττ) 
νά  κηρύτττ)  τον  λόγον  του  θεοΰ•  οΰτω  λέγεται  :  κληρικος-^ά/>^  χρι- 
στιανος-^άρ,  ορθό^οξος-^ίάρ,  λόγος-ίά  (δ  εν  τ^  εκκλησία  λόγος),  ψαλ- 
τηριον-ίά,  εύαγγέλιον-ίά  κλ.  κλ.  Τουτέστι  τά  ελληνικά  όνόμ,ατα  κλί- 
νονται και  εχουσι  πτωτικάς  καταλήξεις  τής  τουρκικής  γλώσσης.  Έκτος 
των  εκκλησιαστικών  λέξεων  δύναται  τις  παρά  τοις  δπωςίήποτε  ίν  σχο- 
λείοις  φοιτήσασι  και  λέξεις  έλληνικάς  ίν  τω  [ΐ.εταξύ  αρχαίας  νά  άκούση 
εν  (λέσω  τής  τουρκικής  εύγλωττίας  ώς  π .  χ  :  άττίχομιια  ( άντίθετον 
κό[Α[χα)  ατζιηοΛίζΒνσις  κλ. 

Έν  ττί  τουρκική  γλώσστ)  την  σήριερον  άναγινώσκεται  το  Εύαγγέλιον 
και  δ   Απόστολος  ού  (ΛΟνον   ίν  τη    επαρχία  Καισαρείας,  άλλα   και  τ^ 
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Τη4   *Αγ^ύροι(  και  ίν  τγ)  της^Νικο(ΐ.ηο€ίας  αυτής.  Ό  άπιστων  &ς  λάβτι 
•ίΛν  χόπον  νά  (Λβταβη   βις  Σαπ&τόζαγ  ύ\  βίς  '^<ίά — παζάρ,  ού  [ΐ,ακράν 
της  Νιχο[^η^<ίας,  ίνα  πβρί  τής  άληθιίας  των  η^Λ&τίρων  ^ιαβΕβαιώσεων 
πβισΟ^/Αλλοτβ  και  αύτη  δλη  ή  λειτουργία  ίτΑιΤτο  τουρκιστί,  ώς  ρ-αρ- 
τυρουσι  τούτο  τά  υπάρχοντα  βιβλία,  *το«τίστιν  αι  ίι'έλληνικων  χαρα- 
κτήρων τουρκιστί  [ΛΕταφράσΐις•  το  πρΛγ|Λα  δ[λως  νυν  8|ΐ.€τριάσΟη  πως* 
έν  τω  μητροπολιτική  ναφ  άναγινώσκεται  το  Εύαγγελιον  τουρκιστί  και 
ελληνιστί    εναλλάξ*  επίσης  οί  λόγοι  τ«    και  τά  πάντα  ίν  τφ  ναφ  της 
Ιερατικής  σχολής  εκφωνούνται  άείποτε  ελληνιστί.  Οί  τελειόφοιτοι  δ(Αως 
οί  τους  λόγους  αΰτων    ελληνιστί  εν  τφ  ναφ  της  Ιερατικής  σχολής  εκ- 
φωνοΰντες,  τούτους    εν   [Μεταφράσει   ώς  Ιχουσιν  άπαγγέλλουσιν    έν  τοις 
πέριξ  χωρίοις.  "Αλλοτε  πολύς  θόρυβος  εγίνετο  και  το  πλήθος    εις  οργην 
ίξερρήγνυτο  εάν  ίν  επιση|Λθΐς  έορταϊς  το  Εύαγγελιον  και  δ  Απόστολος 
ίέν  άνεγινώσκετο  τουρκιστί  ίνα  γενηται  καταληπτόν.  Ό  νυν  {μητροπο- 
λίτης  εξηγείται  τουρκιστί  το  Εύαγγελιον ,  δταν  ελληνιστί  άπαγγελΟη* 
[μητροπολίτης  ίε  και  ^ι^άσκαλος  [χή  κατέχων  την  τουρκικήν   γλώσσαν 
εΐνε   ενταύθα   άχρηστος,  δ  [μητροπολίτης  [μάλιστα  και    απόβλητος.  Ό 
νυν  άριστα  την  έλληνικήν  προφερό[μενος  [μαθητής  καί  περ  τραχεωςπως, 
[μεταβαίνων  κατά  τάς  ^ιακοπάς  ή  τάς  έορτάς  οϊκοι  εΐνε  ήναγκασ[μ8νος 
νά  συνεννοήται  τουρκιστί  [μετά  των  γονέων  και  συγγενών  και  φίλων  αυ- 
τού, τά  ίε  [μικρά  τέκνα  οίκοθεν  νοείται  δτι  [μέχρι  του  6ου  ή  Του  έτους 
ούίεν  έλληνικον  (παρά  τών  γονέων  αυτών)  άκούουσιν.    Ένεκα  τούτου 
πανταχού  δπου  εύρισκό[μεθα  και  ^ιετρίβο[μεν  την  ίνίσχυσιν  τής  ίη[μοτι- 
κής  παιίεύσεως  και    την    σύστασιν  νηπιαγωγείων  τοις  άρ[μο^ίοις  συνε- 
στησα[μεν.  Έν  *Αγκύρ(κ  ίπείσθησαν  τοις  λεγο(μένοις  ή[μών  και  ίίικαίω- 
σαν  ή(μΑς,  εκεϊ  ίε  προχωρεί  ή  ^ιάίοσις  τής  ελληνικής  τής  απολεσθείσης 
ίηλ.  [μητρικής  ταχύτερον  τά  [μικρά,  ώς  και  ή  ίιίάσκαλος,  δυσκολεύον- 
ται κατ*  αρχάς  προς  κατανόησιν  [μιδίς  η  ετέρας  λέξεως  τής    ^ιίασκα- 
λίσσης,  ήτις  ένεκα  τούτου    πρέπει   άπαξ  ή  ίις  και  την    [μετάφρασιν  εις 
την  τουρκικήν  τούτοις  νά  προσφέρη,  άλλα  [μετά  ταύτα  ίξοικειουνται  και 
[μετά  γλοκύτητός  τίνος  άτενίζουσι  προς  το  στό[μα    αυτής  ίνα  ίπαναλά- 
βωσι  το  εκπεσον  ίξ  αύτου  ρή[μα.  Τούτο  γράφο[μεν  ίκ  πείρας. 

*ΕΧίητάγΛωσϋθΐ  χατόζηζβς  ίτ  ΚαΛΛαάοχΙα  και  ^ίυχαογίφ  ( 'Ικο- 
νίφ).  Έν  τοις  ΝΑ.  [μέρεσι  του  οροπεδίου  του  Αργαίου  ύπάρχουσι  κοι- 
νότητες την  έλληνικήν  ίιάλεκτον  προφερό[μεναι•  κατά  πρώτον  τάσσο[μεν 
ίνταύθα  την  2'ί^α<τον, [μετέπειτα  ίέ  την  ΖαΜΛατ^'^Λ  Ποτάμια  (^Ορζά^ 
χιοϊ)^  την  ΜοΛαχοχητ  /κοινώς  Μ<ιΛαχονχίά)ρ  την  *Ατα9ΐοϋ  ("Ενε" 
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7**/  βπΐ  τζι^ιά^ος ΠοΌζάχί  οία<Α  καλου[Λενης  γδωργου(Λ6νης  καλώς  αλλ* 
άνύίρου,  τά  χωρία  *Αζός^  Τροχός,  ^ίημ,Ύος,  ΦΛογητά,  Σε^ι^έτόρα, 
*Αραβάν,  Κουρτονούς^,  Μισθίογ,  ΤεΛμησσός  (ΤιΛμωσοτ  τουρκιστί^, 
*Αγόα6ίΛ,  Προσθώ(^ιΛν  ίε  και  τά  ΦερτάχοΛτα^  κοινώς  Φβρτέχι,  ίνθα 
δ[χ.ως  Υ)  τουρκική  προχωρεί,  καίτοι  ή  κω[χ.όπολις  ητο  ελληνόφωνος  και 
προθυ(ΐ.εΐται  νά  ίιατηρη  σχολεία  και  παρθβναγωγεϊον  *.  Τά  άνω  [χέρη 
κείνται  ίντεΰθεν  του  Άντιταύρου*  τούτοις  προσθετέον  και  το  ΚαριπΛερ, 
^Αχτουρραχμάγ,  Τσονρουργιούρτ,  το  ΚΙσχε  (αρχ.  Κισκισος)  'Αψσάρ- 
χ^ον  και  τά  Φάρασα,  πάντα  κεί[Λ€να  επι  του  ^εζιοΰ  βραχίονος  του  Σάρον 
του  Ζα[ΐ.άντα  καλου|ΐένου  ποτα[Λθυ.  Προς  Β.  του  "Αλυος  και  του  οροπε- 
δίου του  Αργαίου  άπαντώσιν  ίπίσης  εγκατεσπαρ[Αέναι  κοινότητες  ελλη- 
νόφωνοι, άλλ'  αύται  εΐνβ  άποικίαι  Λαζών  έκ  της  Λαζικής  προελθουσαι 
χάριν  της  [χ,βταλλευτικης  εργασίας. 

( ΆχολουθεΓ).  Β•  ^1.•  Μ• 

Αίόάχτωρ 

Έν  τοΓς  ΚαππαδοχιχοΓς  του  προηγουμένου  φυλλαδίου,  σελ,  377,άντΙ  Άνδρουχίου 
ανάγν.  ^Λτόρονίχον^  χαΐ  σελ.  378  άντΙ  Ούρακόγλου  άνάγν.  ΟνραηΛογΛον. 


ΦΩΤΟΒΟΛΙΑ  ΦΪΤΩΝ 


Τά  φαινό[ΐ.ενα  της  φωτοβολίας  των  φυτών,  γνωστά  άπο  τών  αρχαιο- 
τάτων χρόνων,  πάντοτε  βξηγηθησαν  λά  ττς  φαντασίας  και  απεδόθησαν 
εις  υπερφυσικά  αίτια. 

Κατά  τάς  ύπο  τών  βπιστη[λόνων  γενο|Λένας  άπειραρίθ{Λους  παρατη- 
ρήσεις, τά  φαινό[λενα  ταύτα  ίύνανται  νά  καταταχθώσιν  εΙς  τρεις  τύ- 
πους: α' )  Φωτοβολία  ίι'  ηλεκτρικών  σπινθήρων*  β' )  Φωτοβολία  ίι* 
άναθυριιάσεως  πτητικών  και  αίθερίων  ελαίων  και  γ' )  Φωτοβολία  αλη- 
θούς τφόντι  φωσφορισ[/.ου . 

Ή  ίι '  ηλεκτρισ[Αθϋ  φωτοβολία  εΐνε  συνήθης  εις  τά  άνθη  κατά  τον 
χρόνο  ν  της  ανοίξεως  αυτών  και  κατά  τον  χρόνο  ν    της  γονΐ(ΐ.οποιήσεως . 

Εις  τι  παρ*  ή|Μν  σχείον  σπάνιον  φυτόν,  αυτοφυές  δ(Αως  παρά  τάς 
δχθας  τών  ποτα[/.ών,  τών  ίιωρύγων  και  ίν  τψ  [χ,εσφ  ερπόντων  φυτών, 

*   Απέχει    4ωρον  της  Νεαπόλεως  (Ι^^6σεχηρ)'  δίωρον  έχ  χουτου  αφίσταται  ή 
ΜαΛαχοπη, 

'  Το  Κονρτογονς  καΐ  το  Άραβΰίν  αφίστανται  αλλήλων  δεχάλεπτον. 

'  Έν  τ>ί  γλώσσγι  τών  χωρίων  τούτων  παρατηρεΓται  ή  ελλειψις  του  άρθρου. 
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το  φίόόχορζοτ ^  δ  ϋΓαηουηουΙυβ  νυΙβδΠδ  των  βοτανικών,  ηίυνήθην 
νά  -τραρατηρήσω  άζιοση^Λβίωτα  <ραινό(Λενα.  φωτοβολίας. 

Το  £νθος  του  φυτού  τούτου  άποτ^λβίται  άπο  (ΐ.ίαν  παχεϊαν  κυανό- 
χρουν  [Αίγάλην  σπάθην,  την  δποίαν  πβριβάλλβι  σπάίιξ  [Αακρός,  όρθιος, 
[ΐ.€λανός  και  φωτεινός  και  δστις  έκ^τερ-πει  οσ(ΐ.ήν  πτώρ,ατος  άνυπόφορον. 
'Οταν  το  άνθος  άνοίγη,ητοι  δταν  κλίντ)  Υ)  σ-ττάθη  προς  το  οπίσω  καΐ 
6  σπάίιξ  ύψουται,  εάν  θέσω^^εν  την  χεϊρα  ύπο  το  άνθος  α1σθανό(ΐεθα 
άναπτυσσο[Λενην  Ισχυράν  θερριότητα.  Έάν  ίε  ή  άνοιζις  του  άνθους  συ[Αβγ) 
κατά  την  εσπέραν,  ως  παρετηρησα,  φαίνονται  τρεις  η  τέσσαρες  φωτει- 
ναΐ  ίκλά(Λψεις  λίαν  ζωηραί ,  ως  ηλεκτρικοί  σπινθήρες ,  ί ιευθυνό[Αεναι  τα- 
χέως άτΓΟ  τον  σπάίικα  προς  τον  ποία  της  σπάθης  καΐ  στρεφό(ΐ.εναι  πέ- 
ριξ του  σπάίικος.  Φαινό(Λενον  σπάνιον  ϊσως,  ίιότι  βινε  και  σπάνιοι  ο{ 
παρατηρηταί . 

Πλείστα  άλλα  άνθη  παράγουσι  ίυνατάς  ηλεκτρικάς  έκρήζεις  κατά 
την  άνοιξιν  αυτών  η  κατά  την  στιγ|λήν  της  γονΐ[ΐοποιήσεως . 

Ή  κοινή  ΚαπουκΙνη  ή  ΐΓΟρ&ΟΟίαΐη  ΐΏα^αδ  παρουσιάζει  ουχί  σπα- 
νίως κατά  το  θέρος  και  κατά  τάς  θυελλώδεις  νύκτας  το  φαινό[ΐ.ενον  απεί- 
ρων σπινθήρων,  οϊτινες  εκρήγνυνται  άπο  το  έξωτερικον  του  άνθους  ά{ΐ.α 
άνοιγθ(Λένου . 

Και  αυτή  ή  Καλενίούλα  τών  αγρών  ( 6&η1β(1ΐΐΐ8,  οίίίοίηαΐίδ)  ίκ- 
πέ[ΐπει  σπινθήρας  άπο  το  εσωτερικόν  του  άνθους  καθώς  και  ή  κοινή 
Φιτολάκα  ή  αίρ-όχρους  (ΡΜίοΙδίΟΕ  άβοαηάΓΛ)  εκπέ|χ.πει  (ΐικρούς  σπιν- 
θήρας ιίίως  άπο  τά  άκρα  του  ύπερου. 

Εις  τήν  ρηθεΐσαν  φιτολάκαν  καθώς  και  εις  τήν  Οίτοθηραγ  (Οβηο- 
11ΐβΓ&),εις  το  ΛοΛύατθες  κ.τίλ.  ενίοτε  ή  φωτοβολία  διαρκεί  ίπι  πολύν 
χρόνον  άπο  τά  ίιάφορα  του  άνθους  (ΐ.έρη. 

Ό  Δάουίεν  (ϋ&ίΛτάβη)  λέγει  δτι  εΐίεν  έσπέραν  τινά  εις  ίιπλουν 
άνθος  της  Καλενίούλας,  καλλιεργου(Λένης  εν  τψ  κήπφ  του,  ίκπε{/.πο{Λέ- 
νους  εκ  τών  πετάλων  διαρκώς  επί  τίνα  χρόνον  χρυσοχρόους  σπινθήρας 
και  δτι  το  αύτο    φαιν6(ΐ.ενον    παρετήρησε  και  εις  τον  [χ,ήκωνα  (ΡαρΛ- 

νβΓο  ρίίοδαιη). 

Ό  ίέ  Λανκέστερ  παρετήρησεν  έπι  τών  ερυθρών  ΒερβενΙων  ριακράς 
φλόγας  ριεταβαινούσας  άπο  το  εν  εις  έτερον  φυτον  και  [χ.ε  φώς  τοσούτον 
ζωηρόν,  δ|ΐοιάζον  ψΐ  ριικράν  πυρκαϊάν,  ήτις  επανελήφθη  πλέον  ή  άπαξ 
και  επι  πολλάς  εσπέρας. 

"Άλλα  άνθη  8κπέ(χ.πουσι  συνέχεις  φωτοβόλους  σπινθήρας,  ώς  ή  ΑάοΧΕ 

ΜαβοΙι&ΙβΙίηΕ,  ή  ΟίΓαβοΙα,  το  Οί^ϋο  Μ&ΓΕ^οηβ  κτλ. 

ΈΙς  τάς    (Λνη(λονευθείσας    περιστάσεις  ή  φωτοβολία  προέρχεται    άπο 
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αληθείς  ηλεκτρικούς  σίΓίνβηρας  9^  ηλεκτρικην  φωτοβολίαν,εϊτε  ίιότι  κατά 
τάς  θυελλώδεις  νύκτας  ίνεργοΰσιν  ως  ηλεκτροφόρο  ι,  είτε  ίι'άληθονς,  εφό- 
σον διαρκεί  ή  άνοιξις  του  άνθους,  παράγωγης  ηλεκτρισ|Αοΰ,  δπερ  εινε 
βεβαιοτατον,  και  δπερ  ευκόλως  {ξηγείται,  άφου  λάβωριεν  ύιν'  όψει  και 
την  [Λεγάλην  της  θερ(ΐ.ότητος  άνάπτυξιν,  ήτις  παράγεται  κατά  την 
1νο(ζ(ν  'Τών  ανθέων « 

Ή  φωτοβολία  ενίοτε  γβννλται  αύτο|ΐ.άτως  εκ  της  άναφλέξεως  επβρ- 
χοριενης  η  προκαλου{ΐένης  ύπο  αιθέριων  και  πτητικών  ελαίων,  τά  δποΐα 
αναπτύσσονται  προ  πάντων  ύπο  των  άρω(Λατικών  άνθεων. 

Εις  το  αίτιον  τούτο  ίσως  ίύναται  να  άποίοθτί  το  ύπο  της  θυγατρος 
του  Λινναίου  παρατηρηθεν  γεγονός  επι  της  Λιυκης  Δικτά|ΐου  (ΟΙοΙαιηαδ 
Α1Ι)αΐΏ),  ήτοι  της  παράγωγης  σπινθήρων,  οίτινες  ίσβεννυντο  ευθύς  ώς 
άνεφλέγοντο, γεγονός  δπερ  δ  πατήρ  ίεν  ηίυνηθη  νά  παρατηρήστρ. 

Ή  κοινή  Φραξινελα  (Οίοϊ&πίαδ  ΓΓ&χίηβ11&)  παράγει  τοσαύτην  πο- 
σότητα αιθέριου  και  εύφλεκτου  ουσίας  εκ  των  θαυ(ΐ.ασίων  αυτών  λευκών 
ανθέων  πεποικιλ[Λενων  ίιά  ροίοχρόων  γρα{Λ[Αών,  ώστε  ίύνανται  ταύτα 
νά  παράξωσιν  ώραίαν  φλόγα,  εάν  πλησιάσω[Λεν  εις  το  άνθος  πυρεΐον 
άνηα[Αενον  1<)ίως  εν  καιρφ  θερ[λής  και  ύγρ€(ς  εσπέρας,  άναπτυσσορ.ένου 
συγχρόνως  λευκού  και  άρω[/.ατικού  καπνού. 

Δύνανται  προς  τούτοις  το  φαινό(Λβνον  τούτο  νά  συ[/.βγ)  αύτορ,άτως 
κατά  την  ^ιάρκειαν  θερ[Λης  νυκτός  του  θέρους,  πιθανώς  ίιά  της  αναπτύ- 
ξεως θερ{ΐότητος  παραγο[χ.ένης  εκ  της  ανοίξεως  τών  ανθέων,  δτε  φαίνε- 
ται εις  το  σκότος  της  νυκτός  το  φυτον  ίπι  μίαν  στιγ(ΐ.ην  καλυπτό[ΐενον 
ύπο  ζωηρ2ς  ερυθράς  φλογός,  ήτις  ά(ΐ.έσως  σβέννυται,άπο^ί^ουσα  πυκνόν 
καπνόν.  * 

Το  πείρα[Λα  ^υνά[χ.εθα  νά  κάαω[χ.εν  και  τβχνικώς,  κλείοντες  ίηλαίή 
φυτον  της  Φραξινέλας  ίντος  ύαλίνου  κυτίου  (Λε  κάλυ[Λ[Λα . 

Όταν  ή  εντός  του  κυτίου  άτ[ΑΟσφαιρα  κορεσθτί  άπο  άτμί,ούς  αίθε- 
ρίους  ρω(Λαντικούς,εΐτε  αύτοριάτως,  είτε  πλησιάζοντες  άνη(Α[Λένον  πυρεΐον 
κατά  την  στιγ(χήν  καθ*  ην  άνοίγβται  το  κάλυ|Λ|Λα,  παράγεται  ζωηρο- 
τάτη|ερυθροκύανος  φλόξ,  ήτις  εκχύνεται  εΙς  πολυαρίθ(ΐ.ους  γλώσσας, ακο- 
λούθως σβέννυται  και  εκ  του  ίοχείου  ανέρχεται  λευκός  πυκνός  καπνός. 
Το  πείρα(ΐ.α  ίύναται,  κλειθ|Λένου  εκ  νέου  του  καλύ(ΐ.[ΐ.ατος,  νά  ιπα- 
ναληφθη  τρις  κατά  το  ίιάστηρ&α  24  ωρών. 

Μολαταύτα  ούτε  ή  πρώτη  περίστασις  της  φωτοβολίας  ούτε  ή  ίευ- 
τέρα  ίχουσι  σχεσιν  με  την  αύτόματον  φωτοβολίαν,  θέλω  νά  εΤπω,με  τον 
φωσφορισμόν . 

Έάν   ήθέλομεν   μνημονεύσει    άπάσας    τάς    σχετικάς  μί  τήν  φωτο- 
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βολίαν  παρατηρήσεις,  τούτο  ηθβλβν  άποτβλίσβι  (λαχράν  πραγι^ατβίαν 
χαΐ  <πιφυλάσσο(ΐ.αι  Λς  αλλην  πβρίστασιν  νά   6(χ.ιλνισω  βχτινίστιρον . 

Ήίη  ποιοΰ|ΐαι  λόγον  πβρι  του  περιέργου  φαινορ,βνενου,  το  δποϊον 
παρουσιάζει  το  φωσφοροΰχον  Εύφόρβιον  (ΕυρΙΐΟΓΐ)ί&  ρΙίΟδίΟΓβα)  της 
Βρασιλίας. 

Το  φυτον  τούτο, δταν  εχκοπτ)  η  πληγωθη,  εχρέει  γαλακτώίη  λευκον 
χυ^^ιόν,  πικρον  χαΐ  ίηλητηριώίη.  Έάν  το  γάλα  τούτο  ελαφρώς  θερ[χ.ανθ^ 
χαι  παρατηρηθ^  έν  τψ  σκότει,  φαίνεται  λά[ΐπον  και  φωσφορίζον,  ίάν 
ίέ  ισχυρώς  ταραχθτ),  αυξάνει  6  φωσφορισ|ΐ.ος  χαι  φαίνεται  ώς  ταχείς 
άργυρος . 

Ή  Βασίλισσα  της  νυκτός  (ΟθΓβΠΒ  τηβΐίοαίιΐδ),  ή  Κοβηί^ίη  άθΓ 
Ν&θ1ΐ(  των  Γερι^ανών,  είνε  φυτον  σαρκώδες  δ[ΐ.οιον  (λέ  τους  κοινούς 
Κάκτους,  και  φύεται  ίπι  τών  οροπεδίων  του  Μεζικοΰ,  ανοίγει  ^έ  τά 
θαυ[Λάσια  αύτης  άνθη  [χ.όνον  την  νύκτα.  Τά  άνθη  ταύτα  λευκού 
καθαρού  χρώ[χατος,  {κτός  του  κέντρου  αυτών,  δπερ  εΙνε  κίτρινον,  ^ια- 
χύνουσι,  κατά  τάς  αίθριους  και  σκοτεινάς  νύκτας  εκείνων  τών  Ιρή|Λων, 
ζωηρον  φώς,  το  δποΐον  εΤνε  αρκούντως  ισχυρίν,  ώστε  ίύναταΐ  τις  νά 
άναγνώσγ) . 

Αύτο  το  φυτικον  θαυ(Αα,  του  δποΐου  δ  ΚβΠλβΓ  (ΡΠ&ηζβηΙθϋβη  ρ. 
601  ρ.  1  ΙιίρδίΕ,  1887)  ε'ίωκε  λαριπράν  εΙκόνα,  συναρπάζει  το 
πνευ|λα  τών  περιηγητών,  οϊτινες  το  βλέπουσι  κατά  πρώτην  φοράν  χαι 
προξενεί  βαθειαν  συγχίνησιν. 

Ταυτά  ίέν  είνε  τά  (Λονα,  άτινα  παρετηρήθησαν  σχετικώς  (α  τον 
φωσφορισ[ΑΟν .  Και  άλλα  [χ,δίλλον  ενδιαφέροντα  και  θαυ^λάσια  είνε  γνω- 
στά εΙς  το  βασίλειον  τών  φυτών  και  οικαιολογουσι  τον  θαυ(Λασ[χ.όν , 
τον  δποϊον  το  φαινό[χ.ενον  τούτο  εγείρει  εις  τον  ίύσπιστον  παρατηρητην 
ίστά[λενον  προ  ενός  φυτού  ίχανου  αύτο[χάτως  παράγοντος  φωτός. 
('Εχ  μβταφρ&σβως). 


ΑΚΡΙΒΗ2  ΤΟηΟΘΕΤΗΣίηΑΕΟΝ  ΤΗ  ΤΗ2  ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ 


Μεταξύ  τών  πολλών  αρχαίων  ελληνικών  πόλεων  τών  άλλοτε  έν  τ^ 
Νέί}:  Πΐ8ρί(χ  προς  Β.  και  Ν.  του  ορούς  Παγγαίου  κεΐ[Λένων  ήσαν  {«.εχρι 
προ  τίνος,  τίνες  ρεν  θλως  άγνωστοι,  τινίς  ίί  κακώς  τοποθετηρ,έναι. 
Περί   τούτων  €ΐχο(χεν  γράψη  προ  Ιξ  ετών  1ν  τ^  1ν  Κωνσταντινουπόλιι 
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βχ^(^θ[Λ£νγι  ΈφημβρΙ^ί  « Έιτιθβώρησι^»  (ηίη  ^έ  «Νέα  ΈπιΟβώρησις» 
νο(ΐ.ΐζω).  Άλλ*  ύπάρχουσι  και  τινβς  άχ6[χ.η  Μ^σχιωνιχαι  ττόλβις,  ών  τι 
θέσις   εντελώς  αγνοείται,  η    είσιν  έσφαλριένως  το7ίθΟετ7ϊ[ΐ.έναι .  Τοιαυται 


είσΐ: 


1•  Τρέμουλα• 

Ή  Βυζαντινή  αΰτη  πόλις,  ής  νο[Αίζω,  ή  θέσις  εΤνε  όλως  άγνωστος, 
εχειτο  [ΐ,εταξύ  του  λΐ[χ.ενος  της  Έλευθερουχόλεως  (Λευθεραι)  και  του 
Ρωσσικοΰ  ΤαρσανΛ,  επινείου  τοί3  Νουζλ&,  καθ*  δ  |ΐέρος  ίκειτο  άλλοτε 
ή  ΟΙσύμη^  Φέρει  ίέ  ή  θέσις  αίίτη  το  αύτο  ονο[χ.ακαι  την  σήρ,ερον  άκό[λη. 

9•  ΑΙοβυνοηολ^ς• 

Ταύτην  τινές  των  ή|Αετέρων  τοιιτοθετοΰσιν  εν  Μποσιανφ  τσιφλικιω 
(Νοτ.)  της  Δρ«(ΐ.ας,  άλλοι  ίέ  πλησίον  της  Γιου(ΧουρτζΙνας,  η  Γε|ΐουλ- 
τζίνας•  και  δ|χως  ακριβώς  την  θεσιν  της  κατέχει  ή  ση(Λερινη  κώ[ΐ7)  Με- 
σορώπη  και  Μουσουρωπη,  παρά  τίνων  προφερο[χένη,  παρά  ^έ  τών  γε- 
ρόντων του  τόπου  και  τών  πέριζ,  ΜοσυρόχοΜ  και  ΜισυρόηοΛι  καλου- 
(λένη,  ήτις  κείται  τρεις  ώρας  περίπου  (/.ακράν  του  Πραβίου  εν  ταΤς  ύπω- 
ρείαις  της  Ν.   πλευρ&ς  του  Παγγαίου  δρους. 

Έν  τγ)  νέ^|^  ΠιβρΙ^, 

3•  Λημ.ητρ£τβη• 

Το  [Αίκρον  τούτο  χωρίον,  δπου  τφ  1185  Νοε[χ.βρίφ  [χ.ηνΙ,  6  Αλέξιος 
Βρανέ^ς  δ  στρατηγός  της  Βυζαντ.  Αυτοκρατορίας  κατέστρεψε  τους  Νορ- 
[χ,ανούς,  ή|Λαρτη(ΐ.ένως  δλως  τοποθετείται  παρά  το  χωρίον  Καραγιάννη, 
εν  φ  εκείτο,  και  σή[Αερον  άκό(ΐ.η  κείται,  πολύ  ριακράν  της  ανωτέρω  θέ- 
σεως, ολίγας  ώρας  νοτιο-ίυτικώς  ( &ν  ένθυ[Λου[χαι  καλώς)  της  παρά  τάς 
Σέρρας  γέφυρας  του  Στρυριώνος  ποτα[Λου,  φέρον  και  την  ση(ΐερον  το  αύτο 
ονθ[ΐα  ^ημηζριζίτη^  και  άνήκόν  τινι  τών  ίν  Σέρραις  δ[Αογενών. 

Λ.  Βροι^νοκοι^βτρον  και  Βρενόκοι^βτρον• 

Το  φρούριον  τούτο,  του  δποίου  ερείπια  αρκετά  σώζονται  ήίη  πλη- 
σίον της  νυν  κώ[Λης  ΠαΛαιοχώρι.  ίν  τ^  ύπωρείοκ  της  βορείου  πλευρδς 
του  δρους  Παγγαίου  και  ίύο  ώρας  {ΐακράν  του  ΠραόΙου  άπέχον,  ώνο- 
γ*ά.(5^  Βρατόχαχττροτ  ούχι  ίκ  του  '^Βίρ^^οί  στρατηγού  του  Σουλτάνου, 
άλλ'  ύπο  του  ανωτέρω  ρηθέντος  στρατηγού  Βρανέ^,  δστις  [χετά  τήν  κατά 
τών  Νορ[χ.ανών  νίκην  του  ανήγειρε  προς  £λλοις  τισι  και  αυτό,  δπως 
παρακωλύγ)  τάς  κατά  τού  Βυζαντινού  κράτους  {πι^ρο[χ.άς. 

Κ•  Λρυάνοβον  και  Λράνοβα• 

..    Το    (λίαν  ώραν.  (Αακράν  τού  Πραβίου,  έπ' αυτού  τού  Παγγαίου  δρους 
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κβί}Αίνον  (Λίκρον  χωρίον  ^ρυάνοδον  χαρά  των  πολλών  καΐ  ^ρανο6α 
παράτων  εντοπίων  καλού|Αβνον ,  ί  εν  είνβ  Σλαυϊκον  η  Βουλγαρικόν,ώς  το 
θελουσί  τίνες,  άλλ'εΐνε  Έλληνικόν,  ελληνικώτατον,  χατοιχού[Λ€νον  προ 
πολλών  ετών  ύφ'  ελλήνων  χριστιανών,  νυν  ίέ  εξ  ολοκλήρου  ύπο  οθω- 
[/.ανών.  Ή  λέζις  ^ρν&νοδοτ  εΙνβ  σύνθετος  εκ  του  ^ρυς  και  £νοβα= 
άνω  τών  ^ρυών,  άνω  του  ίάσους*  και  τοιουτοτρόπως  και  σή(ΐ.6ρον  ευρί- 
σκεται. "Ανοβα  ίέ  και  κάτοβα  παρά  τους  κατοίκους  τών  πίριξ  (Λερών 
ση(ΐ.αίνει  το  ανω  και  χάτω. 

β•  Χύμ.βολον  χαΐ  ΐν^ηολες• 

Ή  πόλις  Σύ[Λβολον(εκ  του  ορούς  Συ[λβόλου  ονο[Λασθεισα)  εκιιτο  απέ- 
ναντι και  πλησιέστατα  της  Κ«λα(ΐ.ίτσας ,  (/.ικρου  κτήματος  του  εν  Κα- 
%άΧΚο(,  κ.  "Οφφριαν,  προς  ^υσ(ΐ.άς  τής  Καβάλλας,  οπού  φαίνονται  αρ- 
χαίας πόλεως  ίρείπια. 

Τής  ίέ  υπό  τίνων  {κεΐσε  τοποθετουρ,ίνης  ΝίαηόΜωζ  τήν  βεσιν  κατέ- 
χει ή  νυν  ΚαδάΛΛα^  ώς  εν  άλλγ)  εύκαιρί(^  θέλο(ΐ.εν  αποδείξει. 
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Τρεις  σχεδόν  ώρας  ρ.ακράν  και  προς  ^υσ[χάς  της  κω[ΐ.οπόλεως  Πραβίου 
εν  ταϊς  ύπωρείαις  της  νοτίου  πλευρδς  του  ορούς  Παγγαίου,  κείται  ή 
κώ[Λη  Μισθιάνια,κατοικου[Λένη  ύπο  άνα{λίκτου  πληθυσ(Λθύ  χριαστιανών  τε 
και  οθωρ,ανών.  Προς  νότον  της  κώ(ΐ.ης  ταύτης  και  εις  άπόστασιν  πέντ« 
λετϋτ.  της  ώρας  υπάρχει  λόφος  τις  Κουλέ  η  Κάλε  ονο[χ.αζό[Λενος ,  περι- 
τετειχισ[/.ένος  ύπο  ερειπίων  πελασγικών  τειχών.  Έν  ττ)  θέσει  ταύτρ 
πρό  τίνων  ετών  εϊχο(Λεν  τοποθετήσει  το  τείχος  Πέργας^ος,  ύπ*  αυτά  τά 
τείχη  του  δποίου  άλλοτε,  καθ*  Ήρόίοτον,  ίιήλθεν  δ  Ξέρξης  εκστρα- 
τεύων κατά  της  Έλλάίος.  Τά  πέριξ  ίέ  του  λόφου  τούτου  άπο  πέρυσι 
παρεχώρησε  τοις  κατοίκοις  ή  οθω[Λανική  κυβέρνησις  προς  φύτευσιν  ά(χ.- 
πέλων.  Διά  της  ανασκαφής  λοιπόν  κατά  τον  παρελθόντα  χειρ,ώνα  άνε- 
καλύφθησαν  πλείστοι  τάφοι  αρχαίοι,  εν  οίς  ένυπηρχον  αγγεία  ττήλινα 
καλής  τέχνης  και  νορ(.ίσ[λατα  χάλκινα,  ολίγα  ίέ  άργυροι,  ϊσως  ίε  και 
χρυσδ,  προς  ίέ  και  κοσ(ΐ.ή[Αατα  γυναικεία.  Μεταξύ  ίε  τούτων  ίπι  ίπι- 
τυρ,βίων  πλακών  ευρέθησαν  και  αί  ακόλουθοι  έπιγραφαί,  ας  ίη[χ.ο- 
σιεύοριεν  άφίνοντες  τρις    άρ[Λθ^ίοις   τήν  τε    συ[Λπλήρωσιν  και  έρ{/.ηνείαν 


αυτών . 
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1 

ΕΝΘΑΠΟΑΥΤΑΜΩΝΚΕΙΜΑΙΝΕΚΥΣ 

•  ΑΑΑΠΡΙΝΗΑΙΚΙΑΣΕΝΑΕΙΔΑΟΔΟΜΟΙΣ 

ΕΝΝΕΑΚΑΙΔΕΚΑΕΤΙΝΑΠ0ΠΑΤΡ02 Α 

2Π Ν 

ΕΝΘΑΠ0ΑΥΚΑΑΥ2Τ0ΙΚΕΙΜΑΔΕ0ΥΑ 

ΑΙΠΟΜ ΚΑΣΙΓΝΗΤΟΝΔΕΤΕΑΔΕΑ 

ΦΟΝ 
ΑΥ ΘΕ2ΙΤΡΥ ... 

Σύγχ((ται  άπό  όχτύ  βιιράς  γρα[/.(&άτων'  το  δψος  των  γρα[ΐ,(^άτων  πού 
(λ{ν  (Ιν(  0,02  ρέτρου,  πβύ  0{  όλιγώτΐρον  τά  γράμ(<ι%τά  είσι  [ΛΑλλον 
πίπλατυσρΐίνα.  ΕΙς  την  τετάρτην  σειράν  'λείπουσι  πέντε  νί  ίξ  'ίί'>^ν•~ 
((.ατα*  εις  την  εχτην  φαίνοντοιι  ίλλείποντα  πέντε  γρά(ΐ.(;ιατα,  χοιι  εΙ( 
την  όγοίην  {ννέοι  τοιαϋτ*. 

2 

Νοε 

ΚΑ 
ΙΠΥΡΩΝΛν 

€ΤΩ 

Ή  πλαζ  εΤνε  Ύίχρωτηρια9|&ενη'  δψος  γρα(£{)ΐάτων  0,02  αετρου.   Εύ- 
ρίσχεται  ηβη  ίν  ττί  οΙχί<|Ε  Κρουστάλη  έν  Μεσθιάνιβι. 

3 

τογς 

ΑΠΕΜβ 

ΓΟΜΗ 

6ΖΓΤ 

'Τψος  γρα(λ{λάτων    δσον  0,02  μετρ.  περίπου•    το  της   τρίτης  9•ιρλς 
γρά(λ{&α  φαίνεται  χαΐ  ώς  μ  χαι  ώς  ^ύο  ^. 


Μ.ΒΑΙΒΙΟΣΟΥΑ 
ΑΗΣΕΤΩΝΒΜΘ 


'Τψος  γρα|ί.|Λάτων  0,03. 

Έν  Αθήναις  τ^  5  Νοεμβρίου  1892. 


Ι 


'-Ι 


ΕΝ   ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 

ΕΚ  ΤΗΣ  ΙΣΤΟΡΙΑΣ  ΤΗΣ  ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑΣ 


ΙλΚ   ΒέδυΒΗΕΟΤΙΟ^    Β'υΚ   Αητ.  —  I^Ε  ΤΗ]ίΑ.ΤΙΙΕ   βΠΕα   ΜΟΒΕΗΝΕ  ΡλΚ  ΟΕΟΚΟΕδ 

ΒΟϋΚϋΟΝ.  (Είς  τόμ..  εις  8ον  εξ  123  σελίδων).— Ρλκίδ,  1892. 

ΚριτιχοΙ  όνο(λαστοΙ  χχΐ  «Ι^ιχοΙ  £ΐς  την  ^ρ(Χ[λατ(χην  φιλολογίαν  ίν 
Παρισίοις,  ^έν  &^ίστασαν  να  6νο|Λ«σωσι  το  βιβλίον  τοντο  εν  σύγγρα|ΐ- 
|χα  ύψηλης  χριτιχης  (ηη  ΙίΥΓΘ  άβ  Ιΐ&υΙβ  Οπϋςαβ),  £ν  ε'ργον  αληθούς 
άξιας.  Πολλοί  έγνώρισαν  τΐαρ'ήρν  τον  χ.  6θΟΓ([68  ΒοαΓάοη,  νέον 
«ύφυ&,  δστις  έχα(λ(ν  έπιτόπιον  άνάχρισιν  ιτ^ρί  του  θέ(Λατος,  π<ρι  ου 
(κτά  τόσης  γλαφυρότητος,  καλαισθησίας  χαΐ  φιλοσοφικής  χριτιχης 
ίΐτραγ[Χ(ΧΤ€ύθη.  Συνω|]ίΐλησ€  [χβτά  των  χλβίστων  ^ροΐ(ΐατιχων  συγγρα- 
φέων (ΐ,ας,  άν έγνωσε  τά  χάλλιστα  ίχ  των  έργων  των,  εφυλλολόγησε  τά 
επίλοιπα,  χαι  ί^χουσέ  τίνα  άπο  της  σχηνης  ^ι^ασχόμενα.  Ό, τι  εΐ^εν, 
5, τι  ί^χουσε,  το  (χίταφέρει,  χαι  Ιζάγει  συ[χπεράσ(Λατα  αληθώς  ε(ίβριθη. 

Ό  χ.  ΒοΐΙΓάοΐΙ  βλέπει  εις  την  άναγεννω(χ.ένην  φιλολογίαν  ημών, 
το  ίργον  ενός  Ι'θνους  νέου.  Βέβαιοι,  βτι  οΐ  νεώτεροι  "Ελληνες  ούτε  του 
Αισχύλου  απόγονοι  εΐνε,  ούτε  του  θε(χ.ιστοχλέους.  Ή  παλαιά  'Ελλάς 
άπέθανεν,  δπως  άπέθανεν  δλος  6  αρχαίος  χόσ[Λος.  Έχ  των  λειψάνων  ^ε 
της  παλαιΛς  Έλλάίος  χαι  εχ  ποιχίλων  στοιχείων,  ίσχη(ί.ατίσθη  ίιά 
{λέσου  τών  περιπετειών  της  ριεσαιωνιχής  ίστορίοος,  το  νεοελληνιχόν  έθνος, 
έΒνος  ευφυές,  ^ραστηριον,  έχον  εις  (χέγαν  βαθ(ΛΟν  το  έπιχειρηριατιχον 
πνευ(ΐα,  άλλ'  έπι  του  παρόντος  ελάχιστα  χαλλιτεχνιχόν.  Κατά  τον 
χ.  Βουράοη  6  αρχαίος  έλληνιχός  χόσρς  έξηφανίσθη  6λος.  Αί  άρχαΐαι 
ελληνιχαι  φυλαι  συνεχωνεύθησαν  (ΐ,ετ'  άλλων  φύλων,  Ιχ  του  χρά[ΐ.ατος 
ίε  τούτου,  ίφ'  ου  ίπετέθη.ή  σφραγις  της  θρησχείας  χαι  του  πολιτισρ,ου 
τών  Βυζαντινών,  εξηλθεν  δ  τύπος  του  νεοελληνικού  ^νους.  Ή  θεω- 
ρία αυτή  περί  του  νεοελληνιχοΰ  ίθνους  εινε  χαι  ύπο  φιλολογιχήν  έποψιν 
ουσιώδης,  ίιότι  το  έθνολογιχον  ζητη{ΐ.α  στενότατα  συνοέεται  προς  το 
ζητη[ΐ.α  τών  πνευρ,ατιχών  Ιδιοτήτων  ενός  έθνους.  » 

Ό  χ.  ΒουΓάοη  εχθέτει  πώς  αί  παραδόσεις  της  αρχαίας  ^ραριατι- 
χης  τέχνης  έξέλιπον,  πώς  ή  ελληνική  σχηνή  άπό  τάς  παντο(Αΐ(Χΐχάς  πα- 
ραστάσεις του  Ιχπνέοντος  Ιλληνισ(ΐ.ου   μετέβη  ε'ις  τά  χριστιανικά  ίρά- 
τοΜΜ  ιβ\  Φεβρουάριος.  30 
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(λατο^,  και  πώς  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  οι  νβώτβροι  Έλληνβς  ίριυή- 
θησαν  την  γνώσιν  του  αρχαίου  θίάτρου  ίιά  (λβταφράσεων  «κ  της  Ιτα- 
λικής και  Ιίίως  ίκ  της  γαλλικής  φιλολογίας.  'Ο,τι  δ  κ.  ΒοΐΙΓάοη 
λίγίΐ,  λα[λβάνων  άφορ(Λην  $κ  της  ίραι/.α'ίικής  φιλολογίας,  άληθβύει  και 
πβρι  δλοκλήρου  της  ελληνικής  αρχαιότητος,  την  δποίαν  δπωσουν  έγνω- 
ρίσα(ΐ.8ν  ίκ  τών  ίργων  της  ίυτικής  Εύρώττης,  την  ίίιίάχθη(χ.εν  ίηλαίη 
ίΐς  τά  βιβλία  τών  ξένων. 

Το  χαρακτηριστικόν,  κατά  τον  κ.  ΒοιίΓάοη,  της  νεοελληνικής  ίρα- 
[Αατικης  φιλολογίας,  παρεκτος  της  πτώχειας  της,  εΐνε  ή  ?λλειψις  ώρι- 
σ[χ.ένης  τίνος  διευθύνσεως,  εθνικού  τίνος  ι^ιορρύθ[λου  σχείίου.  Εύρισκό- 
[ΐ,εθα  κατά  τούτο ,  δπως  και  καθ '  δλα  τά  ση[χ.εΐα  του  πνευ(Λατικοϋ  ήρ^ών 
βίου,  εις  [ΐεταβατικόν  τι  στάίιον.  Ποΐαι  άρά  γε  εΤνε  αί  τάσεις  του  νεο- 
ελληνικού θεάτρου;  Ό  κ.  ΒοιΙΓάοιΐ,  θεωρών  τους  ση[χ.ερινούς  Έλληνας 
(λδίλλον  κλίνοντας  προς  τον  λυρισ(χον  η  προς  την  ψυχολογίαν,  προβλέπει 
δτι  το  νεοελληνικον  θέατρον  θέλει  προσηλωθη  ριβΚλλον  εις  τά  Ιζωτερικά 
φαινό(χενα  παρά  εις  την  άνάλυσιν  τών  1ν^0(Λύχων  ελατηρίων,  δτι  έπο- 
[ΐ.ένως  θά  κλίνη  (λ&λλον  προς  την  1<ϊεολογΙαν  και  τον  αισθη(Αατισ(Λθν 
παρά  προς  την  πραγ(Λατικότητα,  προς  τον  ρδαΜσμότ. 

Ό, τι  κυρΙοΗ  αποτελεί  τήν  άξίαν  της  (ΐελέτης  του  κ.  ΒοΰΓάοη, 
εΤνε  ή  αλήθεια  του  συνόλου  τών  παρατηρήσεων  του,  ή  ορθότης  τώ^συ|Λ- 
περοισριάτων ,  και  ενίοτε  το  φιλοσοφικον  υψος  (Λε  το  δποϊον  δ  συγγρα- 
φεύς πραγ[Λατεύεται  το  θέρ,α.  Εις  τον  κ.  ΒουΓ(Ιοη  ίέν  θά  συγχωρηθώ) 
ϊσως  παρά  τίνων ,  δτι  προσέκρουσεν  εις  τινας  φυλαυτίας .  Άλλ '  ή  τόσον 
ευχάριστος  άνάγνωσις  της  (Λελέτης  του  θέλει  πείσει  πάντα,  άριερολή- 
πτως  ίιατεθεΐ(/.ένον,  δτι  ή  εικών  την  δποίαν  ίΐίει  της  ίραριατικης  ή|;.ών 
φιλολογίας  εΙνε  εν  τφ  συνόλφ  ακριβέστατη,  έάν  δχι  τόσον  κολακευτική. 
Μεταζύ  τών  ολιγίστων  αξιόλογων  έργων  τά  δποΐα  ώς  έξοχα  αναφέρει  6 
κ.  ΒοιίΓάοη,  αναλύει  ίν  άριστούργη[λα,  την  ΓαΛάζΒίατ  του  Βασίλεια- 
ίου.  Αληθώς  ή  ΓοΛάζΒ^α  ίέν  είνε  ϊσως  ίρ&{Λα  καθ'δλην  την  εννοιαν 
της  λέξεως,  άλλ'  εΙνε  Ιν  είίος  ίρα(χ.ατικου  ποιή(ΐ.ατος,  και  άίιστάκτως 
λέγο[Αεν  και  ή[Λεις,  δτι  εΐνε  εφά[ΐιλλον  προς  τά  τοιούτου  είδους  άριστουρ- 
γή[ΐ.ατα  του  Άλφιέρη,  του  Γκαίτε,  του  Σχίλλερ,  του  Βύρωνος,  του 
Πουσκιν,  του  ΜΐΐδδβΙ.  Δυστυχώς  &  Βασιλειάδης  απέθανε  τριακονταετής 
[Λολις,  εάν  ίέ  δ  θάνατος  ίέν  συνέτριβε  τήν  θείαν  [Λουσάν  του, ή  ΓΰυΙάζδία 
βεβαέως  ίέν  θά  ήτο  το  (χόνον  αύτου  άριστούργη[ΐ.α .  Κατά  τον  κ .  ΒοΐΙΓ— 
άοη,  πλην  της  ΓαΛαπίας^  Ιν  άκό[^ιη  άριστούργη[Λα  έχει  ή  ίρα(χ.ατική 
ή(/.ών  φιλολογία,  τον  Γάμογ  του  ΚοντρούΛη  του  Δ.  Ρ.  Ραγκαβή. 

Εις  τους  θέλοντας  νά  λάβωσιν  έννοιαν    ακριβή    και   άπο    περιωπής 
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της  ^ρα[/.ατιχης  γ)[χ.ών  φιλολογίας,  συνιστώ(Λ«ν  θεριχώς  την  τβρττνοτάτην 
άνάγνωσιν  του  ώρχίου  βιβλίου  του  κ.  ΒοΐΙΓάοη. 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


£ηο1ιίήάίυιη   άίοϋοοίβ  βρίοαβ.  8οηρ$ϋ  Ι.  ναη  Ιιββα^βη   Ι.  ί.  Ραρβ  ρηοΓ. 
Ιχι§(1αηι  Β&ΙανοΓαιη,  &ριΐ(1  Α.  ΛΥ.  δί3ΐ1ιοί£.  1892.  Σβλ.  274. 

Ούίβΐς  «[Λφέβαλλεν  δτι  η  [Λίχρά  έχείνη  άλλ'  ενίοξος  χώρα,  ην  αί 
Μοΰσαι  φαίνονται  [χάλιστα  πασών  φιλήσασαι,  έμελλε  ποτέ  ή(ΐ,ϊν  νά  πα- 
ρασκευάσγ)  το  άχριβεστατον  6|Ληριχον  χείρ,ενον  χαΐ  τον  [ΐ.ε6ο^ιχώτατον 
ίν  τφ  λαβυρίνθφ  της  6[Αηρικης  γλώσσης  δίηγόν.  Ό  νηφάλιος  των 
Όλλανίών  νους  ώσπερ  έν  π&σίν  έστι  ζητητικος  και  εύρετικός,  ούτω 
και  «ν  τ^  δ[/.ηρικ^  σπουίγ)  άχετόλ[Αησε  γενναίως  νά  προβ^  πέραν  του 
Άλεξανίρινου  φραγριου  ζητών  νά  ίπαναφερτρ  το  εν  πολλοίς  σαθρώς 
παρασε^ο[/.ένον  κεί[Αενον  ώς  οιόν  τε  εγγύτατα  της  αρχικής  αύτου  [Λορφης . 

Ό  επιφανής  Λερσιος  εν  τω  περί  Άριστάρχου  συγγρ«|ΐ.ρ.ατι  κατέδειξε 
(λεν  την  άρίστην  του  παλαιού  εκείνου  κριτικού  [λεθο^ον  Ιρει^οριίνην  έπΙ 
μ.ακρ&ς  τών  6[ΐ.ηρ.  ποιηρ,άτων  [χ,ελετης,  Ιξ  ης  προηλθεν  ή  ακριβής  της 
δ[Ληρικης  χρήσεως  γνώσις,  εθηκε  ί*  ούτω  τάς  βάσεις  της  [χ.εθόίου,  5ι* 
ης  ^υνά(λεθα  νά  άποκαταστήσω(χ.εν  το  έπι  τών  Αλεξανδρινών  κεί{/.ε* 
νον.  Μετά  τον  Λερσιον  οι  μιαθηται  και  (χ.ΐ(χηταΙ  αυτού  σχείον  εις  πέ- 
ρας ήγαγον  το  έργον. 

Άλλα  τις  ίύναται  νά  άναπαυθ^  επι  του  'ΔρισταρχεΙου  κεΐ(Αένου  ; 
Μένη  ή  του  ίΐγα(Χ[χ.α  ελλειψις  εν  αύτφ  άρκεϊ  νά  ίείξη  πόσον  άπελεί- 
πετο  του  αρχικού.  Αί  ριετά  τήν  εκ  της  γλώσσης  εξαφάνισιν  του  ίΐ- 
γα(ΐ.{χ.α  συριβδίσαι  παρε(Λβολαι  στίχων  και  αι  ένεκα  της  εξαφανίσεως 
έπενεχθεϊσαι  ύπο  της  Αλεξανδρινής  σχολής  και  άλλων  παλαιών  ύπο- 
(Λνη[ΐ.ατιστών  άναγκαιαι,  ώς  τότε  ε^όκει,  |λεταβολαί  είσι  πλεϊσται,  ή 
ίε  κριτική  οφείλει  ίκείνας  |ΐέν  νά  οβελίστρ,  ταύτας  ίέ  νά  επανορθώ- 
σηται,  άφ*  ου  ήίη  γνωστή  εΤνε  ή  του  κακοΰ  αρχή.  Και  ίπειράθησαν 
|Αεν  πολλοί,  ονο[Λαστέοι  ίέ  οί  ΒθΙίΙίβΓ,  Οθ1)6(,  ΝΛΐ)βΓ,  ΗβΓ^ΘΓάβη. 
Ναυοίί,  ΡίοΙί  άπαντες  ρσται  του  ελληνος  λόγου,  τον  ^έ  κολοφώνα 
ίπεθηκαν  ^ύο  άνδρες  ^εξιώτατοι  6  3.  Υ&η  Ι•6611\¥6Ι1  και  6  Μθηάθβ 
(Ια  €θ$1&•  Ή  6(Αηρική  αί3τη  εκίοσις  ευρίσκεται  παρά  τ(^  αύτφ  Ικ- 
ίόττρ  ΒίίΙΙΐοίΓ. 

Το  σή(ΐ.ερον  ύφ '  ή|χών  άγγελλό(Λενον  ίγχαρίάωτ  Ζήζ  ίχιχν^  ΜζϋιΚ 
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βίνβ  δντως  άριστοτέχνη)/.*  ίιανοίας  κχΐ  έντριχους  της  Ιπιχης  γλώσσης 
σπουίής  άποτέλεσ(χ.α.  Προηγβϊται  σαφής  και  ακριβής  του  ηρωικού  ίξα- 
[Λετρου  περιγραφή*  ο, τι  κάλλιστον  ρ,έχρι  νυν  ίί$αγ[χ.α  ε'χει  εύρεθγϊ,  τοΰτο 
παρελαβεν  6  βζόχως  φιλόκαλος  ναη  ΙιββίΐΐΛΓβη•  εΙς  λεπτο[Λερείας  νά  ει- 
σελθω(/.εν  κωλύει  ούχι  6  χρόνος  αλλ*  6  τίπος.  Έπεται  το  περί  φωνη- 
έντων και  διφθόγγων  κεφάλαιον,  έπειτα  το  περί  συ[χ.φώνων  και  τέλος 
το  περί  κλίσεως  όνο[χάτων  κλπ.  [^^έχρι  του  περί  άντωνυ(Λΐών  ίζόχως  δυσ- 
χερούς ζητή(χατος,  Ιν  φ  δ  Όλλανίος  καθηγητής  αύτο^  αύτου  κράτι- 
στος  αναφαίνεται.  Το  δεύτερον  τεύχος  κατά  την  ύπόσχεσιν  του  συγ- 
γραφέως {κ^οθησεται  Ιντός  του  ίπιόντος  έτους. 

Έν  παντι  τφ  βιβλίφ  έγκατασπείρονται  σοφά  παρατηρή[Αατα,  άπερ 
δ  επαΐων  αναγνώστης  ου  {ΐόνον  ασπάζεται  Ικ  πρώτης  όψεως,  άλλα  πει- 
ρόΐται  και  αύτος  νά  ίπικυρώσγ)  αυτά  ίιά  της  διορθώσεως  των  ολίγων 
εναντιου(Χ4νων  εξαιρέσεων.  Ίίί^  (λετά  τέχνης  και  χάριτος  κλασικού  λο- 
γογράφου  γεγρα[Χ|ΐ.ένα  ίύνασαι  νά  ύπολάβης  τά  περί  του  ίίγα[ΐ.[ΐ.α  οι- 
ειλη[Λ{ΐένα  ίν  σελ.  131  κ.  ίφ.,  έν  γλώσστ)  ακριβώς  λατινικά),  ήτις  ίν 
Όλλανίί^  οΰίεποτε  επαύσατο  άκ(Λάζουσα.  Ενταύθα  εκτίθενται  (ΐ,ετ' 
άπαραβλήτου  κοριψότητος  τά  περί  της  άνακαλυψεως  του  ίίγα[Λ|λα  ύπο 
του  Ββηΐΐβγ  καΐ  αί  επακολουθήσασα  ι  εριίις  κ.  τ.  £.,  άπο^είκνυται  ^έ 
τρανότατα  πόσον  αναγκαία  εΤνε  ή  άπο  της  φυγής  κάθοδος  αυτού  εις  το 
δ[Ληρικον  κείριενον. 

Πολλήν  χάριν  όφείλθ[Αεν  ίν  τφ  άν^ρι  δτι  (χετ'  εξαίρετου  φιλοπονίας 
συνήγαγεν  ίν  τάξει  πάσας  τάς  λέξεις,  αϊτινες  συρ,φώνως  βεβαίοις  τε- 
κ[Αηρίοις  είχον  το  ^ίγα[λ(χ.α  και  άπηρίθ[χ.ησε  προς  εκάστη  λέξει  πάντας 
τους  6|Ληρικούς  στίχους,  ίν  οις  το  ίίγα[Α(ΐ.α  άνευ  (ΐεταβολής  ίεν  ίΰναται 
νά  εισχωρήσγ) .  Τους  τοιούτους  στίχους  δικαίως  κρίνει  ήτοι  ίφθαρ(Λένους 
ή  παρε|Λβλήτους.  Άπειράριθ|Λοι  εΤνε  οΐ  στίχοι,  ους  ίι*  ελαφρότατης  (ΐ,ί- 
ταβολής  άποκατέστησεν ,  δσους  ίέ  ί ι  *  απλής  (Λεθόίου  άίυνατεϊ  νά  έπα- 
νορθώσηται,  τούτους  καταλείπει  τοις  άλλοις  ίιορθουν. 

Ή  ίριβρίθεια  και  ή  πειθώ,  ην  κέκτηται  δ  ν£ΐη  1^6611^611,  είνε  υπέρ- 
τεροι των  ίριών  επαίνων.  Τάς  ίρεύνας  τής  γλωσσολογίας  λα[χβάνων  ύπ' 
δψιν  τά  (Λεν  απίθανα  σιγγ)  εύκόσ[ΐ.φ  παρέρχεται,  τά  ίε  βέβαια  (ΐόνα 
παραλα(ΐ.βάν&ι  και  τά  ά^ηλα  ώς  ά^ηλα  αναγράφει  ίκ  σωφροσύνης  [ΐ.ή 
προχωρών  πέραν  των  τω  άνθρωπίνφ  νω  άλωτών.  Καίτοι  σχείον  συρ- 
|Αθς  κατήντησε  παρά  πολλοίς  [λάλιστα  των  ίν  Γερ[ΐανί(^  φιλολόγων  το 
ζητεΐν  τά  αδύνατα  εύρεθήναι•  ης  τάσεως  έ'ξαρχος  και  προηγερ-ών  ανα- 
φαίνεται 6  \νίΐ8ΐΐ10\^ί1ζ,  άνήρ  και  κατά  τήν  ίαυτοΰ  γνώμην  ευφυέστα- 
τος  και   κατά  τήν    ή^χετέραν  ουκ  άμουσος,    βστις  β{ΐως  βΙ(|ί  και  δρ(Α^ 
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υΐτίρ  τά  «σχ.α{λ[ΐ€ν«  <π^χ<&  φερό[/.€νος  χχ\  τω  νβυριατι  αύτου  ζητών  νά 
έχβιάσηται  την  σιγώσαν  άρχ^αιότητα  νά  δ{/.ολογήβ^τΓ)  )ΐΛΐ  άκουσα  οπβρ 
αΰτος  θέλει,  ώς  δ  Άλέζανίρος  την  Πυθίαν,  φαίνεται  7,ησ(Λθνών,  δτι, 
&ν  δ  Μακεδών  βασιλεύς  ηχούσε  χαρά  της  (λάντι^ος  :  αήττητος  ει,  ώ 
παΤ,»  ούία[λώς  παράίοξον  6  Τεύτων  ίιίάσκαλοςν*  άκούστ)  την  γενι- 
κήν  καΐ  ^ικαίαν  κραυγην   «ανόητος  ει,  ώ  χαϊ» . 

Άλλα  ταΰτα  (Αεν  ούσέν  σχείον  κοινον  έχουσι  χρος  το  'ττροκείιι.ενον . 
Ό, τι  α  [Λετά  πάσης  ιτειτοιθησεως  ^υνά;λεθα  νά  1σχυρισβώ(χεν ,  τούτο 
επβφυλάζαριεν  Ιν  τέλει  της  παρούσης  βιβλιογραφίας,  δτι  ίηλ.  δ  θέλων 
ακριβώς  καΐ  ασφαλώς  τον  '0(Ληρον  νά  (Αελετήστ) ,  ούίέ  εν  βη[Λα  ίύναται 
νά  βαίίσγ),  άν  (χή  έχτρ  την  (Λνη(Αονευθεϊσαν  δρ-ηρικήν  εκίοσιν  και  το 
άριστον  εγχειρίίιον  της  επικής  γλώσσης•  τω  άλλως  φρονουντι  ανοίγον- 
ται αί  πύλαι  της  Βυζαντινής  παλαίστρας. 
Έν  Χάλλη  της  Γερμανίας. 
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Άινόσηαβμα  ουλλογ9^ς  βραβευθείοης  έν  τφ  Γλ«σο(«έ;^  9«οιγων(σ|ΐιατ( 

«ατλ  ΜΑρτιον  τοΟ   1892*. 


1. 

Άβχθλος  πάπας 
μεγάλος  ι|ίει}της. 

Ή  Λακωνική  αυτή  παροψία  λέγεται  εν  Ανάφη  και  ςυτως: 

Ό  πάπας  ό  ξεοττηθιάρης 
πάντα  πάντα  ιΐτεμματάρης. 

*  ΠβρΙ  των  παροιμιών  τούτων  ή  επιτροπή  συνισταμένη  ύποτών  χυρίων  Σ.Κου- 
μανούδη,  *Ι.  Πρωτοδίκου  καΐ  του  εισηγητού  κ.  Γ.  Ν.  Χατσιδάκη,  έζήνεγκε  τήν 
έξης  κρίσιν:  ιΉ  ΒΓ Συλλογή  ανεκδότων  παροιμιών  χαΐ  παροιμοιωδών  φράσεων,  ή 
φέρουσα  έπΙ  κεφαλής  τήν  ρήσιν  «"Αβιβλος  πάπας  μεγάλος  ψεύτης»  αποτελείται 
εκ  σελίδων  742  μεγάλων  καΐ  περιέχει  6,300  παροιμίας.  Προς  τούτοις  δ  συντάςας 
αυτήν  αναφέρει  συχνά  καΐ  τήν  άντίστοιχον  γαλλικήν  παροιμίαν  ή  &λλως  φροντί- 
ζει να  ύποδεικνύτ^  τήν  εφαρμογήν  αυτών.  Ή  κατάταξις  έγένετο  κατ*  άλφάβητον 
χαΐ  τούτο  εύλόγως,ίνα  δύναται  έκαστος  ευκόλως  παραβάλλων  προς  τάς  έκδεδομένας 
νάνευρίσκη  τάς  ανέκδοτους.  "Ινα  δβ  χαι  καθ'  ΰλην  εΤνε  δυνατή  ή  εζέτασις  αυτών, 
6  συγγραφεύς  έζήτησε   να  ταξινόμηση  αύτάς  εις  διαφόρους  τάξεις,  ίίτοι   ε'ις    ποι- 
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Ή  πΛροΐ(ΐ.ία  λίγβται  ΙτρΙ   των  καχώς  'ττοιούντων  τι  ίι '  Λλβιψιν  (^ί- 

σων  η  Ιργαλ(1ων.    Έάν  ίβ   οι  άγρά(ΐ.[Λατοι  των  ίβρίων  ^υσχέλως  άπαγ- 

γέλλουσι  τάς  βύχάς  και  το  Εύαγγίλιον,    'ττολύ  ιυβρισσότΕρον ,    δταν  ίεν 

Ιχωσιν  ψπρός  των  το  εύχολόγιον   η  το  Εύαγγελιον.   Ό[χ.οιάζ€ΐ  ίε  ιτρος 

την  παρ "Αποστολίφ  φβρο|ΐ8νην  ρησιν:  «Απελθόντων  των  ό[ΐ(λ.άτων,  τά 

της  [χνήιιης  £ζια  ρ(^^ίως  Ικφευγει.)) 

Σημ.  Ή  λεξις  άβίβΛος  απαντςί  παρά  Τζέτζη  κατά  την  πρώτην  χλίσιν,  αβίβΛης^ 
*Αλλα  τούτο  δεν  δηλοΓ  δτι  ή  λέξις  δεν  ελέγβτο  καΐ  χατα  την  β'  χλίσιν  χαΐ  άπόδει- 
ξιν  τούτου  εχομεν  τ&,  γνμτασίαρχος  καΐ  γνμτασιάρχης^  ^ρ^^ίραρχοζ  ΧαΙ  Γρ4*ϊ- 
ράρχν<:}  τ((μίΐρχο<:  χαΐ  τομάρχης  καΐ  πλεΓστα  άλλα. 

2. 

Αγάλι  •  γάλια  ββ(<Χκ '  Α  τάβλα  τό  καρφί  της. 
Ή  παροιμία  αίΐτη  δριοιάζουσα  τ^  παρ*  Άραβαντινφ 
ηΐτρεν  Λ  τέντοτερη  τό  κοι^πωμά  της• 
και  ταΐς  παρά  Βενιζελφ: 

ηΐΐρ*  Λ  άμάδα  τό  άξί'  και 
η?;ρ*  Λ  άβίδα  τό  ρόζο*   και 
η\ίρ^  Λ  πέτρα  τΑν  ά^χάδα 

λέγεται  βπι  των  ταχέως  η  βραδέως  λαμβανόντων  τά  ΙπΙχβιρα  της  κα^ 
κΐας  των  .01  ίέ  αρχαίοι  ελεγον: 

Ό>1{&  θεών  άλίουαχ  ^ΰλοτ, 
άλέον(Λ  δ&  λεπτά. 

Σημ.  Ή  λέξις  αγάΛία  κατά  μεν  τ^ν  Κοραήν  γίνεται  εκ  του  ^γα^σ^,  χατ*  άλ- 
λους δε  εκ  του  αχαΛ<Ιί:,  Άλλα  περί  τοΰτοΜ  6α  διαλάβωμεν,  5ταν  θεού  θέλοντος 
εκδώσωμεν  τάς  παροιμίας  εις  βιβλίον. 

3. 

'Αγάλχα  γάλχα  γίνεται  Α  άγονρ/δα  -μέλι 

κι  *  από  τό  μέλι  α  *  τό  κρασί 

καΙ  σ'  τό  §αένι  μπαίνει.  (Λακεδαίμονος) 

4. 

Αγάλια  γάλια  φαίτενεν  ό  φρόνιμος  αμπέλι, 

Αρθ*  ό  καιρός  κα\  γίνηκεν  Α  άγονρίδα  μέλι.  (Λακβί.) 

μενικάς,  εις  γεωργικάς,  εις  έμπορικάς,  ε'ις  θεολογικάς  κλπ.  Πρ^ς  δε  τούτοις  επε- 
χείρησε νά  συντάξτ^  καΐ  Λεξιλ6γιον  αυτών,  ου  το  Α  μένον  προέλαβε  νά  πέμψτ^-Ό 
συγγραφεύς  φαίνεται  άνήρ  λόγιος  καΐ  φιλόπονος  καΐ  τ^  έργον  αύτου  παντός  επαί- 
νου αζιον.  Διά  ταύτα  ή  επιτροπεία  έπαινεΓ  προθύμως  τον  φιλόπατριν  άνδρα  καΐ 
μετά  χαράς  μεγάλης  κρίνει  τ^  έργον  αύτου  άξιον  νά  βραβευθη.» 


Λ 

Ι 
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5. 

Αγάλια  γάλχα  φΰτενεν  ό  γέροντας  οτ'τΑν  έρημο  αμπέλι, 
κι'  αγάλια  γάλια  γίνηκεν  Λ  άγονρίδα  μέλι.     (Λακ«ίαί(ΐ.ονος) 

Α{  έν  Λαχβ^χ({Αονι  αύται  χαροψίαι  ίν  χρήσει  λίν"•  .  .  ^πι  των  ίι* 
ύπο(χ.ονης  και  καρτερίας  κτω[χ.ένων  τά  άγαθρ^  -  Αν  ταϊς  παροΐ(ΐ.ίαις 
ταύταις  6{Α0ΐάζ€ΐ  ή  αρχαία 

Κατά  ποδός  §ά(ην 

•ης  [ΐνβίαν  ποιβϊται  δ  Πλάτων  έν  Νόρις  (θ,  918,  Α)  ίτά  των  κατά 
μικρόν  τι  πραττόντων  και  (χετά  τέχνης,  β-ττέχορ^ιν  ίν  γ$  τφ  ιταρόντι 
νάΐ7οφανθω|ΐ.βν .  Οί  Γάλλοι  ίχουσι  ίύο  τοιαύτας  ΐΓαροΐ|Αΐας  : 

Ανβο  Ιβ  ίβιηρβ  β1  Ια  ρ&ίΐΐβ 
Ιββ  ηέίΐ68  ιηύηβββηΐ. 

Ανβο  Ιβ.  Ιβιηρβ  βΐ  Ια  ραΐίβηοβ 

Ια  ίβΰϋΐβ  άα  ιητιηβΓ  άβνίβηΐ  β&Ιίη. 

6. 

Αγάλια  γάλια  τά  τούμπανα 
γιατ '  είν '  αφεντικός  ό  γάμος. 

Ή  παροΐ(λία  αυτή  άντίθβτος  ττ)  "τναρά  Ζαφβιροπούλφ  1178. 

Αγάλια  γάλια  τά  τοιίμπανα 
γιατ*  εϊνε  φτωχός  ό  γάμος 

Ιλήφθη  πιθανώς  βκ  των  διασκεδάσεων  των  τϊλουσίων,  αϊτινες  ίέν 
εΐνε  τόσον  θορυβώδεις  ως  αί  τβτν  πενήτων.  "Αν  ή  ΐΓαροΐ[Λΐα  ελήφθη  Ικ 
ίη|χοτικου  (Ι^σ(ΐ.ατος,  ίέν  ίυνά(λεθα  νάΐΓοφανθώ[χεν .  'ΐίού  ίέ  τι  άπαν- 
τώ[Αεν  ίν  τινι  Λακωνικφ  άνεκίότφ  ^σ[χ.ατι: 

Σιγά  οιγά  τά  τοαίμπανα  χα\  άραϊα  τά  παιγνίδια 
γιατ'έν'Λ  "^ο,ρά,  λνπητερΛ  κι* Λ  κόρη  γκαστρωμένη. 

7. 

Άγάπαε  Α  Μάρω  τό  χορό 

κι*  η^ρζ  άντρα  ταμπουρλη.  (Ζακύνθου) 

8. 

Άγάπαε  Λ  Μάρω  τό  χορό 

κι  *  ηί/ρ '  άντρα  μέ  λι/ρα  ' 

ξαπέζα  καΙ  χόρενε 

Μάρω  Λ  κακομοίρα.  (Αακείαί[ΐ.ονος) 

Έπι  των  συ[Λφωνούντων  κατά  τά  ηθη*  δ[Αθίί}:  τ^  άρχαΐοϊ:: 
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"Ομοιος  όμοίφ  πελάζει• 
καΐ  αΐεί  τοι  τόν  ό\ιοϊον  άγει  θεός     καθ'Όριν)ρον(  Όίυσ.  Ρ,  218). 

Αγάπα  με  θεοτικά  κι'  δχι  διαβολεμένα, 

νά  πάμε  ς'  τΛν  παράδεισο  τά  δυό  άγχαλιαοτμένα. 

Έπι  των  απαιτούντων  βίλιχρίνειαν  «Ις  τους  ίρωτας  χαΐ  ίν  γέν«ι  ιπΐ 
τταντος  άγαπώντος  το  βίλι^ορινες  καΐ  α^ολον. 

10. 

Αγάπα  με  μιά  οργιά 

νά  ογ'  αγαπώ  μιά  τριχιά.         (Λαχβίαίμονος) 

Αίγβται  και  αντιθέτως 

11. 

Δέ  με  θέλεις  μιά  δργιά 
δέ  ο^ε  θέλω  μιά  τριχιά. 
ΈπΙ  των  άνταποίιίόντων  τά  ισα  και  πιρισσότιρα. 

12. 

*Αγαπα  τά  ξινόμηλα•     και 
*Αγαπά  τά  ξινά. 

Ειρωνικώς  έπι  των  γυναικοριανών .  01  αρχαίοι  ιττι  τοιούτων  ίλεγον: 

ΜΟς   λενκάς. 
13. 
Άγάπαε  τό  φίλο  οτον  μέ  τό  ζακόνι  πώχει.      (Λακεδαίμονος) 

14. 
Άγάπαε  τό  φίλο  αον  μέ  τΛν  αίτίαν  πώχει.      ( Αθηνών) 

Συ^λβουλη  ορθή,   ίιότι  ού^εις    άνευ    ελαττω^λάτων .  Οι  αρχαίοι  συ(χ- 
βουλεύοντες  ε*λεγον  : 

"Ήθη  φίλων  γίγνωο1^ε, 

μιμΑοτει  δέ  μή'  και 

Μηδ*  έχθαιρε  φίλο  ν  σόν  άμαρτάδος  ίίνεκα  μικράς. 

Ό  ίέ  θειος  Χρυσόστο[Λος  εν  Οθ'  6(Λΐλί(χ:  του  κατά  'Ιωάννην  Ευαγγελίου 
(§3*)  λέγει  «ουκ  ηκουσας  της  εξω  παροιριίας  λεγούσης,  δτι  06ν  νο^ο 
ψΐΛονς  μ€ζά  των  ίΛατζωμάζ^ν  ίχ$ιγ  ;ι> 

15. 

Αγαπάω  τό  ΓαρμπΛ, 

γιατ\  βρέχει  χα\  κρατεί.  (Ζάκυνθος) 


] 
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Παρατ^ρησις  στηριζομένη  ίπΐ  της  π<ίρας,  ίιότι,  δταν  ίιηκραττ)  δ 
^υτιχονότιος  £ν€ριος,  6  κοινώς  Γαρ|ΐ.πης  λβγόριβνος,  &  χαιρός  Είνβ  [λεν  βρο- 
χερός, αλλά  και  χατά  ^ιαλβί[Λ[/.ατα  ή  βροχή  τίαύει. 

16. 

Αγάπη  ποΐτχα  κι '  έχασα  απ '  τίιν  άνεμυαλιά  μον, 
τώρα  τΑν  §λέπω  α*  άλλονε  κα\  καίγετ'  Α  καρδιά  μον. 

'Επι  των  [λΐταριιλο[χ.£νων,  ίιότι  κατελιίΓον  την  ιτρώτην  άγάπην  καΐ 
ίυστυχούντων . 

47. 

Αγκίστρι  δέν  πιάν  *  απάνω  τον. 

Έπι  των  άγαν  ιτινητων. 

'     Λεδηρίδος  γνμνότερον 

ελεγον  οί  άρχαϊοι  τον  άγαν  πένητα.   Ό(ΛθΙαν  ταύττ)  παροΐ|ΐ.ίαν  θα  πα- 
ραθεσω|ΐ.εν  εν  τφ  στοιχείφ  Κ. 

48. 

Αγέρα  μον  καλοκαιρινέ, 

νά  σ'  είχα  τόν  χειμώνα.  (  Ανάφης) 

Λέγεται    ΙπΙ  των   άνα|ΐΐ[/.νησχο{ΐ.ένων   ευτυχίας   παρελθούσης.    "Αρα 
επι  ευχής  άίυνάτων. 

49. 

*Αι  (=:άγ{α)  Βαρβάρα  μίλησε 

κι  •Ιϊι(=  άγιος)  Νικόλας  άπελογήθη' 

κα\  σι;  μικρέ  Σαββατιανέ 

χί  γνρεΰεις  σ'  τΛ  μέση  ; 

20. 

*Άι  Βαρβάρα  μίλησε 
δΧ  Νικόλας  άπελογήθη 
κα\  σι;  πτο>χοΣάββατε, 
τί  θέλεις  σ'  τΑ  μέση  ; 

24. 

*Αι  Βαρβάρα  μίλησε 

δΧ  Νικόλας  άπελογήθη* 

κα\  σι;  Κακοσάββα, 

τί  θέλεις  σ*  τΑ  μέση  ;  (Κυνουρίας) 
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ί 

22. 

"Αι  Βαβ6(ί9α  μίλησε 

κι'  &ι  Σάββας  άπελογήθη 

κχ'  άι  Νικόλας  έδραμε 

νά  πάτι  να  §αφτί(Τη.  (Ααχβίαίμονος) 

23. 

"Αγια  Βαρβάρα  γ,ίληύζ 

κι'Λγχος  Σπνρίδων  άπελογήθη 

-κι*  άγιος  Νικόλας  δρχεται 

ύ*  τά  χιόνια  φορτωμένος.  (Ααχβίαί(ΐ.ονος) 

24. 

"Αγια   Βαρβάρα  μίλησε 

κα\  άγιος  Σπνρίδων  άπελογΛθη 

χι'  άγιος  Νικόλας  δρχεται 

ύ*  τά  χιόνια  φορτωμένος* 

τά  γένεια  τον  έτίναξε 

τόν  κόσμο  ν  τόν  έγιόμισε.  (Αακ€ίαΙ[Λονος) 

25. 

Άγια  Βαρβάρα  λάλησε 

κι'ά(γ)ι  Σάββας  άπεκρίθη 

κι '  ά(  γ  )ι  Νικόλας  έτρεχε 

νά  μάθη  τΛν  αλήθεια.  (Μάνης) 

28. 

'Αγιά  Βαρβάρα  γέννησε 

κι' ά(γ)ι  Σάββας  άπεκρίθη 

κι*  ά(γ)ι  Νικόλας  έτρεχε 

γιά  νά  βαφτίστι.  (Μάνης)• 

"Αττασαι  αϊ  βίρημέναι  παροΐ[Λ{αι  λέγονται  ίπι  των  (Λβταβολών  της 
άτ[ΐοσφαΙρας,  αίτινις  χατά  τά  λβγό(ΐ.6να  Νικολοβάρβαρα  επέρχονται* 
ανάγονται  ίε  «ις  τάς  Μετεωρολογιχάς  παροΐ[λ1ο&ς. 

*  ΑΙ  δύο  αύται  παροιμ(αι  (εν  ύττήρχον  βν  τη   Συλλογή    ττ^  βραββυθείσΎ|.  Της 
Μάνης  τας  παροιμίας  μετά  γλωσσάριου  σχοπουμεν  βραδύτερον  νά  δημοσιεύσωμεν. 
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27. 

Άγχά  δεντέρα  §6ηθα  με, 

κα\  τρίτη  κα\  τετράδη, 

^πέμπτη  κα\  παραοτκευΛ 

ποτέ  νά  μΛ  δονλει/ίο* 

τό  (Τάββατο  α*  τό  λοντρό. 

χά\  τΑν  χνρχαχτι• 

δ,η  'κάγ,ονν*  6  άλλος  κόο^ος  χχ'  έγώ. 

(Λοιχβ^α((ΐονος) 

Ή  παροΐ[ΐ.Ια  αδτη  λ8γο[χ.εν7)  ίπΐ  των  άεργων  κοα  πονηρών  γυναικών 
πΛραλλάσσιι  της  παρά  Καββαίΐ^κ  φβρο(Αένης.  Αί  τοιαΰται  γυναίχβς 
υπάγονται  βίς  το  γένος  τών  ύπο  του  Σιριωνί^ου  του  Ά(/.οργΙνου  κω[Λφ- 
ίουρ.ίνων.  Δυστυχής  ίε  6  άνηρ  δ  τοιαύτης  τυχόν  γυναικός. 

α  τάλας  άνήρ 
βστις  χαχον  τοιοατον  άγχαλίζεται ! 

28. 

"Αγιος  πον  δέ  θαμάτονργεϊ 

]},4ίχε  λιβάνι  μήτε  κερί.  (ΑακείαΙ(Λονος) 

.  Ή  παροιριία  διάφορος  τών  παρά  Βενιζελφ,  Ζαφειροπούλφ  και  Καβ- 
βαοί^  λέγεται  έπΙ  τών  άναζίων  άριοιβής,  ώς  (/.η  ασκούντων  η  εκτελούν- 
των  το  εαυτών  καθήκον.  Οι  Γάλλοι  λεγουσιν  : 

ϋη  ΒΑΐηΙ  ςα*οη  ηβ  οΙιοαΓΟ  ρ&β. 

29. 

Άγιου  μΑν  τάξτις  τάξιμο 

κα\  κονζονλοϋ  κονλοΟρί.  (Κρητική) 

Διάφορος  τών  παρά  'Αραβαντινφ  και  Ζαφειροπούλφ  λέγεται  ίπι  τών 
οφειλόντων  νά  εΤνε  ακριβείς  καΐ  ακόλουθοι  προς  τάς  υποσχέσεις  των, 
ίιότι  ή  άρνησις  συνεπάγεται  την  τΐ[Λωρίαν. 

30. 
^Αγκαλιάζει  τΑν  φτώχεια  μέ  τά  νΰχια.     ( Ηπείρου) 
Έπι  τών  πβνεστάτων. 

*  'Αξία  ιταρατηρήσβως  ή  σύνταζις  του  χάμοντ  μετά  ένιχου  ύποχειμβνου.  Ό 
λα^  γινώσχει  τήν  σύνταζιν  τών  ττεριλητττιχών  άνευ  της  γνώσεως  τών  χ«ν6νων 
του  Συνταχτικού. 
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31. 

'Αγκελώθ  *  Λ  νν^η  μας  οτ'  τΛν  άλενροθηχη.    (Λακεί . ) 
ΕΙρωνιχως  έπΙ  των  τ;ροφχσιζο(χένων  οτι  επαθόν  τι  χκχόν . 

32. 

"Αγνεαττα  κχ'  άννφαντα 

α'τλν  τέμπλα  κρεμασμένα.         (Τρικάλων  θβσαλ.) 

Ό(/.οίΛ  τ^  παρά  Ββνιζέλφ  Τ,ΙΙ.  Λίγιται  έπι  των  άλ^γως  και  ατά- 
κτως ιργαζοριίνων. 

33. 

Αγνότερος  περιστερδς. 

Ή  πιριστίρά  λα[ϋ.βάν<ται  ιν  ττ)  Άγίο}:  Γραφή  ως  σύ(/.βολον  της  αγνό- 
τατος και  ακακίας.  «Γίνε<τθ£  ουν  ύμεΐς  φρόνΐ(λοι  ως  ο!  οφεις  και  άχί- 
ραιοί  ώς  αέ  ΧΛριστεραΙ^  (Ματθ.  10,  16*  πρβλ.   Ώσηέ,  7,  11). 

Ή  παροΐ(&ία  λέγεται  και  ειρωνικως.  Οι  αρχαίοι  ελεγον  : 

Αγνότερος  πηδαλίον. 

34. 
Αγοράζει,  αλλά  δέν  πωλεϊ.  (Κυνουρίας) 

Έπι  των  άγαν  ευφυών,  αλλά  και  επι  πονηρότατων,  οίτινες  αύτοι 
|χεν  σιωπώσιν,  άκούουσι  ίέ  των  £λλων  ίνα  εκ  της  άπλότητος  αυτών 
ίπωφελώνται. 

35. 

"Αγονρος  άφον  γεννηθτΐ 

κι'  Λ  χόρη  ά^οχ!  καταοτταθ^.  (  Ανάφης) 

Ή  παροΐ[ϋ.ία  εΤνε  ελλειτυτική,  η  ίνα  όρ6(ίτέρ6ν  γρα[Α[ΐατικώς  είπω{/.εν, 
λέγεται  κατά  βραχυλογίαν*  6  άγουρος,  το  αγόρι  άλλαχοΟ,  εΤνε  ωραίος 
ά|ΐ.α  γιννώριενος,  η  ^έ  κόρη,  δταν  ελθουσα  εις  ώραν  γά{Λου  αποκατα- 
σταθώ, ήτοι  ύπανίρευθη. 

36. 

*Αγονρο^ας  έκέρδιαε.  ( Ανάφης) 

37. 

.  •  •  • 

'Αγονροφάγος  ί^αγε 

κχ'  ούρμο^άγος  καρτερεί.  (ΛακείαΙρνος) 

Αί  παροΐ[Λίαι  ^ιοβφερουσαι  τών  παρά  Βενιζέλφ  (Ο,  1)  και  ^η[&.  πα- 
ροΐ[ΐιών  Παρνασσού  (393),  λέγονται  επι  τών  προλαριβανόντων  άλλους 
ίχνααένοντας  και  βραδύνοντας  εις  τάς  επιχειρήσεις  των. 
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38. 

Άδεια  είχε  Λ  γρηά 
κχ'  αγόραζε  γουρούνια. 

Διάφορος  της  τ^αρά  Ββνιζίλφ  (Η,  45)χαΙ  τών'η[ΐ.ιτέρων  (1ν  Η,  38 
κέξ.).  Αίγ«ται  έπΙ  των  1|ΐ.βαλλόντων  εαυτούς  ιις  ^υσ^ιρ^Ιας*  οί  αρχαίοι 
ίλβγον: 

Άνδρ\  Ανδφ  πράγματα  ούκ  Λν, 
άλλ'  αυτός  έξελθών  έπρίατο• 

39. 

Αδειανός  καλόγηρος 
τΛ  γάτα  λύει  χα\  δένει. 

Διάφοροι  των  ^αρά  Κα&^χίίοι,  λέγονται  Ι^ι  των  αυτών,  ως  χαι  α{ 
ανωτέρω . 

40. 

"Άδειο  οτακκ\  δΐ  στέκει, 
γε^Αατο  δέ  λιγύζει.  (Λαχ•ίαί[Αονος) 

Πληρεστέρα  των  παρά  Βενιζέλφ  (Α,  25)  και  Καββαίίί}:  (Α,  81) 
λέγεται  ίπι  πεινώντων  και  ίπΐ  χεχορ£σ(/.ένων ,  ως  δηλονότι  δ  χβνος  σάχ- 
χος  ίεν  ϊσταται,  ούτω  χαΐ  δ  πεινών  ίέν  αντέχει,  ίν  φ  τουναντίον  <ιυ(ΐ.- 
βαίνει.  Δύναται  ^ε  νά  {φαρ(/.οζηται  ή  παροΐ(ΐ.ία  χαι  ίπΐ  των  {λαφρών 
τον  νουν  χαι  άστατων  χαι  έπι  των  σταθερών  την  γνώριην. 

(Έπεται  συνέχεια). 

Κ.•  ΐν«βτορ£8ιΐς,  γυμνασιάρχης. 
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ΕΡΓΑΣΙΑΙ  2ΥΛΛ0Γ0Τ.  Συνεχροτήθη  η  ταχτιχή   συνείρία  του  (ΐηνός. 

Έγένοντο  τρία  αναγνώσματα.  Ό  χ.  Δ.  Καχλα(ΐ.άνος  ταχτιχον  ριί- 
λος  ώριιλησε  περί  {φη(/.ερίίων  χαΐ  1φη(ΐ.εριίογράφων.  Ό  χ.  Στ.  Δ. 
Βάλβης  ταχτιχον  |ΐ.έλος  ώ(ΐ.ίλησε  περί  των  χρονικών  δρίων  της  ισχύος 
των  νό|χων  του  Σόλωνος.  Ό  χ.  Φιλοποί(/.ην  Παρασχευαί^ης  ώ(&ίλησε 
περί  της  λευκής  Βασιλίσσης. 

Έπανεληφθησαν  αι  θρησχευτιχαι  δ(/.ιλίαι  χαΐ  Ιγένοντοτοιαυταιτρείς, 
^ύο  ύπο  του  χ.  Α.  Διο|Αή^ους  Κυριάκου   και  [ΐ.1α  ύπο  του  κ.  Ιγνατίου 
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ΜοσχάκΎ).  Έπχνελήφθιοσαν  &[λοίως  αϊ  φιλολογιχαΐ  1πιστη|ΐ.ονιχαΙ  ^ια- 
λίζ^ις  χαΐ  {ποιήσατο  τοιαυτην  (λίαν  6  χ.  Τιριολέων  Αργυρόπουλος  πβρι 
των  {χ  του  ύδατος  φυσιχών  φαινοριένων. 

Ύττερ  των  {χ  του  σ<ισ|ΐ.ού  παθόντων  Ζαχυνθίων  οιωργανώθη  1ν  τφ 
Συλλόγφ  ριουσιχη  χαΐ  ποιιατιχτ)  προισπερίς,  Ιζ  ης  άπέ{Λ€ΐνΐ  χαθαρόν 
χΙρίος  IX  ίρ.  3022.25,  δπβρ  άπβστάλη  ττ)  χιντριχ^  ύπ^ρ  των  παθόν- 
των ίπιτροπτ). 

Ή  Α.  Μ.  6  Βασιλεύς  άπέστειλι  προς  τον  Σύλλογον  {χ  του  Ιδιαί- 
τερου του  τα(Λείου  ίρ.  500  ίπ*  ευχαιρίο:  της  του  ετησίου  ύπερ  της  Σχο- 
λής των  απόρων  παίίων  χορού. 

Απέστειλαν  προς  τον  Σύλλογον  δωρεάς  δ  χ.  Στ.  Ζαφειρόπουλος  ίρ. 
χιλίας,  6  χ.  Θεόδωρος  Π.  Ρο^οκανάχης  ίρ.  χιλίας,  6  χ.  Γ.  Πασπά- 
της *ρ.  500,  δ  χ.  Ί.  Φωτίου  ίρ.  500,  6  χ.  Έ*.  Λόου  *ρ.  100  και 
6  (Λουσιχος  δ|ΐ.ιλος  των  Χεριελσβεργερ  ^ρ.  100. 

Ό  αποβιώσας  Λεωνίδας  Γεωργιανής  Ιατρός  χατέλιπε  τφ  Συλλόγω 
ίιά  διαθήκης  του  τρεις  ριετοχάς  της  Εθνικής  Τραπέζης  τής  Ελλάδος, 
παραλητττέας  (ΐετά  τον  θάνατον  τής  συζύγου  του. 

Ό  Σύλλογος  συνήψε  σχέσεις  τ^  αιτήσει  αυτών  (χετά  των  έξης  σω- 
[λατείων:  του  ενταύθα  Συλλόγου  των  Μικρασιατών  ή  ^ΑταΛοΛη^  τ^υ 
εν  ΠειραιεΤ  Ό(ΐ.Ιλου  των  Φιλοριούσων,  τής  ίν  θεσσαλονίκΥ)  Λέσχης  των 
συντεχνιών, του  εν  Οινόη  αναγνωστηρίου  ή  Φιλαδέλφεια•,  του  ίν  Λευκω- 
σία Κύπρου  Αναγνωστηρίου  «ή  αγάπη  του  λάου». 

Ενεγράφησαν  ('-έχρι  τέλους  Φεβρουαρίου  ίν  τ^  ^χολ^  των  άπορων 
παίδων  Αθηνών  [χαθηταΐ  1250,  απέναντι  1150  εγγραφέντων  πέρυσι 
κατά  το  αύτο  ίιάστη(Λα. 

Άπεβίωσεν  6  Μβνέλοιιος  ]ν«γρ«Α6ντΐΐ)ς  έχ  των  παλαιοτέρων 
(λελών  του  Συλλόγου,  πολλαχώς  υπέρ  αύτοΰ  εργασθείς. 

Μετετέθησαν  εκ  τής  τάξεως  τών  παρέδρων  εις  την  τάξιν  τών 
τακτικών  οι  κ. κ.  Π.  Κανάκης,  Π.  Γρυπάρης,  Ι.  Ίσηγόνης,  *Α.  Με- 
ταξδς,  Κ.  Μπαλάνος  και  Ε.  Παπαχατζής. 

Έψηφίσθη  |ΐέλος  {πίτΐ{/.ον  6  Σεβασ{λΐώτατος  Μητροπολίτης  Αθηνών 
κ.  Γερ[Λανός.  Ό[Λοίως  {ψηφίσθη  [/.έλος  {πίτΐ(ΐ.ον  δ  Σεβασ[Λΐώτατος  αρχι- 
επίσκοπος τών  Καθολικών  κ.  'Ιωσηφ  Ζαφΐνος. 

ΈψηφΙσθησαν  (/.έλη  πάρείρα  οι  κ. κ.  Κ.  Αγγελόπουλος,  Μ.  Δα(Αη- 
ράλης,  Π.  Λουκάκος,  Κ.  Καλούσης,  Α.  Κούπας,  Π.  Μπασιάχος  και 
Δ.  Ι.  Σούτσος.  Ό[^ιοιως  αντεπιστέλλοντα  οι  χ. κ.  Γ.  Γεωργόπουλος  χαΐ 
Α.  Παίζης  Ιν  Πάτραις,  Δ.  Κυ[/.πρίτης  {ν  Βηρυττφ,  Ε.  Λαίόπουλος 
εν  Σύρφ,  Α.  Ταμβαχόπουλος  εν   Άλεξανίρεί^. 


φιλολογικός  ΣΥΛΛΟΓΟΣ  ΠΛΡΝΛΣΣΟΣ  479 

ΕΡΓΑΧίΑΐ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  Τ^ημα  καλών  τεχνών.  Μίαν  συνικρότησι 
συνΕ^ρίαν.  Έν  ταύττ)  δ  συνταγματάρχης  κ.  Ίφ.  Κοχί^ης  ώρ.ίλησ< 
πβρι  της  ν«<ι)τέρας  άρχιτ«κτονικης  των  Αθηνών.  Άνατρίξας  Λς  τους 
άτρωτους  αρχιτέκτονας  της  νέοις  ιςόλεως  τον  Χάνσεν,  τον  Σάουββρτ  τον 
Καυτά ντζόγλουν,  έ|ΐ.νηριόν£υσ£  των  κατόπιν  τούτων  ίργασθίντων,οΐτινις 
πάντ«ς  ήκολούθησαν  τον  έλληνικον  ρυθμόν,  τα  ριάλιστα  άρ|ΐ.όζοντα  τ^ 
ηΐ^ίτΙρί^:  χώρ«•  Έλθών  ί'  ίπΐ  τα  σηρ.€ρινα  εψβζ•  τους  παρενσάγον- 
τας  ύς  την  νεωτάτην  άρχιτβκτονικην  στοιχιϊα  ξένα  του  ελληνικού 
ρυθ|ΐ.ου  καΐ  ταύτα  [χ.η  λα(/.βανό|ΐ.&να  <κ  του  κάλου  ρυθ|χ.ου  των  ζίνων  αρ- 
χιτεκτονικών. Συνεπέρανε  ^'  ίν  τέλει  ειπών  δτι  καλόν  είνε  δπως  ^ιά 
καταλλήλων  ^η|ΐ.οσιευ[Αάτων  άναπτυχθ^  το  καλλιτεχνικον  αισθη|Λα  του 
κοινού, όπερ  ούτω  να  όπαιττί  σχέδια  [/.ή  άπο(Λακρυνό|^ςενα  του  ελληνικού 
ρυθ|ΐ.ου,  δστις  εΙνε  τα  (λάλιστα  υπέροχος  και  λα{λβάνεται  καθ*έκά<ττην 
ως  (^1{Αησις  υπο  τών  ζένων. 

Τ^ημα  άρχααολογικόν  κα\  φιλολογχκόν.  Μίαν  «υνεκρότησε  συ- 
νε^ρίαν.  Κατά  ταύτην  έγένοντο  τρεις  ανακοινώσεις.  Ό  κ.  Μιχαήλ 
Χρυσοχόος  ώ|Αίλησε  περί  τών  1ν  ΜακείονΙοχ:  πανάρχαιων  τύριβων,  ο&ς  δ 
λαός  αποκαλεί  ^ιά  του  όνό[/.ατος  τού[λπαις  και  οΐτινες  δριοιοι  ευρίσκονται 
καΐ  Ιν  θΐσσαλί()|:  πολλαχου.  Ίίίως  ί'  ίνίιέτριψεν  εις  ενα  τούτων  ευρε- 
θέντα κατά  το  4888  υπ*  αύτου  και  του  Δανού  αρχαιολόγου  κ.  ΚΙγκ 
παρά  ττί  Πέλλ^;  Ό  τύ(Λβος  ούτος  είνε  περιεργότατος ,  υπέβαλε  ίέ  και 
σχελαγρά[Λρ.ατα  αυτού  και  εικόνας. 

^ετά  τούτο  άν^γνώσθη  άνακοίνωσις  του  αντεπιστέλλοντος  Ιν  Βόλφ 
εταίρου  κ.  Π.  Χ.  Άποστολίίου  περί  τών  ίν  Φεραΐς  γενορ.ένων  τελευ- 
ταίων εύρη[Λάτων,  του  καλλιτέρου  τών  δποίων  απεστάλη  και  φωτο- 
γραφία προς  το  τριή(χ.α.  Ή  θέσις,  έν  γι  άνευρέθησαν  έκ  τυχαίας  ανα- 
σκαφής άνορυττοριένης  τάφρου  προς  παροχέτευσιν  του  ύδατος  της  'Τπε- 
ρείας  Κρήνης,  ώνο|ΐ.άζετο  ύπο  τών  Τούρκων  Σπαιλήκι,  ήτο  ίε  άρχαϊον 
ίκεϊ  νεκροταφεϊον,  και  εκείτο  βεβαίως  έκτος  τών  τειχών,  πιθανώς  πα- 
ραπλεύρως της  δίού,  ήτις  ηγεν  εις  Παγασάς  ή  και  Βοίβην. 

Ό  κ.  Στα(ΐ.άτιος  Δ.  Βάλβης  άνεκοίνωσεν  ιίΐας  διορθώσεις  άναγο- 
[χ.ένας  εις  το  εβίθ|ΐ.ον  κεφάλαιον  της  Αθηναίων  Πολιτείας  του  Αρι- 
στοτέλους. Κατά  τον  κ.  Βάλβην  ίν  τφ  κεφαλαίφ  τούτφ  άντι  (Λεν  του 
όιείΐβτ  οφείλει  νά  γραφ^  όαΛώτ,  ή  ίέ  λέξις  τιμήματα,  συνώνυ(Αος 
ούσα  ττ)  λέξει  τ^^η,  οφείλει  νά  ίιαγραφγ).  Ωσαύτως  6  κ.  Βάλβης  πα- 
ρέστησεν  βτι  [χετά  τήν  λέξιν  ύήτα  οφειλή  νά  γραφ^  τάς  μίτ  αρχάς. 

Ύ\ίΑ\χα  φνΛογνω(ΧτΧΚΟν.  Συνήλθεν  άπαξ  εις  συνείρίαν.  Έν  ταύτη 
ίγένοντο   αι  έξης    ανακοινώσεις.     Ό  κ.  Ε.    Καλλιοντζής    έπέ^ειξι  1) 
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λίθον  (ιηχους  9  Ιχαΐτοστών  του  [λέτρου  και  -τίλάτους  β  1)2,  βάρους  ίί 
110  γρα(ΐ(ΐαρ1ων,  ιξαχθέντα  ίι'  ύι^ερηβικης  το(/.ης  Ιξ  ανδρός  7β  ίτών 
άποτίλβσρια  Α'  ύιτηρξιν  ή  Ιασις•  2)  χόνιν  λίθου  ίιά  λιθοτριψίας  Ιξα- 
χθ^Τσαν  {χ  ΐ(αι^ός  ηλικίας  £ξ  ίτων  έχ  Νάξου  ρτά  Ιάσιως,  βάρους  ^ε 
4  γρα[Χ{χαρίων'  3)  σαλόλιθον  δσον  πυρήνα  έλαΐας  1χ  γυναιχός  35  {των 
χαΐ  του  δποΐου  ή  άνάλυσις  γ€νθ|χίνη  ύπο  του  χαθηγητοϋ  χ.  Χρηστο- 
(λάνου  παρε<τχ<ν  άνθραχιχον  όξαλιχόν  χαΐ  τρυγιχδν  άσβέστιον  χαι  ϊχντ) 
(«.αγνησίου,  άπαντα  <τυγχβχολλη[Χ.ένα  ^ιά  λιυχω[χατώ^ους  τίνος  ουσίας. 
χ.  Δ.  Μπαλάνος  ώ(χίλησ€  περί  νεκρώσεως  όλοκλγ^ρου  του  σώ{χατος  της 
κάτω  σιαγόνος  εις  άνίρα  ηλικίας  ετών  50,  γενο|ΐένης  ίέ  εις  ίιάστη{λα 
^ΰο  {Αηνων.  Ό  χ.  Μ.  Χρυσοχόος  άνεχοίνωσε  το  πόρισ[Λα  αύτου  νέων  (Λε- 
λετών  έξ  {πιτοπίου  επισκέψεως  τελευταίως  γενοριένης  της  Πρασιά^ος 
λί(£νης,  Ιπείειξε  ^ε  φωτογραφίοις  έχει  ληφθείσας,  εν  αις  διακρίνονται 
αι  {πιλή(ΐνιοι  χαλύβαι,  και  διάφορα  εκείθεν  περίεργα  αρχαιολογικά  εύ- 
ρη(ΐ.ατα  Το  τ[ΐ.^|^α  παρεΙέζατο  (πως  6  χάρτης  της  Πρασιά^ος  λί[ΐ.νης 
έχ^οθ^  ίαποέναις  του  Συλλόγου. 

Έν  τέλει  &  χ.  Γ.  Πιλάβιος  άνεχοίνωσε  σπου^αιοτάτας  παρατηρή- 
σεις άφορώσας  εις  την  χρησιν  της  (/.αλείνης  προς  θεραπείαν  της  ρ.άλιος 
των  ίππων.  Άνεφερεν  οτι  έπι  τεσσάρων  περιστάσεων  ίχίε^ηλωριενης 
{σωτερικης  (ίάλιος  ίιά  της  ίπανειλη[ψένης  χρήσεως  της  ριαλείνης  επέ- 
τυχε την  εντελή  ίξαφάνισιν  παντός  κλινικού  νοσηρού  συ(ΐ.πτώ(ΐ.ατος  και 
δτι  οι  |ΐ.αλιώντες  ούτοι  ϊπποι  ση(ΐ•ερον  χαίρουσιν  άκρας  υγείας  ύττηρε- 
τοΰντες  έν  τφ  στρατφ.  Τάς  περί  τούτου  παρατηρήσεις  του  εγκαίρως 
άνεχοίνωσε  χαι  προς  την  ύπηρεσίαν  του  υπουργείου  των  Στρατιωτιχών 
ώς  και  προς  το  παρά  τη  Ιατρική  της  Γαλλίας  Άκαίη(ΐ.ίορ  κτηνιατρι- 
κών τ|ΐιή(&α.  Περαιτέρω  άνεκοίνωσεν  δτι  νυν  εργάζεται  δπως  έπιτύχτ^την 
άνοσίαν  του  όργανισ[ΐ.οΰ  προς  άπο^οχήν  του  ριαλιχοΰ  Ιού  ^ιά  προφυλα- 
κτικών έ{ΐβολιασ[Αων. 


Έν  τ^  (ιατριβτ^  •περΙ  Ιατρών  χαΐ  ιατρικής  δοξασίαι  του  Ίπποχρ&τους»  (τεύχος 
Δεχείλβρίου)  παρβισέφρησαν:  εν  σελ.  297:  αντιδράσεως  αντί  Λντο9  όράσε^ζ'  εν  σ. 
298:  χαΐ  την  αντί  ηαΐ  τητ  Γάί»^•  εν  σ.  298:  τ'εζ^δόρνον  άντΙ  τ^  ί(αγίίμ€νοτ' 
εν  σ.  298:  άσχολότατον  άντΙ  άοχΛ^νατοτ*  εν  σ.  299:  ειπεται  αντί  εΐσετΜ'  εν  σ. 
800:  προπΙεσΟαι  άντΙ  «τροσιεσ^αι*  έν  σ.  301:  δυναμένου  άντΙ  όνγάμ€Υοτ. 


Ε^ς  τά  προσεχή)  τοΟ  «Παρναι^σοΟ»  τεύχη  θέλουσι  ϊημοσιευθί) 

ιιρ^ς  τοΙς  £λλοις  καΐ  τά  έξ'?)ς  2ργα : 

ΒλαδάνοΛ^  Ι^βώργεβετς  (ΠρέσβΕως  ττίς  Σερβίας  βν  Ά&ηναις) 
Ό  Σέρβος  ποιητΛς  Λάζαρος  Κ.  Λαζάρεβιτς,  άνακοίνωσις 
εις  τον  Φιλολογικον  Σύλλογον  αΠαρνασσόν». 

32ιΐμ.«εώβ&(ς    η^μΐ    Ιαπωνίας    ^Έλληνος   ταξεοδεώτου, 

γραφεϊσαι   'παρ'  δ{Λογ«νοΰς   βπιστή[χονος    προ    [χ.(κρου    Ιτησκεφθέντος 
την  άπο(Αί[Λακρυσ[Αίνην  βκ^ινην  χώραν. 

Ποενοε^•  Βεργωτά}   Ή  πρόθεατχς  Άπό. 

Δ.  Ήλεαχοπούλου  Νεκρχκαι  τελετα\  παρά  τοις  άρχαίοις 
κα\  τοις  νεωτέροχς  Έλλησιν, 

Έμ•  'Ιωοίΐννέδου  Μελέτη  περ\  Σωφρονιστικών  φυλακών. 

Κ•  Μβταξα  Βοσπορ£του  Ύπό  τίιν  αχχάν  των  φοινίκων, 

Χρεστ.  ]εαμ.αρτσεδο\>  Ή  Αυτοκράτειρα  Λιβια  κα\  Λ  θυγά- 
I  τη  ρ  του  Αι/γουθτον. 

Κ•  Μεστορεδου  Ό  Σωκράτης  κα\  Λ  περί  θεον  έννοια  κατά 
>  Βιιηδθη. 

[  *Ηλ£α  Γ•  Β^ελσαμ,άx1^  (καθηγητού  έν  Κωνσταντινουπόλει)  ΙΙερΙ 

Λ|χέρας.    . 

!3Βπυρ•  /^έ  Β^άζη  Ίατορία  της  ατα^ΐδος. 


ΝΕΑ     ΒΙΒΛΙΑ 

ΑΓΑΝΙΚΗΣ  Ι.  ΜΑΖΑΡΑΚΗ.  Ποιήσεις,  Έν  Αθήναις,  εκ  του  τυπογραφείου 
των  Καταστη(ΐάτων  Ανέστη  Κωνσταντινίδου,  1893. 

Τά  ποιητικά  ταΰτα  έργα  της  προ  {λίκρου  μετάστασης  Άγανίχης  Ι.  Μαζαράχη 
ανευρεΟησαν  καΐ  έδημοσιεύθησαν  μετά  τον  θάνατον  αυτής.  'Τπο  τέχνιχήν  εποψιν 
ίέν  είνε  άνεπίληπτα.  Άποπνέουσιν  δμως  βαθύ  ποιητικον  αΓσΟημα,  φιλοπατρίαν, 
^ιλοστοργίαν,  εμφαίνουσι  δε  παιδείαν  αληθώς  σπανίαν  διά  γυναίκα  της  σημερινής 
εποχής. 

ΚΩΣΤΑ  ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ.  Ό  Τραγονόιστης  τ οιί  χωρίου  και  της  σζάγης.  Είνε 
ή  έπαινεθεΓσα  έν  τω  τελευταίω  Φιλαδελφείω  ποιητικώ  διαγωνισμω  συλλογή.  Προ- 
τάσσεται αυτής  άντΙ  προλόγου  επιστολή  του  έν  Νέςι  'Τόρκη  κ.  Β.  Καζαντζή. 
Περί  τής  συλλογής  ταύτης  θά  δημοσιεύσωμεν  Γσως  "κροσεγως  εκτενή  βιβλιογραφίαν. 

ΛΟΥΚΑ  Π.  ΝΑΚΟΥ  διδάκτορος  του  δικαίου.  *ΕγχΛημα^οΛογιχη  ΜεΛετη, 
"Μίλτοι.  18  εγκληματολογικών  φυσιογνωμιών.  Αθήναι,  έκ  του  τυπογραφείου  Γεωργ. 
Σ.  Σταυριανου,  1893. 

Το  ϊρ^ο^ί  τούτο,  ούτινος  απόσπασμα  έδημοσιεύθη  έν  προηγουμένω  τεύχει  του 
Παρνασσού,  εινε  τίροΧο"^  εμβριθούς  μελέτης  σπουδαιότατου  θέματος,  ης  την  ανάγνω- 
<Γΐν  συνιστώμεν  θερμώς  εις  πάντας  τους  καταγινομένους  περί  τά  ζητήματα  ταύτα. 


»—< 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ     ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΝ 
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Μεγαλειότητες,  Ττίτηλότητες, 
Κύρχοι  κα\  Κνρίαι. 

Ό  πολυτρόπως  την  τβ  εκπολιτιστικών  και  την  κοινωνικήν  ζωην  των 
Αθηνών  και  της  νέας  Έλλάίος  ιύεργετηοας  αξιόλογος  φιλολογικός 
(ϊύλλογος  Παρνασσός  ηξίωσέ  [λΐ  προ  ίνιαυτου  της  τΐ(χης  του  νά  6νο{ΐ.άσ7ΐ 
(Α<  έπίτιριον  (ΐβλος  αύτου. 

Καίτοι  ίε  φανερον  εΐνε  δτι  τοιαύτη  τις  έκτί(ΐ,ησις  ούχι  εις  το  πρό- 
σωπον ί[Αου  έγένετο,  άλλ'  εις  την  φιλικην  χώραν,  την  δποίαν  έχω  την 
τΐ|Αην  νά  εκπροσωπώ, — θ(Λως  καθήκον  8(Λθν  Ιθεώρησα  ίιά  την  προς  την 
πατρίδα  (Λου  προσενβχθεϊσαν  ταυτην  τψήν  νά  ευχαριστήσω. 

Διά  νά  πράξω  ^ε  τούτο  επαξίως,  σκοπιρ,ώτατον  Ιθεώρησα  νά  άφο- 
σιώσω  πάντα  τον  ίλεύθερον  χρόνον  [χου,  δπως  εργασθώ  προς  στενοτέραν 
γνωρΐ(λ.1αν  ά[Λφοτέρων  τών  λαών  ήριών.  Ούτοι  βεβαίως  εΤνε  [λεν  στενά 
συνοεοεριένοι  οιά  τών  κοινών  σκληρών  τυχών  τοσούτων  αΙώνων ,  οιά  τών 
κοινών  θρησκευτικών  τε  και  £λλων  συ(Λφερόντων  και  του  παρόντος  καΐ 
του  (λελλοντος — νο[/.ίζω  ί*  δ[Ανς  δτι  δ  τοιούτος  σύνίεσ(Λος  πολύ  θά  ίκερ- 
^αινεν  ά[Αοιβαίως  κατ*  άγάπην  ίγκάρ^ιον,  &ν  6  έτερος  τών  λαών  ήαύ- 
νατο  νά  είσχωρήσγ)  βαθύτερον  ίιά  του  βλέ|ΐ.|ΐ.ατος  εις  την  ψυχην  του 
έτερου  παρ*  δσον  (^Ε.έχρι  τουίε  συνέβη. 

Λοιπόν  ήρξά(Λην  άπο  της  [Μεταφράσεως  ποιηριάτων  τινών  της  έλλη 
νίκης  φιλολογίοις  εις  την  γλώσσαν  την  σερβικήν,  και  σή[ΐ.ερον  θέλω  νά 
ίοκΐ(ΐ.άσω  νά  γνωρίσω  εΙς  το  έλληνικον  κοινον  τά  έργα  ένος  τών  καλλί- 
τερων Σέρβων  ποιητών. 

Δεν  εΙνε  σύμπτωσις  άπλη  δτι  ηρξ«ρ•^ν  άπο  του  ίρά(Λατος  και  του 
^ιηγη[Λατος  ^ιά  νά  φθάσω  εις  το  σκοπού|ΐ.ενον . 

*Δν  θέλτ)  τις  βασΙ|ΐ.ως  νά  γνωριση  λαόν  τίνα,  ίεν  άρκουσιν  εΙς  τούτο 
(ΐόνον  αί  (στορικαί,  έθνογραφικαί,  στατιστικαί,  οικονο(ΐ.ολογικαι  και  πο- 
τοΜΟχ  ιβ'•  Μάρτιος.  31 
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λιτικαΐ  σττουίαί,  αλλ*  εΐν*  άνάγκτ,  να  γνωρίστρ  καΐ  την  ηθικήν  ζωην 

του  λάου,   πβρί  του  δττοίου  πρόκειται. 

Που  ί'  δ[Αως  ίύναταί  τις  νά  σπουίάση  κάλλιον  αύτην  η  έν  τ^  καλ- 
λιλογία  αύτοΰ  ;  εις  πάσας  της  εκπολιτιστικής  ιστορίας  τάς  έποχάς 
καΐ  εΙς  π&ν  π&παιαευ|ΐ.ένον  ίθνος  ή  καλλιλογία  αύτοϋ  «ϊνε  η  πίστη  %ί^ 
κών  συ(Απάσης  της  πν6υ[ΐ.ατικής  ζωής,  ίιότι  ίν  τγ)  ποιήσει  ευρίσκεται  ή 
αθάνατος  του  έθνους  ψυχή. 

Σή|ΐ.ερον  δτε  ίιάστασις  υπάρχει  |ΐ.εταξύ  της  φύσεως  και  της  έκπολι- 
τΐσεως,  σή(Λ8ρον  δτε  δ  πεπαιίευ(ΐ.ένος  Ανθρωπος  εΐνε  εις  την  ά[ΑφιβολΙαν, 
βλέπων  τάς  προόίους  τάς  γιγαντιαίας  της  εκπολιτίσεως,  άλλα  και  τον 
δση(ΐ.έραι  αυξάνοντα  δλεθρον  των  ηθών,  και  ήναγκασ^λένος  εΤνε  νά  ερω- 
τήσγ)  εαυτόν,  &ν  του  λάου  ή  ικπαίίευσις  προσφερτρ  τι  και  δσονοήποτε 
εις  την  εύτυχίαν  της  άνθρωπότητος — σήριερον  το  ^ρδ^[λα,  ή  ριυθιστορία 
και  το  ίιήγη|Λα,  το  ίκ  της  εθνικής  ζωής  απορρέον,  ίχουσιν  ετι  ρ.είζονα 
ση[χασίαν . 

Εις  άπόίειξιν  της  αληθείας  του  λόγου  εν  (λόνον  παράδειγμα.  Έκ  των 
ποιήσεων  του  Τολστόι  ίύναταί  τις  νά  γνωρίση  κάλλιον  σύ(Λπαντα  τέν 
βίον  του  ρωσσικου  έ'θνους  παρ'  δσον  ίξ  δλόκληρων  βιβλιοθηκών,  αϊ 
δποϊαι  εγράφησαν  περί  του  κολοσσαίου  τούτου  κράτους. 

Βεβαίως  πάντα  τά  λεχθέντα  Ισχύν  εχουσι  [χ,όνον  ίιά  τους  αληθώς  (Με- 
γάλους ποιητάς,  ών  τά  έργα,  παρά  τον  εθνικον  χαρακτήρα  αυτών,  εγέ- 
νοντο  ήίη  κτήρια  της  δλης  άνθρωπότητος.  Οί  [χεγάλοι  της  αρχαίας 
Ελλάδος  ποιηται — και  ίέν  χρήζει  νά  ονο(Λάσω  τούτους  προς  ή[Λ&ς — 
[Αετ*  αυτούς  ίέ  δ  Σαιξπηρος,  δ  Ρακίνας,  δ  Δάντης,  δ  Γκαίτης,  δ  Τολ- 
στόι και  πολλοί  άλλοι,  σήριερον  πλέον  ίέν  εΐνε  ριόνον  Έλληνες, "Αγγλοι, 
Γάλλοι,  Ιταλοί,  Γερ(χανοι  και  Ρώσσοι,  άλλ'  εΐνε  οί  αθάνατοι  ποιηταΙ 
της  άνθρωπίνης  ψυχής ,  ασχέτως  προς  πάντα  δσα  χωρίζουσι  τους  ανθρώ- 
πους κατά  φυλάς,  έθνη,  θρησκείας  και  κράτη. 

^σως  [χετ'  εκπλήξεως  θά  [χέ  έρωτήσητε,  &ν  εγώ  τάσσω  μεταξύ  τών 
προμνημονευθέντων  μεγάλων  ποιητών  και  τον  Σέρβον  Λάζαρον  Κ.  Λα- 
ζάρεβιτς,  δστις  μόνον  οκτώ  ίιηγήματα  έγραψε,  και  του  δποίου  το  δνομα 
νυν  πρώτον  πιθανώς  άκούετε. 

ΕΙς  το  τοιούτον  Ιρώτημα  αποφεύγω  κατά  το  παρόν  νά  απαντήσω 
δριστικώς,  &ν  και  προ  ίύο  Ινιαυτών,  έπΙ  του  ανοικτού  του  Δαζάρεβιτς 
τάφου,  και  εκ  πόνου,  δτι  άπωλέσαμεν  αύτον  τόσον  νεαρόν,  εΤχον  έκ- 
φραση παρόμοιόν  τι.  Άλλ*  δ, τι  ^ύναμαι  νά  εϊπω  σήμερον,  και  περί  ου 
θά  δύνασθε  νά  έχητε  Ιίίαν  γνώμην  μετά  την  παροΰσαν  άνακοίνωσιν, 
ΐνε  το   δτι  δ  Λαζάρεβιτς  ετόλμησε  νά  προσεγγίογ)  εις  τά  μεγάλα  της 
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ανθρωπινής  ψυχής  προβλή(Αατα  και  νά  λύσγ)  αυτά,  δν  (χή  καλλίτερον, 
αλλά  βββαίως  καινοφανίστερον  η  τινβς  των  ίνίοζοτατων  ποιητών. 

«Έν  τοιαύτη  ίργασί(>:  το  ^ιακρΐνον  ίεν  βΤνε  το  ποσόν,  άλλα  το 
ποιόν.  Ό  Τουργενιεφ  ητο  εις  των  ίνίοζοτέρων  ρώσσων  ποιητών  δτε  ίεν 
εΐχεν  ίτι  γράψη  πλοΐονας  τών  πέντε  θηρευτικών  εικόνων  αύτοΰ*.» 

Κατά  ταύτα,  και  τά  ολίγα  άνθη  της  αληθώς  ποιητικής  ψυχής  του 
Λαζώρεβιτς,,  ίέν  άποτελοΰσι  [ΐ,όνον  το  καλλιτερον  κόσ(Λη|/.α  της  νέας 
σερβικής  φιλολογίας,  αλλά  και  κηρύττουσιν  ηίη  εις  πάσας  σχείον  τάς 
γλώσσας  τάς  εΰρωπαίκάς  δτι,  το  έθνος  το  σερβικον  ούχι  [ΐόνον  ποίησιν 
έχει  ίθνικήν,  την  δποίαν  οί  άρ[Λθ^ιώτεροι  έ(/.οί3  έθεσαν  παράλληλον  προς 
την  του  Όμηρου,  αλλά  και  τεχνικούς  ποιητάς,  οί  δποϊοι  θά  άνεφεροντο 
|/.ετ*  εύφηριίας  και  έν  ταϊς  πλουσιωτεραις  φιλολογίαις. 

Κατ'  αρχάς  λίαν  σκόπΐ'Λον  έθεώρησα  νά  παράσχω  εΙς  ύ[Λ&ς  συνοπτι- 
κής περίληψιν  πάντων  τών  ίιηγη[Λάτων  του  Λαζάρεβιτς*  [χεγάλην  ο^ως 
•ί)σθανό(Λην  λύπην  και  το  ελάχιστον  αυτών  (/.έρος  νά  παραλίπω*  τόσον 
καλά  ριοι  ίφαΐνοντο  πάντα.  Όθεν,  εξ  ανάγκης  απεφάσισα  :  εν  (/.εν 
αυτών  δλόκληρον  νά  (Λεταφράσω,  εξ  άλλου  ίέ  περικοπήν  τίνα  (χόνον,  και ' 
|Λ.ετά  πολλής  τής  δυσκολίας  περί  την  προτίριησιν,  προσίιώρισα  τέλος  επι 
τούτφ  το  έπιγραφό{ΐ.ενον:  (ίΠρώτη  φορά  με  τοτ  ηαζίρα  \  ζοτ  όρθροι^ 
και  το  [λέρος  εξ  εκείνου,  το  δποιον   επιγράφεται:  <ί*Σ  ζο  χηγάάιι>. 

Και  προετί|/.ησα  (Λεν,  ως  ίκ  τών  επιγραφών  βλέπετε,  την  (ΐετάφρα- 
σιν  αυτών  •1ς  το  κοινον  τών  Ελλήνων  ι^ίωρια,  έξ  ενός  (ΐ,έν,  άπο  τής 
σκέψεως  δτι,προχειρότερον  αύτο  εις  ί[ΐι  δν,  θά  καθίστα  (λοι  εύχερεστέραν 
την  πιστην  άπόίοσιν  τών  χαρίτων  τών  ίιηγη[Λάτων,  έξ  έτερου  οέ  και 
άπο  τής  πεποιθησεως,  την  δποίαν  έσχη(/.άτισα  κατόπιν  παραστάσεως  του 
ετι  την  έλληνικήν  ίιίάσκοντός  (χ,ε,  οτι  έκεΤνο,  και  [χ,εθ'  δλας  αύτοΰ  τάς 
παρα[χ.ορφώσεις,  αρετών  έστερη(Λενον  ίέν  είνε.  Είνε  (χέν  αληθές  δτι  άπο 
αλλοεθνών  κατακτητών  και  δουλείας  (Λακρ&ς  παρεισέπεσον  εις  την  κα- 
θω|Λΐλη(/.ένην  και  ξεναι  λέξεις*  αί  πλήρεις  δ[χ.ως  ζωής  και  κινήσεως  έλ- 
ληνικαΐ  καταλήξεις  ύπέβαλον  και  ταύτας  εις  τον  ζυγον  τής  γλώσσης 
τής  εθνικής,  το  ίέ  καταληπτον  αυτής  τοσαύτην  ίύνα(ΐ.ιν  περιεποίησι, 
και  τόσον  γνώρΐ[Λον  εις  πάντας  ανεξαιρέτως  αυτήν  κατέστησεν,  ώστε 
ούί*  αύτοι  οί  λόγιοι,  λαλουντες  ή  γράφοντες,  ήίυνήθησαν  νά  έκφύγωσι 
το  κράτος  αυτής. 

Έκτος  τών  άνω  λόγων   εΙς  την  προτί(Λησιν  του  κοινού  ιαιώ(Αατος  οιά 
την  (Αετάφρασιν  ήγαγόν  (ΐ.ε  και  τά  παρά  Σερβοις  συ[ΐβάντα  κατά  την 

*  ΌββίιΙβηαΒ,  «Ν&Γοάηβ  Νονιηβ,»  1883,  Βίο^Γ&άβΙςο  Κυ3ίΕθνη6  βίαάίίβ• 
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άρχην  ττ^ς  νίας  ή(Αδν  φιλολογίας.  Ό  Επισ7)(ΛΟτατος  Βοϋχ  Κάραόζιζ^, 
δ  θεμελιωτής  της  νέας  σιρβικτ^ς  φιλολογίας,  προκεΐ(/.ένου  ττερι  ίκλογης  του 
καταλληλότερου  εΙς  αύτην  1^ιώ[Λ.ατος,  έζέλεζεν  ώς  τοιοΰτ&ν  την  γλώ<ϊ- 
σαν  την  κοινήν  του  λάου,  και  [χεγάλως  άπο  τούτου  ηΰχαριστη(λένο ι  εψε- 
θα,  καθόσον  και  6  [Λολις  άναγινώσκων  Σέρβος  καταλα(Λβάνει  πάντα 
τα  γεγρα[Λ(/.ένα. 

Τοσαυτα  ώς  προς  την  προτί(Λησιν  της  κοινής  των  Ελλήνων  γλώσσης , 
εις  ην  προσφέρο(Λεν  ύ^ι,ΐν  τα  του  Λαζάρεβιτς  ίιηγή(Λατα. 


Έχει  ίέ  το  πρώτον  ώς  εξής: 

«Ή[]ΐουν  τότε — είπε  ν  αύτος  —  (/.όλις  εννέα  χρονών  ίέν  8νθυ(Αθυ(ΐαι 
σωστά  τά  καθέκαστα*  θά  διηγηθώ  δσα  ενθυ(ΐ.ου(Λαΐ'  ή  άίελφή  |Αου  ή 
(Λεγαλγ)τερα  γνωρίζει  το  δλον  6  άίελφος  δ  [Λίκρότερος  τίποτε*  ίεν  ετρελ- 
λάθηκα  νά  του  ίιηγηθώ  τέτοια  πράγριατα. 

Ή  [Λητέρα  (/.ου,  δταν  ίριεγάλωσα  και  εσυχνορώτησα ,  [Λου  ίιηγήθηκβ 
πολλά  και  ίιάφορα.    Ό  πατέρας  (Λου,  φυσικά,  ούίέ  ενα  λογάκι. 

Αυτός,  δ  πατέρας  [ΑΟυ  ίηλαίή,  εφοροΰσε  τά  φορέ(Λατα  τά  τούρκικα* 
|Αου  φαίνεται  πώς  τον  βλέπω  νά'ντύνεται*  το  τσε[χ.άντανι  το  κόκκινο  το 
βελουίένιο  (λέ  (/.ερικαις  σειραις  χρυσογαϊτάνου*  ίπάνω  εις  αυτό  το  ρού- 
χινο  πράσινο  (/.ιτάνι*  το  συλάχι  του  ητο  χρυσοκέντητο*  εις  αύτο  ριέσα 
είχε  το  χαρ(/.πι  (χέ  το  χέρι  το  φιλίισένιο  και  ένα•  [χαχαιράκι  (/.έ  φτΙκάρι 
άση(Λένιο  και  [/.έ  χεράκι  άπο  σεντέφι*  άπ'  επάνω  'ς  το  συλάχι  του  το 
(χ,εταξωτο  ζουνάρι  (χέ  τά  κρόσσια  'που  του  κτυπούσαν  τάριστερο  το  με- 
ρί. Το  ρούχινο  πουτουρί  του  ητο  κεντημένο  με  μεταξωτό  γα'ίτάνι  και 
'ς  το  ποίοστράγαλο  έτελείωνε  με  γλώσσαις  τρεις,  που  του  έσκέπαζαν 
το  μισό  το  πό^ι,  με  τά  ποίόχτια  τά  άσπρα  και  τά  ποίήμαπτα  τά  ξέ- 
χωστα*  εΙς  το  κεφάλι  θέτει  το  φέσι  του  το  τουνεζίνικο  'γυρμένο  'ς  τά- 
ριστερά.  ΕΙς  τά  χέρια  του  ενα  τσιμπούκι  άμπανόζικο  με  το  στόμα  κι- 
χλιμπαρένιο,  ίεξιά  ίέ  και  άπο  κάτω  'ς  το  ζουνάρι  είχ*  τήν  καττνο- 
σακκούλα  τήν  κεντημένη  με  χρυσάφι  και  με  χάνίραις.  Σωστός  λεβέντης. 

Ό  τρόπος  του  ητο  περίεργος.  Αλήθεια,  εινε  πατέρας  μου*  άλλ'άφου 
απεφάσισα  νά  τά  ίιηγηθώ  δλα,  ίέν  ώφελεΤ  νά  διστάζω.  Ήτο  πολύ, 
πολύ  βαρύς*  μόνον  επρόσταζε,  και  μόνον  μίαν  φοράν  &ν  έλεγε  και  ίέν 
το  έχαμνες,  κρύψου.  Έθύμωνε  4ιά  το  τίποτε,  και  ήθελε  πάντα  νά  έχγ) 
το  ίίκτιο.  Κάνεις  ίηλαίή  ίεν  έτολμοΰσε  νά  του  άντιμιλήστ).  Όταν 
έθύμωνε  πολύ,  ε'βριζε  το  άληλούϊα.  Έκτυπουσε  μόνον  με  το  χέρι,  και 
μίαν  μόνον  φοράν,  άλλ'  αδελφέ,  μί  ένα  του  κτύπημα   σ«    έξάπλωνι» 
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Έθύ(ΐ.ωνι  ΐϋολύ  «υχολα,  Ιχατσούφιαζε ,  ι^άγχχνβ  το  κΛτώχιιλό  του, 
άνέσβρν6  το  [ΐ,ουστάκι  του  το  ίβζιό,  τά  φρύίια  του  σύστταναν  εις  το  (λί- 
τωπόν  του,  καΙ  άστραφταν  τά  [/.χυρά  του  τά  'ίΛάτια-.  Άλλοί(Αονον,  &ν 
ηρχβτο  τότε  ίά  κάνεις  καΐ  του  Γλβγιν  δτι  βγω  ίέν  βγνώριζα  το  (/.άθη- 
{Λά  |Αου.  Δεν  τοξεύρω  λά  τι  τον  8φοβού(χ.ουν  τόσο.  Και  τέλος,  &ν  (Λίαν 
φοράν  (Λ*  έκτυπουσε,  τί  (χέ  τούτο  ;  άλλα  (Λ,'έφόβιζαν  εκείνα  τά  '(/.ά- 
τια•  δσάκις  βγύριζεν  αυτά,  ήσαν  ώς  καθώς  νά  ερριχνε  (χέ  την  σφεντόνα, 
και  χωρίς  νά  ζεύρης  πώς  και  ^ιά  τί,  τρε(Λεις  ώς  καλά[Λ,ι  τρε^Λολιάρικο. 

Ποτέ  ίέν  βγελασε*  τουλάχιστον  δχι  καθώς  δ  άλλος  κόσ[ΐ.ος.  Ένθυ- 
[ΐ.ου[Λαι  πώς  [Αίαν  φοράν  εκρατουσε  τον  ρ.ικρόν  [Λου  ά^ελφόν  εις  τά  γό- 
νατα του.  Του  είχε  ίωση  το  ώρολόγι  του  ίιά  νά  παίξη,  και  δ  Γιωρ- 
γάκις  [ΐ.ας  ήθελε  νά  το  βάλγ)  (Λε  την  βίαν  εις  του  πατέρα  το  στό(Λα,  και 
εφώναζε  \ιί  δλα  του  τά  ίυνατά,  ίιότι  αύτος  ίεν  το  άνοιγε.  Έγώ  και 
ή  άίελφή  'ζεκαρίισθήκα[ΐ.ε  γελώντας,  άλλα  και  *ς  τον  πατέρα  ηρχετο 
ολίγο  γελοίο  και  έσερνε  συχνά  το  αριστερό  (Λέρος  του  στό(Λατος,  βνψ  τέ 
ίέρ[χ.α  γύρω  'ς  το  *(Λάτι  του  εσούφρωνεν .  Αύτο  ητο  σπανιώτατο  πράγ(Λα , 
και  νά  πώς  αύτος  ίγελουσεν  έκει,  δπου  ένας  άλλος  θά  γελούσε  (Λ8  τόσο 
ξεφωνητό,  ώστε  νά  τον  άκούουν  εΙς  το  καπελιο  του  Τέτρε(Λπ. 

Ήζεύρω  πάλιν  δτι,  δταν  άπέθανεν  δ  θεΤός  [/.ου,  τον  δποϊον  είχε  σύν- 
τροφον  εις  το  έ(Λπόριον,  και  τον  δποϊον  αγαπούσε  πολύ — ή  θεία  (/.ου,  ή 
(Λητέρα  (Λου,  δλοι  οί  συγγενείς  και  έ[ΛεΙς  τά  παιίιά  φωναίς,  κλάϋ(ΐατα, 
(λυρολόγια,  δλο  ξεφωνητό — και  δ  πατέρας  τίποτε•  ούίέ  ένα  ίάκρυ,  ούίέ 
ενα  ώχ  !  Μόνον  δταν  τον  εσηκωσαν  ίιά  νά  τον  'βγάλουν  άπο  το  σπίτι, 
το  κάτω  χβίλι  του  πατέρα  ήρχι<χ«  νά  τρέ(/.7ϊ,  νά  *ξανατρέ(Α7) .  Έστυ- 
λώθηκε  \  την  θύρα*  ητο  κίτρινος,  άλλ'  έσιωπουσε. 

"Οταν  έλεγε  κάτι  τι,  και  &ν  επρόκειτο  ίιά  το  κεφάλι  του,  ίέν  ύπο- 
χωρουσεν  άκό(Λα  και  δταν  δ  ϊίιος  (χ,ετενοουσεν .  Ήξεύρω  δταν  ίβγαλε 
τον  ίουλον  Πρόκα  άπο  την  ύπηρεσίαν.  "Εβλεπα  πώς  (ΛετανοεΤ,  πώς 
λυπεΤται,  άλλα  ίέν  θά  ύποχωρήσγ).  Τον  ίούλον  αυτόν,  τον  Πρόκα,  τον 
αγαπούσε  περισσότερον  άπο  δλους.  Ήξεύρω  δτι  τον  βκτύπησε  (χ.1αν  (χόνη 
φορά,  ίιότι,  δταν  έπιασε  ρακί,  ίέν  έκλεισε  την  κάνουλα  του  βαρελίου, 
και  έτρεξεν  άπ  *  αύτο  πολύ .  Όξω  άπ  *  αύτη  την  φορά ,  ποτέ  άλλοτε  ίεν 
τον  άγγιξε  ούίέ  [Αε  το  ίάχτυλο.  Του  έ[Λπιστεύετο  δλα  και  τον  ίστελνεν 
εις  τά  χωριά  νά  συνάξγ)  τά  χρεωστού(Λενα  και  άλλα  ίιάφορα.  Ήξεύρετε 
λά  τί  τον  είίωξε  ;  ίιά  το  τίποτε .  Τον  είίε  νά  παίζγ)  της  πεντάραις . . . 
Έπειτα  θά  αρχίσετε  νά  θαυ(ΐ.άζετε. 

Αύτο  ητο  εις  της  η(ΐ.έραις  του  αγίου  Γεωργίου.  Ό  Πρόκας  ηλθεν  εΙς 
το  εργαστήρι,  ίιά  νά  ανανέωση  το  φυλλάίι  της  υπηρεσίας  του.  Όπα- 
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τίρας  εβγαλβν  ίνβνηντα  γρόσια  και  λεγβΐ :  «Λάβ«  την  ^ούλιψΐ  σου*  ίέν 
σέ  χριιάζθ(Ααι  πίρισσότερο*  ττηγαινε  να  ευρης  θεσιν  ίκβϊ  που  παίζουν  τής 
πεντάραις.»  Ό  Πρόκας  ίβαλδ  το  φέσι  του  'ς  τα  *(/.άτια,  τα  δποϊα  ε'τρε- 
χαν  ωσάν  βροχή  χαΐ  έπαρακαλοΰσεν .  Αύτο  ίττηραξε  τον  πατέρα*  το 
βΐία  καλά•  άλλα  θαρρείτε  πώς  υπεχώρησε  ;  θεός  νά  φυλάξγ)•  εβγαλεν 
άκόαγ)  και  του  είωσε  ενα  φλωρί :  «Λάβε,  είπε,  και  φύγε  το  γρηγορώ- 
τερον.»  Ό  Πρόκας  έφυγε  και  δ  πατέρας  ί{Λεινε  (Αετανοηρ,ένος  ίιότι  Ι^ιωζε  ^ 
τον  καλλίτερο  ίουλο  ίιά  το  τίποτε. 

Ποτέ  ίέν  άστείζετο'   ούτε  (χέ  'ι/,δίς  τά  παιίιά,  ούτε  \ιϊ  την  (χητέρα, 
ούτε  (χέ  άλλον  κανένα.  Δεν  ητο,  νά  είπτίςάπ'  εκείνους  δπου  κτυπούν — 
ώς  καθώς  υπάρχουν  —  θεός    νά  φυλάξτρ  Ι    Άλλα    κάπως  έτσι  :  πάντα 
κρύος,  πάντα  θυμιώίης•  σου  ητο  χειρότερος  άπο  ξένον.  Τέτοιος  ητο*  και 
αυτή  ή  καϋ[ΐένη   καλή,   άίελφέ,  καλή,  καθώς  άγια,  και  τον  κυττάζει 
καθώς    το    στρουθι    κυττάζει  τ*  αυγό  του.  "Οταν   της   λέγγ)  κάτι  τι  (λέ 
θυ(ΛΟ,  αύτη   σκάζει  άπο  τά  κλάϋ|χατα  και  εΐν*  άναγκασ(Λένη  νά  κρύβη 
τά  ίάκρυά  της  και  άπ'  αύτον  και  άπ*  Ι(/.5ς.  Ποτέ  ίέν  ίπήγε  (λ*  αυτήν 
πουθενά,  ούί*  αυτή  έτολ(/.ουσε  νά  του  ζητήση  τέτοιο  πρ3γ(Λα.  Δεν  έ4έ- 
χετο  ώστε  αυτή  νά  ανακατώνεται   εις  τήν  πραγιχάττρα  του  και  εις  τής 
ίουλτραίς  του.   Μίαν  φοράν  του  είπε  «Μήτρο,  ίιά  τι  ίέν  ίί^εις  το  ρακί 
εις   τον  Στάνογιε  ;  και    αύτος   νά    και  της  εζεφώνησε'»    Μήπως  και 
πεινΛς  εσύ  -,  (χ,ή  και  σου  λείπει  τίποτε  ;  τά  χρή(/,ατα  είνε  'ς  τά  χέρια 
σου.  "Οταν  ίέν   θά  σε  φθάσουν,  τότε  νά  (Λού  είπης•  άλλ'  εις  τήν  ίου- 
λγ)ά  (ίου  νά  [χή  ανακατώνεσαι.» 

Ή  (ΐ.ητέρα  τά  χρειάζεται  και  σιωπ^. 

Με  τον  κόσ(χ.ον  ώ[λΐλοϋσε  το  ϊοιο•  Εις  τον  καφενέ  είχε  τήν  συντροφιά 
του,  και  (λόνον  (λ'  αυτούς  έλεγε  κανένα  λόγο.  Μόνον  τον  κου(Λπάρον  του 
τον  Ηλία  τον  έτΐ(Λθΰσεν  όσον  ή(ΐ.πορουσε  περισσότερο.  Αύτος  ητο  δ  [/.ό- 
νος άνθρωπος,  δ  δποϊος  έτολ[ΐ.ουσε  νά  του  είπη  ο, τι  θέλει,  ίπειίή  [χόνον 
αύτον  κάπως  Ιφοβεϊτο. 

Έ[ΑέΙς  τά  παιδιά  και  τήν  (χητέρα,  (ΐ,&ς  αγαπούσε,  ίχω  νά  το  εΙπώ, 
και  ητο  φανερόν  άλλα  [Λ&ς  εκρατουσε  πολύ  σφικτά.  Δέν  {νθυ(Λθύ[Λαι 
ποτέ  ού^έ  το  παρα[Λΐκρο  ση(/.εϊο  της  αγάπης  του.  'Αλήθτια,  τήν  νύχτα, 
δσάκις  εζεσκεπαζό|Λεθα,  [Αδ^ς  εσκέπαζε*  ^έν  ^δίς  άφινε  νά  σκύφτω[Λεν 
βίς  το  πηγάίι,  ν*  άναιβαίνω[Αεν  εις  τή  (Λουριά.  'Αλλ*  αύτο  ίέν  ση[χ.αίνει 
τίποτε*  το  κά[/.νουν  και  οί  πατέρες  οί  άλλοι*  αύτοι  δ(/.ως  αγοράζουν  εΙς 
τά  παιδιά  τους  και  ζαχαρωτά,  και  χρυσόχαρτο,  και  τόπι  'πού  πετ^  ώς 
εις  τήν  κορφή  της  λεύκης. 

ΕΙς  τήν  εκκλησίαν  έπήγαινε  (χόνον  του  άγιου  Γεωργίου,  εις  τον  κα- 
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φινβ  κάθβ  βράίυ.  Διΐ7Ρνίζο[Λ6ν•  αύτος  βάλλει  το  τσιριποΰκι  *ς  την  άαα- 
σχάλη  την  αριστερά,  σπρώχνει  την  καπνοσακκούλαν  άττο  κάτω  *ς  το 
ζουνάρι,  και  ίρό(/.ο.  Το  καλοκαίρι  'γύριζεν  εις  της  εννιά,  τον  χεΐ{Λώνα 
και  προτήτερα'  αλλά  κάποτε  περνούν  και  τά  (λεσάνυχτα  και  ίέν  άρ- 
χεται. Αύτο  έκαιγε  την  καΰ(ΐ.ένη  την  (Λητερα  και  την  άίελφή  ρ,ου. 
Έγώ  ίέν  ηξευρα  τότε  άκό(Αα  το  τί  θά  είπτ)  ζεφάντω(Αα.  Αύται  ποτέ 
ίέν  έπλάγιασαν  προτού  δ  πατέρας  νά  ελθγ),  και  &ς  ητο  'ς  τά  *ξη(Λ.ε- 
ρώματα.  Καθίζουν  εις  τά  κρεββάτια  και  ίέν  τολ(Λουν  ν '  ανάψουν  ούίέ 
τά  κεριά.  Νά  ηζευρες,  καϋ(Λένε,  πόσον  8θύ(χωνεν,  όταν  ίβλεπε  το  κερί 
νά  καίτ).  "Άκουσα  [ΐία  φορά,  δταν  ηλθεν  αργά  εις  το  σπίτι,  δτι  ίμ,ουρ- 
[Λούριζε  :  ^ 

—  Τί  θέλει  το  κερί  εις  τέτοιαν  ώρα  ; 

—  Διά  νά  ιίτ)ς,  Μήτρο,  νά  ξεντυθης — λέγει  ή  (/.ητέρα  (Λου. 

—  Και  ίεν  ηζεύρω  *γώ  ν  *  ανάψω  το  κερί  ;  η  θαρρείς  πώς  εΤ(Λαι  (Λε- 
Ουσ(/.ένος  και  ίέν  θά  η[^πορέσω  νά  το  ευρω  ; 

— "Όχι,  Μητρο — μαζεύεται  ή  (λητερα  (Αου — άλλ  ήθελα  νά  ειπώ.. 

—  Τί  νά  8ΐ777)ς  ;  θέλεις  ή  γειτονιά  νά  νο|/.ίσγι  πώς  ,είς  το  σπίτι  (Λου 
κοίτεται  *πεθα(λ(/.ένος  ; 

τι  πεθα(Λ(/.ένος  ;  θαρρείται  πώς  επίστευεν  δ, τι  έλ,εγε  ;  πολύ  'που  τον 
[ΐέλει  ίιά  την  γειτονιά  !  Δεν  θέλει  αύτος  ώστε*ή  [ΐητέρα  νά  κραττ}  λο- 
γαριασ(/.ο  πότε  'βγαίνει  και  πότε  γυρίζει, και  άπο  το  κακό  του  ίέν  ήζεύ- 
ρει  πώς  νά  άρχινήσγ).  Αύτος  ήθελε  νά  κοΐ(λδ^ται  η  (χητέρα  και  δταν 
άκόριη  ίίπνον  ίέν  έχει*  καΐ  τούτο,  (λόνον  ίιά  νά  ηριπορη  αύτος  νά  ξεφαν- 
τώνγ)  χωρίς  βάσανα.  Αύτο  και  [λόνον  τον  έκαιγε*  τούτο  ητο  φανερό. 

Έπινε  πολλά  ολίγο,  και  (χόνον  κρασί.  Το  ρακί,  και  δταν  το  ε^οκί- 
(Λαζε  ίιά  νά  άγοράστ),  το  ίφτυνε  και  μάζευε  το  πρόσωπο  του.  Και 
τον  καφέ  ^έν  τον  αγαπούσε .  Μά  τότε  τί  ίκα[)(.νε  'ς  τον  καφενέ  δλη  την 
νύχτα  ; — θά  'ρωτη<Γετε.  Έίώ  σου  εΤνε  ή  ατυχία.  *Αν  ε^ινε,  θαρρώ, 
θά  ητο  (χιση  δυστυχία*   αλλά.   .  θά  ισητε. 

Αύτο  ίφαγε  της  (χητέρας  την  [χιση  τη  ζωή .  Έκλαιγε  πολλαις  φοραις 
εως  νά  σκάση  και  εις  κανένα  ^έν  ίπαραπονέθη. 

Μίαν  φοράν  έρχεται  εις  το  σπίτι  έτσι  αργά.  Τίποτε  .[Την  ή[Λέρα  την 
άλλη,  πάλι  τίποτε.  'Αλλ',  άίελφέ  (Λου,  ή  (/.ητέραΙβλέπει  πώς  αύτος 
^έν  έχει  το  ώρολόγιτου.  Αύτο  την  έκοψε,  και  τον  ίρωτ^  : 

—  Μητρο,  πού  τώχεις  το  ώρολόγι ; 
Αύτος  αγρίεψε,  κυττάζει  πλάγια  και  λέει  : 

—  Το  έ'στειλα   'ς  το  Βελιγράδι  ίιά  νά  το  ίιορθώσουν . 

—  Μά  καλά  ίπηγαινε,  Μητρο  ; 
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—  ΚαΙ  (ΑΥίπως  ιίμΛΐ  τυφλός  η  τρβλλος  να  [ΐήν  ηζβύρω  πότ«  πηγαΐνβι 
καΐ  πότι  ίίν   'ττηγαίνβι  το  ώρολόγι  ; 

τι  νά  χά(ΛΥ)  ή  μητέρα  ;  σιωπ^.  Έπειτα  ριέ  τήν  ά^βλφη  ζβφωνίζβι* 
«"Αχ !  άλλοί|χονον  6ΐς  {[χίνα.  θά  ίωση  6, τι  έχο[^β  χαΐ  'ς  τά  γερά- 
[Λατα  θά  ζενοπλένω.» 

Μίαν  άλλη  φορά,  ητο  και  ίβν  ητο  ή  ώρα  ίεχα,  νά  κ*  ερχβται  άπο 
τον  καφενέ.  Έφερνε  'ς  το  κεφάλι  λοξά  βαλ(Λένο  έναν  άστραχανένιο 
σκούφο,  εις  τά  στήθια  επάνω  αλυσίδα  [/.εγάλη  και  χοντρή  ώς  ενα  δά- 
κτυλο, εις  το  συλάχι  άση[Λένιο  πιστόλι  στολισ|Λένο  (Λε  χρυσάφι  και  [ΐ.έ 
πετράδια.  Ήλθε  (χέσα  και  'σάν  νά  ητο  (Λαζευ(Α8νο  το  ίέρ[Λα  του  γύρο 
*ς  το  '(Λάτι  του  το  αριστερό.  Είχε  κάπως  ίιάθεσι  καλή.  'Α|χα  '(Λπηκε 
ίβγαλεν  άπο  το  ζουνάρι  το  ώρολόγι,  τάχα  ίιά  νά  ΐίτ)  τΐ  άρα  είνε  ; 

—  Το  ξενακέρίησες  ; — Ιρώτησεν  ή  (ΐ.ητέρα•  άλλ'  ευθύς  εττηρε  'πίσω 
το  λόγο — σου  το  ίιώρθωσαν  πλέον  το  ώρολόγι  ; 

—  Διωρθω[ΐ.ένον  εΐνε — λέγει  αυτός. 

—  Και  τΐ  αλυσίδα  είνε  αύτη  ; 

—  Μ  Ια  άλυσίία  'σάν  κάθε  αλυσίδα — λέγει  αύτδς  κ£πως  [χαλακά 
και  χωρίς  ι^ά  ξεφωνίζει . 

—  Ήξεύρω — λέγει  ή  (χητέρα — άλλ*  άπο  που  την  ίχεις  ; 

—  Την  αγόρασα. 

—  Και  το  σκούφο  ;  τέτοιο  έχει  [Λ,όνον  δ  Μίχος  δ  τααΐας  ; 

—  Και  αύτον  τον  αγόρασα. 

—  Σου  τον  επούλησε  ; 

—  Τον  επούλησε. 

—  Και  τι  εΤνε... 

Άλλ'  ίοώ  δ  πατέρας  αγριεύει  και  αύτη  ίσιώπησεν. 

Αύτος  άρχισε  νά  ξεντύνεται.  Έγώ  άπο  κάτω  άπο  το  πάπλωρια 
κυττάζω. Έβγαλε  άπο  το  ζουνάρι  ίνα  ίέ(/.α  τόσο  (ΐ,εγάλο,  δσον  ή  φούχτα 
καΐ  το  ε^ρριζεν  εις  το  τραπέζι,  και  εκείνο  εβρόντησε.  *Μόνον  φλωριά, 
άίελφέ  Ι 

—  Νά— λέγει—  τοποθέτησε  αυτά,  και  εβγηκεν  εις  το  (Λαγερηό. 

Ή  {Αητέρα  πήρε  ν  εκείνο  το  ^ψα.  κάπως  μΑ  τά  ίύο  τά  δάκτυλα, 
καθώς  σηκώνουν  τά  πανιά  των  παιίιών  τά  λερω(Λένα. 

—  Τί  νά  κά(ΐω— λέγει  της  άίελφης— (λ'  αυτά  τά  χρη(χατα  ;  αυτά 
εΐνε  καταρα(Λένα.  Αυτά  εΤνε  του  διαβόλου.  Αυτά  θά  τά  πάργ)  δ  ίιά- 
βολος  δπως  και  τά  δρερε. 

Καθώς  βλέπετε,  αύτου  ίέν  ητο  πλέον  ούτε  ευτυχία  ούτε  ζωή.  "Αλ- 
λοτε, [λου  οιηγεΐτο  ή    (/.ητέρα  (Λου,  αύτος  ητο  δλως  ίιόλου  ίιαφορετι- 


^ 
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χός.  ΚαΙ' {γώ  {νθυ(Αθύ[Ααι,  αλλά  σχοτέΐνά,  ττως  μί  )&ρατουσβν  ύς  τά 
γόνατα,  δταν  -ί^ριουν  ττολύ  (Λίκρός*  (Λού  Ιχα[Λν•  φλογίραις,  (Λβ  ίτταιρνβ 
{Λαζί  του  βίς  το  «[χάξι,  βταν  ίτηίιγαινιν  ιΐς  το  χωρίέφι•  άλλα,  λεγιι  ή 
(Λητίρα,  άφ'  δτου  άρχισ•  τ?|ν  Συντροφιά  (χ.6  τον  Μίχον  τον  τα(ΐ.1α,  [ΐέ 
τον  ΚωΦτα  άχο  το  ίρό(Λ0  της  ΜακεβιδΙς,  (Λε  τον  "Αλβρεχτον  τον  φαρ- 
Ιλα)ΐο^οιον  κα?  μέ  κα[ΐ.7ΓΟσους  άλλους — δλα  έγύρισαν  και  'πηγαΐνουν  ώς 
καθώς  ίέν  πρέπει.  Ξεφωνίζει,  ίέν  βαστάζει  τά  'ρωτ7)(ΐ.ατα ,  ευθύς  άνα- 
γρυπώνει  «τήραξε  τη  ίουλιά  σου»  η  το  πολύ  πολύ  «ίεν  έχεις  άλλα 
βάσανα.»  Έτσι  είνε,  ώς  καθώς  σδίς  είπα.  Έβλεπεν  αύτος  δτι  ίεν 
άζΐζει  δ, τι  κά[λνει,  αλλά  τον  έττηρεν  δ  εζαπο^ώ  'ς  τά  'ίικά  του  τά 
χέρια  και  ίέν  τον  αφήνει.  Και  (ΐ'  δλα  αυτά — εΙνε  άστεϊο  νά  το  είπτρ  τις 
—  και  (Λ*  δλα  αυτά  ητο  κάλος  άνθρωπος.  Άλλα  ίτσι. 

Μιαν  φοράν  ήλθε  *ς  το  σπίτι,  τι  καιρό  νο[χ.ίζετε ;  ίέν  εΤνε  (Αοναχός• 
Οαυ{ΐάζει  ή  (ΐ,ητέρα.  Έπέρασε  (χέ  κάποιον  πλησίον  της  θύρας  και  συχνά 
ί(/.ουρ(Λθύριζαν .  Έπηγαν  εις  την  αύλήν.  Όλίγον  υστέρα  άκούο(ΐ.εν  πα- 
τή(Λατα  άλογου  και  χλη(Λΐντρισ[χ.ούς .  Δεν  ήξεύρα(/.ε  τΐ  ητο  αυτό. 

Όταν  αύτος  {[χπήκεν,  ίγώ  άρχισα  νά  ρουχαλίζω  και  ή  άοελφή  (Αου 
έκα(ΐ.νε  τον  κοΐ(Αΐσ(/.ενο .  Είπε  «καλή    σπερα»  και  εσιώπησε.  Σιωπ^  αύ- 
*ΓΟς,   σιωπ^  ή  (Λητέρα,  περΐ(Λένω  ίγώ. 
"Αρχισε  τότε  ή  [χητερα  (λέ  φωνή  βραχνή. 

—  Έπηραν  το  άλογο  ; 

—  Το  επήραν — λέγει  αυτός. 

Έσιώπησαν  πάλιν.  Ή  (Λητέρα  {ΐόνον  κάθε  στιγ|χήν  ίσφούγγιζε  τήν 
{λύτη  και  εγώ  εκατάλαβα  δτι  κλαίει. 

—  Μήτρο,  |χά  τον  θεό  σου,  (/.ά  τά  παιδιά  [λας  αυτά,  άφησε,  άίελφε 
|χου,  τήν  συντροφιά  {χέ  τον  ^ιάβολον.  "Οποιος  άπ*  αύτον  'πίάνεται, 
χάνει  και  τούτον  τον  κόσ(Λ0  και  τον  άλλο.  Κύτταξε  τον  Γιάννη  τον 
χαρτοπαίκτη. Τί  έ(Λπορος  δπου  ήτο,  και  εκατάντησε  νά  ίουλεύτρ  και  ν* 
άγοράζγ)  το[Λάρια  εις  τά  χωριά  ^ιά  τους  εβραίους.  Διά  το  δνοαα  του 
θεού,  ίέν  λυπεϊσαι  νά  περΐ[χένω  εγώ  *ς  τά  γερά(Λατά  [χ,ου  άπ'  άλλον 
ενα  κο[χ.[Λάτι  ψω(Λΐ  και  τά  παιδιά  [Λας  αυτά  νά  ίουλεύουν  ξένους;  — 
και  τότε  άρχισβ  νά  κλαιν)  μ.έ  πνίξιριο. 

Ό  πατερο^ς  αγρίεψε  πάλι. 

—  Και  τί  άρχισες  νά  (λ*  Ιξορκίζγ)ς  \ιΙ  τά  παιίιά  και  νά  (ΐ.έ  κλαΐτις 
ζωντανό  ;  τί  (Αυξοκλαίεις  ίι'  ένα  βρω(λάλογο  ;  ίέν  εκέρ^ισεν  αύτο  έριίνα, 
ίγώ  εκερ^ισα  αυτό.  *Αν  θελης  αύριο  νά  σου  αγοράσω  ίεκα. 

Κλαίει  ή  {Αητερα  ίυνατώτερα. 

—  Ήξεύρω,  Μήτρο,  αδελφέ, — λέγει  αυτή  τρυφερά  —  (λά  οι  εχθροί 


490  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

βά  τά  'πάρουν  δλα'  (λκ  τα  παιδιά  (χ,ας  τά  άίύνατα•  άφησε,  άίβλφε, 
τά  καταρα^λίνα  τά  χαρτιά.  Ήξβύρεις  δτι  (αε  τη  ράχι  (Λας  και  {χέ  *(/.α- 
τω[ΐένον  ίδρωτα  ικερ^ίσαριεν  ολίγη  στέγη,  ίιά  νά  βάλω(Λε  το  κεφάλι 
(Αοις,  και  τόρα  νά  μ,έ  ίιώξουν  άπο  τά  καλά  (ΐ.βυ  τιποτενοι  φαγάίες  ; 

—  Και  τΓοιβς  σε  ίιώχνει  ; 

—  Δεν  (Λε  ίιώχνει  κανείς,  άίελφέ  (Λου,  άλλα  θά  [Λε  ίιώξγ),  &ν  άκου- 
λονθησης  τά  ϊίια.  Δυτο  είνε  τέχνη  άπο  το  θεο  καταρα(Λενη. — 

—  Μά  {γώ  σου  είττα  εκατό  φοραΐς  νά  [/.η  μου  ^ιαβάζης  ώς  6  παπδίς, 
και  νά  (λή  [ΐ,υξοκλαίτρς  χωρίς  ανάγκη.  Δεν  (Λου  'τ^ηρε  το  νουν  6  κόρα- 
κας, ^ιά  νά  (Λοΰ  χρειάζεται  γυναίκα  επίτροπος. — 

Ή  άγαθη  ψυχή  σιωπαινει.  Πνίγεται.  Δάκρυα  περισσότερα  ίεν  Ιχει. 
Αυτά  τρέχουν  εις  τά  στήθια,  πέφτουν  επάνω  'ς  την  καρδιά,  και  πε- 
τρώνουν . 

Ήμερα  (Λε  την  ήμέραν  αύτος  δλο  τά  παληά .  Πολλαις  φοραις  ίφερ- 
νεν  δλόκληρα  φυσέκια  γεμάτα  χρήματα,  άλλα  και  έχανεν  πολλαις 
φοραις  ήρχετο  χωρίς  <ίακτυλίίια,  χωρίς  ώρολόγι  και  χωρίς  το  συλάχι 
το  χρυσοκέντητο.  "Αλλοτε  εφερνεν  άπο  τρία  ωρολόγια  και  άπο  κάμποσα 
ίακτυλίίια.  Μίαν  φοράν  υποδήματα,  γούναν,  άλλη  φορά  σέλλα,  έπειτα 
^ω^εκά^α  χουλιαριών  ασημένιων  και  μίαν  φορά  βαρέλι  γεμάτο  λο&- 
κέρ^α,  και  πολλαις  τέτοιαις  τρελλαμά^αις.  Ένα  βράιϊυ  έφερε  το  ϊ^ιο 
το  άλογο,  το  'ίικό  μας.  Τήν  ημέρα  την  άλλη  του  αγόρασε  χάμουρα, 
καινούρια.  Τά  λουριά  έπεφταν  έως  εις  τά  γόνατα  και  τά  κρόσσια  του 
εκτυποΰσαν  τά  μάγουλα.  Το  ίζεψεν  εις  το  αμάξι,  εβάλε  το  κάθισμα 
ίμπρος  εις  το  εργαστήρι,  και  τρεχάλα  μέσα  'ς  τήν  πόλι,  ώστε  'πουκαΐ 
ή  πέτρες  επετουσαν  άπο  το  λιθόστρωτο.  Έμεΐς  είχαμε  πλέον  συνηθίστ)• 
μόνον  ή  μητέρα  έκλαιγε  και  έβασανίζετο. 

Καλέ,  και  πώς  οχι  ;  το  ίμπόριο  χαλασμένον,  οι  ίουλοι  ένας  ύστερον 
άπο  τον  άλλο  διώχνονται*  δλα  'ττηγαίνουν  καθώς  εΙς  ίύστυχο  σπίτι, 
και  τά  λεπτά  {ξοδεύονται  ωσάν  βροχή.  Μά  νά  ιίήτε.  Αυτοί  οι  κακο- 
σύντροφοι  αρχίνησαν  νά  ίρχονται  και  'ς  το  σπίτι  μας•  κλείνονται  'ς  το 
μεγάλο  ίωμάτιο•  άναύουν  κάμποσα  κεριά•  βροντούν  τά  φλωριά•  κα.- 
πνίζει  δ  καπνός,  γλιστρά  το  χαρτί,  και  δ  ίουλός  μας  δ  Στόγιαν  ίβν 
παύει  νά  τους  ψαίνη  καφέδες, και  τήν  άλλη  τήν  ημέρα  μ&ς  ίείχνει  κάμ.- 
ποσά  φλωριά,  τά  δποϊα  του  έ'^ωσαν  ίιά  πιοτό.  Και  ή  μητέρα  μας  κά- 
θεται μαζί  μ'  έμδς  ε'ις  το  άλλο  το  ίωμάτιο'  ίχει  τά  'μάτια  κόκκινα, 
κίτρινο  το  πρόσωπο,  τά  χέρια  κατάστεγνα,  και  κάπου — κάπου  λέγει  : 
€(θεέ,  συ  νά  μ^   είσαι  φίλος.» 

ί[αΙ  έτσι  αύτος  έξεχώρησεν  δλως  ίιόλου  άπο  το  σπίτι.  Σιωπ^  μόνον. 
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Την  (Αητίρα  ττοτβ  ίίν   την  έχύτταξε   \   τά  *(λάτΐΛ.  Έ(ΐ.Ας  τά  παιίιά 
ίβν  (ΐ,Λς   χαϋίβύίΐ,  ίέν  (χΛς  λέγβι  κανένα  λόγον    |Λέ  Θυ(ΐ6,  χαι  που  να 
{α3^    βιπη  κανένα    καλό  ;  δλονέν  φεύγει  άττο  το    σπίτι*  [ΐ,όνον  χργ|[ΐ.ατα 
(Λδ^  ίίίει  δσα  και  &ν  θέλωμ,εν.  *Αν  ζητήσω  ν*  αγοράσω  πετροκόνίυλο , 
[Λου  ίιίει  δλόκληρη  σφάντσικα.  Δια  τροφην  αγόραζε  το  καλλίτερο   που 
ητο  'ς  την  πόλι.  Τά  φορε(Λατά  (Αου  τά  καλλίτερα  *ς  το  σχολείον,  αλλά 
και  (Α*  ολα  αυτά,  ητο  κάτι  τι  βαρύ,  δταν  έβλεπα  την  (Αητερα  και  την 
άίελφή.    Έγηρασαν,    κίτρινες,   λυπη(Αένες,    βαρύγνω[ΐΛς.   Πουθενά  ίέν 
έβγαιναν  ούίέ  ίιά  της  σλάβας  την  έορτην,  και   *ς  ε(λβ1ς  η  γυναίκες  ηρ- 
χοντο  *λιγοστά.  Μόνον  άνδρες  και  (μάλιστα  οι  ίιαφθαρ[ΐενοι  και  οι  λω- 
ποδύτες, όπως  τους  έλεγε  ή  (ΐ,ητέρα  [ΐ,ου.  Το  εργαστήρι  {ΐ,ας  σχείον  ίέν 
ε^ούλευε  «ΜπδΙ^  ! — ελεγεν  6  πατέρας  ριου — έγώ  νά  κάθω(ΐ.αι  νά  ζυγιάζω 
ίιά  τον  χωριάτη  είκοσι  παράλιων  λουλάκι  ;  &ς  ύπάγτ)  'ς  τον  εβραίο . » 
Ή  (Αητέρα   ίέν   τολ[/.^  πλέον  ούίέ  το  στό(Λα  ν*  άνοίξγ).  Λέγει  'πώς 
της  ειπι  (Αίαν  φορά.  «"^Ακουσε  συ  και    κατάλαβε  καλά  τί  θά  σου  *πώ 
καθαρά  *ς  τά  σερβικά .    *Α ν  άκό[ΐ.η  (χου   είπης   ενα  λόγο  ^ι '  αυτά    τά 
πράγ(Αατα,  θά  'πάρω  άλλο  σπίτι, και  θά  [Λετακο(Αΐσθώ*  συ  τότε  *(ΐ.πορεϊς 
νά  ίιαβάζτρς  ώς  παπΛς  ίποιον  θέλεις.    Έν-θυ-(Αη-σου-κα-λά . » 

Έκείν*  η  καϋριένη  σωπαίνει  ωσάν  νά  ψολυβώθη*  σφίγγει  την  καρ- 
διά, λυώνει  άπόή[Αέραν  εις  ή(ΐέραν,  και  (χόνον  τον  θεο  παρακαλεί  «θεέ 
(Αου,  συ  νά  [^έ  βοηθήσνις! 

Βλέπετε  τόρα  πλέον  τΐ  θά  'βγη  άπ*  δλα  αυτά. 
Ένα  βρά^υ  ήλθαν  εκείνοι  δλοι .  Μ '  αυτούς  ήλθε  και  κάποιος  Πέτρος 
Ξελεν(Λπάτσις,  χοιρέ{ΐ.πορος,  δ  δποϊος  είχε,  καθώς  έλεγαν,  Ιργασίαις  (ΐ.έ 
την  Πέσταν  [Λε  το  [ίουστάκι  άνασηκω(ΐ.ένο  'ς  τά  ίξω,  [λ2  τά  (Λαλλιά 
πίσω  χωρισ^χένα,  [χέ  τά  τσουλούφια  ώς  εις  τά  (Λάγουλα  καταιβασ(ΐ.ένα. 
Χοντρόσω{ΐ.ος  και  παχουλοπρόσωπος,  (χέ  το  καπέλλο  λοζά,  και  [χέ  χρυ- 
σην  άλυσίία  'πάνω  'ς  το  γελέκι*  την  ϊίια  την  δποίαν  είχε  δ  πατέρας. 
Είχε  'ς  το  χέρι  ^ακτυλί^ι  το  δποϊον,  αδελφέ,  τόσον  άστραφτε,  ώστε 
νά  [ΐ,η  *[Λπορης  νά  το  βλέπης.  Όταν  περιπατ^,  σ7)έται,  δρλεΐ  χοντρά 
και  βραχνιασ(Λένα  και  δλονέν  γελ^  (ιέ  'κεϊνα  τά  (Αίκρά  τά  '{ΐ.άτια  καΐ 
πρασινωπά  'σάν  τη  χολή,  άπο  τά  δποΐα  σε  'πιάνει  τρε[ΐ.ούλα,  καθώς 
νά  είνε  της  κουκουβάϊας. 

Το  λοιπόν  ήλθαν,  λέγω.  Ό  Στόγιανος  δ  ίουλος  εις  τίιν  έστιά  ψαί- 
νβι  καφέ.  "Αναψαν  τέσσερα  κεριά.  Ό  καπνός  άπο  τά  σιγάρα  ξεπετά- 
χθηκε  καθώς  άπο  καπνοίόχο.  Πίνουν  καφέ,  σιωπαίνουν  ώς  οι  Τούρκοι* 
(Αονον  'γλιστρούν  τά  χαρτάκια  και  άκους  πώς  βροντή  το  φλωρί.  Αύτο 
ητο   νύχτα   τρομερή*  έ(ΛεΤς    [ΐέ  την  |ΐ.ητέρα  σφαλισθήκαμεν  εις  το  άλλο 
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το  ^ω[Λάτιον.  Αυτί)  ίίν  χλαΕβι  πλίον,  ούί*  ή  άίιλφή.  Τά  πρόσωπα  των 
'σάν  ρουφιγ(Λ6να,  τά  '^χάτια  των  βαθουλω^ιενα  καΐ  κυττάζουν  σκια- 
γ(Λενα,  τρο(χ.6ρά.  Έχβίνο,  δταν  άπεθανβν  δ  θειος,  ί{ΐ.προς  εις  τοΰτο  ίεν 
ητο  τίποτε. 

ΠολλαΙς  φοραις  δ  πατέρας  ηλθεν  βίς  το  ίω(Λάτιόν  (/.ας.  ΤΒίτον  δλος 
ί^ρω[Λένος,  ζεστηθιασ[Λένος  [χ.έ  το  'πουχάριισο  ζεχου[/.πω[Λενο ,  Αστε  νά 
βλέπωνται  η  ττυχνές  και  (Λαύρες  τρίχες  των  στηθιών  του.  *Ητο  κατσου- 
φιασριένος  ως  Τούρκος.  «Δώσε  άκέ(Λα)>  λέγει  εις  την  μητέρα.  Αύτη 
σφίγγει  τί^ν  καρλά,  σιωπΛ  καθώς  πέτρα,  ανοίγει  το  κιβώτι,  και  (/.έ 
τη  φούχτα  της  χύνει  'ς  την  Ιίικην  του ,  και  αύτος  ίενει  εις  το  (χαντηλι . 

Κυττάζει  άγριε[λ[Λένος  παράπλευρα  και  συχνοκινεϊ  τά  πέ^ια  καθώς 
εγώ,  δταν  [χε  περΐ[Αένουν  εζω  τά  συντρόφια,  και  καρτερώ  εως  δτου  η 
ά^ελφη  νά  [/.ου  κόψη  ένα  κο[λ[Λάτι  ψωρ.1.  Πέρνιι  τά  χρή[λατχ,  γυρίζει 
το  κεφάλι  προς  το  [Λέρος  το  £λλο,  και  δταν  ζεκιν^,  [Λουρ(Λουρίζει  ^ιά 
τον  εαυτόν  του*  «Μόνον  αυτά  άκό[Λη.»  Φεύγει  τότ'  άπο  το  ^ω[Λάτιο 
[Λε  τά  σωστά  του. 

Άλλα  (Λε  το  «άκό[Λ'  αυτά»  και  «άκό(Λ*  αυτά»  σου  ηλθεν  εις  το  ίω- 
(λάτιον  και  πε(Λ7Γτη  φορά ,  Ιτσι  *ς  της  τρεις  ύστερον  άπο  τά  (Λεσάνυχτα . 

—  Δώσε — λέγει  της  (Λητέρας  (Λου,  και  το  πρόσωπο  του  εγεινεν  ωσάν 
το  χώ[Λα. 

Ή  (Λητέρα  κινήθηκε  προς  το  κιβώτι,  άλλα  τά  πόίια  της  ετρέκλι- 
ζαν.  Ει^α  τότ*  άπο  το  πάπλω(Λ*  άπο  κάτω  πώς  δ  (Λεγάλος  δ  πατέρας 
{Λου    τρε[Λθύλιαζε  και  πιάσθηκεν  άπο  την  θερ|Λάστρα. 

—  Γλήγορα  —  λέγει  της  (Λητέρας  «Λου,  συχνοκινεϊ  τά  πόίια  του  κα,Ι 
σφουγγίζει  (Λε  το  (Λανίκι  τον  ίσρωτα. 

Ή  (Λητέρα  του  προτείνει. 

—  Δώσε  το  δλο — λέγει  αυτός. 

—  Τά  τελευταία  ίέκα  φλωριά  — •  εΤπεν  αυτή.  'Αλλ'  αύτο  ίέν  ητο 
πλέον  φωνή,  οΰτε  ψιθύρισ(Λα•  ητο  πνιγ(ΛΟς. 

Αύτος  αρπάζει  τά  χρή[Λατα  και  'βγαΐνει  τρέχωντας . 

Ή  (Λητέρα  (Λου  πέφτει  λιποθυ(Λένη  κοντά  *ς  το  κιβώτι.  Ή  άίελφγι 
ξεφωνίζει,  εγώ  πετάχθηκα  άποτοκρεββάτΐ"  έπετάχθη  και  δ  Γιωργάκις. 
Έκαθήσα(Λεν  εις  το  πάτω(Λα  πλησίον  αύτης,  της  φιλου(Λε  το  χέρι  κα,Ι 
φωνάζου(Λε  «Μάνα,  (Λανούλα  !» 

Αύτη  ίβαλεν  εις  το  κεφάλι  (Λου  το  χέρι  της  και  Ιψιθύριζε  κάτι  τι . 
Έπειτα  ξεπετάχθηκβν ,  άναψεν  άγιοκέρι  και  άναψε  το  καντήλι  6(Λπρος 
^Ιξ  τον  άγιο  Γιώργη. 
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1^  'βλΛτβ,  ιναι^ιά  —  βίπιν  αύτη —  παραχαλεσιτι  τον  θβό,  νά  (χ.3ς 
(ϊώσγι  άπ '  αύτο  το  κακό  Ι 

Ή  φωνή  της  ητο  ωσάν  κουίουνι .  Τά  '(Λάτια  της  ήσαν  λα[Λπυρά  ωσάν 


το  άστρι  το  'σπβρινό 


Έ(ΐ.£ΐς  έτρίζαρ,βν  άπο  κάτω  άπο  την  εΙκόνα  καΐ  6γονατίσα(Λλν  δλοι. 
Ό  Γιωργάκις  έγονάτισεν  έ(Απρος  άττο  την  ριητέρα  και  [/.ε  το  πρόσωπο 
γυρ[χένο  προς  αυτήν.  Κάμνει  τον  σταυρό,  το  καϋ[Λένο,  και  διαβάζει  το 
πρώτο  το  [Λίσο  του  «Πάτερ  ή[Λών,»  το  δποϊον  είχε  (Λάθη.  Έπειτα  ξα- 
νακά[λνει  τον  σταυρό,  φιλεϊ  της  (ΐ,ητερας  το  χέρι  και  ξανά  την  κυττάζβι. 

Άπο  τά  'μιάτια  της  τά  ίυο  τά  ίάκρυα  τρέχουν  βρύσι .  Αυτά  ίκύτ- 
ταζαν  τον  ουρανό  και  τον  άγιον.  Έκεϊ  επάνω  ητο  κάτι  τι,  το  δποϊον 
έβλεπε  ν  αΰτη  {ΐ,όνη.  Έκει  ητο  δ  θεός  της,  τον  δποϊον  ίκύτταζβν  αύτη, 
και  .  δ  δποϊος  εβλεπεν  αυτήν .  Και  τότ  *  έχύθηκεν  εις  το  πρόσωπο  της 
κάποια  ευτυχία  και  κάποιο  φως  και  (Λου  εφάνη  'σάν  δ  θεός  νά  την  •χά- 
ίευε  (χέ  το  χέρι  του,  ωσάν  νά  έγλυκογελα  δ  «γιος,  και  το  στοιχηο  άπο 
κάτω  άπο  το  κοντάρι  του  ωσάν  νά  ξεψύχισ•. 

θα(ΐ.βώθηκαν  ίπειτα  τά  '(λάτια  (ίου  και  έπεσα  πρό(Λυτα  εις  την  άκρη 
το\3  φορψατός  της  και  εις  το  χέρι  της  το  αριστερό,  (ΐ.έ  το  δποϊο  (/.*  ί- 
κράτησε  και  παρακάλεσα  ^ιά  εκατοστήν  φοράν: 

—  θεε,  ίσύ  βλέπεις  την  (χητέρα(Λου.  θεέ,  σε  παρακαλώ  ίιά  τον 
(ΐπα(χπδ&  (/.ου•  —  και  έπειτα,  ίέν  ήζεύρω  ίιά  τι  ί πρόσθεσα:  «θεέ,  νά 
σκοτώστις  εκείνον  τον  Ζελεν(ΐπάτσι  ! 

Πολύν  καιρόν  έ(Αείνα(Λεν  έτσι  παρακαλώντας.  Ή  (μητέρα (Λου  έπειτα 
εσηκώθη,  άνέβηκεν  εις  την  καρέκλα,  ίιά  νά  φιλήφρ  τον  άγιο  Γιώργη, 
Το  ΐ^ιο  έκα(Λεν  ή  αδελφή  [Λου,  και  ακολούθως  εσήκωσαν  {(ΐ.ένα  και  τον 
Γιωργάκι,  ίιά  νά  τον  φιλήσω(Χ€  και  ί[λεΐς.  Έλαβεν  ή  (ΐ.ητέρα  (λίτ' 
αυτά  το  ίε(Αάτιτου  βασιλικού,  το  δποϊον  ητο  άπ  οπίσω  άπο  την  εικόνα, 
και  το  γιαλι  (ΐ,έ  το  άγίασ(Λα,  το  δποϊον  ητο  κρε(ΐ.ασ(Λένο  άπο  κάτω  άπ* 
αυτήν,  έβρεξε  το  βασιλικό  σ  τον  άγιασ(ΛΟ,  και  (ΐ.ουρ(ΐ.ουρΐζουσα  κάτι 
τι,  έσταύρωσε  (λ*  αύτον  το  ίω(Λάτιο.  Άνοιζε  τότε  τη  θύρα,  και  πα- 
τώντας εΙς  τά  ίάχτυλα,  έπηγεν  έως  εις  την  θύρα  του  (ΐ,εγάλου  ίω(Λα- 
τΐου,  και  {σταύρωσε  και  αύτην  [χ.έ  το  άγ1ασ{ΐ.α. 

Έ  !  Πόσον  ίλαφρω(/.ένον  ίνόησα  τον  εαυτόν  (Λου  Ι  Πόσον  ή|ΐ.ουν  ευ- 
τυχής. Ωσάν  νά  επήρα  λουτρό.  ΔιατΙ  ποτέ  τόρα  ίέν  ή(Λπορώ  νά  αι^ 
σθάνω(Λαι  τά  Ι^ια  ; 

Ευθύς  δπου  ή  [χητέρα  εσταύρωσβ  την  θύρα  του  ίω(ΛατΙου  του  (μεγά- 
λου, ίσηκώθη  [ΐ»έσα  θόρυβος.  Δυνατό  ίεν  έστάθη  νά  καταλάβου(λ«ν  τί- 
«ποτε*  (χόνον  δ  Ζελεν(χπάτσις  {φώναξε  (χ(αν  φοράν  δσον  ή(Απόρεσε.  αΚαι 
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ποιος  7)[ΐ.πορ6Ϊ  νά  [λε  βιάση  νά  παίξω  άχό[Λα.  ;  που  βΐν'  αυτός»  ;  Έπ6ΐτα 
πάλιν  ακατανόητος  θόρυβος  και  (/,αλώ(Αατα .  Τότβ  άκούσα{λβν  πώς  άνοι- 
ξαν την  θύρα,  πατη(^ι.ατα,   [Λουγγρίσ(Λατα . 

Άλλ'  δ  πατέρας  βίς  το  ίωριάτιο  ίεν  [Λ&ς  ήλθε.  "Αίικα  τον  ίπερι- 
|Λενα;Λεν*  βξη[λέρωσβ  πλέον,  ιγώ  και  6  Γιωργάκις  άπεκοΐ[λήθη[λΐν,  καΐ 
αύτος  άκό(Αα  ίέν  ηλθεν. 


"Οταν  βξύπνησα,  6  ήλιος  ητο  πλέον  πολύ  ψηλά.  Έκαταλάμβανα 
πώς  ιΙ{χαι  φοβερά  κοπιασ[Λένος  και  ξεκο[λ[λένος*  άλλ'  αδύνατον  εστάθη 
νά  κλείσω  τά  'ι^άτια.  Έσηκώθηκα. 

Το  δλον  εΐχεν  δψιν  8πίση[Λη,  άλλα  και  θλιβερή.  Έξω  ησυχία.  Δρο- 
σερός άερας  ε[Απαινεν  άπο  το  παράθυρο  και  ς  τήν  εικόνα  'μιπροστά 
ετρε(Λεν  άκό[Λα  το  φώς  της  καντήλας.  Ή  ρ,ητέρα  (Λου  και  ή  αδελφή 
πανιασ[Λένες,  [ΐ.έ  τά  *[χ.άτια  βρεγ|χένα  και  |/.έ  τά  πρόσωπα  των  ωσάν 
το  κερί,  τρίζουν  τά  ίάχτυλα,  πηγαίνουν  άκροπάτητα,  και  ψιθυρίζουν 
κίποια  λόγια  θρησκευτικά.  Δεν  ^οίς  Ιφεραν  νά  προγευθου[Λεν ,  ού^έ  [λόΐς 
ίρώτησαν  &ν  πεινδΙ(ΐ.εν  ή  οχι.  Ή  (μητέρα  ίεν  |χ.έ  στέλνει  *ς  το  σχολείο  ! 

Τι  σι(^^αίνει  αυτό  ; — ήρώτησα  τον  εαυτόν  {ΐ,ου — είν'  Ι^ώ  'ς  το  σπίτι 
κανένας  πεθα[ΐ.|Λένος  ή  γύρισεν  δ  (ΐ-ακαρίτης  δ  θειος,  και  πρέπει  νά  τον 
ξαναθάψω|/.εν  ; 

Έσκιάχθηκα  τότε  και  ένθυ{ΐ.ήθηκα  τά  της  περασ(Λένης  νύχτας,  και 
(χηχανικά  {[λουρ(Λθύρισα  (^θεέ,  ά[Λά  νά  σκοτώσης  εκείνον  τον  Ζελεν- 
[ΐπάτσιν . » 

Χωρίς  νά  εχω  τί^τε  'ς  τον  νουν  (/.ου ,  ίντύθηκα  και  ίβγήκα  άπο  το 
οω[ΐ.άτιο.  Χωρίς  νά  θέλω,  εκίνησα  προς  την  θύρα  του  [χεγάλου  ^ωρια- 
τίου,  άλλ'  άπεσύρθηκα,  ίπει^ή  {κατάλαβα  πώς  ή  (Λητερα  [λ*  έπιασεν 
άπο  το  χέρι. 

Έγύρισα .  Άλλ '  αύτη  ί εν  είπε  τίποτε .  Μόνον  και  μιόνον  ίβαλε  το 
ίάχτυλότης  εις  το  στό(Λα.  Τότε  [λ*  έφερε  ν  ως  εΙς  την  θύραν  του  σπιτιού 
και  [ΐέ  άπόλυσεν.  Αύτη  {γύρισε  πίσω  εις  το  ^ω[Λάτιον,  και  {γώ  έ[ΐεινα 
εις  την  θύρα.  Κυττάζω  κατόπιν  αύτης  και  ^έν  ήξεύρω  τί  νά  σκεφθώ. 
Τότε  πάλιν  Ικρυφοζύγωσα  πατώντας  εΙς  τά  ίάχτυλα  εως  εις  το  [ΐ,ε- 
γάλο  ^ω(Λάτιο  και  ερριξα  (ΐέσα  (Λΐά  *(Λατιά  άπο  την  κλειδαριά.  Βλέπω: 

Εις  την  (ΐέση  του  ^ω(ΐ.ατίου  τραπέζι•  δλόγυρά  του  ή  καρέκλες  άτα- 
κτα 'βαλ[Λένες  και  ίυο  ή  τρεις  ανάποδα.  Εις  το  πάτω{ΐ.α  χιλιάί'άπο 
χαρτάκια  του  παιγνιδιού  κι'  άπο  πατηριένα  και  απάτητα  σιγαρέτα. 
Ένα  σπασ(Αένο  φιλζάνι  και  άπο  κάτω  εις  έ'να  χαρτάκι  {(ΑίσοφαΙνιτο  ίνα 
φλωρί.  Το  τραπεζο(&άντηλο  ήτο  χατά  το  (^ισό   καταιβασ(^ένο.    Εις  το 
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τραπέζι  σχ.ορ7Γΐσ{Λ6να  χαρτάκια,  φιλζάνια  πεσ{ΐ.€να,  πολλή  σκόνη  και 
στάχτη  του  καπνού.  Μένουν  άκό(Αη  [χερικά  πινάκια  ά^γ^ανά.  Μόνον  βίς 
ένα  σωρός  καπνού,  τιναγ{Λένος  άπο  λουλΛ.  Τέσσαρα  πηγοκέρια  χωρίς 
κ€ριά*  ριόνον  Είς  ενα  καίγει  (ΐ.€  φλόγα  (/.εγάλη  το  χαρτί  το  χοντρό,  [Λ6 
το  δποιον  ητο  τυλιγ(Λένο  το  κερί.  Μαύρος  καπνός  εστ,κώνετο  εως  εΙς  τά 
επάνω  του  ^ω[^ιατίου. 

Εις  ένα  κάθισ[Λα,  εις  το  τραπέζι  κοντά,  ριέ  τήν  πλάτη  γυρισ(ΐ.ένη 
προς  την  θύρα,  έκάθητο  δ  πατέρας  {Λου*  και  τά  ίυό  του  τά  χέρια  'ςτο 
τραπέζι,  και  [χε  το  (Λέτωπον  επάνω  'ς  αυτά  πλάγι ασ[Αένος ,  ακίνητος. 
Τον  έ'βλεπα  πολύν  καιρόν.  Άλλ'αύτος  άσειστος.  Ειία  (λόνον  δτι  τά 
λαγαρά  του  ά^εβοκαταΐβαιναν.  Έθαύριαζα  και  ^σκέφθηκα  πολλά 
(Ααυρα...  Μου  έφαίνετο  οτι  είναι  'πεθα[Λ[Λένος ,  και  εθαύ[Λαζα,  πως  & 
'πεθα[Λ[Αένος  η(ΐπορεϊ  νά  έχγ)  αναπνοή  Ι  Μου  έφαίνετο  δτι  το  χέρι  του 
ητο  άπο  χοντρόχαρτο,  και  δτι  ίεν  ή[χπορει  πλέον  (ΐ.*  αύτο  νά  κτυττ)!)^ 
— και  τέτοιες  τρέλλες. 

Ό  θεός  το  ήξεύρει  έως  πότε  θά  έκύτταζα  άπο  την  κλν^^αριά,  &ν 
πάλι  ίέν  {ΐ,'άγγιζε  της  (/.ητέρας  το  χέρι.  Δεν  (Λοΰ  είπε  τίποτε.  Μόνον  (Λου 
Ι'^ειξε  [λ*  εκείνα  τά  καλά  τά  '[χάτια  την  θύραν.  Έγώ,  ίέν  ήζεύρω  ίιά 
τί — ίιά  (ΛίΛς  έβγαλα  το  καπέλλο,  της  έφιλησα  το  χέρι, και  έβγηκα  εξω. 

Ή  ή(ΐέρα  ητο  σάββατον  δταν  εβγήκα  'ς  το  ορό(Λ0,  δ  κόσ(/.ος  έπη- 
γαινε  κατά  τη  συνήθεια,  και  δ  καθένας  έκύτταζε  την  έργασίαν  του. 
Πολλοί  χωριάτες  έφερναν,  καθένας,  εις  τήν  άγοράν  κάτι  τι•  οί  πραγρια- 
τευτάίες  βλέπουν  εΙς  τά  σακκιά  (λέσα,  και  ψάχνουν  άλλοι  τ*  αρνάκια. 
Ό  Νοβάκος  δ  κλητήρας,  φω'^^<ι^και  προστάζει  που  και  πώς  νά  στα- 
θούν τά  ά(Αάξια.  Ό  Σρέτενος  δ  γρα(Λ[ΐ.ατικος  πηγαίνει  \ίΙ  τον  τυ{Λπα- 
νιστήν  εις  τήν  πόλιν  δλη  και  διαβάζει  πώς  ί(Λποίίζεται  νά  απολύουν 
τους  χοίρους  εΙς  τους  ίρόριους.  Ό  Τρίφκος  έβγαλε  το  άρνι  και  φωνάζει 
«Έλ«τε,  ζεστό»  καιδ'Ιόζας  δ  (ΐεθυσ[Λένος  χορεύει  (ΐέσα  εις  (λίαν  γούρνα. 

—  Διατί,  βρέ,  τάργαστηρι  εΤναι  κλησ(]ΐένο; — ^έ  'ρώτησεν  δ  ^γνα- 
τος  δ  γούναρις,  δ  δποϊος  έπέρασεν  εκείνη  τή  στιγ(Λή. 

—  "Ετσι — λέγω  έγώ. 

—  Νά  (χήν  είναι  άρρωστος  δ  Μητρός; 

—  "Οχι — λέγω  έγώ. 

—  Μήπως  επήγε  πουθενά; 

—  ΕΙς  το  χωρίο —  ιΤπα  ίγώ  και  έτρεξα  εις  τήν  αύλήν. 

Νά  τους  ριετ*  αυτά  οί  ίυό,  που  τους  λέγουν  νυφοίηγούς,  ίηλαίή 
^υο  άπο  τά  συντρόφια  [ίου,  τά  δποϊα  ίστειλεν  δ  ^ι^άσκαλος  ίιά  νά 
Ι^ουν  ^ιά  τΐ  ^εν  επήγα  εΙς  το  σχολείο. 
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Μόλις  τότβ  έσχέφθιοχα  ιτώς  ειτρεπβ  να  υπάγω  εις  αίίτό.  ΤΕπ91ρα  τά 
βιβλία  χαι  'ς  το  χέρι  χο[]ΐ.[λάτι  ψω|Λί,  χαι  χυττάζω  την  [ΐητίρα  χαι  τους 
συντρόφους . 

—  Να  βίπητί  'ς  τον  Κύριον  πώς  δ  Μίσχος  ίεν  η(Απόρ£σ£  να  ίλθη 
προτήτδρα.  Είχι  ίουλδΐά. 

"Οχ!  ΈκιΤνο  το  χίρι.  Να  ητο  τρόττος  να  το  χορτάσω  φ(λγ)(ΐ.α,  δταν 
αύτη  χοιμόΐται,  ώστε  να  (/.η  γ.1  ΐίτ). 

Τί  ητο  'ς  το  σπίτι  (Λας  τον  καιρόν  δπου  ίγώ  Γλειπα  ε'ις  το  σχολείο, 
ίεν  ηζεύρω*  ίηλαίή  το  ηζβύρω,  ίπει^ή,  δτεάπ'αύτο  ίγύρισα,  εύρήχα 
δλα  ώς  χαθώς  τά  άφήχα.  Ή  (ΐ.ητερα  χαι  ή  αδελφή  (λου  [Λε  τά  χέρια 
σταυρω[Λένα.  Ούίέ  το  γευ(/.α  εγεινε  [Λαγείρευ(χα .  Περνούν  πατώντας  εις 
τά  ίάχτυλα  κοντά  άπο  το  [ΐεγάλο  το  ^ω(χάτιο,  και  [^όνον  χουχβυλί- 
ζουν.  Σωστά  τά  ΐ^ια  χαθώς  £χα(Λαν  δταν  άπέθανεν  δ  θειος.  Ό  Γιωρ- 
γάχις  ε'ις  την  αύλην  ϋίεσεν  ε'ις  τήν  ουρά  τής  γάτας  ενα  (ΐπρικάκι  και 
εύχαριστειτο  άπο  τά  τρεχάμιατά  της .  01  καλφά^ες  ραφτούν  εις  το  ίω- 
{Αάτιόντων.  Ό  Στόγιανος  επλάγιασε  (Αεσα  'ς  τ'  άχυρα  και  κοΐ(ΐ.&ται 
ωσάν  νά  εΤναι  ριεσάνυχτα. 

Ό  πατέρας  (Αου  κάθεται  άκό(ΐ.η  δπως  ίκάθετο  και  ^εν  κινείται.  Το 
[^ιιτάνι  ητο  άνασυρ[ΐένο  'ς  την  πλατειά  του  τη  ράχι,  και  (Λε  την  άνα- 
πνοήν  άνεβοκαταίβαινε  γύρω  'ς  τη  ζώνη. 

Άπο  πολλην  ώραν  είχε  ση(ΐ.άνει  δ  εσπερινός.  Ή  ή(λέρα  τελειώνει  και 
εις  την  ψυχή  (Λας  το  ϊίιο  το  πελάγισ(Λα  —  και  παντού  το  ατελείωτο•, 
^όνον  τά  σύννεφα  σωρεύονται  πυκνότερα.  Το  δλον  γίνεται  περισσότερον 
ανυπόφορο,  περισσότερο  φοβερό,  και  πλειότερον  άπελπιστικόν.  θεέ,  Ισύ 
νά  τά  γυρίσγις  ε'ις  το  καλό. 

Έγώ  'καθό(Αουν  εις  το  κατώφλι  του  σπιτιού*  κρατούσα  'ς  το  χέρι 
ένα  βιβλίο  του  σχολείου,  άλλα  ίεν  {διάβαζα.  Είχα  'ιίη  ε'ις  το  παράθυρο 
το*.ΐΓρόσωπο  το  κίτρινο  της  (Αητέρας  (Λου  στηριγ(Λένον  ε'ις  το  κατάστε- 
γνό  της  χεράκι.  Τ'  αυτιά  (Λου  έβούϊζαν.  Δεν  η^ι,ουν  εις  κατάστασιν  ούτε 
κ&ν  νά  σκεφθώ. 

Διά  [Λΐδ^  ή  κλειδαριά  ίκα(χε  κρακ*  ή  [χητέρα  'χάθηκεν  άπο  το  πα- 
ράθυρο*  {γώ  ίτρό[λαζα. 

Ή  θύρα  του  (ΐιγάλου  ^ω[χ.ατίου  άνοίχθηκεν.  Εις  το  κατώφλι  έστε- 
κετο  αύτος  —  δ  πατέρας  (λου. 

Είχε  το  φέσι  του  σπρωχι^ένο  λίγο  προς  τά  'πίσω,  καΐ  ίπεφταν  άπο 
κάτω  άπ'αύτο  τά  (Λαλλιά  'ς  το  ψηλό  του  το  [/.έτωπο.  Τά  (Αουστάκια 
κρεμασι^ένα,  το  πρόσωπο  του  σκουντουφλιασ[λένο  και  γερασ[Αένο.  'Αλλά 
τά  '[Λάτια,  τά  '[Αάτια  Ι  Όλως  διόλου  διαφορετικά  από  τά  προτητερινά. 
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'Σάν  νά  ρουφίχτηχαν  χαΐ  νάφυγαν  εΙς  το  κιφάλι,  (Λνσο(ΤΧ67Γασ(ΐ6να  άπο 
τά  βλέφαρα,  κινούνται  σιγά,  άστατα  και  κυττάζουν  ανόητα•  τίττοτβ 
ίεν  ζητούν, ίεν  σκέπτονται  τίποτε.  Ήτον  εις  αυτά  κάτι  τι  ίίγο'  ήσαν 
δ[Λ0ΐα  (Λε  το  τελεσκόπι,  του  δποΐου  εΐνε  σπασ(ΐ.ένα  τά  γυαλιά.  Εις  το 
Ίτρόσωπό  του  κάποιο  λυπηρό  και  συ(λπαθητικο  χαιχ,ώγελο,  το  οποίον  ποτέ 
προτητερα  ίέν  ητο.  Έτσι  εφαίνετο  δ  θειος  (/.ου,  δταν  Ιζήτησε  νά  τον 
Ι^εταλάβουν . 

Έπέρασε  σιγά  το  προίό(Λΐ,  άνοιξε  την  θύρα  του  ^ω(Λατίου  ριας,  βπρό- 
βαλβ  το  κεφάλι  |ΐ.έσα  και  χωρίς  νά  είπτί  ού^έ  ένα  λόγον,  άπεσύρθηκε. 
Έκλτρσε  την  θύρα  καΐ  'βγήκεν  εις  τον  ^ρό|λο,  και  σιγαλά  ^ιευθύνθη  εις 
του  κου(Απάρου  του  Ήλ'ια  το  σπίτι. 

Μου  ^ιηγεΤτο  ίπειτα  δ  θω(Αδ(ς,  δ  υιός  του  κου(ΐ.πάρου,  πώς  δ  πα- 
τέρας (ΐ.ου  {&έ  τον  ι^ικόν  του  εκλήσθησαν  εις  ενα  ^ω[Αάτιον,  πώς  ώ[Λί- 
λησαν  κάτι  τι  πολλήν  ώραν  και  σιγαλά,  πώς  ίπειτα  τους  έφεραν  χαρτί 
και  [Λελάνι,  πώς  έγραψαν  κάτι  τι,  έβαλαν  της  σφραγί^αις  και  τά 
λοιπά.  *Αλλά  τι  ητον  αυτό,  ίέν  είνε  γνωστόν  ούίέ  θά  το  [/.άθγ)  ποτέ 
κανείς. 

Κατά  τάς  εννέα  και  [λΐσή,έ[Λεΐς  εϊχα(/.εν  δλοι  πλαγιάση  'ς  τά  κρεβ- 
βάτια•  ή  (Λητέρα  (Λονον  ίκάθητο  (χέ  σταυρω[λένα  τά  χέρια  και  κυττάζει 
το  κερί  χωρίς  κανένα  νόη[λα. 

Εις  αύτο  το  [ΐεταξύ  έτριξεν  ή  θύρα  της  αύλης.  Ή  (Λητέρα  ευθύς 
εσβυσε  το  κερί  και  πλάγιασε  και  αύτη  εις  το  κρεββάτι . 

Ή  καρίία  (Λου  άπο  το  πάπλω(Λ '  άπο  κάτω  κτυπούσε  ωσάν  κάνεις 
νά  κτυπούσε  [ΐέ  το  σφυρί  εις  τά  στήθια  (ΐ.ου . 

Άνοίχθηκεν  ή  θύρα  και  δ  πατέρας  έ(Λπηκε,  εγύρισε  ραν  η  ίύο  φο- 
ραις  εις  το  ίω[χ.άτιον  και  ίπειτα,  χωρίς  νά  άνάψγ)  το  κερί,  εξεντύθηκαι 
πλάγιασε.  Ήκουα  πώς  πολύν  καιρόν  ίστριφογύριζεν  εΙς  το  κρεββάτι, 
και  έπειτα  8κοΐ(Λήθηκα. 

Δεν  ήζεύρω  πόσο  κοΐ(Λήθηκα,  δταν  έκατάλαβα  κάποιαν  ύγρασίαν  *ς 
το  ριέτωπό  |χου.  'Άνοιξα  τά  '[χ.άτια  και  έκύτταζα.  Τψ&χ^  το  φεγγάρι 
εβλεπεν  εις  το  ίω(/.άτιον,  και  το  φώς  του  το  λετυτό,  καθώς  της  αρά- 
χνης το  νηρια,  ίπεφτεν  εις  της  [ΐ,ητέρας  το  πρόσωπον.  Τά  'ριάτια  της 
ήσαν  κλεισριένα*  το  πρόσωπο  της  ωσάν  άνθρωπου  βαρυαρρωστη(Αένου 
καΐ  τά  στήθια  της  ανήσυχα  ίκινουντο . 

ΕΙς  το  κεφάλι  της  επάνω  ίστεκεν  δ  πατέρας  [Λου.  Έστρεφεν  ακίνη- 
τος εις  αυτήν  το  βλέ|Λ[χα  του. 

ΌλΙγον  ύστερον  ίπλησίασεν  εΙς  τά  κρεββάτια  (ΐ.ας.  Κυττάζει  βλους 
(Αας,  κυττάζει  την  αδελφή  (Λου. 

τοΜΟχ  ιβ'.  Μάρτιος.  32 
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Ήλθβ  πάλιν  Λς  την  [αεού)  του  ^ω[ΐ.ατ(ου,  ίχάττκαξβν  &λόγυρα  χαΐ 
έψιθύρισβ  «Κοΐ(λοΰνταΐ)) .  Άλλ'  έσκιάχβηκεν  άπο  το  ϊίιο  του  το  ψιΟύρι- 
σ[ΐ.«,  χαΐ  βπβτρώθηχβν  ίκϋ  δπου  ητο. 

Πολύν  χαιρον  ίστάθηχβν  άχίνητος.  ΕΙ^«  [λόνον  πώς  χ£ποτλ  τά  [ΐ.ά- 
τια  του  Λστραπταν  Ινφ  ιχύτταζαν  άλλοτ'  ί(ΐ.δ^,  ίλλοτβ  την  (χ,ητέρα 
—  αλλ    <[ΐ.€(ς  ουοε  (ΐ.ε  τ    αυτί  να  χινηυουριβν. 

Τότε  αύτος  πατώντας  εΙς  τα  ίάχτυλα  χαΐ  πλάγια  Ιβη^χάτιζε  χω- 
ρίς να  σηχώση  τα  'ριάτια  άπ'  βπάνω  ριας,  έζβχρεριαιτε  (Χ.&  προσοχή  Ιχκΐ- 
νο  το  πιστόλι  το  αση(χ.ενιο,  το  ίβαλβν  άπο  την  γούναν  άποχάτω,  ίχα- 
ταΐβασβ  το  φέσι  *ς  τα  '(ΐ.άτια  χαΐ  γλήγορα,  πατώντας  ίλεύθερα,  εβγη- 
χεν  εξω. 

Μόλις  ίχλείσθηχεν  ή  θύρα,  χαι  ή  (χητερα  εσηχώθηχεν  εΙς  το  χρεβ- 
βάτι*  (χ.αζι  [/.*  αυτήν  ίσηχώθη  χαι  ή  ά^ελφη  [Λου.  Σωστά  φαντάσ{ΐ.ατα. 

Ή  (Αητέρα  γλήγορα,  άλλα  ριέ  προσοχήν,  εχαταίβηχεν  άπο  το  χρεβ- 
βάτι,  χαι  εχίνησε  προς  την  θύραν  ή  αδελφή  ήθελε  νά  χά[ΐ.η  το  ϊίιο. 

—  Μένε  \λΐ  τά  παιδιά  —  εΤπε  σιγαλά  ή  ριητερα   χαι  'βγήχεν  εξω. 
Έγώ  'ξεπετάχθηχα  χαι  χίνησα  προς  την  θύρα.     Ή  άίελφή    (α' ε- 

πιασεν  άπο  το  χέρι,  άλλ'  ίγώ  της  εξέφυγα  χαι  της  είπα: 

—  Μένε  (Λε  τά  παιδιά. 

Όταν  έβγήχα  έζω,  έτρεξα  προς  τον  φράχτη  της  αυλής,  χαι  χατά 
τον  φράχτην,  άπο  χάτω  άπο  τής  βυσινιαίς,  ίφθασα  σχυφτά  εως  εΙς  το 
ττηγάίι  χαΐ  χα[ΐ.ωχάθησα  οπίσω  άπ'  αυτό. 

Ή  νύχτα  ήτο  λαριπρά*  δ  ουρανός  λάριπει*  το  φεγγάρι  φωτοβολεί• 
δροσερός  δ  αέρας-  ^εν  χινεΐται  τίποτε.  Εΐ^α  τότε  τον  [ΐ.παριπ&  πώς 
άνασηχωτά  εχρυφοχύτταξε  εις  το  ^ωριάτιο  τών  χαλφά^ων  χαι  πάλιν 
ίπηγε  [Ααχρύτερα. 

Τέλος  έστάθηχεν  άπο  χάτω  άπο  τήν  στέγη  του  ά(λπαριου  χαΐ  ίβγαλβ 
το  πιστόλι. 

Εις  την  στιγριή  τήν  αυτή  εύρέθηχεν,  άπο  που  ίεν  ήξεύρω,  ή  ριητέρα. 

Έτρόριαξεν  δ  Ανθρωπος*  ίχάρφωσεν  επάνω  της  το  βλέριρια  του  ρ,'  α- 
νοιχτό το  στό[ΐ.α. 

—  Μήτρο,  αδελφέ,  αφέντη  (χου,  τΐ  σχοπεύεις  νά  χάριης  ; 

Ό  πατέρας  ριου  'σχιάχθηχε.  Στέχεται  'σάν  χερί,  χυττάζει  τήν  (χ,η- 
τέρα  ριε  ά^ειο  το  βλέριρια  χαι  ή  φωνή  του  ήτο  ωσάν  σπασριένο  χου^ουνι . 

—  Πήγαινε,  Μαρίτσα,  άφησε  ριε,   ίγώ  χάνομαι. 

—  Πώς  χάνεσαι,  αφέντη  (χου,  δ  θεός  ριαζί  σου.  ΤΙ  λόγια  εΐν' 
αυτά  ; 

—  Όλα  τά  ί^ωσα  —  εΤπεν  αυτός  χαΐ  άπλωσε  τά  χέρια. 
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—  *Ας  τά  Ι^ωαις,  άίβλφε,  ίσύ  καΐ  τα  χέρ^ισβς. 

Ό  πατέρας  άπισύρθηχβν  ένα  βη(λα  χαΐ  την  χυττάζβι  [λ€  άτςορία 
(χ.<γάλη. 

—  Άλλ'  δλα — βΤτςβν  αύτος — δλα,  βλα  ! 

—  Δεν  ΐΓίΐράζβι — βΤπεν  ή  (χητέρα. 

—  Και  το  άλογο  ν — βΐιτβν  αυτός. 

—  Το  παλ7ϊθψοφί(ΐ.ι — λέγιι  ή  (Αητέρα. 

—  Και  το  χωράφι ... 

—  Την   έρη[ΐ.ιά. 

Αύτος  ιπλησίασεν  ιΐς  την  (Αητέρα,  την  χυττάζιι  'ς  τά  *(Λάτια  'σάν 
ίιά  να  την  φάγη.  Άλλ*  αυτή,  χαθώς  ένας  άγιος  δποΰ  ητο. 

—  Και  το  (τπίτι — βΐπιν  αύτος  χαΐ  ίγούρλωσβ  τά  'μιάτια. 

—  Δεν  πειράζει — ειπεν  ή  [λητέρα — εσύ  να  ζήστρς  χαι  νά  είσαι  χαλάΐ 

—  Μαρίτσα  ! 

—  Μητρο  ! 

—  Τι  εΤν*  αυτά  δπου  λέγεις,  Μαρίτσα  ; 

—  Λέγω:  Ό  θεός  νά  ίώστρ  ζωή  'ς  ίσένα  χαι  *ς  τά  παιδιά  (ΐ.ας 
έχ<ΐνα.  Έ[Αδ^  ^εν  [ΐ.^  εθρεψεν  ούτε  το  σπίτι  ούτε  το  χωράφι.  Συ  ρ.&ς 
«τροφοδότησες.  Κάνεις  άπό  '[ΐ.Ας  ^έν  θά  πεινάση  ένόσφ  συ  είσαι  [χε- 
ταξύ  [λας. 

Ό  πατέροις  ρ,ου  'σάν  νά  ζαλίσθηχε  χαι  στηρίχθηχβ  [ΐ.ε  τον  άγχωνα 
του  εις  της  (χητέρας  τον  ώ|λον. 

—  Μαρίτσα — άρχίνησεν  αύτος  —  (ΐ.ά  χαι  συ  ; 

Έ^ώ  ή  φωνή  του  έπνίγη,  έσχέπασε  τά  '[ΐ.άτια  (χ.έ  το  |ΐ.ανίχι  χαι 
Ισιώπησε. 

Ή  (Αητέρα  τον  ίπιασεν  άπο  το  χέρι. 

—  'Οταν  έπαν^ρευθήχα[Αεν,  ίέν  ειχα(χ.<ν  τίποτε*  (λόνον  ενα  χαλί, 
ένα  ταψί  χαι  ^ύο  τρία  σχαφί^ια.  Σή[ΐ.ερον,  ^όζα  ν£χγ)  δ  θεός,  εΐνε 
γβ(ΐ.4το  το  σπίτι. 

Έγώ  εΤ^α  πώς  έπεσε  [/.ία  σταλαγ(χ.ατιά  ^αχρύου  άπό  χάτω  από  το 
(Αανίχι  του  [ΐ.παπ&  χαι  πώς  άστραψεν  εΙς  το   φώς  του  φεγγαριού. 

—  *Δλησ(χ.όνησες  δτι  ίχοριεν  άχό[ΐ.η  την  άποθήχη  γεριάτην  άπο  χηχί^ι; 

—  Γε[χ.άτη  εΐνε — λέγει  6  πατέρας  [ΐ.έ  φωνή  ριαλαχή  χαθώς  το  ρ.ε- 
τάζι,  σέρνει  το  ριανίχι  επάνω  'ς  τά   '[ΐ.άτια  χαι  χαταιβάζει  το  χέρι. 

—  Και  τί  χά[ΐ.νουν  έχεΐνα  τά  ^ύο  άρ[Λάθια  τών  φλωριών  ;  λά  τί  νά 
χοίτωνται  τόσα  χρήρ,ατα  ;  πάρε  τα  ίιά  τήν  πραγ(ΐ.άτεια  σου. 

—  Νά  τά  βάλωρ,εν  εις  τά  σιτάρια. 

—  Μήπως  τάχα  ίγηράσαρ.!  πολύ;  ίόξα  νάχγ)δ  θεός,  έχομιεν  ύγιίαν^ 
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χαΐ  τα  τται^ιά  ριας    «Ινκ   χαλά.  θα  τυαραχαλφυρ,εν  τον  θκό  χαΐ  θα  Ιρ- 
γαζώ(ΐι6θα. 

—  Ώς  τί(Λΐοι  άνθρωποι. 

—  Έσύ  ίεν  είσαι  άπ*βχ<ίνους  ριέ  τα  ^«[λένα.  τα  χβρια  —  χαθώς 
υπάρχουν  τέτοιοι .  Έγώ  ίεν  ί ίίω  τα  χέρια  σου  μόνα  ί ι '  ολο  το  χεφά- 
λαιο  του  Παρανός,  χαι  να  ητο  άχόρια  άλλος  τόσος. 

—  Και  θ  *  άποχτήσωριεν  πάλιν  σπίτι . 

—  Και  θα  το  'βγάλω(ΐ.εν  πέρα  χαι  [χε  τα  παιδιά.  Και  τότε  ίεν  θα 
[λ' άναθε[Λατίζουν  άποθα[Λένον . . .  Άπο  πότε  ίεν  τα  εΐία  Ι... 

—  Έλα  να  τα  Ιί•^ς  —  εΐπεν  η  (χητέρα  χαι  τον  σέρνει  άπο  το  χέρι 
'σάν  παι^ι  ριώρό. 

•  Άλλα  [χέ  τρία  βή[Λατα  •θ|Λουν  εις  το  ίω|χάτιον.  Είπα  (Αονον  εΙς  την 
αδελφή  (Αου  σιγά  «Πλάγιασε»,  χαι  εγώ  έσχεπάσθηχα  πανωχέφαλα 
{Λε  το    πάπλω[χα. 

Μόλις  οί  ίυό  τους  επάτησαν  το  χατώφλι  χαι  νά  χαι  εχτύτςησαν 
βροντερά  ή  χα[ΐ.πάνες  ^ιά  τον  όρθρο. 

Βροντερά  δ  γ)χος  έζαπλώνετο  [χέσα  *ς  την  σιγαλή  τη  νύχτα  και  τρο- 
(ΐάζει  ή  ψυχή  του  χριστιανού. 

Καθώς  το  χυ^ια  πέρνει  τά  χλα^ιά  τά  χατάζερα,  έτσι  χι*  αυτός  δ 
ήχος  πέρνει  τον  πόνο  χαι  τή  θλϊψι,  σχίζει  τά  ίέριατα  της  (Λαταιότη- 
τος,  χαι  ή  ψυχή  ταπεινω{Αένη  δ[Λΐλεΐ  ρΐδ  τον  ούρανόν. 

—  Παιίί  (Λου,   σήχω  νά  *πδΙ(Λε   'ς  τήν  ίχχλησιά  ! 


* 


Έπηγα  πέρυσι  'ς  το  Βελιγράδι  ίιά  τήν  πραγ[Αάτεια  χαι  εΤ^α  τον 
Πέτρο  Ζελε[Λπάτσι  ριέ  φορέματα  αλυσοδεμένου  χατα^ίχου.  Σπάζβι 
πέτραις...» 

Εις  τον  πρόλογον  της  παρούσης  άναχοινώσεως  εΤπον  δτι  αδ  Λαζάρι- 
βιτς  έτόλμησε  νά  προσέγγιση  εΙς  τά  μεγάλα  της  ανθρωπινής  ψυχής  προ- 
βλήματα χαι  νά  λύση  αυτά,  &ν  μή  χαλλίτερον,  άλλα  βεβαίως  χαινο- 
φανέστερον  ή  τίνες  των  Ινίοξοτάτων  ποιητών.» 

Έάν  μοι  Ιπιτρέπεται,  προς  ύποστήριξιν  ταύτης  της  γνώμης, θά  προσ- 
θέσω εν  άχόμη  μέρος  άλλου  ίιηγήματος  του  Λαζάρεβιτς. 

Τις  ίεν  γνωρίζει  τήν  χωμω^ίαν  του  Σαιξπήρου,  εις  τήν  δποίαν  δ  μέ- 
γας ποιητής  εξημερώνει  μίαν  άγρίαν  γυναϊχα.  Γνωστά  είνε  χαι  τά 
μέσα  ίιά  των  δποίων  δ  Σαιξτςηρος  φθάνει  εις  τον  σχοπον  αύτου.  ΕΤνβ 
αυτά:  το  ξύλον  χαι  ή  πείνα.  Αύτο  τούτο  το  θέμα  ίχει  χαι  δ  Λαζάρε- 
βιτς  ιΐς  το  ίιήγημα  το  δποιον  επιγράφεται  «*Σ  τό  πηγάδι».  *Αλλ*&- 
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ΐΓοΙα  ίιαφορά  βις  την  λύσιν  του  προβλή[Λατος  !  ΆντΙ  του  ξύλου  χαΐ 
της  πβίνης  —  [Αία  |/.όνον   ψυχολογική  έτίίίρασις. 

Εις  (λίαν  [ΐβγάλην  πατριαρχικήν  οικογίνβιαν  ογίοήκοντα  ψυχών,  την 
δποίαν  κυββρν^  δ  πάττπος  Ματθίας  [ΐβτά  της  (Λβγαλητέρας  του  νύριφης, 
Ραίόϊκας,  της  χήρας  του  ά^κλφοΰ  του — δ  νβώτβρος  Γγγονος,  δ  Αρσέ- 
νης ινυ{Αφ€ύθη.  Ή  νβωτάτη  νύ|Αφη  της  (/.εγάλης  οίκογ^νιίας  βίνβ  ή  [ΐο- 
ναχοκόρη  του  πλουσίου  Βουρ[Λάζοβιτς,  ή  •ύ[Λορφοτάτη ,  άλλα  και  πολύ 
τβθωπ€υ[ΐ.Ινη  Άνόκα.  Όλαι  αϊ  γυναικάς  της  ρΐίγάλης  οίκογβνιίας  ίγνώ- 
ριζαν  δτι  ή  Άνόκα  ίεν  εΐνβ  ίιά  τον  οΙκόν  των,  άλλα  δ  πάππος  «Τπβν 
δτι  ήκουσβ  παρά  των  παλαιών  «δτι  ίέν  πρεπβι  ο{  (ΑβγαλήτΕροι  νά  ρια- 
ταιώνωσιν  αυτά  τά  πράγ[Αατα  τών  νίων»  και  ή  νιωτάτη  νύ(Αφη  ηλθεν 
εις  τον  οΤκον  αύτου. 

Μόλις  παρηλθον  εξ  [Αηνες  —  ή  παραχαϋίευ|Λενη  και  άγρΙα  Άνόκα 
κατηντησε  νά  άνατρεψη  δλα  τά  ηθη  του  οΤκου,  νά  γείντρ  αληθώς  κίνδυ- 
νος ^ιά  την  ήίτυχον  και  εύχάριστον  ζωήν  της  (χεγάλης  πατριαρχικής 
οικογενείας . Όλαι  αί  γυναίκες,  ίσκεπτοντο  περί  του  τί  πρέπει  νά  πρά- 
ξωσιν,  δπως  σώσωσι  τον  οίκον  άποτου  άτυχή(ΐ.ατος  τούτου, άλλ*ούίε|χία 
1ξ  αυτών  ετόλι^ησε  νά  προτεΐντ)  ούίε  τον  ελάχιστον  λόγον  εις  τον  πάππον. 
Έπι  τέλους  αύτος  ούτος  δ  σύζυγος  απεφάσισε  νά  προσελθτ)  εις  τον  πάπ- 
πον και  εν  άπελπισί^  νά  ζητήστρ  παρά  τούτου  το  (Λεσον  της  θεραπείας. 

'ΐίού  ίέ  πώς  ριετ'αύτά  συνεχίζεται  το  ίιήγη(ΐ.α: 

«  Ό  Αρσένης  εινε  άγαθος  άνθρωπος .  Άπο  τά  ριικρά  του  χρόνια  ψα- 
θε  ριόνον  νά  ύπακούη.  Ούίέ  ξύλα  ηξευρε  νά  πουλήσ-ρ  εις  την  πόλιν, 
&ν  ^έν  του  ελΙ^αν  άπο  το  σπίτι,  πόσα  νά  ζήτηση. 

Ό  πάππους  ητο  [χόνος  εις  το  ^ω(ΐ.άτι  του,  δταν  δ  Αρσένης  εμπηκε. 
Και  ίπει^ή  δ  γέρος  ίέν  ί[ΐ.πορουσε  πλέον  νά  ίργασθτί  άλλο  τίποτε, 
ίξεφλούλζε  κουκιά. 

Ό  Αρσένης  έβγαλε  τη  σκούφια  του  και  "^θελε  νά  φιλήστρ  του  πάπ- 
που το  χέρι. 

Ό  πάππους  ^έν  ίσηκωσε  το  κεφάλι,  ίεν  του  ίι^ωσε  το  χέρι,  ριόνον 
ε|^ουρ(χ.ούρισε  ξερά-ξερά:   «Νά  ζήσης!» 

—  Παππού  !  Σε  παρακαλώ...  έγώ...  τί  νά  κά|Λω...  Πρέπει  νά  πα- 
τήσω  'ς  το  πρόσωπο  (Λου  . . . 

Ό  πάππους  τον  ίκύτταξε  κατσουφιασριένος . 

—  Έγώ — έξακολούθησεν  δ  Αρσένης — ίεν  ή[Λπορώ  πλέον...  νά  (Αη 
θυ(χ.ώσγ)ς  ... 

Ό  παππούς  Ισήκωσε  το  κεφάλι,  εσπρωξεν  άπ'εριπρός  τούτο  καλά- 
θι [Λε  τά  κουκιά  και  θυ{/.ωαένος  εξεοώνησε: 


ι 
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—  Τά  'ζεύρω  ίγώ  βλα!    'Δρ^'  τί  Ανθρωπος  βίσαι  εσύ,  βρί;   Έσύ  ευ- 
ρέθηκες [Α  *  εχείνην . . .  ρ. '  ίχείνην  την  . . . 

Έίώ  ε<τιώ•7Γησεν. 

— ...  εκείνην...  {/.Ιαν...  νά  (Αου  χαλάσγ)ς  το  σπίτι  ; 
Ό  Αρσένης  έπετρώθηκεν,   δταν  άκουσεν  δτι    δ  πάππους  τά  ηξεύρει 
δλα.   Ή  φωνή  τον  έπρόίωσεν  δταν  είπε: 

—  Σε  παρακαλώ,  πάππου,  ίγώ  ^εν  ήξεύρω  τι  νά  κάμω.  Συχώρεσε [ΐ.ε. 
Και  ίκίνησε  πάλιν  νά  του  φιλήση  το  χέρι. 

Ό  πάππους  ετράβηξε  το  χέρι. 

—  Τράβα  άπ'  Ι^ώ.  Μη  [λου  λερώντ^ς  το  χέρι.  Συ  είσαι  £ν^ρας  ; 
Ό  Αρσένης  ίγύρισε  προς  τον  τοϊχον,  εσκέπασε  τά  *{Λάτια. 

—  Ή(χ.πορεις  νά  κάριιρς  δ, τι  θέλεις  άπ'  ε[Αένα  και  άπ'  αύτην.Έ[ι^^ 
να  '(ΐ.πορεις  νά  σκοτώσης,  αύτην  νά  την  ^ιώζης.  Άπο  τον  θεον  νά  σου 
είνε  συχωρε[λένα.  'Λλλά,(Λά  τον  θεόν  σου,  [ΐ.ή  (ΐ.έ  ^ιώχνης  άπό  κοντά  σου. 

Το  πηγούνι  του  πάππου  έτρε(/.ούλιαξεν  ολίγο.  'Ήθελε  νά  κρύψτ)  τη 
συγκίνησί  του,  ίστερεώθηκεν  αφεντικά,  ίσηκωσε  το  κεφάλι  και  το  έ- 
στράβωσεν  ολίγο. 

—  Βλέπεις,  παι^ί  μου,  συ  τήν  {διάλεξες*  σου  είπα  Ιγώ  νά  μη  την 
'πάρτίς  ; 

—  *Όχι,  θεός  νά  φυλάξη  !  Έγώ  πταίω  μόνος. 

Το  πωγώνι  του  πάππου   'κινήθηκε  πάλι  κατά  τη  μύτην. 

—  Και  τόρα  ίγώ  νά  διορθώνω  εκείνα,  τά  δποΐα  χάλασες  εσύ. 

—  Ό  θεός  και  συ  ! 

—  Μά  Ί^ού  πώς  ίεν  ήξεύρω  με  ποιον  τρόπον.  % 

*Δν  ήτον  αύτου  ή  Ρο^όϊκα  ήθελε  νά  'ιίγ)  ε'ις  τά  'μάτια  του  πατυπου 
τά  σουφρωμένα  κάποια  παι^ικήν  αύτοιζίαν. 

—  Όπως  σου  ε'ιπρ  δ  θεός — λέγει  δ  Αρσένης. 

—  ΚαΙ  συ...  αυτήν...  ίτσι...  ίεν  τήν  άγαπ^  πλέον  ; 

Ό  Αρσένης  τά  ίχασε.  Ήθελε  νά  σιω-πήστ},  άλλ'  δ  πάππους  τον 
κυττάζει  μέσα  *ς  τά  'μάτια. 

—  Είνε  μιά  πεισματάρα... 

—  'Ξεύρω,  'ξεύρω,  μά  έγω  σε  'ρωτώ:   Τήν  άγαπδ^ς  συ  ακόμη  ή  οχι ; 
Ό  Αρσένης  πάλιν  έσιώιτησεν.  Ήθελε  ν'  άποφύγη  τήν  άπάντησιν, 

άλλ' δ  πάππους  τον  κυττάζει  και  περιμένει. 

—  Πρέπει — λέγει  δ  Αρσένης — νά  τήν  πολυχάίεψεν  δ  Μπουρμάζης. 
Ήζεύρεις  είνε  ή  μοναχοκόρη  του. 

Ό  παττποΰς  έχασε  τήν  ύπομονήν  του. 

—  Άκοΰς,   βρέ,  τί  σε  'ρωτώ  εγώ;   Έγώ  σε  'ρωτώ    νά  μου   είπτίς  &ν 
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την  άγα-ϊΓ^ς  άχό(Λη  τίιν  Άνόκα.    Αύτο  νά  (χου    Λπ^ς   και   οχι  άλλο. 
Ό  Αρσένης  ίχρέ|Λασ€  το  χιφάλι,  εβαλβ  την  (χύτη  του  *ς  την  φούχτα 
κΑΐ  *ντροπιασ(Αίνος  άιτηντησβν  : 

—  Έγώ,  ίέν  ξβύρω... 

—  Μά  πρέπβι  νά  'ξβύρτις,  βινιι^η  έγώ  κατ*  αύτο  Οά  χρινω  τί  ιτρεπΕί 
νά  χά[Λω,  νά  μη  σου  χαχοφανη  ίταιτα.  χαι  νά  βΐπ^ς  το  ένα  χαΐ  το  £λλο. 

—  •0χ»  έγώ.- 

—  Καλά.  Άφησε  (α<  τόρα  νά  σκεφθώ.—* 

^Οποιος  ηξβυρβ  νά  ίιαβάστ)  *ς  το  ιτρόσωιτο  του  τταιτίΓου,  ηθελιν  βύΟύς 
γνωρίστϊ  δτι  αύτος  απεφάσισε  πλέον  τΐ  θά  κά(ΛΥ)  και  δτι  ητο  ευχάριστη- 
(λένος  (Χ.Ι  το  σχέίιόν  του. 


*    4• 


Αυτήν  τη  βραδιά,  δταν  εκάθησαν  νά  ίειπνήσουν,  οι  άνδρες  εκάθη- 
σαν,  δπως  είν'  ή  συνήθτρα,  κατά  τά  χρόνια  των.  'Απο  της  γυναίκες 
επαρακάθησεν  εΙς  το  τραπέζι  μόνον  ή  Ραίόϊκα.  Ή  γυναίκες  τρώγουν 
ξεχωριστά.  Μόνον  ίύο  η  τρεις  υπηρετούν  τους  άνδρας.  *Ητο  ή  σειρά 
της  'Ανόκας  νά  υπηρέτηση.  'Αλλά  ενώ  ή  ίυο  φέρνουν  το  φαγητό  και 
το  πιοτό,  αύτη  στηρίχθηκε  με  την  πλάτην  εις  την  θύρα  καΐ  έ^αλε  το 
δάχτυλο  της  *ις  τη  μύτην. 

Ό  πάππους  ούίε  νά  την  κυττάξγ).  Όλοι  σιωπούν.  Ή  καρδιά  της 
Ρα^όΐ'κας  κτυπ^,  κτυπ^...   Ή  'Ανόκα  ^εν  στοχάζεται  τίποτα. 

Όταν  ετελείωσε  το  ίεϊπνον,  οι  Ανδρες  έκαμαν  τον  σταυρόν  τους,  και 
μόνον  {περίμενα  νά  σηκωθη  δ  πάππους. 

Αυτός  εσπρωζεν  άπ '  εμπρός  του  το  ψωμί ,  το  κουτάλι  και  το  πηρουνι , 
και  έ€αλε  το  μαχαιρίτου  'ς  το  φηχάρι.  'Ακούμπησεν  βίς  τους  ίύο  του 
αγκώνας,  έκύτταξε  δλόγυρα  όλους,  και  έσταμάτησε  το  βλέμμα  του  εις 
την  'Ανόκαν. 

Αύτη  έτρόμαξε.  Απόλυσε  τά   χέρια  κάτω  και  ήθελε  νά  ίβγτρ  εξω. 

—  Περίμενε  ολίγο,  κόρη  μου —  έξεφώνησεν  δ  πάππους  με  ασυνήθιστη 
ίυνατη  φωνή. 

Όλοι  έτρόμαξαν.  Με  την  ϊίια  τη  φωνην  έξακολούθησεν  δ  πάππους  : 

—  Σύ,  παι^ί  μου,...  με  σένα  δπως  ακούω...  συ  ίέν  είσαι  ευχα- 
ριστημένη 'ς  το  σπίτι  μου,  και  με  τον  κόσμον  μου  ; 

Ποιος  εΐίε  νά  άπαντ^  γυναικήσιο  κεφάλι ;  και  ή  'Ανόκα  σιωπ^,  άλλ* 
έσφιξε  με  το  χέρι  το  μερί  της  τόσον  φοβερά, ώστε  τά  νύχια  της  ίμπηκαν 
εις  το  κρέας. 

Ό  πάππους  με  την  ϊίια  τη  φωνή  και  μέ  το  ίίιο  το  πρόσωπο  εξα- 
κολούθησε : 
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—  Εγω  αυτά  οεν  τα  θβλω  βν  οσφ  ζω.  Δεν  αφινω  βγω  να  γεινη  το 
σπίτι  [Λου  φυλαχη  ^ιά  χ,άνένα  άπό  τα  παιδιά  |χου.  Ακούω  δτι  ίκεινες 
ή  γυναίκες  (χαΐ  ψϊ  το  πωγώνι  ε'ίειξε  το  (χαγερειο)  σε  πειράζουν  και 
σε  προσβάλουν.  Άλλα  βίώ,  εΙ[λ^ι  εγώ  αφέντης  ! 

Ή  'Ανόκα  εί^ε  κάτι  τι  κακό  εις  το  σουφρωριένο  το  πρόσωπο  του  πάπ- 
που και  ψ\  το  ριΐσος  ησθάνΟη  πρώτην  φοράν  και  τον  φόβον. 

—  Εσένα  δλο  σε  πειράζουν .  Αύται  θέλουν  νά  εργάζεσαι  συ  ίιά  όλους 
ώσαν  σκλάβα,   σάριατι  νά' ήλθες  συ  άπο  κανένα  τιποτένιο  σπίτι. 

Έίώ  εγεινεν  δ  γέρος  τόσον  άνάποία  γλυκύς  και  τρυφερός,  ώστε  τά 
[λαλιά  της  'Ανόκας    πήγαν  'ς  τον  άνήφορον. 

—  'Αλλ'  εγώ  αυτά  ίέν  τ*  αφήνω.  Έγώ  εΙ(λαι  πλέον  πολύ  γέρος  και 
ασθενής,  και  (ίου  είνε  πολύ  ίύσκολον  νά  κυβερνώ  τόσον  κόσριον.  Και  ίέν 
θέλω  πλέον . . .  ίγώ ... 

Το  πρόσωπο  του  εγούρλιασε,  και  άρχκτβ  νά  ξεφωνίζη  [λΙ  βραχνια- 
σρ,ένη  φωνήν  : 

—  Ακούσατε  ψ%  δλοι,  και  σύ  Ραίόϊκα,  και  σύ  Μπλάγοίε,  και  οι 
άλλοι  δλοι  !  Εις  δλους  σας,  και  τής  γυναίκες  σας,  προστάζω  νά  υπα- 
κούετε εΙς  δλα  αυτήν  έίώ — καΐ  ψΐ  το  χέρι, το  δποϊον  ίτρε(Λε  ώς  το  κα- 
λά(Λΐ  ε^ειζε  τήν  'Ανόκα  —  και  ίέν  θέλω  αύτη  τίποτε  νά  εργάζεται  εις 
το  σπίτι  [λου,  νά  [λή  λερώστ)  τ'  αφεντικά  της  τά  χέρια.  Ού^έ  κρασί  νά 
φέρττ).  Και  δποιος  ίέν  τήν  υπακούει,  και  τήν  προσβάλλει  το  παρα(Λΐκρό, 
αύτον  νά  τον  σκοτώση  δ  θεός. 

Αύτος  επετάχθηκεν.  Ό  καϋριένος  δ  γέρος!  Ήταν  [Μεγαλειότατος,  και 
πάλιν  ήτο  ίιά  γέλοιο  και  ίιά  θλίψι.  Όταν  ίβγηκεν,  ■έτρε[χούλιαζε 
'σάν  τήν  πηχτή. 

Όλοι  εκα[Λαν  τον  σταυρόν  τους  και  εσηκώθηκαν.  Σιωττηλώς  «πέρα- 
σαν κοντά  της  'Ανόκας,  άλλα  καθένας  επρόσεξε  νά  (ΐ,ή  τήν  άγγίξτρ. 
Φοβερον  άγρίευ[χα  έξέσκιζε  τήν  'Ανόκα.  'Σάν  τρελλή  'πετάχθηκεν  εΙς 
το  (χαγερειο  'ς  τής  γυναίκες. 

—  Ακούσατε  σεις  ; 
Γυναίκες  και  νά  [ΐ.ήν  ακούσουν  ! 

—  Τόρα  θέλω  νά  [Λου  στρώσετε  άπο  κάτω  άπ'  τήν  φλα[Λουριά.  θέλω 
το  στρώ[Λα  του  παππού,  το  (Λαξιλάρι  της  Ροίόϊκας,  το  χάλι  του  Μπλά- 
γοίε, και  θέλω  σύ,  Πετρούλα,  δποΰ  έχεις  αδελφό  κατα^ικασ[Λένο,  νά 
πάρης  ένα  κονταρόξυλο  και  νά  (Αού  ίιώχντις  ταις  όρνιθες  άπο  τήν  φλα- 
[Λουριά,  και  δλην  τήν  νύχτα  νά  στέκεσαι  κοντά  [Αου.  Και  οποίος  ίέν 
υπακούει  «δ  θεός  νά  τον  σκοτώσγ).»   Ακούσατε,  βρέ  ; 

θεέ  [λου  !  Κάποια  φορά  γίνεται  δ  άνθρωπος  χειρότερος  άπό  τά  θηρία  ! 
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ΚάνβΙς  ίβν  •Τπβ  έναν  λόγον.  ΕΙς  δλους  βΤχβν  ί[Λΐυη  δ  φόβος  χαιτο  ιτι- 
ρισσότβρο  ίιά  τά  λόγια  του  πάππου  ανά  τον  σκοτώση  δ  θεός». 

Ό  Αρσένης  έφυγε  ν  έως  εις  το  αλώνι .  Έβαλε  το  κεφάλι  εις  τά  ίε- 
[Λάτια  του  σιταριού    και    [ΛυζοκλαΙει.  Τί  τον  ωφελεί  ;   δ  ύπνος  ίεν  είνε 
χαλί,  ίιά  νά  το  τραβηξγ)   'πανωκέφαλα. 
Και  έστρωσαν  της  Άνόκας  νά  κοιριηθνί. 

Άλλα  ίέν  ητο  τόσον  εύκολο  ν'  άποκοΐ(ληθ^,  δπως  αυτή    ιθαρρουσε. 
Ό, τι  ποτέ  ίέν  ητο,  τόρα    το  αισθάνθηκε,    την  άποριόνωσί  της  και 
άκό[Λη  χωρίς   στέγη  'ς   το   κεφάλι.   Της    ίφαΐνετο  ώς  καθώς   νά  ήταν 
επάνω  εις  άγριο  άλογο  χωρίς  χαλινάρι  η  νά  ήταν  εΙς  πλοΐον,το  δποΤον 
ταράζει  ή  τρικυ(Λία  και  πηδαλιούχο  ίέν  έχει.  Ρίχνεται  κατ*  ίπάνω  της 
η  Ι^ία  αγρία  της   καρίιά  και  κάνεις  ^έν  εΙνε  νά  την  υπερασπισθώ).    Ό 
κόσ(Λος  εγύρισεν   άνάποία,  και  της  φαίνεται  πώς  στέκεται  κατωκέφαλα. 
Άλλα  το  σκυλίτικο  το  πεΐσ[Λα  ίέν  την  αφήνει. 
—  Τί  νυστάζεις,  σγουρολεπίία ,  όταν  ίγώ  προστάζω  ;  θέλεις  νά   σε 
σκοτώση  δ  θεός  ; 

Το  φεγγάρΊ  λάριπει  'σάν  ριεση|Λέρι.  Το  δλον  απέθανε  ίιά  νά  άνα- 
ζήσγ)•  άλλ'  επάνω  'ς  την  καρδιά  της  Άνόκας  |χαζεύεται  κάτι  τι  νε- 
κρικό. 

Έτσι  τά  πράγ(ΐ.ατα  ίεν  η^ιπορουν  νά  μείνουν — αλλά  τί  νά  κάριη  ; 
Νά  γυρίση  'ς  τον  πατέρα  της  —  τί  νά  του  είπ^  ;  «δ  πάππους  επρό- 
σταξεν  όλοι  νά  [/.*  υπακούουν.»  Άίύνατον  που  νά  πάγ)  'ς  τον  πατέρα  ; 
ή  νύχτα  κυριεύει  δλονέν,  και  θά  περάση  και  αύτη,  και  θά  άστράψτ)  ή 
ήριέρα,  και  θά  ζεστάσ-];)  δ  ήλιος,  και  αυτή  ή  κακο[λοίρα  που  θά  κυτ- 
τάζγ)  ;  νά  άγριέψγ)  άκόρια  ;  που  εΐ(λπορεΐ  περισσότερο  ;  νά  συριφιλιωθη  ; 
πώς  ;  αυτή  νά  ταπεινωθη  ;  "Όχι  ! 

Ή  Ι^έαις  της  διασταυρώνονται  'σάν  του  χαλιού  τά  νή(Λατα  εις  τά 
(χ,ιτάρια,  ξεπλένονται  και  νεροβγάνονται*  ή  κούρασι  καταπονεί  τά 
πάθη,  τήν  αγάπη,  το  (χΤσος,  τήν  πεϊνα  και  τήν  ίίψα.Άλλ'  δταν  έπε- 
σαν δλόκληρα  βουνά  'ς  τά  βλέφαρα  της,  και  ίέν  ήριπόρεσαν  νά  τά 
κλείσουν,  τότε  της  εγεινε  πολύ  βαρύ,  άνυπόφερτο  και  τόσο  [Αακρύ,ώστε 
ήθελε  νά  ήριποροϋσε  νά  άναποίογυρίστ)  τον  κόσριο,  ή  νά  βάλτ)  το  κε- 
φάλι της  άπο  κάτω  'ς  τήν  (Μυλόπετρα  και  ν '  άποκοΐ[Ληθ^  ίστωντας  και 
(λέ  τον  υπνον  τον  νεκρικό . 

Άλλα  εΙς  τον  Ιίπνον  ίέν  προστάζει  δ  πάππους, επειί ή  αύτος  ίέν  φο- 
βάται τήν  κατάρα  του. 

Ή  Άνόκα  εσηκώθηκε.  Έκύτταξε  τήν  [χ,αύρην  εικόνα  της  Πετρού- 
λας  πλησίον  της . 
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Έξαφνα  κάτι  τι  «γύρισε  ρ,έσα  στα  στήθια  της. 
Όλονεν  άνεπάντεχα    και    ατελείωτα   ίυνχτά    κάποια    χριστιανική 
χορίή  εκινήθη  εις  τά  στήθια  της. 

—  Πετρούλα,  πήγαινε  νάκοψηθτίς  ! 

Ή  Πετρούλα  ίέν  είπε  τίποτε.  Έρριξε  το  κονταρόξυλο  και  κίνησε. 

—  Πετρούλα  Ι 

Ή  Πετρούλα  ετρό[ΐ.αξε    και  εσταριάτησεν  ωσάν  νά  ιφύτρωσεν  εκεΤ. 

—  Πετρούλα,  άίελφή  [Αου,  συχώρεσε  (χε  ! 

Ή  γυναικήσια  καρδιά  Ιν^ί^ει,  τρο(Αάζει  και  λυώνει. 

—  Άνοκα,  ψυχή  ριου,  άπο  τον  θεο  νά  ήσαι  συχωρερ.ενη. 

—  Πετρούλα,  αδελφή  .  .  . 

Αύτη  την  επηρεν  άπο  το  χέρι,  τήν  έβαλε  νά  καθήση  κοντώ  της,  την 
αγκάλιασε,  και  έκλαιγαν  και  ή  ίύο.  , 

τι  γλυκά    που  κλαίουν — σάν  τά  παιδιά  τά  βυζανιάρικα  ! 

Το  δλον  σιωπ^,  και  ίέν  ακούεται  τίποτε.  Μόνον  αύτες  ή  ίύο  άγκα- 
λιασ^χένες  πνιγοκλαίουν  και  φιλιούνται.  Ή  Άνόκα  τήν  φιλεϊ  δπου  τήν 
προφθάνει,  ή  Πετρούλα  *ς  το  [χετωπο  και  'ς  το  λαιριό.  Και  το  φεγ- 
γάρι σά{λα  τι  νά  σούφρωνε  τά  φρύδια  του. 

—  Πετρούλα,  καρδούλα  ριου,  θ'  αποθάνω.  Σύ,  αδελφή  (ίου,  νά  μ,έ 
πλύνης,  και  νά  ρ.ού  βάλης  πολύ  βασιλικό.  Δάγκωσε  ένα  [χήλο  και 
βάλε  το  *ς  το  νεκροκράββατο .  Κάνεις  άλλος  άπ*  εσένα  ^έν  (&'  αγαπάει! 

—  Σώπα,  τρελούλα  {χου,  πώς  ίέν  σ'  άγαπ^•  δλοι  σ'  αγαπούν. 

—  Άπο  που  το  ζεύρεις,  χαρούλα  ρ.ου,  άφου  έσύ  (&*  ί\>,3ίς  άκόριη  ^έν 
ώ[ΐ.ίλησες.  Έγώ  θά  προτΐ[ΐ.οΰσα  προτήτερα  ν'  αποθάνω  παρά  ν*  αφήσω 
κανένα  νά  σου  είτίγ)  ένα  (χαυρο  λόγο. 

Πάλιν  άγκαλιάσθηκαν,  πάλιν  πνιγοκλαίουν. 

—  Ά[α'  δ  πάππους  ; 

—  Ό  πάππους,  ψυχή  (χου,  βινε  γέρος  κάλος  και  αγαθός.  Πή- 
γαινε (λόνον  εις  αύτον  έτσι  'πώς  είσαι,  και  θά  Ι^ης. 

—  Καλά,  θά    πάω.    Τειά  σου,  καρδούλα  (χου,  και  &ν  'πεθάνω... 
Ή  Πετρούλα  της  έβαλε  το  χέρι  'ς  τοστό[]ΐ.α. 

Ή   Άνόκα   'πηρε  το  χέρι    της  και  το  ε^βαλε  γύρο   'ς  το  λαΐ{ΐ.ό  της. 

—  Άν  αποθάνω,  [χή  (χέ  θυριόίσαι  (χέ  το  κακό.  Και  τόρα  πήγαινε, 
σε  παρακαλώ. 

εν  σ    αφήνω  εγω  οσο  ^ω. 

—  'Αλλά  σε  παρακαλώ  δπο)ς  παρακαλούν  τον  θεόν. 

—  Και  Φ!ί,  που  θά  πδ^ς  ; 
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—  "Αφησε  [Χβ,  [Αου  χά[λν€ΐ  τόση  γλύχα.  *  Αφησε  [/.β,  δ  θιος  νά  σβ 
βοηθήσγ),  (λά  το  ιϋαιίί  σου  άφησί  (Αβ.  Συ  ίεν  ήζβύρ^ΐί  "ίϊώς  (Αοΰρχβται 
τόρα. 

Ή  Πετρούλα  έχρύφθηχεν  οπίσω  άπο  τ'  ά(Λπάρι  ίιά  νά  Ιίγ)  που  θά 
πάτ)  ή  Άνόχα.  Άλλα  ή  νύχτα  βασιλεύει  άχό[λα  χαι  ή  Πετρούλα  ίέν 
ίριπόρεσε  νά  ΐί^  'πώς  ή  'Ανόκα  έπήγεν  εις  το  χατώφλι  του  ίω(Αατίου 
του  πάππου  χαι  εχάθησε  επάνω  σ'  αυτό. 

Και  6  πάππους  ίεν  εχλεισε  το  '(ΐ.άτι  δλην  την  νύχτα. 

Οι  πρώτοι  πετεινοί  ελάλησαν,  ο!  πρώτοι  χηρυχες  της  νέας  ή[Λέρας 
χαι  ζωής .  Ουίέποτε  έως  τόρα  αύτο  το  λάληρια  ί εν  είχε  φανή  εις  την 
'Ανόχα  τόσον  ώραΐον. 

Ό  πάππους  εσηχώ&η.  ΤΕσπρωξε  το  χάλι  άπ'  επάνω  του,  εχα(ζ.ετην 
προσευχή  του,  εχάθησε  σταυροπό^ι,  ε[Αεινεν  ε'ις  το  χρεββάτι  χαθή[ΐ.ενος 
εις  το  σχοτάίι  χαι  συλλογιζό(ΐ.ενος  ίιάφορα  πράγξχ,ατα. 

Ελάλησαν  χαι  οι  δεύτεροι  πετεινοί. 

Ό  παττπους  εσηχώθη  χαι  χίνησε  χατά  το  πηγάίι. 

Εις  το  πρώτο  φώς  τής  ήριερας  εΐ^εν  επάνω  ς '  το  χατώφλί  του  (Αορφήν 
άνθρωπινήν . 

—  Ποιος  είσαι  συ  αύτου  ; 

—  Έγώ  εΤ(Λαι,  παττπου,  ή  Άνόχα.  θέλω  ν*άποθάνω.  Συχώρεσε  ριε, 
&ν  ήρ,πορεΐς. 

Ό  πάππους  ετρό[ΐ.αξε  χαι  ίτρέχλισε. 

—  Παι^ί,  είνε  ά(χ.αρτία  άπο  τον  θεό.  Βλέπεις  αυτά  τά  {Ααλλιά  ; 
Κανένα  πρόβατον  ίέν  τά  ίχει  άσπρότερα. 

Ή  Άνόχα  ίπιασε  την  άχρη  τής  γούνας  του  χαι  την  {φίλησε. 

—  Σου  έφταιξα  φοβερά,  σου  έίρερα  £νω-χάτω  το  σπίτι.  Συχώρεσε 
[ΐ,ε,  άν  πιστεύτρς  εις  το  ονο(Αα  του  θεού  ! 

Δεν  εινε  τίποτε  εύχολώτερον  παρά  νά  χά(λΥ)  τινάς  ένα  γέρο  νά 
χλάψτ) .  Τά  ίάχρυα  ίιά  (χ.ι«ς  ίπλη(Α|Αύρησαν .  Την  έπιασε  \ιλ  τά  χέρια 
τά  ^ύο  άπο  το  χεφάλι  χαΐ  την  εφίλησε. 

—  Έλα  'ίώ  1 

Αύτη  έ(χ.7ίήχε  χατόπιν  του  εΙς  το  ^ω(ΐ.άτιον. 

—  Κάθησε  αύτου  ! 

Αύτη  εχάθησεν  εις  το  σχα[ΐ.νάχι,  δ  πάππους  εις  το  χρεββάτι. 

—  Καθάρισε  [χ,ου  ολίγον  αυτά  τά  χουχιά. 
Αύτη  χαθαρίζει  χουχιά. 

Ό  πάππους  την  χυττάζει  ευχαριστημένος.  Και  οι  ίύο  σιωπούν  ίεν 
λέγουν  τίποτε,  (χόνον  ή  χαρτιά  χά|Λνειτο  ίιχό  της  χαι  ή  ήριέρα  χυριεύει. 
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—  "Έλα  τόρχ  ί^ώ. 

Αύτη  βίτηγι  κατόπιν  του  εις  το  αχούρι,  και  ί^βαλβ  την  ταγήν  «Ις 
τά  άλόγατα  όπως  αύτος  της  είειξβ.  Δεν  ιίχε  κανένα  φόβον  πλέον  ούί' 
άπο  το  άλογο  του  Μπλάγοϊε  το  ίαγκανιάρικο  και  κλοτσιάρικο. 

—  Τόρα  να  ελθης  ίίώ. 

Την  ίπηγε  *ςτο  κουρ,άσι.  Αύτη  ετσάκησε  κάρ,ποσα  κολοκύθια  και  τα 
Ι'ρριξεν  εις  τους  χοίρους. 

Όλο  το  σπιτικον  είχε  ξυπνήσει,  εσηκώθη  και  πηγαίνει  κατόπιν 
τους  ριέ  φόβο  και  ριε  γουρλω(^ιένα  '[ΐ.άτια,  άλλα  προσέχουν  καλά  νά 
μη  τους  Ιίούν  εκείνοι. 

Ό  Αρσένης  τόσον  εθαύριασε  και  ίσώστισεν,  ώστε  άνέβηκεν  εΙς  την 
καρυδιά  και  ίκρύφθηκεν  εΙς  τά  φύλλα,  και  άπ'  επάνω  κυττάζει  το 
θαυ[Αα  το  άνιίωτο. 

Ό  πάππους  εζανάνιωσε.    'Σάν  νά  εχόρευεν  δπου  επηγαινε. 

—  Έλα  τόρα   'ς  το  πηγάίι. 
Ήλθαν  στο  πηγάίι. 

—  Βγάλε  ! 

Ή  Άνόκα  ίβγαλε  τον  κουβΛ. 

—  Χύνε. 

Ή  Άνόκα  περνει  νερό  άπο  τον  κουβΛ  {χέ  νεροκολόκυθο  και  6  πάπ- 
πους Ιζώ^εψε  δλον  τον  κουβ&  ρίχνωντας  και  ξαναρίχνωντας  εΙς  το  πρό- 
σωπο και  εις  το  κεφάλι. 

—  Σφούγγισε  ριε. 

Ή  Άνόκα  έξεπλεξε  τά  (ΐαλλιά  της  και  άρχισε  νά  τον  σφουγγίζη . 
Εύκολον  εΤνε  νά  στεγνώξττ)  τις  το  νερό,  άλλα  τά  'ριάτια  του  γέρου 
ήσαν  άίύνατα  καΐ  τά  δάκρυα  ίέν  έπαυαν  άπο  το  νά  τρέχουν. 

Ό  πάππους   εΐίε  κά(Λποσους  εΙς  την  αυλή. 

—  Έλ«τε  ίίώ  σεις.  ΤΙ  ίεν  νίβεσθε  ;  ίέν  βλέπετε  πώς  ή  Άνόκα 
περΐ|Λένει  νά  σδίς  ρίξτ)  νερό  ; 

Κάποια  παιδική  αξιοπρέπεια  έβασίλευε  εις  το  πρόσωττό  του. 

—  Όλοι,  δλοι  !  Αύτη  ή  καϋ(λένη  θά  χύσγ)  νερό  εις  δλους.  Και  αύτη 
νά  ζητήσγ)  άπο  κανένα  το  ϊίιο,  θά  εχάλαγεν  δ  κόσ^Λος. 

Με  συστολήν  ίπλησίαζαν  οί  άνδρες  και  ή  γυναίκες  εις  το  πηγάοι, 
και  (ΐετά  το  νίψΐ(ΐ.ο  καθ*  έ'νας  ελεγεν  «ευχαριστώ»  καθώς    ένας    κύριος. 

Εις  τά  'ρ,άτιατου  Αρσένη  ίγεινε  'ξαστεριά. Ήλθε  και  αύτος  εις  το 
πηγάίι,  είιασκέλισε,  έσκυψε,  και  έπρόβαλε  τά  χέρια. 

—  'Μπρός  ! 

Αύτη  άρχισε  νά  του  ρίχντ[ϊ. 
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—  'Δ(ΐ.ά  %ώς  χύνβις  ίσύ  ;  δλο  *ς  τα  (χ.Ανίχ)α  ! 

—  "Όχι,  οχι,  ίβν  το  ζαναχά[Λνω. 

Μ«  το  χίρι  τ'  άρι<ττ<ρο  του  σ7}χών<ι  τα  [/ιανίχια,  χαΐ  [^ε  το  ^«ζι  του 
χύνει  νερό. 

—  Έ,  να  ζήσης. 

Ή  Πετρούλα  τρεχβι  άπο  ρ.(αν  βις  την  άλλην  συννυφά^α,  δλη  χατα- 
^αχρυσ[/.Ενη,  ψιθυρίζει  χ£τι  τι,  χά^χνει  χ€ΐρονο[Λίαις  χαι  χτυ'ττ^^  τα  στή- 
θια της. 

Ό  παπιτους  6λονεν  τρ&χλίζωντας  έ|χ.πήχεν  εις  το  ^ωριάτιόν  του,£νοιζε 
το  χιβώτι,  έβγαλε  {/.Ιαν  άρ[Αάθα  από  άρχαια  τάλαρα,  χαι  ενα  [Λίχρό 
προσόψι,  τα  εβαλεν  εις  τον  χόρφον  του  χαι  επήγε  πάλιν  εις  το  πηγάίι. 

Όλοι  είχαν  νιφθη  χαι  δλους  εΤχεν  ύπερετήση  ή   Άνόχα. 

Το  δλον  είχε  λάβη  χάποια  ριυστηριώ^η  έπισηρ-ότητα,  χαι  τ*  αυ- 
τιά τους  σαν  να  £χουαν  το  τροπάρι  «Φωνή  Κυρίου  ίπΐ  των  υδάτων»• 
Και  {/.όνον  να  ρίξουν  πουθενά  ένα  (λάσχουλο — δλοι  8ά  αρχινούσαν  νά 
σταυροχοπιουνται . 

—  Και  εις  αυτήν  χάνεις  ίέν  θά  ρίξη  νερό  ; 
Όλοι  έτρεξαν  εις  τον  χουβ&. 

—  Τόρα,  άφου  έγώ  είπα.  Τόρα  προτΐ[χ.ώ  νά  τής  ρίξω  |χόνος  ρ,ου.Έλα, 
γυιε  (Αου,   νά  νιφθτίς  ! 

Ποιος  ήξεύρει  τί  τρέριει  περισσότερο:  τά  χέρια  του  πάππου  ή  ή  χαρ- 
^ιά  της  Άνόχας! 

Τήν  εσφούγγισε  (/.έ  το  προσόψι.Τής  ΐ€αλε  'ςτο  λαιριό  τήν  άρριάθα  (^ιε 
τά  τάλαρα. 

—  Όλο  αυτή  ή  χαϋριένη.  Άλλ'  έγώ  σΛς  λέγω,  χυττάξετβ  χαλά 
εχεΐνο  που  σΛς  είπα  χθες  το  βρά^υ:  θποιος  προσβάλη  αυτήν  χαι  *ς  το 
παρα(Λΐχρό,  6  θεός  νά  τον  σχοτώση  ! 


* 


^Άνθρωποι  !  Εινε  αλήθεια  δτι  και  δ  ουρανός  κάποτε  χαριογελ^  χαι 
χαίρεται.  Ό  ίιπόίαρος  τον  χυττάζει,  ανοίγει  τά  χέρια  τόσον  ώστε  νά 
του  καίη  δ  ήλιος  τό  αριστερό  [Ααστάρι  και  ή  ψυχή  του  άναιβαΐνει  ώς 
αόρατο  θυρ.ία[Αα  και  συν^ένεται  (ΐ.ε  τό  θόλο  τον  ούράνιον.  Έτσι  εΤνε, 
Ι^ά  τό  θεό.» 

"Αλλα  £ξ,  ώς  ταύτα,  ίιηγήριατα  έγραψε,  καθώς  προεϊπον,  δ  Λα- 
ζάρεβιτς. 

Έν  εκαστον  αυτών  εΐνε  ριικρόν  φιλολογικόν  κόσςιηρια. 

Αυτά   ίεν  εΐνε  (ΐόνον    ^η(ΐιουργήματα    της    ποιητικής    φαντασίας, 
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άλλ'  άποτ£λεσ(ΐ.ατα    άχριβους     παρητηρήσεως,   σοβαρ3;ς  σιτουίής,  βα- 
θδίας  ψυχολογικής  άναλύσβως. 

Ό  Λαζάρββιτς  ίβν  βχβι  ανάγκην  ίκτάκτων  ρωρ.αντικών  ύποΟίσιων 
και  χαρακτήρων  αύτος  άπτβται  της  πλήρους  ζωής  του  λάου•  γνωρίζβι 
νά  κρατ^  το  ένίιαφίρον  του  άναγνώστου  ίιά  της  καλλιτεχνικής  γρα- 
φής, Λα  τής  λβπτής  ψυχολογικής  ιξηγησεως  πασών  των  κινήσβων  τής 
ανθρωπινής  ψυχής,  και  το  δλον  ιίνβ  λυφασ^λένον  ίιά  συριπαθοΰς  λ§- 
πτου  συναισθήριατος .  Αι  βΐκόνβς  αύτου  ^έν  «ΐνβ  [λόνον  φωτογραφίαι  του 
βίου  πισται  άλλ*αψυχοι,  άλλα  βίν»  ^αΐ(4θνίου  ζωγράφου  άπβικάσριατα , 
«ν  τοις  δποίοις  ευρίσκεται  οχι  (χόνον  ή  6(χοιογραφία,  άλλα  και  ή  ζωη 
ή  ψυχική  του  πρωτοτύπου. 

Ό  Λαζάριβιτς  βίν*  πραγμιατιστής  ίν  τη  καλλίτερα}:  τής  λέξεως 
ση[Αασ{(2: .  Όχι  (Αονον  ίεν  εκλέγει  προστύχους  υποθέσεις ,  άλλα  και  ρ,ετ ' 
εύλαβείοις  ίκτρέπεται  τής  δ^ου  αυτών.  Οι  εθνικοί  αυτού  τύποι  είνε 
Ανθρωποι  ευχάριστοι,  τους  λποίους  εισέτι  ^έν  ήρζατο  νά  λαβιβρώσκη  το 
ίιεφθαρ[Λένον  του  αιώνος  πνεΰ[λα.  Αύτοι  ε?νε  κεκαλυ(ψένοι  υπό  αληθώς 
ποιητικής  ατμοσφαίρας  * . 

Εις  το  ίιήγημα,  το  δποϊον  άνεκοΐνωσα  ύ(ΛΪν  πρώτον,  δ  ποιητής  ά- 
νήλθεν  εΙς  το  υψος  τής  ποιήσεως  τής  ^ρα[ΐ.ατικής.  'Οποϊον  κόσ(χ.ηρ.α  πο- 
λυτελές εΐνε  ή  (λίκρά  εκείνη  σκηνή  έν  τγ)  δποΐο:  δ  άνήρ  κατά  πρώτον 
γνωρίζει  δποίαν  έχει  γυναίκα,  ίν  ή  ή  γυνή  συ^χφιλιώνει  τον  σύζυγον  αυ- 
τής πρόςτβ   σύρ,παντα  τον  κόσ(ΐ^ν  και    προς  εαυτόν,  και  σώζει  αύτον 


άπδ  τής  αυτοκτονίας*, 


Ή  ίιαγραφή  του  χαρακτήρος  του  Μήτρου  εΤνε  ψυχολογική  ριικρο- 
σκόπησις.  Έν  τη  ψυχολογίφ  κείται  το  θέλγητρον  και  ή  ση(χ.ασ1α  πάν- 
των τών  ίιηγη(ΐ.άτων  του  Λαζάρεβιτς.  Και  ίκεΤ,  ένθα  περιγράφει  άν- 
τικεί[&ενα  ψυχής  έστερη[χ.ένα,  φαίνεται  ωσάν  νά  ε(χ.πνέη  εΙς  αυτά  τοιαύ- 
την,  και  πάλιν  ού^έν  £λλο  έπραζεν  ή  περιέγραψεν  αυτά  όπως  εις  τήν 
ποιητική  ν  αύτου  ψυχή  ν  ίνεφανίζοντο.  Τά  ίιηγη(χ.ατα  αυτά  εΐνε  συγκε- 
κρΐ|Αένα  ίιίάγ(^ατα  λά  τήν  επιστή(ΐ.ην  τής  ανθρωπινής  ψυχής.  «'Εγώ, 
λέγ»ι  δ  λ^άκτωρ  ΜίΛατ  Σά6ιζς  *  —  ^έν  γνωρίζω  τήν  φιλολογίαν  δλο- 
κλήρου  του  κόσ[ΐ.ου,  άλλ'  ίφ'  δσον  αυτήν  γνωρίζω,  το  ψυχολογικον  ίιή- 
γη[ΐ.α  εφθασεν  εις  τήν  άκριήν  αύτου  ^ιά  του  Τουργένιεφ  και  του  Μπρέτ 
Χάρτ.  Παρατάττω  ^έ  εις  αυτούς  (χετά  πεποιθήσεως  ασάλευτου  και  τον 
Λαζάρεβιτς.» 

«  ΙΛ  Ηβγαβ  άβ  ΓΟπθηΙ,  1886,  Ν*  28. 

*  Ββ8ί<1βηα8  (ΙαπΙκο  ΙΒΙθγ),  1.  ο. 

*  Ό^  ΜΙίΑη  δαν^ι^»  ΙοΙορ»  Μειϋοβ  βτρβίΐθ,  1886,  III  βν. 
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Έν  τοις  ίιηγΎΐ[/.ασιν  αύτοϊς — λίγιι  δ  συνάίιλφος  του  Λαζάρεβιτς,  δ 
ΐΓοιητής  ΠαυΛοζ  Μάρχοβιτς  *Αόάμοβ^  —  ή  σοβαρά  σπουίη  του  βίου 
δλοκλήρου  λάου  συνβζεύχθτ)  ριετά  της  ποιήφβως  χαΐ  ίγέννησαν  το  Ι^&ώ^βς 
της  άληθβίας.  Τά  πρόσωττα,  ιτερί  ών  ίιηγβϊται,  ίέν  «Ινβ  νβυρόσπαστα, 
ίιά  των  δινοίων  δ  ποιητής  ποιβϊ  δ, τι  θίλκι,άλλ'  ιινε  Ανθροιποι  ζώντβς, 
π€προιχισ[Λ€νοι  ^ιά  σαρχός,  ^ι'  αί(Λατος,  ^ι'  οστών,, ^ιά  χαλης  (^ιορ<ρης, 
χαΐ  ίιά  ψυχής  ανθρωπινής*  χαι  τούτου  ενιχα  τά  ίιηγήρ^ατα  αυτού  εχου- 
σιν  Ισχυράν  ίπί^ρασιν. 

«Π&ν  αληθές  ποιητιχον  ίη(Λΐούργη(^α ,  π&ς  άνίριάς  1χ  ψυχρού  (^αρ- 
(λάρου  η  χαλχού,  π&σα  ιιχών  ζωγράφου  άζίου  τού  όνό[χ.ατος,  π£σα  πα«- 
ράστασις  ηθοποιού,  π&ν  φσρια  τού  άοιίού,  πρέπει  νά  [ΐετέχωσι  ψυχής, 
ίάν  θέλωσι  νά  εΤνε  αληθή  χαλλιτεχνη[Αατα .  Όταν  τά  κοινά  ταύτα  άν- 
θρωπιχά  στοιχεία  συνυφανθώσι  μετά  τού  στοιχείου  τού  Ιθνιχού,χατά  τρό- 
πον ώστε,  νά  ριη  δύνανται  νά  ^ιαχριθώσιν  εχεΐνα  άπο  τούτου  τότε 
χαίρει  π&ν  τέχνον  τού  έθνους  αυτού  χαι  λογίζεται  (ΐέλος  Ισότΐ|Αβν  συ{χ.- 
πάσης  τής  άνθρωπότητος .  Το  χάλλιστον,  δπερ  βλέπει  εν  τη  είχόνι  ταύτη, 
αναγράφει  εις  το  ίθνος  αυτού  ώς  ιδιότητα  τούτου.  Δεν  ίυνάριεθα  νά  ψε- 
ζω[Λεν  ίιά  τούτο  αυτόν,  δταν  συλλογισθώ[ΐεν  πόσον  εύεργετιχώς  το 
τοιούτον  επι^ρ^  εις  την  ίργασίαν  αυτού  ύπερ  τού  έθνους.  Ή  χαλλιτε- 
χνία  χαι  ή  ποίησις  πρέπει  πάντοτε  νά  εργασθώσι  χατ '  αύτην  την  ίιεύ- 
βυνσιν.  Διά  τά  έθνη  τά  [^ιχρά,  το  τοιούτον  ίχει  ίν  προσέτι  χαλόν  : 
εριπνέει  θάρρος  χαι  ίγχαρτέρησιν  ίιά  τον  (ΐ.έγαν  χαι  ^εινόν  αγώνα.» 


Περί  του  ρίοϋ  χαΐ  των  έργων  του  Λαζάρου  Κ.  Λαζάρεβιτς  εδημοσίευσαν  εν  τω 
105  τευχβι  του  περιοδικού  ι'Οτάδζβινα»  1891: 

^ρ.  ΒΛάδατ  Πώργεβιτς.  Ι.   Έπιτάφιον  λόγον. 

II.  Τον  ιατρών  Λάζαρον  Κ.  Λαζάρεβιτς. 

III.  Τον  ποιητήν  Λάζαρον  Κ,  Λαζάρεβιτς. 
Αρ,  ΜίΛατ  Ίοβάτοβας,   'ΕΙπιτάφίον  λόγον. 

Δρ.  *Ιό6ατ  Δζονρίτς.  Ί^πιτάφιον  λ6γον. 

*Ιάτχο  ΊμτίΛερ.  Βελιγραδινάς  φιλολογικας  μελίτας,  εν  η}  επιφυλλίδι  των  ιΝε- 
τοάηβ  Νοτίηθ»  1883,  αριθ.  218—223. 

Το  βοεμιχλν  φιλολογιχον  φύλλον    ιΚοΙβό»»    εδημοσίευσε   την  ροεμικήν  μετά- 

«  81ηιιϋοτο,  1886,  Ν•  84. 
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φρασιν  ενός,    χαΐ    το  βοβμιχον  περιοδιχον  «ΗυοΙίΒ  άλλου  διηγήματος  του  Λαζά- 
ρεβιτς.  ' 

Το  γαλλιχ^ν  φύλλον  αΙι&  1*6 ναβ  άβ  ΓΟηβηΙ»  ίδημοσίβυσ•  γαλλιστί  το  διή- 
γημα το  επιγραφόμβνον  «Εις  χαλήν  ώραν  οίχλέφται». 

άρ,  ΜίΛατ  Σάβης  έγραψε  περί  τών  πρώτων  εξ  διηγημάτων  του  Ααζάρεβιτς 
εις  το  περιοδιχον  «ΙιβΙορίβ  Μ&Ιίοβ  βΓρβΙίβ»   1889,  III. 

Πα^Λος  Μάρχοβη^  *Αόάμο6,  περί  τών  διηγημάτων  του  Ααζάρεβιτς,  εις  το  φι- 
λολογιχον  φύλλον  «δίΓ&ζίΙονο»,   1886,  αριθ.   39. 

Ή  ρωσσιχή  έφημερίς  «Κυ88ΐιί]&  ν36άοΐΏθ8ΐί»   1887,  αριθ.   117  έχει  έπίφυλ- 
λον  περί  της  ρωσσιχής   μεταφράσεως  του  διηγήματος  «Ή  ειχων  του  σχολείου». 
Έν  τω  χροατιχω  φιλολογιχω   φύλλω  Κη]ίζ6νη&  3ΐηοΐΓ&»  1887,  αριθ.   1,    εΰ- 
ρίσχεται  ανώνυμος  μελέτη  περί  τών  έργων  του^Λαζάρεβιτς. 

Το  γερμανιχον  φιλολογιχον  φύλλον  «Αη  άβΓ  βοΐιδηβη  Μααβη  Ι)οη&α»  εδημο- 
σ(ευσε  τήν  γερμανιχήν  μετάφρασιν  του  «Σ*  το  πηγάδι». 

Δρ,  ΜίΛιβοϊ  ΣχρίπίΛ  εδημοσίευσε  μεγάλην  λαμπράν  μελέτην  «Οί  νεώτατοι 
σέρβαι  διηγηματογράφοι:  Ι.  Λάζαρος  Κ.  Λαζάρεβιτς»  εις  το  χροατιχον  φιλολογιχον 
φύλλον  «νίβη&ο»,  1887,  αριθ.  6,  7,  8  χαι  9. 

Σ.  ΜηίΒΛάψοβιτ^^  περί  τών  διηγημάτων  του  Ααζάρεβιτς — εν  τ>)  σερβιχ^  έφη- 
μερ(δι  της  Δαλματίας  ιδΓρβΙιί  ΙιίβΙ»,  1887,  αριθ.  21. 

Ή  ρωσσιχή  εφημερίς  ιΟηαζά&ηίιι»  1888  εδημοσίευσεν  εν  παραρτήματι  τήν 
ρωσσιχήν  μετάφρασιν  του  διηγήματος  «Εις  χαλήν  ώραν  ο!  χλέφται». 

Το  γερμανιχον  φύλλον  «0&8  Μα^^&ζίη  ίΰΓ  άίβ  ΙιίΙβΓαΙυΓ  άβδ  Ιηη-ιι&4  Ααβί&η- 
άβδ.  "ννοοΙιβηβοΙϊΓίίΓ  άβΓ  "ννβΙΙΗΙβΓΕίιΐΓ»,  1889,  έδημοσίευσε  τήν  γερμανιχήν 
μετάφρασιν  του  αΠρώτη  φορά  με  τον  πατέρα  εις  τον  έίρθρο». 

Α,  ΣχαραΛοβ  μετέφρασεν  εις  τήν  ρωσσιχήν  δύο  τών  διηγημάτων  του  Ααζά- 
ρεβιτς εις  το  ρωσσιχον  περιοδιχΌν  «Ηυββίιί  V^68ιη^1^»  1889. 

ΚαΙ  το  σπουδαιότερον  ρωσσιχον  περιοδιχον  αν3β8ΐηί1&  ΕνΓορί»  έδημοσίευσε  το 
ιΠρώτην  φοράν  με  τον  πατέρα  εις  τον  ^ρθρο». 

Ή  σερβιχή  άχαδημία  τών  επιστημών,  εν  τη  έπισήμφ  συνεδριάσει  αυτής,  τήν 
26  Ιουνίου  1890,  εβράβευσε  το  τελευταΓον  διήγημα  του  Ααζάρεβιτς,  το  δποΓον 
επιγράφεται  «Αύτος  'ξεύρει  ολα»  χατόπιν  έχτιμήσεων  τών  άχαδήμαίχών  :  Σβε^ 
τι,σΛαβ  ΒουΛοβιτς  χαΐ  ΜίΛαν  Ίοφ^τοβιτς,  αΐ  6ποΓαι  εδημοσιεύθησαν  έν  τη  ε  Έφη- 
μερίδι  της  Κυβερνήσεως»  1890,  αριθ.  152 — 158. 


Σ.  άίευθ.  Παρτασσο^,  *Η  άναχοίνωσις  αύτη  του  χ.  Βλάδαν  Γεώργεβιτς,  πρέ- 
σβεως  της  Σερβίας  έν  Αθήναις,  άνεγνώσθη  τήν  1  Μαρτίου  έν  τώ  Συλλόγφ  Παρ- 
νασσώ,  παριστάμενης  της  Βασιλιχής  ΟΊχογενείας  χαΐ  πολυαρίθμου  χαΐ  έχλεχτου 
άχροατηρίου,  ενθουσιωδώς  χειροχροτήσαντος  τον  ρήτορα.  ΕύτυχεΓς  λογιζ^μεθα, 
δυνάμενοι  νά  παράσχωμεν  τοΓς  άναγνώσταις  του  ημετέρου  περιοδιχου  το  γλαφυρον 
τοΰτο  ϊργον,  δι '  ου  δ  επιφανής  ξένος  λύγιος.  χατέστησε  γνωστϊν  εΙς  το  έλληνιχον 
δημόσιον  ενα  τών  έπιστ^οτάτων  συγγραφέων  της  συμπαθούς  ήμΓν  πατρίδος  του, 
άμα  δε  χαΐ  τήν  ιδίαν  δεξι^ητα  χαΐ  τήν  χάριν,  μεθ*  ης  χειρίζεται  τήν  ήμετέραν 
γλώσσαν.  


ΥΠΟ  ΤΗΝ  ΣΚΙΑΝ  ΤΟΝ  ΦΟΙΝΙΚΩΝ 
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Τον  Άίριανον  Καρρ.ίλον  τον  {γνώρκτα  έν  Βαγίάττ)  η[χέραν  τινά  της 
άνοίζ$ως  παρά  τάς  οχθας  του  ΤΙγρητος.  Ό  ττοταριος  ολίγον  ίη  κατ•- 
•:Γλ7){χ.[χύρ•ι  την  ττόλιν,  οί  κάτοικοι  ττερίτροιχοι  εβλειτον  το  δρ(Λητικον  αυ- 
τού ρευρια  ύψοί^ενον,  έκαστος  ίέ  εξέφραζε  την  γν6)[Λ7)ν  του  ττερι  των 
ληιττέων  σωτηρίων  ριέτρων.  Ό  Άίριανος  (χόνος  Ιβύθιζεν  άπαθώς  το 
{^ελαγχολικον  αύτοΰ  βλε[Λ[)Ε.α  εντός  των  βαθυρρόων  κυριάτων,  ίλεγε  ίέ 
(χετ'άλαφορίας  προς  τον  φίλον  δστις  [ΐέ  τον  έσύστησε: 

—  Τί  σηριαίνει  &ν  καταποντισ6ώ[Αεν  Ιν  ττί  πλη(Α[Αύρϋχ:  ;  Άπαλώτε- 
ρον  και  ίροσερώτερον  σάββανον  του  ρβύ[Λατος  τούτου  ^εν  θά  ευρω[Λεν 
πουθενά. 

Ή  φράσις  αυτή  συνοίευθεΐσα  ριε  [ζει^ίαρια  ριελαγχολικόν  ηρκεσε  ^ιά 
νά  γίνωριεν  φίλοι .  Και  του  ριέν  ΤΙγρητος  ή  δ^|Αή  και  τά  υ^ατα  βαΟ[χ.η- 
ίον  ώλιγώστευσαν ,  ίπερίσσευσεν  ο|Λως  κατ'  αντίθεσιν  ή  φιλία  ή  συνίε- 
σασα  τ6τε  ή[ΐ.Λς. 

Ιίού  ή  ιικών  του  Άίριανου: 

Υψηλός,  (Αελαγχροινός,  τριακονταετής  περίπου.    Στάσις  άρρενωττη, 
ίκφρασις  ελκυστική,  (λειίία[ΐ,α  σπάνιον  άλλ'  ήίύτατον.    Μίτωπον  ευρύ 
προ^ί^ον  φαντασίαν  και  {μβρίθειαν,  ίλαφρώς  ^ιηυλακω(λένον  ύπο  νβογεν- 
νήτων  ρυτίδων.    Όφθαλ[Λθΐ  ονειροπόλοι,  χρώ(Αατος   πρασινωπού,  βεβυ- 
θίσ(λένοι  ιΐς  τάς  κόγχας  των  και  άντικατοπτρίζοντες  την  ψυχικήν  ταρα- 
χών εκάστης  στιγ(Λης.  Ρις   εύθιΤα,   ολίγον  γρυπή,  1(λφαΙνουσα  τήν  βύ- 
στάθειαν  του  χαρακτήρος.   Στό[^ια  κανον^κόν,  κοσ(Λθύ(λ<νον   υπό   άβρων 
και  ροδαλών  χειλεων  κρυπτόντων  την  ^Ιψαν  του  φιλήριατος ,  ύπο  [χετριον 
και  εΰριορφον  ριύστακα.    Γένειον  βραχύ,   κωνικόν,  ίασύτριχον.    Έν  δλΐ- 
γαις  λεξεσι  φυσιογνω[ΐία  συριπαθής,  τύπος  ούχΙ  τυχαίος,  πρόσωπον  προ- 
ξενούν ίντύπωσιν.  *Ολα  ίέ  αυτά  τά  υπερήφανα  χαρακτηριστικά  Ιστη- 
ρίζοντο  {φ'  «νος    εύρωστου  σώ[χ.ατος,  δπως  εις  τά  (λαρ(λάρινα  υπόβαθρα 
τί^ς  αρχαιότητος   έτοπβθιτοΰντο,    λόγφ   καλλιτεχνικές    Ιπι^είξεως,  τά 
ά|ΐ.((λητα  ελληνικά  άγάλριατα. 

ΤΟΜΟ*  Ι»•.  Μάρτιος.  -θθ- 


ι 
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Κατήγετο,  ώς  ελεγεν,  εχ  [ΐιχρ&ς  νήσου  του  Αιγαίου  πελάγους,  άλλ' 
άνετράφη  χαΐ  βζεπαι^εύθη  ίν  Κώνστα ντινουττόλει.  Είχεν  ίχ  φύσεως 
άπειρον  χλίσιν  προς  τίιν  φιλολογίαν,  τάς  ωραίας  τεχνας,  την  ποίησιν. 
Κατ*  αρχάς  1πεθύ{Χ8ΐ  νά  άναίειχθ^,  να  εχτιριηθ^,  νά  ίοζασθη.  Βρα- 
^ύτερον  δ(λως  6  πόθος  περιωρίσΟη  εις  την  πραγ(λατοποίησιν  ένος  ονείρου 
του,  νά  κατασττ)  ίηλονότι  επάξιος  κόρης  την  δποίαν  συνήντησβν  ίν  τψ 
βίω  του.  Έπολέριησεν,  ώς  έλεγε,  προς  ρ,υρίους  εχθρούς,  ίπάλαισε  προς 
πλείστας  δυσχέρειας,  εζώ^ευσε  τάς  νεανιχάς  του  ίυνάριεις  χατ*  απείρων 
προσχο[ΐ.[λάτων ,  ού^έν  χατώρθωσεν.  Έν  τη  απελπισία  ήτις  συχνάχις 
χατελά(λβανβν  αυτόν,  6άν^ριχός  χαραχτηρ  του  εζανίστατο  σαρχαστικως 
ώς  &ν  {[λυχτηριζε  την  άίυνα(Αίαν  του.  Ή  βάσανος  του  Ταντάλου  ητο 
τίποτε  απέναντι  της  ι^ιχης  του  βασάνου.  Και  δ[Αως  έζηχολούθει  προσ- 
παθων,  ενεργών,  επΐ[χ.ενων. 

Ήρ.εραν  τινά  &  αντιπρόσωπος  Ιριποριχου  οιχου  του  Λονδίνου  Ιπρό* 
τεινεν  αύτφ  την  θεσιν  λογιστου  εις  το  έν  Βαγίάτρ  κατάστημα  των.  Ός 
δ  πνιγό|χενος  έν  τφ  πελάγει  <τυλλα(ΐ.βάνει  το  πρώτον  τυχόν  άντικείριε- 
νον  προς  σωτηρίαν  του,  εδέχθη  (ΐ.ετά  χαρ&ς  και  εκίνησε  πλήρης  ελπίδων 
ίιά  την  πρωτεύουσαν  τών  χαλιφών. 

Πριν  η  άναχωρήσγϊ  παρεχάλεσε  [λίαν  έζαίέλφην  του,  νεωστι  ύπαν- 
^ρευθεϊσαν  εν  Κωνσταντινουπόλει ,  νά  τφ  γράφν)  ενίοτε  περί  τών  γνω- 
στών προσώπων  και  οικογενειών,  ήλπιζε  ^έ  ούτω  νά  εινε  ένή|λερος  τών 
συ[Αβαινόντων  περί  το  ενδιαφέρον  αύτον  πρόσωπον. 

Όταν  παρηλθεν  ή  πρώτη  6ρ(Λη  της  γνωριρ.ίας  του  [αΙ  τον  νέον  τόπον , 
&  Αδριανός  έβυθίσθη  και  πάλιν  έν  τφ  πελάγει  τών  [λαύρων  του  σκέ- 
ψεων. Τί  έζήτει  αύτος  εις  την  άπωτάτην  ταύτην  χώραν,  την  (ΐαχρκν 
της  φήρ•ης  και  της  ^όξης,  την  άγνωστον,  την  άπόκεντρον  ;  Τί  ηθελβν 
εΙς  την  Βαγίάτην ,  δπου  ή  νεότης  του  θά  έ[χαραίνετο  προώρως  χαΐ  δπου 
έπι  τέλους  θά  ηύτοκτόνει  ηθικώς  ή  οργώσα  διάνοια  του  ;  "Οπως  ή  σκω- 
ρία αρχίζει  βαθριη^ον  νά  χαλύπττ)  τον  έν  τγ)  υγρασία  τεθειριένον  σίίη- 
ρον,  οΰτω  και  ή  νοσταλγία  χατελά(Λβανεν  &ση(/.έραι  τον  Ά^ριανόν* 
ριηχανικώς  έκτελών  το  καθήκον  του,  ώς  (λόνην  αύτου  παρηγορίαν  εύρι- 
σκε τάς  έπιστολάς  της  εξαδέλφης  του  και  (λενονω(/.ένην  τινά  τοποθεσίαν 
παρά  τον  ποτα[λόν,  δπου  συνήθως  (μεταβαίνων  την  έσπέραν  άνεπαύετο 
περιστοιχού[&ενος  άπό  τάς  ονειροπολήσεις  του.  Έχει  συχνάκις  ευρισχον 
αύτον  και  εγώ,  στηρίζοντα  την  ράχιν  του  έπΙ  του  χορ(ΐ.οΰ  γηραιού  φοί- 
νικος και  ατενίζοντα  αορίστως  η  τον  γλαυκον  και  διαυγή  δρίζοντα,  η  τάς 
ίιακυ(ΐ.άνσ8ΐς  του  Τίγρητος,  έν  τφ  δποίφ  έχολύριβων  ζωηροί  άραβόπαιίες. 

Βαθμ,η^ον  ή  τοποθεσία  αυτή  κατέστη  το  (λέρος  τών  τοιχτικων  (χας 
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συνβντβύξιων.  Όσαχις  δ  Αδριανός  ελειπβν  ίκ  του  γραφιΐου  του,  οι  υπ- 
άλληλοι {γνώριζον  χάλλιστα  δτι  θα  βυρισχον  αύτον  ίκβϊ.  Έγώ  ίβ  συ- 
χνάκις  ριιτίβαινον  αύπο  την  σκιάν  των  φοινίκων»  και  ίκ€ΐ  ίιηρχό{Λεθα 
βύαρίστους  τινάς  ώρβ^ς,  λησ{ΐ.ονουντβς  οτι  ά7Γ6ίχο[Α6ν  μήνας  ολόκληρους 
του  «ολιτΐ9(λ.€νου  κόσ|Χου,  χιλιάδας  λβυγών  της  ποθητής  Ευρώπης  και 
6κατο(Χ[/.ύριον  λβπτών  άπο  του  τόπου  των  όνβίρων  (χας. 

Το  (Λέρος  δπ•ρ  έλαβε  την  προσωνυ[ΐ.ίαν  «ύπο  την  σκιάν  των  φοινί- 
κων» ητο  ρωριαντικώτατον .  Δασύλλιβν  Ικ  τριάκοντα  περίπου  ύψικαρή- 
νων  οένσρων  αποτελούντων  κυκλικον  και  βαθυσκιον  άναπαυτηριον .  *Α- 
να(ΐεσον  των  φοινικόδεντρων  τά  βαθυπράσινα  εσπεριδοειδή  άνέίιίον  τάς 
[«.εθυστικάς  αυτών  ευωχίας.  Ενώπιον  των  αστεροειδών  αυτών  ανθέων 
κατά  την  άνοιξιν  η  τών  κρε[λαριενων  χρυσο(Λήλων  κατά  το  φθινέπωρον 
έλησ|χ.όνει  τις  τάς  λύπας  του  και  άναπολών  έποχάς  παρελθούσας,  ένόριι- 
ζεν  δτι  τιτο  ήρως  παρα|λυθΙου  της  ΧαλιμΰΙς.  'Όταν  6  ήλιος  είυεν,  αϊ 
άντανακλώσαι  αύτου  ακτίνες  κατεχρύσιζον  και  τά  υίατα  του  ποταρΕ,οΰ 
και  τά  θυσανωτά  τών  φοινίκων  φυλλώ[λατα,  τότε  ^ε  δ  κύκλος  εκείνος 
τών  ^εν^ρων  άπεικόνιζεν  ώς  ^ιά  γοητείας  £ν  τών  μυθολογικών  ΙκεΙνων 
κρησφύγετων,  άτινα  περιέκλβιον  την  ώραιοτέραν  του  κόσμου  καλλονην, 
περιμενουσαν  άνυπομόνως  τον  ήρωα  του  μύθου  ϊνα  άπαγάγη  Ικεΐθεν 
αυτήν. 

Δεν  Ιχρειάσθη  πολύς  καιρός  ίιά  νά  συνίεθώ  στενώς  μετά  του  Άίρια- 
νου.  Έν  τη  ξενιτεί^  και  ττ)  στερήσει  τά  αισθήματα  είνε  ταχύτερα  και 
δρμητικώτερα.  Ένφ  ^ε,  ώς  μοί  έλεγε,  και  ή  εξαδέλφη  του  αύτη  ακόμη 
ηγνόει  τον  ερωτά  του,  έξεμυστηρεύθη  όμως  αύτον  εις  έμέ  μετά  της  με- 
γαλειτέρας  ειλικρίνειας. 

—  *Ά  1  φίλε  μου,  μοι  ελεγεν.  Εινε  κρίμα  νά  γεννηθη  τις  ποιητής  και 
νά  καταντήστ)  εξ  ανάγκης  καταστιχογράφος .  Εις  την  ήλικίαν  εις  ην 
«ύρίσκομαι  εΤμαι  ακόμη  τίποτε  και  δμως  εχω  Ιζο^βύσει  το  ήμισυ  του  βίου 
ρ,ου.  Ένόσ(«)  ίεν  έγνώριζον  τάς  πικρίας  του  κόσμου  Ικ  του  συστάοην, 
βφανταζόμην  αύτον  ώς  παράίεισον  εύανθη  και  καταπράσινον .  Όνει- 
ρευόμην  πάντοτε  ρόία  και  ια  περί  ίμέ,  φήμην  και  ίόξαν  περιφανή  και 
κατεληγον  ίντος  μιδίς  περιποθήτου  αγκάλης,  ήτις  θά  συνεμερίζετο  μετ* 
4μου  τά  αγαθά  της  υφηλίου.  Έπλεον  ίντος  ωκεανού  χαρίτων  και  Ινέ- 
χρυπτον  εν  Ιμοι  ώς  δ  ιίιοτελεστατος  φιλάργυρος  θησαυρούς  αισθημάτων 
τ^οά  τρυφερότητος,  ους  ήθελον  νά  καταθέσω  άθικτους  προ  τών  ποσών 
'τής  φίλης  μου. Όπως  οι  πλβϊστοι  έφηβοι,  ίιίβλεπον  και  έγώ  με  τά  δμ^ 
μΜ,ΤΛ  της  ψυχής  το  ΐίανικον  ίκεϊνο  πλάσμα,  δπερ  έμελλε  νά  καταστ^ 
αύντροφος  του  βίου  μου .  Προεξώφλουν  ίιά  της  φαντασίας  μου  τάς  τρυ- 
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φβρωτέρας  θωπιίας,  τάς  θβρ^^ιοτίρας  πβριιττύξεις ,  τά  ρι&λλον  οιάπυρα 
φιλή[]ΐατα.  Ήβίλον  αύτην  ώραίαν,  νογφιονα,  αίσθηριατιχήν ,  άφβλή,  φι- 
λοπαίγι^ονα,  [λβγαλόχαρ^ον.  ΓνωρίζΕίς  νόσον  ίυ<τκόλως  βύρΐ^κεται  το 
Ι^ανιχον  ίνος  ποιητου  έν  τ^  ΐρρΛγ[ΐ.ατΐ)ςότητι,  Όσάχις  ίνοριιζον  &η  άττήν- 
των  αύτην  ύπο  το  πρόσχη|ΐ.Λ  της  ^£ΐνα  η  της  τά^β,^ίν  ίίργουν  ίυατυ- 
χώς  ν'  απογοητευθώ.  Φρονείς  βεβαίως  όπως  χαΐ  Ιγώ  δη  τοιαυται  χόραι 
εύρίσχονται  εν  τ^  άνωτερ(|ρ  λεγο(λεν7)  τάξει  ;  χαι  δ(χως  ^εν  είνε  πάντοτε 
άληθες.  Έχτος  ολίγων  εξαιρέσεων  αί  πλεΐσται  των  νεανίδων  τούτων 
επιθυριοΰσι  ίι'  εραστην  χαΐ  σύζυγον,  ^ιπλω[ΐάτην,ίη(λό<ηον  ύπάλληλον, 
η  τραπεζίτην  σύζυγον  ^ηλα^η  ίιά  τον  τύπον  [ΐ»όνον•  ειίος  εισιτηρίου 
ίιά  την  άγνωστον  εισέτι  αύταις  χοινωνιαν.  Το  αΐσθη(Λα,  την  εύφυίαν, 
τάς  γνώσεις  χαι  την  άρετην,'  τά  θεωρούσι  χαλά  ^ιά  τους  ταπεινούς  (ΐ.ό« 
νον  ^ι^ασχάλους,  οίτινες  κερδίζουν  χατά  ριήνα  ρ(.όλις  οσα  έξαρχουσι  ^ιά 
την  τροφην  χαι  έν^υ^λασίαν  των.  Ή  ρ.εσα1α  πάλιν  τάξις,  ώ  !  αύτη 
εινε  Ινίοτε  άλαζονεστέρα.  Και  δριως  παντού,  ώς  εΤπον,  ύπάρχουσιν  εξαι- 
ρέσεις.    Ί^ού  ^ε  χαι  η  Ι^ιχη  (ίου  εξαίρεσις. 

Εινε  χόρη  ε[&πόρου  ευκατάστατου. Έλαβε  την  ίεουσαν  οίχιαχην  άνα- 
τροφην  (^ιετά  της  δποΐας  συνενόνει  την  χάριν,  την  χαλλονήν  χαι  το 
πνεύμα.  Φαντάσου,  φίλε  (Λου,  το  πρόσωπον  ριιΑς  θε&ς,  οίαν  θά  ίφαντά- 
ζοντο  αυτήν  οί  προγονοί  (χας .  Κό[Αην  λε•πτήν ,  πλουσίαν ,  άπαλήν ,  πάγ- 
χρυσον .  Όφθαλ(ΐους  στιλπνούς  ώς  το  ριαύρον  βελουίον ,  ή^υπαβεστάτους 
ά[λα  χαι  άχτινοβόλους,  ο(ρθαλ[ΐ.ούς  οϊτινες  νο(ΐΐζεις  οτι  θά  έξήρχοντο  των 
χοιλω|Λάτων  αυτών,  ίάν  ^εν  περιώριζον  αυτούς  ώς  πυχνόν  περίφραγρ.α 
έλιχοειίεις  χαι  [&αχραι  βλεφαρίδες.  Ρίνα  ευθείαν  χαι  λεπτην  ώς  την  ρίνα 
της  Αφροί ίτης  της  Μήλου.  Στόρια  χαταπόρφυρον,  ίιανοιγόριενον  ώς  το 
£νθος  ριι&ς  ροιέίς,  [ΐ.ειίιών  χαριέστατα  χαι  ύποίειχνύον  χάνονιχούς  χαι 
παλλεύχους  οδόντας.  Δέρ[λα  ίέ,  ώ  Ι  ίέρρια,  έξ  {χείνων  ύπο  τά  ^οΤα 
ίιαρρεει  (λαγνητιχόν  τι  ρευστόν ,  εφελχύον  σε  ώς  δ  [χαγνήτης  την  λεπτην 
χαρφίία .  Το  παράστη(χα  αύτης  θά  εζήλευον  αί  ήγε[λονίίες  της  αρχαιό- 
τητος, το  ίέ  πνευριάτης  αί  Κυρίαι  της  αυλής  Λουίοβίχου  του  ΙΔ'  •  ονο- 

ριάζεται αλλά  τί  σε  χρειάζεται  το  ονοριά  της,  αφού  ίσως  οφείλω  ν& 

απελπισθώ  παντελώς  ίξ  αύτης; 

—  ^Ω  !  οχΐ'  ίννοώ  νά  (ΐ.ε  το  είπης.  Δεν  ριε  άρέσχει  ποτέ  νά  προσ- 
κυνώ είχόνα  τινά,  χωρίς  νά  γνωρίζω  εις  ποίαν  άγίαν  άνήχει.  Λοιπόν  ; 

—  Λοιπόν  ονοριάζεται  Πολύρινια.  Την  ίγνώρισα  τυχαίως  ίν  τφ  Βο- 
σπόρφ,  δπου  εΤχον  ριεταβή,  συνοίεύων  τήν  εξαίέλφην  [χ,ου  χαι  τον  σύ- 
ζυγον της.  Κατοιχει  ίν  ΝεοχωρΙφ,  το  ριαγευτιχόν  έχεΐνο  προάστειον,το 
δποΐον  βεβαίως  γνωρίζεις  χαλλίτερον  ((Αου.  'Επεριπατήσαριεν  (λίαν  βλν^ν 
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έσπέραν  (χβ  τςανσβλτ^νον  ίττΐ  της  7Γροκυ(Λαιας  του  Καλβν^Ιρ,  συν^ιαλεγό- 
(Λβνοι  ΤΓίρΙ  ίιαφόρων  άντιχεΐ[Λενων  χαΐ  συ(ΐ.φωνοΰντβς  καθ*  δλα.Άντηλ- 
λ«ζα|Α6ν  ΐΓοιητικάς  τινας  σκέψεις,  (Λίτείώκιχ(χεν  άλλήλοιςτάς  Ι^έας  [Λας, 
δτβ  ίέ  βξηντληθη[/.£ν  6(χιλουντες,  βρρε|χβάζθ(Λεν,  άκροώ[Λενοι  του  ήίεος 
φλοίσβου  του  Βοσττορείου  ρεύ[Λατος•  ούίέττοτε  έττΐ  ζωής  [Λου  ησθάνθην 
Την  καρ^ίαν  [χου  τόσον  ΐΓεπληρω[Λενην,  τον  κόσ|/,ον  τόσον  εύίαΙ(Λθνα, 
την  ζωην τόσον  ποθητην . 'Οταν  άπεχωρίσθηριεν  ένό|Λΐζον,δτι  άφηκα  πλη- 
σίον της  την  καρίίκν  (Αου  και  οτι  ελαβον  παρ'αύτης  (χερος  της  ΐλκής  της. . 

Έκτοτε  την  βίίον  τρις.  Μετά  του  πατρός  της  άντηλλαξα  λέξεις  τι- 
νάς  συνήθεις,  άλλ'  έξ  αυτών  ενόησα  δτι  δ  άνθρωπος  ούτος  άγαπ^  (/.όνον 
τους  λογαριασριούς,  τά  κατάστιχα,  το  Λαβείν  και  το  Δούναι.  Έπι- 
θυ(λεΐ  νά  θησαυρίσγ)  χρή(Λατα,  παρα[χ.ελεΤ  τον  θησαυρον  ϊν  Ι^ώρησεν  αύ- 
τφ  δ  θεός.  Λόγου  γενοριένου  περί  νέων  τινών  της  εποχής,  [λοι  επήνεσε 
πολύ  ^ύο  τρεϊς  πλουσιόπαιίας,  ίούς  [λοι  έν  ειίει  φιλικής  συριβουλης  την 
πασίγνωστον  Ι^εαν  νά  κερίήσω  χρή[^^ατα.  Ή  ζωή  κατήντησε  δύσκο- 
λος τήν  σήριερον — ριοι  εΤπε — και  εΤνε  ανάγκη  η  νά  ευρη  τις  πατρικήν 
περιουσίαν,  ή  νά  σχη(χατίσ7)  τοιαύτην,  άλλως  κινίυνεύει  νά  (/.είντ)  εις 
τους  πέντε  ^ρό(ΐ.ους.Έγώ  αυτός,  προσέθηκεν,  &ν  ίέν  8σχη[Λάτιζον  κεφά- 
λαιον ,  ούίεποτε  βά  Ινυ[ΐ.φευό(ΐ.ην ,  και  τήν  κόρην  (Λου  ίέν  θά  θυσιάσω  ύπ  * 
ού^ίνα  δρον,  άν  δ  ζητήσας  αυτήν  ίέν  εχη  τουλάχιστον  κεφάλαιον  εκα- 
τόν χιλιάίων  φράγκων. 

ΈννοεΤς  πόσον  οί  λόγοι  ούτοι  (ΐ.έ  έπίκραναν.  Κεφάλαιον  εκατόν  χι- 
λιάδων φράγκων!  Άλλ'  δ  άνθρωπος  αυτός,  κατ'  έ[Αε,  παρεφρόνει.  Ποιος 
εινε  δ  ε[ΐ.(χισθος  νέος  δστις,  ίι'  8ντί(Λων  κερίών,  κατορθώνει  έν  τγ)  νεότη- 
τί  του  ν '  άποκτήστρ  τοιούτο  ποσόν  ;  Ό  τί|^.ιος  άνθρωπος  σπανίως  [χ,έν 
-ιτειν^,  άλλα  καΐ  σπανίως  πλουτει.  Αϊ  περί  πλουτισ[Λου  ιίεαι  του  ίίεί- 
χνυον  άνθρωπον  σκεπτό[Αενον  [χόνον  περί  υλικού  κεφαλαίου  και  περιφρο- 
νουντα  παντελώς  πίσαν  ήθικήν  περιουσίαν.  ΕΙνε  ώς  άν  |χέ  Γλεγε:  Τήν 
χόρην  |ΐου  αυτήν  τήν  δποίαν  φαίνεσαι  τόσον    άρεσκων,  προορίζω  η  ίι' 

ένα,  κληρονόριον  η  ίΓ  ενα άτΐ[Λον  !    Χωρίς  νά  προσθέσω  τι    εις   τήν 

άαετάκλητον  ταύτην  λογικήν,  άπεσύρθην  αισθανό(χ.8νος  τήν  καρίίαν 
ιχου  συσπ8ΐρου|χένην,  δπως  ή  τρύγων  εΙς  το  άκουσ[χα  κεραυνού.  Νά  εξα- 
κολουθήσω ποτίζων  το  αϊσθη[Αά  [χου  (Λε  ελπίίας,  νά  βλέπω  αύτο  ίια- 
χλα^ιζόριενον ,  ϊσως  ίέ  και  ίπεκτεΐνον  τάς  ρίζας  του  επι  της  καρίίας 
έχείνης,  αέ  ίφαίνετο  άνανίρον  κατόπιν  τών  ποταπών  [/.εν  άλλα  θετικών 
ΐλών  του  πατρός  της.  "Άλλως  τε  ά|χφεβαλλον  &ν  και  εκείνη  ήσβάνετό 
τ•ι  προς  έ(ΐ.ε ! . . .  ίσως  μόνον  ίφαίνετο  εύρίσκουσα  εύχαρίστησίν  τίνα  συν- 
ίιαλεγοαενη    [χετ'  ίριού,  δπως  οί  άναγινώσκοντες  τά  έργα  άγνωστου  η 


518  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

άίΓοθαμένου  τίνος  συγγραφέως  !  Πολύ  προσιττάθησα  νά  την  λησ(ΐ.ονν)9ω 
άλλ'  άίύνατον.   Έσκίφθην  νά  την  καταστήσω  χοινωνόν  των  ατσθηριά- 
των  [λου,   νά   την  απαγάγω  ιί  ίυνατον   μακράν,   αλλά  το  φάηχα  της 
ιτραγ(ΐατικότητος  |χ  *  ίπανΛάίλβανβ  σαρκαστικώς:  Εϊσαι  πτωχός  !  Γνώ- 
ριζε δτι  ή  ίυστυχία  ίολοφονΛ  την  άρετην,  δπως  η  διαφθορά   δηλητη- 
ριάζει τήν  ψυχήν.    Έταλαντ€υό|λην  (ΐ.εταξυ   υπάρξεως  και  απώλειας, 
ζωής  και  θανάτου.  Ποσάκις  ή  άνανδρος  Ιίέα  της  αυτοκτονίας  (ΐ.ε  ήλθε 
κατά  νουν  !  Την  άπείίωζα  δμως  (Αετά  φρίκης.  ΕΙπον,  πρέπει  νά  γείνη 
τι,  πρέπει  νά  πλουτησω.    *Αγνοεϊς  ίσως,  φίλε  μου,  δπόσην  ίύναριιν  και 
θελησιν  εμπνέει  το  αίσθημα  του  ίρωτος  !   Ένόμιζον  δτι  εΤχον  πτέρυγας 
και  δτι  θά  η^υνάμην  νά  ανέλθω  εΙς  τους  ουρανούς  νά  συνάζω  τους  αμέ- 
τρητους αστέρας  ίιά  νά  τους  ρίψω  ενώπιον  του  πατρός  της  λέγων  αύτω: 
Χόρτασε  λίρας  χρυσούς!  Κατόπιν  πλείστων  ανωφελών  προσπαθειών,  μοι 
παρουσιάσθη  έν  τέλει  ή  θέσις  ην  κατέχω  και  την  6ποίαν  έίέχθην,  νομί- 
ζων  δτι  ίι'αύτής  μοι  ηνοίγοντο  αί  πύλαι  του  παραδείσου.  Πόσον  δμως 
ηπατώμην!  Τρία  παρήλθον  ίτη  καΐ  αί  μικραί  μου  οίκονομίαι  παρουσιά- 
ζουσι  μόλις  το  πεντηκοστον  του  ύπο  του  πατρός  της  υποδειχθέντος  πο- 
σού.   Το  πδν  δθεν  άπώλετο  ίι'ίμέ.   Εκείνη  άγνοεϊ  ίσως  τον  ίιάττυρον 
ίρωτά  μου   και  αμφιβάλλω    £ν  ποτέ  άπέτεινε  περί  εμού  ίρώτησίν  τίνα 
εις  την  έζαίέλφην  μου,  προς  ην  εξ  υπερηφάνειας   ού^έ   την  ίλαχίστην 
βρώτησιν  απευθύνω,  της  δποΐας  δμως  τάς  έπιστολάς    πάντοτε    ανοίγω 
μετ*  αγωνίας•   ούίέν  ίυστυχώς  με  έγραψε  ποτέ  περί  αύτης-    παρο^ικώς 
μόνον,  περιγράφουσα  με  ένα  χορόν,  μοι  ανέφερε  και  το  ονομά  της  με- 
ταξύ τών  παρευρεθέντων. 

Ίίού,  φίλε  μου,  ή  ξηρά  ιστορία  μου.   Έν  τη  έποχ^  καθ'ην  ζώμεν, 
1ν  ττ)  κοινωνί^  την  δποίαν  άναστρεφόμεθα,  αι  πραγματικαι  άρεταΐ  φέ- 
ρουν άπόχρωσιν   ηθικών  ελλείψεων.  Ή  αξιοπρέπεια  θεωρείται  ώς  αλα- 
ζονεία, ή  ειλικρίνεια  ώς  χυ^αιότης,  η  ίε  τιμιότης    ώς  βλακεία.    Δει- 
κνύεις ίκανην   στωϊκότητα  εις  τά  του  κόσμου  και  θά  ημην  ευτυχής  αν 
ήίύνασο  νά  μοι  μετα^ώστις   μέρος  αύτης.  "Έχεις   φάρμακόν  τι  ^ιά  νά 
καταστείλτις  τάς  ακατάσχετους  δρμάς  ττίς  καρδίας  μου  ;  Φέρε  το.  θά  το 
^εχθώ  μετ "ευγνωμοσύνης  και  θά  οφείλω  χάριτας  εις  την  γνωριμίαν  μας. 
Έκ  της  πυρετώδους  άφηγησεως  του  Αδριανού  ίνόησα  δτι  εΐχον  απέ- 
ναντι μου  άνθρωπον  παραφόρως  έρωτευμένον.  ΈΧς  τίνα  μέρη  αύτης  ευ- 
ρισκον  την  ίιαγωγήν  του  άκατάληπτον,  ^έν  ^συγχωρούν  ίέ  αύτφ  την 
πρωτοφανή  ύπερηφάνειαν  και  Ιπιφύλαξίν  του.  Τοιούτος  έρως  έ'πρεπε  νά 
άνταποκρίνηται  προί  άνάλογον    έρωτα.    Ούχ  ήττον  ηθέλησα  κ£πως  νά 
τον  παρηγορήσω. 
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—  Εις  τοιαύτας  πιριστάσιις  το  χαλλίτβρον  φάρ{Λακον  βΤνβ  λ  Χ^^^Ρ*- 
κτηρ  του  πάσχοντος.  Άφ'  ενός  [χίν  ίβιχνυβις  ύπερηφάνειαν  άνίζήγητον 
και  λογικήν  ορθοτάτίον.  Άφ' ετέρου  ίε  εξακολουθείς  νά  αγαπάς  τταρα- 
φόρως  ι^ρόσωτρον  το  όποιον  αγνοείς  &ν  άνταποκρίνηται .  Ή  άπόστασις 
ήτις  σε  χωρίζει  του  άντικειριενου  και  6  χρόνος  δστις  παρηλθεν  ίκτοτε 
ώφειλον  νά  σε  Οεραπεύσωσιν  εξ  δλοκληρου. 

—  Άπ*  εναντίας»  Ή  άττόστασις  αυτή  (Μεγεθύνει  ίν  τη  φαντασία  (/.ου 
τά  άντικεί[Αενα,ώς  &ν  ή  φαντασία  ριου  ητο  φακός  τηλεσκοπίου.  Αισθά- 
νομαι έ(χ.αυτόν  πλέον  έρωτευριένον  παρά  ποτέ,  και  καθόλου  παράίοξ^ν 
{λίαν  ή|λέραν  νά  σε  αποχαιρετίσω  ίιά  νά  υπάγω  νά  της  εϊπω  ίξ  απρό- 
οπτου; Ίίου  εγώ"   έκλεξον  την  χεΐρά  [ίου  η  την  ζωήν  (ίου. 

—  "^Οχι  ίά!  οχι  ίά  Ι  Τι  |Αελο^ρα[ΐατικά  πράγ[ΐ.ατα  εΤνε  αυτά  ;  "Έσο 
πρακτικώτερος.  "Άλλως  τε  [Ληπως  ή  κατάστασις  αΰτη  η  απασχολούσα 
αενάως  το  πνευ(Λά  σου  ίέν  καθιστή  ήττον  πικράν  την  ξενιτείαν  ;  Ιγώ 
στενοχωρου(Ααι  είώ  φοβερά*  ^έν  έχω  τί  νά  ^σκεφθώ  και  τ1  νά  όνειροπο- 
λη<^ω.  Δεν  αγαπώ  εΙ(Λη  το  καλόν  φαγο^τότι,  την  εύθυ(ΐίαν,  τον  γέλωτα 
και  τον  υπνον,  πράγ[ΐ.ατα  [χη^όλως  σχετιζό{ΐ.ενα  (χετά  της  καρδίας, 
ολίγον  άπασχολουντα  την  κεφαλήν,  δίηγουντα  ίέ  μ^Αλλον  *προς  την 
ζωώ^η  κατάστασιν  ενω  συ  έχεις  πλήρη  την  καρίίαν  σου,  φαντάζεσαι 
κόσρ,ον  γοητειών  και  ή^υπαθείας,  τον  βλέπεις,  τον  ψηλαφεΤς  και  τότε 
διέρχεσαι  ώρας  εύ^αΐ(ΐ.ονίας.  Συ  αγαπάς  και  αγαπάς  το  Ι^εω^έστερον 
πλάσμ,α,  δπερ  και  συνήντησας.  Όταν  ίέ  τις  άγαπΧ,  ζτ).*Ώφειλες  δθεν 
νά  είσαι  εν  [ϋ^έρει  ευτυχής. 

—  Πράγματι•  είμεθα  συνήθως  πλέον  ευτυχείς  δταν  ίλπίζω(Αεν  η  δταν 
άπολαμβάνωμεν  άλλ'ή  ελπις  αυτή  ίέν  δύναται  νά  «ΐνε  αιωνία.  Γνω- 
ρίζεις δτι  ενίοτε  ^ιασκε^άζω  στιχουργών.  Ί^ου  λοιπόν  ώς  άπάντησις 
εις  την  θεωρίαν  σου  το  τελευταϊόν  μου  ίίστιχον,  δπερ  θά  φυλάξω  ώς  το 
ηθικόν  μου  σύμβολον: 

«Βινε  μηδέν  το  αγαπάν 
Ν'  αγαττηθης  βΐνβ  το  παν». 


Το  μυστήριον  του  γάμου  ίτελέσθη  Ιν  ττ)  έκκλησίί}:  του  Άγιου  Νικο- 
λάου ίν  Νεοχωρίφ.  Οι  νεαροί  σύζυγοι  ίξήλθον  της  Εκκλησίας  δλως 
συγκεκινημένοι  και  συνοδευόμενοι  ύπο  πλήθους  συγγενών  και  φίλων.  Άπο 
μέρους  της  νύμφης  ήσαν  οι  γονείς  αυτής  καί  τίνες   πλησιέστεροι  συγγε- 
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νεϊς .  Άιτο  {χερους  του  γαριβρου  ήσαν  ή  εξαδέλφη  του  (Χβτά  του  <ϊυζύγου 
ττος,  ΐΓολλοΙ  ίέ  φίλοι,  οί  πλείστοι  συνο(ΐ.ίλ7)Χθί  του,  ζωηροί,  €υθυ[ΐ.οι, 
ποιηταΐ  και  αυτοί.  Σκίρτη{ΐ.α  χαρΛς  έζωγραφήθη  βίς  το  [Λβλαγχολικον 
του  γα|ΐ.βρου  πρόσωπον  δταν  χατά  την  τιλιτην  του  [χυστηρίου  δ  ίβρβύς 
ίίπε  τό;  «Στεφβται  δ  ί ούλος  του  θεού  Άίριανος  την  Αούλην  του  θεοΰ 
Πολύ[ΐ.νιαν . . . . »  και  εθηκεν  ίπΐ  των  κεφάλων  ά|Λφοτερων  στεφάνους  Ιξ 
ανθέων  πορτοκαλέας. 

Πόσον  ωραία  εΤνε  η  Πολύ(Ανια  εν  τη  νυ^ιφικη  αυτής  Ισθητι!  ολαι  αϊ 
συνο^εύουσαι  αύτην  νεανίδες  είνε  ώχραΐ  και  αφανείς  ώς  τά  λευκάνθερια 
ενώπιον  ρό^ου.  Ή  γα(ληλιος  συνοδεία,  δλη  χ^ρά,  φθάνει  [χετά  (λίκρον  ίν 
τω  παραθαλασσίφ  οϊκφ  του  πενβερου  καταλλήλως  ίιασκευασβεντι. 
Ούτως  είχε  συριφωνηθγ).  Ό  Άίριανος  {χ,ετά  της  Πολυ(Ανίας  θα  ίιήρ- 
χετο  τον  |Αηνα  του  |χ.έλιτος  παρά  τάς  (χαγευτικάς  του  Βοσπόρου  άκτάς. 
ΕΙς  πολλά  άλλα  πράγ[χ.ατα  ε{Λβινεν  επίσης  σύ{λφωνος  &  Αδριανός 
{ΐ,ετά  των  γονέων  της  Πολυρινίας.  Ούτως,  εναντίον  της  επικρατούσης 
εθΐ(ΐ.οτυπΙας,  θά  ετηρουντο  τά  άρχαια  φαναριωτικά  εθΐ[χ.α.  θά  ε^Ι^ετο 
γευ[Αα  εΙς  τους  ΐί(ΐ^σκεκλτϊ(ΐ.ένους,  το  δποϊον  θά  λείέχετο  χορός  ρ•έχρις 
δτου  κουρασθΰυ'ν.»  ΤΒπρεπε  νά  χαρώσιν  δ)^οι  οί  νέοι  και  αι  νέαι  εις  τήν 
χαράν  των  αγαπητών  νεονύ{λ.φων. 

Όρχήστρα,συγκεΐ(Λένη  εκ  των  καλλιτέρων  μουσικών  τών  θεάτρων  του 
Πέραν,  προσεκλήθη  ίπι  τουτφ.  Ήίη  ηρχι^β  νά  παίζτ)  τεριάχιά  τίνα 
ήλεκτρίσαντα  δλους  τους  παρεστώτοις.  Έκ  της  θύρας  φαίνεται  ή  [χεγάλη 
αίθουσα  του  εστιατορίου, εν  τφ6ποί(ρ  ευρίσκεται  ανθοστόλιστος  τράπεζα. 
Μετ*  ολίγον  6  κλήρος  1πευχό(λενος  τοΙς  νεονύ(χφοις  απέρχεται,  τά  φώτα 
άνάπτονται,  αι  κυρίαι  (ΜταβαΙνουσι  προς  Ιπι^ιόρθωσιν  της  κόμης  των, 
το  γεύμα  άγγέλλεται,  και  παρακολουθών  τους  πενθερούς  6  Αδριανός, 
δίηγεϊ  τί|ν  Πολύμνιαν  εις  την  τράπεζαν. 

Το  γεύμα  εΤνε  ζωηρότατον  έκαστος  προσπαθεί  νά  εΤπη  δσας  δύνα- 
ται ευφυίας.  Ή  αριστερά  προ  πάντων  άκρα  της  τραπέζης  είνε  δλη  γέ- 
λως  και  θόρυβος.  Έκεΐ  οι  εύθυμότεροι  τών  φίλων  του  Αδριανού  χο^ρι- 
εντίζονται  μετά  τίνων  νεανίδων.  Ό  πενθερος  φαίνεται  άλλάξαις  το 
σύνηθες  πρόσωπον  ίιά  προσώπου  φχιίρου  και  ευχαριστημένου /Περί  τά 
επιδόρπια  εγειρόμενος  λέγει  μετά  φωνής  συγκεκινημένης:  Πίνω,  παιδιά 
μου,  εις  την  εύτυχίαν  σας. —  Ζήτω  ή  νύμφη,  άπαντ^  νέος  τις,  στενός 
φίλος  του  Άίριανου  και  οί  λοιποί  έπαναλαμβάνουσιν  έν  χορφ  :  ζήτω* 
ή  ίέ  Πολυμνία  μει^ι^  δλη  άγαλλίασις.Τότε  ίγείρεται  έτερος,  δ  ίιίά- 
σκαλος  του  χωρίου,  ίούς  άλλοτε  μαθήματα  τη  Πολυμνία,  συγκεκινη- 
μένος  ^ε  και  αυτός,   εύχεται   τοις   νεονύμφοις    αδλβον  Άβραμιαΐον  και 
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ιτΛν  χχταθύρον...»  —  Άχούσατί  και  έ[λ6  φωνάζει  τρίτος,  νβανίχς  ού- 
τος και  κρατών  τ^ληρις  ττοτηριον  λίγβι: 

•Κενώστε  τα  ποτήρια  σας'  εμπρός  ! 

χαΐ  εύχηθήτε  ρίον  μέλι,  γάλα. 

Να  ζήσουνε  καΐ  νύφη  καΐ  γαμπρός 

ταΐ  χ^ρόνια  του  πακπου  μας   Μαβουσ&λα.» 

— -  Μτρράβο,  μπράβο*  ώραια  Ι  άνέκραξάν  τίνες. 

—  Περιμένομεν  και  άλλο,  Δηριητράκη. 

—  Σιγά,  σιγά*  να  μου  ϊλθτ)  ιτρώτον  ή  εμπνευσις  Ι 

—  Την  έχεις  ίίττλα  σου  ! 

ΚαΙ  «ράγματι  δ  αύτοσχείιος  στιχουργός  Ικάθητβ  ττλησίον  χαριεστά- 
ττις  κορασί^ος,  ήτις  ιραρευθύς  ηρυθρίασεν  ως  δριμον  κεράσιον. 

Ό  Άίριανος  εύρίσκετο  εις  το  ζενίθ  της  ευδαιμονίας.  Χωρίς  να  τρώ- 
γτρ,  χωρίς  νά  ιτίντρ,  ίχ6ρτασε  καΐ  ΙριέΟυσε.  Μόλις  ίτ($λ[/.α  νά  προσίίτρ 
την  μνηστην  του,  ήτις  επλήρωνε  τοις  μετρητοίς  εκάστην  φράσιν  των 
(τυνίαιτυμόνων  ί ι  *  ενός  γοητευτικού  μειί ιά^χατος .  Στραφέΐσα  τέλος  προς 
αύτον  τφ  είπε  μετά  χάριτος: 

—  Και  το  τετράστιχον  ιτου  με  ύιτεσχέθης  ; 

Ό  ίέ  Άίριανος  παρουσιάζων  αυττϊ  ποτηριον  κενόν  τη  είπε  σιγαλή 

τ^  φωνή: 

Ό  ϊρως  δηλητήριον, 
οδ  ή  χαρ${«  σου  μεστή* 
δός,  φίλη  μου,  ποτηριον 
χαΐ  6&  το  πίω  απνευστί. 

—  Και  νά  φαρμακωθτ^ς  !  μάλιστα*   ^έν  το  βελω. 

Έπι  του  ύφους  αύτοΰ  έξηκολούθησε  το  γεΰμα.  'Τπηρχον  εν  αύτω  και 
^ύο-τρείς  πρωτόπειροι  στιχουργοί  κινήσαντες  τον  γέλωτα  των  παρακα- 
θημενων.  Είς  σχολαστικός  θέλων  νά  στιχουργήστ)  ίπΐ  ποτηριού  σαμπά- 
νιας, εύρηκεν  ώς  δμοιοκατάληκτον  με  τον  χαμπατίτηγ  τον  αματίζην' 
ίτερος  θελων  νά  φανη  ερωτότροπος  προς  την  άγαθην  γείτονα  του  κυρίαν 
^Αττίχατ^  ίκαμ«ν  ύπίρ  αύττίς  πρόποσιν  ίιπλόνων  τήν  πησίτατ  του, 
ούτω  ^2  έξηιιολούθουν,  5τ«  ήρχισεν  ή  μουσική  νά  παιανίζη  ώραΐον  Ιψ^ 
βατήριον.  Τότε  δ  Δηι&ητράκης  εγερθείς  εΤπε: 

*Αφου  λοιπόν  ή  μουσική  εμβατηρίους  παίζει, 
•IV•  χοίρος  ν*  άιφήσ«ι»μεν,  χυρίαι,  τλ  τραπέζι. 

—  Παίζει,  τραπέζι,  χμ!  εΤπεν  δ  ίιίάσκαλος*  >ς  εΤνε. 

Άλλ '  ήίη  ήγέρθησαν    άπαντες    καί  τίνες  εξήλθον  ίπι  του  έζώστου 
άναπνέοντες  την  έσπερινήν  του  Βοσπόρου  αυραν  όπισθεν  των  ορέων  της 


: 
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ανατολικής  ακτής  άνέτβλλιν  ή  σβλήνη  (Αίγαλοπριπης  και  φωτοβόλος 
άνθαριιλλω(λ.ένη  προς  την  Πολύ{Λνιαν. 

Ό  Άοριανος  ώς  έν  ίκστάσβι  (ΐ,όλις  ήκουε  τον  θόρυβον  και  τάς  φω- 
νάς  των  νέων  προβζοφλούντων  τα  του  χορου,  δρ.ιλούντων  πβρί  νίων 
στροφών  κα^ρίλλιας  και  πιρι  της  ^ιαφορΑς  του  γαλλικού  βαλς  από  το 
γβρ[Αανικόν.  ΊΞπλϋν  <1ς  πέλαγος  ρ€(&βα9|ΐϋ)ν  και  εΤχβ  καρφωΟτ)  ούτως 
ειπείν  ίπί  τίνος  καθηλλας  ευρεθείσης  επι  του  Ιζώστου. 

Μετ*  ολίγον  δ  χορός  ηρχισεν  εν  τ^  α'ιθούσγ).  ΕΙς  το  περί  τονεξώστην 
κιγκλΐίω|λ.α  το  αΙγόκλη[Αα  περιεπτύσσετο  έπιχαρίτως  τάς  άναρριχω(ΐ.έ- 
νας  βεγγαλικάς  ρο^άς.  Τα  άνβη  του  πρώτου  άνε^ι^ον  ηίυπαθεστατα 
άρώ|ΐ.ατα.  Τά  άστεροει^  του  περιπλεκο(χ.ένου  Ιάσριου  £νθη  έ^λεπον  τον 
Άίριανόν  ρ.ετ' απορίας  καθηριενον  εκεί,  ώς  (ΐυρίοι  όφΟαλ[&οι  νυκτόβιων 
νυ(Αφων.  Ή  σινική  ακακία  κατάριεστος  από  τάς  νωχελώς  κρε(λα(Αενας 
άνθηλας  της,  Ινόρ,ιζες  δτι  άνε{ΐίγνυε  και  αύτη  τάς  ευωχίας  των  Ιοβα* 
φών  ανθέων  της,  ζητούσα  επίσης  νά  τέρψη. 

Ό  χορός  εξηκολούθει. 

Τότε  πλησιάσασα  η  Πολύ(Λνια  τον  Άίριανόν: 

—  Μά  που  είσαι  ;  Καλέ    τι   (χελαγχολίαις    εινε    αυταΐς  ;    ΏραΤος 

γα[ΐ.βρός  ν  *  άφίντρ  τόσον  κόσ{λον  μόνον  του  ! Ή   (Ληπως  (Αθυκα|χες 

πάλιν  κάνέν  τετράστιχον  ;—  και  {Αετ'  απερίγραπτων  άκκισ(λών  —  ώ  ! 
&ν  ίκαριες,     πέ  |χ.ου  το  !    πέ  (ίου  το,  χρυσέ  (ίου•  το  θέλω. 

Και  δ  Αδριανός  ρίτττων  έπ'αυτής  περιπαθέστατα  βλέ[ΐ(ΐ.ατα,  τ^  «ί^β: 

Δια  την  μοΓραν  την  χαχή  μου 
ακόμη  λέγεσαι  του  κόσμου, 
πλην  μετ'  ολίγον,  γλυκύ  φως  μου, 
γίνεσαι  πλέον  ιδική  μου ! 

—  *Αν  ίέν  μδς...  ε"βλεπαν  θά  ...  σε...  φιλούσα,  τφ  είπε,  και  ώς 
συλφίς  ^ιωλίσθησεν  εντός  του  στροβίλου  των  χορευτών. 

Ό  χορός  έξηκολούθησεν  ούτω  μέχρι  του  μεσονυκτίου,  &τι  οί  προσχε•* 
κλημένοι  έξ  Ι^Ιων  ώμολόγησαν  δτι  ητο  ανάγκη  αναπαύσεως.  Οι  πλεί- 
στοι άπεχαιρέτισαν  τους  πενθερούς  και  τους  νεονύμφο\^ς  ευχόμενοι  πολ- 
λά τά  αγαθά*  άλλοι  άπεσυρ^ντο  αθορύβως,  ίφθασε  ^ί  τέλος  χα\  ή  ώρα 
καθ '  ην  δ  Αδριανός  συγκεκινημένος  κΑι  καρ^ιοχτυπών  μετέβη  εΙς  τον 
νυμφικόν  θάλαμον. 

Ό  θάλαμος  ούτος  ητο  απλούς,  περιπετασμένοΓ  έχ  κυανού  επίχρυσου 
τοιχοχαρτώματος.  Δύο  παράθυρα,  βλέποντα  εις  τόν  κήπο  ν,  έκρύπτοντο 
υπό  καταπετάσματα  ίκ  ^αμασκηνωτου  κυανού.  Έν  τ$  βάθει  ύπηρχ« 
ρςλίνη  ης  το  αέτωμα  έκόσμει  χρυσούς  στέφανος,  επι  του  Ιποίου  χρυσούς 
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πτιρωτος  ίρ«>τιί«ύς  ίτάνυ•  το  τόξον  του.  Αι  χορτίναι  αύττ^  Υΐ<χα^  επί- 
σης 1χ  ραβδωτού  χυανου  σηρικού  χαλυπτο[Α.ένου  ύιρο  διχτυωτών  λευχων 
χίντηριάτων  «αριστώντων  <τχηνάς  των  θβών  του  'Ολύ(χΐΓθυ•  τά  ττβρι- 
ιτό^ΐύΐ  της  χλίνης  ήσαν  ίξ  άτλαζίου  ίπίσης  χυανου  άτταστράπτοντος 
[Α.ονοχρώρ.ου.  Έιρι  γ6γλυ{Αρ.6νης  τραπέζης  ίτβθησαν  ίύο  λυχνίαι  |ΐ.ιγα- 
λοιτρεπεΐς,  (Λί  θαριβάς  σφαίρας,  στηρ(ζό(χ.βναι  έχάστη  ΙτΛ  του  ώμου  χαλ- 
χΐνου  "Απόλλωνος,  άντιχατοπτριζόρ,βναι  ίέ  φιλαρέσχως  Ιντος  του  χα- 
θρεπτου  χατεπληριρ-ύρουν  τον  θάλαμον  φωτός  άριυ^ρου.  Ό  χαθρίπτης 
ούτος  ωοειδής  [λβ  χρυσουν  άνάγλυφον  πλαίσιον  έχρέ[ΐατο,  ί\κ  χονδρών 
χυανών  χρωσσών,  απέναντι  της  χλίνης.  Έν  τφ  ή(Λΐφωτι  του  βάθους 
ίιβκρίνοντο  ίύο  αντίγραφα  βΐχ'όνων  ίιαση(ί.ων  χαλλιτεχνών,  των  δποίων 
η  (λία  παριστά  τον  Δ(α  χαΐ  την  'Αντιόπττην  του  Τιτιανβυ,  η  ίε  άλλη 
τον  'Ορφέα  χαι  την  Εύρυ^ίχην  του  Πουσέν .  Ή  άντανάχλασις  των  λυ- 
χνιών ΙπΙ  του  χαθρέπτου  χαι  των  ειχόνων  (ΐετέ^ι^ι  τοις  πέριξ  το  χυα- 
νουν  των  ύφ^σ[Αάτων  χρώ[^ια,  6  ^ε  θάλα(λος  (^ετεβάλλετο  εις  όλύ(Απιον 
ίώ\β.χ  χαρίτων,  εις  ίαρινην  φωλεάν  χελιδόνων,  η  εις  [μυστηριώδες  £ν- 
τρον  νυριφων  ! 

"Αι^α  είσηλθεν  Ιν  αυτψ  δ  Άίριανός,  ησθάνθη  δτι  λεπτά  χαι  τερπνά 
άρώ[Αατα  Ιπλήρουν  την  άτρ.όσφα(ραν .  Ήσαν  αρά  γε  αΐ  εύω^ίαι  των 
ανθέων  του  χήπου  είσίύσασαι  Ιν  τφ  θυσιαστηρίω  τοΰη^  του  ίρωτος 
χαι  περιχλεισθεΐσαι  έχ  περιέργειας  έχει,  η  [ληπως  αβρά  χαι  έρωτότροπος 
χεΙρ  περιέρρανε  ίι'  αΰτων  τον  θάλαρ.ον,  ^ιεγείρουσα  ίπαφροίίτως  την 
ευπαθεστέραν  αύτου  αΐσθησιν  ;  Έπεσε  χεχριηχώς  έπΙ  άναχλίντρου.  Ή- 
σθάνετο  την  χαρ^ίαν  του  πάλλουσαν  βιαίως  χαι  εχαιροφυλάτει  δποκ  (ΐε- 
τα^ώσγΐ  τους  παλ(ΐ.ους  αύτης  χαι  εις  έτέραν  χαρ^Ιαν  ίιά  περιπαθούς 
χαΐ  θερινής  περιπτύξεως.  Τά  χείλη  του  ύπέτρε(ΐ.ον  ή^υπαθώς,  ή  ^ε  διαυ- 
γής λάνοιά  του  βαθ(λη^όν  χατεσχοτίζετο.  "Οτε  ή  Πολύ]ΐ.νια  παρουσιά- 
σθη  προ  των  οφθαλμών  του  ατημέλητος,  γυμνώλενος,  λυσιχρή^εμνος, 
αξιολάτρευτος,  θελχτιχωτάτη .  Τιί^ν  ίβλεπεν  ίντός  άεροϋφάντου  χαΐ  νε- 
φελώδους {σθητος,  ως  μίαν  των  Καρυάτιδων  του  Παρθενώνος  Ιμψυχω- 
θεΐσαν  χαΐ  ίσταμένην   ενώπιον   αύτου.    Διά  τών  ύποτρεμόντων  χειλέων 

του  {ψιθύρισε: 

Είν'  εχ  βελούδου  απαλού 
ο\  γλαφυροί  σου  ώμοι 
χαΐ  ή  χρυσή  σου  χ6μη 
άφρόεν  χΰμα  Παχτωλου  .... 

Έν  ττί  μέθη  τών  πόθων  του  ηγέρθη.  Τφ  έφάνη  δτι  6  θάλαμος  έστρέ- 
φετδ  περί  αυτόν .  Καθ '  ην  ί έ  στιγμήν  άνοίγων  παραφόρως  τάς  άγχάλας 
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του,  &ρ(χ.η(Τ€ν  δ^ως  ι^ιριτττυχθγ)  την  Πολύ[χνιαν,  ηκουβν  δ^κτθιν  αύτου 
βή[Λατα  χαι  ίιά  [χι4ς,  ως  ίιά  [ί.αγ€ίας,  οί  τέσσαρες  τοίχοι  του  Οαλά(Λου 
κατέρρευσαν,  η  Πολύ[χνιχ  ίχάθη  άχο  των  οφθαλριών  του,  όλος  δ  ιτβρι 
αύτον  χυανοϋς  χόσ(χος  ίιελύθη,  ώς  καπνός,  και  δ  Αδριανός  άσχάλλων 
και  κατάπληκτος,  ευρέθη  ριόνος  του  αύπο  την  σκιάν  των  φοινίκων  Ι» 
Ζεύγος  κορυ^αλών  φιλοπαιγμόνως  άλληλασπαζοριενων  εντός  της  καρ- 
ίίας  μικρού  φοίνικος,  ετρό[χ,αζεν  επίσης,  άφέν  ίέ  ηχηρον  τιτΐβισ{Αα, 
εχώβη  εντός  των  πυκνών  φυλλω^Λάτων  των  πορτοχαλεών. 

Τά  βη(ΐατα  άτινα  επέφεραν  την  ταραχήν  ταύτην  ήσαν  τά  ιίικά 
(ΐ.ου.  'Οταν  τον  Ιπλησίασα,  δ  Αδριανός  ^Ι  παρετήρει  τρέ[λων  και  έκ- 
πληκτος, έτριβε  ^έ  τους  οφθαλριούς  του  [ΐ.η  δυνάμενος  ν '  άρθρωση  λέξιν. 

—  Τι  έπαθες,  αδελφέ  ;  Τί  σου  συ[χβα1νει  ; 

—  Τίποτε...  τίποτε...  επανελά(Λβανεν.  *Αλλά...  περί  έργον...  ίώσέ 
[χ,ε  το  χέρι  σου.,  κάθησε  πλησίον  |ΐου  νά  σου  τά  ίιηγηβώ..  περίεργον!.. 
περίεργονί  και  συνελθών  (χετά  τίνα  λεπτά  [χου  ίιηγηθη  [ΐ.έ  πολλάς  ίια- 
κοπάς  τήν  άνωτέρο^  φαντασ|χαγορΙαν  την  δποίαν  ή  Ιλ,ευσίς  ρ,ου  τόσον 
άποτό(Λως  διέκοψε. 

—  *Α  !  εΤνε  φοβερόν,  |Αέ  είπε,  φίλε  {«.ου,  νά  ζτ)  τις  [χέ  την  φαντα- 
σίαν  του•  κινδυνεύει  ενίοτε  νά  έκληφθη  ώς  τρελλός. 

—  Τρελλος  ϊσως,  ουδέποτε  δριως  βλάξ.  Έπειτα  &ν  θέλης  την  γνώ- 
ρ,ην  (ίου, πρέπει  νά  ^ώσιρς  σηριασίαν  τινά  εΙς  αύτο  τόδρα[ΐα.Ό  τόπος, 
1ν  ώ  εύρισκό(ΐεθα,  εινε  τόπος  ^εισι^αΐ[χονιών  και  προλήψεων.  Οι  προγο- 
νοί (χας  £λλως  τε  Αιήρουν  τά  προγνωστικά  των  εις  δρά(χατα,  ονείρους 
και  οπτασίας.  Δεν  άξιώ  άρχαιολογικάς  γνώσεις  ίιά  νά  σε  εξηγήσω  ^Ις 
ποίαν  κατηγβρίαν  ανήκει  τα  ιίικόν  σου  πάθη|ΐ.α,  άλλ'  δπως  ίήποτε  θά 
ίξ''θγή^  ***ι  νά  (χ'  ενθυριηθης.  Έλαβες  το  ταχυίρο(χεΐόν  σου  ; 

—  'Όχι  !  πότε  έφθασε  ; 

—  Προ  τριών  ώρων. 

—  Περίεργον  !  πώς  νά  [χή  [χέ  το  φέρουν  άκό[χη  ; 

—  Νο|χίζω  δτι  ^ιοικρίνω  τον  ίνθρωπόνσου.  Μάλιστα*   *ς  τη  φωνή... 
Πράγ|χατι  δ  υπάλληλος  του  Άίριανου  έφθασε  κο[χίζων  αυτω  ίέσ[χην 

επιστολών  και  ίφη|χερίίων.  Ό  Αδριανός  λαβών  την  ίέσ(χην  άπέπε(χψεν 


αυτόν . 


Ένώ  ίιεχώριζε  τάς^Ιπιστολάς  άνέκραξε  (χετά  χαρδ^ς: 
;—  Της  Ιξαίέλφης  (χου  ! 
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—  Έ(ΐΐΓρος  λοιίίόν•  ή  βξήγη<ϊΐς  του  δρά(χατος. 

Ήνοιξί  ιτυρβτοΐίώς  την  έπκττολην  κοιΐ  ταχέως  ίιίτριξιν  αύτην.  Τον 
παρβτήρονν.  Οι  χβφακτηρές  του  ίιά  ρ,ιΛς  η^λοιώθη^αν  ώχρίτης  Ικά- 
λυψ€  την  ώραίαν  του  δψιν,  αϊ  χείρες  του  νβυροιταβως  ετρΐ(Λον.  Όταν 
έφθασε  ν  εΙς  το  τέλος  χωρίς  να  \ί.ι  ίί%γ  λεξιν  [λοι  βτεινε  τήν  Ιιτιστολήν, 
προσκαλώ  ν  \ι%  Λά  (ΐηχανικου  ν€ύ(Αατος  νά  την  αναγνώσω.  Ίίού  τί 
περιείχε: 

αΤο  κυριωτερον  νέον  της  επιστολής  [Λου  ταύτης  εΤνε  δτι  προχθές  την 
Κυριακην  ύπανίρεύσα(ΐ.εν  την  Πολύριαν.  Οι  γά(χοι  της  ίγειναν  άνευ 
θορύβου  και  πλήθους,  ίιότι  δ  γα[λβρος  (λέ  τον  πενθερον  ε^ίχειναν  σύ(ΐ.<ρωνοι 
ίιά  νά  (λή  γίνουν  ε'ξοία  (ΐάταια.  Μολονότι  ^έ  ή  καϋ(χ.ένη  επεθύρι  νά 
οιασκε^άσουν  τουλάχιστον  αί  φίλαι  της,  τ^  άπηγορεύθη  δ[Αως  και  αυ- 
τό. Ό  Κωστάκης  και  ίγώ  εριείναρ,εν  και  εΙς  τογευ(ΐ.α,  το  6ποίον  ώ[χ.οί- 
αζε  [λ&λλον  προς  γεΰ[Αα  κηδείας  η  γάριου,  άφοΰ  πράγ{Αατι  ή  ίυστυχής 
Πολύ|Λνια  Ική^ευε  τόσας  χάριτας.  Πόσας  φοράς  δ  Κωστάκης  και  ίγώ 
σε  ένθυ(λήθηρ!.εν  !  Μάλιστα  δσάκις  ίβλέπο[λεν  τον  γα[/.βρον  (λε  τον  δποίον 
|χ&ς  ίκαριες  κ'  έγελούσα(Λεν  έπι  [χίαν  έβ^οριάία.  θά  τον  ένθυ(ΐ.ήσαι,  πι- 
στεύω. ΕΤνε  δ  Σωτηράκης  δ  'Ινεκογλους,  |ΐ.έ  τον  δποίον  1περάσα[Αεν 
[Αίαν  βρα^ειάν  εΙς  το  Νεοχώρι.  Ένθυριείσαι  που  (α3^  έλεγες  δτι  ήθελες 
νά  εχγ)ς  τά  φρύίια  του  οιά  ριουστάκια  σου  ;  Ένθυ[ΐ.είσαι  δταν  εκαθησα- 
[/.εν  δλοι  εις  την  προκυ[ΐ.αίαν  που  [ΐ&ς  είπεν  δτι  έχει  κάλους  που  τον 
ενοχλούν  και  έβγαλε  8&η8  ί&^οη  το  [λποτίνι  του  ;  Ένθυ[Λείσαι  πόσον 
έγελούσα|Λεν  (χέ  την  Πολύ(/.νιαν  εκείνο  το  βράίυ  ;  Ίίού  πώς  υπακούουσα 
εις  την  θελησιν  των  γονέων  της,  ήναγκάσθη  νά  τον  ^εχθη  ίιά  σύζυγον. 
Γνωρίζεις  δτι  &ν  και  εΤνε  45  ετών,  εΤνε  δ[ΐ.ως  πλούσιος,  έχει  ίε  και 
κτη[Λατα  εις  την  πατρίία  του,  το  'Ικόνιον,  δπου  την  ερχο{ΐ.ένην  έβίο- 
ρ.άία  [λεταβαΐνουσιν  οί  νεόνυ^Λφοι.  Ώραίον  νογ&^β  άβ  ηοββ  !  Φαίνεται 
δτι  θά  ταζειίεύσουν  [χέ  κερβάνια  ίπι  άρκετάς  ή[Λέρας.  Τί  νά  σε  ειπώ  ; 
την  λυποϋριαι  την  καΰριένην  την  Πολύ[λνιαν. 

«  Ό  Κωστάκης  σε  ασπάζεται  και  σε  παρακαλεί  νά  τω  στείλτις  ολί- 
γον σπόρον  [Λετάξης  ως  ίείγ(Αα•  λέγουν  δτι  υπάρχει  πολύς  εις  τά  (χερη 
σας.  "Έχεις  πολύν  καιρόν  νά  μδς  γράψτρς.   Πάλιν  1τε[Λπελιασες  ; 

ιοΤελειόνουσα  την  παρουσάν  (£.ου  σε  ευχο(ΐ.αι  και  «'ς  τά  ίικά  σου», 
χαΐ  σέ  άσπάζθ{λαι, 

*Η  εξαδέλφη  σου  ΕΙΡΗΝΗ.» 
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,  ι 

Το  όφιλίς  της  (τνιστολής  υφός,  ώς  ττιχρά  τ9ίς  ι^(Αxρ(^ιένηις  ιίρωνβία, 
β&θίως  (λ2  αυγβχίνη<χ«.  Δίν  {τόλ|Λων  νά  ΐίω  τον  Ά^ριανόν.  Τέλος  ο(λως, 
άποφασίαας  &97<ααοΰν  νά  τον  παρηγορήσω  {«τράφην  προς  αύτον  χαι 
ηρχισα: 

—  Φιλί  [ΐ.ου.... 

Άλλ'ίνφ  έγώ  άν«γΙνω9χον,  δ  *Λ^ριανος  (ΐχβ  λιποθυμήσω. 

Κ•  Μ^ταξ&ς  ΒοσχορΙτης 
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Ό  τφ  οντι  άοΐίΐ(ΐος  £λλως  Κορχής  λέγβι  βίς  τον  Α'  τό(Αον  των 
'-^Γά«^ω)^  του  (σιλ.  151 — 152)•  «Όπως  αν  ηναι,  ή  βάρβαρος  σύν- 
ταξις  της  ίχ  {\ύ  αΐτιατικήν  ίηλ.)  ίεν  βιναι  πλέον  εις  χρήσιν  την  σή- 
(λβρον.  Έιχεινβν  δ[Λως  &λλη  βαρβαρότης,  σύγχρονος  καΐ  συγγενής  ταύ- 
της, ή  σύνταζις  της  συνωνύ[Αου  προθέσεως  άχο  ([λε  αΐτιατ.  ^ηλ.), 
επειδή  λέγο[ΐ»εν,  αχο  τοττο\Λν,  άαό  ζον  άτβρωχογ,  άντΙ,  άπο  του  νου, 
άπο  του  ανθρώπου.  *Ίσως  (ΐέ  τον  χαιρον  εζαλειφθ^  χαΐ  το,  αη6  ζότ, 
ώς  έζηλείφθη  τό,  ίχ  τόη^. 

Και  πάλιν  εις  την  σελίδα  331  του  αύτου  τό(ΐ,ου  λέγει*  «Σημείωσε 
την  σύνταξιν  της  σντ  προθέσεως  με  αΐτιατικήν,  ώς  έσύντασσαν  και  την 
€χ  και  την  άηό.  Σήμερον  ^έν  εμεινεν  εΙς  την  γλώσσαν  πλην  ή  βάρβα- 
ρος σύνταζις  της  ά^ό.  Της  ίε  συν  ευρίσκεται  και  εις  τους  Έβ^ομήκοντα 
( Έκκλησιαστ,  γ' ,  17),  «συν  ζ6ν  δίκαιον  και  συν  ζ6τ  άσεβη  κρίνει 
δ  θεός» . 

Πίστεύομεν,  δτι  ούτε,  έάν  με  α'ιτιατικήν  πλέον  συντάσσεται  ή  από, 
θα  ήτον  ή  αφορμή  νά  πικραίνεται  ίν  έθνος,  ούτε  πάλιν  λόγος  νά  σκιρ- 
τήσγ)  άπο  χαράν,  ^ιότι  σώζεται  μία  ^ω^εκάς  φράσεων,  οπού  ίιετη- 
ρήθη  ή  με  γενικήν  παλαιά  σύνταξις  ταύτης  της  προθέσεως.  Ό, τι  εν- 
διαφέρει τήν  γλωσσαν  και  πάντα  ίιά  την  γλώσσαν  Ινλαφερόμενον 
είναι  τά  τελειωμένα  γεγονότα .  Άλλ  *  ούίε  πάλιν  χωρίς  λόγον  ίπαρου- 
σιάσθησαν  τά  γεγονότα  ταύτα.  Ό  λόγος,  ίιά  τον  δποϊον  ύπερίσχυσεν 
βίς  τήν  σύνταξιν  των  προθέσεων  ή  αιτιατική  είναι  δ  νόμος  της  αναλο- 
γίας η  συνεκίρομής.  Έπειίή  λέγεται  εΙς  τήν  οΐκίαν,  προς  τον  άνθρω- 
πον  (κίνησις  εις  τόπον),  προς  ίήλωσιν  της  αντιθέτου  εννοίας  (κινήσεως 
άπο  τόπον)  ήρχισε  νά  λέγεται  και  άχό  ζητ  οΐχίαν,  αχο  ζοτ  άγθρω^ 
ίίοτ.  (Σύγκρινε  τι  άνάλογον  εις  τήν  πάλαιαν,    τό  Ι^χοό^τ  [αντί,  {ν 
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ΐζοσί]  9γΎ\ιιΐΛηα^ί>ί  χατά  τό,  έχπο^ών).  Τοιούτον  τι  «υνίβΐι  %οΛ  ιΐς 
ιςοΧΚά,  ^(ί^ουτΛ.  Πολλά  'τφ  οντι  ^ή(ΐ.ατ«,  συντασ^όριενχ  άπό  τους  πα- 
λοίΐούς  (^ι^  γενικήν  ίϊ  ^οτιχιόν,  'ίίρχισαν  νά  συ^τάσσων-ΤΛΐ  άιτο  αυτούς 
τους  παλαιούς  (λέ  αΐτιατιχήν.  (Βλ.  τάς  συντάξεις  ^(ΐάτων  &ποΐα  τά, 
άχούω,  αΙ«^θ(ΐ.αι,  «ινω,  εφίτται,  χαταφρονω,  (λί{/ινηρ.αι,  {πιλανθά- 
νο(&αι,  ένθυ(λουριύ&ι,  άιτολαύω,  (λβτίχω,  χληρονο(Λω  χ.τ.τ).  Ή  τοιαύτη 
^  αΐτιατιχιί^ν  σύνταξις  των  ^[λβίτ<^ν  τούτων  φανερώνει  την  [«.ετάβασιν 
αυτών  εΙς  άλλο  γένος*  παριστ^  τήν  στασιν  του  ύποχειριενου  απέναντι 
του  άντιχεΐ(&ένου  Ινεργοτεραν,  την  ^ε  του  άντ{χεΐ[λενου  παθητιχωτεραν* 
παριστ^  το  ύποχεί[ΐ.ενον  ώς  τροποποιούν  το  άντιχε([ΐ.ενον  και  (λεταβιβά- 
ζον  αύτο  εις  £λλην  χατάστασιν.  Ή  τοιαύτη  ριεταρρύθριισις  της  συντά- 
ξεως λοιπόν  σηριειώνει  νεαν  περίο^ον  του  βίου  των  ρηριάτων  τούτων, 
περ(ο^ον  ^ραστηριωτεραν  χαι  ζωηροτεραν.  Έξ  δσων  ειπα(ΐ.εν  ακολου- 
θεί, δτι  πρέπει  νά  εξακολουθώ(Χιεν  (/ιε  την  Ιίέαν  βτι  βάρβαρος  θά  ητον 
ση(λερον  ή  [χε  γενιχην  σύνταξις  της  άπό  χαι  &λλων  τίνων  προθέσεων, 
ώς  επίσης  χα{  τίνων  ^η(/ιάτων,  ^ιά  τον  αυτόν  λόγον,  ί\&  τόν  6ποΤον 
βάρβαρος  θά  Ιθεωριΐτο  ι?)  [χ*ε  αΐτιατιχην  σύνταξις  των  αύτων  προθέσεων 
χαι  ^η(&άτων  εις  το^  αρχαιότατους  Έλληνας.  Πρέπει  νά  2ξοικειωθω- 
[ΐ,εν  επίσης  [χέ  την  Ι^έαν,  δτι  βαρβαρότης  αύτίχρηρια  θά  ητον  τό  νά 
θεωρώ(ΐ.εν  βαρβάρους  τάς  [λε  αιτιατιχ'ίκν  τοιαύτας  των  προθέσεων  και 
των  ^η^λάτων  σνντάξεις.  "Άλλως  ίέ  δ, τι  ώς  προς  την  ενότητα  του 
βίου  της  εθνικής  [χας  γλώσσης  [ίας  ενδιαφέρει  είναι  νά  πληροφορηθώ- 
ρ^εν,  δτι  εις  ριέγα  πλήθος  φράσεων  ηρ-εΐς  οί  ση[λερινοι  Έλληνες  {χετα- 
χ^ειριζόριεθα  την  πρόθεσιν  άη6  επΙ  των  αυτών  σηριασιών ,  δττου  την  (ί.ετε- 
χειρίζοντο  και  οί  παλαιοί, άπό  τόν'Όιιηρον  εωςτόν  θουκυΛίην,άπό  τόν 
Πλάτωνα  εως  τόν  ^Αριστοτέλη  και  άπό  τους  Εύαγγελιστάς  έως  τόν 
Πτωχοπρο^ρομ,ον.  Τώρα  &ς  έξετάσωριεν  τάς  διαφόρους  ταύτας  ση(λα- 
σίοις  της  άπό.  Ή  πρόθεσις  αυτή  σηριαίνει  καθ*  δλου  χωρισμοτ  και 
άπομάκροτσιν,  και 

Α' .  Έπι  ΤΟΠΟΤ  φανερώνει• 

α' )  «ίνηΜν  1 )  άπύ  η  σημείοτ  'κνρχολεκχΐ'κως.  ^ΛιΑ  χψτ  ΠόΛητ 
ίρχομαι  χαΐ  σζητ  χορ^τη  χατίΛΛα  (παροιρι.).  —-  ΈγχρψΙστηχβ  άηο 
Γ*  ίϋΐογο.  — -  'Αλο  ηίζρα  (Α  Μβάρι  (παροιρι.).  —  Πρόσταγμ*  άχό 
ζονς  σνρατούζ  σου  ^ίρνω,  »*'  άφιγράσΐ^ν.  -»  ^Αη*  άχρη  α  άχρη  ό  χα^ 
Λασμόζ^  —  *Οριοίως  και  οί  παλαιοί.  ^Λλο  ΣχύΛΛης  βίς  τίιν  ΧάρνόόίΤ. 
—  '^ΛΓ*  ούρατόθΜτ  ("Ορι.).  Και  ήριεις  σγφιερον  πλεοναστικώς  δπως  & 
"Ορ-ηρος  έκφράζο[Λ.εν  πολλάκις  την  άπό  τόπον  κίνησιν  λέγοντες*  *Αχ^ 
*όύβ9,    άΐίί  χί$ά$,    α/τό  χάχουββ^    αχό  πάνουβε,    άπό  μαχρυάβε,  άχ6 
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ΙιίσαίΜ,  ά^'  οξβν$4,  μ6  κΛΛονβ$.  Κ&ι  α{  έξί^ς  ^άσ(ΐς  ττ^  γαλλιχτ^ς 
γλώσσης  βΙνα.ι  πλβοναστιχαΐ  άθν&ΙλΙ,  άα  άβΙΐΘΓβ^ί  Αβ,  &1>  οαΐβ,  άβ 
(1β)  άβ  ]10Γ3  χ«1  πλ«ον«στιχώτβραι  «ι,  άβ  €ΐθ¥&Ιΐ1;•  Τά  ίΐ!τφρή(^«τα 
τ&υτα  εκφέρονται  χαι  σήρ^ρον  χωρίς  ληχτιχον  ν,  απαράλλαχτα  οκως 
^ρο  τρκΑντα  ΐΜρίπου  αιώνων  τά  δ(ΐ.ηρι«ά  ίνχο^Β^  ίπ^οα^Β,  ετ$(ΐΦ$, 
γερθΒ,  νΛ9ρθι^  άπάτΛυβΒ^  αηάζ9ρί$,  Ίίίως  κίνηοΠν  άηό  *(&  &νω 
π^6ς  τα  κάτω*  "ΕΛαη  αΛο  ιτ^  Λαραίύρι^  αχό  το  μόττ(ιθί^  αχό  το 
βράχο,  χαΐ  όϊτ  άχΛ  Γ^ουζ. 

Σημ.  ΛίΛ'»(ο<=4ταλ.  ΐΗΜΒϋε^μπαλίώνι,  «ξώστικ.— /ϊ'ί••<==ϊ'ίη^»δ<,  Ιησού 
μου  ή  Παναγία  βόχΟα,  $ηλ.  αμέσως  «ξβχνβυσβν. 

Οι  παλαιοί  χατ&  χύητ  3ζ$ζρων  (Ξν<ρ.),  χατα  τοϋπίχ^οζ  ( Ήρί.)•  Οβ 

ιηιΐΓθ  8β  (Ιθ)βοϋ.  Μεταφοβίκως*    Τ6τ  ίπέταΟ    αχό  ζό  θψόιτο.  — 

*Αχ'  άχΒϊΛι,  βγαίτΗ  ^όγύς  χαΐ  ίΛ  χΙΙ^ους  χαζατζαίτη,  —  ^Αλο  τ€ρ6 

V  ά^άη  (  *=ώς=εως).  —  ^Αλο  χ^  σβ  χέρι. 

Άπ•  τα  στη6ί>α  σου  φωτιές  βγοι(νουν  χαΐ  με  φλογίζουν, 
χαΐ  ίτΑ  τα  μάτια  σου  άστραψιις  για  να  μβ  δαιμονίζουν. 

Άλο  χαχο  χρειο^ιΑίζη  χαΐ  σαχχΐ  Λχ$ρα  (  Παροΐ|<.. ). 

Σημ.  χ^9ίοφ€ύ,Βτη(::=ί^  παλαιός  Ίωνιχος  τύπος.  ΚαΙ  σιιχχΐ  £χβρ«9  υπονοείται 
τό,  αν  λάβ-^^ς,  να  ησαι  ευχαριστημένος. 

*Αηο  ζη  ^ΒΖίά>  σζά  χάρβουτα  (Παροιμ.). 

Άπ^  τ&  βεο  Οΐ&ν  τ^βρης  (η  τωβρης)  πώς  μ'  έχατ&ντησες, 
μου  έφαγες  το  β^^μου,  χοΑ  μ'  άπαράτησες. 

^Αχ<^  το  στόμα  σου  χμΐ  σζοΒ  θίοΰ  τ'  ανζΐ  (Παροιρ^.).  «->  ΈχαρΜ 
Λάόί  α^'  Γ^Γ  χορφη  χαΐ  μέΛι  αχό  τόν  χάτο  (Παροιμία).  ^ 

ΓΗατί  αφορμή  εξεράΐηχε,  χόρη,  ή  γαρουφαλιά  σου, 
που  την  εσυχνοπότιζες  γάλ*  άπο  τά  βυζιά  σου  ; 

( Δημοτιχόν ) .  —  Και  έλλειητικώς'  "Ερχομέ  αχό  τοϋ  Νομάρχη 
(το  γραφεϊον).  —  "Εφυγα  αχο  ζου  Γεράσιμου  (=άνεχώρνϊσα  άπο  την 
οιχίαν  του  Γ.).  —  Το  αγόρασα  αχό  τ*  "ΑδΜχου  (το  έριτΜριχ^).  — 
Συγχρ.  των  παλαιών  τά,  έν  (εις)  ο^ίου,  χλ. 

'Ι^ως  ή  άχο  μβ  τά  ρήματα  βγάνω,  χαίρτω  χ. τ. τ.  ^ηλοΐ  έξαγω- 
γήν,  άηόύηαοχν,  π.  Βγάτω  χίζρ'  άχο  τίί  γραία  (πβτροχοπςό,  λα- 
τομβιον).  —  Βγάρ*  ζον  το  τσάχαΛο  άχο  ζό  μάτι  του,  —  Α^  χαΐρ* 
της  (ίεν  Ιπαιρνες)  χρυσό  μηΛο  άχο  το  χέρι  του  (παροιμιαχιί)  ιχφρα• 
σις  έλλβιπτιχή.  Υπονοείται  τοιαύτη  τις  ίννοια•  τόσον  ητον  χαταβ#• 
βλημίνος  από  την  λυπην,  άπό  την  άρρωστίαν).-»  Κί*  άχο  ζ1^  μυΡγα 
σχΛηγα  (έπΙσης  παροιμιώδης  ίχφρασις  έλλειπτιχή.  Υπονοείται  τέ, 
βγάηι.  Λέγεται  έπι  εις  &χρον  μιχρολόγου  φιλοχιρ^είας). 
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2)  χίτησιτ  όώ,  ητος  σημείου^  όίάβασιτ'  (ΐέσ*  άπό,  άνάρΛσ'άπό. 
Έπίρασα  ({Αίσ')  άπό  το  λόγγο,  κ'  ηρτα  'ίώ.  —  ΖΓ<2^  ψχόρ$σΜς  χ 
9Μζάχζηκ6ς  άηο  το  παραΜρι ;  —  Π^ρνάΜΐ  από  χΛειάωνόΐρυχα. 
(Παροιρι.  ίκφρ.  έπΙ  ισχνού  η  ΙπιτηΑβίου  λ€γο|Λίνη).  — '^Λτέ  'ίίώΛ  ίΛα- 
6ηχατ8,  —  *Αχ^  χβϊΘβ  ίχΒράσαιίΛ.  —  ΕΙς  φράσιις,  δποΐα  ή  έξης,  ή 
αηο  φανιρώνβι  χάροόογ,   πέρασμα  άπ*  ίξω  άπο  χάνβν  (Αέρος,  ιτ.  χ. 

Άνο  την  πόρτα  σου  περνώ,  χ'  εύρίσχω  'xλ^(δω{«^να, 

σχύφτω,  φιλώ  την  χλβιδων^ά,  χαΐ  <ρβύγω  πικραμένα.     (Δημοτιχόν). 

Σημ.  'Εδώ  ή  άπο  δεν  σημαίνει,  δια  της  θύρας ,  ενφ  ητον  ανοιχτή,  αλλά,  πλη- 
σίον απο  την  Ούραν,  ενώ  ητον  έστω  χαΐ  χλειστή. 

'Επέρασ*  αφ*  την  πόρτα  σου,  χαΐ  σούπα  μπονασέρα, 

χ^'  6  σχύλος  6  πατέρας  σου  έβγαλε  τη  μαχαΓρα.    (Δημοτιχόν), 

Σημ.  'Εϊπέρασα  απ '  εξω  απο  την  πόρτα  σου,  ενώ  ητον  βέβαια  ανοιχτή.  Μπο- 
νασέρα =χαλή  σπέρα*  Ίταλ.  1)υοη&  ββΓα. — Μαχαίρα  δεν  είναι  τό,  μάχαιρα, 
αλλά  μεγεθυντιχον  απο  το  μαχαίρι,  ώς  απο  το  ποδάρι-ποδάρα,  άχείλία-αχειλες, 
μάτ^α-μάτες,  χέρι-χέρα. 

Εις  φράσεις  6ποΐαι  αί  έξης  φανερώνει  ή  από  (Αβτάβασιν  βίς  τόπον, 
οχι  χΐνησιν  ίιά  τόπου,  η  χίνησιν  πλησίον  άττο  τόπον  π.  χ.  Πίρασ  από 
τό  σπίτι  γ'  απάγιομα,  —  Πίρασ  αφ  τό  γραρβΐο  ανρίο,  Πίρασ  αφ^  τηγ 
ΒχχΛησ^ά,  Αι  φράσεις  αύται  Ισοδυναμούν  με  τάς*  έλΟε  εΙς  τό  σπίτι, 
έλθέ  εις  τό  γραφιιον,  έλΟέ  εις  την  ίχχλησίαν. 

Ούτω  πως  εκφραζόμενοι  παρασταίνο[χεν  ώς  προσωρινην  χαι  στιγ[χια1αν 
την  ίιαμονην  του  προσώπου,  προς  τό  δποϊον  άπευθυνόμεθα,  εις  τό  σπίτι, 
εις  τό  γραφεΐον,  εΙς  τήν  Ιχχλησίαν*  την  παρασταίνο[ΐ.εν  ώς  όίάβασιτ 
του  υποκειμένου  κατά  την  εξοίόν  του  από  τίιν  οικίαν  του  ίιά  την  κυ- 
ρίαν  του  έργασίαν,  ώς  προς  την  δποίαν  τό  νά  ελθγ)  προς  στιγμήν  ε'ις  τό 
σπίτι  μας  τό  θεωρουμεν  ώς  δευτερεύον  τι,  ώς  τι  πάρεργον,  ώς  ^ιάβα- 
σιν.  Δια  τοΰτο  ή  ε"κφρασις,  πέρασ  απ*  τό  σπίτι  κ. τ. τ.  είναι  εΰγβνι- 
κωτέρα,  ένφή,  ΙΛα  (στό)  σπίτι,  είναι  τραχυτέρα,  και  απευθύνεται  εις 
πρόσωπα  έζαρτώ|ΐ^να  από  τό  προσκαλούν  πρόσωπον  η  οικειότατα  με 
αυτό. — ΚοΛ  μετα^ριχως'  Μον  ίπίρασ*  από  τό  ^ου/Οπως  ίέ,  ώς  ανω- 
τέρω ε?πα[χεν,  τό,  περτάω  από,  φανερώνει  και  ίιάβασιν  (^ιά  τόπου) 
χαι  μετάβασιν  (εις  τόπον),  έ^τσι  και  τό,  μου  ίπίρασ  αφ*  τό  τοϋ  ίχει 
ίύο  ση(ΐ.ασίας,  ήτοι  α'  [χου  εφυγεν  από  τόν  νουν  ή  ιίέα  ώς  ίιαβάτις* 
β'  ηλθεν  εις  τόν  νουν  [χου  και  ίμεινεν  έπΙ  τίνα  καιρόν.  Π.  χ.  [ίου  έπέ- 
ρασεν  άπό  τόνου  ν'  αγοράσω  λε[ΐ.όνια=έλησ[χόνησα. — Κύζταζβ^  τΐ  του 
ίπέρασ*  άπό  νό  τοΒ,  πως  9ΐται  ^τορας=ί'νΙ  α  ου  ηλθεν  εις  τόν  νουν. — 

Κακόζηλοι  |Αΐταφράσεις  κατά  λέξιν  των  ανωτέρω   εκφράσεων  της  6μι- 
τοΜΟβ  ι»'•  Μάρτιος.  34 
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λου^λενης  γλώσσης,  Λ$ργά<ύ  ακο  το  σχίχι  κτλ.  «Ιναι  αϊ  εζηζ,  αι  δποιαι 
ψβηχχν  εΐ^  τήν  λογίαν  και  θαυ(Λάζονται  άπό  τινας,  άιίρχο/ιαι  όιά  της 
οΐχίας,  άΐΜΐ^χομαι  ίχ  του  γραψείου  του  όπτος  κττ.  Ό[χοΙως  και  φρά- 
αβι(;  τοίαΛίΓαι. -ϊης  λογίας  γλώσσης  ώς  ή,  Λ$ρΐΛαζώ  μ$θ* οΛητ  τητ  βρο" 
χΐ\τ,  (ΐνοίι  καΐκόζηλοι  [λίταφράσεις  των  φράσεων  της  6|λΐλου[ΐ.ένης,  'ΐνβρ- 
βατΜ  |ΐ' δλην  την  βροχή  κττ. 

β'  )  Χτάβ&ν  (ήτις  ιςροϋποθίτ«  ώς  έττι  το  πλείστον  κίνησιν),  1)  κυ- 
ριολεκτικώς. Σ 6  γνωρίζω  απ    να  πβρ'  άμχίΛίΛ. 

Ση|λ.  ΙΙέρ'£=κ£ρα=|Αακρ&ν. 

ΈχίΙτη  ζγ  χώρ2*  άπ'τοτ  άντρα  της. 
Ση|Α.  Ιώρ4  ==  χώρ^α  =9  χωριστά. 

Άπ*  Λξου  ίΐζΐ  το  χορό  ττολλά  τραγούδια  [ξέρεις]  (Παροΐ(Α.) — ^ίπ* 
^4<0ν  ^άτσα  χαΐ  μίσα  Μνάζσα  (Παροΐ[Λία  Ισο^ύνα(ΐ.ος  ριε  την  θεωρία 
ΙΐϋΐσκόίΓου  καΐ  καρδία  [ΐ.υλων&).  —  "Ε  αχό  ζ6  σηΐη,  από  τό  χαράβι, 
άπό  ζό  άρχονζίχό,  — -  Σύγκρ.  [/.έ  ταύτας  τάς  παλαιάς  εκφράσεις*  Οέ 
από  των  οίχιων  ^βύγοΌσνν.  Οί  άπό  των  πύργων  ίπαρηζουσιν. — Έπά- 
νω^  άπό  τό  τραπέζι.  —  Άπουχάζου  άπό  τό  μάγχο,  —  Άπό  'όώ  άπό 
τό  ποτάμι» — •  *Από  'χη  άπό  τό  γιοφύρι,  —  Έχ€^ός  πουν'  ίππτ*  άπό  τό 
ΝΜθΛίι^=^^  μ^τά  τον  Ν.— Ό  άΛΛος  άπό  τό  Γεράσιμο  =  δ  (Λετά  τον 
Γ.-*^  Σύγκρ.  το  λατιν.  ΙβΓίίυβ  8,1)  ίΐΐο. 

Σημ.  *Ε1κβιος=έκεΓνος•  πουν '=3πουναι=ποΰ  βΙναι;=56  όποΓος  είναι. 
*Από  ταχεία,  άπό  χοντά^  άπό  μέσα  (Βλ.  Α' ,  α' ,  17).  —  Ό(χ.οΙως  και 
δ  Όριηρος'  Τότ  <ί*  έχίχανον  \\  ίχτός  άπό  χΜσΙης  σνν  τεύχεσιν  ( Ίλ. 
Κ,  στ.  450-144).  Τή^ε  ό'  άπό  αύτοϋ  \\  αίχμη  χαΛχειη  χαμάΛις 
'βόμίηυε  πεσονσα^Υλ.  Π,  447-448).— Και  2)(Αεταφορ. /*α;τρά  άπό 
τα  μάτ^α,  μαχρνα  άπό  τί^ν  χαρ02ά,  (  Υπονοείται  ^η|/.α  στάσεως  ση- 
(ΑΛντικον  ώς  εΤναι,  ευρίσκεται  τις). — Ούτω  και  δ  'Ό(χ.ηρος•  επιφΛεγει — 
~η^ρ —  άπ*  οφθαΛμων  ('Ιλ.  ΚΡ  ,  53)•  —  και*  άπό  θυμοϋ  είμι  (Ίλ. 
Α' ,  5Θ3).  —  Έίώ  υπάγονται  και  αί  εξής  φράσεις,  αί  δποΤαι  ίηλουσι 
κυρίως  ίζάρτηοχν  Ό  πνψμίνος  π2άνετ*  άπό  τα  μαΛΛ^ά  του  (παροιρι. ). 
'^Πιάνετ*  άπό  τσί  μοΛόχες  (παροψ.  ίκφρασις).  —  Τόν  άρπαζε  άπό 
τό  σχουτί. — Τόν  ίσνρε  άπό  τ*  αντί. —  Τό  πονηρό  πονΜ  πιάνεται  «ι* 
άπό  τα  δυό  Λο<>ά/)ία  (παροΐ|λ.).  —  Τόνε  σέρνει  άπό  τη  μύτη  {!}<χα^ 
τινά  τής  ρινός  (παροΐ|Λ.  ίκφρ.).— *-ίίς  μ^  χρατγ  ή  μανοϋΛά μον,  χί* &ς 
μί  χραζη  οθε  θέΛει  (παροψ.). 

Σίτιμ.  "Οθε  £=άπ"  δποιο  {λίρος. 

Π^άστο^  τραβηχτό  (=  τράβηξε  το),  άπάνουθε^  ϋωθε,  ΙχεΙθε,  ίηλ. 
άπο  το  επάνω,  άπο  το  ί^ώ,  άπο  το  έκεϊ  (ΐέρος  του  σώ[λατος,  που  μελ- 
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λίΐ  νά  τηασθτ).  Έκρίμασ'  ίτα  ίτχοιτί  αΛο  χ6  Λαηρό,  ^*  ί^ουρχίατηχδ, 

Ση^Α.  Ι1ατβρο=:δοχ6ς.  Απαράλλακτα  χαΐ  6  "Ομηρος•  *Αψαμ4γί\  βροχογ  απο 
μβΑαθρον  (Όδ.  ΙΔ',  378).  Άπο  την  μεταφοριχήν  βννοιαν  τβυ  τόπου  προέρχον- 
ται αΐ  έξης  έχδοχαΐ  της  από* 

γ)  Λ&α£ρ•βος•  *Αλ*  ο,Ιονς  αννους  ϋ  ΛιαΛϊς  ϋχα* 

Σημ.  δ€=$έν'  ξ}αλ€ς==διαλέγε(ς,  βχλβγβις. 

Ποώταπο  νους  νρ$ΐζ  Λι^ισζάόΒς  θέΛ$ις  τα  Μνζερώσω  ; — ίτ'άηό  ζά  άύο. 
Σημ.  Έν•=ίνα. 

ΜΙ*  αΛο  τσί  χοΛ^αΙς  (υπον.  φορές). 
Σημ.  Μ('=^(α=μ(αν. 

^ώσ^  μου  (η  ίός  μου)  όνόμισυ  Μζρες  χρβίας  άτίο  μηρΐ,  άϊτ  είναι 

ζίχοζ*  αχό  άαϋζο^  αχό  όαύζοη  (ίηλ.  τίποτβ  χαλον  άπο    αυτό,  από 

αύτον  θβωρούμβνον  ώς  σύνολον  ιίιοτητων,  πρ3σόντων).  —  *Αχ*  ίσα  άχους 

μί^τ  Λίσζεύι/ς  ζίχοζα^  χι*  αχ*  οσα  βΜχεις,  ζα  μισά  (παροιμ.). 
Σημ.  Τα  μιοπα  πίστβυβ. 

ΌμοΙως  χαΐ  βίς  την  Ν.  Δ.  Τίνα  θεΛεζε  αχό  ζ&γ  όύο  άχοΜσω 
νμΐν ;  (Ματθ.  27,  21).  —  ΈχΑεξάμενος  αχ*  ανζώτ  όώόεόα  (Λουκ. 
6,13). — Και  βίς  τους  παλαιοτέρους*  *Αχό  ίχαζότ  χαΐόωτ  εις  μουτος 
(  Ήρόί.  6,  2Ί)—*ΟΜγοι  αχό  χοΛΛωτ  (θουκυί.  7,  87).  — '^λο  Μι%' 
όος  αίσατ  Λαχών  (  Ό|λ.   Όί.  Ε' ,  40). 

Έπ€ΐίή  4έ  δ, τι  βίναι  μέρος  τινός,  «ίναι  χαι  της  αύτης  ποιότητος  μέ 
αυτό,  άπο  την  ίννοιαν  της  ίιαιρέσβως  προέρχβται  ή  ίννρια  του  εϊδονς, 
λογής,  ποιότητος.  Π.  χ.  Δίν  μ'  αρέσει  άπ*  αύτο  το  πρ&(^4<•α'  θέλω 
χαλλΙτ«ρο. 

Σημ.  ^7ρα/^/^α=3υφασμα.  πανί*  «ραμματΒντίΐο=Α\ι,'κορος  πανιχφν*  χραμματβν 
τά(>4χο=εμποριχο  πανιχων. 

Δε  μ'  αρέσουν*  άπο  φτειες  τσι  χουτσουνβς*  θέλω  μεγαλύτερες. 

^ )  Μέβεξϋς. 

Άπο  ττηττα,  που  ίεν  τρφς,  &ς  τηνε  χι'  &ς  χαίεται  (παροιμ.). 

Σημ.  Τρ(|>ς=τρώγεις. 

Για  σένα  μ'  έσχοτώσανε.  Ιβγα  χαΐ  συ  χαΐ  χλάψε, 

χαΐ  παρ'άπϊτο  αΙμά  μου  χαΐ  τα  μαλλιά  σου  βάψε.    (Δημοτιχ.). 

Σημ*  Παρ'=παρε,  επαρε,  λ&βε. 

ε'  )  Έ96(μι•ρ(βμι.6ς•  ΈμπαΙνανε  στην  έχχλησιά  για  νά  ψηφίζουνε 
άπο  πέντε  τή  φορά  (η  χίτζε^χετζε  τη  φορά,  ήτοι  άνά  πέντε),  4ηλ, 
εχαστος  δμιλος,  έχάστη  6μάς  άπετελεΤτο  άπο  πέντε. — Κάθε  Λαμχάόα 
είται  αχό  ζρεΐζ  Μζρες.  —  Σύγχρ.  χαΐ  παλαιάς  φράσεις  6πο(α  ή  έξης* 
Σζό^ατος  αχό  ζαΛάτζωτ  έξήχοτζα  (Δημοσθ,) — Άπο  τοιαύτας  φρά- 
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σιις  της  παλαιΑς,  βίς  τάςδιτοίας  το  ονο(ΐ.<χ  (βίώ  π.  χ.  το  στέφανος)  ηΟι- 
λ«ν  «Ισθχι  «Ις  πληθυντικόν ,  προηλθβν  ή  έπ([χ.•ριστιχη  ση(Λασί^  της  από 
βις  την  &[ΐ.ιλου[χ.ένην .  Τοιαύτα  ίδ  παραίείγίΛατα  άπαντώ[χ«ν  •ις  τους 
Βυζαντινούς•  'Τί.  χ.  Παζ,αμάζοίς  τεσσάρας  ώς  ά:ί6  ίζ  ουγχιωτ, — Έσνι 
όί  καΐ  ΛΛΛα  μοναστήρια  άχο  όιαχοσίωτ  ^χωτ.  Εις  τά  παρα^«ίγ(ΐ.ατα 
ταίτα  και  βίς  ανάλογους  φράσβις  της  6[λΐλου[χ&νης  ύπονοβΐται  τό,  &α- 
σζο(:,  "η,  "οτ,  αποηΛούμΒΤος,  -η?,  ^τογ  αχό,  Άπ'  έίώ  προκύπτει 
η  ίννοια  του  μέτρου  και  τιμήματος*  ΚασμΙρι  αχο  όυό  μχράτσα  χΛα-' 
τύ»  -^ΒραχΙ  αχό  1 5  όραχμίς  το  μχράτσο» 

Γ  )  Λοάχρεβος,  9νοίΐρά64β&ς,  ?{&θίΐφορά•  Είναι  ό  χαΛύτΒρο(: 
άΛΓ*  οΛους  τους  ΈΛΛηνας.  —  *Αφ  τοτ  ίΛβ^ό  στο  χαμοΜ^ό  φωτιίί  τα 
χά^  χαΐ  τους  άυό,  (Παροιμ,.  υπονοείται  τό,  ^ι6τι  ^εν  υπάρχει  κάριριΐχ 
Ι^εταξύ  αυτών).  —  *Αχό  τό  τιχοτ8^  χαΛό  V*  χαΐ  τό  ;|^α^άί*  (•}5,  στην 
άναβρεξιά  κάλο  'ν'  και  το  χαλάζι).  Ση(ΐ..  'ν'  ?=  εΤναι. 

Άπ'  δλα  τα  7(£τού(Χ£να  6  ψύλλος  έχει  χάρΐ' 

μεσ'  στα  βυζιά  τών  κοριτσιών  (λτςαίνει  καΐ  σουλατσάρει  (Δημοτικών). 

Σημ.  υον.2αΓσάρ«(=:  περιδιαβάζει,  περιπατεΓ,  σιρίανίζει,  ξεφαντώνει.  Ή  λέ- 
ζις  ιταλική,  8θΙ&ζζ&Γ6,  παλαιογαλλ.  βοΙαοίβΓ,  λατιν.  δοΙ&ϋ&Γβ,  βοΐαΐίαιη,  βοΙοΓ, 
βοΐ&ΐυβ,  οοηβοΙοΓ,  (αγγλ.  βοΐ&οβ)  παρηγορώ,  χοτσοΛάρω^  χοτσοΛαόος. 

ζ' )  '^Αλλοιγή»  άλλο£ωβ&ς,  μι.4τοκβολή•  *Αχό χαμόΐ {=^γΛΐί6^ 
γειον)  ίγίτηχΒ  χαΛάτι. —  *Αχό  Λοχία  ζότ  ίχάμαη  μ\  μΙα  Λοχαγό. — 
*Αχό  μυΛωνάς,  ίίσΛ:ο^ί?^  (παροια.  υπονοείται,  έγεινε). — Νά  σημειωθγ) 
ή  σύνταξις  της  άπο  με  ονομαστικήν.  Ή  υπονοούμενη  ώς  ύποκεΙ(ΐ.ενον 
της  προτάσεως  ονομαστική  (μυλωνάς)  εϊλκυσε  την  αιτιατικήν  (με  την 
δποίαν  επρεπεν  ή  άπο  νά  συνταχθη)  προς  τον  εαυτόν  της.  Με  όνο(Λα- 
στικήν  επίσης  συντάσσεται  πολλάκις  και  ή  όιί,  '^•  Χ-  σχουάάζει  γίά 
γ2ατρός,^Εΐγαι  χαΛός  για  σχαφτ^άς. — Είναι  χοΛυ  Λζ^ος  γ2Λ  χαχι- 
τάν^ος. —  Και  πάλιν  έίώ  ή  ώς  ύποκείμενον  του  υπονοουμένου  ^ή{ΐ.ατος 
γείττΐ,  ή  τίνος  τοιούτου,  ύπονοου(Λένη  ονομαστική  μετεμόρφωσι  τήν  πιρι- 
(Αενομένην  αιτιατικήν.  Σύγκρ.και  τάς  παλαιάς  πλοκάς,  ανά  Βίς,  χαό^ 
βίς^  και  της  δ|λΐλου{Αενης  τό,  χαβ*  ίνας,  δθεν  πάλιν  το  χάίβ  μΙα. 

"ν)* )    Άηοιιλλοιγή,   έλετ^βέρωοες»   ά«6λυβος,    στέρησες• 

^ΕΛΒυθίρώθηχΒ  αχό  τά  βάσανα.  —  ΈγΛύτρωσΒ  αχό  του  Μχου  τό 
στόμα. -^-ΈχάθηχΒ  αχό  τόν  ;τ({σ/»ο.^— Σύγκρ.  το  Ό[Αηρικόν•  αχό  αΙω• 
νος  νέος  ώ^^ο,  Ίλ.  Ω' ,  725.  *—  *Αχό  όράχος  ώρ^άνί^β  αχό  χατίρα. 

Σημ.  δράκος,  ^νομα  Βνχτιχότ,  ώς  θα  ητον  καλόν  νά  ένομάζωνται  αυτά,  ση- 
μαίνει δε  παιδί  άβάπτιστον,  τ^  δποΓον  εύχέμεΟα  νά  γείντ)  μεγάλος  καΐ  δυνατές  ώς 
δράκος  ^  δράκοντας. 
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^ΛγΛαη  αηο  χί^όνδ,  χου  ΛβΙλβι  άη^  τό  γάμο  ζοό  (παροΐ[χία.). 
Σημ.  *Αγλο2'=άγλο2ά=άλλο{μ.ονον. 

ΈγΜχρωσ9  αχο  του  χαΛΛα  χο  χοητάΜ  (παροιμιαχη  έ)ςφρασις),ίηλ. 

βσώθη  άπο  τον  κίνίυνον  του  θανάτου,    δστις  δταν  πλησιάζη,  |Λ€τ(χλα.[ΐ.- 

βάνει  δ  χριστιανός  των  αχράντων  μυστηρίων,   χατά  την  ίιτικρατοΰσαν 

συνήθβίαν . 

Σημ.  ΚουτάΛι  είναι  ή  λαβίς  (=3  χοχλιάριον,    ^χι   πυράγρα),    με  την  οποίαν  ( 
Ιερεύς  μεταΒίδει  την  θείαν  χοινωνίαν  εις  τον  μεταλαμβάνοντα. 

Ποτέ  άπο  πρύμη  χοφαβιου  $ε  λείπει  πρασινάδα, 

χ^'  άπο  το  μαγουλάχι  σου,  ή  ^οδοχοχχιναδα  (Δημοτιχ^ν). 

Σύγχρ.  χαΐ  τα  σύνθετα  αΛηΛογος,  άρόρχος^  άπό^α^δο^  αΛ6ΛαΛΛα<:, 

Σημ.  άφ6ρχος=επΙορχος. 

θ' )  Οροφύλοίξες»  ά^νύχρτ^ψϋς•  ΦυΛαόσουτε  αΛο  τίί  χρνφο^ 
φάϊχα  σχνΛιά.  —  Μη  φο6ασα^  ά^ί6  χΒΐούς^  λοό  μονάχα  ζο  χορμΧ  μηΟ" 
ρουν 8  να  σχοζώτοΌΤβ'  (Ν.  Δ.  Μη  φοβησθί  άκο  ζ&τ  αΛοχτεννότζωτ 
τό  σώμα.  Λουκ.  12,  4).  —  "ΑχβχΒ  αΛο  χε^ούς,  Λουται  φτοηροΐ.  — 
*ΕμΛα  μίσ  αχό  τ6κ  ηΜο'  βραχυλογία  =  ίμπα  μέσα  στο  σιτίτι,  ά-ητο- 
μαχρυνόμενος  άπο  τον  ήλιον. —  Απαράλλαχτα  χαι  δ  Μάρχος  (7,17)• 
ΚαΙ  ίτ6  βίσηΜβτ  Βίς  ^έ^  οίχοτ  αΛο  του  οχΛου  (δ  'Ιησους).  —  *Αλ^ 
σημεκύμίτογ*  ΛνθρωΛο  ό  θβός  ^ά  σ^  ^υΑάγ  (παροιμ.). — Αχό  σιγ(ΐΛ6 
Λοτάμι  [σίιχωη]  ψηΛά  χά  ρονχά  σον  (=προφύλασσ6  τα)  (παροιμ.). 

Έπειίή  ή  άρχιχή  έννοια  της  προθέσεως,  ή  του  άποχωρχοτμοΟ» 
περιέχει  την  άννοιαν  της  κίνΑοΤεως,  ή  ίε  ίννοια  της  κινήσεως  περι- 
κλείει τάς  έννοιας  του  τόπον  και  του  καιροΐτ,  ακολουθεί,  δτι  άπο 
την  έννοιαν  του  τόπου  αναπτύσσεται  του  χαιρον  ή  έννοια.  Της  ά^τί 
λοιπόν  γίνεται  χρησις  και 

Β'  ΕΠΙ  ΚΑΙΡΟΤ,  ^ιά  νά  ^ηλωθτ)  το  ση|ΛεΤον  του  καιρού,  άπο  το 
δποϊον  γίνεται  τι.  Π.  χ  *Αλο  τον  χαιρο  ζοΰ  Ν&β.^^  ^Απο  τόκ  χαιρό 
ΛωδρίθηχΒ  ί)  μχαρούχη  (που  εφευρέθη  ή  πυρϊτις).  —  *Αλο  ζότ  χαίρό 
ζοϋ  "Εμον.  (Παροιμ.  ίκφρ.  —  Περί  του  Έμου  ίη(χ.οτικον  τραγουίι  εΙς 
«Κυψέλην»  Ζακύνθου  1885  σελ.  262).  — '.^Λτό  Ζα  ^ϊς  (=χθές),  αηο 
ζα  προχτές,  άπο  τ'  άνζίΛροχζες,  άπο  ζα  πέρυσι,  άπ6  ζά  πρόπίρσι, 
από  ζ*  άνζνπρόπβρσ^  (=άπο  είώ  και  τρία  χρόνια).  (Σύγκρ.  τό,  έχη 
σζά  χρωζα  (=κατά  τάς  αρχάς),  και  απλώς,  σζα  πρωζα^  και  το 
δμηρικόν,  ίί  οί  δη  ζά  πρώζα  άιασζήζητ  ίρίσακζβ  (Ίλ.  Α' ,  6).  — 
*Αλο  ζητ  αύγη  ζοΰ  θίον  δσο  μ€  ζό  βράόυ.  Ώς  προς  την  φράσιν, 
οιύγη  του  θεού,  σύγκρ.  την  δμηρικήν,  αΙθίρο<:  βχ  δίης  (  Ίλ.  Π,  365). 
-^^Αηο  Μαρζ^ον  χαΛαχαίρΊΟΌ^  χιάκ  "Αγουσχο  χΒψωτας,  (παροια.). 
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Τούτο  ίΐναι  Ιν  άπο  τά  όλίγιστα  παρα^είγίλατα  της  {χ,ε  γβνιχην  συντά- 
ξεως της  άπό. — Και  έλλβιπτικώς•  ΛείΛει  αηίί  δώΛεχα  χροτωνε'  (ίηλ. 
άπο  ττακ^ι  ίώ^εκα  ετών  ά7ίοίη{χ.εΤ). 

*Απο  τα  ψες  το  δειλινό  λε{πει  6  άντρας  μου  'στ^  μύλο' 
γε^ά  πεστβ  μου,  γειτόνισσες,  να  παντρευτώ  ή  να  με{νω  \ 

Σημ.  Να  πάρω  άλλον  άνδρα  η  να  μείνω  ώς  εύρίσχομαι,    μ'  έχεΓνον  δηλ.  τον 
6ιτοΓον  εχω ; 

Σύγχρ.  τά  παλοιιά*  ^Α^*  ήΜου  άηόκνος  μίχρι  δυσμωγ.  (Ξεν.)  — 
Πολλάκις  ίιά  της  άπο  ίηλουται  τό,  έπειτα*  "ΕΛΒίΤ*  α^  το  γ20μα, 
βίίβιτ'  αχό  χ6  δέίκγο,  —  Σύγκρ.  το  Όμηρικόν  απο  Λ*  αύζου  (δείπνου) 
θωρησαογτο  (Ίλ.  θ'  ,  54).  Σύγκρ.  και  τά  ούσιαστ.  άηόγ2ομα  (απο- 
μεσήμερο), το  εκχΛησιασζ.  άχόίπΛΥΟγ  και  τά  ίΐΓΐρρή[Λατα,  αχοβΛό^ 
μαάα  (=  έπειτα  άπο  την  τρεχουσαν  έβίομά^α),  απόΛαμχρα^  άχό^ 
πασχα  (μετά  το  Πάσχα),  αηοΛΒίζουργα  και  άίίοΜτρουγα  (επειτοί 
άπο  την  θείαν  λειτουργίαν ) .  —  Και  (ΐ,εταφορικώς,  έπι  τοπικού  χρόνου 
τρόπον  τινά•  π.  χ.  Έρκόμονγα  από  το  θέατρο  (=την  ώραν,  δτε  τε- 
λειώνει η.παράστασις,  το  μελόίρα(Αα  εις  το  θέατρον). —  Και  επι  άτο- 
[χικοΰ  χρόνου,  ούτως  εΙπεΐν  *Αλ6  μικρός  στα  βάσαγα,  άηό  μικρός  χηα 
χάβία. 

•Απ2>  μικρός  εφύτευε  δ  φρόνιμος  αμπέλι, 

χ^'  αγάλ^'  αγάλια  'γίνηχβ  ή  αγουρίδα  μέλι.     (Παροιμ.). 

Σημ.    ΚαΙ  εδώ  ή  άπο  συντάσσεται  με  όνομαστιχήν.  Βλ.  ϊμπρόσθεν  Α' ,  ζ' . 

Έπειίη  ίέ  δ, τι  προέρχεται  άπο  ένα  τόπον  η  καιρόν  έχει  την  αρ- 
χήν, την  πηγΛν  και  την  αίτίαν  του  εις  αύτο  το  σημεϊον  του  τόπου 
η  του  καιρού,  ακολουθεί,  δτι  άπο  την  ε'ννοιαν  της  άπο  ενα  τόπον  κι- 
νήσεως η  της  άπο  ενα  καιρόν  γενέσεως  προκύπτει  της  από  ή  εύνοια  της 

Γ    ΑΡΧΗΣ,  ΑΙΤΙΑΣ  εν  γένει,  καΐ  Ιίίως 

α' )  της  προελεύσεως,  Χ(χτ(χγωγ«}ς•  *Αλο  ^άο  βγαίγΒΐ  ά)•- 
κάθι,  κ^αχ'  αγκάθι  βγαίγΒΐ  μόο'  (παροιμ.).  "Ολοι  γεννοκρατιόμα- 
στε  άπο  το  Νώε.—  Έτουτο  το  τραντάφυλλο  είναι  άπο  χέρι  (άπο  χέρι 
ίηλ.  προσώπου  άγαττητου). 

ΚεφαλωνΓτες  είμαστε  σαράντα  πέντε  Λοι, 
απϊ  Ληξούρι  χαΐ  χωρ^ά  χαΐ  μέσ'  αφ*  τ'  ^ΑργοστΛι. 
Άπο  το  θιο  νάν  τώβρης  (=το  ευρης)  δ,τι  μώκαμες.—  Άπο  λόγο 
σέ  λόγο  ίρταμε  καΐ  στά  χέρια.—  Τώχω  άπο  τον  παππούλη  μου  (ίνν. 
ακούσει).—  Τώχει  άπο  τη  γενιά  μου  νάναι  άράθυμος  (=6ξύθυ(Λος).-^ 
Τώχει  άπο  το  σπίτι  νάναι  τσιγκούνης  (=φιλάργυρος).  —  Σύγκρ.  Το 
δμηρικόν,  κάλλος  άπο  χαρίτων  Ιχουσαι  (  Όί.  Ζ' ,  18). 
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Γβια  Ιδίς  με  πώς  βγ(νηχα  μαύρος  σαν  τον  Αράπη,      -  "^ 

ΐ>^  Ύ       9      9        %  \  9  Α  ί  »9^9**\*9  ^     -^  ■^ 

δεν  εΐ{χ    απο  την    Αραπιά,  μον    βιμ   αφ   την  αγατιη-Λ/'• 
Σημ.  Το  δεύτερον  αίτ3  (αφ'τήν  αγάπη)  υπάγεται  εΙς  την  κατηγο'ρ1οΐ¥-  Ρ%•ν!β^Μ\\ 
β'  )  Χήν  δλην»  αΛο  ζητ  όχοΐατ  γίηταΐ  η.  —  Έτ^ουτο:το-"τρ«- 
ιτέζι  βΤν'  άπο  καρύ.  — Κόψβ  ξύλο,  χάμε  Γιάννη,    κι*  αίνο  ίίουτσουπιά, 
Βασίλη.  (Παροιμ.). —  ΈΙκβιο  το  άγαρμα  είναι  άπο  το  πουλκΓ(=πλεον) 
άσττρο  μάρμαρο.  —  Είναι  άπο  χρυσάφι,    άπ*  ασήμι,   άπίτ  ΐ?έτρα,    άπο 
ιτωρΐ,   ί%ο  ^χβρ*•  — '•  Αί  -κτλοκαΐ  αύται  Ισοίυναμουν  με  Λ*  αντίστοιχα 
μβτουσιαστικά  επίθετα  χάρυτο,  μαρμαρίτ20,    χρύάί^  *άσή»/^ί>3ο^    ^ίί- 
τρ(,το,  Λωριτο,  αχΒρίηο.  —  Σύγκρ.  τα  παλαιών  *^*  ί(ΐίφά^ο<  ^ίυχειν 
οίνον  (ΑΙσχλ.  'Αγ.,  970).  — 'Απο-^λι>κ»ρωνρΕίλΐ'τ^^(θί6ί^         -  γ^ϊ- 
γ' )  'Όργβινον,  μ^βον»    Λα  ζοό  ολοΙοό   γίτδζάίΙίϊί'^Ϋ^έί^ναΙί^' 

αίτιον).  -^ν^  :.?α'  λ'^'   '-Ζ^    ^'^ν.^-    ,/.^'ΓίΛνν   1Ό-Π   ^Γ-.νν   λ'  '•"/-' 

θελβι  .-^νάχ-φ^ι^έβΓη^'βορ'ϊϋόροΛά^  χΐίρ|βν^ τύΐ>^:  ^-^Σΰγχί^Γ.  '^*ι?(χλαιόν, 
άπο  χ•ιρος  εργάζεται  μεγάλΛάχ!  '-•"-    Γ'^ν"  :•■"•-•  -  •"-χ'  "■^'"   -^"'ν-'    νν'/ 

.^^)  |ΒΙρί4β«ί!ΐΛ!^ν^.η.«6ι^ρΜβ(ίτβιίΜν'  άλλη^^  οβέτ^τίρόύρχηίμγΐίιίάρ' 
γβίται,  γίνβναί  η  (ποιητικον  αίτιον). — Δεν  εκατορτώθηκ^  ^τί^ίρώί' άΐί&" 
ίή^ντον*^^^  θά  σο(&τ^νο^,  γνύστο^-31>παΓ<7»ισν  εγίνν^-ηΓτΑε^άΓ'ΛαΡτά 
φανι^ςάν-ΓΓ-  Αίν  •ίιο'ΐίΛ-.ίιίίί^ιχφ^Λε'ίτχτΓίΛ.^^^^  6ώεΐίτβ2^'|ώα^^ΐ£όγ)ΐ'[ί^^ ' 

της-Ροιλν^^θήκης  ,-^ί,— άίβ-^.ίμανΓόυ-  συχ^έλή^^υθα^  ,'5ύγ*^ν")4ϊιιΙ^  ^Α^ 
πύ(λοίΐό(Γ»ραίΛθύίν*.^γ<??  ίργον,Λΐ«?\•^ΰτοο7'βγί«το«•^{•'Ήρόί;  ^^^Ϊ^Όήτ — " 
?^<^^νά75- αίκ^  (θο«κύί;  1ν47:)..ΛΒβ;  υώτ»  ^^  '**ί|  ^ν 

πάλαιαν  παραδείγματα   ή  αΛο  ισοίυναμίβΓ:σχβ4έν^•μί^*ί^νγΛίί  {Ιΐχγε^' 
νικήν.    Άπο  τοιαύτας  4έ  φράσεις  της  παλαιδίς   &λ>ΐ€8νϊ1^ϊχίι^•^Ί^  •Λ)νή- 
β»ι«-5^|β^<ι»4^'^-  άιΛ:Χ:ρ«ΓΛ^Εβοτιι«}|ν^^ΐις  ^^^^  ^ίλ^Ό(^^^V^^ρέ^'•ίβίλω- 

^^ν,^-^^Α^Ρΐ*^*^  («Ανη^^^  ^ί^ροζ'ρ^χζίΜύτί^^^^άγίί&^ζϊχίΐ)^^^"^ 

{^^9I»)ρβϊ,Vάν.^Ο¥«.'.ιίή•{νη^;άν.ντον^7Α5^  Λ.ν.^. :.(<.'?  νχ•-  ν•^\ζ-^ 

Σημ>?Α«;>μπ»ρ9Ϊπίάν  τονβ:'γβίί==^6^^^^        '^'"^'   ,.^-«χ—  •:•^^  .'-^'-    .>-ν:• 
^^Ν.ν^.Ν  /ΜΛ^Λεντ'Λν•#ύγ:^νά"σ7ριωθ©ννα^]Λήν4¥«^  '  ""    '^'^'^ 

—  Άπο  ευλάβεια  επηαΛ^τ^Λ  *Αγιθν^'βοΥ|ββϊ*''1^*^^ 
σκύλλ'  άπο  τη  βιάσι^  *ν^  γιννάει  'τνφλ-ά^χβύτάβίΰΤ:— 'Δ'έν  ί©Χέπά'•ίμ- 
77ρρς  ;{Α^ν  (9^0  ^0  .*βλύ  φ«<ί  ν  ('άπο^  \  τη  'νύστα  ποδχα ;  ^  άπί  "^τί} '  \ίί^ά\Ύΐ 
πείνα).  — Τον  αγαπάει  άπο  την  χαρτιά  ^του.  '*-^^ΣύγχρΓΤ^^^αλ.•^*άπίί 
ψυχής  φιλεϊν  (:Α$^<^^•ί  Εύ(ΐ^-674). '  Άπ&  την^πέρηφάνβτα  του  χι^'^άφ^το 
πολύ  χαμά^ΐν&ν  ^^"(Ι  χά{ΐοΐ).ηΝμντητου.^ί^  'σκυφ'Μΐ  ι»αν^την«πάρν)^^ 
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*Αφ*  τες  πληγίς   του   στήθους  (Αου    ίφάνηχ*  ή  χκρ^ιά  (ίου. 

κλεψιές. —  Έπλούτησε  άπο  λαθρε(Λπόρια . —  Έκαιχε  γοργον*  (κορβανΛν 
=θησαυρόν,  χρη(λατα)  άπο  τα  (Λοναστηριακά . 

Σέ  γνωρίζω  άπο  την  χόψι  του  σπαθιού  την  τρομερή, 
σε  γνωρίζω  άπ&  την  ίψι,  ττου  με  βιΐά  μετράει  τη  γη. 

"ΟϊΓ*  αγαπάει  γνωρίζεται  αφ*  την  περπατησ^ά  του, 

Άλλου  πατεΓ,  άλλου  βρίσκεται  κι'  άλλου  'ν'  το  νόημα  του. 

Σημ.  νόημα=:προσοχή."^*Οπ'=:ίπου=ίκεΓνος,  δπου. 

Μεγάλ*  ονο(/.α  έβγαλε  άφ'την  παλληκαριάτου. — Κάθε  ίεντρι  γνο)- 
ρίζεται  άφ*  τον  καρπό,  ττου  κάνει. —  'Απο  παράίες  του  χωρικώνε  ΙγΙ- 
νηκε  ή  εκκλησιά. 

•Αφ*  τά  μάτ^α  σου  γνωρ(ζω,  πώχεις  κάτι  να  μου  π7)ς• 

ιτές  μου  το,  γλυχε^ά  μου  αγάπη,  πες  μου  το,  χαΐ  μη  ντραπης. 

Σημ.  ^^ω^^'ίι^=:που  ϊχεις=πώς  εχεις=3δτι  ϊχεις. 

Σύγκρ.  Το  τταλαιόν,  άπ'αύτών  των  έργων  θεωρείται  δ  θεός  (  'Αρστλ. 
ιτερί  Κόσμου). 

Όπως  ίέ  αποβάλλεται  ή  συλλαβή  χα  της  μ8τά,  και  γίνεται  μί, 
(ίιότι  ίσως  εσυγχύσθη  ή  συλλαβή  αυτή  τα  της  μετά  \ύ  το  πληθυντι- 
κον  ούί έτερον  άρθρον  τά  (μετά  ταύτα,  μετά  πολλά  =  με  τά  ταΰτα, 
με  τά  πολλά),  δμοίως  και  προσθέτεται,  και  λέγομεν,  |Λετ'  8[/.έ=μ.έ 
εμέ  (μετ'  έμου).  —  Καλώς  ηρτεν  δ  Χάροντας  νά  φ^  νά  πίτ)  μητά  [χας 
(στίχος  τραγουδιού  Κυπριακού). 

Σημ.  μητά-^ετάτΓ-μέ . 

Πιθανώτερον  βίς  τάς  φράσεις  ταύτας  νά  ^ιετηρήθη  όκεραΐα  η  πα- 
λαιά πρόθεσις  μεχα  με  τροπην  μόνον  της  γενικής  εις  αιτιατικήν.  Κατ* 
άναλογίαν  τούτων  λέγομεν  και,  γιά  τά  με,  γιά  τά  σε,  καΐ,  άπο  τά 
μένα,  άπο  τά  σένα  η  άπο  τ*  {μένα  άπέ  τ*  εσένα. Ίσως  εις  την  παρεμ- 
βολήν  της  συλλαβής  ταύτης  συνετέλεσαν  και  φράσεις  δποιαι  αϊ,  άπο 
τά   'ψές,  άπα  τά  προχτές,  άπο  τά  τώρα,   άπο  τά  τότες  η  τότενες. 

Ή  αΛο   προ  των  ίασυνο|Λένων  ίιατηρεϊ  το  π,  ώς  αχ*  ίχου,  αχ*οθ$ 
η  αΛ*  οθετε,    ά^*  Ζ^ουθε,    αχ*  Ιχωογε,    αΛ*  οσα,    άη*  οΛα  δ^α,  αχ 
ωρα  V  ωρα*  προ  του  ίττεζ  όμως  ίασύνει  το  π. 

Σημ.  ίκ«<ϊ=δτε,  δταν,  άφ*  ίντβς,  αφ*  Α•^ί^  καΐ  αφ*  ίντσί. 

Και  εΙς  την  ΙποποιΙαν    του  Διγενή    Άκριτα  (ίκί.  Α.  Μηλιαράκη) 
το  άρ*  οτης  άπαντ&ται  τρεις  φορές. 

*Αρο^ζ^^  έκλαυσαν  αυτήν,  έθαψαν  άμα  πάσας  (ς-.  473), 
^^ψόγγις  άπ^ίιίπνησ^ν  βαίνει  $1ς  το  κουβούκλιν  [ς,  1829). 
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*Α^Υΐΐ(:  δ  παράριστος  γενναίος  δ  Άκριτης  (ς•.   4,326). 
Ώς  ττρος  το  άφου,  ίβν  ίχορ,ιν  σή(Αβρον  την  <χυνειίησιν,  δτι  είναι  (τύν- 
θετον  άπο  την  αΛο,  άφου  το  οί  [ΐ,όνον  του  4έν  λέγεται. 

Ένφ   4έ  προ  των  ίασυνο[/.6νων  φωνηέντων   ίιατηρεϊται  το  ψιλό  ν  λ 
της  άττό,     άπ'  εναντίας   προ    του    ψιλοϋ    τ   δασύνεται    π. χ.  άφ'  τον 
ύπνο,  άφ'τά  χέρια. Όθεν  του  πρώτου  της  νεας'Ελλά^ος  ποιητου  Σολο- 
|Λου  το  α^νά  χόκχα^α  βγαΛμίντι  είνε  εναντίον  της  φωνητικής  της  6(αι- 
λου(ΐ.ενης   γλώσσης,    άφου  δ  ϊίιος  λέγει,  φτωχός    άντι   πτωχός  κ.τ.λ. 
Έπρεπε  λοιπόν  νά  είπ^,  αφ*  τα  κόκκα2α.  Το  αφ  πάλιν  τούτο  γίνε- 
ται αχ  συγχυζό[ΐ.ενον  γλ  το  οχ  άπο  το  οχ  προελθον   άπο  τήν  πρόθεσιν 
ίχ^  κατ*  άφο(ΐ.οίωσιν  του    φωνήεντος  $  (Λε  το  οτυνήθως  επό(Αενον  ο,  π, χ. 
οχ  τον  ύπνο,  οχ   το  πολύ  σκοτάίι.  Το  οχ  η  [/.δ^λλον  ά^^  πάλιν  τούτο, 
κατά  τροπην  του  χ  εις  ς  έγεινεν  ά^  εις  τον  Πόντον  π. χ.  άς  τά  ψες= 
άπο  τά  χθες,  ας  της  χορτης  ζ6υ  «αί|?έ==άπο  της  πορθησεως  (της  Κων- 
σταντινουπόλεως) τον   καιρόν. — Σύγκρ.  και   τά  επιγραφικά,  ίχ  θη^ 
ζαΜας  (322—319  π.  Χ.),  ίχ  φυΛης  (444—440  π.  Χ.)>  ^Χ9^Ρ^' 
σανη  (329  π.  Χ.),  ίχ  ΧαΛχΙδος  (445  π.  Χ.). 

Άπο  τούτο  λα[ΐ.βάνο[/.εν  άφορμην   νά  παρατηρησωμεν,  δτι  η  παλαιά 
ελληνική  γλώσσα,  ένφ  ίεν  υποφέρει  ίύο  ^ασέα  εις  ίύο  αλλεπάλληλους 
συλλαβάς,  τά  υποφέρει    εις  (λίαν  (φθείρω,  φθότος  κ.λ.^.Άπ*  εναντίας 
η  δ[Αΐλου(λένη,  λαγικωτέρα,  υποφέρουσα  ίύο    ^ασέα  εις  4ύο    συλλαβάς 
αλλεπάλληλους  ( θρέφω  ^  θαχτω),  4εν  τά  ανέχεται  εΙς  (ΐ,Ιαν,  οΰί*  υπο- 
φέρει πάλιν  (Λαζι  ούο  ψιλά,  αλλά  τρέπει  άπο  ριέν  τά  ^ύο  ^ασέα  το  δεύ- 
τερον εις  το  άντίστριχον  ψιλόν,  άπο  ίέ  τά  ίύο  ψιλά  το  πρώτον  εΙς  το 
άντίστοιχον  ίασύ•  π.χ.  φθόνος  =  φτόνος,  φθάνω  =  φτάνω,  πτωχος= 
φτωχός,  λεπτον=λεφτό.   ΤΕτσι  ίέ  γίνεται  και  η  φθογγοπλοκή  άρριο- 
νικωτέρα  ώς  άποτελουριένη  άπο  ετεροειδή  φωνής  στοιχεία,  ίιότι  η  άρ- 
|ΐ.ον(α  εινε   συναρ|Λογη  άνο(λθίων,  ένότης    εΙς  ποικιλίαν.    Με  £λλους  λό- 
γους ή  προφορά  γίνεται  δ(ΐ.αλωτέρα,  ίιότι  άποφεύγθ|/.εν  έτσι  την  £κραν 
'φ%^6ζη^α  (ΠΤωχος)  και  τίιν    άκραν  ίασύτητα  (Φθόνος),  καθότι  ένφ 
εΙς  το  ηζωχος  έχο(Αεν  εις  την  πρώτην  συλλαβήν  ^ύο  στοιχεία  συ(ΐ,φω- 
νικης  φωνής  (π — τ),  εις  χο  φθόκος  Ιχο[ΐ.εν  τέσσαρα  ρΑίΑ.  Διά  της  τρο- 
πής εις  τά  αντίθετα  έχο(λεν  και  εΙς  την  ριίαν  και  εις  την   άλλην   περί- 
πτωσιν ματόζηζα,  4ηλ.  άπο  τρία  φωνής  στοιχεία  φτόνος — ρΜ,  φτωχός 
— ρΐΐΐ  εις  την  (χίαν  και  εις  την  άλλην  λέζιν. 

Ή  πρόθεσις  αΰτη  σπανίως  άπαντδδται  ριέ  γενικην  συντασσο|λένη. 
Τά  ολίγιστα  λείψανα  της  τοιαύτης  παλαιΛς  συντάξεως  της  αχό  ^ΐν^ 
τά  έξης,  β^ζό  χαρό^άς' 
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Αίν  ειν '  αυγή  να  σηχωθώ  να  [χήν  αναστενάξω, 

να  χάτσω  στο  προσκέφαλο,  χι'  λτΑ  καρξιάς  να  χλάψω     (Δημοτικόν). 

*Αλ6  θβΟΌ,  π. χ.  βάρζω  χωρΗ  &ΛΛο  τά  σλ  ίάω,  9ζ*  αηο  θ$ον. 
Σημ.  ;ρωρ2ο  αΛΛο=ί\  άπαντος,  άφεύκτως. 

'Όί'=δξου=οξω=6ξω,  ^ηλ.  έξαιρου(ΐ.6ν7)ς  της  περιιττώσβως,  κατά 
την  6ποίαν  ήθελε  προέλθει  τι  εκ  θεοϋ  άντιβαϊνον  εις  τους  ανθρωπίνους 
λογισ(Αθύς.  Σύγκρ.  τουθουκ.  τό,  ηρ.31ς  βίκος  νυν  τα  αχο  ίίον  ηπιότερα 
εξειν.  Βλ.  και  την  πλοκ•?ϊν  από  θεον  εις  την  Ν.  Δ. — "Αλλαι  φράσεις, 
δπου  άπαντ&ται  ή  αΛτό  ψϊ  γενικην  είνε  αί,ά^ο  άιαόΑον,  αχο  χΒ^χον  του. 

Άπο  Μαρτίου  καλοκαιριού,  κι*  άπ'  "Αγουστο  χεΐ[/.ώνας  :  *Αλο  Λά^ 

γουμοΌ,  άχο  Λόγου  σου,  του,  νης,  μας,  σας,  νους. 

Σημ.,  Γα,  /*αο,"σαο,  τονς  είναι  άντΙ  γενικών  (=ίημών,  ύμων,  αυτών). 

*Αλ6  χαιτουργής^  με  την  δποίαν  ίκφρασιν  η(ΐ.πορουμεν  πληρέστατα 
νά  (ΐ.εταφράσω(ΐ.βν  του  θουκυί.  (3,92)  τό,  ίχ  χαικής  (ενν.  άρχης). 

Όσα  εως  τώρα  εΐπαμεν  αποβλέπουν  την  χρησιν  της  αΛτό  εις  την  σύν- 
ταξιν.  Και  εις  την  σύνθβσιν  ίέ  ίιετηρησεν  ή  πρόθεσις  τάς  αύτάς  περί- 
που σημασίας  ώς  εις  την  πάλαιαν.  Κ£ποτε  δμως,  ώς  εκ  της  διαφόρου 
έχ^οχης  της  αύτης  σημασίας  της  προθέσεως,  προέρχεται  ίιαφορά'  και 
{μάλιστα  άντίθεσις  εννοίας  άπο  την  πάλαιαν  εις  την  νέαν"^1^ώΑ^ί)^ν^  έίς 
ίν  και  το  αυτό  ^η[ΐ.α,  π. χ.  αχο^ανβίνω  εις  την  πίέ^άιάν"  ^ηΥοί  ί,^-ϊ-Γ 
εις  την  δ{Λΐλουμένην  τό,   ζψαθαίνω  (^κ()^άθά&ώ)ν'το  "^έ-^^ί^^/ίέ^^ 


ποίους 

στερο>({ΐ»ν»ς',Αδ^?  'άΛ&μάτίάτ^'ΧΖί^ρ(£ΐ^'^^^^  β^)  "α^ό'^^^ρϊί^Ι^α^ 

--,οI4ιωΓί^ιί  ^11{ί«'«6^θ6^»ς^%^ί^ρ«)^ι4  ^'κάΐ  ϊξίΐίίζίμνη^^δ^τ^ίν"*^^^^^^ 
ψιν^  τί^Λ-ϊε«εΰί  τί^ς-''άϋξ^<ίεώί  τίΛ;^;^%οέ'^^ς7Γά'ΜΤ^^^^ 


Θάταξκ'Ύ^Αροίτίγρ<τ(^,'^ο-  ^^ν^ΪΊ^ΊίώράΙ^Βσί(ί  η*  χαΜιΙ)&Ίτ^νθΒάί):Υ 
το  . τρίτον )  ^σ^νγί^ΐη^ '&ύγάϊΒ<η^'  ^ ^  ^ϋγ^^9Λ&ίΙ:): Β^  'τδ' ^ρώ^ον "στο^ίίόν' 


«ν(^ο>^σον«ρύαΓΛ«^  χαλαρά  ή-  ^ί(ΐ\ξ  '«ίΓ•7^οθίσεω(;^κ»ϊνου''^(ϊα^^^^ 
ώστε  αδιαφορούν  τά  ίύο  ^α5>ΓαΛ(Αί^\^ήέ^  .^<Λ>νθε^ΐ)^ά,'^&'>^*(ϊετα^ύ^'"4^^ 
μρρφων-τωννπαρεμβάλ^ωντ,αΐ'τά  λο'ρμίάι 'ίλλ^ν'^έζείύν  και" 'ί'άς  χωρί- 
ζουν πνχ.  ά^'  $ι»^ο1^ά^  ζύμό^  (Όρ^Γ'^ΙλνΈ,  244' κάΙ  άλλοδ^ν^^^^ 
το  πρώτον  τούτο  στάίιον  τηρεί  την  άνεζαρτησίαν''ί^'4*^ίν|^ό^ίσ(ς  'άπε- 
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ναντι  του  ^ή(χ.«τος,  χαΐ  αντιστρόφως.  Αϊ  προθίσ^ις,  χατά  την  ττβρίο^ον 
ταύτην,  έχουν  εννοιαν  ί'7Γΐρρη(ΐ.ατιχήν  (Σύγχρ.  άτα — Λτω, — χατα — 
χάνω,  δχ,  ίί-τίίω,  έζ,  ύζ — ίσω,  άτνί^^άνζα).  Άλλα  ιτδσα  (Λία  των 
^ύο  τούτων  λίζβων,  χρόθεσις  χαΐ  ^ημα,  έχφράζουσα,  χωρισ[ΐ.ένν)  άιρο 
τί)ν  άλλην,  γβνιχωτεραν  τινά  εννοιαν,  προσλορίζεται  ιτάλιν  άπο  την 
£λλην  ι^&σα  (ΐ.ία,  χα.ι  τ6,  τάμον  ά^ό  την,  ά;Γ((^  χαι  ή  αχο  άιτο  τ6, 
χάμοτ.  Π&σα  (ΐ.ίχ  ίχει  χρείο^ν  της  βοηθείοις  της  £λλης.  Εις  το  ιτέλαγος 
του  λόγου,  βλέπετε,  αί  γνωριζουσαι  τάς  το•?Γοθ«σίβις  προθέσεις  άναλα(Α- 
βάνουν  το  έργον  των  πλοηγών  των  άειχινήτων  ^η(χ.άτων.  Όθεν  ανάγκη 
να  συνίεθουν  στενότερον  πρόθεσις  και  ^η(χα.  Έπερασαν  αιώνες  επάνωθεν 
των,  εΤίαν  δτι  εΐνε  κάλλιον  να  συζευχθουν  κ*  έσυζεύχθησαν,  και  ?χο- 
(ΐ.εν  πλέον  αΛοζέμτω,  και  εί(Λεθα  εις  το  άίύτδρον  σζάάιοτ  της  σχέσεως 
του  κλιτού  και  του  άκλιτου.  Έ^ώ  πλέον  ή  έννοια  της  προθέσεως  ύπε- 
τάχθη  εις  του  ^ή(^Λτος  την  Ιννοιαν  ή  ίννοια  του  ζόηον  υπήχθη  εΙς 
την  [λ&λλον  σύνθετον  ίννοιαν  της  χίτησβως^  και  η  έννοια  πάλιν  της  κι- 
νήσεως, του  ^ή[χατος,  ηλλοιώθη  άπο  την  έννοιαν  την  τοπικην. 

'Δλλ'  και  εΙς  το  στάίιον  τούτο  ίέν  αφήνεται  (χεν  τόπος  ριεταξύ 
της  προθέσεως  και  του  ^ή(Λατος  τόσος,  ώστε  νά  χωρή<Γΐρ  (Λία  η  περισ- 
σότεραι  λέξεις  άλλαι,  ως  εις  το  πρώτον  στάίιον,  άλλα  (αταξύ  τών  ούο 
συνθετικών  αφήνεται  σχισ[Αή,  ώστε  νά  χωρούν  πρόσθετα  στοιχεία  αύτοΰ 
του  ^ή(Αατος,  ανζήσΗς  συΛΛαδίχαΙ,  χροηχαί,  ό^χΛασ^ασμοΙ,  αχΕζε^ 
Ι/ΟΌΥ,  αηΗρχόμητ,  αποΤΕζμηχα.  Έν  τούτοις  αΐ  εννοιαι  τών  ίύο 
συνθετικών  τείνουν  εις  πληρεστέραν  ενότητα. 

Ή  τελεία  ενωσις  τών  ίύο  ίννοιών  συνεπιφέρει  τήν  συγχώνευσιν  τών 
^ύο  στοιχείων,  ή  6ποία  παρατηρείται  εις  το  τρίζον  σζάάιοτ.  Εις  το 
δεύτερον  στάίιον  ή  σύν^έσις  ητον  [ΐ.&λλον  εξωτερική,  και  λά  τούτο  ή 
αυξησις  γίνεται  εσωτερική.  Ή  έσωτερικότης  της  αυξήσεως  είναι  τρανή 
άπό^ειζις  της  έξωτερικότητος  της  συνδέσεως.  ΕΙς  το  τρίτον  στάίιον  ή 
σύν^εσις  εΤναι  εσωτερική,  και  ^ιά  τούτο  γίνεται  εξωτερική  ή  αυξησις, 
^ΕχαράζρΒχα^  ^Εάιάδαζα,  Έχρόσ^χα,  Εις  τό  πρώτον  στά^ιον  είναι 
έ'λξις  και  προσέγγισις,  εις  τό  δεύτερον,  [χηχανική  ενωσις,  εις  τό  τρίτον 
χημιική  τρόπον  τινά•Έίώ,  εΙς  τό  τρίτον  στάίιον,  είναι  κρΛρια,  εις  τό 
δεύτερον  σωρός,  εΙς  τό  πρώτον  γειτνίασις.  Ή  πάλη  τών  ^ύο  τούτων 
τάσεων  και  ή  εις  συγχώνευσιν  ^οτυή  παρατηρείται  άπό  τό  ίεύτερον 
άκό(ΐ.η  στά^ιον.  Μάρτυρες,  τά  αναποφάσιστα  και  άριφιρρετνη  άκό(Αη 
ρή[Λατα,  χαθισα — εχάθισα,  χαθηνόοτ — ίχάθΒνάοτ  χ.Λ,  Ή,ρυνχωνιυ- 
σις  αυτή  του  τρίτου  σταδίου  είναι  εΐ^ος  συνθέσεως^,. ^ιιεΧιιότερ^ν^  $π,^ς  ττ 
κυρίως  σύνθεσις  είναι  τελειότερον  παρρι>;ή•4ΐα^69(Α§<Μφη<ίι^•ς''«  ν'.\,7>τ>  .^Χ'^  ν  'ν 
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Δεν  χρίνο[ΐ.«ν  τώρβι  ά'ΐνο  σχοττου  νά  παραθί9ω[ΐ.•ν  διαφόρους  φράσβις 
λατιν'ικάς,  διτου  ή  α6  πρόθβσις  η  α,  συγγβνης  της  άχό^  ση(ί.α1ν•ι  δ, τι 
χαΐ  η  αΛο  §1ς  ανάλογους  φράσβις  της  δρ(.ιλου|Λ£νης*  ΐΏβΙΐΐδ  αΒ  ί11θ= 
φόβος  άΛ^  αυτόν,  α  ίΓθηΙβ=άπ'  ψπρός,  α  1&1;βΓβ=άΛΟ  το  πλάγι, 
αύ  ΑίΓίθ8.=άΛδ  την  Άφριχην,  α6  ΙίΟδΙβ  ίηΐ6Γί60ΐα8  =  από  τον 
Ιχτρο  φονβυ(χ.ίνος ,  α  ρ&ΐΓβ  Ι&ΐΐάοΓ — αχό  τον  ττατίρα  ((Αου)  έτταινου- 
|ΐ.αι,  αύ  θηββ  ΐηοηθΓ=7Γάω  (φονεύο[ΐ.αι)  ά^ο  σπαθί,  αύ  Β,ΜψίΟ  άίδΟΟ 
=:ά^ό  χ£ποιον  ριαθαίνω,  αδ  Β,Μφχο  &6βίρ6ΓΘ  αϋςηίά  =  λαβαίνω 
χάτι  άηο  χ£ποιον,α&  &ηϊΐηο  <1θ1βΟ=άΛΟ  την  ψυχή  (ίου  χλΐβο(Ααι  (  = 
θλίβο[λαι),  1&1)0Γ0  α&  οου1ίδ=:ύποφίρνω(=πάσχω)  ά^το  τά  [ΐ.άτια  ρυ, 
α&  ιΤΒ,=αΛΟ  θυ(ΐ.ό. 

Ή  άΛ<{^  αιολιχως  άπύ,  ποιητιχως  ά;τα2  (Σύγχρ.  Αα2=^ιά,  Λ<ιραΙ 
=παρά,  ύΛΓαϊ=:ύπο)  ίχβι  ώς  σύστοιχον  Ιπίρρη{Αα  βίς  τήν  γλώσσαν  των 
νηπίων  της  {^(Λίλουμένης,  |λ«  άναβιβασ(Λον  τόνου, το  {Ι;τον=(Λαχράν  π. χ. 
χάίΐ.,  ίχή$,  βΪυολ  ίΛ0ΐ;'=  άν«χώρησιν .  ( Σύγχρ .  τά  παλαιά  Λλ^Θβτ, 
άπωθε  [οι  άπωθβν,  δπωθβν  νκώς]).  Όριοίως  σύστοιχον  ή  ά^α  ΙπΙρρη[Αα 
ίχβι  το  Λγου,  αχατον,  χαι  ή  χαζά  το  χάχου^  |Λ€  άναβιβασ(λόν  ίπίσης 
του  τόνου  χαΐ  γΧ  τροπην  του  ω  εΙς  όό.  Ή  πρόθισις  εΤναι  συγγενής  των 
Ιπιρρη[Λάτων  σν  χαΐ  Λ^^  των  λατιν.  προθέσεων  α6,  α1>8  χαι  του  αχώρι- 
στου αι*,  της  Ιταλιχής  α,  της  σανσχριτ.  χαι  ζενί,  αρα^  της  σουηί.  χαι 
γοτβ.α/*,  της  άγγλοσαξων.  ο/*,  της  άγγλιχής  ο/* χαι  του  αγγλ.  έπιρρή[Α. 
θ/]Γ  της  παλαιογβρριαν .  α&α  χαι  της   αχώριστου  γερριανιχής  α&.  * 

Αργοστόλι,  Φεβρουάριος  1893.  Π.  Β4ργ<ι>τής« 

Η  ΔΓ  ΑΕΡΟΣΤΑΤΩΝ  ΑΕΡΟΠΟΡΙΑ 


Καίτοι  άνετττύχθησαν  εΙς  βαθ[/.ον  [λέγιστον  τά  (Αεσα  της  συγχοινω- 
νίας,  οΐ  ίέ  σιίηρό^ρο(Λθΐ,  ταχύτεροι  των  άτ(/.οπλοίων,  ίιασχίζουσιν  ήίη 
τάς  ηπείρους  χαθ*  άπάσας  τάς  διευθύνσεις,  δ  άνθρωπος  τη  προς  την 
πρόο^ον  δρ{Αητιχτ)  φορ?  του  αιώνος  άχολουθών  νέον  ριέσον  ταχύτερον 
συγχοινωνίας  έπιλώχει,  την  ίιά  του  αεροστάτου.  ΕΓνε  5ρά  γε  τούτο 
χατορθωτόν,  η  [ΐ.ή  &  επιζητών  την  τελειοποίησιν  α4του  ίπιστη(/.ων  πα- 
ρό(Λ0ΐόν  τι  ζητεΤ  τοις  άλλοτε  την  εΰρεσιν  του  φιλοσοφιχου  λίθου  ή  την 
λύσιν  του  τετραγωνισ(ΐ.ου  του  χύχλου  επιζητουσιν  ; 

Πλεϊσται    προς    τούτο   παρει^βάλλονται  ίυσχολίαι.  "Αν  δ  άήρ  εΤχε 

*  Σ.  Δ.  Π.  Ή  εμβριθής  αΰτη  πραγματεία  του  διαx^xριμ^νου  \ογ.ο\)  κ.  Π. 
Βεργωτή  εΐνε  απόσπασμα  του  υποβληθέντος  καΐ  βραβευθέντος  χατά  τΐ  πέρυσι•• 
νρν  Γλω^σιχον  διαγώνισμα  Γλωσσαρίου  της  Κεφαλληνίας. 
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την  ιυυχνότητα  του  ΰίατβς,  ούίέν  6ύκολώτβρον  η  ή  κχταοτχευη  αερο- 
πόρου τίνος  πλοίου,  χινουριένου  ίι'  οιασ^ηποτβ  ^υνά|Λ.8ως,  άπο  της  [ΐυώ- 
ίους  ανθρωπινής  Ι^ίχρι  της  του  ήλικτρισμου .  Άλλ*  6  άηρ  ελαφρός  ών 
χαχώς  υποβαστάζίΐ  το  ίπτά[Λ(νον  πλοΐον,  άφ'  έτερου  ^ε  πνίων  ώς  £ν«- 
{χ,ος  αντίξοος  παραφέρβι  αυτό  χαΐ  ταχέως  χαταστρίφιι. 

Έχ  των  ρ^'έχρι  τουίβ  γινο[ΐ.ίνων  ίυστυχών  άποπβιρων,  ών  αϊ  πλ«ΐ- 
σται  χατέληξαν  4ιά  του  [χαρτυριχου  θανάτου  τών  έπιχβιρούντων  αύ- 
τάς,  πολλοί  δρ(&ώ(Λ8νοί  βθεώρησαν  την  βπινόησιν  του  αεροστάτου  δλως 
[Λωράν  χα  ι  το  ζήτη{Λα  της  ίι*  αυτού  συγχοινων(ας  άλυτον.  Άλλα  (Αη 
της  αύτης  ίέν  έτυχον  ίν  «ρχ^  υποδοχής  πάσαι  αί  (^ι.ίχρι  τουίε  ριιγάλαι 
εφευρέσεις,  αΐ  εύεργετησασαι  χαΐ  ευεργετουσαι  την  ανθρωπότητα,  π&σαι 
αί  (Λεγάλαι  επινοήσεις,  αί  λαριπρύνασαι  τον  αιώνα  ή[χ.ών  ;  Μη  &  Φούλ- 
των,  δτε  έφευρε  το  ^ιά  ζέοντος  υίατος  ταχύτερο  ν  [χέσον  ριεταφορΑς, 
^έν  άπείοχΐ[/.άσθη  παρά  της  £λλως  τε  πεφωτισρίένης  Γαλλιχης  Αύλης  ; 
Δεν  χατε^ιώχθη  6  Στέφενσων  ύπο  των  άγγλων  χωριχών,  ίτε  έχωρο- 
[λέτρει  τον  πρώτον  αυτού  σιίηρόίρο(/.ον ;  Δεν  έβασανίσθη  6  Γαλιλαίος, 
^ιότι  άπε^είχνυεν  ενώπιον  του  παπιχου  ^ιχαστηρίου  δτι  6  Ιησούς  του 
Ναυη  ίεν  είχε  σταρ,ατήσει  τον  ηλιον  ;  Δύτος  ίέ  δ  πολύς  θιέρσος  ίεν 
ίχραζεν  άπο  του  βή(Αατος  της  βουλής  δτι  θά  ητο  [χωρία  ή  χατασχευή 
τού  σιίηροίρο(Αΐχού  συ(Λπλέγ(Λατος  της  Γαλλίας  ; 

Και  έν  τούτοις  ή  γη  έζαχολουθει  ^ιαγράφουσα  την  εν  365  ή(ΐ.εραις 
περί  τον  ηλιον  τροχιάν  της,  το  ζέον  υίωρ  εύρύνει  έπι  (Λάλλον  χαι  |λ&λ- 
λον  το  χράτος  αυτού,  το  ίέ  ^η|Α.όσιον  αγαναχτεί  δσάχις  ή  άνα{χενθ(ΐενη 
ά[ΐ.αζοστοιχία  άφιχνηται  επιβραδύνουσα  χαι  χαθυστερούσα  τρία  ριόνον 
λεπτά,  αφού  διέτρεξε  500  χιλιόριετρα. 

Μεθ'  δλας  τάς  (ϋ.νη|Λθνευθείσας  αποτυχίας  χαι  τα  συ|λπαρο[ΐ.αρτη- 
σαντα  ταύταις  τραγιχά  συ(Λβάντα,  χατ'  ού^έν  έ(ΐ.ειώθη  δ  ζήλος  τών 
περί  την  άεροστατιχήν  άσχολουριένων .  Ούτω  ί'  αδτη  άφ'  ης  ίποχης  οί 
ά^ελφοι  Μοντγολφιέροι  ευρισχον  δτι  σφαΐραι  πεπληρωρ.6ναι  θερ[ΐ.ού  αέρος 
ύψούντο  εις  την  άτριόσφαιραν ,  (Αεγίστας  έποιήσατο  προόίους.  Τον  θερρ.όν 
αέρα,  ολίγον  έλαφρότερον  οντά  τού  ψυχρού,  άντιχατέστησαν  ηίη  εΙς 
τά  νέα  αερόστατα  δλαι  |Λ&λλον  έλαφραί,  ώς  το  άεριόφως  χαι  το  ύ^ρο- 
γόνον.  Έχ  τούτων  το  ύίρογόνον  προτΐ(ΛΟτερον,  ση{Λερον  [ΐάλιστα,  δτε 
^ιά  της  χρήσεως  τού  ήλεχτριχού  φωτός  προς  φωτισριον  πΟς  χίν^υνος 
έχρήξεως  ^ι '  όξει^ώσεως  τού  αερίου  τούτου  έξέλιπεν  δλοτελώς.  Ή  χι- 
νητήριος  λοιπόν  ^ύναρς,  ή  φέρουσα  προς  τά  άνω,  ευρέθη  "ί^^η,  ού^' 
απασχολεί  τους  επιστήμονας. 

Υπολείπεται  δριως  το  χυριώτερον,  προς  &  'ί^^η  πάντων  τών  έπιστη• 
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[/.όνων  στρέφονται  αι  ίρβυναι,  ή  ίιβύθυνσις  του  αεροστάτου:  τούτο  το 
ζήτγ)[/.α.  Είνβ  ίυνατον  νά  βύρεθτ)  ^ύνα(Λΐς  ιχανώς  ισχυρά,  δπως,  ίί- 
^ουσα  την  άπαιτου{Αίνην  ώθησιν  βις  το  ίναέριον  ττλοϊον,  ίυνηθγ)  νά 
ττροαγάγγ)  τούτο  κατ*  εναντίου  άν€[/.ου  ;  Γνωστού  ίί  δντος  δτι  άν«- 
[λος  [Αετριος  έχει  ταχύτητα  6  (ΐετρων  χατά  ίευτερόλεπτον,  £νΐ(/.ος  ^έ 
δρ(/.ητικος  15  [^έχρις  20  (χετρων,  θά  εΐνε  δυνατόν  ιτοτε  ή  έ7Γΐστηΐί.η  νά 
τταράσχη  τόσην  ταχύτητα  τοϊς  άεροστάτοις  ; 

Ώς  χινούσας  ^υνά[/.βις  τρεις  {ΐ>έχρι  του^ε  [λετεχιιρίσθη  ή  άεροστα- 
τιχή:  την  [Λυώ^η  του  άνθρωπου,  τον  άτ(ΐ.ον  χαι  τον  ηλεκτρισ|ΑΟν . 

Κατά  το  1872  πρώτος  δ  ^ιάση[χ.ος  [Ληχανιχός  Δουπουυ  Δελώ(ΐ.  χα- 
τεσχεύασεν  άερόστατον  ώθου[/.ενον  υπό  ελιχος  παρο(Αθίας  ττ)  των  ατμό- 
πλοιων χαΐ  ώς  χινουσαν  ^ύνα|χ.ιν  έζέλεζε  τον  £νθρωπον.  Το  άερόστατον 
ήίυνήθη  ούτω  νά  ίιανύστ)  ίιάστη|χ.ά  τι  (/.ετά  ταχύτητος  2(χ..80  χατά 
ίευτερόλεπτον . 

Άλλ'  ή  αναλογία  της  ίργασιας,  ην  ίύναται  νά  παράσχη  δ  άν- 
θρωπος προς  το  βάρος  αύτου,  εινε  [λίχρά.  "Ανθρωπος  π.  χ.  έχων 
την  (λέσην  βαρύτητα  τών  75  χιλιογρά[Α|ΐ.ων  [χόλις  ίύναται  νά  παράσχγ^ 
η[ΐ.ίσεως  ϊππου  έργασίαν,  ήτοι  ή(ϋ.ισυ  χιλιόγρα[ΐ.(/.ον  βάρους,  χαι  ταύτα 
εΙς  [Λίχρόν  χρόνου  ^ιάστη(/.α.  Άλλ'  ή  έπιστημ-η  ευτυχώς  εύρ.οιρεϊ  άλ- 
λων παραγωγών  ^υνά(Αεων,  χατά  πολύ  της  ανθρωπινής  υπέρτερων. 
Ούτως,  έπι  παραίε{γ[/.ατι,  άτ(ΐ.ο(ΐ.ηχανη  παράγει  ύπο  ίσον  βάρος  έξά- 
χις  το  έργον  άνθρωπου,  λαριβανομένης  ύπ' δψει  μόνον  της  χαταναλι- 
σχομένης  ύλης,  δταν  ή  διάρκεια  εινε  σημαντική. 

"Αν  ΤΓ)  αναλογία  του  βάρους  του  άνθρωπου  προς  την  ύπ'  αύτου  πα- 
ραγομένην  ίύναμιν  ητο  θση  ή  τών  πτηνών,  το  ζήτημα  της  άεροστα- 
τικης  θά  έλύετο.  Προσκολλώντες  πτέρυγας  ε'ις  το  σώμα  ημών  θά  ήίυ- 
νάμεθα  εύκολώτατα  νά  άεροβατώμεν*  ^ιότι  ού^εις  αγνοεί  δτι  ή  πτήσις 
τών  πτηνών  επιτυγχάνεται  ίιά  της  ύπο  καταλλήλους  γωνίας  και  επι- 
φανείας ίκανάς  προσκρούσεως  τών  πτερύγων  αυτών  κατά  του  αέρος. 
Προς  κίνησιν  δμως  τών  πτερύγων  απαιτείται  ^ύναμις,  τά  ίέ  πτηνά 
εΙνε  άσυγκρίτψ  τφ  λόγφ  πολλφ  ημών  ισχυρότερα.  Ό  ελάχιστος  στρου- 
θος  συγκριτικώς  προς  το  βάρος  του  εΤνε  εζάκις  καΐ  οκτάκις  ημών  Ισχυ- 
ρότερος. Ό  άνθρωπος  λοιπόν  άφ'  έαυτοϋ  εΤνε  αδύνατον  νά  έπαναλάβγ) 
την  του  Ίκαρου  πτησιν,  κ&ν  ύποτεθ^  δτι  δ  ήλιος  εξ  αγάπης  προς  την 
ίπιστήμην  θά  σεβασθγ)  τάς  κηρίνας  αύτου  πτέρυγας. 

Έν  τούτοις  τών  πτηνών  την  πτησιν  ζηλώσαντες  άεροναυταί  τίνες 
έπειράθησαν  νά  άρθώσιν  εις  τά  υψη  χρώμενοι  &ν  ούχΙ  τ^  μυώ^ει  αυτών 
δυνάμει,  άλλτ)  έξωθεν  προερχομένη,   τφ  άτμφ.  Και  Ι^ού  καΐ  πάλιν  δ 
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Φούλτων,  %ν  άρχό[ΐ.(νοι  7Γαρ<στν)σα(χ<ν  χαχόν  χαχως  άπο^ιωχό(ΐ.βνον  της 
Γαλλιχης  Αύλης,  |λ«ταρσιού(Λίνος  ίιά  της  ίφβυρεσβως  αύτου  χαΐ  παρέ- 
χων χαΐ  βχβί  £ΐς  τους  αιθβρας  την  σύ|λπραζιν  αντου.  Ούτω  χατισχιυά- 
σβη  χατά  το  1882  ύπο  του  χαθηγητου  Βαρανόφσχη  άβρόστατον  έχον 
σχη[ΐ.α  ύπερριβγίθους  πτηνού,  χινού(ΐ.ινον  ίι*  άτ|Λου.  Άτ{ΐ.θ[ΐ.ηχανη  βύ- 
ρισχορι&νη  ίν  τφ  χέντρφ  παρ&ιχι  τήν  χΐνησιν  βίς  ίύο  ύπ€ρ[Λ.εγέθ&ις  πτέ- 
ρυγας ίχ  των  πλαγίων  χαι  εις  εΐ^ός  τι  χώπης  τιθειριένης  όπισθεν  χαΐ 
χρησΐ[;.ευούσης  εΙς  τήν  ^ιεύθυνσιν  του  αεροστάτου.  Δι  ίοχιριαι  ίπετυχον, 
αλλ '  ή  έπιτευχθεισα  ταχύτης  ίέν  ητο  ιχανη  να  ίιχαιώστ)  τάς  προσ- 
^οχίας  της  επιστήριης. 

Τριάχοντα  ετη  πρότερον,  χατά  το  1852,  δ  ΈρρΤχος  Ζιφφάρ  ριετε- 
χειρίζετο  επίσης  τον  άτ{χον  προς  χΐνησιν  αεροστάτου  έχοντος  σχηρ,α 
άτράχτου.  Το  άερόστατον  η^υνηθη  να  ^ιανύσγ)  {ν  ηρψν  αέρι  4  [Λ.έτρα 
χατά  ίευτερόλεπτον,  ήτοι  1  [Α..  20  πλέον  του  αεροστάτου  του  Δουπουύ. 

Καίτοι  το  άποτέλεσ|λα  τούτο  ύπηρζεν  άνώτερον  του  παρά  του  Δου- 
πουύ ίπιτευχθέντος,  ίν  τούτοις  ή  χρησις  του  άτ|ΐ.ου  χατά  τά  τελευ- 
ταία ταύτα  ίτη  εγχατελείφθη .  Ή  ίπιστ/ίριη  Ιστρεψεν  ίπ'  ίσχάτων 
την  προσοχην  αύτης  εις'άλλην  ίύνα[ΐιν,  ήτις  παρέσχε  χρείττονα  άπο- 
τελέσ|Λατα,  τον  ηλεχτρισ[ΑΟν.  Τούτο  άπέ^ειζαν  αι  προ  επταετίας  γε- 
νό[ΐεναι  ^οχιμαΐ  ύπο  των  γάλλων  λοχαγών  Ρενάρ  χαι  Κρέβς.  Άερό- 
στατον, έχον  σχη(ΐα  σιγάρου  χαι  ώθού[λενον  ύπο  ελιχος  χινου[λένης  ίι* 
ηλεχτριχης  συστοιχίας,  ηίυνήθη  νά  άναπτύζτ)  ταχύτητα  5  (/..  50  χατά 
ί ευτερόλεπτον ,  ήτοι  περίπου  20  χιλια|ΐ.έτρων  χαθ*  ώραν.  Το  άερόστα- 
τον άνελθόν  άπό  Σαλαί,  ρ.ετά  διαφόρους  έλιγ[λθύς  χαι  άεροπορίαν  75 
χιλιορ,έτρων,  ήτις  ^ιήρχεσεν  23  λεπτά  της  ώρας,  ίπανηλθεν  εΙς  το 
σηριεΐον  άφ'ού  άνεχώρησε.  Καίτοι  ή  ^οχΐ[ΐ.ή  εγένετο  ίν  ήρέριω  αέρι, 
τεθέντος  δτι  συνήθης  £νε[Λος  ίέν  έχει  ταχύτητα  ρ,είζονα  των  β  ριέτρων, 
ίννοεΐ  τις  δτι  το  άερόστατον  των  γάλλων  άεροναυτών  εύχόλως  θά  άν- 
ΘΙστατο  χατά  τοιούτου  άνέριου. 

Ή  (Αηχανή  του  αεροστάτου  τούτου  ήίύνατο  νά  παράσχτ)  ^ύνα[Λ.ιν 
42  Ιππων.  Έχ  τούτων  [λόνον  8  ίχρησΐ[χοποιήθησαν  χατά  την  πρώτην 
^οχΐ(χ.ήν.  01  χατασχευασταΐ  ίβεβαίωσαν  ίτι  ίιά  της  ρ,εγίστης  ίυνά- 
{ΐ,εως  των  12  Ιππων  ήίύναντο  νά  πραγ{Λατώσωσι  ταχύτητα  ρ•έχρις  6 
(Χ..  90  χατά  ^ευτερόλεπτον,  ήτοι  περίπου  ^ιπλασίαν  της  του  Ζΐφφάρ 
χαι  τριπλασίαν  της  του  Δουπουυ.  Τις  δ|λ€3ς  ή  σύστασις  της  ήλεχτριχής 
συστοιχίας,  εις  ην  χυρίως  οφείλεται  το  λα(ΐ.πρόν  τούτο  άποτίλεσ[ΐ.α  ; 
Ή  Γαλλιχή  χυβέρνησις  ίβεώρησε  χαλον  νά  άποχρύψη  τούτο.  Ούίίν 
ίυνά|λεβα  νά  εϊπωρ,εν   βταν  αυτή  βεωρτί  το  ριυστιχον  τούτο  άναγχαϊον 
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προς  ύπβράσιεισιν  της  χώρας  αύτης,  άλλ'  ίσ|Αέν  βέβαιοι  $τι  το  χ<ίραρια 
του  Σαλακ  έπ«σπάσατο  την  προσοχην  των  ηλεκτριστών  έπι  της  ώφ•- 
λ«1ας  των  ίλαφρών  ηλ&χτριχών  συστοιχιών  χαι  τούτου  τιθίντος,  «ινβ 
βίβαιονοτι  θα  εύρββη  συστοιχία, βίρ,η  ελαφρότερα, τουλάχιστον  τοσούτον 
ίλαφρά  δσον  η  '^ου  λοχαγού  Ρινάρ. 

Όρ|Αώ(ΐ.£νοι  &ζ  δσων  γνωστά  "η^ΚΛΊ  έγένοντο  π&ρΐ  της  αεροπορίας  ταύ- 
της, ώς  βάσιν  ^ε  λα[λβάνοντες  τους  παρ*  αυτών  των  κατασκευαστών 
ίη(Λοσιευθεντας  αριθ(ΐ.ούς,  θα  προσπαθησω(λεν  ^ιά  βραχέων  να  ^είζω(ΐ.εν 
οϊα  πρόοίος  Ιπετελέσθη  ίν  τη  άεροστατικίί  ίιά  της  τελειοποιήσεως  ταύ- 
της τών  Ρενάρ  και  Κρέβς,  και  οϊαν  έν  γένει  ύπεροχήν  ίπι  του  άτ[Λθυ 
κέκτηται  δ  ηλεκτρισριός,  δσον  όφορ^  εΙς  το  ζήτη[χ.α  τούτο,  καίπερ  φο- 
βού{Λενοι  {ΐ.ήι  προσάγοντες  ενταύθα  νέαν  σειράν  άριθ[Αών  και  τεχνικών 
δρων,  κουράσωριεν  τους  επιεικείς  τών  αναγνωστών,  ών  την  ύπο(ΐ.ονην 
εξήντλησεν  ηίη  το  ζηρον  της  διατριβής  ημών  βέ|λα. 

Ή  ηλεκτρική  συστοιχία  του  αεροστάτου  του  Σαλαι  ηίύνατο  νά  πα- 
ράσχγ)  ^ύναριιν  πραγριατικην  12  Ιππων  έν  {ιαστη{Λατι  4  ωρών.  Του 
βάρους  αύτης  [ΐετά  της  αναγκαίας  π^ος  μετατροπην  του  ηλεκτρικού 
ρεύ|λατος  ίυνα(Αθ|ΐ.ηχανης  άνερχοριένου  εις  Γλασσον  τών  500  χιλιογρά{Α- 
(χ.ων,  εκάστη  ίππου  ^ύνα(χ.ις  ενεργούσα  έπι  (λίαν  ώραν  αναλογεί  προς 
βάρος  10  χιλιογρά(Χ.(λων .  ΓΓρός  παροχην  ίσης  ^υνά|ΐ.εως  κατά  το  αύτο 
χρονικον  ^ιάστη(ΐ.α  άτ{Λθ(Αηχανή,  έστω  ή  [λέχρι  τουίε  τελειότατη,  θά 
κατηνάλισκεν  1  χιλιόγρα[Χ{ΐ.ον  γαιάνθρακος  και  8  χιλιόγρα(ΐ|Αα  υίατος 
καθ*  Δραν  και  κατά  ίππου  ίύνα[Λΐν,  ήτοι  έν  συνόλφ  κατ*  ελάχιστον 
δρον  9  χιλιόγρα[λ[ΐ.α'  ίιά  ^ύνα(ΐ.ιν  ^έ  12  ίππων  ενεργούντων  έπι  4  Δρας 
θά  άπήτει  βάρος  ύλης  432  χιλιογρά(λ{λων'  Δστε  [λένον  το  υλικό  ν  το 
ύπο  της  άτ(ΐ.θ(ΐ.ηχανης  καταναλωθησό|ΐρενον ,  του  βάρους  αύτης  της  άτ- 
[/.0(ΐ.ηχανης  (Αη  ύπολογιζο|ΐ.ένου,  αναλογεί  περίπου  προς  το  βάρος  της 
ηλεκτρο(ΐ.ηχανης  του  αεροστάτου  του  Σαλαί. 

Ό  ηλεκτρισ[ΐ.ός  λοιπόν  υπό  ίσον  βάρος  δύναται  νά  παράσχη  ρίζονα 
του  άτ(Λου  ^ύνα(ΐ.ιν  1  Ενταύθα  ίε  έγκειται,  ώς  έν  άρχ^  εΙπο[λεν,  η  λύσις 
του  προβλή[Αατος  της  άεροστατικης,  νά  εύρεθγ)  ίηλ.  προς  ώθησιν  και 
^ιοίκησιν  τών  αεροστάτων  (ΐ,ηχανί)  δσον  ελαφρά  τοσούτον  και  Ισχυρά. 
Ό  ηλεκτρισρ,ός  είνε  αρά  γε  ή  ^ύνα[λΐς  αυτή  ;  Πώς  ουχί,  άφου  σιά  των 
'Ρενάρ  και  Κρέβς,  άφου  ^ιά  τών  πειρα(Αάτων,  άτινα  έκτελοΰσιν  ά^ια- 
κόπως  τά  γενικά  επιτελεία  τών  κυριωτέρων  στρατών  της  Ευρώπης,  και 
έν  οίς  πρωταγωνιστεί  6  ήλεκτρισριός,  τοιαύτα  επετεύχθησαν  άποτελέ- 
σρ,ατα  ;  "^Αν  δ{λως  αί  προσ^οκίαι  της  έπιστη(Αης  ^εν  έίικαιώθησαν  &λο- 
τελώς,  &ν  ή  ίιά  του  αεροστάτου    άποκατάστασις   συγκοινωνίας  ταχύ* 
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τέρας  της  ίιά  των  άτ(λοπλο(ων  και  των  σι^ηρο^ρόςιων  ίεν  ίιριτβύχθη 
ίτι,  |ΐ.ίι  λησ(ΐ.ονώ[λβν  άφ'  βτίρου  θτι  καΐ  δ  ηλ<χτρισ[ΐ.ός  το  -ττρώτον  στά- 
^ιον  της  ύιράρζβως  αύτου  ίιατρίχκ  χαι  &τ\  έτη  ίσως  '^ταρέλθωσι  (^έχρις 
ου  άναχθτί  •ις  τήν  πρίιρουσαν  ιτβριωπην.  Ή  έ-ττιστηίλη  άγνοδϊ  ίτι  την 
σύστασιν  του  ηλβκτρΐ9|ΐ.ου,  γινώσχουσα  ίέ  δτι  ίιά  θβρ[ΐότητος  ιτροίρ- 
χιται  και  θβρ|ΐ»ότητα  παράγει  άίυνατβΐ  «Ισέτι  νά  παραγάγγ)  αύτον 
έχ  θβρριότητος  κατ*  ευθείαν.  Όταν  ίιά  των  ερευνών  της  έπιστηρ.ης 
κατασττ)  ίυνατον  νά  [λετασχη[λατίζω[Λεν  το  χαι6[Λενον  χιλιόγρα(ΐ[/.ον 
γαιάνθρακος  κατ*  ευθείαν  εις  ηλεκτρΐ9(Α.ον  άνευ  της  βοηθείας  λεβητος 
και  άτ|χο(Ληχανής,  δ  ίέ  ήλ8κτρισ(Λος  τότε  καταστ^  παγκόσ(χιος,  το 
ζήτηρ,α,  όπερ  άτρησχόλησεν  η{*•*ί  ίν  τ^  παρούση  ίιατριβη,  2σται 
«φ*  εαυτού  λελυ(λένον.  *Ίσως  τότε  επαλήθευση  το  λεχθέν  ύπο  Άρ-ερι- 
κα νου  τίνος,  ριετά  Χριστον  προφήτου,  δτι  κατά  τον  εικοστον  αιώνα  ή 
(ΐ,εταξύ  τών  ηπείρων  συγκοινωνία  εσται  οδτως  άνεπτυγριενη ,  ώστε  οι 
κάτοικοι  της  [λΐ&ς  θά  [/.εταβαίνωσιν  άπο  [χεσηριβρίας ,  δπως .  παρευρεθώ- 
σιν  εις  τάς  θεατρικάς  εσπερίδας  της  [λδ^λλον  {ΐ.ε{λακρυσ[Λένης  ηπείρου 
κατά  την  αύτην  ή[λέραν. 

Έν  Κωνσταντινουπόλει .  Η•  Γ«ωργόπθ\>λθς»  μηχανικός 


ΙΟΥΛΙΟΣ  ΦΕΡΡΥ 


Ό  θάνατος  του  ίπιφανοΰς  γάλλου  πολιτευτου  ΙΟΤΛΙΟΤ  Φερρυ,  [αι- 
κρον  (χετά  την  άνάρρησιν  αύτου  εις  το  ύψηλόν  άζίω[ΐα  του  Προέδρου 
της  Γερουσίας,  βαθύτατα  συνεκίνησε  σύ[;.παντα  τον  πεπολιτισ[Λενον  κό- 
<ηιον.  Ύπο  τάς  περιστάσεις  ύφ'  ας  έπηλθεν  δ  θάνατος  ούτος  εΤχε  τι  το 
τραγικόν,  ητο  οιονεί  κάθαρσις  ίρά[Λατος  ίκ  τών  προκαλούντων  την  συν- 
τριβήν  και  τον  έλεον.  Άφου  ^ιείρα[λάτισε  (χέρος  ση[Λαντικον  εις  τά  πο- 
λιτικά συριβάντα  της  εαυτού  πατρίίος  και  άνηλθον  εις  τά  ύπατα  τών 
άζιω(ΐ.άτων,  ήναγκάσθη  ν'  άποσυρθη  ίχ  της  πολιτικής  δράσεως,  ως 
ύποπεσών  ε'ις  την  ^υσ[Λ.ενειαν  του  λάου.  Απτόητος  απέναντι  της  κατ* 
χατ'αύτου  έγερθείσης  φοβερΛς  θυέλλης  της  λαί'κής  κατακραυγής,  υπε- 
ρήφανος έν  τ^  συναισθήσει  του  Ι^ίου  καθήκοντος,  έ?[ησεν  έπι  ριακρά 
ίηη  έν  τη  άφανεί(|ρ,  γενναίως  ύπο(ΐ.είνας  και  τά  σκώ(ΐ.(ΐ.ατα  και  τάς 
ύβρεις  και  τάς  συκοφαντίας,  αναμένων  τήνήριέραν  καθ*ην•})θελον  άνα- 
γνωρισΟη  αΐ  προς  τήν  πατρίδα  έκ^ουλεύσεις  του.  Ή  ή[χ.έρα  αυτή  έβρά- 
^υνεν,  άλλ'  ήλθεν  έπΙ  τέλους.  Τά  τελευταία  σκανίαλώίη  γεγονότα 
ΤΟΜΟ»  ιε\  Μ&ρτιος.  35 
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τα  συνταράξαντα  την  Γχλλίαν  σύριπασαν  κατίίβιξαν  την  ίιτείγουσαν 
άνάγχ,ην  της  άναθίσιως  των  κοινών  είς  χεΐροΐζ  ίντί(ΐ,ους,  βίς  χαρακτή- 
ρας ίείοκιριασριενης  άγνότητος  και  ή  «ξιλβωθίίσα  κοινή  γνώ{Αη  εστρ^ψ• 
το  βλέ(ΐ(ΐ.α  -προς  τον  άίικηθέντα  πολιτικον  αν^ρα,  δστις  ά[ΐ.εσως  προσ- 
ικλήθη  να  καταλάβη  εν  των  υψίστων  της  πολιτείας  άξιω(/.άτων.  Ό- 
λίγας  δρ,ως  ήρ•ίρας  (χετά  την  περιφανή  ταύτην  ίκανοποίησιν,  και  |ΐ.ετά 
τον  θρία(ΐ.βον  τον  δποϊον  ήρατο  ^ιά  του  λόγου  ϊν  άπηγγβιλεν  άναλαρί.- 
βάνων  τά  υψηλά  του  καθήκοντα,  λόγου  (χεστου  <τυνετης  φιλοπατρ^ο^ς 
και  αξιοπρέπειας  και  [Μετριοπάθειας,  6  θάνατος  έσφράγισ•  τά  εύγλωττα 
αύτου  χείλη. 

Ή  εϊίησις  του  θανάτου  του  και  εΙς  την  *Ελλά^α  ηχούσθη  ριετά  λύ- 
πης ειλικρινούς,  ^ιότι  δ  άνηρ  ^ιατρίψας  ίπι  άρκετόν  χρόνον  Ιν  Αθήναις 
ώς  ^ιπλωρ(.ατικος  αντιπρόσωπος  της  κυβερνήσεως  του,  ητο  προσωπικώς 
γνωστός,  συνείεβτο  ίέ  ριετά  της  ή|ΐρ<τέρας  χώρας  ίιά  κοινών  σεσ(ΐ.ών 
συ[ΐ.παθείας.  Ό  ελληνικός  τύπος  πολλά  εγραψεν  υπέρ  της  ρινη[/.ης  του, 
το  Άσζν  ίέ  ε^ηριοσίευσε  και  (Λίαν  έπιστολήν  αύτου  λίαν  ενοιαφερουσαν 
εν  πρωτοτυπώ  και  εν  [/.εταφράσει  ίχούστ)  ούτω: 

Παρίσιοι,  27  Ιουνίου  1873. 
Φυ£  κύριε, 

«Όταν  σ&ς  άπεχαιρέτων,  προ  τριών  (χόλις  ριηνών  ^έν  ύπωπτευόρίΕθα 
ούτε  σεις  ούτε  εγώ,  δτι  άντηλλάσσο|Λεν  τους  λόγους  τών  ριακρών  άπο- 
χαιρετισριών.  Έπεστρεφον  εις  την  ΓαλλΙαν  πλήρης  ίλπί^ος  και  εριπι- 
στοσύνης,  ύπο  την  ίντύπωσιν  τών  ρι&λλον  προσφάτων  εΐ^ήσβων,  εκεί- 
νων αϊτινες  προ  ολίγου  είχον  πληροφορήσει  την  έκπεπληγ[/.ενην  Εύρώτςην 
περί  της  θαυ(χασίας  απελευθερώσεως  ήριών.  'Η  κυβέρνησις,  ήτις  προ 
(Αίκρου  είχε  συντελέσει  το  τεράστιον  τούτο  έργον,  (/.οι  ίφαίνετο,  δπως 
ίφαίνετο  εις  τον  κόσ[ΐ.ον  όλον,  κυβερνησις  θεριελιωριένη ,  καΐ  ή  Γαλλία 
εριελλεν,  επί  τίνα  χρόνον  τουλάχιστον,  νά  ^ίψτρ  την  άγκυραν  και  ν'  ά- 
ναπνεύστ).  Άλλα  [ΐό\ις  έφθασα  εις  την  Ίταλίαν,  ή  κρίσις,  ήτις  εριελλε 
νά  συριπαρασύργ)  τά  πάντα,  άπεκαλύτυτετο  ίιά  συριπτω|ΐ.άτων,προ  τών 
δποίων  ίεν  ήίυνάριην  νά  πλανηθώ,  ήτοι  ίιά  της  ανατροπής  της  προε- 
^ρείας  της  Εθνοσυνελεύσεως,  προριηνυούσης  τήν  άνατροπήν  αυτής  της 
προείρείας  της  Δηριοκρατίας,  και  ίιά  της  περιφή[/.ου  ύποψηφιότητος, 
ήτις  ίριελλεν  ολίγας  ήριέρας  βραίύτερον  νά  επιβάλτ)  εις  τήν  κυβέρνησιν 
του  κ.  θιέρσου  ενώπιον  του  λάου  τών  Παρισίων  τήν  άποτυχίαν,  έζ  ης 
ίεν  ανέκυψε.  Τά  γεγονότα  ίξετυλίχθησαν  |Αετά  φοβερΛς  ταχύτητος* 
αΐ  συνέπειαι  έπηκολούθησαν  τά  αίτια  μετά  της   («.οιραίας  εκείνης  άκρι-        Ι 
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βλίας,  ήτις  χαρακτηρΐζ«ι  την  σύγχρονον  ίστορία,ν  ή  κυβίρνησις  του  κ. 
θιέρσου  άνβτράπη,  υμΧ  ηναγκάσθην  ν'  αρνηθώ  την  συν^ρο(χήν  ριου  εις 
την  ύποκριτικήν,  την  ίνιυ  άρχων,  την  ίνβυ  ριέλλοντος  και  άν«υ  βάσεως 
σύστασιν,  ήτις  άπό  (χι^  ήρ(-έρΑς  Λς  £λλην,  παρί^ωκβν  ίκ  νίου  τάς 
τύχας  ή[Αών  ιις  το  άγνωστον. 

«Άρκουσα,ν  Γλαβα  ιρβΐραν  των  ζένων  πραγριάτων  ίιοο  ενός  έτους, 
όπως  γινώσχω  την  κρίσιν  ην  η  Ευρώπη  φέρει  περί  της  τελευταίας  ή(ΐ.ών 
περιπετείο^ς.  Ή  κρίσις  αυτή  ^εν  είνε  ευνοϊκή.  Ή^υνά[ΐ.ην  νά  χαρώ  ^ιά 
τούτο  ως  £νθρωπος  κ6{Λ[ΐ.ατος.  Πλην  ίρυθριώ  ως  πατριώτης.  Αι  ^ιοι- 
κουσαι  τάζεις  (/.ίαν  φοράν  άκό[Λη  ύττηκουσαν  εις  τυφλούς  φόβους  καΐ 
ίχασαν  την  εΰκαιρίαν,  ήτις  ίεν  ητο  ίυνατον  νά  ίοθτί  ε'ις  αΰτάς  καταλ- 
ληλότερα, δπως  ί^ρύσωσιν  εν  Γαλλία:  κυβερνησιν  ελευθέραν  και  [χετριο- 
παθη.  Ό  κ.  θιερσος  ήθελε  νά  συναρριόστ)  το  πολίτευρ,α  των  [χεσαίων 
τάξεων  του  1830  προς  τάς  άνάγκας  της  καθολικής  ψηφοφορίας,  άλλ' 
αί  ριεσαΐαι  τάξεις  έκώφευσαν.  Ό  βαθςχη^όν  φωτιζό(Αενος  6ρίζων  Ισκο- 
τΐσθη  ίπι  {χΑλλον.  Δεν  ήξεύρο{χεν  που  (λ&ς  φέρουσι,  και  το  λυττηρότερον , 
το  ταπεινωτικώτερον  είνε,  δτι  οί  κρατούντες  το  πηίάλιον  σεν  γνωρί- 
ζουσιν  ούτε  εκείνοι  πού  [λδίς  δίηγουσιν. 

«Άλλ' δ, τι  &ν  συ(χβ^,  αΙσθάνο(ΐ.αι  την  ανάγκην  νά  σ&ς  εϊπω,  δτι 
τηρώ  του  ευγενούς  τόπου  σο^ς  άνά|Λνησιν  ήτις  ούοεποτε  θά  έξαλειφθη, 
δτι  φιλελλην  ηλθον,  φιλέλλην  άπήλθον,  και  φιλελλην  θά  παρα{χείνω 
και  δτι  (χεταξύ  τών  συ|ΐ.παθών  και  γλυκειών  άνα|χνησεων,  τάς  δποίας 
αποκοιμίζω  εκ  της  βραχείας  αποστολής  (χου ,  θέτω  εις  την  πρώτην  τάξιν 
ύ(Αβς,  αγαπητέ  κύριε,  και  δλους  τους  Ιίικούς  σας.  Διατηρήσατε  (λοι, 
εις  άντάλλαγ(ΐ.α  ολίγον  τι  έκτης  φιλίας  εκείνης,  της  δποίας  ή  χαριε- 
στάτη  και  άξιολογο>τάτη  οικογένεια  σας  [αοι  ε^ωκε  τόσον  άφθονα  και 
τόσον  πολύτΐ[;.α  ίείγριατα. 

«Πιστεύσατε,  αγαπητέ  κύριε,  εις  τά  πλήρη  αγάπης  αισθή(Αατά(ΐ.ου. 

ΙΟΥΛΙΟΣ  ΦΒΡΡΥ.» 

Ή  επιστολή  αυτη  άπηυθύνετο  προς  τον  κ.  Γ.  Τυπάλίον  Κοζάκην, 
(ΐ,εθ*  ου  δ  ριεταστάς  συνείέετο  ίιά  προσωπικής  φιλίας.  Προς  τελείαν  οέ 
κατανόησιν  αυτής,  παραθέτο{ΐ.εν  χάριν  τών  αναγνωστών  τού  Παρκασσον 
πληροφορίας  τινάς  περί  τής  εποχής  καθ '  ην  ή  επιστολή  έγράφη  καΐ  περί 
τού  έν  Αθήναις  ^ιπλωριατικού  σταίίου  τού  Φερρύ. 

Ό  Ιούλιος  Φερρύ  ηλθεν  εις  τάς  Αθήνας  φθίνοντος  τού  θέρους  τού 
4871,  ως  έκτακτος  άπεσταλ|ΐ.ένος  και  πληρεξούσιος  πρεσβευτής  τής 
Γαλλικής  Δη(ΐ.οκρατΙας  παρά  τ^  Αύλτ)  τών  Αθηνών .   Έπεκράτει  τότε 
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έν  Αθήναις  πολύ  ρχρά  βχτί(/.ηΦΐς  πβρι  των  προσώπων    και  των  πραγ- 
|λάτων  της  Γαλλίας.   Το  γαλλικον  έθνος  ιύρίσκβτο  ύπο  το  βάρος  φοβε- 
ρές χαταστροφης,  δποίας  &[ΐ.ο(αν  ^έν  άνεφιρον  τα  χρονιχά  των  νεωτέρων 
ευρωπαϊκών  εθνών.    Το  [λελλον   του   ^η[ΐ.οχρατιχου    πολιτεύμιατος   της 
Γαλλίας   εφαίνετο   πλέον    παρά   ά[λφίβολον.    Προσωπιχώς  ^ε  περί  του 
Ιουλίου  Φερρύ  ^ιε^ί^ετο  δτι  είχε  τάσεις   σοσιαλιστιχάς,  χαι  δτι  ή  στά- 
σις  αύτου  ίιαρχοΰντος  του  χινηρΌ^τος  της  Κθ[;.ούνας  τών  Παρισίων  ίέν 
ύιη^ρζεν  άνεπίλητττος.    *Γπο   τοιούτους  δρους   εφθασεν  δ  Ιούλιος  Φερρύ 
εις  Άθηνας,  δπου  τον  άνέ(ΐ.ενον  βασιλεία  συγγενεύουσα  (ΐετά  τών  Ισχυ- 
ρότατων βασιλευόντων  οΐχων  της  Ευρώπης,  και  ^ιπλω(ΐ.ατιχόν  σώςια  εν 
τφ  συνόλω  ελάχιστα  εύριενές  προς  την  Γαλλιχήν  Δη(/.οχρατίαν .    Άλλα 
και  αύτη  ή  τότε  ανωτέρα  τών  Αθηνών  κοινωνία,  χροιάν  οΰτως   ειπείν 
ε'χουσα  [χοναρχικήν  και  άριστοκρατικήν,  ίέν  ητον  εύ[Λενώς  ίιατεθεΐ[Λένη 
προς  τον  άντιπρόσωπον  της  Γαλλίας.  Ό  αρκούντως  αποκλειστικός  εκεί- 
νος κύκλος  έσώζετο  άκόαη   το  1871 ,   άποτελού|λενος  εκ  τών  λειψάνων 
της  περί  την  αύλήν  του  βασιλέως  Όθωνος    προνο(χιούχου    δ(χάίος,    ης 
κέντρον  ήσαν  οί  Φαναριώται.  Όλας  αύτάς  τάς  κατ'  αυτού  προκατα- 
λήψεις   τάς  [ΐετέβαλεν  υπέρ  αυτού,  &ν  δχι  πάντοτε  και  υπέρ   του  πο- 
λιτεύριατος    δπερ  εξεπροσώπει,  δ  Ιούλιος  Φερρύ  ίιά  της  έξοχου  προσω- 
πικότητός  του,   ίιά  της  ίεξιότητός  του,  ίιά  του  συ[ΐ,παθούς  χαρακτηρος 
του,  και  προ  πάντων  ίιά  λεπτής  τίνος    συναισθησεως   του  άρ|ΐ.όζοντος 
κατά  τάς  περιστάσεις,  της  συναισθησεως  εκείνης  ην  οί  Γάλλοι  όνο(ΐ.ά- 
ζουσι  ί&οΐ.   Έκαλλιέργησε  τάς  τόσον  καλάς  και  ώφελί|χους  εις  την  Ελ- 
λάδα γενο[ΐ.ένας  σχέσεις  της  ή(Αετέρας  Αυλής  προς  τους  ήγέτας  τής  Γαλ- 
λικής Δη(ΐοκρατΙας.  Διέλυσε  τάς  κατ'  αυτού  προλήψεις  τών  ξένων  χαι 
τών   ή[ΐείαπών,    ρ.εθ'  βλην  την  έπί[χονον  άντίπραξίν  τίνων   Ικ  τών  ίν 
Αθήναις  συναδέλφων  του  και   Ιίίως  του  πρέσβεως  της   Αυστρίας  βα- 
ρώνου  ΡθΙΙβη1)1ΐΓ^.   Ό  Ιούλιος  Φερρύ  ητο  το  1871  άνηρ  περίπου  τβσ- 
σαρακονταπενταΐτής,  καλού    εξωτερικού,    δρλητικός,  πολύ  περιποιη- 
τικός προς  τάς  Κυρίας,  κο[Λψος  την  περιβολήν  και  τους  τρόπους  και  αρι- 
στοκρατικός τάς  έξεις.    ΑΙ  περί  τών  πολιτικών  (ΐ.ας    άντρων  και  περί 
τού  ΐΓολιτΐύ(χατός  |ΐ.ας  κρίσεις  του  ήσαν  αύστηραι  μδίλλον.     'Αλλά  [χε- 
γάλω^    έτΙ|λα    τήν  νοη[λοσύνην  καΐ  την  δραστηριότητα   του  ελληνικού 
λαού.    Εινε  ^'  άξιον     αναγραφής    δτι  αύτος  δ  αδιάλλακτος  ^η(Αθκρα- 
τίκος  Ιν  Γαλλίο^:,  εθεώρει  έν   Ελλάδι  τήν  (Λοναρχίαν  ώς  τον  σπουΑαιό- 
τατον  αυτής  Θε9|λόν. 

Τά  ίέ  πολιτικά    συμβάντα,    άτινα  υπαινίσσεται    ή  επιστολή  αυτή 
γραφεισα  1χ  Παρισίων  δλίγον  μετά  τήν  έξ  Αθηνών    άναχώρησιν  τΛ 
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ν 

Φβρρύ,  ιτεριστρΙφοντΛΐ  χυρίως  ιρβρί  τ^Ί  άιτροσίόχητον  άνάρρησιν  του 
στρατάρχου  Μάχ-Μαών  βίς  το  άζίω[ΐ.α  του  προβίρου  της  Γαλλικής  Δη- 
(Λοχρατίβις,  γινο[Αίν7)ν  την  24  Μαίου  1873  χαΐ  θιωρηθβΐσαν  τότβ  ως 
προανάχρουσ{ΐ,α  -ίτραξικοιτημιατος  ττρος  παλινόρθωσιν  της  βασιλβίας  ίν 
Γαλλί^.  Και  εις  τάς  ολίγας  αύτάς  γρα[Λ(Αάς  άχό[Λη  διαφαίνεται  η  εν- 
θβρρ,ος  φιλοπατρία  του  άνίρός,  ήτις  η(^ί.φι^βητηθη  {^έν  χαι  η^ιχηθη  ιτροσ- 
χαίρως  άλλ '  ηΰτυχησε  ν '  άναλά[ΐ.ψγ)  χαι  να  άναγνωρισθτ)  θρια[λβευτιχώς 
ύπο  των  συγχρόνων,  [ΐ.έλλει  ίέ  βεβαίως  νά  {χτΐ(ΐηθγ)  ίεόντως  ύπο  της 
άρ^ρολήπτου  ιστορίας. 


ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΑΙ      ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


ΤΑ    ΜΕΤΕΩΡΑ 

Έχει  δπου  δ  Πηνειός  άφίνων  την  στενην  χοιλάία  την  (Λεταξύ  του 
ίασώ^ους  Κερχητίου  (Κόζιαχα)  ορούς  χαι  των  παραφυάδων  της  Κρα- 
τσόβας,  της  ορεινής  χώρας  των  ΑΙΘίχων,  εισέρχεται  (ΐεγαλοπρεττης  εις 
την  πε^ιά^α  της  Θεσσαλίας,  ύψουνται  αριστερά  βρ^Χ®^  {ΐ.ε[Αονω{/.ενοι , 
δυσθεώρητοι,  παραδόξου  σχήριατος  χαλού{χενοι  προσφυώς  Μετέωρα.  Είνε 
^ε  ταύτα  ή  άνώ[ΐ.αλος  βραχώδης  αχρα  ^ειρά^ος  των  Καριβουνίων  βα- 
θύτερον  εισχωρούσα  εΙς  την  πε^ιά^α. 

Εις  την  βάσιν  ένος  τούτων  των  βράχων,  απροσίτου  χαι  ση(ΐ.ερον  ίτι, 
χειται  η  χω(ΐ.όπολις  Καλα[ΐ.πάχα  (Σταγοι)εΙς  την  θέσιν  η  Ιχει  που  ίνθα 
&ειτο  ή  άρχαΐα  πόλις  ΑΙγίνιον.  (ΑΙγίνιον  ίε  Τυ|ΐ.φαιών,  δμορον  Αιθι- 
χία  χαι  Τρίχχη.   Στράβ.  σελ.  450). 

Εινε  περίεργον  πώς  τά  περισωΟέντα  ίργα  τών  αρχαίων  συγγραφέων 
ίίν  άναφέρουσιν  οΰ^έν  περί  των  τόσφ  περιέργων  τούτων  βράχων,  οίτινες 
ώς  [ΑελαψοΙ  γίγαντες  ύπο  ποιχιλωτάτας  (/.ορφάς  ίχφύονται  1χ  της  πε- 
^ιά^ος  χαΐ  παρουσιάζουσιν  2ν  τών  σπανιωτέρων  χαι  [Μεγαλοπρεπέστε- 
ρων φυσιχών  φαινο[Λένων. 

Κατά  πΛσαν  πιθανότητα  χαι  ίχεΤ  τά  ορη  ησάν  ποτέ  ηνω[χένα  χαι  {χ 
βιαίου  σεισ[Αθυ,  δστις  επέφερε  τόσας  αλλοιώσεις  εις  τά  θεσσαλικά  ορη, 
άπεσπάσθησαν  χαι  ταύτα  άφήσαντα  τους  φανταστικούς  τούτους  βρά- 
χους μεταξύ  αυτών,  τους  δποίους  βαθ[;.η^ον  ή  επίρροια  της  άτ(χοσφαίρας 
χαι  τά  κατερχόμενα  ΰίατα  άπεγύμνωσαν  πάσης  βλαστησεως  και  κατ•• 
έστησαν  αυτούς  λείους  ώς  νά  ίλαξεύθησοζν  ηζοτ^  ίιά  γλυφΤίρς» 
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Το  υψος  και  ή  επιβλητική  (Λίγαλοπρίπβια  Λυτών  τταρικίνησαν  τους 
Ίτρώτους  χριστιανούς  Ινα  άνελθωσι,  τις  οίίβ  το  κατ'άρχάς  ίιά  ποιων 
αέσων,  και  νά  ί^ρύσωσιν  έκ&ΐ,  δπου  άβτος  [ΐόνον  δύναται  έλβυΟέρως  νά 
στήση  τήν  καλιάν  του,  βύκττορίους  οίκους,  δπως  βκειθβν  οιον<ι  πλησιε- 
στβρον  ύ{/.νώσι  το  θβϊον. 

Άναχωργισαντβς  6κ  του  σταθ[ΐ.ου  ίι'  ή[ΐ.ιόνων  κατά  την  4  Μ. «Μ. 
άφήκααβν  άριστ&ρφ  την  Καλα|χπάκαν  καΐ  όπισθεν  [ΐ.ας  άριπέλους  και 
αγρούς  (Λωρβοφύτους.  Έλικοβι^ής  ατραπός  ίπι  της  ανατολικής  πλβυρδίς 
του  ορούς,  £λλοτ&  λιθόστρ6>τος  και  σκιαζθ(λένη  βις  πολλά  (λερή  &κο 
άρκεύθους,  φελικας  και  πρίνους  [λ&ς  ίφερε  μετά  (λίλς  ώρο^ς  πορείαν  βις 
την  κορυφήν  του  δρους,  δπου  κά(λψαντες  γωνίαν  τινά  εύρεθη(ΐ.εν  απέ- 
ναντι της  Μονής  του  Άγιου  Στεφάνου  της  πλησιεστέρας  και  προσιτω- 
τέρας  δλων.  Έκεΐ  άφιππεύσα[ΐ.εν  και  ^ιέβη^ι,εν  την  σιίηρΛν  γέφυραν, 
ήτις  άλλοτε  χάριν  ασφαλείας  ήτο  κινητή,  και  κάτωθεν  της  δποΐας  στε- 
νον  καΐ  βαθύ  χάσ(χα  εκτείνεται  προκαλούν  ϊλιγγον.  Άπο  του  βάθους 
τούτου  άνερχό[Αενος    δ   κισσός    περιπλέκει  τήν  άνατολικήν  πλευράν  της 

Μονής. 

Ήτο  ωραία  θερινή  άσέληνος  νύξ.  Μετά  τάς  πρώτας  δεξιώσεις  του 
άνθηγου(χένου  πατρός  Σωφρονίου  και  άφου  πρώτον  επεσκέφθη(^^εν  τον 
Ναόν,  8ξήλθο(ΐεν  επι  [Λίκρ^  πλατείας  επι  του  βράχου,  ήτις  έβλεπε  προς 
τήν  Καλα(Χπάκαν .  Αστέρες  άργυροι  ελα(Λπον  εις  τον  ούρανον  και  κάτω- 
θεν άλλοι  αστέρες  χρυσοί,  τά  φώτα  της  κω(χοπόλεως,και  ή|ΐ.εις  ιστάρ,εθα 
εν  τφ  [λεσφ  του  χάους, Ιλιγγιώντες  ν *άτενίσω(λεν  εις  τήν  προ  τών  πο^ών 
(χας  χαίνουσαν  άβυσσον ,  τήν  δποίαν  το  σκότος  της  νυκτός  και  οι  (χελα- 
νοι  βράχοι  καθίστων  ^ιπλασίως  βαθυτέραν  και  φοβερωτέραν  Ινφ  6  ου- 
ρανός ίιαγελών  άνωθεν  ή[λών  ίφαίνετο  πολύ  πλησιέστερον  και  (Αδς  προ- 
σεκάλει  τρόπον  τινά  έκεΐ  νά  στρέψω|Αεν  τά  βλέ[ΐ.{λατά  (χας. 

Τήν  προ  του  ίείπνου  ώραν  ίιήλθο(Αεν  εις  τήν  αϊθουσαν  της  Μονής, 
ένθα  6  πατήρ  Σωφρόνιος,  τ^  παρακλήσει  (χας,  πάνυ  καλοκάγάθως  [Λ.Ας 
ίιηγήθη  τήν  ίστορίαν  τών  [χονών  ως  έγνώριζεν.  Ί4ού  έν  συνάψει  αΰτη. 

Ό  "Αγιος  Στέφανος  ή  πλουσιωτέρα  και  νυν  Μονή  έκτίσθη  ύπο  Ιω- 
άννου του  Καντακουζηνού  το  757  (α.  Χ.  Ούτος  γενό(λενος  καλόγηρος 
(Λετωνομάσθη  Αντώνιος.  Ή  [λί α  πλευρά  του  εξωτερικού  τείχους  εκτΙσθη 
εκ  νέου  το  1857  ύπο  του  νυν  ήγου|ΐ.ένου  πατρός  Κωνσταντίου.  Έν  τω 
παρεκκλησίω  του  αγίου  Στεφάνου  ευρίσκεται  εΐκών  της  θεομήτορος,, 
ή  λεγο|ΐ.ένη  Πορταρίτισσα,   φέρουσα  χρονολογίαν  387  (λ.  Χ. 

Το  άρχεϊον  του  'ΑγΙου  Στεφάνου  έκάη  -προ  200  ετών.  Ή  απώλεια 
ήτο  (ΐ,εγάλη  καΐ  εθνική,  ίιότι  βεβαίως  θά  περιείχε  πολύτΐ(ΐ.α  κεΐ(ΐ,ήλια 
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άφου  κτητορις  χαΐ  μονάζοντίς  ησοον  Λυτοχράτορις  και  (ΑβγιστΛνβς.  Ή 
νέα  (χχλησία  ή  άφι^ρωθβΐσα  βις  ργ)|ΐ.ην  του  αγίου  Χαραλάριπους  έκτί- 
σθη  τυρό  22  ίτων. 

Την  {Αονην  των  Μ&τ<ώρων  άφ(βρω[ΐ.£νΥ)ν  βίς  την  Μ^ται^όρφωσιν  του 
Σωτηρος,  ίκτι«  (ΐ,οναχος  ίξ'Γιτάτης  Αθανάσιος,  την  ί(Λβγεθυνε  ίέ  και 
την  βπροίκισιν  δ  Ίωάσαφ,  δστις  και  αύτος  ίγκατέλιπβ  το  βασιλικον 
σκη'Λτρον  χάριν  του  (λοναχικου  σχήματος. 

Το  Βαρλαά(Λ  έκτίσθη  άπο  ίύο  ό^ιλφους  βυγβνβΐς  Ίωαννίτας:  τον 
θλοφάνην  καΐ  Νβκτάριον.  Πβρι  των  άλλων  Μοναστηριών,  ήτοι  της  Ά- 
γιας Τριάοος  και  των  ύττοοβεστέρων  των  ύπαγο[/.ένων  ιις  ταύτα  ως  κυ- 
ριαρχικά, ί$ν  βγνώριζ&  νά  |ΐ.δς  «ϊτητ)  τι.  Έάν  αί  σηριειώσεις  (ίου  βΐνε 
ιλλιπ&ΐς  και  ασυνάρτητοι,  βΐνε  άποτίλ€σ|ΐ.α  των  πληροφοριών,  ας  6  σε- 
βάσ|Λΐος  άνθηγούριβνος  {Λδς  •;:αρίσχβν.  Ακολούθως  (χ,Λς  ί^ωκε  το  βιβλίον 
{ν  τφ  δποίφ  οι  {ττισκειτται  γράφουσι  τάς  εντυπώσεις  των  εις  πεζόν  η 
ε(Α(Λ•τρον  λόγον  και  εις  ίιαφίρους  γλώσσας.  Εκείνο  το  δποϊον  παρετη- 
ρησα  είνε  δτι  ούίεις  Άγγλος,  Γάλλος  η  Γερ[χανος  έγραψε  τάς  εντυπώ- 
σεις του  εις  άλλην  παρά  την  (Λητρικήν  του  γλώσσαν,  ένω  πολλοί  Έλ- 
ληνες ίγραφον  ταύτας  εις  γλώσσαν  άπο  την  δποίαν  έίανείζοντο  και  τάς 
εντυπώσεις  των.  Έκτος  τούτου  οι  περισσότεροι,  θελοντες  νά  ύψωθώσιν 
υπεράνω  εαυτών,  κατεπιπτον  εις  ση|ΐ.εΤον  τοιούτο,  ώστε  επισκέπτης  τις 
ίγραψεν  δτι  «έκρινε  καλόν  νά  κατ)  ή  βίβλος  εκείνη,  ίιότι  γέ(ΐ.ει  ανοη- 
σιών.» Ή  άνάγνωσις  της  σύριβουλης  ταύτης  εττηύξησε  την  ιλαρότητα 
Ι&οις,ήτις  ίέν  ηύχαρίστησε  τον  πατέρα  Σωφρόνιςν,  κρύψαντα  την  βίβλον 
ίνα  (ΐ.ή  γράψωμεν  καΐ  ή[λεΐς  τάς  ίζ  αύτης  εντυπώσεις  [χας. 

"Οταν  τήν  χαραυγην,  ριετά  νύκτα  κακίστην,  ην  ίιήλθο|Λεν  ίπι  πο- 
^ές,  ^ιότι  λεγεώνες  ζωυφίων  [Λ^ς  ήνάγκασαν  νά  {γκαταλείψω(ΐ.εν  τάς 
χλίνας  ριας  και  νά  τραπώ[Λ.εν  εις  άτακτον  φυγήν,  εύρέθη[Λεν  συνηθροι- 
σ(ι^νοι  έπι  της  [Αίκρδ^  πλατείας,  ώραΤον  και  ποικίλον  θέα(Λα  ίζελίσσετο 
προ  τών  οφθαλ[Λ.ών  [ΐ.ας.  Κάτωθεν  ή|Αών  εις  βάθος  καταπληκτικόν,  επι 
της  βάσεως  ένος  τών  βράχων,  Καλογήρου  επιλεγοριένου,  1πακου[ΐ.βώσα 
ή  Καλαριπάκα  περιεκυκλουτο  έτέρωθεν  άπο  τους  εύθαλεΐς  ίκ  ριωρεών  κή- 
πους της  και  τάς  άριπέλους  της.  Ή  κοίτη  του  Πηνειού,  ή  δποΐα  κατ* 
αρχάς  έφέρετο  ^εξιώς  και  πλησίον  τών  απέναντι  βράχων,  νυν  ολίγον 
κατ*  ολίγον  κατατρώγει  την  μωρεόφυτον  πε^ιά^α  της  Καλαμπάκας, 
ήν,  δν  ίέ  ληφθτ)  πρόνοια  κυβερνητική,  απειλεί  νά  ριεταβάλη  εις  χαλι- 
κώ^η  κοίτην,  ήτις  κατά  το  θέρος  δπότε  τά  υίατα  του  Πηνειού  ίι*ά- 
ποτό{ΐ.ου  στροφής  απομακρύνονται  και  περιοριζόμενα  εις  το  βαθύτερο  ν 
μέρος  αύτης  ίιέρχονται  ύπο  την  γέφυραν    της    Σαρακίνας,    της  δποίας 
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το  £ν  τόζον  στηριζιτοιι  ίπΐ  βράχου  δριοίας  φύσβως  (χε  τους  των  Μετβώ- 
ρων, αντανακλάται  κάτασπρος  κατ 'άντίθεσιν  των  εκατέρωθεν  σκοτεινών 
βράχων.   ΈττΙ  της  ίεξιΛς    δχθης  της  γέφυρας  και  παρά  τους  πρόποίας 
του  Κερκητίου  ορούς  εκείτο  ή  αρχαία  πόλις  Φαλώρια.  Ή  γέφυρα  αυτή 
εΤνε  αρχαίας  κατασκευής,  άλλα  το  εν  τόξον  αυτής  καταστραφέν  άντικα^ 
τεστάθη  ίιά  ξύλινου  επι  τουρκοκρατίας.    Μετά  την    άνοιξιν,  δταν  πΐ- 
πτωσι    ραγίαϊαι   βροχαι   και    άναλύωσι  (χ,εγάλην  ποσότητα  χιόνος,   δ 
Πηνειός  πλη[Λ(ΐ.υρεϊ,  και  επειδή  το  στενον   τής  γεφύροις  Σαρακίνας  ίέν 
επβτρέπει  την  ίίοίον,  ίκχειλίζει  και  βραχίων  ρ.έγας  εξέρχεται  της  κοί- 
της και  λαι^βάνει  την  προς  την  Τρίκκην  άγουσαν,  καθ'δ^όν  ίέ  συναντ^ 
τον  Ληθαιον  δν  πλη(Λ[Λυρεΐ  και  επιφέρει  καταστροφάς  εις  την  πόλιν.  (  Ό 
Στράβων  λέγει  δτι  τρεις  ύπήρχον  Ληθαΐοι  ποτα|ΐ.οΙ:    «πολύ  ίέ  πλησιέ- 
στερον  δ  Ληθαϊος  (ποτα(Αος)  ε[ζ.βάλλων  εις  τον  Μαίαν^ρον,   την  ίέ  αρ- 
χήν έχων  άπο  Πακτύου  του  των    Έφεσίων  ορούς,    έτερος   ίέ  ίστι  Λη- 
θαϊος  (ποτα[Λος)  δ  εν  Γορτύνη  και  δ  περί  Τρίκκην,  έφ'  ω  δ  Ασκληπιός 
γεννηθήναι  λέγεται»  Στράβ.  σελ.  903).    Απέναντι  ύψουται  δ  Κόζια- 
κας  κατάφυτος    [ΐ.έ  τάς  βραχώδεις  κορυφάςτου.  Μικροί  γηλοφοι,  ως  αί 
εύρισκό(Αεναι  έξωθεν  τής  ΛαρΙσσης  τοΰ(ΐπαι,  άλλα  φυσικοί  και  κατάφυ- 
τοι, εινε  1σπαρ(Λ.ένοι    επι  τής  στενής  κοιλά^ος    (Λεταξύ    των  Μετεώρων 
και  του  ποτα[ΐου.   Έπι  ένος  τούτων   είνε  δ  ναός   του  προφήτου  Ήλιου, 
δστις  την  φοράν  ταύτην  Ιξελέξατο  ταπεινον    ρ,έρος  ίιά  κατοικίαν  του. 
Εκείθεν  δ  Πηνειός,   ως  κατακτητής,   [ΐεγαλοπρεπώς    εισβάλλει  εΙς  ττ^ν 
πεοιά^α,  υπερήφανος  ίιότι  (λελανοι  γίγαντες  παρίστανται  ως  φύλακες 
κατά  την  εΤσοοον    αύτοΰ,    ετοΐ[ΐ.οι   νά  καταπλακώσωσι  τον  τολριηρόν, 
δστις  ήθελε  ίιαμφισβητησει  αύτφ  την  ίιάβασιν,    Ινφ  εΙς  το  άντίθετον 
[χέρος  δ  *Όλυ[ΐ.πος  και  ή  Όσσα  άπεχωοίσθησαν  ίνα  άφήσωσιν   έλευθέραν 
την  εξοοόν  του  εκ  ταύτης. 

Το  βάθος  τής  κοιλάίος,εξ  ης  έξορ(Λγ  δ  ποτα(ΑΟς,  χάνεται  εις  κα(Απυ- 
λότητας  των  παραφυάδων  του  τε  Κόζιακα  και  τής  Κρατσόβας.  Βαθειά 
εις  τον  δρίζοντα  ΒΔ.  εκτείνονται  κλΐ{/»ακηίον  αί  ίειράίες  τής  Πίνδου, 
ών  ή  υψηλότερα  φαίνεται  εγγίζουσα  τον  ούρανον,  όπισθεν  Λε  τούτων 
κρύπτεται  ή  Ήπειρος.  Εκείθεν  εΐίθ(Λεν  και  την  άνατολήν  του  ηλίου, 
αλλά  οέν  εΤχεν  ούτε  την  ωραιότητα  ούτε  την  μεγαλοπρέπειαν  τής 
ανατολής,  δταν  δ  ήλιος  άνα^ύγι  εκ  τής  θαλάσσης. 

Εξελθόντες  τής  Μονής  άνήλθο{Λεν  επι  τής  κορυφής  των  Μετεώρων, 
ήτις  Κουκούλα  ονο[Αάζεται.  Εκείθεν  φαίνονται  δλοι  οι  βράχοι  επι  των 
κορυφών  και  των  πλευρών  τών  δποίων  είνε  1κτισ[ΐ.έναι  αί  λοιπαι  Μο- 
ναί^   ών  τιν^ς   τόσον    ακριβώς    Ιφαρρ.όζονται    επι  του  χείλους  αυτών, 
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άστ6  νο[Λΐζ<(  τις  βτι  €Ϊνί  συνεχβια  του  βράχου.  Ό  ύψηλότβρος  δλων  βίνε 
δ  τω'ί  Μετβώρων  χαΐ  πλησίον  τούτου  6  του  Βαρλαά[ΐ..  ΕΤνε  παράδοξος 
Ϋι  ιδιοτροπία  αυτή  της  φύσεως  ή  θέσασα  εις  £ν  χαι  το  αύτο  [χ.ερος  τους 
^χειροποίητους  τούτους  βράχους,  οι  δποΐοι  φαίνονται  ώς  νά  έζήλθον  άπο 
το  ι^ιον  εχ(Ααγεΐον'  [λεταζυ  ^έ  των  υψηλότερων  βράχων  Μ&τεώρων  χαι 
Βαρλαά(ΐ.  χαΐ  του  ταπεινότερου  της  ΆγΙας  Τριάίος  υπάρχει  χατωφέρεια 
(Ις  την  οποίαν  αί  διαφόρου  [Μεγέθους  βράχοι, άλλα  του  αύτου  σχήριατος, 
άποτελουσι  χλίριαχα  χαι  φαίνονται  ώς  νά  ερρίφΟησαν  έχβΐ  χάριν  παι- 
ίιδίς.  Δεν  είνε  ά(ΐ,φιβολία  οτι  οί  βράχοι  ούτοι  παρήχθησαν  ίξ  ηφαιστιο- 
γενούς βχχρήξεως.  Ανάγονται  ίε  εΙς  το  εΤίος  των  χοχχολίθων  και  εΐνε 
(Αία  σύ[Α|Λΐξις  χαλίχων  6[ΐ.οίων  των  της  θαλάσσης  άνά  τάς  παραλίας  χαι 
τιτάνου,  δπου  άνα[χιζ  εύρίσχονται  χαι  παντοειίή  θαλάσσια  χογχύλια, 
όπερ  άποοειχνύει  δτι  εις  προϊστοριχην  εποχην  οί  βράχοι  ούτοι  βχαλύ- 
πτοντο  ύπο  ύίάτων. 

Φαίνεται  ίε  δτι  ίσωτεριχως  οί  βράχοι  ούτοι  βά  εχωσι  πολλά  σπη- 
λαιώ^η  χοιλώ[Λατα,τινά  των  δποίων  χαθήχουσι  [/.εχρι  της  επιφανείας, 
περίπατων  ίε  τις  επι  των  βράχων  χαι  χτύπων  ίιά  ραβί  ου  η  λίθου  ίπ' 
αυτών,  άχούει  ηχώ  δ(/.οΙαν  ίχείνης  ην  άναίίίει  χαι  το  ίίαφος  της 
Αιδηψού . 

Έχ  του  Άγιου  Στεφάνου  στενή  άνώ[Λαλος  χαι  ολισθηρά  ατραπός  εις 
την  ουτικήν  του  ορούς  πλευράν  ^δίς  έφερε  ρ.ετά  20  λεπτών  πορείαν  προ 
του  βράχου  της  Αγίας  Τριάδος,  εις  τον  δποϊον  ή  άνάβασις  ίέν  ητο 
τόσον  εύχολος  εις  δειλούς  Ιπισχεπτας,  ίιότι  ή  εχλογη  ταύτης  επρόχειτο 
{Λεταξύ  του  διχτύου  χαι  της  ενοιερίου  χλί{Ααχος  στηριζορ.ενης  (^εχρι  τίνος 
έπι  του  βράχου,  ταύτην  ίιαίεχεται  γέφυρα  ξυλίνη  επι  της  πλευρδίς 
αύτου,  χαι  αυτη  συνέχεται  \χ,ί  χρε[ΐ.αστην  ίλλην  χλί(ΐ.αχα  ίντος  όπης 
του  βράχου  δπόθεν  εξερχεταί  τις  ώς  άπο  ^ίην  εΙς  το  φώς  της  ήρ,ερας• 
χαι  δ(ΐ,ως  ή  τελευταία  αίίτη  εΐνε  ή  ολιγώτερον  Ιπιχίνίυνος  χατά  την 
ίιαβεβαίωσιν  τών  άνελθόντων ,  ίιότι  χαίτοι  τρεις  εχ  της  συνοίίας  ριας 
άνηλθον  [Αετοίζύ  τών  δποίων  χαι  (χ,ία  χυρία,  ίέν  εΤχον  την  τίλ(χην  νά 
τους  {Αΐ(/.ηθώ,άλλ*  ίχάθισα  (ΐετά  τών  λοιπών  ύπο  την  σχιάν  τών  εύθα- 
λών  ίρυών.  Έχειθεν  (^ίχρι  Καλαριπάχας  ελάβομεν  την  πλέον  άπότο[λον 
άτραπον  χαθο  συντο(Λωτέραν .  Αυτη  χρησΐ|ΐ.εύει  χαι  ώς  ίρό[ΐ.ος  τών  ύίά- 
των  εν  χαίρω  χαταιγίίων,  αΐτινες  φαντάζθ(λαι  πόσον  φοβεραι  θά  εΐνε 
εΙς  τά  |Λέρη  έχεΐνα,  δπότε  ριελανός  ουρανός  περιχαλύπτβι  τους  [Μελανούς 
βράχους  χαι  άγρια  ηχώ  άντηχεϊ  (χεταξύ  αυτών.  ΕΙς  πολλά  (χέρη  ητο 
τόσον  ολισθηρά,  ώστε  ίέν  ήίύνατό  τις  νά  στηριχθη  επι  τών  πετρών, 
Οΐϊτιν^ς  εϊ^  τίνα  [χέρη  αποτελούν  άληθη  |ΐ.ωσα?χά    ώς    νά  |φιλοτέχνησ«ν 
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αυτά  •'ΤΓίτηίβία  χβιρ  τιχνίτου.  Το  υίωρ  χατ€ρχό(Λβνον  έχει  ύποσκάψβι 
τον  βράχον  της  Άγιας  Τριάίος. 

Ή  χωριόπολις  Καλα[Αΐ7άχα  χιΐται  βν  [λίρ&ι  ίπΐ  βραχώδους  χατωφβ- 
ρβίας  και  ύιτο  την  σκέχην  του  υψηλότερου  και  άπροσιτωτέρου  των  βρά- 
χων Καλογήρου  &7Γΐλ6γο[λ£νου .  Είν*  έ'ί ρα  του  ίπισκόπου  Σταγών .  Έντος 
του  ναού  της  Παναγίας  ύπάρχβι  |λαρ(/.άρινος  £ρ(.βων,  Ιν  ώ  ή  άνάβασις 
γίν&ται  ^ιά^ύο  αντιθέτως  κβΐ(Αβνων  κλΐ|χάχων,  τέσσαρες  ^«κίονες  ύπο- 
βαστάζουσι  τον  ούρανον  αυτοΰ.  Λέγουσιν  δτι  έπ*  αύτοΰ  ετίθετο  δ  θρό- 
νος του  'Ανίρονίκου. 

Το  άίΓΟ  Καλαι^πάκας  ταζείλον  είνε  τεριτνότατον,ίιότι  δ  συρ|Λος  τρέ- 
χει κατ*  αρχάς  (λεταζύ  των  (Λωρεοφύτων  αγρών  και  ά(ΐ.πέλων  ίζ  ένος 
και  των  (/.ελανων  βράχων  1κ  του  άλλου  {/.ερους/Οταν  ίέ  εισέρχεται  εις 
την  πείιάία,  βλέπει  τις  τον  Πηνειον  παρακά|Α7Γτοντα  τον  Κόζίακα  και 
λούοντα  τους  ποίας  αύτοΰ.  Παρέκει  συναντδί  ωραία  χωρία  κατάφυτα 
και  περιβαλλό(Λενά  τίνα  Ιξ  αυτών  άπο  ποτά(ΐ.ια,συ{Λβάλλοντα  τω  Πη- 
νειψ.  Και  ίιά  της  γραφικής  ταύτης  δίοΰ  εισέρχεται  εις  τον  σταθ(ΐ.ον 
τών  Τρικκάλων,  τά  δποϊα  κατά  τάς  ημέρας  εκείνος,  ίπειίη  συνέπιτττε 
και  ή  ίτησία  1(λπορικη  πανήγυρις,  είχον  όψιν  (ΐ,εγαλοπόλεως .  Τοσού- 
τον πλήθος  εΤχε  συρρεύσει  Ικεϊ  ένεκα  της  εορτής,  ώστε  και  δ  σταθ(Λος 
και  οί  ίρ6(Λοι  καΐ  η  Ιζωθεν  της  πόλεως  αγορά  έγε[Αθν  πανηγυριστών. 

'/Ι.μ.αλ£α  ΙΙαπαβταύρο\> 


ΕΚ     ΤΩΝ      ΕΡΕΙΠΙΩΝ 


Ι .  ΤΟ    ΜΟΝΟΠΑΤΙ 

(δΟΝΝΒΤ) 

Οι  λογισριοί  (Λου  στρώνονται  και  κάνουν  (ΐ,ονοπάτι, 
το  [Αονοπάτι  δπου  αργά  δ  νους  [Λου  ακολουθεί* 
κ*  ενώ  η  καρίιά  (/.ου  ακούραστη  του  λέγει:  περίπατε» 
αύτος  ποτέ  ίέν  είριπορεΐ  'ςτην  άκρη  νά  βρεθ^. 

Στο  [Λονοπάτι  άπλόνονται  άγριε{ΐ.[λένοι   βάτοι 
κ'  ίνα  λουλούδι  |^^οναχο  και  φοβισριένο  άνθεΤ' 
οί  βάτ*  εΐν'  ατελείωτοι  κι*  αγκάθια  είνε  γε[Αάτοι 
>^αΙ  το  λουλρΰ^ί  ^ΡΧ'^'Ϋ  *ΐ'  *^^0  νά  (Λαραθη. 
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■Οί  βάτ'  ιΐν*  ή  1νθυ[ΐ.η9•ς  καΐ  το  λουλούδι  ή  ίλπίία — 
Το  (Λονοπάτι  κάποτβ  το  ίέρν*  ή  καταιγίδα 
κ*  οι  βάτοι  άγριβύουνβ  και  το  λουλουλ'γί ρνει . 

Μά  έκιΐ  ιρου  λέγω  πώς  θά  '^ω  τα  φύλλα,  του  'ςτό  χώ|ΐ.α, 
ξαναγεννιέται  (Λονο  του  κι'  άνθίζιι,  άνθίζβι  άκό{ΐ.α 
γιατί  άιρ'τούς  βάτους  ιτάντοτβ  ζωή  καινούργια  παίρνβι. 


2.     ΣΤΟ    ΔΡΟΜΟ 

Εΐν«  ή  ώρα  ή  βρα^υνη  χ'  ανάβουν  τά  φανάρια* 

λίγα  άστιράκια  που  και  που  φέγγουν  άνάρια-άνάρια 

και  τά  σβυστά  παράθυρα  φωτίζοντ'  ένα-ένα. 

δλοι  γυρνούν  *ςτο  σπίτι  των  [Αβ  πόίια  κουρασρ,ένα 

γιατί  προσ[Λένιι    άπο  νωρίς  στρω(ΐ.ένο  το  τραπέζι• 

•{χπρος  'ςτην  πόρτα  δλόχαρο  ένα  παιδάκι  παίζβι 

και  κτίζίΐ  σπίτια  ψεύτικα  (χε  λασπω[Λένο  χώ|ΐ.α, 

δπως  εγώ,  τρανό  παιίί,  ελπίίβς  κτίζω  άκόρ.α.   .  . 

Με  κουρασριένο  το  (χυαλό  σέρνω  τά  βή(λατά  [/.ου 

και  κα[Ααρόνω  από  κρυφά  [Λΐά  κόρη,  δπου  'ριπροστά  (ΐ.ου 

ρ,αζι  [λέ  ττϊ  (χητέρα  της  βαίίζουν  πλάι-πλάι* 

ή  κόρη  ακατάπαυστα  {χιλεΐ,  χαριογελάει, 

και  παίζει  την  ό|Λπρέλα  της  [/.έσ'  'ςτ*  άσπρα  ίάκτυλά  της* 

ρό^α  καΐ  κρίνοι  δροσεροί  άνθουν  'ςτά  (Λάγουλά  της, 

τά  χείλη  που  χα|ΐ.ογελουν  και    πάντ*  ανοιγοκλείνουν 

τή  (ΐ.υρωίιά  της  πασχαλιάς  δλόγυρά  των  χύνουν 

και  τά  πουλάκια  που  περνούν    ζηλεύουν  τη  λαλιά  της . . . 

Κατάκοπ*  ή  (χητέρα  της  (χέ  τά  λευκά  ριαλλιά  της 

και  \ιΙ  σκυ(χ(ΐ.ένο  το  κορ[Λΐ  σιγά-σιγά  βαδίζει 

και  'στο  πλευρό  της  κόρης  της  το  σω(Αα  της  στηρίζει, 

γιατί  θαρρεί  πώς  ίίν  βαστούν  τά  βή(ΐατά  της  ριόνα. 

Τι  θέλει  τάχα  ή  άνοιξι  'ςτό  ^λάι  του  χει;Λώνα  ; 

^Ιωάννης  Πολέμης• 


ΒΟΡΚΙΑ 

(εξ  ανεκδοτοτ  ςτλλογης) 


Λοαίγκα  δροΰγκα  πάει  ατΑν  Πόλη, 

Πάζχ  ατά,  άγρχα  τά  ^οννά, 

ΠοΟ  δέν  λαλαν  κοκκόρια, 

Οϋττε  γεννιέται  νύ^η  κα\  γαμπρός. 

Ή  δροιίγκα  Λρθε, 

Ή  λοιίγκα  δέν  Λρθε, 

Πάει  οττά  άγρια  τά  §οννά. 

Την  λούγκαν  την  ξορκίζουν  πριν  λαλήση,  ίηλα  ίή  πριν  ώ(ψάαγ^ 
^Ι  τρία  άίράχτίΛ,  των  δποΐων  τάς  άκρας  θέτουν  βίς  το  πυρ  εως  δτου 
[χαυρίσουν*  (λετά  ταύτα  κά[χνοντβς  (Αε  τάς  θερ^Αανθείσας  λκρας  των 
αδραχτιών  τρις  το  ση[ΑεΤον  του  σταυρού  Ιπι  της  λάγκας,  λέγουν  τρις 
το  άνΐΐι>τέρω  ζόρκι,  εις  εκάστην  επανάληψιν  του  δποΐου  πτύουν  τρις. 

Καλώς  τό  νιό  φεγγάρι 

Κα\  τ*  άξιο  παληκάρι. 

"Ο,τι  αώχονν  ριγμένα, 

Στον  τοϊχο  κολλη^χένα. 

Ή  απληνα  έπαινέφτηκε  να  γένη  αάν  έαένα, 

Κι '  εκείνη  έκατάντησε  αδ,ν  τον  φειδιον  τΛ  γλώο^οτα. 

Τό  φεγγάρι  αάν  αλώνι 

Κα\  Λ  οτπληνα  α&ν  §ελόνι  (τρις). 

Λέγοντες  το  ανωτέρω  ξόρκι  τρίβουν  την  κοιλίαν  του  πάσχοντος  προς 
το  (Λέρος  του  σπληνός. 

ΚριΟαράχ&'• 

Χά]χ  !  χάμ  !  κριθαράκι, 
Έγώ  α'  έσπειρα  αταράκι 
Κα\  α{ι  βγήκες  κριθαράκι 
Πέσε  μέοτ'  τό  πηγαδάκι  (τρις). 

•  Έξοίδημα  που  βγαίνει  συνήθως  ύπο  την  μασχάλην. 

•  Π&θος  του  σπλήνες. 

!  Τ^  γνωστόν  οίδημα  που  βγαίνει  ίπΐ  τών  βλεφάρων. 
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Ξορ)^ίζουν  'Τίλησίον  ενός  ττηγα^ιοΰ,  &  ^ε  έξορχιστιοζ  πρέ^ιι  νά  <Ινι 
πρώτο  θηλυχό  παιίί. 

Ό  Χριστός  τραπέζι  Οτρώνζχ 

Κχ '  δλονς  το{;ς  δγαονς  καλεί 

ΤΛν  κνρά  ■  δέν  τλν  καλεί 

Γιατ\  οτουρεϊ  *  κα\  χατόνρεί. 

Φεύγα  α^ελαγγόδερμα 

Γιατ\  αϊ  κννηγάει 

Τό  ξεϊδα,  τό  λίίδι  κα\  τό  κννηγόχωμα  *  (τρΙς). 

Πίρνουν  ξ•ϊίι,  λάίι  και  κυνηγόχω|Λα,  το  βράζουν  ίντος  ιτηλίνου 
άγγιίου  κά[ΐ.νοντβς  ούτω  [ΐίαν  άλοιφην,  ίιά  της  δποίας  άλιίφοντβς  το 
σφβλαγγό^€ρ(ΐ.α,  του  {ζορχιζθ(Αίνου  λέγουν  τρις  τό  άνω  ζόρχι. 

'Αερΐκό  κι  *  άνεμακό  τί  γαίρενες  'δώ  ποϊ/ρθες ; 

Νά  πας  νά  §γης  σέ  δρι,  σέ  βοννό,  σέ  ρχζιμνό  λαθ<ίβ%, 

Νά'ξεραθ^  Α  ρίζα  τον,  νά  μαραθ^  Λ  κορ^Α  του  (τρΙς), 

Οέρμ.θίΐ(ς• 

Όσο  άπέχ*  ό  οί)ρανός,  τόσο  κι'άπ*  τό  κορ|χ(  σον 

Νδνε  ιχακριά  Α  θέρμαχς  κ'  Λ  αρρώστια. 

*Άκον  Χριστέ  κα\  Παναγιά  τ'σ  ά^χαρτωλης  τΛ  χάρι 

Πάρε  τΑ  θέρμ'  άπ'  τό  κορμ\  κα\  ρίς  νε  στό  χορτάρι  (τρΙς). 

Καίουν  τρία  φύλλα  ίάφνης  χαι  λιβανίζουν  τόν  πάσχοντα. 

Γρίβος  καβαλάρ'ς'  πέραγε  στΛ  μέσ'  άπ'  τό  παζάρ' 

2τάχτ'  ποαίληγε, 

ϊτάχτ'  αγόραζε, 

Στάχτ*  στά  μάτια  π'άδασκάναν  τό  παιδί  μ\ 

Κόκκιν'  γελάδα•  πέραγε,  μέ  τό  παλτιομοιίσκι  τ*σ  άντά^ 

*0σ*  τ  ν  εϊδανι, 

ΟΦλ*  τ'ν  άβασκάνανι, 

Κα\  'κεϊν  *  π  •  ν  *  άδησκάνανι, 

Έκεΐν*  τ*  ξαβασκάνανι. 

Κι'  δσ'  άβασκάναν  τό  παιδί  μ\ 

Έκεϊν'νάτό  ξαδασκάννι  (τρις). 

είς  έχάστην  επανάληψιν    ρίτττουν  κάρβουνο  άνα|λ(ΐ.ίνο  ριέφα   σί  πο• 
ττίρι  με  νερό. 

ΣΑΐρά  εζαν(Η|μάτα>ν  Ιιά  του  προσώπου  των  μικρών  παιδιών. 

"Όνομα  νεράιδας.       •  ΣυρΙζει. 

Τ^  χώμα  της  φωλεας  της  σφηχός. 

*Αεριχος  πόνος  λέγεται  πας  πόνος  προερχόμενος  εκ  του  αέρος. 

Τλ  ξόρκι  τούτο  εΤνε  δια  μικρά  παιδιά,  τα  6ποΓα  ξορκίζει  ή  μήη^  τ»ν. 

Ό  διάβολος.     *  *Η  κακή  ώρα 
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Κάψ(μ.ο• 

Ό  Χριστός  βα^τίστ'κε 
Στον  Ίονρδάν'  ποταμό. 
Αληθινά  ^αφτίατ'κε 
ΚΆ  ^ωηά  οβΑοττκε  (τρΙς). 

ΕΙς  έκάστην  επανάληψιν  αλείφουν  το  καβν  (λίλος  (χέ  λάσπην. 

Ά.ν8ρί«ς  Μ«ρούλ«ις 
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ΒΐΑρτ4ος  18•5. 

ΕΡΓΑΣΙΑΙ  2ΥΛΛ0Γ0Τ.  Συνφχροτηθη  ή  τακτική  συνβίρία  του  (ληνός. 
Άπιφασίσθη  δπως  ^ωρηθώσιν  βίς  την  Φιλαρ[Λονικην  Αθηνών  τα  ίανει- 
σθίντα  αΰτ^  (Αουσικά  όργανα.  Άνβκοινώθη  βίς  τον  Σύλλογον  οτιηΑ.Μ. 
&  βασιλκύς  ινέκρινε  τον  όργανισ[λόν  της  ΙτζΙ  άνα^ασώσβως  ιπιτροπης,  &ρί- 
σας  την  Α.  Τ.  τον  πρίγκιπα  Γίώργιον  ως  πρόβίρον  αυτής.  *Αν&κοινώ- 
θη  επίσης  ή  τακτοποίησις  της  Βιολιοθηκης  του  Συλλόγου  και  Ιζητηθη 
πίστωσις  ^ιά  το  ^έσΐ[λον  των  βιβλίων .  Δαγράφησαν  [χ.έλη  [ΐ.η  καταβα- 
λόντα  την  εαυτών  συνίρο(ΐ.ήν,  ίζελίγησαν  ίέ  (χίλη  αντεπιστέλλοντα  οι 
κκ.  Κάρολος  Πέλ,  Έ[ΐ.(λ.  Άντωνιάοης,  Ρ.  Ι.  Καλαϊσάκης,  θ.  Ροίο- 
κανάκης,  Π.  Σαλβάγος*  πάρε^ρα  ύΐ  κκ.  Δ.  Βενιζέλος,  Μ.  Ίορίανό- 
πουλος,  Α.  Μάτσας,  Ν.  Μουραβάκης,  Ν.  Βλάγκαλης  και  Π.  Σαρό- 
γλους•  (Λετετεθησαν  ίέ  εις  την  τάζιν  τών  τακτικών  [χελών  οί  κκ.  Π. 
Κουτσαλέξης,  Δ.  Μπαλάνος,  Γ.  Τραπάντζαλης,  Σ.  Τυπάλίος. 

ΕΡΓΑΣΙΑΙ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  Τ^Λμα  Καλών  Τεχνών.  Δις  συνήλθε  το 
τ(/.ή[ΐ.α  τούτο ,  ύπο  την  προείρίαν  του  κ .  Αλεξάνδρου  Α .  Σούτσου . 
Κατά  την  πρώτην  άνακοίνωσιν  υπεβλήθη  ύπο  του  προείρου  σχέίιον  περί 
διατάξεων  σχετικών  προς  την  ^ραματικήν  ιίιοκτησίαν,.  άνεγνώσθησαν 
^ε  πλην  αύτου  και  ση[ΐ.ειώσεις  ύπο  του  κ.  Κορο(ληλΑ,  ειλη(λ{λεναι  )κ 
|λακρ£ς  αύτου  Ικθέσεως  περί  οργανισ(λθύ  του  {θνικου  θεάτρου.  Το  ύπο  του 
προέδρου  υποβληθέν  σχείιον  στηρίζεται  κυρίως  ίπι  της  γαλλικής  νοριοβε- 
σίας•  και  άλλοτε  ίέ  ήσχολήθη  προ  ίτών  δ  κ.  Σούτσος  ώς  πρόεδρος  του 
^ρα[ΐ.ατικου  συλλόγου  εις  το  αύτο  θε(Λα  και  αϊ  προτάσεις  αύτου  ίκτοτε 
γενόρ.εναι  ^εκται  ειχον  ίιατυπωθή  κατά  το  συνέίριον  τών  ελληνικών  συλ- 
λόγων εις  σχείιον  νό(Λθυ  εκτυπωθέν  Ιν  τοις  πρακτικοϊς  του  συνείρίου. 

Το  τ(Αή(λα  (λεθ '  ίκανήν  σύσκεψιν  άπεφάσισεν  6πως  αί  προκαταρκτικαΐ 
αύται  {Λελέται  ύποβληθώσιν  εις  το  νο(λΐκον  τ(λή[ΐ.α  του  συλλόγου,  πα- 
ρακληθησό(λενον  νά  επεζέργασθτ)  αύτάς  και  ύπο  νοριικήν  ίποψιν,  6πως  )κ 
της  κοινής  ταύτης  εργασίας  τών  ίύο  τ(λη|χάτων  πρόκυψη  σχέίιον  νό[χ.ου 
^ιαβιβασθησό(λενον  άρ[ΐ.ο^ίως  εις  την  Κυβέρνησιν  (χετά  τής  παρακλήσεως 
νά  άναλάβγ)  την  νοριοθετικήν  (/.έρΐ|Αναν  περί  τής  ^ραριατικής  ιδιοκτησίας. 

Κατόπιν  ίπι  ττί  προτάσει  του  κ.  Φιλίππου  Οικονο(λί^ου  απεφασίσθη 
δπως  το  τριήμα  ^ιαβιβάσγ)  εις  τους  επιζώντας  συγγενείς  του  φιλελληνος 
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γαλάτου  ποιητοϋ  Κα9([Λίρου  Οβ1εΐνί([ηβ,  ου  (/.ετά  τινχς  έβ^ο|Αά^ας  τ«- 
λίϊται  ίν  Γαλλί(|ε  η  έκατονταιτηρις  της  γβννήσβως,  φιλόφρονα  Ιπιστο- 
λην  ίιατρανοΰσαν  τά  προς  την  (λνή|Αην  του  ποιητου  των  (λίσσηνιαχών 
φ^ών  αισβηαατα  των  ίύγνω(Λονούντων  Ελλήνων.  Προίτβιν^  ίί  δ  Λυτός 
κ.  ΟΙκονο(Αίοης  χαι  την  επανάληψιν  του  ύπο  του  α  Παρνασσού»  Ιτησίου 
έορτασ|Λου  της  ΚΕ  Μαρτίου. 

Κατά  την  ίευτέραν  ίέ  συνβίρίαν  6  πρόίίρος  κ.Λ.Λ.Σουτζος  ώριίλησι 
πβρί  των  Ιν  '1ταλί(ϊ:  προ  της  άναγιννήσ^ως  και  κατ'αΰτην  Ελλήνων 
καλλιτιχνών.  Άνεπτυξεν  {»ποΐαι  ήσαν  αί  σχίσβις  του  Βυζαντίου  (ΐ,βτά 
της  Ιταλίας,  ή  ίπιρροή  των  Ελλήνων  καλλιτεχνών,  τά  ίργα  των  και 
ή  ίι'αυτών  προπαρασκευή  της  αναγεννήσεως,  ίν  τέλει  ίέ  {[χνη^ιόνευσε 
των  γνωστότερων  κατά  τήν  άναγεννησιν  εν  Ιταλία  ^ιαπρεψάντων  Ελ- 
λήνων ζωγράφων. 

Μετά  τούτον  δ  κ.  Γ.  Δουρούτης  ώ(λίλησε  περί  της  εν  τφ  ναϊ^ρίω 
της  "Αγίας  Φιλοθέης  υπογείου  κρύπτης  και  των  εικόνων  αρίστης  Βυ- 
ζαντινής τέχνης  των  εύρισκο|χενων  «ν  τοις  κελλίοις  της  (χονης.  Εξέ- 
φρασε ^έ  τήν  Ι^εαν,  δπως  το  τ|Αή[λα  παρακαλέσγ)  τον  [χητροπολίτην 
'Αθηνών  Ινα  ^ιατηρηθώσι  και  αι  κρύπται  και  αί  εικόνες.  Ό  αύτος  κ. 
Δουρούτης  είπε  τίνα  περί  των  Ιν  τφ  ναφ  της  Καπνικαρέας  γραφει'σων 
επιγραφών  επι  τών  εικόνων  άναφερο[ΐ.ένων  και  τήν  κτίσιν  της  Ικκλη- 
σίας,   ^ψεζε  ^έ  το  ανακριβές  αυτών. 

Τμη^χα  Άρχαιολογακόν.  Το  τ|Λή[Λα  τούτο  συνεκρότησε  ριίαν  (ΑΟνην 
συνεορίαν,  καθ'  ην  δ  χειρουργός  κ.  Κωνστ.  Λά(Απρος  ίποιήσατο  τά  μά- 
λιστα εν^ιαφερουσαν  άνακοίνωσιν  περί  τών  παρ'  άρχαίοις  'Ελλησι  και 
Ρω(χαίοις  ίν  χρήσει  χειρουργικών  εργαλείων.  Έν  άρχτί  του  λόγου  του  ί- 
[Λνήσθη  ίιά  λέξεων  θερ[λών  δ  κ.  Κ.  Λάριπρος  τών  Ιατρικών  αρχαιολογι- 
κών ερευνών  τών  καθηγητών  κκ.  Αναγνωστάκη  και  Μαγγίνα.  Εις  τάς 
Ιν  λόγφ  Ιρεύνας,  είπεν  δ  κ.  Λά|χπρος,  δτι  οφείλει  τήν  πρώτην  Ι^έανπερι 
σχη[Αατισ(ΐ.ου  συλλογής  αρχαίων  Ιργαλείων  χειρουργικής .  Έπέίειξεν  εΤτα 
Ικ  τών  παρ'  άρχαίοις  Έλλησιν  εν  χρήσει  Ιργαλείων  τάς  σικύας,  [Μα- 
χαίρια, βελόνας  προς  συρραφήν  Ιπι  τραυριάτων,  εργαλεία  προς  παρακέν- 
τησιν  του  υ^ρωπος  άσκίτου  και  παρακεντησιν  του  όφθαλ[ΐ.οΰ  κλπ. 

Προς  κύρωσιν  ^ε  τών  λεγο[ΐ.ένων  του  άνέφερεν  δ  κ.  Λά[ΐ.προς  εις  τά 
περί  εκάστου  τών  εργαλείων  Ικτιθε(λενα  σειράν  δλην  καταλλήλων  και 
συναφών  χωρίων  εκ  τε  του  Ιπποκράτους,  του  Γαλανού,  του  Άετίου, 
Άρεταίου  και  της  λοιπής  χορείας  τών  Ελλήνων  ιατρών  συγγραφέων 
και  του  Κελσου  και  τών  'Αράβων  και  ίή  του  Άβουλκασήρι. 

Τιυ.η|χα  Νομικό  ν.  Το  τι^ήμα  συνήλθε  ίις  εις  συνείρίαν  ύπο  τήν 
προεορίαν  του  κ.  Ν.  Δα|χασκηνου  και  προέβη  εις  τήν  συζήτησιν  του 
περί  αναγκαστικής  εκτελέσεως  νο(ΐ.οσχείίου.  Ό  κ.  Άραβαντινος  παρε- 
τήρησεν  άντίφασιν  ύπάρχουσαν  (χεταξύ  του  άρθρου  τούτου  και  του  περί 
διακρίσεως  κτη[λάτων  νό|χου.  Το  τ[λή|Αα,  [ΐ.ετά  (χακράν  συζήτησιν,  εις 
ην  ελαβον  [ΐέρος  οι  κ.  κ.  Δα[ΐ.ασκηνός)  Δη(Λαρ&ς,  Λουκάκος,  Ρακτιβάν 
και  άλλοι,  Ιίεχθη  προς  Λρσιν  της  φαινο|χενης  αντιφάσεως,  ίνα  ή  κατά- 
σχεσις  τών  άσυγκο(ΐ.Ιστων  καρπών  Ιγγράφηται  εΙς  το  βιβλίον  τών  άκι- 


560  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

νητων,  νά  ίιατηρ^  ί&  το  προνό[ΐ>ιόν  του  6  ίνυττόθηχος  ίανειστης,  (Αονον 
άν  ή  άπαίτησίς  του  καταστη  ληξιπρόθισμος  (Αεχρι  της  στιγ{Αης  της 
ώρ((Λάνσιως  χοΐΐ  συλλογής  των  καρπών.  Έιτισης  [λαχρά  χαΐ  επίριονος 
ελαββ  χώρχν  συζήτησις  ίπΐ  του  άρθρου  76,  το  δποϊον  εΐνβ  όλως  νέον, 
έν  ου^((λΐη  των  ζβνων  ^ιχονο[λΐών  άπθΐντώ[ΐ.€νον .  Το  τ[Λη[ΐ.χ  ως  έχ  της 
σπουίαιότητος  των  ίν  αύτω  γβννω[Λένων  ζητη(Λάτων,  άνέβαλι  νά  άπο- 
φανθη  δριστιχώς  χαΐ  ^ιέχοψ^  τάς  Ιργασίας  του,  ίπαναλα[Λβανο[λένας 
(Αΐτά  το  Πάσχα. 

Ύ\ι>η\ι.α  Φυαιογνωατιιςόν.  "Απαξ  συνηλβ•  το  τριη{^α  τούτο  ύπο 
την  προ€^ρ»ίαν  του  χ.  Γ.  Μαχχέ^.  Ό  καθηγητής  κ.  Α.  Χρηστο|Αάνος 
ίποιησατο  άναχοίνωσιν  περί  του  συ{ΐ.βάντος  την  28  Ιανουαρίου  (9  Φε- 
βρουαρίου) β.  ε.  η(λεραν  η£[ΐ.πτην  και  ώραν  δ.20'  [χ..  [ΐ..  σεισ[ΐ.ου  της 
Σα[λοθροκκης .  Ό  κ.  Χρηστο[/.άνος  αποσταλείς  επι  τούτω  ύπο  της  Ελ- 
ληνικής Κυβερνήσεως  ίσχε  την  εύκαιρίαν  νά  σπουίάστρ  εκ  του  πλησίον 
τά  άποτελέσ(λατα  του  σεισ[χ.ου,  {[χ.νη[ΐ.όνευσε  ^ε  φαινο[Λένων  τινών  λίαν 
ενδιαφερόντων  και  πρωτοφανών,  οϊον  του  σχείον  ταυτοχρόνως  και  έζ 
αντίθετων  ίιευθύνσεων  προελθόντος  σεισ|Αΐκου  θαλασσίου  κύ(Λατος,  δπερ 
έν  Σα[ΐ.οθράκγ)  έγένετο  αίσθητον  εκ  Β  προς  Μ  κατά  την  ώραν  του  σει- 
σ|Λοδ,  έν  ίέ  τη  απέναντι  παραλίο}:  του  Δε^εαγάτς  κατά  την  ώραν  8.25' 
[λ.  (Α.  έκ  Μ  προς  Β. 

Είχε  ^*&  σεισ(χός  ίιεΰθυνσιν  έκ  ΝΔ  προς  ΒΑ  καΐ  κατερριψεν  έκτων 
550  περίπου  οικιών  της  νήσου  τάς  400.  Μετά  τον  κ.  Χρηστο(χάνον  δ 
κ.  Κόκκινης  άνεκοίνωσε  τους  ύπ' αύτου  καταρτισθέντας  πίνακας  με- 
τεωρολογικών παρατηρήσεων  συναρ[ΐ.ολογηθέντας  έκ  πασών  τών  αύτφ 
γνωστών  πηγών  και  τετυπω(Αένας  τ^^ε  κάκεΐσε.  Διά  τών  παρατηρή- 
σεων τούτων  συρ.πληρούνται  αί  του  [ΐακαρίτου  Σ[χ.ιθ  ^η^Λοσιευθεΐσαι  υπό 
του  συλλόγου  έν  τ^  |Λετεωρολογί(χ:  και  φαινο[Λενολογία  της  Αττικής, 
και  ίι'αύτο  το  τ[λή|λα  έψήφισε  καΐ  την  ίηι^οσίευσιν  τούτων. 

Άναγνώσ(Αατα  κατά  τον  [χήνα  Μάρτιον  έγένοντο  τά  εξής  :  του  κ. 
Βλά^αν  Γεώργεβιτζ,  πρέσβεως  της  Σερβίας  έν  Αθήναις  περί  του  Σέρ- 
βου ποιητου  Λαζάρου  Λαζάρεβιτζ,  του  κ.  Ν.  Χ.  Άποστολίίου  περί 
του  &ίου  τών  έντόριων,  (χετά  προβολής  εικόνων,  του  κ.  Π.  Κ.  Απο- 
στολικού περί  φυσιολογικής  ψυχολογίας,  του  κ.  Κ.  Βάριβα  περί  συνα- 
γωνισριοΰ,  του  κ.  Σ.  Π.  Λά(χπρου  περί  Ίππο^ρό^/ιου  Κωνσταντινουπό- 
λεως και  *  Αγίας  Σοφίας,  (λετά  προβολής  εικόνων,  του  κ.  Δ.  ΣωριερΙ- 
του  περί  τής  άξιας  του  βουλευτικού  δρκου,  τής  κυρίοις  Καλλιόπης  Κε- 
χαγιΛ  δίοιπορικαι  εντυπώσεις  έξ  *Α|Λερικής,  του  κ.  Α.  Καράλη  περί 
Χίου  και  ΧΙων,  του  Χ.  Κ.  Μητσοπούλου  περί  σεισ(χών,  [χετά  προβολής 
εικόνων,  του  κ.  Τΐ[ΐ..  Ά[ΐ.πελ&  περί  τών  Επτανησίων  ύπο  τήν  Άγγλι- 
κήν  προστασίαν,  του  κ.  Α.  Δευτεραίου  περί  αλβανικών  καΐ  (/.αυροβου- 
νιωτικών  περιέργων,  και  του  κ.  ΉλΙα  Τσιτσέλη  περί  τών  χαρακτήρων 
του  Λασχαράτου. 

θρησκευτικαΐ  ^έ  &[ΐ.ιλ1αι  έγένοντο  τρεις,  ^ύο  παρά  του  κ.  Ιγνατίου 
Μοσχάκη  καΐ  (^ιι^:  παρά  του  κ.  Άναστ.  Δΐθ(λή^θυς  Κυριάκου• 
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ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τνπογρα^.  ^ιίλλων  άντΙ  των  ]ΐέχρι  τονδε  τεσσάρων. 
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ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  'Κν  Άον^ις 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ    ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ   Έν  Κι«ινσταντινου«6λ« 


ΣΤΝΕΡΓΑΤΑΙ 


01  επιφανέστατοι  των  έν  *Αθηνα%ς  κα\  Κωνσταντινονπόλει 
επιστημόνων  κα\  λογίων. 
ΠολλαΙ  λόγχαι  κνρίαι. 
Διάφοροι  δγκριτοι  ξένοι, 
01  γνωστότατοι  των  έν  ταϊς  έπαρ^ςιαις    κα\  τη  άλλοδαπ*^ 

ελλήνων  λογογρά^ων. 


ΟΡΟΙ    ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  [χετά  τήν  έπαισθητήν  αυξησιν  της  7;ερίεχο(Λένης  ύλης  ή  συνορθ(χή 
διατηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  ετησίως  ^ραχμάς  1 Κ 
Έν  τη  Αλλοδαπή  φρ.  χρνσα  »0 

Ή  συνίρο{Αή  είνε  έτή(3&ος  ^λ\  προπληρωτέαιι,  άρχεται  δε  από 
της  έχδοσεως  του  τεύχους  του  (/.ηνος  Σεπτερ,βρίου  εκάστου  έτους. 

Οι  έν  Εύρωπαΐχ,^  Τουρκίί^ί  και  Εύξείνφ  Πόντφ,  Βουλγαρίί^,  Ρουι^ανί^ί 
καΐ  νωσσίοξ.  συνδρορ.ηταΐ  πληρώνουσι  τήν  εαυτών  συνδροριήν  καΐ  έν  γένει 
απευθύνονται  οιά  πάσαν  αΓτησιν  άφορώσαν  εις  το  περιοδικόν  προς  τον  εν 
Κωνσταντινουπίλει  διευθυντήν  κ.  Χριστοφίρον  Σα(/.αρτσίδην. 

Οι  εν  Ελλάδι  καΐ  ταις  λοιπαΐς  χώραΐς  της  αλλοδαπής  απευθύνονται, 
ώς  καΐ  πρότερον,  προς  τον  έν  Αθήναις  διευθυντήν  κ.  Χαραλά[λπην  "Αννινον. 

ΓραφεΤοτ  ετ  *Αθηταίς,  δδοα  *Αραχω6ης  44. 

ΓραφεΤοτ  εν  ΚωτσταττιτονίοίΛεί,  άεΐρμίτ  Χάη,  ΓαΛατα. 

Έν  τφ  τυπογραφείφ  του  κ.  ^ΑΛβζ,άτόροΌ  ΠαηαγΒωργΙου  ευρίσκονται; 

ϋΕΟΗΛΚΜΕ  Μυθολογία  τ4}ς  άρχ«£«ς  ^Ελλάδος,  βραβευθεί- 
σα 6πο  της  Γαλλικής  Άκαδη|Λ{ας,  |χετ4  \ΎΎ  εικόνων  (χετάφρασις 
•Αλεξάνδρου  Καράλη.   Σελ.    773.  Δρ.  15. 

ΙϋΕΙΕΙί  ϋΕ  Ι^Α  αΚΑΥίβΕΕ  *Ιβτορ£α  τοΟ  ΛίαυΉκο^  τΛν  άρ- 
χαέΐί^ν  Έλλιήνων    [/.ετάφρασις  Κωνστ.  'Ράδου.   Σελ.  458.  Δρ.  6. 


ΠΩΛ0ΤΝΤΑ1  ΤΑ  ΕΞΗΣ   ΒΙΒΛΙΑ 

■ 

α*  ^   Ή  Πανϋώροι,  ποριοίικον  σύγγρα(ΐ[ΛΛ,  έχ^οθέν  ύπο  Ραγκαβή, 
Παπαρρηγοπούλου,  Δραγούριη  χλπ.  κατά  τα  Ιτη  4850 — 1872*,  (χετά 
•     πάντων  των   7Γαραρτη[Λάτων  αύτης.  Τό(Λθΐ  25. 

β')  Τά  έχβοΟέντα  {>π6  τοΟ  Κοραβ}.  ΤΟ{λοι  52. 

γ  )  Το  έΟν&χ6ν  ημ,&ρολόγ&ον  τοΟ  ΒρετοΟ,  ίκίοθέν  πολυ- 
τελώς εν  ΠαρισΙδις  κατά  τά  ίτη  4863—1871. 

^)  Ή  Κλ£(ώ,  έφ7)[χερις  εν  Τεργεστγ)  πολιτική  και  φιλολογική, 
των  ίτών  4864 — 4875,  ε[ΐ.περιέχουσα  και  πλεΐστας  σπουδαίας  πρα- 
γριατείας. 

ι  )   Ή  έφημύ&ρίς  τ%%  κυβερνήσεως  της  Έλλάίος   (τέ  πρω- 

τότυπον)  άπο  του  4833. 

ς-' )  Ή  Οέ[Α&ς  του  Σγούτα,  περιέχουσα  μοτογραψίας  των  Ιξο- 
χωτερων  νο[Λθ(Λαθών  ήριών  η  (;ιεταφρασ[ΐ.ένας  !ζ  είοικών  *  ευρωπαϊκών 
συγγρα[Λ(Λάτων .   Τό{ΐ.οι  9*  και 

Το  παράρτηρ,α  αύττ,ς    ή  νομ.θλογ£«    τών  ανωτάτων    8&χα- 

βτηρέων  τ^ς  ^Ελλάβος  (άστυκίό,  εμπορική,  ποινική)  άπο  της  συ- 
στάσεως αυτών  άχρι  του  4874  ύπο  του  Ν.  Ίωαννίίου,  αποβιώσαντος 
αντιπροέδρου  του  Αρείου  Πάγου.  Τό|Λ0ΐ  25. 

(Σημ  *Η  Πείρα  του  αύτου  εΤνε  ή  συνέχεια,  παραπέμ.πουσα  εις  τήν  }χ.>Ηύΐτί^ίο 
νομολογίαν), 

Πβραιτέρω  ΛΛηροφορίαι  όϋοττοΛ  ίκ  ζφ  τυχογραφείω  χου  χεριοόι- 
χοΌ  αΙΤαρνασσόςι> . 

Ή  επιστασία  του  Παρκασσου  είνε  άνατεθεΐ(χένη  : 

Έν  Πάτρα&ς  εις  τον  κ.  Λεων($αν  Κανελλόπουλον. 

Έν  ΐε^ρω  ε{ς  τον  κ.  Παν.  Άποστολέπουλον,  ταχ.  έπιστάτην. 

Έν  Κ6φ(κλλ«}ν£θ(  είς  τον  κ.  Ν.  Ι.  "Αννινον. 

Έν  Κόπρω  είς  τον  κ.  Α.  Παλαιολ6γον,  διενθυντήν  τής  ίν  Λε- 
[λησσφ  έκίιοομένης  εφημερίοος  ^ΑΛί^θεΙας. 

Έν  Ό8ν}ββφ  είς  τον  κ.  Γεράσ.  Α.  Κουντούρην,  καθηγητήν  πάρα 
ηί  αύτίθι  Έλληνικγ,  Σχολϊ). 

Έν  Λ.ον8£νω  είς  τον  κ.  Πλάτωνα  Δρακούλην  41  ΝβΙΙβγ  8ΐ. 
ΗαιηρδΙβΒά  Κ(1. 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ•  ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ   ΑΝΝΙΝΟΧ    βκ  ιι•ην«ιχ 
ΧΡΙΣΤΟΦ.  ΖΑΙΙΙΑΡΤ2Ι1Η2:    βν  κακχ•τ«ΝτΐΗοτπθΛΒΐ 


ΤΟΜΟΣ    ΙΕ'. 

Φνλλάδιον  8.  Απρίλιος. 


ΕΝ   ΑΘΗΝΑΙΣ 


ΤΤΠΟΙΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ   ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΪ 

ΟΔΟΣ    ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΡΙΘΙίΟΣ  3, 

1893 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


Άλεξ.  Καράλη  Χϊος  και  Χίοι*  σελ.  561—577. 

Α•  Τραυλαντών^ΐ  Το  κελλί  του  χτικιασιχενου-  σελ.  577-586. 

Κάρς    Σηριειώσεις    'ΐτερί     Ιαπωνίας     ελληνος    ταξειίιώτου*     σελ. 

586-599. 

Β•  Μί•  Α•  ΚαπΛαόοχιχα,  Περιγραφή  γεωγραφική,  στατιστικτ), 
εκπαιδευτική,  έ[;-7:ορική,  εκκλησιαστική  της  [/.ητροπόλεως  Καισαρείας* 
<ιελ.  560-615. 

Γ*  Ι.  ΚαλαιίΚβάχΥ]  Περί  της  εν  Κρήτγ;  Λάπττας  η  Άργυρου- 
^όλεως•    σελ.   615 — 621. 

Ολάτο>νος  ^λραχούλν]  Άκαίηαία  των  πιθήκων  σελ.  611 
—624. 

Τ¥•  Μί.    Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφικον  ίοκί(Λΐον   ΑΙθΧ&ηάΓβ 

Μ'ΑΓίΙιαΓ)•  σελ.  624-635. 

Κ•  Μ£βτορ£8θ\>  {γυμνασιάρχου)  Παροΐ[/.Ιαι  και  παρΰΐ{/.ιώίεις 
φράσεις  ανέκδοτοι-    σελ.  635 — 639. 

Ι¥έα  βδβλέα-  σελ.  640. 


Ό  Παρνασσός  οη[Λοσιεύει  πάσαν  πραγριατείαν  φιλολογικήν,  ίστορι- 
χήν,  έπιστη[λονικήν,  λαογραφικών,  σύ(Λφωνον    προς  τον  προορισριίν  του. 

Ή  προς  δη[χ.οσίευσιν  υλη  αποστέλλεται  προς  τήν  Διεύθυνσιν  του  Παρ^ 
τασαοϋ.  Τα  χειρόγραφα  δεν  επιστρέφονται. 

Ό  Παρνασσός  αναγγέλλει  εν  τω  έζωφυλλφ  πάν  έκδιδό[ΐενον  νέον 
βιβλ(ον,  ου  άντίτυπον  ήθελε  σταλή  προς  τήν  Διεύθυνσιν,  καθώς  επίσης 
χαΐ  βιβλιογραφίας  εν  τψ  κειρ,ένφ  περί  των  άζιολογωτέρων. 
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ΈττΙ  της  χυανης  του  ΑΙγαίου  θαλάσσης  εκτείνεται  ώροιια  καΐ  πολύ- 
παθης νήσος,  χυχλουριενη  πέριξ  ύπο  της  Λέσβου,  της  ήρωϊχής  νήσου 
των  Ψαρών,  της  Ίχαρίας  και  της  Σά|ΐ.ου,  ε)^ουσα  "ί'  έναντι,  προς 
*Ανατολάς,  την  Μικρασιατικήν  Χερσόνησον  (και  εύρισκθ(ΐ.ένη  ύπο  την 
38*  28'Β  πλάτους  και  23®  55'  Α  [μήκους ),  ή  Χίος  ή  ίιά  τάς  φυσικάς 
καλλονάς  και  το  γλυκύ  και  εΰκρατον  του  κλί(χατος  αύτης  δικαίως  βασί- 
λισσα και  παράδεισος  του  Αιγαίου  όνοριασθεΐσα. 

Πρώτοι  της  νήσου  κάτοικοι  Ιγένοντο  οι  Πελασγοί  και  οι  Κρητες, 
(χεταξύ  ίέ  τών  αρχαίων  αυτής  βασιλέων  αναφέρει  ή  παράίοσις  τον  λο- 
γενή  και  άντίθεον  Ραίά[ΐ.ανθυν,  τον  γενό(Αενον  νο(Λθθέτην  του  Αιγαίου 
πριν  κληθή  κριτής  τών  νεκρών,  και  τον  υίον  του  Διονύσου  και  της'Αριά- 
ίνης  Οινοπίωνα,  τον  πρώτον  οίνοποιον  και  καλλιεργητήν  της  ά(Απέλου 
ίν  ΧΙφ,  πατέρα  ίέ  της  περιλαλήτου  Μερόττης,  ην  δ  γίγας  κυνηγός 
Ώριων  έτόξευσε  ίιά  τών  βελών  του  έρωτος,  ίφ*  φ  και  ετυφλώθη  ύπο 
του  πατρός  αύτης  καταβληθείς  ίιά  της  ^υνά|/.εως  του  πανίσχυρου  όπλου 


αυτού,  του  οίνου. 


Ένεκα  της  γονΐ{ΛΟτητος  του  Ιίάφους  ϊίρυσαν  εν  αύτγ)  κατά  το  1130 
π.  Χ.  άποικίαν  οί  *Ίωνες,  ήτις  λόγφ  της  πολιτικής  αυτής  σπουσαιό- 
τητος  απετέλεσε  [Αέρος  τής  Ιωνικής  δ(χοσπονί ίας . 

Ή  Χίος  κατά  την  αρχαιότητα  περιφανή  κατείχε  θέσιν  [χεταζύ  τών 
Ιωνικών  πόλεων.  Ήγωνίσθη  ύπερ  τής  ελευθερίας  τής  ύπο  τών  Περσών 
προσβληθείσης  Μιλήτου  τφ  498,  (χετά  ίέ  την  άλωσιν  αυτής  ύπετάχθη 
τώ  [Λεγάλ({>  βασιλεϊ.  Μετέσχε  τής  ίν  Αάίγ)  ναυ(;.αχίας,  ίν  υ),  ώς  ανα- 
φέρει δ  Ήρόίοτος,  αϊ  πλεϊσται  τριήρεις  τών  Ελληνικών  πόλεων  απε- 
χώρησαν, αί  ίέ  τών  Χίων  εκατόν  τον  άριθ(χόν,  (ΐετ'ϊσου  σχείον  άρι- 
θ[ΐ.ού  άλλων  παρα[Αείνασαι,  άντετάχθησαν  κατά  τών  600  Περσικών  (χή 
λειποτακτήσασαι  ώς  αί  άλλαι,  άλλα  ρ.όναι  σχείον  νικηφόρως  ναυ(Λα- 
χήσασαι  (ζ' ,  13,  15).  Μετέσχε  τών  ίν  Μυκάλτ)  και  Πλαταιαϊς 
ριαχών,  ίπολέριησε  [χετά  του  Κίμωνος  τφ  449,  συνε(ΐ.άχησε  (ΐετά  τών 
Αθηναίων  κατά  τών  Σπαρτιατών  άπο  του  449  ρ.έχρι  του  413,  συ{ΐ.(Λε- 
τέσχε  τής  ίν  ετει   441  ύπο  την   άρχηγίαν  του  Περικλέους  καταστολής 

*  ΆνεγνώσΟη  εν  τ({>  Συλλόγφ  «Παρνασσφ». 
τοΜθ£  ιβ'.  *Απρ(λιος.  36 


562  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

της  ιπαναστατησάσης  Σά{ΐ.ου,  ως  χχΐ  της  Ιν  ετει  414  εκστρατείας  της 
Σικελίας,  ένεκα  της  δτυοίας  ένωθεΐσα  (Λετά  των  Σπαρτιατών  επολιορ- 
κήθη  ύπο  των  Αθηναίων  τφ  412,  αλλ*  ύττο  των  Πελοποννησίων  βοη- 
θου[Λ6νη  ηνάγκασεν  αυτούς  να  λύσωσι  την  πολιορκίαν,  τ^  αύτφ  ίέ  ετει 
καταλαβόντος  την  νησον  του  Καλλικρατίία,  συνε[Αάχησεν  αύθις  μετά 
των  Σπαρτιατών.  Μετεσχε  της  ίν  ΑΙγος  ποτα{ΐ.οϊς  [Αάχης,  τω  ίέ  394 
ίνεκα  της  σπαρτιάτικης  τυραννίας  (κ^ιώξασα  την  φρουράν  συνε(ΐ.άχησε 
αετάτών  Αθηναίων,  ίξ  ών  άπέσπασεν  αΰτην  δ  των  Θηβών  στρατη- 
γός Έπαρ,εινώνίας,  (χετά  τών  θάνατον  του  δποίου  ύπετάχθη  εΙς  την 
κυριαρχίαν  τών  Αθηνών.  Πιεζο(Αενη  δ(Αως  ύπο  τών  Αθηναίων  έζήτησε 
την  άνάκτησιν  της  εαυτής  ελευθερίας. 

Προσβληθείσα  ύπο  του  Αθηναίου  στρατηγού  Χάρητος  και  του  ναυάρ- 
χου ΧαβρΙου  άντέστη  γενναίως,  σωθεϊσα  ίέ  ε^ραρ  προς  βοήθειαν  του 
Βυζαντίου*  τη  συνίρο(Λ^  του  Μεγάλου  Βασιλέως  οι  Αθηναίοι  ήναγ- 
κάσθησαν  ν*  άναγνωρίσωσι  τω  356  την  άνεζαρτησίαν  αύτης.  Τφ  340 
δβοήθησε  και  πάλιν  το  Βυζάντιον  άπο  τών  επι^ρο{λών  του  βασιλέως  της 
Μακεδονίας  Φιλίππου,  τψ  ίέ  338  [Αη  θέλουσα  να  ύποταχθ^  τω  Άλε- 
ξάνίρω,  παρείόθη  τω  σατράπτ)  Φαρναβάζω'  άλλα  ρ,ετά  τά  εν  'Ισσω 
είέχθη  την  Μακε^ονικην  φρουράν. 

Έπι  ενα  περίπου  αιώνα,  ή  νήσος  εσχε  τάς  ί'ύχας  άπασών  τών  της 
Μικρασίας  Ελληνικών  αποικιών  ύπο  τους  ίιαίόχους  του  Άλεξάνίρου* 
δτε  ίέ  οί  Ρω[Ααϊοι  παρέστησαν  προστάται  τών  Ελληνικών  πόλεων,  η 
Χίος  έκηρύχθη  υπέρ  αυτών ,  χρησΐ[Αεύουσα  ως  δρ[Λητηριον  κατά  τον  προς 
τον  ΆντΙοχον  πόλε[Αθν .  Άλλ  *  δ(χως  ένεκα  τών  ύπο  τών  ρω^Λαίων  στρα- 
τιωτών προκαλου[Αένων  ανησυχιών,  (χετέστη  προς  τον  Μιθριίάτην ,  δστις 
καταλαβών  αύτη  ν  [χετηγαγε  τους  κατοίκους  τω  86  επι  τών  οχθών  του 
Εύζείνου,  δπόθεν  ίπανήγαγε  πάλιν  αυτούς  εις  την  εαυτών  πατρίία  δ 
Σύλλας,  καταστη^ας  την  νησον  άνεζάρτητον,  ρ-έχρι  του  Ούεσπασιανου . 

Κατά  τον  Η'  [λ.  Χ.  αιώνα  ή  νήσος  υπέστη  πολλά  ύπο  τών  Σαρα- 
κηνών πειρατών  τφ  1089  κύριος  αυτής  ίγένετο  δ  Τούρκος  πειρατής 
ΤσεχΛς,  κατατροπώσας  τον  κατ*  αύτου  ύπο  του  Αλεξίου  Κορινηνου 
σταλέντα  στόλον,  είτα  ίέ  φυγών,  φόβφ  [/.ή  και  ετέρα  άποσταλ^  κατ* 
αυτού  ναυτική  ίύνα[Αΐς.  Τφ  1124  ή  νήσος  έξεπορθήθη  ύπο  του  Ένετου 
ναυάρχου  Δθ[Λΐνίκου  Μικέλη. 

Αϊ  νϊκαι  τών  Ενετών  ανησύχησαν  τον  αυτοκράτορα  Μανουηλ  Κο(χνη- 
νόν,  δστις,  συλλαβών  τους  ίν  τοις  έλληνικοϊς  υίασι  περιπλέοντας  Ενε- 
τούς, Ιφυλάκισεν.  Τότε  δ  ίόγης  τής  Ένετίας  Βιτάλης  Μικέλης,άντεκ- 
ίικούμινος,  κατήλθε  ριετά  120  πλοίων  και  συν  δλλαις  πόλισιν,ίκυρίευσβ 
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καΐ  τ/ιν  Χίο  ν*  τφ  1171  6[Αως  ηναγκάσθη  νά  ίπιστρεψγ)  ύς  Ένβτίαν, 
Υ)  ^έ  Χίος  άνεκτήθη  πάλιν  ύπο  των  ΒυζαντΙων.  Κατά  την  έν  ετβι  1204 
ίδυτέραν  σταυροφορίαν  ή  Χίος  εάλω  ύπο  των  Ένβτών,  ους  έκίιώξας  δ 
Μιχαήλ  Παλαιολόγος,  παρέ^ωκβ  ταύτην  τω  Ββνείετω  Ζαχαρίο^:,  [λίτά 
τον  θάνατον  του  δποΐου  6ν6[Λοντο  ταύτην  οι  υίοι  αύτου  Μαρτϊνος  και 
Μπενέτος.  Τω  1329  άνεκτήθη  ύπο  του  Άνίρονίκου,  ύφ'  ου  δ  |λέν 
Μαρτϊνος  βρρίφθη  εις  τάς  φύλακας  ώς  άντιστάς  αύτψ,  δ  ίέ  Μπενέτος 
συνταχθείς  τφ  αύτοκράτορι  παρέ|Λεινεν  άρχων  της  νήσου.  Μη  συ(ΐ.(ΐ.ερι- 
ζό(Λενος  δ(Λως  τάς  σκέψεις  του  αύτοκράτορος,  άττηλθβ  της  νήσου,  και 
συναγαγών  άνδρας  τινάς  εξβστρώτευσε  κατ*  αύτου  και  ήττήθη. 

Τφ  1346  ή  νήσος  Ικυριεύθη  ύπο  των  Γενουηνσίων,  ^ιέ[ΐ.βΐνι  ίε  ύπο 
την  κυριαρχίαν  αυτών  Ιπι  210  ετη  ρ.έχρι  του  1556,  δτε  κατεκτήθη 
ύπο  του  Τούρκου  ναυάρχου  Πιαλή  ΙΙασ^.  Ή  Χίος  εκυριιύθη  ΙπΙ  στι- 
γ(ΐ.ήν  τφ  1559  ύπο  του  Φλωρεντινού  Βιργινίου  Όρσίνη,  καΐ  ύπο  των 
Ενετών  τφ  1649*  άλλα  κυρίως  βίπεΐν,  ή  νήσος  άπο  του  1556  παρα- 
(λίνει  ύπο  την  κυριαρχίαν  του  Σουλτάνου. 


Μ^τά  την  σύντο[ΐ.ον  ταύτην  ίστορικήν    ίπισκόπησιν    της    νήσου   άπο 
τών  αρχαιοτάτων  χρόνων   [^^.6χρι  του  1821,  θέλθ|Αεν  ση[ΐ.ειώστρ  βραχείας 
τινάς  ειδήσεις  περί  της  περικαλλοΰς  ταύτης  νήσου,  Ιίΐί}:    ίέ  περί  τών 
κατοίκων  αυτής,  κατά  τους  προ  και  ^ετά,  την   έπανάστασιν   χρόνους. 
*Απο  τών  αρχαιοτάτων,  άπ*  αυτών  [/.άλιστα  τών  χρόνων  του  Ό[ΐ.ή- 
ρου  ({![Λνος   εις  Απόλλωνα  στ.  38),  του  άποκαλοΰντος  αυτήν    «νήσο ν 
λιπαρωτάτην» ,  ή  Χίος  εθεωρείτο  ίιά  τε  το  εύκραές   του   κλΙ(χ.ατος  και 
το  ευκαρπον  αυτής  εκ  τών  πλουσιωτάτων  πόλεων .  Ό  θουκυί Ιοης  απο- 
καλεί αυτήν   (χεγίστην  τών    συρ.ρ.αχικών    πόλεων  (θουκυί.   Η' ,  15). 
Έρ|Λοκράτης    ί*  δ  Συρακόσιος  λέγει   τους    Χίους    πλουσιωτάτους    τών 
Ελλήνων  (θουκυί.  Η' ,  45)•  πάντες  ί'  Ιν  γένει  οι  αρχαίοι  ίκθιάζουσι 
τήν  έριπορικήν  αυτών  ικανότητα  και  τψιότητα,  πλην  του  σχολιαστου 
του  Αριστοφάνους,  δστις  ίρει^ό[Αενος  έπι  του  στίχου 

πολλήν  γ'  αφεϊλβς  του  βίου  χιβΒηλίαν 
κατηγορεί  τους  Χίους  ώς  κατασκευαστάς  κιβ^ήλων  νο[ΐ.ισ{ΐ.άτων .   Άλλ 
ώς  παρατηρεί  δ  σοφός  Κοραής  έν  τοις  Άτάκτοις  «εις  τον  στίχον  τούτον, 
ού^έ  (λεθύων,  {[Λπορεΐ  νά  ευργι  τους  Χίους»,  οδς  ούτος  έφαντάσθη  κω(λφ- 
^οποιου[Λένους  ύπο  του  Αριστοφάνους. 

Ό  πλούτος  αυτών  προήρχετο  Ι^ίο^  εκ  του  εριπορίου,  της  ναυτιλίας 
καΐ  τών  προϊόντων  τον  οίνον  αυτής  έξύ(λνησαν  Έλληνες  και  Ρω{Λαϊοι 
συγγραφείς.  Κατά  τον  Διοσκορί^ην  (Ε' ,174)  ήτο  «ιυτροφος,  πότΐ(ΐ.ος, 
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ήττον   [λβθύσχων,  ρβύ(;.ατος    σταλτικός,    χρΊΤϊσΐ(Αος  βις  τά   οφθαλριικάΛ. 
Ό  ^Αριστοφάνης  έπαινών  αύτον  λέγει:  (Έχκλ.  1139) 

οίνος  δκ  ΧΓός  ίστι  περιλελειμμένος 

καΐ  ταλλ*  αγαθά*  προς  ταίίτα  μη  Ρραδύνετε. 

Ό  ίέ  Πλούταρχος  (περί  Εύθυ[Λίας,  10),  αναφέρει,  ίτι  δ  χΤος  οΐνος 
έπωλειτο  άχριβώτατα,  τΐ|λω[ΐ.ενου  του  κά^ου  ριν&ς,  ^ηλ.  εκατόν  πα- 
λαιών ίραχ(Λών•  ή  ριαστίχη  αύτης,  ή  εκπαλαι  και  νυν  διατηρούσα  την 
[λονοκρατορίαν,  υπερείχε  πασών  τών  άλλαχου  παραγο(λενων,  δ  ί'  Ήλιο- 
γάβαλος  κατεσκεύαζεν  έξ  αύτης  καΐ  οΐνον  τον  [Ααστίχοινον  [χεταζύ  ίε 
τών  εύγεύστων  σύκων  άριστα  ήσαν  κατά  τον  Αθήναιον  (Ρ  ,  78)  και 
τά  της  Χίου.  Ό  Θεόφραστος  (περί  λίθων  §  β),  δ  Στράβων  (ΙΔ' ,  κ. 
Α'  ),  δ  Πολυδεύκης  (  Όνο(ΐ..  σ.  474),  δ  Λουκιανός  (  Άλ.  Ίστ.  2,40), 
δ  Πλίνιος  (ΗίδΙ.  η&ΙΐΙΓ.  XXXVI,  17)  και  δ  Κικέρων,  ρ,αρτυρουσι 
πίρι  τών  λατο(Αείων  αύτης,  και  της  κεραμίτι^ος  γης,  έξ  ης  κατεσκευά- 
ζοντο  τά  ετι  και  νυν  γνωστά  ύπο  το  ονο[/.α  χια  χεράμια,  εζ  ών  *Ίων 
δ  τραγικός,  νικήσας  εις  τάς  Αθήνας,  ίχάρισεν  ανά  εν  εις  εκαστον  Αθή- 
ναιον, βεβαίως  κενόν  και  ούχι  πλήρη  του  Άριουσίου  οίνου,  του  άριστου 
πάντων  κατά  Στράβωνα  (ΙΔ'  κ.  Α').  *Άλλοι  ίέ  τών  αρχαίων  εύφή- 
(ίως  λαλουσι  περί  της  χίας  γης,  τής  εχούσης  τήν  ιίιότητα  κατά  τον 
Διοσκορίίην  (Ε* ,  174),  νά  καθιστή  «ευχρουν  το  πρόσωπον  και  το 
σώ[χ.α  δλον»  και  ης  χρησιν  ίποιούντο  αί  γυναίκες  προς  καλλωπισθούν 
αυτών.  Το  8λάττω[ΐ.α  τούτο  του  χρίειν  το  πρόσωπον  έκληρονόριησαν  και 
αΐ  πρό  της  επαναστάσεως  και  ολίγρν  (χετά  ταύτην  χΐαι  γυναίκες,  ώς 
. (Λαρτυρούσιν  οΐ  πλείστοι  τών  περιηγητών,  νο[Λίζουσαι  δτι  ούτως  επηύ- 
ζανον  το  παρά  πάντων  δ|χολογού(Λενον  φυσικό  ν  αυτών  κάλλος•  τούτο 
ίέ  (/.αρΤυρούσι  και  ο!  έξης  ^ηριώ^εις  στίχοι: 

— Είν*  να  χα(Απάρια  απ'  τή  Χιό; 
— Κονντουρουδι  περισσό, 

Σουλου(Αα  με  το  καντάρι, 

Κοκκινάδι  με  το  φτυάρι. 
•=—  Άμε  σιτάρι  •, 
*^Ό  τόπος  εν  το  ζάρει. 

^Ενεκα  τών  1κ  του  ίριπορίου  κερδών  οι'Χΐοι,  ώς  και  πδίσαι  σχεδόν 
αί  Ίωνικαι  πόλεις,  συνείθισαν  εΙς  την  πολυτέλειαν  και  την  τρυφήν. 
Γνωστή  .ή  εκφρασις  χιαι  ζράπεζαι,  ίι'  ης  ίίηλούτο  δπόσον  οι  Χϊοι 
ήρέσκοντο  εις  τά  λαρ.πρά  είέσματα  και  τά  Λουκούλλεια  γεύματα,  περι- 
βόητοι ^ε  οι  ταύτα  παρασκευάζοντες  μάγειροι,  ών  ενός  το  ονορια,  του 
Νηρεως,  ίιεσωσΙν  ήμίν   δ  κωμικός  Ευφρων*    ούτος  τοσούτον  ηύ^οχ((λει 
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ΐΓίρι  την  έ'ψησιν  του  γόγγρου,  του  ση(ΐ.ερινου  (ΛουγγρΙου,  του  άξΙου  και 
θβών  τράπεζας  νά  χοσ[/.^,  ώστε  ίιά  τούτο  συνεκρίθη  προς  ίνα  των 
επτά  σοφών  της  Έλλάίος  (Άθήν.  θ' ,  σ.  379).  Γνωστή  ωσαύτως  ή 
την  τρυφην  των  ΧΙων  ση{ΐ,αΙνουσ%  εκφρασις  Ζωή  Χία,  και  ή  τον  φαι- 
ίρον  και  εΰθυ(Λον  αυτών  χαρακτήρα  ύποίηλουσα  Χως  ΠΛωζ.  Πάντα 
ίέ  ταΰτα  έκληρονό[ΐησαν  και  οί  νεώτεροι  Χϊοι,  ών  7Γαροΐ{λΐώ^ες  κατέ- 
στη το  αΐ[Λύλον,   ζωηρόν,   φαι^ρον  και  εύτράπελον. 

Αί  ίέ  Χϊαι  ήσαν  ίν  γένει  χαρίεσσαι,    ευφυείς    και  σώφρονες,   ίφη(Λί- 
ζοντο  ίέ  και  ίπΐ  κάλλει*  Ιστερουντο  (χέν  πνευ[Λατικης  παι^εύσεως,  αλλά 
ήσαν  «ρισται  οικοκυραί,  και  την    τών  συζύγων  εύ^αΐ(λον(αν  ως  κύριον 
αυτών  [χέληρια   εθεώρουν.    Κατά  τον  έν  ετει    1555   περιηγηθεντα  την 
Χίον,  Πέτρον  Βελλώνιον,    αί   Χϊαι  ήσαν    αί  (λ&λλον  ευπροσηγοροι  και 
ώραΐαι  πασών  τών  γυναικών  της  Ανατολής,    οί  ίε  £ν^ρες  ευγενέστα- 
τοι.   Τήν^ αυτήν  5έ  γνώ(Αην  εκφράζει  και  6  Τουρνεφόρτιος*  6  ί*  εν  ετει 
1801  περί  Χίου   γράψας    Σοννίνης,  αναφέρει  δτι  οί    ταύτην  οικουντες 
Έλληνες    εΤνε  οί  ευγενέστατοι,  φιλοφρονέστατοι,  εύθυ[ΛΟτατοι ,  πιθανώς 
ίέ  και  οί  ευφυέστατοι  πάντων  τών  Ελλήνων  δτι  αί  χϊαι  γυναίκες  είνβ 
θελκτικώταται ,  δ  ίέ  βλέπων  αύτάς  ελευθέρως  καθη[λένας  προ  τών  θυ- 
ρών   τών  οικιών  αυτών,    και   [χετά  ζωηρότητος  συ[ΐ.περιφερο[ΐ.ένας  προς 
τού^  ζένους,  αναγκάζεται    νά   σχη[Αατίση   άρίστην    περί  τών  γυναικών 
τούτων  γνώ[ΐην,  σκεπτό|Λενος  δτι   ύπο  την  ζωηρότητα   και  την  ελευθε- 
ρίαν  υποκρύπτεται  ή  αυστηρότατη  σωφροσύνη  και  αρετή. 

Και  αύται  ί'  έτι    αί  παρθένοι  (Λεταβαίνουσαι    κατά   τάς  Ιπισή(Αους 
έορτάς  παρά.  τον  χεί(λαρρον  Παρθένιον,  συνέτρωγον,  συνέπαιζον  και  εχό- 
ρευον  (Λετά  τών  νέων,  (Αΐ[Λθύ[ΐ.εναι  τάς  προγόνους  αυτών,  αΐτινβς,  κατά' 
τον  'Αθήναιον  (ΙΓ* ,    566),    επάλαιον  ^η(λοσί(||:    εις  τους  αγώνας  [ΐ.ετά 


τών  νέων. 


Πολλά  ανέκδοτα  ήίύνατό  τις  νά  παραθέστ)  Ινταυθα  καταίεικνύοντα 
το  βΰθυ(χ,ον  και  την  προς  το  έπιγρα[ΐ.[ΐατικον  και  το  άστεϊον  ^οπην  τών 
Χίων,  ών  ένεκα  και  Γάσκωνες  της  Ανατολής  ύπο  τών  Ευρωπαίων 
εκλήθησαν.    ΚαΙ  παροΐ(Αίαι  ίέ  [ΐ,αρτυρουσι  τοΰτο  : 

Είδες  Χιώτη  φρόνιμο  •,  είδες  πράσιν'  ΐΚο^ο, 
και 

όλοι  οί  Χιώταις  ειν'  λωλοί 
ποιος  ολίγο  ποιος  πολύ 

ση(Λαίνουσαι  δτι  άπαντες  οί  Χϊοί  εισι  κατά  το  [χ&λλον  και  ήττον  ίια* 
σκί^α^ΐτικοί   και    ^υθυ[;.οι,    ούνι  ίε    ώ^  τίνες  φρονουσιν,  έκλα|ΐ.βάνοντε9 
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χατά  γρά|Α[Λα  την  χαροΐ[Αίαν,  ους  καΐ  παραπέ(χπο[ΐ.6ν  προς  τον  περιη- 
γητην  Όλιβιβρον,  λέγοντα:  «Ή  Ιπονείίιστος  ε'ννοια  της  παροΐ[/.1οις 
ταύτης  ούίόλως  βφαριχ,όζεται  ίττΐ  των  χατοίκων  της  νήσου,  των  συνβ- 
νούντων  την  φρόνησιν  προς  την  ζωηροτάτην  χαΐ  6ρασ(Λΐωτάτην  φαιορό- 
τητα.  Ούίε[ΑΐδΙς  ανατολικής  πόλεως  οι  κάτοικοι  είναι  ώς  αύτοι  (Αε^^ορ- 
φω^Λενοι,  ίριφρονες  και  ευφυείς». 


Πσως  υπόθεση  τις  δτι  ή  λατρεία  του  Κερ^φου  Έρ|Λου  ύπηρζεν  ή 
[χόνη  κρατούσα  εν  τη  άνθοστεφεί  νήσφ,  Ι^ίαν  ο'  άπετέλουν  τάζιν  οι 
ίβροφάνται  του  Λογίου,  (Λακράν  του  πλήθους  ίστάριενοι  και  [Λονοι  κοι- 
νωνοϋντβς  προς  τάς  Μούσας. 

Άλλ'  αύτος  ούτος  δ  Έρ(Λης  ην  δ  εφευρέτης  της  κιθάρας  και  της 
λύρας,  τούτων  ίε  τους  γλυκείς  ήχους  ίπΐ  [χακρούς  αιώνας  ίέν  έπαυσαν 
άντιλαλουντες  της  Χίου  οι  (χυρτοκόσ[ΐ.ητοι  βουνοί. 

Έκτος  ίέ  του  άρώ[/.ατος  των  εσπεριδοειδών,  δπερ  συ[ΐ.(/.ιγνύ[/.ενον 
(χετά  της  ευωχίας  του  θαλασσίου  αφρού  σπεύίει  να  ύποίεχθη  και  [ΐ-ε- 
θύση  τον  προσπλέοντα  ναυβάτην,  εις  ωρών  δλων  άπόστασιν  άπο  των 
χιακών  ακτών,  εάν  δ  καιρός  ευίιος,  θ*  άκούση  άπο  ίροσορρύτου  τίνος 
λόχ[Λης  έζερχόριενα  ^^σ^/^ατα  ά[Λΐλλώ[χ.ενα  κατά  το  υψος  και  το  πΚθος 
προς  τά  έξοχα  ίηριοτικά  τραγούδια  της  Ρούρ,ελης,  κατά  την  γλυκύ- 
τητα και  την  χάριν  προς  τά  περιώνυ[Λα  κρητικά  ίΐστιχα. 

Τά  ασριατα  ταύτα  {[ΐπνέει  της  πατρίίος  ή  αγάπη .  Άφ  *  ου  δ  κά- 
τοικος του  πόλου  λατρεύει  τά  ίκ  πάγου  σπήλαια,  άτινα  εΤνβ  ίι*  αυ- 
τόν ή  γλυκεία  πατρίς,  πώς  δ  ΧΤος  νά  (Λη  ίνθουσιδ  ίιά  την  γην,  ην  και 
οί  ζένοι  καλούσι  παράίεισον  ;  Έ(χπνέουσιν  αυτά  ωσαύτως  δ  το  κρά- 
τος έχων  αιώνιον  υίος  της  Αφροδίτης,  ή  (χαύρη  αλλά  πλουτοίότειρα 
ξενητειά,  και  ή  δτέ  (λέν  λευκή  ώς  ευχή,  δτέ  ίέ  (/.αύρη  ώς  ή  κατάρα 
θάλασσα.  Τά  πλείστα  [λάλιστα  τών  ίηριοτικών  (]ίσ(ΐ.άτων  της  Χίου 
εΐνε  [χ,Λλλον  θαλασσινά,  ίυνά[χ.ενα  ν'  άποτελέσωσιν  ει^ικόν  κλάξον  οι- 
λολογίας  εν  σχέσει  (Λάλιστα  προς  τά  τών  έλληνίκών  [λερών,  έν  οις 
πολλάκις  παρετηρήθη  και  εσηριειώθη  σχετική   σπάνις. 

Και  εΐνε  τόσον  παθητικά  τά  (ξίσ[Λατα  ταύτα,  ώστε  ώς  αυτή  αυτή  ή 
Μούσα  των  αφηγείται : 

Ένας  νέος  τραγούδησε  ανάμεσα  πελάγου• 
δώδεκα  κάστρα   'ζύπνησε  χαΐ  δέκα  μοναστήρια, 
'ζύπνησβ  καΐ  μιαν  καλογρηάν  'ιτο  μέσ'  άφ*  το  κελλίν  της 
κι*  έστάθη  ανατολικά  κι*  έκαμε  το  σταυρόν  της: 
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"Αμβ,  σταυρέ  μβυ,   *ς  τ^  χαλί•  ράσο  μβυ,  'ς  τ'  "Αγιον  "Ορος, 
καΐ  σύ,  χουμιτοσχοινάχι  μου,  άμε   'ς  τον  "Αγιον  Τάφον, 
κι*  εγώ  θα  *πα*  να  *παντρευτώ,  να  πάρω  τταλληχάρι, 
νά  πάρω  'ναν  τραγουδιστή,  το  πρώτον  τσαμπουνιάρη 

Έκ  των  ιρωτικών  ίιστίχων  άτινα  πάμπολλα  είσι  τεθαμμενα  εν  τη 
μνήμτ)  των  πρεσβυτών  και  άνίστανται  εκ  των  χειλέων  της  φαιίρ&ς 
νεότητος,  ηίύνατό  τις  ποιητικωτάτην  να  συμπλέξγ)  ανθοί εσμην.  Προ- 
χείρως  εκ  ταύτης  άποσπώμβν  ίύο  η  τρία  : 

Για  δες  τόνε  πώς  [γ]6ίνηκε  μαύρος  σαν  τον   Αράπη 
εν  ειν    απο  την    Αραπιά,  μον    ειν    αφ   την  α[γ]απη. 

Σαν  *π'  2φτει  το  χαλον  χερΙ  καΐ  εν  ανελιόνει, 
έτσι  ά[γ]απ$  χι*  6  φρόνιμος  χοΐί  εν  το  φανερόνει. 

*Ε^ήρέ  μου  τη  λε[μ]ονιά  αντάμα  με  τη  ρ(ζα, 
'που  άπλωνα  τα  ρουχά  μου  απάνω  χαΐ  μύριζα. 

Ίίίως  δμως  χαρακτηριστικά  των  Χίων  εΤνβ  ούχι  τά  αισθηματικά 
αλλά  τά  πλήρη  φαιίρ^ς  σατύρας  και  εύθυμου  σχώμματος  ίίστιχα, 
πολλαι  πλήρεις  φιλοσοφικού  πνεύματος  παροιμίαι,  και  τά  αινίγματα, 
αποτελούντα  θέμα  μίλέτης  ΐίίας  ίιά  τον  πλουτον  και  την  εύφυίαν, 
άλλα  μελέτης  απόκρυφου  ίιά  το  ούχι  περίσε(Λνον  της  φράσεως  των  πλεί- 
στων εξ  αυτών. 


»  » 


Είπομεν  ήίη  τινά  περί  του  αρχαίου  εμπορίου  της  νήσου,  ήίη  ίε 
προ  της  συμπληρώσεως  αυτών,  και  της  Ιζελίζεως  του  ίν  γένει  εμπο- 
ρικού πνεύματος  τών  συγχρόνων  Χίων,  θελομεν  αναφέρει  τινά,  δπως 
αποίείζωμεν  οτι  οι  τού  Κερίφου  οπαδοί,  προσεμειίίων  και  τω  Λο- 
γίω,  βεραπεύοντες  μβτ'  επιτυχίας  τάς  τεχνας,  τάς  Ιπιστήμας  και  τά 
γράμ.ματα. 

Έκ  τών  επτά  πόλεων  τών  περί  της  γενεσιως  τού  Όμηρου  Ιριζουσών 
•ητο  και  ή  Χίος,  εν  γ),  άν  μη  εγεννήθη,  εζησεν  δμως  επι  πολύ,  ως  κατα- 
φαίνεται εκ  τού  προς  τον  *Απόλλωνα  δμηρικού  ΰμνου,  εν  ω  δ  ποιητής 
•άποτεινόμενος   προς   τάς  εν  Δήλω  συνηθροισμενας  κόρας,  λέγει  αύταΤς  : 

Τυφλός  άνήρ,  οΙχεΓ  δε  Χίω  ενι  πεπαλοέσσγι* 

του  πάσαι  μετόπισθεν  αριστεύουσιν  αοιδοί  (Όμ.  ΰμν.  *Απόλ.  172 — 173). 

Έν  αύττ)  εγεννήθησαν  ρήτορες,  ιστορικοί  και  σοφισταΐ :  ^Α^αζ,ψ^'* 
ΥΎΐς,   δ  ύπο  τού   Λουκιανού  μεταξύ  τών  ενίόξων    σοφιστών  συγκαταρι- 
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θ(Αθύ[Α»νος,  θίόχρ^τος,  δ  ίιτί  Μβγάλου  Αλεξάνδρου  άκ(χάσας,  σοφιστής, 
ρήτωρ,  ίστοριχ-ος  καΐ  ποιητής,  άριστα  \^ίο^  σκωπτικά  8πιγρά(Α{ΐ.ατα 
γράψας,  άνηρ  φιλόπατρις,  δστις,  κατά  τον  Αθήναιον,  ε'σκωψε  τον 
Άλέξανίρον  αΐτήσαντα  παρά  των  Χίων  πορφύραν ,  δπως  ένίύστρ  το'ίς 
τ^  φίλους  και  στρατηγούς,  ειπών  το  της    Ίλιάίος  : 

"  τόνδε  κατ*  ^σσε 

ΤΕλαβε  πορφύρβος  θάνατος  καΐ  μοΓρα  κραταιή  (*Ιλ.  Ε,  82) 

• 

Και  δ  |λέν  Αλέξανδρος    ώργίσΟη   [Αονον,   δ    έκ  των  ίια^όχων    δ[ί.ως 
αύτου  Αντίγονος,    (Λαθών  δτι  άπεκαλεϊτο  υπ*  αύτου  Κύκλωψ,    ως  ών 
(Λονόφθαλ[ΐ.ος,   τον  Ικάλεσε   ίιά  του  άρχΐ[ΐ.αγειρου  του,    εΙς  δν  δ  Θεόκρι- 
τος, άπεκρίθη  ως  λέγει  δ  Πλούταρχος  (περί  παΐί.  «γ.  14)  :    «Ευ  οΐία 
δτι  ώ[ΐ.όν  [Αε  θέλεις  τφ  Κύκλωπι  παραθειναι» .   Το  σκώ[ΐ[χ.α  δρ,ως  ίπλη- 
ρώθη    ίιά   του  θανάτου  αύτου.     Ό  Θεόκριτος  εγραψεν  επιστολάς  τινας 
και  ίστορίαν  της  Λιβύης.     Ό  θεόΛομχοζ,  δ  επιφανέστατος  των  [Μαθη- 
τών του  Ισοκράτους,  ίιάση[Λθς    ρήτωρ  και  ιστορικός  άκαάσας   έπι  των 
χρόνων   του   Φιλίττπου    και   Αλεξάνδρου.    Πλούσιος  ών  ούτος  περιήλθε 
πάσας  τάς  ελληνικάς  πόλεις    και  χώρας,    άπαγγέλλων  λόγους   ρητορι- 
κούς, και  ΰλην  προς  συγγραφήν  της  ιστορίας   αύτου  συλλέγων.   ΤΕγρα- 
ψεν  επιτοι^ήν  της  ιστορίας    του  Ήροίότου,  Φιλιππικά,    λόγους  ιστορι- 
κούς, έλληνικάς  και  χιακάς  ιστορίας,  ων  λείψανα  διεσώθησαν  εσπαρρ.ένα 
παρά  ίιαφόροις  συγγραφευσιν .    Ό  Ισοκράτης    δ(Λΐλών   περί  αύτου  ελε- 
γεν  δτι  ητο  «τ^  φράσει  πολύς,    και  συνεχής  και  φορ&ς  (Αεστός,    φιλα- 
λήθης εν  οις  έγραψεν»    (Σουιίας,     εν  λέξ.  Έφορος).    Ό  θεόΛομχος, 
ην  κατ*  εξοχήν    ίηριοσιολόγος   και  κοινωνιολόγος,    τύπος   ίέ  φανατικού 
ίεροκήρυκος  της  αρετής,  στηλιτεύσας,    ονειίίσας  και  κατηγορήσας  τους 
κόλακοις,   τους  προίότας,    τους    ίη[Λαγωγούς,    ών  εξήταξε    και  αύτάς 
τάς  άφανεΤς  αίτιας  καΐ  τά  πάθη,    εξ  ών  Ιγένοντο  τοιούτοι,   ίιά  τούτο 
ίέ  και  Διονύσιος  δ  Άλικαρνασσεύς    παραβάλλει    αύτον   προς  τους    ια- 
τρούς {κείνους,  «οϊ  τέ(Λνουσι  και  καίουσι  τά  ίΐ8φθαρ(Λένα  του  σώ(χατος, 
εις  βάθος  τά  καυστήρια    και  τάς  τοριάς  φέροντες,   ούίε    των  ύγιαινόν- 
των  και  κατά  φύσιν   εχόντων  στοχαζό[Αενοι»    (Δίον.     Άλικ.  προς  Γν. 
Πο(Λπ.  ίπιστ.  §  6). 

ΠοιηταΙ  Χϊοι  αναφέρονται  :    "/ων    δ  τραγικός  και  λυρικός  άκριάσας 
περί  τήν  82  Όλυριπιάία,  και  γράψας  ίράρ,ατα,  ελεγεία,  ^ιθυράριβους , 
παιΛνας,  υ(ΐ.νους,    κω(ΐ.ω^ίας  και  Ιπιγρά(ΐ.(ΐ.ατα.  Έγραψεν  ωσαύτως  εις 
ον  λογον  την  «Χίου  κτίσιν»  περιέχουσαν  τήν  άρχαιολογικήν   ίστο- 
ρίαν της  νήσου,  τάς  Έπιίη(ΐ.1ας  και  τους  Τριγριούς,  δ  ^ιχύμηος^  δ  π?ρι 
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τ^δ45  ΐϋ.  Χ.  άχ(Λάσας  λυρικός  ποιητής.  Φιλόσοφοι  ίί,  ^ΑρΙσζωτ,  6 
και  Φάλανθος  ίνιχα  της  φαλαχρότητος  αύτοΰ  ίπικληθιίς,  και  Σβιρην 
^ιά  'Τ^  κάλλος  Το«  λόγο\ί.  *Ητο  [Αα&ητης  του  Ζήνωνος  και  του  Πολί- 
{λδνόξί  ών  ^4  Αιίάγ(Αατα  [χη  παραίβχόξλβνος  έντβλώς,  νεαν  ϊίρυσβ  φι- 
λδίίοφικήν  αίρεοτιν,  πρβσββύουσαν  δτι  μίσος  δρος  [Αβταξύ  άρβτης  και  κα- 
κίας ^εν  ύπηρχβν,  δτι  ύχερτατον  άγαθον  ην  ή  άρ*τη,  πάντα  οί 
τ'  £λλα  άίιάφορα  τοις  σοφοϊς.  Έγραψε  προτρεπτικά,  ίιατριβάς  π^ρι 
σοφίας  και  ί'ρωτος,  ύπο(Ανή{χατα  περί  κενοίοξίας  και  άλλα.  *Ήκ[Αασε 
ίε  περί  το  270  π.  Χ.  και  άπεΟανεν  έξ  ήλιάσεως.  Εποίησαν  ί '  αύτω 
'^ο  ^ζίζ  χλευαστικον  έπίγραριμα  : 

Τί  δή  γέρων  ών  καΐ  φάλανΟος  ω   'ρίστων 
Το  βρέγρία  δωχος  ήλίω  χαταπτήσαι ; 
Τί  γαρ  το  Οερμον  πλεΓον  η  δέον  ζητών 
Τον  ψυχρον  ^ντως  εύρες  ου  θέλων  ςίδην. 

Μαθη[Λατικοί  :    ΎχΛοχράτηζ,  δ  περί  την  γεωριετρίαν    Ιίίοκ  ασχολη- 
θείς* Μηζρόόωροζ,  δ  του  θεοκρίτου  υίος  και  (ΛαΟητης,  γράψας  Τρωικά , 
Ιωνικά,   Έπιτο(Λην  των  |ίιζοτο(Λου|Λενων    και  περί  φύσεως•  Σχυμτοζ  δ 
γβωγράφος,  άκ(λάσας    περί  το  74    π.  Χ.  και  γράψας    περιηγηθούν    εις 
στίχους  Ια(Λβικούς•  Οίνοίίίόηζ  δ  άστρονό[Αος,  εις  δν  άποίιίεται    ή  ευ- 
ρ«σις  της  ελλειπτικής  γρα(Λ[Λης•  Γ»^αϋχο(:   δ  ίιάσηίΛος    [Μεταλλουργός  δ 
την  του  σιδήρου  κόλλησιν  ίπινοήσας,  και  κατασκευάσας    τον  άργυρουν 
κρατήρα,  δν  δ  Άλυάττης  ε^ώρησ*ν    εις    τους  Δελφούς,  ώς  «και    ύπο- 
κρητηρίΑιον  σιίήρεον  κολλητόν»,  το  δποϊον  κατά  τον  Ήρόοοτον   (Α' , 
25)  ητο    «θέης  άξιον    ίιά  πάντων    των  ίν  Δελφοΐσιν    άναβημ,άτων»  • 
^^ιμόxριζο(:    και  ^Ιωγ,  δ  κατά  τον  Μεναιχριον    (  Άθήν .  ΙΔ'  )    πρώτος 
το  σπονίεϊον  ριέλος  κιθαρήσας.  Άλλα  και  εν  ταΤς  ώραίαις  τεχναις  πολ- 
λοί  διέπρεψαν  Χίοι.   Ώς  μουσικοί    ίφημίσθησαν    Γ^αύχη,  ή  ωραία  κι- 
Οαρφίός,  ή  κατά  τον  Αιλιανον  (περί  ζώων,   Ε'  29)  και  εΙς  κριούς  και 
χήνας    έ|Απνεύσασα    τον  έρωτα,  και  ερωριένη    του  Αιγυπτίου  βασιλέως 
Πτολε{/.αίου  του  Φιλαίελφου.  Ώς  άγαλ[Λατοποιοι  ίέ  ΒούχαΛος,  δ  άκ|Λά- 
σας  περί  το  549  π.  Χ.  και  κατασκευάσας  κατά  τον  Πλίνιον^  άγαλ[Λα 
'Αρτεριιίος,  ης  το  πρόσωπον  ίγγύς  (Λεν  θεώριενον  εφαίνετο  μελαγχολι- 
κόν,  πόρρωθεν  ίέ  ίλαρόν,  και  Απόλλωνος,  και  Χαρίτων    χρυσά  άγάλ- 
[Λατα  άνακεί[Λενα  εις  το  ίν  Σ(Λύρνγ)  ίερον  της  Νε;Λέσεως,  £γαλ[/.α    της 
Τύχης  και  άλλα.  Περί  αύτοΰ  ίέ  και  περί  του  αδελφού  του  'Αθήνιίος, 
λέγει  δ  Σουίοας  (λ.  Ίππώναζ)  δτι  ριή  άνεχό[Λενοι    τά  σατυρικά    βέλη 
του  Ιαριβογράφου   'Ι-ππώνακτος,   ου  τον    ανδριάντα  βιχον    πλάση  πολύ 
τ^ροιτωοέστερον    του  φυσικού,  ηύτο^ςτόνησαν  ^ωστραζος^  δ  (^ετά  του 
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Έκατοίώρου  ποιήσας  το  ίπΐ  της  κορυφής  της  *Αλιφ«Ιροις  θαυ[Λάσιον 
ίιά  το  κάλλος  και  άριστον  την  τέχνην  χαλκουν  άγαλ(ΐ.α  της  ΆθηνΛς, 
και  ΠατζΙας,  δ  τούτου  υιός,  δ  κατά  ΠαυσανΙαν  (ζ' ,  3,  9,  14)  κα- 
τασκβυάσας  τους  τρεις  6ΐς  την  Όλυ(/.πίαν  άνατεθεψίνους  άνίριάντας, 
Νικοστράτου,  Άριστεως,  Ξενοίίκου,  και  πλείστοι  άλλοι.  Το  δνο(ΐ.α  του 
τελευταίου  τούτου  το  καθαρώς  χιακον  ^ιεσώθη  {Αεταίιίό(Λενον  ίιά  των 
αιώνων  εΙς  τους  απογόνους  των  αρχαίων  Χίων ,  ων  τίνες  ίι  *  άρ.άθειαν 
θέλουσιν  αύτο  ύποκοριστικον  του  Παντολεων  η  Παντελεήρ!.ων. 

Μετά  τους  αρχαίους  τούτους  {ΐ.εγαλωνύ(ΐ.ους  Χίους,  επέρχεται  [ΐα- 
κρος  χρόνος,  καθ*  δν  βεβαίως  πολλοί  άνείείχΟησαν,  άλλ'  ίφ'  ών  ή  ίάς 
της  έρευνώσης  8πιστη(ΐης  ίέν  έρριψεν  ετι  τάς  άκτινάς  της. 

Νεώτεροι  ίέ  τΐ(Λησαντες  το  έλληνικον  ονο[ΐ.α,  και  ουκ  ολίγον  συντε- 
λεσαντες  ίιά  των  έπιστη(Λονικών  αυτών  φώτων  εΙς  την  παλιγγενεσίαν 
της  πάτρίίος,  είσιν  ουκ  ολίγοι*  εκ  τούτων  θ6λο[χ.εν  μνηξχ,ονεύσει  εν  συν- 
τό[Λω  τών  κυριωτέρων  (Λονον,  τών  καθ*  αύτο  Χίων,  παραλείποντες  τους 
Λατίνους,  πλην  ενός  του  πολλού  Λέοντος  *Αλλατίου  γεννηθέντος  τώ 
4586.  Ό  Άλλάτιος  έξεπαιίεύθη  εν  Ρώ(Λη  περί  την  θεολογίαν,  την 
φιλολογίαν  και  τά  γρα[Α(/.ατικά*  Ιγένετο  ί'  Ικ  τών  επιφανέστα- 
των φιλολόγων  τών  χρόνων  αύτου.  Μετά  το  πέρας  τών  σπουίών  επα- 
νηλθεν  εις  Χϊον  αλλά  [Αη  άρεσκόμενος  εις  τον  ησυχον  βίον,  έπέστρεψεν 
εΙς  Ρώ(Αην  και  ηρζατο  σπουδάζων  την  ιατρικήν.  Την  λα(Λπράν  σελίία 
της  ιστορίας  του  Άλλατίου  κηλιίοϊ  άποτρόπαιον  στιγρια.  Έγένετο 
8ξω[ΑΟτης  της  πατρίου  θρησκείας .  Ό  Πάπας  Παύλος  θ' ,  ίιώρισεν  αυ- 
τόν [Μετέπειτα  καθηγητην  της  Ελληνικής,  Άλέξανίρος  ί*  δ  ζ' , 
βιβλιοθηκάριον  του  Βατικανού.  Ήτο  φιλοπονώτατος ,  πολυ(Λαθέστατος 
και  (λέ  τεράστιαν  πεπροικισρι,ένος  (^νηριονικόν.  Πλην  τών  εν  τοις  περι- 
θωρίοις  τών  βιβλίων  της  Βαρβερινης  βιβλιοθήκης  πολλών  ση;/.ειώσεων , 
εζέ^ωκε  πλείστα  χειρόγραφα,  ρ,ετέφρασεν  έ'λληνας  συγγραφείς,  έγραψε 
ίε  και  περί  τά  30  συγγρά(Λ|Αατα,  εν  οίς  ούκ  ολίγα  άπαντώσιν  ίχνη  της 
παπικοσχολαστικης  σοφίας  και  ^εισι^αιριονίας .  Απέθανε  το  1669  ίν. 
Χί<ΐ>  ογίοηκοντούτης,  προ  του  θανάτου  του  ίέ  ϊορυσε  σχολην  έν  Χίω 
χάριν  τών  τέκνων  τών  Δυτικών.  Έλληνες  ίέ  Χϊοι  ίιεκρίθησαν  : 

ΜίχαηΛ  6  Σοφιανός,  άκ[Λάσας  πιθανώς  περί  το  1540.  Έσπούίασε 
και  έίί^αξεν  εν  Παταβίφ.  Άνήρ  σοφός  και  ποιητής  ά|χα,  έγραψε  σχό- 
λια εις  τον  ΑΙσχύλον  και  (Μετέφρασε  λατινιστι  το  περί  Ψυχής  του  Αρι- 
στοτέλους . 

Γεωργωζ  ό  Κορεσμός  αριστοτελικός  φιλόσοφος  καΐ  Ιατρός  σπουίάσας 
έν  Πίση,  έν  ή  έι^ίι^αξε  και  την  Έλληνικήν.  θεολόγος    εκ  τών  άριστων 
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προσβκλήθη  ύ:το  της  ίιρ^  συνόίου  δπως  ίιαλ«χθτ)  προς  Λήγηρον  τον 
ΛουΟηρανόν.  Συνέγραψβ  πλβϊστα  εκκλησιαστικά  και  τίνα  φιλολογικά 
συγγρά[Α[/.ατα.  Πόσον  ίέ  ίσεβοντο  και  6ξ6τί(Λων  αύτον  ίιικν!ίβι  ή  (Αεχρι 
ση(Α€ρον  ανά  το  στό(Λα  του  λάου  φ•ρο[Λ6νη  παροΐ[Λΐα  : 

*Αν  αρεση  του  Κορέση, 
Όλονου  του  κόσμ'  αρέσει. 

Παίσιος  ό  αίι,γαρίΛηζ,  ίιατελέσας  έπι  ^εκαετίαν  τρόφΐ|χος  του  ίν 
Ρώ(Λ7  Γρηγοριανοΰ  φροντιστηρίου,  και  ίιίάκτωρ  της  φιλολογίας  και 
θεολογίας  αναγορευθείς.  Ήσπάσθη  τον  μοναχικον  βίον  και  τον  καθο- 
λικισ(/*όν,  και  προεχειρίσθη  [μητροπολίτης  Γάζης.  Σταλείς  οριως  προς 
προσηλυτισ(Αθν  εΙς  Άνατολήν,  και  ελεύθερον  εαυτόν  αΙσθανθείς,  έπα- 
νηλθεν  •1ς  το  πάτριον  θρήσκευ|Λα  και  άνεγνωρίσθη  ύπο  της  Μεγάλης 
Εκκλησίας  ορθόδοξος  ρ,ητροπολίτης  Γάζης.  Έγραψε  πλείστα  κατά 
των  Λατίνων,  ι^ίοξ,  ίέ  κατά  του  Πάπα. 

ΝιχόΛαοζ  ό  Νησιώτης,  εν  τοις  Ιταλικοΐς  γυ[ΑνασΙοις  την  φιλοσοφίαν 
και  την  λατινικήν  σπουίάσας,  και  γράψας  πβιή[Λατα  ελληνιστί  και 
λατινιστί. 

Σά66α<:  6  Σβχίάρηζ,  δ  ίι'  δ(Λοιοκαταλήπτων  στίχων  θρηνήσας  την 
εν  ετει  4695  ύπο  των  Τούρκων  γενο(Λένην  άλωσιν  της  Χίου.  Κατά  τον 
Α.  Βλαστόν,  το  ποίη(Λα  τούτο  έσώζετο  παρερρΐ(Λ[/.ενον  ρ.εχρι  του  1822 
ίν  τφ  ναφ  του  Άγιου  Γεωργίου  (Σεκιάρη). 

Δημήτριος  ό  Πεπατός^  δ  και  Δθ[Αέστιχος  ίπικαλού[Λενος ,  γεννηθείς 
ΤΓβρΙ  τάς  αρχάς  του  ΙΖ'  αιώνος  και  περατώσας  τάς  σπουΑάς  αύτου  εν 
τφ  ελληνικω  γυ(Λνασίφ  της  Ρώ(Λης.  Πλην  της  φιλολογίας  και  της  θεο- 
λογίας, ητο  εγκρατής  και  της  ιατρικής,  εκαλλιεργει  ^έ  και  τ^ν  ποίη- 
σιν  τά  συγγρά(/.[Ακτα  αύτου  άνακαλ^^φθέντα  έν  Χίω  ύπο  του  Άγγλου 
ττροζένου  Στέλιου  Ραφαέλλη,  είη(Λοσιεύθησαν  τω  4781  εις  τ(>[Αους  4  έν 
Ρώ(Λη  ύπο  του  Ά[Λαίούτζη. 

Ενστράτιοζ  6  *Λργέγτης,  σπουίάσας  περί  τάς  αρχάς  του  ΙΖ'  αιώνος 
την  ιατρικην  εν  Χάλλη  της  Σαξωνίας,  και  περιηγηθείς  χάριν  εύρυτέ- 
ρας  {Λαθήσεως  την  Ίταλίαν,  Γερ[Λανίαν  και  Αϊγυπτον.  Πατριαρχεύον- 
τος  εν  Άλεξανίρεία  του  Ματθαίου,  εστάλησαν  εκ  Ρώριης  οι  Κύριλλος 
χαΐ  Γαβριήλ,  επι  σκοπφ  της  εισαγωγής  τών  άζύ(Λων  παρά  τοις  ορθό- 
δοξο ις,  δ  ίέ  πατριάρχης  ένετείλατο  αύτφ  νά  άντιταχθη  τούτοις.  Τότε 
εγροιψε  και  το  περί  άζύ(Λων  .  σύνταγ[Αα  αύτου,  ου  ένεκεν  δ  Κύριλλος 
άπέθανεν,  ως  λέγεται,  έκλύ•πης.  Έγραψε  πλείστα  συγγρά(Λ(Λατα,  άπέ- 
θανβ  ίέ  το  1750. 

*Α^ίζατάρος    ό    Μαυροχορόάτος,  δ    ίξ  Απορρήτων,  γεννηθείς    τδ 
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1636.  Άπολέσοις  τον  πατέρα  αύτου  ίν  βρεφική  ήλ(χ((;ε  ίπαι^αγωγηΟη 
ύπο  της  σοφής  αύτου  (Λητρος  Λοξάνίρας,  έσχούίασ*  οε  την  φιλοσοφίαν 
χαι  την  Ιατρικήν  εν  Παταβίφ.  Έπιστρίψας  εΙς  Κωνσταντινούπολιν 
ε^ί^αζεν  έπΙ  επταετίαν  εν  τ^  πατριαρχική  σχολτ),  εζασκών  ά(Λα  και 
την  Ιατρικήν,  ης  παραιτηθείς  επε^όθη  εΙς  την  πολιτικην.  Μετά  τον 
θάνατον  του  Παναγιώτου  Νικουσίου,  ούτινος  ητο  γρα(Λ(Λατεύς ,  ^ιωρίσθη 
^ιερ(/.ηνευς  της  Αυτοκρατορίας  και  (/.έγας  λογοθέτης.  Ός  ίιερ|Ληνεύς 
ίιέπρεψε  καΐ  επτρνέθη  8ιά  τε  την  πολιτικην  περίνοιαν,  εύ(Λάθειαν  και 
τάς  άρετάς  αύτου.  Πλην  της  πολύκροτου  περί  κυκλοφορίας  του  αί[χ.α- 
τος  διατριβής  αύτου,  ίγραψε  και  πλείστα  άλλα. 

Κ'ω^σ^α^τΐ^ο^  ο  Γορόάτος,  δ  και  Λίλας  ίπονο(ΐ.αζό(/-ενος,  γράψας 
περί  της  των  Σφαιρών  χρήσεως  και  σύνοψιν  ίερΛς  θεολογίας,  καΐ  συλ- 
λεξας  κατά  τον  Α.  Βλαστον  πάσας  τάς  εκδόσεις  του  ίιασή[Αου  *Άλίου 
Μανουκίου. 

^Ιω&γγης  6  Τσε^βχης,  (ΐαθητεύσας  έπι  ίεκαπενταετίαν  ίν  Πίστ)  ώς 
τρ()φΐ[Αος  της  έν  Λιβόρν^  ανατολικής  εκκλησίας.  Έίίίαξεν  εν  Χίφ  φυ- 
σικοριαθη^χατικά  άπο  του  4799 — 4824.  Μετέφρασε  πλείστα  συγγράα- 
[Λατα,  εξ  ών  ούίέν  ^ιεσώθη. 

^ωρόθ8ο<:  6  Πρώιοζ,  δ  άπαγχονισθεις  εν  Κώνστα ντινουπόλει  την  40 
^Απριλίου  4824.  Έίίίαζε  φυσικθ(Ααθη(Λατικά  έν  Χίφ  (λέχρι  του  4798, 
είτα  ίέ  ίιηύθυνε  την  εν  Κουρουτσεσ|/.έ  ύπο  του  Δη|χ.ητρίου  Μουρούζη 
ιδρυθείσα  ν  σχολή  ν. 

Ό  προπάτωρ  του  Άία(Λαντίου  Κοραή,  *Ανΐώηος  ό  Ρύσιος,  Ιατρο- 
φιλόσοφος, ίιίαχθεις  έν  Ρώ[/.τρ  την  έλληνικήν  και  λατινικήν,  καΐ  θαυ- 
[λασίας  συνθέσας  πιν^αρικάς  ώ^άς. 

Ό  Βαρόζύάχος,  γεννηθείς  τφ  4775  και  σπουίάσας  την  Ιατρικήν 
έν  Παταβίφ,  γενό[/.ενος  ίέ  καθηγητής  των  ρ.αθη[Λατικών  έν  Βουκουρε- 
στίφ,  σχολάρχης  Χίου  τφ  4845,  και  'Οίησσου  τφ  4820.  Φλεγόμε- 
νος ύπο  της  έπιθυ(Λίας  νά  ϊίτ)  τήν  έλευθερωθεϊσαν  ΈλλάΑα,  άνεχώ- 
ρησεν  έξ  Όίησσου  τφ  4830,  φθάνων  ί'  εΙς  Αϊγιναν  δπως  έπισκεφθ^ 
τον  φίλον  και  συσπουίαστήν  αυτού  Ίωάννην  Καποί ίστριαν ,  έπνίγη, 
ναυαγήσαντος  του  πλοίου,  δ  άτυχης  ^ι^άσκαλος.  Έγραψε  ποικίλα 
συγγρά(χ.(Αατα . 

Ν60φνι:ο(:  6  Βάμβας,  γεννηθείς  τω  4770,  και  τά  έγκύκλια  εν  Χίφ 
παιίευθείς,  ήκροάσατο  των  Αθανασίου  Παρίου  και  Δωροθέου  Πρωιου. 
Τφ  4803  αετέβη  εις  Κωνσταντινούπουλιν  ένθα  έξοικονο(Λήσας  χρή[Αατά 
τίνα,  άττηλθεν  εις  Παρισίους  και  ήσχολήθγι  περί  τάς  φυσικάς  έπιστή- 
[χ.ας.  Τω  4845  κατά  σύστασιν  του  Κοραή  ίιωρίσθη   διευθυντής  της  έν 


ΧΙΟΣ  ΚΑΙ  ΧΙΟ!  δ73 

ΧΙφ  σχολής.  Μ€[χ.υη(λένος  βις  τά  της  έπαναστάσβως ,  παρέλάββ  τους  έν 
τγ)  σχολή  της  Χίου  φοιτώντας  Ύίρίχίους,  (χβτέβη  ίε  [ΐετ'  αυτών  βίς 
"ϊίραν,  και  ίιήγιιρε  το  (ρρόνη(Λα  τών  νησιωτών  ιΐτα  ήχολουθησβν  βίς 
Πίλο^όννησον  ως  γρα(λ(Λατιύς  τον  Δη(Λήτριον  'ΐψηλάντην.  Έίίίαζεν 
ίν  Έτϊτανήσφ  (^Ιχρι  του  1828,  τφ  1834  ίιωρίσθη  ίιιυθυντης  της  βν 
Σύρφ  σχολής,  τω  ίέ  1837  καθηγητής  του  Παν«πιστη(χίου .  "Έγραψε 
πολλά,   απέθανε  ^έ  τω  1855. 

Κωτσταγζϊτος  ό  Κοχχΐγάχη<:^  γεννηθείς  τω  1781  και  σπουίάσας 
εν  Χίω  και  Κωνσταντινουπόλει .  Μεταβάς  προς  τελειοτέραν  κατάρτισιν 
έν  Βιέννη,  και  άπορων  χρη[/.άτων,  ηναγκάσθη  να  ίβχθ^  θέσιν  εις  1{χ- 
πορικον  γραφειον.  Ήσχολήθη  εις  (/.εταφράσεις  έκ  του  Γερ[/.ανικου  και 
Γαλλικού,  τω  ίε  1816  ττ)  προτροπτ)  του  Κοραή  ανέλαβε  [Λετά  του 
θεοκλήτου  Φαρ[Λακ1^ου  την  εκίοσιν  τής  ίιακοπείσης  φιλολογικής  ίφη- 
[Λερίσος  ^ίογίου  Έρμου,  Αναγκασθείς  ύπο  τής  Αυστριακής  κυβερνή- 
σεως νά  ^ιακόψη  την  έκίοσιν  τω  1821  και  χαρακτηρισθείς  ως  συνένο- 
χος του  εθνικού  κινή{;ιατος,  έφυλακίσθη,  τφ  ίέ  1825  αποφυλακισθείς 
κατήλθεν  εις  Αϊγιναν,  δπου  και  απέθανε  τφ  1831.  Ό  Κοκκινάκης 
οιέπρεψε  και  ως  ποιητής,  και  ίή  Τυρταίος  πολε[ΐικών  θουρίων.  Κατά 
την  έποχήν  του  αγώνος  πολλά  τών  εγερτηρίων  αύτου  εψώλλοντο  (/.ετ' 
ένθουσιασ(/.ου  και  (χ.έχρι  τής  σή[Λερον  ίέ — [λοιρα  ζηλευτή  ίιά  σύγχρονον 
ποιητήν — έφά[χ.ιλλον  προς  την  Μασσαλιώτιδα  τών  Γάλλων  σώζεται 
παρ*  ήαϊν  Ιν  «:σ[χά  του  εις  πολλά  χείλη  και  πάσας  τάς  καρδίας.  Διότι, 
τίς  εξ  ή[Λών  ^έν  γνωρίζει  τον  Έλληνα  του    ψάλλοντα  : 

'Ώ  \υ^ερο>ί  καΐ  κοπτερον  χλπ.  ; 

Και  πλείστους  άλλους  άκ(λάσαντας  και  συντελέσαντας  εις  την  άνα- 
γέννησιν  τής  πατρίδος  παραλείπο{Αεν,  άρκού(χ.ενοι  εις  εκείνον  δστις  και 
{/.όνος  ήσύνατο  νά  τΐ(Λήσττι  τήν  νήσον,  την  κορωνίδα  τών  σοφών  τών 
νεωτέρων  χρόνων,  τον  Άία[χάντιον  Κοραήν,  δν  γλαφυρώτατα  χαρακτη- 
ρίζει δ  θερειανος  άποκαλών  αύτον  «αρχιτέκτονα  και  άνα{/.ορφωτην  τής 
ελληνικής  γλώσσης  και  τής  ελληνικής  φιλολογίας,  ίιαπρύσιον  κήρυκα 
τής  αρετής,  τής  φιλοσοφίας  και  τής  ελευθερίας,  είσηγητην  και  ίεροφάν- 
την  νέων  αρχών,  έχοντα  παρ*  ήρ,ϊν  τοιαύτην  θέσιν,  οϊαν  δ  ΜοηΙαί^Πβ 
παρά  Γάλλοις,  δ  Βάκων  παρ*  "Αγγλοις,  και  δ  θω[/.αζαϊος  και  Αέσιγκ 
παρά  Γερ[ΐ.ανοΐς,  άνεξάντλητον  θησαυρον  λόγων  καΐ  έργων  έν  ωφελείς 
του  ελληνικού  γένους  και  τών  ελληνικών  γρα{Λ{Λάτων» . 


♦  * 


Μετά  τήν  παρέκβασιν  ταύτην  ίζιστορήσω(ΐεν  ή^η  τά  του  Ιρ^πορΙου, 
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Ό  Δη(χοσθένης  έν  τη  προς  τον  Λάκριτον  παραγραφτί  (σ.  942)  (χνη- 
[Λονεύβι  Χίου  ί(Απόρου  ^ια[ΛΕνοντος  έν  Πόντ<|>  και  ίανδίσαντος  χρήιχατα 
τυρός  τίνα  ναύκληρον  ίπΐ  υποθήκη  •  ^^  αρχαίοι  Χϊοι  ίίν  ηρκουντο  εις 
το  ανά  την  Ελλάδα  άκτοπλοϊκον  (Λονον  ί[ΐ.πόριον,  [/.«ταφεροντες  και 
εκποιουντες  από  λΐ[Λ£νος  εις  λΐ[χ.£να  τά  τε  ΐ^ια  καΐ  τά  έξωθεν  ΐ(Λπο- 
ρεύ[Λατα,  άλλα  ίιά  του  αξιόλογου  αυτών  ναυτικού  περιέπλεον  τά  πα- 
ράλια της  Ασίας  και  της  Ευρώπης,  προσωρ(Αίζοντο  εις  τον  Εύξεινον 
και  την  Δϊγυπτον,  εν  η,  κατά  τον  Πολύαινον  και  τον  Στεφανον  Βυ- 
ζάντιον,  εΤχον  και  άποικίαν  Χίαν  καλου(Λένην,  εις  την  Τύρον,  την  Καρ- 
χηδόνα, την  Κυρήνην,  την  Μασσαλίαν,  τάς  Σπορώίας  και  τάς  Κυκλά- 
ίας,  [λάλιστα  ίέ  εις  την  ίεράν  και  ανθούσαν  τότε  Δήλον,  εις  ην  |Λετ  • 
εφερον  χάριν  έ(Λπορίας  τά  προϊόντα  άπάσης  της  Έλλάίος. 

Την  προς  το  8(Απόριον  κλίσιν  των  αρχαίων  ίκληρονό(Αησαν  και  οΐ 
νεώτεροι  χϊοι,  \8ίοί  ί' ανέπτυξαν  αύτο  τά  άνά  την  ξένην  ^ιασπαρέντα 
τέκνα  της,  τά  τΐ[Λήσαντα  και  τΐ[/.ώντα  ίιά  της  δραστηριότητος,  φι- 
λεργίας  και  8|/.πορικής  αυτών  ιδιοφυΐας  το  έλληνικον  ονο(χ.α  έν  τη  ξένη, 
τά  άξια  ταύτα  τέκνα  τά  καταστήσαντα  το  ονο[Λα  Χϊος,  συνώνυ[Αον 
προς  τάς  λέξεις  ζψη  και  Λίσζις^  οι  άνδρες  οι  καταστάντες  δ  8()ΐπορι- 
κώτατος  τών  λαών  της  Ανατολής,  έκ  της  πείρας  και  τών  φώτων  τών 
δποίων  <(κρέ[/.ανταΐ))  ώς  είπεν  δ  σοφός  φιλέλλην  θείρσιος  «αί  έ[λπορικαι 
του  Ελληνικού  έθνους  έλπίίες». 

Πλουτησαντες  ίιά  της  8(χ.πορίας,  της  οικονο(Λίας  και  της  λιτότητος, 
εύτυχουντες  ίέ  και  προκύπτοντες  έν  τη  ξένη,  (Λεγάλως  συνεισέβαλλον 
προς  τόν  καλλωπισ(ΑΟν  της  νήσου,  άνεγείραντες  ίη[χ.οσίαν  σχ^λήν,  βι- 
βλιοθηκην,  νοσοκο(Αεϊον ,  και  συντελοΰσι  προς  την  άνάπτυξιν  τών  κατ- 
οίκων, ών  τά  τέκνα  παραλα(Λβάνοντες,  έν  τοις  εαυτών  γραφείοις,  παν- 
τοειίώς  ύποστηρίζουσιν .  Ό  Όλιβιέρος  λέγει,  «οτι  ά(χ.α  ίιέβη  τόν 
[Λίκρόν  πορθ(ΛΟν,  ένό(Λΐσεν  δτι  [χ,ετηνέχθη  εις  άλλην  χώραν,  εΙς  άλλο 
κλί[χ.α.  Είίε  τους  Έλληνας  στενάζοντας,  ύπουλους,  άπολιτεύτους ,  ίει- 
λούς,  ά(Λθϋ)εϊς,  οεισι^αί(Λονας*  άλλ'έν  Χίφ  εύρεν  άνδρας  άπολα(Λβά- 
νοντας  ποιδ&ς  τίνος  ελευθερίας,  χρηστούς,  ευγενείς,  τολμηρούς,  βιο[Αη- 
χάνους,  πεπαιίευ[/,ένους  και  πλουσίους».  Τά  αυτά  ί*  έπαναλα[Λβάνει 
καΐ  δ  Όλλανίός  Δάππερ  και  δ  Σατωβριάνίος  και  δ  Λα(Ααρτϊνος  γράφων 
αδτι  ίέν  έγνώρισεν  έν  Ευρώπη  χώραν  παριστώσαν  δψιν  πλουσιωτέραν 
της  Χίου». 

Μη  έχοντες  οί  Χϊοι  έτέραν  άσχολίαν,  παρείίίοντο,  (Λετά  την  τδν 
εγκυκλίων  [Λαθη[Λάτων  παίίευσιν,  εΙς  το  έ(Λπόριον.  Οί  πλείστοι  τού- 
των νεώτατοι  άποστελλό(ΐενοι    εΙς  Κωνσταντινούπολιν    )ΐαΙ  Σ(ΐ.ύρνην  το 
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πρώτον,  χατώρθουν  κατά  [Αίκρον  ίιά  της  οΙχονο(/.ίας  και  της  άίιακό- 
που  εργασίας  νά  πλουτώσι,  ττλουτούντες  ίε  νά  έπεχτ^ίνωσι  τάς  εαυ- 
τών εργασίας,  ίιά  της  ίίρύσβως  ύποκαταστη[χ.άτων  καΐ  «Ις  £λλα  [λέρη. 
*Οπου  της  Ελλάδος  και  &ν  αποκατέστησαν,  τάχιστα  ή  πόλις  αυτή 
ηκ[ΐ.αζε,  παρήκ[Λαζ6  ίε  ευθύς  ως  ούτοι  άπεσυροντο.  Παράίειγ(Λα  ή  (λι- 
κρά  του  Αιγαίου  νήσος,  ή  Σύρος,  εις  ην  [Λετά  την  εκρηξιν  της  επανα- 
στάσεως, και  τάς  ταύτην  επακολουθήσασας  σφαγάς,  κατέφυγον  σωζό- 
[λενοι  άπό  του  φοβερού  ολέθρου,  Σ[χ.υρναιοι,  Κυ^ωνιο&ται,  Θεσσαλοί, 
Μακεδόνες,  Ψαρριανοί,  Ύίραϊοι  και  Κρητες,  και  εις  ην  προσηλθον  εν 
ετει  1822  και  οι  Χίοι.  Ή  νήσος  αυτή  ή  ύπ'  αυτών  άποικισθεΤσα,  κατ- 
έστη ή  Ι{Απορικωτάτη  τών  ελληνικών  πόλεων.  Διά  της  εργασίας 
αυτών  και  τών  άλλων  αποίκων  κατέστη  γνωστή  τοις  εύρωπαίοις  βιο- 
[Αηχάνοις,  ίιά  τών  ενεργειών  αυτών  ήρζαντο  προσορ[/,ιζό(Αενα  εις  τον 
λιρ,ένα  αυτής  πάσης  εθνικότητος  πλοΤα,  κο(/.ΐζοντα  Λάφορα  έ[/.πορεύ- 
[Λατα,  και  καθιστώντα  αύτην  κέντρον  8[χπορικόν.  Μέχρι  ^έ  πρό  τιιν^ν 
ετών  άκό[/.η  [λόνον  τά  συναλλάγ[Λατα  τά  φέροντα  τόπον  εκσόσεως  την 
Σύρον  ίέν  εθεωρούντο  ύποπτα  εν  ταϊς  εύρωπαΐκαΐς  άγοραϊς.  Περί  ίέ 
τής  ύπολήψεως,  ης  άπελά^λβανον  οί  Χϊοι  παρά  τοις  εύρωπαίοις  εργο- 
στασιάρχαις,  άρκού[λεθα  εΙς  το  εξής  γεγονός,  δπερ  ηκούσα^^εν  ού  (/.όνον 
παρά  Χίων,  αλλά  και  παρ*  αυτών  ετι  τών  Πελοποννησίων,  τών  σχε- 
ίον  ίιαίεξααένων  σή[/.ερον  τους  Χίους  εν  Σύρφ.  Κατά  το  1840  και 
κατόπιν  δτε  το  έ[χπόριον  εύρίσκετο  αποκλειστικώς  εις  χείρας  τών  Χίων, 
πλείστοι  τών  εν  αύτη  [/.ή  τοιούτων  εζήτησαν  νά  έλ,θωσιν  εις  ίιαπραγ- 
(/.ατεύσεις  προς  τους  εν  Ευρώπη  έργοστασιάρχας ,  ίιά  νά  προ[Ληθεύωνται 
άπ*  ευθείας  τά  εϊίη,  άτινα  ηγόραζον  ίιά  τών  Χίων.  Τοσούτον  δμ^ως 
ύπελήπτοντο  τους  Χίους  οί  ζένοι,  ένεκα  τής  τΐ(χ.ιότητος  και  τής  έ(Απο- 
ρικής  αυτών  τάξεως,  ώστε  άπέστελλον  εις  τούτους  τάς  επιστολάς  και 
ήρώτων  εάν  οί  γράψαντες  ταύτας  είνε  Χιοι,  ίιότι  άλλως  ^έν  έννόουν 
νά  έκτελέσωσι  τάς  παραγγελίας  αυτών,  8ΐ{χή  (/.όνον  εάν  προέ(χ.βαζον 
την  άξίαν  τών  παραγγελθέντων, 

Στερεού(χ.ενοι  ούτω  (Λίκρον  κατά  (Λίκρόν,  βλέποντες  τάς  πιστώσεις  αυ- 
τών αδιαλείπτως  αύξανο^λένας ,  εύρίσκοντες  ίέ  τον  έν  Σύρω  κύκλον  τών 
ίργασιών  αυτών  λίαν  περιωρισριένον,  απεφάσισαν  νά  εκτείνωσι  τάς 
επιχειρήσεις  αυτών,  και  (ΐεταβώσιν  εΙς  τά  κέντρα  αυτά  του  ευρωπαϊκού 
έ(Λπορίου,  έν  οις  έτεροι  συ(χ.πατριώται  αυτών,  νέοι  του  ελληνικού  8(χ.πο- 
ρίου  Κολό(χ.βοι  εΐχον  (Λεταβή,  σωθέντες  κατά  την  καταστροφήν,  οί  (^έν 
ύπο  Ψαρριανών  και  'ΐίραϊκών  πλοίων,  ο{  ίε  ύπο  ξένων  φιλάνθρωπων, 
παραλαβόντων  και  άνα^ειξάντων  αυτούς  έν  τη  ξένη  ένεκα  της  τΐ(ΐιότη- 
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τος  και  του  προς  την  βργασίαν  έρωτος  αυτών.  Τά  στενά  όρια  τ^^^ 
οιατριβης  ταύττις  ίεν  Ιττιτρέπουοτιν  ηρν  νά  έξιστορήσω^χεν  λεπτο|λερώς 
την  'Οίύσσειαν  των  προσφύγων  τούτων,  οίτινες  £ΐθισ[/.ένοι  έν  τψ 
πλούτφ  και  τ^  άφθονίί*:,  ευρέθησαν  αίφνης  άστεγοι  και  απροστάτευτοι. 
Άλλ*  ί)  θελων  νά  λάβγι  ίντελη  γνώσιν  τών  ^οκΐ[Λασιών  ας  υπέστησαν, 
&ς  ανάγνωση  την  βιογραφίαν  ένος  τούτων,  ην  ύπο  τον  τίτλον  «Λου- 
κης  Λάρας:»  τοσούτφ  χ^αριέντως   άφηγήθη  δ  κ.  Δ.  Βικέλας. 

τι  ίέ  νο^Αΐζετε  δτι  άπέγειναν  οι  ολίγοι  ίκεϊνοι  και  απροστάτευτοι 
ανορες,  οι  εις  τά  τέσσαρα  του  δρίζοντος  άκρα  ίιασπαρέντες  [Αετά  την 
καταστροφην  της  Χίου,  οι  άνευ  [ΐίσου  άρζά[Λενοι  του  έριπορικου  αυτών 
σταίίου,  και  τοσαΰτα  ύποστάντες  ίεινά  ;  Οί  άνίρες  έκεΤνοι  και  τά 
τέκνα  αυτών  είνε  σήρ,ερον  ^ιεσπαρ[λένοι  εις  Λονίϊνον,  ΜαγχεστρΙαν, 
Λιβερπούλην,  Μασσαλίαν,  Όίησσόν,  Ταϊγάνιον,  Τεργέστην,  Βιέννην, 
Κωνσταντινούπολιν,  Καλκούτταν,  Βομβάην,  Ταυρίία  και  άλλαχου, 
•ν  αις  ίδρυσαν  και  ^ιευθύνουσι  [Λεγάλους  ερ.πορικούς  οίκους*  οί  άνορες 
εκείνοι  εΙνε  οί  σήρ,ερον  ανά  πάντα  τον  έ(Λπορικον  κόσμον  γνωστοί  Ράλ- 
λι^ες,  Σκυλίτζαι,  Άργένται,  Ρο^οκανάκαι,  Πετροκόκκινοι,  Μαυρο- 
γορίάτοι,  Πασπάται  κτλ.  οί  τΐ(λώντες  το  έλληνικον  ονο(Λα,  οί  τόσους 
νεαρούς  έλληνόπαιίας  ίν  τοις  εαυτών  καταστή(Λασι  χειραγωγουντες ,  οί 
τοισαύτας  ευεργεσίας  πράττοντες,  οί  προθύ(χ.ως  πάντοτε  το  χρη[^ί•<Χ  αυτών 
εις  τάς  άνάγκας  της  πατρίίος  συνεισφέροντες. 

Διά  της  ωραίας  ταύτης  κατακλεϊίος  θά  επεράτουν  την  (λίκράν  (ίου 
(λελέτην  παρουσιάζων,  δπως  εν  τοις  ίρά[Λασιν,  άποθεουρ,ένους  τους  ή- 
ρωας, ους  ίεν  ίσχυσαν  νά  καταβάλωσιν  αί  ^οκΐ(Λασίαι  και  αί  συ[Λφο- 
ραί,  οιότι  ΙνΙσχυεν  αυτούς  η  θεά  εργασία  ^ιά  τών  ίύο  εύρωστων  βρα- 
χιόνων της,  της  δ(Αονοίας  και  της  αλληλοβοήθειας*  ούτω  θά  επεράτουν 
τίιν  [λελέτην  μου,  &ν  πικρον  παράπονον  Χίου  ίεν  ύπελείπετο  ετι  ίν  τη 
καρ^Ιο;:  |χου,  ήτις  [λάτην  συγκρατηθεϊσα  έπι  τοσούτον  αισθάνεται  ηση 
την  ανάγκην  νά  ίκχύστ)  αυτό. 

θά  ^ιακοπώσιν  αρά  γε  αί  (Λεγάλαι  χιακαι  παραδόσεις  του  πατριω- 
τισ[ΐου,  του  ίί  Κοραή  οί  απόγονοι  θά  (χ,εταβληθώσιν  ίζαίφνης  εις  άπά- 
τριίας  κοσ[/.οπολίτας  ;  Άλλ*  &ν  οχι,  ίιατί  τότε  δ  έκ  Χίου  [Μεταβαίνων 
εΙς  την'Εσπερίαν,  Ινώ  ά[Λέσως  αναγνωρίζει  τους  πατέρας,  ούίέ  νά  ίια- 
κρίντ)  ίύναται  τά  τέκνα  αυτών,  άτινα  ξενική  ανατροφή,  ξενική  γλώσ- 
σα, ξενικά  ίσως  αισθή[Λατα  εις  ξένους  καθ*  εκάστη  ν  [χεταβάλλουσιν  ; 
Τόσον  λοιπόν  ανάξια  λόγου  εΐνε  τών  γονέων  τά  χαρακτηριστικά, 
ώστε  ούτοι  [λέν  [χετά  ζήλου  άποφεύγουσι  νά  τά  [Λετα^ώσωσι,  τά  ίε 
τέκνα  (ΐετά  φρίκης  νά  τά  άποίεχθώσιν  ; 
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Και  ή  γλώσσα  αυτών  ή  ελληνική  τοσούτφ  τάπβίνην  καταγωγην 
ανακαλεί,  ώστε  και  αύτάς  τάς  ολίγας  λέξεις,  ας  οΤκαίε  έξέ[]ΐαθον,  &ν 
άίυνατουσιν  εντελώς  να  λησ[/.ονήσωσι ,  στρεβλοΰσι  τουλάχιστον  οιά  ξε- 
νικής προφορ&ς  ; 

Τΐ(]ΐώσιν  αληθώς  το  έλληνικον  ονορια  οί  έν  τη  Έσπερί^  Χϊοι,  αλλ* 
ένεκα  της  ανατροφής,  ην  ^ίίουσί  τίνες  εις  τα  τέκνα  αυτών  ή  τΐ[Αή 
αυτή  πέπρωται  (χοιραίως  να  έκλίπτι.  Οί  κληρονό(χ.οι  τών  [χεγάλων  τού- 
των Χιακών  ονο(Λάτων  κατά  [λίγα  {λερός  [/.όνον  τον  πτερωτον  πλουτον 
θα  κληρονο(Λήσωσιν,  ούχι  ίέ  και  την  άφθαρτον  άρετήν,  ήτις  τραρήγαγε 
τον  πλουτον  τούτον .  Μετά  φρίκης  ίέ  θ  *  άντηχή<^'ί1  έν  ττ)  ίουλη  Χίω  ή 
ειίησις  δτι  ύπάρχουσι  τέκνα  αυτής,  άτινα  ένφ  ^ικαιώ[Λατι  γένους  και 
κοινών  αγώνων  και  ^οκΐ[/.ασιών  ήίύναντο  νά  ώσιν  αληθείς  Χϊοι,  έπρο- 
τίρ,ησαν  νά  γείνωσι ψευί ο- άγγλοι,  ψευ^ο-γάλλοι,  ψευ-ρώσσοι  ! . . . . 

Άλλα  στώ[Λεν  ενταύθα.  Το  ά(ΐάρτη[Λα,  το  εγκλημ^α  (Λδ&λλον,  κατε- 
νοήθη  και  ή  εξώγνισις  ήρξατο  ίιά  της  αποστολής  έλληνοπαίοων  τινών 
εις  την  ρ,ητέρα  Έλ7.ά^α  προς  6κ[Αάθησιν  της  γλώσσης  και  έίραΐωα^ιν 
του  εθνικού  φρονή[/.ατος .  Μόνον  ίιά  της  τοιαύτης  ελληνικής  ανατροφής 
οί  παϊίες  τών  Χίων  θά  καταστώσιν  άξιοι  τής  ύπολήψεως  τών  ξένων, 
δπως  εγένοντο  και  οί  πατέρες  αυτών.  Μόνον  ίιά  τοιαύτης  ανατροφής 
θά  ίύνανται  νά  [/.εγαλαυχώσι  δικαίως  επι  τώ  ονό|χ.ατι  αυτών  και  θά 
γίνωσιν  άξιοι  τού  τψΐου  παρελθόντος  τών  πατέρων  των,  και  τής  ιερούς 
άποστολτός,  ην  ή  θεία  Πρόνοια  ένεπιστεύθη  εις  τους  Έλληνας  τού  (μέλ- 
λοντος . 

'^λλίξ•  Καράλης 
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"Επεσεν  δχι  κάνεις  πανίσχυρος  πρωθυπουργός,  δ  δποϊος  Ιπι  ετη  (ΐα- 
κρά  έβάρυνε  τον  τράχηλον  και  ήλάφρυνε  τον  στό[Λαχον  τών  αντιπά- 
λων του,  οχι  κάνέν  επίσηαον  και  βαρύ  οίκο^όμ^ηαα  έλκύον  ίιά  τής  ιστο- 
ρίας του  τους  περιηγητάς  άπο  τά  πέρατα  τού  κόσ[Λου,  ή  συνίεό(/.ενον 
[/.έ  τοπικάς  άνα[Λνήσεις  και  συν^αυλίζον  τάς  φατρίας  και  πληρούν  τέν 
τύπον  (λέ  ίιατριβάς,  ώς  ή  ΡοΓίεΐ  Κβαΐβ  τής  Κερκύρας.  Έπεσεν  άπο 
την  φοβεράν  θύελλαν  την  συντρίψασαν  τάς  κυπαρίσσους  και  παράσυρα- 
σαν  τον  σιίηρό5ρο[Αον,  (/.ία  άση(Λαντος  φωλειά  εκ  τούβλων,  ένας  περίερ- 
γος οικίσκος  ίστημενος  έκει  παρά  τον  "Αϊ-θανάσην  επι  τεσσάρων  λι- 
τοΜοκ  ιβ'.  *Απρ(λιος.  37 
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θίνων  στύλων,  ιηρειπω^Λένος,  ςχσβ6στω}/.δνος  [/.ε  φχινοριένας  τάς  σαθράς 
σανίίίχς  του,  ώς  τρλευρά  θνησΐ(Λαίου,  άνβυ  άξιας  ίιά  τον  Ιίιοκτητην, 
άνευ  ενδιαφέροντος  ίιά  τον  χ.όσ(ΐον. 

Και  ή  πτώσίς  του,  θλιβερά  άντίθεσις  ιτρος  την  άναζώσαν  φύσιν,  (Αου 
άνψνησε  την  ιστοριαν  του,  ίστορίαν  [λίχράν  και  σκοτεινήν,  άλλ*  αρ- 
κετά περίεργον. 

θά  εΐνε  τώρα  ίέκα  ιτεντε  και  -ίτλέον  εττ),  άφ*  δτου  [λίαν  ώραίαν 
Παρασκευήν,  ήί^'έραν  προσεγγίσεως  του  Υο^/οϋ,  άπεβιβάσθησαν  εις 
τον  λι^Λενα  [ίας  ίύο  περίεργοι  ξένοι.  Ό  εις  ητο  άνηρ  ύψηλος  και  ισχνός 
(Λε  παρειάς  κοίλας  και  νοσηρώς  ίρυθράς,  {/.έ  [χακράν  ξανθόλευκον  κόμι^ν 
και  (χ,ακρον  ίπίστος  και  παρηριεληΐΛένον  γένειον,  παλαιω|χένα  ενίύριατα 
και  υφός  άγέρωχον  δ  σύντροφος  του  ητο  γυνή,  η  (ΐ,Λλλον  άπο  σώ[/.α 
γυναικός,  Ισχνή,  κοντή,  βλογιοκο[λ[Λένη,  άλλοίθωρος,  φλύαρος,  εύκίντη- 
τος,  σεισοπυγουσα ,  και  έφαίνετο  ώς  υπηρέτρια  του  άνίρός*  το  σώ[Λα 
και  α{  κινήσεις  της  έχορήγησαν  ά(Λέσως  και  το  ονο[Αά  της*  οί  φαιοροι 
καΐ  φιλοσκώ[Α(ΐ.ονες  λε[Λβουχοι  του  λΐ(Λένος  την  ώνό[χασαν  α,χοΛοβηη^, 
και  όταν,  αργότερα,  εγνώσθη  το  ονο(χά  της  «Μαρία))  έζησε  και  άπέ- 
θανεν  ύπο  το  ονο[χ.α  οίΜαρία  ή  χο^Ιοβηχ>,  Ό  υψηλός  και  ισχνός  ξένος 
ίέν  έφαίνετο  [Λεν  πλούσιος  ίκ  της  περιβολής  του,  άλλ'επλήρωνε  πλου- 
σιοπάροχα εις  άργυροι  στιλπνά  νο[Λίσ[Λατα,  ελκύσας  οΰτω  την  ύπόληψιν 
των  λε(Λβούχων  ευθύς  εξ  αρχής*  και  δταν  6  καπετάν-Γιαννο^κός,  δ 
χωλός  προϊστά[Λενος  της  εταιρίας  των  λε[Αβούχων,  ύψώσας  την  κεφα- 
λήν άπο  του  βιβλίου  και  ίιευθετήσας  τά  θ[Λ[χατοΰάλιά  του  ήρώτησε 
ρ,έ  σοβαρότητα  τον  έπΐ(χόχθως  κωπηλατοΰντα  Μούχλιον: 

—  Έ  ριουρέ  Μούχλιο,  εχουμιε  πολλούς  επιβάταις  σή(Αερα  ;»  δ  Μού- 
χλιος  έδειξε  ^ιά  του  οφθαλ[Αθΰ  τον  ξένον  και  άττόντησεν 

—  Έχου(Λε  ενανε  πάξίζει  γιά  χίλιους. 

Άφοΰ  άπεβιβάσθησαν,  δ  [ΐ,έν  ύψηλος  καλοπληρωτής  συρθείς  επιττό- 
νως  (λέχρι  του  καφφενείου  άνεκλίθη  ίπι  σκληρού  σκα(]ΐνίου,  καταληφθείς 
ύπο  βηχός,  ανέλαβε  ίε  τάς  φροντίίας  του  περαιτέρω  ταξειίίου  ή  χο" 
Λοβη  Μαρία,  Έπλησίασεν  εις  ε  να  ά(Λαξηλάτην,  και  άφου  ίιά  ν€υ- 
[λάτων  συνεννοήθη  περί  της  ά[Αάξης,  ηθέλησε  νά  έρωτήστρ  και  περί  ξε- 
νοδοχείου . 

—  Έκει  εντώ  λοκάντα,  ιηαη^ί&Γβ,  άοΓίηίΓΘ  κύριος  ; 

—  Μουρέ  Νιζά(Ληηη,  ίφώναξεν  δ  άριαξηλάτης ,  είνεΊταλιάνα,ρ.οαρέ• 
ελα    νά    πουλήστ,ς  δσα  ξέρεις.     Ό   κληθείς    Νιζά[Αης   προσηλθεν,   ?να    • 
χρησΐ(ΛεύσΎΐ  ώς  ^ιερ|ληνεύς,  και  ή  Ίταλις  επανέλαβε  την  έρώτησίν  τ-ης: 

—  Έκει  εντώ  λοκάντα  ; 


το  ΚΕΛΛΙ  ΤΟΥ  ΧΤΙΚΙΑΣΜΕΝΟΥ  579 

—  Μπράβο,  [Λπράβο,  81,   81,   λοκάντα  λέει!  εχδΐ  καΐ  τιταράχει. 

—  Μ&η^ί&Γβ  ?  έττανέλαβεν  ή  Ίταλίς, εξηγούσα  την  λέξιν  ίιά  χει- 
ρονο[χίας . 

—  Μπράβο,  (Λπράβο•    νά  ψήσω;/.*  έ'να  πεταλάκι,   άϊντε  ! 

—  Νο ;  πίδη^ίδίΓβ  άβ  Γο&Γηβ. 

—  ΟαΓηβ  λέει  ;  κριάς  Παρασκευή  σή[Λερα  !!  τι,  σκυλιά  εΐ(Λαστε  ; 

—  Νο  σκυλί,  α^ιιβίΐο,  οαρίΐο  ; 

—  Ταρνάνα  (ΐ,ας,  εΤπεν  δ  Νιζά(Αης,  απελπισθείς  νά  συνεννοηθ^. 

—  Τσί(Απι,  τσί(/.πι,   τσάρίι  .  .   . 

—  Αντίο  Γλαρεντζα  και  Κατάκωλο,  προσέθεσαν  εν  χορφ  ο{  συνα- 
θροισθέντες  πέριξ  λε[Αβουχοι,  και  ή  πτωχή  Ίταλίς  ήρυθρίασεν  ίξ  ά[λη- 
χανίας,  αταν  επλησίασεν  δ  βήχων  κύριος,  Άπηύθυνεν  Ιταλιστι  τον 
λόγον  προς  την  Μαρίαν  και  άνεβησαν   ά[;-φότεροι  ε'ς  την  ά(^ίαξαν. 

—  Υπάρχει  ξενοίοχειον  εις  την  πόλιν  σας  •; 

Ήρώτησε  [Λε  ασθενή  φωνήν,  άλλ*  εις  καθαράν  Έλληνικήν. 

—  Άκους  λεεί'  πολλά  δχι  έ'να,   άπήντησεν  δ  ά(Λαξηλάτης. 
Άλλα  φθάσας  εις  την  πόλιν,  ίέν  κατωκησεν  επι  πολύ  εις  το  ξενο- 

ίοχεϊον  ίνοικίασεν  δλόκληρον  (χίαν  άπο  τάς  μ^εγαλειτέρας  οικίας  και 
έγχατεστάθη  ίκεϊ  εν  ολβω  και  έν  άνεσει*  την  επίπλωσε  κο[ΐψότατα, 
έστησε  πολύτο(;ι.ον  βιβλιοθήκην  καΐτην  περιέβαλε  (Λε  κήπον  και  ρ.έ  άνθη. 

Περιττον  νά  το  εϊπω*  άπο  την  πρώτην  ήρ,έραν  της  άφίξεώς  του, 
απέβη  το  ζήτη[Λα  της  ή[Λέρας  Ιν  χγ  πόλει  [Λας.  Εις  τάς  ρ.ικράς  κοινω- 
νίας, δπου  οί  άνθρωποι  γνωρίζουν  αλλήλους  ακριβέστατα,  δπου  τά 
κρυφότερα  ριυστήρια  ξεψαχνίζονται  και  σχολιάζονται  τά  (Λυχιαίτατα 
αΙσθη[/.ατα,  φαινό(χ.ενον  τοιούτον  ητο  φυσικον  νά  κινήσ•/)  την  περιέρ- 
γειαν  ίίλων  και  νά  προκαλέσει  έρευνας  και  κατοπτεύσεις  (^1.έχρι  κακοηθείας. 

Το  πρώτον  θΐ3[Λα  του  ενδιαφέροντος  τούτου  ύπηρξεν  ή  πτωχή  Μαρία* 
οί  παντοπώλαι,  οί  οινοπώλαι,  οι  καπνοπώλαι,  οί  ε(Λποροι,  οί  αχθοφό- 
ροι, Ινω  έθηλάκωνον  το  άργυρουν  της  νό(Λΐσ[ΐ.α,  εκρινον  χρέος  νά  της 
αποτείνουν  πάντοτε  καΐ  την  Ιρώτησιν: 

—  «Τί  εΤνε  δ  αφέντης  σου  ;» 

—  «Πρόξενος  εΤνι  τάφεντικό  ;» 

—  «τι  ίουλειά  κάνει  δ  κύριος  σου ; » 

—  «Ντική  του  ντουλειά,  άττηντα  ή  Μαρία,  κάνε  και  συ  ντική 
οου•  τί  [ΐ,ελει  γιά  άλλο;  ΟΟδρβΙΙο  (Ιί  ΒεοοΙιο  !» 

Ό  ξένος  εν  τούτοις  ού^ένα  έπλησίαζεν  ή  ζωή  του  «[Λερίζετο  [Λεταξύ 
του  κήπου,  της  βιβλιοθήκης  και  της  προκυμ,αίας,  δπου  συνήθως  περιεπά- 
τει  (Αε  βρα^υ  και  κανονικον  βή[λα,  ίστάριενος  ενίοτε  ϊν'άναπνέτ)  βαθέως. 
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Ό  καφφετζής,  δ  περιβολάρης,  δ  χαρτοπώλης,  τίΛς  άνθρωπος,  [Λβθ* 
ου  άντήλλασσε  και  [χίαν  Ιστω  λέξιν,  βίαιρ.ονίζβτο  νά  σχετισθ^ 
[Ααζί  του. 

—  «  Άγαπ^  τίποτε  άλλο  δ  χύριος  ;  εΐ[Λεθα  πρέθυ|λοι  νά  σδς  χρη- 
σΐ{/.εύσω[λεν,  και  για  την  πατρίία,  &ν  θέλετε  νά  στείλητε  τίποτε,  ψά- 
ρια ,  αύγοτάραχα » 

Και  6[λως,  —  φαινό|Αενον  (ΐονα^ικόν  ίιά  τον  τόπον  [/.ας— »δλαι  αύ- 
ται αί  ερευναι  και  τά  τεχνάσριατα  άπέβηοταν  [λάταια,  και  άλλο  ίέν 
ηΐ^πόρεσαν  ν'  ανακαλύψουν,  παρ'οτι  ώνο[/.άζετο  Μενέλαος,  δτι  ητο  φθι- 
σικός και  είχε  σταλγϊ  ύπό  των  ιατρών  προς  άνάρρωσιν  εις  το  κλί(Αα  (Λας, 
και — Ικεινο  που  εφαίνετο — δτι  ητο  πλούσιος,  καί,  κατά  πδσαν  πιθα- 
νότητα συναγο|Λένην  εκ  της  προφορδίς  του,  κατήγετο  εκ  Κωνσταντι- 
νουπόλεως η  των  πέριξ  αύτης.  Και  εξ  ανάγκης  παρηγορήθησαν  [λέ 
υποθέσεις. 

Και  επειδή  ητο  ανάγκη  ένος  ονό[/.ατος  ίιακριτικοΰ,  του  έ^όθη  το 
προχ^ειρότερον  :  ό  κυρ  Μβτέ^Ιαος  ό  Χζιχιασμέτος'  επειδή  ίέ  ούί* 
ίγώ  ε^(Ααθόν  ποτέ  άλλο  ονθ[Λά  του,  ανάγκη  πάσα  νά  τον  καλώ  (/.ε  το 
θλιβερον  αύτο  επώνυ^Λον  «δ  Χτικιασ[)ΐ.ένος)) .  Παρηλθον  (Αηνες,  και  δ  Χτι- 
κιασ(Λένος  ούίόλως  ρ.ετεβλήθη•  κατ*  αρχάς  ελά|Λβανε  συχνά  επιστολάς, 
ών  ή  επιγραφή  ητο  γεγρα(Λ(Αένη  ιταλιστί  :  Αάβΐ&,ίάβ  ΟοΓδί*  και  αί 
δποΐαι  παρείίίοντο  εις  την  Μαρίαν,  ούτως  ειπείν  κατά  συνθήκην.  Άλλ' 
αργότερα  αί  επιστολαι  ηραίωσαν  και  κατηντησε  νά  λα[Λ.βάνγ)  [/.όνον 
[λίαν  κατά  ^ί|Αηνον,    (χέ  την  αύτην    περίεργον    ^ιεύθυνσιν  ;    Αάβΐ&ίάβ 

ΟοΓδί . 

Μίαν  ή(λέραν — γεγονός  άξιοση(ΛεΙωτον— προσεκάλεσεν  ιατρόν  και 
ίπει^ή  δ  προσκληθείς  ητο  φίλος  (Λου,  ίέν  εΐία  την  ώραν  νά  καταβη 
και  νά  τον  ερωτήσω. 

—  Φώτισε  [ΐ,ας  λοιπόν,   αδελφέ,  τι  φαινό[χενον  εΐνε  αυτό  ; 

—  Φθισικός,  [λου  είπεν  δ  ιατρός*  ύποπτεύω  πώς  έχει  σπήλαιον  εις 
τον  ^εξιόν  πνεύ{χονα,   άλλα  ίέν  [λάφισε  νά  τον  εξετάσω  καλά. 

—  Τι  σήθελε  λοιπόν  ; 

—  Νά  του  ^ώσω  ριίαν  ίόσιν  μορφίνης,  ίιότι  βασανίζεται  άπο 
άϋπνίαν . 

—  Και  οέν  σούπε  τίποτε  παραπάνω  ;  πώς  [Αίλεΐ  ;  πώς  βήχει  ; 
πώς  εΙνε  το  σπίτι  του  ;  .  .  .  . 

—  Σάν  ένας  πλούσιος  φθισικός. 

—  Τίποτε  λοιπόν  ίέν  θά  ρ.άθω(Αεν. 

Είχε  περάσγ)  πλέον   του    ίτους,  δταν  δ  Χτικιασ(Αενθς  ίγχατέλιπε  το 
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κάτω  ΐΓάτω[ΑΛ  της  οικίας  του    και   πβριωρί<τθη   ύς  [ΐ,όνον    το    ίπάνω* 
τότε  ^ροσεκάλβσβν  •κ  νέου  τον  Ιατρόν. 

—  «Κυττάξατε  (Λε,  του  είπε,  θ'  αργήσω  ν'  αποθάνω  ;» 

Ό  ιατρός  ηθέλησε  νά  τον  Ινθαρρύντ) ,  άλλ '  εκείνος  έ[χ.ει^ίασε . 

—  Δεν  σΛς  φαίνεται  πολύ  περίεργος  ή  πορεία  της  νόσου  [/.ου  ; 

—  Πραγ{Αατικώς,  πολύ  βραβεία,  εψιθύρισεν  δ  ιατρός  σχείον  άκων 
άλλα  τίποτε  περισσότερον . 

Μετά  τινας  (Αηνας  κατεβη  εις  το  κάτω  πάτω(λα,  και  τα  εζο^ά  του, 
φανερά,  περιωρίσθησαν,  τουθ'  δπερ  ήλάττωσε  την  ύπόληψίν  του  και 
αφήρεσε  το  «κύρ»  άπό  το  «κύρ  Μενέλαος»*  ώνο[/.άσθη  απλώς  «δ  Με- 
νέλαος δ  Χτικιασ{Αένος» .  Τότε  εσχ^ε  το  πρόσθετον  άτύχη(Λα  νά  χάστρ  την 
ύτρηρέτριάν  του*  την  κολοβήν  Μαρίαν,  ή  δποία  είχε  πλέον  καταντησ•ρ 
προσωπικότης  αναπόσπαστος  της  μικρούς  πόλεως•  άπέθανεν  βκ  ^ιφθε- 
ρίτιίος  έντος  τριών  Υ(/.ερών,  Και  τότε  έβεβαιώθη  πλέον  δτι  ητο  'Ιταλις 
και  καθολική,  συνεπώς  δτι  ί^φησΒτ^  άλλα  ίέν  απέθανε*  ίιότι  την 
αυτήν  ή[λέραν  (^ετεκλήθη  εκ  Πατρών  δ  καθολικός  ιερεύς  [ΐέ  τον  πλατυ- 
γυρον  πίλον  και  την  εκή^ευσεν.  "Ανίρες  και  παιδία  ήκολούθησαν  την 
κηίείαν  της,  αϊ  ίέ  γυναίκες  συνωστίζοντο  εις  τους  ίξώστας  ίιά  νά  ϊίουν 
και  σχολιάσουν  τον  φραγκόπαπαν  η  παπαφλάρον. 

—  «Μπδί  τρο{Λάρα  νά  τοερθτ)  !  κειο  φορούν  καπέλλο  άντις  γιά  κα- 
λΐ[/.αυκι ! » 

—  «Μπο(  κακή  ζάλη  !  κειο  τραγουί^ν  άντίς  νά  ψέλνουν  !» 

—  «Βρω(ΛΟσκυλα,  καϋριένε  !» 

Ό  Χτικιασ(Αένος  της  έστησε  ξύλινον  [Λνη{Αεΐον  και  ίπι  του  [λαύρου 
σταυρού,  παρήγγειλε  νά  γράψουν  ιταλιστί  : 

ΑάβΙαίάβ  ΟοτΒί 
1828—1883. 

Άλλα  χειρ  εξηγητου  εση^Α,είωσεν  ύποκάτω  Αιά  κΐ[Λωλίας,  προς  γνώ- 
σιν τών  (Μεταγενεστέρων  : 

Έκθάόε  χεΐζαι 

Μαρία  ή  ΚοΛοδη, 

Μετά  τον  θάνατον  της  Μαρίας  η  της  Αάβΐ&ίάβ,  δ  Χτικιασ[Λένος 
άφησε  το  ένοικιασςλένον  πάτω(Λα  και  περιωρίσθη  εις  £ν  [λόνον  ^ω^λάτιον. 
Έκτοτε  ή  ζωή  του  κατέστη  σκληρά"  ή  νόσος  τον  κατέβαλλε,  και  [χό- 
λις  εσύρετο'  έβηχε  συχνότατα,  ήρχισε  νά  ε[Απνέ7ί  τον  φόβον  εΙς  τήν 
γειτονίαν,  άκόριη  και  τά  χρήρι,ατά  του  έτίθεντο  ύπο  κάθαρσιν,  καπνι- 
ζόριενα  ίιά  θείου.    Έτρέφετο  σχεδόν    (λέ  [ΐ.όνον  γάλα    και  ενίοτε    κάνέν 
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*ύγόν,  το  όποιον  εβραζβν  δ  ϊίιος.  'Α-Ττο  καιρού  ιις  καιρόν  ^ροσβαλλό- 
(χινος  ύπο  νέας  α{{Α07ΓτυσΙας ,  κατεπιπτεν  βίς  την  κλίνην,  και  τότί  τον 
ίν|θυ[/.ιΤτο  ή  φιλανθρωπία.  Ή  [χήτηρ  της  οικοοεστΓοίνης  του  καΐ  άλλη 
[/.ία  γραία,  της  οποίας  6  [/.ονογινής  υίος  εΤχβν  άποθάνη  άπο  φθίσιν,  ηρ- 
γοντο  προς  νοσηλβίαν  του*  του  έ'βραζον  το  γάλα,  επλυνον  τά  {Λατω- 
[χένα  [Λανίήλια  και  του  παρεϊχ^ον  ίαψιλεΤς  συ[Λβουλάς  Ιατρικάς  και  ήθι- 
κάς*  άλλ'  δταν  δπωσοΰν  άνελά(Λβανε,  τάς  ηύχαρίστει  και  τάς  άπηλ- 
λαττε  του  κόπου  νά  ξαναελθουν. 

—   Τώρα  εΤμαι    πολύ    καλά,   έλεγε    (Λειίιών,  ίέν  είνε  ανάγκη    νά 

βασανίζεσθε*   ευχαριστώ.  Και  οριως  παρετείνετο  ή  ζωή  του*  (λυστηριώ- 

οες  και  άνεξήγητον  φαινόριενον  της  τύχης  η  της  προνοίας!  ν'άποθνήσκτη 

ή  [Λνηστευ^λένη  νέα  ή  πλήρης  υγείας,  κάλλους,  ονείρων  και  πόθων,  καΐ 

νά  ζ^  δ  έτοΐ(Λθθάνατος  φθισικός ,  δ  (λή  έχων  τεριάχιον  άρτου ,  η  τά  τυφλά 

εκείνα  και  κωφά  και  ανάπηρα  έκτρώριατα  τά  επαιτουντα    τον  οβολόν. 

Άλλ*  δ  δυστυχής  Χτικιασ(Λένος    θά  είχεν    άλλως    ύπολογίστ)•  ίιότι 

(Αετ*  ολίγον  τά  χρή[/.ατά  του  έξέλιπον  εντελώς*  ίέν  εΐχεν  ούτε  το  ενοί- 

κιον   νά  πληρώσγ)•  και  τότε  ίιά  πρώτην  φοράν  ήναγκάσθη  νά  ζητήση. 

Ό  οικοοεσπότης  του  είχε  κτίστ)    εις  τά  δρια  της  ά(Λπέλου  του   τον 

οΐκίσκον  η  {Αόίλλον  την  φωλεάν,  ή  δποία  κείται    σή(Αερον     ενώπιον  (^ου 

συντ#τρΐ(Α[Αενη  άπο  την  θυελλαν,    ίιά  νά  χρησψεύττ)  ώς  καταφύγιον  του 

άγροφύλακος  ιν  καιρφ  χεΐ[Αώνος•  ή  θέσις  ίεν  ήτο  έξοχος-  ητο  χθα(Λαλή 

πλησίον    του  χάνίακος,  δπου    εκόαζον    οι  βάτραχοι     άπο  του  Μαρτίου 

|Λέχρι  του   'Οκτωβρίου,  περιβαλλθ{Λένη  άπο  βάτους  και  άσφοίέλους.  Οι 

άσφόοελοι,  δταν  ήνθουν,    εΐχον  αληθώς  ποιάν  τίνα  χάριν,  άλλα    χάριν 

ψυχρά  ν,  νεκρικήν. 

Εν  τούτοις  δ  Χτικιασ(χ.ένος  εζήτησεν  αύτην  την  φωλεάν  ώς  κατοι- 
κίαν  και  δ  κάλος  οικοδεσπότης,  το  (χέν  εύγνωρ,ονών  ίι'  δσα  εΙχεν  ώφε- 
ληθη  εξ  αύτοΰ,  το  ίέ  προθυ(Αού(χ.|νος  ν*  άπαλλάξη  τον  οΙκόν  του  άπο 
το  |Αίασ^/.α,  ίι*  δ  οι  γείτονες  παρεπονοΰντο ,  του  παρεχώρησε  την  φω- 
λεάν εκείνην,  ή  δποία    «ύθύς  |ΐ.βτωνθ|Λίίσθη    ά"ρ[Λθίίως    <ίΤο  χβΛΛΙ    χον 

Εκεί  [Αετέφερον  το  στρώ|Λά  του,  (Λίαν  ξυλίνην  πολυθρόναν,  το  [Αονον 
ε*πιπλον  που  του  ερί,ενε,  και  εν  βιβλίον  (χέ  κίτρινον  έξώφυλλον,  το  (ΐ.ό- 
νον  λείψανον  της  πλούσιας  άλλοτε  βιβλιοθήκης  του,  την  δποίαν  εΐχε 
πωλήστ)  εκ  ί ιαλεΐ(Λ(Λάτων .  Έκεϊ  ε^ησε  τάς  τελευταίας  ή[/.έρας  του, 
ζωήν  ά[/.φίβολον  και  βασανισ(Λένην ,  και  εκεϊ  (Λίαν  ώραίαν  έαρινήν  ή(Λέ- 
ραν — την  ή(Λέραν  ακριβώς  του  Πάσχα — ευρέθη  ν^^ωος  έπι  των  σανί- 
δων, (Λε  συνεσπασ(Λένα    τά  γόνατα,  τάς  χείρας    έπ'Ι    του    στήθους  και 
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θλιβ&ρώς    ή[ΐικλ«ίστους     τους     κρυσταλλω[Λένους     οφθαλ[Λθύς     του. 

01  ^ΐ€ρχό[Λ8νοι  ιχβΐθβν  χαΐ  οι  άγροφύλακβς  εβλεπον  συχνά  τον  αιγο- 
τρόφον  γΛλακτοπώλην  νά  σταμιατ^  ΙκεΤ  τάς  ζωτ,ράς  αΤγάς  του  καΐ  να 
άνερχηται  βραδέως  την  στενήν  και  σαθράν  κλί[Λακα  του  κελλίου  ίιά  νά 
κενώσγ)  [Αίσην  οκίίν  γάλακτος  εις  το  παλαιον  τηόλινον  άγγεϊον,  το 
δποϊον  ετεινεν  δ  Χτικιασ(Λένος,  ίξάγων  την  σκελετώίη  Χ^^Ρ^  '^^^' 

—  Το  πληρώνεσαι  το  γάλα  ;   τον  ηρωτησα[ΐ.εν  {χίαν  ή(Λέραν, 

—  Πώ,  έτσι  κάνε  χάρισ[Λα  το  ίίνω  1 

—  ΚαΙ  ποιος  σε  πληρώνει  ; 

—  Με  πληρώνει  πΛσα  ρ,ήνα  ενα  δασκάλα  άπο  το  Νιοχώρι. 

—  Τί  (χυστική  φιλανθρωπία,  τι  περίεργο  δασκάλα  ! 

Συνήθως  εκείτετο  ίπι  του  στρώ(Λατος  καΐ  ήκούο(Λεν  [/.όνον  τον  άττηλ- 
πισ[/.ενον  βηχ^ά  του,  άλλ*  ενίοτε  έφερε  την  πολυθρόναν  προς  την  θύραν 
και  ή  νεκρική  κεφαλή  του  ενέβαλλε  την  φρίκην  εις  τά  παιδιά  και  τάς 
γυναίκας  και  εκίνει  τον  οίκτον  των  άντρων.  ΈθεΛτο  οέ  (λέ  βλέ[Λ[ΐα  απα- 
θές και  άφηρηι^ένον  τον  ίιερχό[/.ενον  κόσ[Λον,  τους  ζωηρούς  και  ρω[Αα- 
λέους  νεανίας,  τους  πτωχούς  Ά(χ.πλιανίτας,  τους  ωχρούς  πλουσίους, 
τους  κεκυφότας  γέροντας  και  τους  ολβίους  [Λε[Λνηστευ[Λένους ,  τους  έπαί- 
τας  και  πέραν  εκεί  προς  ανατολάς,  τά  λευκάζοντα  (Λάρ|χαρα  των  τά- 
φων και  άπείιίε  τους  χαιρετισ[Λθύς  των  διαβατών  (Λε  βλαφρον  κίνη(Λα 
της  κεφαλής  και  το  θλιβερόν  του  [λει^ίαμια,  ίιότι  πδ&σα  λέξις  ετΐ[χω- 
ρεϊτο  [Αε  παροξυσρι.ον  βηχός.  Όταν  ηλθεν  ή  άνοιξις  και  ήνθησαν  οί 
πενθΐ[χοι  άσφόίελοι,  κατέβη  [/.ετά  πολλού  κόπου,  συνέλεξεν  ολίγα  άνθη 
και  τά  εθεσεν  εις  την  όπήν  του  κελλίου  του.  "Έκτοτε  ίέν  ελειψεν  άπο 
τήν  οπήν  εκείνην  το  ποτήριον  (λέ  τά  άνθη  των  άσφο^έλων,  και  τούτο 
ήρκεσε  ίιά  νά  ίώστ)  εις  τον  ίυστυχή  και  νέον  δνορια*  (αό  χτιχιασμί^ 
γος  μϊ  τα  σχερΛούχΛιαι^  τον  ών6ρ.αζον  οι  κηπουροί,  αό  ασ^>οδ€Λος 
Λαμώτϋ  ήστείζοντο  οί  λογιώτεροι. 

Ή  χαρά  των  πανηγύρεων  επέρασεν  ύπο  τους  ποίας  του•  πώς  αρά  γε 
νά  ήχουν  εΙς  τά  ώτά  του  οί  κρότοι  των  δπλων  και  οί  καλπασ[ΑθΙ  των 
ίππων  και  αί  φαιίραι  ιαχαΐ  των  πανηγυριστών  !  ή  (/.ήπως  ίέν  τά  ήκουε 
καν,  ζένος  παντός  του  περιβάλλοντος,  ατενίζων  εις  κόσ[χον  άλλον,  εΙς 
περισσότερον  φως  !  "Αν  τουλάχιστον  ή  θρησκεία  έχυνε  βάλσα[Λον  ελ- 
πίίος  εις  τήν  θλιβεράν  ψυχήν  του  !  Άλλ'  ούίέν  ση'Λεΐον  8[/.αρτύρε^ 
ίυστυχώς  τοιαύτην  παρα(/.υθίαν . 


*  ♦ 


*Ητο  δψΐ[Λον  το  Πάσχα  κατ*  εκείνο    το  έτος•     και  οί  πολΤται,  άφου 
εφαγον  και  ύπνωσαν  άναπληροΰντες  τήν  νηστείαν  και  τήν  άυπνίαν  της 


/ 
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(/.εγάλης  εβίο(Αάίος,  έζηλθον  [Λδ  την  ίυσιν  του  ηλίου  ίιά  νά  ίίουν  %αΧ 
προσκυνήσουν  τά  <ίΚοτΙσμ,αζα7>,  Τα  παιδιά  γλ  τάς  λα(ΐ.7Γάίας  των  και 
οι  άνίρες  [χέ  τάς  γυναικάς  των,  νέοι  και  γέροντες,  πτωχοί  και  πλο^ί- 
σιοι,  φουστανελλά(ίες  και  φραγκοφόροι  και  πανωβρακάίες,  όλοι  ρ-έ 
καινουργη  χεριβολήν  και  ευθυρ,ον  φυσιογνω[Λίαν  άνέ[ΐ&νον  την  τελιτην 
δ(Λΐλουντες  περί  των  άρνίων  των,  ένω  κατά[ΐαυρος  και  απειλητικός 
ϊστατο  εν  τω  [λέσφ  ίπι  βαρελιού  δ  χάρτινος  Ιούδας  κρατών  εις  την 
χείρα  το  (Λαν(ίήλιον  (/.ε  τά  αργύρια,  και  μέλλων  ίιά  χιλιοστην  φοράν 
νάποτίσγ)  ίιά  πυρπολήσεως  το  παρ(¥νο[Λον  σφάλ[ΐα  του. 

ΕΙς  άλλα  (ΐ,έρη  ή  τελετή  της  'ιίιγάτΓης  γίνεται  έντος  της  Εκκλη- 
σίας, άλλ'ή(/.εΤς  έχοριεν  και  προς  ^οΰτο  το  ^Ηρωότ  μας,  Έντος  αύτου, 
[ΐεταζύ  του  τάφου  του  Βότσαρι  κ»  του  άνοριάντος  του  Βύρωνος,  πλη- 
σίον των  παλαιών  βθ(ΐ.βών  και  τ^.'(ίραυ<;[/.ένων  κανονίων,  έορτάζο[Λεν 
την  εζοίον,  ψάλλο(Λεν  τον  έπιτάφιό'ν,  τά  [Ανη(ΛΟσυνα,  τρισάγια,  εντός 
αύτοΰ  τελοΰριεν  και  την    Άγάττην 'τής  Αναστάσεως. 

Ή  τελετή  εφάνη  ηαη,  6  ίαΐ[Λονισ[/.ένος  πάταγος  τών  ριάσκλων  και 
τρο(Απονίων  ά(/.ιλλ&ται  προς  τάς  ώρυγάς  τών  ευσεβών  ψαράίων  και 
[λόλις  ακούεται  κατά  οιαλεί(/.[Αατα  το  χαρρ.όσυνον  «Χρίστος  ανέστη.. .» 
τών  παιδιών,  προηγείται  δ  σταυρός  (Λε  τά  βξατττέρυγα  και  άκολουθου- 
σιν  οί  ιερείς  έν  στολγ)  περιστοιχίζοντες  τάς  άγιας  εικόνας,  φερο[;.ένας 
ύπο  πακίίων  η  άναρών  παιίιοφρόνων .  Ό  Χριστός,  ή  Παναγία,  ή  Άνά- 
στασις,  δ  άγιος  Σπυρίδων  και  ή  άγΙα  Παρασκευή  παρελαύνουσι  βρα- 
δέως, ενώ  δ  πυρπολητής,  θηλακώσας  άρκετάς  ίεκάρας,  βιάζεται  νά 
τελείωση  γλ  τον  τ'αλαίπωρον   Ίούααν  και  [λέ  το  κοινόν. 

Αίφνης  ^ύο,  τρεις,  πέντε,  εξ,  εκ  της  δ[χηγύρ8ως  άποσπώ[ΐ.ενοι  σπεύ- 
ίουσι  προς  το  νοσοκομειον  τούτους  ακολουθούν  άλλοι  και  άλλοι  καί, 
5ιαίιίθ[Λένου  του  κινή[;.ατος,  δ  χώρος  της  πλατείας  (Λενει  κενός.  Δύο 
αγροφύλακες,  κρατούντες  άπο  τους  ώ[Λθυς  και  τους  ποίας,  6κό[Αΐζον  εις 
το  νοσοκο(ΐ.εΤον  το  σώ[/.α  του  αθλίου  χτικιασ(/.ένου•  τήν  περιέργειαν  ίια- 
ίίέχονται  τά  σχόλια.. 

«  Σή|χερον  ηύρε  νά  πεθάντρ  που  δ  κόσρ,ος  ανασταίνεται  ! » 

—  «θαύρτρ  ανοιχτή  τήν  πόρτα  του  Παραδείσου*  ήτον  άγιος  άν- 
θρωπος» . 

—  «Τουλάχιστον  (/.άρτυς». 

—  «Περίεργος  υπαρζις»  ! 

—  «Δυστυχισ(Λένον  πλάσρ,α»  ! 

Και  8παναλα[Αβάνεται  άπο  στό[χατος  εις  στό(/.α  δ  βίος  του  ίυστυ- 
χους  και  επαναφέρονται    εις  τήν  (/.νή(/.ην  τά  ολίγα  άνέκίοτα  που  ήσαν 
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γνωστά  χαΐ  σκυθρωπάζδυν  αί  (Λορφαι  και  βραίύνβται  το  βη[Αα,  ως  4ν 
ή  βικών  εκείνη  του  θανάτου  νά  έπεκάθτοσιν  βίς  τά  στηΒη  δλων,ένω  πυρ- 
σοκροτεϊ  και  καίεται  6  χάρτινος  Ίούίας,  και  διαβάζει  δ  χαπ&ς  το 
Εύαγγελιον  εις  διαφόρους  γλώσσας. 

«Γκιουνλεριν  [Απιριντέ  άκοά[/.  βακτηντά  ...» 

Νικ«  ή  λύπη  τη  χαρά*  και  έγώ  εΙσηλΟον  εις  το  νοσοκο(Λείον,  δπου 
εύρον  τον  άνθυπίατρον  της  ύττηρεσίας. 

—  «Λυττηρά  σύριπτωσις•    αλήθεια». 

—  αθά  (Αε  βάλτρ  σε  βάσανα  νά  κάνω  νεκροψίαν  Λα(ΐ.πριάτικα» . 
Και  ίιεταζε  νά  τον  τοποθετήσουν  εΙς  το  ρ.άρ[/.αρον  του  νεκροτο[ΐ.εΙου, 

ένω  εγώ  ίφρικίων  (λή  αντέχων  (ΐ,ήτε  νά  [χείνω  |Λήτε  νά  φύγω. 

Αίφνης  εισηλθεν  εΙς  το  νοσοκο(Αειον  [Αία  νέα  και  κο(χψη  κυρία.  Εϊτε 
ή  ψυχή  [/.ου  ητο  ίιατεθεΐ(ΐ.ένη  οΰτως,  είτε  ή  νεα  εκείνη  ειχεν  ασυνήθη 
εκφρασιν,ρ,ου  εκαριεν  ευθύς  ΐίιαιτέραν  εντύπωσινητο  (/.ελανεί[λων, υψηλή 
και  ισχνή•  ίέν  είχε  κανονικούς  χαρακτήρας,  και  τό  ^ερ[Λα  της  άκό|;.η 
εφαΐνετο  έσκληρυ(/.ενον,  τά  χείλη  της  ήσαν  ωχρά,  εφαίνοντο  αί  φλέβες 
του  λαΐ[Αθΰ  και  των  κροτάφων  της,  και  οι  οφθαλ(Αθί  της  άκ6[Λη  ήσαν 
[Λίκροι  και  στακτεροί*  άλλ'  εις  τήν  όψιν  της  ίιεχύνετο  τόση  ψυχή, 
τόσον  αϊσθη[/.α,  ώστε  ευθύς  σου  έπεβάλλετο,  ώς  ανωτέρας  φύσεως  ον. 

—  Κύριε  άνθυπίατρε,  έφεραν  είώ  το  πτώ(Αα  του  δυστυχούς  χτι- 
κιασριένου  ;   και  αί  χείρες  και  τά  χείλη  της  έτρε(Αον,  ίνψ  ώ[/.ίλει. 

—  Μάλιστα,   κυρία. 

—  Δεν  ευρέθη  τίποτε  εις  τον  νεκρόν  του;  έγγραφα,  σηριειώσεις, 
χαρτοφυλάκιον  ; 

—  Ευρέθησαν  [/.άλιστα  αύτο  το  χαρτοφυλάκιον  και  αύτο  το  βιβλίον. 
Ή  ;/.ελανεί[Λων  νέα  τά  έλαβε  και  κάνεις  ίέν  έσκέφθη  νά  τήν  έ[ΐ.πο- 

ίίσγ)•  ήνοιζε  το  χαρτοφυλάκιον  και  εις  (/.ίαν  σελίδα  παρετήρησα  ζω- 
γραφισαένον   ίιά  [Λολυβίοκονίύλου  ενα  σταυρόν. 

Έρριψα  εν  βλέ[λρ.α  και  εις  το  βιβλίον  ήσαν  τά  Μέγηοίν68  ά^υ,η 
$ηΐ€%άό  του  Μ&Χΐΐηβ  άΐΐ  Οαΐηρ,  και  εφερον  εις  το  περιθώριον  σηρ,ειώ- 
σεις  ^ιά  [Λολυβ^ίοος. 

'Τπέίειξα  το  πρ&γ(ΐ.α  εις  τον  ιατρον  και  τον  ήρώτησα  ίιά  του 
βλέ[ΐ.[ΐ.ατος,άν  ίέν  ύπώτττευεν  αύτοκτονίαν  εκείνος  ανύψωσε  τους  ώ[Αθυς. 

—  θά  το  ΐίού[Λε,  έψιθύρισεν.Έν  τούτοις  ή  νέα,  άφοΰ  περιειργάσθη 
έπΙ  [ΐικρον  το  βιβλίον  και  το  χαρτοφυλάκιον 

—  Ελπίζω,  είπεν  ετι  (ΐ&λλον  τρέρ,ουσα,  οτι  θά  ρ,'ίπιτραπτ)  νά  τον 
κηίεύσω,  ίιότι  εΤνε  συγγενής  [Λου. 

—  Συγγενής  σας  !  άπο  που  είσθε  ; 
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—  «ΕΓ[Λαι  ^οισχάλα.  έίώ  βίς  τά  τυβρίχωρα*  ίιά  την  κη^βίαν  έ[Λπο- 
ίίζβι  τίποτβ  ;  .  . 

—  ΤΙποτί,  ανάγκη  [/.όνον  να  γιΐντ)  χρίν  ή  νεκροψία. 

—  Νεκροψία  !  είπεν  ή  γυνή  και  ερρηζε  τρορ,εράν  κραυγήν  αί 
χείρες  αύτης  συνεσπάσθησαν  εΙς  τον  άερα,  συνεσπώσθη  και  το  πρόσω- 
πον, και  επεσεν  ίπΙστο(Λα  επι  του  πλακόστρωτου*  .  εκ  της  πτώσεως 
εθραύσθησαν,  ώς  φαίνεται,  οί  οδόντες  της  και  άφρος  αί|ΐ.ατόεις  εξήρ- 
χετο  του  στό(Λατός  της,  ένω  το  σώ[ΐ.ά  της  έσφάίαζεν  εναγωνίως. 

Ήρχισα  και  ίγώ  να  ωχριώ  και  νά  τρερ,ω. 

—  Πήγαινε,  [Αου  είπεν  δ  ιατρός — είνε  επιληπτική — σ' ευρίσκω  στην 
πλατειαν  — ΕΙΙ  ΓβνοίΓ. 

Μεσολόγγιον,  Απρίλιος  1893.  Α•  ΤρθίΙ\>λθίΐντώνΐίΐς• 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ  ΠΕΡΙ  ΙΑΠΩΝΙΑΣ' 

ΕΛΛΗΝΟΣ   ΤΑΕΕΙΔΙΩΤΟΥ 

Κί^ε  18/80  Νοεμβρίου  {893. 

Δοθείσης  (λοι  ευκαιρίας  νά  περιέλθω  ολίγας  πόλεις  της  απώτατης 
Ανατολής,  ίίίω  ενταύθα  δσον  οϊόν  τε  περιληπτικήν  και  άνευ  άζιώ- 
σεων  ση[χ.είωσιν  των  δσων  ίκίνησαν  το  ένοιαφέρον  και  τήν  περιέργειάν 
(Λου,  παρεισάξας  γενικά  τίνα,  τά  δποια  ήντλησα  εκ  ίιαφόρων  πηγών. 
Τον  έπιθυ(/.ουντα  πλείονα  και  λεπτο(Αερεστερα,  παραπέ(Λπω  εις  τον  δση- 
[χέραι  αύξοντα  άριθ(/.ον  άγγλοαρ,ερικανικών,  γερ(Αανικών,  γαλλικών  και 
Ιαπωνικών  συγγρα(ΐ.[λάτων•  ίστορίαν  Ι^ίως  της  ιαπωνικής  τέχνης  ύφ'  δ- 
λας  αυτής  τάς  εκδηλώσεις  θέλει  ευρει  εν  τφ  ίιτόμιω  συγγρά(Α(ΐ.ατι  του 
Γάλλου  ΙιΐΐίδΟοηδβ,  8πιγραφό[Λενον:  «Ιι'δίΓΐ  ΐ8.ροη8.ΐ8»,«ή  ιαπωνική 
τέχνη». Είνε ϊσως  γνωστόν  δτι  ή  Σινική  και  ή  Ιαπωνία  έπιτρέπουσι  τοϊς 
ξένοις  νά  ^ια^^ένωσι  και  8[Απορεύωνται  εις  ώρισ(Αένας  (Αονον  παραλίους 
πόλεις.  Τούτων  αί  κυριώτεραι  εν  Κίνο^:  είνε  :  δΙίαπ^Ιίαί,  δ'^αίο^, 
Νίη^ρο,  ΓοΓίηΟδα,  Οΐΐβίο  και  ΟαηΙοη  άνοιγεΐσαι  τω  εύρωπαϊκώ  ψ- 

Σημ.  Δ.  Π.  ΑΙ  οδοιπορικά!  αύται  σημειώσεις  εγράφησαν  άνευ  αξιώσεως  παρ* 
"Ελληνος  Ιατρού  επισχεφθεντος  πρό  τίνος  τας  άπωτάτας  έχείνας  χώρας,  δημοσι- 
βύομεν  δε  αύτας  ευχαρίστως,  χαίπερ  στερουμένας  φιλολογικού  χαραχτήρος,  χαΐ 
διότι  εινε  αΐ  πρώται  ελληνιστί  γραφεΓσαι  άτομιχαι  εντυπώσεις  ττερί  τών  χωρών 
αυτών  χαΐ  διότι  περιεχουσι  πληροφορίας  χρησίμους,  άναγομενας  εις  τα  αυτόθι  ελ- 
ληνικά συμφέροντα. 
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πορίφ  (Αβτά  ιτολψους  καταληζα-ντας   εις  την   ύπογραφην    συνθηκών  το 

1842  έν  ΝαηΜη,  το  8ί  1858  ίν  Τίβηί8ίη. 

Άλλα  ^ολύ  πρότβρον  οι  ^Αγγλοι  βίχον  βγκατασταθη  εις  τά  πρόθυρα 

των  Σινικών  θαλασσών,  κύριοι  γ6νό(Χ6νοι  της  κατά   τά  Μαλαϊκά  στενά 

χερσονήσου  Μαλάκας  και  πλειοτερων  νήσων,    ων  αϊ  κυριώτεραι  εΐνε   ή 

νήσος  Ρβηαη^  και  ή  νήσος  δΐη^ΕρΟΓΘ.    Και  ή    ριεν    νήσος   Ρβηαηβ 

παρεχωρήθη  τφ  1785  ύπο  του  Κ&ίαΐΐ  τής  Οαβοΐα  τφ  άγγλω  πλοιάρχί^) 

I^^^11ι  ίιά  την   'Εταιρίαν  τών   Ανατολικών  Ίνίιών   βπι    ίττισίοί  ττλη- 

ρω[Λ^  10000    (λεξικανικών    ^ολλαρίων.    Μικρά    άλλα   λίαν   θελκτική 

νήσος  εΐνε  ευρύς  κατάφυτος  κήπος,  βντος  του  δποίου  κείνται  τ^ίε  κά- 

κεϊσε  αί  τών  Ευρωπαίων — Άγγλων  κυρίως  και  ίσως  ισαρίθ|Λων  Γερρ-α- 

νών  —  οικίαι.  Το  8(Λπόριον  αυτής    άκ(Λαΐον  άλλοτε,    ήρχισε    προ  τίνων 

ετών  νά  εκπίτυττ).    Ή  ίέ  δίη^&ρΟΓβ,  καταληφθεϊσα  το  1819  ύπο  του 

πλοιάρχου    δΙαίηίΟΓά  Κ&ΓΙβδ,   ήνώθη    προς    τήν  Ρβηαη^    το   1825 

έίρα  ίιοικήσεως  γενο[Αενη.  Μεγαλειτέρα  τής  ΡβηΛΠ^^  και  επίσης  ωραία 

έχει    εύρύτατον    και  πλούσιον  βοτανικον  κήπον,  [Αουσεϊον,  καλάς  δίούς 

προσλαβουσα  [χ,έγα    (χερος   του   ε(/.πορΙου    το  δποιον  έγένετο    άλλοτε  εν 

Ρβτίαη^.    Ά<ρ*  δτου  ίε  (1886)    έγένετο  απόπειρα  κατοχής  αυτής  ύπο 

τών  Ρώσσων,  οί  Άγγλοι  εργάζονται  ακαταπαύστως  εις  υψωσιν  οχυρω- 

μάτων  κατά  τήν  εϊσοίον  του  λιρ.ένος  ώς  επίσης  και  εις  Ρβη&η^  και  εις 

Ηοη^ΐίοη^. 

Ή  τελευταία  αυτή  προς  τήν  ίυτικήν  παραλίαν  τής  Σινικής  κεΐ(ΐ.ένη 
παρεχωρήθη  τοΤς  Άγγλοις  ύπο  τών  Κινέζων  (^ετά  τον  πόλε[Λον  (τον  του 
Όπίου  έπικληθέντα)  ίυνάμιει  τής  εν  ΝαηΜη  ύπο  ΗβΗΓΙ  ΡοΙΙίη^ΘΓ  και 
Κβ'^ίηβ  υπογραφείσης  συνθήκης  (29  Αύγ. 1842)  «νά  κατέχηται  ες  άει 
ύπο  τής  αυτής  Βρετ.  Μεγάλε ιότητος,   τών  κληρονό[Αων    και  οιαίόχων 
αυτής.»  Ή  παραχώρησις    αΰτη  συνωίεύετο  ύπο  22  έκατο[χ.(ΐ.υρίων  (/.ε- 
ξικανικών  ίολαρίων  πολε(Λΐκής  άποζηρ,ιώσεως .  Τήν  σχείον  άίεναρον  άλ- 
λοτε και  άκαρπον  ταύτην    νήσον,  ενίιαίτηρια  αλιέων  και  πειρατών  έν 
ίιαστήρ,ατι    ολίγων   σχετικώς  ετών  οί  Άγγλοι  έκαλλώπισαν  ώς  πόλιν 
εύρωπαϊκήν,  κατέστησαν  ίέ  το  ση|/.αντικώτερον  8[λπορικον  κέντρον  τής 
απώτατης  Ανατολής,  ίιότι    έίώ  συγκεντρούται  π&ν  δ, τι  ή  Σινική  και 
αυτή  άκόρ,η  ή  Ιαπωνία  παράγουσι  ίιά  τήν  εύρωπαϊκήν  άγοράν ,  εντεύθεν 
ίέ  αποστέλλονται  τά  ίιά  τά  ίύο  ταύτα  κράτη  προωρισ[Λένα  ευρωπαϊκά 
προϊόντα. Μεγάλαι  ώραιαι  και   εύρειαι  οίκο^οριαι  στολίζουσι  τήν  πόλιν, 
δίοι  κάλλιστα  έστρωρ,έναι    και  πάντοτε  καθαραί,  ίη[χ.όσιοι  κήποι,  ίέν- 
ίρα  υψηλά  σύσκια,  πρό  τίνων  ετών  ριόλις    φυτευθέντα,  ευρύ  πεοίον  ίιά 
{πποίρορ,ίας,  Γοθ11)α11    και  ΟΓίςΐίβΙ,  σειρά    λίθινων    γεφυρών    ένουσών 
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(ΐ,βταξύ  αλλήλων  λόφους  η  ράχ•*«  ορέων,  δπου  ή  άγγλιχή  ιίιβτροπίχ 
[ΛΟνη  ήίύνατο  νά  βυρη  (^ερος  Χίχτάλληλον  προς  οΙχο^θ(Λήν  |λε(χ^νω{ΐ.ένων 
ίνίοτε  οίχιών,  5ΐίηρόίρο(/.ος  αίωρητος  άνερχό|Λενος  βίς  ύψος  1200  αγ- 
γλικών ποίων  ΙπΙ  ορούς,  έχΐ  του  δποΐου  βύρίσκβται  άλλη  πόλις  έχουσα 
ίύο  ξίνοί^χ6Ϊα  πρώτης  τάξεως,  νοσοκορ,είον ,  κοιιχητηριον  τέλος  τόσον 
καλώς  ίιατηρούμιενον  ώστε  και  ώς  περίπατος  χρησΐ(Λεύει  και  προσωρινή 
(ϋ.ετά  κά(ΐ.ατον  άνάπαυσις  τοις  ρ,ή  άκόρ,η  λαβούσι  ίικαίω(ΐ.α  ίια[χ.ονής 
βν  αύτφ 

Έκαστη  τών  ών  βμνήσθην  νήσων  ίκτος    της   ευρωπαϊκής   συνοικίας 
έχει  και  τρ.ή(Αα  αποκλειστικώς  ύπο  εγχωρίων  (Μαλαίων,    Ίνίών  τίνων 
και  κυρίως  Κινέζων)  κατοικού(χενον .   Ώς  έπι  το  πλείστον  οΰχι  λίαν  κα- 
θάριον  και  ευοσ(ΐον  ίίίει  τφ  ξένω  ΐίέαν  περί  της  σινικής  ζωής,  συρ,πλη- 
ρου(Αένην  ίιά    της    επισκέψεως  της  οκτάωρον  άπο  Ηοτί^Ι^οη^  άπεχού- 
σης  καθαρώς  (;)  κινέζικης   πόλεως  Ο&ηΙΟΩ.  Στενοτάτας  έχουσα  οίους 
( όπως  τά  πεζοο  ρό(Λΐα  της  6ίοΰ  Έρμου )  και  κακήν  άποίιί ούσας  οσρ,ήν , 
οικίας  ίέ  ισογείους  και  πυκνάς    ή  πόλις    αυτή  παρέχει  τφ   επισκέπτη 
θέαν  της  δποίας   το  πρωτότυπον  οφείλεται  εις    τήν    εκτακτον  άνά  τάς 
6ο ους  κίνησιν,  τά  πλούσια  καταστήματα,  τάς  προ  αυτών  άνηρτημένας 
ερυθράς  χρυσ&ς  και  μαύρας  επιγραφάς,  και  τους  πολυαρίθμους  και  πολυ- 
χρόους    εκ  χάρτου  μεγάλους  φανούς,  όψιν    ίιαρκοΰς  ενετικής   ή  μ&λλον 
κινεζικής  εορτής  ίίίοντας  δλτρ  τ^  πόλει.Άλλά  άφου  τις    επισκεφθϊ)  τον 
ναον  τών  ωμοτήτων,  τον  ναον  τον  περιέχοντα  τά  αγάλματα  500  θεο- 
τήτων    (μεταξύ    τών    δποίων    ευρηται  και    το  άγαλμα    του  Μάρκου 
Ροΐο),  τήν  πενταόροφον    παγόίαν,  τήν  τών  Κινέζων    ώραίαν  λέσχη  ν, 
τάς  φύλακας,  το  μέρος  εις  το  δποϊον    εκτελούνται    αί   θανατικαι  ποιναι 
(αϊτινες  κυρίως    συνίστανται  εις  τον  ίιά  σπάθης  άποκεφαλισμον)  δπου 
πάντοτε  βλέπει  τις  ή  αίμα  νωπον  της  προτεραίας  ή  μίαν  ή  και  πλείους 
κεφάλας,  το  κοιμητήριον  εν  φ  οί  νεκροί  ίιαιτώνται    εις   ίωμάτια  ίντός 
ξύλινων  θηκών,  τών  δποίων  ή  αξία  πολλάκις  ανέρχεται    εΙς  4  ή  5000 
φρ.,  άφου   τέλος  ίιαβγ)    ίιά  της  ταταρικής  συνοικίας    δπως   ϊίη  τους 
κοινά  μετά  τών  Κινέζων  έχοντας  τά  χαρακτηριστικά  της  φυσιογνωμίας 
Τατάρους,    ίβν    θά  βλέτηρ    τήν  ώραν    νά  εξέλθτρ  του  ίαιίάλου  τούτου 
τών  πνιγηρών  ίρόμων,δπως  άναπνεύστρ  ολίγον  καθαρον  αέρα  και  αφαί- 
ρεση το  πιέζον    τά    στήθη   αύτου    βάρος.  Σημειωτέον  ίέ    δτι  μετά  το 
Πεκινον  αυτή    είνε    ή  μεγαλειτέρα  πόλις    της   Σινικής    και    ή  εμπορι- 
κωτέρα. 

Οί  πλείστοι  τών  Κινέζων  με  τήν  γνωστήν  τοις  πδίσι  μορφήν  κιτρίνην, 
ροαι  άτριχον,  έχοντες    εξυρισμένον    το  ήμισυ  έμπροσθεν  μέρος    της   κε- 
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φαλης,  Ινφ  δπισθβν  χρέριαται  [Λαχρά  [Λ.63^ρι  των  ποίων  πολλάκις  έν  βό- 
στρυχι  χό[Αη,  εργάζονται  κινούνται  περιφέρονται,  [χ,όνον  το  άπο  οσφύων 
(Αεχρι  γονάτων  [/.έρος  του  σώ[ΐ.ατος  αυτών  κεκαλυρΕ,ρ,ένον  έχοντες,  γυ- 
(Λνον  ίε  το  λοιπόν  άλλοι  φίρουσιν  έλαφράν  τίνα  ένίυ(ΐ.ασίαν,  οι  ίέ  εν 
σχεσεσι  ρ,ετά  των  ξένων  ερχόριενοι  και  οι  ανωτέρας  κοινωνικής  τάξεως 
φέρουσι  κατά  το  [Λ&λλον  η  ήττον  πλούσια  εκ  ρ,ετάξης  ίνίύ{Αατα .  Ό(ΐ.οίως 
ίέ  πως  και  α(  γυναίκες  ένίύονται,  ώστε  &ν  οι  άνδρες  ίέν  εφερον  την 
[Λακράν  κό[Λ7)ν,  θά  είυσκολεύετό  τις  εκ  πρώτης  έντυπώσεως  να  είττιρ 
αν  το  προ  αύτου  ον  είνε  γένους  αρσενικού  η  θηλυκού. 

Ή  τροφή  των  εΙνε  λιτή  εξ  ορύζης  και  παστών  η  και  νωπών  Ιχθύων 
συνιστα(ΐ.ένη ,  άλλ'  εκτίθεται  έν  πινακίοις  εις  τά  δρ.(ΐ.ατα  του  ξένου 
τοιαύτη,  άστε  πδν  άλλο  η  δρεξιν  νά  γευθή  αύτης  ύπρκινεϊ'  κατά  τινας 
περιηγητάς,  τρώγουσι  και  κρέας  ΐππων,  κα[Λήλων  και  κυνών.  Δύο  εξ 
άπλοΰ  ξύλου  η  ελεφαντόίοντος  λεπτοί  ραβίίσκοι*8 — 12  οακτύλων 
{λήκους  χρησΐ(Λεύουσιν  αύτοϊς  ώς  κοχλιάριον,  περόνιον  και  [λάχαιρα.  Έν 
διαιτώνται  ίέ  ου  ρ,όνον  εις  τάς  επι  της  ξηρ&ς  οικίας  άλλα  οικογενεια- 
κώς και  εντός  [λίκρών  πλοιαρίων  και  λέ[/.βων  (δαίηραη  καλου^λένων), 
ίι'ών  ριεταφέρουσιν  επιβάτας  η  ε(/.πορεύ[Λατα .  Κυβερν*  ίε  τήν  λέ(Αβον 
κωπηλατεί,  αναβιβάζει  η  καταβιβάζει  τά  ιστία  (έχοντα  σχη(Αα  πτε- 
ρύγων πεταλούδας)  ^ε  το  βρέφος  έπι  ττις  ράχεως  αύτης  ή  σύζυγος  του 
Κινέζου  βοηθου[χένη  η  ύπ'  αύτου  η  ύπο  τών  τέκνων  αρρένων  η  θηλέων. 
Κατηγορήθησαν  οι  Κινέζοι  έπι  συνήθει  έκτρώσει,  βρεφοκτονία  και 
εκθέσει  βρεφών.  Άλλ'  δ  Ιατρός  κ.  ΜθΓ£ΐθ1ΐ6  έπι  πολλά  ετη  έν  Πε- 
κίνω  ένίιατρίψας  αποκρούει  τήν  τοιαύτην  κατηγορίαν,  βέβαιων  δτι  τά 
έγκλή(/.ατα  ταΰτα  ίέν  είνε  συνηθέστερα  τών  έν  Ευρώπη.  Πολλά  αλη- 
θώς πτώρ,ατα  βρεφών  ευρίσκονται  συχνά  άνά  τάς  δίούς,  άλλ'  δ  θάνα- 
τος αυτών  οφείλεται  ούχι  εις  βίαν  άλλ '  εις  [ΐολυσ^Αατικάς  ασθενείας 
(ίιφθερίτιία  κτλ.),  αϊ  δποϊαι  έπιπολάζουσιν  εις  πάσας  τάς  Κινεζικάς 
πόλεις.  Έγκαταλείπουσι  ίέ  αυτά  εΙς  τάς  δίούς  ώς  στερούριενοι  τών 
προς  ταφήν  έξοχων  (έξ  ου  έπι  το  οικονο(Λΐκώτερον  και  ή  συνήθεια  του 
καίειν  τά  πτώρ,ατα).  Διότι  κατά  τον  κ.  ΜοΓΑΟΐίβι  πάντοτε  πενία  εν- 
τελής (Ααστίζει  τους  Κ#ίζους, ούτως  άστε  εις  τήν  άστυνο(Λίαν  του  Πε- 
κίνου |ΛΟνον  είνε  έγγεγρα(Λρ.ένοι  70,000  επαιτών,  οϊτινες  άναγνωρί- 
ζουσι  και  άρχηγον  «πρίγκιπα  τών  επαιτών»  λεγόρ,ενον.  «Το  θέρος 
και  τον  χειριώνα,  γράφει  δ  ιατρός  ΜοΓΕΟΐΐθ,  πλανώνται  άνευ  ένίυ[ΐ.ά- 
των  το  στήθος  και  τήν  κοιλίαν  (Λολις  κεκαλυρ,ρ,ένον  άπο  βρω(Αερά  ράκη 
.  .  .  Πολλάκις  ύπο  θερρ.οκρασίαν  —  10  βαθ[λών  είίοριεν  ταλαίπωρους 
γυναίκας  φέρουσας    βρέφη    (λή  συμπληρώσαντα   το  Ρτος  ύπο   τε|Αάχια 
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καλύρ.|χατος•  άτυορον  αληθώς  πώς  ίεν  άποθνη<»Λον«ν  δλοι  τον  χ€ΐ- 
[χώνα  !»  Ό  πρίγκιψ  των  επαιτών,  αληθής  ίύνα(Αΐς  έν  χαιρφ  στάσεων 
και  ταραχών  άφου  δύναται  να  οιαθίσγ)  τοιούτον  *τρατόν,  υποχρεούται 
δσάκις  εγκλη(Αά  τι  ίιαπραχθή,νά  άνακαλύψτ)  τον  έγκληριατίαν  |ΐ.βταξύ 
τών  υπηκόων  του,  άίιάφορον  &ν  εΐνε  πράγματι  ένοχος,  η  &ν  δ  αληθής 
ένοχος  άνήκη  εις  το  σώρ.ά  του. 

Το  Σινικον  κράτος  |ΐεθ*ολα  ταΰτα  εΙνε  τόσον  ευρύ,  ώστε  καταβάλ- 
λει  κατ'Ιτος  εΙς  το  άγγλικον  ταριεϊον  17,000,000  λιρών  [ΐόνον  εις 
άντάλλαγρια  του  Ινίικου  οπίου.  Ή  χρήσις  τούτου  εΐνε  λίαν  έξηπλω- 
[Λενη, κατέχει  ^έ  παρά  Κινέζοις  τήν  αυτήν  θεσιν  ην  παρ*  Ευρωπαίοις  δ 
καφές,  δ  καπνός  και  το  οινόπνευ(χα.  Όπως  τά  προϊόντα  ταύτα,  ούτω 
και  το  δπιον  δταν  γίνηται  κατάχρησις  αύτου,  παράγει  βλάβας  θανα- 
τηφόρους. Άλλα  ή  χρησις  αύτου,  ή  [χ.ε[ΐ.ετρη[/.£νη ,  κατά  τον  Ιατρον 
ΜΟΓ&οΙίβ  και  πολλούς  άλλους  παρατηρητάς,  ίεν  βλάπτει,  είνε  ίέ  το- 
νωτική και  βοηθεϊ  π&ν  εΐίος  εργασίας.  Λόγιρ  καθαριότητος,  ησυχίας 
και  ασφαλείας  οι  Ευρωπαίοι  κατοικοΰσιν  άποκεχωρισ[Λένοι  τών  εγχωρίων 
ίπι  γηπείων,  τά  δποϊα  παρεχώρησεν  αύτοϊς  ή  Σινική  αρχή. 

Το  αύτο  5ε  συριβαίνει  και  εν  ΊαπωνΙο»:•  και  (^έχρι  (χεν  του  1853  [αο- 
νον  οι  Όλλανίοι  εΐχον  το  5ικαίω[Λα  νά  ίια(Λένωσιν  επι  του  νησιίΐου 
ΟβοΙπίΕ,  το  δποϊον  παρείωκεν  αύτοϊς  ή  κυβέρνησις  |Αετά  τήν  γενικήν 
έξολόθρευσιν  τών  χριστιανών  κατά  το  1838"  το  ίε  1853  μ.ετά  τάς 
άπειλάς  του  ά|Λερικανου  ΟΟίηΐηοάΟΓβ  ΡβΓΓίδ,  ή  κυβέρνησις  ήναγκά- 
σθη  Λά  συμβάσεων  του  1853  και  1857  νά  άνοίξτρ  τοις  ξενοις  το  Νε- 

ς8,δ&Ι:ί,  Νίο^αΙα,  Ηα]ίθά3.1&,  ΥοΙ^οΙιαίΏα,  Οδαΐία,  ΚοΙ)6  και  πόΐσαν 

πόλιν  24  μίλια  άπεχουσαν  ένος  εκάστου  τών  άνω  λιμένων  προς  ίέ  και 
ή  πρωτεύουσα  Τοίίίο  (αρχαία  Υβάο)  εΐνε  ελευθέρα  τοις  ζένοις,  καίπερ 
μή  υπαγόμενη  εις  τους  ίιά  συμβάσεων  ανοικτούς  λιμένας.  'Αλλ*  δ  θέ- 
λων  νά  περιέλθγ)  τάς  πόλεις  του  εσωτερικού  δπου  ευρίσκονται  τά  κειμή- 
λια της  Ιαπωνικής  τέχνης,  οφείλει  νά  λάβη  παρά  του  υπουργείου  μέ- 
σον του  προξενείου  ή  της  πρεσβείας  του  εΙς  ου  ανήκει  έθνους,  εΐ^ικόν 
προς  τούτο  ^ιαβατήριον .  Έν  τω  ^ιαβατηρίφ  πρέπει  νά  δρίζωνται  αί  πό- 
λεις εις  ας  ο  αϊτών  θέλει  νά  μεταβτ^ — και  συμφέρον  εΐνε  νά  δρίσγ)  όσον 
το  ίυνατον  πλειοτέρας — δ  χρόνος  της  εν  αύταϊς  ίιαμονής — 3  το  πολύ 
μήνας — προς  ίέ  και  δ  σκοπός  της  εις  αύτάς  μεταβάσεως•  λόγοι 
υγείας  φέρονται  συνηθέστερον . 

Κατά  τήν  βραχεία  ν  εν  Ιαπωνία  ή  Νιππωνία  (χώρα  του  ανατέλλον- 
τος ηλίου)  ^ιαμονήν  μου  ή^υνήθην  νά  επισκεφθώ  {κ  μεν  του  λιμένος 
Υθ1(&1ΐ&ηΐ&,  είςτον  δποϊον  πρώτον  προσήγγισε  το  φέρον  με  άτμόπλοιον. 
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την  πρωτβύουσαν  ΤοΜο,  τάς  πόλεις  Ν^1^I^0  και  βαΐΏ6]ίαΓ&,  ίκ  ίε 
του  λΐ(χίνος  Κθ1)6  τάς  πόλεις  ΝαΓδί,  082ΐ1ί21  και  Κίοΐο.  Ό, τι  έν  ταϊς 
οιαφόροις  ταύταις  πόλεσιν  άξιοθαύρ,ας-ον  οφείλεται  εις  την  θρησκευτικήν 
άρχιτεκτονικήν .  Οί  ναοί  (Ιβΐηρίί)  της  Σχεντοϊκής  και  Βου^^ικής  θρη- 
σκείας και  τά  έν  αύτοϊς  εύρισκόρ,ενα  έργα  των  ζωγράφων  εΤνε  τά  (ΐνη- 
(χ,εϊα  της  Ιαπωνικής  τέχνης.  Κτισρ,ενοι  έκ  ξύλου  χα[Ααικυπαρίσσου 
(1ΐίηοΐ£ί)  κυρίως  έπι  λόφων  έν  [χ,έσω  ίασών,  πάντες  εχουσι  το  αύτο 
σχη(ΐα,  την  αύτην  ^ιαίρεσιν,  την  έσωτερικην  ^ιακόσ[χ.η9ΐν  και  τον 
πλουτον  (ΐ.όνον  διαφέροντες.  Την  προσοχήν  επισύρει  πρώτον  εΐίός  τι 
προπυλαίων  Τοπ  καλού(Λενον  και  συνιστά(ΐενον  εκ  ίύο  καθέτων  υψη- 
λών αλλά  λείων  αοκών  (έκ  ζύλου  η  λίθου  η  ορειχάλκου),  τών  δποίων 
αί  κορυφαι  ένουνται  ίι' άλλης  ίοκου  6ριζοντείου,  κάτωθεν  ίε  αύτης  πα- 
ραλλήλως και  εις  [Λακράν  άπόστασιν  ευρηται  άλλη  έπι  της  δποίας 
αναρτώνται  αΐ  προσφοραι  η  αί  γραπται  παρακλήσεις  και  προσευχαι 
τών  πιστών.  Ό  ναός  κείται  εις  τίνα  άπόστασιν  άπο  του  Τοπ  περικε- 
κλεισ(Αένος  έντος  ένος  η  ίύο  τοίχων  και  περιστοιχούμιενος  άπο  άλλα 
εϊίη  παρεκκλησίων  οΰτως  ειπείν,  άφιερωρ.ένων  εις  διαφόρους  θεότητας, 
άπο  παγόί ας, νιπτήρας,  κω^ωνοστάσια,  ορειχάλκινους  λα(/.πτηρας  έντος 
τών  προαυλίων,  οΙκή(Λατα  ίιά  τους  ιερείς,  τάς  ιεράς  χορεύτριας,  τους 
ιερούς  ίππους.  Ό  θέλων  νά  έπικαλεσθτ)  την  θεότητα  κρούει  τύ[Λπανον 
έκεϊ  εύρισκό(ΐ.ενον  ή  ση[Λαίν8ΐ  κώδωνα  η  κτυπ^  τάς  παλά(Αας  ζητών 
οιά  τοιούτων  [/.εσων  νά  έπισύρτ)  την  προσοχήν  της  θεότητος,  είτα  οε 
γονατίζων  ένοϊ  τάς  παλά[Αας  και  προσεύχεται  αιτών  παρά  τών  θεών 
τά  αγαθά  της  γης*  τοΰτο  ίέ  γίνεται  ούχΙ  έν  κοινφ  ώς  παρά  τοις  χρι- 
στιανοϊς,  άλλα  ιδιαιτέρως  και  έκαστος  ίέεται  ίιά  λογαριασριόν  του. 

Ό  Σχιντοίσρ-ος  είνε  ή  εθνική  θρησκεία  τών  Ιαπώνων,  ήτις  στερου- 
(λένη  ίογριάτων  εΙνε  ή  άποθέωσις  τής  φύσεως, τών  ένίόξων  προγόνων  και 
τών  εθνικών  ηρώων.  Ό  Βουίίισ[χ.ος  ήλθεν  έκ  Κίνας  ίιά  τής  Κορέας 
κατά  τον  6  αιώνα  (λ. Χ., παραδέχεται  ίέ  ΰπαρξιν  κόσ[Αου  πέραν  του  τά- 
φου, παράίεισον  άνοικτον  εις  δλους,  άφου  πρότερον  ή  ά(Ααρτήσασα  αυ- 
τών ψυχή  καθαρισθγ)  ίεόντως  ίιά  (χεταβάσεως  εις  εν  ή  πλείονα  σώ[ΐ.ατα 
ζφων  ή  ανθρώπων  τελειότερων.  Ό  Βουίίισ(ΐ.ος  έγενετο  ίη(Αοτικος  κατά 
το  Ιτος  800, δτε  δ  ίερο[ΐ.όναχος  Κθ1)θΒ&ίδ1ΐ1  συνεχώνευσεν  έν  αύτφ  τήν 
λατρείαν  τών  αρχαίων  θεών  και  τών  αρχαίων  Ιαπωνικών  ρ,ύθων,  ούτως 
ώστε  δ  αύτος  ναός  έχρησί[Λευε  και  ίιά  τάς  ίύο  θρησκείας  .Εις  τον  βουο- 
^ισριον  καταργήσαντα  το  πνεΰρια  τών  τάξεων  (οαβία)  της  θρησκείας 
του  Βράχι^αν  και  τάς  α{(Λατηράς  θυσίας  τών  αρχαίων  θρησκειών, 
όριθ(Αουντα  ^έ  περί  τά  500  8κατο(Α.  οπαδών  ^  όφείλουσι  κατά  τον  Βθρ<* 
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ρίη^  οί  Ίάττωνες  τον  πολιτισ(ΐ.ον  ου  άπη^αυσαν  έπι  αιώνας.  Μη  τις 
δ[Λως  νθ(/.ίσγ)  δτι  οί  όπαίοι  της  [Αΐδς  η  της  άλλης  θρησκείας  εχουσι  τον 
φανατισ(ΐον  εκείνον ,  τον  δποιον  άπαντ^  τις  παρά  χριστιανοϊς  η  παρά 
[χ.ωα[Λ€θανοΐς*  ούοίν  πάθος  θρησκευτικον  κυριεύει  αυτούς•  (χέ  την  αύτη  ν 
άίιαφορίαν  επισκέπτονται  πάντα  οίκον  άφιερω(/.ενον  εις  λατρείαν  θεό- 
τητος  οίαςαήποτε,  ρ,ηίέ  των  καθολικών  η  ρωσσικών  Ιζαιρουριενων .  Ό  κ . 
ΒουδςαβΙ  λέγει  (/.άλιστα,  δτι  στερούνται  παντός  αΙσθή[^Ε.ατος  θρησκευ- 
τικού δποΤον  οί  χριστιανοί  τουλάχιστον  έννοουσιν  αυτό*  ίιο  και  αί  θρη- 
σκευτικαι  αυτών  εορταΐ  εισιν  άφορ[Λαι  αργίας,  απολαύσεων  υλικών  και 
«διασκεδάσεων. 

θά  εζηρχόίΐ,ην  τών  δρίων  της  ση[Λειώσεως  ταύτης  αν  άνελά[Λβανον 
λεπτο[/.ερη  περιγραφή  ν  τών  πολλών  της  Ιαπωνίας  ναών*  άρκοΰ[Ααι  [αο- 
</ον  νά  όνο[ΐ.άσω  τους  κυριωτέρους  τούτων.  Τοιαύτα  εισιν  ίν  ΤοΜο  τά  εν 
31ΐίΙ)α  ΡεΛ  τε[Αένη  εκ  τών  ωραιότερων  ύπο  εποψιν  τέχνης  και  πλού- 
του χρυσού,  χρη(Λάτων,  άραβουργη[Λάτων,  ερυθράς  Ιαςυβ  (βερνίκιον  το 
6ποιον  ίιά  το[λών  εξάγεται  εκ  του  ίένίρου  Κΐΐδ  νΘΓΠίοίΓβΓδί,  ίιά  την 
έπίθεσιν  του  δποίου  οί  Ιάπωνες  εΐχον  και  ίχουσιν  άκό[ΐ.η  το  (/.υστικόν). 
Έίώ  δπως  και  εις  τά  τε(χένη  του  ϋβηο  ευρίσκονται  οί  τάφοι  τών  άπο 
1616-1866  ήγε(Αονευσάντων  ίιαφόρων  δΐΐο^ΐΐη,  του  πρώτου  και  τρίτου 
έξαιρουρ,ένων  εν  Τοίίίο  επίσης  υπάρχει  τψενος  της  θε&ς  ΚυαηαΟΠ  η 
ΕύσπλαγχνΙας;  το  δβη2£ι^^α8^  δπου  εΤνε  τεθα[Α(Α6νοι  οί  47  ΚοηίΠδ, 
το  αύτοκρατορικον  άνάκτορον  ίπι  οχυρού  λόφου,  ίιάφορα  ίη[ΛΟσια  κτί- 
ρια, υπουργεία,  πανεπιστη[ΐιον,  ξενοίοχεϊα  εύρωπαΐ'κης  πολυτελείας,  η 
αυτοκρατορική  ίίαιτα,  καεΐσα  κατά  το  1891, νυν  ίέ  άνακτιζομένη . 

Προς  βορρδ&ν  του  ΤοΙ^ίο  και  5  ώρας  |χακράν  ίιά  βραίυπόρου  σιίη- 
ροίρό[Αου  κείται  ή  πόλις  Νίΐίΐίο  (2.000  άγλ.  ποίας  άνω  της  επιφα- 
νείας της  θαλάσσης)*  εν  αύτη  ευρηται  ή  Ερυθρά  γέφυρα  (Μί  Ηαδίΐί) 
πλάτους  18  ποίων, [λήκους  ίέ  84  επι  λίθινης  στήλης  στηριζθ[Αένη,κατα- 
σκευασθεισα  ίέ  εκ  ξύλου  ΐ£ΐς[ΐΐέ  ερυθρού  χρώ(ΐ.ατος•  ίιά  της  γέφυρας 
ταύτης  άλλοτε  το  1638  [χόνοι  οί  δΐΐο^υη  εΐχον  το  ίικαίω[ΐ.α  νά  ίιέρ- 
χωνται.  Έν  τγ  πόλει  ταύττ)  επίσης  ευρίσκονται  και  τά  αύο  (χαυ- 
σωλεϊα  του  ΥβγΕδυ  (1542—1616)  καΐ  ΙβπιίΙδυ  (1604—1657)  τού 
Ιου  χαι  3ου  δΐιο^υη  της  δυναστείας  τών  Τθ1ίυ^21\να.  Ή  θέα  τών  ίύο 
τούτων  ναών  άνταρ.είβει  πληρέστατα  πάντα  λαβόντα  την  άπόφασιν  νά 
ίιασχίσγ)  έπι  έβίοριάίας  τόσας  θάλασσας,  δπως  ελθτ;  και  ιογ  αύτά,είνε 
ίέ  βεβαίως  τά  τελειότερα  τού  εϊίους  ρ,νη^εϊα  της  Ιαπωνικής  τέχνης. 
Ή  άπαρά[λΐλλος  αυτών  τοποθεσία  συντελεί  ουκ  ολίγον  νά  ύψωση  την 
άρ(χονίαν  τών  γρα|Α(Λών,τήν  λεπτήν  Ιργασίαν,τήν  πλουσίαν  αλλά  {Αεμι- 
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τρ7)(χίνην  ιχ  1&€[116  και  χρυσού  ίιακόσ(ΐ.ησιν,την  θ(χυ|Α.ασ(αν  γλυττηκ-ην 
του  Ζίη^ΟΓΟ,Ουτε  ιτεριγραφγ)  ούτι  βίκονογραφία  άρκουσι  νά  παράσχωσι 
την  εντύχωσιν  την  διτοίαν  ή  ίκ  του  πλησίον  |χόνον  θέα  χορηγεί.  Ό  κ. 
Βθ11δ(]α6ΐ,  δστις  ίεν  περιγράφει  τά  κατά  τους  Ιάπωνας  και  την  Ία- 
πωνίαν  πάντοτε  ύπο  ρόίινα  χρώ[/.ατα,κλίνε(  γόνυ  προ  αυτών  όπως  και 
προ  της  Παναγίας  των  Παρισίων  και  της  Βούργης  καΐ  προ  των  (/.νη- 
[ΐείων  της  Ρώ|Λης  και  των   Αθηνών. 

Ή  ΚδίηδίΙίΐίΓα,  πρωτεύουσα  Ιπι  ΥεπΙοιώο  (δστις  είωκε  το  1192 
εις  την  θέσιν  του  δΐΐο^ΐΐη  την  ση[Λασίαν  και  την  ^ύνα[/.ιν  την  δποίαν 
οιετηρησε  ρ!.έχρι  του  1867),έρηρ.ος  ίέ  σχείον  τώρα,  ε*χει  ναον  άφιερω- 
αίνον  εις  τον  θεον  του  πολέ[ΐου  (Η2ΐθ1ΐίΐη8η)  προ  του  δποίου  ευρηται 
ίενίρον  ίερον  ίοΙίοΙΟΟΟ  ετών  περίπου, ναον  της  θεδς  Κ^αΐΐηΐΐΟΐΙ  περι- 
έχοντα το  άγαλ(/.α  αύτης  έξ  ίπιχρύσου  ξύλου  βερνικωρ,ένου  Ιϊψους  30 
αγγλικών  ποίων.  Ή  πόλις  αΰτη  είνε  ίιάση[Λος  ίιά  το  κολοσσιαΤον 
άγαλ[Αα  ίξ  ορειχάλκου  του  Βούίία  καθη[Λένου  έπι  Ιοίΐΐδ  οκλάίην, 
το  δποϊον  πιθανώς  χρονολογείται  άπο  του  1252'  (6  ναός  έν  τψ  6ποίφ 
εύρίσκετο  κατεστράφη  το  1494  και  έκτοτε  ίέν  άνωκο5ο(χήθη).  Ό  κ. 
δ&Ιο^  λέγει  περί  αύτου  δτι,  ρ.εταξύ  τών  Ιαπωνικών  τεχνουργη[Αάτων 
ούοέν  άλλο  παρέχει  τοιαύτην  βντύπωσιν  ρ,εγαλείου  η  τόσον  αληθώς  συ[λ- 
βολίζει  την  κεντρικην  ιίέαν  του  Βουίίισμου, ήτοι  την πνευ(ΐ.ατικήν  γαλή- 
νην  την  προερχορ,ένην  άπο  τελείαν  γνώσιν  και  καταίά{Λασιν  παντός  πά- 
θους.Έχει  ΰψος  49  αγγλ.  ποίων,  περιφέρειαν  ίέ  97.  Το  εν  ους  απέχει 
του  άλλου  17  ποίας,  δ  Ικ  καθαρού  χρυσού  6φθαλ[Λθς  ίχει  (ΐηκος  3  πο- 
ίων και  ή  περιφέρεια  του  άντίχειρος  εΐνε  3  ποίων,  το  έσωτερικόν  του 
σώρ.ατος  εΙνε  κενόν,  επιτρέπει  ίέ  την  εις  την  κεφαλήν  του  άγάλρ,ατος 
άνοίον.  Άσκεπες  δπως  είνβ  το  &γαλ(Αα  τοΰτο  του  Βούίία,  υπερ- 
τερεί κατά  τούτο  νο|;.ίζω  άλλου  δριοίου  εύρισκο[Λένου  εΙς  Ν&Γ&.  ΕΤνε 
κατά  4  ποίας  ύψηλότερον,  •  αλλά  περικεκλεισ(;.ένον  ίντος  τών  τειχών 
ναοΰ,ρολονότι  επίσης  ώραιον  προξενεί  ολιγωτέραν  εντύπωσιν  εις  τον  πα- 
ρατηρητήν  ήναγκασρ,ένον  νά  ύποβάλλτ)  τον  τράχηλον  αύτου  εις  οχληράν 
γυμ,ναστικήν  δπως  κατορθώση  νά  ϊίτ)  τήν  κεφαλήν  του  άγάλρ,ατος. 
Δις  ή  τρις  (Χ-έχρι  τοΰίε  έκάη  δ  περιέχων  αύτο  ναός  και  &ν  άπαξ  έτι 
συ|Λ.β7}  τούτο,  ευχής  ίργον  θά  ήτο  νά  (/.ή  άνεγερθτ)  πλέον,  δπως  άνα- 
ίειχθ^  κάλλιον  ή  άξια  του  άγάλριατος. 

Κίοΐο  ή  αρχαία  πρωτεύουσα,  τήν  δποίαν  κύκλοι  στεφάνη  ορέων, πε- 
ριέχει έκτος  τών  παλαιών  ανακτόρων  πληθύν  |λονών  και  ναών,  ίν  οις 
«ύρίσκονται  τά  πλβιότερα  έργα  τών  ίιαση(/.οτέρων  Ιαπώνων  ζωγρά- 
φων, γνωστά  ύπο  το  δνομα  Κ&ΐίβΐηοηοβ ,  ήτοι  ζωγραφίαι  έπι  (Λεταξί- 
τοΜόχ  ιβ'.  *Λνρ(λιος.  38 
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νου  ύφάσ[ΐ.ατος  [)ΐ&λλον  (χαχρου  η  πλατέος,  δπερ  έλίσσβται  ΙτΑ  ζύλων 
αξίας,  προσηρ(Λοσ|χίνων  βίς  τά  ίύο  άκρα  αύτου .  Έπΐ(ίη|ΐ.ότ6ραι  των  (αο- 
νών  χαΐ  ναών  είνε   οί  Κ^η1^αI^α^^   και  θ£ΐί(;ο1ία]ί  έχοντες  τά  έργα  των 

ζωγράφων  Καηο  Μίΐδδίηούα,  Κ&ηο  ΤαηδΜη,  Κ&ηο  Τ&ηγα•  πρωσο- 

ΐΓογραφία  τις  του  τεΤ,ευταίου  τούτου  έχει  •?:ερίεργον  δριοιότητα  \ά  τον 
τρό-ϊΓον  του  γράφειν  του  Α1Ι)6Γ(;  ΒαΓβΓ.  ΕΙς  τάς  ίύο  (χονάς  ταύτας  οι 
ιερείς  συνήθως  ιτροσφέρουσι  τοις  έπισχεπταις  τέϊον  παρεσχευασριένον  χατά 
το  ιαπωνιχον  ίθος.  Έγεύθην  το  πρασινωπον  τοΰτο  χαι  άνευ  ζαχχάρεως 
ύγρόν,  φοβού(Λενος  (ΐ,ή  τταρεξηγηθ^  ή  άρνησίς  {Λου'  άλλα  τούτο  ητο  βι* 
ε[ΐ.έ  ριαρτύριον,  χατά  την  ^ιάρχειαν  του  δποΐου  τυολλάχις  ύιτώπτευσα  οτι 
άντΙ  τεΐου  πιχράν  Ιπεχαχουάνην  οι  (ερβις  [λοι  προσέφερον .  Ό  ΟΜοτι  Ιιι 
δ  ωραιότερος  ναός  ρ,ετά  τον  εν  ΝίΙ^ΙίΟ,εχει  έργα  του  Ν3θ1ΐθ1)α  Νώα- 
ηΐ&8Ε  χαΐ  Τ^ηγη  χαΙ  (Αεγαν  χώ^ωνα  χυθεντα  το  4633  χαΐ  ζυγίζοντα 
74  τόνους.  Έν  τω  ναω  της  δαη-ία  8αη-^6ηάθ  ευρίσκονται  1000 
επίχρυσα  άγ«λ(;.ατά  (5  ποί.  ύψους  έκαστο  ν)  παριστώντα  την  ενίεκα- 
«ρόσωιρον  χιλιόχειρον  θεάν  Κ^&ηποη*  300  τούτων  έπεξειργάσθησαν 
οί  ΚοΙίΘί  και  Εθ6ί,200  δ  ϋηΙίΘί  καΐ  τά  λοιπά,  δ  δΜθ1ΐΐ]0  Ο&ίϋαβδΜ. 
Παρά  τον  ναον  τούτον  ευρίσκεται  άλλος  περιέχων  ξύλινον  άγαλ|Λα  του 
Βούίία  με  κεφαλήν  ρ,όνον  ίπίχρυσον,  ή  πενταόροφος  παγόδα  Υθδ&]ί& 
01  παρά  τον  σταθριον  ίύο  ναοί  ΝίδΜ  Ηθϋ^>ναηί  και  Ηί^&δΙίίΗοΐΐ^&ηί 
και  ή  ίν  γραφικωτάττ)  τοποθεσία  ρ,ονή  ΤοΓϋΙ^ΙΙ]!,  εν  τ)  ευρίσκεται  ή  ευ- 
ρύτερα ιαπωνική  εικονογραφία  (8  ρ•έτρ.  επι  12).  Ώς  !κ  θαύ|χατος  σω- 
θεΐσα  εκ  της  τελευταιον  άποτεφρωσάσης  τον  ναον  πυροία'ιΛς  κείται  ήίη 
έν  παρεκκλησίφ  εντός  θήκης.  Άττητήθη  8πί|χονος  παράκλησις  και  έ|ΐου 
και  του  εκεί  παρατυχόντος  Ά[χ.ερικανου,  προς  ίε  και  [λίκρόν  τι  £ώρον 
δπως  πείστρ  τον  φυλάσσοντα  το  έργον  ίερία  νά  έκτυλίξτ)  αυτό.  Έγράφη 
το  1408  ύπο  Μβίΐβΐΐίο,  παριστ^  ίέ  τον  θάνατον  του  δ&]ίί&  πέριξ  του 
δποίου  πάσης  τάξεως  γένους  και  ηλικίας  άνθρωποι  και  ίν  κατωτέρ(|ρ 
σειρ^  παντός  εϊίους  ζψα  κλαίουσι  και  οδύρονται.  ΕΓνε  άίύνατον  δ  βλέ- 
πων αυτήν  τήν  εικόνα  νά  (ΐή  θαυριάσγ)  τήν  ευρύτητα  της  εκτελέσεως, 
τήν  έναρρ,όνιον  χρήσιν  τώνχρω[ΐάτων,  τήν  ζωηράν  ίκφρασιν  της  λύπης 
τοσούτον  ίιάφορον  εις  τόσα  ίιάφορα  πρόσωπα. Εινε  ίκ  των  (ΐΛλλον  άξιο- 
θαυ|Λάστων  έργων  της  Ιαπωνικής  τέχνης, της  δποΐας  ή  αισθητική  εις  τίνα 
έ'ργα  τουλάχιστον  αντίκειται  εις  τήν  ύπο  των  Ευρωπαίων  παραίβ- 
ίεγ(ΐένην. 

ΟοδΙίΟ  και  Νί]0  ηο  Νϋ^γα  εΤνε  τά  έν  Κίοΐο  ^ύο  ανάκτορα,  ^ιά  τήν 
επίσκεψιν  των  δποίων  απαιτείται  ειδική  ά^εια  γραπτή.  Το  {ξωτεριχον 
το  Οοδίιο  ό(ΐοιάζει  τόσον  προς  ανάκτορα  ίσον  και   προς  στρατώνα    ίί 
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φυλακήν.  *Άνιυ  πίλου,  έτυανωφορίου  χαΐ  ύπο^Υ)[;.άτων  (τουθ*  δττβρ  λίαν 
ίυσάρβστον  έν  ώρα  χει^ιώνος,  ίιότι  τά  [χ,εν  ^ω[Λάτ(α  ίέν  θιρμαίνοντΛΐ, 
αί  ίέ  θύραι  ριενουσι  αιωνίως  άνοικταΐ)  δ  επισκέπτης  άφου  έπιίείξγ)  την 
εισιχην  ί^ειαν  και  ύπογράψη  το  δνομα  και  την  καταγωγήν  αύτου  εις 
έπίτηβες  προς  τούτο  βιβλίον,  δίηγούρ,ενος  ύπο  φύλακος,  διέρχεται  λά 
ρ,εσου  σειράς  άλλων  (Λεν  ρ.ικροτέρων  άλλων  ίέ  ευρύτερων  άλλα  κενών 
επίπλων  ^ωριατίων,  ών  οι  τοίχοι  [/.όνον  και  αι  θύραι  καλύπτονται  ύπο 
εικόνων  του  Τθ8α  Μίΐδΐΐ  Κί]θ  και  άλλων  ιαπώνων  ζωγράφων  Ιν  τού- 
των ύπενθυ(Λΐζει  δτι  ευρίσκεται  τις  έντος  ανακτόρου ,  εΐνε  ίέ  το  ίωριάτιον 
του  θρόνου  κατεσκευασ[ΐ.ενου  εκ  ξύλου  χα[ΛαικυπαρΙσσου,  γύρω  του  δποίου 
πίπτουσιν  εν  εϊίει  παραπετάσ|χατος  ταινίαι  [ΐεταξωται  χρώ(/.ατος  ερυ- 
θρού, λευκού  και  ρ,αύρου.Το  Νί]0  έκτισ^ιένον  έν  εϊίει  φρουρίου  [λέ  πυρ- 
γίσκους και  τάφρους  περί  αύτο — αονειρον  χρυσής  ώραιότητος»  κατά  τον 
δδΐΐ01¥ — 6χρησί(ΐ.ευσεν  άπο  της  επαναστάσεως  του  1867  (χέχρι  του  1883 
ώς  νο(Λαρχεϊον  και  τούτο  εξηγεί  πως  την  κακήν  κατάς-ασιν  θυρών  τίνων, 
τών  δποίων  κατεστράφησαν  αί  εικόνες,  και  του  πατώ[/.ατος  εκ  κοινό- 
τατων σανίδων  η  ακατέργαστων  η  εκ  της  κακής  χρήσεως  φθαρεισών, 
εν  ζωηρ^  αντιθέσει  προς  τους  τοίχους  και  τήν  οροφήν,  οπού  άφθονος  δ 
χρυσός  ευρίσκεται  καλυπτόμιενος  (ΐόνον  άπο  λαριπράς  ε ικόνας,ί εν ίρων, αν- 
θέων, ζψων,  πτηνών,  ε^ργων  τής  σχολής  του  Κ&ηο,προς  ίέ  και  θαυ[ΐ.αστά 
γλυπτικής  έργα  του  ίιαση[χ.οτέρου  Ίάπωνος  γλύπτου  καΐ  άρχιτέκτονος 
ΗίάοΗ  Ζίη^ΟΓΟ,  δστις  και  τάς  ίύο  εν  τ^  αύλγ)  πύλας  του  ανακτόρου 
έφιλοπόνησεν. 

Παρά  το  Κίοΐο  τέλος  ευρίσκονται  τά  ταχέα  ρεύ[ΐ.ατα  του  Κ&ΙδΙΙ- 
ΤΚξΚνίΒ,  και  */^  τής  ώρας  μακράν  του  Κίοΐο,  ή  λίρινη  ΒίΐΑ^α  παρα- 
βαλλο{χ.ένη  κατά  τήν  ωραιότητα  και  τήν  εκτασιν  προς  τήν  τής  Γενεύης* 
παρ'αύτήν  ίέ  εΐνε  το  χωρίον  ΟίδΤΐ,  δπου  τον  Μάϊον  1891  έγένετο  ή 
κατά  του  Τσάρεβιτς  έπίθεσις  και  ή  άποτελεσ[Λατική  ίπέ^λβασις  του  πρί- 
γκιπος  Γεωργίου. Χώρα  εύφορωτάτη,άφού  ίν  πλήρει  |ληνι  Νοε^λβρίφ  ύπο 
πίπτουσαν  χιόνα  φύονται  κρό(ΐ.[λυα  και  λοιπά  λαχανικά, ή  Ιαπωνία  εκτυ- 
λίσσει εις  τους  μηίέποτε  άποκά(Λνοντας  οφθαλ(χούς  του  ίιά  ξηρΛς  ταξει- 
ίεύοντος  πανόρα[Αα  ποικίλο  ν,  ριαγευτικον  και  [Λεγαλοπρεπές  καλώς  καλλι- 
6ργου(χένων  πείιάίων,καταφύτων λόφων, υψηλών  ορέων, ήφαις-είων  άλλων 
(ΐέν  ίν  ίνεργείο|ρ, άλλων  ^έ  Ιν  άργί<^,  βπωςτο  Ρυ8ίί£ΐΙΏ&  (12.000  αγγλ. 
ποί.  δψος)  προ  πολλού  σβεσθέν.  Αί  πόλεις  αυτής  πδσαι  Ιχουσι  καλάς, 
καθαράς  καΐ  ευθείας  6^ούς.Αι  οΐκίαι  εΤνε  χα(χηλαι  καΐ  {κ  ξύλου,  1ξ  ου  καΐ 
αΐ  συχναί  πυρκαιαί*  άλλ'  ή  προτίριησις  τών  τοιούτων  οικοίο[ΐών  εξη- 
γείται, ίιότι  άφ*  ενός  το  ξύλον  εΤνε  άφθονον  και  εύθηνόν,  άφ'  ετέρου  ίε 
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ο*^τ7χι  ^έ  χσχΜτζΜί^  ύ  τ/Λίνζζι-  χζαχζλ  νχϋς  οίζ^χ^σι  χΐλ^υς  ^1^«»3:^α- 

ίατηχχ  'Τίΰ  'ΆνζχίνΛ  *ζΙ  τίς  Αντ2Χ2χτι•.5ας.  χχ^^ίέ/^,^χι  €υθ4»χζΐχτν 
ίγ^νχχ^ία•»  ά^^  ύοχί'χατχ  τ^ςχντχ .  £τ?τ£  >ααΐζα  τις  ότι  -ςν^ςάβθησχγ 
'κχ^*  ν^γαΖΜνΑ  7ΧΑΧ'*:^':;ώΛΧ&ς.  Ττ.ν  %νχτ.ν  εο^ρ^ν  ααζ^αν  αχΜς  5£  Κι- 
νίζδί  Η-ίχτ*  ^^^  1868,  ίτ£  Τ5  Λιρςι»  χχττ,ρ)ρΓ.^,  ίι'  έχΑν€ΐλη(Κ(ΐ1γ»ν 
^ί^χτ^ςιων  ^4^  χχΐ  το  Ιΐατϋάτί  τ.  ελα^γ  ?&ϋ  βχίζαν  τχν  χ^ιλίχν  ύτ:% 
σνηχ^  τύχτχίίχΎ^  $νη  £ξ  Ι^ίχς  χ^χιρέσ^ως. 

Α&  γννχΐ3»^  (αχ^ΕΟΖΐ  το  άνχατηοΑ  ?ών  άντρων  (ι^  {ΐιι'λανην  ύρχίχν 
χάατιγ,  χαράβ^χι,ίχδυ^ι  χρό^ι^χογ  [ΐχί  βνν^ΰν  χολΰ  ρ  την  Ι^ίαν  -την 
&τχχν  α  ΕνρωχχΖ^  ^^^^^^  ^^?^  άχ&λ*>7ου  ώρχιοτητος,  άλλα  το  Μ|Μι 
αντών  ιΐν^  «νχλαστΰν  χαΐ  »  χ<ΐρ<ς  {ΐ.ιχ^,  λιυχαι  ρ^  λβχτά  χαι^^ουλά 
^άχτΑχ,  Οά  ίχίνονν  τ^ν  ζτιλ^τνχΐχν  χαΐ  τών  ωρα&οτίρων  γνναιχών 
της  Εόρώκτις.  ΆριξΑΐ  ίν  Ίαχωνί^  ύχο  Ιχκων  συρο^κγβα  ίίψ  ύχάρ- 
χου<ην  {;  (Τν<  νΛ^Ι^ν  ή  (ατβκβασις  άχο  ένος  σΐ)|&»βν  ιΐς  άλλο  η 
46x1  άΐ60  χόλιως   (Ις  «όλιν  γίν£ται  οιά  ραχρών  ά(ΐΛζών  ]ΐΐΐή5ΐΐ1ΐ&  χα- 

λ&υ(Α.ίνων  χαΐ  συρορίνων  ύχό ιθχγΐνών,  ά(ΐ.ιλλω(λ.ίνων  βίς  τον  ^ρο(ΐον 

ΐρρος  ΙΐΓχον'  συροντις  χαΐ  6υρό(ανοι  άναρ.ΐ(ΐ.νή<Γχουσι  την  χιχντοτβ  γ€λ«^α 
1ν  τθ€ς  ί%•κοί^ΰγΛοις  χροχαλοΰσαν  σχιαντιν  χιτνος  τ)  χι^χου  ούροντος 
£λλον  ιή^χον,  χαΐ  άλ^θως  ίχίΐ  τι  το  ταχ€ΐν«ί>τιχον  ίιά  την  άνθρ«ί»ι?ί- 
νΤιν  άξιο«ρίχ€(αν,  άλλα  χρος  το  καρον  ^έν  Ιννοοΰσι  νά  *χαραιΤΊΤ|Οώφΐ 
ήΤ6υ  ίργοϋ  τδύτου,  ίι'  δ  χχΐ  ίξανίστνίφχν  χαΐ  ολίγον  ί•ϊν  «φόνκυον  τον 
^ρο  €τών  θ(λη«χντχ  νά  είσάξγ)  την  χρησιν  τών  ύφ'  1)Π€«>ν  ουρο(λΑνων 
ά(ΐαξών. 

Ή  ΊαχωνΙοι,γνωοτη  ^ι^η  άιτο  του  Ηάρχςυ  Πόλου, άλλα  ττ,ς  ^ιηίας 
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ή  άνακάλυψίς  άποίΐίεται  τφ  Πορτογάλλΐ|>  ΓβΓΠ&ΠίΙ  ΡίηΙο  (1542), 
(Αβχρι  του  1867  ^ατί\α  ύπο  φδουίαλικήν   κατάστασιν    τταραπλησίαν 
προς  τίϊν  έν  Εύρώττγ)  ύπάρξαίταν.    Ό  Μικάίος  βίχβ  μίνον  τόν  τίτλον  και 
έβασίλευεν,  ίνφ  δ  δΐΐοβαη  έξήσκβι  π&σαν  πολιτικήν  και  στρατιωτικήν 
εξουσίαν.  *Γπο   τον  δΐιο^η    ήσαν    οί   250  Οαίπΐίοδ  στρατηγοί    και 
πρίγκιπις, κύριοι  άπιράντων  Ιδιοκτησιών,  τάς  δχοίας  δ  δΐΐο^οη  β|χβ1ρα- 
ζεν  αύτοϊς  κατόπιν  ίπιτυχών  πολέ{χ.ων  κατά  των  αντιπάλων  αύτου    Οι 
Ο&ίΐηίο  ήσαν  ύποχρΕω[Λβνοι  νά  ^ια[Λένωσιν  ίπι  6  (/.ηνας  «Ις  την  πρω- 
τεύουσαν,  Ιν  πάστ)  ίέ  περιπτώσει   νά  άφίνωσιν  εκεϊ  τάς  οΙκογενείας  των 
ώστε  νά  χρησιριεύωσιν    ώς  ενέχυρα  εν    ^ε^θ[)ΐένγ)  στάσει    αυτών    κατά 
του  δΐΐο^η.    Ύπο  τους  Οαίΐηίο  ήσαν   οί    δ&ΠΙΙίΓΕί,    η  'κυριωτέρα, 
έπικινίυνεστερα  και   ή  ρ,είζονα    επιρροήν  εξασκούσα  τάξις  του  ίθνους• 
ούτοι  ^ιαιρού[χενοι  πάλιν    εΙς  πλειοτέρας  τάξεις,  τών  6ποΙων  ή  πρώτη 
ητο  ή  τών  Η&ΙοπίοΙο, υπηρετούν  έν  καιρφ  πολέ[/.ου  ώς  άξιω[/.ατικοι  και 
στρατιώταΐ'  εν   καιρφ  ίέ  ειρήνης  συνώίευον  εις  τάς  ίη(ΛοσΙους  τελετάς 
τους  κυρίους  αυτών  και  εφύλαττον  την  εϊσοίον   της  ώχυρωμιενης  κατοι- 
κίας αυτών,  δΜΓΟ  δνο[χ.αζθ[Αενην .    Ότε  άπεβάλλοντο    της    υπηρεσίας 
η  οικειοθελώς  παρητουντο,  ίλεγοντο  ϊΐοηίπ  η  άτακτοι,  και    επι  κεφα- 
λής μικρούς  στρατιάς  (Αετηρχοντο  8πάγγελ(ΐ.α  άρριατωλου   και  κλεπτου. 
ΤΕπειτα  ηρχετο  ή  τάξις  τών  χωρικών,  τών  επαγγελρ,ατιών ,  τών  ί|/.πό- 
ρων,  τών  παριών  και  εργατών  και  τέλος  ή  τών  πτωχών  Ιξ  έλεη[χ.οσύνης 
ζώντων .  Ή  ιστορία  της  Ιαπωνίας  (ΐ,ικρον  ενδιαφέρον  παρέχει  τφ  Εύρω- 
παίφ,  ίιότι  εινε  σειρά  πολέ{Αων  έ(Λφυλίων  λαβόντων  τέλος  το  1867  ίιά 
της  καθαιρέσεως  του  βασιλεύοντος  οΐκου  τών  Τοίίΐΐ^α'^δΐ,της  παραιτή- 
σεως του  δΐΐο^ΐΐη  και  τών  Οαίπΐίο  άπο  τών  τίτλων  αυτών  (άποκατα- 
στάντων  το  1884  ίιά  Βασ.  ίιατάγ(Λατος ,  εξ  ου  οί  παρόντες  τίτλοι  τών 
^.αρκησίων,  κορ,ήτων  κτλ.),  ίιά  της  εΙς  τον  θρόνον  αναβάσεως  του  νυν 
Μικάίου  ΜαΙδΙίΙΙίΙα  και  ίιά  της  (Λεταφορδ^ς  της  πρωτευούσης  εις  Το- 
Ιίίο.  Έκτοτε  άρχεται  νέα  εποχή  ίιά  την  'Ιαπωνίαν.  Ό  Μικά^ος  πα- 
ρείέχθη  τον  εύρωπαϊκον   πολιτισ[ΐόν•    νυν  ίέ   κυβερνάται   ή    Ιαπωνία 
δπως  τά  ίυτικά  έΌνη  ίι*  Υπουργείων    και  ίύο  Βουλών.  Τά  [χ.έλη  της 
"Ανω  βουλής    διορίζονται     ή  ίκλέγονται    η  εινε    εκ    γενετής  τοιαύτα 
^ικαιώ[λατι  κληρονο(λΐκφ'   οί  άποτίοντες  φόρον  ίτήσιον  40  φρ.  Ιχουσι  το 
^ικαίω[ΐ.α  του  εκλέγεσθαι  (ΐ,έλη  τής  Κάτω  βουλής*  ταύτα  εινε    300  τον 
άριθξ^όν,  εκλογείς  ίέ  είσιν  οί  άποτίοντες  έτήσιον   φόρον    άνω  τών  πέντε 
φράγκων.  Συνεστήθησαν  Σχολεία,  Πανεπιστή(Αΐα ,  Πολυτεχνεία,  Ναυ- 
τική σχολή,  τηλέγραφοι    σιίηρό<ϊρο(Λθΐ,  .  στρατός    και  στόλος,   ύψώθη- 
ί*ορν  κά[χινοι  εργαστηρίων,  ή  γεωργία  προήχθη,  το  ί'^πόριον  ηύξησεν  ου- 
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τως  &ση  •πλη[χ.(ΐ.υρΕΪ  την  άγοράν  της  Ά(ΐδριχης  χαι  της  Ευρώπης 
[/.έ  (/.έταξαν,  τέϊον,  δρυζαν,  παρεκτος  των  ίχ  πορσελάνης  %%1  λοι- 
πών έργων  τέχνης  αρχαίας  η  νεωτέρας. 

«  Έξ  δλων  των  εθνών  των  ζώντων  έκτος  της  Ευρώπης ,  του  Νέου  Κό- 
σ(Λου,  και  της  Αυστραλίας, γράφει  δ  πολύς  γεωγράφος  Εΐίδββ  Κβοΐαδ, 
οί  Ιάπωνες  είνε  οι  (Λονοι  οϊτινες  παρείέχθησαν  οικειοθελώς  τον  πολι- 
τισμ,ον  της  Δύσεως,  και  οϊτινες  ζητουσι  να  εφαραόσωσι  πάσας  τάς 
ηθικάς  καΐ  ύλικάς  αύτης  κατακτήσεις.  Δεν  εΐχον  ώς  τόσοι  άλλοι 
λαοί  την  ίυστυχίαν  νά  άπολέσωσι  την  άνεζαρτησίαν  αυτών  και  ή  βία 
ίέν  επέβαλλεν  αύτοϊς  ηθη  έ'θνους  νικητου.Ή  επήρεια  ζένης  θρησκείοις 
ίεν  συνεσπείρωσεν  αυτούς  ώς  άγέλην  ύπο  τους  νό[Λους  τών  προσηλυτι- 
τάντων.  αυτούς  ( ΟΟΠνβΓίίδδβαΓδ) .  Ελεύθεροι  πολιτικώς  και  θρησκευ- 
τικώς,  ώς  εκούσιοι  {Λαθηται  ούχΙ  ώς  ύπόίουλοι  εισέρχονται  εις  τον  εύ- 
ρωπαϊκον  κόσ[ΐ.ον  δπως  ^ανεισθώσι  τάς  ιίέας  και  τά  ήθη  αύτου.» 

Προς  τοιούτον  έθνος  Ά[Λερική  και  Ευρώπη  έσπευσαν  νά  συνίέσωσι 
^ιπλωρ.ατικάς  σχέσεις  και  ύπογράψωσι  συμιβάσεις  άσφαλιζούσας  τοις 
ύπηκόοις  την  εις  τινας  πόλεις  ίιαμονήν  και  διαφόρων  8πιτηίευ[Αάτων 
εζάσκησιν ,  ύπο  τον  ορον  νά  ίικάζωνται  αί  (χεταζύ  αυτών  και  τών  εγ- 
χωρίων ίιαφοραι  ενώπιον  τών  οικείων  προξενείων,  ή  ίέ  εις  το  έσωτερι- 
κον  (χετάβασις  νά  γίνηται  κατόπιν  χορηγήσεως  ειδικού  διαβατηρίου, 
το  δποΐον  εκάστοτε  αΐτεϊ  το  προξενεϊον  ή  ή  πρεσβεία  παρά  της  ιαπω- 
νικής Κυβερνήσεως.  Τοιαύτας  συ[ΐβάσεις  εχουσιν  ή  Άρ.ερική ,  Αγγλία , 
Γερ[Αανία,Ρωσσία  καΐ,  νορ,Ιζω  ή  Ιταλία .  Ή  Πορτογαλία  καΐ  το  Μεξι- 
κον  παραδέχονται  τήν  εγχώριον  ίιαίικασίαν  οί  ίέ  ύττήκοοι  αυτών  (/.ε- 
ταβαίνουσιν  δπουίήποτε  της  Ιαπωνίας  επι  τ^  επιδείξει  του  ριεξικα- 
νικου  ή  πορτογαλλικου  διαβατηρίου. 

Μέχρι  τουίε  τοιαύται  σχέσεις  ίέν  υφίστανται  {/.εταξύ  Ιαπωνίας  καΐ 
'Ελλάίος.  Δεν  εΤ[χ.αι  εΙς  θέσιν  νά  γνωρίζω  κατά  πόσον  έκ  τούτου  βλά- 
πτονται τά  συ(Λφέροντα  του  ελληνικού  ε(ΑπορΙου•  άλλ*  ή  άνώ[ΐ.αλος 
αυτή  κατάστασις,  άίιάφορος  τφ  εις  ΤΒλλάία  (ΐεταβαίνοντι  Ιάπωνι 
είνε  άσύ(ΐ.φορος,  οχληρά  και  έπιζή(ΐ.ιος  τψ  χάριν  (χελέτης  και  (χ,αθήσεως 
ή  απλώς  χάριν  ίιασκείάσεως  εις  Ίαπωνίαν  ταξειίεύοντι  Έλληνι  (και 
ή  άπόστασις  ^έν  είνε  ρ,ικρά:  1 0000 αγγλ. ρ.ιλλίων).Εύτυχήσας—άίιά- 
φορον  πώς — νά  παρακά(λψω  τήν  ίυσκολίαν  της  επιτυχίας  ίιαβατηρίου, 
ζητώ  σιά  τών  γρα(Χ(Αών  τούτων  νά  επισύρω  τήν  προσοχήν  του  τυχόν 
[Αελετώντος  νά  [/.εταβη  εις  Ίαπωνίαν  και  αποτρέψω  αύτον  άπο  ταξεί- 
ίιον  άσκοπον,  αν  [χή  αί  (Αεταξύ  τών  5ύο  εθνών  σχέσεις  καταστώσιν 
«?)[7.αλαί)) .    ΚαΙ  είνε   [χέν  «ϊυνατον  εν  προσέχει   (λέλλοντι    ή    Ιαπωνική 
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χυβέρνησις  νά  £ργ)  την  ίιτί  της  χεφαλής  των  ξένων  »ιηχρ€[Αα|χίνην  άπα- 
γόρ«υσιν•  άλλα  (/•£χρι  της  έποχης  βκ«ίνης  χαλώς  φρονώ  6ά  εττραττβν 
ή  Ελλάς  βπι^ιώχουσα.  συνο(ΐ.ολάγησιν  συ|χβά9€ως'  εΐνβ  ίε  πρόσφορος  ή 
ΐΓκρΙστασις,  λότι  πρόχιιται  νά  άνανβωθώσι  καΐ  αϊ  [χεταζύ  των  £λλων 
^υνάρίΐων  χαι  της  Ιαπωνικής  προσεχώς  ληγουσαι  συ(χ.βάσβις.  Καθ*  ά 
ει^ή[χ.ων  ελεγέ  [χ.οι,  σύρίβασις  &[λοία  τγ)  (λεταξυ  Ιαπωνίας  χαι  Μεξιχου 
τελευταϊον  ύπογραφείση,  θά  παρείχε  πλεονεχττψ,ατα  τ^  Έλλάίι  χαΐ 
θά  εγένετο  εύχολώτερον  ίεχτη  παρά  της  Ιαπωνίας. 

Και  (ΐ.*δλα  ταύτα  ύπάρχουσι  χαι  τώρα  εΰάριθ|χοι  'ΕΙλληνες  εν  Ια- 
πωνία.  Αντιπρόσωποι  του  ωραίου  φύλου  ύπο  ζένην  δ[χ.ως  ση[χαίαν  εΤνε 
η  το  γένος  Τα|χπαχοπούλου  ωραία  χυρία  Ο&ζβϋ&Υβ, σύζυγος  του  άλλοτε 
εν  Αθήναις,  νυν  ίε  έν  ΤοΜο  ακολούθου  της  Γαλλικής  πρεσβείας  (οϊς 
δ  γράφων  πλεΐστας  οφείλει  χάριτας,  ίιότι  αύτον  άγνωστον  δντα  φιλο- 
φρόνως  εζένισαν  και  ούίε  Ιλαιών  και  {ΐ,αστίχης  εστέρησαν),  ή  το  γένος 
Ραγκαβή  πριγκίπισσα  1ιθΙ)δηθΥΓ,  σύζυγος  του  ρώσσου  έν  ΥθΙ&θ1ΐΕΐη& 
προξένου,  και  τέλος  ή  σύζυγος  γάλλου  πράκτορος,  του  6ποίου  το  ονο[Αα 
ριέ  διαφεύγει. 

Έλληνες  ίέ  ίύο,  οι  ά^ελφοι  Φιλίππου,  καπνέ[λποροι ,  οϊτινες  προ 
πέντε  ρ,ηνών  σοβαράς  υπέστησαν  ζη|Λίας  ένεκα  της  περί  ης  6  λόγος 
άνωρίάλου  καταστάσεως.  Προ  τριών  ετών  [λετερχό[ΐ.ενοι  το  έπάγγελ[λα 
αυτών  έν  ΥοΙ(θΙΐ&Πΐ&  ύπο  τά  θ[ΐ.(χ.ατα  τών  άρχων  Ι^χενον  ανενόχλη- 
τοι. Αί  έργασίαι  αυτών  έ^αινον  κατ*  εύχήν,  ίιο  θέλησα ντες  νά  αύζή- 
σωσι  την  σφαϊραν  του  έ(Λπορίου  αυτών,  προσεκτησαντο  εύρωπαϊκάς 
[Αηχανάς  προς  κατασκευήν  σιγαρέτων,  ουκ  ολίγα  προς  τούτο  ίαπανή- 
σαντες•  άλλ*  άνταγωνισταΐ  ύποίείξαντες  ταϊς  έντοπίοις  άρχαϊς  το 
εκνο|Λον  τής  εξασκήσεως  του  έπαγγέλ[χ.ατος  αυτών,  ήνάγκασαν  αυτούς 
νά  κλείσωσι  το  κατάστη[Λά  των  [Λετά  ίε  τεσσάρων  ρ,ηνών  ίιαίικα- 
σίχν  —  το  ευτυχές  τέλος  τής  δπΰίας  συνετέλεσαν  νά  επιτευχθ-^  εύ[/.εν6ΐς 
και  Ισχυραι  ξέναι  έπε[Λβάσε'.ς — κατώρθωσαν  νά  ύποφύγωσι  καταστρε- 
πτικήν  ίι '  αυτούς  κατάσχεσιν  και  τΐ(χ.ωρίαν•  τώρα  ίέ  εργάζονται  ως 
υπάλληλοι  γάλλου  υπηκόου,  του  δποίου  το  ονο[χ.α  καλύπτει  αυτούς, 
[Λετέφερον  ίέ  προς  άσφάλειαν  τάς  {Αηχανάς  εις  δΙί&Π^Ιΐ&ί,  δπου  συνέ- 
στησαν και  άλλο  κατάστη[ΐ.α.  Κάρς 
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Πηυμαηχίι  άτάΛΤυζις.  Ει  και  έν  τοις  καθέκαστα  ιτβρι  ταύττος  ποιν)- 
σώ(Λ£θα  λόγον,  έν  τούτοις  ολίγαι  λίζεις  ενταύθα  γενικώτιρον  6ΐρΎ)[χ.έναι 
χρβιάζονται .  Ώς  έν  ίτερα  Υ)(/•ών  εκθέσει  πβρι  της  ιερατικής  βχολης  και 
των  ττερι  ταύτην  περιστρεφο(χ.ένων  ζγ)τ•η(Λάτων  εκτενώς  έττραγαατεύθτι- 
(Λεν ,  οΰτω  και  ενταύθα  •7υεριοριζό(ΐ.εθα  έν  τοις  έζης  (χόνον .  Έν  ττ)  έιταρ- 
γΐΛ  δλγ)  συγκεντρουται  ή  άνάτττυζις  και  άντητροσωπεύεται  έν  τη  ίερα- 
τικτϊ  σχολή,  τη  Λρώητ  Ρο^οκανακεΙφ.  Ή  σχολή  έν  τη  ίερ^  (Λονη  του 
Τ.  Προίρό[χ.ου  άπο  0€χα€τ1ας  λειτουργούσα  και  πλήρους  γυ[Ανασίου  τά- 
ζεις έχουσα  έκπέριπει  κατ  *  έτος  άνά  τάς  κώ[Λας  της  επαρχίας  και  των 
γειτόνων  έτι  επαρχιών,  Ικονίου  κάΙ  Σεβάστειας,  ίιίασκάλους,  οίτινες 
προτίθενται  πάντοτε  νά  έζευγενίσωσι  και  νά  έκπολιτίσωσι  ίιά  της  οι- 
ίασκαλίας  αυτών  τους  κατοίκους  και  νά  στηρίζωσιν  ετι  έν  τη  όρθοίο- 
ζία  Λά  ίύο  ή  τριών  λόγων,  ους  ηθικώς  υποχρεούνται  νά  έκφωνώσιν  έπ* 
εκκλησίας  καθ  *  δλον  το  έτος .  Άλλ  *  επετεύχθη  τι  (/.έχρι  τοΰίε ,  σι  *  ου 
(^υνά(Αεθα  νά  κρίνω[Λεν  περί  του  (μέλλοντος  ;  Δυστυχώς  ουχί*  ίιότι  [ΐό- 
λις  Ι^έχρι  σή{ΐ.ερον  εις  30  ανέρχονται  οι  το  ίιίασκαλικον  έπάγγελρια 
προτΐ(Λήσαντ8ς  και  έζασκούντες,  και  ούτοι  υπήχθησαν  εΙς  την  ύποχρέο)- 
σιν  ταύτην  άνθ '  ης  ελάχιστα  άπολαύουσι  * ,  ίιότι  ήσαν  υπότροφοι .  Νυν 
έπειίή  το  κληροίότη[χ.α  του  ευγενέστατου  κ.  θ.  Ροίοκανάκη  έπαυσε, 
και  αί  ύποτροφίαι  κατηργήθησαν,  ούτως  ώστε  (χετά  τών  4  ίιακόνων 
[χόλις  δ  άριθ(Λος  αυτών  ανέρχεται  τους  οκτώ.  Έκ  τών  ειρη[Λένων  κα- 
τανοείται δτι  ή  ιερατική  σχολή  κατέστη  σχολή  αποκλειστικώς  τών 
ουναμένων  νά  πληρώσωσι  τά  ετήσια  ^ί^ακτρα  ή  τών  δπως  ^ήποτε 
έζευρισκόντων  αυτά,  ήτοι  σχολή  του  πλούτου. 

*  Συνέχεια•  Γοε  φυλλάδ.  6. 

*  Συνήθως  εις  30  λίρας  ανέρχεται  δ  ετήσιος  μισθός  αυτών,  ουδέποτε  δε  υπερ- 
βαίνει τας  36,  Επομένως  έκαστος  προθυμειται  ν*  αποτίναξη  το  επάγγελμα  τούτο 
χαΐ  να  γίνη  υπηρέτης  η  υπάλληλος. 
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Έν  τισι  της  ΚαισαρβΙας  κίντροις  ευρηνται  ι^ρνμενα  διάφοροι  έκπαι- 
^ευτιχά  κα6ιίρύ(Λατα•  τούτο  (χαρτυρβΐ    δτι    δ  χοινος  λαός  •ίρζατο    νά 
κατανογ)    την  ανάγκην    της  έκτται^λύσ&ως .   Ή  συγκοινωνία   [χ,βτά  της 
Σ(ΐ.ύρνης,    της   *Α[;Λσου,   της  Μβρσίνης,  της  Κων^ταντινουιτόλιως,    αί 
ε(/.πορικαΙ  σχίσεις  ή  ζενιτβία  των  άντρων  καΐ  τών  νέων  βπηνβγκε    [ΐ.ε- 
τατροπήν  τίνα  καΐ  κίνησιν  τρρος  τά  βελτίω  εν  τοις  έν  γένει  της  επαρ- 
χίοίς  έκτται^ιυτικοϊς .    Ή  ίιοργάνωσις    τών    σχολείων,   άφ*  ου    άτυας  ή 
ΐίρυσις  του  κτιρίου  εξασφαλισθώ ,  ίέν  εΐνε  τοιαύτη,  ώστε  νά  ίκανοποιγι 
έστω  και  κατά  [Λίκρον  τον  Ιπισκεπτό(Λονον     αυτά  ώς  ούοέ    στοχάζεται 
του  σκοτΓου  αύτης,.    Έν  πολλοίς  εγεννήθη  ή(ΛΪν  ή  πεττοίθησις   δτι  ασκό- 
πως και  ούχι  επωφελώς    δαπανώνται    χρη(Λατα,  άτινα    |ΑΕτά    πολλών 
μ,όχθων  και  κόπων  παρά    τών    εν  ίιαφόροις    πίλεσιν     έγκατεστη[Λενων 
πατριωτών    και  συνεγχωρίων    συλλέγονται•   τούτο    ίέ  ίιότι  έπίβλεψίς 
τις  κεντρική  και  επιστασία  πατρική  ίέν  υφίσταται.  Τούτο    συ[Λβαίνει 
και  έν  αύτοϊς  έτι  τοις  περί  την  Καισάρειαν  χωρίοις*    σή{ΐ.ερον  πρόκριτος 
τις  εκλέγεις  έφορος  και  θέλων  νά  άναίειχθτ)  δτι  έπι   της  εποχής  αύτου 
κάτι  εγενετο,   προσκαλείται    και  έτερον    ίιίάσκαλον,  ζητεί    >ιαι   πρό- 
γρα|Λρ.ά  τι  ίκ  της  ιερατικής  σχολής  εάν  έχη  φίλον  τινά  ίιίάσκοντα  έν 
αύτ^,  έφαρ[χόζει  αύτο  ώς  ίύναται•  αλλά  το  (/.ετεπιον  έτος    τι  συ[λβαί- 
νει  ;  ή  φαινο[Αενική  εκείνη  και  εκκεντρική  λά[Λψις  δλονέν  ά[Λυ^ρά    καθί- 
σταται* ή  σχολή  βαίνει  εις  ίήθεν  κανονικήν    πορείαν    και  επανέρχεται 
6ΐς  τήν  προ  ^ύο    ετών  κατάστασιν  εϊτε    ένεκα    ελλείψεως   πόρων,  εϊτε 
ευγενούς  ά(/.ίλλης  και  προθυ^^ίας*   αναφύονται  οΰτω    φιλονικίαι,  έ'ριοες, 
χόρ.{Αατα,  οί  εύπορώτεροι  τότε  στέλλουσι  τά  τέκνα  των  εις  τήν  ίερατι- 
κήν  σχολήν,  ή  ίέ  σχολή  τής  κοινότητος  εκείνης    άφίεται  εις  τον  ελεον 
του  θεού  και  τήν  προθυ(Λίαν  του  ^ι^ασκάλου.  Παρά^ειγ(ΐ.α  έστω  ή(ΐ.ϊν 
και  αυτή  ή  πόλις  Καισαρεία,  ήτις  εφέτος  είχε  καλλίτερα  σχολεία,  κάλ- 
λιον  κατηρτισριένα,  ίι*  &  και  ^ω[χ.άτια  τής  ίερδ&ς   (μητροπόλεως  κατε- 
λήφθησαν ,  &  ίέ  [μητροπολίτης  ήναγκάσθη  εκ  ταύτης    ν  *  άπο(Λακρυνθγ) . 
"Άνθρωποι  άγρά(Λ[Λατοι  ούίέ  γρυ  έλληνικον  και  έκ  τών  τής  παιίεύ- 
σεως  έννοουντες,(Λή  ^υνά|Λενοι  νά  έξελέγξωσι  τήν  τών  ί ι ίασκάλω ν  Ικα- 
νότητα ίιευβύνουσι  τά  τής  παιίείας  εν  τοις  χωρίοις•   κατά  τούτους  ερ- 
γατικός και  ικανός  ^ι^άσκαλος  εΤνε    εκείνος,  δστις  άπο    τής    ανατολής 
του  ήλιου  (^έχρι  τής  δύσεως  αύτου  περισυλλέγει    έν    ταΐς  βαθ[ΐ.ΐσι    και 
τοις  θρανίοις  του  σχολείου,  του  ίω^τίου  ή  του  νάρθηκος  του  ναού  τά 
τέκνα  τής  κοινότητος,  ώς  άλλη  δρνις  τους  νεοσσούς    αυτής.  Επίσκεψις 
του  [μητροπολίτου  ή  άνίρος  σωφρονοΰντος  έν  τοις  χωρίοις  τούτοις  πολλά 
αγαθά  ίύναται  νά  έπενέγκη•  ίιότι,    ώς  Ιίίοις  δ[λ[ΐ.ασι    παρετηρήσαριεν , 
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οί  £νθρωπο(  5^αίρουσι  βλέποντας  τά  χωρία  αυτών  γενόριενα  ύποχ*ί(ΐ.ίνα 
επισχέψεων  χαΐ  [Λ€ρί[χ.νης  τίνος  ανθρώπων  εγγρα(ΐ.(ΐ.άτων  καΙ  ετταϊόντων, 
ευχαρίστως  ίέ  άκούουσι  τάς  γνώρ,ας  αυτών,  φιλοτιριούρ-ενοι  (ΐεθ*  δλην 
την  πτωχείαν  αυτών  νά  φανώσι  περιποιητικοί  και  φιλόξενοι.  Μία  οω- 
ρεά  χάρτου  τίνος  γεωγραφικού  η  πίνακός  τίνος  ζωολογικού  η  και  ενός 
(λε^ζιτιέ  άναπτεροΐ  αυτών  την  προς  τά  γράρ.[ΐ.ατα  στοργην  εϊκοσιν  αλ- 
φαβητάρια ^ιανε[ΑΟ[Αενα  (Μεταξύ  τών  άνυποίήτων  άπορων  (Ιαθητών 
ζωογονεί  την  εφεσιν  τών  ριικρών,  τον  ζήλον  αυτών  επαυξάνει  και  την 
τών  γονέων  καρτερίαν  ένίυνα^ι,οΐ.  Έάν  εξαιρέσγ)  τις  την  Καισάρειαν, 
το  Ίνίζεσοΰ,  την  Σινασον  και  Νεάπολιν  άρ,α  ίέ  τά  τρία  η  τέσσαρα 
περί  το  Ζιν^ζι^ερέ  χωρία,  την  Μουταλάσκην,  το  Ταβλοσούνιον,  την 
Κερ[ΐ.ηραν  και  το  προς  τά  ΒΔ  Άνίρονίκιον,  περί  ών  εν  οικείφ  τόπφ, 
τότε  άφόβως  κηρύττοριεν  δτι  εν  πΛσι  και  πανταχού  ή  παί^ευσις  εν  τη 
έπαρχί(|ρ  χωλαίνει.  Και  τοΰτο  ίνα  ίήθεν    άν^ρωθγ)    ή  ιερατική  σχολή. 

Τί  ^έ  πρέπει  νά  εΐπωρ,εν  περί  τών  χωρίων  εκείνων,  άτινα  ένεκα  ελ- 
λείψεως πόρων  ούχι  [λόνον  διδασκάλους  άλλα  και  ιερείς  ^έν  ^χουσιν  ; 
Μόλις  κατά  το  Πάσχα  αποστέλλεται  ιερεύς  τις  εκ  τών  £λλων  χωρίων 
οπού  τρεις  ύπάρχουσιν,  ίνα  περιοίεύστ)  ταΰτα  και  εκ  του  εγγύς  τοις 
όρθοίόξοις  χριστιανοϊς  ίν  ταϊς  χριστιανικαΤς  αυτών  άνάγκαις  χείρα  βοη- 
θείας παράσχη.  Και  δ(ΐ.ως  τά  χωρία  εΐνε  ορθόδοξα,  ούτε  άρχιερέως  ούτε 
{ερέ6>ς  πό^α  η  0(ΐ.[Αα  βλέπουσί'  καί  τοι  ^έ  τττωχά,  6  ιερεύς  6  προς  πνευ- 
(/.ατικήν  αυτών  Ιπίσκεψιν  [Μεταβαίνων  επιστρέφει  φέρων  Ιπι  τών  ζφων 
κάλαθους  πλήρεις  φών,  όρνιθας,  ά|Ανούς  πολλάκις,  σϊτον,  σταφίδας  κλ. 
Έν  τοιαύτη  καταστάσει  ευρίσκονται  άπο  διετίας  ρ•έχρι  σή[χ.ερον  χω- 
ρία* δ  ίέ  Προτεσταντισ[Αθς  κατ'  ολίγον  εξαπλοϊ  τά  αύτου  ίίκτυα.  Ιε- 
ρείς ορθόδοξοι  προσέρχονται  εΙς  τούτον.  Τά  όργανα  αυτών  ίίρύουσι  σχο- 
λεία, άνεγείρουσιν  ίκκλησίοις  η  (χ-εταβάλλουσιν  οικίας  εις  τοιαύτας,  δω- 
ρεάν ίιίάσκουσι,  λανέ[χ.ουσι  βιβλία  και  πολλών  οικογενειών  και  τον 
στρατιωτικον  φόρον  πληρώνουσιν  εις  την  κυβέρνησιν.  Τούτο  παρετη- 
ρήσαριεν  κατά  την  περιο^είαν  ήρ.ών  έν  τφ  χωρί(;>  ΈρχβΜζ, 

"Ηθη  χαΐ  !θψα.  Ταύτα  είνε  σχείον  τά  αυτά  ταϊς  πόλεσιν.  Ούχ 
ήττον  ή  αύστηρότης  τών  ηθών  ετι,ή  αρχαΐζουσα  και  σερινή,  υφίσταται 
και  ίκλυσις  αυτών  σπανιώτατα  παρατηρείται.  Αί  τελεται  τών  γεννή- 
σεων, τών  γά[Αων,  τών  κηδειών  ούίέν  το  ιίιαίτερον  εχουσιν.  Οι  συγ- 
γενείς του  θανόντος  προσώπου  κότΗί^ονται  και  οίύρονται  εκτάκτως  ού 
[ΐ.όνον  κατά  τήν  έκφοράν  άλλα  την  επιούσαν  και  αλλάς  τακτάς  ή|χέ- 
ρας  έπι  του  τάφου  του  νεκρού,  έφ'  ου  άνάπτουσι  λαριπά<^α  και  καίουσιν 
έν  θυ[ΐ.ιατηρί(ι>  θυ[ΐ.ίαρ.α. 
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Μ&τά  τον  θάνατον  του  συζύγου  δ  άνηρ  ίύναται  νά  βίσίλθγ)  ταχύτε- 
ρον  4ΐς  γά[ΐ.ου  χοινωνίαν  η  ή  σύζυγος  εν  περιπτώσει  χηρείας  αύτης.  01 
άνδρες/ και  χηρεύσαντες  άπαξ  η  ίις  συνηθέστατα  νυμ,φεύοντες  νεάνιίίχ 
άγα(χ.ον  ετι,  καίπερ  ίυσανάλογον  την  ήλικίαν.  Αί  νεάνιίες  λίαν  [λίχραΐ 
έχ^ί^ονται  ύπο  των  γονέων  αυτών  ού^έν  ίε  το  παραίοζον  νά  βλέπτρ 
τις  σή{ΐ.ερον  την  [ΐ,αθήτριαν  (ΐ,όλις  ίεκατριετη  κόρην,  ην  χθες  είίίασχεν 
εν  τφ  παρθεναγωγείφ,  |/.ή  έπανερχο|Αένην  εΙς  την  σχολήν,  ίιότι  αί  εύ- 
χαι  του  ύ^ιεναίου  άνέ(Αενον  αυτήν .  Έπιχρατεϊ  ί  *  ετι  χαι  νυν  το  σύ- 
στη{ΐ,α  οι  γονείς  νά  άρραβωνίζωσι  τά  τέχνα  αυτών  ένφ  έτι  ταύτα  είνε 
βρέωη.  ΠροΙζ  ίεν  υπάρχει  χατ*  αρχήν  ούχ  ήττον  τόσα  φλωρία,  ή 
τόσα  έπιπλα  χλ.  ίίίονται  τ^  χόρη  ά(ΐ.α  νυ(Αφευο{ΐ.έν7) .  Και  ενταύθα 
έπιχρατεί  σπάνις  άντρων,  τούτου  ενεχα  πολλαι  οιχογένειαι  προσφεύ- 
γουσι  χαι  εις  αυτούς  τους  εζορίσζους,  οϊτινες  πολλάχις  χαζά  όβχάάας 
παρουσιάζονται  εΙς  Καισάρειαν  χαι  εις  Ζινίζιίερε.  Καί  τίνες  (ΐεν  αυ- 
τών άπαξ  συζευγνύ{χενοι  [χένουσιν  ενταύθα  χαι  επαναπαύονται  ή  τγί 
βοηθεί(|ρ  τών  συγγενών  αυτών  άναλαρίβάνουσιν  ύττηρεσίαν  ή  έργασίαν 
τινά — χαι  ούτω  σωφρονίζονται*  άλλοι  δ[Αως  χαχοήθεις,  άφ'ού  χατα- 
σπαταλήσωσι  τήν  σ[λΐχράν  της  συζύγου  αυτών  περιουσίαν  χαΐ  εν  ταϊς 
άγχάλαις  αύτης  άναπαυθώσιν,  ή  ίραπετεύουσι  χαι  αφανείς  γίνονται, 
η  ύποσχό[λενοι  δτι  θά  έπανέλθωσι  τον  προσήχοντα  χαιρον  άναχωρουσιν 
ώς  τΙ[ΐ.ιοι  ( ! )  οιχογενειάρχαι  χαι  ίεν  επανέρχονται  πλέον.  Ούτοι  ίε 
ίυστυχώς  είνε  χαι   οί  πλείονες. 

Εύτύχη(ΐ.α  ού  σρ,ιχρόν  ίιά  τον  τόπον  εΤνε,  δτι  οί  νέοι  ξενιτευό[λενοι 
χαι  εχπατριζό[ΐ.ενοι  έπαναχάρ,πτουσιν  εΙς  τάς  πατριχάς  εστίας  χαι  νυρι- 
φεύονται  (χή  έχοντες  βεβαίως  τάς  εν  Αθήναις  χαι  εν  Κωνσταντινου- 
πόλει  περί  προιχος  χαι  περί  προσόντων  απαιτήσεις.  Ή  γυνή  ενταύθα 
είνε  ύΛόζυγος  ονχΐ  σύζνγοζ,  είνε  χαθ '  δλην  τήν  ση[Λασίαν  της  λέξεως 
θεραπαινίς,  ίούλη  του  άνίρός,  δ  άνήρ  συντρώγων  χαι  συριπίνων  τοις 
ξένοις  αύτου  υπηρετείται  ού  [ΐόνον  ύπο  τών  τέχνων  αύτου — ούχΙ  χορα- 
σίων — αλλ '  ύπο  της  συζύγου  ή  χαι  πενθερΑς  αύτου,  χαίτοι  έχει  ύπη- 
ρέτας.  Σπανιώτατα  ίέ  συντρώγει  τη  συζύγω  αυτού  εν  τη  αύτη  τρα- 
πέζγ).  Έντος  εΤνε  φιλογύνης  χαι  ζητεϊ  πάντοτε  νά  εχη  τήν  οΐχίαν  αύ- 
του χαι  τάς  άποθήχας  πλήρεις  προ(ΐ.ηθειών,  δπως  ή  σύζυγος  αύτου  χαι 
εν  γίνει  ή  οιχογένεια  τρώγη,  πίνη  χαι  εύφραίνηται.  Έν  γένει  ο  ε  εν 
ταϊς  συναναστροφαΐς  χαι  ταϊς  έσπερίσιν  αυτών  αί  γυναϊχες  χάθηνται  εν 
ι^ιαιτέρφ  θαλά[χφ,  ώς  έν  γυναιχωνίτι^ι,  χαι  οί  άνδρες  ιδιαιτέρως. 

θίαζρίχαΐ  παραστάσΗς  χαι    έν  γένει    ίη|λόσια  θεά[ΐ.ατα    ούχ  ύπάρ- 
χουσιν    έξαίρεσιν   ποιείται    ή  Σιτασός^    έν  η  φιλό(ΐ.ουσοι   χαι  φιλότΐ[ΐ.οι 
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ν£οι  ^ί^ου<η  ίύο  -η  τριϊς  τταραστάσεις  ίν  τινι  μιγάλη  αΐβούσγ)  χαφβίου 
ττρλς  ίφιλος  των  ιρτωχών  η  χαΐ  των  σχολών.  Κατώρθωσαν  οι  ΣισανΤ- 
ΤλΙ  νά  %ω(ί*  )ΐαΙ  ύιτοΝριτΐ}«β^4  σΤολ&4  ^οΛ  (Αουσαηζ  νά  μή  στιρώνται. 

ίΐίρι  μίζρωγ,  σταθμωτ,  άυγέδίτ^Ηάν  χλ.  ή^^μ,έν  βν  τ^  πίρι  Και- 
σαρβίας  §  σημ-βιώσει  τά  ίεοντα,   εις  ά  και  παραπ6|χΐΓό(χέν. 

Άρχό|χ*νοι  νυν  ά[ΐ.βσώτβρον  της  εργασίας  η[Αών,έ7Γάναγχ&ς  Οεωρου[Λ(ν 
ιτρος  τακτικωτεραν  και  εύ[Α(θοσεστεραν  άντίληψιν  της  γεωγραφικής 
τρολιτικης  και  εκκλησιαστικής  διαιρέσεως  της  έιταρχίας  νά  τταρασυνά- 
ψω(Λΐν  τά  εζης  σχιτικά  προς  την  νυν  πολιτικην  ^ιαίρεσιν  και  είτα  εν 
ίιαγράρΐ{ΐ.ατι  νά  παραθωριεν  την  έκκλησιαστικήν,  ην  ως  βάσιν  της  ερ- 
γασίας ή|Αων  τιθε[ΐ.εθα. 

Τί)ν  ΚαππαίοκΙαν  κατέχει  νυν  κατά  [χέγα  (λέρος  το  ευρύ  βιλαετιον 
της  Άγκυρας, άιτο  της  χόλεως  εν  υι  είρεύει  δ  γεν.  ίιοικητης  και  το  ονο{ΐ.α 
λαβόν.  ,Τ4  βιλαετιον  -ίΐτοι  δ  νο(χ.ος  δρίζεται  ττρος  Β  ύπο  του  της  Καστα- 
(Αονης,  προς  Α  ύπο  του  της  Σεβάστειας,  προς  ΝΑ  ύπο  του  των  'Αίά- 
νων,  προς  Δ  ύπο  του  της  Προύσης  και  προς  ΝΔ  ύπο  του  του  Ικονίου. 
'ΤτίΟ^^αιρίϊται  ίέ  εις  τίσσαρας  διοικήσεις  ( μουτεσαριφΛίχια )  ήτοι  την 
της  ^Αγχύρας,  την  του  ΚΙρ  ^^χΐρ,  της  Ύοσγάτης  και  την  της  Και- 
σαρβίαζ, 

Ή  ίιοίκησις  ^Αγκύρας  περιλαριβάνει  ενόίχα  ύποίιοικήσεις  ^=«α- 
ζάίεζ),  ών  προΐσταται  καϊ[Λ.ακά[χης,  έκτος  της  της  ττόλεως  *. 

Ή  ^\ο{γ,Ύ\<5\ς  Κιρσεχηρ,  τρεις  ύποίιοικήσεις  (έκτος  της  πόλεως)*. 

Ή  ίιοΐκησις  'Τοσγάτης,  τεσσάρας  ύποίιοικήσεις  (έκτος  της  πό- 
λεως). Και  ή  της  Καισαρείας  όύο  ήτοι  έκτος  της  ύπο^ιοικήσεως  της 
πόλεως  Καισαρείας,  την  του  ^άεδιΛη  και  του  Ίγόζ^  σου,  ύφ'ην  υπά- 
γεται και  δ  ταχι,γάζ  Καραχισσάρ. 

^ΕχχΛησιαστιχη  ΛιαΙρεσις.  Αυτή  εν  τη  ρ.ακρ^  των  ένιαυτών  σειρΛ 
ίέν  εριεινε  βεβαίως  ή  αύτη  οϊα  νυν.  Ό  [μητροπολίτης  της  επαρχίας 
ταύτης  πρώτος  τη  τάζει  εν  τοις  ύπο  τςν  πατριαρχικον  οΙκου|Λενικόν 
θρόνον  της  Κωνσταντινουπόλεως  [χητροπολίταις  φίριι  την  φή(Αην  α'Ύηερ'^ 
ημος  τωτ  νχερτίμωτ    χαΐ  Ιζαρχος   ^(άσης  Vί^α^ο^ί^}ϊ.   Ή  επαρχία 

*  Το  /?ι^α/ηΛτ=3γενική  διοίχησις  διαιρεΓται  εις  σαγίζάχια^  ών  προίσταται 
μοντεσαρίφηζ  (=διοικητής).  Τα  σατδζάχία  διαιρούνται  πάλιν  εις  χαζαίε(:,  ών 
προίσταται  χαΐμαχάμης.  Έκαστος  χαζαζ  αυΟις  βίς  ταχιγιίδες=ίΗμονς^  ίν  οΤς 
εδρεύει  μονόίρης. 

*  Ή  έδρα  έκαστου  γομο^^  διοίΧησεΛ^ς,  νxρόίοιxησΒω^  μετέχει  της  άμεσου 
ύποδιαιρεσεως*  ούτω  π.  χ.  ή  όιοίχησκ:  /Αγκύρας  εχβι  βύχΐ  ίτόρχα  ύτ^οδιοιχη- 
σεις,  άλλα  σίιν  έαυτη    όώόεχα. 
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ΚαισαρβΙας  Καππαδοκίας,  ή  πρώτη  Ιν  τοις  συνταγ(ΐ.ατΙοις  του  οίχουμβ- 
νικου  πατριαρχικού  θρόνου,  ^ι^τηρβι  άλλοτβ  και  επισκόπους.  Τάς  ύπο 
τον  Καισαρείας  έπισκοπάς  ίέν  βΐνε  πρέ1γρ.α  δυσχερές  ν*  άπαριθριήση 
τις,  άρκεϊ  νά  εχγ)  τον  Συνέκίη[λον  του  Ίεροκλέους  ύπο  Ρ&ΓΐΙΐβγ  και 
τάς  νεωτέρας  συναφείς  εργασίας  του  ^ιασήρ.ου  καθηγητού  (τθΙζθΓ  εν 
Ι6η&.  Ή  Καππαδοκία  ίιιρρεθη  εΙς  ίύο  επαρχίας  τον  χεΐ|λώνα  του 
371 — 372  έπι  Ούάλεντος  θέλοντος  νά  πικράνη  τον  έπίσκοπον  της  Και- 
σαρείας, τον  Μ.  Βασίλειον,  ^ιά  του  ύποβιβασ(ΐ.ου  της  ε^ρας  αύτου  και 
της  σ|χικρύνσεως  της  ύποκιΐ(λένης  αύτφ  εκκλησιαστικής  περιφερείας.  Ή 
(χικρά  κώ[λ.η  Ποόατόος  ώρίσθη  κατά  πρώτον  ώς  ριητρόπολις  της  νέας 
επαρχίας  Καππαδοκίας  της  Δ»υτερας,  αλλ*  είτα  τά  Τύατα.  Τούτο 
έγενετο  άφορριη  ερίδων  [ΐεταξυ  του  Άνθί(ΐ.ου  επισκόπου  των  Τυάνων  και 
του  Βασιλείου  ζητουντος  νά  ίιατηρήστρ  την  εκκλησιαστικην  αύτου  έξου- 
σίαν  έπι  της  επισκοπής  των  Τυάνων  και  εν  γένει  πάντων  των  εν  τ^ 
^9υτ€ρψ  Καππα^οκί(;:  επισκόπων,  του  πρώτου  άζιουντος  νά  (λείντ)  ανε- 
ξάρτητος και  ίή  ν'  αναγνωρισθώ)  (μητροπολίτης  της  νέας  ταύτης 
επαρχίας . 

Ή  σή(Αερον  εκκλησιαστική  ίιαίρεσις  βάσιν  '  [Λεν  έχει  την  ίιοικητι- 
κήν,  ούχ  ήττον  και  ταύτης  παραλλάσσει,  ίιότι  κω[χ.οπόλεις  και  χωρία 
έκκλησιαστικώς  τφ  (χητροπολίττ)  Καισαρείας  ύπαγό(ΐ.ενα  υπόκεινται  ίι- 
οικητικώς  ττί  γεν.  διοικήσει  Ικονίου,  ώς  το  ΠροχόΛίοτ,  ή  Σιτασος 
κλ.  *  Ανάγκη  λοιπόν  νά  έπισυνάψωριεν  ώίε  το  ^ιάγρα(ϋ.[Λα  της  εκκλη- 
σιαστικής περιφερείας  της  επαρχίας,  περί  ης  ή[ΐ.ϊν  δ  λόγος,  κέντρον  τι- 
θέ[Αενοι  τήν  είραν  αυτής  την  Καισάρειαν. 

Διαιροΰ[χ.εν  ^ε  ταύτην  εις  τέσσαρα  γεωγραφικά  τ(χ.ή[Αατα,  εΙς  το 
Άνατολικόν,  Δυτικόν,  Βόρειον  και  Νότιον. 

Α'  Τμήμα   Άνατολικόν.  ^Αχόστασις  *. 

4)  ή  πόλις  Καισαρεία,  είρα,   κέντρον    τής    έπαρχίοις. 
2)  ή  κωρ.όπολις  *ΑτόρογΙχίοτ  ώραι  έφ'  ϊππου  2. 

*  ΚαΙ  ή  Δευτέρα  Καππαδοκία  βπΐ  Ίονοχιπατσΰ  Ζντ^ί^  εις  Εύο  τφ  536.  Ή 
Μωχισσος  άνβγνωρίσθη  ώς  πρωτεύουσα  τής  ΤρΙτηα  Καπτταδοκίας  {ΑετονομασΟεΓσα 
Ίονσητιαγ^ΛοΛις/Ό  ΕΛίηβαγ  (σ.  283)  τής  Ηίβίοήο&ΐ  ββο^^&ρΐιγ  ύποσημειου- 
ται  δτι  ούδαμοΰ  εν  άρχαίω  έγγρ&φ<ρ  επέτυχε  τί^  τίτλφ  τούτω.  *Ή  τε  Μωχισσοζ 
και  τά  Τνατα  φέρονται  ώς  μητρόπολις  Καππαόοχίαζ  της  Δ9ντίρας, 

•  'Απόστασιν  μετρουμεν  εκ  Καισαρείας  εις  ώρας  έφ'  ίππου  τακτικώς  βαίνον- 
τος. ΚωμόχοΛα:  ή  £νω  τών  400  οικιών,  χώμη  ή  κάτω  400,  χωρίοτ  το  κάτω 
τών  100. 


606  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

3)  ή  ΐξ,ώ\>.7\  ΖίτάζΙ-άβρί^  παρ* -ρ    ή    [Αονη     του   Τιμίου    Προ^ρό(ΐ.ου 
ώραι  2. 

4  ή  χω(ΐ.όπολις  ΛίουζαΑάσχη  ώραι  1. 

5)  'ή  κώ{ΐη  ΤαόΛουοούηογ  ωραι  2. 

6)  ή  χω[ΛΟπολις  Κβρμηρα  ώραι  2  Υ^. 

7)  το  χωρίον  Ταξιάρχης,  παρ'  ψ    ή    των    Πα(ΐ..  Ταξιαρχών    ίιρά 
[Λονη  ώραι  4. 

8)  το  χωρίον  Λ'^α*  ώραι  4. 

9)  το  χωρίον  5ίίί  βίς  άπόστασιν  έφ'  ίτπυου  ωρών  4  */§• 

10)  το  χωρίον  *Αγίρτάς  (η  *Αγηρνάς)  ώραι  5. 

11)  το  χωρίον  Σχό^η  ώραι  5. 

12)  το  χωρίον  Κέργκίμ^,  παρ*  ω  το  ιύάερον    (χονύίριον  της  Πάνα- 
Ι'ίας  ώραι  7. 

13)  το  χωρίον  ΣαρμουσαχΜ  ώραι  7  Υ^ — 8. 

14)  το  χωρίον  Καραόζόρβτ  ώραι  10. 

Β*   Ί]ΐη\ϊ,α  Δντχκόν. 

Προς  Δ  της  Καισαρείας  βίς  άπόστασιν  άπ'  αύτης. 
.  15)  ή  χω(ΐ.όπολις  Ίτόζεσου  ωρών  6. 

16)  ή  χω(λόπολις  Προχό^ίΐον  (Ούργχιούπ)  ωρών  12. 

17)  ή  χω[λόπολις  Σιτασος  ωρών  13. 

18)  η  χώ|χη  ΖαΜΛα  ωρών  14. 

19)  ή  χώ[Αη  Ποτάμια  ωρών  18. 

20)  ή  πόλις  Νδβσίχηρ  ωρών  18  (απέχουσα  τών  Ποτα(χ.ίων  ώρ.6). 

Γ  Τ^Λμα  Βόρειον 

Προς  Β  αυτής  χεΐνται  εις  άπόστασιν  ωρών. 

21)  ή  χώ(χη  Έρχ€Μν  2  V,• 

22)  το  χωρίον  Μό^ου  3  V,• 

23)  το  χωρίον  Τσονχούρ  13. 

24)  το  χωρίον  Τασ^^ίχ  15. 

25)  το  χωρίον  Ροϋμ  χαβαχ  16. 

26)  το  χωρίον  Τσαζ  24. 

27)  ή  πόλις  Ύοσγ&ζη  26. 

28)  το  χωρίον  Τσατμα  30. 

29)  το  χωρίον  ΚαρυίΜρ  30. 

30)  το  χωρίον  ^ΑχΛονρραχματΛίι  36. 
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Δ'   ΤμΛμα  Νότ%ον. 

Προς  Ν  της  ΚαισαρβΙχς  χβίνται : 

31)  Ύΐ  xώ[^Ύ^'Άγίο^  ΚωνστατζΙτος  (χυρίως  συνοικίΛ  χβχωρΐ9[ΐ.<νη 
της  χωρ.07ΓΟλεως  ^ΕβερΙχ)  ώραι  9• 

32)  το  χωρίον  ΖηΛα  ώραι  41. 

33)  το  χωρίον  Καραόζαόφάτ  ώραι  12. 

34)  το  χωρίον  ΙΠς^χαράάς  ώραι  14, 

35)  τδ  χωρίον  Χόσδζα  ώραι  14  */§• 

36)  το  χωρίον  *  Τσουρουργιούρζ  ώραι  15. 

37)  το^χωρίον  7*αστθ7  ώραΓ515. 

38)  το  χωρίον  Σαάί^  ώραι  16. 

39)  το  χωρίον  *  Κ1σχ$  ώραι  16  */,• 

40)  το  χωρίον  Κόρονμόζί^  ώραι  21. 

41)  το  χωρίον  *  *Αφσάρχιο%  ώραι  17. 

42)  το  χωρίον  Παχζετζίκ  ώραι  19. 

43)  το  χωρίον  *  Φάρασα  ώραι  26. 

Τω  £νωθι  ^ιαγρά{ΐ.[χ.ατι  6πό(Αβνοι  άρχόαβθα  ττβριγράφοντίς  τά  της 
επαρχίας,  ήτις,  ως  ανωβεν  ^ιαχρίνβται,  εχ  43  η  [λ^λλον  έχ  44  χω{ΐο- 
πόλεων,  χω[Αών  χαι  χωρίων  άττοτελεϊται,  ών  ριόναι  αί  ίιά  του  άστερί- 
σχου  σεση[ΐ.ασ[ΐ.εναι  εΤνε  ίΛΛητό^ωτοί, 

Ή  τυόλις  Καισάραα  '  πρωτεύουσα  της  εχχλησιαστιχής  περιφερείας 
της  επαρχίας  Καππα^οχίας  είνε  είρα  έ*λληνος  όρθοίόξου  {ΐ,ητροπολιτου 
πρώτου  εν  τγ)  ίεραρχιχτ)  τάξει,  ^Ιωάγτου  του  ^Ατάσζασιάόου,  ά|ΐα  οέ 
χαΐ  είρα  [/.ουτεσαριφλιχίου  ύπαγο(ΐ.ένου  τω  νο[χ.ω  Άγχύρας,  ώς  εϊπο{Λεν. 
Ή  πόλις  αυτή  ή  τοσούτον  χατά  τους  πρώτους  (α.  Χ.  αΙώνας  επενεργη- 
σασα  επι  της  τύχης  του  χριστιανισ{ΐ.ου  χαι  της  ^ιαίόσεως  των  φώτων 
εν  ττ)  Μ .   Άσί(κ   έχαλεϊτο   πρότερον  ϋίάζαχα  *    ριητρόπολις   ούσα    των 

*  Και  Κοζάτη    λεγόμενον. 

'  Ύπο  αύτο  το  ^νομα  φέρονται  ουχ  όλίγαι :  επισημιότεραι'  1 )  ή  εν  ΠοιλαιστΙνγ} 
παραλία  (πνργο^  το9  Στράτωτος)•  2)  ή  ΦιΜχχον'  3)  Καισ&ρεια  ή^ρλ  νψΑι^ 
βάτω^  ή  νυν  'Άρχη  (πρβλ.  χάρτην  Μεσαίων,  ελληνισμού  ύπ^  ΖύψΒίροηο4Λ99)' 
4)  ^  ίτ  *ΑφριχίΙι,  λιμήν,  ή  πρότερον  7ώ^,  βν  τη  Μαυριτανίςι  νυν  Σ^ρσίΛ'  5)  ή 
Τ^η^ιτιχι^  Καισάραα  εν  τη  Άφριχη.  ' 

'  "Ισως  έλαβε  το  ^νομα  απο  της  Μεγάλης  των  Καππαδόχων  θέας  Μ2ί,  λα- 
τρευομένης  χαθ'  άπασαν  την  Μ.  Άσίαν   ύπο   διάφορα    ονόματα*    πρβλ.  Στράβ. 
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Καππα<^ό%<ιχν  καΐ  εν  τγ)  άρχαιότητι  χΑτά  τον  γβωγράφον  Στράβωνα  * , 
βίτα  ^έ  Ενσέδεία  προς  τιριήν  Άριαράύου  του  ^ε'  του  Ευσεβούς  (220 
-^166  -ΓΓ.Χ.),  εφ*  ου  γι  χόλις  και  αύτόνο{Αος  ελληνική  αποικία  κατ- 
έστη, και  ίή  Ευσέβεια  ή  πρϊ>ς  τω  ^ΛργαΙαύ,  άτβ  κειριένη  ύπο  τάς  βο- 
ρείους κλιτυς  του  ύψικαρήνου  τούτου  δρους,  προς  ίιαστολην  Εύσεβείαζ 
της  :ζρ6ς  τω  Ταύρψ,  τώτ  Τνάτων.  Το  νυν  δνορ,α  αύτης  ίλαβεν  επι 
ΤίβερΙου  Καίσαρος  προς  τΐ{ΛΥΐν  του  βετού  πατρός  αύτοΰ  η  πιθανώτε- 
ρον  αύτου  τούτου  του  Ρω[λαΙου  αύτοκράτορος ,  εφ  ου,  ώς  ερρήβη  εν  τω 
οίκείω  τόπφ,  ή  Καππαδοκία  εγένετο  ^ω(λαϊκη  επαρχία  (17  (Χ-.  Χ.)*. 
Ή  παλαιά  πόλις  άπεϊχε  του  [χίν  Πόντου  περί  τους  οκτακόσιους  στα- 
ίίους  προς  Ν.  του  Ευφράτου  (χικρον  έλάττους  η  διπλάσιους,  των  Κΐ' 
ΛιχΙωτ  ΠυΛώτ  (ΓχουΛϊχ  Μχογάζ  τουρκ.,  νυν)  κατά  Στράβωνα  Ιξ 
ή[χ.έρας'  καταστραφεϊσα  ίέ  ύπο  σεισ[λου  εκείτο  εΙς  το  [χέρος  ΈσχΙσεχνρ 
προς  Ν  της  νυν  πόλεως,  έκεΐ  δπου  ύπάρχουσι  φυτεΤαι,  άριπελοι,  ερείπια 
τάφρων,  λουτρώνων  κλ• 

Ή  πόλις  κείται  έπι  πείινης  θέσεως  άνεχο[ΐ.ένης  επι  της  βορείου  κλι- 
τύος  του  Αργαίου,  ατείχιστος,  (ΐεσαίτατος  τόπος  ούσα  των  ξύλα 
εχόντων  ά[ΐ.α  και  λίθον  προς  οικοίο[Αίαν  και  χόρτον  ίιά  την  κτηνοτρο- 
φίαν.  Την  πε^ιά^α  προ  της  πόλεως  ^ιαρρει  δ  ΜεΛας  ποτα{Αθς  (Καρά- 
σου)  προς  το  [/.έρος  τούτο  ^εχό[Αενος  και  τον  ΣαρμουσαχΛΙ  η  Λοζαμόν 
τώτ  Σαρμούσωτ,  δστις  και  πολλούς  τους    Ιχθυς  τρέφει  *    Έπι  της  πε- 

ΙΒ'  3.  «Έν  τω  Άντιταύρω  Τδρυται  τα  Κόμανα  καΐ  τ^  της  Ένυους  Ιερόν,  ην 
,,,'Μα  όνομάζουσιν» .  Εινβ  ή  Μα  ^Λρτεμις'  Πρβλ.  καΐ  ΠΧοντ,  β.  Σύλλα'  9, 
ένθα  «ή  θεά  τών  Κομάνων  ετιματο  πάρα  Τωααίοις,  βΓτβ  δη  ώς  Σελήνη,  βϊτε 
ώς  Ένυώ,  εΓτε  ώς  ΆΟηνα»•  ό  κάτοικος  λέγεται  Μαζαχητ^ς  χαΐ  ΜαζαχΒν<:,  Έν 
τή  Σανσκρίτη  κηαΗ,  ιηαΗα  σημαίνει  μέγας,  ισχνρ^ς.  Μαζ^^ς  δε  ^νομα  του  Διός 
εν  Φρυγίςι.  (Ζενδ.  ιηαζ,  ιηαζΛ  εΐνε  εν  καΐ  το  αυτό.  πρβλ.  ΑΗηναιηαζάα  εν 
ΖιΛη  Ζ.  ρ.  11,  148). 

*  Στράβ.  ΙΔ',  2,  29  χα\  IV.  7. 

'  Άσύστατα  καΐ  απίθανα  τα  πάρα  Κωτσταττίγω  τφ  Πορφνρογετνηζω  άβ 
ΤΙιβηα&Ι,  β.  Ι.  σ.  20.  «Καισαρεία  μητρόπολις,  ή  άπο  του  μεγάλου  Καίσαρος 
Ιουλίου».  'Επίσης  καΐ  τα  παρ*  ^Ερμεία  ζΰ  Σίύζομετ^,  όστις  έν  Βιβλ.  Ε',κεφ. 
Δ'  περί  της  προς  τους  ΚαισαρεΓς  πολιτείας  του  Ιουλιανού  τ^ν  λόγον  Ιχων  λέγει 
«την  προς  τω  Άργαίφ  Καισάρειαν,  μεγάλην  καΐ  εύδαίμονα  και  μητρόπολιν  ου- 
«σαν  του  Καππαδ.  κλίματος  εκ  του  καταλόγου  τών  πόλεων  έζήλειψεν  6  βασι- 
«λεύς*  καΐ  της  επωνυμίας  του  Καίσαρος  άφε(λετο,  ης  π&λαι  ίτυχεν  έπΙ  ΚΛαν^ 
€δίον  Καίσαροζτ^. 

'  ΠλεΕονα  ε  ν  τοις  περί  χωρίου  ΣαρμονσαχΛί,  Ό  ΣαρμονσαχΛΐ  ποταμός  λέ- 
γεται υπό  τίνων  ούχΙ  ορθώς  νομίζομεν  ΣΛορόίσχος  (Σαρμουσίίχ  τουρκ.— σκ^ο• 
ίοτ,  προσφιλέστατον  τοΓς  Καππαδόκαις  προσφάγιον). 


ΚΑΠΠΑΔΟΚίΚΑ  609 

^ιά^ος  ε  ζω  της  πόλβως  τ^ρος    τ*  άρκτ^ερά    τής  ά(Λαξιτον   τΨις  άγούσης 
ττρος   την  Μουταλά<Γκην,    Ταβλοσούνιβν  ^    Κιρ(ΑήρΛν    χλ.    ιίιατηρουνται 
€τι  αρχαία  π€ρ<ίΐκά  οιχο^θ[ΐ.ή(^ατα    ηρειπω(ΐ.ένα,    -Λυργοι,    τάφοι    (χ,ετά 
ντών  επιγραφών  αυτών,    εξ  ων  δύναται    δ  επιστή(Αων   πάντως    ουκ  ολί- 
γας ν'άρυσθ^  γνώσεις,     λότι    αρχαιότερα    [ΐ.νη[ΐ.εΐα    του   ΠοΜούχον 
^«{ς,  ^^^  Άθητας  επυρπολήβησαν  καΐ  πρότερον  καΐ   επΙ  Ιουλιανού  του 
Άποστάτου  ύπο  του  λάου,  ώς  χΰΛ  του  πατρώου  ^ΑΛΟΛΛ<ύΫθζ  και  ίεν 
ύπάρχουσι  πλέον.  Ρητώς  παρά  2*ω<Γο/ΐί>'φ  (ίκί.  Μί3ηβ,  184)  φέρεται  : 
<('Ερ(.(σει  τους  οικήτορας  ^^ί^  ΛοΛεως  ό  ^ΙονΛιαΥίις )   ώς  πανίη[χ.ει  χρι- 
«στιανίζοντας  καΐ  ΛόυΛαι  καθΒΛότζας  ζουί:  Λαρ*  ανζοίς  νεώς,    πολι- 
ά ούχου  Διός    και  πατρφου    Απόλλωνος.     ΈπΙ   ίέ  καΐ   ζο  της  Τύχης, 
«δ  [ΐόνον  περιελείφθη  αύτου  βασιλεύοντος  προς  των  χριστιανών  ανετράπη, 
«^εινώς  ά-πηχθάνετο  πάση  ττι  πόλει  ...»     Άνασκαφαι  δ[λως  τυχαίως 
γ«νό[Λεναι  χάριν  θεριελίων  οΙκιών  και  λοιπών  οικο<ϊο[Λη[Λάτων  άπείειξαν 
δτι  εΐνε  ίυνατον  ν*  άνευρεθώσιν  αρχαία  ερείπια  ύπο  την  γην  ουκ  ολίγα•  ^ 
έπιγραφαι  π.  χ.   ευρέθησαν  πλεϊσται  έλληνικαι    και  λατινικαι  επιτύ[λ- 
βιοι  [ΐάλιστα,  εν  αις  άζιον  ση[λειώσεως  εΰροαεν  δτι  το  ονορια  του  [Μεγα- 
λοπρεπούς δρους  ν,αι  κύριον  δνο[/.α  άνίρών   εχρησί[Λευεν  ' . 

Ή  Καισαρεία  περί  τους  400,000  κατοίκων  άριθμ,ουσα  άλλοτε,,  νυν 
ρ,όλις  περί  τάς  56,000  ψυχάς  ε^χει,  έν  ίεκακισχιλίοις  περίπου  οΐκίαις, 
και  τοι  κατά  τάς  κυβερνητικάς  άπογραφάς  δ  πληθυσ(ΐ.ος  της  πόλεως 
{λόλις  ανέρχεται  εις  ησσαρακοτζαχίσχιΛίΦχ:.  ' 

Το&  πληβυσριοϋ  τούτου  άνήκουσι  τοίς  ριέν  Ό^(ί)/^α^^^^  6,000  οί- 
κίαΐ*  τοις  ΆρμετΙοίς  ^,830  οικίαΐ'  τοΙς  Αιαμαρζιίρύμίτοίζ  4Θ0  οΐ- 
κΐαι•  το^  ΚαθοΜχοϊς  180  οΐκίαι•  τοις  ήμηέροις  μόΜς  400  βίκίαι•. 
Οί  ορθόδοξοι  ίχουσι  ίύο  ναούς  τον  του  άγΙου  Νικολάου,  τον  και  [χη- 
τροπολιτικόν,  και  τον  του  άγ.  Βασιλείου,  (Αετά  ζρι&τ  ίερεων,ώνδ  εις 
χρησΐ[Μύει  καΐ  αρχιερατικός  επίτροπος  και  ένος  ίιακόνου.  Ό  ναός  του 
άγΙοΌ  ΝίχοΜοΌ  προ  του  1650  ήίη  ύφιστά[χ.ενος,  άνεκτίσθη  τψ  1850 
κοίΐ  τ^  κα'  Ιιίαιου  άν<καινίσθη  εύρι,εγέ^ς  και  ίκανώς  ωραίος.  Έπι  της 
£ξω  πύλης  του  ναού  ευρηται  επΙ  (ΐ.αρ(/.άρου  τόίβ  το  επ1γρα(<.[ΐ.α  κεχα- 
ραγί^ένον  : 


*  Π.  χ.  Κορντθιας  ^Λργαίον  τΐ}  άγδρΐ  'Λργαί<^  χαΐ  ^Αργαβίτφ  γ^  θνγατρί. 
Δυστυχώς  ?έν  2χομ£ν  υπ*  ίψιν  τας  συλλογοις  τών  επιγραφών  ίσως  σπουδαιότβ- 
ρόν  τι  ήδυν&μεθα  ν'  άνεύρωμεν. 

•  ΑΙ  Γεωγραφίαι  καΐ  διάφοροι  περιηγηται  άλλως  ίκτιμώσι  'τίν  πληΟυσ[χ^ν  τη; 
Καισαρείας.  Ό  ανω  σημειούμενος  εΐνε  6  αληθής. 

Τ0Μ09  ιβ'.  ^Απρίλιος.  39 
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Τόνδε  Σο\  ί/^ΐτιμέδοντι  άνακτι  νεών  άνέθηκε 

Καιααβέων  λεώς  κάλλεχ  λα^πό^νον. 
Άλλα  ού  ού  χατέεις  δόμον  έααχ  γάρ  ού  περιληπτός 

ούρανόν  Λδέ  γέην  άμ^\ς  δχων  παλά^χαχς. 
ΕΙς  δόμος  2ν  το\  δδος  χάρχεν  καλόν  άρκιον 

Λ  φΑς  δοτπχλος  ει}σεβέο)ν  καρδίη 
Τω  το\  ναόν  τόνδβ  θαμίζομεν  γηθεος  πλήρεις 

οτμτνχοντες  ι1[νχάς  κα\  καθαγνιζόμβνοι. 
Ώ  Μάκαρ,  άλλ'έθέλοις  θεραπόντεσιν  ένδοθι  ναίειν 

Νχκόλεοί  θείου  εί/γμααχ  καμπτόμενος. 
αω^'  Μαίου  χα. 

Τουρκιστί  τταρά  την  £νωθ(  ειτιγραφην  φέρεται  καΐ  τόί«  : 

Άγιος  Νικόλαο^σοιίν  θερ\^  '^ανεα\ 
Καππαδοχιανην  ποιίδηρ  άνααή. 
Άπδοΐ/λ  μεδζ\τ  χούμ  {δέρχεν  ταχδηνδά 
Τελικλί-  τάς  νάμ  ]ΐα2ζαλδέ:ν  τααλαρίί 
ΚαϊσερΙ  ρούμ  μιλλετινδέν  χαρδζαρΑ. 

Προ  των  πρόθυρων  του  ί&ρου  ναού  χοιΐ  απέναντι  της  πύλης  του  ναού 
βυρηται  6  τάφος  του  εύχλεεστάτου  ρ,ητροπολίτου  Καισαρείας  του  (&α- 
χαρίτου  ΕύσζαβΙον  νου  Κ^^οβού^ΟΌ.  Εντός  ^έ  του  περιβόλου  του  νχου 
ωκοί6(Ληται  ή  (χητρόπολις  χαι  η  σχολή  της  πόλεως. 

Οί  ή{)ΐέτεροι  ίιατηρουσιν  έλληνικον  σχολαρχεϊον,  ούπερ  αι  αιΟουσαι 
χατέλαβον  νυν  και  αυτά  τά  ^ω[χ.άτια  του  [Αητροπολιτιχοϋ  οίκου.  Του 
<τχολεΙου  τούτου  προΐσταται  αρχαίος  τελειόφοιτος  της  Μ.  Σχολής  εχ 
ΤαβλοσουνΙου  και  τάς  Αθήνας  άλλοτε  έπισκεψά{ΐενος,  ψάλλων  ως  ^€- 
ξιος  ψάλτης  εν  τφ  ναφ.  Έν  τω  σχολαρχείφ  φοιτώσι  [χαθηται  ύπο  του 
ίιευθυντου  και  ^^ός  τελειοφοίτου  της  ιερατικής  Σχολής  πάντα  τά  στοι- 
χειώδη [ΐ.αθή|λατα  ^ι^ασκό[Λενοι  περί  τους  60. 

Τφ  <^ολαρχεί<{)  άναποσπάστως  συνδέεται  και  το  ^η{Λοτικόν  σχο- 
λείον,  έν  ω  φοιτώσι  παίδες  περί  τους  150,  οΐτινες  διδάσκονται  υπό 
του  ιεροδιακόνου  τής  [μητροπόλεως  και  του  τής  ελληνικής  σχολής  βοη- 
θού. Πρόοδος  ούχι  έπαισθητή. 

Το  παρθεναγωγεϊον  λειτουργεί  υπό  άύο  διδασκάλισσας,  εν  ψ  50  φοι- 
τώσι κοράσια  ρί•έχρι  δεκατριών  ετών  ηλικίας. 

Ση[Λειωτέον  οτι  και  έν  τη  Έζω  Π6Λη  (^^σαρί^σαρ)  λατηρεϊται 
(Λίκρόν  γρα[λ[Αατο^ι^ασκαλεΐον  υπό  ^ι^άσκαλον  προς  περιορισ(Α.όν  (Α.€1λ- 
λον  των   παίδων  χρησιριευον .  Φοιτώσιν  έν  αύτφ    περί  τους  60  παι^•ς. 
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"Ωστ•  ή  κατ '  έτος  φοίτησις  εν  τοις  σχολ^Ιοις  της  ορθοδόξου  χοινότγ)- 
τος  χυ[χ.αίνεται  περί  τον  στρογγύλον  άρ(θ(λόν  300.  Δυστυχώς  Α  ινροσ^ο- 
χω[Λ£νη  πρόοίος  ίέν  επιτελείται,  δ  ίέ  λ^γος  απλούστατος,  δτι  οί  (Λα&'η- 
ται  και  αί  ααθητριαι  την  έλληνικήν  [Λονον  εν.  τ^  ^^^Τ^  λαλΛ<Γΐ  και 
σπουίάζουσι  περί  αύτην,  άλλ'  έκτος  των  της  σχολ^ις  τοίχων,  εν  τε  τ9ι 
άγορΛκαΙ  εν  τφ  οϊκφ  βασιλεύει  η  τουρκική,  ήτις>  ώς  παρετηρησαμ4ν , 
ίέν  φαίνεται  νά  υποχωρώ  ττ^  ελληνική.  Ή  Καισαρεία  άρα  «Ινε  τουρ- 
κόφωνος ελληνική  χώρα,  καίτοι  ρί,ητρόπολις  της  έπαρχίοις  δλης,  ή  Αέ  .  Ι 
πολιτική  και  οικογενειακή  κατάστασις  των  &[ΐ.ογενών  κατοίκων  ή  τι 
ολίγον  η  οΰοέν  οιαφέρει  της  των  £λλων  κοινοτήτων  των  εν  ττ)  επαρ*  , 
χί^.  Οί  της  πόλεως  κάτοικοι  είνε  άφωσιω[χ.ενοι  ταΐς  ε|Λπορικαΐς  αύτων 
και  χρη(Λατιστικαϊς  εργασίαις,  είνε  ευφυέστατοι,  πονηροί,  σχείον  ούίε- 
ποτε  έξαπατώ{/.ενοι ,  ίιό  και  Ιουδαίος  οΰίεις  εν  τ^  <^'ί^(^  ευρίσκεται, 
οιότι  ίέν  αύναται  νά  ζήση.  Χάρις  ίέ  τοις  εν  Κωνσταντινούπόλει, 
Σ|Αύρν7)  και  άλλαχου  συ(Λπολίταις  αυτών  αί  προς  ίιατήρησιν  τών  σχο- 
λείων αυτών  ^απάναι  εξασφαλίζονται.  Οί  εν  ττ)  έκκλησί(|6  -ϊτεριφερόρ.ε- 
νοι  δίσκοι  άποφέρουσι  ρκρά  ποσά.  Τά  ριπτό{ΐενα  εν  αΰτο<ς  κερ(ΐ.άτια 
είνε  τών  (^ύο  παράγων  ή  τών  χίγζ8  το  πολύ. 

Οί  κάτοικοι  και  ΐίίί}:  αί  γυναίκες  αυτών  εΐνε  εκτάκτως  φιλακόλουθοι* 
και  οιύτάς  τάς  καθ'  ή|λέραν  εσπερινός  ίεήσεις  επισκέπτονται.  Καθ*  δμί- 
λους  και  συστή|/.ατα  επισκέπτονται  και  φιλοφρονούνται  αλλήλους  κατά 
τάς  όνο[λαστ.ικάς  αυτών  έορτάς  ή  τάς  εν  γένει  τοιαύτας.  Άλλ*  βν  ταύ- 
ταις  οί  κατά  την  κοινωνικήν  θέσιν  υπερέχοντες  και  πρόκριτοι  άν.αριε- 
νουσι  κατ*  οίκον  τάς  επισκέψεις  τών  υποδεεστέρων,  είτα  ίε  άνταποίί- 
^ουσι  ταύτας  [Αεθ'  ήριέρας.  Ή  αυτή  τάξις  επικρατεί  και  ,παρά  τοις 
συνοίκοις  εθνεσι,  μεθ*  ών  εΙς  σχέσεις  φίλιους  οί  ήριέτεροι  ^ιατελουσι  ^ε- 
χόρ.£νοι  τάς  επισκέψεις  τών  εκλεκτών  και  άνταπο^ι^όντες  ταύτας. 

Έν  ττ)  ίερ^  ριητροπόλει,εν  ύ)  δ  τε  ίερος  ναός  και  τά  σχολεία >  υπάρχει 
και  βίδΜοθήχη,  κλειστάς  δριως  έχουσα  τάς  θυρί^οςς*  υπέρ  τους  700 
τόριους  ^ιο&φόρων  θεολογικών  και  φιλολογικών  συγγρα[ΐ.ρ{.άτων  περιέ- 
χουσα ούσενι  χρησΐ[χ.εύει  ή  προς  θέαν  [λόνον  τφ  έπισκεπτο(λενφ  τον  |Αη- 
τροπολίτην  η  τον  άντιπρόσωπον  αύτοΰ  έν  τ^  αίθούστ)  της  ύποίοχής. 

Τοιαύτη  έστιν  ή  χτ6υμαζιχη  χΐκησ^ς  της  πάλαι  ποτέ  μεγάΛί^ς  Και- 
σαρείας, ης  γνώρισρια  κατά  Γρηγόριον  τον  θεολόγον,  οί  λόγοι.  Τά  σχο- 
λεία ττίς  πόλεως  προ  πεντηκονταετίας  ήκ[Ααζον  και  (λαθητάς^  έξέπε(4.- 
πον  άνά  τά  χωρία  οίονει  ώς  κέντρον  φωτοβόλου  άκτΐνος,  νυν  ριόλις  <τυν- 
τηρουνται,  ίιότι  οί  ευ  έχοντες  άποστέλλοντες  τά  τέκνα  αυτών  εΙς  τήν 
^(ωρον  άπέχβυσαν  ίερατικήν  σχολήν,  άφροντιστούσι  περί  της  τών  λοι- 
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ττων  τέκνων  του  λάου  εκπαιδεύσεως  η  εάν  ίέν  άφροντιστώσιν  όλως,  λεν 
^ειχνύουσιν  ομ^ς  (Αεγαν  και  πολύν  τον  ζήλον,  ίι'  ου  πολλά  τά  καλά 
Ίπίύναντο  νά  επιτύχωσιν. 

Οι  ορθόδοξοι  κάτοικοι  [/.όλις  ανέρχονται  τους  τετρακισχιλίους.  Εινε 
ίε  εκ  των  ήκι^τα  ξενιτευο^λένων*  καίτοι  ολιγοπληθεστεροι  των  συνοΐ- 
κων,  εν  τούτοις  όσκουσι  (ΐείζονα  επιρροην  εν  τοις  κυβερνητικοΐς  κύ- 
κλοις.  Έπισκεψώ{ΐ.εθα  νυν  τά  των  συνοίκων  εβνών. 

Οι  Άρ(ΐ.ένιοι  εχουσιν  οικίας    2830.    Έν   ταύταις  ηρίβμηνται  {Αολις 
1600    στέφανα,   τριςκαί^εκα  δ|χως    περίπου   χιλιάίες   φυ5^α(.  Έχουσι 
τρεις  ναούς,  ίύο    εν  τη  πόλει   τον   του    Σούρπ    Σερκιζ    και    Άσβαζιν 
(==  Παναγία)  και  ενα  έν  τη  Ιξω,  του  Κιρκίρ  Λουσαβορίτς,  έν  αίς^ια- 
κονουσιν  ^^^^α    ιερείς,  ήτοι  τριπλάσιοι    των  ορθοδόξων.  Της  άρ[ΐενικης 
κοινότητος   προΐσταται  άρχψανίρίτης  εύπαί^ευτος    και  άγαν  ζηλωτής 
της  παιίείας,  έγγεγρα[λ[ΐ.ένος  έν  τοις  άρχιερατικοΐς  έκλεζί[Λθΐς,  ονόματι 
Διρίάτ  (έφένίης).  Και  σχολεία    ίιατηρουσιν,  έν  οίς  τρεις  ίιίάσκαλοι. 
Σημειωτέον  δτι  οί  Αρμένιοι  άφίνουσι    τά  θυγάτρια  αυτών    νά  φοιτώσι 
νυν  εις  το  άπο  του  παρελθόντος  έτους  συσταθέν  έν  έπίτηίες  οικία   σχο- 
λεϊον  των  Ίησουϊζώκ^    ένθα  ά^ελφαι  ίι^άσκουσαι  την  γαλλικήν.   Διά 
του  τρόπου  αυτών    της  επιμελείας,    της  αύταπαρνησίας,  ην  παρετηρτή- 
σαμεν,  κατώρθωσαν  νά  προσελκύσωσι  πολλάς  μαθητρίας   έν   τη  σχολή. 
Έκ  των  προσερχόμενων    70  •/^  άνήκουσι   ταϊς  άρμενιακαΐς  οίκογβνεΐ- 
αις.    Οί  αρμένιοι   έχουσι  και  μέγα  μέρος    της  εμπορικής    κινήσεως   της 
άγβρΛς  της  Καισαρείας    έν  χβρ^ιν  αυτών   και  πλείστα  τών    έν    τη  Με- 
γάλη  Άγορ9  εργαστηρίων  κατέχουσιν  ώς  Ιίιοκτηται. 

Οι  άρμβτοχαίοΜχοΙ  άριθμουσιν  έν  οΐκίαις  180  μόλις  40  στέφανα 
καΐ  περί  τάς  έζακοσίας  ψυχάς.  Έχουσιν  έκκλησίαν  έν  ονόματι  του 
Σταυρβυ  κτισθκσαν  τω  1885  και  ιερείς  τρ6ζ€  ίιίάσκοντας  τακτιχώς 
τους  πιστούς  αυτών.  Της  καθολικής  κοινότητος  διατηρούσης  μιχρόν 
άλλα  καλώς  κατηρτισμένον  σχολεϊον,  προΐσταται  έπΙσχοΛος  ίδ  Βόγος 
έφένίης). 

Οί  άίΛμαρτυρόμεκοι  έν  οικίαις  190  άριθμουσι  ψυχάς  500  και  στέ- 
φανα 46.  Διατηρουσι  σχολεία  όύο  και  έκκλησίαν  τφ  1861  κτισθεΐσαν. 
Ό  προϊστάμενος  αυτών  καλείται  Κεροπέ  έφένίης. 

*ΙθΌΟαϊοι  έν  ΚαιΦαρεί^  ^έν  βιουσι,  καθότι,  ώς  £νω  έρρήθη,ού^εν  δύ- 
νανται νά  κερ^οσκοττήσωσιν  έκ  της  μετά  τών   Καισαρέων  ληψο^οσίοις. 

*Ο0ωματοΙ  είνε  οί  λοιποί  κάτοικοι*  έκ  τούτων  οί  οκτακι^ίλιοι  βΤνε 
ηχΛχ  οΛηνίά^  ήτοι  έγγαμοι. 

Ή  Καισαρεία  είνι  πατρίς  πολλών  σπουδαίων  άντρων  ι  έν  οΙςιξ«χ•ι& 
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Σζ9Λος  της  ^ΑΛηθείας  χατα  Σωκράτην  τον  σχολα^τιχόν  *   μίγας  Βα- 
σίλειος.   'ΕτΓίσης  και  του  Ιστορικού  Προκοπίου. 

Ώνο(λάζετο  ^€  κχτά  Γρηγόριον  τον  θ&ολόγον  καΐ  μητ^ΑΛοΛ^ς  ούχ 
ηνζοτ  των  Λόγ(ύν  η  χώτ  χόΛεωτ,  ω^  ϋΛίρχει,ται  χαί  χαθ*  ώτ  !χη 
τητ  όϋταοτεΐατ*,  ως  μέχρι  τοΰί«.  Έν  αύτη  ύιτηρχον  νοσοκορΜ^α,  ορ- 
φανοτροφβιον  και  ζενο^ο^^εια,  ών  το  ζ«νοίοχ«ϊον  των  λλ'ΐνρων  εξω  της 
πόλεως  κείριενον  εκαλεΤτο  ΒασιΛειάς^  *  Ή  Καισαρεία  εχανειλη{ΐρίένως 
κατεστράφη  υπό  έπι^ρορ{.ών  και  σεισριών  κατά  τον  |44σοιί£&να  και  τε- 
λευταίο>ς  τφ  1832,  έν  τούτοις  πάλιν  ^έν  είνε  ριικρά  κωριη  έρειπω&εϊσα 
κλπ.  ώς  φέρεται  έν  ττί  |/.όνη  εγκεκριρι.ενΎΐ  ύπο  του  υπουργείου  Γεωγρα- 
φί(^  του  κ.  Άντωνιάίου  (σελ.  214  και  Β'  εχ^οσις),  άλλα  πόλις  άκ^• 
(Λάζουσα  και  πολυπληθής ,  ώς  άνω  ελίάξαριεν .  Είνε  είρα  ίιοικητού 
και  (μητροπολίτου,  δστις  ίι'  επαρχιακού  συ[Αβουλίου  έν  ταύτρ  εδρεύον- 
τος διοικεί  τά  της  επαρχίας  και  τάς  των  διαφόρων  αύτης  κοινοτι^των 
υποθέσεις  τάς  άνα(ρερο[/.ένας  εις  το  συ[χ.βούλιον  λεζάγει. 

Έν  τη  πόλει  ύπάρχουσι  Λζα/Λα  28,  /«ίρβσ•ίΛ^  ( =ίεροσπουίαστη- 
ρια)  27  και  έτερα  {Λίκρά  ευκτήρια  μεσόζρτ^  περί  τά  χεντηχοτνα,    Έκ 
των  ^ζα(Λίων   τούτων  ση]χειωτέα  το  1 )  ΟνΛου  όζαμί,  ού  δ  μιναρές  ίιά 
πΧίνθων  οπτών  ώκο^θ[ζ.η[Λένος  έχει  υψος  πεντήκοντα  ριίτρων,  ^ιακρινό- 
[Λενος  πρώτος  έκ- τών  έξωθεν  εις  την  πολιν  προσερχο|χένων,  άπ*  εκκλη- 
σίας (Λετατραπέν    κατά   τά  λεγόριενα.     Έπεσκβυάσθη  τω    1135    της 
Έγ^ίρας  κατά  την  έπι  της  εξώθυρας  έπιγραφήν .    Έν  τφ  περιβόλ(5)  του 
^ζο^Λίου  τούτου  ωκο^ο(/.ήθη  πζράρτηρια,έν  φ  ετέθησαν  τάρχεϊα  και  βι- 
βλιοθήκη προσεκτήθη  άναλώ|χ.ασι  του  έκ  της  έπαρχίο^ς  καταγορ,ένου  και 
εν  Κώνστα ντινουπόλει  αποθανόντος  ΡασΙό  ίφετόη,  ση(ΐαντική,περι  τους 
νΛίους  τό[χ.ους  έχουσα  προς  χρήσιν  των  ούλε{λά$ων  και   των  ίεροσπου- 
ία,<7Τών•    2)  Χαδαττ  χωζουτ  άζαμισΐ   έν  τη  συνοικία  ΚαγΑ  παζαρ 
-προς   ι^νήριην  της  συζύγου  του  Σουλτάνου  ^ΑΛχεόΑτ  Χουβατχ  ονό(Αατι 
όν^γερθέν    τφ  635    έτει  της  Έγείρ<χς.     Έν  τφ  περιβόλφ  χΛ  ^ζα(Αίου 
«υρίαται  και  6  τάφος  της  θανούσης  (ζουρμΛίς,  (λαυσωλεΐον)  κατ*  άρα- 
6(χόν  ρυθ{ΛΟν  έστολισρ.ένος,   το  βάθρον  του  δποίου  είνε  8λον  {χ.«ρ|ΐ.άρινον. 
Το  ίζαρι,ίον  τούτο  εύρύτατον  δν  έχει  θολωτάς  άψΐ^οος  (κεμερ)  πολλάς, 
6  -Λρονάρθηξ  αύτου  έχει  πλάτος  48  τοίκτικών  βη}Λάτων.  3)  "Άξιον  ση- 
ΐΑ^ιώσεως  προς  τοις  ανωτέρω  είνε  και  το  ΚονραονμΛΙ  όζαμ^βί  έντος  εύ- 

*  ■'Εχδ.  Μίρηε,  241. 

*  Έν  Σωζόμενου  Έχχλ.  Ίστορίςι  !χδ.  Μιρηβ  259  φέρεται:  €ΒασιΛ8ίάδοζ,  β 
τττι^χων  εφτιν  επισημότ«τον  χατβγώγιον,  ύπο  Βθ(σιλβ(οο  του  Καισαρείας  επισχ^ 
ΐΓον  χατασχευασθβν,  αφ'  ού  την  προσηγορίαν  την  αρχήν  ελαβενι . 
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ρεος  ΤΓβριβόλου  χρτισιι/Λύοντος  άλλοτε  και  ως  νεκροταφείου,  ούτως  ίχι- 
κληθέν,  ^ιότι  είνε  μολυβί οσκίπαστον .  Ό  ιτάρθηξ  αυτού  δ  εξωτερικός 
άτροτελούμενος  ίκ  τρουλλωτών  θόλων  Ιξ  τον  άριθριόν,  ύιτοβαστάζεται 
ύττο  (λαρρ.αρίνων  κιόνων  1(ταρίθ[χων.  Και  ή  κεντρική  ττύλη  της  εΐσόίου 
είνε  [ΐεγάλη,  υψηλή,  ίκ  [/.αρ(ΐ.άρου  τάς  πλευράς  αύτί^ς  κατεσκευασρι&νας 
έχουσα.  "Απας  δ  εξωτερικός  χώρος  8στεγασ[ΐ.ενος  ών  προ  της  κυρίας  ει- 
σόδου του  ίζα[/.Ιου  βαστάζεται  εκατέρωθεν  ύπο  πέντε  κιόνων  υψηλών 
(/,έν,  άλλ'  ουχί  αναλόγως  και  παχέων  κατά  ίέ  την  πρόσοψιν  ύπο  δε- 
κατεσσάρων, οδτως  ώστε  οί  ίύο  εν  τη  γωνΙ(κ  εκατέρωθεν  υψούμενοι 
κίονες  νά  ίύνωνται  νά  συναριθμώνται  μετά  τών  τώί  μικρότερων  πλά- 
γιων πλευρών  ; ' 
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Έκτος  τούτων  Ιντος  του  υπάρχοντος  φρουρίου  {χαΜ),  δπερ  προ 
942  ετών  ακριβώς  άνφκοίομήθη,  υπάρχει  κατά  τάς  διαβεβαιώσεις  τών 
"Οθωμανών  και  ίζαμίον  κτισθέν  ύπο  Μωάμεθ  του  Β' ,  τω  δποίω  παρε- 
δόθησαν αί  κληίες  της  πόλεως  ύπο  του  κατέχοντος  τότε  αύτην  Καρα- 
μάνογλου,  καθ*  ην  Ιποχήν  έπολιορκεΤτο  στενώς  ή  Κωνσταντινούπολ,ις . 
Τούτου  ?νεκα  και  το  ίζαμίον  φέρει  το  όνομα  Φαηχά  ΤζαμίσΙ.  Εν- 
ταύθα του  λόγου  γενομένου,  &ς  σημειώσωμεν  δτι  κατά  την  παράίοσιν 
ταύτην  ή  Καισαρεία  επεσεν  εις  τάς  χείρας  του  πορθητοΰ  αύτη  προαι- 
ρέσει  άνευ  αιματοχυσίας.  Τούτο  χρήζβι  ιστορικής  έρεύνης,  ηπερ  ενταύθα 
αιατρίβοντβς  άίυνατούμεν  νά  έπιχειρήσωμεν  ίιότι  ύπάρχουσιν  ίνταύθα 
οί  Ισχυριζόμενοι  οτι  ή  πόλις  ίπι  Σουλτάνου  Βαγιαζητ  τον  Β'  προσηρ- 
τήθη  εις  τάς  αύτοκρατορικάς  χώρας. 

Δημόσια  κτίρια  άλλα  κυβερνητικά  νέα  και  ευρύχωρα  ούχ  ύπάρχου- 
σιν ίκτος  τών  άναγκαιούντων,  ήτοι  του  όωιχηζηρίον,  δπερ  άπο  έτους 
αντικαθίσταται  ίιά  νέου  μεγάλου  λίθινου  οικοδομήματος,  άύο  στρα- 
τώπΰτ,  Οίόχι  εν  Καισαρείίχ:  εδρεύει  και  στρατάρχης  (οοίηΐη&ηά&ηΐ, 
})€ρΙχ  Χουσβίν  ΣίρΙρ  Λασσα(:,  τετιμημένος  ίιά  τών  παρασήμων  Ό<τ- 
ματύ  %9Χ  ΜεδζητΛ  ίευτέρας  τάξεως),  και  στρατιωτικού  νοσοκομ.είου. 
Ό  τών  έν  Καισαρείι:;:  οθωμανών  χαρακτήρ  είνε  καλός.  Προς  ήθικήν 
και  ίιανοητικήν  ίιάπλασιν  αυτών  συντελούσιν  οί  εκ  Κωνσταντινουπό- 
λεως προερχόμενοι  ανώτεροι  υπάλληλοι,  οίτινες  χρησιμεύουσι  τοις  άλ- 
λοις πρότυπον  εν  τη  καθόλου  πολιτική  και  τη  συμπεριφορά•  Έν  τού- 
τοις περί  τά  90  μικρά  γραμματοίιίασκαλεϊα  λειτουργούσιν  έν  τοΙς 
ίιαφόροις  της  Καισαρείας  συνοικίαις,  κοινώς  συνοικιών  σχολεϊα  καλού- 
μενα (μαχαΛΆ  μεχτυζη)-   άπο    έτών^  ίέ    υφίσταται    και  Γυμνασιον 
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(μβχζίΛΐ  ροΌστιί)^  {ν  φ  ^ι^άσχουσιν  (ΐτιριελεις  χαΐ  χχλοι  ^ι^άσχαλοι. 
*Άζιον  ση[Λ€ΐώσβως  ΐνταυθα  «Ινβ  οτι  οί  {ν  τ^  'ΚοΚιι  Καισαρεία  όβω(ΐ.α- 
νοί  ^(^άσχαλοι  χαΐ  {βρο^ι^άσχαλοι  ( ονΛΜμάόίς )  ^ιαχρίνονται  ίιτί  όροι- 
βιχτί  [Ααθήσει,  έπΙ  γνώσβσι  της  περσικός  χχΐ  ίή  χαι  των  νό(Αων.  Το- 
σβιύτη  ^έ  ή  ψψΑ  αυτών,  Δστε  χαΐ  έχ  των  ιτεριξ  επαρχιών  προσέρ- 
χονται πολλοί  ίεροσπου^χσταΐ  εις  τους  (ΐε^ρεσέ^ες  έπΙ  τούτφ•  (*ΑρΒμπΙ 
Λ  Φαρσί  Λ^ατιγί  βϊ  ϊΛμι  ΦηχηχΙ  ζαχαϊΛ  ίτμδχ  ιζσούτ,  ως  αύτ^ 
λεξβι  ελβγον  ή|Μν).  Έν  τφ  σχολεΐφ  ρουσόιέ,  δπερ  ϊίρυται  άντιχρύ  τφ 
^ιοιχητηρίφ  (χονΑχ)  Ιχτος  της  χαλλιγραφίας,  τής  ίστορίβις  χλι  της 
άριθ[ΐ.ητ(χης  χαι  ή  γεωγραφία  ^ι^άσχβται. 

(*Αχολου6εΓ)  Β•ΜΙ•Α.• 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΕΝ  ΚΡΗΤ^ 

ΛΑΠΠΑΣ  'Η  ΑΡΓΥΡΟΥΠΟΛΕΠΣ 


Εις  εχββ^Γΐν  των  έν  τη  παρούστ)  πραγ[ΐ.ατεί^  [Αε  ώθησεν  ή  προ  ή(Αε- 
ρών  άνεύρευσις  της  χατωτερω  επιγραφής,   γεγλυρ,ξΑενης  ίν  τ^  προσόψει 

βάθρου 

Χαίρε  Διοιιήδη  Συ^χόρίτιε 

ΙίοΑ^νζζ  πάντ^^ 

χαι  της  ^αρ*  αύτο  άρΛς  χεχαραγ[Λενης  έπι  (ΐολυβ^ίνης  πλαχος  (χιχρών 
διαστάσεων  : 

<€Παρα^ί^ω(λΐ  τοις  χαταχθονίοις  θεοις  τούτο  το  ήρφον  φυλάσσειν 
ι>Πλούτωνι  χαι  Δηριητρι  χαι  Περσεφόντ)  χαι  Έρινύσι  χαΙ  πΑσι  τοις 
»χαταχθον(οις  θεοΐς.  Ει  τις  άποχοσ[Αήσει  τούτο  το  ηρφον  η  άναστο(ΐ.ώ- 
»σΐι  Ύ[  τι  XXI  έτερον  (ΐεταχινήσει  η  αύτος  η  ^ι*  άλλου  [ΐ,ί)  γη  βατή  (ΐ,η 
»θάλοισσα  πλωτή  άλλ'  έχριζωθήσεται  παγγενεί.  ΠΑσι  τοις  χαχοΐς  πει- 
)»ραν  ^ώσει  χΐΐι  φρίχΐ[)  χαι  πυρετφ  τριταίφ  χαι  τεταρταΙ({>  χαΐ  ίλέφαντι 
ι>χα(  γλώσση(;)  [χολύβ^ου ( ; )  πυρι  χαι  θσα  χαχά  χαι  ολέθρια  γίνεται 
ντο^υτα  γενεσθω  τφ  τολ(χήσοντι  ίχ  τοντου  του  ηρώου  (χεταχινήσαί  τι». 

*Α(Αφότερα  τα  εύρη^^ατα  προέρχονται  έζ  Άργυρουπόλεως,  χώ|λης 
(ΑβσογβΙου,  τετράωρον  περίπου  άπεχουσης  της  πόλεως  Ρεθυ(ΐ.νης,  έν  ή 
α«τά  τίνος  ίισταγριου  τάττουσιν  οί  αρχαιολόγοι  την  ύπο  Πολυβίου, 
Δίωνος  του  Κασσίου  χαι  Πτολε[Ααίου  ρ.νηρι.ονευο(λένην  αύτόνο|λον  Λάπ- 
^αν,  (ΐίαν  τών  αρχαίων  χρητικών  πόλεων,  ης  ή  χτίσις  άπο^ί^οται  τφ 
*Αγοί(Λί(Ανονι. 
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*  * 


Γνωστόν  έσιν,  δτι  ίιά  της  λίξβως  ήρως  ίχαρακτηρίζΕτο  ίν  τοις  -π*- 
ναρχαίοις  χρόνοις  χυρίως  δ  έπΙ  άνίρεία  χαΐ  ποιντοίοις  χ^τορθώ(ϋ.οισι  ίιχ- 
πρεψας  'ττρος  όφελος  της  άνθρωπότητος,  |χετά  θάνατον  ύπο  των  θέων 
εύνοού[Λενος  καΐ  ύπο  των  ανθρώπων  τΐ(Λώ(ΐ.ενος'  παρ*  '0(χ.ηρω  ηρως  εχα- 
λεΐτο  πΛς  άνίρεϊος,  εντΐ(Αος,  έπιχειρη{Λχτιχός,  ελεύθερος  άνηρ,  βραίύτε- 
ρον  καθαρώς  ίστοριχά  πρόσωπα  χαΐ  εν  ρ.εταγενεστέρο(ς  χρόνβις  απλώς  δ 
αποθανών,  ώς  λέγο(ΐ.εν  δ  «{χαχαρίτης»•  ήρφον  ίέ  το  ίερον  ήρωος,  βρα- 
ίύτερον  π&ν  κοΐ(Λητηριον  χαΐ  έπι  τέλους  π*ς  τάφος. 

Γνωστόν  ωσαύτως,  δτι  έπι  τών  ρω[ΐ.αΐχών  χρόνων  συνεθάπτοντο  εν 
τοις  ήρφοις  άραΐ  γεγλυ(Α[ΐ.έναι  έπι  λίθων  η  χεχαραγ[«ναι  έπι  (Αολυβ^ί- 
νων  πλαχών,  ελάχιστον  ίιαφέρουσαι  της  ανωτέρω  παρατιθεμένης,  προς 
περιστολήν  της  έξ  ασεβείας  βεβηλώσεως  χαι  καταστροφής  τών  [ΐ,νη- 
αείων,  (χέ  την  ίιαφοράν,  δτι  προηγεϊτο  τών  άρών  σημείωσις  ίηλούσα 
τον  ίίρυτην,  ώς  έν  'Δθηναικτ)  δ|Αθί(|ρ  .σχείον  τη  προχεψ^ένη  άρ^  προη- 
γούνται τά  ίπό(ΐ.ενα  : 

«  Άντωνεία  η  χαι  Σωκρατική    τφ  γλυκυτάτφ  (αοι    άν^ρΐ  Άντιόχω 
2>τφ  χαΐ  Σισωνίφ(;)  έποίησα  το  ήρφον  τοί/το  τέλος  χα^ιάτων. 
»Παρα^ί^ω[&ι  τοις  καταχθονίοις  κλπ.» 

Έν  ττ)  ανωτέρω  άρ^  τοιούτος  πρόλογος  ελλείπει  και  θά  ή^υνά(ΐ4θα 
απλούστατα  ν' άποφανθώ(ΐ.εν,  δτι  το  ήρφον  ην  τάφος  ένος  άπλου  πο- 
λίτου, άναγό(λενος  εις  τους  ρωρ.αιχούς  χρόνους,  ώς  έ(Λφαίνει  χαΐ  ή  γλώσσα 
του  κεΐ(ΐ.ένου,  ει  (ΐ.ή  ή  έν  τφ  βάθρφ  επιγραφή  προεχάλει  βαθυτέραν 
(Αελέτην . 

Το  έν  αύτφ  χύριον  ονορια  συναρπάζει  έκ  πρώτης  όψεως  τον  Ιρευνητήν, 
δτι  έπ'  αύτοΰ  έστηρίζετο  ανάριας  ένδοξου  ανδρός,  ήρωος,  χαλου(ΐ.ένου 
Διθ(/.ή^ους  Συ|Λβριτίου,  και  ή  ύπ'  αύτο  φράσις  «Χαίρετε  πάντες»  [^^ρ- 
τυρεΤ  άνα(χφιβόλως,  δτι  δ  άν^ριάς  έκόσρ,ει  κοιριητήριον  πλειόνων  πολι- 
τών^ ^ιαπρεψάντων  έπι  άν^ρεί(^  και  άρεταις,  είτε  ήρωί'χώς  πεσόντων 
το  ^έ  χεί{χ.ενον  της  άρ&ς,  δτι  οί  ί^ρυται  του  ήρψου,  έξ  ίχρας  έxτι(^ιή- 
σεως  και  εύλαβείας  προς  την  (χ.νή(Λην  εκείνων,  χάριν  τών  δποίων  ήγέρθη, 
ποθοΰντες  την  ^ιαιώνισιν  αύτου  συνέθαψαν  τον  φρικαλέον  έζορχισ(]ίόν, 
παν^ήριως  ίσως  άπαγγελθέντα  κατά  τήν  θε|ΐελίωσιν  του  ρι.νη(λΐΙου. 

Παρεκβατικώς  σηρ.ειωτέον  δτι  ή  έν  αύτ^  ρινεία  της  έλεφαντιάσεως, 
καίτοι  άπαντώσης  συνήθιας  εις  τάς  τοιαύτας  αράς,  παρέχει  το  ένίόσι- 
ρ,ον  να  συ|Λπεράνωμ.εν,  δτι  ή  ειίεχθής    νόσος    έλεφαντίασις   λυ[ΐ.αίνε«αι 


έκτοτε  την  νήσον. 


Άλλ '  αρά  γε  το  ίερον  τούτο  κοΐ[Λητήριον  έφιλοξένησεν    ώρισριένως  τά 
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οστ&  όν^ριίων  ΛαττπχΙων  πολβ^Λίστων,  πβσέντων  χα^ά  τον  (Μτχζύ 
ΚνωσσΙων  χλΙ  ΛυττΙων  πόλΕ[Λθν  (224 — 220  π.  Χ.),  δτβ  ή  Λάχιτα 
συν€|Αάχ€ΐ  τ^  πρώτρ,  η  δτβ  αυτή  συνβ[)ΐάχ£ΐ  (ΑΕτά  των  ΛυττΙων  ύ^  των 
χατοίχων  της  Γόρτυνος,  της  (ΐ,ι&ς  των  τριών  [^βγίστων  χαΐ  ί^ιφανιστά- 
των  ιτόλιων  της  Κρήτης.  Καθόσον  ή  συ[ΐ.ρ.αχία  της  Λάιπτας,  ου  (/ιόνον 
έν€χα  των  ά7Γοχρήρ.νων  ορέων  άλλα  χαΐ  χατ'  ίζοχήν  ^ιά  την  άν^ριίαν 
των  χατοίχων  αυτής,  ητβ  πολύτψι.ος  χαι  -πιριζήτητος•  τα  πλ»ον•χτη- 
ριατα  ίβ  ταύτα  συνίβαλον  χαθ'  δλας  τάς  ίστοριχάς  ιτβριό^ους  βίς  το 
ν '  άντιστ>ί  αυτή  ίπιτυχώς  χατά  των  πολβ(Αίων  χαΐ  νά  λατηρηβ^  αΰτό- 
ν5[Αος  άχρι  της  ρωρ^αίχης  έποχης,  {λιΘ'  θλους'τούς  ίσωτβριχούς  πολέ- 
(ΐ.ους,  οϊτινες  αδιαλείπτως  έσπάρασσον  την  νησον,  νά  τύχτ)  ο*  έςαιρι- 
τιχής  εύνοιας  χαι  «(ιηριερήσΎ)  ίπι  της  αύτοχρατορίας  του  Αυγούστου, 
δπότε  ταχθείσα  [Λετά  του  Όχταβίου  χατά  του  Μάρχου  Αντωνίου  άπο- 
χατεστη  έξ  εύγνω(Λθσύνης  του  νιχητοΰ  προνο(ΐ.ιουχος ,  ώς  [Μαρτυρεί  εν 
τοις  επο{ΐ.ενοις  δ  Πολύβιος  «Κυ^ωνιάτας  ^έ  χαι  ΛαιηναΙους  ελευθέρους 
»άφηχεν,  δτι  τινά  αύτφ  συνήραντο*  χαι  τοις  γε  Λαππαίοις  χαι  την 
»7:όλιν  άνεστωσαν  συγχατωχισε» , 


*  * 


Όσον  χαι  αν  φαίνηται  ιτειστιχή  ή  προεχτεβεϊσα  είχασία,  ώς  εχ  του 
χώρου  έν  φ  το  ήρφον  ι^ρύθη,  εΙς  ίιώφορα  άγει  συ(χπεράσ|ΐ.ατα  δ  συν- 
ίυασριος  χαι  ή  ίρευνα  των  χατωτίρω  ίστοριχων  βΐίήσεων. 

Ό  χ.  Ν.  Σταυράχης,  ιΐίιχώς  ριελετησας  χαι  ίχανάς  συναρριολογη- 
σας  πληροφορίας  περί  των  αρχαίων  χρητιχών  πόλεων,  εις  την  ύπ'  αυ- 
τού έχίοθεισαν  άξιόλογον  στατιστιχήν  του  πληθυσ{&οΰ  της  Κρήτης, 
ρείαν  ποιείται  προεισαγωγιχώς,  δτι  έν  τη  νησφ  ύπηρχεν  έτερα  πόλις 
αυτόνομος  {χ  των  συ|ΐ.(χαχησασών  |Αετά  του  Εύριένους  βασιλέως  της 
Περγ«(ΐ.ου  (495— 459  π.  Χ.)  χαλουιιένη  ΣυβριτΙα  χαι  Σύ€ριτα  ί) 
Σούβριτα,  άπαντΛσα  χαι  Σίβυρτος,  Σούβριτος  χαΐ  Σούβριτα— το  ίθνι- 
χον  Σιβρύτιος  χαΐ  Σιβύρτιος— χιΐ|Αένη  ί'  ΙπΙ  των  παρά  το  χωρίον  θρό- 
νος της  επαρχίας  Ά(Λαρίου  φαινο|Αένων  αρχαίων  Ιρειπιων.  Έξ  *λλου, 
χατά  την  ^χαρτυρίαν  του  Πολυβίου,  ή  Λάππα,  χαθώς  χαι  τόσαι  *λ- 
λαι  αύτόνο(ΐ.οι  πόλεις  της  Κρήτης,  συνε(ΐ.άχησε  [ΐ,ετά  του  αύτου  Εύ|ΐ.έ- 
νους.  Συν  τούτοις  γνωστόν  έστιν,  δτι  εις  των  στρατηγών  του  "Αλε- 
ξάνίρου,  Σιβύρτιος  χαλού|ΐ.ενος,  ήνώθη  χατ*  αρχάς  ρ,ετά  του  Ιλίου  Εύ- 
Ι^ένους,  είτα  ίέ  (Αετασχών  συνω(Αοσ{ας  χατά  τούτου  χαι  φωραθεις  ήναγ- 
χάσθη  νά  φύγιρ•  αλλά  του  Εύριένους  Οανατωθέντος  ίιά  της  ίξυφανθεί- 
σης  προαοσίας    ύπο  του  Αντιγόνου,  ένος  των  λιασηριοτάτων    αρχηγών 
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του  Μβγάλου  Άλιξάν^ρου,  ιηξιώθη  6  Σιβύρτιος  [Λβγάλων  εν^βΐξ^ων  ευ- 
γνωμοσύνης έχ  ιμέρους  του  Αντιγόνου. 

Έάν  λοιπόν  το  Ιιά  του  βάθρου  χύριον  ονθ[λχ  ^έν  «φβρε  τίως  άγνω- 
στον  ιστορικόν  πρέσω'ττον,  ίάν  {»  {)&  του  ^υθου  τής  άφανιίας  άνα^ύων 
ηρως  Διθ[ΐή^ης  ίέν  ητο  ίξοχος  πολίτης  η  άρχων  της  Σιβύρτου  (ττόλεως 
Συ[ΐβρίτου  (ΐη  ύπαρξάσης)  πιθανώς  όφορ^  το  ονορια  €ΐς  αυτόν  τον  στρα- 
τηγόν  Σιβύρτιον,  ίν  πάσρ  πβριπτώσ&ι  γραφέν,  η  [ΐ,Λλλον  άντιγραφεν 
λβλανθασ[Χ£νως  Συ(ΐ.βριτιος.  Περί  του  προφανούς  ^έ  τούτου  λάθους  πεί- 
θει |ΐ.ε  και  τό  δτι  τό  ^οθέν  ριοι  άντίγραφον  ην  ίυσανάγνωστον  χαι  εν 
πολλοίς  ή[ΐ.αρτη(ΐ.ενον  εζ  απειρίας  του  άντιγραφεως,  ου  ?νεχα  δυσχερώς 
συνεπλήρώσα  τό  χείριενον  της  άρΛς  ττ)  βοηθεί^  των  ^ηριοσιευθεισών 
δλλων  &(ΐ.ο(ων. 


Τούτων  ούτως  εχόντων,  τεκριηριουται  ίείικαιολογη(Αενως  εν  (χ,έρει 
δτι,  ενεχα  των  [Α,ετά  της  Περγά[λθυ  συρ.(Ααχικών  σχέσεων  της  Λάππας, 
Λά  της  ιδρύσεως  του  ηρώου  Ιπε^ιώχετο  η  ίόξα  του  στρατηγού  Σιβυρ• 
τίου  [/.ετά  των  συν  αύτφ,  &ν  ούχι  χαι  η  έν  τω  προσώπφ  Ιχείνου  ίιαιώ- 
νισις  της  άναρινησεως  της  ριετά  της  ΠεΪργά|Αου  συ[Α(ΐ,αχίας .  Και  ριετά 
την  παραίοχην  του  πορίσαατος  τούτου  ως  πιθανωτέρου,  διασκεδάζον- 
ται αί  ως  εκ  της  ταυτότητος  σχείόν  των  ονο{ΐ.άτων  των  αρχαίων  πό- 
λεων Λάπποις  χαΐ  Λά[ΐ.7Ρης  ύφιστάριεναι  ά[λφιβολίαι  των  αρχαιολόγων 
περί  του  τις  των  ίύο  τούτων  πόλεων  Ιχειτο  ένθα  σήμερον  ή  κώμη  Άρ- 
γυρούπολις,  καθοριζομένου  δτι  αυτή  κατέχει  την  τοποθεσίαν  της  Λάππας. 


Καθώς  έν  τφ  σκότει  της  νυκτός  6  μόλις  διακρινόμενος  φανός  εις  τό 
αχανές  πέλαγος  απλώς  και  μόνον  μαρτυρεί  μακρόθεν  σκάφους  άγνω- 
στου την  θαλασσοπορίαν,  άπαραλλάκτως  ή  έν  άρχ^  της  άρ&ς  πρωτο- 
πρόσωπος  λέξις  «παρα^ί^ωμι»  δσηγεϊ  απλώς,  δτι  τό  ήρφον  ηγειρεν 
εις  και  μόνος*  αλλά  τίς  ούτος,  Ιδιώτης,  δ  Δήμος,  δ  *Αρχων,  δ  Αντί- 
γονος, η  αυτός  δ  αυτοκράτωρ  Αύγουστος  ;  *Εν  οίία,  δτι  θετικήν  λύσιν 
τών  αποριών  ελλείψει  ίπαρκών  ^ι^ομένων  καθιστή  άνέφικτον  τό  βαθύ 
σκότος  πελάγους,  επίσης  άχανοΰς,  τών  μεσολαβούντων  αιώνων. 


*  « 


Λέγεται,  δτι  ή  'Αργυρούπολις  εΤχέ  ποτέ  μεταλλεία  αργύρου  και  νο- 
μισματοκοπεΤον,  ϊχνη  τών  δποίων  ίέν  φαίνονται.  Σώζονται  ούχ  ήττον 
έκει  τάφοι  αρχαίοι  έν  άγροϊς,  και  εν  φυσικοϊς  τε  και  τεχνητοΐς  ύπο- 
γείοις,  ίκθάπτονται  ίιάφορα  κτερίσματα  και  πρό  ολίγων  χρόνων  άνευ- 
ρέθη  κορμός  ακέφαλου  ήκρωτηριασμένου  αγάλματος,  μετενεχθέντος  και 
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χοιταχ€ΐ[λένου  βν  τφ  ίη(χοτιχφ  χήιτφ  Χανίων.  Σώζονται  έιτίσης  αί  βά- 
σεις ΐρ^ΐφίων  οικοδομής  δ(ΐο(ας  λουτρών  χ«1  £λλα  ίρβί^ια  ένβτιχων  οι- 
χο^ομών.  Έπι  της  ιτροσόψβως  ^ί  του  άνωφλίου  μβγάλης  αύλλίου  Θιη 
ρας  άναγινώσχλται  ή  έπιγρο&φη 

Οιτιηία  η^ηάί  (ητην^Β. εΙ  ν .  {^=^ναη%1α$ ) 
ήτοι  «τράντα  τά  ίγχόσμια  χαπνός  χαι  ματαιότΌς» . 

Εις  τά  άνιυρΐ9χό(λ(να  νομίσματα  —  Δύτοχρατοριχά  μιτ'  επιγραφής 
ΛΑΠΠΑΙΩΝ  η  ΛΑΠΠΑΙ  ΣΥΛΩΚΟΣ.  —  Αύγουστου  μ^τ'  επιγρα- 
φής ΘΕΩ  ΚΔΙΣΑΡΙ  ΣΕΒΑΣΤΩ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΘΕΟΣ  ΣΕΒΑΣΤΟΣ 
Λ  ΑΠ.  —  Δομιτιανου  μβτ'  επιγραφής  ΔΟΜΙΤΙΑΝΟΣ  ΣΕΒΑΣΤΟΣ 
ΛΑΠΠΑΙ  η  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΚΑΙΣΑΡ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΔΟΜΙΤΙΑ  ΑΥ- 
ΓΟΥΣΤΟΥ ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΣΕΒΑΣΤΗ  ΛΑΠΠ  χαΐ  ΔΟΜΙΤΙΑ  ΣΕ- 
ΒΛ2ΤΗ.— Άίριανου  ΑΥΤ  ΚΑΙ  ΤΡΑ  ΑΔΡ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ -χαΐ 
Κομμένου  μιτ'  επιγραφής  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  βιχονίζονται  Απόλλων  με 
λύραν  η  χιθαρίζων,  Παλλάς,  "Αρτεμης,  χεφαλή  Απόλλωνος  Ααφνηφό- 
ρου,  χιφαλή  Ποσειδώνος,  άγνωστος  χεφαλη  όν^ριχη  ή  γυναιχεία  ία- 
φννιφόρος  χαι  μη,  λύρα,  γλαύξ  επΙ  χαταχεκμένου  άμφορέως  μετά  χεφαλής 
βοός,  τρίαινα  εν  μέσφ  ίύο  δελφίνων,  τρεις  στάχυς  χλπ.  (Πλείονας 
λετρτομερείας  περί  νομισμάτων  Λάππας,  ορα  εΙς  νομισματολογίαν  'Ι. 
Σβορώνου). 


«  « 


Καίτοι  προ  τής  χώμης  ρέει  δ  ποταμός  Πέτρες,  ίιαχρίνονται  εις  την 
όπισθεν  πλευράν  των  Μ.  Α.  ύπερχειμενων  έρυμνών  όρεων  ίχνη  αρχαίου 
υδραγωγείου  ^ιοχιτεύοντός  ποτέ  εις  αύτην  πόσιμον  υ^ωρ  έζ  ύπερ^ιώρου 
αποστάσεως.  Και  τούτο  άχόμη  ^ιαπιστοΐ,  δτι  Λ  χάτοιχοι  της  πόλεως 
ηχμαζον  χοινωνιχώς,  προτίμησα ντες  την  ίι*  ά^ρΑς  ίαπάνης  ί'.οχέτβυ- 
σιν  ύδατος  ανά  μέσον  των  ορέων  έχ  λίαν  μεμαχρυσμένης  πηγής,  άντι 
της  Ιπιττόνου  υδρεύσεως  ίχ  τής  βαθύτατης  χβίτης  του  ποταμού,  χαι 
μάλιστα  ίάν  έχτοτε  ίπεχράτει  το  σήμερον  έπιχρατουν  έν  τοις  χωρίοις 
εθιμον  νά  έχτελώσι  το  έργον  του  υδροφόρου  ίπ'  ώμων  ίιά  λ^ιγηνων  αχ 
^έσποιναι  χαι  δεσποινίδες. 

Παρά  την  βάσιν  του  θυσιαστηρίου  τής  ίν  τρ  χώμτ)  εχχλησίας  των 
αγίων  επτά  Παρθένων  χατάχεινται  (ν  σειρ^  επτά  λίθινα  πελεχητά  χοι- 
λώματα,  γοϋρης,  εχ  των  δποίων  πηγάζει  υ^ωρ,  στειρευον  χατά  πδ&ν 
θέρος  μέχρι  τής  πανηγύρεως  τής  έχχλησίας,  δπότε,  τελούμενης  τής  ίε- 
ρβς  λειτουργίας,  αναβλύζει  έχ  νέου  το  δ^ωρ  έζ  ^ων  συγχρόνως  των 
χοιλωμάτων  χαι  ρέει  Ιχτοτε  ά^ιαχόπως,    ως    αφηγούνται  οι  εγχώριοι. 


♦  ♦ 


•2^  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Άπο  του  1878  χαΐ  ίφιξήζ  χαλιΓτβιι  ή  χώμη  Άργυρούπολις,  Άρ^ 
ρόπολις  χ(Χ(  Πίλις  Μ  το  <τυντοριώτιρον•  το  ίβνιχον  •Αργνρσπουλίτης. 
'ΒϊρΙ  ίβχαιτίαν  άιώ  του  1868—1878,  οτ•  &  Σάββας  ΐΓ«<τσ«ζ  Λβτέ- 
λ€ΐ  ύπολοιχητης  Σφαχίων^  βπιχλιΐϊθη  ΣτΛ{ΐπόλχιοϊ.  Άιτο  **  του  1822 
—1868  ιΙχΕν  άπο*οθ9)  βίς  αύτην  ί^  Άφιντουλτ)  το  άιρο  της  •ν  ετει 
1669  άλώσβως  τής  Κρήττ)ς  ύπο  τ?ίς  Τουρχ{ας  άιτοσιω^ίν  ονο|ΛΛ  Άρ- 
γυρίιρολις,  ώς  2^  άβί(ΐνη«τθς  θ«ός  μου  Κ.  Κριτοβουλί^ης  ύτροιτηρικοϊ  βίς 
τά  άΐΓθ(Ανη{Αον<ύ{ΑατΛ  αύτου,  &ςβρ  άντικατί^τη  Λά  των  βύτιλών  ονο- 
(Αάτων  Σα|ΑαρόΐΓολις  χαΐ  ΓοαίαρΜολις,  προς  χάλυψιν  γης  λασηριό- 
τητος  του  τόπου. 

Άφου  εφβρβ  το  δνορια  Άργυρόπολις  χλι  προ  της  άλώσ«ως,  αρα  ίίν 
«Ινβ  τούτο  (Αΐταγβνβστιρον,  άλλ'  ούί'  άπαντ^  (ΐ^ταξύ  των  όνοριάτων 
των  αρχαίων  χρητιχων  πόλβων  χατά  συνίπίιαν  ίίν  ύπολβίπβται  η  νά 
άνατρίξωριβν  βις  την  (Αβσαιωνιχήν  ίχοχην  προς  βυρβσιν  τΐις  άρχης  αυ- 
τού. Και  ίβν  διστάζω  νά  ύποβίσω,  δτι  ώνο(ΐ.βί;σθη  ούτως  ούχΙ  άπο 
άνυπάρχτων  άργυρωρυχβίων,  άλλ'  άπο  Αργυρόπουλων  των  Άργυροστβ- 
φανητων,  €νος  των  ^ώ^βχα  «ύγβνών  οιχων  του  Βυζαντίου,  οις  ^ΐ6νΐ(ΐ.ήθη 
ή  Κρήτη  2ν  Ιχιι  1185,  χατά  την  ^βυτίραν  χατάχτησιν  της  νήσου  ύπο 
των  Σταυροφόρων. 

ΠιρΙ  αυτών  ^ιχλαριβάνβι  δ  της  ^ιανοριής  αύτοχρατοριχός  &ριομ.ός 
Άλβζίου  Κομνηνού  Βασιλέως  χαι  Αύτοχράτορος  των  Ρωμαίων  τά  άχό- 
λουθα:  αΟΙ  Αργυρόπουλοι  ίέ  Άργυροστ•φανήται  ιχέτωοαν  χαι  ούτοι 
«το  πρώτον  συνορόν  των  άπο  τον  λειμώνα  του  Διγινη  προς  το  Γοράχι 
«(άνάγνωθι  Γεράνι)  ήγουν  Φαλλόνι  του  Χρίστου  προς  το  Ρίβολον  Σου- 
«ριάνο,  2ως  την  Μούγιαν  του  Αργυρού  (άνάγνωθι  Αρμυρού)»,  ήτοι 
άπο  το  Γεράνι  εως  τον  Άρμυρόν,  άχριβώς  την  ίχτασιν  την  6ποίαν 
χατέχει  ή  επαρχία  *Αγίου  Βασιλείου^  ήτις  έφ'  ίχανον  χρόνον  ^ιετήρησε 
το  όνομα  «Επαρχία  Άργυρουπόλεως»  μίχρις  εσχάτων,  δπότε  διάλο- 
γους ^ιοιχητιχούς  προσηρτήθη  ή  χιί^η  'Λργυρούπολις  μετά  του  ομωνύ- 
μου Δήμου  εις  την  ίπαρχίαν  Ρεθύμνης. 

Ή  πολυώνυμος  αυτή  χώμη  χατά  τήν    ίν  ετει  1881  γενομίνην  άπο- 
γραφήν  του  πληθυσμού  της  νήσου  ήρίθμει  730  χριστιανούς  χατοίχους. 


* 

4^     * 


Αξία  ευγνωμοσύνης  ή  σχαπάνη  του  γεωργού,  ή  φωτοβόλος  αυτή 
λυχνία  της  αρχαιολογίας,  ήτις  χαί  μοι  παρίσχε  τήν  εύάρεστον  άφορ* 
μήν  νά  περιγράψω  τήν  ασθενή  άντίληψίν  μου  περί  Λάππας  χαι  'Αρ- 
γυρουπόλεως.  Κεχτημενη  αυτή  το  άποχλειστιχόν  πλεονέχτημα  τού  νά 
{^θάπτγ)  τά  ίν  τοις  έγχάτοις   της  γης  τεθησαυρισμενα  προγονιχά  χ«ι- 
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(ΐηλια,  Οά  ^ιχο^ται  βύλόγως  ήριέραιν  τινά  ν'  άξιωθ^  ιν«ρά  της  άρχχιο- 
λογιχΐ)ς  ιπκτηομης  ανδριάντας  χνλ  βω{Αθύ  χ«ι  9υινι«Φτν)ρ(ου*  ^ωΛάϋΌΊ 
ΐΕρ«γ{&ατ<  φ<ιι>τ1ζβι  τ^ν  ίντορίβιν  ώς  λά{&««^  ^λλος. 

Έν  ΧανΙοις  Κρήτης  1893.  Ι^•    *Ι«Μ•    Κ«λ«?θά«ης• 
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Ό  ιτροφοριχος  λόγος  βστις  χβιραχτιφίζη  τον  Χ^θρβΜΤον  Ιν  τη  «αρούσγ) 
αυτού  βαθ(αλ,  άνβτίλίΦΐν  άβίινοη  το  ριέγκ  ρΜΜΤτήριον    &ριρ  ου^ί  Ιιη- 
στη(ΐ.η  ούίέ  άγχ{νβια  τί^υγήθν)  ριίχρι  'ίοδί•  ν«  (ξιχνιά«ιτ).   Το  ζτπτη(λα 
^6  τούτο  τ^  γ«νβ9«ως  του  ένάρΟρο\>  λόγου  «Ιν•  άλνιΦΰς  το  χίντ^ν  πάν- 
των των  άλλων,  χοά  πΑσα  ^ιο5λ«!>ΐΜΐνσις  αιττου  6ά  συντ<λί^  ιις  την 
ίιάχυσιν  πολλού  φωτός.    ΕΙνβ  γνω<ιτον  δτι  &  Λγγλος    Ριχάρίος  Γχάρ- 
νβρ  ασχοληθείς  έπΙ  (λαχρά  ίττ)  •1ς  την  ρ.•λίτην  των  άνθρωποκ^ων  πι- 
θηχων,  χατέληζεν  βις  τίνα  συ{ΐ.7ς€ράσ[ΐ.ατα  ίιχαιολογουντα  ή(ΐ.3ς  νά  πι- 
στβύ9ω|λ£ν  θτι  χαΐ  το  ^ωρον  τούτο,    ίι'  ου  άχόπως   Ιζωτ«ρ(Χ€ύο[λ«ν  τά 
£ιανον^(ΐ.ατα  ή[ΐ.ων,    ίέν  βΐνβ  τόσφ  ΐΓραγ[Αατιχον    ^ώρον  δσφ  άπόχτημα 
της  άνθρωπΙνης  φύσβως  έπβτβυχθβν  ίιά  των  («.βθό^ων  της  {ξβλίξβως  άπο 
των  άτβλβστάτων  φθόγγων  του  άναρθρου  ζώου  [^έχρι   των   ρητοριχών 
χαι  λογογραφιχών  άριστουργη(Αάτων   του  γένους  [ΐ,ας.     Ό  Γχάρνβρ  θί- 
λων  νά  πβριβάλη    τά  <Γυ[ΐ,πΕράσ(Αατά  του  ίιά    του  χύρους   της  θβτιχης 
άπο^βίζ^ως,    άπ•φά<ησ•   νά  επκτχιφθη    τά   άγρια    ίαση    της  δυτικής 
Άφριχής   τά  χατοιχού(ανα  χαι  χυριαρχούριβνα   ύπο  των  άνθρωιτοιιίών 
πιθηχων,  ίιότι  ουία(χου  άλλοθι  οί  στβνοί  ούτοι  συγγινιϊς  ρ,ας  ίύνανται 
νά  συναντηθώσιν.    Ό  Γχάρνβρ    εχιι  πβποίθησιν  δτι    η  γλώσσα  αυτών 
•Ινβ   οχι   (χόνον  έΐϋαρχης   ίιά  τάς  άνάγχας  των    άλλα    χαΐ  έπιίέχΕται 
6Χ(Αάβησιν  εχ  (λέρους  των  ανθρώπων.  Ό  τολ(ληρος  εξερβυνητ-λς  έπι  τούτφ 
έσκίφθη  νά  έγχατασταθί)  δριστιχώς    χαΐ  (Αθν((ΐ^ς  (Αεταξύ  των  σχιρ,πα- 
τζήίων,   ϊνα  σπουίάσγι  τον  βίον  των  εν   τη  άγρί(?:  αυτών  χαταστάσει, 
χαΐ  νά  έπιίιώξη  σχέσεις  χαι  γνωρΐ|χίας  {Αεταξύ  αυτών.     Άντι  λεξιχοΰ, 
γραιι,ριατιχής  χαι  ίιερριηνέων,    δ  Γχάρνερ  έχει  (χαζΙ  του  ίν  φωνόγραφον 
έφ '  ου  πάσα  Ιχφρασις  τών  άγριων  φίλων  του   θά  αναπαρίσταται  χαΐ  θά 
{ΐ,ένγι  (χει  προς  Ιίιαιτέραν    [ΐελέτην  του.     Έν   τφ  φωνογράφφ  προσέτι 
άποτα(Α«εύει  τάς  εκφράσεις  τών  άγρΙων  ανθρωπίνων  φυλών,  αΐτινες  χατ- 
οίχουσιν  ου  (Ααχράν  της  πολιτείας  τών  πιθήκων,  ϊνα  κά|Ανι  συγκριτικάς 
σπουίάς,  Βρα^ύτερον  τά  φωνβγραφή|Αατα  ταί3τα    θά  τεθώσιν  βίς  την 


622  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ι 

χρησιν  του  βύρωΐ7«ν)ςοΰ^ημ.οσΙου,    (Α«τά    των  στ(γ(ΐ.(α(ων  φωτογραφιών 
των  χυριωτίρων  καθηγητών  του   Γκάρνβρ,  ίνα  ούτω  ^υνάμβΟα,  οχκ  |ΐ.ό- 
νον  να  άχούω[ΐεν  τους  ήχους  των  άλλα  χαΐ  να  βλ€7Ρω{Λ€ν  τα  χιίλη  των 
δπως    ήσαν    χατά    την    στιγ[ΐ.ήΝΐ  της   έχφράσβως   των    ήχων.    Φωνό- 
γραφον,  τηλέφωνον,    φωτογραφιχαι  |ΐ.ηχαναί,    ηλεχτριχαΐ  (ΐ,ηχαναι  χαΐ 
&λλα  ίευτβρεύοντα  έπιστη(ΐ.ονιχά  βφόλα  θα  άποτιλεσωσι  την  ολην  έξ- 
άρτυσιν  της  (λονα^ιχης  ταύτης  ίχστρατείας.    Το   σχουίαιότατον  ορ-ως 
άντιχ(ί[λ£νον  {ίπβρ  δ  Γχάρνερ  λα|ΐ.βάνιι  {ΐ,ιΟ'  έαυτου  εινεχλωβός  ιΐίιχώς 
χατασχβυασθιις  χαι  σχεδιασθείς  ύπ'αύτου  ίπι  τούτω.    Ό  χλωβός  συν- 
ίσταται έζ  είχοσιτεσσάρων  τε[Ααχίων  χαι  χατεσχεύασται    εχ  χαλύβδι- 
νου σύρ{ΐ.ατος  πανίσχυρου.    Δύναται  ίέ   να  στηθ^  ταχύτατα  ώς  στρα- 
τιωτ&χή  σχηνη-    Στην6[λΐνος  έχει    το  σχη[ΐ.α  χύβου   χαι   χαταλα[ΐ.βάνει 
χώρον  £ξ  τετραγωνικών   τι^ο^ών  χαι  ήμ>ίφ«ι>ζ-    Οιονδήποτε  εχ  τών  είχο- 
σιτεσσάρων τε[ΐαχίων,    ίύναται   να;  χρησΐ(Αεύσιρ  ώς  θύρα  του  χλωβου, 
ώστε    &   Γχάρνερ    δύναται  να  ίχν)  δσας  θέλει  θύρας,    άνοιγοριένας  χαι 
χλειο[ΐ.ξνας  ^ιά  χλει ^ελατηρίων.     Όροφήν  χαι  έΊ^αφος    του  χλωβου  επί- 
σης δύναται  να  χαταστηστ)  οίονίήποτε  (λέρος  αύτοΰ.   Έντος  του  χλω- 
βου τούτου,    δστις  θα   είνε  ήγχ^ροβοληρ.ενος   ^ιά   τεσσάρων    σχοινιών 
προσ^ε^ερίένων    εις  τέσσαρα.  παραχεί[Λενα  ^εν^ρα,    θα  εισέρχηται  προς 
άσφάλειαν  ΐνα  παραχολουθγ)  τάς  κινήσεις  τών  αγρίων  γειτόνων  του.  θά 
τφ  χρησΐ[ΐ.εύφ  επίσης  και  ώς  οίκημα  εν  χώραις  βνθα  θ  "αναγκάζεται  να 
παραι^εντ)  δπως  συνθηχολογτ)  προς  τους  ιθαγενείς,  η  ριανθάνν)  την  γλώσ- 
σαν  φυλής,  άφ' ης  άπεχ^εχεται  βοήθειαν  ή  πληροφορίας.    Τον  χλωβόν 
του  &  Γχάρνερ  δύναται  εν  πάση  στιγμν)  να  πλήρωση  ήλεχτρισ(ΐοΰ  δσά- 
χις  λάβγ)  ανάγκην   να  προστατεύση   εαυτόν    χατά  παντός  επι^ρρριεως 
θστις  4(Αα  έπ'  ελάχιστον  θίγων  αύτον  θά  ^οχΐ[Αάζγ)  τοιούτον  ήλεκτρικον 
ρευ[ΐα,  ώστε  να  έλαττουται  δ  εχθρικός  ζήλος  του.  Ούτω  θά  εΙνε  ασφα- 
λής οχι  [λόνον  ^ιά  την  ζωήν  του, άλλα  και  ^ιάτά  εφόδια  και  τάς  τροφάς 
του,  ας  ούίεις   θά  ίύναται  νά  πλησίαση  &ν  τυχόν    άπουσιάζη  δ  κύριος 
,  του  χλωβου.  Εις  άπόστασιν  (Λίλλίων  τινών    άπο   του  χλωβου  δ  Γχάρ- 
νερ θά  δύναται  νά  συγχοινωνήση  ^ιά  του  τηλεφωνικού  σύρρ.ατος,  δπερ 
έχει  προσηρτη|Λενον  εις  το  ^ιάφραγ[Λα  του  φωνογράφου  του.  ΕΓις  το  έτε- 
ρον άκρον  του  σύρρ,ατος  εινε  προσηρτη[Αένον    έτερον  τηλέφωνον  χεχρυμ- 
(ΐένον  εντός  (ΐ.εταλλίνου  κώνου,  χρω(ΐ.ατισ(;ιενου  ^ιά  πρασίνου  χρώ[/.ατος 
Ινα  (Αη  λαχρίνηται  άπό  τά  φύλλα  ή  τά  [ΐ,νία.    Τοποθετήσας  αυτό  εις 
χατάλληλον  ρ.έρος    και  θεσας  πλησίον  δέλεαρ  τι  ίν  εΐ^ει  τροφής,  κατ- 
όπτρου, ή  ξοάνου  προς  προσελχυσιν  τών  πιθήκων,  παραφυλάττει  αυτό 
ίπιριελώς  και  δσάχις  πίθηκος  τις   προσελάση,   πΑς  φθόγγος  ύπ*  αύτου 
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ίχφιρό^ΛΕνος  (Μεταβιβάζεται  ^ιά  του  τηλεφωνικού  σύρριατος  εΙς  το  φω- 
νόγραφον  τοί3  χλωβόυ.  Ταυτοχρόνως  φωτογραφική  (ΖιΤίχανή  καταλλήλως 
τοποθετη[Λένη  Ικ  των  προτέρων,  κινητοποιείται  ίιά  ηλεκτρικού  ρεύ[/.α- 
τος  και  ή  εικών  τής  σκηνής  εξασφαλίζεται .  Διά  του  ηλεκτρικού  ρεύ- 
[Λατος  προσέτι  παράγει  ήλεκτρικον  φως  τήν  νύκτα,  ώστε  ή  φωνογρα- 
φική [/.ηχανή  λειτουργεί  έν  πάση  ώρφ  του  ή[Αερονυκτίου.  Έν  άπουσίίϊί 
του  Γκάρνερ  άπο  του  κλωβού  πδίν  ζφον  πλησιάζον  εΙς  τούτον  φωτο- 
γραφείται ρ,όνον  του,  ίιότι  άπο  της  (ΐ.ηχανής  άνήρτηται  σχοινίον  εις 
το  άκρον  του  δποίου  εΐνε  προσ^ε^ε(ΐ.ένον  τεμάχιον  τροφής  προς  δέλεαρ. 
Ούτω  το  ζωον  λα[Λβάνον  τήν  τροφήν  κινητοποιεί  τήν  [Ληχανήν  καΐ 
φωτογραφείται. 

Ταΰτα  πάντα  είνε   άζια  πολλού  ενδιαφέροντος  Ι^ίως,  ίιότι  δ  Γκάρ- 
νερ αντιθέτως  προς  το  ειίεχθες    έργον    του  Στάνλεϋ  άνέλαβεν  άποστο- 
λήν    ειρήνης  και  5χι  κατακτήσεως,    ού^^{Λία    ίε  Ινοπλος    ^ύνχρι.ις  άν- 
ορών    χαρακτηρίζει   τήν  έκστρατείαν   ταύτην.    Το  περιεργότατον  των 
εφοοίων  του  εΤνε  ή  συστατική  επιστολή,  ην  κο^χίζει  προς  τον  φύλαρχον 
τής  Λουκατέλας    ίν   τψ  κεντρικφ  Κόγκφ,  Ικ  [ΐέρους  "Άγγλου  τίνος  ζή- 
σαντος  ίκεϊ  καΐ  αποκτήσαντος  Ι|Απιστοσυνην,    φιλίαν  καΐ  ίή  και  συγ- 
γένβιαν    παρά   τψ  λαφ  της  Λουκατέλας.  Το  περίεργον   της  επιστολής 
συνίσταται  εις  το  [Λοναι^ικως  πρωτότυπον  του  ειίουςτης,  ίιότι  ίεν  είνε 
γράμμα    άλλα  φωνογράφη^χα .    Ή  σύστασις    ίΛαΛηθη  λουκατελιστί  έν 
Λον^ίνφ  επι    του   φωνογράφου,  δπερ  δ  Γκάρνερ  παρέλαβε    [Αεθ'  εαυτού 
ϊνα  άναπαραγάγγ)    τήν  λαλιάν  και  τους  λόγους  του  συσταΐνοντος  αυ- 
τόν   φίλου  του.     Ό  ριεγας  φύλαρχος  ούτος    Ο'  άκουση   Ιδίοις    ώσΐ  τον 
λευχον  φίλον  του  ^«αβεβαιουντα  δτι  δ  Γκάρνερ  εΤνε    £ζιος  πάσης  1απι• 
στοσύνης,  δτι  κέκτηται  θαυριασίας  ^υνά(λεις  προς  ίπιτελεσιν  σπουδαιό- 
τατων πραγμι,άτων,  άλλ*  δτι  πΛν  β, τι  ίπιτελέστρ    θά  είνε  ^ιά  το  κα- 
λόν του  φυλάρχου  και   του  λάου  του.     Ή  φωνή  του  απόντος  φίλου  του 
προσέτι  τον  παροτρύνει  νά  πιστεύτρ  ά^ιστάκτως  εις  πΛν  δ, τι  δ  Γκάρνερ 
του  λέγει  καΐ  νά  βοηθήστ)  αύτον  εΙς  το  έργον  του,  ίπιτρεπων  τοις  ύπη- 
κόοις  του   νά  άκολουθώσιν  αύτον    και    νά    [ΐή  φοβήται  κακόν  άλλα  νά 
φέρηται  προς  τον  Γκάρνερ  φιλοφρόνως  καΐ   νά   του  λέγη  πάντοτε  τήν 
άλήθειαν. 

Ό  Γκάρνερ  έχει  (χεγίστην  πεποίθησιν  εις'τον  θρίαριβον  του  έργου, δπερ 
ανέλαβε  και  ^ιαβεβαιοΐ  ίιά  του  αγγλικού  τύπου  δτι  θά  φέρη  ίξ  Αφρι- 
κής τοιαύτα  τρόπαια,  ώστε  δ  κόσρ,ος  νά  πεισθη  δτι  δ  άνήρ  οέν  έγ•ν- 
νήθτο  έπι  ριαταίφ,  και  δτι  τά  τρόπαια  ταύτα  ίέν  θά  ίπιτευχθώσι  οιά 
{πιθεσεων,    πολιορκιών,    ριαχών,    αίχριαλωσιών    καΐ   των   άλλων    τοΰ 


ι 


624  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


( 


'Ά^%^άς  χαραχτηριστικών,  αλλά  λά  των  χαρχχτηριστι^οών  της  *Αθη- 
ν3^,  ίι^οι  ίιά  των  θχυμασίων  [λεσων,  άτινα  η  Ιπισττΐ|Λη  θέτει  εις  την 
•ύβργιτικι^ν  χρήσιν  του  άνθρώιτου.  Έ7Γΐστη[Λονικά  ίντως  βΐνε  καΐ  τά 
8πλχ  ^ι'  ών  &1ν€  {φω^ιχσρι.ένος  ΐνα  ά[Λυνθη  έν  περιπτώσει  επι^ρο[λής, 
οιόν  ηλεχτρισ(ΑΟς,  ίηλητήρια  και  τά  τοιαύτα. 

Όπουίήποτε  πηζγ)  τον  χλωβόν  του  δ  Γκάρνερ  θά  εχη  ένθεν  χαΐ  έν- 
θεν αύτοΟ  εις  άπόστασιν  πεντήκοντα  περίπου  βηρ,άτων  κρε[Λάρ.ενον  |^ι€- 
γαν  ήλεκτρικον  λα|ΐ.πτηρα  σφαιρικόν,  ^υνά(ΐ.ενον  ίν  (χιγ  <ιτιγ[Α^  ν*άν«- 
πτηται  καΐ  νά  «βίννυται,  κατά  τήν  παρουβηαζθ{]ΐ.ένην  ανάγκην. 

αλάτων  ΛροΐΜούλιις• 


ΔΝΤΟΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΑΪΝ ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕ3ΑΝΔΡ0Υ    Μ'  ΑΡΘΟΤΡ 

(Αΐ6χαη(ΐΓ6  Μ*  ΑΗΐιυΓ). 

(Εοιτλ  μετάφραβιν  έκ  τοΟ  Αγγλ(Κοΰ  6ιι6  ΐί9^ς  β•9ηο(ν(^ας  Χ•ρ&κλ•Ι«ς  Ν.Μ.) 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ  Δ' 
Μεγάλη  α\>να>>λ(«4)  «ερκο^εί». 

Ττ)  12  Μαρτίου  του  1854,  δ  Ρουβινστάιν  ίξετελεσε  συναυλίαν  εν 
Πετρουπόλει  &ν  ταΐς  παρα{ΐ.οναΐς  της  |ΐ.εγάλης  οιύτου  άνά  την  Ευρώπην 
περιοδείας,  της  πρώτης  γενο[Αενης  δτε  ητο  ^ω^εκαέτης^  και  κατά  την 
συναυλίαν  ταύτην  {ζετελεσε  την  τε  εν  /α  μβίζονι  συριφωνίαν  και  την 
ύπ'  αριθ.  3  4ν  σοΑ  [ΐείζονι  συναυλίαν.  Είχεν  η^η  φθάσει  εις  το  υπατον 
ση[ΐεΐον  πάσης  δυνατής  φιλοδοξίας  ώς  κλειίοκυμ,βαλιστης  και  [Αελο- 
ποιός,  σύριπασα  ί'ή  Πετρούπολις  |χετ '  Ινθουσιασ(Αου  άνωρι,ολόγει  τοΰτο. 
Ήτο,  &ν  (/.ή  δ  πρώτος,  εκ  των  πρώτων  καλλιτεχνών  της  εποχής,  ση- 
|ΐ.ειωτέον  ί'  δτι  δ  ΛΙστ  κατά  τά  ετη  εκείνα  ούχι  σπανίως  ίπεσκεπτετο 
την  Πετρούπολιν  ίιεφηριίζετο  ίε  προς  τούτοις  δ  Ρουβινστώιν  ώς  εΙς 
των  εζοχωτέρων  συνθετών  της  εποχής  και  τοιούτος  ητο. 

Ό  Ρουβινστάιν  επεχείρησε  την  περιοίείαν  αυτού  πλήρης  θαρραλέου 
φρονή(ΐατος.  Πανταχού  άνέ(χενεν  αύτον  επιτυχία  προκαλούσα  ένβουσια- 
σ|ΐ.6ν•  πράγ(]Μτι  ή  περιοδεία  αδτη  ητο  θριαριβευτική  πορεία  άνά  την 
Ευρώπην  δπουίήίτοτε  ένεφανίζετο  ε^εσποζεν.    Έν  Ρόττερία[Α  αύτφ  τε 

*  Συνέχεια*  βε  φυλλά&ον  6. 
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και  τφ  Λίστ  συνέβη  άστιϊον  βπιισό^ιον.  Ά{Αφότ€ροι  οι  χαλλιτίχναι  βΐ- 
χ^ον  προσκληθη  να  συριζράζωσιν  δΙς  (χουσικήν  έορτην  και  καταλύσαντες 
βίς  το  αύτο  ξενοίοχιϊον  συνείθιζον  δ{Αου  και  νά  έζέρχωνται.  Ή(^ι^ραν 
τινά  εχοντβς  ανάγκην  άγορ&ς  άντικβΐ[ΐ.ένων  τινών  (ΐ^ιτέβησαν  «ϊς  τι  των 
παρά  την  προκυ|λαίαν  καταστη[ΐ.άτων,  πβρατώσαντβς  ίέ  τάς  αγοράς 
αναζήτησαν  τηνρί(χαζαν  α4τών,  αλλ*  έν  τφ  (Αβταξύ  τούτφ  δ  ά[ΐ,αξη- 
λάτης  φχβτο  άπιών.  Μη  ^υνηθέντβς  ν'  άνβύρωσιν  αυτόν,  απεφάσισαν 
νά  έπανακά(Λψωσ(  ττβζγί.  Κατά  τους  χρόνους  Ικβίνους  ά(ΐ.φότ£ροι  ήσαν 
νίοι.  Ό  (Χ£ν  ΛΙστ  υψηλός,  ίπιβλητ^κός,  φιλάρεσκος,  καίτοι  ακατάστα- 
τος 2ν  τ^  §ν£υ(λασΙ^  του,  φέρων  χειρόκτια  ανοικτού  χρώ[χατος  και  (χα- 
κράν  κό[ΐην  κυ(Ααινο(ΐ.ένην  έπι  των  ώ(ΐιων  του,  δ  ^ε  Ρουβινστάιν  ίχων 
κεφαλήν  λέοντος  και  χαρακτηριστικά  άνα(Αΐμνήσκοντα  τον  Βετώβεν 
άπετέλουν  άρ,φότεροι  αντίθεσιν  παραδόξων  ανθρώπων,  ή  ί*  2[&φάνισις 
αυτών  βαδιζόντων  παραπλεύρως  εκίνησε  την  περιεργίαν  του  πλήθους 
βλέποντος  ίύο  παράξενα  δντα,  \^Ιο(:  ίε  την  τών  Ιχθυοπωλίίων,  τών 
ήλιοκαών  τούτων  ά(Λαζόνων  τών  παρατεταγι^ενων  (ΐ.ετά  τών  κανίστρων 
αυτών  άνά  την  προκυ^ιαίαν*  αίφνης  ^ε  οί  ^ύο  καλλιτέχναι  ευρέθησαν 
π<ρίεζωσ|;.ένοι  ύπό  του  όχλου  και  1κτεθεΐ|ΐ.ένοι  εις  τους  χλευασ(&ους  αύτου. 

Ό  Λίστ,  αριστοκρατικός  μ.έχρις  ονύχων  εύρίσκετο  έν  προφανεϊ  άίη- 
ΙΑονίίΐχ:,  δπ«ρ  Ιίοΰσαι  αϊ  γυναίκες  ετι  [χ&λλον  περιέσφιγγον  τον  κύκλον 
αυτών  περί  τους  ίύο  καλλιτέχνας  και  εγένοντο  ίτι  ρ.&λλον  ιτα(Αώτε- 
ραι  και  σπαρακτικώταραι,τουθ'  δπερ  ήνάγκασεν  αυτούς  (χη^έ  κατά  βη^χα 
πλέον  νά  δύνανται  νά  προχωρήσωσι*  αί  ^έ  γυναικάς  έχόρ^υον.  περί  αυ- 
τούς, εσυρον  αυτούς  ίκ  τών  βραχιόνων  και  τών  έν^υ|/.άτων  και  ίρρή- 
γνυον  βροντώ^ης  καγχασ|χούς.  Ή  θέσις  τών  καλλιτεχνών  απέβαινε 
πάνττρ  αφόρητος,  δτβ  δ  Ρουβινστάιν  έν  εξάψει  ύφ'  ης  ενίοτε  κατελαμ- 
βάνετο,  ^ιέσπασ^ν  δρ[ΐ.ητικώς  τον  κύκλον  έπο|ΐ.ένου  και  του  Λίστ  και 
ά|λφότεροι  βν  πάσγ)  ταχύτητι  έτράπησαν  την  προς  το  ξενοίοχειον,  παρ- 
ακολουθρύ|Αενοι  υπό  τών  χλευαστικών  έπιφωνη(;ιάτων  και  τών  συριγ(ΐ.ών 
τών  διωκτών  (^ΐ'έχρι  τών  θυρών  του  καταλύ[χ.ατος  αυτών. 

Κατά  την  (χουσικήν  ταύτην  περιοίείαν  δ  Ρουβινστάιν  ίεν  έπεσκέ- 
ψατο  την  ΆγγΧίαν.  Διεξαγοριένου  τότε  του  Κρΐ[ΐαϊκου  πολέ(ΐ.ου,  ή  Αγ- 
γλία εις  πάντα  Ρώσσον  ητο  γη  ά7Γηγορευ{/.ένη,  ή  ίέ  έκ  Κρονστάνίης 
Λά  τηλεσκοπίου  θέα  του  ήγκυροβοληρνου  έν  τη  Βαλτικτ)  βρεττανικοΰ 
στόλου  ητο  ίι'  αυτόν  επαρκής  άντίληψις  τών  αγγλικών  κατά  τό  ίτος 
έκεινο  πραγ(Αάτων. 

Τον  Σαπτέμβριον  επεσκέφθη    τήν  Λειψίαν,    ίνθα    τό  πρώτον  συνήν- 

τησε  τόν  Βάρτολφ  Σέριφ,    έκ^ότην  (Αουσικών   συνΟε{Αάτων    αύτου   καΐ 
τοΜοχ  ι»\  ^Απρίλιος.  40 
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κατά  'Ιανουάριον  του  αύτου  έτους  1856  δ  Σψφ  ανέλαβε  τίνα  των  έρ- 
γων αύτου. 

Προς  τούτοις  δ  ίκ  Μαγουντίας  Σώτ  ττολλά  £λλα  των  ίργων  του 
Ρουβινστάιν  έίηαοσίευσβ•  και  ούτω  πανταχόθεν  ή  τύχη  ΐΓροερ.ειΐ(α  τω 
νεαρω  {Λελοποιφ  κλειίοκυμ,βαλισττ) . 

Κατά  την  χερίοίον  του  1855 — 56  &  ΆΑοΛεσθεΙί:  Παράάησος  (/.ετά 
τρολλης  επιτυχίας  είιίάχθη  ίν  Βαϊριάρη,  προς  ίέ  κατά  την  αύτην  πε- 
ρίο^ον  δ  Ρουβινστάιν  (ξετελεσε  σειράν  συναυλιών  εν  Βιέννη. 

Κατά  το  1857,  του  κριμαϊκού  πολέμου  περατωθέντος  ηίη,  (χετεβη 
ειςΛον^νον,  ένθα  τους  πάντας  ηλέκτρισε  ^ιά  της  θαυμάσιας  εκτελέ- 
σεως, της  δυνάμεως  και  της  καλλιτεχνικής  αύτου  ίεινάτητος.  Παραυ- 
σιάσθη  προ  του  δημοσίου  έν  τη  αίθούση  της  Μουσιχήζ  ^Ετώσβως  των 
συναυλιών  του  Τζών  "Έλλα  ούχι  πλέον  ως  πρωίμου  μεγαλοφυίας  παις, 
αλλ*  ώς  τέλειος  καλλιτέχνης,  δ  ίε  ίιαπρετοης  ούτος  Αιευθυντης  ορχή- 
στρας αφηγείται  δτι  «άπο  της  τελευταίας  έν  τη  φιλαρμονική  συναυλί^ 
εμφανίσεως  του  Μέν^ελσων  ίεν  έζε^ηλώθη  ύπο  μουσολήπτου  ακροατη- 
ρίου ζωηρότερος  ενθουσιασμός  του  καταλαβόντος  πάντας  έπΙ  τη  εκτε- 
λέσει του  Ρουβινστάιν  κατά  το  1857  ίν  τη  Μονσιχη  Ένώσειι^.  Είνβ 
αληθές  δτι  κριτικοί  τινες  έγραψαν  δυσμενώς,  άλλα  τά  γραφόμενα  αυ- 
τών ήσαν  πιτυλίσματα  μελάνης,  μηδενός  δυναμένου  νά  επισκίαση  την 
αίγλήεσσαν  μεγαλοφυιαν  αύτου,  αί  ίέ  μετριότητες,  προς  ύποστηριζιν 
τών  δποίων  ίγραφον  κατά  του  Ρουβινστάιν  και  αύτου  του  Λιστ  εμε- 
νον  εΙς  την  βαθμίδα  εις  ην  άνηκον  και  ούχι  εις  τά  ίίψη  της  επηρμένΎ>ς 
αξιώσεως  αυτών. 

Κατά  την  εν  Λον^ίνφ  ^ιαμονην  του  άστεϊον  έπεκσό^ιον  συνέβη  τω 
*Ρουβινστάιν  έν  τη  αύλη.  Ή  φίλη  του,  ή  μεγάλη  ίούκισσα  Έλέντ) 
ε^ωκεν  αύτφ  συστατικήν  έπιστολην  προς  τον  πρίγκηπα  Άλβέρτον,  τιν 
δ  Ρουβινστάιν  έλθών  εΙς  ΆγγλΙαν  βπέίωκε  ίιά  της  ρωσσικης  πρεσβείας . 
Μετ '  ού  πολύ  ίλαβε  σημείωσιν  παρά  του  συνταγματάρχου  ΦΙλιψ  δρΐ— 
ζούσαν  την  ήμέραν  της  ύπο  του  πρίγκηπος  ύποίοχής  αύτου.  'Επιστά— 
σης  της  ημέρας  δ  συνταγματάρχης  προσηλθεν  εις  το  Ξενοίοχεϊον  ίνα 
παραλαβή  τέν  Ρουβινστάιν.  Έν  τοις  άνακτόροις  παρεκλήθη  νά  άνοι— 
μείνη  μικρόν  και  εΙς  ίοθησόμενον  σημεΐον  νά  εισέλθη  εΙς  την  αιθουσοίν 
της  ύποίοχης.  Τούτο  ητο  άπλούστατον,  και  άμα  δοθέντος  του  σημείον» 
δ  Ρουβινστάιν  εισηλθεν  άλλα  προς  μεγίστην  αύτου  εκπληξιν  εύρβν 
δλόκληρον  την  βασιλικήν  οικογένειαν — εξαδέλφους,  θείας,  θείους —  εν 
μεγάλη  στολή  καΐ  παραβήμοις.  (σταμένην  Ιν  ιίιμικυχλίφ  ιτρος  ύπο^ο- 
χήν  «ύτοίΐ. 
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τι  έσν)[ΐ.αινβ  τοντο  ; 

Ό  Ρουβινστάιν  προύχώρησβν  ύΐΓθκλινό(Χβνος .  Ή  βασίλισσα,  δ  *ρίγ- 
κτοψ  Αλβέρτος  και  ολόκληρος  ή  βασιλ<κη  οίκογενιια  τφ  άνταττί^ωκαν 
τον  χαιριτισριον  5ι*  ετέρας  ύιτοκλίσεως*  είτα  έτπικολούθησε  νεκρική 
σιγή,  του  (χ,έν  Ρουβινστάιν  ιστα|ΐ.ενου  προ  του  ήριικυκλίου  και  δλως 
άγνοοΰντος  τι  ύπελείπετο  αύτψ  νά  χράξη,  της  ίέ  βασιλικής  οικογε- 
νείας σοβαρώς  και  σιωττηρώς  προσβλεπούσης. 

Λί  στιγριαι  εκειναι  ήσαν  φοβεραι  και  λίαν  οδυνηρός  εφιάλτης  ^ιά 
τον  Ρουβινστάιν,  δστις  συνελΟών  πως  και  άρξά(ΐ.ενος  νά  ρίπτη  βλέ[Α- 
(ΐατα  περί  αυτόν  διέκρινε  παρ'  έαυτφ  κλει^οκύρ.βαλον,  εις  &  και  ά(Λε- 
σως  ίιηυθύνθη  και  άνοίξας  αύτο  ήρξατο  κρούων. 

Έν  τφ  ά[ΐα  το  ήρ.ικύκλιον  ^ιεσπάσθη  και  ήρξαντο  ψιθυρισμοί  καΐ 
(αι^ιάματα,  δ  ίέ  πρίγκηψ  Αλβέρτος  προσελθών  ίστη  παρά  τφ  κλει- 
ίοκυρ,βαλιστη  άκροώριενος.  Ό  Ρουβινστάιν  Ι|χαθε  κατόπιν  οτι  έπιίο- 
θείσης  της  επιστολής  του  ίιά  τής  ρωσσικής  πρεσβείας  καί,  κατά  την 
εποχήν  έκείνην  ένεκα  του  πολέ{χου,  πολλών  ριυστικών  ^ιπλω^χατικων 
αποστολών  ^ιασταυρου[^ίένων,  εξελήφθη  ώς  (ΐ,υστικός  τις  άπ8σταλ(Αένος 
άπ*  ευθείας  παρά  τής  ρωσσικής  Αυλής  αποσταλείς  εις  Λονίϊνον  ώς  ίή- 
θεν  [Λουσικός. 

Κατά  το  4858  δ  Ρουβινστάιν  έκ  νέου  επανέκαριψεν  εις  ΛονΛνον, 
ένθα  έ'^^ρεψεν  ετι  [χείζονας  και  ένθουσιωίεστέρας  επιτυχίας•  έν  ττ)  πε- 
ριστάσει  ταύτη  [Α,ετέσχε  συναυλίας  του  κ.  ΑΥγΙάβ  και  έζετελεσε  την 
έν  8θ1  (/.είζονι  συναυλίαν  του  Βετώβεν. 

Προ  τών  εις  Λονίϊνον  [χεταβάσεων  αύτου  και  έν  ήλικί(^  τριάκοντα 
ίύο  ετών  ειχ€  περατώσει  τεσσάρας  συ[ΐ.φωνίοις — ών  αί  ίύο  άπωλεσθη- 
σαν, — τεσσάρας  συναυλίας  έπι  κλειίοκυ|Λβάλου — ών  ή  (Αία  άπωλέσθη^ 
—τέσσαρα  [χ.ελο^ρά|ΐ.ατα,  τον  (,^^ΑχοΑίί/βέττα  χαράάΒίσοτ»^  σύνθε(ΐ.α 
ίι'  ίγχορία  όργανα  και  άλλα  [Αουσικά  ?ργα,  πάντα  συντεθέντα  (/.εταξύ 
του  4848  και  του  4858  και  άνερχό|ϋ.ενα  εΙς  έπέκεινα  τών  πεντήκοντα 
— ου  σ{ΐ.ικρος  άριθ(ΐ.ές,  λα[λβανο[λένου  Χ^Ιο^  έν  όψει,  δτι  άπο  του  4854 
«Τχεν  αναλάβει  τεσσάρας  αλλεπάλληλους  περιοίεΐας  ανά  τήν  Εύρώπην 
χαΐ  δτι  σπανίως  ^ιέ(λενεν  ιΐς  έκάστην  πόλιν  πλέον  τής  έβίο(Λάίος. 

Μετά  το  4858  συνέγραψε  ΙΗβ  Κίηάβτ  άβν  Ηαίάβ,  ίργον  ίιίαχθέν 
-τη  24  Φεβρουαρίου  του  4864  έν  Βιέννγ)  (ΐ.ετά  πληρέστατης  επιτυχίας 
χαι  ύπο  την  ίιεύθυνσιν  αύτου  του  συνθέτου.  Έζέστω  ή[Μν  νά  εϊπω- 
ρ»εν  δτι  ίέν  ήίύνατο  πλέον  νά  (/.ε(Αψΐ|Αθΐρη  κατά  τής  τύχης,  σιότι  έν  τφ 
Άντωνίφ  Ρουβινστάιν,  τφ  (&εγάλφ  κλει^οκυ^Λβαλιστη  συνθέτη,  τφ 
^ια^όχφ— ώς  ενθουσιωδώς  αί  βιενναΤαι  έφη[Αερί^ες   άπεκάλουν  αύτ&ν-« 
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του  Ββτώββν,  ^υσχόλως  ηίύνατό  τις  'ττλίον  ν*  αναγνώριση  τον  ιυρο  τεσ- 
σαραχαίίβχα  ετών  πτωχον  νέον  τον  τιναγχασμίνον  νά  ^ι^ά<ιχγ)  [^αθη- 
ρ.ατα  ίν  Βιέννν) ,  τον  άγνωστον  χαΐ  τναρορώιανον  και  εγχαταλιπόντα 
την  πόλιν  ταύτην  προς  άναζήτησιν  τύχης  εις  άλλους  τόπους. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ  Ε' 
Ί^ρυ«(ς  το9  Ιν  Ι1βτρο\»πόλε(   *Δ^•(ου. 

Κατά  το  1862  ίίρύθη  εν  Πετρουπόλει  το  'Ωίεϊον,  έργον  και  ι4ία 
του  Ρουβινστάιν.  Έάν  δ  [ΐέγας  κλειίοχυμι,βαλιστης  συνθέτης  τούτο  και 
[ΐ.όνον  έπραττε,  και  ούτω  θά  άπέβαινεν  άζιος  της  εγκαρδίου  ευγνωμο- 
σύνης της  Ρωσσίας  καΐ  των  ρώσσων  ρι.ουσικών ,  ^ιότι  έπραττε  προς  όφε- 
λος της  πατρίίος  αύτοϋ  δ, τι  δ  Μένίελσων  εν  Λειψί^  ίιά  την  Γερ{λ.α- 
νίαν,  παράσχων  αύττ)  ΐ^ρυμα  άγλαών  χαρπών.  Κατά  το  1861  το 
(Λουσικόν  εν  ΡωσσΙοχ:  αΐσθη|Λα  ^ιετέλει  εν  άίρανείί}:.  Ή  Αύλη  και  η  αρι- 
στοκρατία περιέθαλπον  το  Ιταλικό  ν  (ϋ.ελόίραρ.α,  ου  ηρχετο  η  παραχρ,η, 
ή  οικτρά  παρακριη  κακώς  συνερρα[Λ(ΐ.ένων  |Λελφ^ιών,  αΙσθημάτων,  βε- 
βιασρ,ένων  φωνών.  Ό  Χένσελτ,  έτερος  εν  |ΜκρογραφΙ(|ρ  Σωπέν,  ησχο- 
λεϊτο  αποκλειστικώς  ί  ι  *  αριστοκρατικούς  ερασιτέχνας  άποτελουντας  το 
άνθος  τών  πετρουπολιτικών  αιθουσών,  ή  ^έ  ρ.εσαια  τάζις  έστερείτο  και 
δ^ηγου  και  ευκαιριών  προς  ίιάπλασιν  (Λουσικου  φρονη(^ίατος,  εν  γένει 
^έ  ^εν  ύπέφωσκε  φαι^ρόν  ριουσικόν  (χέλλον.  Έλειπεν  εν  ΡωσσΙ^  ^&ν 
^ιά  την  τέχνην  ταύτην  ΐ^ρυρια  και  τά  ολίγα  ριουσικά  σχολεία  καΐ  άν4- 
παρκη  ήσαν  και  κακώς  ^ιηυθύνοντο,  οι  ^ε  Ρώσσοι,  ώς  εν  τ^  αΰτη 
έποχτ)  οί  *Δγγλοι,  μιη  έχοντες  ιίίαν  έγχώριον  ^ι^ασκαλίαν,  προσέτρε- 
χον  εις  ζένας  (ίουσικάς  και  ξένους  (Μουσικοδιδάσκαλους. 

Ό  Ροι^βινστάιν  προ  πολλού  ^ιεΐ^ε  την  ανάγκην  'Ω^εΙου  και  {(&«λέ- 
τησε  τον  τρόπον  της  τε  ιδρύσεως  καΐ  επιτυχίας  τοιούτου,  έζαιτησά- 
ριενος  ^ε  και  την  συ(ΐ.βουλην  της  Μεγάλης  ^ουκίσσης  *Ελένης,  του  χό- 
ρ.ητος  Βιελόρσκι  και  άλλων  φίλων  εύρεν  αυτούς  θερ(λούς  καΐ  Ινθουσιώ* 
ίεις  προ{ΐ.άχους  του  σχεδίου  αύτοΰ*  ούτω  ^ε  εξο{χ.αλισθεισών  τών  ιδρω- 
τών δυσχερειών  και  επιτευχθείσης  παρά  της  κυβερνήσεως  της  σχετικής 
άδειας,  δ  Ρουβιστάιν  κατώρθωσεν  έν  τρ  <^ολη  του  Ρωσσικοί^  (Αουσιχου 
^^  Συλλόγου  νά  ι^ρύσγ)  το  νυν  εν  Πετρουπόλει     'Ω^εΐον    το  (ΐ,η^ενος  τών 

ίν  Εύρώπγ)  τοιούτων  υστερούν  χάρις  τ^  ^ιηνεκεΐ  φροντί^ι  και  (λ.«ρί- 
{ίντι  του  ριεγάλου  κλει^οκυρ.βαλ ιστού.  Δεν  εΤχεν  ανάγκην  έτερου  ρ.νι^» 
|χ.είου  της  φιλανθρωπίας  και  φιλοπατρίας  αύτου,  ού^'^α^ύνατο  νά  ί/τ^ 
τούτου  περιφανέστερον. 
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Ό  Ρουβινστάιν  του  ούτως  ίίρυθίντος  'Ω^ιίου  άνέλαβ<  την  ίκύθυν- 
9ΐν,  ΐΓολλά  δαπανών  ιτρός  συντηρησιν  του  ί^ρύ{λατος  χαΐ  ^ι^άσχων  τους 
τρανταχόθβν  της  Ρωσσίας  συρρ^ύσαντας  [χαθητάς,  τούτο  ίε  ίν  έι^οχη 
χαθ  *  ην  ηίύνατο  οΕλλως  νά  χρησΐ(ΐ.οΐΓοΐ7)  τον  χρόνον  αύτου  και  νά  θη- 
σαυρίζγ)  'ΤΓβριοίεύων  άνά  την  Εύρώπην  αλλά  τα  πάντα  ίθυσίαζβ  χαΐ 
^εν  ίφβί^ετο  χότ^ων,  ενοχλήσεων  χαΐ  φροντίδων  χρος  επίτευξιν  χαΐ 
ε^ραίωσιν  του  σχοπου  αύτου,  έζ  ου  νυν  ή  Ρωσσία  χαΐ  οι  ρώσσοι  9%ου- 
^ασταΐ  προσχοριΐζονται  ώφελείο&ς. 

Διαρχούσης  της  διευθύνσεως  του    χαι  ενεχεν  αύτης,    &    Ρουβινστάιν 

ίέν  ε^υνηθη  νά  {λεταβη   χατά  το  1863    εις  Δρεσίην    χαι  νά  ϊίη  την 

ττρώτην  ιταράστασιν    του  έργου  αύτου  ΕθΓ&ΙΧΙΟΓδ,    του  τυχόντος  λαρι-^ 

χρΛς  παρά  του  δημοσίου  ύποίοχης.  Το  έργον  τούτο  βασίζεται  επι  θί- 

[Αατος  ληφθέντος    εχ    του  συγγρά(Λ[Λατος    ίοΜ^  Κοοίίΐΐ    του   ΜοΟΓβ, 

αλλά,  χαίτοι  δ  (χεγας  χλειίοχυ|ΐ.βαλιστης  συνθέτης  χάριν  της  άξιείταί- 

νου  άφοσιώσεώς  του  εΙς  την  έ^ραίωσιν  του  'Ω^είου,  Ιστερήθη  προσωιτι- 

χώς  των  θρια^λβευτιχων  χειροχροτηριάτων  χαι  επαίνων  των  (Λεγαλοφυων 

' έργων  αύτου,  ευρισχεν  άντιστάθ[λΐσ|Αα  εν  τ>ί  έχλογ^  βίου  [Λ&λλον  ηρέ- 

[Αου  και  απλού.  Δεν  ητο  πλέον  6  πλάνης,   δ  άπο  του  1854  ρΐ'έχρι  τρύ 

1861  [Λεταβαίνων  εν  θριάρ^βφ    άπό  πόλεως  εις  πόλιν,   δ  ηναγχασ^λένος 

νά  έγχλείηται  εΙς  ελβετικούς  αγροτικούς   οικίσκους    η  εν  ταϊς  γερ(Λανι- 

καΐς  θερ{λαις  νά  ένοικιάζγ)  καίπερ  [^(•όνος,  δλοκλήρους  οικίας  ^ιά  νά  άπο- 

φύγτ)  τήν  περιέργειαν  του  πλήθους  η,   ώς  έλεγε,    «τά  κλει^οκυριβαλί- 

σματοε  των  αγγλίδων  κυριών»,  άλλ '  έγκατέστη  ήσυχον  διάγων  εν  Πε- 

τρουπόλει  βίον,    έκτελων   συναυλίας  η  διευθύνων  τοιαύτας,    έπΐ[/.ελού- 

|Λενος  τά  του  Ωδείου,  φοιτών   εις  οικιακάς  συναναστροφάς  και    {ν  τφ 

τέλει,  ώς  οι  λοιποί  τών  ανθρώπων,  τισθάνθη  παλ(Λθν  έρωτος  χαι  ενυ[^^ 

φεύθη  την  ρωσσί^α  ^εσποινί^α  Βέραν  Τσεκουάνωφ. 

Τον  γά|Αον  του  ετέλεσε  την  12  Ιουλίου  του  1865  μετά  πολλής 
λαμπρότητος,  και  κατά  το  αύτο  έτος  έπεχείρησεν  έτέραν  μεγάληνμου* 
σικην  περιο^είαν .  Ούτω  κατά  Σεπτέμβριον  ην  εν  Λειψία  συνοδευόμενος 
χαι  ύπο  της  κυρίας  Ρουβινστάιν. 

Έν  έτει  1867  εύρίσκετο  εν  Δρέσ^γι  έκτελών  την  τετάρτην  συναυ- 
λίαν  αύτου  Ιν  νβ  ελάσσονι  (Ορ.  70).  Κατά  το  αύτο  έτος  μετέβη  εις 
Παρισίους  διαρκούσης  της  εκθέσεως,  ένθα  έζέπληζεν  ώραίαν  ιαπωνικά 
μέλπων  σύν  αύτ^  ^σμα  της  πατρίίος  της. 

Κατά  το  1867  απεσύρθη  έκ  της  διευθύνσεως  του  'Ω^είου  καταλι- 
πών  τά  πάντα  άριστα  λειτουργούντα  και  επανηρξατο  τών  μουσικών 
περιοδειών  αύτου,  ταχέως  ^(α^εχομέν^ν  άλλήλας.   Έν  |τ^ι  1870  είι^ 
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ίάχθη  ίν  Κίνιζββργ  δ  Πύργοζ  τον  ΒαβίΛ,  χαΐ  κατά  το  αύτο  έτος, 
{/.ικρον  ά•3Γ0  της  £ΐς  Άριβριχην  (ΛΕταβάσεως  αύτου  (ΐυνίγραψβ  τγ^ν  θίλ- 
κτικωτάτην  είσαγωγην  του  ^6^  Κνχώζου,  πολλάς  χαριτοβρύτους  τε- 
τρο6ω^(ας  και  £σ{λατα,  την  ΦατζασΙατ  εν  (ίο  ύ^^έσεως  ίιά  κλει^οκύ}!.- 
βαλόν  και  όρχήστραν,  την  λα[/.πράν  Βαΐΐ&άβ  ίιά  κλειίοκύ[χβαλον  ^£0«- 
τώραν,  ηπερ  και  ίξοχώτατον  έργον  της  κλει^οκυρ,βαλιστικης . 

Κατά  το  έτος  τούτο  δ  Ρουβινστάιν  ητο  εν  Γερ|χανί^  βκτελών  συν- 
αυλίο^ς,  και  κατά  το  1871  έπι  τω  αύτφ  σκοπφ  εν  ΑύστρΙ^ικ,  τγ)  ίέ  12 
Ιουλίου,  συ(ΐ,πληρου[Λενης  τι^ς  έκτης  επετηρίίος  των  γά(Αων  αύτου, 
έώρτασε  την  ή[Λέραν  ταύτην  εν  φαι^ρ^  δ(χ.ηγύρει  φίλων.  Κατά  το  θέρος 
τούτο  ώς  και  κατά  το  επόρ.ενον  ησχολήθη  εΙς  σύνθεσιν  του  ριελο^ράρ(.ο^^ 
τος  ^αι(ίο^ος  ίπι  θέμ,ατος  ληφθέντος  εκ  τού  ωραίου  ποιήρί•ατος  του 
Λερμοντώφ. 

Κατά  τάς  ττρώτας  ή|Αέρας  του  Σε7Γτε{ΐ.βρίου  του  1872  άτρηλθε  κατ- 
ευθυνόρ,ενος  εΙς  *Α(χερικιί)ν ,  ένθα  παρέστη  εΙς  215  συναυλίας  και  συνέ- 
θεσε τΓοικιλίας  και  ιταραλλαγάς  1%\  του  εθνικού  υρ. νου  Υ&ηΐ^ββ  Βοοάΐβ, 
ίιτρύθυνε  ίε  τάς  ιτλείστας  των  συρ(.φωνιών  αύτου  και  {ξετέλεσεν  ττάσας 
τάς  ίιά  κλει^οκύριβαλον  συναυλίας  αύτου. 

Ό  Ρουβινστάιν  επεσκέψατο  εν  Ά(Αερικ^  ιτάντα  τά  άξια  λόγου  και 
εξ  δλων  ηύχαριστήθη ,  εξαιρέσει  δ(χως  της  συνήθειας  του  ίηριοσίου  του 
άίΓοκαλεΤν  τάς  συναυλίας  θεά(ΐ.ατα.  Δεν  ηίύνατο  νά  έξοικειωθη  ^ρος 
τον  τρόπον  τούτον  της  εκφράσεως  και  η|Λέραν  τινά  εις  τον  έρωτησαντα 
αύτον  πότε  θά  εχω(χ.εν  θέα;ι.α  ;  αΜη  αέ  συναυΛίαι,  μου  είτε  θηριοτρο- 
}>8ΐοη> ;  άττηντησε  (Αετά  ζωηρότητος . 

Έν  *Αρ.ερικ^  δ  Ρουβινστάιν  είχε  πολλά  επεισόίια,  εν  οίς  το  επό- 
[Αενον.  Ήριέραν  τινά  (Αετα  την  συναυλίαν,  καθ'  ην  έξετέλεσε  ίιάφορα 
συνθέριατα  του  Σωπέν  και  Σούααν,  εις  των  παρεστώτων  φαινόμενος, 
ώς  αύτος  δ  Ρουβινστάιν  λέγει,  «ώσει  ενσάρκωσις  της  δλης  Ά(ΐ.ερικης» 
εγερθείς  έπλησίασε  τον  (χέγαν  καλλιτέχνην  και  πλήξας  αύτον  (Αετ'  οΊ- 
κειότητος  ίπι  του  ώ|Αου  τω  είπε  προστατευτικά  τω  τρόπω:  «Εύγε,  κ. 
Ρουβινστάιν,  παίζετε  αξιόλογα,  άλλα  ίιατί  ίεν  παίζετε  τι  και  ίιά 
την  καρ^ίαν»  ;  —  «Διά  την  καρίίαν»  ;  ύπέλαβεν  αφελώς  δ  Ρουβιν- 
στάιν, «άλλ'  έπαιξα  ίιά  την  καρίίαν  την  ί|Λήν,  ουχί  ίιά  την 
ύριετέραν» . 

"Αλλοτε  πάλιν,  ενφ  έξετέλει  συναυλίαν  εν  τφ  θεάτρω  της  Νέας  Όρ- 
λεάνης,  τινές  των  ακροατών  ενό|Αΐσαν  δτι  έττυρπολεϊτο  το  θέατρον  ώς 
ίέ  ην  έπό{Λενον  επηκολούθησε  πανικός.  Ό  Ρουβινστάιν,  χωρίς  νά  τα- 
ραχθ^,   ΐίαρέ(Λεινε   προ  του  κλειίοκυριβάλου   καΐ  ούτω  ίιά  της  ψυχραι- 
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[Αίας  συνβτίλλσε  νά  χαταίτραιίντι  την  άνησυχίαν  %αΧ  παραχωλύσγ)  άληθη 
συ{λφοροίν  ώς  {χ  του  ιτληθους  του  άχροατηρίου*  εν  τφ  τέλει  χατβνοήθη 
δτι  δ  φόβος  -ητο  δλως  (ΐάταιος  ττροχληθείς  ίξ  οιττιχής  άιυάτης  ως  έχ 
των  αχτίνων  του  ή^ίου,  αίτινες  άντικατωπτρίζοντο  επι  χαλχίνης  ττλα- 
χος  άνηρτιθ|Αένης  απέναντι  παοαθύρου. 

Ή  έν  *Α(ΐ.εριχ7ί  επιτυχία  του  Ρουβινστάιν  ύπερηχόντισε  πδίσαν  προσ- 
ίοχίαν .  Μετά  την  πρώτην  χαΐ  ριόνην  επίσχεψιν ,  δ  [Αεγας  χαλλιτεχνης 
ελά[ΐ.βανεν  ανά  πΑν  έτος  προσχλησεις  Ιπανό^ου.  Πολλάχις  ήσθάνθη 
λάθεσιν  αποδοχής  των  προσκλήσεων  τούτων,  ^ιότι  άπεχ6[Λΐσεν  αρί- 
στους εζ  Ά(χ.εριχης  εντυπώσεις*  <τεΤνε,  ίλεγεν,  αξιόλογος  λαός,  πεπροι- 
χισ[λένος  ^ι'  αΙσθή(λατος  καλλιτεχνικού  και  [Λεστος  δράσεως»*  αλλά  το 
ίιά  θαλάσσης  ταξεί^ιον  ίπτόει  αυτόν  «έξαίσιον  θεα[Αα»,  ίλεγεν  «εΤνε 
ή  θάλασσα,  δταν  την  βλεπν)  τις,   αλλά  φοβερον  το  νά  είνε  έν  αύτη». 

Ό  Ρουβινστάιν,  ρ,ετά  την  Ικτέλεσιν  των  215  συναυλιών  ίπανέκαριψε 
κατά  τον  'Ιούνιον  του  4873  εις  Πέτερχοφ  άκ{Λαΐος  και  εύίιά^ετος  προς 
ίργασίαν,  ώσεί  [/.η  εΤχεν  Ιζέλθει  του  οΐκου  αύτου  και  ά[Αέσως  ηρζατο 
νά  συνθέτη  τους  <ιΜακχα6αΙθΌς'ΰ  και  την  ύπ'  αριθ.  4  ίρα(ΐ.ατικήν  συ[Λ- 
φωνίαν  έν  τβ  ελάσσονι. 

Περατώσας  τά  έργα  ταύτα  επεχείρησε  κατά  το  1874  περιοίείαν 
άνά  την  Ίταλίαν,  και  κατά  τον  Άπρίλιον  του  1885  οί  Μαχκαίαιοι 
έίιίάχθησαν  το  πρώτον  εν  Βερολίνφ,  ή  ίέ  ^ραιι,αηχη  του  Συ/ι^ωτΙα 
και  δ  ^αΙμ<ύτ  το  πρώτον  ίν  Πετρουπόλει•  αρκούσα  ίέ  ίκανοποίησις  του 
φρονη(Λατος  και  του  φιλοίοξοτάτου  ρ,ουσι^ού  ή  ένι  και  τω  αύτω  Ι'τει 
άναβίβασις  το  πρώτον  έπι  της  σκηνής  τριών  (χ,εγάλων  έργων. 

Κατά  το  1876  δ  Ρουβινστάιν  ίκ  νέου  έξηλθεν  εις  εκτενή  περιοίείαν 
(Αεταβάς  και  εις  Λονίϊνον  κατά  τον  Μάιον,  ίνθα  έ'ίρεψε  νέας  ίάφνας. 
Έν  [λουσικγ)  ίφηριερί^ι  κριτικός  τις  ίγραφεν  δτι  «εύρεν  ένθουσιασ(λ6ν 
ύπερβαλόντα  πΛν  δ, τι  και  οι  θερρ,ότατοι  θαυιχασται  αυτού  άνέ{ΐ.ενον» 
και  παρακατιών  προσέθετεν  «Έλλείπουσι  λέξεις  προς  ακριβή  παρά- 
στασιν  τής  κλει^οκυριβαλιστικής  τέχνης  αυτού»,  δπερ  λίαν  καλώς  ίν- 
νοούσιν  οι  άκούσαντες  τον  ριέγαν  κλειίοκυ{Αβαλιστην. 

Το  έπό[ΐενον  έτος  έπε^όθη  εις  την  σύνθεσιν  τού  *ΕμχόροΌ  ΚαΛάστί" 
χοψ.  Το  θέρ,α  ελήφθη  ίκ  περιόίου  τής  ρωσσικής  ιστορίας  άναγο{Αένης 
εις  την  εποχήν  Ίβάν  τού  Τρο[ΐ.ερού.  Κατά  το  αύτο  έτος  οί  Μαχχα- 
όαΐοι  έλίάχθησαν  έν  Πετρουπόλει  |χετά  πληρέστατης  επιτυχίας  και 
δ(Αθθύ(ΐων  παρά  τών  κριτικών  επαίνων.  Το  έτος  1878  εύρε  τον  Ρουβιν- 
στάιν (ΐ,εταβαίνοντα  άπο  πόλεως  εις  πόλιν.  Έπεσκέψατο  την  Βιέννην, 
το  Ά|&στελό^α(χ.ον,  τάς  Βρυξέλλας,  τους    ΠαρισΙους,   το  Κενιξβέργην 
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τνιν  Λβιψίαν,  το  Άνόββρον,  το  Βιρολϊνον  και  ^ολλά  £λλα  μ^ρη.  Κατά 
το  αΟτο  ίτος  το  -ίτρωτον  βίς  το  βν  Πβτρουπόλβι  θίατρον  ΜαρΙαζ  έ^ι- 
^άχθη  6  "Εμ^ίορος  ΚαΛάσηκο^ .  Ούχ  νιττον  δρ,ως  έκ  συριπτώσιως  άχβ- 
σύρθγ)  ιά  &^£ΐα  δευτέρας  παραστάσβως  του  ^ρά[Λατος.  Κατά  τάς  ή|χέ- 
ρας  εκεΐνας  έξετελεσθη  άτταγχονισριος  καταδίκου,  επειίή  ίέ  και  έν  τφ 
^ρά|Αατι  &[ΛθΙα  ^τροινη  έζετελειτο  επΙ  του  Έμ^ζάροΌ  ΚαΛάοΥίχοφ  και  ή 
δλη  {λουσικη  ίφερε  χαροικτηρα  έζαισίου  τραγικού  [ΛβγαλεΙου,  τά  ίύο 
ταύτα  σύγχρονα  γεγονότα  ένεποίησαν  οίυνηράν  έντύπωσιν  ίτλ  του  ίη- 
[ΛοσΙου  και  κατά  συνέπειαν  άπηγορευθτ)  ή  ττεραιτέρω  ίι^αχη  του  (ΐ.ε*- 
λο^ρά[λατος.  Άτυχης  σύριπτωσις,  καθότι  δ  ΚαΛάοτ^κοφ  είναι  άπα- 
ρά(Λΐλλον  |Αελόίρα[ΐ.α ,  [Αεστόν  ^ραρ.ατικης  θερ[ΐ.ότητος  και  δράσεως, 
.    έζαίσιος  ίέ  ή  δλη  [Λουσικ'ί)  του  έργου  τούτου. 

Παραδόξως  πως  ενο)  πάντα  τ*  ίλλα  ^ρά[ΐ.ατα  του  Ρουβινστάιν   έίι- 
ίάχθησαν  και  Ικτος  των  ρωσσικών  συνόρων,  ήτοι  εν   Γερμ-ανΙςε,     Άγ- 
I  Υ^ί^ι  Αύστρίι:»:  και  Ά{Αερικ9),   το  (ΐ.ελό^ρα^α  τόυτο,καίπερ  εκ  των  άρί- 

Ι  στων  και  [ΐ.εστον  ^ιά  τους  ζένους  ενδιαφέροντος,    ένεκεν  ίσως  του  απο- 

κλειστικώς ρωσσικου  χαρακτηρος,  ού^α(ΐ.ου  εις  το  εξωτερικόν  είιίάχθη. 

ι 
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ι  Τ^  1    Νοε(Λβρίου  1879  παρέστη  &  Ρουβινστάιν  εν   ένι  των  λα(Λπρο- 

'  τάτων  και  μεγίστων  θριά;/.βων  εξ  δσων  κατηγαγε  κατά  το  {χακρρν    και 

Ι  άγλαον  στάίιον  αύτου,  αί  ίέ  τψαι  αύται  τφ  απεδόθησαν    κατά    την 

;  ^ι^αχήν  του  <ίΝέρωτοζ:ι>  εν  τω  Μελο^ρα{Λατικφ  θεάτρφ  του  *Α{ΐ.βούργου . 

Ι  Ή  παράστασις  ίιηρκεσε  τεσσάρας  ώρας  καθ  ας  άίιάπτωτος  επεκράτει 

ένθουσιασ[/.ός•  δτε  έν  τω  τέλει  δ  (Αεγαλοφυής  συνθέτης  άφεις  την  ράβ^ον 
της  διευθύνσεως  της  ορχήστρας  εστράφη  δπως  ευχαρίστηση  ίι  *  ύποχλί- 
σεως  τω  ίη(χ.οσί(|>,άπαξάπαν  το  ακροατήριο  ν  ως  εΙς  άνθρωπος  ηγέρθη  και 
φρενιτιωίώς  εχειροκρότει  και  άνευφήαει  αύτον  άναγκασθεντα  τεσσαρα- 
και^εκάκις  νά  ε[Αφανισθ7)  εις  την  σκηνήν  (ΐεβ'  δλων  των  υποκριτών  προ 
της  αυλαίας,  καίτοι  προκεχωρηκυίας  ηίη  της  ώρας.  Ό  Χάνς  φον  Βύλοφ 
υπέρ  πάντα  άλλον  άκροατήν  εφαίνετο  ένθουσιών  και  δτε  πλέον  οί  ύπο- 
κριται  άπηύίησαν  και  ίέν  ηθελον  νά  προσέλθωσιν  εις  νέας  προσκλήσεις 
του  ίημοσίου,  δ  Ρουβινστάιν  ύπο  πλήθους  φίλων  συνωίεύθη  εν  θριάαβω 
εις  την  οΐκίαν  αυτού  και  ή  λαρ,πρά  εορτή  έΤ^ηξε  ίι'  εύθύριου  ίείπνου 
καθ '  δ  δ  (Λέγας  συνθέτης  ήκουσεν  ατελεύτητους  ενθουσιώδεις  προσ(ρωνή- 
^μς  και  ά(ρθονος  ε'ρρενσεν  δ  κα|ΐ.παν{της.  Πολύ  της  επιτυχίας  οφείλεται 
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ΐΐς  την  προσωπικώς  ύπο'  του  Ρουβιναταιν  ίιιύθυνσιν  ττίς  ορχήστρας, 
$ιότι  {χιχτητο  {ν  έξόχφ  βαθ(λφ  την  ^υνοΐ{λΐν  της  [Αΐτα^όσβως  εΙς  τί^ν 
ορχήστραν  πάσης  της  θερξΛοτητος  χαΐ  του  οίστρου  αυτού.  Πράγριατι, 
χατά  τούτο  ύπηρζ^ν  άπαρά(Λΐλλος  χαΐ  ^ιά  τούτο  προσφιλέστατος  τοις 
άποτελουσι  τήν  ορχήστραν,  ^ιότι,'ώς  [λίλος  τι  όρχη<*'^ρΛς  ί^βγ*,  (χόνον 
ύπο  την  ράβίον  αύτου  τ^σβάνετό  τις  ή^ονίΐν  εχτ^λέσ^ως. 

Παραδόξως  πως  6  Ρουβινστάιν  ούίέποτ•  ^ιηύθυν<ν  όρχήστραν  του 
θεάτρου  της  Πβτρουπόλεως  χαι  τούτο  είναι  άνεξήγητον  εις  πάντα  ξέ- 
νον έπισχεπτ6[ΐ.ενον  την  Ρωσσίαν  χαι  άναλογιζό(χενον  δτι  οί  γερι^ανοί 
θεατρώναι  θα  ί^ιοον  π£ν  6, τι  ηίύναντο  ^ια  νά  2χωσιν  /στω  χαι  επί 
τινας  (Αηνας  τον  Ρουβινστάιν  ίιευθυντήν  τής  ορχήστρας  αυτών .  Μετά 
την  του  Νίρωτοζ  ^ι^ασκαλίαν  δ  Ρουβινστάιν  επεχείρησε  νέας  [Αουσιχ,άς 
περιοδείας,  το  ί'  ίπιον  θέρος,  του  έτους  1880,  συνέθετεν  εν  Πέτερχοφ 
την  πέ[/»πτην  συ|Αφωνίαν  αύτου  Ιν  $οΙ  έλάσσονι ,  γνωστην  ύπο  τον  τί- 
τλο ν  ρωσσιχη  σνμψωτία, 

Ή  συρ,φωνία  εξετελέσθη  εν  Πετρουπόλει  τονΌχτώβριον  εν  χειρογράφφ 
ύπο  την  ίιεύθυνσιν  αύτου  του  Ρουβινστάιν  χαι  (χετ*  έχτάχτου  επιτυχίας. 
Έχ  Πετρουπόλεως  (ί,ετέβη  εις  Ά(χβουργον,  ένθα  δ  ^α'ψωτ  έίιίά- 
σχβτο  το  πρώτον  εν  Γερ|χανία.  Κατόπιν  δ  Ρουβινστάιν  ριετέβη  εις  Βε- 
ρολϊνον  χαι  ίιέτρεξεν  άπασαν  την  Εύρώπην  έχτελών  συναυλίας,  εν 
Μα^ρίτγ)  χατά  τον  Φεβρουάριον  του  1881,  εν  Λονίίνω  τον  Μάιον 
χαι  εν  άλλαις  πόλεσι  της  ΣχωτΙας,  Αγγλίας  χαι  Ιρλανδίας.  Παντα- 
χού έτυχε  θερ|Λοτάτου  ένθουσιασ[χ.ου  έχ^ηλώσεων,  χαι  τίνες  άποχαιρε- 
ττάριοι  συναυλίαι  παρέσχον  αύτώ  το  Οέα{χα  απερίγραπτου  ένθουσιασ|Αου . 
Κατά  την  ίποχήν  ταύτην  δ  Ρουβινστάιν  ενεφανίσθη  εν  Λονσίνφ  ύπο 
τρ€Ϊς  Ιίιότητας,  ως  χλει^οχυ[Λβαλιστης,  συνθέτης  χαι  διευθυντής  ορχή- 
στροις.  Το  [Αελό^ρα{Λα  αύτου,  ^α/μω»*,  έίιίάχθη  εν  τφ  ΟονβηΙ  Ο&Γ- 
(ΙβΠ  ύπο  την  ίιεύθυνσιν  αύτου, συ[/»πραττόντων  τών  Τρεβελλι  χαι  *Αλ- 
€άνι  ώς  άοιίών   χατόπιν  ί*  έίιίάχθη  Ι  Πύργος  νου  ΒαδέΛ. 

Ό  όαΙμίύΥ  ύπόθεσιν  έχει  ειλη(Χ(Λένην  εχ  τών  έξοχων  ποιημάτων 
τον  Λερ(Λοντώφ,άλλά  το  θέ[χα  είναι  άχατάλληλον  ^ιά  |λελ6^ρα[/.α,  ^ιότι 
το  τροοράστασις  του  Διαβόλου  έρχο{ΐ.ένου  εις  την  γήν  χαι  τιτρωσχο[/»ένου 
ύτΓΟ  έρωτος  προς  περιχαλλη  γυναϊχα,  δσονίήποτε  χαι  &ν  εΤναι  πρόσφο- 
ρος εν  ποιή|Λατι,  χαθίσταται  ίυσχερης  επί  σχηνης.  Είναι -τι  δλως 
α'}Γρό<7ΐτον  εις  την  πραγ(χ,ατιχότητα  χαι  έστερηριένον  παντός  στοιχείου 
-τΓίθανότητος,  άνευ  της  δποίας  π&ν  ίρα(λατιχόν  έργον  ναυαγεί.  Ότε  το 
ρ,βΧό^ρα|Λα  τούτο  έίι^άχθη  εν  ΟονβηΙ  Ο&Γάβη,  χαι  ή  έπΙ  σχηνης  ίι- 
^ασχαλί^^  ^ύτου  εξετελέσθη  |χ.ετά  πάσης  χαΐ  περί  τά  ^ιυτιρβύ^ντα  αυτά 
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τβΑίΐόηοτος,  ίβν  ίστέφθη  ύιτο  επιτυχίας.  Ου^βις  ^ίύνατο  νά  αίσθανθγ) 
ενδιαφέρον  προς  τον  Διάβολον,  η  ν&  φαντασθ^  ^ιάβολον  Ιρώ[ΐενον  της 
Ταριάρας'  πλην  τούτου  ίέ  και  αύτο  το  ποΙγ)|Λα  του  Λβρριοντώφ  ητο 
πάντγ)  άγνωστον  τφ  πλείστω  του  }η[λθ(τίου.  Έν  Ρωσσίΰκ,  ίνβα  δ  >αος 
βΤναι  αφελέστερος  χαΐ  εύ^ιαθετώτερος  ^ιά  το  ύπερφυσιχόν ,  γινώσχει  ίε 
ΧΟΛ  τά  ποιή(Αατα  τουΛερ(ΐοντώφ,  α  ο  ρι.ελ6ίρα[Λα  τούτο  του  Ρουβινστάιν 
είναι  ^η[Λοτιχόν,  άλλα  το  βέβαιον  είναι  δτι  ίν  Λονίΐνφ  ίέν  Ιτυχε  συ(Α- 
παθειών . 

Κατά  το  ίτος  τούτο  δ  Ρουβινστάιν  απώλεσε  τον  άίελφδν  αύτοΰ  Νι- 
κολάι,  λευβυντην  τότε  του  Ώ^εΙου  της  Μόσχας  χαΐ  ίιαπρεπέστατον 
(Λουσιχον  χλειίοχυ|Αβαλιστην  ίν  Ρωσσί^,  άίελφον  δστις,  εΐ  [χή  ητο  ή 
τά  πάντα  άπορροφώσα  προσωπιχότης  του  υπέροχου  άίελφου,  πλειότε- 
ρον  θά  ίιεφη[ΐ(ζετθ. 

Ή  απώλεια  ητο  σχληρά  ίιά  τον  Ρουβινστάιν  χαι  την  λυπηράν  εϊ- 
ίησιν  ίμ-αθεν  εν  τφ  ριέσω  των  εν  Μαίρίτγ)  θριά[χ.βων  αύτοΰ.  Κατά 
(Ληνα  *Ιούνιον  εξετέλεσεν  Ιν  Παρισίοις  ίύο  συναυλίας  και  εΤτα  δ  (χέγας 
καλλιτέχνης  επανέχα(ΐ.ψεν  εις  Πίτερχο^,  ϊνα  (Αε^τά  κοπιώίες  εαρ  ίιέλΟτ) 
ήσύχιον  θέρος.  Άλλα  συνήθως  ούί'  έν  Πέτερχοφ  τω  παρείχετο  τοιαύτη 
άνεσις.  Περιστοιχιζό[Αενος  ύπο  των  φίλων  και  θαυ(Λαστών  ηναγκάζετο 
νά  ίζέρχηται,  χαι  ει  μ-ή  είχε  την  εξιν  ν'  άφιεροΐ  τακτικώς  ώρας  τινάς 
της  ή[Αέροις  εις  συνθέσεις,  πΛσα  εργασία  θά  τφ  ητο  άίύνατος,  άπορον 
ίέ  είναι  πότε  εύρισκε  καιρόν  και  ν '  άντιγράφτρ  —  δπερ  πάντοτε  δ  ϊίιος 
έπραττε — τά  χειρόγραφα,  ίιότι  εξαιρέσει  ολίγων  τινών  έβίο[ΐ.άίων  τάς 
δποΐας  ίιήρχετο  κατά  το  θέρος  εν  Πέτερχοφ,  καθ'  δλον  τον  άλλον  χρό- 
νον  περιώίευεν  άπο  πόλεως  εΙς  πόλιν  έκτελών  συναυλίας  η  διευθύνων 
την  {κτέλεσιν  των  έργων  αύτου. 

Κατά  την  εποχήν  ταύτην  ή  οικογένεια  αύτοΰ  ηυξανε  συγκεψένη  εκ 
ίύο  υιών  και  μιβ^  θυγατρός.  Άπορον  ί'  δτι  ούίεν  τών  τέκνων  αύτοΰ 
εφάνη  αποκλίνον  εις  τήν  (Αουσικήν,  και  τοΰτο  ίσως  ίιότι  αύτος  δ  Ρου- 
βινστάιν ίεν  Ινεθάρρυνεν  αυτά  εις  τοιοΰτο  στάίιον.  Ό  πρεσβύτερος  υίος 
Ιάκωβος,  περί  το  ^έκατον  πέ(χ.πτον  έτος  της  ηλικίας,  ησχολεϊτο  έπι- 
στα|ΐιένως  εΙς  τάς  σπουίάς  αύτοΰ•  ή  Άννα,  κατά  τίνα  ετη  νεωτέρα, 
ή  κατ*  έζοχην  εύνοουριένη  τοΰ  Ρουβινστάιν  ηυξανεν  δση[Αέραι  έρασ[ΐ.ιω- 
τέρα,  αληθής  εΐκών  λεπτοφυοΰς  καλλονής,  και  δ  νεώτερος  υίος  αύτοΰ 
Άλέξανορος,ητο  εισέτι  παιίάριον.Ό  (χέγας  ρ,ουσικος  ένεκα  τών  πολλών 
εργασιών  αύτοΰ,  ητο  ήκιστα  οίκουρός,  άλλ*  ευνόητος  ην  ή  εύχαρίστη- 
σις,  ^ν  μετά  κοπιώδεις  περιοδείας,  ησθάνετο  έπανακά[Απτων  εις  Πέ- 
τερχοφ χαΐ  δ  πόθος  μεθ  *  ου  ύπο  της  συζύγου  καΐ  τών  τέκνων  του  άν€ρ.έ- 
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νβτο  ή  ή|Αέρα  της  επανόδου  του.  Έν  ττ)  οικία  δ  Ρουβινστάιν  έίίχιτο 
άτιλβυτητους  ίπισχίψιις  κ«.1χατά  τάς  εσπέρας,  χαθ*  «ς  αυτός,  &  βαρ- 
βιτιστης  Δαβι^όφ,  χαι  &  ^οχος  ούγγρβς  τβτραχορίιστης  "Αουιρ  επαι- 
ζον,  ή  ίπαυλίς  του,χαίπερ  βύρεΐα,  ^εν  -ή^ύνατο  νά  ιρβριλάβτ)  τους  προςτ- 
ερχοριενους  θαυ(ΐ.αστάς,  χαΐ  £ζωθεν  αύτης,  ίιτι  της  πρασιδίς,  Ιπι  των 
^έν^ρων,  έπΙ  των  βα0(/ιί^ων,  των  ίζωστών,  <π>νω<ΓτΙζετο  το  πλήθος 
χαΐ  εν  βαθυτάττ)  σιγτ)  ηχουε  τους  άρ(ΐ.ονιχούς  φθόγγους  τους  Ιιαχεομέ- 
νους  εχ  των  ανοιχτών  παραθύρων  ττ^ς  αιθούσης. 

Κατά  τον  χειμώνα  του  1881  δ  Ρουβινστάιν  εξί^λθεν  εις  νεαν  περιο- 
^είαν  χαΐ  χατά  τον  Ίανουάριον  του  1882  ή  πέ[Λπτη  συριφωνία  αύτου 
έξετελέσθη  Ιν  Λειψιο^,  διευθύνοντος  αύτου.  (Έπεται  συνέχεια). 
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41. 
"Αδειος  ό  πάνω  ^χαλας     χαι 
Αδειο  τό  πάνω  πάτω-μα 
ΕΙρωνιχώς  επι  ριωρών  χαΐ  ανόητων.  Πολλάς  πάροιρ.ίας  ελεγον  οι  αρ- 
χαίοι περί  τοιούτων,   ώς  τάς  Μωρόηρος  Μωρύχου,  Μωρόηρος  η  αρ- 
χαιόζδροζ  'ΙδύχοΌ,  χαι  άλλας. 

ΑνοΪΓ  άββ  ο1ι&ιη1)Γ08  γϊάββ 
ά&ηβ  1&  ΙέΙθ  χαΐ 

ςααηά  Ια  χη&ίβοη  ββΐ  ΙιαυΙβ 
ί1  η'γ  Α  Γίβη  αα  ^ΓβηίβΓ, 

λενουσι  χαι  οι  Γάλλοι. 

42. 
Άδειασε  μας  τά  πιάτα  (ΖαχυνθΙα) 

&(Λθία  τγ)  γνωστή 

&δειαοτέ  μας  τλ  γωνιά, 
Ύ^χις  εν  Μάνη  συριπληρουτάι: 

43. 

"Αδειασε  μας  τΑ  γωνιά 
τλ  φετεινλ  χρονιά 
ΙηςΙ  ^ών  άποπεριπο[ΐ.ενων  ώς  όχληρών. 

ΟΓ  ^ε  Γάλλοι  λεγουσι 

ΜοηΐΓβζ  ηουβ  νοβ  Ιαΐοηι. 

ε    23υν{χει«*  (Βε  φυλλ&διον  6. 


■ 
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44. 
Αδελφός  χ(Λ  Γιάννη 
είν'  ό  Παραατκενας  (Κυνουρίας) 

'ΕπΙ  των  δ(ΐ.ο(ων  το  Φρόνη(Λα. 

Σι/νηλθον  Άτταγδς  καΙ  ΝονμΑνιος    τ) 
Σννήλθεν  "Ατταγδς  Νουμηνίω 
χατά  τους  αρχαίους. 

45. 
Άδιαφόρετα  πα€τχ{ζεκ  καΙ  τον  κάκον  πόλεις, 
τό  ι||αβ(ίκι  πον  ^αρειίεις  δίν  είνε  τρόπος  νά  τό  φας  ( Αθηνών) 
Ι  ίπΐ  των  (λάτην  χοπιώντων 

άδιίνατον  θηραν 
ίλεγον  οί  αρχαίοι. 

ι  46. 

Άάάίο  φτώχεια 
δρ.ο{χ  τη  άφοτε  γεια  της  φτώχειοις 

ίπι  των  άνβλπίστως  πλουτούντων. 

Λλις  δρνός. 

47. 
"Αέρα  κοπανίζει    και 
αέρα  κοπανιοττόν  γνρειίει         ( ΉιοβΙρου) 
Οι  αρχαίοι  Λιγον  αέρα  δέρειν 

[  Οί  Γάλλοι  ΒαΙίΓβ  ΓβΛυ. 

48. 
ΑΙ  μέν  χείρες  χείρες  Ήσαυ, 
Α  δέ  φωνλ  φωνλ  Ιακώβ. 

Έχ  της  αγίας  Γραφής.    Όι^οία  ταύτη  «Ιν«  ή  των  αρχαίων 

Τοντο  τό  ύπόδη^ια  ερραι(|ε  μέν  Ίοττιαϊος, 

{/πεδηοτατο  δ'  Άρισταγόρας. 

49. 

'Άϊ  !  Σνμπέθερε,  <τν|χπέθερε  Μιχάλη, 

μΑ  φουακώνι^ις  τό  ζον|Λ\  κα\χννεταιτό  λάδι  (Ααχβ^. ) 

Έπι  £γαν  φιλάργυρων. 

50. 

Α(ο^ρ6ν  έστι  κα\  λέγειν. 

Ή  παροΐ(ΐ.ιώίης  αυτή  φράσις  ελήφθη  {χ  ττ^ς  ττρος  Έφισίους  ίπι• 
ίττολης  του  αποστόλου  Παύλου  (*'  22)  λίγοντος  :  «Τά  γαρ  χρυφρ  γβ- 
νόίΑΐνα  ύπ'  αυτών  αίσχρότ  ίϋζι  καΐ  ΛΙγαηι. 
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54. 
Άκο|λ<1τ^  &ν  ^^άοη  κο\ικ|<ί, 
θά  τά  φάγοιηΑε  ώ\ιά.  ( ΉπιΙρςυ) 

Διάφορος  της  πχρά  Βενιζέλφ  Α,  36. — Σχφής. 

52. 
Άκ^μάτρας  χέρ'  Ιδρώνει 
κι '  άκα^χατερον  ποδάρι .  ( Ααχιί αίρνος ) 

53. 
Ακόμα  βρωμάει  τ6  γάλα  σον  α'τό  στόμα. 

Διάφορος  της  ιταρ*  Άραβαντινφ  190  (ιτρβλ.  Β•νιζ.  Β,  7β)—  Λ«- 
γβται  ίπΐ  ανθρώπων,    ών  οι  λόγοι  χαΐ    αϊ  'ΐνράξιις    ^ιιχνύουσι    ριωρους 


χαι  ανόητους. 


Ότι  ή  ΊζΛ^οψία.  ταύτην  βχβι  την  ίννοιαν  κχι  ουχί  όπως  παρανοουν- 
τις  έρρι.ην«ύου(Γΐν  αυτήν  δ  (ΐακαρίτης  Άραβαντινος  χαι  δ  Ιξ  αυτοδ  λα- 
βών αύτην  Βινιζκλος  «  Έπι  των  εντρυφώντων  ίαπάνγ)  της  πατριχης  π«- 
ριουσίας  χαι  ούχι  1χ  των  ι^ρώτων  χαι  αγώνων  των»  χαταφαΐνβται  χαΐ 
{χ  της  δριοίας  γαλλιχης  παροιριίοις . 

11  β$ί  βηοστβ  ά  Ια  ΙπινβΙ^ 
χαι  ί1  6θί  βηοοΓβ  81  ίβυηβ,  ςαβ  βί  οα  Ιιιί  ΙΟΓάαίΙ   1θ  ηβζ,  11  βη 
80ΓΐίΓ&ίΙ  αηοοΓθ  άη  Ι&ϋ. 

54. 
*Ακόμα  δέν  απέθανα  κι'  άναβαν  τά  κεριά  μον 
κα\  πήραν  τΛν  αγάπη  μον  μέααάχ  τλν  αγκαλιά  μον.  ( Ηπείρου) 
Πληριστίρα  της  παρά  Βινιζίλφ  (Α,  40 )'   δμ.οΙα  τ^  βίρχαΐ^ 
Πρ\ν  της  νίκης  τό  έγκώμιον  άδειν. 

55. 

Ακόμη  δέν  αρχίσαμε 

πέντε  σακκιά  γιομίσαμε  (Λαχείαίριονος) 

Έπι  των  ανόητων  χαυχωριενων  ίπΐ  ίργασίΰχ:,  ην  ^εν  έφεραν  εις  πέρας. 

56. 
Ακόμη  δέ  §γηκε  από  τλν  κοιλιά  της  μάνας  τον         χαΐ 

57. 
Ακόμη  δέ  §γΛκε  άπ'  τ'  αιϊγ6 
κα\  παντρειά  γνρει^ει• 

Διάφοροι  της  παρ*  Άραβαντινφ  (14  πρβλ.  Βενιζελ.  44).  Λέγονται 
είρωνιχως  4πΙ  των  τελείως  άπειρων:  ο!  αρχαίοι  ΙπΙ  των  τοιούτων  ελεγον 
Οιίδ"  ίητέτης  ^ράτορας  («οδόντας)  ε^νσας. 
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58. 

"Άκονε  κα\  τοΰ  ΐΑ^γαλητέρον  ύου  τά  λόγια. 

ΈπΙ  των  φροντιζόντων  πιρί  των  Ιίΐων  συριφιρόντων.— Ή  άρχη  της 
ΐΓαροΐ[/.ίας  ταύτης  προήλθαν  έχ  τούτου. 

Μήτηρ  τις  ύπ^ρβΑσα  τά  τ^σσαράχοντα  ίτη  ^χουσι    του  πρ&σβυτίρου 

υΙου  της  λέγοντος  προς   τον  νιώτιρον  :    Ά^ελφί  ριου,  χαλον    βΤνι  ιερός 

άποφυγ^^ν  δαπάνης  χαΐ  νά  ίχωριεν  το  χ<φάλι  [^ας  ησνχο,  νά  φροντίσω- 

|ΐ(ν  νά  βυρω[Μν  £νίρα  της  (ΐ.ητρ6ς  μας.   Ή  [λήτηρ  χωρίς    νά  π8ρΐ[ΐ.ένγ) 

την  άιτάντησιν  του  νβωτίρου,  <Ιιγ6  προς  αύτέν  :  Παιίΐ  (ΐ.ου,   <Ιχον#  χαί 

ζο9  μ€γ€υΙηνέμοΌ  χα  ΜγΜ. 

59. 

"Άχοι/ε^  μανοΟλα, 

κα\  φοΰοΓκωνε,  μυζήθρα. 

Διάφορος  των  παρά  6&νιζίλφ  (Α,  48,  49)  χαΐ  ^η{&οτ.  παροΐ(ΐ.. 
Παρνασσού  (186).  Λίγ«ται  ίπΐ  των  έπιπληττόντων  τους  αναίτιους 
$πως  συνβτισθώσιν  οι  υποίιίστβροι  άριαρτάνοντες.   ΌριοΙ^Ε  τη  χοιν^  : 

Έγώ  τά  λέω  της  πεθεράς  |Αον 
γιά  νά  τ*  άκοιίσ'  Λ  νιίφη. 

βο. 

"Ακονε  μέ  τ  *  αιίηά  σον 

χα\  §λέπε  μέ  τά  ]χά,τχ&  σον.  (Ζαχυνθία) 

Συ(χ.βουλη  αξιόλογος. 

64. 
"Άκονε  σακκ\  δεμένο, 
καΙ  πάντεχέ  το  γεμβτο.  (Τριχχάλων) 

'ΕΙπΙ  των  όρθως  χαι  $ύλόγως  χρινόντων    τά  πράγ[/.ατα'  ^ιότι    όταν 
άχούη  τις  σαχχι  ^«ριένο,  ίζ  άνάγχης  αυτό  θά  βΐν€  πλήρες. 

"Ακονγέ  το,  οτακκοδεμένε 

ΐζα\  σ'  τόν  τοϊχ'  άκονμπισμένε. 

Διάφορος  της  παρά  Βινιζβλφ  (Α,  46)  καΐ  Ζαφβιροπούλφ  (21).  Λέ- 
γιίται  Ιπι  των  βύπίστων  χαι  (^ωρων. 

62. 
"Ακονροι  κα\  κουρεμένοι 
Λσαν  δλοι  μαζωμένοι  (Τριχάλων) 

ΈττΙ'Οχληρβς  συναΟροίσιως  πολλών  φύρδην  |ΐ.ίγίην.   Ό{ΐ.οία  τη 

Κουτ€Το\  στραβοί 
στλν  άγια  Παραοτκενή. 
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β». 

*Ακο€τς  έκβϊ ! 
'Ε^Ι  8«\>{ΐ.χζόντων  ίιά  τά  γβγονότΛ  η  λιγό(Α§να. 

64. 
Άχονοτες  λάδι ;    τρέχα 
&κονθζς  ατζ^άνχ  ;  φείτγα        (Λαχ(^αΙριονοζ) 
ΈπΙ  των  ^ιωχόντων   τάς  ωφελείας   χαΐ  φενγόντων  την  ζγφιίοιν.    Ή 
παροΐ|Αία   λέγεται    Ιν  Λαχείαίρ^ονι,    ^ιότι    οι  Φίτεύ^οντες  εις  βαφτίσια 
ωφελούνται  διρωσ^η^οτε,  οι  ^ε  εις  γά{Λους  ζη|Αΐοΰνται,   ^ιότι  είνε  χ/κά^ 
χρεοι  νά  ^ίτττωσιν  εις  τον  ^ίσχον  των  ιερέων. 

65. 
Άχοντέ  το,  γειτόνοί : 
πνευ|ΑΟνια  μαγειρεύω  Α  τηγανίζω 

6ρ.οία  τω 

Γιά  δέςτέ  με,  γειτόνχοτβ^αχς, 
πον  ιΙ;<ίρια  μαγειρειίω. 

Έπι  όχνηρών  έιυι^ειχνυοριένων  δτι  ιτερι  σττουίαϊα  ασχολούνται  ! 

66. 
"Άκραις  μέοταις. 

ΈπΙ  των  ατελώς  εΐίότων  τά  πράγ[ΐ.ατα  χαι  ίπι  των  άτελη  πο*ου- 
[Λενων  άφήγτισιν.    Ό|Λθία  τ^  ιταρ*  άρχαίοις. 

Άκρφ  &^αα&αχ  δακτΰλφ    κα\ 
άχρω  τω  δννχι 

67. 
άκρ\6α\ς  Α  οταλάταις  τον         (Λαχε^α((ΐ.ονος) 
ακριβά  τά  α^ογγάτά  σον. 

68. 
ακριβός  κελλάρης 
καλός  κελλάρης      χαι 
ακριβός  κβλλαρταης 
πάντα  κελλαρτοτης.  (Τριχάλων) 

δριοιαι  τύ)  παρά  Ζαφειροπούλω  (15)*  λέγονται  ΙιΛ  των  τιριίων  διαχει- 
ριστών, περί  ών  οι  αρχαίοι  Γλεγον 

ταμίας  αγαθός 

(Έπεται  συνέχεια). 


ΝΕΑ  ΒΙΒΛΙΑ 


ΓΚΩΡΓΙΟΤ  ΣΤΡΑΤΗΓΗ.  Νία  Λοιήματα.  Έν  Αθήναις,  Ιχ  του  τυπο- 
γραφβίου  της  «Εστίας»,  1892.  Δίν  πρόκιιται  ίνταυθα  νά  }&ρίνωρ.€ν 
ίι*  ολίγων  λέξ€ων  τά  νία  έργα  του  γνωστού  ποιητου  χ.  Στρατηγη. 
Απλώς  Ιπι  του  παρόντος  άγ-γίλλοριβν  την  1ρ.φάνισιν  αυτών,  ση{ϋ(θύντ«ς 
δτι  τά  ίργα  ταύτα,  ίν  οίς  καταλέγεται  χαι  το  βραβευθίν  χατό  τον  Φι- 
λα^έλφιιον  λυριχόν  αγώνα  του  1892  "Ερως  *αΧ  ^νχή^  Ιιαχρίνονται 
^ιό  την  ί[χ.7Γνιυσιν,  ^ιά  το  γνήσιον  ποιητιχόν  αίσθη(ΐα  χαΐ  προ  πάντων 
ίιά  την  χαλλιίπειαν  χαι  γλαφυρότητα,  ίν  τβ  τ^  χαθαριυούιτιρ  χαιτ9) 
^ηριώίει,  τάς  δποίας  ρτΊσης  ίιξιότητος  χειρίζεται  δ  χ,   Στρατήγης. 

ΑΝΔΡΕΑ  ΒΡΑΝΑ.  Ή  Καζασζροφη  τηζ  ΖαχύτθοΌ,  Έν  Κερχύρα, 
εχ  του  τυπογραφείου  Ν.  Πετσάλη,  1893.  Μεθ'  δλην  την  παρατηρου- 
(Λενην  άσάφειαν  χαι  την  Αλιιψιν  ίγχρατεΐας  χαι  ευστοχίας  περί  την 
ίχφρασιν,  διαφαίνεται  ούχ  ήττον  εις  το  ποίη(ΐ.α  τούτο  του  χ.  Βρανδ 
αΤσθηρ.α  δχι  σύνηθες,  στιχουργία  επιτυχής  χαι  £λλα  ποιητιχά  προ- 
σόντα προοιωνιζόριενα  δτι  δ  νεαρός  ποιητή;  θα  ίυνηθ^  νά  παραγώγτ) 
ίιά  της  άσχήσεως  ίργα  πολύ  τελειότερα  εΙς  το  [ΐ.έλλον. 

ΜΑΡΚΟΤ  ΓΕΩΡΓ.  Α.  ΓΙΑΝΝΟΠΟΤΛΟΤ.  "Ερως  χοΐ  αύζοχτοτία.  Αθή- 
ναι, έχ  του  τυπογραφείου  Γ.  Σταυριανου,  1893.  Το  συγχινησαν  πρό 
τίνος  τήν  ή(χ.ετέραν  χοινωνίαν  σπαραχτιχον  ^ρδίρια  της  αύτοχτονίας  ίύο 
εραστών,  ενέπνευσε  τον  χ.  Γιαννόπουλον ,  δπως  συγγράψγ)  χαι  ίη(λθ- 
σιεύστ)  το  βιβλίον  τοϋτο,  το  δποιον  εΐνε  (ΐ,ελέτη,  γεγρα(χ.(χένη  [χετά  πε- 
ρισσής νεανιχής  ζωηρότητος  χαΐ  θέρ(ΐης.  Το  υφός  θά  ήτο  χαλλίτερον 
εάν  ήτο  όλιγώτερον  ρητοριχον  χαι  ίάν  ελειπον  Ιξ  αυτού  αί  δύσχρηστοι 
χαΐ  σπώνιαι  άρχαιαι  λέξεις.  Άλλα  χαι  δπως  έχει  το  βιβλίον  του  χ. 
Γιαννόπουλου  άναγινώσχεται  ευχαρίστως  ώς  πρωτόλδίον  νέου  εύπαιοεύ- 
του  χαι  φιλθ(χαθους  ευγενώς  φιλοίοξουντος  δπως  ίιαχριθ^  εΙς  το  στάσιον 
τών  γραρΐ[ΐάτων. 

Λεξικόν  Έλληνοαγγλίκόν.  Μηά  ίζαραρζημαχος  Κυχρ^ακ&τ 
Αέζίων,  ύπο  Α.  ΚΤΡΙΑΚΙΔΟΥ,  ^ιβρ[λ.ηνέως  χαι  πρωτοκολλητου  του  έπαρ- 
χιαχοΰ  ^ιχαστηρίου  Λευχωσίοις  της  Κύπρου.  Έν  ΛευχωσΙα  Κύπρου, 
1892.  Έχ  του  τυπογραφίου  Έρβέρτου  Ε.  Κλάρη.  Το  λίαν  επΐ(Αελώς 
χαι  ιύριεθό^ως  συντεταγριένον  λεξιχον  τούτο  συνιστώριεν  {χθύριως  εΙς 
πάντας  τους  χαταγινο[ΐ.ένους  περί  τήν  έχριάθησιν  της  άγγλιχής  γλώσ- 
σης. Εύρίσχιται  παρά  τφ  ενταύθα  βιβλιοπωλείφ  της  «Εστίας». 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ     ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τνπογρα^.  φΰλλων  άντ\  των  μέχρι  τοϋδε  τεο^ο^άρων. 


ΔΙΕΪΘΪΝΤΛΙ 
ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  'Κν  Άθήναςς 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ  ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  Έν  Κωνσταντινουηόλβς 


ΣΥΝΕΡΓΑΤΑΙ 


01  επιφανέστατοι  των  έν  Αθήναις  κα\  Κωνσταντινουπόλει 
επιστημόνων  κα\  λογίων. 
ΠολλαΙ  λόγιαι  κυρίαι. 
Διάφοροι  έγκριτοι  ξένοι. 
Οι  γνωστότατοι  των  έν  ταΐς  έπαρχίαις    και  τη  αλλοδαπή 

έ?νλήνων  λογογράφων. 

ΟΡΟΙ    ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  (χετά  την  έπαισθητήν  αυξησιν  της  περιεχόμενης  ύλης  ή  συνδρο}/.ή 
διατηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  ετησίως  δραχμάς   1 Κ 
Έν  τη  Αλλοδαπή  φρ.  χρνσά  ί^Ο 

Ή  συνίρο[ΐ.ή  είνε  έτήβκος  καΐ  ΐτροπλΥ)ρωτέα,  άρχεται  δε  από 

της  εκδόσεως  του  τεύχους  του  {ληνός  Σεπτεριβρίου  εκάστου  έτους. 

Οί  έν  Ευρωπαϊκή  Τουρκία  και  Εύξείνφ  Ποντφ,  Βουλγαρία,  Ρου(Λανί^ 
καΐ  Ρωσσία  συνδρο[;-ηταΙ  πληρώνουσι  την  εαυτών  συνδρβ[Λήν  καΐ  Ιν  γένει 
απευθύνονται  δια  πάσαν  αίτησιν  άφορώσαν  εις  το  περιοδικδν  προς  τον  έν 
Κωνσταντινουπόλει  οιευθυντήν  κ.  Χριστοφόρον  Σα(Λαρτσίδην. 

Οί  έν  Ελλάδι  καΐ  ταΓς  λοιπαις  χώραις  της  αλλοδαπής  απευθύνονται, 
ώς  και  πρότερον,  προς  τον  έν  Αθήναις  διευθυντήν  κ.  Χαραλά(Λπην  "Αννινον* 

Γ^αφείοτ  ετ  Αθήναις,  δδος   *Λραχώ6'ης  44. 

ΓραφεΤον  εν  ΚωνσναντίΥονΛοΛει,  Περατ.'Οόοο  ΦαΙχ  Πάσα  ΣερΙφ  *Εφεγτη  Χάν, 


Ό  ενταύθα  έκίόττις  κ.  Σπνρ.  Γεωρ.  Τερσέτης  αναγγέλλει  την 
προσεχτί  εκίοσιν  των  βοτλων  της  ελλαδος  επί  της  βασιΛείας  Γεωρ^ 
γιου  τον  Α ^  έργον  έ(Λβριθέστατον,  του  εν  Ζακύνθω  ίιακεκρψ-ένου  οικη- 
γόρου  και  57)[χ.οσιογράφου,  η^ΛετΙρου  οε  συνεργάτου  κ.  Δίον.  Σω[λερΙτου. 
Το  σπουίαιότατον  αύτο  σΰγγρα[Λ[Λα  ε^ργον  πολυχρονίου  [ΐ,ελέτης,  περι- 
λα.ρ.βάνον    πασαν    την  κοινοβουλευτικην   ίστορίαν   του  ήριετερου   έθνους 


κατά  την  ανωτέρω  χρονικην  -ττερίοίον  καΐ  πλείστας  (Λονογραφίας,  άρ/ε- 
ται  προσεχώς  ί7)[Λοσ'.ευόαενον  κατά  φυλλάοια,  συγκείρ-ενα  έκ  τριών 
τυπογραφικών  φύλλων  καΐ  τ([ΐ.ώ[λενα  βν  [λέν  τω  έσωτερικω  1  ίραχυ.τ.ς, 
εν  ίέ  τω  εξωτερικφ  1  φράγκου. 

Οί  βουλό(Λενοι  ν '  άττοκτησωσιν  αυτό,    άττοταθητωσαν   προς  τον  συγ- 
γραφέα κ.  Δ•.  Σω[Αερίτ7)ν,  εν  Αθήναις,  οίος  Πειραιώς  34. 

Παραγγελίας  δέχεται  και  ή  ίιεύθυνσις  του  Παρνασσού.  • 


Το  γνωστόν  Β&βλ&οπ<ολ&?ον  τ^ς  *Εβτ£ας  ί^ΐΛοσιεύει  τ:ωζ- 
σεχνί  τά 

ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ  Άλεξάνορον  ρ.  Ραγκαβή,  άπαρτιζόαενχ 
ίκ  τεσσάρων  τό[Λων  εΙς  8ον  ,  ών  έκαστος  θ '  άποτεληται  εκ  30  τυ-π:- 
γραφικών  φύλλων ,  και  θά  τΐ[Λδίται  ίρ .  5  εν  Έλλάίι  και  φράγκων  χρ'^- 
σών  5  εν  ττι  αλλοδαπή  Ό  τίτλος  και  [λόνος  του  βιβλίου  τούτου  είνε 
αρκετή  σύστασις  και  έλατήριον  ίκανον  όπως  σπεύστρ  %&ς  ελλην  νά  το 
άποκτησγ) . 

Άπευθυντέον  προς  τον  έκίότην  κ.  Γ.  Κασίόνην,    εις  Αθήνας. 

ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ  ΤΑ  ΕΞΗΣ   ΒΙΒΛΙΑ 

α  )    Ή  Πανδώρα»  ποριοίικον  σύγγρα(Α{Λα,  εκίοθεν  ύπο  Ραγκαβή, 

Παπαρρτιγοπούλου,  Δραγούατ)  κλπ.  κατά  τά  ετη  1850 — 1872,  {Αετά 
πάντων  τών   παραρτη[Αάτων  αυτής.  Τό[Λθΐ  25. 

β' )  Τά  εκδοθέντα  ί>«6  τοΟ  Κορα^•  Τ6(λοι  52. 

γ  )  Το  έΟνοχον  ημι&ρολόγεον  τοΟ  ΒρετοΟ»  έκίοθέν  πολυ- 
τελώς εν  Παρισίοις  κατά  τά  έτη  1863 — 1871. 

ί'  )  Ή  Κλε^ώ,  έφτιαερις  εν  Τεργέστη  πολιτική  και  φιλολογική, 
τών  ετών  1864 — 1875,  έ[Απεριέχουσα  και  πλείστας  σπουίαίας  πρα- 
γ[Αατείας. 

ε' )  Ή  εφημιερίς  τ^ς  χυβερνήβεως  τής  Έλλάίος  (το  πρω- 
τότυπο ν)  άπο  του  1833. 

ς'  )  Ή  ^έμ,ις  του  Σγούτα,  περιέχουσα  μονογραφίας  τών  Ιξ^- 
χωτέρων  νο[Λθ»Λαθών  ή[Λών  η  [χεταφρασ[Λένας  έζ  ειδικών  βύρωπαϊκών 
συγγρα[λμάτων .   Τό[Αοι  9•  και 

Το  παρά(ΤΓ7)}Λα  αυτής    ή  νομιολογ£α    τών  ανωτάτων    βεκα• 

στΐίΐρ£<ον  τίίς  ^Ελλά&ος  (άστυκή,  8[Απορική,  ποινική)  άπο  τής  σ^-κ 
στάσεως  αυτών  άχρι  του  1871  ύπο  του  Ν.  Ίωαννί^ου,  αποβιώσαντα; 
αντιπροέδρου  του   Αρείου  Πάγου.  Τό[Λ0ΐ  25. 

(Σημ     Ή  Πείρα  του  αύτοΰ  εΐνε  ή  συνέχεια,  παραπέμπουσα  εΙς  την  άνωτέ:(:> 

νομολογίαν). 

Περαιτέρω  πΛηροφορίαι  όΐόονζαι  εν  τω  τυχογραφειω  τον  χεριοόι- 
χοΰ  αΠαργασσός)^ , 
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ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ϋΤΑΑΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑ! 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ   ΑΝΝΙΝΟΧ     βν   αοηναιχ 
ΧΡΙΧΤΟΦ.  ΧΑΜΑΡΤΧΙΑΗΖ    βμ   κοιζτακτιηοτπολει 


ΤΟΜΟΣ    ΙΕ". 

Φνλλάδχον  9.  Μάιος. 


»^ 


ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙ& 

ι 

ι 
ΤΤΠυΐΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ   Π|ΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 

ΟΔΟΣ    ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΠδώ   3. 

1893         ' 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


.  Ήλέοιι   Α•  Τβοτβίλν]  Ό  Λασκαράτος  ως  συγγραφεύς  χαρακτή- 
ρων  σελ.  644 — 655. 

Γ•  Τυπάλδου  Κοζάχϊΐ  Όλίγαι  ση[χειώσεις  περί  αυτοκτονίας- 
σελ.  655-662. 

Κώβτα  Κρυβτάλλν)  ΉπειρωτικαΙ  άνα;/. νήσεις  :2'Γά  χαλάσμα- 
τα-  σελ.  662  —  672. 

'  *ΙΙλ£α   Γ.  βαλβαμάχη   Περί  Υί[Αέρας•  σελ.  673 — 695. 

IV•  ϋΐ•    Αντώνιος  Ρουοινστάιν  (βιογραφικον  ^οκί[Λΐον   Αΐβχαηάτθ 

ΜΆήΙιαΓ)•  σελ.  696-705. 

Ββ•  Κ&φάλ%  Έκ  τώ'ί  σηριώσεων  του  άοι5ί[λθυ  Α.  Κοραή  εις  το 
Ξενοκράτους  περί  τν;ς  άπο  των  ένυδρων  τροοης•  σελ.  706 — 741. 

Χ•  Κ•  Κοιινελλοπο6λου  Αί  εν  Τήνω    ίυτικαΐ    μοναί*     σελ. 
714—749. 

^Ι>(λολογ(χός  ΧΰλΚογος  Οαρναββός    σελ.  719 — 720. 


Ό  Παρνασσός  οη[;.οσΐ6ύει  πάσαν  πραγ(Λατείαν  φιλολογικήν,  ίστορι- 
κήν,  έπιστη[/.ονικήν,  λαογρκφικήν,  σύ(Λφωνον    προς  τον  προορισ(χόν  του. 

Ή  προς  δη[Λθσίευσιν  υλν  αποστέλλεται  προς  τήν  Διεύθυνσιν  του  ΖΓαρ- 
νασσοϋ.  Τα  χειρόγραφα  δέ^  επιστρέφονται. 

Ό  Παρτασσός  αναγγέλλει  εν  τω  έζωφύλλφ  πάν  έκδιδίαενον  νέον 
βιβλίον,  ου  άντίτυπον  ήθελε  σταλή  προς  τήν  Διεύθυνσιν,  καθ(ι>ς  επίσης 
καΐ  βιβλιογραφίας  εν  τφ  )?εΐ(Λένφ  περί  των  άξιολογωτέρων. 


<<Λ 
\ 
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Ο    ΛΑ^ΚΑΡΑΤΟ^ί^^^^^^ 


ΩΣ    συγγραφεύς    ΧΑΡΑΚΤΗΡΩΝ 


Ή  χαρΛχττ,ρογρΛφΙα  καΐ  ή  σάτυρΛ,  ίχουσι  στι^ην  ^ρος  άλληλ«ς 
σχίβιν,  χαΐ  ίχιίνη  {&€ν  ιΙν<  ιΐ^ος  λόγου  χυρίως  ιηζόν  χαι  φκίοσοφιχόι», 
α&ηο  ^1  ιταιια^ις  χυρίοις  ίιραγωγος  χαΐ  ιύπρέσιτος  #κ<  τ«  το  Ιν^ιαφίρον 
^<ρ  «γ4(ρΐ(  χ«ι  ^ιά  το  βδχοιρι  της  τ«  Ι^έας  χαΐ  του  στίχου,  άλλ'  άρι^ 
φάτιραι  άπο  της  αύτης  όπορρίου^ι  ιτηγγίς,  άιτο  του  χοινωνκχοΰ  βίου, 
6στις  π«ρ«χ«ι  την  ζύ(£ην  εξ  ης  πλάσσιι  τά  ίργα  αΰτου  %οΛ  6  χο(ρ«χτιΙ^- 
ρας  συγγραφών  χοΛ  6  σχτυρας  ΐΓοιού{ΐ.ινος*  χοιΐ  ναΙ  ριίν  ιΐς  πολλά  του 
λόγου  ιΤ^η  άντιχιίριινον  Ιριύνης  χαΐ  σκοπός  τυγχάνκ  &  λνΟρωπος  Ιν 
ταΐς  πολλαπλαΐς  χαΐ  ποιχίλαις  λιιτουργίαις  χλΐ  εχ^ηλώσίσι  των  ψυ- 
χικών και  διανοητικών  αύτου  Ιδιοτήτων  η  του  φυσικού  οργβινισριου, 
άλλ'  ή  χαρΑκτηρογραφΙα  και  ή  σάτυρα  κρίνουσαι  αυτόν  ιν  ταΐς  προς 
τους  6|ΐοίους  Ιπαφοις,  κατά  τάς  Ι(ΐ.φύτους  η  κτηθι(σας  άριτάς  η  κακίας, 
(ίσιν  ιι^η  κυρίως  κοινωνικά  και  πρακτικώς  σκοτη^Αώτατα.  Ό  σκοπός 
ά(&φθΤβρων^  καθ*  ά  καΐ  (στορικώς  άπο^ιίκνυται,  δύναται  τις  νά  <Τπγ) 
δτι  συριποριύιται  ρι«τά  της  ι^θικης'  και  δντως  η  σάτυρα  ^ιά  του  ψόγου, 
της  χλιύης,  της  δβριως,  τής  ιίρωνίας  και  της  Ιν  γίνιι  προσωπικής  ως 
ΙηςΙ  ^ο  πολύ  άφβτηρίας,  άποτοριώτιρον  και  άριισώτιρον  ίπιτίθιται  κατά 
του  χακου,  καυτηριάζουσα  τάς  άτοριικάς  και  κοινωνικάς  πληγάς  και 
άπ«ργοιζοριίνη  οδτω  την  άνόρθωσιν  του  πιπτωχότος  ηθικώς  άτόριου,  καΐ 
της  κοινωνίας  τήν  προς  τό  καλόν  έπίρρωσιν,  Ιργον  Ι(ΐ.π$(ρου  καΐ  καλώς 
(Α«ρΐ(&νώντος  γιωργου  οίονιι  (ατ€ρχο[Λίνη,  άνασπώντος  τά  βλριβ$ρά  φυτά, 
καΐ  άποτίρινοντος  τους  άσθινιΐς  τών  ^έν^ρων  κλάδους*  ή  ^ι  χαράκτη- 
ρογραφία  τυγχάν»  (ίΐ2ν  φαινορνικώς  άντικ«ΐ[ανικί^  ΙργασΙα,  άπλη 
τρόπον  τινά  άντιγραφίύς  χακιών  και  άρ<τώιτ,  άλλ'  εντούτοις  ίίν  •Τν« 
ξένη  καΐ  ύποκβΐ|Α€νικης  τίνος  του  συγγραφίως  ^ιαθισιως  προς  σύγκρισιν 
τούτων,  άπαθώς  καΐ  φίλοσοφίκώς  βαΙίζουσα  χωρίς  νά  Ικφίρη  ηθικά 
Φυ(&ι?<ράσ(ΐ.ατα,  άλλα  τάς  (λ,€ν  άρ<τάς  πι^ιγράφουσα  (&Αλλον  έν^ιαφί- 
ρόντως,  ένθουσιω^ίστιρον  καΐ  ώς  τύπους  τβλίιότητος  Ισιώσους,  τάς  σ2 
κακίας,  ούχΙ  4ν«υ  ψ^ίσου  ψόγου  ιν  συ(Λπαραβολρ  προς  τό  ύπονοού{ί.•νον 
άντΙθ«τον  ι^ιώ^<ς.  Τοιουτοτρόπως  τά  «ϊ*η  'ταυτα  του  λόγου  ΛσΙ  ίύο 
ΤΟΜΟΙ  η\  Μάιος.  *1 
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*ίοΙ  €ΐς  το  «ύτο    πιρίιτου  άποληγουσαι  τί ρ(&α ,  άπο  των  αυτών  σκοπών 
χαΐ  Ιίιών  δρι^ώριιναι.    Άλλ'  ή  σάτυρ*    ίίν  δύναται  βιβαιως  νά  φίρτρ 
το  Ιπι^ιωχό[ΐ.£νοτ  τ^λ(<ϊ  6ν»•τΛς  γί4ί«οις  Της   χακνΐ»>ν(«ς,  χωρίς   της 
(λΐλέτης  τώνχαρακτνιρων,    άρα  ή  σάτυρα    ιτροϋποτίθησι  την  χαρακτη- 
ρογνωσιαν    οίον»  ^ιάγνωσιν  της  ύγιβινης  και  νοσολογίας  της  κοινωνίας 
ης  προώρισταΓ  Ιν  γίνιι  η  Ιν  [ΐίριι  θ^ραπιυτης.    Τά  ίύο  •ϊίη  συγχιιρα- 
γωγού(ΐ.€να  ούτως,  ιίσι  σπουδαιότατοι/  κοινωνικού    ενδιαφέροντος,  άλη- 
θιΐςτης  ηθικής  απόστολοι  και  ^ι^άσκαλοι.  Είνι  κατ*  άκολουθίαν  ιυιζή- 
γητον.  ,.&Γΐ   6  σατυρικός  ποιητής,    του  κατ*  έξοχην  κοινωνικού   χαρα- 
κτήρος  ποιηριατος,  (ΐν<  πάντοτε  κατά  το  ρ. Αλλον  και  ήττον  κοινωνικός 
φιλόσοφος,    «πόΐιιξις    ^ι  του  συν^υασ(χου  τούτου  (Τν«   καΐ  παρ*  ή{Μν  δ 
Άν^ρίας    ΛασκαρΑτος   &    γνωστός  ποιητής  σάτυρων   καΐ    κοινωνικών 
ζητη[ΐ.άτων  καΐ  χαρακτήρων    συγγραφιύς,    ^ιάγνωσις   καΐ    άνατο(ΐ.ια 
ψυχής    άφ*  ενός,    (Λίτά   της   θιραπιυτικής    άφ'  έτερου   συ[ΐ.€α^(ζουσαι. 
Τοιαύτη  άπι^όθη  άπο  της  αρχαιότητος  πάντοτι  ση[ΛασΙα  ιΐς  τήν  σχέσιν 
και  τον  σχοπόν  των  βΐ^ών    τούτων,    Ό  θβόφραστος    τον  σκοπόν  της 
χαρακτηρογραφίας  άριστα  ίιαγράφιι  Ιν  τω  προς  Πολυκλέα  προοΐ{ΐίφ• 
«Έγώ  γαρ,  ω  Πολύκλιις,  λίγβΐ,  συνθιωρησας  «ις  πολλού  χρόνου  την 
ι»άνθρωπίνην  φύσιν  (και  βιβιωκώς  •τη  ινν«νηκοντα  ιννέα)  Ιχι  ίί  ώ(χι- 
)»ληχώς  πολλαΐς  τι  χαΐ  παντο^απαΐς  'φύσισι  καΐ  παρατιθιάριινος  εξ  ά- 
9χριβ<ιας  πολλής  τους  τι  αγαθούς   των  ανθρώπων    και  τους  φαύλους, 
«ύπίλαβον  ^βίν  συγγράψαι  άέχάτιρος  αύτων  ίπιτη^ιύουσιν  Ιν  τφ  βίφ'9 
&  ^ί  *Αρ(^Τθ'ΐίλης  Ιν  τη  'Ρητορικη  του  Ιν  ι^ίφ  κεφαλαίφ  ίξιτάζιι  το 
ΙΚιρι  παθών  χαι  χαρακτήρων,  άτι  να  θεωρούνται  υπό  των  γρα(Λμ.ατολόγων 
ΧαΙ  φιλοσόφων  ως  π9λύτΐ|Αθς  προσθήκη  εις  την  ^θικην  τοΟ  ^ι^ασκάλου 
φιλοσοφίαν,  θστις  επίσης   προσωποποιεί    τους  χαρακτήρας  ώς  Ιξεικονι- 
ζό(/ιενα  ιφρόσωπα.   Τήν  ινρος  την  σάτυραν  ^2  στενήν  σχέσιν  της  χαρα- 
ϋτηρογραφίάις  προφανέστατα  δεικνύει  το  δτι  6  Έρεσσιος  φιλόσοφος  κατ* 
Αθήναιον  Ι(ΐιΐ(χ.εΐτο  και  σχωπτικώς  τους  ύπ'  αυτού  χαρακτηριζο{λένο.υς, 
%αά  το  δτι  χατά  Πλούταρχον  έκλινε  προς  την  άστειότητα,  τόση  ίέ  ή 
σχε^ις  χα&  ή  ^λληλεπί^ρασις  των  ^ύο  τούτων  του  λόγου  ει^ών,    ώστε 
άλλοι  |λέν^  Ιν  οίς  και.  6  πολύς  Κοραής,  όνοριάζουσι  τον  θεόφραστον  ίιά 
τήν   πιριγ^φήν  των  κακιων  καΐ  ίλαττω(;ίάτων  ίν  ταϊ<  γελοιωτάταις 
Χαι  βσελυρωτάταις  αυτών   άπόψεσιν,  ε'ισηγητην  της   νέας   κω(Αφ^ίοις, 
της  άοελφής  ταύτης  τής  σατύρας,  και  τον  Μέναν^ρον  ίραριατοιτοιήσαντα 
(λόνον  του  ^ι^ασκάλου  τα  ηθικόν  σύστη{λα  τώ ν  χαρακτήρων,  άλλοι   ίέ 
τουναντίον,  εν  οις  καΐ  6  σοφός    θερειανός,    δτι  οί  χοιρταχτήρες  του  εξ 
Έρεσ^ού    φιλοσόφου  εισι  [λΑλλον  άπ^ιχή^χατοι    σκηνικών   διδασκαλιών 
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χχτά  τίιν  Ι^Ιαν  του  φρά<ην,  άναγο(λ.ίν«)ν  §1ς.  τ^λμαυ  χω(*φΙ««ι»ι  ^4α<• 
φιρο[ΐ.ίνων  οδτω  τ&ν  β:οφων  μόνον  ιτιρί  της  ι^λτρ^ητο^  4|^  χήιότητοζ  τοό• 
τον  η  ίχιΐνου  των  ^ύο  π4ρι  ού  &  λόγος. «'ιΙων• 

Ή  (τικρά.τ^  Ιχ^σιως  του  ένοςτ)  τοϋ  άλλο»  ιϊ^ους,  έ»- |ΐίραις  ,τβ& 
Λοι^σχα(ΐάτου,  ^4ν  χατβεστρίφουσι  τήν  οΜ^ν  χ«ντ4>ν  βχΐΦίν.  Κάτ&φι- 
λοσργΐχι^ν  άχρίβιιαν .  β^^ιι  νά  τβροηγηθ^  η  -^ίκ^οσις  της  .συγγροβφης  τίΜ 
χαρ«χτηρων,  χαΐ  ιΙτ&  «κ^άτυρκι^  άλλ'&ν^τοντο  ^  Ιγίνιτο^  τού:Μ»*«» 
τΐον.^έ  ικροιαγη^^^ο^ν  «ύται,  ^ιν  έ'ιτιται  δτι  Ιν  χγ  φ^Χ^ί  ^^^^  «οκητου 
^έν  'ίτροηγιάΙ^.ή  χο^ραχτηρογνωσία'  6  βίος  του  ΑοϋΦχοφάτου  ά«ο^ικνύΐ4 
ίν  δλοΜς  ταΐς  Ιχ^ηλ«>β<α(  της  ^ιανοτ^ιχης  χια  ψυχιχης^ου  (ργασ1«ς.{ν 
τνί  ν•ωτ{ρφ  ίλληνιχη  φιλολογΐ^,  &τ«  &ν  (ΐ•έχρ(  προ  χρόνου  (Μχρου>^1ν  Ιζι-* 
^όθη  υπ*. αυτού  •ΐ2(χον  πιρί χαρακτήρων σύγγραριρι»,  βλητά  ιςιζΑ  χαΐ 
ποιητιχά  του  ίργα  β<ίσιν  έαχον  την  χοινωνίαν  Ιν  ταΐς-ποιχιλίαις^των 
χαρακτήρων  ^(αφό^ως  κχ^ηλουςΑΐνων  ώς  άντιχ€ΐρι1νων  δβριως,  χλιύης, 
(ΐιβλέτης,  επαίνου  >  λ^γριατος.  Ό  ΛασχαρΛτος  συγχρόνως  Ι{Α«λίτα- την 
χοινωνίαν  χαΐ  ίγραφι  χυρίως  σατύρας,  τά  ^' ίργα  του  Ιντβυθιν  ίχο!»«ι 
(ΐ.&λλον  χαραχτηρα  ΐ(Α(χέτρων  χοινωνιχων  ρ.4λιτη{ΐιάτων.  Πριν  δ(/ιως.€πι« 
λ7^θω(Λΐν  της  πιρί  του  τ•λ»υτα(ου  του  9υγγρά(Χ(Αατος  κρίσβως,  ^ιν  νο- 
(χίζο(Χ•ν  από  «χοπου  ν  ^όναφίρωριιν .  βράχια  τινά  του  .βίου  αυτώ^πα• 
ρίχοντις  «Ιχόνα  σριιχράν  αυτού  ^  <^€9ΐν  βχουσαν  προς  το  πιρί  ου  &  λόγος 
ίργον  χαΐ  προς  τάς  του  συγγραφέως  ^πάς. 

Ό  ΛασχαρΑτος  ιΐνι  ίχ  των  γνωατοτβρων  συγγραφέων  χαΐ  ποιητών 
της  νιωτέρας  *Ελλά^ος,  ίνά  τ•  ττην  πρωτοτυπίαν  των  ίργων  τβυ^  την 
λεπτότητα  του  πνιύριατος,  το  Ιδιοφυές  δφος,  τά  άντιχικριβνα  άτινα  λ•- 
πραγματιύθη,  το  εξοχον  σατυριχον  άλας  χοα^ιά  τήν  προς  'ίάς  π•πο«τ• 
θγ)σ«ις  χαι  Ι^ίας  αύτοΰ  άρτάπτωτον  έριριον^ν  χαΐ  θάρρος .  Βαίνων  ^^^^^ 
θαλ<ρός  <1ς  το  ύπιρογίοηχοστόν,  ού^αριως  άπώλισι  το  νιανιχόν  πυρ, 
άόκνως  έργαζόρ.€νος  χαΐ  Δν  ύπό^ϋγμα  άχαταπον^ιτου  χαΐ  Ιριυνητιλου 
λογίου.  Ύπο  τοίσχνόν,  ξηρόν,  {(ριρν  χαΐ  απαθές,  χρύπτ•ι  ^ω(ΐ.ην  άξιο- 
σηριβίΐύτον  πνιύριατος  χαΐ  σώριατος,  (στατακ  ^2  φρουρός  Αγρυπνος  προ 
των  χοινωνιχων  χαΐ  πολιτιχών  πραγ[λάτων,  πβρί  πάντων  σχιπτό(Α€νος 
χαι  ίργαζό(ΐ.«νος , .  συντρέχω  ν  παντι  πνιυ^λατιχφ  άγώνι,  συλλόγφ  χαι 
βργφ,  ψέγων  τά  χατ*  αυτόν  παράχορία  τμΛ  Ιπαινών  τά  χατ*  αυτόν 
ορθά.  Ή  φαντασία  του  •ίνε  γονΐ|Αωτάτη,  |ΐ1  τόν  προσφιλή  του  ώς  ίπΐ 
το  πολύ  ίν^ιχασύλλαβον  χαΐ  τόν  τύπον  τί!»!  ο^ονέττων^  αί  ποιήσιις 
του  Λα^έχονται  άπό  της  νβότητός  του .  άλληλας  πληρ§ις  άλατος,  «η•• 
χτιΐΜΐ'  τά  πολλά,  πάντοτ•  Ιί  »ινουσαι  τό  «ί^λαφέρον  της  «κοινωνίας . 
ΕΓν«  ίύσχολον  νά  συ(^βη  τι  Λξιον   λόγου  έν  τφ   χοινωνιχφ  ^  πολιτιχφ 
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(ίίφ,  χωρίς  νά  ι^Υ)  ^ό  φως  ιτονησις  ί)  ιηζη  ^ιατριβν^  του  Λχοχαράτου, 
ίάν  ί•  τύχτρ  ίχθριχγχ  άΐΜΐντΥϊσ»κ,  ριροληΐΓπχης  χρ(0€ως,  η  χακββού- 
λου  €χθ(9&ω«,  η  £ρνά  τον  «ννοη  νά  φθάσγ)  (ΐίχρι  των  £χρων,  χατα- 
λήγουαα  |^οίλΐ9Τ«  <ις  έινΙΟ^σιν  «τΙοτε  υινιρβολχχως  άρι^λιχτον . 

Το  Διίξονριον  ίνθοι.  ίγ•νντ)βνΐ  &  ΛασχαρΑτος  τάς  άρχά(  του  ιοκρέντος 
«Ι&νος,  ιΙν<  τόΐϊος  έν  φ  ίιί  λόγονς  χλιριβιτολογιχούς  χα}  χοινωνιχους 
ΐϋλβονάζουσιν  οι  ιΐι^ρονοι  χαΐ  ΐΜράξ^νοι  χ«ραχτΐ)ρ•ς.  Το  ««τυριχόν 
λλας  άφθονιΐ,  ικολλή  ϋ  ιΐνι  ^  άγχίνοια,  ι^  έτοιριότης  τΰν  λ6γων,  το 
•υτράιαλον  τ^ς  φράσβο»ς,  το  φιλοφχώρψιον  χνΧ  το  «ΰχ«ρι  τΰν  χατοιχων. 
Αί  {Μτ«ζύ  *ΑργοΦΤθλιωτ&ν  χαΐ  Λν)ζουρκωτων  χα,τά  τά  ιτρωτα  τοΟ  αι- 
ώνος (νη  ^ιαριάχαι,  6  λυσσώ^ιος  άνταγωνισ(ΑΟς  των  1ντοις(ων  ιτΑη- 
ξονρίφ  (ΐιρί^ων  ύπο  άρίΦτοχράτας  αρχηγούς,  άπο  των  (ΐ.έσων  της  ττα- 
ριλθούβης  ίχατοντα<τηρ1^ος  (&αχοριίνους  λά  τά  ^χηιττρα,  ιΤχον  αυτό- 
χρνφΜΐ  ί\»&άΧΗ  «Ις  άναστάτωσιν  την  (ΐιχράν  (Αας  ινόλιν,  χαΐ  ί^ωχαν 
αφορριήν  «Ις  έχ^ηλώβιις  ινοιητιχων  φύ^ιων,  «ατυριχων  χαΐ  πιχροχόλων. 
Ό  ΑαΦχαρΑτος  χατά  τους  χρόνους  ίχβίνους  τά  νιανιχά  του  ίτη  ^ιιρ- 
χό(ΐ•νος,  &ν  ^'  {χ  φύσιως  {ριυνητκχός,  χαΐ  όργων  »ις  (ϋλίτας,  |λέ  την 
ίριφυτον  ζωηρότητα  του  ινν€ύ|χατός  του,  χαΐ  (ΐ.έ  την  γονΐ(χότητα  της 
φαντασίας  του  ητο  φυσιχόν  νά  ^ράσ^  έν  ιτρώτοις,  χαΐ  νά  αΙσθανΟτ)  χαι 
άι^^ώσν)  τάς  ίπΐ  του  ιτνιύρίΛτός  του  ΙττηριΙας  των  τότ$  γιγονότων.  Άττο 
του  «τινού  €Χΐ{νου  χύχλου  {τάνυ<τ•  το  πρώτον  τάς  πτίρυγας  6  Λασχα- 
ρφτος.  Τά  ιτρωτά  του  ίργα  άΐΓ&  των  γιγονότων  τούτων  ΕΐΓΐ/)γα9αν,  χαι 
άΜ  των  τοιηχων  '^ρζατο  ή  ιΐς  γινιχά  της  χοινών(ας  ζητηριατα  (ΐ.&τέ- 
π€ΐτα  Ιχ^ηλωΟιΐσα  ίν  τφ  «ιζφ  χαΐ  τφ  Ι|Α(Λέτρφ  λόγφ  φιλολογιχη  του 
^ρβ^ς.  Ό  γ»νιχος  χοφαχτηρ  των  χατοίχων,  ητο  χαΐ  χαραχτ^ρ  του 
Αασχοιράτου,  άλλ'  »ις  χαλλιίργιιαν,  «'ις  χοινωνιχίιν  σχοπΐ(ΑΟτητα  τρ&« 
πό|Μνος,  ^ιάτης  ανατροφής  χαι  της  ιύφυίας.  Άνηχων  ιΊς  ιύκσρον  οΐχον 
χαι  άριστοχράτιχόν,  4χ  των  γνησιωτέρων  άιτογόνων  του  χατά  τάς  αρχάς 
του  ΙΕΓ  αΐ&νος  ενταύθα  (χ  Ν<αΐΓΟλ»ως  ίλθόντος  χαΐ  «γχαταστάντος, 
χό(Αητος  €!ο1ΐ6ΐΑ  ΤίραΙΑο,  ίτυχιν  άπο  «αΐ^ων  της  ^ιούϋης  πνιυριατιχης 
άναπτύξοως,  ιτροορισθιΐς  <1ς  ίπίΦτήριονα  ίνα  συνιχίσνι  το  χλβος  ^ιαχρι- 
θίντος  τναλάιιού  του  οίχου  του  χαι  &(χωνύ|&ου  αύτφ  Ιατροφιλοσόφου.*  Έν 
'ΙταλΙί;:  γινό|ί<νος  ^ι^ά^ιτωρ  τά  νο|ΐιιχά,  ινολλάς  'τνόλ^ις  Φίριηγηθιις  χαι 
Ιτζ*  άρχιτον  {ν  Άγγλίξ^  βιώσας,  ίπανίχαριψιν  (ΐς  τ^ν  ΙίΙαν  ιτατρί^α 
«ύτυχι^σας  νά  παραστη  <ις  τάς  τ•λ<υτα(ας  ήριίρας  του  πατρός  του 
Γιρασίριου,  άν^ρος  ιύφυ««τάτου  χαΐ  πολυπιΐρου»  Νυρ-φιυΟιΙς  χατόπιν 
την  ιύπαΐ^ιυτον  χμ  νουνβχη  Πηνιλόιπτν  Κοργιαλίνία,  έ'ζηην  έπ*  ολίγον 
(λόνον  IV  ΛηξουρΙ^  ιτρύ^  ΝανόνίΦρ^ν  τΰν   οΙχ«γινΜ«χ<ιν  τον  νη^Μ^ιωνι 
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(&€θ*&  όριστιχως  «χτοτι  ίγχατέστη  ιίς  'ΑργοΦτρλιον,  ^θιν  άιη{λ.αχρύνθη 
(Αονον  χατά  τάς  ΐί)[^^έρας  τοδ  ίιωγμβυ  του.  Το  ίΤίβίγγΛ(ΐ.ά  του  Ιέν  (Αΐτηλθι 
%ψη  ίτ^ί  τίνα    χύΐιρον  ώς  λχαστης,    ^ιχχριθιΐς  ίιτί  εντψότητι  χαι  αύ- 
στηρότητι  ούχΙ  άρ^χτφ  ίνίοτβ  ι^ιοτροιτιων.  Ήτο  πολύ  φΰσιχΟν  τοΰτο• 
7Γοηοτγ)ς  ιχ  φύσιως  6  ΛλΦχαρ&τος,  •1ς  τάς   χώρας  της  φαντασίας  του 
αΙσΟηριατος,    του  Ι^ιώ^ους  ζων,  ^ίν  ητο  το  δυνατόν  ν'  άρέσχηται  ιΐς 
τους  ζΐίΐρούς  χαι  άτιρνβΐς  των  νόμων  τυινους,   «Ιλιχρινί^ς  λί,   «ύΟαρσης^ 
φιλαλήθης,  άφιλοχιρ^,  ύ<|τηλόφρων  άνηρ  ώς  Ιχ«νος  «^ίν  «η^υνατο  ν'άοχ9( 
πραχτιχως  Ινιστηρ•ην  ώς  ^x  της  φύσιως  των  χατ*  αύτην  αδυνατούσαν 
ν '  άπο(ΐιαχρυνΟ^  του  ψιύ^ους,  της  στριψο^κχίας,  τιΙ^ς  ανι^λιχρινιίας  χαΐ 
^ητ^ς  χβρίοσχοΐ^ίας..    ΚαΙ   (πραζι  χαλως.    *Εξοχότητα  νορ&ιχην  ^ιν    $ά 
είγο^ΐΛΊ  έν  τψ  προσώπφ  του  Λασχαράτου.  Τίς  οΙ^<  %ϊς  τίνα  τίτλον  τβν 
παν^ιχτών,  $1ς  ποίαν  σ»λ(^α  των  Ένιτιχων  στατούτων,  <1ς  «οΐο^  του 
Ιονίου  Κώ^ιχος    £ρθρον   θά  ίζηντλητο  η  ιΰφυία  τουι,   «Ις  τίνα  χ«(ρό» 
γραφα,  •1ς  ποίων    αυ(ΑβολαΙων  χαι    άιτοφάσΜον  την  χρίσιν  6ά  π•ριωρί• 
ζ»το  της  διανοίας  του  6  όργασ{ΑΟς,    χωρίς  εντιυ&βν  το  ονθ|λα  αύτου  νά 
χαταλιίψγ)  ίχνη  της  ^ιαβάββώς  του,  αΐτίοίς  φη|χης  άγλαης  1ν  τφ  ριίλ* 
λοντι.  "Άγαι^ος  $τι  άνίτιιλ^ν  εις  τον  Παρνασσέν.  Αι  ώραιότβραι  ινοιή- 
σιις  του  τότ«   σχι^όν   δλαι   εγράφησαν.    Εις  το  χαροιτον  χλιμα,    ύιτο 
τον  γ«λΟ€ντα    του   Ληξουρίου    ούρανόν    ί^ίχθη  τα  πρώτα  της  Μουσης 
φιλη(^ατα,    τά   ίί  εργάτου,  ών  προιξάρχιι  το  «Ληξονρι»,    ίχουσι 
πιρίπου  άντ?χ•ί{ΐ.<να  ίντόιτια.  Αι  έ[ΐπνι;ύσ€ΐς  του  προήρχοντο  έν  πλιίστοις 
$χ  γεγονότων  χαΐ  προσώπων  συγχρόνων,  τά  ίί  έργα  του  ίν  γίνιι  χάλ- 
λίστα  δύναται  τις  νά  χαραχτηρίστ)  ώς  ^{ΐώ^η  φιλοσοφή(Αατα  χαΐ  σα- 
τυριχοχοινωνιχάς  π<ρΙ  Κεφαλληνίας  (Αελέτας.  Αι  θρησχευτιχαι  του  τόπου 
προλήψεις,  χαι  το  εν  πολλοίς  ύπερβολιχόν  της  εξωτεριχης  λατρείας,  προ 
πάντων  ^έ  του  χλήρου  ή  ριιχρά  ριόρφωσις  χαι  ή  άριφίβολος  ήθιχή  πολλών 
τότε  χληριχών  παρέσχον  ίχτοτε  ευρύ  στάίιον   ρ.ελετών  χαι  αγώνων  τφ 
Λασχαράτφ,  βπερ  αποτελεί  ίχτοτε  το  χύριον  άντιχεί|ανον  των  συγγρα- 
φών του  χαι  ποιήσεων,  χαιδ^νερ  Ιζετεινε  πέραν  των  τύπων  χαΐ  της  εζω- 
τεριχτίς  λατρείας,  εις  £λλας  ουσίας  χαι  ίογριάτων  συζητήσεις,  ^•Ρ  ώς 
είχός  τιρεθισε  χαι  της  έχχλησίας  χαι  τής  πολιτείας  τά  νευρά,  χαι  παρώρ- 
γισε  πολλούς  του  λοιου,  ίντευθεν  ίε  πολλά  υπέστη  δ  ποιητής  ίει^^ά.  Όστις 
γνωρίση  τον  Λο^σχαρλτον  θ '  άπορήση  βεβαίως   πως  ύπο  τόσην  σοβαρό^ 
τητα  χαι  ολιγολογίαν,  χρύπτει  τόσην  6ερ{ΛΟτητα  χα*  βατυριχήν  άφβο<- 
νίοιν.    Άναστρεφό[ανος  ριετ*  ολίγων,  {ν  τφ  ο?χφ  το  πλείστον  της  ή(^ίρ^ 
^ιαριενων,  ούχΙ  χοινωνιχος  χαι  6(ΐ(λητ(χός«    ονιία^&ώς.^ε  πιρίεργος  χα^ 
φιλοχακνος,  ιςατορΟοϊ  ούχ  ήττον  νά  ιΙσ^ύΊ[χ  εΙς  τά  βά9η  των  χοινωνιχων 
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και  &λα  τά  γινώσχπ  χλΐ  γράφων  φο(Ιν<ται   ως  Ανθρωπος  ^ιαγαγων  τον 
βίον  Ιν  συνιχιΐ  χαΐ  θ<ρ(ΐ.η   βπιρΛζΙ(^  (αιΘ*  δλων   των  χοινωνιχών  τάξεων, 
ως  άληθης  Ανθρωπος  της   άγορΑς,  του  χαφ«νιΙου,  του  οίνοπωλιίου,  ώς 
ατοιχιιον  χαΐ  παρών  ίν  πάσγ)  τύρβγ)  χοινωνιχ^.    Αί  λ€πτο|λέρ€ΐαι    των 
ιηθών.χαΐ  έθίριων  ιΐσΐν  αύτφ  γνωατόταται.  Παντός  άτόρ^ου  χαι  οιχου  ή 
ΐστορίΑ  γνωρκζιται  χατά  βάθος   υπ*  αύτου,    ού^έποτι    ο^^ως    μ€Τηλθ€ν 
Ιίργον  χαιριχάΧίου  Ιπιχριτου,  ού^ί  χοιχογλώσσου  ίν  ταΤς  δ{λΐλ(αις  αυτού. 
Α!  2ξ€(ς    του   βίου  του    βίσΐν   άπλοϊχώταται.    ΕΙς  τ^ν  {ν  τι^  παραλία 
"ΡιτσΑτα  ριιιΐράν  του   επαυλιν  {ΐιταβα1ν€(  ϋυχνάχις    πβζτί    χαι  [Λονος, 
ύ^ιαφορων  •  λά  τβ  ύπιρβολιχον  ψύχος  η  τον  πολύν    χαύσωνα.   Έχ(ΐ  το 
θβ^'  (ΐίνβι    οιχογ»ν4(αχώς    βπΐ  πολύ,    ζών  λιτοβίως  χαΐ  {ΐ,6[Λ€τρη[ΐένως 
γράφ«ι>ν  χαΐ  (ΐ.ιλ<τών  πάντοτβ,    (ν  (λίσφ  των  άγροτιχών  του  ασχολιών, 
χαι  &ν  τυχόν  «ύρ&θγ)  ΙχΛ  (Αονος,  αύτος  δ  ί^ιος  πιρ(ποιού(Αΐνος  Ιαυτον  χαι 
τον  οΐχόν  του,  συλλίγων  τά  ζυλάρκα  χαι  (λαγιιριύων,    ού^ένα  ενοχλών 
άλλα  χαι  ού^ίνα  φοβού(Λ<νός.    Έν  βλφ  τφ   β(φ   του  Λασχαράτου  έπι- 
χρατεΐ  ή  φιλόνιιχος  τάσις.   Ή  χυρία  Ιι&αι1)6Γ(  εν  Παρισίοις  Αρκττα  διε- 
τύπωσε  τον  χαραχτηρα   του  ιθ(χ.ετέρου    ποιητου^    άποχαλέσασα   αυτόν 
ΐΜΐΙ&ϋΙβαΓ,    6περ  ου  ριόνον   ίέν  άπεστερξεν   &  ΛασχαρΑτος  άλλ*  &(ΐ.ο- 
λογεΐ  βτκ  αυτός  ει  νε  &  χαραχτηρ  του,  θν  χαι  περιέγραψε  ν  εν  τφ  Φίλο- 
νείκφ,  ίνί  των  αρίστων   εχ  των  χαρακτήρων  του. 

Τοιούτος  περίπου  &  ήριέτερος  βγχριτος  ^μπολίτης,  επειδή  ^ε  το  περί 
χαραχτήρων  έργον  του  βάσιν  έχει  συγχρόνους  χαραχτηρας  χαι  επιτόπια 
£θΐ(Αα,  {χρ1να(ΐεν  χαλόν  χαι  νά*  προτάξω|^ιεν  χαι  νά  πο(:ρενε(ρω(χεν  ίν  τοις 
(Αετέπειτα  τά  περί  του  βίου  τοΰ  συγγραφέως  χαι  ττ^ς  συγχρόνου  αύτου 
χοινωνίας  τινά,  Ινα  χαταστήσωριεν  την  (Αελέτην  του  ίργου  του  εύχερε- 
στέροεν.  Οί  χαραχτηρες  του  Λασχαράτου  εΤνε  ειχόνες  συγχρόνων  μδ^λ- 
λον  ν1  γινιχοί  τύποι,  άλλα  πλήρεις  αληθειών  χαι  άξιω[Λάτων  ^υνα- 
Ι&ένων  νά  (&ή  άφίσωσιν  αυτούς  στενως  περιωρισ(λενους  εις  τόν  τοπιχόν 
χύχλον.  Έπεται  οδτω  τφ  θεοφράστω,  δστις  την  υλην  των  χαραχτηρων 
του  ηρύσθη  έχ  του  τότε  χαθηριερινου  των  Αθηναίων  βίου  έπι  των  χρό- 
-νων  του  Μ.  Αλεξάνδρου,  ίιά  τάς  πολλάς  ίριως  αληθείας,  ώς  λέγει  δ 
ΟοΐΙ&Ιβοη,  ^ια{Μνόντων  πάντοτε  χαι  ττανταχου  σπου^αΐον  χαΐ  ^ι^α- 
χτιχώτατον  άνάγνωσ[Αα.  Τοιούτοι  χαι  οι  του  Λαβρυγερ  χαραχτηρες  εΐ- 
•ληιψένοι  εχ  των  προσώπων  του  αΙωνός  του,  άλλων  τουναντίον  χαρά- 
χτηρογράφων  φιλοσοφησάντων  Ιπι  του  Ιν  γένει  άνθρωπου  χαΐ  γραψάντων 
χαροςχτηρας  παντός  τόπου  χαΐ  χρόνου. 
^     Το  Ιργονού  έπ«λάβετο  λ- συγγραφεύς  ^2ν  είνε  ευχολον.  Έχ  των  εΐ^ών 
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του  λόγου  των  ίυιτχβρών  την  τι  σύλληψίν  της  Ι^έοος  χαΐ  την  ιτίριγραφην 
δ|ΐ.ολογου(Λίνως.τυγχάν«  ή  χαρακτηρογραφία .     Άπαιτιϊται  Ιρλυνητιχή 
8χ  φύσεως  τάσις,  χρίσις  υγιής,  φιλοσοφίχή  χαι  χοινωνιχή  του  συγγρα- 
φέως [χόρφωσις,  ιτρο  παντός  ίι  πολυπκρία  βίου.  Και  ή  πολιτιχή  χαΐ  ή 
θρησκβυτιχή  χατώίτασις,    αί  οίχογίνειαχαί  Ίτερίίτέτίΐαι,    ή  ίθνιχή  χαΐ 
τοπιχή  ιστορία,  το  πνβυρ-α  της  ί-ττοχης,  αί  (ρυσκχαΐ  ο1χογ«νβ(ών  χαΐ  ατό- 
(Αων  ^οχαΐ  χαιίλστροι^ΐύί^  χαι   £λλα  ιτολλά  πρέιτβι   νά  ώσιν    υπό  τάς 
σχεψδίς  χαΐ  ίν  γνώσει  του  συγγραφέως   χαραχτήρων.  Έχαστον  δτο^Λον 
δύναται  να:  τ)  χαι  όντιχεί|λενον  Ι^ίου  χαραχτ^ρος,  χαι  εν  πάσγ)  οιχόγ•- 
νεί(|ρ  χαι  χοινωνιχτ)  τάξει,  ίύναται  είσίύον  το  έρευνητιχον  βλέρ.^α  του 
συγγραφέως  νά  φέρτ)  εις  φως  πρωτοτυπίας  χαι  ποιχιΜας,  εξαρτάται  ^2 
εχ  της  εχλεχτιχτς  ψαλί^ος  του  χαι  της  ^εξι&ς  του  ^αφίι^ος  νά  συναρ|χο- 
λογηθώσιν  αί  χαθ*  έαυτάς  πολλάχις  φαινο|χενιχώς  άσχετοι  προς  άλλήλας 
ιδιότητες,  άλλα  σχετΐ)ίώταται  πράγρ,ατι    ποιχιλίαι  χαι  παραλλαγαί, 
ως  συνέπειαι    βάσεως  φιλοσοφικής,  ίξ  ης  ίπορρέουσι   χαχ  εξ  ης  ως  άπό 
αφετηρίας    αναχωρεί  6  έπιλαβό{ΐ.ενος  την  έπ'  αυτών  χρίσΐν,  συνδυάζει 
χαι  τΐεριγράφει  τους  χαρακτήρας  ίν  ενότητι  χαι  άπόψει  φιλοσοφική  άνά- 
γων  τάς  ποικιλίας  εις  ει^ος,  ευρίσχων  τά  κοινά  των  παραλλαγών,  και 
χωρίζων  τους  ιίιοφυεϊς  χαι  σπανίους.   Άλλ'  ή  περιγραφή  χαρακτήρων 
ουχί  γενικών  βίνε  Ιτι  ίυσκολώτερον  και  ουχί  τόσον  εύκατόρθωτον  έργον. 
Και  όντως  ίν  έκάστφ  τόπφ  αί  συνθήκας  του  |(Ιου,  αί  οίκογενειακαι  ίστο- 
ρ1α.ι,  το  κλΐρια,    αί  χοινωνικαι    περιστάσεις,    ^η(&ιουργουσι  χαρακτήρας 
^υσχόλως    ίσως  άλλαχου  απαντώντας,    χαΐ  [ΐ.χλίστα  Ινίοτε   όλως  Ιλο- 
φυείς  (81ΐί  ^βηβΓΪδ),  εν  Κεφαλλην((^  [ΐ.^λ(στο(  εΤνε  πολλοί  τοιούτοι,  ών 
άλλους  (λέν  σώζει  ή  |λνήριη  και  ή  παρά^οσις,  άλλοι  ^  πρόκεινται  υπό 
τάς  δψεις.  [χας  2τι,  άξιοι   αληθώς  (λελέτης.  Και   οι  πολυπειρότεροι  και 
οι   βύφυέστεροι   και    οί    γηραιότεροι,  δμολογουσιν  £τι  το  ι^Φος  του  Κε- 
φοιλ^^νος    ^ει  τι  τό  θλως  Ιδιάζον;  Τό  πραχτιχόν  χαι  έπιχειρη{ΐατιχόν 
πν^υρια,  αί  άριστοχρατιχαι  παραδόσεις,  ή  πολΙών  οιχων  1{ΐ(ΐ.ονη  εις  τά 
πατροπαράδοτα,  χΰΛ  ίν  γίνει  ή  πολυτάραχος  ιπΐ  πολλά  ίτη  κοινωνική 
ί^Λσις  συν  ττ)  φοσικ^^  του  .χλίριατος  και  του  ξη^οΰ  ί Τάφους  ίπιρροη  ί^η- 
(ΐιούργησαν  τύπους  καΐ  χαρακτήρας- πολύ  περέργους  καΓ^ή  σπανίους, 
(ν  γένει  ίί  ή  ιύφυία  %λ\  το  εύτράπελον  '^ών  [χ^αθύ^λων  κατοπτρίζονται 
•ις  τά  τόσχ λογοπαίγνια,  άστειότητάς,  περιίρ^υς  ιστορίας,  εύφίυέστατα 
βΐ€ι>τιχά  ίπεισόλα;    ^(ατηρ^ύριενα   άπό  παλαοτίρων   χρόνων   λά  της 
Ι&ετα^όσεως  τοις  (αταγεν•στίροις,  χαΐ  είσιν  ά<]ευ^ή  τεχριήρια  των  ουχί 
χοι^νων  χαροίβτήρων  τών  Κεφαλληνων. 

/Αλλά  «ροΛίου  ιτηνοίδ  χί|Ηλθν  τών  γνωστών  ά'^ό(^ιων,  δ  συγγραφεύς 
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πόσα  7ΓρέΐΓ€ΐ  νά  ύχ^ριτη^ησγ)  Ι  Δίον  νά  άντιι^αρέλθτ)  τόσους  «γ^οιασμούς» 
νά  ττςοσχρούστι  ά^ιαφόρως  προς  £ρριζω(ΐ.ίνας  π•ποιθι^σ<ις  χαΐ  Ι^έοις,  προς 
ύπολήψιις  λογιζθ(ΐ.ίνας  άτρωτους,  προς  ύποχρ^ώσιις  πχντοίοις  φύσιως, 
χαι  να  άνίλθγι  ιΐς  την  σφαιραν  ίχλίνην  ίζ  ης  αύτος  ψιλός  %χά  ξίνος 
οφβίλ^ι  ιίλιχρκνώς  νά  σχ£φθγί  χαΐ  γράψη  ίχπο^ών  Οέριβνος  π&ν  πρόσχορι- 
(&α'  έντβύθιν  ^ί,  ^'ργονώς  το  του  Λασχαράτου,  ^βν  βίνι  β«βα(ως  ιργοΜτΙα 
ΐυάρ€στος,  χαΐ  ^ιχαΐα  όφ€ίλ<τ«(  «ύτφ  {χτ([ΐ.ησις  ^ιά  την  $«λιχρ{ν«Μΐν 
χαι  το  θάρρος. 

Ό  ΛασχαρΑτος  δ(Αως  ^«ν  έβά^ισι  την  γνωστην  (ΛΟνον  δίον  της  πε- 
ριγραφής   ^ηλα^η  <ν  τφ  ίργφ  του,  άλλ'  ί%  των  χαραχτηρων  «ξάγλΐ  έν 
τίλιι  ^ι^άγριατα  ηθιχά,  ^ι*  $λης    ^«  της  πιριγραφής  ύψοΐ  την  άριτην 
έν  ίνθουσιασ^ιφ  χαΐ  ίλίγχ&ι  τάς  χαχίας,   γινόριινος  φιλόσοφος  ά(ΐΛ  χαΐ 
^ι^άσχαλος.     Αληθώς  το   £ργον  του  πολιού  συγγραφέως  «Ιν«  4χ  των 
^υσχόλως  παρ*  ή(ΐ.ΐν  ^η(4οσι«υο(ΐ.€νων.   Ό  χ.    ΛασχαρΑτος  χατώρθωσιν 
Ιν  τ^  {χ  σιλ.  222  συγγραφή  αύτου  νά  ^η(/ιοσιιύσγι  ίιαχοσίους  ^ίχα  χοκ 
έννία  χαραχτηρας,    (χ.όνος  νοριίζο(χ.<ν  Ιν  *Ελλάλ  έγχαινίζων  οδτω  τοι- 
αυτην  της  νίας  ή[Χιων  γρα{ΐ(ΐ.ατολογΙθ&ς  εργασίαν.   Ό  συγγραφεύς  τόσων 
γνωστότατων  πεζών  χαι  τοιητιχών  πονη|Αάτων,  &  ευσταθές  των  Ι^εών 
του  λάτρις  χαΐ  (Αάρτυς,    6  σατυριχωτατος  ποιητής  ου  (αιζονα  ^εν  έχει 
η  νεωτέρα    *Ελλάς,  ή  γνι^στη  {ντΐ|Αθς   προσωπιχότης,   ^εν  η^νατο  η 
χαι  έν  τφ  εργφ  τούτφ    νά  συνεχιστή    τάς  υπέρ  τής  προόδου    εργασίοις 
αυτού  χαι  νά  παράσχνι  χαι  έν  τούτφ  τφ  ε*ίργφ  την  είχόνα  της  ηθιχι^ς 
του  άξιας  χαι  νέα  ίε1γ|ΐ.ατα  της  όξυνοίας,  της  πείρας,  της  έ[ΐ.πνεύσεώς 
του.   Ό  γέρων  συ{;ιπολ(της  η{Αών,  πολυπειρώτατος  Αν,  πολλά  ι^ών  χαι 
παθών,  έρευνητιχός,  χρπιχός^  ευθαρσής,   ειλιχρινης,  φιλοπρόοΙος,  έπε- 
λάβετο    έργου  όντως   ανταξίου   αύτου.    Την  χοινωνίαν   της  νήσου  (ΐοις 
άριστα  γνωρίσοις  τ^αρέχει    }ιά  της  περί  χαραχτηρων  συγγραφΙ^ς,  χαλ- 
λίστην  συ(Αβολήν  εις  την  ΊστορΙαν  της  Κεφαλληνίας  χοινωνιχώς  ίξετα- 
ζθ(χ.ένης.    Εις  πλείστους  των  χαραχτηρων  του  άναγνωρίζοριεν    τά  ιδιά- 
ζοντα αίσθηι^ατα,  τάς  ρπάς,  το^  έλαττώ{Αατα  η  πλεονεχτή(&ατα  γνω- 
στών ενταύθα  προσώπων  ζώντων  χαι  |Αη,  ευχαριστείται  ίέ  λίαν  δ  ανα- 
γνώστης εις  την  ^ύναμ.ιντου  λόγου,  την  ώραίαν  άφηγησιν,.  την  ^ιχαίαν 
χρίσιν  του  ώς  χαλου  άν4τό(Αου  περιγράφοντος  της  διανοητικής  χαι  ψυ- 
χιχης  συστάσεως  τών  χχραχτ?)ριζθ{Αένων  τάς  λεπτορ«ρείας. 

Οι  χαραχτηρες  ίίν  ε'νε  [ΐ.αχροσχελεΐς,  απέφυγε  ϊέ  βίίτω  ^  συγγρα- 
φεύς το  φορτιχόν .  Συνιοριία  χαι  περιεχτιχότης  έν  {χάστφ  χαΙ^ιστώσιν 
αύτον  χαι  χαταληπτότερν  χαι  εύαρεστότερον,  έπιχρατεε  ίέ  έν  ίλτί)  σχε- 
δόν τ^  συγγραφή  ή  συννθη$  τφ  χ.  Αασχαράτφ  σοίτυριχη  χλίσις.  Είνε 
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[λ&λλον    οι  χαροΜΟτηρίς  του    ιριζακ  τρό'πτον  τινά    φάτυραι    {ατά  Τ€λιχοΰ 
Ίπθιχου  λ^αχτιχου  συίλ'ΤΓΐράσίΛατος ,  ^  χαρακτήρων  άνάλυσις    κατά  φι• 
λοΦοφιχην  άχρ(β€ΐαν   χαι  γραιχίλατολογικην  αυστηρότητα.     Ό  ιτοιητί^ς 
ΰπιρκτχύιι  του  φιλοσόφου,  αλλά    ποιητνίς    σατύροις  ^ηχτιχης    δσον  χαι 
λ^αχτιχωτάτης.    Ήτο  ^ύσχολον  τφ  ποιηττΐ  ν '  άπο(ΐ.αχρυνθγ)  της  σα- 
τυριχης   του    φύσιως.    Το  ξένον  τ^ς   ελληνικής  γρα|Λ[^ατολογιας  ιΤ^ος 
τΨΛ  σατύρας,  Ιθαγινες  των  *Ρω[Λαίων  (λόνον,  6  Λασχαρλτος  χυρίως  άι» 
πολλού  ιίσηγαγιν  εν  τίί  νεωτέροχ:  ήριων  φιλολογί(|£  ύπο  τον  αύστηρόν  της 
τύπον,  ^ι*  ίργων   πολλών  έχτι^^ηθεντων   χαι  εν  αύτ^  τη  Έσπερί(|Ε.  Α{ 
ιίεαι  •Τν«  <ύπροσιτ«Ι»τεραι  ^ιά  της   ποιήσεως  χαι  ριάλιστα  της  σάτυρος 
|Μτα^ι^ό()ΐεναι.    Φιλοσοφία  <Τνε  τι  ^υσπέλαστον  τοις    πολλοίς  χαι  ψυ- 
χρόν,  δ  ^ε  ΑασχαρΚτος   ^εν  {χα(Αε  χαχά  νά  χαταστηση  τό  ^ργον  του 
χαι  ίιά  του  ύφους,  χαΐ  ίιά  της  σατυριχής  Ιν  πολλοίς  άποχρώσεως,  χαΐ 
^ιά  τής  άπλότητος  της  περιγραφής,    χαι  ^ιά  της   ποιητιχής   χάριτος 
(αθ'  ης  εχτυλίσσκ  τάς  φιλοσοφιχάς  του  σχέψεις,  Ιπαγωγόν  χαι  συνεπώς 
«ύπρόσιτον  χαι  άρεστόν,  ^έν  υπάρχει  ^ε  αμφιβολία    &τ\  εις  τούτο  λίαν 
συντβίνει  ή  χρήσις    γλώσσης    ^η[ΐώ^ους  με  την  άπλήν  χαι  χαριεσσαν 
φρασ«ολογΙαν  της  χαι  την  άφθονίαν  τών  κυριολεξιών  της.    Όμολογου- 
{/ιένως  γλώσσα  σατύρας    ^έν  δύναται    άλλη  νά  παράσχη   την  πολλην 
χαι  αχόπιμον  λεξιλογίαν  η  ή  δημοτική,  άπόίειξις  δτι  δ  τόσας  βελτιώ- 
σεις βίς  τά  μέτρα  χαΐ  την  γλώσσαν   είσαγαγών  έν  ταϊς  σατύραις  ίιά* 
ση|£ος  *Ρωμαιος    ποιητής  Λουχίλιος,  ώρισε  γλώσσαν    της  σατύρας  την 
γλώσσαν  του  λάου.  Εις  την  συγγραφην  λοιπόν  τών  χαραχτηρων,  την 
σατνριχοφιλοσοφιχην  ούτως  ειπείν,  τοιαύτην  γλώσσαν  μετεχείρίσατο  χαΐ 
&  ν)(ΐετερος  Λασχαρ&τος.  Ό  συγγραφεύς  τυγχάνει  εις  τών  σΟεναρωτάτων 
ύπ«ρ(Αάχων  της  δημοτικής.    Ένωρίτιρον    πάντων  έχήρυξε  τά  ^γματά 
του  χαι  έπι  πολύ  μόνος  σχεδόν  μετ'  επιμονής  χαι  πεποιθησεως  ημύνθη 
χατά:  τών  εραστών  τής  καθαρευούσης,  ώς  την  λέγουσιν.   Έφιλοσόφησεν, 
υβρεσ«ν,  εσχωψεν,  εσατύρισεν,    έγηρασεν  έπι  τέλους  εΙς  τον  αγώνα  χαι 
ν)^7)  <ν  πολλή  χ^ρ^  ^μ\  ίχανοποιιάσει  βλέπ»  εύχύμους    χαι  πλουσίους 
τους  χαρπούς.  Και  ημείς  δεχόμεθα  την  ^ημοτιχήν    ώς  γλώσσαν  ποιή« 
σβ€ι>ς  ίν  τισιν  εΤ^εσιν  αυτής,   πρωτίστως  έν  τη  σατύρ^  και   τη  λυρική, 
άλλα    νομίζομεν  δτι  «Ις  λόγον  πεζόν    χυρίως,    ή  χρήσις  της  ^ημώ^ους 
ταΐΓϋνοι   τό  άντιχιίμενον,  χαι  ^έν  δύναται    νά  παράσχη  τους  τόσους 
τιχνιχούς  και  επιστημονικούς  δρους,  το  νευρώδες  τής  φράσεως,  την  σο- 
βαράν  μορφην,  και  τά  καλλυντικά  του  λόγου  προς  ακριβή  χαι  λυσιτελή 
Τ7)ς  εννοίας  έκτύλιξιν.   Άλλ'  &Λασχαρ&τος,  καθ'  ά  Ιφθημεν  είπόντες, 
§\ς  δλα  τά.εΐ^η  του   λόγου   έχρήσατο  τη  ^ημώίει,    ούχ  ήττον  δμως, 
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ττροκβίμένου  λόγου  ιτερι  της  πίρΐ  χαρακτήρων  συγγραφής,  ώς  ττίρι  αυτής 
ανωτέρω  ^ι&λάβθ{Λ€ν,  Αέν  νο{Αΐζο(ΐ.ιν  δτι  χαχώς  ήτραξεν  δ  συγγραφεύς. 
Το  ίργον  «Ινε  (Χ.Αλλον  σάτυρα  η  φιλοσόφη(/.α ,  -Γτοίησις  η  ιτίζόν,  τούτου 
ενιχα  τοιαύτην  ε^ίβΐ  νά  [Λεταχειρισβη  γλώσσαν  χαι  ΰφος.  *Αλλά(χ.'ολα 
ταύτα  ίεν  είνε  ταύτα  «[/.ιγη  άρχαϊχών  λέξεων  και  τύπων  και  πολλών 
ζενισ[/.ων,  Αι'  δλου  ίε  του  έργου  ίεν  φαίνεται  δ  συγγραφεύς  συνεττης 
προς  τάς  περί  γλώσσης  ιίέας  του,  ούίε  τηρεί  ταυτότητα  κανόνος.  Ου 
(λόνον  ταϋτα  αλλά  και  λέξεις  άγνωστους  εν  τ^  ίη|Αοτικ^  [ΐεταχειρίζεται , 
και  νέας  ^η(λΐουργεΤ  ίυσκαταλήπτους  ενίοτε,  και  τύπους  γραρΕ.(Χ.ατικούς 
καινοφανείς  και  ίή  έρ(χαφροίίτους,  και  τούτο  πολλάκις  5νευ  προφανούς 
ανάγκης,  έξ  ελλείψεως  ίηλαίη  αναλόγου  λέξεως  η  φράσε<^  4ί  τύπου  της 
ίη(ΐ.οτικης.  Φαίνεται  ακουσίως  άναγνωρίζων  την  ίν  τισι  πενίαν  δπωσ- 
ίήποτε  ταύτης  και  την  εξ  ανάγκης  προσφυγην  εΙς  τά  πλούτη  της  κα- 
θαρευούσης, το  περίεργον  δ[Αως  ε!νε  δτι  εΙς  τά  πρώτα  του  ίργα  δ  Λα- 
σκαρΛτος  Ιγραψεν  Ιν  γλώσστι  καθαρώς  ίη|Λοτικη  και  δλως  σχείον  άμ,ι- 
γει,  ^ιά  της  παρελεύσεως  ^ε  του  χρόνου  ^εν  φαίνεται  περιοριζό(Λενος  εΙς 
ταύτην  αυστηρώς.  Άλλα  και  καθ*  δσον  άφορδ^  εις  τον  σχηριατισμ-ον 
νέων  λέξεων,  δ  γηραιός  λόγιος  βεβαίως  δρρι.Λται  εκ  της  ιίέας  δτι  ή  ίη- 
{^ώ^ης  ώς  γλώσσα  ζώσα  και  ούχι  ίν  παρακ(ΐτ),  πρέπει  νά  καλλιεργηθώ) 
και  τελειοποιηθη•  νο[ΐ.ίζθ[Λεν  δ(ΐ.ως  δτι  το  έργον  τούτο  εΙνε  έργον  άκαίη- 
(Αείας,  ίπι  ττ)  βάσει  τών  γλωσσικών  αναλογιών  και  συνθηκών  του  λόγου 
έπιλα[λβανο|Αένης . 

Κλ\  ταύτα  [Αεν  περί  της  γλώσσης  και  του  ύφους  του  συγγραφέως, 
έν  ουσία  Αί  το  ίργον  εξετάζοντες,  ολίγας  σχετικώς  τάς  ελλείψεις  εύρί- 
σκθ(χεν  έν  αύτφ .  Εις  την  περιγραφην  χαρακτήρων  τινών ,  ^εν  φαίνεται 
ξένη  η  προσωπική  αφετηρία,  δ|χολογου(Αένως  ^έ  ά[Αειλίκτως  και  έπιριόνως 
λίαν  ρ>έχρι  πλήξ«ως  ενδιατρίβει  ίν  τισι.  ΒΙς  πολλά  χωρία  νο[ΐ.ίζει  τις 
δτι  έχει  προ  αύτου  Ιά[Αβους  Σΐ[Λωνί^ου  η  λόγους  *Δρχιλόχου  του  Πάριου, 
ένφ  ί^ει  (λετά  [χείζονος  ψυχραΐ(λίας  νά  έπιληφθη  άντικεΐ(Αένων  κυρίως 
φιλοσοφικών,  άλλα  ρι'  δλα  ταύτα  ή  άξια  του  ίργου  ^έν  [χειουται  πολύ 
εκ  τούτου,  αί  ^έ  Ι^ιοτροπίαι  £λλως  τε  καΐ  αι  άτο{χ.ικαι  ελλείψεις  τοι- 
ούτων άντρων  πρέπει  νά  ώσι  συγγνωσταΐ. 

Οι  χαρακτήρες,  Αεν  εΙνε  αφηγήσεις  ξηραί.  Ύπο  την  έκτύλιξιν  της 
ιΑέας  ύπε(χφαίΛ^εται  αύτ^ς  δ  συγγραφεύς,  οίος  τυγχάνει  ίν  ταϊς  κοινω- 
νικαΐς  και  οίκογενειακαΐς  αύτου  σχέσεσι.  Έάν  έριβαθύνη  τις  ύπο  την 
χάριν  του  λόγου  και  την^λαλεκτικην  του  κι  Λασκαράτου,  βλέπει 
τούτον  ακουσίως  η  εκουσίως  γιγνόρ-ενον  δεύτερον  δρον  συγκρίσεως  ί\  Ιο«* 
ώ^ες  έν  τη  αναλύσει  ΙνΙων  χαρακτήρων .     Ί^ία   έν  τφ  Φίλονείκω   ώς 
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ίρρήΟη  ανωτέρω,  έν  τφ  καινοτομώ,  έν  τφ  οίκογενειάρχη,  ι  ν  τ^ 
ατνζνγικη  εύδαΐ|Λον(€ΐ  κλ«  βλέπει  την  είχόνα  του  πορπτου  είλκχρινως 
και  ύΐΓ«ρηφάνως  προχύπτουσαν .  Τινές  των  χαραχτγ^ρων  ιίσιν  δντως 
άριστουργι/)|Αατα,  άΐίνβυστι  άναγινωσχ6|Α€νοι,  ίιά  την  άχρίβειαν,  την 
•  ιίλιχρίνειαν,  το  ηθιχόν  τέλος  χλι  την  χάριν  της  περιγραφής,  οίος  ως 

ό  αδιάκριτος,  ό  &γνωμος,  ό  ηαχνζαχάρης,  ό  πρέπων  \ερζύς,  6 
παπΑς  όποιος  είνε,  Α  προκοπή  στείρο,  ό  πολέμιος  τον  έαν- 
τοΟ  τον,  &  ενάρετος,  ό  μηδενιοΡτΛς  κα\  ασκητής,  ό  φιλόπονος, 
ό  άδούλης,  ό  φιλόξενος,  ό  χοντράνθρωπος,  ό  έντροπαλός, 
ό  χρεώστης  μας,  ό  πρέπων  δικηγόρος,  ό  δικηγόρος  όποιος 
εΙνε,  ό  έκλογει^ς,  ό  νεόπλοντος  χνδαϊος,  ό  αφηρημένος,  ό 
αχάριστος,  ό  ίδιότροπος,  ό  άνανδρος. 

Χάριν  των  (χη  άναγνωσάντων  τους  χαραχτηρας  τούτους  παραΟέτορ(.εν 
ενταύθα  τρεις  έξ  αυτών  : 

μηδενιστής  και  ασκητής 

Ό  Μηδενιστής  ίιά  της  πολιτιχής,  χαι  &  Άσχητης  ίιά  της  θρη- 
σκείας, έπιλώχουν  παρο|Λθίως  τον  (χη^ενισριον  της  άνθρωποτητος,  (ΐέ 
αχαταλόγιστον  φανατισ(χόν. 

Θεωρούνται  «{^οιβαίως  ώς  αντίθετοι  (χεταζύ  τους,  επειδή  χινουνται 
άτϋο  άντΙθετα'{Αέρη•  άλλα  χαταλταγουν  εις  το  αύτο  άποτέλεσ[ΐ.α,  τον 
(λη^ενισ(ΑΟν. 

Οί  ^ύο  τούτοι,  [^ε  την  πεποίθησιν  δτι  αύτοι  (λόνοι  εόρίσχονται  στην 
αλήθεια,  χαι  δτι  δλοι  οι  άλλοι  ζούνε  στά  ψέμ.(χατα,  και  ζουν  ακολού- 
θως ζωην  πληρΐ[^ελή  χαι  άφρονα,  απαιτούν  νά  επιβάλλουν  την  νο(Λΐζο- 
(ΐιένην  τους  άλήθειαν  εις  τους  άλλους^  οχι  ^ιά  της  πειθούς,  άλλα  ^ιά 
της  αυθεντίας*  χαι  βταν  ηΐ^Κ'^ορουν^  χαι  ^ιά  της  βίας. 

"Έτσι,  &  ένας  λέγει  τον  εαυτόν  του  άνθρωπον  του  θεού,  Ιν<(^  βιάζει 
τον  νό(Λον  του  θεού*  δ  άλλος  λέγει  τον  εαυτόν  του  φιλελεύθερον,  ένφ 
βιάζει  την  έλευθερίαν. 

Ό  άσχητης,  αύτοχειροτονού|Αενος  άνθρωπος  του  θεοΰ  εΙς  τον  Κόσριον, 
απαιτεί  νά  ύποτάζη  6λον  τον  Κόσ(&ον  εΙς  τάς  θρησκευτιχάς  του  ^οξα- 
σίβις.  Ό  (Ληίενιστης  αύτοχειροτονού|ΐενος  ^ιεχ^ιχητης  των  ^ιχαιως&άτων 
του  λάου  εΙς  τον  Κόσ(Μν ,  απαιτεί  νά  ύποτάζγ)  δλοίν  τον  Κόσ|Αον  εΙς  το 
πολίτευ(Αα  το  δποΐον  αύτος  θέλει.  Αυθάδης  τύραννος  δ  ένας,  αυθάδης 
τύραννος  δ  άλλος. 
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"Άχρον  Ι^ανιχόν  του  άσχητή,  6  (ΐ^Υΐ^ιν^στ^χός  άσχητιβ(ΑΟς.  "'Αχρον 
Ι^ανιχον  του  [Αη^κνιστη,  δι  ριγ^^ινιστιχος  (Λ'η^ινκτιι^ός. 

Οί  άνθρωποι,  χχτά  τον  άσχητιην,  τότι  (Αονον  θάν  νίνοιι  τίλιιοκ  δτχν, 
παραιτουντις  την  χοινωνιχήν  ζωήν,  σπαρθοΰν  $ν  όνό(Χιατι  θρησχβίοις  %\ς 
τάς  ιρη[^1ας,  νά  ζουν   όσχητά^ις,   x^ί\  ν'  άποφιύγονται  άνά{λ<σό  τους. 

01  Ανθρωποι  χατά  τον  (Λη^ινιστην,  τότι  μόνον  θάν  η  ναι  τέλβιοι, 
δταν  παραιτοΰντις  τά  1θη[Λ0ΐΓθΐη(^^έναι  άΟιτησουνι  τη  θρη^χλία,  χατοί^ 
γησουν  την  οίχογένιιαν,  λύσουν^  τους  χοινωνιχούς  ^69|^ούς  δλους,  χοιι 
[^ΐ(Ληθουν  τους  σχύλους  ιις  το  πολίτ€υ(Αα. 

Ί^ού  δθιν  ^ύο  Ανθρωποι  οί  δποΐοι  χινού]Α€νοι  άπο  ^ΰο  αντίθετα  £χρα, 
απαντώνται  βίς  το  αύτο  άποτίλβσρια,  ιις  την  ^ιΑλυσην  χαι  (Αη^ινισ^Αον 
της  χοινωνίας,  <1ς  την  ΙπίΦτροφήν  του  ανθρωπίνου  γένους  ύς  την  άγρίαν 
του  χατάστασην.   Άλλα, 

Τά  άχρα  εγγίζονται  ! 

Ο     ΧΟΝΤΡΑΘΡΟΠΟΣ 

Δ€χό(&•νος  •ις  το  σπητί  σου  τον  χοντράθρωπο,  τΐ  άλλο  *(χποριϊς  νά 
προ9(λΐΙνγ)ς  νά  Ιί^ς  χαι  ν'  άχούσης  από  αυτόν,  παρά  χοντροχουβέντις 
χαι  χ^οντροχα|ΑΟ(Αατα  ; 

θά  9οϋ^ιηγηθ^'(ΐ.έ  βλις  τες  λι<ρτο(Λέρ(βς ,  τον  τρόπο  (&έ  τον  &ποΤον 
σφάζει  το  γουρουνόπουλο  αυτός  &  (^(ος,  χαι  πώς  Ιπιιτα  το  συγυρίζβι 
χαι  τό  σουβλίζβΐ. 

Έψβς  τό  βρά^υ  ίφαι  ^απάνια-  χ*  ίφα<  πολλά*  χαι  του  {χάριανι 
φού9χω(Λα'  χ*  Ιριυότουνι  $λη- νύχτα.  .   . 

Κ'  ίχ€Ϊνος  βντις  Ιχη  τό  σαχχουλί  του  γιο(ΐ.άτο,  ^2ν  ίχβι  χρ•ί«  χχνέ- 
ναν«. 

ΚαΙ  τό  γάΐ'^αρό  του  ίίν  τον  προσίχιι  6  άνθρωπος  του,  χαι  τον  ίπια€τ< 
τό  9α(Χιάρι,  χαι  του  ιπλήγωσ•  τη  ^άχη... 

Κ'  ένφ  σου  χάνβι  τέτοιες  χαι  άλλες  δριοιις  &[ΐιλ(ις,  φτγεΐ  στο  πά• 
τω(ΐα.  Και  χάποτ«  (Μάλιστα  σου  χάνει  χαι  τη  χάρι  νά  τρίψη  τη  ^^τυ«- 
σιά  του  [ΐέ  τό  παπουτσί  του. 

Άν  τον  έχάλεσες  νάν  τόνε  γεψΐ[)ς,  (ΐ.η  βάλτος  χοντά  του  την  Κυρία 
σου,  |λητε  την  χόρη  σου*  χαι  τό  {ασάλι  ευθύς  έπειτα  στείλε  το  στην 
πλύση. 

Στό  θέατρο  θέλει  τόν  Ι^εΐς  νά  χρεριηέται  άπό  τό  θεωρείο,  χαι  νά 
φωνάζγ)  τες  εντύπωσες  του. 

Στην  αγορά  συνθ(χιλει  ά^ελφιχάτα  (ΐ.ε  όλους  τους  χαρΜίλι^ες,  άπό 
70 νς  6ποίους  ^εν  ξεχωρίζεται,  η  ξεχωρίζεται  (χδλις. 
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Τον  1\ίΛζΛ9ΐς  <1ς  την  )&ά(λ.αρά  9ου  νά  συνοΐλκλ^ή^τιτι  γιά  ύ^θισις  ;  Μά 

{χ<(νιον  ΤΊ^ν  ή(ΐ.ίρα  έχβΐνος  ίφα«  άλιά^α,  χ*  Ιταηχ^Ι  χρασί  ίφθονό 

Ένίίχιται  ίί  χαΐ  τά  πόίια  του  νά  ηναι  ίυο  άνθο^ίσ(Αΐς,  ιΐς -την  όσ(ΐ.ήν 
των  ^ο(ων  «χβίνος  βίβαια  θάν  ηναι  συνηθ(σ(Α€νος,  άλλα  «υ  2χι. 

Ή  βλη  {ξωτιριχή  του  συ|Απιρ(φορά,  9υ(χφωνουσα  [ΐι  την  ψι»χ(χη  του 
χατάσταση,  την  1ξωτ€ρ(χ«υθ(Λ€νην  ^ιά  των  δ(Λΐλ(ών  του,  σου  ^ι(χνΐ(  δη 
6  δνθρωιρος  τούτος  η  έί^η»•  χλΙ  άναθρά<ρηχ<  (ΐ,ιταξύ  χυδαίων,  9^  ή  φύση 
του  ητον  τέτοιχ,  που  άντκστάΟηχ»  σ*  δλην  τι?ΐν  δπωσοΰν  χαλήν  άνα- 
Οροφήν,  χαΐ  την  ^πιρροην  της  χαλης  χοινωνίας. 

Μεταξίτ    χοντρά νθρώπων. 

Κουμπ&ρος  !τυχ€  να  ξ£ν(ζ€ται  πάρα  Κουμιτ&ρου.  Στο  τρακίζι  ιΓχαν*  £λγ|βςχα1 
χαυγιίρι,  όιλλ'  ^  ξ«νιζ^(Αβνος  Κου^λπάρος  ιχούμηξ*  στο  χαυγι&ρι,  χ'  Κβιχνι  βτι 
Οίλ||  ναν  το  χφίταπγτ)  ολο  μόνος  του.  Έτσι,  6  σπητ&τος* 

ιΦάβ,  λίκι  Κουμπάρ'  ίληές.• 

«Καλόν*  χαΐ  το  χαυγιάρι.•  ά«οχρ(Οηχ«  δ  ζένος. 

Πραγματιχώς,  το  χαυγιάρι  ίχαταπιόθηχβ*  χαΐ  τότ€ς  αρχισι  τβς  ίλ^βς  μά,  χαύ• 
τοντας  άπο  δύο  τή  φορά ΚαΙ  τότι  πάλι  δ  σπητάτος' 

«Άπο  δύο,  Κουμπάρ€,  χώνβτι  το!»ς  πιθαμένους  «ς  το  χωριό  σου  ; 

« Άπδ  3ύο,  λέβι  δ  ξένος,  χαΐ  ίντις  πίσουνβ  χαΐ  πολλο(,  τοΙς  χώνουμβ  χαΐ  άπ& 
τριΓς.»  Στιβάζοντας  τότ€ς  άπο  τρικς  άς  το  στόμα  του  1  .  •  . 

ΚαΙ  πάλε  6  σπητάτος* 

«Μα   "ζέρβις,  Κουμπάρβ,  πουσαι  χοντρός  ;» 

«Ά(  Ι  λίιι  6  ζένος,  χαΐ  που  ν2βλ«π«ς  τον  άδβρφό  μου  !  Α«ν  τόν<  χωράει  ή 
πόρτα  Ι» 

Ο  ΦΑΪ^ΤΑΣΜΕΝΟί:  Ν80ΠΛ0ΤΤ0Σ  ΧΤΛΑΙΟ£ 

Ό  φαντασ(χένος  νεόπλουτος  χυδαίος,  «Ιναι  πουλάρι  που  (ριπηχε  σ2 
σταυλο,  έφ«(,  (χόρτασε,  έβαλε  ^ύναριη,  χαΐ  γυρεύει  νά  ^<ίζν)  τη  ^ύ« 
ναι^ν^  του  σ'  οποίους  διαβάτες  ^εν  του  χάνουν  τόιρο. 

Αδιάφορο  &ν  τη  νεα  του  φορεσιά,  χαΐ  την  ίγχαιρη  του  χάλοζωία 
τες  απόχτησε  ριε  οίχιαχά  «Ισχη,  η  |ΐ.ε  νόθιψες  πραγ{^ατειων,  η  χαΐ  (λί 
τά  ^ύο  τουτΑ'  &  φαντασριενος  (Αοις  έχει  χρβίχ  νά  ^«ίζν)  τιί)  σπουδαιό- 
τητα του,  ^ιά  νά  λάβτ)  χατοχην,  ίτσι  του  φαίνετοα,  στην  άνώτιρη 
τάξη  της  χοινωνίας.  Κάριετέ  του  τόπο.  Το  πουλάρι  χλοτσάιι. 

'*Αν  είναι  γέροντας,  ^εν  χατα^εχεται  πλέον  τους  πρφην  δριοτίριους 
του  χυίαΐους.  Δεν  συχνάζει  παρά  στά  Καφφενεϊα  τά  συνήθως  συχνχ^ 
ζό|Α4να  άπο  άρχοντες.  Κ'έχΐι,  χάθετοκ  στον  προφανεστερον  τόπο. 

Ί^ετβ  τον— Περπατεΐ  χορ^ο(ανος  χαΐ  φουσχο(Α(νος.  Χτυπφ  (^έ  στό(Αφο 
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το  χοντρό  του  (ΐπαΦτουνι*  «βΟΦίταθίΙ.νά  χαιριτηέται  (λέ  Ιρχοντι^*  χχΐ 
στρίφιι  τά  βλί(;ΐ(χατά  το\>  άιτο  τους  φτωχούς,  «Ις  τονς  χ«ιριτΐ9|^ιούς  των 
^οίων  άποχρίνβται  (μ  ά)&ατα^«ξ(«ν. 

Άΐ7οφ<ύγ€ΐ  νά  ά^αντηέται  μι  τον  τταλαιον  άφιντιχόν  του,  ιΐς  το 
σιτητι  του  λποίου  ύπηρέτησι  χρόνους  πρδτα.  Και  φτγΜ,  χ«ι  βγ1χ<ι  |λ< 
πάταγον,  θ€α>ρώντ«ς  τοΰτο  αρχοντικό  προσόν. 

Έιτ€ΐ^η  ^£  νορζ&ι  δτι  στιον  αρχοντιά  €ΐναι  ^βς  ή  έντίλιιις,  'ριπα- 
<7(Λενος,  ΧΑτά  που  του  φαίνεται,  βίς  την  αρχοντιά,  θιωριΐται  ^ι'  «υτο 
τούτο  1ν^ι^υ(χένος  δλβς  τις  έντίλκις.   Άχολούθως  χοιΐ  προχοριμίνος. 

Προχο(Α[ΐ.ίνος  1  Μά  πρέπκ  χαΐ  οι  £λλοκ  νάν  το  (φαθούνε  πως  &  Σιορ 
Τά^€ς  άρχοντιυοντας  Ιπρόχοψβ.  Και  6  Σιορ  Τά^ις  προβαίνει  στο  παρι- 

θύρι  του  (!.€  βιβλίο,  που  το  βαστάει  ανοιχτό  χαι  χυττάζει  [ΐ.£σα  Ι 

τι  ώραιο  πρΑ[ΐ»(χα  ν  *  άρχοντίψγ)   χάνεις  χαι  να  βαστάιρ  βιβλίο  !  . . . . 

Ό  χαϋ(ΐ.ενος  τούτος  θάν  Ιζουσε  ευτυχής,  &ν  ιη  νία  του  χοινωνιχιίΐ 
θέση  του  είινε  χαΐ  γνώση*  &ν  ή  άπραγες  του  ίέν  τον  εχβίτανε  σε  δυ- 
σάρεστα, ώστε  νάν  του  φαρριαχεύουν  την  υπαρζή  του,  χαι  νά  δείχνουν 
εις  τους  ανθρώπους,  δτι  ή  πρώτη  του  χοινωνιχη  θέση  ητον  άρ(λθ^ιώ- 
τερη  ίι*  αυτόν. 

Δεν  ουνά(χεθα  εΙ[ΐ.ή  νά  συγχαρώ[Λεν  Ιδιαζόντως  τφ  συγγραφεί  ^ιά 
^ούς  χαραχτηρας  τούτους  χαΐ  τ^  νεωτέρα  ελληνιχ^  φιλολόγΐ^.  ΕΙς 
άλλους  δρι,ως  η^ύνατο  πλείονα  χαι  σπουδαιότερα  νά  είπη,  τινάς  2έ  χαι 
δλως  νά  παράλειψη  χωρίς  νά  (ΐ^ειώστ)  του  ίργου  τι?ίν  άξίαν*  θά  υψου  ίε 
τούτο  ίτι  πλεΐον  εάν  απέφευγε  ποιας  τινοις  άντιπαθεΙας  έν  τ^  περι- 
γραφγ)  χαραχηηρων  ώρισ|ΐ.ένων  προσώπων,  επίσης  άλλους,  ούχΙ  ορθώς, 
χαθ'  &  χαι  αυτός  λέγει,  συριπεριέλαβεν  {ν  τφ  συγγρά(Α(χατι  αύτοΰ  χαι 
ώνόριασε  χαραχτηρας,  Ινφ  ^εν  είνε  η  νοσήριατα,  {ξεις  χαΐ  ά^υναριίαι 
άνθρώπιναι,   χαλης  η   χαχης  ανατροφές  συνέπειαι,    4)  χαθοφά  επαγ- 

γελριατα,  ώς  δ  τ^ελλός,  δ  ^ονομανΛς,  δ  περιποιητικός,  ίο  ίτπη- 
ρέτρτα  χλ.  Ωσαύτως  ίεν  εΙνε  άντιχεί[Λενον  τοιαύτης  ύλης,  ε{κόνες 
τίνες,  αΐτινες  (Λετά  τίνων  εχ  των  χαρακτήρων  δύνανται  νά  όνο{λασθώσι 
χαταλληλότερβν  ριελεται  χοινωνιχαΐ,  χαθ' δ  [Λη  ερευνώσαι  χαι  περι- 
γράφουσαι  ίξεις  ίη|ΐιουργου|χενας  ίχ  των  ηθιχών  9^  πνευματιχων  ίυνά- 
[Λεων  του  ανθρώπου,  ώς  δρίζεται  6  χαραχτηρ  Ιν  τγ)  φιλοσοφιχη  του 
άπόψει,  άλλ  *  ίξηγουσαι  χαι  ίίττορουσαι  γεγονότα  χοινωνιχά  σχετιχά 
της  δλης  χοινωνιχης  του  τόπου  καταστάσεως,  ούχΙ  δ(Αως  άλλως  τε 
άνάξιαι  σηριασίας  ^ιά  τάς  πολλάς  αληθείας,  &ν  χαι  ούχΙ  σπανίως, 
{χφερει    6  συγγραφεύς   σχέψεκς   χαι   ι^έας   (χη  συ[Αβιβαζθ(λίνας  προς  τε 


ΟΑΙΓΑΙ  ΣΗΜΕΙΟ?ΕΙΣ  ΠΕΡΙ  ΑΥΤΟΚΤΟΝΙΑΣ  655 

της  Ιστορίας  τά   ^ι^άγ|Λοιτα  χαΐ  τάς  έθνιχάς  παρα^όσβις  χαΐ  1λ«ί^ας. 

{Γι  XXI  αύτος  φοββιτοςι  ριη  ύπο^κίζγ^  ίν  τινι  χαρχχτηρι  γνωβτον  άτο- 
(^ον,  ^έν  ^υν&ται  ονχ  ήττον  νά  το  άιροφύγη  χαι  γίνονται  τα  πρόσωπα 
καταφανή,  άλλ'  6  συγγραφιύς  ίχ«ι  τούτο  ύπιρ  αύτοΰ,  δτι  ύς  Ιχβΐνο 
βύρβν  Απαντα  τά  στοιχβΐα  του  πβρί  ού  6  λόγος  χαραχτηρος  χαι  βΐχβν 
οιογΕί  πρότυπα  προ  αύτοΰ.  *Ανηρ  πολύπβι^ος  προς  (αίζονα  Ιπιξηγησιν 
των  γραφθ|ΐιένων  του.,  φέρβι  χαι  παρα^<ίγ(ΐ.ατα  <1λγ)(λ[ΐ.ίνα  1χ  της  συγ- 
χρόνου η|χ.ών  χοινωνίας  η  της  προ  ήριών  γ<ν<£ς  ην  Ιγνώρισβ,  χαι  Αλλάς 
παρ&ίσάγ(ΐ  λιτττορίβρβίας  χαι  {π^ισό^ια,  ποιχίλλων  ούτω  το  ζλον  έργον 
χαι  χαθιστών  αΰτο  ετι  προσφιλέστβρον  χαι  χινοΰν  |Λ<ιζον  το  ίν^ιαφίρον 
«Ις  τους  ρσους  τυγχάνουσιν  ίν  γνώσει  των  επιτόπιων  πραγ(χάτων•  το  ί* 
χατά  το  σύστη{Λα  του  Θεοφράστου  ίν  τισι  ίιαλογ«χον  προσ^Ι^βι  ετι 
(ΐ.<ΐζονα  την  χάριν  <Ίς  το  δλον  ίργον. 

Τοιούτο  το  πβρισπούίαστον  σύγγρα(Λ(ΐα  του  ή|χ.<τ£ρου  σββαστου  συ|Ατ 
πολίτου,  νέον  ιΐς  το  «ίίος  αύτοΰ  χαι  ίιίαχτιχώτατον  τον  σχοπόν.  ΑΙ 
{ΐιχραί  του  {λλ^ίψ^ις  εξαφανίζονται  σχ^^όν  προ  των  τόσων  αρετών  τοΰ 
έργου.  Ειν*  αδιόρατοι  σχβίον  χηλϊίες  «ις  την  άπλ«τον  στιλβηίόνα  τοΰ 
όλου.  Ή  Κεφαλληνία,  προστίθησι,  ίιά  της  νίοις  τοΰ  χ.  Λασχαράτου 
συγγραφής,  ιΐς  την  ούχι  πτωχην  συ|χ,βολήν  των  τέχνων  της  ίν  τ^  ίιοι^ 
νοητιχ^  ^ράσβι  της  νεωτέρας  Έλληνιχης  γενε^,  Ιν  ίχ  των  [λΑλλον 
άζίων  λόγου  προϊόντων,  χαι  χαθιστ^  ήρ(•^  υπερήφανους  ^ιά  τον  σεβαστον 
συγγραφέα  χαι  ποιητην. 

Έν  Κεφαλληνία,  χατ'  Αΰγουστον  λήγοντα. 


ΟΑΙΓΑΙ  ΜΕηΐ2  ΠΕΡΙ  ΑΤΤ0ΚΤ0ΝΙΑ2 


Έν  των  παραδόξων  φαινοριενων  τά  6ποια  παρουσιάζει  ή  νεωτέρα 
έλληνιχη  χοινωνία,  είνε  δ  χατά  τά  τελευταία  ριάλιστα  ταΰτα  έτη  πολ- 
λαπλασιαστέος της  αύτοχατονίας.  ΚαΟ'  εχάστην  άναγινώσχο{λεν  εις  τάς 
έφη|χ.ερί^ας  εΙ^ήσεις  περί  αύτοχτονίας  προσώπων  ά^ιφοτέρων  των  φύλων , 
πάσης  ήλιχίας  χαι  τάξεως.  Το  φαινόριενον  ^έν  χάρινει  πλέον  ίντύπωσιν. 
Πολλαι  ίφη|Λερί^ες  το  άναγγέλλουσι  ^ιά  στερεοτύπου  τίτλου*  Α  αυ- 
τοκτονία Λ  αΐ  αύτοκτονίαι  της  χθες  Α  τΛς  €Γή]Λ€ρον.  Απαράλ- 
λαχτα δπως  αναγγέλλονται  χαι  αι  άνθρωποχτονίαι  1     Έν  τούτοις  προ 
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τριάχοντα  ετών  άχ6(Α7}  ή  αΰτοχτονίκ  παρ*  ή(αν  ητο  φαινοριινον  σπάνιον, 
σπανιώτχτον^}  προ  ττ)ς  Ιιταναντάσβωζ  του  1821.  Δ2ν  προτι6ί(αθα  νά 
Ιρ&υνη9(ιΐ[ΐ.ιν  τά  αίτια  της  άντιθίνβως  ταύτης.  Α!  άντιθέσΐις  μιταξύ 
του  ιταρ^λθόντος  χαΐ  του  παρόντος  παρ*  ήρν  •Ινβ  πολλαΐ  χαΐ  (αγάλαι. 
Τά  α  αίτια  αυτών  ποιχίλα  χαι  πολυσύνθκτα.  Ή  (ΐ4γάλη  ηθιχη  χαι 
ΤΓολιτιχή  ^όνησις  της  ίλληνιχης  Ιπαναστάσβως,  ιί)  χαθιίρυΟ^Τνα  ίν  *Ελ- 
λάίι  νία  τάξις  τών  πραγ[ΐ.άτων,  ή  βιαία  χαι  £{&<9ος  μ.<ταβολιί)  δλων 
σχβ^ον  τών  δρων  του  οιχογβνιιαχου,  του  χοινωνιχου  χαι  του  πολιτιχου 
*βΙου,  ή  ώς  χ<ί[ΐ.αρρος  εισβολή  νίων  Ι^ιών  χαι  ήΟών,  χαι  πλιΐσται  £λλαι 
πΕριστάσιις  της  |χ.<ταβατιχής  χαταβτάσιως  την  δποίαν  ^ΐ€ρχό{Α<θα,  Ιπί- 
φ«ρον  [χεταβολας  ουσιώδεις  άς  τάς  Ι^ίας,  τάς  πεποιθήσεις  χαι  τά  αι- 
σ6ή[ΐ.ατα  ήριών.  Τόσον  ^ε  ρι&λλον  ύπηρξε  [ΐ.εγάλη  ή  ^αγ^αΐα  αυτή  αλ- 
λαγή της  εθνιχης  ή|Αών  διαίτης,  δσον  αυτή  συνέπεσε  συγχρόνως  (ΐ,ετά 
του  ποιχ[λου  νεωτεριστιχοΰ  οργασ[ΐ.οΰ  τών  πολιτισριενων  {θνών  χατά  τον 
αιώνα  τούτον,  προς  τά  δποια  προσπαθου(&εν  νά  προσαρ[/.όσω[ΐ.εν  τον  βίον 
ρ.ας.  Άφίνομεν  χατά  μέρος  το  ζήτη[χ.α  πώς  ή  Ιπίτασις  της  αΰτοχτο- 
νιας  παρ'ή(χ.ϊν  σχετίζεται  προς  την  νέαν  τάξιν  τών  πραγ[χ.άτων,  χαι 
περιοριζό(ΑεΟα  Ινταΰθα  ν*  άναxοινώσω(^ιεν  ολίγας  αυτοσχεδίους  ήριών 
σηρ^ειώσεις  περί  αύτοχτονίας. 


Συχνάχις  άχούθ(Λεν  συζητού(/ιενον  το  ζήτη|Αα  τούτο.  Ή  αύτοχτονία 
είνε  πρ&ζις  έχουσία  ;  Έ  πρέπει  νά  θεωρώμεν  αύτην  πάντοτε  ώς  νόσον, 
ώς  {ΐ.ονο[Αανίαν,  ύς  σν^πτω(ΐια  παραφροσύνης  ; 

Επιφανείς  ψυχίατροι  ύπεστηριξαν  την  γνώ(Λην,  δτι  ή  αύτοχτονία 
εΤνε  πάντοτε  νόσος,  πάντοτε  πρ&ξις  φρενοβλαβούς. 

Ή[ΐ.εΐς  συντασσό(^ιεθα  ριετά  τών  φρονούντων,  δτι  ή  τόσον  άποχλει* 
στιχή  αυτή  γνώ|ΐιη,  ή  θεωρούσα  τήν  αύτοχτονίαν  πάντοτε  παραφρο- 
σύνην,  αντιβαίνει  εις  την  έπιστη(Λονιχην  άλήθειαν.  Έάν  εΙς  πολλάς 
περιστάσεις  6  αύτόχειρ  είνε  φρενοβλαβής,  εις  πολλάς  άλλας  ^έν  δύ- 
ναται νά  θεωρηθη  τοιούτος.  Ό  ύλόφρων,  βεβαρηριένος  άπο  τήν  ζωήν, 
εΤνε  συνεπής  προς  τάς  αρχάς  του  δταν  θίτη  τέρμα  εΙς  τήν  υπαρξίν 
του.  'ΒπΙσης  συνεπείς  προς  τάς  Ιίέας  των  εΐνε  οι  αύτοχτονουντες 
Ινεχα  ανωτέρων  τινών  ήθιχών  χαι  πολιτιχών  πεποιθήσεων,  δταν  τήν 
χεϊρα  αυτών  ίίν  σταματ^  πίστις  θρησχευτιχή.  Το  αύτδ  πρέπει  νά 
είπωμεν  ^ιά  πλείστας  άλλας  περιστάσεις,  χαθ'  ας  άνθρωπος  τις  ^ων 
τήν  άχεραιότν^τα  τών  λανοητιχών  του  δυνάμεων,  προτιμά  τον  θάνατον 
ζωής  άτιμου,  ο^υνηρλς,  αφόρητου  εΙς  αύτον  (νεχα  λόγων  ήθιχών  ή  φυ• 
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σιχών.  'Ολας  αύτάς  τάς  αυτοκτονίας  ίεν  ^υνάρκθα  νά  τάς  θ^ωρήσω^λΕν 
ως  ιτροχαλουριίνας  ύπο  παροιφροσύνης .  Όφ^ίλο^λΐν  νά  παραίβχθώ[ΐ.εν 
ΐ7Τ0[χ.ενως,  δτι  δ  αύτόχβιρ  ίεν  στερείται  πάντοτε  ίιανοητιχης  άκεραιό- 
τητος.  Ή  κοινή  παρατηρησις  |χΛς  πείθει  περί  τούτου.  Φερο[χ.εν  ίέ  πα- 
ρά^ειγρια  Ιν  πρόσωπον  γνωστόν  εις  την  νεωτέραν  Υΐ(λων  ΙστορΙαν.  Ό- 
λίγα  ίτη  προ  της  ελληνικής  επαναστάσεως  εις  νέος  ελλην,  υπάλληλος 
εμπορικού  οϊκου  ίν  Όίησσφ,  αποφασίζει  ν*  αυτοκτονήστ) ,  πυροβολεί 
καθ*  εαυτού,  ίιατρεχει  έκ  της  πληγής  του  τον  ίσχατον  κίνουνον  άλλα 
σώζεται.  Ό  νέος  ούτος  ικανά  ετη  (χ,ετά  ταύτα  ύπηρξεν  εις  των  νοη(Λθ- 
νεστερων  υπουργών  του  Κυβερνήτου  Καπο^ιστρίου,  εγραψεν  ωραία  άπο- 
(ΐ.νη(λονεύματα,  και  άπεβίωσεν  εις  ήλικίαν  προβεβηκυΐαν  ίχων  ρ•έχρ( 
τέλους  άκεραίαν  και  άκ[Ααίαν  την  ^ιάνοιάν  του. 

'Τπάρχουσι  λοιπόν  ίύο  (Λορφαι  αυτοκτονίας.  Εις  την  (χίαν,  ή  ελευ- 
θερία και  ή  θέλησις  του  αύτόχειρος  μένουσι,  (λέχρι  βαθ|χ.ου  τίνος  τουλά- 
χιστον, άκέραιαι.  Εις  την  άλλην,  ή  καταστροφή  των  διανοητικών  ίυ- 
νά(λεων  εΤνε  καταφανής.  Ό  ίικαστης,  δ  ηθικολόγος  και  δ  Ιατρός  δφεΐ- 
λουσι  νά  [χελετώσι  το  ζήτη[ΐ,α  της  αυτοκτονίας  ύπο  τάς  ίύο  ταύτας 
επόψεις,  και  νά  χωρίζωσι  (Αετ'  επιστη[ΐ,ονικής  ά[ΐ.εροληψΙας  τάς  ούσίω- 
^ώς  άπ'  αλλήλων  διαφέρουσας  ταύτας  περιστάσεις. 

Άλλα  πρέπει  νά  δ(Λθλογήσω(χεν ,  δτι  δ  χωρισ(Αος  ούτος  ίεν  εΤνε  πάν- 
τοτε εύκολος.  Διότι  προκεΐ(Λένου  περί  φαινο(Λένων  της  νοσηρ&ς  ψυχολο- 
γίας, τόσον  εις  τάς  περιπτώσεις  της  αυτοχειρίας  δσον  καΐ  εις  ποικίλα 
£λλα  ψυχολογικά  φαινό(ΐ.ενα,  τά  δρια  (Αεταξύ  της  άλλοφροσύνης  και 
του  λογικού  εΐνε  δυσδιάκριτα.  Έίώ  ίέ  παρουσιάζονται  συχνότατα  α{ 
πλέον  πολύπλοκοι  ίυσχέρειαι  ίιά  τον  ψυχολόγον,  δστις  εΙς  την  παρου- 
σαν  κατάστασιν  της  1πιστή(χης  ανάγκη  νά  εΤνε  προ  πάντων  ψυχίατρος . 

Ό  Βολταϊρος  έγραψε  κάπου:  «θά  ήτον  Ιπιθυριητον  δλοι  δσοι  λα(λ- 
βάνουν  την  άπόφασιν  νά  εξέλθουν  της  ζωής,  ν'άναφέρωσιν  εγγράφως 
τάς  άφορριάς  τής  αποφάσεως  των,  προσθέτοντες  και  ολίγας  λέξεις  περί 
της  φιλοσοφίας  των.  Τούτο  ίέν  θά  ήτον  ανωφελές  εις  τους  επιζώντας 
και  εις  τήν  Ιστορίαν  του  ανθρωπίνου  πνεύριατος». 

Ή  ευχή  αύτη  του  (Μεγάλου  φιλοσόφου  ίλαβεν  επιστημιονικώτατα  τήν 
πραγριατοποίησίν  της  εις  τήν  ΓαλλΙαν.  'Τπάρχουσιν  εις  τους  Παρισίους 
εις  τά  υπουργεία  τών  εσωτερικών,  τής  δικαιοσύνης  και  τών  στρατιω- 
τικών, επίσης  και  εις  τήν  γενικήν  ίιεύθυνσιν  τής  άστυνο(Αίας,  ύπερ  τάς 
300,000  φάκελλοι  αύτοκτονησάντων .  01  προίστά|Αενοι  τών  γραφείων 
τών  άρχων  τούτων  προθύ|Αως  ίπιτρέπουσιν  εις  τους  σπουοαίως  8ργαζθ(ΐ.έ- 
νους  τήν  άνα^ίφησιν  τών  όίυνηρών  τούτων  αποκαλύψεων  τής  ύστατης 
ΤΟΜΟ»  ιβ'.  Μάιος.  42 
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ώρας.  Διαπρε-ης  γάλλος  Ιατρός,  Ι  Βγ  ϋθ8  Εΐαη^δ,  ώφβλήθη  εκ  της 
πολυτΙ(/.ου  ταύτης  πηγής  ψυχολογικών  (Λελβτών,  και  ακολουθών  ούτως 
ειπείν  τά  γεγονότα  έπΙ  τα  ίχνη  του  αϊ(Λατος,  ίιηρευνησεν  οίυνηρά  (χυ- 
στήρια,  τά  δποϊα  ίεν  έζείηλ ώθησαν  παρά  κατά  την  ώραν  του  θανάτου. 
Έζήτασε  την  άνθρωπίνην  καρ^ίαν,  και  εις  το  πενθΐ|χ,ον  πανόραμ,α  το 
δποϊον  είχε  προ  τών  οφθαλριών  του,  εΐίε  παρελάσαντας  όλους  εκείνους 
οι  δποιοι  τόσον  ακριβά .  απέκτησαν  το  προνό(/.ιον  νά  συνεισφέρωσι  |/.ιτά 
θάνατον  την  συ^ι,βολήν  των  εις  τάς  ίυσχερεϊς  έρευνας  της  ψυχολογικής 
έπιστη|/-•ης.  Τά  έγγραφα  ταύτα  τών  αύτοκτόνων  εΤνε  περιεργώτατα  και 
ίι5ακτικώτατα.  Σηαειοϋριεν  ίέ  [χόνον,  κατά  τον  Ιατρον  Ββ3  Εΐαη^8, 
τά  αισθή[Λατα  τά  έκφραζό{/.ενα  εν  αύτοΤς  κατά  την  τάξιν  της  συχνότη- 
τος  αυτών,  ώς  εξής.  Έπιτΐ[Χ.ή<ϊδΐς•  παράπονα*  ίίβρβις•  πο[Λπώ^€ΐς  λόγοι 
και  σκέψεις  περί  τών  αΙτΙων  του  τραγικού  τέλους•  άποχαιρετισ(/.οί• 
ίίίηγίαι  περί  κηίείας•  &[χολογΙα  8γκλή(Αατος,  έ[Λ(Λανους  έρωτος  η  κακής 
τίνος  πράξεως*  αίτησις  συγγνώ[Λης•  φροντις  περί  του  (χ,ελλοντος  τών 
τέκνων  8(Λπιστοσύνη  έπι  την  συγγνώ|/.ην  του  Θεοΰ•  λόγοι  εύ(Λενεϊς•  λύπη 
ίιά  την  στέρησιν  τής  ζωής*  πίστις  εις  [χ,έλλουσαν  ζωή  ν  διάφοροι  αγω- 
νιώδεις ίυσφορίαι*  πίστις  εις  το  πεπρω(Λένον.  Έπι  τών  ανωτέρω  παρα- 
τηρου[/.εν,  οτι  και  αύτη  ή  προσήλωσις  εις  την  ζωήν  ίύναται  νά  συνυ- 
πάρξγ)  (λετά  τής  αποφάσεως  τής  αυτοχειρίας,  τόσον  πιεστικά  βΐνε  τά 
αισθή(Λατα  τά  ώθούντα  τον  αύτόχειρα  εις  την  ύστάτην  αύτου  άπόφασιν. 
Τά  ύπο  του  ίόκτορος  Ββ8  Είδίη^δ  5η[ΐ,οσιευό(χενα  έγγραφα  ίιαφωτί- 
ζουσιν  ακριβώς  το  ψυχολογικον  πρόβλη(Λα,  πώς  ή  ίπιθυ(/.ία  του  θανάτου 
κατισχύει  πολλάκις  δλων  τών  άλλων  αΙσθη(Λάτων  * . 

Έάν  (Αελετήσω(/.εν  την  ίστορίαν  τής  αυτοκτονίας  εις  τά  ευρωπαϊκά 
ίθνη  τής  αρχαιότητος,  του  [Λεσαιώνος  και  τών  νεωτέρων  χρόνων,  θέ- 
λθ[χ.εν  παρατηρήσει  την  ίιαφοράν  τών  Ι^εών  κατά  τάς  διαφόρους  επο- 
χάς.  Ή  άρχαιότης  ίιά  τών  φιλοσοφικών  και  θρησκευτικών  δοξασιών 
αυτής,  ούσιωίώς  πανθεϊστικών ,  υπήρξε  (Α&λλον  επιβοηθητική  ούτως 
ειπείν  εις  την  άνάπτυξιν  τής  αυτοκτονίας  και  συνεπώς  επιεικής  προς 
αυτήν,  καίτοι  φιλόσοφοί  τίνες  κατείίκαζον  αυτήν.  Άπ'  εναντίας  &  χρι- 
στιανισ(Λθς  έίείχθη  αυστηρότατος  και  ενίοτε  άρ.είλικτος.  Εις  την  ίυ- 
τικήν  Εύρώτρην    πολλαχου  κατά   τον  [χεσαιώνα    και  ρ•έχρις  αύτου  του 

*  Εΐυάββ  8αΓ  Ια  πιογΙ  νοΙοηΐΕίρβ,  βΙο.  ρβΓ  Μ.  Α.  Όββ  εΐ&η§|ρδ.— Ρ&Γίδ,  1860. 

Άξιόλογον  εργασίαν  ί^ίόΐλο-γο^*  προς  την  του  Δροί  ϋββ  Ε(&η£^8  εχαμ,β  χαΐ  6 
εζοχος  γάλλος  ψυχίατρος  ΒηβΓΓβ  άβ  ΒοίδίηοηΙ^  όστις  συνέλεξεν,  άνέγνωσε  χαΐ 
επεξήγησε  χιλίας  τριαχοσίας  εικοσιοκτώ  έπιστολάς,  σημειώσεις  χαΐ  έγγραφα  διά- 
φορα αύτοκτόνων. 
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παρ€λθόντος  χΐώνος,  τά  πτώι^ατα  των  αύτοχτόνων  •ιί)τΐ(Λάζοντο  και  αί 
^βριουσίαι  αυτών  Ιίη(Α6ύοντο  ύ%ο  του  Κράτους.  Έν  ΓαλλΙο*  τά  ίη- 
[χ.&υό[ΐ.€να  κτη|Αατα  των  αύτοχτόνων  πίριήρχοντο  €ΐς  την  κατοχήν  του 
Βασιλέως,  δατις  εχάριζβν  αυτά  ως  έπΙ  το  πλείστον  βις  εύνοουριενους  του, 
ένίοτ*  και  βίς  (χ,ελη  της  βασιλικής  οικογενείας.  Λείψανα  τοιαύτης  αύ- 
στηρότητος  σκληρ&ς  και  άίίχου  προς  τάς  αθώας  οικογενείας  των  αύτο- 
κτονούντων  ίεν  σώζονται  ση(/.ερον.  Εις  τίνα  (/.έρη  δ(Λως  Ιπικρατουσιν 
άκ6(/.η  θρησκευτικαι  προλήψεις  απέναντι  των  αύτοκτόνων,  και  τοιαύτας 
τάσεις  παρατηρου|Αεν  και  παρ'ή(/.ϊν,  δσάκις  βλέπο|χέν  τινας  ν*  άπαι- 
τώσι  την  άρνησιν  της  αποδόσεως  των  θρησκευτικών  τελετών  εις  τά 
λείψανα  τών  «τυχών  Ικείνων  ναυαγών  της  ζωής.  Έπι  του  προκεΐ(Αένου, 
δπως  και  εις  αλλάς  περιστάσεις,  ή  ιατρική  επανέφερε  τά  πράγμιατα  εις 
τήν  αληθή  και  ούτως  ειπείν  άνθρώπινον  αυτών  ίποψιν.  "Όπως  προ  ούο 
περίπου  αΙώνων  αφήρεσε  τους  ^αΐ(λονιζθ[Λένους  άπο  τους  εζορκισ[λούς, 
τους  [ΐάγους  άπο  τάς  πυράς,  και  τους  *  παράφρονας  άπο  τά  κελλία  καΐ 
τάς  κακο[ΐ.εταχειρίσεις,  ούτως  αφήρεσε  τήν  αύτοχειρίαν  άπο  τάς  ποινάς, 
αΪΓίνες  ήσαν  σύ(χφωνοι  προς  τάς  Ιίεας  του  πολιτισ(χ.ού  του  (/.εσαιώνος, 
ίέν  είνε  δ(Αως  πλέον  εν  άρίΛονίο^:  προς  τάς  Ιίέας  της  εποχής  (Λας.  Διότι 
ή  Ιατρική  κατέίειζεν  δτι  ύτυηρχε  ρ,εγάλη  σύγχυσις  εις  τήν  ίιάγνωσιν 
τών  διαφόρων  περιπτώσεων,  προκύπτουσα  έκ  της  ατέλειας  τών  γνώ- 
σεων περί  της  ψυχικής  παθολογίας,  και  δτι  (χέρος  τών  αύτοκτόνων  ήσαν 
πράγ[Λατι  παράφρονες  και  έποριένως  ανεύθυνοι.  Καθ*  δσον  ο*  άφορΧ  εΙς 
τήν  άλλην  κατηγορίαν  τών  αύτοκτόνων,  τών  δποίων  ή  ευθύνη  φαίνεται 
[ΐ,έχρι  τίνος  βεβαία,  οχι  (ΛΟνον,  ώς  Ιλέγο(χεν  ανωτέρω,  τά  δρια  της  πα- 
ραφροσύνης και  του  λογικού  εΤνε  ίυσίιάκριτα,  άλλα  συχνάκις  εις  τήν 
απέλπιδα  άπόφασιν  αυτών  ευθύνονται  και  άλλα  πρόσωπα,  ενίοτε  οέ 
και  αυτή  ή  κοινωνία  ίιά  τών  προλήψεων  της  και  της  άουσωττήτου 
ανάγκης,  Ιν  η  περισφίγγει  οΰτως  ειπείν  τους  ναυαγούς  της  υπάρξεως. 
Οίίτως  ή  επιστηριονική  ψυχολογία  απολήγει  εις  το  συ(ΐ.πέρασ(Λα,  οτι  η 
αυτοκτονία  εΤνε  φαινό(Αενον  πολυσύνθετον ,  του  δποίου  παράγοντες  εινε 
νοσηρά  ψυχική  και  σω[Λατική  κατάστασις,  πεπλανηριέναι  Ιοέαι  κοινώς 
^ια^ε^ο[Λέναι,  προλήψεις  του  κοινωνικού  περιέχοντος,  και  ποικίλα  άλλα 
αϊτια  ριοιραίως  ώθούντα  εις  τήν  ύστάτην  άπόφασιν.  Τοιούτου  πολυσυν- 
θέτου φαινοριένου  πρόσφατον  παράίειγρ,α  εϊχο[Λεν  εις  τάς  Αθήνας,  το 
πολυθρύλητον  ^ρΑ^ιχ  ίύο  άτυχων  νέων.  Διότι  αναντιρρήτως  ή  ίξαψις, 
ήτις  ε^ωκεν  άφορ[Λήν  εις  τήν  ίιπλήν  έκείνην  αύτοκτονίαν,  ύττηρξβν  όλως 
ψβυίής  καΐ  ούτως  ειπείν  επίπλαστος,  καθόσον  εις  τήν  αληθή  αυτού  ίκ- 
ίήλωσιν  και  άνέλιξιν    δ  έρως  ίύναται    (Λεν    νά  ίώστι   πολύν  εύτυχίαν, 
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άλλ'  οχι  τταροιφοράν  χαΐ  {χανίαν.ΈπΙ  του  προχ£ΐ(λίνου  ^έ  σΎ)ρΐ€ΐου(ΐ.€ν, 
ΟΤΙ  [ΐ^Εταζυ  των  περιστατικών  της  αύτοχτονίας  της  Μαρίας  Βέ(/.πΕρ, 
άναφέρίται  (/,βτά  λυρι<Τ(χ.ου  καΐ  δ  τρόπος  ίι'  ου  ίξβτελεσβν  αύτην  ρι- 
φθιισα  από  του  Παρθενώνος.  ΚαΙ  θ[Αως  ή  περίπτωσις  αυτή  ού&εν  έχει 
το  χαινοφανες.  Ή  1πιστη(ΐη  χατείειξεν,  δτι  ή  κατακρημ^νισις  άπο 
ύψους  είνε  τρόπος  αυτοκτονίας  ιδιάζων  εις  τάς  γυναίκας,  ύπο  την  έπι- 
^ρασιν  υπάρχων  του  γυναικείου  οργανισ|χου.  "Αγνωστα  εΐνε  τά  αίτια 
του  ψυχολογικού  τούτου  φαινοριενου ,  του  δποίου  ή  Σαπφώ  παρίσταται 
δ  αρχαίος  πολυύ(χνητος  τύπος. 

Εις  την  παρουσαν  κατάστασιν  της  ίπιστη(χ.ης,  τά  ψυχολογικά,  τά 
ηθικά  και  τά  πολιτικά  φαινό(Λενα,  ίεν  εΐνε  πλέον  ίυνριτον  νά  (ΐ,ελετη- 
θώσιν  υπό  την  άποκλειστικήν  εποψιν  τών  Ιίεών  και  τών  άρχων,  δπως 
εις  προλαβούσας  ίποχάς.  Σήριερον  6  άληθης  επιστη(λων  όταν  θέλγ)  νά 
(Αελετηστ)  κοινωνικόν  τι  φαινόριενον,  εΐνε  ανάγκη  νά  έξετάστρ  τάς  ποι- 
κίλας  περιστάσεις  εν  τφ  [Λεσφ  τών  δποίων  τοΰτο  παρουσιάζεται.  Ούτω 
προκεΐ|Αενου  περί  της  επιτάσεως  της  αυτοκτονίας  παρ*  ή[ΐ.ϊν,  παρατη- 
ροΰ(χεν  την  σχέσιν  του  φαινοριένου  προς  τάς  κατά  τόν  αιώνα  τούτον 
ίστορικάς  περιστάσεις,  αΐτινες  [χετεβαλον  βιαίως  την  πολιτικήν  και 
κοινωνικην  ή(Λών  ίίαιταν.  Άναλύοντες  ίέ  λεπτο(Λερώς  τά  φαινό^χενα 
τών  {πελθουσών  [Μεταβολών,  κατανοοϋ[Λεν  δτι  αύται  έπείρασαν  έπι  του 
φυσικού  όργανισ|χ.ου  [χας,  συνεπώς  έπι  του  νευρικού  [χας  συστη[ΐ.ατος . 

ΚαΙ  αληθώς  ή  (Μελέτη  της  αυτοκτονίας  εν  γένει  ώς  φαινοριενου  ψυ- 
χολογικού, βάσιν  έχει  την  (χ,ελέτην  τών  αιτιών,  αϊτινες  ταράσσουν,  πα- 
ραβλάπτουν η  καταστρέφουν  τόν  βίον  του  άνθρωπου.  Ό  έπιχειρών  την 
τόσον  ένίιαφέρουσαν  ταύτην  (χ,ελέτην,  πρέπει  άίιστάκτως  νά  φέρτ)  τόν 
λαρ,πτηρα  της  1πιστη(Λονικης  αναλύσεως  εις  τά  (μυστήρια  του  ίημοσίου 
και  του  Ιδιωτικού  βίου,  και  ν'  άνακαλύψγ)  τά  αίτια  τών  ηθικών  οδυνών 
ίν  τφ  (λέσφ  τών  περιπλοκών  και  της  απείρου  ποικιλίας  αυτών.  Ή  ια- 
τρική κατέ^ειξεν ,  δτι  (ΐ,ορφαί  τίνες  νοση(Λάτων  ανταποκρίνονται  προς 
ώρισριένην  τινά  κατάστασιν  του  πολιτισ|χού.  Άλλ'  εάν  τό  κοινωνικόν 
περιέχον  ίπηρεάζγι  τήν  φυσικήν  ύγείαν  τοϋ  άνθρωπου,  επίσης  εττηρεά- 
ζει  καΐ  την  ήθικήν  ύγείαν  του.  Διότι  ή  σχέσις  της  οργανικής  οΙκονο(/.ίας 
και  τών  ψυχικών  ^υνάριεων  εΐνε  ά(Λεσος  καΐ  συνεχής,  <ι  άκριβέστερον 
ειπείν  ή  κατά  τό  φαινόρ,ενον  ίυάς  αΰτη  αποτελεί  ενα  και  τόν  αύτον 
όργανισ(/,όν.  Εντεύθεν  ίέ  εΐνε  ευκολον  νά  εικάσω[Λεν  τήν  σχέσιν  τών 
κοινωνικών  αιτίων  προς  την  αυτοκτονία  ν. 
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Δικ  τούτο,  θ€ωροΰ[ΐβν  άσχόπους  τάς  [ΐ.€[ΐ.ψΐ[χ.οιρ(ας  τινών  συγγραφέων 
(Λας,  οϊτινβς  επ*  άφορ(ΛΥ)  του  πολλαπλασιασιι,ου  της  αυτοκτονίας  καΐ 
άλλων  κοινωνικών  νοση|Λάτων  τταρ'  Υΐ|/.ϊν,  κατα^ικάζουσι  ίιά  φράσιων 
7;ο[ΐ.πω^ών  την  νέαν  τάζιν  τών  πραγ[Λάτων.  Δεν  ^υνάριεθα  νά  οπισθο- 
^ρο[χ.η<τωρ.εν  εις  το  ιτρφην  καθεστώς,  ούτε  λυΐΓού(Λεθα  ίιά  τούτο.  Ή 
(Λεταβολτί)  τών  7ίραγ(Λάτων ,  ή  πρόοίος,  δ  πολιτισμός,  άκολουθουσι  τους 
νό|χους  της  κοινωνικής  άνβλίζεως.  Πλην  οφ«1λθ(λεν  νά  δ[χολογησωρ.εν  δτι 
ή  άνέλιξις  αυτή  βχβι  τάς  οίύνας  της,  προκαλεί  βιαίας  και  κατά  το 
(χδίλλον  η  ήττον  βαθεΐας  (Λεταβολάς  εις  τά  ηθη  και  τάς  έξεις  {ΐ,ας,  αί 
ίέ  (λεταβολαι  αύται  επηρεάζουσι  την  φυσικήν  και  την  ηθικην  ύγείαν 
της  κοινωνίας.  Ό  άνθρωπος  εν  γένει  είνε  ύποκεί|χ,ενος  νά  ίέχηται  την 
επί^ρασιν  τών  εξωτερικών  γεγονότων.  Διά  τοΰτο  επι  παρα^είγριατι  βλε- 
πο(/.εν  παντού  (/.ίαν  &[λά^α  άνίρών,  την  αποτελούσαν  τον  στρατόν,  νά 
ίέχωνται  την  επίίρασιν  της  περιβαλούσης  αυτούς  στρατιωτικής  άηι,ο- 
σφαίρας.  Ούτω  πΧς  τις  ίέχεται  άναπο^ράστως  την  εττήρειαν  του  πε- 
ριέχοντος,  Ιν  ω  ζ^. 

Ώς  έπι  το  πλείστον  ή  αυτοκτονία  είνε  φαινό{^Ε.ενον  προκύτττον  εκ  νο- 
σηρδίς  τίνος  αλλοιώσεως  του  νευρικού  συστηριατος.  Είνε  ίε  κατάίηλον 
δτι  (/.εταξύ  τών  σηριερινών  Ελλήνων  παρουσιάζεται  το  αύτο  φαινόριενον 
το  •παρατηρού(/.ενον  εις  δλα  τά  σύγχρονα  πολιτισ|Αένα  έθνη,  ήγουν  δ 
πολλαπλασιασ(χος  τών  νόσων  του  νευρικού  συστηριατος.  'ΐίιαιτέρα  τις 
ριορφή  νοση(Λάτων  χαρακτηρίζει  την  εποχήν  (ίας.  Ή  (Αορφη  αύτη  απο- 
τελείται εκ  τών  [Μυστηριωδών  εκείνων  αλλοιώσεων  του  οργάνου  τής  οια- 
νοίας,  εν  τφ  δποίφ  βεβαιουται  τόσον  συχνά  περίο&ός  τις  ά^υνα[Λίας  τών 
ψυχικών  ^υνά[λεων  προ(ΐ.ηνύουσα  την  ίιαστροφήν  ή  την  καταστροφήν 
αυτών.  Όπως  έχει  σή[/.ερον  δ  κοινωνικός  βίος,  πολλαι  παρουσιάζονται 
αί  αιτίαι  αι  επηρεάζουσαι  το"  νευρικόν  σύστη|Αα,  του  δποίου  ή  νοσηρά 
άλλοίωσις  έπι^ρ^  ύστερον  και  έπι  όλου  του  οργανισ(Λθύ  και  ίπι  τών 
ηθικών  ίυνά|χεων.  Ό  άγων  του  βίου  εις  την  ίποχήν  (ΐ,ας,  αί  θλίψεις  αί 
πηγάζουσαι  εκ  τής  πτώσεως  άπο  κοινωνικής  τίνος  περιωπής,  έκ  χρηρια- 
τικών  ζη(ΐ.ιών,  εξ  άποτυχούσης  φιλοδοξίας,  ίκ  τραυμιατισθείσης  κενο- 
δοξίας, φαίνονται  επενεργούσαι  κατά  τρόπον  ιίιάζοντα  έπι  του  νευρικού 
συστή[Λατος.  Μη  λησ[Λονώ(Λεν  ίέ  και  την  ίπιρροήν  εύθηνής  τίνος  φιλο- 
λογίας έπι  του  ερεθισ[Λθύ  του  νευρικού  συστηριατος  τών  νεωτέρων  καΐ 
τών  ρι8(λλον  ή[ΐ.ΐ(/ιαθών  άριφοτέρων  τών  φύλων .  Διότι  έάν  ή  τακτική  καΙ 
προοδευτική  έκπαίίευσις,  έάν  ή  άπόκτησις  αληθειών  και  γνώσεων  ου- 
σιωδώς χρησί|Λων  εις  τον  βίον,  είνε  το  (χέγιστον  τών  αγαθών  εξ  δσων  δ 
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πολιτισ[Λθς  ίύναται  να  έπιίαψιλδύσγι,    άπ'  εναντίας  αί  στρεβλαι  ανα- 
γνώσεις έρεθίζουσι  και  [Αολύνουσι  την  φαντασίαν. 

ΓΙαύοαεν  έίώ  τάς  αυτοσχεδίους  ταύτας  ση|Λειώσεις  [Λας.  Έθίζαρν 
απλώς  το  πολυσύνθετον  ζήτη[Αα  της  παρ*  ή[χΤν  τόσον  επιταθείσης  αυ- 
τοκτονίας, δπως  καταλήξω[χ.εν  εις  το  συ[Απέρασ(Αα ,  δτι  το  νόση[Λα  τούτο 
δεν  πολε|Λεϊται  ίιά  φράσεων  κενών,  άλλα  δια  της  (Λελέτης  τών  ποικί- 
λων και  πολυσυνθέτων  φαινορνων,  τά  δποια  παρουσιάζει  η  κοινωνία. 
Μόνον  δε  τοιαύτη  λεπτοριερής  της  κοινωνίας  [^ας  {Λελέτη  δύναται  ίσως 
νάδδηγήστ)  ή[ΐ.δς  να  6ξεύρω[χεν  τά  πρόσφορα  προς  ΙξυγΙανσιν  αύτης  [ΐ,έσα. 


ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑΙ     ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 


ΣΤΑ     ΧΑΛΑΣΜΑΤΑ 


β^Τ^/^^^^Ί^^^^^*^*^!^^^^ 


Μόλις  έβγάλα[Αε  τον  ανηφόρα  του  Διπόταρ-ου  κ'  έκονέψα(χ.ε  'ςτές  Δυο 
Εκκλησιές.  Μοίς  είχε  πάρει  το  (ΐ.εση[Λέρι.  Φωτιάν  έχυνε  δ  ουρανός  απο 
'πάνου  (/.ας.     Ό  ήλιος  έζάριζε.   Αύγουστος   [χηνας.    Βάχτι  καλοκαίρι. 
Της  πΰτα|Λΐα&ς  ή  πνοή  δεν  ε"φταν'  εδώ. Και  τ*  αέρι  δπου  κατέβαζαν  τά 
βουνά,  άναφτε  'ςτήν  πετρίλα  που  πέρναε  και  (ΐΛς  έπνιγε  τον  άνασασριό. 
Και  δε  δύνοντα  νά  (Αδς  δροσερέψουν  ούτε  ή  πρασινάδα    του  άριου  λόγ- 
γου που  διαβαίνα[Αε,  οΰτε  της  ρε[Λ(Αατιδς    το  τρεχάριενο    λιγοστό  νερό. 
Μαραριένες  άπο  το  λιοπύρι  και  ξεδροσισ(χένες  έκρέ[Λονταν  άπο  τά  πουρ- 
νάρια ή  άγρά(Λπελες,  παρό[Αθΐες  (/.ε  τήν  κόρη  του    Θεόκριτου  υστερ*  άπο 
το  κρυφό  πλάγιασ[Λά  της    μ.έ  τ*  αχόρταγο  το   βοσκόπουλο.    Και   'ςτά 
λου{ΐάκια  οι  ζιζικάδες  «συγκρατούσαν  τ*  ατέλειωτο  και  [χονότονο  τρα- 
γούδι τους.  Τά  πουλάκια    της  έρηριιΛς    δεν    ακουγόταν.  Πετούσαν  άπο 
κλαρί  σε  κλαρί  [/.έ  ξανοιγρ,ένα  τά  στό[Λατα    άπο  τήν  κάψα,  ζητώντας 
δροσιά,  βουβά   κι'  άλαλα,    (χέ  τήν   αγωνία  ζωγραφισ(Λένη    'ςτά    [χικρά 
ζωηρά  (λατάκια  τους.   Ή  γαλατσίδα,  ή  σχοιναριά    και  το  χα(ΐ.οκέρασο 
ανάδιναν  βαριάν  σύσριιχτη  (χ,υρουδιά,  θερ(λασ|χ,έν '  άπο  τήν  αχτίδα.  Και 
[Λάς  έζάλιζε  ή  άντΤλιάδα   που   βάριε   'ςτά    πετρώ|ΐατα    κ*  έπεφτε   σάν 
χεριά  πύρινη  'ςτά  κουρασριένα  [ΐάτια  [χας. 

Ξεφόρτωσαν   *ςτον   ίσκιο  οι  αγωγιάτες.    Τέσσερες  αγωγιάτες,   ψηλοί 
βλάχοι,  (ΐέ  τές  άσπρες  (/.άλλινες  φορεσιές,  ρ,έ  ξουρισριένους  τους  σβέρκους 


ΗΓΙΕΪΡΩΤίΚΑΙ  ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ  663 

και  τους  τ<5(χ^%άοες  κοντούς  αρβανίτικους.  Ό  Χίτας  6  Πολιάνος,  6 
Γιάννης  δ  Αρβανίτης,  6  Γάκης  δ  Γκιτρί[/.ης  κι'  δ  Ντούλας  δ  Μπαρ- 
(χτυούτας.  Έζέσφιζαν  τές  ϊγγλδς,  είεσαν  τά  προκόβια  'ςτά  σαριάρια, 
έβγαλαν  τά  καπίστρια,  έπε5ίκ7%ωσαν,  κι*  άττόλυκαν  τά  δεκατρία  (φου- 
λάρια τους  νά  βοσκήσουν  'ςτά  ξηραρ,ένα  χορτάρια  της  -Γτλαγι&ς  άπό- 
περ'άπο  το  ρέ{4.[Λα.  Έγιθ(Λατίσα(Αε.  Ήτον  ή  σαρακοστή  του  Δεκαπεν- 
ταύγουστου κι'  6φάγα(χ.ε  ζερο  ψω[Αΐ  (/.*  ελιές  και  [χέ  ξυίι  'ς  έ'να  πινάκι 
ξύλινο  πώφερνε  (Λαζί  του  δ  Γάκης  δ  Γκιτρίαης.  "Γστερα  δ  Χίτας  δ 
Πολιάνος  πήγε  νά  φερτρ  κρυόνερο  ρ.έ  το  βουτσέλι  άπο  (ΐ,ιά  βρύση  κρυφή 
τον  ανήφορο,  χω^ι,ένην  [Λεσα  'ςτά  σχοϊνα,  που  (χοναχά  οί  αγωγιάτες  κ' 
οι  πιστικοι  τήν  είξεύρουν .  Κι '  δ  Γιάννης  δ  Αρβανίτης  κατέβηκε  'ςτήν 
ποτα(Λΐά  γιά  νά  κλεψη  σταφύλια,  άπο  τά  λιγοστά  άφύλαγα  άριπέλια• 
των  Παλιοχωρίτων .  Γήραίχε  νά  πάρουρ.8  και  λίγον  ύπνο.  Ένας  άπο 
τους  αγωγιάτες  πήγε  κοντά  'ςτά  πρά[Χ[χατα  γιά  νά  [χή  πηίήσουν  οώθε 
άπο  το  ρέ[λ|Λα  και  [Απουν  (χέσα  'ςτά  καλα[Λπόκια  και  κά(λουν  ζηριιά. 
Τά  λίγα  χωράφια  των  Παλιοχωρίτων,  χωρισρί.6να  [χέ  ξερολίθι  και  βα- 
σταγ(χ.ένα  [ΐ.έ  τοίχους  άπάνου  'ςτες  κατωφέριες  και  'ςτους  βράχους, ήταν 
σπαρ^ιένα  (ΐ.έ  καλαρ,πόκι . Ξερκά  δ|Λως,ίίχως  νερό  τά  καϋ[Αένα  τά  σπαρτά, 
έπροστέλευαν  έίώ  κ*  εκεϊ  ανάριες  τές  λυγνές  καλα[Λΐές  τους  (/.έ  τ*άχα[Λνά 
στάχια,  κ'εγερναν  κατα(χ.ερ^ά  τές  [/.αρα[Λένες  τους  φούντες  λυπητερά, 
σάν  κεφάλια  παραπονε[ΐ.ένων  ραγιάδων.  Έγώ  επιακα  έναν  παχύν  ϊσκιο 
βαλανιίιδίς,  σψά  σε  παλιον  ξερότοιχο  χωραφιού,  έστρωσα  τής  καβάλας 
(Λου  τή  φλοκωτή  βελέντζα  καταγής  'ςτ'  απάτητα  ξηρόχορτα,  έβαλα 
προσκέφαλο  το  ίισάκκι  [Αου  το  τράγιο,  και  χωρίς  νά  βγάλω  ούτε  φό- 
ρε(χα  ούτε  τσαρούχια,  ξαπλώθηκα  τ'άνάσκελα  σκεπασ[Λένος  (λ'  εναλαφρο 
κοντοκάπι.  Όσο  νά  (χέ  πάρη  δ  ύπνος,  ερριχνα  τά  [/.άτια  (ίου  'ςτά  ντυ- 
(χένα  βουνά  του  Δρύσκου  και  του  Βασταβετσιου  αντίπερα,  δπου  τά 
σκέπαζε  [ΐ.ιά  άγανή  καταχνιά  γαλάζια,  άκουα  τους  ευθυ[Λους  τραγου- 
ίιστάίες  του  καλοκαιριού,  τους  ζιζικάίες,  παρέβαλλα  τους  ήχους  δπ' 
έρχονταν  άπο  τά  πέντε  τσοκάνια  των  [Αουλαριών^  κ'  έκύτταζα  (ΐ,ιά  κόκ- 
κινη πλου{Αΐστή  πασχαλίτσα,  που  κολλη(Λένη  άπάνου  'ς  ενα  κίτρινο 
αγριολούλουδο,  δπουχε  ανθίσει  άνά[Λεσα  'ςτά  χορτάρια  και  'ςτά  περι- 
πλοκά^ια  του  παλιού  τοίχου,  βύζανε  τον  γλυκον  χυ[Αδ  του.  Μου  θύ- 
(Αησε  το  ζαχάρω(;.α  που  απολάβει  κανένας  κολλη(χένος  'ςτά  κόκκινα  και 
φλογερά  χείλη  τής  κορασι&ς.  Και  [χέ  τή  θύ(/.ηση  αυτή  τήν  κατάγλυκια, 

άποκοΐ(Αήθηκα . 

Όταν  (α'  έξύπνησαν  γιά  νά  κινήσου(Λε,  εΤία  που  ξέβγαιναν  άπο  τές 
ζόρκες  κορφές   του  Σπανού,    άπάνου,  [Αεγάλα    (Ααυριίβρά  σύγνεφα    (λέ 
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άσπρβς  ράχες,  ωσάν  κύ[Αατα  άφρΐ(ΐ(Λ£να.  Έχρυσώνονταν  κ'έγιάλιζαν 
τά  [χπροστινά  άσιτράίια  της  άπο  τον  ήλιο  και  ττίσω  πίσω  ή  ριαυρίλοι 
τους  πρόβαινε  φοβερή.  Φόρτωσαν  οι  αγωγιάτες.  Πρώτα  εκα(Λαν  τές 
καβάλες  [Αας  κ'  υστέρα  τά  φορτιά.  Έγώ  (Αοναχά  κι*  δ  ξαίερφός  ρυ 
ή|χ.αστε  καβάλες.  Τ'  άλλα  τά  πράρι^ιατα  τάχαν  φορτω(/.ένα  (Λε  {/.αλλιά 
ίικά  τους  και  ξένα  οι  αγωγιάτες.  Σάν  άποφόρτωσαν  και  ξεκίνήσα[Λε 
γνοιάστηκε  δ  Πολιάνος  τά  σύγνεφα  κ* είπε  : 

—  Βροχή  θά  [ΐ,Λς  πάργ). 

—  Σύγνεφο  εινε  και  θά  ίιαβ^,  απολογήθηκε  δ  Αρβανίτης. 

—  Γκέσ'  γκεσ*  1   ρούσ*  ρούσ*  ! 

Φώναζε  δ  Γκιτρίριης  'ςτές  ίυο  (χ,ουλες,     τήν    γκέσα  και    τήν  ρούσα, 
πουχα|Α'  έγώ  κι*  δ  ξάίερφός  (χ,ου  κι*  δποΰ    τραβούσαν  μπροστά.    Κ*  ή 
γλήγορες  (/ιούλες,  (λόλις  άκουσαν  τη  σαλαγή  του  αγωγιάτη, έσφιξαν  τήν 
περπατησιά  τους  και  [/.&ς  (λάκριναν  άπό  το  καρβάνι.    Τους  [Λ7Γήκα(λβ  κ' 
έ[χεϊς  υστέρα  (/.έ  τά  συρτάρια  του    καπιστριού    'ςτά    καπούλια    και   (^έ 
τες  φτέρνες  (χας    *ςτά  λαγγόνια  κ*  έστρωσαν  *ςτον  άνήφορα  της  βρύσης 
του  Ζαβογιάννη  το  πλιο  γλήγορο  και  πλιο   κα(/.αρω(Α6νο    ραβάνι  τους. 
Έ[Λεΐς  'ςτή  βρύση  του  Ζαβογιάννη    κι'αύτοι  *ςτον  Πλάτανο   της  ρε[Λ- 
[^ατιό^ς.    Αύτοι  *ςτή    βρύση    του  Ζαβογιάννη     κι*  έ(Λεϊς   'ςτού  Τρίκκα. 
Μιά  τουφεκιά  τόπον  αλάργα. Μέσ*  'ςτού  Τρίκκα,  ^ά  σύγνεφα  [Λ&ς  σκέ- 
πασαν τον  ήλιο  και  βαθιά  ήχολόγησε  (/.ιά  βροντή.   Όσο  (Λ&ς  δρόσισαν 
τά  σύγνεφα  που  (Λ&ς  ίσκιωσαν  άπο  το  λιοπύρι,  τόσο  (ΐΧς  φόβισε  ή  βροντή. 
Σηκώθηκε    κ'  ένα  άνε[ΛΟχολο  δυνατό    ξάφνου,   που  τύλιξε  [χεσουρανης 
τον  κορνιαχτο    κ'  έπάσχιζε     νά  ξερριζώση    τά    ίεντρα.    Σκόρπαε    τά 
ξηρά  φύλλα  τους  και  του  βουνού    τά  στεγνά  τσάχαλα,    τά  παράδερνε 
έίώ  κ*  εκεϊ  'ςτο  χάος  του  άθέρα  και  τ'άρριχνεν  υστέρα  δλόβολα  (χ,ίλια 
[λακριά  άπο  τή  γη  που  τά  σήκωσε  κι*  άπο  τά  κλαράκια  που  τά  'κοψε. 
Σάν  έπερασε  [χιά  στιγριή  τ*  άνε|ΛΟχολο,  ελα(ΐ.ψε  λίγο  δ  ήλιος  'ςτάλόγγα 
του  Σκλούπου    πέρα,    και  κατόπι    ίέν  τον  ξανάει^α[Λε   ώς  τήν  άλλη 
αυγή.  Κατόπι  ξανάλθε   τ'  άνε(ΛΟχολο    (/.έ  χοντρές   στάλες  βροχής,  και 
της  βροντής  οί  αντίλαλοι  (χ,&ς  έσί|Λωναν.Ώς  πού  τ'  ανάριο  άνε(ΛΟβροχο 
έγεινε  πυκνότατο  κι'  ώς  ποΰτ'  αστροπελέκια  τ'  ουρανού  ε^σκαγαν  κατα- 
κεφαλής  [ΐ.ας.  Τότε  σάν  νάνοιξαν    άποπάνου  (Λας  καταρράχτες  άρίφνη- 
τοι.  Μ&ς  έ^ωσε    ή  ρ,πόρα  στενά  στενά  δλόγυρα,    (/.Λς  ε'ίερνε  το  νερο- 
πόντι  αλύπητα,  (χ&ς  ε^σπρωχνε  δ  άνερς,    (Λ«ς  φλώ(Λοναν  τά    (ΐ,άτια  ή 
άναλα|χ,πές  των  αστραπών    δπ'  έχιχιζαν  τά  σύγνεφα  άπο  χίλιες  |ΐεριες, 
κι'  δπού  γιό|χοζαν  τον  αέρα  [χέ  τή  βαριά  (Λυρουίιά  της  θιάφης,  καΐ  (Α«ς 
ξεκώφεναν  οί  βρόντοι  και  τά  ρεκάσ(/.ατα  κ'  οί  βρουχισβοι  του  άνή[;^ερου 
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άστραποπέλβχα ,  που  πηίαε  φλογερός  χχι  θανατοφόρος  άπο  κορφοβούνι 
σε  κορφοβούνι  κι*  άπο  λογγιά  σε  λογγιά,  κυνηγώντας  τον  Πειρασ[ΑΟ. 
Τρικυ[χος  [λέγας.  Γαζέπι  άπάντεχο. 

Ό  ξάίερφός  (Λου  έρχότοιν  παροίπισω.     'Στές  κοίελες  του  ίασωριενου 
ανηφόρα   του  Τρικκα  τον  έχασα,  (Λεσα  *ςτά    κοτρόνια   'ςτες  ιτουρναρό- 
τουφες  και  'ςτη  θολούρα.  Ξεπέζεψα  γλήγορα  να  πάρω  απάνω  [χου  την 
καπότα.  Τραβώντας  την  δ[χως  έγειρε  ή  καβάλα  (Αου,  κι'  οΰτε  άνάκαρα 
είχα,  ούτε  δ  συρ(Λυτος  (α*  άφινε  να  την  ανασηκώσω.  Ξάφνου  πελάγωσε 
δ  ^ρό[Αος  [Λου  και  κατάθολο  δρ[Αητικό  ρερ.[χ»α  νερού  [χ»ου  πόντιασε  τά  κα- 
λχ[ΐ.οπό^αρα  ως  τά  γόνατα.    Συνωρα    ή  [ΐαυρίλα  [χέ  κυκλώνει  πηχτό- 
τερη, ή  βροχή  πέφτει  πλιο  πυκνή  και  πλιο    ^αρτή  και  'ςτο  πλάγι  (Αου 
δ  κεραυνός  έ[Λπου[Απούνιζ8  τρανταχτά    κι*  άγρια  τον  άΟέρα  κ*  εφώτιζεν 
ύπέρλα[Απρα  τή  σκοτεινά^α,    ώς  πώριεινα  πολλήν    ώρα   δλότρορς    [ΐέ 
κλεισ|λέν*  άπο  τή  θα[Λπά^α  τά  (Αάτια.  Τότε  το  φόρτω|Αα  του  [Λουλαριου 
(Α*  έφυγε  άπο  τήν  αγκαλιά  που  το  βάσταγα  πάσχοντας  να  το  αναση- 
κώσω, καΐ  κύλισε  *ςτά  ποδάρια  [Αου[Αέσ*  *ςτο  νερό  το  θολωριενο.  "Οταν 
έγυρισ'   άπο  το  χωριό,  (ΐέ  (Αέρες,  είία  παρά(Αερα  του  ίρόρ-ου  είώ  έναν 
ξερακα  ούρανογείτονα  περιγίαρ(Αένον  άπο  τή  φλούία  κι*  άπο  τά  κλω- 
νάρια του.    *Ητον  δ  ελατός   δ  τρανός,  πούχε   κάψει  τ*  άστραποπέλεκο 
ίίπλα  (Αου  τώρα.  Τώρα  ή  καπότα  [Αου  εγεινε  ^υσκολόβρετη.    Τήν  είχε 
άποκάτω  του  το  πεσ[Αένο  σα(Αάρι  του  (Αουλαριου.  Τά  χρειάστηκα  τώρα. 
Έπλεγαν  *ςτο  νερό  τά   ποδάρια  [Αου,    [α'  έπνιγε    ή  βροχή    άποπάνου, 
|Αώ[Απαινε  άπο  τήν  τραχηλιά  (Αεσα  κατάσαρκα  ή  σταλα[Αατιά  της,  (αοΟ 
[Αούσκεσε  τά  σκουτιά,    (Αοΰ  πόντιαζε    το  κορ(Αΐ  κ*  έπεφτε  κάτου,    'ςτά 
λαγαρά  και  'ςτά  σκέλια.    Βόηθαε  κι*  δ  άνε[Αος.  Μου  ξάνοιγε  τά  φορέ- 
(Αατα  κ*  εύρισκε  ή  βροχή  καιρό  και  τόπο  νά  (Αε  προυχάη  δπου    της  βό- 
ληε.  "Αρχισα  νά  τρε|Αουλιάζω  άπο  το  κρύο  που  {Αε  σήκωνε.    Μ*  εφόβιζε 
κ*  ή  θεο[Αηνία.  Μ*  έσκιαζαν  και  τά  κλαριά  γύρα    που  [Αώ[Αθΐαζαν  *ςτή 
[Αεγάλη  (Αου    παραζάλη,     *ςτή  φοβερή    (Ααυρίλα   και   *ςτο   £να[Α[Αα  του 
τρικυ(Αου,  (Αε  κακούς  ανθρώπους,  (Αε  φαντάσ[Αατα,    (α' ίσκιους.    Φώναζα 
του  ξαοερφου  (Αου.  Οΰτ*  εγώ  ίέν  άγροίκησα  τή  φωνή  (Αου.    Τόσο  ήτον 
άίύνατη  (Αεσ*  'ςτή  (Αέση  της  (Αανισ(Αένης  χλαλοής  τοΰτρικυ(Αου  και  *ςτήν 
ταραχή  των  κατεβασ(Αένων  λαγκαδιών. 

Το  καϋ[Αένο  το  ζφό  (Αου,  δλόγυ(Ανο,  (Αε  κρε(Αασ(Αένο  το  σα[Αάρι  άπο 
τήν  ζερβιά  του  (Αεριά,  τώπνιγε  ή  βροχή.  Έγιάλιζε  [Αουσκε(Α[Αένη  ή 
τρίχα  του  κ*  έσταζε  το  νερό  άπο  τ*  αυτιά  τά  κατεβασ(Αένα ,  άπο  τά 
ρουθούνια  τά  χαρβαλω(Αένα,  άπο  τήν  κοντή  χαίτη,  άπο  τήν  (Αακριάν 
ουρά,   άπο  τήν  κοιλιά,    άπ'δλούθε.    Μ*  ίτήραε   παραπονετικά   (Αε  τά 
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[Λάτια  του  τά  [ΐεγάλα,  σαν  νά  (χου  ζητουσβ  βοήθεια.  Γιατί  πάσχιζε  νά 
γυρίστ)  τά  ττισινά  του  κατά  τον  συρ(χητο  της  βροχής  και  ίε  ίύνονται, 
καρφω(/.ένο  ίκει, 'ςτον  τόπο,  άπο  το  πεσαένο  σαρι,άρι,που  δλοενα  το  κα- 
ταπλάκωναν οι  ά[Λ[Λοι  και  τά  χαλίκια  που  παρίσερνε  ή  σούίο^  του 
ίρό(ΐ.ου.'  Το  λυπό(χουν  το  ριαυρο  πλιότερο  κι*  άπο  τον  εαυτό  (χ,ου.  Φο- 
βό[Λθυν  νά  (λήν  κά[Αγ)  'ςτά  (ΐ,άτια.'Αλλά  ποια  βοήθεια  (χ,ποροΰσα  νά  του 
προσφέρω  και  α  εν  του  την  πρόσφερα  ;  Έφώναζα  πάλι  του  ξαίερφοΰ 
{Λου.  Έφώναζα  έναν  ένα  κατ*  ονο(/.α  τους  αγωγιάτες."  Τά  (ΐ.που[Λπου- 
νίσριατα  τ' ουρανού  (χ,' άποκρινόνταν  κ*  οί  βρουχισ|Λθΐ  του  άνεξί,ου.  Το 
{Αουλάρι,  ωσάν  νανοιωσε  τους  φόβους  (χ,ου,  άρχισε  νά  φυσο[ΐ.ανά7)  ίυ- 
νατά  (Αε  τά  διάπλατα  ρουθούνια  του,  ν'άνασηκώντι  τ*  αυτιά  του  και 
νά  χύνγ)  χληρι.ιντρίσ(ΐ.ατα  ίυνατά  κατά  ΙκεΤ  που  γύριζα  εγώ  το  πρό- 
σωπο (Αου  φωνάζοντας.  Τώρα  ριώ^ινε  αύτο  το  καϋριένο  βοήθεια.  Ό[Λως 
οΰτε  ή  φωνές  |χου  ούτε  τά  χλΐ|χιντρίσρι.ατά  του  (Αδς  έφερναν  απάντηση 
ανθρωπινή,  (χ,εσ*  στην  νεροποντή  που  (/.δΙς  έπνιγε.  Μπορούσα  νά  φύγω 
εγώ  και  νά  γυρίσω  'ς  του  Τρίκκα  [χοναχός  [χου.  Μά  τότε  τΐ  θά  έγε- 
νότουν  το  ίόλιο  [Λουλάρι.  Ξάφνου  φωτάει  [Αΐά  ιίεα  τον  σκοτεινια- 
σρ,ενον  λογισ[ΐ.ό  μου,  παρό[Λθΐα  (ΐέ  την  αστραπή  που  φώταε  δλόγυρά  {χου 
την  σκοτεινιασριενη  πλάση.  Σπρώχνω  |α'  δλο  το  ζόρι  [χου  και  ρίχνω 
τη  [Λούλα  καταγής  ίίπλα,  άπάνου  'ςτο  πεσμ,ένο  σα(Λάρι  της.  Ψάχνω 
εκεί  και  βρίσκω  εύκολα  τά  λουριά  της  [χάλλινης  ϊγγλας  της,  τά  λύνω, 
την  ξαλαφρόνω  άπο  το  σα(/.άρι  κ'  υστέρα  την  έτράβηξ*  άπο  τά  καπί- 
στρι  κι'  έσηκώθηκε  ορθή. "Οταν  σηκώθηκε  ορθή  ερρευαν  ποτά|χ.ι  τά  νερά 
άπο  πάνου  της,  σάν  είχε  βουτηχθη  'ςτο  βηρο  ριέσα.  Έτσι  την  έσυρ' 
άπο  το  καπίστρι,  κι'  άφίνοντας  έκεΙ  το  σαριάρι  της  (χέ  τη  καβάλα 
[ΐ,ου  δλόβολη,  κολυ[/.πηρι.ένα  'ςτο  νερό  ρ,έσα,  γύρισα  [/.αζύ  (ΐ.έ  την  (χούλα 
τον  κατήφορο  'ςτο  χάνι  του  Τρίκκα.  Το  χάνι  ητον  κλεισξχένο.  Έλειπε 
'ςτο  χωριό  του  δ  Παλιοχωρίτης  χαντζής.  'Στου  κατωγιου  του  τήν 
πόρτα  «στέκονταν  εις  έναν  παραστάτη  ριζω[Λένος  δ  ζάίερφός  (χ,ου,  ζυ- 
φτάρι  κα[ΐ.ω(χένος  άπο  τη  βροχή.  Ή  [Λούλα  του  ίέν  μπόρεσε  νά  βαστάξτ) 
'ςτο  συρμητό.  Κόλωσε  με  μι&ς  πίσω.  θέλησε  τούτος  με  τά  χτυπήματα 
νά  την  βάλη  μπροστά.  Κι'  αυτή,  μέσ'  'ςτο  πεΤσμά  της,  πέταξε  ίυο 
τρεις  κλοτσιές  με  τά  ίυο  τά  πισινά  της,  τον  ερριζε  τ*  άπίστομα  *ςτο 
σιάίι,  κ*  ίφυγε  μοναχή  της  τον  κατήφορο  κ'  «χώθηκε  'ςτά  κλαριά  του 
λόγγου  μέσα.  Όλην  την  επίλοιπη  βροχή  ίκεϊ  την  «φάγαμε,  δλόρθοι 
'ςτήν  πόρτα  του  κατωγιου  με  τον  ξάίερφό  μου. 

"ϊστερα,  σάν  πήρε  ν'  άνασταλάζτι,  φάνηκαν  κ'  οι  αγωγιάτες.  Πρό- 
φτακαν  αύτοΙ  κ*  ίπιακαν  τά  μεγάλα  κλαριά  του  λόγγου*  Ό  Πολιάνος 
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'πήγε  νά  βρη  την  χα(ΐ.6νην  [Αούλα  του,  που  καβαλίκευε  δ  ζάίερφός  [/.ου, 
δ  Γκιτρί(Αης  πήρε  τον  ανήφορο  νά  ξεθάψη  άπο  την  άρίνα  την  καβάλα 
(χου,  δ  Μπαρ[λ7Ρθύτας  ετσόλιαζε  τα  φορτω[Λένα  τα  πρά[Λ|χατα,  κι'  δ 
Γιάννης  δ  Αρβανίτης  σκαρφάλωσε  άπο  χαρακιά  σε  χαρακιά  του  τοί- 
χου [/.έ  τά  ζόρκα  ποοάρια  του  'ςτο  παραθύρι  του  χανιοΰ,  τάνοιξε  [α* 
εν^ν  γερο  γρόθο,  ττη^^^^δ  (^έσα  και  [Αδς  άνοιζε  άπο  ρ.έσα  την  πόρτα. 
Ή  καλή  (ίας  τύχη  πουχε  κάν  κοντοπούρναρα  ξηρά  το  χάνι  [Λεσα.  Τους 
βάλα[ΐε  φωτιά  και  κάρια^ιε  |Λΐά  τζόρα  γιά  νά  στεγνώσου[)(.ε .  Άπόζω, 
άνασταλάζοντας  κι'  άνασταλάζοντας  δ  ουρανός,  σουρούπωσε.  "Αστοχα 
άπο  την  σκοτεινά^α  της  (^πόρας  βρεθήκαριε  'ςτον  ίσκιο  της  νύχτας  που 
πρόβαινε  άγαλιγάλι.  Τον  ήλιο  ίέν  τον  ζανάει^α|Λε  ώς  την  αυγή.  Νά 
ξενυχτίσουιχ,ε  'ςτο  χάνι  ίέν  εΐ[Λπορούσα(ΐε ,  γιατί  τά  πρά(Λ(ΐ.ατα  ήθελαν 
θροφή  και    *ςτο  χάνι  θροφή  ίέν  ήτον. 

—  Άπάνου,  'ς  του  (χοναστηριου  τά  σι^άίια  θά  βγοϋ(ΐ.ε  νάβρου(/.ε 
βοσκή,  λέει  δ  Πολιάνος. 

Βγήκα[Αε  και  'ςτου  [χοναστηριοΰ  τά  σιά^ια  [χέ  το  σουρούπωμα.  Έ^ώ 
(/,&ς  εδρηκε  κ'  ή  νύχτα.  Κονέψαριε.  'Στά  κράκουρα  κατάψηλα.  'Στήν 
κορφή'του  άνήφορα.Εϊχα(Αε  (ΐπροστά  τά  Χαλάσ(Αατα.  Ό  Γάκης  δ  Γκι- 
τρί(χ.ης  έλεγε  νά  περάσου|Αε  άποβραίύς  και  τά  Χαλάσ(Λατα,  γιά  νά  [/.ή 
βρου(ΐ.ε  το  5ρό(ΐ.ο  χαλασ(/.ένον  την  αυγή.  Μά  νύχτα  πάλι  πώς  νά  πε-  ' 
ράσου{Α8  τά  Χαλάσ[Αατα,  που  κιν^υνεύα[Λε  χωρίς  άλλο  νά  χαθοΰαε  ; 
"Τστερα  δ  Γιάννης  δ  'ΡοκδΙς  άπο  το  χωρίο  κι '  δ  Δή[Λος  δ  Άλοί[Λονος 
άπο  το  Παλιοχώρι,  πούχαν  πάρει  τη  χρονιά  εκείνη  το  ίρό(Λ0,  θά- 
βγαιναν  την  άλλη  [χερα  (λέ  τους  αργάτες  και  ριέ  τά  σύνεργα  τους  και 
βά  τον  εφτιαναν. 

—  Έτσι  θά  κάνουρ,ε  τρεις  (χέρες  ώς  το  χωριό,  λέει  δ  Γκιτρί[Λης. 

—  Κ '  Ικει  που  νά  χαθου|Λε  τέτοιαν  ώρα  *ςτά  Χαλάσ(Λατα  δλότελα  ; 
Τον  ρωτάει  δ  Μπαρ[λπούτας. 

Όλ*  εδραμε  καλλίτερα  τά  λόγια  του  Μπαρ(ΐ.πούτη  κ'  έτσι  ε(χεΙνα[Λ' 
έοώ,'ςτά  Χαλάσ|χ,ατα. Ξεφόρτωσαν  οι  αγωγιάτες  κι*  άπλωσαν  'ςτά  θεό- 
ρατα κοτρώνια,  περίγυρα  της  χορταριασμένης  πλαγι&ς,  τά  τσόλια  των 
{χουλαριών  τους  με  τά  ίικά  μας  τά  ίιπλάρια  και  ^ις  καπότες.  Κατόπι 
κουβάλησαν  κάτι  χοντρά  κούτσουρα  που  κατέβασαν  ώς  ίκεϊ  τά  ξερο- 
>άγκαία  άπο  τές  ράχες.  Τέτοιαν  πύρα  ίέν  ξανάει^α  ποτές  άλλην  φορά. 
Ξέκοψε  σιγά  σιγά  ή  βροχή.  Τά  σύγνεφα  τραβήχτηκαν  ένα  ένα  άπο  τον 
ουρανό  και  ξαστέρωσε  το  απέραντο  χάος  του. Το  σκοτάίι  που  μδές  περί- 
φραξε ητον  βαθύτατο.  Το  κρύο  τ'άπόβροχου  αψύ.  Έλαμπαν  συμπυ- 
χνωμένα   τ'  αστέρια  άποπάνου  μας  γλυκύτατα,  σάν    νά  ζητούσαν  νά 
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(ΐβρέψουν  χαιίβυτικά  (/.έ  τά  Οιϊχά  φιλήρ-χτά  τους  το  καταπον6(χ.ένο  [Αχς 
άπο  τη  θολούρα  κορ{Λί.  Ή  άτηαένια  άχτίία  ένου  [Λεγίχλου  κχΐ  λαρ.- 
πβρώτατου,  πούχ*  προβάλει  κατά  την  Τσού(ΐα  του  Δράκου  τ*άψηλου, 
επεφτβ  ώς  τά  φυλλοκάρ^ια  [ΐ,ου  και  τά  γλύκαινε  και  τα  βαλσά(Λων6.Ή 
νύχτβ:  ητον  σιωπηλότατη.  Μόνον  δ  καταρράχτης  της  σΐ[Λοτινής  λαγ- 
καίι^  θορυβούσε  τα  σκότη.  Φυφύριζαν  τά  βρε[ΐ.[χένα  ξύλα  της  πύρας 
[ΐ,ας  κ  *  ή  άπλωτερη  λά[Αψη  της  έβαφε  (Λε  το  πορφύρινο  χρωριά  της  τά 
κοτρώνια  και  τες  οψες  [χας,  που  καθό[ΐ.ασταν  άρα^αριά  σταυροπό^ι  δλό- 
γυρά  της. 

—  Τί  χάση  κόσμιου  που  ήτον  αύτη  !  Λέει  δ  Μπαρ(ΐ.πούτας,  άναγυ- 
ρίζοντας  τά  σύίαυλα  της  φωτιΛς. 

—  Τέτοια  νεροποντή  ποτέ  ίέ  [λι  (χ,ετάχε  βρη,    λέει  δ  Πολιάνος. 

—  Ούί'  εγώ  τη  Ου|/.Αοι.αι,   είπε    δ  Γιάννης  δ  Αρβανίτης. 

Δεν  ζέρω  αν  άκό[Λα  την  θυ^ιουνται  ο!  αγωγιάτες  [Λου,  6[Λως  εγώ  ίε 
θά  τηνε  ξεχάσω  ποτέ,  [ΐ,ου  φαίνεται,  γιατί  ακριβά  τήνε  πλήρωσα  αρ- 
γότερα (ΐ*  άκέριαν  αρρώστια  τρί|ληνη  'ςτο  στρώ[χα. 

Άπόίειπνα  άρχεψαν  άλλες  κουβέντες  οί  αγωγιάτες.  Είπαν  γιά  τά 
χωριανικά  πρώτα.  Πιάνονταν  τότε  οί  χωριανοί  γιά  τές  βοσκές  ά'^άνου, 
γιά  τά  βουνά,κ'  εΐχαν  χωριστή  σέ  ίυο  [Λερίίες,  'ςτούς  καποτορραφτά- 
ίες,  δπου  ^έν  Ιχουν  πρόβατα  κι'  δπου  γύρευαν  πληρω[χ.ή  γιά  τά  βο- 
σκοτόπια του  Γαλαρόκαριπου,  και  'ςτούς  προβατάρηίες,  δπουθελαν  νά 
βόσκουν  τά  κοπάίια  τους  ανέξοδα  'ςτά  βουνά.  Κ*  είχαν  ερθή  σέ  ριε- 
γάλους  καυγάδες  οί  ίυο  τούτες  [χερί^ες  άνα[ΐ.εταζύ  τους.  Άρ[χατώνονταν 
άπο  τη  [Λΐά  κι'  άπο  την  άλλη  (λεριά.  Έπιαναν  έτσι  σάν  οχτροί  τά 
βοσκοτόπια  άπάνου.  Λη[Λέριαζαν,  ξενύχτιζαν  έκεϊ  δλο  το  καλοκαίρι. 
Εκείνοι  εχυριουσαν  \ί.ι  χουγιακτά  και  [ΐέ  ποίοβολή  κ'  έβγαζαν  τά 
κοπάδια  άπο  τά  βοσκοτόπια.  Τούτοι  πάλι  πετιώνταν  άπο  τά  ριζιριιά 
που  παραφύλαγαν  το  ζωντανό  βιό  τους  κ*  έπαιρναν  6|χπροστά  σάν  τρα- 
γιά τους  κυνηγητάίες .  Κ  *  έτσι  κα(Λ[Λΐά  βολά  έρχονταν  και  'ςτά  χέρια 
και  κάπου  κάπου  και  'ςτ*  άρριατα,  κ'  έπαιζε  ξύλο  κι*  άνοιγαν  λαβω- 
|Αατιές.  Κ^κοπάθαιναν  και  τά  (ΐ,αυρα  τά  πρόβατα.  Αυτά  ξανάλεγαν 
οί  αγωγιάτες.  Κ'  έπαιρναν  δλο  το  ίΐκιρ  (/.έ  το  [χερά^ι  τους  αυτοί,  γιατ' 
ήταν  άπο  τη  φάρα  των  τσελιγκάτων.  "Γστερα  είπαν  γιά  τους  νέους 
[λαχτάριζες  πού  θά  νάβγαζαν  τη  χρονιά  εκείνη.  Δυο  βγάζ*  ή  φάρα 
τους,  και  συζητούσαν  ποιους  θά  νά  προτΐ(Λθύσαν .  Κι'  άνάφερναν  όνό- 
(Αατα,  Γάκης  Σούλτης,  Λάριπης  Γκιτρί(Αης,  Κώστας  Μάκης,  Μητρός 
Νίκας.  Κατόπι  πέσαν  'ςτών  χεΐ(/.αίιών  το  ζήτη[Λα.  Που  θά  νά  ξεχεί- 
ααζαν    φέτο,  'ςτης  "Αρτας  η  'ςτης  Πρέβεζας  τον  κάριπο.    ΚΓ  άράίια" 
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ζαν  ονο(/ιαφ{€ς  χ&ιρια^ιών,  Κάριπος,  Μα(λτσκούση,  ΓρβριβνΙτσα,  Λούρος, 
Λά|λαρη,  Τριανταφυλλιά,  Φραζύλα,  Παλν ουροφόρο,  Παλιόχαστρο, 
Πούντα.  Έγώ,  ακούγοντας,  άναγύριζα  τη  φωτιά  κι'  άιτοστίγνωνα 
&λοίνα  δ<τα  σκουτιά  του  κορ(Λΐου  (ΐ,ου  ίέν  βΤχα  προφτάσβι  νά  στιγνώσω 
'ςτο  χάνι  του  Τρίκκα. 

Ξάφνου  γροικόΙ[ΐ€  νά  ροβολούν  άπό  τον  ανήφορο  'ςτούς  χαλιά^ις  πο- 
^οβολητά  και  κου^ουνισ{^Ε.οι  κοπαδιού. 

—  Κύπρους  ίχουν,  γιίερά  βίνι.  Πετιέται  και  λβιι  δ  Γκιτρ((λΐπς. 
Κι'  αληθινά.  Σε  λίγο    πέρασαν  άπο    κοντά  [ίας  κα|Λ{Αΐά  πενηντα- 
ριά γίίια  πηίώντας  τον  κατήφορο. 

—  Γουάι,  γουάι  1  φιου  !  .  .  .  Ακούστηκε  και  του  γι^άρη  ή  στριγ- 
γιά  σαλαγη  και  το  ψηλό  σούρισ[χ.α,  και  χέρι  χέρι  νάτος  ρι&ς  πρόβαλε 
ξαφνικά  ρ.προστά. 

—  Καλ(λέρα  σας. 

Μ&ς  χαιρίτισε  ορθός  [Αε  την  άγκλίτσα  'ςτο  χέρι  και  (ΐ-ε  την  τρα- 
βατσίκα   'ςτον  ώρ,ο. 

—  Τον  άνάποίό  σου  το  χρόνο,  στραβόξυλο  του  ^ιατάνου,  του  λέει 
δ  Αρβανίτης.  Μέρα  γιά  [ΐ,εσάνυχτα  εΤνε  τώρα,  ώρε  χαντακω^ιένε  ;  Τι 
την  κακή  σ'  καλ[χερν^ς  ; 

—  Μ*  τι  νά  εΙπώ  ντε  ;  Είπε  δ  γιίάρης,  κυτάζοντας  τον  Αρβανίτη 
(Λε  βλακίστικο  γέλοιο. 

—  Γιά  σας,  ώρα  καλή,  (α'  τΐ,  καλριέρα  άίά  ; 

—  *Ασ'τον  άνθρωπο  και  καλ[ΐ.ερνάει  γι'  αύριο,  λέει  δ  Πολιάνος. 

—  Έ,  γιά  σας  ίά,   ώρα  καλή,  ζαναγελάει  βλακίστικα  δ  πιστικός. 

—  Πουθ'  είσαι  ώρε  ;  τον  ρωτάει  δ  Αρβανίτης. 

—  Άπ'  το  Παλιοχώρι. 

—  Πώς  σε  λέν  ; 

—  Μπάρτζο. 

Μπάρτζους  λέν  τους  τράγους  πώχουν  τά  (χ,ουτρα  παρδαλά,  άσπρό- 
|χαυρα.  Παρό[ΐοιος  ήταν  'ςτο  πρόσωπο  κι'  δ  γιίάρης  τούτος.  Παι^ι 
άκό[Λα,παλληκαρ&ς,κ*  είχε  τά  κοντά  του  |χ.αλλιά  (Λεριές  άσπρα  και  (αέ- 
ριες ριαυρα.Παρασήμα^ος  άνθρωπος. Το  πηγούνι  του  [ΐ.ακρύ-ριακρύ,  άπό- 
λαε  το  κατήφορο  |/,υτερό  τραχιο  γένειο,  [χόλις  ίδρωναν  τά  μουστάκια 
του,  σπανός  θά  νά  γένονταν,  ή  (λύτη  του  γερακάτη,  υπερβολικά  κα- 
(χαρωτή,  έγγιζε  ^Ι  την  άκρα  της  τ'  «πάνω  άχειλι  κ'  είινε  στην  οψη 
του  (Λορφή  (χ,πύτσικου  τράγου.  Τά  |Ααυρα  καΐ  (ΐ,εγάλα  του  [/.άτια,  που 
γιάλιζαν  σάν  σβυσ|ΐένα  κάρβουνα  (λέσα  στες  κόχες  τους,  ήταν  γιοριάτα 
βαρβατίλα,  άλλης  ειίής  (χάτια,  και  τά  φρύίια  τουτάχε  γυρρ,έν'  άνά- 
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πο^α  χατ'  απάνω  ^  «άν  των  νβράι^ων  που  λεν  τά  παραριύθια.  Σωστός 
τράγος  δ  άβάσκαγος.  "Ολα  του  κορ|Λΐοΰ  του  και  της  δψης  τά  ση^^ά^ια 
(1.6  τράγον  τά  παρό(χοιαζαν .  Ό  γέρο  θιόχριτος,  &ν  ητον,  θά  τον  παρώ- 
(λοιαζβ  (^ί  τον  Π&να.  Ό  Αρβανίτης  δ  Γιάννης,  σάν  τον  άνατράνισε 
άπο  την  χορφη  ώς  τά  πόίια  του  λίβι  ! 

—  *Ωρ&,  νά  {ΐ.η  λάΟιψβ  χαι  σ'  επιαχβ  ριε  χ£ναν  τράγο  η  (ΐάνα  σου 
στη  στάνη  ; 

Ό  πιστιχος  έγέλασε  πάλι  βλαχίστιχα  χωρίς  νά  είπη  λόγο. 

—  Εϊνε  (λβγάλο  το  χωριό  σου,  ώρέ  ;  Του  χάνβι  πάλι  δ    Αρβανίτης. 

—  Κασα[Απδ(ς,  σάν  τά  Γιάννινα. 

—  "Οχι  ίά,  λάθεψες,  σάν  την  Πόλη  ι^θελες  νά  *π^,  τοΰ  λέει  γε- 
λώντας δ  Πολιάνος. 

—  Έ,  σάν  την  Πόλι,  ντε  χ*  έγώ. 

—  "ΤΕχ'ς  πάει  έσύ  στά  Γιάννινα  ; 

—  'Οχ.. 

—  Όπως  τά  γλέπω  άπο  τη  ^άχη.  Έτσ'  εΐνε  χι*  αυτά  (χ,έσα  στο 
λόγγο  χω(χένα,  σάν  το  χωριό  (α'.  Έχουν  χαι  [Λΐά  λούτσα  στν'  άχρη. 
Έχει  ποτίζουν  τά  πρά(Χ[ΐ.ατά  τσ'  αύτοϊνοι  ;  Γιά,  (χαλλιά  τράω  χ*  έχετε 
<ρορτω(Αένα.  "Αιντε  άιντε,  ώρέ,  τι  τσελιγκάίες  θά  ναν'  ίκεϊ  ;Μ'τσ* 
φτάν'  έκείν*  ίά  ή  τοσούλα  η  [Λίκρή  ή  λούτσα  γιά  νά  ποτίζουν  τά  κο- 
πάδια τ  *ς  ;  Κι  *  δλο  'ςτον  κά[λπο  αύτοϊν  *  κάθουνται  ;  Δε  βγαίνουν  στο 
βνο  [ΐπιτ  και  μπιτ  ;  ΖΛνε  τά  πρόβατα  τ'ς  και  το  καλοκαίρ'  στον 
κά[ΐ.πο  ; 

Ό  Αρβανίτης,  που  τον  έκύτταζε  και  τόρα  (ΐέ  δλάνοιχτα  τά  [λάτιχ 
γιά  τά  παράξενα  λόγια  του,  ^ε  φτούρησε  πλια  και  του  φώναξε  (χ1 
ειρωνικό  χα|ΑΟγελο. 

—  Τι  κουτοκουβετιάζεις,  ώρέ  άγριόγιίο  ;  .  .   . 

Δεν  πρόφτακε  νά  πτ)  άλλο,  κι'  Χϊ\ιέίς  βλοι  σκάσα[λε  τά  γέλοια  ^υ-> 
νατά.  Τούτο  τον  ίπείραξε  το  γιίοβοσκό,  κοκκίνησε  'ςτο  πρόσωπο  άπο 
ντροπή,  ίέν  ξαναγέλασε,  [Λ*ς  κύτταξε  άραίαριά  ό*λους  γοργά  γοργά 
και  λέγοντας  : 

—  Ώρέ,  σεις  (Λε  περγελΛτε  !  6κα[Λε  τρεχάλα  τον  κατήφορο  πηδών- 
τας σάν  το  κατσίκι. 

Τότε  άχαλόγησαν  τά  σιά^ια  άπο  χαχάγελα,  κι*  δ  Γιάννης  δ  Αρ- 
βανίτης σούριζε  ίυνατά  [/.έ  τά  ίυο  ίάχτυλά  του  καταπίσω  του  γιίο- 
βοσκοϋ  πώφευγε,  και  του  ρέκαζε  σάν  τραγί  : 

—  Μπέ  κέ  κέ  κέ  κέ  Ι    τσάπ,  τσάπ  Ι 

—  Ου,  το  ζωντόβολο  !    φώναξε  δ  Πολιάνος. 
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—  Όρε  «?[ΐ.£στι  κ'  έ(Λβϊς  βκβΐ  πάνου,  (χά  τούτος  εΤν•  \ιιάτ  γά  το 
όιατανο,  αρ.    ντιπ  αγρΐ(/.  ,    ωρ    οςοερφε  ; 

Κ*  υστερ'  άττό  (λΐάν  ώρα  ακέρια  θυ(Λθύ[Αασταν  τη  [ΐορφή  και  τα  λό- 
για του  Μττάρτζου  και  γελάγα(ΐ.ε. 

—  Γιατί  παραξενεύεστε  ;  λέει  δ  Γκιτρί(Ατ,ς,  πόσ*  είν•  τετοι*  έ^ώ 
άπαν    ! 

—  Μπορεί  νδνε,  (λά  οχι  τόσο  σαν  τούτον,  λέει  δ  Αρβανίτης. 

•—  Και  χειρότερ'  άκό(χα,  ξαναλέει  6  Γκιτρί[ΐ.ης.  Που  να  ιίητε  τον 
Κώς-α  θόίωρο,έίώ  ίά,  στην  Πρόσβαλα  !  Έγώ  ίέν  τον  εΐία,  [χά  δπως 
(χου  (Αολόγησαν.  Είν*  ενενήντα  χρονών  άνθρωπος.  Άφ'  οντάς  [Λίκρό 
παι^ι  πήρε  τον  τρουβά  και  την  κλίτσα  στο  χέρι  του  και  πάει  στα 
πρόβατα,  ίέν  ξαναγύρισε  στο  χωριό.  Ξέ[λαθε  δλότελ *  άπο  το  χωρίο 
τώρα.  *Άλλοι  του  πδ&ν  το  ψω(Λί,  £λλοι  του  πΛν  την  άλλαξιά•  δλο 
στα  βουνά  του  αυτός,  στα  κλαριά,  στους  ϊσκους.  Τον  χεΐ[λώνα  κατε- 
βαίνει στα  χεΐ(ΐαίιά  της  Λά(Λαρης.  Που  νά  ζυγώσ'  έκεϊ  στο  χωριό  ! 
Ούτε  κι'  άπο  γυναίκα  ξέρει  άκό[Λα.  Μια  βολά  πέρναε  άπόξω  άπο  τά 
Γιάννινα  κατηφορώντας  στα  χεΐ(ΐ.αίιά.  Ό  χωριανός  του  δ  Καράλης 
τώγεινε  κολτσίία  για  νά  τον  πάρη  [Λΐά  ψύχα  στα  Γιάννινα.  Ό  Κώστα 
θόίωρος  ^έν  το  κουνούσε  άπο  το  κοπάίι.  Στον  πάτο  τον  κατάφερε  δ 
Καράλης.  Άκουτε  η  δχι  ;  Ό  Κώστα  Θόδωρος  καρτέρειε  νά  ιίτΐ  στά 
Γιάννινα  στρουγγες  κι'  αύτος  και  [/.αντριά.  Γιά  τσελιγγάτο  τάχε  πάρει 
στον  νου  του  κι'  αυτός.  Μήνα  ρώτησε  κα[Λ{λΐά  βολά  γιά  νά  [χάθγ)  ;  Τί 
τον  εγνοιαζε  γιά  νά  ρωτήστ)  ;  Κ*  υστέρα,  σάν  γέροντας^  έλεγε  πώς  τά 
ξέρ'  δλα,  άφου  ήξερε  κι'  δρ(Αήνευε  τους  (πικρότερους  γιά  την  τσο(^ιπά- 
νικη  ζωή•  και  νά  ρωτήση  τώρα  τους  [Αίκρότερους  γιά  τά  Γιάννινα,  του 
'ρχόνταν  ντροπή,  ητον  περήφανος.  Κ '  έτσι  τάπλασε  αύτος  στο  λογι- 
σ[ΛΟ  του  σάν  (^ιεγάλο  τσελιγκάτο.  Σάν  [Λττηκε  στά  Γιάννινα  κ'  εΐίε  τά 
ψηλά  εκείνα  τά  σπίτια  [λέ  τά  πολλά  παραθύρια,  τους  ^ρό[Αους,  τά 
Ι^πεζεστένια,  το  παζάρι,  τά  (χαγαζιά,  τά  κάστρα,  τά  σαράγια,  τον 
κόσ(ΐ.ο,  την  κίνηση,  [λαθη(ΐένος  αύτος  άπο  τά  χα[ληλά  του  γρέκια,  άπο 
τη  συντροφιά  του  κοπαδιού  κι'  άπο  την  Iρη(^ιιά  του  βουνού  και  του 
χεΐ[Λα^ιου,  εΐ^εινε  δλόρθος,  κ'  έχασκε  σάν  άλλαλιασ(ΐένος.  Κ'  υστέρα 
πώφυγε,  τύναξε  στο  κου(χέρκι  τον  κορνιαχτο  άπο  τά  βοϊίοτσάρουχά 
του,  πήρε  κ*  ενα  λιθάρι  κ'  ίρριξε  πίσω  του, και  του  λέει  του  Καράλη  : 
«Πίσω  [λου  είσε,  οιάτανεΐ  ά[/.'  που  (ΐ'  έφερες  ε^ώ,ώρε  κου[/.πάρε;  πάν- 
τεχα  πώς  ή(ΐ.ουν  πεσ^λένος  (λέσα  στην  κόλαση  ;  Άκό(Αα  βουίζουν  τ* 
αυτιά  [ΐ'  άπ'  τ'ν  άχλαλονή  τών  κολασ[Λένων.Μπά,  π'  νά  τους  κάψ'  ή 
άστρατϊή  ντέ.Μ'  τί  ήταν  τούτ'  ώρέ  Καράλ' !  Σάν  ίιατάν'  (Λώ|Λθΐαζαν 
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δλ'  ντυ{ΐ6ν*  ίτσι.Σάν  έκβίνους  π'  γλέπω  τ*Λα(^ι.1^ρη  'στν "Αγιά-Παρα- 
σχβυη  *στν*  εκκλησιά,  -τρώχουν  ζουγραφσριέν '  την  κόλασ*.  Κ'  έκ€Ϊν*  οί 
ίρό[Α*,  κ'  έκβϊνα  τά  σπίτια  ;  Μπά,θέ  (λ',  φύλαζί  ρΐ€  !»  Κ'  εκαμβ  το 
σταυρό  του  δ  άνθρωπος.  ((Μ(ι>ρ€  πώς  ζουν  ετσ'  άπανουτοί,  πώς  παίρ- 
νουν αέρα  !»  Έλεγβ.  Ό  Καράλης  γέλαε,  τι  ν£κανε.  Τώρ'  δν  τον 
ρωτήσης  τον  Κώστα  Θόδωρο  γιά  τά  Γιάννινα:  «Φεϋγα,  γιε  (λ',  θά  σου 
7Γ^,  άπο  ίαυτα,  [ΐή  (λπ^ς  έκεΐ  [ΐέσα  τί  θά  πεθάν'ς.  Μιά  ψίχα  [χπηκχ 
'γώ  [Αεσα  [λΐά  βολά  δλ*  δλ'  'ςτ'  ζωή  (χ,'  καΐ  πηγβ  νά  |ΐ.'  πιασττ)  ή 
ανάσα.  Φεϋγ'  άπό  ^αυτα  [^ακριά.  Βνό  και  πάλε  βνό.  Στάν'  και 
πάλε  στάν'». 

—  Κ*  εγώ  τό'χω  ακουστά  γιά  τον  Κώστα  Θόδωρο, λέει  4  Πολιάνος. 

—  Νά  σΛς  (/.ολογήσω  'γώ  άλλο  ίνα. 

Λέει  δ  Μπαρ[Λπούτας.Και  ριΛς  (χολόγησε  γιά  τους  ^ώ^εκα  τσελιγκά- 
ίες,  πούχαν  τά  δεκατρία  σα[^(.σιά  (τσΐ(ΐπουκια),  «βέργ'άγιό,  [λα(Χδ  πα- 
φίλ,  λουλε  βοΐ'^οκέ»  (βίργ'  άπ*  άγιόκλη(χα,  (Λα[λέν  άπο  πάφιλα  και 
λουλέν  άπο  βοιίοκέρατο).  Που  πήγαν  (Αΐά  φορά  στην  ίκκλησιά  και  πή- 
ραν τον  ^ιάκο  γιά  τράγο,  το  άγιο  βή[Λα  γιά  τσαγκαίο[/.άντρα ,  τους 
ψαλ[Λθύς  γιά  τραγούδια,  το  θυμιατό  γιά  σιίηροσφεντόνα  και  τά  κλωνιά 
του  λιβανιου  γιά  γιίοκακαράντζες.  Πώχασαν  (ΐέσα  το  Γώγο,  σάν  σκώ- 
θηκαν  νά  φύγουν,  κ'  6(Λπηξαν  τες  φωνές  γιά  νά  τον  βρουν.  Πώκα[Ααν 
το  ΓώγοπαπΛ,πουξερε  το  «πάτερ  ήμιών»  [λοναχά  δλο  δλο,  που  λειτούρ- 
γαε  γιά  εκκλησιά  στο  (Ααν^ρι  ριεσα,  και  ι/,οίραζε  γιά  [ΐεταλαβιά  ξυνό- 
γαλο  στην  κολοκύθα. Που  ίέν  εϊξεραν  πότε  πεφτ'  ή  Λα(Λπρή  και  λογά- 
ριαζαν (Λε  χαράκα  στές  κλίτσες  και  (λέ  γιίοκακαράντζες  γιά  νά  το  βρουν . 
Πούρθε  δ  Γερο-Κουίούνας  υστέρα, δ  θρήσκος, που  πήγαινε  ταχτικά  κάθε 
χρονιά  {ΐία  βολά  στην  Ικκλησιά,'κ'  εϊξερεν  δλα  τά  ίκκλησιαστικά  και 
τους  είπε  πώς  άνά[Λεσα  άπο  Σαββάτο  και  Δευτέρα  πέφτ*  ή  Λαριπρή. 

Κι'  άλλα  τέτοια  ριΛς  είπε  δ  Μπαρ(χπούτας .  Ώς  που  (χε  δείλιασε  ή 
φωτιά  έ(Λένα  και  τυλιγριένος  σε  ΐΛΐά  καπότα  άποκοΐ[ΐήθηκα  στο  χέρι. 
Με  τά  γλυκοχαρά(Λ(Λατα  ^ιαβήκα[Λε  τά  Χαλάσ[Λατα. Κάπου  κάπου  βρή- 
κα[Λε  χαλασ(Λένον  το  ^ρό(^ιο.  Ό  τόπος  Ιίώ  είνε  δλος  σάπιο  χώ(/.α,  ίί- 
χως  βράχο  δλότελα.  Κι'  δποτε  βρέχει  ξεκόβονται  [χπλάνες  (χπλάνις  τά 
χώ(ΐατα  και  ρεύουν  στο  χάο  κάτου.  Παρασέρνονται  τότε  και  ίρό[Λος  και 
κλαριά,  δ, τι  τύχει  άπάνου  τους.  Βλέπαμε  την  αύγη  άπο  αντίπερα  το 
πανόραμα  τούτο,  που  μ&ς  το  σκέπασε  δ  ήλιος  κατόπι  με  τους  αχνούς 
δ  πώβγαλαν,  άπο  την  νώπη  του  τόπου,  ή  καυτερές  του  αχτίνες. 

Κώβτας  Ι£ρ\>βτάλλης• 


Ώ^^[ί  Ώ^2^^^ 


Ό  χρόνος,  ώς  άπαντα  τα  (Λτνε^ζή  τιοοά,  βρ.ιτρήθη  χαΐ  [ΐ,ιτρεΤται 
ίιά  (Αονά^ων  αυθαιρέτων,  έν  αίς  την  πρώτην  κατέχουσι  θέσιν,  έ'νβκα 
της  ά[ΐέσου  σχεσβως  αυτών  προς  τάς  συνθήκας  του  ανθρωπίνου  βίου,  ή 
Ά]χέβα  και  δ  ένχαντός.  Τούτων  ή  πρώτη  Ισται  το  ύποκ€ΐ(ΐ.βνον  της 
-^[Αβτβρας  ίιατριβης. 

Ού^&(Α(α  ά[λφιβολία  δτι  *?({)  άνθρώπω,  (λόλις  ίρ,φανισθίντι  έπΙ  της 
επιφανείας  της  γης,  ά[λέσως  προύζένησε  την  ^ίουσαν  Ιντύπωσιν  το  φαι- 
νό(Αβνον  της  ανατολής  η  ερ.φανίσ€ως  και  της  δύσεως  η  εξαφανίσεως  του 
αστέρος  {κείνου,  ούτινος  ή  [Αεν  υπέρ  τον  δρίζοντα  παρουσία  άναποσπά- 
στως  συνδέεται  (^ιετά  του  φωτός  και  της  εργασίας,  ή  ίέ  ύπο  τον  δρίζοντα 
ίξαφάνισις  ώς  άποτέλεσ[ΐα  Ιχει  το  σκότος  και  την  της  εργασίας  κατά- 
παυσιν.  Φυσική  ίέ  συνέπεια  της  Ιντυπώσεως  ταύτης  εΤνε  δτι,  άπο  της 
[λ£λλον  παρφχη(Λένης  έποχ^ίς,  ή  ή(Λέρα  {θεωρήθη  ώς  ή  κατ*  εξοχήν  προς 
(λέτρησιν  του  χρόνου  [λονάς .  Ό  κόσ[ΐος  8ίη[Λΐουργήθη  έν  Λμέραχς  δξ, 
κατά  τήν  Πάλαιαν  Διαθήκην,  καίτοι  εύάριθ(^ιοι  τίνες  σοφοί  ηθέλησαν 
^ι*  εκάστης  των  ίξ  τούτων  ή(Αερών  να  ένοήσωσι  σηριαινορ-ένην  ρύχΐ 
άπλήν  ή[Λέραν,  άλλ'  δλόκληρον  γεωλογικήν  περίοίον,  αντιστοιχούσαν 
-προς  (ΐ,υριά^ας  δλας  ετών,  και  νά  συνίυάσωσιν  ούτω,  κατά  τήν  άντί- 
ληψιν  αυτών,  τήν  Γένεσιν  του  Κόσ[Λου  η  Κοσ(χογονίαν  του  Μωϋσέως 
(ΐ.βτά  τών  δήθεν  πορισ(Λάτων  της  συγχρόνου  Γεωλογίας. 

Κατά  τήν  ταπεινήν  ή[Αών  γνώ[ΐην,  οι  ένασχοληθέντες  περί  τήν  (χέ- 
τρησιν  του  παρελθόντος  χρόνου,  άπο  της  έ[ΐ.φανίσεως  της  Γης  ώς  σώ- 
ρ.ατος  ουρανίου  ^ιακεκρΐ[λένου  της  ίιαπύρου  σφαίρας  του  ΉλΙου,  Ιν 
καταστώσει  άεροειίοΰς  η  και  ρευστής  πεπυρακτω[λένης  σφαίρας,  (λέχρι 
ττίς  ^ιά  καταψύξεως  συστολής  αυτής  και  της  (αερικής  πήξεως  τών  Ιπι 
ττίς  επιφανείας  αυτής  έπιπολής  στρω(χάτων,  της  έκρευστώσεως  είτα  του 
ίν  καταστάσει  ύίρατ[Λθΰ  περιβάλλοντος  αυτήν  υοατος,  ούτινος,  κατά 
ΊΓδΙσαν  πιθανότητα,  δ  σχη(λατισ[λος  εΤνε  πολύ  {Μεταγενέστερος  της  πρώ- 
τ••ης  {(Αφανίσεως  της  γήινης  σφαίρας  έν  τω  ίιαστή[λατι,  —  οιότι  ή  άπαι- 
τΌυ^ι,ένη  προς  χη[λΐκον  χωρισ^λόν  του  υίατος  εις  τά  συστατικά  αυτού , 
ύ^ρογόνον  και  όξυγόνον,  θερ(ΑρκρασΙα  (χόλις  υπερβαίνει  τους  1000^, 
ΤΟΜΟΙ  ιι'.  Μάιθ(•  43 
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συνέπβια  του  δποίου  είνβ  δτι,  της  άρχβγόνδυ  γήινης  σφαίρας  οΰσης  ύττίρ- 
Οέρ[Λου,  άίΟνατος  ητο  ή  ίπΐ  της  βπιφα,νίίας  αυτής  -η  και  ίν  τ^  Αια^ΰρφ 
αΟτής  άτ{ΑοσφαΙρο|ρ  παρουσία  του  ύ^ρατ{/.ου, — ίίιι  να  λάβωσιν  υπ*  δψιι 
δτι  δ  Μωϋσής,  πιριγράφων'την  ίη(Λΐουργιαν  του  χόσ(ΐ.ου  ύπο  του  θιου, 
ρ,βτεχβιρίσθη,  προς  παράστασιν  του  προς  τούτο  άπαιτου(λβνου  χρόνου,— 
βββαίως  ^έ,  προχ£ΐρ.£νου  πβρι  ^η(Αΐουργ(ας*  του  κ6σρ.ου  υπό  του  θεοΰ, 
ηίύνατο  ούτος  ν*  άποφύγη  π&σαν  προς  τον  χρόνον  άναφοράν,  επραζί 
ίέ  τούτο  [ΐόνον  ίνα  γβίντ)  [ΐ,^λλον  κο^ταληπτός, — τΑν  έλαχί<Χτην  των 
]ΐαλλον  γνωστών  και  άκοπώτε^ον  καταΛηπτών  χρονικών  (]ΐονά^ων, 
άσχίτως  προς  την  [ΐακράν  η  βραχβίαν  ^ιάρκιιαν  αύτης.  Έάν  από  τοι- 
αύτης άφβτηρίχς  ώρ|Λώντο,  θά  άπέφευγον,  ώς  £ντικρυς  [λαταιοπονίαν, 
τόν  υπ*  αυτών  έπιίιωχθίντα  συ[ΐ.βιβασ(ΑΟν  της  ριωσαΐκής  κοσμογονίας 
(ΐ,βτά  των  πορισμάτων  της  γεωλογικής  επιστήμης. 

Και  βΐνε  μεν  αληθές  οτι  δ  Μωϋσής,  ώς  παρατηρουσιν  οι  όπα^οι  της 
περί  ης  δ  λόγος  συμβιβαστικής  θεωρίας,  μεταχειρίζεται  ενίοτε  τόν  ορον 
Αΐιέρα  προς  παράστασιν  χρονικών  περιόδων  πολλάκις  αορίστων  η  και 
μη  εζισουμενων  κατά  ^ιάρκειαν  προς  την  ήμεραν,  ώς  καΐ  σήμερον  τούτο 
γίνεται  (Ιν  άλλοις  βλέπε  Γενέσεως  Ε,  1—32.  Ζ,  3—4.  Η,  22.  θ, 
29.  Έξόίου  Β,  11.  Β,  13  κτλ).  Τά  χωρία  δμως  εν  οϊς  περιγράφεται 
ή  δημιουργία,  είνε  κατά  την  ήμετεραν  γνώμην,  λίαν  σαφή,  δρίζοντα 
χρονικόν  ίιάστημα  άπό  μιδς  ηλιακής  ίύσεως  μέχρι  τής  επομένης,  η 
και  ^ιάστΥιμα  άπό  τής  ανατολής  μέχρι  τής  δύσεως  του  τόλίου.  Τοιαύτα 
Ο  ε  εινε  τα  εςης  : 

α  .  .  .  Και  έκάλεσεν  δ  θεός  τό  φώς  ήμέραν ,  και  το  σκότος  Ικάλεσε 
νύκ'ηα.  Και  έγένετο  εσπέρα,  και  ίγένετο  πρωί,  ήμερα  μία>(Γεν.  Δ,  5). 

«...  Και  έγένετο  εσπέρα,  και  ίγένετο  πρωί,  ημέρα  δευτέρα»  (Α,  9). 

«...  Και  έγένετο  εσπέρα,  και  έγένετο  πρωί,  ήμερα  τρίτη»  (Α,  13). 

«...  Και  είπεν  δ  θεός*  γεννηθήτωσαν  φωστήρες  έν  τφ  στερεώματι 
του  ουρανού  εΙς  φαυσιν  τής  γής,  .  .  .  και  ίιαχωρίζειν  ανά  μέσον  τής 
ημέρας  και  ανά  μέσον    τής  νυκτός•   και  εστωσαν    εΙς  σημεία,  καΐ  εις 

καιρούς,  και  εις  ημέρας,  και  εις  ένιαυτούς Και  έποίησεν  δ  θεός 

τους  ίύο  φωστήρας  τους  μεγάλους•  τόν  φωστήρα  τόν  μέγαν  εις  άρχος 
τής  ημέρας,  και  τόν  φωστήρα  τόν  έλάσσω  εις  αρχάς  τής  νυκτός,  και 
τούζ  αστέρας.  Και  ίθετο  αυτούς.  .  .  .  και  άρχ«ιν  τής  ημέρας  και  τής 
νυκτός,  και  ^ιαχωρίζειν  ανά  μέσον  του  φωτός  και  άνά  μέσον  τον 
σκότους.  .  .  .  Και  ίγένετο  εσπέρα,  και  έγένετο  πρω(,  ιόμίρο^  τετάρτη» 
(Α,  14-19.  Πρβλ.  Α,  23.  Α,  31). 

«Και  συνετέλεσεν  δ  θεός  εν  τ^  ήμέρ^  τ^  έκτη    τά  ίργα  αύτου,  ά 
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ί'κοί'ησί'  και  κατέτναυσβ  'Τύ)  Ύΐ|Αέρ«  τη  έβ^ό(Λΐ(ϊ  άι»ο  ιοάντων  τών  6^ων 
αυτού,  ων  ίποίησε.  ΚαΙ  ^ύλόγησβν  δ  θβος  την  Ϋΐ(Λβραν  τη^  €β^ό{ΐ.ην, 
και  ήγίασεν  αύτην  οτι  Ιν  αύτη  κατίιταυσβν  άττο  πάντων  των  Ιργων 
αύτου,  ών  ηρζατο  δ  θβος  ποιησαι»  (Β,  2 — 4). 

Και  κατωτέρω  : 

«ΤΕτι  γαρ  ήρ^-βρώνέπτά,  βγω  επάγω  ύβτον  βπΐ  την  γην  τβσσαρά«οντα 
η(Λέρας  και  τβσσαράκοντα  νύκτας,  .  ...»  (Ζ,  4). 

«Και  έγέν^το  [ΐ-βτά  τάς  επτά  ήρι,ερας,  και  το  υίωρ  του  κατακλυ- 
σ[/.ού  έγίνετο  έιτι  της  γης.  Έν  τφ  έζακοσιοστφ  ετβι  ίν  τη  ζωη  του 
Νώε,  του  ^βυτέρου  [Ληνίς,  ββίό(Λη  και  κικά^ι  του  [Αηνός,  τη  ή|χ.ίρ(κ 
ταύτη  έρράγησαν  π&σαι  αί  πηγαι  της  αβύσσου,  και  .οι  καταρράκται 
του  ουρανού  ήν^φχθησαν  και  ίγένετο  ?>  ύβτος  έιτι  της  γης  τβσσαράκοντα 
ή[λβρας  και  τεσσαράκοντα  νύκτας.  Έν  τη  ή(λ€ρ(^  ταύτη  είσηλθβ  Νώβ... 
εις  την  κιβωτόν»    (Ζ,  10 — 44). 

«...  .ενε^ί^ου  το  υ^ωρ  και  ηλαττονοϋτο  ρ,ετά  πεντήκοντα  και  εκα- 
τόν ή[Λέρας.  Και  εκάθισεν  η  κιβωτός  έν  ρ,ηνι  τφ  έβ^ό[Αφ,  έβίόρ.η  και 
εικά^ι  του  (ληνός,  έπι  τά  δρη  του  Αραράτ»    (Η,  4.  Πρβλ.  Η,  10.  Η, 

12.  ΙΖ,  12, 14  Ν,  Η-4.  Έξόί.  Β,  13.  ΙΓ,  6-7,  21-22•  κτλ.) 

«  Έν  γαρ  ή(ΐ.έραις  εζ  έποίησε  Κύριος  τον  τε  ούρανον  και  την  γην  καΐ 
την  θάλασσαν,  και  πάντα  τά  έν  αύτοις,  και  κατέπαυσεν  έν  τη  ηρΐ-έρα 
τ9ί  έβίόρ,η•  ίιά  τοΰτο  ηύλόγησε  Κύριος  την  ή[λεραν  την  έβί<5(/,ην,  καΐ 
ηγίασεν  αύτην»  (  Έζόί.   11 — 12). 

Έκ  των  ανωτέρω  ασφαλώς  ^υνά[/.εθα  νά  συ[/.περάνω[λεν  δτι  ή  η(λέρα 
του  Μωϋσέως  έν  τη  Κοσ|Αογον{(2:  «Τνε  ή  γνωστή  και  ώρισ(Αενη  ή[λέρα, 
ούχι  ίε  αόριστος  και  (Λεταβλητης  κατ'  άρέσκειαν  διαρκείας  χρονική 
περίοδος. 


Ή  ή(λ8ρα  ητο,  είνε  και  θά  εΐνε  ή  θε|Αελιώίης  |Αονάς  προς  (Λετρησιν 
του  χρόνου.  Περί  αύτης  ίέ  δντος  του  λόγου,  ίέον  νά  έζετάσω(Χ4ν  ταύ- 
την  ύπο  την  έποψιν  της  διαρκείας  η  του  (Μεγέθους,  της  διαιρέσεως  αυ- 
τής εις  τριή[Λατα,  της  στιγ[λης  της  ενάρξεως  και  της  λήξεως  αύτης  ίι* 
βκαστον  τόπον  της  γης  Ι^ίςε,  τελευταϊον  ίέ  ύπο  τήν  έ'ποψιν  της  σχετι- 
κής προς  τους  ίιαφόρους  τόπους  της  γης  αρχής  και  τέλους  αυτής. 

Και  προκειμιένου  (λεν  περί  τής  διαρκείας  και  τής  ίιαιρέσεως  τής  ή(χέ- 
ρας  εις  τριήριατα,  ση{ΐ.ειού(ΐεθα  δτι  παρ*  ΌΐΑήρφ  μεν  ούία(χου  φαίνεται 
αύτη  έχουσα  τήν  ση(λασίαν  του  ννχθη]χέρον,  πλην  έν  συνθέσει  (λετά 
τών  αριθμητικών  :  Εξ,  εννέα,  έν  ταϊς  :    έξήμαρ  και  έννη^ΐαρ  ( Όί . 

Κ,  80•  Κ,  28•  Μ,  397-  Ι,  82•  Μ,  447•  Ίλ.  Α,  53  καΐ  άλλαχου). 
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Φίρ£ται  δε  συνήθως  τναρ'  έ3ς€ίνφ  ύπο  τά  ονόματα  :  Αμαβ  χαί,  σπανιώ- 
τίρον,  Αμέρη,  έν  τελιΐ^  ίιαστολτ)  προς  την  νύκτα,  χαΐ  διαιρείται  •1ς 
{Λβρη  τρία,  άτινα  καλούνται:  Λώς,  μέοΤον  Λμαρ,  χαι  δείλη  (Όί. 
Η,  228•  Ίλ.  Φ,  111•  Όί.  Ω,  314•  Ίλ.  Ν,  828•  θ,  541•  Μ,  279• 
η,  385•  θ,  72•  Ο,  613•  Π,  836•  Ό*.  Λ,  294•  Ξ,  253•  Β,  55• 

Ι,  74  και  άλλαχου). 

Επίσης  παρ*  Ήσιό^φ  ή  ή|Λέρα  φέρεται  ύπο  το  ονο^χα  Α^αρ  και 
Ή^χέρη,  δλοσχερώς  ίιαστελλορ,ένη  της  νυκτός  (θεογ.  720 — 24* 
525•  596-597•  647•  748•  κτλ.  "Εργ.  καΐ  Ή(λ.  385,  565,  612, 

663  και  άλλαχου),  και  παρίσταται  ώς  θυγάτηρ  της  Νυκτός•  «Νυ- 
κτός &'  αύτ'  Αϊθηρ  τε  και  Ή(Αέρη  εζεγένοντο»,  *  ώς  ακολουθούσα  εκεί- 
νη ν  ίιότι  οί  Έλληνες,  ώς  και  £λλοι  ανατολικοί  λαοί  ρϊ.βχρι  της  ση{ΐ.ε- 
ρον,  ήρίθ|ΐ.ουν  την  ή[λέραν  άπο  της  δύσεως  του  ήλιου.  Ούτω  και  παρ* 
Ό[Αήρφ  προηγείται  ή  νύξ  της  ή(Χ8ρας  (νιίκταςτβ  καΐ  δ^ι^ρ). 

Κατά  ίε  την  (χαρτυρίαν  του  Ήροίότου,  οί  Έλληνες  προ  αυτοΰ 
Ιγνώρισαν  παρά  των  Βαβυλωνίων  την  ^ιαίρεσιν  της  ήριέρας  εις  10  ϊσα 
{χ.έρη,  ώς  τούτο  ίηλουται  εκ  της  έπο(λένης  περικοττης  : 

«Πόλον  (Λεν  γάρ  και  γνώ(χονα  και  τά  ^υώ^εκα  [ΐερεα  της  •ίιρ.έρης 
παρά  Βαβυλωνίων  ε^Λαθον  οί  Έλληνες» .  • 

Έκαστον  ίέ  των  ^ώ^εκα  τούτων  ρ.ερών  της  ή[λέρας  (βεβαίως  του 
νυχθη(χερου)  άντεστοίχει  προς  την  έπι  του  δρίζοντος  άνατολήν  εκάστου 
των  ίωίεκατη(Λορίων  του  ουρανίου  Ιση(χερινου.  Κατά  την  {/.αρτυρίαν 
του  Ίππαρχου  ( Έπ.  τ.  Φαιν  II  και  III),  τά  ^ω^έκατα  ταύτα  του 
νυχθηριερου  Ι^ιπλασιάσθησαν  ύπο  των  *Ελλήνων  άστρονό(Αων  εΙς  24 
,  ισα  προς  £λληλα  ρ.έρη,  εις  ά  άπε^^όθη  το  γενικόν  ονο|Λα  ώβαχ«  όπερ 
εξέφραζε  και  τάς  εποχάς  του  ένιαυτου  {&ραχ  τον  ένιαντοίτ),  χλΙ  τά 
τέσσαρα  άρχαια  τ(Λή(λατα  της  ή[λ6ρας  (ώραι  της  Λμέρας),  άτινα 
εκαλούντο  :  2ως,  μεοτημβρία,  εσπέρα  και  \ύζ.  (Παρ'  Ό[^ι7)ρ<5>  ή 
λεξις  ώρα-Δρη-έσή[Λαινε  και  την  έποχήν  του  ένιαυτου  και  την  ώραν 
του  νυχθηρ,έρου,  εν  γίνει  ίέ  τον  προς  τι  άρ[λόίιον  χρόνον). 

Τά  24  ταύτα  (λίρη  του  νυχθηριέρου  ώνοριάσθησαν  ωραχ  ΪΟΓημβρί- 
να\  (ΙΐΟΓ&θ  8β(ΐΐΐ1η06ΐϊ&ΐ63)  προς  άντι^ιαστολήν  άπό  των  ^ώ^^κα 
ωρών  της  ή(ΐ.6ρας  και  των  ^ώ^εκα  ωρών  της  νυκτός,  αίτινες  έκχ>.ουντο 
ώραι  καιρικαΐ  (}ΐ0Γ9β  ΙβΐηρΟΓ&Ιβδ),  και  αΐτινες  είσαχθεΐσαι  ^οιρέ- 
(Αειναν  έν  ττ)  κοιν^  χρή<^βΐ•  Επειδή  δ|Λως  αύται  ^εν  εΤνε  ισαι  προς  αλ- 
λήλας  η  μόνον  κατά  τάς  Ιποχάς  των  ισηριεριών,  ίιότι  ή  ^ιάρκβια.   αυ- 

«  Θεογ.  124. 
•  Π,  109. 
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των  9υμ.|Α£ταβάλλ<ται  μβτά  της  ίιαρχ^Ιας  τί^ς  η(ΐ.ίρας  και  της  νυχτός, 
ηναγκάσθησαν  νά  ΙρΙζωσι  ίιά  του  ύΐΓολογισ(Λου,  ^ι^οριένου  του  γεωγρα- 
φικού πλάτους  του  τόπου,  την  ύπάρχουσαν  σχβιτιν  [λβταξύ  της  η(Αερας 
και  της  νυκτός,  κατά  τάς  ίιαφόρους  ή^λερας  του  τροπικού  ίτους,  και 
νά  ύπολογίζωσιν  έπο(Λένως  προς  ποίαν  καιρικην  ώραν  της  ή(ΐ€ρας  η  της 
νυκτός  άντβστοίχει  ίβίο(Λένη  1φη[ΐ&ρινή  ώρα,  και  αντιστρόφως.  Συνήθως 
ο[λως,  βν  τοις  άστρονο[λΐκοϊς  ύπολογι<Τ(Λθϊς,  (Αΐτεχειρίζοντο  προς  ρ,ίτρη- 
σιν  του  χρόνου  την  λαίρβσιν  της  ημέρας  βίς  έξηκοΛά  ηρ&τα  (ήτοι 
εξηκοστά  πρώτης  τάζεως),  ων  εκαστον  εΤχβν  άζίαν  24  λβτττών,  και  εις 
έξηκροττά  δείίτερα,  ών  εκαστον  είχεν  άξίαν  ϊσην  προς  24  δευτερό- 
λεπτα, και  ούτω  καθεζης. 

*Αλλά  προς  ακριβή  (Αετρησιν  της  ήρΕ.έροις  (και  του  έτους)  άτηρτουντβ 
όργανα,  τοιούτον  ίέ,  προ  της  εποχής  ετι  του  Ήροίότου  (βλέπε  ανω- 
τέρω), Έλληνες  παρέλαβον  παρά  των  Βαβυλωνίων — ϊσως  ίιά  του  *Α- 
ναζΐ(Αάν^ρου,  κατά  τίιν  (ΛαρτυρΙαν  του  Διογένους,  του  Λαέρτιου,  του 
Εύσεβίου  και  του  Σουίία,— τον  γνώμονα, — δστις,  εκ  των  διαφόρων 
αύτου  χρήσεων,  εκαλεΤτο  και  οτκιαθήρας  η  ο^κιάθηρον,  οΤχιοθΑρας 
η  α^ιόθηρον  και  Λλιοτρόπχον,  Το  όργανον  τούτο  άπετελεϊτο  εκ 
καθέτου  στυλίσκου,  περί  τον  ποία  του  δποΐου  ήσαν  κεχαραγ[ΐένοι  συγ- 
κεντρικοί κύκλοι  επΙ  οριζοντίου  έπιπέίου.  Ή  (χ.εση(Λβρ•.νη  γρα[ΐ[λη  του 
τόπου  εύρίσκετο,  κατά  την  ρ,αρτυρίαν  του  Πρόκλου,  ίιά  ίιχοτο(Λήσεως 
του  ρ,εταξύ  ίύο  ίσων  σκιών  του  γνώ[λονος  περιεχο(Αένου  τόζου,  ΙχρησΙ- 
[&ευε  ίέ  συνάρια  και  εις  πρόσθιο ρισ[/.όν  κατά  προσέγγισιν  των  ισηρΕ.εριών 
και  τών  ηλιοστασίων,  ίιά  της  παρατηρήσεως  του  μεγίστου,  του  ελα- 
χίστου και  του  [Λέσου  [λήκους  τών  [/.εση[ΐ.βρινών  σκιών.  Προς  άποφυγί^ν 
ίέ  τών  εκ  της  ύποσκιάσεως  σφαλ(χάτων,  ριόλις  επΙ  της  εποχής  του  Αύ- 
γουστου, δ  ρ.αθη[Αατικος  Ρ&βυηάΐΐδ  ΝοΥΐΙδ  προσήλωσε,  κατά  τίιν  ρ,αρ- 
τυρίαν  του  Πλινίου,  (χικράν  σφαιραν  επι  τής  άκ(Αής  του  γνώ(/.ονος. 

Το  όργανον  τούτο  έχρησί(Λευσεν  εις  τον  Μέτωνα  και  τους  προγενεστέ- 
ρους τής  άλεζα\ίρινής  εποχής  έλληνας  άστρονό(χους ,  προς  {Λέτρησιν 
του  τροπικού  ένιαυτου  ίιά  τής  παρατηρήσεως  τών  ηλιοστασίων  και  τών 
Ιση(Αεριών.  *Αλλά  π&σα  ίιά  του  οργάνου  τούτου  γενο(ΐ.ένη  [ΐ,έτρησις  ίέν 
ήίύνατο  νά  δρίστρ  την  ίιάρκειαν  του  έτους  η  κατά  προσέγγισιν  [ΐιδς 
τουλάχιστον  ή(Αέρας. 

Άνακαλυφθείσης  ίέ  τής  τριγωνο[ΐ.ετρίας  ύπο  του  Ιππάρχου  ίιά  τάς 
άνάγκας  τής  Άστρονο(Λίας,  ήίυνήθησαν,  ίείο(χένης  τής  εγκλίσεως  τής 
ίκλειτττικής  κατά  προσέγγισιν,  νά  ύπολογίσωσι  τριγωνθ(Αετρικώς,  ίιά 
του   (Αηχους  τής  σκι&ς  του  γνώ(Λονος,  το  πλάτος  τών  διαφόρων  τόπων, 
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^•6τ^ί^  των  'ίτινο*  τω»  άλέξανίρινών  ΈλΧτινοΐν  άσΐτρϊ>^(ίών  ΊΓΑί?Λίί>ΐ6^α- 
ίίθέντοΓί-  ΧΕνάκχβν .  •ΐ3ίη  ίέ  "άττο-τ^ς  τττοχ^ς  "τώ'  *  Άί^ξάν^ροΧ) ; '  χί'ίΤά 
την  ρ.χρτυρΙα.νΓ  του  Στροέβωνος,  \'6  ί5ί  ΜάσσαλίΐΧζ'έ'λλην'θαλασδοίΓδρός 
Ώ^ίχζ\-χ(ϊτίί-τχς  βκίρορας '<χυτου*'8ΐς'τάς   "βορ'ιίΐϊυ^  Χ^Ρ^^ι  συνίλβζί 
ίίόλυτΙρ,Όυς•  πλΜρβφβρ^άς ,  •  (τηρ-ιιώσοις*  ίν    ίιαφόροις  "χώρίχιξ  τά'"(ΐ.ίγιστα 
ρ!»ιπχ7>  τΐε>ν   |ΐ.εσ•ηρ;βρ%νων    σκιών  του  *γνώρ.ογος '0ί\>του  λ^ν'^ν"^*^^^^ 
Φ7>ς-?1|<.6ρ«ς~  ^ΜέρΛίΑ-ν;  -  Αϊ  ρ.β^ϊ'ηριβριναι' αύται   σχιχι*  ίιίφιρον,  χα*τά 
τά•  ^ι^ί^[λα "^Τ.άτΎ^^  -ου  *(ΛΟνον  κατά  τά  -μήκη-  αυτών , '  άλΧά  "κιχΓ^χατλ 
τάς  'ζχενΟύνόεχζ  αυτών.  Έντβυθεν,  κατά  τί^ν  (Λ^ρτυρίαν""  ηί^Τ^" Π^ο- 
λίρΜδίοΟ,  τΛ  Κλ•βθ(Λ7|ίόυς  και  το5•  Στράβωνος,  η  Λ.άκρισίς'τώνί^ΐαρίρων 
τόπων  Είς  :    άμφίΟΓκίονς,,τους    ριεταζύ  τών  τροπικών  κβψ.ενους^  *έτΕ- 
^(7Κ(ονί,  'τ©υς•'π<ραν  7ών*τροπίκώ\τ-{/.ίχρ«   των  "πολικών  ίίόκ^ώί,  καΐ 
πβρ^οΓκίονς,'ΟΪ^'νβς'κβϊνται  ιτάρά  τφ-'έτίρω  των  '7ΓΟλβϊν"€ΐς*άπόίϊτ4(ί(ν 
ί^ί^Φ^ονα  'τ^ς-  του-4<Γ)0(ΐ«ρινοδ  Ι^^έχρι-^  τόο  έτί ρυ  τών*  Αύ^"  τρέίχκών .  ^  Ό 
Πτολξ{Α«Εβς•  ι^ι^οίτίβησιν  ^γ,  {λβταζύ  των  τιλιυταίων  τόύτων'Όί  >ΐΛ^οί- 
κουντ^  1π '  αΰτΛ  .το*τ  'κόλου -  - ^'ί^ττβι  •  νά  -ίχωσιν  ΐέησίωις   {Αίαν  ριόντίν 
ηρίραν  'ίδ«1-  μΙοΛ^ρόνιτϊν'  νύκτα  ιίιάρκοίτσας  άνά'ίζ'Λσύς  (χίϊ^ΛςνΜιταζϋ 
ίέ  τών'  ίτεροϊτκΐων,-  ίιίκριν^ίν,   ύπο  το-ίνορεα  τών  ΛνΐίΟΙ^ίών,'τδύς 
κατοίκους  του  νοτίου  ήρ^ισφαίρίου,'  οϊτινβς    β^λβίτοοσι  'τήν  ^«αάνΌυτώ'^ 
χρσς  'νότον;-  βνφ*  Ύ|{Λπς  βλίτυορίΛν  άύτήν  ττρέζ  βορρίΧν.-'Ε/'τών  ΛάΐίνΙύν, 

Λττούς  ά(Λφι<Γκίους  τη^  Ισνίρ^  ^    .     ..>   ,.   ^    .    . 

'  Έν•  *  Αθήναις  ,-^^ο^'Πτς  ίπβχης  τ&ϋ  'Α])ΐβτοφ'άνόΐ)4ν^ά  (ί'ήκη  τίών 
Φυκιών  του  .γνώρίονσς  ώρισρ.ένοΰ•  τινές"  ΰφοος  ■|χρ7ί€Τΐ(Αέυον"' προς  δρίσρ^σν  της 
ώρας•  της  ηριίρας."  •Α"^λά  'ΤΤρος'^'^δότο  ίίϊι  νά  'εΙν6"γνωσ¥αι  ίίέ  τ^'ρ'οτ^Ετ 
ρων,  «τβ *ί(Απβι'ρικώς, '-«ϊτε  και  -ίιά-•7Γίνακο^,' κανά-^Γά^  ίΐάφό*ρου<:  ίπο- 
χάς.•'  τόυ^  τροπικοί  έτους* -ρεή'ταϋτιζ6ΐρϊ.έ^  "ρ[ε'ϊ•ά'^6?>''*πο'λίτικ^'"των 
Αθηναίων  ίτοϋς ,-  αΓ  |Λΐταβ>;ηταΙ  ^εσ«ζ  τών  ιϊιαφίίρων  [Λη5ί"ών  τών 
ίσκιων  του*  γνώ(£σνος  κατακτάς  αιαφορόυς  ώρας"'•^ς  ^ΤΛίρας','εΐτε  1ση[ΐε- 
ρτνάς,-ειτε  καιρικός.  Άλλα  πιθανόν  εΐνε.δτΐ  πέρϊωριζοντδ  εΙς  προσεγγί"- 
σεις  ίριπειρικά^-και  λίανχονίροει^^ς.  -"ΑντΙ  τών  ^Ύΐ'κδν  τών">?κ1ών; 
αί'^ιευθΰν^βις  αυτών  ηίύνίχντβ  κάλλιον  "νά  χρησιριεύ^τωσι  προς  τοντο. 
Εατά  τον  '*Ηρϋίοτσν•(ΒλέπΓΊχνωτέρω),*ο{"  Έλληνας  .ϊ^Ο£ρέλαβον"'ίραρά 
τών  Βαβυλωνίων  όργανον  καλού(Λενον  πόλος,  ο^ε'ρ 'αλλόΓ"εΧ>ηνές 
σϋγγραφεϊνΓ'όΙος-'δ  *Α•θηνΰώος;  *6' ΤΙλούΤόΓρχίς'"^ςαί  ίλλοι,**  κάθιστω^χιν 
ή(ΐϊν -γνωστόν.  - *Ητο -ίε*  τούτο,  βίίος  ήλίακοΰ  ώρ'ολόγίί^ΰ^  (ώρολόγιόν 
(Λ(^ιαθηρτι:άν),  ίΓ-•ιού-ώρίζοντΌ-*εϊτε'  αί  1<ί^[χερϊν'3^ί,'"ΐΜ  αΓ  κδΐίρινΑι 
ώραΓτης  ήριέρας,  ^ιά  ^ς  ίιείΛύννβως  '^δν  <η?ιών  Ι^Ι'ίΛοΐίίλί  ίφ' ίςτ 
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ήσαν  Χ8χαρα.γ(Λίνα6  αί  ώριχχι  γρα(Λ(Ααί.  Το  όργανον  τούτο  ύπίσττί  κα- 
τόπιν ίιαφόρους  [ΐ.6τασχη(ΐατισ|/.ούς  και  τβλβίοποιήσεςς,  αϊτινβς  {ΐίτββι- 
βάσθγ^σαν  κατ'  ολίγον  άπο  των   Ελλήνων  βις  τους  Ρω[Λα(ους. 

Τά  ηλιακά  ωρολόγια  προσίιώριζον  τον  άλήθϋ  Λλχακόν  2(ρόνον, 
διαφέροντα  του  ]χέσον  Αλχακον  χρόνου  ένεκα  της  άνω[Λαλίας~της 
φαινο|Λβνικης  κινήσβως  του  ήλιου.  ΈντευΟβν  προκύπτουσιν  αί  μικρά  ι 
ίιαφόραί,  αί  άλλοτε  προσθβτικαΐ,  άλλοτε  άψαιρετικαί,  (ί,ετ&ξύ  των 
άν(ι)|Λάλων  ννχθη^έρων  και  των  ϊοτων  και  ομαλών.  Αί  (Λίκραι 
αύται  ΑαφοραΙ,  ΐΓροστιθέ[ΐ.εναι  άπο  ήμίρας  εις  ή(ΐΙραν,  παρέχουσι  τάζ 
άπο  του  ^έύον  '^όνον  ίιαφοράς,  αϊτινες  αύξάνουσι  [ΐ•ίχρι  *λίον  του 
ένος  τετάρτου  της  ώρας.    Ό  Πτολε{*.αϊος  ^ιέσώνεν    ήριϊν  τήν  άρχΑιΑν 

[ΐ,εθοίον  τη<  (αταβολής  του  άληθου  χρόνου- εΙς  χρόνον  ρίσον^  3ΐ£ΐ  νάν^ά- 

..                                    -.      .  /•     /    •        .  »  * . .         •        •. 

παλίν-, 

Προς  (ΐ,ίτρησιν^  ίε  του   χρόνου,•  άττουσία  η  "και  ^Λρ"θυ'^ί^  ^ίοΰ^ήλίδυ, 

τά  ηλιακά  ωρολόγια   άντικατεστάθησαν  ειτττυχώς  ίιά  του  «ΰδραΐτλί- 

%ον  ώρολογίον  (ΗοΓοΙο^υιη'ΗγύΓ&ηΙιοχιΐΰ  η  Ηότ^ 
ήαΐη),  <!περ  ητο  τελείοποίησις  της  αρχικής  χλέιΙ;ι}δρας,  ήτις:  ΙκαλΛ'ί^ 
και.  {/δρολ<5γχο>^  ίτδροοίζόπνον.  Τά  ύ^ραυλικίτ  ίταΰτα  ωρολόγια 
ύπελόγίζον  (φυσικώς  ^ς  ισηριερινάς  &ρο(ς,  τουτο  ίέ'  έγινϊτό'  ίίά  της  [λέ- 
τρήσειύς.  του  βάρους  του  εκρέοντσς  υίατος  ή  κταΐ  τοΰ"" όγκου  αίΛ-όυ^  (Αε- 
τρου[λενου-εντος  βοΛρίθλογη{Λένον  ύποαοχεως".  "Φανερον  σε  δτι,  πρΌ<.  6[ί:οΐ- 
θ{Αορφρν  ^οήν  του -υίατσς  εκ  του  περιέχοντος"  αυτό  άγγίΐοΰ;  ίίει  νά  εϊ-Λ 
τοντο  ίια^κώς  πλήρες.  Άλλα,  -^ιοέ^τίνων  ρΐηχανικών  (τυνίϋα'σ{ΐ.ών,  πί- 
ριγρ^(ρομένο>ν•  ύπο  του  Β.ιτρβυβτοι/-4ν  ττι  'Αρ^ζίτΓκτονχκη 'αύτόν,  κατ- 
τείχχευάζοντο  -καΐ  υδραυλικά  ωρολόγια" πάσχοντα  "τάς  "καιρχκάς-  Αράς- 

της  ή(Αερας  και^Φί^νυκτος--ίι-'ώρισ(3ΐ«νόν  πλάτος.  "" ^•*'   -  -    * 

^  .Έπι  πλίβ.ν,--οί  ά^τ'ρονό{ΐοι  ύπελόγιζοντονχρόν'σν  λά-τής  ^αβάσεως 
των  άστρων  ίιά  του  [Αεσηριβρινου,  ούτω  ί ε"^  ύπελόγιςον' "τάς  ωραζ""ϊις 
χρόνον.-άΛρΐκόν,"  ήτοι -εις  εικοστά  τέταρτα  του  νυχβηρρου  του  περι- 
Χα(Λβανο(λένου^|Λε'^αξύ^^ύο  ί(διίρχικών^ιβίβάσεων  απλανούς  τινοςάστε^^ 
ρος  .4ιά.  -ίου^  -αύτ^υ-  [ΑεσηαβρινουτΈπέι^ή-ίέΓόί .  αρχαίοι -ικστρονό{ίΛΐ  ίέν- 
ρ-ετεχειρίζοντο  τον  άστρικον  χρόνον  κατά  τους  υπολογίσιμους  τχυτων,  ]ΐ.ε- 
τέτ^Αποναΰτ^ν'εις,-ρϊΓονήλΓακονχρόνον.-  Έπισης  ίι '  ύπολογιηχοΰ'"|Ιε- 
τετ^παντο  -οί  -εΙς  άλλους  ^εσηι^βρινούς  .αντιστοιχούντες  χρόνοι, των  πα-- 
ρατηρήσεωινεις^  χρόνους  του  ριεσήριβρινσν  τστί  τόπου,  οϊονσιά  Υοίίς'Α- 
λίξΑνΑρινούς.^-^Ις  χρόνον•-τ'ου-{*εσή(χβρΓ^όστής"^Άλεξανι^^^^        * 

'  *^'ΤΪ"'ίΛ?ΰτάΓα  ταίίτα  "^τίερί  μετρήσεως  του  χρόνου  πάρα  τοΤς'αρχαίοις,  εστα-- 
χνβλ^Οησάν.εχτήςνπο  τ'ον  τί^λον  *4(ΐ^^ρογομ{Α  (λελίτη< ^ον  κ^  ΤΒ.  ΗΓΗΛΪίίη^ 
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Σή[Λ€ρον    οι    άστρονό[Λθΐ,  όπως  και    οι  αρχαίοι,  ίιακρίνου'τι   διάφορα 
εϊίη  ηρ•έρας  (νυχθη(Λδρου),  •?ίτοι  την  άατρικήν,  την  άληθη  ΑλιακΑν 
και  την  ^έσην  ΑλχακΑν  ή(χ.έραν  ( άοττρονομχκΛν  κχι  πολχτχκην). 
Τούτων  η  πρώτη  άττοτελεϊ    τον  χρόνον   τον    7:εριλα[/.βανό[;.ενον   [ΐεταξύ 
ίύο  ανωτέρων  ίιαοοχικών  οιαβάσεων  του  αύτοΰ  απλανούς  ίιά  του  αυ- 
τού [/.βση[ΐβρινου .  "Άρχεται  ίέ  αυτή  κατά  την  στιγ(Λην  καθ'  ην  το  έαρι- 
νον  σηρ,εϊον  ίιερχβται  ίιά  του  [Αεσηαβρινου  και  «διαιρείται  εΙς  24  άστρι- 
κάς  ώρας,  (/.ετρου(ΐ.ενας  από  Ο  ρ-εχρις  24,  και  εινε  σταθερούς  διάρκειας, 
βζισου|Λένη  προς  23  ώρ.  56'   3",  45,  λείπεται  άρα  της  (Αεσης  ηλιακής 
ή|Λέρας  κατά  3'  5β"  ,55.  Ένεκα  ίε  της  σταθερ&ς  ίιαρκείας  της  γιγ-ί- 
ρας  ταύτης,  χρησΐ(/.οποιουσι  ταύτην  οι  άστρονό[λοι  ώς  ριονά^α  προς  ιαΙ- 
τρησιν  του  χρόνου*  αλλ*  ιπειίή  οιαίοχικώς  αίίτη  άρχ^εται  κατά  πΛσαν 
ώραν  της  ηλιακής  ήριερας,  άίύνατον  εΙνε  νά  χρησΐ[;.οποιηθ7)  ώς  χρονική 
[Λονάς  κατά  τάς  άνάγκας  του  βίου. 

Ή  άληθΑς  ΑλχακΑ  ηι^ερα  αποτελεί  τον  χρόνον  τον  περιλα|Αβανό- 
[/.ενον  [ΐεταζύ  σύο  ανωτέρων  οιαοοχικών  διαβάσεων  του  κέντρου  του 
ηλίου  ίιά  του  αύτου  μέση  (/.β  ρ  ι  νου,  και  είνε  μεταβλητής  διαρκείας  5ιά 
τους  έζης  λόγους  :  α*  )  ^ιότι  ή  φαινομενική  κίνησις  του  ηλίου  έπι  της 
εκλεΐ7ΐ:τικης,  η  ή  πραγματική  κίνησις  της  γης  περί  τον  ήλιον,  ίέν  εΐνε 
ισοταχής*  β'  )  ίιότι  ή  εκλειπτική  ίέν  ταυτίζεται  μετά  του  Ισημερινού, 
επομένως,  παρά  μεν  τά  ηλιοστάσια,  το  αύτο  τόζον  αύτης,  οϊον  1*^,  προ- 
βάλλεται βπι  του  ισημερινού  κατά  το  πραγματικον  αύτου  μέγεθος,  Ινω, 
κατά  τάς  ισημερίας,  προβάλλεται  κατά  τόζον  μικρότερον*  και  γ'  )  ίιότι 
ή  άπόστασις  τ^ς  Γης  άπο  του  Ήλιου  εΙνε  εκάστοτε  ίιάφορος,  επομένως 
δ  αύτος  αριθμός  μοιρών  τόξου  επι  της  εκλειπτικής  ύποτείνει  άνισον  γω- 
νίαν  εις  το  κέντρον  της  Γης,  μεγίστη  ν  μεν  κατά  το  περιήλιον,  ίλα- 
χίστην  ίε  κατά  το  άφήλιον. 

Διά  τους  λόγους  τούτους  ή  ηλιακή  ημέρα  εΐνε  μεταβλητής  διαρκείας, 
και  μεγίστη  μεν  τήν  11/23  Δεκεμβρίου,  ελαχίστη  ίέ  τήν  4/16  σε- 
πτεμβρίου  εκάστου  έτους.  Κατά  τάς  λοιπάς  ημέρας  υφίσταται  ίιηνεκεις 
αυξομειώσεις 

Ένεκα  της  άνισου  Διαρκείας  της  ηλιακής  ημέρας,  εφαντάσθησαν, 
άπο  των  αρχαιοτάτων  χρόνων,  ώς  ανωτέρω  εσημειώθη,  τήν  ^(Χπν 
ΑλχαχΑν  ήμέραν.  Προς  τούτο  νοητέον  ύποθετχκόν  τχνα  Ήλιον,  ήτοι 
μέσον  Ήλιον,  άναχωρουντα  άπο  του  εαρινού  ισημερινού  σηαείου  ταυτο- 
χρόνως μετά  του  αληθούς,  ίιατρέχοντα  τον  ισημερινον  ισοταχώς  και 
συμπληρουντα  τον  κατά  τούτον  φαινομενικον  αύτου  ίρόμον,  ίνφχρόνω 
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και  6  αληθής  Ήλιος  ^ιατρίχβΐ  δλόκληρον  την  ίκλβιτττιχην .  Ό  (ΐβτίίξύ 
ίύο  ^ιαίοχικών  ανωτέρων  ^ιαβάσ&ων  του  κέντρου  του  {χ.έσου  τούτου 
ΉλΙου  χρόνος  καλείται  ^χέατν  'ίί]ΐέρα  (άστρονορ^ική  και  πολιτική),  εκ 
των  ανωτέρω  ίέ  γίνεται  ίήλον  δτι  6  (χέσος  Ήλιος  δτέ  (λέν  προηγείται, 
(>τέ  ^ε  έπεται  του  αληθούς  Ήλιου,  έπο[Λένως  οτι  και  ή  (λέση  ηλιακή 
(Α8ση(Αβρία,  ήτοι  ή  στιγ(/.ή  της  ίιά  του  [Λεση(ΐβρινου  τόπου  τίνος  οια- 
βάσεως  του  κέντρου  του  ριέσου  ΉλΙου,  δτέ  (/.εν  προηγείται,  δτέ  οέ  έπεται 
της  αληθούς  ηλιακής  (ΐ.εση(Λβρίας,  ήτοι  της  ίιά  του  (ΐεσηριβρινου  ίια- 
βάσεως  του  κέντρου  του  αληθούς  Ήλιου.  Έπειίή  ίέ  τήν  ίιά  του  (ΐ.ε- 
<7η(ΐβρινοΰ  ^ιάβασιν  του  αληθούς  (Λονον  Ήλιου  ^υνά(λεθα  νά  παρακολου- 
θήσω[χεν,  καθ*  δσον  δ  έτερος  εΤνε  υποθετικός,  ανάγκη,  ίείθ(χένης  της 
αληθούς  (ΐεση(Αβρίας ,  νά  εύρίσκω(Αεν  ίιά  του  ύπολογισ(Λθΰ  τήν  (Λεση(Λ- 
βριαν  του  [λέσου  χρόνου.  Τούτο  κατορθουται  ίιά  προσθέσεως  της  κα- 
λου(Λένης  έξίο^ώο^εως  του  χρόνοιτ,  ήτοι  θετικού  τίνος  ή  αρνητικού 
άριθ[Αθύ,  δστις  προστιθέ[Λενος  εις  τήν  αληθή  (^ιε<τη[^ιβριαν  παρέχει  τήν 
(Λεσην.  Προφανώς  ή  εζίσωσις  τού  χρόνου  είνι  θετική  (/.έν,  εάν  δ  αληθής 
Ήλιος  ίιέρχηται  ίιά  τού  (Αεσημβρινού  προ  τού  [λέσου  Ήλιου,  αρνητική 
ίέ  κατά  τήν  εναντίαν  περίπτωσιν. 

Προς  άκοπώτερον  ίε  προσίιορισριον  της  [Λεσης  [Αεσηρ,βρΙας  εκ  της 
ηλιακής,  και  τανάπαλιν,  κατεσκευάσθησαν  πίνακες  δρίζοντες  ίι*  εκα- 
στον  έτος  τήν  (ϋ,ίαν  τούτων  ^είθ[Αένης  της  ετέρας,  τοιούτους  ίέ  πίνα- 
κας ίίηαοσιεύουσιν  ετησίως  τά  ύπο  τον  τίτλον  Οοηη£ΐ1δ8Εηθ6  άβδ 
Ιβπιρδ  και  Αηηυ&ΪΓβ  άα  ΒπΓβαα  άβ»  Ιιοη^ίΐυίΐβδ  άστρονο(Λΐκά  5η- 
[/.οσιεύ(Αατα . 

Διά  της  εξετάσεως  των  πινάκων  τούτων  βεβαιού(Αεθα  δτι  δ  αληθής 
χρόνος  συ[/.πίπτει  [χετά  τού  [/.έσου  τετράκις  (χόνον  τού  έτους ,  ήτοι  τήν 
3/15  άπριλίου,  τήν  2/14  Ιουνίου,  τήν  20/1  σειττει^βρίου  και  τήν 
12/24  Δεκεμβρίου.  Κατά  τάς  λοιπάς  ήρ.έρας,  ή  (λέση  [Λεση[^(.βρία  προ- 
ηγείται ή  έπεται  της  αληθούς•  και  προηγείται  [Λεν  αυτή  εκείνης  άπο 
της  2/14  Ιουνίου  [λέχρι  της  20/1  σεπτε[Αβρίου,  ώς  και  άπο  της  10/24 
ίεκε[Λβρίου  [λέχρι  της  3/15  άπριλίου,  έπεται  ίέ  αυτή  της  καθ'  δλον  το 
λοιπόν  ίιάστη(Λα  τού  ε'τους,  ήτοι  άπο  της  3/15  άπριλίου  μέχρι  της 
2/14  Ιουνίου,  ώς  και  άπο  της  20/1  σεπτεμβρίου  μέχρι  της  12/24  Δε- 
κεμβρίου. Ή  Διαφορά  τού  μέσου  χρόνου  προς  τήν  τού  αληθούς,  ούΔέ- 
ποτε  βξισουμένη  προς  17,  ανέρχεται  εις  14' ,  26",  4β  (τήν  26/10 
φεβρουαρίου  1893),  εΙς  3' ,  51"  ,  04  (τήν  2/14  μαίου),  εΙς  6'  16"  , 
62  (τήν  14/26  Ιουλίου),  καΐ  εΙς  16'  21"  ,  10  [(μεγίίίτη)  τήν  21/2 
νοεμβρίου  Ι  ί]. 
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"Άρχβται  ^έ-ή  ρέν  μέο^  άοττρονομχκη  Ύΐ[ΐέρα  χατά  την  (χ;ε)ϊήν  [Λε- 
σΐ^(2.€ρί)χν  χαΐ  ^ιαιρβίται  βίς  24  ώρας,  [Λετρουρ(.6νχς  &ν£υ  ^κοηςοπτίς  «ττο 
Ο  βίς  24,  "ίτ^^  άπο  [Λΐδς  (ΐ«ση(ΛβρΙας  [^^έχρι  της  ίπο{Λένης,  ή  ίέ  |χέ</η 
πολίτχκίΐ  ίί[Λ€ρα  κατά  το  {ΐ,εσονύκτιον  τοϊί  [λέσου  χρόνου,  γίτοι  12  ώρας 
προ  της  ά<7τρονο(Λΐκης,  και  διαιρείται  εις  ίύο  εφεξής- περιόδους,  ών 
έχώστη  αποτελείται  εκ  42  ωρών.  Τούτων  αί  πρώται,  άπο  {ΐ,εσονυκτίου 
μέχρι  ρΕ.εση[χβρ{ας,  άιτοτελουχιι  τάς  ώρας  της  πρωίας,  αί  Αε  ^εύτεραι, 
άπο  της  |χεση[χ.€ρίας  (^έχρι  του  ριεσονυκτίσυ,  άποτελουσι  "τάς  ιώρας  της 
««ιπίρας.  -       •  -     • 

-  Τρίπεταί  ίέ  δ  (χ,ίσος  πολιτικός  χρόνος  εΙς  (ΐ,εσσν  άστρονο(Αΐκόν ,  ως 
έξης  :  Έάν  (λέν  δ'(Λε&ός  πολιτικός  χρόνος  εκφράζεται  εις  ώρας  τγ^ζ' ί<Γπέ- 
ραςνάυτ&ς  ^ούτος  ,(>ιά'  παραλείψεως  του  δνόριατος  &ρά\  έοτπέρας,  8ιν^ 
&  ζητ;ίύ(Λεν^ς  άστρον^ίκος  τ95ς  αυτίΐς' ρ-ηνολογίας;  έάν:  ίέδ  {ΐ,εσος  πολι- 
τικός χρόνος  εκφράζεται  εΙς  ώρΛς  πρ'ώιΑς,  τό'τε,'πρέίς '^τρβπην  αύτου'  εΙς 
(λίσόν  άσ^ρονο[λΐκόν,  άφ^ιρεΤτΑι  άπΟ'τής  (λ>ίνθλογΙας'[ί{α^]χίρα^  προσ- 
τίθενται 42  ώραι,  6  ^έ  οΰτω  πρό>ίύπ^ωνάρΐθ{Χ^ς  εΤνε  δ'  ζητούρΕΓενος  {ΐίσός 
ά^τ^όνο'(χΐκθς"  χρόνος."        ""    "~   "     *        -  -    >   .    -,..•.    ..   - 

Έν  παραίείγ(Λατι  -    --• -.    .  ' 

ή  θή  "ώρα  δβ*"  της  πρωίας  "της  4   {λαρτίου,  κατά  "(«σον   πολιτικον 
χρόνον,       "^    •   ■"  ,-^' 

άντΐ(?τοιχεϊ  προς  ^ν  48ή^  ώρ.~5β'  'ίης  28  φεβρουαριου  (4^3);"κατα 
[χ,Ισον  ά<7τρόνο(λικον  χρόνον.  '  "      ~ 

-  Άντισ^τρόφως ,  τρέπεται  '6  μ^ίαος  ά"<τ¥ρόνο(ΐικος  );]50νός'ίΛς'[Λίίίί>ν"  πδλ£- 
τικόν,  ως  εξής  :  Έάν  (λέν  δ  ^ε^οριενος  άριθρί,ος  των  ωρών  του  μ,εσου 
άθίτρονθ(Λίκ4>υ  χρόνου^  είνε"  (ΐιλρότερος' 'ϊ'ου  42,  "αυ^^^  όυτος,  ίιά  της 
προίγρδεφής  του  ονόρΐ.α'ίβς  ώραχ  "έοτήέρας,  *ε"ΐνε^  ζητου(£ενος  [αίσος. 
πολιτικός  τήςαύΐής  [ληνολογίαί,  εάν  ίε  δ  αριθμός  των  ωρών  υπερβαίνγ) 
τον  42*,  αυξάνεται  ή  (Ληνολόγία  κατά  μιαν  ήμεραν,  αφαιρούνται  άπο 
τών  ώρών'42,  "^  ίέ  οδτω' προκύπτων  αριθμός  εΤνε  δ  ζητούμενος  μεΦος 
πολιτικός,-~έκφραζόμενος  εις  ώρας'πρωίας.        '-  •    •  >.   •    - 

' 'Εν' παραδείγματι '  ^  ^      -  "        "   '  •~"    ^     ^  ^    *    \"    '  '"  ' 

ή  49ή   ώρά  42'  τής  4&  ΙουλΙόϋ,    }οατά  μέσον  άστρονομίκον  χρόνόν, 

αντιστοιχεί  -ί&ρος  τ*ν  7'»ίν"ώρ;•42^  τής  πρώΤας""της '20*;ισϋλ{ου,    κατά 

μεσον  πολιτικον  χρονον. 

Υπολογίζεται  ίέ  ή  ίιάρκεια  της  μέσης  ηλιακής  ημέρας  ώςίζής  : 
Επειοή;  ίνεκα  της  προηγήσεως  τών  ισημεριών,*  δ  άληθης  Ήλιος ^έν 

ΛατρεχεΓάπάσάν  την  έκλειπτικι?ιν  εις  366,24^2466"  άστρικάς  ίιμέρας 

^τροτΓίκον  έτος),  επίσης  και  δ  μέσος  Ήλιος  ίεν  διατρέχει  δλόκληρόν  τον 
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-ΐτί^-ϊτάρόίον  τώνάστριχών  ιρούτω^*  •λ"[Α8ρών,  ^άλατρεξη  βίσίτέ  [χ,ικρόγτι 
Ί-ίξΰ^'Ίχ  50",2  "ταρίπσυ.  'Οθτν^έν  [ΑΐΛ-α(ίτρικγ)-7ΐρ4ροε,'δ  [Αίσσς  Ήλιος 
ί(Λτρ«χβΓ  ('άν^ιβέτοκ  ι^ς  τηνΗηρρηοΙαν  Λυτσσ  χίνηβιν,--  -ήτοι*  βκ-Δ. 

ΐ5ρος ^^,)  τρξον  τι  .7=^"^^  2422166^  '^°  "^  Ι»•^*  *Ρ*  άστ^ι^ί -%ί Ρ<?  ν.πο 

του  [Αερίου  ΉλΓου  σια•νΰθ(/.βνδν ;  κατά"* την  7)|Λ"ιρ•ήΜΑν  αί^©^  ^ίν7)'<ίΐ7,  Τό- 
ξον  *ί  εΐνβ  βθΟ'^  άλΤΓά  36Θ®— τ.  'Ε^βίίη  ίί  δ>ίσθδ-ΉΧΐο<  χρηάζεται 
1  ά<ίτρικίίν  ηρ-εραν  ίϊτωζ  ίΓόίνίκττ)  τοξον  360^— τ;  έΐίτεται  δτΐ',  σητώς 
ίίοετ'ρέξί;)  36θ*^,^^Τοί  οπως'  μίΤρίοθ^Ι  ρ^ση  ηλιακή  ή[ΐ€ρα:,  χρβιάζιται 

γρο.\ΰν  :  1.  ά<>τρ.  ημ.  V  ,  'Εάν  ίε  άντικαταστήσωμβν  το,τρο- 

^ν»Γ  ίιά  τίίς  ίκ  τίίς"  άνωΤίρ'Λ  "σχίσκος  δ]>ιζο(ΐ.ένης'τιρτ[ς'«ύτσυ  (3Β38'-ν 
505);•  "εύρί*(ίκο(λ"((ν  τ^ν"ίέαρκ)4ιαν  τ^ '  μίσης•^ηλ\Λκ9^'ή{Λέρ'ας'1ση\ι  ^ρός 
1^,002739  ά<ίττρ(κ*ς  ήμίρΛ'ς  -ί^ίρΙτΛυΓ'ίϊτόι  **'  (^στρ.   ήριν'Ο'^ώ'ρ^  3* 

-'  Ένιχά'  νης  αΤνώτΙρω*  σΊοΐλβιωθείίίης'  ίι«φορ*<Γ"Ύθΰ"(χίσδ\χ  χρίνου-ίτρος 
τον  άληθ9$;    (χετοεκινβϊται   ]λετά'τ9ϊζ•  |Λ«ΓΤ)ρ:βρΐΛς   και —ίι  τστιγ(Λίι  της 
κατά•[χε<τον'  χρόνον  άν^τΛ'τϊς  ΧΑΐ^ίέβΊως  τΛ  ΉλΙον/'δτί  {χεν^^ιτροη- 
γουρςίνη  τηςίιτί  του  δρίζοντϋς  Ι|Λφανί'σβωο  του  άχτΤρου  της  ή{Αερας;-^β• 
ίβ/έτΓορίένη  εκείνης-,  οδτω  ^έ -ίτρίίλύΐΓτεί  τ^εκ  ττρώτης  οψιω?  'τέαράίοξον 
φατνόρ.ενοντη-ς'ά'^ίίίου'  ίιαρ^βίΑς  'τοί!Γάΐίΐ  τηζ  άληβόΟς  άνατολί^ς  ί^^Ρ^ 
της'ριέ(ϊης'  ρνηρ.βρ(^ί:ζ' χρονικού  *^ΐ«<ΓΤη(Γατ(5ζ;  π^^οςτο"  'ΛϋΓΟ'Της  ]χίΰης 
{£εση|ΐ.€ρέθΓς  ρ.τίχρί-^ττ^ς  αληθούς  ί^υσε^ί,    ϋ'^ιΧ  ίη^•Λίή'φαΙνο(ΐ.ίνΜ3&ς  ή' 
[χεσηρΰβρίοο  οοσα  το  •]χί(ίβν  τϋς'ηρ4|>Ας;  'ρΐίίνον  1ί€  κάτατ  'τάζάνίΑτίρω 
[Ανη^όνβυθείσάς  τί(Τίταρχς-^ί•ρας  του  ίνιαυτου**(3/}5"*ιτρΛίούν••2/44: 
Ιουνίου,  20/4  σε-πτεί^βρίου  και  12/24  ίεκεριβρίου),  κ^θ*  άς'συρίΤΛίΐίΤΐΓ 
δ'-ρεσος-χρόνο;  'ρτά'^ου*  αληθούς"," ΊίυριττίτΓΤΚ*  κΐκ^ή''[Χΐ>ίν)(χδ{>(«  ίατά 

του'ΐΛέτό'ο  ^τ9ί[ς  ήμίραςτ    ^ '  '    '■     --*— *  ' 

Ετεροι ψαινο{Χίνο'ν,"ο^ειλ(ί(/.6νον' εις  την  οιΛφόράν  τάυ'ίην  του  (λείου 
προς-  τον  *  άληβίΙ'  χρόνον7  ϋνε'  και^τέίξης  *.•■  ~*Απ^ν•ίβζ  γινώ<ϊκ^θ|Χΐν  (^ίΐ"^* 
ή'ρ.εντχυξη?πς-τ5^ς•  ή]Γίρ'άς  κοίΐ'ή'ΐλάτ'ίΐι^β^ς '-ίτ^"  νυκτοςαίίτρον^^^ 
ΛρχΓΓχι, -^ν-τφ  Ρορ•1<}>  ήμι^^αίρίφ^^^^^  άπί  τδυ  χειμερινοί*  ή^Γ-' 

οστασίου  και  βαίνει  ρ.εχρι  των  θερινών   τροπώνί""*ίΓ  (ϊε  ίίΤί^ττω^Γς-  "^ 
ηρ(•έρας  και  ή  αυζησις  της  νυκτός  άρχεται  άπο  του  θερινού  ηλιοστασίου 
καΓ  βαίν«  ρί,έχρΓτών  χε^ριέρινών  τρίτων/  Ή Ί3ώ'ξ<ί(ίί'είΐί<ης^ύτη  γίνεται 
«ναιρΕ^λοΒίςνητοι   ίτ  αδξη<πς.  ΐ^' ^  ίλάττώ'σίς  τ^ί* '^ίρας  κΑί^  τ^Ι^ντΛίτος- 
^έτ  ιΓνίή'  αύτη-λ'  άίΓδ^σας  το^ς  η|Λ8ρας^ού'Μ^υ<ΛΛ;  άλλα  [ΛεγΙίττη 
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(Λεν  περί  τάς  ιση[Λ.ΕρΙοις  (περί  τά  3  λετ:τά  καθ*  έκάστην,  εΙς  τα  ηζ^έτερχ 
πλάτη),  ελαχίστη  ίέ  χατά  τά  ήλιο(Γτάσια  ((χή  εξισουριένη  ούΑέ  ιρρος 
1  λεπτον  καθ*  έκάστην).  Όιτωσίήποτε,  ή  αυζησις  η  ή  ίλάττωσις 
αυτή,  «ιτε  {ΐ,εγάλη,  είτε  και  (^(•ικρά,  φυσικόν  εΐνε  νά  ^(ανε(Αηθγ)  έζ  ίσου 
εις  τε  το  προ  (λεση(ΐ.βρίοίς  και  εΙς  το  (χετά  [λεση(ΐ.βρ(αν  χρονικον  ίιώ- 
στη(^ια  της  ή[λερας,  καΐ,  κατά  συνεπειαν,  δ  Ήλιος  ίεον  ν'  άνατείλτι 
τάς  έπο(λένας  του  χεΐ[ΐ.ερινου  ηλιοστασίου  η(ΐ.έρας,  οϊον  την  12/24  ίε- 
κε[ΐβρίου,  ένωρίτερον  της  9/21  ^εκε(Λβρίου,  νά  ίύστ)  ίέ  την  12/24  του 
αΰτου  (ληνός  βραίύτερον  της  9/21  ίεκε(λβρΙου,  κατά  χρονικον  διάστημα, 
έστω  και  ελάχιστον,  τάς  ίέ  κατόπιν  ή[Αερας  13/25  ίεκε(/.βρίου,  κτλ. 
ν  *  άνατείλη  έπι  (Λλλλον  ένωρίτερον  και  νά  Αύση  επι  (χΛλλον  βραίύτερον . 

Και  ταύτα  (χεν  πράγ[Αατι  συ(ΐ.βαίνουσι  κατά  τον  άληβη  χρόνον,  αλλ* 
ούχΙ  κατά  το  [ΐέσον  ίιότι,  ένεκα  της  προηγησεως  της  (λέσης  αεση(£- 
βρίας,  και  επο(Αενως  καΐ  της  ανατολής  κατά  (λέσον  χρόνον,  άπο  της 
12/24  ^εκε[;Ε.βρίου  και  εφεξής,  τά  ωρολόγια  του  (λέσου  χρόνου  δρίζουσι 
το  άπο  της  (Λεσης  ανατολής  [λέχρι  της  άλτ^θους  [Λεση(ΐ.βρ1ας  χρονικον 
ίιάστη(Αα  βραχύτερον  του  αληθούς,  ήτοι  ίεικνύουσιν  ώρας  (χίλλον  προ- 
κεχωρηκυίας  και  την  ήλιακήν  άνατολήν  συ(ΐβαΙνουσαν  άργότερον  της 
πραγ(Αατικης.  *Αντιστρόφως,  ένεκα  της  αύτης  [Λετακινήσεως  της  [χέσης 
(/.εση[Λβρίας,  τά  ωρολόγια  ταύτα  6ρίζουσι  το  άπο  της  άληθου;  [Λεση(/.- 
βρίας,  [Λεχρι  της  (ΐεσης  δύσεως  ίιάστη[/.α  (χακρότερον  του  αληθούς, 
£πο[Λένως  ίε  την  ήλιακην  ίύσιν  συ(ΐ.βαΙνουσαν  άργότερον  του  ίεοντος. 
Ούτως  εξηγείται  πώς,  άπο  των  χεΐ[ΐερινών  τροπών  (λέχρι  της  25/6 
ιανους^ρίου,  ή  ηλιακή  άνατολ•?|  συ(ΛβαΙνει,  κατά  (λέσον  χρόνον,  δλονέν 
βραίύτερον  της  της  9/21  ίεκε(Αβρ{ου,  εν<|),  αντιστρόφως,  ίιίη  άπο  του 
χεΐ[χ.ερινου  ηλιοστασίου,  ή  ηλιακή  ίύσις  ση(Αειουται  συ(λβαίνουσα  άργό- 
τερον του  ίεοντος. 

Τά  αυτά  φαινό(ΐ.8να  κατ*  άντίστροφον  τάξιν  συ(Λβαίνουσι  περί  την 
21/2  νοε(Αβρίου,  δπότε,  της  (^.εσης  (Αεση[Αβρίας  6πο(Χ.ένης  της  αληθούς, 
ή  ηλιακή  ανατολή,  ως  και  ή  ηλιακή  ίύσις,  συ(ΛβαΙνουσι  κατά  (ΐέσον 
χρόνον  ένωρίτερον  του  ίέοντος,  ήτοι  το  (ΐέν  άπο  της  [λέσης  ανατολής 
(Λεχρι  της  αληθούς  (λεση(ΐβρίας  4ιάστη(χα  φαίνεται  (ΐακρότερον  του  α- 
ληθούς, το  ίε  άπο  της  αληθούς  (Αεση(ΐ,βρ1ας  (λεχρι  της  (λέσης  δύσεως 
βραχύτερον  του  ίεοντος. 


•*  •* 


Το  ζήτη(λα  της  Λμέρας  ευρίσκεται  εΙς  ά[λεσονν  έπαφήν  (ΐετά  του 
φαινο(λενου  του  λνκανγους  [ήους,  λύκης,  σκιόφωτος,  κνεφους,  λυκό- 
φωτος,   ά(λφιλύκης,  πιριόρθρου  (; )],  ήτοι  του  προ    της    ανατολής  του 
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Ήλιου  και  ρι«τά  τίιν  ίύσιν  αύτου  γνωστού  φωτός  του  ουρανού.  Το 
φαινό[λίνον  τούτο,  όφ€ΐλό[ΐ.€νον  βίς  τον  φωτισριόν  των  ανωτέρων  στρω- 
[λάτων  τής  άτριοσφαιρας  ύπό  των  ήλιαχών  αχτίνων,  ίιαχρίνιται  ιΐς 
πολττίχόν  χαΐ  άίίτρονομχχόν  λυκαυγές.  Και  το  [Α6ν  πρώτον  άρχεται 
η  τβλιυτ^  καθ*  ην  στιγ[ΐήν  6  Ήλιος  φθάση  βις  6®  κάτωθβν  του  δρίζον- 
τος  άπόστασιν,  οπότΕ  οι  ιτλανηται  και  οί  άπλανβις  του  πρώτου  (ΧΕγέ- 
θους  άρχονται  άναφαινό[λ€νοι ,  το  ίέ  όστρονο[Αΐκόν  λυκαυγβς  άρχεται  η 
τβλβυτ^  ά[ΐ.α  ?>  Έλιος  φθάση  ιΐς  18**  κάτωθβν  του  δρίζοντος  άπόστασιν. 
Είν^  ^έ  ή  ίιάρκ&ια  τουτ&  πολιτικού  και  του  άστρονο[Λΐκου  λυκαυ- 
γούς, ένβκα  της  άνισου  προς  τον  δρίζοντα  πλαγιότητος  του  ηλιακού 
ίρό(λου,  λάφορος,  εξαρτώμενη  εκτβ  του  γεωγραφικού  πλάτους  των  τό- 
πων και  ίκ  της  έπι  της  εκλειπτικής  θέσεως  του  Ήλιου  (η  της  Γης), 
[Αεγίστη  [Αεν  περί  τάς  τροπάς  και  εις  [Λείζονα  πλάτη,  ελαχίστη  ίέ  περί 
τάς  ιση[χερίας  καΐ  έπι  του  γήινου  Ιση[Λερινου.  Ούτω  το  (χέν  πολιτικον 
λυκαυγές,  ίν  τε  ταϊς  Αθήναις  και  τη  Κωνσταντινουπόλει ,  (χή  λα[ΐ.βα- 
νο[ΐ.ένης  υπ*  δψει  της  (Αεταξυ  των  ίύο  τούτων  πόλεων  (χικρδίς  ίιαφορδς 
του  πλάτους,  έχει,  κατά  [χέσον  δρον,  την  3/15  εκάστου  [ληνός,  την 
έξης  ^ιάρκειαν  : 
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Το  ίέ  άστρονοριικον  λυκαυγές,  εν  Αθήναις  και  εν  Κωνσταντινου- 
πόλει έχει  την  εξής  ίιάρκειαν  (καθ*  ή{Αερο(ΐ.ηνίας  του  γρηγοριανου  ή[ΐ.ε- 
ρολογιού)  : 


"ΑθΫ^ται 

ΚωνστατητούηοΜς 
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ΕΙς  χώρας  ^έ  βορειότερον  ιόρ^ων  χειμενας,  το  άστρονομιχόν  λυκαυγές, 
ιτρότετης  ανατολής  χαι  μετά  την  ^ύσιν  του  ΉλΙου,  διαρκεί  περισσό- 
τερον,  καΐ  δυνατόν  το  Αθροισμα  των  ίύο  τούτων  να  έχτρ  ^ιάρχιιαν 
μείζονα  της  της  νυκτός,  ήτις  ούτως  δλοσχερώς  αφανίζεται,  άντικαθι- 
σταμενη  ύπο  του  εσπερινού  και  του  εωθινου  λυκαυγούς,  ών  το  δεύτερον 
ίιαίεχεται  αμέσως  το  πρώτον.  Τούτο,  έν  παραδείγματι,  συμβαίνει  έν 
Πετρουπόλει  άπο  των  αρχών  του  μαίου  μέχρι  των  μέσων  του  αύγού- 
στου  (ν.  ήμ.),  τούτο  συμβαίνει  και  έν  Παρισίοις  περί  τάς  θερινάς 
τροπάς,  του  Ήλιου  μη  άφικνουμένου,  κατά  τάς  ημέρας  ταύτας,  εις 
άπόστασιν  18®  κάτωθεν  του  δρίζοντος. 


Έτερον  ζήτημα,  σχετιζόμενον  αμέσως  προς  το  προκείμίνον,  εινβ  το 
της  σταθερδ^ς  επιμηκύνσεως  της  ημέρας,  και,  επομένως,  της  κατ*  ίσον 
ποσόν  ελαττώσεως  της  διαρκείας  της  νυκτός,  Ινεκα  της  ύπο  της  γηίνης 
ατμοσφαίρας  ίιαθλάσεως  του  φωτός.  Έν  γένει  ή  ίιάθλασις  άνυψοί 
τους  αστέρας  υπεράνω  της  πραγματικής  θέσεως  εις  ην  ούτοι  ευρίσκον- 
ται, πλην  τών  ευρισκομένων  επι  του  κατά  κορυφην  σημείου  (ζίνιθ) 
την  στιγμήν  της  παρατηρήσεως,  οϊτινες  κείνται  εις  ην  θέσιν  και  φαί- 
νονται. Συνεπεί(>:  τούτου,  άφ'  ενός  μεν  το  σχήμα  τών  παρουσιαζομέ- 
νων ύπο  μορφή  ν  ίίσκου  αστέρων,  \^ίο[,  ίέ  του  Ήλιου  και  της  Σελήνης, 
κατά  τήν  άνατολήν  ή  τήν  ίύσιν  αυτών,  φαίνεται  παραμεμορφωμένον 
και  ούχι  τελείως  κυκλικον  {\^[ο^  κατά  το  πλησιέστερον  τφ  δρίζοντι 
τμήμα  του  ίίσκου  αυτών,  δπερ  παρίσταται  ώς  ήμιέλλειψις  άντι  ημι- 
κυκλίου), αφ*  ετέρου  ίέ  επιταχύνεται  μεν  ίν  γένει  ή  στιγμή  της  ανα- 
τολής, τών  αστέρων  και  του  Ήλιου  καθισταριένων  6ρατών  πριν  ή  α- 
ληθώς ύπερβώσι  τον  δρίζοντα,  επιβραδύνεται  ίε  ή  στιγμή  της  δύσεως, 
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τδν  άστίρων  %οά  του  Ηλίου  δρατών  όντων  και  ρ,ιτά  την  -ττροςγι/,Λτι- 
κην  αυτών  ύπο  τον  δρίζοντα  ίνκίΐν. 

Το  φα(νό[ΐ.&νον  της  ίιαθλώσβως  ίξηγ•!  ιτώς  ίυνατον  ενίοτβ  (ως  τούτο 
συνέβη  ίν  Κωνσταντινουπόλίΐ  κατά  την  εκλβιψιν  της  Σβληνης  της 
23/4  νοψβρίου  1892),  κατά  τινας  σβληνιακάς  έκλ•ίψ•ις,  νά  βΙν• 
6ρατη,  άφ'  Ινος  (λέν  ή  σελήνη  ανατέλλουσα  ίν  εκλείψει,  άφ'  ετέρου  ίέ 
δ  "Ηλιος  ίύων.  V 

ΈγκαταλεΙίϋοντες  τοις  άστρονόρ.οις  την  φροντίία  της  διορθώσεως 
των  φαινο(Λένων  ύψων  των  αστέρων,  κατά  τάς  διαφόρους  ύπερ  τον  ορί- 
ζοντα θέσεις  αυτών,  περιοριζό[λεθα  εις  τά  σχετικά  προς  το  ήρ.έτερον 
6έ(ΐ.α  άποτελέσ[ΐ.ατα  της  ατμοσφαιρικής  ^ιαθλάσεως  επι  της.  ανωτέρω 
ση(χ.ειωθείσης  έπΐ|ΐ.ηκύνσεως  της  ή[λέρας,  κατά  τε  την  αρχήν  και  κατά 
το  τέλος  αύτης.  Συ(/.βουλευό|Λενοι  τους  πίνακας  της  άτρ,οσφαιρικης  ίια- 
θλάσ^ως,  εύρίσκο|Αεν  οτι  αυτή  έπι  τΛ  Ορίζοντος,  ήτοι  εις  υψος  0^,  α- 
νέρχεται εΙς  το  αρκούντως  σηρ,αντικον  ποσόν  των  33'  47* ' ,  ,9  ( εις 
θερ{Λοκρασίαν  -|τ  10®  και  βαρο|Αετρικον  ΰψος  0,760  [χ..),  δπερ  ίηλοϊ 
οτι  του  Ηλίου,  ή  και  οίουίήτινος  άλλου  αστέρος,  εύρισκοΐλένου  αλη- 
θώς βπι  του  Ορίζοντος,  ήτοι  ανατέλλοντος  ή  ίύοντός,  ήρΤς  βλέπορ,εν 
αυτόν  33'  47"  9  της  ρΕ,οΙρας  υπεράνω  του  Ορίζοντος,  του  {Λεσου  ίε 
γωνιώδους  [λεγέθους  της  ίια[Αέτρου  του  ηλιακού  δίσκου  άνερχο[ΐ.ένου  εις 
32'  3"  ,  64,  έπεται  δτι  κατά  [λέν  τήν  φαινο|λενικήν  του  ΉλΙου  άνα- 
τολήν,  το  άνώτερον  (ίυτικον)  τ(Αή|Λα  του  ηλιακού  ίίσκου  ίεν  άπτετύ,ι 
έτι  του  Ορίζοντος,  καθ*  ην  στιγ(ΐ.ήν  είνε  παρ'  ή[Λών  Ορατός  Ολόκληρος  Ο 
ηλιακός  αίσκος,  κατά  ίέ  τήν  φαινθ[Λενικήν  του  άστρου  τούτου  ίύσιν, 
το  άνώτερον  (άνατολικον)  τ[Λή|Αα  του  ηλιακού  ίΐσκου  ευρίσκεται  ήίη 
ύπο  τον  Ορίζοντα,  ένφ  ή[Λεϊς  έξακολουθου[Λεν  βλέποντες  Ολόκληρον  τον 
ταλιακον  αίσκον.  "Εχοριεν  άρα  πραγ(ΐ.ατικον  κέρδος  ή(ΐ.έρας,  πλέον  του 
οιπλασίου  του  εΙς  το  τόζον  των  33'  47' ,  9  αντιστοιχούντος  χρόνου. 
Ό  χρόνος  ούτος,  ένεκα  της  διαφόρου  πλαγιότητος  του  φαινο(/.ενικου  ή- 
{λερησίου  ηλιακού  ίρό{Αου  προς  τον  Ορίζοντα,  είνε  κατά  τόπους  ίιάφορος, 

*  Το  φαινόμενον  τούτο  ητο  γνωστόν  παρά  τοις  ελλησιν  άστρονόμοις  της  *Αλβ- 
ξανδρινής  εποχής  χαι  ήρμ,ηνβύετο  ακριβώς  κατά  τον  αύτον  τρόπον.  Έν  τη  ανω- 
τέρω ύποση(Μ(ωθείσ7|  μελέττ;  του  χ.  Μ&Γΐίη  αναφέρεται  δτι  6  Κλεομήδης  βεβαιοΓ 
οτι  οΐ  μη  αποδεχόμενοι  τήν  αληθή  έρμηνείαν  τών  εκλείψεων  τής  Σελήνης  δια 
της  σκιάς  τής  Γής  αντέτασσον  εις  τήν  έρμηνείαν  ταύτην  παρατηρήσεις  τινάς  εκ- 
λείψεων αυτής,  6ρατών  επΙ  του  ορίζοντος  προ  τής  δύσεως  του  *Ηλίου,  προστιθείς 
8τι  τίνες  μεν  τών  αστρονόμων  άπέρριπτον  τάς  παρατηρήσεις  ταύτας  ώς  αδυνάτους, 
άλλοι  δε  ήρμήνευον  αύτάς  διά  τής  xαταx^ιάσ€ωζ  ή.  όιαχΛάσεως  (κατά  τϊν  κ. 
Μ&Γΐίη  αταχΛάσεως)  του  φωτός  τών  δύο  τούτων  ίστρων. 
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ελάχιστος  (λέν  βίς  τάς  χώρας  τάς  έπΙ  του  γηίνου  Ιση[Λβρινοϋ  )ς€ΐ[χενας, 
ρ,ίγιστος  ίε  ίπΐ  των  πόλων,  •ν  γίνει  ίέ  |Λ$γβθννό(Α8νος  χαθ*  δσον  άχο 
του  ιση(Λερινου  7υροχωρου(/.βν  η  νοτιώτερον  προς  τους  πόλους.  Ούτως  υ- 
πολογίζεται δτι  εις  (Λεν  τον  Ίσημερινον  ή  έπι  πλέον  ίιάρκεια  της  ή(ΐ.ε- 
ρας,  ενεχα  της  ^ιαθλάσεως,  ^εν  υπερβαίνει  τά  5  λεπτά  της  ώρας  (ανά 
2  V,  λεπτά  κατά  την  άνατολην  και  την  ίύσιν),  εις  τά  ήρτερα 
πλάτη  Ισούται  περίπου  προς  8  λετττά  (άνά  4  λεπτά  πρωίας  και  εσπέ- 
ρας), πολλφ  ίέ  ανωτέρα  ταύτης  είνε  ή  αυξησις  της  ήριέρας  καθ*  όσον 
προχωρουρ,εν  εις  παράλληλους  [Λ&λλον  του  ισηριερινου  απέχοντας. 


Ή  διάρκεια  της  η[Αέρας  και  της  νυκτός  ίέν  εΤνε  ή  αυτί)  εις  τους 
διαφόρους  τόπους  της  γης,  ούίέ  εις  τον  αύτον  τόπον  ίι'  δλου  του  έτους. 
Μόνον  κατά  τάς  ιση[λερίας  (8ην  ίηλ.  (/.αρτίου  και  Ιΐην  σεπτε{Λβρίου) 
ίυνατον  νά  εϊπτ)  τις  γενικώς  δτι  πανταχού  γί^ς  αι  ήριέραι  εΤνε  ϊσαι  προς 
τάς  νύκτας,  ίιότι  τότε  (λόνον  δ  κύκλος  του  φωτισ[λου  συ(χπίπτει  (Αετά 
του  γήινου  άξονος  και  ίιχοτο(Αεϊ  πάντας  τους  παραλλήλους.  Του  γενι- 
κού τούτου  κανόνος  εξαιρούνται,  άφ'  ένος  (λέν  οι  επι  του  Ισηριερινου 
κεί[Λενοι  τόποι,  οϊτινες  ε'χουσι  ίιηνεκη  1ση[χ.ερ1αν,  ίιότι  (οίαίήποτε  και 
&ν  εΙνε  ή  θέσις  του  κύκλου  του  φωτισ|/.ου)  6  Ισηριερινός,  ώς  ριέγιστος 
κύκλος  της  γήινης  σφαίρας,  ίιχοτο[Α8Τται  πάντοτε  ύπο  του  επίσης  ριε- 
γίστου  κύκλου  του  φωτισ[χ.ου,  άφ'  έτερου  ίε  οί  γήινοι  πόλοι,  ών  έκα- 
στος ((Αη  λα[Λβανο[Αένης  ύπ*  δψει  της  ένεκα  της  λαθλάσεως  του  φωτός 
έπιι^ηκύνσεως  της  ή[Λέρας  έκατέρου  των  πόλων)  έχει  συνεχή  ή(χ.έραν 
έζά[ΐ.ηνον,  ίιαρκουσαν  άπο  της  (Αΐ3;ς  {λέχρι  της  ετέρας  Ιση[ΛερΙας,  ην 
ίιαίέχεται  συνεχής  νυξ  έζά[ληνος  επίσης,  διαρκούσα  πάλιν  άπο  της 
ισηριερίας  ταύτης  (λέχρι  της  έπανόίου  της  πρώτης.  Εις  πάσας  τάς  λοι- 
πάς  χώρας  της  γης,  ή  ίιάρκεια  της  ή|λέρας  και  της  νυκτός  παραλ- 
λάσσει αναλόγως  προς  το  γεωγραφικον  πλάτος  του  τόπου  και  προς  την 
εποχήν  του  έτους,  έν  γένει  ίέ  ή  ίιάρκεια  της  ή[Λέρας  εΤνε  τοσούτΐ})  {Αε- 
γαλειτέρα  δσφ  δ  τόπος  κείται  εις  (λείζονα  άπο  του  γήινου  Ιση[Αερινδυ 
άπόστασιν  και  δσφ  ή  εποχή  είνε  πλησιεστέρα  προς  τάς  θερινάς  τροπάς 
του  τόπου  τούτου.  Οΰτως  ή  [χεγίστη  ήριέρα  πάντων  των  έν  τφ  βορείφ 
ήρι.ισφαιρίφ  κεΐ(/.ένων  τόπων,  και  έπο(/.ένως,  ή  (Αεγίστη  νύζ  πάντων  των 
προς  νότον  του  Ισηριερινοϋ  κεΐ[Λένων,  συ(Λπίπτ8ΐ  [λετά  της  9/21  Ιουνίου, 
ή  ίε  ρ,εγίστη  ήριέρα  πάντων  των  έν  τφ  ή(χ.ισφαιρίω  της  γης  κειριένων 
τόπων,  και  έπορ.ένως,  ή  [λεγίστη  νύξ  πάντων  των  προς  βορρ&ν  του 
Ιση[Λερινου  κεΐ[λένων,  {λετά  της  9/21  ^εκε[Λβρίου.  Άφ'  έτερου  ^έ,  2νφ 
ή  (λεγίστη  ήριέρα  των  Αθηνών  (κεΐ|λένων  εΙς   πλάτος  37®  58*  8"  — 
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ΠαρΟ(γώγ),  άνίρχιΤΑΐ,  (λβτά  της  βις  την  ^ιάβλασιν  του  φωτός  οφβιλο- 
(Αΐνης  ΐ7Γΐ(Ληκύνσ£ως,  ιις  44  ώρ.  48* ,  ή  της  Κωνσταντινουπόλιως 
(κιΐ{Αίνης  •1ς  ιτλάτος  41*  8*  29" ,8— Ναός  ^ΑγΙας  Σοφίας)  ιΐν«  ίπι- 
(ληχβστερα  ταύτης,  άνιρχορνη  βίς  15  Δρ.  5' ,  ή  ^β  |ΐ.ιγ1στη  ήριίρα 
των  Παρισίων  (χ€ΐ(Χ£νων  «Ις  ττλάτος  48*  50'  11"  ,2 — Άστιροσχοπειον) 
άνίρχιται  ιΐς  16  Δρ.  Τ  .  Επίσης  ή  (Λ»γίστη  ήμίρα  χαΐ  ή  (Αβγίστη 
νύζ  των  ΙπΙ  των  πολιχΔν  χύχλων  χ&ιριένων  τσπτων  άνίρχ«ται  βις  24 
δλας  Δρας,  ήτοι,  χατά  (ΐ,βν  τάς  θιρινάς  τροπάς  (9ην  Ιουνίου),  οί  ίπΐ 
του  βοριίου  πολιχού  χύχλου  χ€ί[^βνοι  τόποι  ίχουσιν  ά^ιάλβιπτον  ή|Αβραν, 
ίποι^Ινως  ^ε  χαι  ^ύο  (άνωτίραν,  αντιστοιχούσαν  προς  την  [λίσηι^βρίαν, 
χαι  χατωτεραν,  αντιστοιχούσαν  προς  το  [Αεσονύχτιον)  (χεσηι^βρινάς  δια- 
βάσεις του  ηλίου,  {νφ  οΐ  επι  του  νοτίου  πολιχού  χύχλου  τόποι  ίχουσι 
συνεχή  ειχοσιτετράωρον  νύχτα,  χατά  ίί  τάς  χειριερινάς  τροπάς  (9ην 
βεχε(ΐ.βρίου)  τά  αυτά  φαινό(/.ενα  σν^λβαίνουσιν  αντιστρόφως. 

Άξιοση{ΐ.εΙωτα  ί1  Χίΐοί  εΐνε  τά  άναφερό(Λενα  εις  το  [λέγεθος  της  ή(Αε- 
ρας  χαι  της  νυχτός,  ίν  ταΐς  ρ,εταζύ  των  πολιχών  χύχλων  χαΐ  των  οι- 
χείων  πόλων  χεΐ[Λέναις  χώραις.  Τφ  οντι,  ή  συνεχής  η{^^6ρα  ίιά  τε  τους 
πολιχούς  χύχλους,  ως  χαΐ  ^ιά  τους  πόλους  χαι  τους  [Λεταζύ  τούτων  χαι. 
έχείνων  χεΐ[ΐ.ένους  τόπους,  άρχεται  άφ'  ης  στιγ[Λης  δ  ήλιαχος  ίΐσχος, 
χατά  τον  φαινο(Λενιχον  αυτού  ίν  τγ)  έχλειπτιχη  ^ρό[^ον,  ύπερβτ)  τον 
δρίζοντα  των  τόπων  τούτων,  ήτοι  άφ'  ης  στιγρ,ης  εύρίσχεται  6  Ήλιος 
εν  τη  Ιχλειπτιχη  τόσας  μοίρας  προς  βορρδίν  η  προς  νότον  τού  ιση[^ερινού 
δση  ή  εις  [χοίρας  άπόστασις  τού  τόπου  τούτου  άπο  τού  πλησιέστερου  πό- 
λου, δπότε  ίζαχολουθεΐ  ούτος  Δ  ν  6ρατός,  άπο  της  στιγ[Αης  έχείνης,  χα6* 
δλον  τον  περί  τον  6ρίζοντα,  εξ  Α.  προς  Ν.  προς  Δ.  προς  Β.,  ανιόντα 
χαι  χατιόντα  η[λερησιον  σπειροει^τ^  αυτού  ^ρό(Αον.  Ούτως,  εν  πάρα- 
ίεΙγ(χατι,  τού  [λέν  βορείου,  ως  χαι  τού  νοτίου  πόλου  της  γης,  δ  δρίζων 
συ(ΐ.πΙπτει,  ως  παράλληλος,  [Αετά  τού  επιπέδου  τού  Ιση[λερινού,  επο- 
(χενως  ή  συνεχής  αυτών  ή|ΐ.ερα  άρχεται  η  λήγει  ίν  έχατίρφ  τούτων, 
χαβ*  ην  στιγι^ήν  το  χεντρον  τού  Ήλιου  συμπεση  |ΐ.ετά  τού  ίπιπέίου 
τού  Ιση{λερινού,  δπερ,  ως  χαι  ανωτέρω  εσηριειώθη,  συριβαίνει  χατά  τάς 
Ισηριερίας.  Επίσης  ή  συνεχής  ή(Λέρα  εχατερου  των  πολιχών  χύχλων  άρ- 
χεται η  λήγει  χαβ'  ην  στιγήν  το  χεντρον  τού  'Ηλίου  φΟάση  ίπι  της 
{χλειπτιχης  εΙς  άπόστασιν  άπο  τού  ουρανίου  ιση(ΐ.ερινού  (προς  βορρΛν  η 
προς  νότον)  ίσην  προς  τήν  ίγχλισιν,  ήτοι  προς  τήν  γωνιώίη  άπόστασιν 
τού  πολιχού  χύχλου  άπο  τού  οίχείου  πόλου,  τούτο  ίε  συι^βαίνει,  ως 
χΛΐ  ανωτέρω  ίσηριειώΐίη,  χατά  τάς  τροπάς•  χατά  τον  αύτον  ίε  τρόπον 
«ύρίσχεται  βτι  ή  συνεχής  ήριερα  τόπου  τίνος  χεΐ|Αίνου,  Ιν  παραίείγριατι, 
ΤΟΜΟΙ  ιβ'.  Μάιος.  44 
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ίπΐ  του  78ο«  παράλληλου  βορείου  πλάτους  (οίον  το  κέντρον  ττϊς  νήσου 
Σπιτζβεργης),  άρχβται  άφ ' -ης  στιγι/.ής  το  χέντρον  του  Ηλίου  φθάστ) 
βίς  άπόστασιν  42®  άπο  του  ουρανίου  Ιστο(ΛΕρινου.,  ήτοι  προς  άπόστασιν 
ϊσην  προς  τάς  (Λοίρας  του  (Αεση^χβρινου  τάς  άπο  του  τόπου  τούτου  ρ,ίχρι 
του  βορβίου  πόλου,  δπερ  συριβαίνει  ενα  περίπου  [ΐ.ηνα  [ΐ,ετά  την  βαρινήν, 
και  ένα  περίπου  (Ληνα  προ  της  φθινοπωρινής  ισημερίας.  Ευχερώς  οί 
γεω|Λετριχως  άποίεικνύεται  δτι  το  άπο  του  δρίζοντος,  κατά  την  άνω- 
τεραν  [Λεση[ΐ.βρινήν  ίιάβασιν,  [χέγιστον  υψος  του  κέντρου  του  ηλιακού 
ίίσκου  ((Λετρού{Λενον  προς  νότον  (/.εν  ίιά  τους  εν  τ^  βορείφ  κατεψυγρντι 
ζώντ)  κεΐ(χ.ενοις  τόπους  της  γης,  προς  βορρΛν  ίε  ίιά  'ίούς  εν  ττ)  νοτίφ) 
έξισοΰται  προς  την  εγκλισιν  (=23**  2Τ  46"  περίπου)  ηύξημ.ενην  κατά 
την  άπο  του  πλησιέστερου  πόλου  γωνιώίη  άπόστασιν  του  τόπου .  Κατά 
ταΰτα,  το  (λίγιστον  άπο  του  δρίζοντος  ΰψος  του  ηλιακού  κέντρου,  έπΙ 
(Αεν  του  βορείου  πόλου  της  γης,  Ισούται  προς  23®  2Τ  46"  (=23®  27 
46"-|-0®),  κατά  τάς  θερινάς  τροπάς,  το  άπο  του  δρίζοντος  του  βορείου 
πολικού  κύκλου  υψος  του  ηλιακού  κέντρου  ισούται  προς  46®  54*  32" 
(=23®  27  46" +23®  27  46"),  το  *έ  (^έγιστον  άπο  του  δρίζοντος 
υψος  του  κέντρου  του    Ήλιου   έπι    του  78ου  παραλλήλου  ισούται  προς 

35®  27  46"  (=23®  27  46" +20®). 

Άλλ'  έπανέλθω{Αεν  εις  το  (χερικώτερον  ή|χών  ζήτη|Αα  και  άναλάβω- 
ριεν  τον  ύπολογισ(Αθν  της  διαρκείας  της  ή(Λέρας  και  της  νυκτός  τόπου 
κειμιένου  [λεταξύ  του  πολικού  κύκλου  και  του  πόλου,  οίον  τόπου  κεΐ(ΐένου 
ίπι  του  78ου  παραλλήλου.  Την  8ην  [ΐ,αρτίου,  δ  τόπος  ούτος  έχει  ιση- 
[λερίαν,  ήτοι  ή[λέραν  ^ω^εκάωρον  και  νύκτα  επίσης  ^ω^εκάωρον.  Την 
9ην  άπριλίου  περίπου,  άρχεται  ή  συνεχής  αυτού  ή[Αέρα,  ήτις  επεκτεί- 
νεται, κατά  τά  ανωτέρω  ση|Αειωθέντα,  μέχρι  της  40ης  αύγούστου, 
ήτοι  επι  [λήνας  4*  άττο  της  8ηζ  άρα  {χαρτίου  (χέχρι  της  9ης  άπριλίου, 
ή  ή(ΐ.έρα  αυτού  αυξάνει  και,  κατά  συνέπειαν,  ή  νύζ  έλαττούται  κατά 
42  δλας  ώρας,  δπερ  αντιστοιχεί  εις  {χέσην  ή[/.ερησίαν  αΰξησιν  24  λεπτών 
τήν  44ην  σεπτεριβρίου,  δ  τόπος  ούτος  έχει  και  πάλιν  Ίσηριερίαν  άπο 
της  40ης  άρα  αύγούστου  {χέχρι  της  44ης  σεπτεριβρίου,  ή  ή[Λέρα  αυτού 
έλαττούται  και,  κατά  συνέπειαν,  ή  νύξ  αυξάνει  κατά  42  δλας  Δρας, 
ήτοι  κατά  24  λεπτά  ή[ΐ.ερησίως  κατά  (χέσον  δρον  τήν  40ην  Οκτωβρίου, 
άρχεται  ή  συνεχής  αυτού  νύζ,  διαρκούσα  (λέχρι  της  9ης  φεβρουαρίου, 
ήτοι  έπι  [χήνας  4*  τελευταιον  ίέ,  άπο  ττς  9ης  φεβρουαρίου  (χέχρι  της 
8ης  (Λαρτίου,  ή  ήριέρα  αυτού  αυξάνει  κατά  42  ώρας,  ήτοι  κατά  24 
λετττά  ή(χερησίως,  καΐ  άπο  της  τελευταίας  ταύτης  ή(λεροις  Ιπανέρχον- 
ται  τά  φαινό(Αενα  κατά  τήν  αυτήν   τάζιν.    Εννοείται  βεβαίως  δτι  τά 
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ανωτέρω  τροποΐϋοιουνται  Ιπαισθητώς  έχ  της  ίιαθλάσβ6)ς  του  φωτός, 
ήτις  α'ηοτέλβσ|/.α  ίχιι  την  [χετάθβσιν  των  ανωτέρων  σηυβιωθέντων  δρίων 
της  συνβχούς  η[Αέρο^ς,  ιτρος  τάς  1ση|ΐ.ιρίας  ρ,ίν,  κατά  το  θβρινον  τ|Λη[ΛΧ 
της  ^βριόίου  ταύτης,  προς  τάς  χ£ΐ|Λ8ρινάς  ίέ  τροπάς,  χατά  το  χβ«(Αβ- 
ρινόν.  Κατά  τον  αύτον  ίέ  τρόπον  υπολογίζεται  ή  διάρκεια  της  ήριερας 
και  τά  δρια  έκατερας  των  συνεχών  η[λερών,  ίι*  οίονίήποτε  τόπον  κεί- 
(Λενον  εντός  των  κατ&ψυγ[Λενων  ζωνών.  Γενικώς  ίέ,  ώς  συνάγεται  τούτο 
Ιχ  των  ανωτέρω  ση[/.ειωΟέντων,  δσφ  τόπος  τις  κείται  πλησιεστερον  του 
πόλου,  τόσφ  και  ή  συνεχής  αύτου  ήριερα  είνε  έπΐ|ληκεστέρα•  δσφ  ίέ 
πλησιέστερον  προς  τον  πολικον  κύκλον,  τόσφ  καΐ  ή  συνεχής  αύτου 
ή[Λέρα  όλιγώτερον  [χακρά.  . 

Ό  έπόριενος  πίναξ  δεικνύει  την,  ανεξαρτήτως  της  ^ιαθλάσεως,  ίι- 
«ρκειαν  της  |ΐ.εγίστης  ή[Λέρας  κατά  τά  ίιάφορα  πλάτη. 
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Προκεΐ[Αενου  περί  νοτίων  πλατών,  ίέον  ν*  άνταλλάζω(Αεν  τάς  θέσεις 
τών  εν  τω  ά(Λέσως  ανωτέρω  πΙνακι  ή(Λερών  καθ*  άς  δ  Ήλιος  ίεν  αύει 
προς  τάς  ή[λέρας  καθ*  άς  δ  Έλιος  ίέν  ανατέλλει  Ιν  τφ  βορεΙ<5)  ή[χι- 
σφαιρίφ.  Ή  παρατηρου[ΐ.ένη  ίέ  Ιν  γένει  υπεροχή  της  (ΛεγΙστης  συνε- 
χούς ή(χέρας  τών  [Λεταξύ  66^  33'  και  90^  βορείου  πλάτους  παραλλή- 
λων άπο  της  {χεγίστης  συνεχούς  νυκτός,  άποίοτέα  εις  τήν  αφ*  ενός  [λέν 
(χείζονα  τού  νοτίου  ίκτασιν  του  βορείου  τ{Αή(ΐ.ατος  της  εκλειπτικής 
(ίιότι  6  Ήλιος  κατέχει   τήν  ίτέραν  τών   εστιών  της  γήινης  τροχιδίς, 
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έπ6(ΐίνως  ίέ  αυτή  τί|Ανβτβιι  ίιά  της  γρα[]ΐ.(ΐης  των  ι(ηο(^ι&ριών  •ις  ούο 
άνισα,  ών  {ΐιΐζον  το  βόριιον,  τ|ΐή{Αατα),  άφ'  έτβρου  ίέ  την  Ιλάσσονα 

ταχύτητα  της  -ττιρί  τον  "Ηλιον  πιριφορΛς  της  Γης  £ν€χα  της  άπο  του 
Ήλιου  {ΐ,ιίζονος  αποστάσεως  αΰτης,  κατά  το  βόρβιον  της  ίκλβιπτιχής 
τ|ΐ.η[Αα . 


Τίλβυταϊον  ζήτη(ΐ.α  σχιίιαζό(Χβνον  τρρος  το  7Γροχ£ί(λ€νον  »Ιν«  το  της 
ίιαφορΛς  του  χρόνου  των  διαφόρων  τόπων  της  γης,  η  (ΐ^εριχώτερον  της 
^ιαφορ&ς  της  (Λ£ση(ΐ.ρβΐας.  Της  Γης  ούσης  σφαιριχης  χαι  φωτιζο(λένης 
υπό  του  Ηλίου,  άναγχαίως  τά  διάφορα  ση[λ£ΐα  της  βπιφανιιας  αυτής, 
πλην  των  χβιρίίνων  έπΙ  του  αύτου  γβωγραφιχου  [ασηαβρινου,  ίχουσι 
διαφόρους  Δρας  του  νυχθη|^6ρου,  ίν  γενκ  ^β  ή  στιγριη  της  ^ιά  του 
[ΐ.£ση|&βρινου  φαινθ|ΐ.εν(χης  διαβάσεως  του  χέντρου  του  ΈίλΙου,  η  6ρΙ- 
ζουσα  την  {Αεση(ΐ.βρ1αν  έχάστου  σηξί,είου  της  γήινης  επιφανείας,  είνε 
ίιάφορος  ίιά  τά  ίιάφορα  ταΰτα  ση(Λεΐα,  χαι  προηγείται  {ΐ,εν  η  στιγριη 
της  [ΐ.εσηρ.βρίας  των  άνατολιχώτερον  χεΐ[ΐ.ενων  τόπων,  έπεται  οέ  φυ- 
σιχως  ή  της  (ΐεσηριβρίας  των  προς  ^υσ[Λάς  έχείνων  χεΐ[Λένων.  Ούτως  η 
(ΐ.εση[Λβρία  της  Κωνσταντινουπόλεως  (Άγιας  Σοφίας)  προηγείται,  ώς 
γνωστόν,  της  ριεση(Αβρίας  Των  Αθηνών  (Παρθενώνος),  χατά  Ο  Δρ. 
20*  58",  5,  ή  [λεση[^βρ(α  της  Κωνσταντινουπόλεως  προηγείται  της 
τών  Παρισίων  (Αστεροσκοπείου)  χατά  1  Δρ.  46*  32",  4,  ή  ίέ  τών 
Αθηνών,   χατά  1  Δρ.  25'  33"  ,  9. 

Το  ζήτηρια  της  τροπής  του  χρόνου  τόπου  τίνος  εΙς  χρόνον  ετέρου, 
εΐνβ  σηριερον  {χ  τών  απλούστατων,  χαθ'  δσον  ευχερώς  υπολογίζεται  η 
(Λεταξύ  ίύο  τινών  τόπων  ίιαφορά  του  χρόνου,  ^ε^0[χένης  της  χατά  ρ,η- 
χος  οιαφορΛς  τών  τόπων  τούτων.  Διότι,  έπει&ή  ή  ίιαίοχη  τών  ωρών 
της  ή(ΐ.ερας  εν  τοις  ίιαφόροις  σηριείοις  της  επιφανείας  της  Γης  προ- 
κύπτει έχ  της  περιστροφής  της  Γης  περί  τον  εαυτής  άξονα,  ή  ίέ  πε- 
ριστροφή αΰτη  γίνεται  Ισοταχώς,  έπεται  δτι  ίν  ίιαστή{Λατι  24  (χεσων 
ωρών,  άπαντες  οι  επι  της  Γης  νοούριενοι  ή|χΐ[χ.εση(ΐ.βρινοι  διέρχονται 
^ια^οχικώς  ίιά  του  χέντρου  του  Ήλιου,  ήτοι  συ{Λπληρουται  εν  τφ  ίια- 
στή(Αατι  τών  24  τούτων  ωρών  6λόχληρος  περιφέρεια  ύφ  *  εκάστου  τών 
σηριείων  τούτων.  Άρα  ή  εις  15*  {χήκους  αντιστοιχούσα  ίιαφορά  του 
χρόνου  Ισούται  προς  1  Δραν  η  60* ,  του  άνατολικώτερου  κεΐ(λένου  τόπου 
έχοντος  μεσηριβρίαν  1  ώραν  προ  του  ετέρου.  Κατά  παρόμοιον  τρόπον 
ευρίσκεται  δτι  εις  1*  ^ιαφοράν  μήκους  αντιστοιχεί  4'  διαφορά  χρόνου, 
εις  Ι'  (Λοίρας  ^ιαφοράν  ριήκους  αντιστοιχεί  4"  διαφορά  χρόνου,  χαι  εΙς 
1"    [Αοίρας    ίιαφοράν  |ΐ.ήχςυς  αντιστοιχεί  4"'   διαφορά  χρόνου,   Ιξ  ου 
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συνάγορ,εν  ί^ίσως  δτι  δ  άριθ{Αθς  των  λβ^υτών  της  ώρας  •Τν»  τετραπλά- 
σιος του  των  (Λοιρών  του  (Λύκους,  6  των  ^κυτερολέτττων  εΤνε  τετραπλά- 
σιος του  των  λεπτών  του  (ΐήχους,  χαι  δ  άριΟ(ΐός  των  τριτολέπτων  της 
ώρας  εΤνε  τετραπλάσιος  του  αριθμού  των  δευτερολέπτων  της  [χοίρας 
του  (λήκους.  Προς  ύπολογισ(Λον  όθεν  της  ίιαφορΛς  του  χρόνου  Ιτί  της 
ίιαφορ^  του  ριηχους,  πολλαπλασιάζομεν  ^ια^οχιχώς  τά  ^ευτερόλετττα^ 
λεπτά  χαι  (ΐ^οίρας  του  ριήχους  επι  4,  όνο(ΐ.άζοντες  το  [ΐ.εν  πρώτον  γενό- 
(ΐενον  τριτόλεπτα  ώρας,  το  δεύτερον  δευτερόλεπτα  ώρας,  χαι  το  τρίτ•ν 
λεπτά  της  ώρας.  Αντιστρόφως  ίε,  προς  ύπολογισ{Αθν  της  ίιαφορΛς  του 
χρόνου,  ^ιαιρου[λεν  ίιαίοχιχώς  τά  λεπτά,  δευτερόλεπτα  χαι  τριτόλε- 
πτα της  ώρας  ίιά  του  4,  χαΐ  χαλουμ.εν  το  [Αεν  πρώτον  πηλίχον  (ΐ,οί- 
ρας,  το  ίεύτερον '  λεπτά  της  [χοίρας,  χαι  το  τρίτον  δευτερόλεπτα  της 
(χοΐροίς.  Ούτως,  εν  παραίείγ[Αατι,  γινώσχοντες  δτι  ή  ίιαφορά  του  χρό- 
νου [Λεταζύ  Κωνσταντινουπόλεως  χαι  Αθηνών  ανέρχεται  εις  20'  58' ' , 
5,  εύρίσχο[χεν  την  χατά  (^ιηxος  ίιαφοράν  άνερχο[/.ενην  εις  5**  14'  37", 
5.  Επίσης  γινώσκοντες  την  ριεταξύ  Κωνσταντινουπόλεως  χαι  Παρι- 
σίων άφ*  ενός,  Αθηνών  Η  χαι  Παρισίων  άφ'  έτερου,  ^ιαφοράν  του 
χρόνου,  άνερχομένην  εις  1  ώρ.  46'  32",  4,  ίιά  την  πρώτην,  χαι  1 
ώρ.  25'  33",  9,  ίιά  την  ίευτέραν  πόλιν,  εύρίσχο[ΐ.εν  τάς  διαφοράς 
του  [Ληχους  έξισου^λένας  εις  26*^  38'  6"   χαι  24®  23'  28",  5. 

Τά  τελευταία  ταύτα  ζητή(Αατα  απλοποιούνται  έπαισθητώς  ίιά  των 
πινάχων  των  ίη[χοσιευο[ΐ.ένων  εν  τοις  ανωτέρω  ρινη[ΐ.ονευθεϊσιν  άστρονο- 
ρχοΐς  περιο^ιχοις,  έν  οις  ση[χειουται  πλην  της  χατά  [Αηχος  ^ιαφορβίς 
χαι  ή  χατά  χρόνο  ν  (των  άξιολογωτέρων  τουλάχιστον  ση[Λείων  της 
γηίνης  επιφανείας),  άπο  του  μεσηρ,βρινου  των  Παρισίων,  απλή  οέ  ά- 
φαίρεσις  ριεταζύ  των  εν  τοις  πίναζι  τούτοις  άναγραφοαένων  άριθριών 
άρχει  προς  £[/.εσον  λογισ(Λον  των  διαφορών  τούτων. 

Ένεχα  ^έ  της  ανωτέρω  σηρ.ειωθείσης  χαι  έρ[&ηνευθείσης  ^ιαφορδίς 
του  χρόνου  εις  τά  Λάφορα  ση^λεΐα  της  γήινης  επιφανείας,  ή  ή[λέρα, 
χαι  χατά  συνέπειαν,  το  2τος,  ίέν  άρχεται  την  αυτήν  στιγ(χήν  απαν- 
ταχού γης,  έπο[ΐ.ένως,  έάν  παρατηρητής  ήίύνατο  άχαριαίως  νά  ριετα- 
φερθ^  εΙς  άπαντα  τά  σηρ,εΐα  της  γης,  θά  εβεβαιούτο  δτι,  την  [χεση[Λ- 
βρίαν  της  Ιδ^ΐ^  φεβρουαρίου,  ίν  παρα^είγ[λατι,  χατά  τον  χρόνον  Κων- 
σταντινουπόλεως, ση{Αειουται  :  Ιδ'η  φεβρουαρίου  1  ώρα  [χ.  (ΐ.,  εΙς  τον 
45^  προς  Ανατολάς  της  Κωνσταντινουπόλεως  (Αε<;η[Αβρινόν*  45*»1  φε- 
βρουαρίου 2  ώραι  (Χ.  [Χ  ,  εις  τον  30®  προς  Α.  45η  φεβρουαρίου  ^ιεαο- 
νΐίκτιον  (ήτοι  τέρ(χα  της  45η«  φεβρουαρίου),  εις  τον  480®  προς  Α. 
της  Κων/λεως  (χεση(χβρινόν.    Άλλ*  ίάν  δ  άύτος  παρατηρητής  ίβαινε 
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κατά  την  ΙναντΙαν  ίιβύβυνσιν,  ήτοι  προς  ΔυσρΕ,άς,  θά  έβββαιουτο  δτι, 
τγιν  αυτήν  στιγ|Αήν  θά  εση(ΐ.ειουτο    :  15η  φεβρουαρίου  11  ώραι  π.  |ΐ.., 
εις  τον  15®  προς   Δυσ|Αάς  της  Κων/λεο^ς  |Αεση(Αβρινόν•   15η    οεβρουα- 
ρίου  10  ώραι   π.   (Λ.,  εις    τον   30*^   προς  Δ.•    14η    φεβρουαρίου    με(Χο- 
νύγ,τίον  (ήτοι  τέρρί.α  της  14ης φεβρουαρίου),  εις  τον  180®  προς  Δ.  της 
Κων/πόλεως  |Αεση[/.βρινόν .     Εντεύθεν  έπεται  το  παρά^οζον  τούτο  οτι  οΐ 
ίπι  του  αύτου    [/.εσηριβρινου  (180®  προς  Α.  και  180®  προς  Δ.  του  με- 
σηρ,βρινου  της  Κων/λεώς)  κεί|ΐ.ενοι    τόποι  ίέον  νά  καλώσι    την  αύτην 
η|Λέραν  14ην  και  συνά(Λα  15ην  φεβρουαρίου,  καθ*  δσον  ούτοι  άνεκαλΰ- 
φθησαν    ύπο  θαλασσοπόρων  ίλθόντων  άπο   ίυσριών   η  άπο    ανατολών. 
Ό, τι  ί^ί  συι^βαίνει  ίιά   τους    Ιπι    του  (Λεση[Αβρινου  του  εις    άπόστασιν 
180®  προς  Α.  η  προς  Δ.  της  Κων/λεως  κειριενους  τόπους,*  αύτο  τούτο 
συ(ΛβαΙνει  και    ίιά  πάντα  τόπον  κεί[Λενον  προς  Α.  ή  προς  Δ.  της  Κων- 
σταντινουπόλεως η  οίουίή  τίνος  άλλου  ση(Λείου  της  γήινης  έπιφανΕΐας, 
επι  τη  υποθέσει  δτι  συναντώνται   ίν  αύτώ  ίύο    ταζειίιώται  άναχωρή- 
σαντες  (χέν  άπο  του  αύτου  ση[Λείου ,  βαίνοντες  ίε  αντιθέτως  προς  συνάν- 
τησιν  αλλήλων. 

Έάν  ίέ  δ  ταζειίιώτης  περιπλεύστ,  την  Γήν  κατά  ίιεύθυνσιν  άπο  Δ. 
προς  Α.  και  επανέλθη  εις  το  σηριεϊον  της  αναχωρήσεως,  θά  εύρεθ^  [χε- 
τρών,  βπι  ττί  βάσει  τών  ωρολογίων  τών  τόπων  ίι*  ών  ίιήλθε,  [χίαν 
έπι  πλέον  της  Κωνσταντινουπόλεως  (εν  γένει  του  ση|Λείου  της  αναχω- 
ρήσεως) ή[Αέραν,  ίνφ,  τουναντίον,  θά  [Αετρη  [λίαν  βπι  ελαττον  ή|χέραν 
εκείνης,  επι  τη  υποθέσει  δτι  συνεπλήρωσε  τον  περίπλουν  της  γης  κατά 
ίιεύθυνσιν  άπ*  Α.  προς  Δ. 

Οΰτω,  λέγει  6  κ.  Κουδδβΐθ!;,  τον  17ον  αιώνα,  δ  πατήρ  Άλφόνσος 
δαηοΐίαδ,  {χεταβάς  άπο  της  ισπανικής  Μαηϋΐβ  (επι  της  {Αεγάλης  τών 
Φιλιππίνων  νήσων  Ευςοη)  εις  τήν  πορτογαλλικήν  άποικίαν  Μ&Ο&Ο  (εν 
Σινικτ)  παρά  τήν  Ηοη^-Κοη^),  ήτοΐ|Λάσθη  τήν  ή[;.έραν  της  άφίξεως 
αύτου  ν'  ανάγνωση  τάς  εύχάς  του  Αγίου  Αθανασίου,  έορταζορ-ένου 
τήν  2  Μαίου  (ν.  ή(Α.)  Μεγάλη  ίέ  ύπήρξεν  ή  εκπληξις  και  ή  άγανά- 
κτησις  αύτου,  δταν  οί  πορτογάλλοι  ίερεΤς  ειδοποίησαν  αύτον  δτι  εώρ- 
τασαν  ήίη  τήν  έορτήν  του  Άγιου  Αθανασίου  τήν  προτεραίαν  της  άφί- 
ξεως αύτου,  και  δτι,  της  ή(λέρας  εκείνης,  οί/ο^ης  3ης  μαίον,  είει 
ν*  άναγνωσθώσιν  αί  βύχαι  της  έπο[ϋ.ένης  ή{Αέρας. 

Ήίη  ίέ  παρουσιάζεται  το  αρχικώς  τεθέν  ζήτη[ΐ.α  :  Εις  ποιον  τόπον 
καΐ  πότε   άρχεται  ή  ή|χέρα    ή  καλουρ,ένη,   εν   παραίείγμιατι ,  15η  φε- 
βρουαρίου ; — Ή  άπόκρισις  φαίνεται  εκ  πρώτης  δψεως  ευχερής  :  ή  15η 
φίβρουαρίον  άρχεται  ;ίαθ*  ην  στιγ{Λήν  δ  Ήλιος  ίιέρχεται  ίιά  του  |Λε- 
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<ιη[Λβρινου  του  χ€((ΐ.ένου  •1ς  άπόστασιν  180®  άττο  του  πρώτον  μεοΐΐτ|ΐ- 
βρχνον,  δπότβ  βίνε  [Αβσονύκτιον  ίπΐ  του  |Α€σ7ϊ|/.βρινου  τούτου,  χχ\  έπο- 
[/.ένως  άρχβται  τ  -ττολιτική  ή|Λερα  πάντων  τών  έπι  του  ιτρώτου  [χεση|λ- 
βρινοϋ  χ<ΐ[ΐ.ένων  τόπων.  Άλλ*  ώς  γνωστόν,  άπαντα  τά  ίθνη  ίεν  συν- 
εφώνησαν  βίσετι  προς  παραίοχην  του  αύτοΰ  πρώτου  [ΐ.εση[Λβρινου,  και 
ίιά  λόγους  [λόίλλον  φιλοτΐ[Λίας  η  6πιστη[Λονικής  ανάγκης  ύπολογίζουσι 
τά  γεωγραφικά  [χ.ηκη  άπο  ίιαφόρου  και  Ιίίου  εκαστον  [ΐ.εσΎ)[λβρινου, 
οίον  οί  "Αγγλοι  άπο  του  [/.εστοι/ιβρινου  του  Αστεροσκοπείου  του  Ορβ- 
βη\^ίθ1ΐ(Β.  Π.  54®28'  39" -Δ.  Μ.  2•  20'  14", 4  άπο  Παρισίων), 
οί  Ά[λερικανοι  άπο  του  [ΐεση[Λβρινου  του  ΆστεροσκοπΙου  της  ^&8Μη• 
^Ιοη  (Β.    Π.  38"  53'  39"—  Δ.  Μ.  79®  23'  16"),  οί  Ρώσσοι  άπο 

του  [Αεση(χβρινου  τοί3  Αστεροσκοπείου  της  ΡυΙΙίΟ'ννδΙ  (Β.  Π.  59®  46' 
19"  —  Ά.  Μ.  27®  59'  26"),  οί  Γερμιανοι  και  οί  αρχαιότεροι  γεω- 
γράφοι άπο  του  της  νήσου  Φερου  (ίΐβ  άβ  ¥βτ  —  Β.  Π.  27®  46'  30" 
—  Δ.  Μ.  20®  14'  36"),  κτλ.  Εντεύθεν  έπεται  δτι  ^ι'  εκαστον  τών 
διαφόρων  εθνών,  ή  αύτη  [Αηνολογία  άρχεται  εις  ίιάφορα  σηριεΤα  της 
γήινης  επιφανείας,  ή  ίέ  ίιά  συνενώσεως  τών  ση[Λείων  τούτων  σχη(Λατι- 
ζθ[Λενη  γρα[ΐ.[Λή  της  διακρίσεως  τών  κατά  {ΐ,ίαν  {Αηνολογίαν  ίιαφερου- 
σών  χωρών,  γρα(Λ[/.ή  έχουσα  άνώ(ΐ.αλον  έπι  του  χάρτου  σχη[Αα,  διέρχε- 
ται ανατολικώς  της  Νέας  Ζέ[Λβλας,  είτα  (χεταξύ  τών  νήσων  Υϋΐ  και 
της  Νέας  Καληδονίας  και  τών  Έβρίίων,  είτα  [χεταζύ  της  Μελανη- 
σίας  και  της  Μικρονησίας,  είτα  (Λεταζύ  τών  Φιλιππίνων  και  της  Βορ- 
νέου,  παρακολουθούσα  εν  τέλει  την  προς  ανατολάς  τών  προς  τον  Ειρη- 
νικον  παραλίων  τών  Ιαπωνικών  νήσων  ίιεύθυνσιν. 

Ούτω  κατωρθώθη  νά  (Αηίενισθώσιν  αί  ίιάφοροι  συγχύσεις  και  πλά- 
ναι,  αϊτινες  δύνανται  νά  προκύψωσι  κατά  τον  προσίιορισ(ΐ.ον  της  (Αηνο- 
λογίας  τών  διαφόρων  ση[ΐ.είων  της  γήινης  επιφανείας,  ένεκα  της  κατά 
τόπους  ίιαφορδς  της  ριεση[ΐ.βρ1ας . 


Έν  Κωνσταντινουπόλει. 


Όλ£ας  Γ•  Βαλοαμάχης• 
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ΑΝΤΟΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΔΪΝ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    Μ*  ΑΡΘΟΥΡ 

(ΑΙβΧΑΐκίΓΟ  Μ'  ΑγΙΙιόγ). 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Ζ' 
*ΐ€ρ6ν     Βϋλ6^ρ«μ« 

Κατά  τδ  1882  ίν  χγ  βφημιρίίι  της  Λειψίας  δίςή&ΐθ  άν»ίη[Αθβ«ύθγ) 
έχ  συγγρά{ΐ.μιατος  Ικίοθίντος  ύιτο  τβυ  Ίωσηφ  Λίβίνβκυ  και  φέροντος 
τήν  επιγραφή  «ΥοΓ  άβη  6θΙΐ1ΐ886ηι>  έιτιστολη  του  Ρουβιν<Γτ«ιν  ιτιρι 
Ιβρου  Μ€λοίρά[λατος. 

«Πολλάκις»  —  γράφ«  —  «και   πολλαχόθιν  (ΐ,οι    έγίνιτο  ή  ιρώτησις 
τι  ίιά    της    επιγραφής    Ιερού  μελοδράματος  εννοώ,  επιγραφής  τ, ν 
Ι^ωχΛ  εις  τά    συνθέ[Λατά  (Αου  «Απολεσθέντα  Παρά^εισον»  και  «Πυρ- 
γον  του  Βαβέλ.»  Εις  την  ερώτησιν  ταύτην  πολλάκις  προφορικώς  άπε- 
κρίθην,  αλλά  ύπδ  πολλών  (αοι  έζητηθη  και  εγγράφως  ή  περί  του  άντι- 
κεΐ{/ιενου  ιίέα  (Αου,  ενώ  ίέ  άνελογιζόξχην  περί  του  καταλληλότερου  τρό- 
που τοιαύτης  δηλώσεως  |Λου,  και  ίεν  είχον  εισέτι  δριστικώς  αποφασίσει 
άν  προτΐ{χότερον  Οά  ητο  νά  πράξω  τούτο  ίιά  φυλλαδίου,  συγγρά{Λ[ΐιατος 
η  διατριβής   εν  έφη^^ερί^ι,  ελαβον  την  ύ(χετέραν  τψητικήν  πρόσκλησιν 
νά  ^ώσω    εις  το  ύ(Λέτερον  έργον  «ΥοΓ  (Ιβη  ΟοαΗβββη»  προϊόν  τι  του 
καλά[Λου   [λου.   Έπωφελου(χαι  όθεν  την  ούτωσι  παρεχο[Αένην  [λοι  εύκαι- 
ρίαν  ίνα  απαντήσω,  καίτοι  συντό[χως,  επί  τίνων  ση{ΐ.είων  του  θέ{Αατος, 
καθότι    και   6   τίτλος  του   ύ{Αετέρου   συγγρά(χ(χατος  λίαν   κατά  τούτο 
πρόσφορος. 

«Τβ  ίκκλησιάστικαν  ριελόίραρ,α  (οΓΛίοηαπί)  είνε  εκφανσις  της  τέ- 
χνης, καθ '  ης  ανέκαθεν  συνησθανόρ,ην  συναίσθη[λα  προκαλούν  ίια|χαρτν- 
ρίας.  Τά  γνωστότατα  έργα  του  κλάδου  τούτου  της  τέχνης  |χε  ένεποΐουν 
πάντοτε,  ούχι  ύπο  την  έποψιν  ριελέτης  αυτών,  άλλ'  ακροάσεως  και 
ίκτελέσεως,  ψυχράν  εΐ{χή  και  ίυσάρεστον  έντύπωσιν.  Ή  εν  αύτοϊς  σκλη- 
ρότης  τόσον  του  (χ,ουσικοΰ  όσον  και  του  ποιητικού  τύπου  (^ιοι  εφαΐνετο 
*  Συνέχεια*  ί2β  φυλλάδιον  8. 


^:.^^^ 
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όλως  άσύ(Αφωνος  Ίζ^ος  την  άχραν  ^ρα[ΐ.χτιχότητα  του  θ&{λατος,  απλώς 
χαΐ  μόνον  το  βλέπιιν  εζοχά  πρόσωπα  της  Παλαιάς  χαι  Νελς  Διαθήκης 
άναπαριστώ(ΐ.€να,  ύπο  ψαλλόντων  χυρίων  φερόντων  ριίλαν  φράχον,  λιυχόν 
λαΐ(Λθί8την,  χιτρίνας  πβριχειρί^ας  χαι  χρατούντων  τιτράίια  προ  ττ^ς 
ρινός,  χαι  ύπο  χυριών  έν  νβωτάτου  συστη{Αατος  περιβολή  χαι  ίστιν  δτ• 
δλως  Ιπι  το  ύπιρ^λιχώτβρον  ίΐ€σχιυα9[χίνγ),  άλγβινώς  πάντοτε  διέθετε  |^€ 
ώστε  ουδέποτε  ήσβάνθην  την  ίλαχίστην  τέρψιν.  Αύθορριητως  ίττηρχετό 
(1.01  ή  Ι^έα  χαι  ή  σχεψις  τρόσον  (χεγαλοπρεπεστερον  χαι  ^ραστιχώτερον 
θα  ητο  ίιά  την  άντίληψιν  αν  πάντα  ταΰτα  παρίσταντο  ίπΐ  σχηνής 
(Αετά  της  πρεπούσης  δράσεως,  περιβολής  χαι  ^ιαχοσ[ΐ.ησεως .  Προς  έπί- 
τευξιν  του  σχοπου  τούτου  άναγχαία  βεβαίως  ητο  ή  τροποποίησις  του 
χειριενου  από  ^ιαλογιχοΰ  εις  ^ραματιχόν,  τούθ*  δπερ  χατ*  έ|χέ,  ούχ^Ι 
^ύσχολον  χαΐ  ούία[Λώς  επιβλαβές  εις  την  [χουσιχην. 

«Την  ίνστασιν  βτι  άγισγραφιχά  θέριατα,  ένεχα  του  ιερού  χαραχτηρος 
αυτών,  ίίν    πρέπει   ν*  άναβιβάζωνται   επι  σχηνης,  ίέν  παρα^έχο[&αι. 
Ούτω  θά  άνωριολόγεις  $τι  το  θέατρον   εΤνέ  τι  ποταπόν  χαΐ  φαύλον  χαι 
ούχΙ  όργανον    ύψιστων    [χορφωτιχών  σχοπών.   Έν    ταΐς   πιναχοθήχαις, 
ίνα  [Αεταχειρισθώ[ΐ.εν  παραλληλισμόν  τίνα,  η  οπξτίνα  Παναγία  εΤνε  το 
(χόνον  έργον  το    Ιχτεθειριένον  εις  Ι^ιαιτέραν  αΐθουσαν,  ο^αι  ^έ  α!  £λλαι 
ίεραι  είχόνες  τών  ίιαση[Αθτάτων  χαλλιτέχνών  είνε  πολλάχις  άνηρτηίχέ- 
ναι    παραπλεύρως  είχονογραφιών  άπειχονιζουσών  σχηνάς  έν  χαπηλείοις, 
χωρίς  έχ  τούτου  νά  παραβλάπτηται  έχ  της  τών  (χέν  ή  τών  ίέ  άντίλη- 
ψις,    *Απόίειξις  της  τάσεως  του  λαού  προς  ιερά  έπι  της  σχηνης  θεά[ΐ.ατα 
εΙνε  σύν  £λλοις  αι  παραστάσεις  τών  [Μυστηρίων  έν  τφ  [χεσαΐωνι*   πάντες 
ίέ  γινώσχο(χεν  τήν  χατά    τους   ή(Αετέρους  χρόνους  έφ'  δλων    έπΐ^ρασιν 
τών  έν   Όβεραριεργάου  γινο[&ένων    χατά  περιόδους  παραστάσεων    τών 
παθών  ταΟ  ΧρκΛον,  χαΐτοι  ή  [λελοποιια  αυτών  δλως  άπλοϊχή.  Οία 
δ(χως  θά  ητο  ή  έπΙ  του  άχροατηρίου  έντύπωσις  &ν  τοιαύτα    Ιργα    του 
Μπαχ,    του    Χάντζελ,  του   Μέν^ελσον,  ^ιασχευαζό[χενα,    ^ρα[^ατιχώς 
έ^ιίάσχοντο  !   Ώς  παρά^ειγ[λα,  επέρχεται  |χοι  εις  τον  νουν  ή  ώραΐα  χαι 
ριεγαλοπρεπης  έντύπωσις  ή  προξενου{λένη,  ύπο  τών  διαφανών  ειχόνων  τών 
ανά  π2σαν   τετραετίαν    παριστανοριένων  έν  τγ)  βερολινείω  Άχα^η(ΐ.εΙο|ρ 
τών  τεχνών  έν  συνο^((|(    του  [Λουσιχού  χορού  του  [ΐ.ητροπολιτιχού  Ναού. 
«Έπει^η  δ(Αως  ή  Ιίέα,  δτι  η  ίπι  σχηνης  ίιίαχή  τοιούτων  θεριάτων 
Οά  ητο  ιεροσυλία,  είνε  λίαν  ^ιαίε^θ[&ένη  χαι  ^έν  δύναται  δλοσχερώς  νά 
παροραΟγ),  ελαβον  ύπ'  όψιν  την  όργάνωσιν  ιδιαιτέρου  προς  τούτο  χλά- 
ίου  τέχνης  χαι  ιδιαιτέρου  θεάτρου  όποχλειστιχώς  προς  τοιούτον  σχοπόν 
ΐ}ρυο|ΐρένου. 
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«Τον  κλάίον  τούτον  της  τέχνης,  έν  άντιθεσβι  προς  τον  θύραθεν, 
ηίύνατό  τις  ν'  άποκαλίστρ  «Ιερόν  μελόδραμα»  )οαι  το  θέατρον 
«Ίβρον»  έχον  Ιίίους  καλλιτέχνας  καΐ  ιδίους  [ΐ,ουσιχούς  χορούς,  συνά|ΐ.Λ 
ίε  ίίιον  χανονισ(ΐ.ον  ίιά  το  ίη{ΑΟ<Γΐον  και  τρόπον  τινά  αποτελούν  «Ναον 

της  Τέχνης.  ΐ) 

«Όλως  θά  παρεζηγεΐτο  η  Ιίεα  (ΑΟυ  εάν  τις  άπέίιίεν  αύτην  εις  τά- 
σιν  εξυπηρετήσεως,  ίια^ό^εων  η  εκπροσωπήσεως  εκκλησιαστικών  σκο- 
πών η  σΐίρ^φερόντων .  "Εχω  ύπ'  δψιν  απλώς  και  ρνον  ζητη(χα  τέχνης, 
δπερ  ρ,οι  φαίνεται  ύψηλόν,  ώραϊον,  άξιον  πραγ[χ.ατώσεως  ανεξαρτήτως 
παντός  ίκμεταλλευτικου  σκοπού.  Καλώς  βεβαίως  άναλογΐζθ(ΐ.αι  τάς 
δυσχέρειας  του  έργου,  άλλα  ίέν  ευρίσκω  αύτάς  ανυπέρβλητους. 

«Α' . — Τά  προς  οργάνωσιν  του  έργου  άπαιτού{Αενα  χρη(λατικά  [χέσα 
ίέν  εΤνε  ίυσβύρετα,  ίιότι  το  καινοφανές  και  πρωτότυπον  της  επιχειρή- 
σεως [ΐ.ετά  βεβαιότητος  θά  προσπορίσγ)  «φθόνους  εισπράξεις. 

«Β' . — Ουίέ  το  τεχνικον  (χέρος  παρουσιάζει  άκαταγωνίστους  δυσχέ- 
ρειας. 'Αοιίοι  ίυνά[Λενοι  αποκλειστικώς  ν'  άφιερωθώσιν  εις  τον  κλάξον 
τούτον  ίέν  έλλείπουσι,  ίιότι  εις  πολλούς  και  πολλάς  αοιδούς,  άεργους, 
καίτοι  άλλως  ίιαπρεπεϊς,  το  Ιερόν  θέατρον  θά  ητο  σωτηρία,  συ- 
νά(Αα  ίε  έτεροι  νέοι  θά  προήγοντο  εις  το  αέσον  έχοντες  Ιίιοφυίαν  προς 
τον  κλάίον  τούτον. 

<(Ρ  . — Και  το  σκηνικον  ίέ  [χέρος  ίέν  ίύναται  νά  παρουσίαση  άκα- 
ταγωνίστους ίυσχερείας  και  \Μο^  έ'νεκα  τών  τεραστίων  προόίων,  των 
γενο[Λένων  και  ί)ση{Αέραι  γινορί,ένων  ύπο  της  Μηχανικής  και  της  Κοσ(Αη- 
τικής  τέχνης.  Ούχ  ήττον  δ[/.ως  αρχιτέκτων,  (ΐ,ηχανικος  και  ίιακοσ{χη- 
τής  του  νέου  θεάτρου,  ίέον  νά  εργασθώσι  κατά  τάς  απαιτήσεις  του 
ισιαιτέρου  χαρακτηρος  του  ίίρύ(Λατος.  Πώς  τούτο  θά  γίνηται,  ίέν  α- 
πόκειται εις  έ[Χ£  τον  ξένον  εις  τά  τοιαύτα  νά  ^ι^άξω,  άλλ*  εν  πάστ[ΐ 
περιστάσει  θά  άπητεΐτο  ουσιώδης  τροποποίησις  της  τέως  οΙκο^θ[χήσεως 
θεάτρων,  της  θέσεως  της  ορχήστρας,  του  ίιά  το  άκροατήριον  χώροι* 
κτλ .  Και  βν  ττΐ  ίιασκευτ)  τών  της  σκηνής  θά  ητο  έπάναγκες  νά  ληφθγ) 
υπ*  δψιν  δτι  πολλά  τών  θε[^άτων  άπαιτουσι  τρΐ|Λερή  ^ιαίρεσιν  της  σκη- 
νής προς  άναπαράστασιν  του  Ουρανού,  της  Κολάσεως  και  τής  Γης. 

«Δ'  .—-Αι  άφορώσαι  εις  τά  χορικά  ^υσχέρειαι  και  Ι^Ια  τάς  πολυφώνους 
χορικάς  φίάς  (ως  π.  χ.  τάς  αναδιπλώσεις),  ίέν  εινε  ολίγαι,  οι  χοροί 
θ[^ως  και  έν  τοις  νυν  θεάτροις  ύπερπη^ώσι  δυσχέρειας  ουδαμώς  [χ.ικρο- 
τέρας,  άλλως  τε  και  ή  πληρω(ΐ.ή  τών  |λελών  ίύναται  νά  εΐνε  ανωτέρα 
του  ίν  τοις  νυν  θεάτροις,  προς  ίε  ίιά  του  και  νυν  έφαρριοζο[Αένου  κΛί 
^{αν  άξρ^στάτου  συστή[/.ατος  τής  χρησιμοποιήσεως  ύπεραρίθ(ΐχι>ν  προς 
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πβριστολήν  Λς  τον  ελάχιστον  δρον  της  ανάγκης  ίράσιως  ύχο  των  ^ίόν- 
των  (λβλών  του  χοροϋ,  ύπιρπηίδίται  ή  (χεγάλη  ίυσχερ$ια  της  έν  ρνθ(Λφ 
[χελψεως  χαΐ  ταυτοχρόνου  ^^άσιως, 

«Δια  της  ίζθ[λαλίσεως  των  τεσσάρων  τούτων  χυριωτέρων  δυσχερειών  . 
το  έργον  φαΐνιταΐ  (λοι  τεχνιχώς  εύχατόρθωτον .  Ούτω  φαντάζθ[Λαι  θε* 
ατρον,  έν  φ,  ίν  χρονολογική  τάζει,  ίυνατον  καθ*  θλας  τάς  απαιτή- 
σεις της  τέχνης  να  ίι^αχθώσι  τα  κυριώτερα  γεγονότα  της  τε  Παλαι&ς 
και  της  Νέας  Διαθήκης.  Τα  γεγονότα  ταύτα  και  τα  εν  ά(Λφοτεραις 
ταΐς  Διαθηκαις  πρόσωπα  εΐνε  τόσον  Ιζοχα  και  επιβάλλοντα,  τόσον 
ωραία  και  ποιητικά,  ώστε  ή  σκηνική  καΐ  προσπίπτουσα  εΙς  τάς  αισθή- 
σεις άναπαράστασις  αυτών  τη  συ[Απράζει  πάντων  τών  [ΐέσων  της  τέ- 
χνης, βά  έπεσπ3&το  τήν  εύγνω[ΐ.οσύνην  του  ίημοσίου,  το  ίνίιαφερον  τώ^» 
σκεπτικών  και  θ'  άφώπλιζε  τήν  τάζιν  εκεινην,  τήν  φεύγουσαν  το  θε- 
ατρον,  οιότι  προ  τών  θ[ΐ.[Λάτων  αυτής  εΐνε  τόπος  απώλειας*  &ν  ή  άνα-  ^ 
παράστασις  τής  Άγιας  Γραφής  ίιά  της  ζωγραφικής  ίέν  εινε  ιεροσυλία, 
ίιατί  τοιαύτη  να  εΐνε  ή  ίιά  της  ^ραριατικής  τέχνης  ; 

«*Αν  τοιαύτη  τις  επιχείρησις  8πραγ(χ.ατούτο  καΐ  έν  άρχη  το  θέατρον 
περιωρίζετο  εις    ριόνην  τήν  ίιοαχήν  τών  άριστουργη|χάτων  (τροποποι- 
ου[χένων    ως   ανωτέρω  εΐρηται)  τών   ή|Αετέρων  κλασικών  συνθετών,  θα 
ύπήρχεν  οΰτω  πλούσιον  ύλικον  και  επαρκές  εΙς  πολλού  χρόνου  ^ιάστη[/.α . 
Ουχ  ήττον   ψως  εύκταΐον   εΐνε  θπως  οί  σύγχρονοι  συνθέται  επιτιμώντας 
εις  τον  κλάίον  τούτον  της  τέχνης  και  παρασκευάζωσι  το  ίι  *  αύτον  ύλι- 
κον, έχοντες  υπ*  δψιν  δτι  ίέν  άρκει  [λόνον  το  θέ|Αα  δπως  ^ώση  εις  τα  έργα 
αυτών  χαρακτήρα  ΊεροΟ  μελοδράματος,   αλλ*  απαιτείται  και  κα- 
τάλληλον  (χουσικον  υφός,  π.  χ,  εύρύτερον  ασ|Λα,  πλειοτέρα  πολυφωνία, 
[χεγαλοπροπεστέρα  απαγγελία  ή  εν  τοις  θύραθεν  [/.ελο^ράΐΛασιν*   £λλως 
τε   και  αύτο  το   θέ|Α%  ^έον  να    ίιαπλασθη  κατά  κανόνας  διαφέροντας 
τών  έν  χρήσει  έν  ταϊς  συνθέσεσι  τών  θύραθεν  |Λελομρα[λάτων  και    επι- 
βάλλοντας ούχι  τόσον  ζωηρότητα  ίν  τη  βράσει,    δσον  [Λεγαλοπρέπειαν 
έν  τη  φωνητική  εκφράσει.  Μία  εικών,  (Λία  ^ραι^ατική  στιγι^ή  άρκεϊ  ίι* 
δλόκληρον  πρΛξιν  ή  ί*  έπέκτασις  τών  δεήσεων,   τών  θρήνων,  τών  ευ- 
χαριστιών, τών  αίνων,  ή  ριε[Λπτέα    έν  τοις  θύραθεν  (/.ελο^ράι^ασιν ,   έν 
τοις  ίεροϊς  θά  ήτο    απαραίτητος  δρος.    Έν  αύτοϊς  τόπου,    χρόνου  και 
δράσεως  ένότης  ίέν  εΐνε  νό{/.ος•    ή  ίιέγερσις  συναισθή|Λατος ,  καΐ  ούτως 
ειπείν,  συναισθή[χατος  ιερ£ς  τέχνης,  εΐνε  ή  τάσις  και  δ  σκοπός. 

«*Εκ  τών  ήίη  υπαρχόντων  ρ^ελο^ραΐλάτων  τών  συντιθε(Λένων  έπΙ 
βάσεως  αγιογραφικής  (ΐ,όνον  δ  «*Ιωσήφι>  του  Μέΐΐΐΐΐ  εΐνε  ίσως  κατάλ•• 
ληλον  ίι*  Ι^ρόν  θέατρον,  ούχι  ίέ  και  τά  άλλα•  ίιότι  ή  [Αουσική  εχτ 
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φρασις  αύ'Τών  βίνβ  λίαν  %ο<χ\>,ιχί\  χαΐ  το  υφός  των  θ€[λάτων  αυτών  (χΑλ- 
λον  άρ(Α6ζιι   βίς  θύραΟιν  θίατρον,  χαΟότι  παρβ^(τάγοντα^  ιρ.  χ.  ίρωτιχαΐ 
σχηναί  (λή  άιταντώ^ται  βίς  Αγίας  Γραφάς.  Τούτο  ίεν  ση|ΐαίνβι  δτι  χατ* 
άρχνιν  ττρίπβι  ν*  άποχλβίωνται  αί  τοιαυται,   άλλα  νά  αναπαριστά νται 
αί  ΐν  αύτφ  τφ  χκρ^ίνφ  άτταντώσακ,   ώς  -ϊτ.  χ.  της    Ίουίηθ  χαΐ  Όλο- 
φίρνου,  Σα[Λψών  χαΐ  Δαλι^^,  του  *^σ|Λατος  των   *^σ(χάτων  χαΐ  πολ- 
λών £λλων,  ούχΙ  ίε  νά  παρβνβίρωνται  χατ'  βπίνοιαν.  Προς  ίε  τούτοις 
αί  όρχήσιις  Ιφ'  δσον  χαι  έν  τφ  θε(Α.ατι  ύπάρχουσι,    ίέν  πρέπει  ν'άπο- 
χλείωνται,    άλλα    χαΐ    αύται  ^έον  νά  συντίθενται  ούχι  χατά  ρυθ{ΐ.ούς 
στροβίλων  η  πολκών  χτλ.,  άλλα  νά  φερωσιν  άνατολιχον  χρωριατισ{ΐ.(>ν. 
«Τά  6ε|Αατα  του  Ιερού  θεάτρου  εΐνε   (λέν  περιωρισριένα,  ώς  εχ  [ΐ.ι2ς 
χαι  τη<  αύτης  πηγής    άντλούριενα,    άλλ*  άπεριόριστον  εχουσι  το  στά- 
ίιον  της  [Λουσιχής    συνθέσεως,  ίιότι  εν  αύτοϊς  ίίν  άποχλείεται,  ώς  έν 
τοις  θύραθεν  θεάτροις,    ή   άνασύνθεσις    υποθέσεως  έφ'  ης  υπάρχει  ηίη 
σύνθε[ΐ.α  χαι    ίή  επιτυχώς  ειργασ[χένον  σύνθε[Λα.    Τουναντίον,  επι  των 
ιερών  θεΐλάτων  ίύνανται  πολλοί  συνθέται  εν  χαι  το  αύτο  θέ[Λα  ^ιαφορο- 
τρόπως  νά  χρω(ΐ.ατίζωσι  χαι  τονίζωσιν  άνευ  φόβου  αποτυχίας  παρά  τω 
ίηριοσίφ,   ενεχα  της  ύπ*  άλλου   προηγου|χένου    συνθέτου  [χελοποιησεως 
αυτού.    Έν  τω  ίερώ  ^ράριατι  τό  ενδιαφέρον    ίεν   συνδέεται    (χετά  της 
νωπότητος  του    θέριατος,   άλλα  της  ίιαπλάσεως  χαι  τής  [χουσιχής  εκ- 
φράσεως αυτού.    Ούτω  θεωρούριεν  την  έν  πάση   (ΑεγάλΥ)  πολει  του  χό- 
σριου  ύπαρξιν  ιερού  θεάτρου,  ού  ριόνον  ^υνατην,  άλλα  χαι  άναγχαίαν. 
Τπάρχουσιν  έν  τη  ή(Λερησίβ:  διατάξει  πανταχού  έχχλησιαστιχά  [ΐελο- 
^ρά{ΐ.ατα,   απαιτείται  [λόνον  ή  (Αεταφύτευσις  αυτών  άπο  τών  αΙθουσών 
τών  συναυλιών,  εΙς   την  σχηνην  τού  θεάτρου,  ίνα  [χη  ριόνον  άπαγγέλ- 
λωνται,  άλλα  χαι  παριστάνωνται . 

«Ή  Ι^έα  αύτη  απασχολεί  ριε  άπό  είχοσιπενταετίας  χαι  έπέχεινα.  ΕΙς 
πολλάς  άποπεΙρας  προς  πραγριάτωσιν  αύτης  προέβην  χαι  πολλάς  περί 
του  άντιχεΐ(Αένου  άντήλλαξα  ιίέας  ριετά  διαπρεπών  χαι  ροπην  ίυνα- 
ριένων  νά  άσχήσωσι  προσώπων. 

αΜεταξύ  άλλων  σχεδίων  ύπέθαλπον  χαι  την  έλπίία  δτι  ηίύνατό  τις 
τών  ηγε[χονευόντων  πριγχίπων  (Λίχρού  γερριανιχού  χράτους"  νά  έγχολπωθη 
την  ιίέαν,  ίι6τι  παρά  τοιούτοις  άπαντΛ  πολλάχις  λίαν  επωφελής 
αγάπη  χαι  φροντις  περί  της  τέχνης,  άλλ'  δ  Μέγας  ίούξ  τού  Βαι^ιάρ 
[Αοι  έξεφράσθη,  δτι,  χαι  &ν  ετι  εινε  ίυνατη  ή  πραγ{ΐ.άτωσις  τοιούτου 
σχεδίου,  [χόνον  έν  ριεγάλτ)  τινι  πρωτευούστ)  θά  εύρισχε  πρόσφορον  έδα- 
φος επιτυχίας.  *Άλλοτε  πάλιν  (χοι  έπηλθεν  ή  Ιίέα  ιδρύσεως  τοιούτου 
θΐάτρου  έν  Βερολίνο),  ώς  ριεγάλης  εστίας  πολιτισ(Λθύ  χαι  τέχνης•  άνε- 
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χοΐνωσχ  λοιπόν  την  'κ^έιχν  [χου  ιΐς  τον  •πΙ  των  ίχχλησιαστιχών  ύπουρ- 
γον  φόν  Μύλλιρ,  ίιόχι  πΛν  άναγό{ΐ,8νον  «ΐς  αρά  πράγριατα  ιίνβ  της 
^ιχαιο^οσιας  αύτου,  χαΐ  [λοι  άπβχρίθη  οτι  ή  Ι^ία  [Λου  βΐνι  {φαρ[Αέσΐ(Αος 
(Λονον  προκβίξΐ,ίνου  ιτβρί  της  ΠαλαιδΚς,  βύχΐ  ίέ  χαι  της  Νίας  Διαθηχης, 
και  δτι  ίεν  «ίνβ  έργον  του  Κράτους  τοιαύτη  έπιχείρησις .  Κατόπιν 
έσχεφθην  δτι  ίν  Αγγλία,  ίν  υ;  πλιιότβρον  η  ίν  Γβριιανίο»;  βίνβ  βίς  τά 
ΙΒΐ(χα  €ΐσηγ[χένον  το  Ιχχλησιαστιχόν  [Λ(λό^ρα|λα,  θά  ευρισχον  το  προς 
πραγ(ΐ.άτωσιν  ττ^ς  Ι^Ιας  [χου  προσφορώτ(ρον  Ιίαφος,  άλλ*  δ  δέκανος 
του  Ούβστ(Α{νστβρ  Στάνλεΰ  [λοι  βίπεν,  δτι,  χατά  την  γνώριην  αύτου,  [λο- 
νον  παρά  τφ  δχλφ  ήίύνατο  ή  ιίΐα  (Λου  νά  βυρη  ύποστήριξιν  χαι  το 
προσφορώτιρον  προς  τούτο  ί^αφος  θά  ητο  παράπηγριά  τι  έν  (λίγάλαις 
άγοραΐς  χαΐ  πανηγύρεσι  !  ΈπΙ  χρονιχόν  τι  ίιάστη(χα  προς  ίξεύρεσιν 
τρόπου  ενάρξεως  του  έργου  περιώρισα  το  σχέίιόν  (χου  εΙς  [χόνον  την  Πά- 
λαιαν Διαθήχην,  άποχλείσας  την  Νεαν  χαι  άπετάβην  τ9ί  Ίουίαίχ^ 
Κοινότητι  των  Παρισίων.  Οι  ίιέποντες  αύτην  ίφάνησαν  [λέν  διατεθεί- 
[χένοι  νά  ύποστηρίζωσι  χρη[ΐ.ατιχώς  το  σχε^ιόν  {/.ου,  {φοβούντο  δ(ΐως  η- 
θικώς την  έπι  του  ^η(χοσίου  ίντύπωσιν  τοιαύτης  τίνος  ίχ  (ΐερους  αυτών 
πρωτοβουλίας .  Έν  τέλει  ίσχεφθην  νά  {φαρ[χόσω  την  Ιίέαν  [Λου  έν  *Α(Αε- 
ρικτ)  παρά  τοΤς  ίπιχειρη[Λατίαις  ύπερωκεανίοις  θεατρώναις,  τοις  ίυνα- 
[χενοις  ίιά  1χ(ΐ.εταλλεύ9εως  του  σχείίου  (Αου  νά  ευρωσιν  εύρύτατον 
ατάίιον  χερίοσχοπίας .  Έν  Άριεριχγ)  ή  έπιχείρησις  θά  ίπετύγχανεν, 
άλλ'  ένφ  χατά  τά  £λλα  ή  πραγ(ΐ.άτωσις  αύτης  έβαινε  καλώς,  ή  ίν  ττ) 
χώρ^|^  ταύττρ  σπάνις  καλλιτεχνών  έριαταίωσε  τά  πάντα.  Έσκεφθην  έπΙ 
τέλους  περί  ιδρύσεως  καλλιτεχνικής  εταιρίας,  [χελλούσης  ν'  άναλάβγ) 
τι^ν  ίπιχείρησιν,  ίργαζο^χένή  πνευ[χατιχώς,  ολικώς  και  ^ιοικητιχώς  εις 
την  έπί^οσιν  του  σχεδίου,  άλλ*  ή  ριεγάλη  δυσχέρεια  της  προσελκύσεως 
πολλών  καλλιτεχνών,  προκειριένου  περί  νέας  (χουσικής  Ι^έας,  ίπτόησέ 
(χε  και  απέτρεψε  [χε  τοιαύτης  άποπείρας. 

« *Γπο  τοιούτων  σκέψεων  προαγό(χενος  συνέβηκα  τον  Άπολεο^θέντα 
ΠαράδεχοΓον,  εν  πρώτοις  ως  Ικκλησιαστικόν  (χελό^ρα|χα,  κατόπιν  ίέ 
πάντοτε  ύπο  της  αυτής  Ιίέας  έλαυνό[χενος ,  βτροποποίησα  και  ίίωκα 
αύτώ  ^ρα(χατικόν  χαρακτήρα  και  τύπον  ιερού  (χελο^ρά(χατος.  Τουτ' 
αύτο  έπραξα  και  κατά  την  σύνθεσιν  του  Πύργον  τοΐτ  Βα6έλ. 
Έπει^η  ^έ  και  [χέχρι  ση(χερον  ^έν  άπέβαλον  την  πεποίθησιν  δτι  θΑττον 
η  βρά^ιον  πραγριατοποιηθησεται  το  σχέ^ιόν  (χου,  συνθέτω  έπΙ  τών  αυ- 
τών βάσεων  τον  Κάιν  χα\  "Αβελ,  τον  ΜωϋοΤέα,  το  ^^ύψι  των 
Άα\χάτων  και  τον  Χρχατόν^  αδιαφορών  &ν  θ'  άναβιβασθώσΐ  ποτέ 
<πΙ  της  σκηνής  η  ο&  !»  (δπογρΟ    *Αν^ΑνΗΐ«  »%«€»γ«<ι«ιν. 
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Ή  έιιιστολη  αυττ)  του  Ρουβινστάιν  πολλήν  έχ'πληζιν  ίιήγβιρ*^  χαι 
πολυβι^ώς  έσχολιάσΟη.  Αϊ  χυριώτβραι  των  [/.ουσιχών  ίφη[λ£ρί^ων  άνι^η- 
[χοσίβυσαν  και  αύσττιρώς  έπεκριναν  αυτήν,  ίιότι  πάντις  βίς  το  συ(Απέ- 
ρασ(Λα  κατέληγον  δτι  οψειτοτβ  τοιαύτη  τις  ΐίέα  Ιπραγι^ατοποιβιτο,  θα 
Ισο^υνά[λ(ΐ  ύστάτω  άποχαιρβτισ(ΐφ  ^ι^ο(Αΐνφ  τω  (/.βγάλφ  τταλαιφ  τύπω 
του  εκκλησιαστικού  [χελο^ράριατος. 

Άλλ*  ούίεν  τοιούτου  συ|Λπεράσριατος  άτοττώτερον.  Το  ίβρον  (ΐελό- 
ίραρ.α  ουδέποτε  ίύναται  να  καταλάβγ)  την  θεσιν  του  εκκλησιαστικού. 
Διατί  ίέ  να  συ{ΐ.β^  τοιούτο  τι,  άφου  ύττάρχει  χώρος  ίι*  άριφοτερους 
τους  κλάδους  τούτους  της  τέχνης;  Ό  Ρουβινστάιν,  Ινθουσιών  ύπερ  της 
Ι^ιας  Ι^εας  ώς  πάντες  οι  (Αεταρρυθ(Λΐσταί,  ούία[χως  ελαβεν  ύπ'  όψιν  το 
ίυνατον  της  συγχρόνου  υπάρξεως  ά[χφοτερων  των  κλάδων,  δπερ  και 
θά  ^ιηυκόλυνε  την  πραγ[χάτωσιν  της  εαυτού  Ιίέας,  άλλα,  ώς  λέγει 
ήριΐν,  ευρίσκει  το  εκκλησιαστικόν  [Λελό^ρα(ΐ.α  ζηρόν,  άνιαρόν  και  θέλει 
τον  εξ  ολοκλήρου  ίξοστρακισριον  αύτου,  μή  προσεχών  ποσώς  εις  τα  συ- 
ναισθή(χατα  πολλών  σεβόντων  και  άγαπώντων  αυτό.  Ή  καταφορά 
αΰτη  ητο  σφάλ(Αα,  άλλ'  δ  Ρουβινστάιν  ίεν  είνε  έκ  τών  άναρπαζο[ΐ.ένων 
ύπ*  ένΟουσιασ(Λθυ  υπέρ  ιίεας  τίνος  και  προσεχόντων  εΙς  την  έκλογην  τών 
λέξεων  αυτών. 

Άφ  *  έτερου  και  οι  επικριται  αύτου  ύψοΰσι  τρε(ΐούσας  ύπο  φρίκης  χεί- 
ρας κατά  της  ι^έας  ίερου  (Αελο^ρά|ΐ.ατος .  —  «Ιερά  Οέριατα  Ιπι  ττίς 
σκηνής  ;  φωνουσιν,  εΙνέ  τι  φοβερόν!»  —  Έάν  ίέ  τις  ήρώτα  αυτούς* 
«Διατί  φοβερόν  ;»  ^έν  θά  ευρισκον  σαφή  και  λογικήν  άπόκρισιν. 

Το  βέβαιον  εΐνε  δτι  ή  νυν  κατάστασις  τών  θεάτρων  ή|χ.ών  είνβ  αίσχος 
ίιά  την  ή[Αετέραν  ίεκάτην  ένάτην  εκατονταετηρίδα  και  τον  ίέχατον 
ίνατον  αιώνα  τής  Χριστιανωσύνης .  Το  θέατρον,  ή  (Αεγάλη  τής  ηθικής 
σχολή  τών  'Ελλήνων  και  δ  ναός  αυτών  ρ^έχρι  τής  παρακριής,  της  (ΐ-βτ-ά 
τους  χρόνους  του  Περικλέους  άρξα(Αένης,  .παρ*  ή{χ.ϊν  ούίεν  άλλο  βΐνε  η 
έπίχαρι  συνεντευκτήριον  έκλελυ^χένων  και  έταιρουσών.  Διατί  τούτο  ; 
Άλλα  (Αη  λότι  ίχει  ούτως  οφείλθ{ΐ.εν  νά  κατακρΙνω[Λεν  το  θέατρον  ; 
Έξετάσω(Λεν  [ΐ,&λλον  την  Ι^έαν  του  Ρουβιστάιν  και  έπωφεληθώρ-βν  αυ- 
τής. Μερΐ[/.νήσω[Αεν  περί  τών  ή(ΐ.ετέρων  θεάτρων  και  [λεταρρυθ[/.ίσωρ.€ν 
αυτά  ή  τίνα  αυτών ,  ίνα  άπο^ώσωμ,εν  αύτοϊς  την  πάλαι  αγνότητα . 

Ή  έκ  τούτου  ωφέλεια  τής  κοινωνίας  εσται  ρ,εγίστη.  Βεβαίως  έκα- 
στος έχει  τάς  ορέξεις  και  διαθέσεις  του  και  ουδείς  ίικαιουται  νά  ίπι- 
κρίντ)  αυτόν.  Πολλοί  θά  προετί(χων  την  οΐκίαν  αυτών  ή  νά  [ΐεταβώσι 
προς  άκρόασιν  αγιογραφικών  παραστάσεων,  άλλα  πολύ  ριεγαλείτβρος 
εΤνε    &  αριθμός  ΙκιΙνων,   οίτινες   θά  συνέρρεον  «Ις  ιερόν  {λ«λόίρα(Χ.α  Ινα 
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ρ.άθωσ(  καΐ  βύχαρισττ^Οωσι.  ΔιατΙ  λοιπόν  ούτοι  νά  στβρώνται  τοιαύτης 
(ύχαιρίας  χάριν  του  (λυ)  χλονισ|Αου  της  θέαβως  του  έχχλησιαστικου  [λΐ- 
λο^ρά(χ.ατος,  ά^ου  (λάλιστα  ύιτάρχ^ι  επαρχής  χώρος  ^ι*  ά(Αφότ8ρα  ;  το 
ίβρον  ρ.6λό^ρα(λα  ίεν  προϋποτίθησιν  ούί*  οφείλει  νά  επιζητηστ)  η  ίύνα-  . 
ται  νά  επενέγχτ)  την  χαταστροφήν  τςυ  ίχχλησιαστιχου ,  και  επομένως 
ίέν  υφίσταται  λόγος  της  (λή  παραλλήλου  υπάρξεως  χαι  Ιπιίόσεως  άρι- 
φοτέρων . 

Ή  έξετασις  της  ΐ5εας  ίερου  (ΐ.ελοίρώ(Αατος  ίεν  εΐνε  άριοιρος  ενδιαφέ- 
ροντος, λότι  άνα[Λφήριστον  εΐνε  δτι  ελεύσεται  ή  ή[Αέρα  της  πραγ(Αα- 
τώσεως  αύτης,  αλλά  ίεν  θά  ύπάρχγϊ  τότε  έν  τφ  (ΐ,έσω  ήριών  &  συλλα- 
βών την  ι^εαν,  ίνα  χαθοίηγηστρ  αύτην  χατά  τά  πρώτα  χινίυνώίη 
βή(Λατα. 

Προς  ^ιάπλασιν  του  φρονή[Αατος  του  λάου  ίεν  υπάρχει  (ΐέσον  προσ- 
φορώτερον  του  θεάτρου  ού^'  Ισχυρότερον  αύτου  ^υνά[ΐ.ενον  νά  ίπι^ράσγι 
επι  των  ανθρωπίνων  παθών,  είτε  προς  το  χαλόν,  είτε  προς  τον  χαχόν, 
χαι  δ[χ.ως  ή  άνα[Λφήριστος  αΰτη  αλήθεια  ^εν  αΐρει  έχ  του  [χέσου  το  γε- 
γονός ΟΤΙ  έπΙ  τών  ή[Λερών  ήριών  το  ΘΙατρον  (λόίλλον  προς  το  χαχον  συν- 
τελεί. Ούίεις  αρνείται  δτι  ύπάρχουσΐ  τίνες  [ληίενι  τρόπφ  ίυνά(/.ενοι 
ίι '  ΙίΙας  σκέψεως  η  ίιίαχης  νά  συλλάβωσι  και  [χορφώσωσιν  ηθικά  συ- 
στή[Λατα,  άλλα  πολύ  πλειότεροι  εΐνε  οι  [χή  ^υνά(Λενοι  νά  φθάσωσιν 
εΙς  τοιαύτας  αντιλήψεις  εΐ[;.ή  (χόνον  ίιά  του  άναπαραστατικου  τρόπου. 
Άπό^ειζις  ^έ  τούτου  οι  τύποι  του  Μεθο^ισ[ΐ.ου,  α!  φωναι  του  Στράτου 
της  Σωτηρίας,  αϊ  χιλιάδες  σκληροκάρ^ων  συγκινου|Λένων  υπό  εΙκόνων 
άναπαριστανουσών  την  άγωνίαν  του  Χρίστου.  Έν  ταϊς  τρώγλαις  του 
Λονδίνου  ύπάρχουσι  (Λυριά^ες  οικτρών  ανθρωπίνων,  όντων  γεννω[Α.ενων, 
βιούντων  και  θνησκόντων  ^ίκην  κυνών  καΐ  άνευ  άλλης  τινός  Ι^εας,  εΙ[ΐ.ή 
της  υπό  της  πείνης,  της  καταβιβρωσκούσης  τά  σπλάγχνα  αυτών  όξυ- 
νο{Λενης  αρπακτικής  τάσεως  και,  καθ*  ίλον  τον  έλεεινόν  αυτών  βίον, 
ούίεποτε  συλλαβόντων  εννοιάν  τίνα  περί  ρ,ελλούσης  ζωής,  περί  Χριστού 
ή  θεού.  Διάτα  οντά  ταύτα  θά  ήτο  σωτήριόν τι  Εκκλησία  τέχνης, 
οϊαν  θέλει  δ  Ρουβιστάιν  και  οϊα  ίύναται  νά  επιίράση  και  εισ^ύστι, 
ίνθα  ουδέποτε  δύναται  νά  φθάστ}  ή  {ζ  ά(Αβωνος  και  ή  ίιά  συγγρα[Χ[Λά- 
των  ^ι^ασκαλία.  Τό  [λ&λλον  προσεγγίζον  εις  τήν  περί  ιερού  [/.ελοίρά- 
(Λατος  Ι^εαν  του  Ρουβινστάιν  είνε  τό  και  νυν  κατά  ^εκαετίαν  παρι- 
στανό(χενον  εν  '0βερα[ΐ.εργάου  ύττό  τόν  τίτλον  τά  Πάθη  τον  Χρχοττου 
ίι*  επιχάριτος  (λέν,  άλλ'  απλοϊκού  τρόπου  και  τού  δποίου  δ  συγγραφεύς 
του  (ζεστού  ενδιαφέροντος  ίοκΐ|Α(ου  Τέχνη  έν  τοις  6ρζθΧ  ίΐίει  τήν 
έπο|Αενην  περιγραφήν. 
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«Καίτοι  γινώσχορ,βν,   δτι    4ι*  &σων^ηιςοτ(    ιιποριβν  ο{>^α(ΐ.ώς  βά  {Κ^ 
ταβάλω(ΐ.βν  την    γνώ(ΐ.ην   τβυ   πλβίστου  ριέρου<  των  Υ|[ΐβτέρων  αναγνω- 
στών θιωρούντων  τα  παριστάριβνα  έν  'Οββραρργάου  «Πάθη  το<;  Χρί- 
0Γτοΰπ>  ώς  τι  άνόσιον  χαΐ  βέβηλο  ν,  [ΐή  παρα<7υρό|λβνοι  υπό  των  άτο(χ.ιχων 
η[λών    εντυπώσιων,  θα  άναγράψω[Α.ιν  απλώς  την  άληθιιαν,  τήν  πηγά- 
ζουσαν  {χ  προσωπικών  ^ιαβββαιώσ&ων  πολλών  προσώπων,  Ατινα  (Ιπον 
η[ΑΪν  δτι   ή  προ  τών  ό[Λρ.άτων    αυτών    άναπαράστασις    τών  γιγονότων 
τών  άναφ€ρο(ΐ.ένων  Ιν  τφ  ΕύαγγιλΙω  άφηχβν  $\ς  το  πνβυ(ΐα  αυτών  βαθυ- 
τέραν  έντύπωσιν  η  οιαίήποτβ  £λλη  χαί'  δλον  τον  βίον  αυτών  ίιίαχή.» 
Οί  λόγοι  ούτοι  βίνβ  βεβαίως  Ισχυρόν  εχ  [Λερούς  αύτόπτου  (λάρτυρος  Ιπι- 
χείρηρια  υπέρ  του  Ίερον  |Λελοδβ(ίματος,  άλλ*  ούχι  χαι  πλ^ίιρης  συ- 
νηγορία προς  Ιίρυσιν  τοιούτων,   ίνφ  έτερος   συγγραφεύς    χληριχός    χαι 
άνταποχριτης  του  Χρόνον,  &  ΑΙί.  Μ&ΐβοΐΐη  Μ'ΟοΙΙ,  άνευ  περιστρο- 
φών γράφει  Ιν  άνταποχρίσει  του   δτι  «ουδέποτε  εΐ^ε  χατανυχτιχωτέραν 
παράστασιν    της    έν  Όβερα(ΐ,«ργάου  χαι  |λλλλον  συντελεστιχην  εις  λί- 
γερσιν  άριστων  χαι    αγνότατων    συναισθη(Αάτων  της  χαρ^ιας»*  παρα- 
χατιών  £έ  προστίθησι*  —  «λησ(ΐ.ονου|ΐ.εν  συνήθως    δτι  αι  βαθύταται  χαι 
ίιαρχέσταται  τών  εντυπώσεων    εΐνε    χατ'  ίζοχήν  αϊ  ^ιά  τών  θ[λ(χάτων 
πλήττουσαι  τον  νουν.  Επιτυχής  φωτογραφία  απόντος  φίλου  ίΐίει  ιτερί 
αυτού  έναργεστεραν    Ι^εαν    πάσης,    έστω  χαι  άχριβεστάτης  προφοριχης 
περιγραφής.  Τούτο  ί'  ετι    (ΐΑλλον  έφαρ(ΑΟζεται    ίπι   χατηγοριών  τίνων 
ανθρώπων,  ων  το  πνεύ(Αα  χαι  ή  άντιληπτιχή  ίύνα(Λΐς  ίέν  εΙνε  έζησχη- 
(Αενη  εις  τον  ίιά  (Αονου  του   λογιχού  σχη(Αατισ(Αθν    Ι^εών.  Δι*  είχόνων 
δριως    τιθε(&ενων    προ    τών  ό(ΐ|Αάτων    αυτών,  το  πνεύ|Αά  των  έν  ολίγο» 
χρόνφ  αντιλαμβάνεται  σειράς  γεγονότο>ν,  άπερ  άνευ  τοιαύτης  ίι*  •ιχό- 
νων  παραστάσεως,  ή  άντίληψις  αυτών    ^υσχόλως   Οά    {πε^εχετο  έστω 
χαι  ^ιά  πολύμηνου  χαι    πολυετούς  έτι  περιγραφής.  Άλλα,   χαι  ούτως, 
ή  Ιντύπωσις  μη^ε  χατά  το  ήμισυ  θά  ήτο   τόσον  ζωηρά    χαι   ^ιαρχής, 
δσον  ή    προσγινομένη   ^ιά  τών    αισθήσεων.  Οβτω    λοιπόν    ενταύθα    ίν 
μι^  ήμέρ^ιρ  ή  ιστορία  χαι  ή  τύχη  τής    άνθρωπότητος   εχαράχθη  Ιν   τψ 
πνεύματι  χαι  τη  χαρ^1(^  χιλιάδων    θεατών    χαι  Ιχαράχθη  ^ιά  τρόπου 
άνεξαλείπτου .  Δεν  λέγω,  καίτοι   θεω^ώ   τοΟτο  πιθανώτοτον,  δτι 
τό  αυτό  αποτέλεσμα  ίεν  δύναται  νά  παραγάγη  ή  γραπτή  ή  προφοριχγ) 
ίιίαχή,  άλλ'   άνευ  ίισταγμού  λέγω    δτι  δέν  θά   κατώρθον  τοΟτο 
δνεν   ηαρελεύύζως  ολοκλήρων  ετών.  Ούίόλως    αίσχύνομαι    νά 
δμολογήσω  δτι,  δσον  άφορ^  εις  έμέ,  συνησθάνθην  ενταύθα  μετά  ζωτ}- 
ρότητος,  ης  6μοίαν  ίέν  συνγ^σθάνθην  ποτέ,  τήν  θαυμασίαν  ενότητα  τιτ^ς 
Παλαιλς  χαι  Νέας  Διαθήχης» . 
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^Αν  ή  άξιστος  παράστασις  ίν  Όββραρ,βργάου  τοιαύτην  παρήγαγβν 
εντύπωσιν  έν  τφ  πν6ύ[ΐ.ατι  ίβρεως  του  ΕύαγγιλΙου,  6ποία  ίεν  θά  ητο  ή 
επίίρασις  «Έχχλησίας  Τέχνης»,  οϊαν  ίΊθβλβν  δ  Ρουβινστάιν,  •πΙ  των 
ά(Α€ρΐ[λνοβίων  χαΐ  αδιάφορων,  Ιτύ  χιλιάδων  νέων  των  ή[Λερων  ή|λών 
χαθοίηγου|Λένων  ύιτο  έπιστη[ΑΟνων  χαβηγητών  βίς  τάς  τρίβους  του  σχε- 
ΐΓτισ(ΐ.ου  χαι  της  ά{ΐ.φιβολίας  η  χάλλιον  της  άρ.ερΐ(λνο|ΐ.ερί[ΐ.νης  του  άπο- 
λαυστιχοΰ  βίου  ; 

θα  ειχο|Α£ν  ούτω  το  άντίίοτον  χατά  πάντων  ταύτων  6«  •ϊχο(χεν 
(Αεσον  επιδράσεως  προς  χαθοίήγησιν  του  λάου  έπΙ  της  χαλης  δίοϋ,  ην 
χαΐ  εΙς  Σωπενάουερ  ίέν  δύναται  νά  (ζη  προτί(χ.τί|ση,  Ιπι  της  δίοΰ  της 
άρετης,  ην  δ  χριστιανισ(ΐ.ος  θεωρεί  ώς  [ΐ,αχαριότητα  χαι  οί  φιλόσοφοι  ώς 
το  ίίψιστον  αγαθόν. 

Έάν  το  ίερον  ^ρ&(Αα  η  το  ιερόν  (χ.ελό^ρα[Λα  ητο  νεωτερισι^ος  της  η[Λ€- 
τερας  ίποχης,  βεβαίως  θα  χατελα(/.βανό[Λεθα  ύπο  δισταγμού  τίνος•  αλλ* 
οί  αρχηγοί  του  χριστιου^ισ{ΐ.οΰ  των  πρώτων  χρόνων  χατηγγελλον  [ΐ,ίν  τά 
ελληνιχά  χαι  ρω|Λαϊχά  θέατρα,  ούχΙ  δ|Λως  χαι  το  θεατρον  ώς  τοιούτο, 
χαίτοι  χατά  τους  τότε  χρόνους  εΐχον  ταύτα  άποβάλτ)  πολύ  της  πρώην 
τελειότητος  και  ίιετέλουν  έν  οιχτρί^  χαταπτώσει,  εΙς  ην  χατ'  Ιξοχίιν 
συνετέλεσεν*δ  Αριστοφάνης  χαι  ή  ίξοχος  σαρχαστιχή  αύτοΰ  ίεινότης, 
οιότι  άπέβλεπεν  εις  την  ευχαρ{στησιν  του  ^η(Αοσ(ου  ίαπάντ)  παντός  ευ- 
γενούς χαΓμεγάλου. 

Αι  Ιν  τφ  Μεσαίωνι  παραστάσεις  των  Μυστηρίων  χατεπεσον  ίιά  τον 
αύτον  λόγον. 

Ή  ιστορία  ίιίάσχβι  ήριϊν  την  επίίρασιν  των  τραγφίιών  του  Σοφο- 
κλέους, χαι  παρουσιάζει  ήριΤν  το  αϊνιγ(Λα  πάσης  ίποχης,  την  χα'ί'αίΐχην 
του  Σωκράτους  παρασχευασθεισαν  ίιά  των  Νεφελών  του  Αριστοφά- 
νους χαι  είςίγγυτέρω  ή[ΑΪν  Ιποχάς  ίειχνύει  ποία  ή  έπίσρασις  του  Βω- 
ρ.αρσέ  χαι  του  «Φιγαρώ»  αύτου  ίν  Γαλλ1γ.  Άλλα  (χ,η  απαιτούνται 
λόγοι  προς  άπόίειξιν  της  Ιπι^ράσεως  του  θεάτρου  έπΙ  του  βίου  χαι  του 
πνεύ|Αατος  των  ανθρώπων  ;  Ό  Ρουβιστάιν  φαίνεται  ριηοα[ΐ.ώς  αποβλέ- 
πων εΙς  πάντα  ταύτα*  το  δλον^ίι'  αύτον  ζήτη[Αα  είνε  ή  τέχνη,  άλλ' 
υπεράνω  του  ζητη[χατος  τούτου  υπάρχει  ίτερον  (χεϊζον  και  τούτο  απο- 
βλέπει   ού  [χόνον  εις  την  τέχνην,  άλλα  και  εις  την  ώφέλειαν  της  δλης 

άνθρωπότητος . 

("Επεται  συνέχεια)• 
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ΕΚ  ΤΩΝ  ΣΗΜΕΙΩΣΕΩΝ 


ΤΟΤ     Α0ΙΔ1Μ0Τ     Α.     ΚΟΡΑΗ     ΕΙΣ     ΤΟ    ΒΒΝ0ΚΡΑΤ0Τ2 

ΠΕΡΙ  ηΐ  ΑΠΟ  Μ  ΕΝΤΔΜ  ΤΡ0ΦΠ2 


1.  ΚαΙ  αί  ζού^λωύύοχ  του  των  -πλατΙων  Ιχθύων  γένους  βίσΐν, 
όθεν  και  βοΐβ&θ  (γαλλ.  8θΐ6δ)  ύπό  των  ^ω[ΐ.αίων  χαλουνται,  ο  Ιση 
σανδάλια,  ίιά  το  πλατύ.  Έστι  ί'  Α  βοΐίγλωσσος  ην  νυν  ά?ρλώς 
γλώο^ααν  ονο|Αάζο(Α•ν . 

2.  Ψητται  ίί  «σι  τά  παρ*  ή(ΛΤν  λ6γό(ΐινα  ι|Γη(^σία  ούίετέρως,  κα- 
Οάπιρ  ίηλοϊ  και  δ  Πτωχοπρόίρορ,ος  ίν  τφ  Κατά  Αγονμένων,  στ.  99, 

ΚαΙ  μην  θωρτ};  τους  βαΟροιχούς,  τάς  Γσχας,  τα  ψησσία. 

3.  Πολλά  όνίακων  «ϊίη•  εΙς  (ΐ.ίν,  δν  οί  Γάλλοι  ιηβΓίποΙίβ  ονο(ΐ.οέ- 
ζουσιν,  έτερος  ^ε,  δν  ιηβΓί&Π,  άλλος  ^έ,  δν  Ιΐ&άοΐΐ^  και  τέταρτος,  δ 
μέγιστος,  δς  εστίν  ή  καλούμενη  ΐηοπίβ,  ώστε  δυσχερές  έστι  τφ  έντυγ- 
χάνοντι  τφ  ονόματι  εν  ταϊς  των  παλαιών  βίβλοις  συνι^εΐν  περί  τίνος 
ονίσκου  6  λόγος  έστΙν.  Επιτείνει  ίε  την  όπορίαν  και  ή  του  θαλασσίου 
δνο9  συνωνυμία*  οί  μεν  γαρ  τον  αύτον  οϊονται  εΤναι  τον  δνον  τφ  όνί- 
σκφ,  οί  ^ε  έτερον  και  δνον  φασι  καλεΐσθαι  υπό  τίνων  και  γάδον. 

4.  Ό  πάγονρος,  δν  ή  συνήθεια  παγούριον  καλεϊ,  των  (Μαλα- 
κοστράκων ίστί. 

5.  Μιίρ^ινα  (γαλλ.  ΜιΐΓέηβ)  ή  παρ'ή(ΛΪν  νυν,  ως  και  παρά  πολ- 
λοίς των  πάλαι,  καλούμενη  Οί^^ραΐνα. 

β.  Μελάνονρος,  όπερ  ή  συνήθεια  ^Λελανοαίριον  καλεί. 

7.  Πέρκη,  έσωσαν  τουνομα  και  οί  νεώτεροι*  καλείται  γάρ  ρβΓβ& 
Ιταλ.,  ρβΓοϋθ  γαλλ.,  ρβΓΟίΐ  αγγλ.,  ρ&Γ8θ1ΐ  η  1)&Γ8θΙΐ  γ*ΡΗ••ι  *ν  ίέ 
τγϊ  καθ*  ήμ«ς  φωντ)  και  πέρχη  καΐ  ηερκίδα. 

8.  Τρχχ\ς  μεν  θηλυκώς  και  άρσενικώς  τριχίας  ή  δ&Γ€ΐ&,  θρίοοτα 
^ε  ή  δ&Γάίηα. 

9.  Βελόναί  και  ραφΐδες,  ίιά  το  εΙς  οξύτατον  άπολήγειν  την  κε- 
φαλήν βελονίδια  και  βελονίδας  ή  συνήθεια  καλιι. 

10.  Βόαχες  άρσενικως,  βοΟπαα  παρ'ήμΐν  θηλυκώς.  Παραπλιόσιον 
είνε  λέγει  Σπεύσιππος  (παρ*  Άθην.  σ.  313)  τον  βόακα  τ9ί  σ|ΐαρ(δ^. 
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11.  Παρ*  η("ν  τανυν  6  ϊονλος  η  ή  <ουλ\ς  καλβϊται  γίλος  η 
(/γονρέλλα  (Ιταλ.  ζί^ιΐΓβΠβ). 

12.  Οι  ο^αϋβοι,  ή  συνήθεια  σίσωχι  το  παλαιον  δνο(Λα  οτανρίδαα 
λέγουσα.  Άλλα  σαθρός  και  τράχονρος  και  ή  νυν  καλου|Λένη  λα- 
χέρδα,  αυτή  ίε  ρω(Λαϊκόν  έστιν  δνο[χα,  ΙαοοΓία,  σημαίνον  τον  χιρ- 
σαϊον  σαυρον,  τον  και  σαύραν  θηλυκώς  λεγόριενον.  —  «Σαυρος  (φησιν 
Ησύχιος),  το  ερττετον  ζφον  και  ιχθύς  ρ,εγας.))  Ό  ίε  του  Όππιανου 
(Άλιευίτ.  Α,  99)  σχολιαστής  τον  τράχονρον  δ(ΐοιον  βΐναίφησι  τ^ 
παλα(&ύ^ι. 

13.  Χάννη  θηλυκώς  παρ*  'Δριστοτβλει ,  χάννος  ί'  άρσενικώς 
ιταρ*  *Αθηναί<|>,  δ  και  νυν  χάννος  (γαλλ.  86Γ&η). 

14.  *Ερνθρ%νος  (γαλλ.  ρα^βαη),  ε'σφσεν  ή  συνήθεια  τούνο(ΐ.α 
ύΐίοκορίσασα  εΙς  το  ούίετερον  έρνθρίνχον,  χυί.  λνθρίνι. 

15.  Ξιφίας  νυν  ξιφιός  όνομιάζεται  (γαλλ.  ββρ&άοη),  ώς  κολιός 
ιταρά  το  κολίας. 

16.  Ό  θΐίννος  (γαλλ.  ίΐιοη),  εσφσε  και  παρ*ή(Λΐν  το  άρχαΤον 
ονο[χα.  Παρ*  'Αθην.  σ.  383  λέγεται,  «εστί  ίέ  γενναίος  Βυζαντίφ, 
εν  τε  Καρύστω», 

17.  Κολιόν  καλου|ΐ.εν  νυν  τον  κολίαν,  σκο^Λβρίον  ίέ  τον  ακόμ- 
βρον  (γαλλιστι  ιηαςυβΓβδίυ). 

18.  "Ορκυνος,  πηλαμαίς,  εσ<5)σεν  ή  συνήθεια  το  ονο[χα,  του  [ΐ.έν 
(Λεταθεσει  στοιχείων  δκρννον,  την  5ε  παλαμιίδαν  καλούσα.  'Αλλά 
κατά  τινας  των  παλαιών  θύννος  και  ορκυνος  και  πηλα[ΐ.ύς  ου  αιαφόρου 
ειίους,  αλλά  ίιαφόρου  ηλικίας,  έστιν  όνό(Λατα,  ώστε  τον  αύτον  Ίχθύν 
Ιξ  φου  (ΐ,έν  Ιξιόντα  καλεΐσθαι  αύξίδα,  έπι  ποσόν  ίέ  (χεγέθους  προελ- 
θόντα  πηλα^χ^δα,  (Λείζω  ίέ  γενό[Λ8νον  θΐίννον,  ετι  ίέ  [/.είζω  δρκννον. 

19.  Χελιδόνες,  άσπερ  ή  παρ*  ήριϊν  συνήθεια  χελιδον6ι|Γαρα 
καλεί. 

20.  Κ^ων,  τούτου  εϊίη  το  νυν  (η(νλ6ι|ταρον  και  δ  καρχαρίας 
(γαλλ.  ΓβςΌΐη). 

21.  Σαργός,  εσφσεν  ή  συνήθεια  το  ονο(χ.α,    ώς  και  το  του  παρε(Λ- 

φερους  οτπάροι/. 

22.  Άμίαι  η  γόμφοι  τά  νυν  γονφάρχα,  ων  [Λνηρι,ονεύει  και  Πτω- 
χοπρόίρο(χος  έν  τω  Κατά  Λγουμένων,  σ.  425, 

ΈκβΓνα  τά  γοφάρια,  τας  ίσχας,  τα  ψησσία. 

ΕΙκος  ίέ  τάς  ά[χίας  γόρ,φους  ώνοριάσθαι  5ιά  το  ίιάφορον  των  οδόν- 
των του  ζώου•  —  τοιούτους  γαρ  φέρει  τους  οίόντας  ή  ά|Λΐα  (γαλλιστΙ 
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Ι)θηϋθη),  αρίστη  ί*ή  ίν  Βυζαντίω,  ών  Άρχίστρατος  παρ*  Άθην.  σ. 

278  λίγες, 

ίστω  δ*  αυτή  σοι  Βυζαντίου  εξ  ερατεινού, 

εΓπερ  εχειν  άγαθήν  κΟέλεις. 

23.  Σάλπατ,  αί  τω  αύτφ  χαι  νυν  όνόριχτι  χαλου[]ίεναι  αάλπαΐ  χαΐ 
ι^αρ'  ενίοις  (^(ίρπαΐ. 

24.  Λάβ^ακες,  και  τούτων  τουνο[Αα  χαθ'  ύττοχορισριον  ή  συνήθεια 
^ιέσφσε  λαόβάκια  χαλούσα. 

25.  Όρφός,  ίσωσε  χαι  παρ*  η|Α.ΐν  το  ί^ιον  ονο[Λα  ριεταΟέσει  των 
στοιχείων  ροφός*— χαι  ετεροις  ονόριασιν  εισιν  οι  των  ή(λετίρων  χαλου- 
σιν  αυτόν,  πετρό^Ιταρον,  ως  άριστον  των  πετραΐων  ιχθύων  φτψ,ιζό- 
μενον,  χαι  χελούδαν,  ϊσως  ίιά  τί)ν  ταχύτητα  των  χειλεων. 

26.  Γέρονλαν  ρνο[Αάζει  την  μαινΐδα  ή  παρ*  ήριϊν  συνήθεια  ιταρά 
το  των  Ιταλών  ^ΙγοΙο  (γαλλ.  ^Γβ11β),εστι  4ε  ιταρερ-φερής  τη  σ(Ααρίίι. 

27 .  Το  ζνρίχι  δτι  παρ '  αυτό  εστί  το  όζύρρνγ^ςος  περιττον  χαι  λέ- 
γειν, τούτου  ίέ  του  οξυρρύγχου  τά  ψά  ταριχευθεντα  αποτελεί  το  παρ* 
ή|Λϊν  χαβιάραον. 

28.  Χρύαοφρνς,  ού  ονορια  παρ*  ή[«ν  χ0\ηούρα. 

29.  Κεατρεϊς,  ών  ή  παρ*  ήρ•ϊν  συνήθεια  τους  ριέν  μείζους  κεφάλους, 
τους  ί'  ήττονας  κεφαλόπονλα  χαλεΐ. 

30.  ΛενκίοΓκοτ,  ού^ενι  των  χεφάλων  ^ιοιφέροντες  η  τφ  (χεγεθει 
χαι  Γη  χρόα  λνκονρΐνια  παρ'  ή(ΐΛν  χαλουνται  χαι  βοΟβΟΐ. 

31.  Ρόμβος  (γαλλ.  ΙαΓΐ)θ()  το  σνάκχον,  δ  σ-ύαξ  άρσενιχώς  Ιχα- 
λεΐτο  ύπο  των  Βυζαντίων,  παρεριφερής  τη  ^ήττα,  το  παρ'  ή{ΐ.ϊν   ^ησ- 

(χίον  (άλλως  πησσί). 

32.  Σκορπιός  χαι  νυν  ούτω. 

33.  Σνναγρίς,  χαι  ή  παρ'  ή(Α,ϊν  συνήθεια  οτνναγρίδαν  χαλΛ  άπ' 
ευθείας  σνναγρίδα. 

34.  Τρίγλη  χαί  τρίγλα,  επιφανέστατη  δψει,  σεσφσται  χαι  παρ' 
ή(ΛΪν  Ινιαχού  τουνο[ΐ.α  ούίετέρως  τριγλίον  (γαλλ.  Γθυ^β(-1)&Γ  1>6ΐ), 
αλλ '  οι  παρ '  ή[ΑΪν  Ιταλοχυίαίζοντες  χαίρειν  ίάσαντες  το  άρχαϊον  ονορια 
βαρβοϋνΐ  χαλουσιν  αύτην  παρά  το  1)&Γΐ)0η6,  δ  τον  πωγωνοφόρον  ση- 
(χαινον  εις  προσηγοριχον  της  τρίγλης  δνομα  (λετηνέχθη .  ΚαΙ  πάλοιι  ίέ 
πωγωνοφόρος  εχαλειτο,  χαι  παρά  Ξενοχράτκ  (λς-' )  ως  γενενατις, 
ως  παρ'  Άθηναίφ  σ.  284,  δ  ίέ  Πτωχοπρόίρο[λος  εν  τψ  Κατά  Λγον- 
|ΐένων,  σ.  178,  τάς  τρίγλας  τρχγλία  ^χονατακατα  χαλεϊ. 

35.  Φίίγρος,  ΐστιν  &  παρ'  ήμιν  νυν  ού^ετερως  λεγόμενος  ^αγρΐον 
ί)  φαγγρίον. 
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36.  Γόγγρος  καΐ  ιταρ*  ήμϊν  γογγρίον  χαι  χυίαιέστιρον  |χονγ- 
γρίον,  ν-ονγγρί• 

37.  Φάλαΐναί,  βαλα{νας  νυν  ονο[Λάζομ6ν  αύτάς  κατά  Μαχβ^όνων 
ίιάλεκτον,  καθ'  ην  και  Βίλχππος  δ  Φίλιππος  ίκαλιϊτο.  Και  τοις 
ρω|ΛαΙοις  ίε  πάλαι  ή  ^ιά  του  β  ηρεσβ  γραφγ)  Ι)&ΐΕ6η&,  δπερ  και  τοις 
νεωτεροις  £πασιν  ώς  βίπεΐν  εθνεσι.  Σγ)(^('ειωτεον  [ΐ.έντοι  ώς  ή  τταρά  τοις 
νυν  1>&ΐ6ΐηθ  γενικόν  εστίν  ονο(^α   διαφόρων  [χεγίστων  κητών,  εν  οίς  και 

6  φν(Τηττιρ,  ρΙιγββΙθΓ,  οαβίι&ΐοΐ. 

38.  Δέλφινες,  και  ιταρ'  η{ΛΪντφ  αύτω  ονόματι  ετι  και  νυν  καλούν- 
ται δελφίνια,  ύττ'  ένίων  ίε  και  γονροννόψαρα  ^ιά  το  7Ρΐ(χ.ελες.  Και 
αύτο  ίέ  το  άρχαιον  ονο|λα  δελφίν  ταύτον  σχεδόν  εστί  τφ  δέλφακί  τί> 
τον  χοϊρον  ε[ΐ.φαΙνοντι  «ίελφάκιον  χοιρί^ιον»  φησιν  Ησύχιος*  ωσαύτως 
και  παρά  τοις  νεωτέροις,  οι  [χέν  Ίταλοι  ροΓΟΟ  ηΐ&ΓΪηο,  οι  ίε  Γερ[Λανοι 
ΐηββΓδΟΐΐνβίηι  θαλάσσιον  χοϊρον,  καλουσι  τον  ίελφΤνα. 

39.  Κνίδαΐ.  Άπο  του  φυτού,  της  κνίίης  ην  ή  χυδαία  φωνή  τ(η- 
κνίδαν  (γαλλ.  ΟΓΐίβ)  καλεϊ,  ώνό(Λασται  ή  θαλάσσια  κνίίη  (γαλλ. 
ΟΡίίθ  άβ  ΐηβΓ),  ην  νυν  καλου(ΐ.εν  κολλητοΓανον,  παρά  το  κολλβ, 
ίιά  το  Ισχυρώς  προσφύεσΟαι  και  οίον  προσκολλΛσθαι  ταΤς  πετραις. 
Ούτω  γαρ  και  χολλητοτίδαν ,  έτερον  της  κνίίης  φυτόν,  ονοριάζο(Α.|ν 
το  παρά  τοις  άρχαίοις  ξάνθιον  (γαλλ.  ^ΙοαΙβΓΟη). 

40.  ΌοΓτράκία  καλεϊ  ά  κοινότερον  όστρακό^ερ[λα  λέγεται.  Ταύτα 
ίιαιρεϊται  εις  τε  τά  οη<ληρ6(ϊτρακα  και  τά  μαΛακόστρακα,  οία 
αστακοί,  κάραβοι,  χαρίδες,  πάγονροί• 

41.  Βάλανος,  εΐ  χρή  ΒελλωνΙω  (περί  ενύίρ.  σ.  396)  πιστεύειν, 
ή  τών  αρχαίων  βάλανος  έστιν  ή  παρ '  ή[Α,ϊν  νυν  καλου(/.ενη  καλόγνωηη, 
έ[Λφερής  τοϊς  θαλασσίοις  μνοΓΪ  τοις  κοινώς  καλου[]ίενοις  μνδίοις  (γαλλ. 

ιηοπΐ63). 

42.  Κόγχας  οί  άρχαϊοι  και  ^ςτιμας  ώνό[Λαζον  τά  ύφ'  ή[λών  νυν  παρά 
το  τελευταϊον  τούτο  ονορια  καλου[χενας  χηβάδας,  ώςπερ  παρά  το  άρ- 
χαϊον  μνζάω  ίσχηρι.ατίσα|Λεν  ^νζάνο). 

43.  Έχΐνοί,  και  εν  τη  νυν  συνηθεί(}:  ίιεσώθη,  το  ονο[ΐ.α  παρεφθαρ- 
(Λενως  έχινοί,  αχινοί. 

44.  Κτένες  τά  εν  τη  νυν  συνήθειο}:  κτένια.  Τους  εν  Μιτυλήνη 
κτένας  ίπαινεϊ    Άρχίστρατος  παρ*    Άθην.  σ.  92. 

45.  Λεπάδες,  πεταλίδας  ή|Λεϊς  το  όστρακ6^ερ(λον  τούτο  καλου- 
μεν,  περί  ου  Αιλιανός  φησιν  (περί  ζ.  ιΑιοτητ.  ς-' ,  55)  «ουκ  &ν  άπο- 
σπάσαις  αύτάς,  ούί*  εν  λάβοις  ίακτύλοις  του  Μίλωνος.» 

46.  Μπάκες,  ούτω  καλούνται  ίπιτατικώς  οΐ  (χέγιστοι  τών  μνων, 
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των  παρ*  η[αν  νυν   ονομ.αζθ[]ίένων   μνδίων,  χατά  συγχοτρην  του  υπο- 
κοριστικού μνϊδίων. 

47.  ΌοΓτρεα,  άττικώτβρον  δΜρεια  κατά  Φώτιον,  δθβν  το  ίν  ττί 
συνηθβίβ»:  καθ*  ύποκοριστικον  τύπον  όίίτρείδχα. 

48.  Πίνναί,  και  ίν  τη  νυν  συνηθβία  ίιβσώθη  το  ονορια. 

49.  Κογ2ςι}λιον  και  κόγχη  ού  [χόνον  γίνος  έξαίριτον  όστρακοίερ- 
|ΐ.ων  έίηλου,  άλλα  και  απάντων  απλώς  των  όστρακο^έρ(Λων  αύτο  το 
οστρακον,  άντιίιγ)ρη(ΐ.6νως  προς  το  σαρκώδες  του  ζώου.  Και  οι  Γάλλοι 
(χ,ετινβγκόντις  εις  την  Ιίίαν  φωνην  00(ΙΐΐίΙΐ68  (κογχύλια)  καλουσι  τά 
των  οστρακοίίρίλων    καλύ|ΐ.[χ»ατα,    τά   ^έ    των   φών   και  των  καρύων 

οοςαίΐΐβδ  καΙ  οοςυβ  (κόγχας). 

50.  Στρ6^ι6οτ  έν  γίνβι  καλούνται  τά  κοχλιώίη  οστρακόίερ[χ.α, 
άπβρ  οι  Γάλλοι  Ιοαρίβδ  και  ΐΓ0ΙΏρ63  ονο(Λάζουσι,  το  [χέν  ίιά  το 
^έμβχκχ  εοικίναι,  δν  ή  συνήθεια  (^6οΰραν  η  ά(Χγα6{δαν  ονο[ΐ.άζιι, 
το  ίέ  ίιά  το  άντι  σάλπιγγος  χρησθαι  τους  αρχαίους  τους  στρόρ,βους. 
Έσφσε  ί*  ή  συνήθεια  τοΰνο[Λα  ατρομβάκχον  καλούσα  εκείνο  του  θα- 
λασσίου στρό[Αβου  το  εΐίος,  το  ύπο  του  ΛινναΙου  8ΐΓ0ΐη1)ΐΐ8  ^11ΐΐ8 
ονο[Λαζόρι.ενον,  οΓτρόμβος  ί'  ωσαύτως  καλείται  νυν  και  δ  κατά  το 
άκρον  σχοινιού  ή  τίνος  άλλου  κό(Λβος. 

54.  Σωλήνες.  Έφύλαξε  τουνο|Αα  ή  συνήθεια,  το  γίνος  (λόνον  έναλ- 
λάζασα,  τάς  σωλήνας  γάρ  θηλυκώς  και  ού  τους  σωλήνας  λέγει.  Έκα- 
λούντο  ίέ  κατ*  Αθήναιον  σ.  90  και  ατίλοί  και  δόνακες  και  δννχες. 

52.  Τενθίς  ίστι  το  νυν  παρ*  ή[χ.ϊν  λεγό(Λενον  καλαμάρια  ν,  ή  ί' 
έπιση[χοτάτη  αυτής  σκευασία  τενθ\ς  οακτΛ  ή  ώνθυλενμένη  πάλαι 
έλέγετο  ίιά  τά  ονθυλεύ[Αατα,  ήίύσριατα,  δτι  εσαττον,  8γέ(λΐζον  αύτην. 
« Ώνθυλευριένον    το  ίιασεσαγ[Λένον  άρτύ[Λασι»  φησιν  Ησύχιος. 

53.  Τήθεα,  ούίετέρως  εισιν  αίπαρ'  ή(ΛΪν  νυν  λεγό[χεναι  φονοΓκαι, 
δπερ  δνο[χα  πρόίηλον  έχει  το  6τυ[χον  παρά  το  φαίοτκη,  ε|/.πεφυση[ΐ.ίνον 
γάρ  έστι  το  δστρακον  και  ριαζοειοές,  δθεν  εοικε  τυχεϊν  και  του  ονόματο; 
τήθεα  παρά  την  τηθήν,  τουτεστι  τήν  θηλάζουσαν,  πανάρχαιον  ϋ  το 
δνορια,  καΐγάρ  παρ*  Ό(ΐ.ήρ<ι>  φέρεται  (*Ιλ.  Β,  746): 

Ει  δή  που  και  πόντψ  εν  ιχΟυόβντι  γένοιτο, 
πολλούς  αν  χορκσειεν  άνήρ  οδε,  τήθεα  διφών. 

54.  Κχΐβτα  εκαλουντο  των  ταριχηρών  παλαμύ^ων  και  £λλων  τά 
τεριάχη  άπο  του  σχή[Λατος,  β|χ.φερους  οντος  τοϊςκύβοις,  πάντων  ^ε  των 
ταριχηρών  εκπαλαι  (λήτηρ  το  Βυζάντιον,  δθεν  και  παρ*  Άθηναίω  ί. 
446  φέρεται  : 
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Ούννων  Β '  ωραίων*  Βυζάντίον  επλετο  μήτηρ 
χαΐ  σχόμβρων  βυθίων, 

Ενθα  τάρχχηρο\  (Χκόμβροχ  οι  νυν  τσηροι,  ών  και  Πτωχοπρόίρομος  (/.ντ^- 
[ΐονβυβι  εν  τφ  Κατά  Λγοα/μένων,  σ.  201, 

Σχόρδα  χβφάλια  Βώδεχα  χαΐ  τσήρους  δβχαπέντβ. 

55.  Λνκ6(Λ:ο]Λθΐ  αί  χαλούμεναι  ξβνιχφ  ονόματι  άντύούϊαχ  (Ιταλ. 
&θίυ([&,  γαλλ.  αηοΐΐοίβ),  ούτω  ί'  βχαλουντο,  ώς  φησιν  ΑΙλιανος  (πιρί 
ζ.  Ιίιοτητ.  Η,  18),  ίιά  το  μέγιστον  εχβιν  στόμα  ώς  προς  το  λοιπόν 
σώμα,  χαλουνται  ίε  νυν  ίνιαχου  και  χατίίχα,  οιονεί  κα\[Γία,  παρά  το 
κά^χπτω,  ίιά  το  ούτω  μικράς  είναι,  ώστε  μι^  κάψει,  ενθέσει,  έκάστην 
αυτών  έσθίεσθαι. 

Έν  Κωνσταντινουπόλει.  Μ•  Κεφάλας• 


ΑΙ  ΕΝ  ΤΗΝΩι  ΔΥΤΙΚΑΙ  ΜΟΝΑΙ 


Ήτο  ή  έβίό(ΐ.η  πρωινή  ώρα,  δτε  επι  θαλάσσης  ηρβμούσης  ανοίξεως, 
εξ-ηλθομεν  του  αμφιθεατρικού  της  Σύρου  λιμένος,  κατευθ\>νό|Χενοι  ίιά 
ταχυπλόου  ατμοκίνητου  προς  την  νησον  Τηνον,  δπου  μετά  πλουν  πέντε 
τετάρτων  της  ώρας  άφικνούμεθα. 

Ή  πετρόγειος  της  Τήνου  νήσος  παρουσιάζεται  προ  ημών  ώσει  μη- 
^εμίαν  φυτικήν  εν  τοις  κόλποις  αύτης  ζωήν  φιλοξενούσα,  και  μόνον  αι 
ώς  χιών  λευκαι  αύτης  και  τών  έπι  τών  ύψωμ,άτων  μικρών  χωρίων  οΊ- 
κΐαι  και  ναίσκοι  παρέχουσι  τφ  θεωμένω  συναίσθημα  τι  εύχάριστον, 
ασθενές  δμως  τόσον ,'  ώστε  ίιστάζει  τις  νά  το  εξομολογηθτ) . 

Άποβιβαζόμεθα  εν  τούτοις  και  επειγόμενοι  νά  επισκεφθώμεν  την 
μίαν  και  ήμίσειαν  ώραν  άπεχουσαν  τών  Ούρσουλινών  γαλλικήν  σχολήν, 
τρεπόμεθα  την  προς  το  χωρίον  Λουτρά  άγουσαν,  οπού  αυτή  ίίρύθη, 
ίπι  ήμιόνων  φερόμενοι  άναρριχωμενων  θαυμασίως  έπι  τών  υπερκειμένων 
της  πόλεως  πετρωδών  ανωφερειών.  Έπι  ώραν  ούτω  βαίίσαντες,  άνήλ- 
θομεν  έπι  του  υψηλότερου  της  δίου  ημών  σημείου,  δπόθεν  δρατον  έγε- 
νετο  και  το  άντίθετον  της  νήσου  είαφος,  πετρώδες  μεν  πάντοτε  καΐ 
άνώμαλον,  άλλ'  αντιθέτως  προς  το  της  πόλεως  ύπερκείμενον  εκ  στά- 
.  χεων  πανταχόθεν  κεκαλυμμένον,  έστολισμένον  ί'  εις  διάφορα  6ιύτου 
*   ^Εαριτϋ^τ,  ώρα  γαρ  χατ'  ίζ<^χήν  το  εαρ  (Γ8.  Ήσύχ.  λεξ,  ώραΤοτ), 
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<Γη\ίΛΛ  ύπο  ?Γθλυχρώ(ΐ.ων  της  άνοίζιως  άνθίων,  χαΐ  [/.όλις  ύποπρασινι- 
ζόντων  ίίνίρων  φοβουαενων  βίσετι  νά  επι^βίζωσι  τα  φυλλώ[ΐ.ατά  των 
•κ  της  ασυνήθους  8πΐ(Αονης  του  κατά  το  Ιτος  τούτο  χ«ΐ{Λώνος, 

Μη  ίυνηθίντβς  (λ'  δλα  ταύτα  τάς  πρώτας  ή(Αών  ζηράς  6ντυχώ<7«ις 
χαθ '  δλοκληρίαν  ν'  άποβάλω[ΐ.€ν ,  ήκολουθου(Χ6ν  την  πετρώδη  άτραιτόν, 
{ρωτήσεις  (Λονον  τινάς  άποτεΐνοντες  εις  τους  άγωγιάτας  περί  των  ονο- 
[λασιών,  των  τοποθεσιών  και  των  ίιεσπαρ•Λένων  κατά  [χικράς  αποστά- 
σεις άπβιραρίθ[Λων  χωρ',ων  ίιασχίσαντις  ίέ  το  χωρίον  Ξυνώρα  (Χ4τά 
τέταρτον  ώρας,  άφΐκνού(Λεθα  εις  Λουτρά,  δπου  επρόκειτο  νά  ίιαρ,είνω- 
{χεν  ΙπΙ  τινας  ή|Αέρας. 

Είνε  ίέ  τούτο  χωρίον  ύπο  τριακοντάίος  άποτελού[;.ενον  συ(Λπ6πυκνω• 
(Λενων  οικιών,  ων  οι  κάτοικοι  άπαντες  συντηρούνται  εργαζόριενο».  και 
υπηρετούντες  εν  τοις  κτή(/.ασι  της  [χόνης  των  Οΰρσουλινών,  και  της 
παρ*  αύτ^  τών  'Ιησουϊτών.  Μικρόν  και  ούίέν  το  Ιίιάζον  ώς  χωρίον 
έχον,  πλην  ωραίου  σχετικώς  ναού  εις  την  (Λνή(Αην  του  αγίου  Ίγνχτίου 
άφιερωθεντος,  πυκνούς  ίέχεται  έν  τούτοις  εκ  τε  της  ελευθέρας  καΐ  της 
ίούλης  Έλλάίος  έπισκέπτας,  σπεύδοντας  ίκεϊ  προς  συνάντησιν  τών 
θυγατέρων  αυτών,  την  (χόρφωσιν  τών  δποίων  ταϊς  Ούρσουλίναις  βνε- 
πιστεύθησαν . 

Στιγ[/.άς  τινας  [/.όνον  ίν  ττ)  παρά  την  Μονήν  οικία  της  άζιοΧόγου 
Στα[Αατικής  παρα(λείναντες,  καθαρότατης  και  πάντα  τά  χρειώδη  τοις 
ξένοις  παρεχούσης,  ίεχο{ΐ.ένης  ίέ  τους  επισκέπτας  [χετ'  αύταπαρνη- 
σεως  και  άγαθης  συ(Απεριφορδς,  άγνωστου  καθ*  δλου  εις  τους  έν  ταϊς 
πόλεσι  τους  ξενοδόχους  έπαγγελλομένους ,  γλυκείας  ίέ  {χόίλλον  φι- 
λοξενίας έ[Λπνεούσης  συναίσθημα,  κρούο[Λεν  τον  κώδωνα  της  Μονής 
ίιελθόντες  (/.ικρόν  τι  προαύλιον,  εις  δ  φθάνει  τις  άφ*  ου  ίιέλθτ)  [Λίκράν  εκ 
σιδηρών  κιγκλίίων  θύραν  και  ^ιασκελίζει  πέντε  η  ίξ  ίκ  (Λαρ(ΐ.άρου 
βαθμίδας,  και  δπόθεν  ^εξι^  μεν  εκτείνεται  κατάφυτος  και  άνθοστεφης 
κήπος,  άριστερΛ  ίε  κείται  ή  θύρα  του  ναού  τής  Μονής,  προ  του  6ποίου 
σειρά  κυπαρίσσων  προσ^ί<^ει  αγιότητα  μυστικήν,  ^ιαθέτουσαν  την 
ψυχήν  εις  εύφροσύνην  ίιπλασιαζομένην  εκ  τής  επικρατούσης  έκιϊ  γλυ- 
κείας ηρεμίας,  μη^αμώς  την  συμβίωσιν  τόσων  έντος  τής  Μονής  υπάρ- 
ξεων προτιμούσαν. 

Συνβσταλμένως  τέλος  άνοιγείσης  τής  θύρας,  επεφάνη  ή  άγαθωτάτη 
μορφή  μεσήλικος  μοναχής,  την  ύποίοχήν  και  άναγγελίαν  τών  επι- 
σκεπτών άναλαβούσης,  ήτις  άφ*  ου  με  πραότατον  μειδίαμα  ήρώτησεν 
ημάς  ποιοι  είμεθα  και  τί  ζητουμεν,  μ«ς  προσεκάλεσεν  επιχαρίτως  νά 
άκολουθήσωμεν  αυτήν    εις  την  τής  ύποίοχής  αϊθουσαν,  ιΐς  την  δποίαν 
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{φθάσαρ,ιν,  βαίΐζοντες  ύπο  την  αύτην  σιωττην)  κρυφίαν  χροκαλουσαν 
συγκίνησιν  και  ύπολανθάνον  ίν  ττ)  ψυχτ)  συναισθηρια  γαλήνης  άναγιν- 
νώσαν,  το  δποΐον  Ιπετβινβν  δ  άπλους  ίιάκοσ[Λος  της  (/.υροβίλου  ίκ  των 
του  κήπου  ανθέων  αΙθούσης,  ην  ή  άποστίλβουσα  καθαριότης  και  ή  τά- 
ξις καθιστών  χλουσιωτίραν  £λλων  ττολυτβλεστβρον  ηύτρί7;ισ[ΐ.ένων. 

Μετά  τίνων  στιγ(/.ών  άνυχό(χονον  προσίοκίαν  προσηλθεν  εΐοοποιηθεΐσα 
ή  Ήγου[Λένη,  γυνή  (χ&λλον  εύσωμος,  το  τεσσαρακοστον  πέ|Λ?Γτον  έτος 
της  ηλικίας  αύτης,  ως  εφαίνετο,  υπερβάσα.  Έν  τφ  προσώπφ  αύιτης, 
υπό  αδιάλειπτου  στολιζθ[Λενφ  σοβαρού  [ΐ.ει^ιά{ΐ.ατος,  υπέρτερα  τις  της 
συνήθους  του  νοος  ζωγραφεΐται  ^ύναριις  και  θελησις•  άφ'  ου  οέ  τάς 
συνήθεις  άντηλλάζα|Λεν  φιλοφρονήσεις,  ίσπευσε  νά  ίιατάξγ)  δπως  δοη- 
γήσωσι  προς  ήμ.3^  τάς  προ  εξαετίας  εν  τγ)  (Αον9)  ίκπαιίευο(Λένας  συγ- 
γενείς ίεσποινίίας.  Ότε  ί'  αύται  [Αετ'  ολίγον  προσηλθον,  ή  (λέν  Ή- 
γουριενη  άπήλθεν  ευγενώς  ρ.6νους  ή[Λ^ς  [/.ετ '  αυτών  άφήσασα ,  ίνα  συνο- 
[Λΐλήσω{ΐ.εν  κατ*  Ιίίαν,  (Αοναχή  ίέ  τις  άλλη  προσεφερεν  ή(ΛΪν  καφέ  και 
άλλα  αναψυκτικά,  πλην  σιγάρων,  αυστηρώς  του  καπνΙσ|Αατος  άπαγο- 
ρευοριένου . 

Ώραν  σχείον  ^ιήλθο[Λεν  [Λετά  τών  δεσποινίδων, ίιαρρεύσασαν  ταχέως 
τόσον,  δσον  άστραπιαίως  παρέρχονται  ευτυχείς  στιγ[χαί.  Έπιφανεϊσα 
ίε  κατόπιν  ή  Ήγου(Αένη  και  παρακληθεισα  επετρεψεν  ή[ΐ.ϊν  την  [Αετά 
τών  δεσποινίδων  έκτος  της  Μονής  ^ιηρ^έρευσιν ,  συστήσασα  αύταϊς  (Λεθ' 
άβρότητος  νά  [ΛδΙς  δίηγήσωσιν  εις  τον  της  Μονής  κήπον,  τοΰθ'δπερ 
άριέσως  επωφελήθηριεν ,  είσελθόντες  ίιά  της  ίν  τψ  προαυλίφ  [Λίκρδ^ς 
θύρας  &1ς  αυτόν,  έκτεινό[Αενον  κυκλοτερώς  εφ*  δλης  της  προς  ανατολάς 
πλευράς  αυτής,  επι  εκτάσεως  6 — 7  στρε[Α(χ.άτων  άνωρ,άλου  είάφους  κα- 
τωφερους,  τεχνητώς  ισοπείωθέντος. 

Ύπό  σκιάδας  βα^ίσαντες  ίκ  σειρών  ίένίρων  οπωροφόρων  και  |λή  και 
^ιά  (λέσου  ρ.υροβόλων  ανθέων,  στολιζθ[ΐ.ένας  εις  διάφορα  αυτών  ση[Λεΐα 
ύπο  βω[Λών  αληθώς  ποιητικωτάτων,  του  (^εν  φέροντος  ώραΐον  της  Πα- 
ναγίας άγαλ[λάτιον,  (στά[]ίενον  ύπο  τον  θόλον  τεχνητού  βράχου,  του 
^ε  κεΐ|ΐ.ένου  ύπό  τό  κοίλωμα  συ(Α(ΐ.ετρικωτάτου  μικρού  κτιρίου  προσ^ί- 
ίοντος  εις  την  μαγείαν  του  κήπου,  και  μάλιστα  εν  &(ο^  ανοίξεως, 
μυστικήν  τίνα  αγιότητα,  συναίσθημα  τι  άγνωστον,  ξένου  άλλου  κό- 
σμου, {φθάσαμεν  εις  την  ίυτικήν  του  κήπου  άκραν,  ένθα  εύρέθημεν 
πρό  καλλιτεχνικωτάτου  και  εκ  φιλοκάλου  πολυτελείας  απαστράπτοντος 
ναίσκου,  αφιερωμένου  τφ  άγίφ  Μιχαήλ,  προστατεύοντος  ίέ  τό  πρό 
αύτοΰ  άνθοστόλιστον  μικρόν  νεκροταφεΤον ,  ήρεμον  τόσον,  δσον  αγνός 
και  ήρεμος  φαίνεται  δ  ^ιά  λευκών  ανθέων  ίπιστεφόμενος,  ίκει,  πρό  τών 
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Ιχ  λβυχου  {ΐ.αρ[Λάρου  πολυτβλών  του  ναού  βαθ(/ι1^ων,  χεί(ΐ.€νος  τάφος  τη; 
ιτρο  ίύο  ίτών  ταφβίσης  νβωτάτης  (Αοναχης,  ηίεως  έκεΙ  άναπαυοριένης, 
ύπδ  τά  άρ(Αονίχά  των  άηίόνων  4^σ(Λατα. 

Έξιλθόντες  [Λβτά  (ΐιχρον  και  [Λβταβάντβς  «ις  την  οΐχίαν,δττου  ί«πνον 
χαλόν  άνέ[λΐν«ν  ή(Λ&ς  παρατ€θ&ΐ{ΐ.€νον  ι\ς  Ιττιτραπεζια  σκεύη  καθαρότη- 
τος  άγνωστου  καθ*  ολοκληρίαν  βίς  τους  χωρικούς  της  άλλης  Ελλάδος, 
(ΐιτά  ^ίωρον  ίκΛ  άνάπαυσιν,  ην  ίιήλθθ(Λεν  βύχάριστα  ίιαλβγόριενοι, 
|Α8τέβη(ΐΕν  χάριν  περιπάτου  και  εις  τον  έτερον  της  Μονής  κηπον,  Θαβώρ 
έ7Γΐχαλού[Λενον,  τέταρτον  ίέ  της  ώρας  του  χωρίου  απέχοντα.  Πλούσιος 
ιζ  οπωροφόρων  ^εν^ρων  και  λε^&ονεών  κατάφορτων  Ικ  καρπού  δ  κήπος 
®ύτος,  χορηγών  άπαντα  τά  εϊίη  των  λαχανικών  τών  ίιά  την  Μονήν 
απαιτουμένων,  και  παρέχων  επίσης  χόρτον  ίιά  τάς  άγελάίας  και  αίγας, 
έζ  ων  το  γάλα  άφθόνως  πορίζονται,  ^ιασχιζο^^ενος  κατά  την  άνατο- 
λικήν  πλευράν  αύτοΰ  ύπο  χειριάρρου  [χ,ικρου,  κεκαλυ(Λ(Λενου  ύπο  συσκίων 
ίενσρων,  ίροσερον  ίιατηρούντων  το  ίι'  αύτου  ρέον  ίιαυγες  υ^ωρ,  προσ- 
φιλής κατέστη  περίπατος  ίιά  τά  Ιν  τγ  Μον^  κοράσια,  συχνά  έκεϊ  δίη- 
γού[Λβνα  και  [χάλιστα  εν  δρα  έαρος  και  θέρους. 

Άφ*  ου  Ιπ*  άρκετον  έν  τφ  κήπφ  άνεπαύθη[χεν ,  άνυπο(Αονουντες  νά 
γνωρίσω(Αεν  την  εσωτερικήν  τών  αποτελούντων  την  Μονην  οίκοίομών 
ίιαίρεσιν,  επανελθόντες  έπεσκέφθη[Λεν  αύτάς  ύπο  την  δίηγίαν  αύτης 
της   Ήγου[Λένης,  ευγενώς  την  παράκλησίν  (χ,ας  άποίεχθείσης. 

Τρεις  εΐνε  αί  κυρίως  την  Μονην  άποτελουσαι  οικοσο[Λαί,  αυτοτελείς 
(Λεν,  άλλα  συνεχό|/.εναι  και  (χίαν  άποτελουσαι  (Αεγίστην,  ύπο  δρους  ά- 
νεγερθεϊσαι  άριστους  ίιά  τον  προς  δν  ώρίσθησαν  σκοπόν.  Ή  πρώτη 
τριώροφος,  ή  προ  της  δίου,  ίι'ης  εισέρχεται  τις  εΙς  την  Μονην,  δ  κατά 
[ληκος  της  αρκτικής  αυτής  πλευρδίς  ναός  και  ή  προς  ανατολάς  άριοο- 
τερων  (χεγίστη  επίσης  οικία,  ήτις  καίπερ  ίιώροφος,  κειμένη  δμως  επι 
υψηλότερου  είάφους,  φαίνεται  υψηλότερα  τών  λοιπών.  Πέριζ  τούτων  εΙς 
ίιάφορα  απόκεντρα  του  κήπου  σημεία  ύπάρχουσι  τά  πλυντήρια,  οι 
κλίβανοι  και  οικίσκοι  ίιά  τους  ίν  τοις  κτήμασι  της  Μονής  εργαζομένους. 
Θαυμάσια  αληθώς  εΙνε  ή  εσωτερική  τών  κτιρίων  απάντων  ^ιαίρεσις, 
ώς  επίσης  ωραίος  εΙνε  κατά  τε  το  μέγεθος,  τον  ρυθμον  και  την  εσω- 
τερικήν αύτου  καλλιτεχνικωτάτην  ίιακόσμησιν  6  ναός.  Δι'  έκάστην 
τάζιν  ύπάρχουσι  ίιπλαι  και  ευρύχωροι  αϊθουσαι  παραδόσεων,  χάριν 
της  ανανεώσεως  του  αέρος•  πανταχού  επικρατεί  καθαριότης  παρα- 
δειγματική, τόσον  ίέ  πολυτελή  και  άφθονα  εισι  τά  προς  εκπαί^ευσιν 
εργαλεία,  ώστε  εζ  αυτών  και  μόνον  τής  μα'θήσεως  νά  ερασθή  ίύναταί 
τις,    και  μάλιστα  μεταδιδόμενης  εις  τάς  μαθήτριας  ίιά  του  άγνου  ι- 
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κιίνου  χαΐ  χριστιανικού  ά^ιαλιΐιντου  [Αβι^ιά(&ατο<  χαι  της  ύιτοςιονης  των 
^ι^ασχουσών  |χοναχών. 

Εύρβΐς  «ισιν,  βύάεροι  χαι  βύήλιοι  οί  χοιτώνις,  φωτιζό[ΐ.4νοι  ^ιά  πολ- 
λών [λβγάλων  παραθύρων  εχαστος  αυτών  διαιρείται  βίς  ^ύο  σειράς 
θαλα[λίσχων,  Ι[ΐ.περιεχόντων  χλίνην,  νιπτήρα  χαι  άπαντα  τα  λα  τα 
χοράσια  χρήσΐ|ΐ.α  {ν  άπαστραπτούση  τάζει  χαι  χαθαριότητι,  ούτω 
ίε  χαίτοι  πολλαι  [^αβήτριαι  έν  τγ)  αύτγϊ  αίθούστ),  έχάστη  εν  ταύτφ 
εν  τφ  ι^ιαιτερφ  αύτης  ^ωρ.ατ(φ  ^ιαιτΑται  [ΐετ'άνέσεως,  |χετά  πάντων 
τών  δρων  της  υγιεινής,  ύπο  την  άίιάλειπτον  επίβλεψιν  της  άντιχρύ 
έχάστης  σειρδίς  θαλα[Λίσχων  έν  τφ  Ι^ιαιτέρφ  αυτής  θαλά[ΐ()>  ^ια[Λενού- 
σης  (ΐοναχής. 

Έπεται  σειρά  θαλά(Αων^  ων  εχαστος  περιέχει  χλει^οχύ[Λβαλον  ^ιά 
την  αι^ασκαλιαν  τής  (ίουσιχής,  ή  αίθουσα  τών  άσπρορρούχων ,  ή  τών 
εργόχειρων,  ίν  τ)  άπεθαυ(Αάσα[Λεν  τελείας  τέχνης  εργόχειρα,  <ραρ|λαχεΐον 
χαλώς  Ιφω^ιασ[Λένον  υπό  [ΐοναχής  χειριζό[Λενον ,  ριιχρόν  χο[Λψόν  θεα- 
τρον,  αί  του  αείπνου  αϊβουσαι,  πάντα  ταύτα  οίχο^ο^ιηθέντα  ύπο  τους 
έπιστη[ΐ.ονιχωτέρους,  σχετιχώς  προς  τον  σχοπόν,  δρους. 

"Απασα  σχείον  χατά  [ΐήχος  η  Ισόγειος  άρχτιχη  πλευρά  τής  πρώτης 
τριώροφου  οΊχίας,  λασχευασθεΐσα  χαταλλήλως,  διατίθεται  υπέρ  τών 
άπορων  η  (Αίχρά  χαταβαλλόντων  λ^αχτρα  χορασίων,  άλλ*  επίσης  (Αετά 
πάσης  επΐ[ΐ.ελείας  εχπαι^ευο[/.ενων*  χαίτοι  ιέ  ύπο  την  αύτην  ζώσι  χαι 
ταύτα  στέγην,  εις  ού^ε[Λίαν  δ(ΐ.ως  άρχονται  έπιχοινωνίαν  (ΐετά  τών  ίπΐ 
πληρωριτ)  έχπαι^ευο[Αένων . 

Άποθαυ[Αάσαντες  τέλος  την  ίιάταζιν  χαι  εξαίρετους  άποχο[χίζοντες 
εντυπώσεις,  επανήλθθ(χεν  εις  την  αϊθουσαν,  δπου  ή  Ήγου|/.ένη  εύηρε- 
στηβη  νά  χορήγηση  ή(Αΐν  τάς  εξής  πληροφορίας,  περί  τής  ιδρύσεως  χαι 
^ιοιχήσεως  τής  Μονής. 

Ή  ϊίρυσις  αυτής  οφείλεται  εις  την  προ  αυτής  Ήγου(ΐ.ένην,  Ίγνα- 
τίαν  όνο(/.αζθ[χ,ένην,προ  επτά  περίπου  ετών  τελευτήσασαν .  θυγάτηρ  ούσα 
αυτή  ευγενούς  ίιπλω[ΐ.άτου ,  ίπίζηλον  έπι  πολύ  σχόντος  θεσιν  χαι  εις 
την  έν  Αθήναις  Άγγλιχήν  πρεσβείαν,  (ΐετά  τον  θάνατον  του  πατρός 
της  το  (Αοναχιχον  σχή(Λα  άναλαβούσα  χατά  το  1862  έτος  χαι  άποχω- 
ρισθεΐσα  τής  ριητρός  της,  αφιέρωσε  πδσαν  την  πατριχήν  χληρονο[Αίαν 
υπέρ  τής  (χονής.  Κατά  ίέ  το  1868,  συ(Αβοηθούς  ?χουσα  την  νυν  Ήγου- 
(Αενην  χαι  τάς  ^ύο  [ΐετ'  αύτην  [^οναχάς  ά^ελφήν  δι  Αυ^ΠδΙίη  χαι 
ά^ελφήν  8*  Χ&νΐ6Γ  (ίιότι  α{  (Αοναχαι  αύται  άναλα(Αβάνουσαι  το  (λο- 
ναχιχον  σχή|Αα  προσλαι^βάνουσι  χαι  το  ονο|^ια  άγιου  τίνος  εχάστη, 
οιονεί  τιΟέ(Αεναι  ύπο   την   Ιλαιτέραν    αυτού  προστασίαν),   άτνοτελούσας 
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ηίη  το  άνώτ<ρον  ^(οιχητιχόν  της  Μονής  προσωπιχόν,  ίι*  εργασίας  ύχβ- 
ρανθρώπου  χαΐ  (Λ€τά  θείας  αύταπαρν/ισΕως  ανύψωσαν  την  Μονην  είς 
τοιούτον  ετ^ίζηλον  ση(ΐ.€ΐον,  ώστβ  πλείστοι  κάτοιχοι  ίιαφίρων  (χεγάλων 
της  Γαλλίας  πόλεων,  εις  αύτάς  χατά  προτί(ΐ.ησιν  τάς  αυτών  θυγατέ- 
ρας ((«.πιστεύονται ,  χαι  τοΰτο  ^ιότι  {ναρέτως  αληθώς  βιώσασαι  χαΐ 
άφθονα  άποχτησασαι  τα  |χέσα,  τάς  άρίστας  ίχλέγουσι  (/.εταζύ  τών  (Μο- 
ναχών του  τάγ(/.ατός  των,  ίιά  τε  την  εχπαί^ευσιν  τών  χορασίων  χαι 
τάς  λοιπάς  της  Μονής  άνάγχας.  Δύναται  τις  άίιστάχτως  νά  εϊπη  δτι 
έχάστη  τών  ίν  τη  Μονή  ταύτη  (Αοναχών  είνε  (/.ία  προσωπιχότης . 
Έχάστη  αυτών  ^ιαχρίνεται  ίι*  εζοχα  πλεονεχτη(Αατα.  Εύτυχή^αντες 
χατά  την  τελευταίαν  της  αναχωρήσεως  (/.ας  ήριέραν  νά  γνωρίσω(Λεν 
την  άίελφήν  δ*β  Οέοίΐβ  ίιίάσχουσαν  [Αετά  της  ά^ελφης  της  Εηί&ηδΙ 
Ιβδίΐδ  την  Μουσιχήν,  άπεθαυ|Λάσα[χεν  εν  αύτη  την  αύταπάρνησιν  τών 
γυναιχών  τούτων ,  αϊτινες  αφιέρωσαν  τόσα  φυσιχά  χαι  έπίχτητα  πλεονε- 
χτη(Αατα,  υπέρ  (χόνον  της  ευτυχίας  τών  δλλων. 

Πόσον  αί  γυναϊχες  αύται  προσεγγίζουσι  προς  το  θείον  ίιά  της  εξόχου 
ύπερ  τών  κοινωνιών  αύταπαρνήσεώς  των  ! 

Ή  ίευτέρα  (χετά  την  Ήγου(Λένην  (/.οναχή,  ην  ατυχώς  ίέν  έγνωρί- 
σαριεν,  άίελφή  δ^  Αΐΐ^δΐίπ  ονο(/.αζθ(/.8νη ,  ευγενούς  χαι  λα[Λ.πρ&ς  κα- 
ταγωγής, έχει  άίελφήν  επίσης  (ΐοναχήν,  ήτις  ύπηρζεν  ή  νοσοχόρ,ος  ή 
νοσηλεύσασα  τον  θανόντα  Αυτοκράτορα  Φρει^ερικον,  πατέρα  της  συζύ- 
γου του  ήριετέρου  ίιαίόχου,  ή  ίέ  τρίτη  άίελφή  Ξαβερία,  εκτάκτου 
[Αορφώσεως,  ύπο  τοιούτου  κοσ(ΛεΤται  ψυχικού  κάλλους,  έκφραστικώτατα 
άποτυπου[Αένου  έπι  του  προσώπου  αυτής,  ώστε  άρκει  νά  την  ϊίη  τις 
(λίαν  (λόνην  στιγ(ΐ.ήν  ίνα  (/.ή  ποτε  την  λησ(Λονήση. 

Το  πδν  εν  τη  Μονη,'  ίιοικου(Λένη  ανεξαρτήτως,  λειτουργεί  ύπο  τά 
νεύ|Λατα  τής  Ήγου(/.ένης,  συ(Απράττοντος  (Λετ*  αυτής  συ(Λβουλίου  ά^πο 
εξ£άποτελου(Λένου  (ΐοναχάς. 

*Απηλθ5(χεν  συναποφέροντες  αΐσθη[ΐ.α  σεβασ(Λθυ  και  έντυπώσεως  βα- 
θείας,  έπιφυλασσό[Λενοι  νά  παρευρεθώ[Λεν  κατά  την  έρχο[Λένην  Κυριαχήν 
εις  τήν  εν  τη  έκκλησί(^  τής  Μονής  λειτουργίαν. 

Την  έπιοΰσαν  δίηγού(ΐενοι  ύπο  του  άββ^  Αντωνίου,  τον  οποίον  •ηύ- 
τυχήσα(ΐ.εν  νά  γνωρίσωριεν  και  του  δποίου  τήν  καλωσύνην  και  φιλοζε- 
νίαν  (ΐ,ετ*  εύγνω[Αοσύνης  πάντοτε  θά  ενθυ[Λώ[ΐ.εθα,  [λετέβηριεν  προς  επί- 
σκεψιν  τών  εν  τη  Μονή  τών  'Ιησουϊτών  βιούντων,  εις  το  άκρον  του 
χωρίου  κεΐ[λένη. 

Ευρεθέντες  προ  ανθρώπων  τών  δποΐων  το  πολύγλωττον  χαι  ή  πολυ- 
ΐλάθεια    εΐνε  άσυνήθως  έκτακτος,     κατε[ΐ.αγεύθη[Αεν  ύπο  τής  άπερΙττου 


ί 
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ίχείνης  άπλότητος  κχΐ  άφβλίίας,  {λ$Θ*  ης  ίίίχθησαν  ή(Λ«ς  ίν  τη  άπλου- 
στάτγ)  αυτών  αίθούσγ).  Τέταρτον  της  ώρας  ίεν  «ΐχι  παρίλθιι,  καΐ  •ύρι- 
σχό[Λβθα  προ  φίλων,  χαι  έθ€ωρου[Λβν  αυτούς  ώσανβΐ  άπο  πολλών  χρόνων 
γνωρί(Αους .  Όποια  αληθώς  [/.αγ£ία  ή  τών  ανθρώπων  έχβίνων,  πόσον  ίε 
ύπο  την  άφέλβιαν  τών  τρόπων  χαι  την  προσηνειάν  των,  καθίστανται 
επιβλητικοί,  ίιά  της  ίιανοητιχης  των  υπεροχής,  της  σοφίας  χαΐ  της 
ίπιστη(Λης,  τά  δποια  άπαντα  χαταναλίσχουσι  προς  ίζυπηρέτησιν  της 
άνθρωπότητος  προς  (χόνον  αυτόν  τον  σχοπόν.  'Τπο  δποΐου  σ4βασ[ΐ.ού  χα- 
ταλα{ΐβάνεταί  τις  απέναντι  αυτών ,  άναλογιζό|λενος  δτι  την  {χτί[ΐ.ησιν 
χαι  τάς  διακρίσεις,  ας  έν  τγ)  κοινωνίες:  ηθελον  άπολαριβάνβι  ως  1χ  της 
πνευ[Αατιχής  των  υπεροχής,  θυσιάζουσιν  εκουσίως,  προτιρ,ώντες  και  ά- 
φοσιού[Α£νοι  4ΐς  ζωην  στερήσεων,  ριακράν  τών  κοινωνιών,  τάς  6ποίας 
επισκέτΓΤονται  τότε  (ϋ,όνον  οτε  πρόκειται  νά  έξυττηρετησωσιν  αύτάς. 

Παντού  δπου  ούτοι  βιουσιν,  εκεί  ηθών  εξηριέρωσις,  έχει  πρόοίος,  έχει 
ευγένεια  χαραχτήρος,  εκεΤ  φιλοπονία,  έκεϊ  τέλος  διανοητική  άνάπτυξις, 
πάντα  ταύτα  ίργα  τών  χειρών  των,  θε(χελιούντων  το  θρησκευτικον  φρό- 
νη[ΐ.α,  την  προς  τον  θεον  πίστιν. 

Εύτυχήσαντες  νά  Ιπισκεφθώ[ΐ.εν  τήν  Έλλάία  σχείον  άπασαν,  ίέν 
έφαντάσθη(ΐ.έν  ποτέ  βτι  εΙς  την  λησ|ΐονη[Λένην  έκείνην  τής  νήσου  Τήνου 
γωνίαν,  ήθέλο[Λεν  συναντήσει  τόσην  πρόοίον  και  φιλοπονίαν,  τοιαύτην 
έζη[Λέρωσιν  χαρακτήρος  και  [χόρφωσιν. 

Έίαφος  άγονον  και  πετρώδες,  |/.4τεβλήθη  ίιά  της  φιλοπονίας  τών 
κατοίκων  εις  γήν  εύφορωτάτην  πρέπει  νά  (ΐ,εταβτ)  τις  εκεϊ  αιά  νά 
θαυ(Λάσγ)  τήν  φιλεργίαν,  χάρις  εΙς  τήν  δποίαν,  ίι'  υπεράνθρωπου  εργα- 
σίας, πετρώδεις  κατωφέρειαι,  εις  επιπέδους  [χετεβλήθησαν  και  εύφορους 
αγρούς  ίιά  τοιχωριάτων,  απίστευτους  απαιτούντων  κόπους,  τήν  ήρ.ερό- 
τητα  τών  ηθών,  τήν  γλυκύτητα  του  χαρακτήρος,  τον  σεβασ|χον  της 
ξένης  ιδιοκτησίας,  άγνωστα  καθ*  δλου  εΙς  τήν  άλλην  *Ελλά^α.  Κα- 
τερχό(ΐ.ενοι  εΙς  το  παράλιον  ή(λέραν  τινά  προς  επίσκεψιν  της  ίν  τψ  δρ- 
[χίσκφ  Κολυμβήθρα  νεο^[Λήτου  της  Μονής  ωραίας  οικίας,  χρησΐ(Αευούσης 
ως  θερινή  τών  [μαθητριών  ^ια[Αονή,  και  χάριν  τών  θαλασσίων  λουτρών 
έκεϊ  χτισθείσης,  φθάσαντες  εΙς  το  κέντρον  της  έκ  τών  πέριξ  βουνών 
σχη|ΐατιζοιχένης  κατάσπαρτου  κοιλά^ος,  {(Α4ίνα|χεν  έκπληκτοι  προ  της 
συντελεσθείσης  αυτόθι  υπεράνθρωπου  σχείον  εργασίας,  άνελογίσθηριε ν 
ίέ  δποία  θά  ητο  ή  'Ελλάς  εάν  χατωχεϊτο  ύπο  τοιαύτης  φιλοπονίοις. 
Μετάβητε  έκεϊ  σεϊς  οί  έπαγγ8λλό(ΐενοι  τους  άνα[ΐορφωτάς  της  ή{ΐ.ε- 
τέρας  χώρας,  οί  άπορουντες  και  (ΐ.ή  γνωρίζοντες  που  αποδοτέα  ή  τόση 
Ιν  Ελλάδι  Ιγκληματιχότης,    δπο>ς    ϊίητε,    τΐ    δύναται   ή    ένίσχυσις 
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του  θρησχιυτιχου  χ^ριστιανιχου  φρονγ||/•οοτος  €ΐς  ίνα  λαόν,  πρ^(&α  οπιρ 
ουίί^οτβ  σεις  συναισθανθέντ«ς,  άφίνβτ*  νά  το  {ξυπηριτωσιν  οί  άγροι- 
χότεροι  των  κοινωνιών  ανθρωιτοι. 

Δεν  ύπάρχουσιν  εις  τον  ^η[ΐ.ον  ΠεραΙας,  Ιχ  πλείστων  χωρίων  χαι 
χω(Λοπόλεων  ά7Γοτελού[Λενον ,  ούτε  χωροφύλακες,  ούτε  όπλα  φονιχά, 
ούτε  χλητηρες  [ΐαχαιροφόροι .  ΕΙς  εκαστον  αΰτου  χωρίον  εις  και  μόνος 
υπάρχει  φρουρός,  άοπλος,  και  δ(ΐ.ως  εις  πάντας  επιβαλλόριενος  και  τά 
πάντα  έξασφαλίζων,   είνε  ίε  ούτος  εις...  παππΛς  !... 

Προς  τίνα  ίε  ταύτα  πάντα  οφείλονται ; 

Προς  τάς  ΟύρσουλΙνας  [Λοναχάς,  αίτινες  Ικπαι^εύουσι  τά  κοράσια, 
εις  τάς  ψυχάς  των  6ποίων  οιζόνουσι  την  προς  τον  θεον  πίστιν,  προς 
τους  'Ιησουίτας,  ίιά  των  ^ιοαχών  των  6ποίων  και  της  αύταπαρνησεως 
κρατύνεται  το  θρησκευτικόν  φρόνηρια,  και  εΙς  την  Ιν  τφ  χωρίφ  Ξυνάρχ 
ίντος  του  ριεγάρου  της  αρχιεπισκοπής  Ιχκλησιαστικήν  σχολήν,  ήτις 
[ΐορφόνει  ιερείς  και  διδασκάλους  ^ι'  εκαστον  του  ^ήμου  χωρίον. 

Δεν  υπάρχει  χωρίον  £ν  χωρίς  νά  εχτ^  ενα  τούλάχις-ον  (ΐ,εγις-ον  σχετικώς 
ώραΐον  ναόν,  έκει  ίέ  ίν  πάση  οΐ(^αήποτε  στιγμή  εισερχόμενος  τις,  ευ- 
ρίσκει γονυκλινεΐς  προ  της  εικόνος  του  Χρίστου  και  προσευχομένους,ίιότι 
εΙς  αΰτο  έίιίάχθησαν,  εις  αύτο  συνείθισαν  ίιά  της  ανατροφής  νά  έπι- 
ζητώσι  την  άνακούφισιν,  και  την  παρηγορίαν,  ίπι  τών  ατυχημάτων 
και  πρ^θών  των,  και  ούχι  εΙς  το  ψευίος,  τον  φόνον,  την  κλοπην,  και  έν 
γένει  το  κακούργημα. 

Ή  σπουίη  επΙ  τών  αθανάτων  της  αρχαίας  *Ελλάίος  φιλοσόφων, 
ποιητών,  ρητόρων,  ιστορικών  εΤνε  αί  βάσεις  έπι  τών  δποίων  οί  Ίησουίτοιι 
ούτοι  θεμελιόνουσι  τάς  αρχάς  των,  τάς  σκέψεις  των.  Έκαστος  αυτών 
είνε  κάτοχος  της  φιλολογίας  πολλών  ζένων  ευρωπαϊκών  γλωσσών,  ανέ- 
γνωσαν ο  ε  ήμΐν  συγχρόνως  δ  μεν  πατήρ  Μιρεννα,  νεώτατος  Ιτι,  επι- 
γράμματα εις  δμηρικήν  γλώσσαν  γραφεντα,  δ  ^ε  πατήρ  Δέστρο  έν  κα^- 
θαροτάτγ)  καθομιλουμένη)  έπιτυχεστάτας  ποιήσεις. 

Όποια  ίέ  κατέλαβεν  ήμδς  εκπληξις  δτε  Ιρωτήσαμεν  αυτούς  έτοιμους 
οντάς  πάντοτε,  ευθύς  ως  ^ιαταχθώσι  νά  μεταβώσιν  εΙς  τά  άγριώτερα 
'^νίς  γης  μέρη,  'τί  απέναντι  τόσων  θυσιών  και  αρετών  άπολαμβάνουσι  και 
άπήντησεν  ήμϊν  δ  πατήρ  Μιρεννα  μετ*  αφέλειας:  — Ήμεΐς,  κύριοι,  ίέν 
εχομεν  τίποτε  εις  αύτον  τόνκόσμον,  ούτε  όβολόν.  ΕΙς  έμέ,  &ν  χρειασθώ 
ολίγον  καπνον  ή  τι  άλλο,  το  ζητώ  και  το  λαμβάνω  άπο  τον  προί- 
στάμενον.  ΕΙΙνε  όντως  άζιοι  θαυμασμού  οί  άνθρωποι  ούτοι.  Τόσον  εύ- 
ρεϊαν  πολυμάθειαν,  τόσα  έξοχα  πλεονεκτήματα,  μετ'  αύταπαρνήσεως 
υπεράνθρωπου  άφιερουσιν  υπέρ  του  καλοΰ  της  άνθρωπότητος,  υπέρ  της 
άνατντύςεως  και  της  προόίου  αυτής,  υπέρ  τών  χριστιανικών  των  πε- 
ποιθήσεων .  'Εγνωρίσαμεν  μεταξύ  αυτών  έγοοηκοντούτη  μοναχον  έκ  τών 
του  δευτερεύοντος  της  Μονής  προσωπικού ,  άκμαΐον  εισέτι  και  προ  πολλών 
ετών  μή  εξελθόντα  αύτης,  έν  τω  κήπφ  έργαςόμενον,  και  εύρομεν  αύτον 
τόσον  ειλικρινώς  άφωσιωμένον  εις  τήν  Ί^εαν  ην  περί  θεού  ^ομεν,  ώστε 
μετά  πόθου,  ανυπομονεί  νά  ι^Υ)  έρχόμενον  προς  αύτον  τον  θάνατον, 
ίνα  ταχύτερον  μιταβ^  εΙς  τήν  πραγματικήν  Ιπουράνιον  ζωήν. 
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Ή  (χόνη  αυτών  τρυφη  και  άχόλοςυσις  •ίν•  ή  |^ίβλέτΥ).  Ή  φΐλθ(ΐ.α- 
θεία  των  βΐνβ  άζιοθαύ(ΐ.αστος.  'Απβρχθ[Λΐνοι  της  Ιταλίας  χωρίς  ουίέ 
λέξιν  νά  γνωρίζωσιν  έχ  της  xαθο[Λιλου[^ίενης  ελληνιχης,  ριετά  |Ληνας 
[Λονον  άπροσχοπτως  χαι  εύληπτότατα  άπό  του  α(Λβωνος  ^ιίάσχουσι, 
λα[ϋ.προύς  ύπο  πΛσαν  εποψιν  άπαγγελλοντες  ελληνιστί  λόγους. 

Μη  ευτυχήσαντες  νά  γνωρίσωριεν  τον  προεστώτα  τρατέρα  Ρω(ϋ.άνον 
απουσιάζοντα  χαΐ  ευγενώς  προσχληθέντες  παρά  τών  πατέρων  Δέστρου, 
Μιρεννα  και  Λόγγου  ϊνα  παραχαθίσω|Λεν  εις  το  ίείπνόν  των,  έγνωρίσα- 
(Λεν  άπαν  το  λοιπόν  προσωπιχον  της  Μονής  έχ  ίεχα  εν  δλφ  άποτελού- 
(χενον  (ΐοναχών,  τών  ίξ  αποτελούντων  το  ίιυτερευον  αύτης  προσωπιχον. 

Μιχρά  έχοντες  εισοίή[Λατα,  [λόλις  έξαρχουντα  ίιά  την  συντηρησίν  των 
ίχτος  του  [χεγάλου  ναοΰ  των,  δστις  είνε  (Μεγαλοπρεπής,  χεχοσ(Λη(Λένος 
ύπο  πολυχρώ(Λων  (Λαρ(χάρων  χαι  ύπο  είχόνων  έξοχου  ζωγραφικής  τέχνης, 
κατά  τά  άλλα  ζώσιν  εν  (Λεγίστγ)  άπλότητι  εντός  ευρύχωρου  και  απλού- 
στατης οΙκο^θ(χης.  Έπισκεφθεντες  τέλος  τάς  πλούσιας  αυτών  βιβλιο- 
θηκας,  κάλλιστα  ταζινο[Λη|Λένας,  και  τον  πλούσιον  εζ  οπωροφόρων  ^έν- 
ίρων  και  λαχανικών  κηπον,  το  (ΛΟνον  αυτών  κτη[Αα,  άπηλθθ(ΐεν  άπο- 
κο|λίζοντες  ειλικρινή  προς  αυτούς  σεβασ[ΐ.όν. 

Την  6πο[ΐ.ένην,  ή|Λέραν  Κυριακην,  παρ8υρέθη(Αεν  κατά  την  θείαν  λει- 
τουργίαν  εν  τ^  εκκλησί(^  της  Μονής  τών  Ούρσουλινών,  τελεσθεϊσαν  ύπο 
του  πατρός  Μιρεννα.  Άπασαι  παρήσαν  κατ*  αύτην  αί  (λοναχαι  και 
τά  κοράσια  άκροώ[;.ενα  [/.ετ'  εύλαβείοις  έ(/.πνευο(ΐ.ένης  1κ  τής  κατανύξεως 
τών  (Λοναχών.  "Ισταντο  προ  τών  εδωλίων  αυτών  κατά  (/.ήκος  τών  ίύο 
πλευρών  του  ναοϋ*  συγκίνησιν  ί*  ίνέπνεεν  ή  [/.ελφ^ία  τών  ύπ'  αυτών 
ιΙαλλθ|Λένων  ττ)  συνοίία  του  άρριονίου,  ιερών  ^σ[ΐ.άτων  και  η  πλούσια 
οιακόσριησις  του  ναού,  φέροντος  λατινικοΐς  γρά[Λ[χ,ασιν  άνωθεν  έπι  τών 
ίύο  πλευρών  αύτου  την  έπιγραφην: 

φΙηη&ΐΏ&  001"  ηοδίΓΐιιη  αιηοΓβ  Ιυί 
ΟοΓ  Ιββα,  Ωα^Γ&πδ  αιηοΓβ  ηοδίΓΐ».. 

Εξελθόντες  του  ναοΰ,  ^ιετελοΰ[ΐ.εν  ύπο  το  κράτος  ψυχικού  τίνος  άγιου 
συναισθη[ΐ.ατος ,  το  ^οιον  [Λει^ιώσαν  Ικράτει  έπι  πολύ  εις  το  βάθος  αυ- 
τής την  ψυχήν  ηριών.  ;Κ•  Έ•  Κανελλόπουλος• 
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*Αιιρ{λ(ος — Μάιος 

Συνεκροτηθησαν  κατά  τους  (ΐήνας  τούτους  τέσσαρες  συνεδριάσεις. 

Γενο[ΐ.ένων  τών  αρχαιρεσιών  ^ιά  το  άπό  του  προσεχούς  Σεπτεμβρίου 
άρχό(Λενον  Κθ'   ίτος  του  Συλλόγου  εξελέχθησαν  οί  εξής: 

Πρόεδρος  δ  κ.  Ν.  Γ.  Πολίτης,  αντιπρόεδροι  οί  κκ.  'Αρ.  'Ρούκης, 
Δ.  Α.  Κορο[ΛηλόΙς  και  Π.  Τα(Απακόπουλος.  Γενικός  Γρα[ΐ.[Λ.ατεύς  δ  κ. 
Μ.  Π.  Λά[&προς.  Ειδικοί  γρα(λ[ΑατεΤς  οί  κκ.  Γ.  Ι.  Πίσσας  καΐ  Κ.  Χρη- 
στοφής.  Έφορος  δ  κ.  Ίφ.  Κοκί^ης.  Τα(Αίας  δ  κ.  Κ.  Κουτσαλέξης. 
Έπψελητής  τής  Βιβλιοθήκης  δ  κ.  Π.  Παπαίάκης. 
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Έφορος  τνϊς  Σχολής  των  άπορων  παίίων  6  κ.  Κ.  Βά(Λβας  και  κο• 
σ(ΐ.Υΐτορ6ς  οί  κκ.  Β.  Αντωνόπουλος,  Ι  Λα{ΐ.πρΐίης,  Δ.  Π.  Λά[χ.προς,  Μ. 
Στβλλάκης,  Σ.  Κωνοφάος,  Σ.  Δα(ΐ.οισκηνός,  Ι.  θβοφιλ&ς,  Κ.  Γαρΐίκτις. 
Μέλη  της  Ιξβλβγκτικής  επιτροπής  οί  κκ.  Γ.  Αναγνωστόπουλος,  Ν. 
Κουρης  και  Α.  Γιαννόπουλος.  Μέλη  της  ίπιτροπης  του  πβριο^ικου  οί 
κκ.  Π-  Ι.  Φέρι^πος,  Τ.  Ηλιόπουλος,  Ι.  Μοσχάκης  και  Ε.  Έ(Λπειρϊκος 
και  (ΐέλη  της  επιτροπής  των  βιβλίων  οί  κκ.  Δ.  Παπα(ΐ.ιχαλόπουλος, 
Ν.  Γιρριανός,  Α.  Καράλης  και  Γ.  Ι.   Δουρούτης. 

Έψηφίσθη  η  συναφή  σχέσιων  ττ)  αΐτησβι  αυτών  (ΐ.•τά  της  ίνταυθα 
Έταιρβίας  δ  Έλληνχοτμός  και  του  ίν  Π<ιραι«ι  γυραστικοΰ  Συλλόγου 
Όλύ-μπχα. 

Ό  κ.  Α.  Καρακάρης  1κ  Τβργέστης  άπίστβιλβ  προς  τονγβνικον  γρΛ[Λ- 
[Λατέα  του  Συλλόγου  50  {/.«τοχάς  του  Πατριωτικού  Δανιίου  Ινα  ίια- 
θέστ)  αύτάς  ώς  βούλβται  υπέρ  της  Σχολής  των  Άπορων  Παΐίων.  Ό 
γβνικος  γρα[Α(χατΕύς  ^ιεβίβασβ  την  ^ωρ«άν  εις  την  κοσμητβίαν  της  Σχο- 
λής, ήτις  άπβφάσισβν  δπως  αύται  χρησΐ(/.€ύσωσιν  ώς  βραββΐα  των  άρι- 
στιυόντων  πα  ίο  ων. 

Έψηφίσθησαν  (Λέλη  οί  έξης:  ΈπΙτψον  δ  ίν  Ίιρουσαλήμ  άρχΐ[ΐ.αν- 
ίρίτης  κ.  Εύθ.  Πατλάκος,  πάρβίρον  δ  κ.  Ν.  Τριανταφυλλάκος  και 
άντβπιστέλλοντα  οί  κκ.  Δ.  Βαρίουνιώτης  εν  Άργει,  Ν.  Χαϊκάλης, 
Γ.  Γρυπάρης  και  Δ.  Τα|Λπακόπουλος  έν  Αλεξάνδρεια,  'Αχιλλεύς  Σεγρε 
καΐ  Λουί.  Μαγχάΐ[Λερ  έν  Τεργέστη. 

Έψηφίσθησαν  τακτικά  μέλη  (Λετατεθέντα  εκ  της  τάξεως  των  πα- 
ρέδρων οί  κκ.  Βασ.  Νάζος,  Μιχ.  Δα[/.ηράλης,  Ν.  Βαφειαίάκης  και 
Στάρι.   Βαφεια^άκης. 

Τήν  2  Μαίου  ήρξαντο  αί  εξετάσεις  της  σχολής  τών  άπορων  παίδων 
Αθηνών, την  ίε  9  του  αύτου  (ΐ,ηνος  έγένετο  ή  τελετή  της  ίιανο{ΐής  τών 
βραβείων. 

Κατ '  ά(Αφοτέρας  τάς  τελετάς  παρησαν  αί  άρχαί  του  Συλλόγου  και 
της  Σχολής, πολλά  τών  (Αελών  και  ίκ  τών  άρχων  της  πόλεωπς,  δ  Νθ|Λ.άρ- 
χης,  δ  Δή[χαρχος  και  δ  γενικός  επιθεωρητής  τών  Δη(Αθτικών  Σχολείων. 

Εις  τάς  εξετάσεις  προσήλθον  335  |Ααθηται  εξ  ων  προήχθησαν  281 
και  54  απερρίφθησαν. 

Κατά  τάξεις  τά  πρώτα  βραβεία  ελαβον  οί  εξής  παϊίες  : 

Ε'  τάξεως  Π.  Βάρλας,  εκ  Λακε^αί[λθνος,  1φη(Αερι^οπώλης. 

Δ'        »        Γ.  Λινάρ^ος,  1κ  Μεγαλοπόλεως,  ύποίη(χατοκαθαριστής. 
Φίλιππος  Ιωάννου,  ίκ  Καστοριάς,  έ[ΐ.βαλω[ΐ.ατής. 
Δ.  Πούπαλος,  εκ  Χίου,  τέκτων. 
α'    τρ.ή(ΐ.α  Α.  Χριστοφής,   1κ  Κύπρου,  υπηρέτης, 
β'         »       Α.  Κα[χ.πουράκης,  ίκ  Κρήτης,  υπηρέτης, 
γ'  »       Γ.  Καλογερής,  Ικ  Κορίνθου,  υπηρέτης. 

Αί  κυρίαι  Ευανθία  Κατζιλιέρη  και  Ελένη  Γεωργαντοπούλου  προσ- 
ήνεγκον  χρηρ,ατικά  βραβεία  (κ  Δρ.  50  και  25  ίιά  τους  (ΐ^θητάς  των 
^ύο  ανωτέρων  τάξεων. 


Γ 

» 

Β' 

» 

Α' 

» 

Εις  τά  Έοοαιγγι  του  «Παρνασσοΰ»   τεύχη    θέλουσι    ^[^.οσιευΟη  ττρος 
^οϊς  άλλοις  και  τα  έξης  έργα: 

Ν.  Γ.   Πολίτου.   Περί  της   Αθηναίων   Πολιτείας. 

Ν.   Νεο^τορίδοντ,  γυμνασιάρχου.    Ή    Δη[/.οσίχ    εκπαίίευσις    έν  τω 
Ρω(Ααϊκω  Κράτει  (κατά  (^.ετάφρασιν). 

Κ.  Καπράλου.  Λα[/Λακαι  εντυπώσεις  :    Τα  λουτρά  ζης  'Τπάτν(:. 

Α.  ΔεντεραίοίΓ.  Αλβανικά  και  Μαυροβουνιωτικά  περίεργα. 

Γ.  Ι.  Καλαϊσάκη.  Κρητικαι  παροΐ(Λίαι. 


Α.  Τιτπάλδον  Μπαο^α,  ίιίάκτορος  του  (δικαίου. '  ΈΚερϋ  τελώ- 
^εαχ<5ν   δαβμ.θλθγ£€θν•    Έν   Αθήναις,    εκ  του  τυτ^ογραφείου   των 

καταστη[-ί-άτων    Άνεστη  Κώνστα ντινίίου,  1893. 

Ό  νεαρός  επιστήθιων  συγγραφεύς  της  πραγρ.ατείας  ταύτης  (ραίνεται 
έπισταίχένως  [^.ελετήσας  το  θεαα  όπερ  πραγ[Αατεύεται ,  εξετάζει  5έ  αυτό 
^ξτ*  αρεστής  γλαφυρότητος  υπό  τε  την  θεωρητικήν  και  ίστορικήν  και 
ύπο  την  πρακτικήν  έ'ποψιν,  άντιπαραβάλλων  τά  έν  άλλαις  χώραις  (λέ 
^ά  παρ '  ήρ.ΐν  Ισχύοντα .  Συνιστώ[Λεν  την  άνάγνωσιν  του  έργου  εις  πάν- 
-τας  τους  περί  τά  ζητή[Λατα  ταύτα  καταγινοίχένους. 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ     ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔ1ΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τυπογρα^.  φύλλων  άντΙ  των  μέχρι  τονδε  τεααάρων. 

ΔΙΕΤΘΤΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  'Βν  Αθήναις 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟ!  ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  Έν  Κ«νοτ«ντινου«6λΜ 


ΣΥΝΕΡΓΑΤΑΙ 

01  επιφανέστατοι  των  έν  Αθήναις  κα\  Κωνσταντινοχ/πόλε^ 
επιστημόνων  καΐ  λογίων. 

Πολλα\  λόγιαχ  κνρίαχ. 

Διάφοροι  έγκριτοι  ξένοι. 

Οί  γνωστότατοι  των  έν  ταΐς  έπαρχίαις    κα\  τη  αλλοδαπή 

ελλήνων  λογογρά^ων. 


^^^«■'Ν^^^^^Ρ^^^^^^^^•^^^^^^^ 


ΟΡΟΙ   ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  (Αετά  την  έπαισθητήν  αυξησιν  της  7Γεριεχο(χένης  ύλης  ή  συνδροαί^ 

διατηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  ετησίως  δραχμάς   1 Κ 
Έν  τη  'Αλλοδαπη  φρ.  χρνσα  560 

Ή  συν^ρο(Λή  εινε  έτήβεος  χαΐ  προπλΐ)ρωτία,  άρχεται  δε  απά- 
της εκδόσεως  του  τεύχους  του  (Ληνός  Σεπτε(χ,βρίου  έχάστου  έτους. 

Οί  έν  Ευρωπαΐχ^  Τουρκ((^  καΐ  Εύξείνφ  Πέντφ,  Βουλγαρία,  Ρου[ΐαν((|^ 
καΐ  Ρωσσία  συνδρο(ΛηταΙ  πληρώνουσι  την  εαυτών  συνδρ9(Λήν  χαΐ  βν  γένει 
απευθύνονται  δια  πασαν  αιτησιν  άφορώσαν  εις  το  περιοδιχόν  προς  τον  έν 
Κωνσταντινουπόλει  διευθυντήν  χ,  Χριστοφόρον  Σα(χ,αρτ«{δην. 

Οί  έν  Ελλάδι  χαΐ  ταϊς  λοιπαΐς  χώραις  της  άλλοδαττης  απευθύνονται^ 
ώς  χαΐ  πρότερον,  προς  τον  έν  Αθήναις  διευθυντήν  χ.  Χαραλά(χ,πην  "Αννινον. 

Γραφέΐοτ  ετ  Άθηταις,  δδο^  *Αραχ<ί^β7\(:  44. 

Γραφεΐοτ  ετ  ΚωνστατζιτουηοΛει,  Πέραν. *0όο€  ΦαΙχ  Πάσα  ΣερΙφ  ^ΕφίγΓη  Χάτ, 

Έν  τφ  τυπογραφεΐφ  του  χ.  ΆΛεζάνόρου  Παχαγεωργίου  ευρίσκονται: 

ΟΕΟΗΑΚΜΕ  ]Ι1υβολογ<α  τ4}ς  άρχαέας  'Βλλάβος,  βραβευθεί- 
σα 6πό  της  Γαλλιχτίς  *Αχαδη(Αίας,  [ΐετα  \ΎΎ  εικόνων  (Λετάφρασις. 
•Αλεξάνδρου   Καράλη.   Σελ.    773.  Δρ.   15. 

ΙϋΚΙΕΝ  ΌΕ  1.Α  ΟΗΑΥΙβΚΕ  Ίβτορέαι  τοΟ  ίναυτκκοΟ  τών  άρ- 

χα£ων  'Ελλ'ίίνων-    (χετάφρασις  Κωνστ.  'Ράδου.   Σελ.  458.  Δρ.  6. 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑ^ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ   ΑΝΝΙΝΟΣ    κκ  ιι•ηνιιχ« 
ΧΡΙΧΤΟΦ.  £ΑΜΑΡΤ£Ι4Η£    βν   κακχτιΐΝΤίΝΟγηοΑΒί 


ΤΟΜΟΣ    ΙΕ'. 
Φνλλάδχον  10.  Ίοννχος. 


ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤηίΟΙΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ    ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 

ΟΔΟΣ    ΟΦΒΑΛΗΙΑΤΡΕΙΟΤ  ΑΡΙΘΐΟΖ   3. 

1893 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


]ϋ•  !Χ.ρ\>θθχάθ\>.  Ή    Πρασιάς  Λί[λν7ΐ•   σελ.  721  —  736. 

Κ•  ]!ν€<ΐτορ£δθ\>    Ό  Σω^ρ^της  )ΐαΙ  ύ)  ττερι  θεοΰ   εννοιχ    αύτου 
κατά  ΒυήδΘΐΓ  σελ.  736—747. 

Λ€α>ν£δο\>  Μ.7ΐ9,ΐρ%  Ό^^οιποριχαΙ  σηαειώσεις:  έζ  Άλεζαν<^ρείας 
εις  Κάιρο  ν  σελ.  747—768. 

Χ•  Καβαλλερία  Ρουστικάνα*    σελ.   768 — 774. 

IV•  ΑΙ.    Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφικον  ίοκίριιον  ΑΙθΧ&ηάΓβ 
ΜΆΠΗυΓ)    σελ.  774-789. 

αλάτωνος  Λραχούλΐ)  θεραπεία  έγκλη'χατιών  σ.  790-793. 
Λ•  Χ•  Ήλ(θπο6λθ\>   Διά    της    ριεθό^ου    του    αύτοθαυ[Λασ(ΐ.ου* 

σελ.  793—795. 

Γ•  Ι•  Καλα&βάχΐ)   Παντοτεινον  χαλαντάριον,  βροντολόγιον  καΐ 
σεισ(Αθλόγιον•   σελ.  795 — 800. 


Ό  Παργασσος  δηι^οσιεύει  πασαν  πραγ(Αατείαν  φιλολογιχήν,  ίστορι- 
κήν,  6πιστη(Αθνικήν,  λαογραφιχήν,  σύρ,φωνον    προς  τόν  προορισ(χ^ν  του. 

Ή  προς  δη(Λοσίευσιν  υλη  αποστέλλεται  προς  τήν  Διεύθυνσιν  του  Παρ^ 
τασσοΌ,  Τα  χειρόγραφα  δεν  επιστρέφονται. 

Ό  Παρνασσός  αναγγέλλει  εν  τφ  έζωφύλλφ  πάν  έκδιδίαενον  νέον 
βιβλίον,  ου  άντίτυπον  ήθελε  σταλή  προς  τήν  Διεύθυνσιν,  καΟως  επίσης 
%α\  βιβλιογραφίας  εν  τφ  χεΐ|Λένφ  περί  των  άςιολογωτέρων. 


Ι 


Ι&  ^ 


τ . 


1  ^     ' 


τ        .  κ.•»/- 


♦ν^ 4»^    ,-     V. 


Γ  •» 


Χ 


ί'.  ■'. 


«  ^ 


\ 

'*>.. 


ί•.•  ' 


<«    κ  «*.•ν 


•Λ                 •  .  •• 

-  *■        •  • 

• 

'■"' 

.    Λ 

η 

ϊ'  •ίΑρ  ••■»•-   .•• 

• 

.                       « 

.    "•    ■"    ■'        ...     -     ■ 

:  ■ 

.ννΛ;ϋ 

*■  * 

*.                         ■     .      ι 

ί» 
■•». 


Λ 


^*•%X 


»   •.  «  . 


4* 


■    « 


•ί 


•^.• 


*ί    ν. 

VI 


τ 


*.*ν 


.ν'»*^'> 


•  1»        .  >« 

'  ι  ■• 

*     « 


•/,    ^ 


.'     .^•.  .ιΜ•Τ^ 


^ 


•^ 


ίί 
■» 

■^ 
% 


ι» 


-τ^νΤ^•\ 


»*»%Τ^.1Ι  41 


•         ..  * 


.■•.'^« 


9 


&    ' 


«V-    -Η>. 


-^ 


»    *■ 


•Λ  , 


ί 


.^ 


τ*^ 


?     »/. 


#     ΛΓ^ϊ 


ν 


'.»-         ■   -    .Γ^•..••  ϊ 


«ΑΙΙΑΔΟΣ      ΛΙΜΝΗΣ 


^^>«.  -τψ  £6  9>ί^ο>.Μρ»β„   /^^δ 


Η   πρασιάς  ΛΙΜΝΗ 


ΕΝΘΑ  Ο   ΗΡΟΔΟΤΟΣ  ΑΔΙΚΩΣ   ΒΑΒΓΧΕΤΑΙ    ΣΦΑΑΛΟΜΕΝΟΣ 

ΤΠΟ   ΤΩΝ   ΝΕΩΤΕΡΩΝ. 

Μέγας  ά^ό  τίνος  ήγίρθη  πόλί[ϋ.ος  (Λεταζύ  των  τι  ξένων  σοφών  και 
των  παρ  *  ή[χΤν  λογίων  των  πιρί  τήν  άρχαίαν  γιωγραφίαν  άσχολου(χένων 
περί  της  θέσεως  της  Πρασιά^ος  Λί(ΐ.νης  εν  Μακείονία. 

Ή  Μακεδονία,  ως  αποτελούσα  την  καρ^ίαν  της  Ελληνικής  χερσο- 
νήσου και  περιλα|λβάνουσα  τά  παράλια  άπο  των  υπωρειών  τόυ  *Ολύ(Λ- 
που  (λέχρι  τών  Ικβολών  του  Νέστου  ποτα(Λου,  κατέχει  γεωγραφικώς 
σπουίαιοτάτην  θέσιν  ίιά  τών  βαθέων  αύτης  κόλπων  και  ευρέων  λΐ(Λέ- 
νων  προς  την  Μεσόγειον.  Έν  τ^  καθόλου  ίέ  ιστορία  της  άνθρω^ότη- 
τος  οιά  τών  (χεγάλων  αύτης  τέκνων  του  Αριστοτέλους  και  τόΰ  Μεγά- 
λου Άλεξάνίρου*  έκυρίευσε  και  [Λετέπλασε  ίιά  του  πολιτισ(χου  της  τ-ί^ν 
γνωστήν  τότε  οικουμένην  ή  ίε  Ελλάς  ύπο  την  ήγε(Λονί αν  Αυτής 
πράγ|Λατι  έ(Λεγαλούργησε  και  έπεζέτεινε  τό  τε  ονο(/.α,  την  γλώσσαν  κΑΐ 
τον  πολιτισ(Λθν  αύτης  και  πέραν  τών  Ινδιών  ριέχρι  του  Γάγγου  ποτα- 
(χοΟ.  Διε^ρα[Λατίσθησαν  ίέ  έν  αύττί  και  οπού  τά  τέκνα  της  τροπαιο- 
φόρα ίιηλθον  τοσαυτα  και  τηλικαύτα  γεγονότα,  ώστε  δικαίως  ή  (χε- 
λέτη  της  χώρας  ταύτης  θεωρείται  και  είνε  πηγή  ανεξάντλητος  προς 
πδίσαν  [ΐελέτην. 

Ή  ΜακείονΙα,  πλούσια  ούσα  εις  δρη,  εΙς  πείιάίας  και  ποτα^Λούς 
εΤνε  ΐτλουσιωτέρα  και  εις  λίρινας  και  ϊσως  ούίε[λία  άλλη  χώρα  έν  χώ- 
ρ<ι>  τοσούτω  '^χει  περισσοτέρας  αύτης.  Έχει  έν  δλω  περί  τάς  είκοσι 
[Λβγάλας  και  |Λΐκράς.  ^ 

Έξ  δλων  τούτων,  Ιξ  λί(Λναι  είνε  αί  ίιαφιλονεικουσαι  τ•ίιν  θέσιν  της 
Πρασιά^ος  και  ίΐνε  αύται•  1)  τη  παρά  τους  Φιλιπ-ϊτους  λί(ΐνη  του  Πρα- 
βίου,  2)  ή  λί[Ανη  του  Αχινού  τ]  Τάχινού  παρά  την  Άιζ-φΙπολιν,  3)  ή 
λ([χ.νη  του  Βουτκόβου,  4)  ή  της  Δοϊράνης,  5)  ή  τών  Βεσικίων  καΐ  6) 
■ί)  του  Άγιου  Βασιλείου. 

Έκαστη  τών  λΐ(/.νών  τούτων  παρατηρού[/.εν  οτι  Ιχει  τους  υπέρ  έαυ- 

τ9ίς  και  τους  εναντίον  και  είνε  πάντες  ίΐ7ΐρη(χένοι•  το  ίέ  περίεργον  είνε 

δτι,  ίιά  τών  αυτών  κεΐ(Λένων  του   Ήροίότου  υποστηρίζει  ίκαστος  την 

γνώμην  του*  καΐ  ένφ  αγωνίζονται  υπέρ  (ΛίΛς  έκ  τών  ανωτέρω  και  ίια- 
ΤΟΜΟΧ  ιβ'.  Ιούνιος.  46 
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φωνουΦίν  βίς  δλα,  εΙς  εν  (χόνον  βύρίσκονται  πάντες  σύ(Λφωνοι,  δτι  & 
Ήρόίοτος  χαχώς  γβωγραφεϊ,  δτι  εγραψεν  εχ  πληροφοριών  και  συγχέει 
την  Πρασιάία  προς  αλλάς  λί(ΐ.νας,  και  τον  Όρβηλον  και  το  Δύσωρον 
προς  άλλα  δρη,  ώς  και  την  επι  Ά(Λύντου  Μακε^ονίαν.  Τούτου  ίείο- 
μενου,  έκαστος  ευρίσκει  ευκόλως  πολλά  ε'πιχειρή(ΐ.ατα  προς  ύποστηριξιν 
της  γνώ(ΐ.ηςτου,  άλλα  πάντοτε  εις  βάρος  του  Ήροίότου. 


Την  λί|ΐνην  Π^αακίδα  πρώτος  και  |ΛΟνος  αναφέρει  δ  Ήρόίοτος, 
περιγράφων  την  έκστρατείαν  του  Μεγαβάζου  εις  την  Παΐονίαν.  Προς 
κατάληψιν  ίε  τών  δσων  θά  είπω(λεν  περί  της  Πραακίδος  Λίμνης, 
συντελεστικόν  νο[χιζο(Αεν  ν*  άναφέρω(χεν  και  παραθέσω(ΐ.εν  ενταύθα 
δλον  το  κεί(ΐ.ενον  το  περί  της  υποθέσεως  ταύτης  πραγρ-ατευόμενον ,  ώς 
και  την  αΐτίαν  την  προκαλέσασαν  την  έκστρατείαν  ταύτην,  ίιότι  οί 
[χε[Λονω[Αένας  παραθέτοντες  περικοπάς  προς  πίστωσιν  της  γνώ[ΐ.ης  των, 
ανεπαισθήτως  άλλοιουσι  την  εννοιαν  του  κειριένου  και  διάφορα  εξά- 
γουσι  συμπεράσριατα.    Εντεύθεν    και  αί  τόσαι    ^ιαφωνίαι.  (Ήροίότου 

Βιβλίον  Ε  ,  10,  41,  12,  13,  14,  15,  16  καΐ  17). 

« Ταϋτα  [/.εν  λέγοντες  περί  της  χώρας  ταύτης  (της  Θράκης), 

»τά  ίε  παραθαλάσσια  αύτης  ύπέταζεν  &  Μεγάβαζος  εις  τους  Πέρσας... 
» Ό  Δαρείος  άφησας  εις  την  θρς^κην  τον  στρατηγόν  του  Μεγάβαζον 
«και  ίιελθών  τον  Έλλήσποντον  εφθασεν  εΙς  τάς  Σάρίεις.  Τον  βασιλέα 
«ηκολούθησαν  εις  την  Άσίαν  και  ίύο  Παίονες  αδελφοί,  Πίγρης  και 
ηΐιίαντύης,  οϊτινες  θέλοντες  νά  γίνωσι  τύραννοι  της  πατρίίος  των, 
«έρχονται  εΙς  τάς  Σάρίεις  φέροντες  (ΐαζί  των  και  (λίαν  άίελφην  των 
ι>(Λεγαλόσω(χον  και  ώραίαν  καιροφυλακτήσαντες  ίέ  δτε  δ  Δαρείος  Ιττρο* 
»κάθητο  εις  το  προάστειον  τών  Λυίών,  εκα(χαν  το  άκόλουθον.  Ένού- 
))σαντες  τήν  άίελφήν  των  δσον  ηίύναντο  καλλίτερα,  την  έστειλαν  νά 
«άντληση  υίωρ  εχουσαν  ίπι  της  κεφαλής  της  το  άγγεϊον  και  ίιά  του 
«βραχίονος  σύρουσαν  ϊππον  και  κλώθουσαν  λϊνον.  Ότε  ίιήρχετο  προ 
»του  Δαρείου,  ούτος  την  περιειργάσθη,  καθόσον  εκείνα  τά  δποϊα  Ικαρ,νεν 
«ούτε  Περσικά  ήσαν,  ούτε  Λυρικά,  ούτε  Τίια  γυναικών  £λλου  τινός 
«έϋνους  Ασιατικού.  Έκ  περιέργειας  λοιπόν  στέλλει  ίορυφόρους  τινάς  νά 
«παρατηρη^ωσι  τΐ  θά  κά|λΥ)  ή  γυνή.  Και  αύτοι  [ΐ,εν  ήκολούθουν  δπι- 
«σθεν,  ή  ίέ  γυνή  άφου  έπότισε  τον  ϊππον  και  ίγέριισε  το  άγγεϊόν  της 
«υ^ωρ,  διήλθε  πάλιν  άπό  τον  ι^ιον  ^ρό|Αθν  φέρουσα  το  υ^ωρ  επι  της 
«κεφαλής  και  σύρουσα  κατόπιν  τον  ϊππον  ^ε(Λένον  άπό  τον  βρα^^Ιονά 
τη^  και  στρέφουσα  το  ά^ράκτιον. 
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)>θαυ[Λοέζων  δ  Δαρείος  ^ι'  οσα  ηχούσε  υ,^λ  &  ι^ιος  εΐίε,  διέταζε  να 
»φέρωσ(ν  αυτήν  εριπροσθέν  του.  'Δ(χέ(τως  ίέ  επαρουσιάσθησαν  καΐ  οι 
»άίελφοίτης,  οί  δποϊοί  ήσαν  Ικεϊ  ττλησίον  κατασκοπεύοντες .  Ότε  δ 
»Δαρεΐος  ηρώτα  ιτόθεν  ητον*  ίκείνη,  οί  νέοι  απήντησαν  δτι  ήσαν  Παί- 
»ονες  καΐ  εκείνη  άίελφή  των.  Ό  Δαρείος  ίέ  πάλιν  είπε,  τίνες  άν- 
»θρωποι  είνε  οί  Παίονες  και  ποιον  (χΙρος  της  γης  κατοικουσι  και  τί 
»θέλοντες  ηλθον  εις  τάς  Σάρίεις.  Ούτοι  τφ  άπεκρίθησαν,  δτι  ηλθον 
»ίιάνά  άφιερώσωσιν  εαυτούς  εις  εκείνον  και  δτι  ή  Παχονία  είνε  είς 
ί^τάς  δχθας  τον  Στρν^Λόνος  ποταμού.  Ό  ίε  Στρυ(Αών  ίέν  είνε 
»[ΐακράν  του  Ελλησπόντου*  καΐ  ετι  δτι  ήσαν  άποικοι  των  Τευκρών  έκ 
»Τρωά^ος.  Ούτοι  (Λεν  ταύτα  άπεκρίνοντο  εις  έκάστην  ερώτησιν.  Ό  ίί 
«Δαρείος  ηρώτα  αυτούς  έπειτα,  εάν  δλαι  αί  γυναίκες  εκεί  ήσαν  6[Λθίως 
»έργάτιίες•  οί  νέοι  ίέ  άπεκρίθησαν  προθύ(Αως  δτι  και  αυτό  ούτως  είχε 
»και  ίιά  τούτο  το  έκα(λνε  και  ή  άίελφή  των. 

«Τότε  δ  Δαρείος  γράφει  γρά(/.(Λατα  προς  το  Μεγάβαζον,  τον  δποϊον 
»ειχεν  αφήσει  εις  τήν  θράκην  στρατηγόν,ίιατάσσων  αύτον  νά  σηκώση 
»τούς  Παίονας  άπο  τους  τόπους  των  και  αυτούς  και  τά  τέκνα  των  και 
»τάς  γυναικάς  των  και  νά  τους  φέργ)  εις  τήν  Περσίαν .  Ά(χέσως  λοιπόν 
»ίππεύς  τις  φέρων  τάς  ίιαταγάς  τρέχει  εις  τον  Έλλήσποντον  και  πε- 
»ράσας  εις  τήν  Εύρώπην  εγχειρίζει  τήν  επιστολήν  εις  τον  Μεγάβαζον. 
«Οίκτος  ίέ  άριέσως  ίλαβεν  δίηγούς  άπο  τήν  θράκην  και  εζεστράτευσε 
»κατά  της  Παιονίας. 

)>Μαθόντες  ίέ  οί  Παίονες,  δτι  οί  Πέρσαι  ήρχοντο  Ιναντίοντων,  συ- 
«ναχθέντες  έξεστράτευσαν  άπο  το  (Αέρος  της  θαλάσσης,  νο(Αίζοντες  δτι 
»άπο  το  [ΐ.έρος  τούτο  θά  Ιπιχειρήσωσι  νά  εισβάλωσιν  οί  Πέρσαι  καΐ 
«ήσαν  ετοΐ(Λθΐ  νά  ί(χποίΐσωσι  το  στράτευ(Αα  του  Μεγαβάζου  έπερχό- 
«[Λενον. 

«Οί  ίε  Πέρσαι  (/.αθόντες  δτι  οί  ΠαΙονες  συνηθροίζοντο  καΐ  εφύλατ- 
«τον  τήν  εϊσοίον  άπο  το  (/.έρος  της  θαλάσσης,  έχοντες  δίηγούς,  λα(Αβά- 
«νουσι  τήν  άνω  δίόν,  καΐ  χωρίς  νά  το  νοήσωσιν  οί  Παίονες,  είσπί- 
«πτουσιν  εις  τάς  πόλεις  αυτών,  ούσας  ίέ  ίρή(Λους  άντρων  ευκόλως  τάς 
«Ικυρίευσαν.  01  ίέ  Παίονες,  ώς  έ^λαθον  δτι  αί  πόλεις  ίκυριεύθησαν, 
Μ(Αέσως  ίιασκορπισθέντες  ύπηγαν  εΙς  τά  ϊίια  και  παρείίίοντο  εΙς 
»τούς  Πέρσας.  Τοιουτοτρόπως  λοιπόν  έκ  των  Παχόνων  τοΐ/ς  Σιρο- 
»πα{ονας  κα\  Παχόπλας  κα\  τοΐ/ς  ^ιέχρ^  ^^^^  Πραοτχάδος  Λί- 
«μνης  Ισήκωσαν  οί  Πέρσαι   άπο  τάς  πατρίδας  των    και    τους  ίφερον 

«βίς  τήν  Ά^Ιαν. 

»0ί  ^ί  κατοικουντες  περί  το  Πάγγαιον  ορός  και  Δόβη^ες  καΐ  Ά- 
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•γριανες  χαΐ  Όδό^ιαντοι  κχΐ  οί  περ\  τΛν  Πραατκίδα  Λί^νην, 
]»π&τέ  ^έν  έχυρκύθησαν  άττό  τον  Μιγάβχζον.  Έτίβ^βίρησε  ίε  νά  χυρι- 
Λίύστι  χαι  τους  χατοιΧ9υ(Λ€νους  ίντος  της  λΙ(χ.νης  των  δποίων  αί  χα- 
)>τοιχίαι  ιΐνι  τοιαυται:  Έν  τφ  [ΐ,εσω  της  λί[Λνης  στηνουσι  σταυρούς 
»ύψηλούς  χαΐ  ίπάνω  αυτών  ζιυγνΰουσι  σανίδας  ίχοντβς  χλΙ  ιϊσοίον 
«στβνην  άπο  την  ξηράν  (ΐ.έ  [λίαν  γέφυραν.  Αυτούς  ίί  τους  σταυρούς 
»τούς  υποστηρίζοντας  τάς  σανίδας,  έστησαν  χατ'άρχάς  κοινώς  δλοι  οί 
))πολϊται,  |ατά  ταύτα  δ[ΐ.ως  τους  στήνουσιν  άχολοθουντβς  νό[Λον  τινά 
«τοιούτον.  Όσάχις  νυ|Λφ6ύ€ταί  τις  (λα(ΐ.βάνβι  ίέ  έχαστος  πολλάς  γυ- 
»ναϊκας)  φέρων  άπο  το  ορός  το  όνο[χαζό(Α£νον  "Ορδηλον  τρ6Ϊς  σταυρούς 

»τούς    στήνβι    ύποχάτω,    χατοιχουσι    ίί    τοιουτοτρόπως 

»Π«ρι  τούτου  θά  &[ΐ.ιλήσω[Λ£ν  κατωτέρω. 

»0{  χυριβυθέντβς  λοιπόν  ΠαΙονις  έφέροντο  «Ις  την  ΆσΙαν  δ  ^έ  Μ&- 
«γάβαζος  άφου  ύπέταξι  τους  ΠαΙονας,  πέ{Λπιι  «Ις  την  Μαχι^ονίαν 
))έπτά  Πέρσας,  οί  όποιοι  {/.«τ*  αύτον  ήσαν  οί  σηριαντικώτατοι  εις  το 
»στρατόπιίον•  Ιπέ[ΐ.ποντο  ίε  αύτοΙ  προς  τον  Ά[ΐ.ύνταν  νά  ζητησωσι 
>γην  χαι  υίωρ  έπ*  ονό[Λατι  του  Βασιλέως  Δαρείου.  Είνβ  ίε  άπο  την 
«Πρασιά^α  Λίρινην  ή  δίός  πολλά  σύντοριος  εΙς  την  Μαχ^ίονίαν.  Κα- 
ι) τόπι  ν  της  Αίΐί.'Φ'ίΐς  ά[Αέσως  εΤνε  πρώτον  [/.εταλλεΐον  άπο  το  δποΐον  μετά 
» ταύτα  «ΐχβν  €ΐσόίηρ.α  δ  *Αλέξανίρος  εν  τάλαντον  άργυρούν  καβ' 
»1χάστην.  Μετά  τά  [χεταλλεΐα  ^έ  καθώς  περάσγ)  τις  το  ορός  το  λεγό- 
»[χενον  Δΐίαωρον  είνε  εις  την  Μακε^ονίαν.» 

Άκριβέστερον  και  σαφέστερον  ^έν  η^ύνατο  νά  περιγράψγ)  ταύτα  6 
Ηρόδοτος.  'Άπορον  ^έ  φαίνεται  η|Λΐν  πώς  ίκ  τοιούτου  κεΐ[λένου  τόσον 
άντίθιτοι  προκύπτουσι  γνώριαι.  '^Ας  ΐίω[χεν  -ζ^η  ποια  εκ  των  λΐ{ΐνών. 
άς  άνεφέρα(ΐ.(ν,  παρουσιάζει  τάς  συνθήκας  ταύτας. 

Προς  βορρΑν  της  Μακεδόνικης  χερσονήσου  (Χαλκιδικής)  και  [ΐ.<ταξύ 
Του  £τρυ|Αονικού  κόλπου  προς  ανατολάς  και  του  θερ(Λαϊκού  προς  ^υσ^ιιάς 
Ικτ^ίνίται  ρ.ακρά  και  στενή  κοιλάς,  της  2>ποίας  τά  κατώτερα  (ΐ.ίρη  χα- 
τέχουσιν  αί  λί(ΐ.ναι  Βόλβη  και  Άγιου  Βασιλείου.  Ή  [χέν  Βόλβη,  γνω- 
στή 4ΐς  τήν  αρχαιότητα,  κατέχει  το  άνατολικον  της  κοιλά^ος  ριίρος  χ*ι 
έχει  (Αηχος  ριεν  48  χιλιοριέτρων  καΐ  πλάτος  3 — 5*  ίχει  καθαρά  υ^ατα 
ίί,χΐ  |Αέγα  βάθος  5 — θ  ριέτρων.  Ή  προς  τον  Στρυ[ΐονικόν  κόλπον  έξοδος 
εφ^άσσετο  ύπ&  ορέων  ^ιά  μέσου  τών  (οποίων  ήνοιξ<  την  {)^όν  του  ^ιά 
^ήξεως  δ  *Ρήχΐος  ποταριός,  δστις  έκρέει  έκ  της  Βόλβης  χαΐ  έσχη|Λάτι« 
τον  Αυλώνα,  (λήκους  7  χιλιο^ιέτρων  και  πλάτους  420  [λόνον  (λίτρων^ 
δστις  *  Α  ρέντα  Μπουγάζ  καλείται  στ,}Αΐρον,  ϊσως  έκ  της  άρχαίοις  πόλεως 
Άρεθούσης,  ι^τις  κείται  έπι  της  ίιξιΛς  όχθης,  δπιρθ«ν  της  «Ισό^ου  τοίι 
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Αύλωνος*  Ιπι  της  άριστ^ρΛς  ίΐ  όχθης  της  έξόίου  «ίνβ  δ  Βρθ(Λίσχος, 
δπου  6  Βρασ((^ας  κατβρχό|Λβνος  ί%  της  "Αρνης  χαι  ^ιβλθών  τον  Αυλώνα 
άφίχβτο  ιτερί  ^είλην  (θουχυ^.  Δ' ,  103).  Ό  χύριος  Δγφιιτσας  ίσφαλ- 
[ΐ.ένως  τοττοθιτεί  αριστερά  και  ίεξιά  του  'ΡηχΙου  τάς  ανωτέρω  ττόλεις, 
δπερ  βεβαίως  είνε  λάθος  εχ  παρα^ρο[/.ης. 

Προς  ^υσ|χάς  της  Βόλβης,  δπου  ή  χοιλάς  εΰρύνεται,  εις  την  αυτήν 
ιτερίπου  γρα[χ.[ΐ.ήν  χεΤταιή  λΙ[ΐνη  του  Λαγχα^Λ  η  του  Άγ.  Βασιλείου 
εχ  του  &[ΐ.ωνύ(ΐ.ου  χωρίου,  χεΐ[ΐ.ένου  ίπι  της  ()ΐεση|λβρινης  δχθης  εις  το 
ρ.εσον  αύτης.  Έχει  αυτή  [χηχος  μεν  42  χιλιθ(Λετρων  χαΐ  ιτλάτος  ϊσον 
του  της  Βόλβης•  τρέφει  χζά  αυτή  πολλούς  χαι  ίιαφόρους  Ιχθυς  χαι 
άνήχει  σή|χερον  εΙς  τάς  ιδιαιτέρας  του  Σουλτάνου  χτησεις.  'Ατρέχουσιν 
αϊ  λΙ[λναι  αύται  ή  [Λία  της  άλλης  εν^εχα  χαι  πλέον  χιλιό[ΐ.ετρα,  ή  ίε 
[/.εσολαβουσα  πενιάς  έχει  άρχετόν  υψος  περί  το  (/.έσον  χαι  έσφαλ[ΐ.ένως 
άναφέρουσιν  οτι  συγκοινωνεί  [χ.ετά  της  Βόλβης.  * 

ΕΙς  τους  τοποθετοΰντας  επ*  αυτής  χαθο  άνωνύ|Λου  την  Πρασιά^α 
του  Ήροίότου,  ορθώς  παρατηρεί  ί>  χ.  Δήριιτΰας  δτι  έπειίή  αΰτη  πολύ 
[Λακράν  της  Παιονίας  κείται  και  (ΐακρύτερα  άκό[Λη  του  Όρβήλου,  οπό- 
θεν καθ'  Ήρόίοτον  έπορίζοντο  ζυλιχήν  προς  κατασκευήν  τών  καλυβών 
των,  ή  τοιαύτη  γνώ[χ.η  και  εικασία  ού^ε{/.ίαν  ίύναται  νά  εχγ)  ύπόστασιν, 

Τά  Τενάγη  τών  4^ελ(9ν9νων• 

(Λίμνη    Πραβ(ου). 

Μεταξύ  τών  ορέων  Παγγαίου  (Μπουνάρ-Δάγ)  προς  (ΐ.εση[ΐ..,  Συρι- 
βόλου  προς  άνατολ.,  Μποζ-Δάγ  (Φαλακρον)  προς  βορρΛν  και  Μενοι- 
κίου  προς  ^υσ(λάς  εκτείνεται  ή  ευρεία  πενιάς  τών  Φιλίππων  η  όπως 
σή[Λερον  λέγεται,  ή  πενιάς  της  Δρά(χ.ας.  Έχει  αυτή  [ΐ,ήκος  [Λεν  άπ' 
ανατολών  προς  ^υσ(ΐ.άς  περί  τά  60  χιλ.,  πλάτος  ίέ  14 — 45.  Το  (χε- 
ση[ΐβρινοίυτικον  ριέρος  αύτης  παρά  τους  πρόπο^ας  του  Παγγαίου  άπο 
του  Πραβίου  (^έχρι  της  Γέφυρας  Κάραβος  παρά  το  χωρίον  Καλα[ΐπόκι 
εις  (/.ηκος  17  περίπΟυ  χιλ.  και  (/.έσον  πλάτος  3 — 3,50  χιλ.  κατέχει 
το  έ'λος  τών  Φιλίππων  σηα,ερον  ίέ  προς  το  άνω  [ΐ.έρος  λέγεται  λί[/.νη 
του  Πραβίου.  Όλος  δ  χώρος  ούτος  κατέχεται  άπο  ελη,  ίνθα  φύονται 
παντοία  φυτά  λΐ[ΐ.ναΐα  και  κάλαριοι.  Μόνον  ^ε  περί  το  μέσον  του  £νω 
έλους  συγκεντρούται  εις  μικράν  Γκτασιν  και  βάθος  καθαρον  υ^ωρ,  δπου 
φαίνεται  υπάρχει  και  μεγάλη  πηγή,  λότι  Ιξ  αύτης  Ικρέει  ποτάμιον 
το  δποΤον  διασχίζει  κατά  μήκος  το  έ'λος  και  συμβάλλει  τφ  Άγγίττι 
άνωθεν  της  γέφυρας  του  χωρίου  Άγγίστα. 
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Δέν  ιιξίύρω  εάν  άλλος  τις  εγραψεν  η  ύπεστήριξεν  δτι  ή  Πρασιάς  λί- 
[ΐ,νη  είνε  τά  Τενάγη  των  Φιλίπ^τρων,  επίσης  αγνοώ  χαι  εάν  τις  των  αρ- 
χαίων συγγραφέων  άναφέργ)  αυτά  ως  λί(Λνην.  Ό  κ.  Σταύρος  Μερτζί- 
ίης  Ιατρός,  κάτοικων  έπι  πολλά  ε'τη  χαΐ  εν  Δρά[ΐ.({:  και  εν  Καβάλα 
είχε  την  εύκαιρίαν  πολλάκις  νά  έπισκεφθ^  π3σαν  την  περί  το  Πάγ- 
γαιον  χώραν  και  [/.ελετηστρ  αύτην  και  έπιτοπίως  ίιερευνήστ).  Άποτέ- 
λεσ[λα  της  περί  τά  γεωγραφικά  [ΐελέτης  των  [/.ερών  τούτων  εΐνε  ή  περί 
της  αρχαίας  Γεωγραφίας  πραγ(Λατεία,  ην  εξέίωκε  το  1885  ύπο  τον 
τίτλον  :  «Δι  χώραι  του  παρελθόντος  και  αί  βσφαλριέναι  αυτών  τοπο- 
θετήσεις». Έν  ττ)  πραγι^ατείί}:  ταύττ)  άφιεροΐ  εν  κεφάλαιον,  το  ΙΔ' , 
σελ.  100 — 109,  εις  την  Πρασιά^α  λί|χνην. 

Ό  κ.  Μερτσί^ης  άνευ  περιστροφών,  άφου  κακίζει  πάντας  δσοι  το- 
ποθετουσι  την  Πρασιά^α  αυθαιρέτως  εΙς  την  Βόλβην  λί(Λνην  η  την  του 
Άγιου  Βασιλείου  και  τους  άλλους  δσοι  την  φέρουσιν  έπι  της  του  Αχι- 
νού η  του  Βουτκόβου  και  της  Δοϊράνης,  αποφαίνεται  μετά  τόλ[Αης,  η^ 
ε[Λπνέει  πεποίθησις,  δτι  ή  Πρασιάς  Λί(ΐ.νη  εΐνε  το  έλος  των  Φιλίππων, 
δπερ  Λί[χ.νην  του  Πραβίου  καλουσι  ση|λερον. 

Την  γνώ[ΐ.ην  του  ταΰτην  έπιρρωννύει  και  το  άνώνυ(ΐ.ον  αυτής  και  ίεν 
πιστεύει,  δτι  οί  τοσούτον  ακριβείς  και  λεπτολόγοι  αρχαίοι  νά  {/.η  έίω- 
σαν  και  εις  αύτην  όνο[Λασίαν  τινά  προς  ^ιάκρισιν  των  άλλων  λΐ(ΐ.νώΝ. 
Ό  κ.  Μερτσίίης  ορθώς  παρατηρεί,  δτι  πάντοτε  παρά  τάς  λί(Λνας  υπηρ- 
χον  και  &|λώνυ[/.οι  πόλεις  η  χ(ι>ρία  η  ορη  η  και  ποταμιοί,  οί  δποϊοι  είι- 
ίον  η  ίλά(/.βανον  τά  ονό(/,ατα.  Ούτω  π.  χ.  η  Βοιβηις  είχε  παρά  τάς 
δχθας  της  την  Βοίβην  ή  Νεσωνις  την  πόλιν  Νέσωνα,  ή  Βόλβη  λί(ΐ.νη 
την  Βόλβην  η  Βολβόν,  η  Κερκινίτις  το  δρος  Κερκίνην,  ή  Αου^Ια  τον 
Λουοίαν  ποταριον  καΐ  τόσαι  άλλαι,  έπο|ΐ.ενως  πολύ  πιθανόν  και  η  Πρα- 
σιάς νά  είχε  το  Πράσιον  η  την  Πρασιάν.  Οΰτω  τϋως  το  Πράβιον  γίνεται 
Πράσιον  και  τά  τενάγη  Πρασιάς  Λί[Λνη .  Ό  Ηρόδοτος  περιγράφων  τον 
βίον  τών  έντος  της  Πρασιάίος  οίκούντων  και  τον  τρόπον  της  αλιείας, 
λέγει:  «  Εν  τω  μέσω  της  λίμνης  στηνουσι  σταυρούς  υψηλούς  και  επάνω 

» αυτών  ζευγνύουσι  σανίδας Τους  σταυρούς  ίέ  τούτους  τους  εφε- 

»ρον  άπο  το  δρος  το  ονομαζόμενον  Όρβηλον»  (  Ήροί.    Βιβλ.  Α'  ,  16). 

Είνε  μεν  ευκολον  νά  βαπτίσγ)  τις  τά  τενάγη  εις  Πρασιά^α  ΛίμνηΝ 
και  το  Πράβιον  εις  Πράσιον,  άλλα  και  νά  θέσγ)  τις  πλησίον  αυτών  κχΊ 
τον  Όρβηλον  ίέν  είνε  τόσον  πρόχειρον.  Ό  κ.  Μερτσίίης  θεωρεί  το 
χωρίον  τούτο  του  Ηροδότου  η  παραποιημένον  εκ  τών  αντιγράφων  η  λε- 
λανθασμένον ,  και  δτι  άντι  του  Παγγαίου  6  Ήρόίοτος  αναφέρει  τον  "Ορ- 
βηλον, δστις  κείται  πολύ  μακράν.   Αναλόγως  ίέ  προς  ΒορρδΙν  θέτει  και 


Η  πρασιάς  ΛΙΜΝΗ  727 

το  Δύσωρον  δρος,  δτνου  νυν  το  Μποζ-Δάγ(φαλαχρόν),  άλλ'ίπβι^ήή  ίπ' 
αύτου  δ^ός  ού^αριώς  φίρβί  ά[ΐ.ίσως  βίς  την  Μαχι^ονΙαν,  ώς  άλάνθαστον 
συ[Απέρασ|λα  φέρεται,  δτι  δ  Ήρόίοτος  ίέν  ίπεσκίφθη  τά  (ΐ,ίρη  ταύτα 
χαι  δτι  έγραφεν  έξ  ίσΦαλ[Α&νων  ^πληροφοριών .  Είνε  γνώμη,  ην  δυστυ- 
χώς ΤΓολλοι  ασπάζονται  χαΐ  Ιίίως  δσοι  έχ  τών  γραφείων  των  γράφουσιν 
η  έχ  [λ8[Λονω[Αένων  περιηγήσεων  χρίνουσι. 

*ΙΙ  Λ£μτνγ]  τοΟ  Ά.χ&νοΟ  ώς  Κ6ρχ(νΓτ&ς  χαΐ  ΙΙροκβ&άς• 

Ή  την  θέσιν  της  Πρασιά^ος  ^ιαφιλονειχουσα  Αΐ[ΐνη  εΙνε  ή  του  Αχι- 
νού, 1χτεινορ.ένη  χαΐ  αΰτη  ^υτιχώς  του  Παγγαίου,  ήτις  συγχοινωνεΐ 
μετά  της  λίμνης  του  Πραβίου  ^ιά  της  χοιλά^ος  του  ΆγγΙτου  ποταμού. 
Ή  λίμνη  αυτή  έχει  τους  περισσοτέρους  ύπερ  εαυτής  χαι  ή  γνώμη  αυτή 
επιχρατεϊ.  Παραδέχονται  ίέ  αύτην  ώς  την  Κερκίνίτίδα  χαι  ΪΙραθ\ά8α 
συγχρόνως. 

'ΙΙ  χούλάς  τοΟ  3!τρυμ.6νος• 

Μεσημβρινοίυτιχώς  της  πείιάίος  της  Δράμας  χαι  προς  ίυσμάς  του 
Παγγαίου  ορούς  εχ'^είνεται  μαχρά  χαι  ωραία  χοιλάς,  ίχουσα  προς  ανα- 
τολάς το  ύπερύψηλον  χαι  ώραΤον  ορός,  το  Πάγγαιον  (Μπουνάρ-Δάγ)  έπι 
της  μεσημβρινο^υτικής  άκρας  του  δποίου  εχειτο  η  Άμφίπολις,  προς 
βορρδίν  το  Μενοίχιον  έκτεινόμενον  άπο  του  Άγγίτου  ποταμού  μέχρι  του 
Στρυμόνος  χαι  την  Κερχίνην  (Μπέλες)  ώραίαν  χαι  χατάφυτον  ίχτεινο- 
μένην  άπο  του  Στρυμόνος  μέχρι  του  Άζιου  ποταμού  (Βαρίάρ). 

Μεσημβρινώς  ^έ  κείται  σειρά  ορέων  έκτεινομένη  άπο  τών  εκβολών 
του  Στρυμόνος  μέχρι  του  Άζιοί3,  και  εΐνε  ταύτα  το  παρά  τοις  άρχαίοις 
γνωστόν  χαι  συνεχόμενον  δρος  Κερ^ύλιον ,  του  δποίου  η  ανατολική  άκρα 
ήνουτό  ποτέ  με  το  Πάγγαιον  παρά  την  Άμφίπολιν,  <ίιά  μέσου  τών 
δποίων  δ  Στρυμών  ήνοιζε  την  ^ίοίόν  του.  Προς  δυσμάς  τούτου  κείται  δ 
Βερτίσκος  (δρος  Σωχου,  Γερμάνι  και  Όξυά)  μέχρι  του  Λαχανδδ,  δπου  ή 
δίος  φέρει  άπο  θεσσαλονίκης  εις  Σέρρας,  και  ^υτικώς  τούτου  ^ιευθυνο- 
μένου  ολίγον  προς  βορρδίν  εκτείνεται  μέχρι  του  Άζιου  το  Δύσωρον  δρος 
(Καρά-Δάγ),  δπερ  προς  βορρδ&ν  στρεφόμενον  ένοΰται  μετά  της  Κερκίνης 
προς  νότβν  και  ταύτης  στρεφόμενης.  Έκει  δπου  ένουται  ή  Κερκίνη  με 
το  Δύσωρον  εΐνε  ή  ^ίοίος,  ήτις  φέρει  προς  βορρ&ν  εις  το  Αιστραΐον 
(Στρούμνιτσα)  και  σχηματίζεται  ούτως  ή  μεσημβρινή  άκρα  της 
κοιλά^ος  παρά  τον  'Αζιόν  ποταμόν,  ήτις  κλείεται  προς  δυσμάς. 

Ή  ωραία,  ευρεία  και  μακρά  αυτή  κοιλάς  ίκτεινομένη  άπο  του  Στρυ- 
μονιχού  κόλπου  μέχρι  του  Άζιου  ή  άπ9  του  Παγγαίου  δρους  κειμένου 
προς  ανατολάς    μέχρι  του  Πετροβουνίου  (Τασλι-Δάγ),  δπου  ένουται  ή 
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ΚβρχΙνη  χαΐ  το  Δύσωρον  χαΐ  στβνοΰται  η  κοιλ^^ς,  Ύί  ορθότιρον,  άπο  της 
Ά(Α<ριπόλ£ως  («χρι  της  Δοβήρου  έχει  |Αηκος  [ΐέν  ιτβρί  τα  125  χιλιό- 
(Αβτρα,  ι^Ισον  ίέ  πλάτος  περί  τά  18 — 20. 

Ή  χοιλάς  αυτή,  την  δποίαν  πβρΐίγράψα[/.«ν ,  έχει  τρεις  ωραίας  και 
{ΐ,εγάλας  λί[ΐ.νας,  ίχ  των  6ποίων  ή  [Λία  χατεχει  το  άνατολιχον  {^έρος 
αύτης  χαΐ  κείται  (χεταξύ  των  ορέων  Κερίυλίου  (  ΌζυδΙς)  εις  το  άνατο- 
λιχον άκρον  της  δποίας  εκείτο  ή  "Αργιλος,  δπου  νυν  αί  Κρούστοβες 
(Λεση(Λβρινώς,  του  Παγγαίου  προς  ανατολάς  και  του  Μενοικίου  προς 
βορρΛν,  των  δποίων  τά  κράσπεδα  βρέχει.  Αυτή  είνε  ή  λί(χνη  του  Αχι- 
νού ην  (τχηξΛατίζει  δ  Στρυ|Λών  ποτα(Αθς  κατερχό[Λενος  εκ  του  Όρβήλου 
και  ίιά  των  στενών  της  Βέτραινας  (χ,εταξυ  ΚερκΙνης  και  Μενοικίου  εισ- 
έρχεται εις  την  πε^ιά^α  παρά  ^ην  λί[ΐ.νην  του  Βουτκόβου.  Ή  κοιλάς 
αυτή  λοιπόν  άπο  του  Παγγαίου  ρ.έχρι  της  λΙ(Λνης  του  Βουτκόβου  κα- 
λείται και  εΤνε  κοιλάς  τοΟ  Στρν^όνος,  η  όπως  σή(^5.ερον  την  λέγουσι, 
πεδίάς  τών  Σερρών,  έκτης  σηρι,αντικης  και  αρχαίας  πόλεως  Σέρραι, 
ήτις  κείται  εις  το  άκρον  της  [Λεση[^ί.βρινης  ^ειρά^ος  του  Μενοικίου  ορούς, 
βαθύτερον  εις  την  πε^ιά^α  χωρούσης. 

Ήκριβολογήσα[/.εν  υπέρ  το  ίέον  εις  τον  προσίιορισ(Λθν  της  κοιλά^ος 
ταύτης,  ίιότι  ενταύθα  εκείτο  καθ*  Ήρόίοτον  ή  Παιονία  (  Ήροί .  ΕΓ  , 
13).  Παιονικά  ίέ  φυλά  κατώκουν  έκτος  της  κοιλάίος  του  Στρυρ.όνος 
και  εις  τά  πέριζ  του  Παγγαίου  ορούς  και  την  πε^ιά^α  τών  Φιλίπιτων 
ύπο  ίιάφορα  ονόρ.ατα.  (  Ήροί,  θουκυί.   Στράβ.) 


Ό  στρατηγός  του  Δαρείου  Μεγάβαζος  στρατοπείεύων  εν  θροί^κιρ,  ώς 
έλαβε  την  ίιαταγην  νά  έκστρατεύση  και  κυρίευση  τους  Παίονας,  ελα- 
βεν  δίηγούς  έκ  θρ£^κης  και  έπορεύετο  προς  τον  σκοπον  τούτον. 

Δεν  (ΛΛς  λέγει  δ  Ήρόίοτος  ποίαν  ήκολούθησεν  δίον  ή  στρατιά  τών 
Περσών,  εάν  ήλθε  ίιά  ξηρδς  η  ίιά  θαλάσσης,  ή  δίος  δ(Αως  ην  Ιίει  νά 
άκολουθήστ)  βεβαίως  ητο  ή  παραλία.  Και  (Λέχρι  (ΐέν  της  Καβάλας  (^ιία 
παραλία  δοος  φέρει  άπο  του  Ελλησπόντου  και  σηρ^ερον  άκό|ΐ.η•  ίι '  αυ- 
τής κατήλθεν  ύστερον  και  δ  Ξέρξης  εκστρατεύων  κατά  της  Ελλάδος. 
(Ήρόίοτ.   Βιβλ,  Ζ',  109  καΐέξής.) 

Οι  ίέ  Παίονες  [/.αθόντες  τούτο  και  συναχθέντες  έξεστράτευσαν  προς 
το  [Λέρος  τής  θαλάσσης,  νο(Λίζοντες  οτι  εκείθεν  θά  έπιχειρήσωσι  την 
είσβολήν  των  οι  Πέρσαι.  (  Ήροί.  Ε' .)  Και  δικαίως,  ίιότι,  έάν  οί 
Παίονες  κατώκουν  εις  τάς  δχβας  του  Στρυ(ΛΟνος  ποτα|χου  και  ή  Παιο- 
νία  κατείχε  την   κοιλάδα  αύτοΰ  άπο  τής  λίρης  του  Βουτκόβου  |ΐ.εχρι 
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του  Στρυ|Αονιχου  χόλτνου,  ή  ρ.όνη  «ισο^ος  ιίς  αύτην  ίιά  θαλάσσνκ  βΐνι 
αντος  &  Στρυ[Λθν(Χθς  χόλπος  χαΐ  ή  ίιά  της  Ά(Αφιιν6λβως  ιισο^ος.  Εις. 
το  [χέρος  λοιινόν  τούτο  χατέβησαν  ώ^τλισ^λένοι  ο{  ΙΊαΙονις  χαΐ  ΐΓΐρ(έ[ΐ€νον 
τους  Πέρσας.  Έχ  τούτων  συ[ΐ.ΐΓ»ραίνο[Α€ν  δτι  δ  Πιρσιχός  στρατός,  χα- 
τβρχό[ΐ.*νος  ίχ  της  θροεχης  ιΐς  την  ΠαιονΙαν,  χαρηχολουθβϊτο  χαΐ  ύιτο 
πλοίων  ίί  χαΐ  ι^ολύ  πιθανόν  {λόνον  λά  πλοίων  νά  ίπβχβίρησβ  την  άπο- 
βίβασιν. 

Οί  Πβρσαι  δ|Λως  (Ααθόντβς  δτι  οί  Παίονβς  ιφύλαττον  την  ιΐσο^ον  ιχ 
του  (λίρους  της  θαλάσσης,  εχοντις  6ίηγούς,  λα{ΐβάνουσι  τγ|ν  άνω  δίόν. 
Βιβαίως  την  χατάληψιν  της  ιισό^ου  έχ  του  μέρους  της  θαλάσσης  ψα- 
θον  οί  Πέρσαι  πριν  φθάσωσιν  «Ις  το  (λέρος  (χ•&νο,  ίηλ.  τον  Στρυ[λ.ονι- 
χον  χόλπον  χαι  ^ιά  νά  λάβωσι  την  ανω  δ^όν,  πιθανώτατα  εύρίσχοντο 
προς  τον  χόλπον  της  Καβάλας,  ^ιότι  [/.ία  παραλία  δ^ος  φίρβι  άπό  του 
'ΕΙλλησπόντου  χαι  σηρρον  άχό(ΐ.η,  η  ίε  θαλάσσια  άχολουθουσα  την 
ξηράν,  εις  την  Καβάλαν  πρώτον  θά  φέρη  χαι  αυτή.  Έ^ώ  άχριβώς 
ί^λαθον  οί  Πέρσαι  την  χατάληψιν  της  εισόδου  χαι  εΤ,αβον  την  άνω  δίον 
λά  της  πε^ιά^ος  των  Φιλίππων,  ήτις  χαι  συντο[λώτερον  φέρει  εις  την 
χοιλά^α  του  Στρυμόνος  ποταμού. 

Άπο  της  Καβάλας  δμως  ευθύς  ως  ίιέλθτ)  τις  το  Σύμβολον  ορός ,  δπερ 
ενταύθα  είνε  χαι  χαμηλότερον,  αμέσως  εύρίσχεται  εΙς  την  πε^ιά^α  των 
Φιλίππων  αυτόθι  ακριβώς  δπου  το  σημερινόν  χωρίον  Βασιλάκη,  ή  δίος 
διχάζεται  χαι  ή  αριστερά  άχολουθουσα  τάς  ύπωρείας  του  Συμβόλου 
ορούς  έχουσα  (ίεζιά  τό  έλος,  φέρ<ι  εΙς  το  Πράβιον  (Πέργαμον), 
δπου  πάλιν  διχάζεται  χαι  ή  μεν  αριστερά  ^ιά  μέσου  του  Συμβόλου  χαι 
Παγγαίου  φέρει  εις  Ήιόνα  χαι  Άμφίπολιν,  ή  ίε  άλλη  άχολουθουσα  τάς 
προς  βορρΛν  ύπωρείας  της  Παγγαίου  έχουσα  ^εξιά  το  έ'λος  χαι  μεσημ- 
βρινο^υτιχώς  στρεφόμενη  έχουσα  ίεξιά  τον  Άγγίτην  ποταμόν,  φέρει 
επίσης  εις  Δραβίσχον  χαΐ  Άμφίπολιν.  Οί  Πέρσαι  δμως  άμα  ^ιελθόν- 
τες  το  Σύμβολον  δρος  έ^αβον  την  προς  τά  ίεξιά  δίόν,  έχοντες  αριστερά 
το  έ'λος  χαι  ίεζιά  τους  Φιλίππους.  Φθάσαντες  ίέ  εις  τον  Άγγίτην  πο- 
ταμόν ήχολούθησαν  την  μεταξύ  των  υπωρειών  του  Μενοιχίου  χαι  αυτού 
δίον  χαΐ  έχοντες  αριστερά  τον  Άγγίτην,  έφθασαν  εΙς  την  χοιλά^α  του 
Στρυμόνος  ποταμού,  άχριβώς  δπου  δ  Άγγίτης  χύνεται  εΙς  /την  λίμνην 
του  Αχινού,  ήτις  κατέχει,  ως  είπομεν,  το  χατώτερον  της  χοιλά^ος 
μέρος  προς  την  εισο^ον. 

Οί  Πέρσαι  εισερχόμενοι  εϊτ«  ίιά  της  μιβς  εϊτε  ίιά  της  άλλης  δίού 
αύτην  έπρεπε  πρώτον  ν '  άπαντησωσι  χαι  περί  αύτης  έπρεπε  νά  χάμη 
λόγον  δ  Ήρόίοτος  πρώτιστα. 
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Την  λί[Λνην  ταύτην  δχι  (λόνον  ίέν  αναφέρει  δ  Ήρόίοτ^ς,  άλλα  (λά- 
λιστα    δ[Λ(λών  ττερί   του   Άγγίτου   ποτα|Λθύ  λίγβι  :     Έπ\    ποτα^δν 
'Αγγ{την  έχδχδόντα  είς  τόν  Στρνμόνα  (  Ήροί.  Ε' ,  45  καΐ  άλλα- 
χου).    Ό  Δαρείος  θελων  ν'  άντα[/.είψ7)  τον  Μιλή^ιον  *Ιστιαϊον  ίιά  τάς 
έκίουλεύσεις  του,  τφ  είπε  νά  ζήτηση  δ, τι  βελει,  ούτος  ίε  έζήτησε  την 
Μύρκινον    την    Ή*ων4ία  (  Ήροί.  ΕΓ  ,  44.    θουκυ*.  Δ' ,  407).   Ό  Αε 
τόπος  ούτος  εΤνε  εις  τον  Στρυριόνα  ποταμον  και  όνο{λάζεται  Μύρκινος. 
(  Ήροί.  Ε' ,  23).  Ήίωνις  ίε  ώνθ|Αάζετο  δλη  ή  βορειανατολική  πλευρά 
των  όρεων  ΒιρτΙσκου  και   Κερ^υλίου  [ΐεχρι  του  Στρυ^λόνος  ποτα(Αου  η 
της  λί(χνης  του   Άχινου  και  άπετέλει  |ι^ρος   της  ΒισαλτΙας.   ΕΙς  την 
βορειότερα  ν  άκραν  αύτης  ε'ισχωρούσης  εΙς  την  λΙ[ΐ.νην  και  απέναντι  της 
συ[ΐ.βολης   του  Άγγίτου  εκείτο  η  Μύρκινος.  Άνω  της  λί(χνης  εις  θέσιν 
κατάφυτον  και  κατάρρυτον,    έξ  ού  εΤνε    άποτττα    δλα  τά  προς  βορρδν, 
κείται  το  χωρίον  Άη^ονοχώρι  ή,  δπως  οι  γείτονες  Τούρκοι  ε^χπαικτικώς 
το  καλουσι,  Γαϊίαροχώρι.    Έκεϊ  ευρίσκονται  πολλά  αρχαιοτήτων  λεί- 
ψανα, τά  δποϊα  ριάλιστα  οι  κατά  καιρούς  ίιίάσκαλοι  συλλεξαντες  τά 
φυλάττουσιν  εΙς  την  αύλην  του  Ελληνικού  Σχολείου*  ίνωθεν  του  χω- 
ρίου   επι   λόφου  είνε  [ΐ.ικρόν  [Λοναστήριον    Άγιος    Ιωάννης*    εκεΤ    είίον 
έπιτυ[χβιον    πλάκα  καλής  τέχνης   επι  ρ.έλανος    [Λαρ[ΐ.άρου  παριστώσαν 
πεζον  (/.αχό{ΐενον  προς  ιππέα.  Μεταξύ  ίέ  του  χωρίου  και  του  |ΐ.οναστη- 
ρίου  ευρίσκονται  πολλοί  τάφοι,  τους  δποίους  οι  κά'ΐιοικοι  άνοίγουσι   και 
εύρίσκουσιν  ενίοτε  διάφορα  κοσριη[^^ατα*  νο[λίσ[/.ατα  ^έ  ευρίσκονται  πά(ΐ.- 
πολλα,   χάλκινα  τά  πολλά  και  πλείστα  ήγόρασα  τοιαύτα,  οι  ίέ  κά- 
τοικοι   του  χωρίου  εκ  παραδόσεως   λέγουσιν  δτι  έκεϊ   ητο  άλλοτε    |Αε- 
γάλη  πόλις.   Το  (Α)  Ήίωνοχώρι  ίέν  εΤνε  η  των   Ήίωνών  χώρα  ; 


Πρώτος  και  [Λονος  !κ  των  αρχαίων  συγγραφέων,  δστις  αναφέρει  [ΐέ 
το  ?νο[ΐ.α  Κερκινΐτις  τήν  λί[/.νην  ταύτην,  εΙνε  δ  Άρριανός.  «Ά|χα  ίέ 
»τω  ηρι  άρχο(ΐ.έν({)  έξελαύνει  έφ'  Ελλησπόντου,  τά  [ΐ.έν  κατά  Μακε^ο- 

»νίαν  τε  καΐ  τους  Έλληνας ην  ίέ  αύτφ  δ  στόλος  παρά  τήν  λί- 

»(ΐ.νην  την  Κερκινΐτιν  ώς  έπ'  Ά[χ.φίπολιν  και  του  Στρυριόνος  ποτα^Λού 
»τάς  έκβολάς,  ^ιαβάς  ίέ  τον  Στρυ|ΑΟνα  παρήριειβε  το  Πάγγαιον  ορός» 
κτλ.  (  Άρριαν.  Άνάβασ.  Α' ,  44,  3). 

Έκ  του  χωρίου  τούτου  φαίνεται  δτι  δ  στόλος  του  Άλεξάνσρου  οέν 
εύρίσκετο  εντός  της  Κερκινίτι^ος,  ώς  τίνες  ύποθέτουσιν,  άλλ'  ίντος 
του  Στρυ(ΐόνος  παρά  τάς  εκβολάς.  Ενταύθα  εύρύνεται  ή  κοίτη  του 
2τρυ|;ιόνος   και  σχη(Αατίζεται    κολπίσκος   βαθύτατος,  δπου  και  ση{Αερον 
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άχό|Λη  [Λεγάλα  (/.άλιστα   πλοία  καταφιύγουσιν    ίν  καιρώ  τρικυ(χ1ας. 

Έκ  των  νεωτέρων  οί  τίΚιίστοι  (την  γνώ[/.7)ν  των  οποίων  συ(Λ[/.ερΙζε- 
ται  και  δ  κ.  Δήρ.ιτσας)  παραδέχονται  δτι  Πρασιάς  Λΐ(/.νη  εΐνε  ή  του 
Άχινου,  ην  συγχρόνως  άναγνωρίζουσιν  ώς  την  Κερκινϊτιν  του  Άρρια- 
νου,  ένω  άφίνουσιν  άνωνύ{χους  άλλας  παρακεΐ|Λένας.  Ό  ίε  κ.  Δή[Λΐ- 
τσας  αγωνίζεται  πολύ  (/.άλιστα  ν*  άποίείξη  τοΰτο  και  τέλος  παραδέ- 
χεται το  ίιώνυ(χον  της  λί|Λνης,  ίξ  ών  το  [λέν  Πρασιάς  εΐνε  Παιονικόν, 
Κερκινΐτις  ίέ  ώνομάσθη  ύπο  των  νεωτέρων  εκ  του  δρους  Κερκίνη  του 
θουκυίίίου,  το  δποϊον  δ[Λως  κείται  πολύ  άνω  της  λί[ΐ.νης  του  Άχινου, 
ώρας  10  περίπου  (Δή|Α.  χωρογρ.  'σελ.  202). 

ΕΙς  το  συ[Λπέρασ|ΐ.α  τούτο  νθ|λίζθ[/.εν,  δτι  φθάνουσιν  οί  την  Κερκινί- 
τιία  καΐ  Πρασιά^α  ταύτίζοντες  έκ  του  έζης  χωρίου  του  Ήροίότ6υ,  το 
6ποϊον  παρ8ρ[ΐ.ηνεύουσιν:   «Οί  ίέ  περί  το  Πάγγαιον  ούρος  και  αύτ•ίιν  την 

χ>λΙ[ΐνην  την   Πρασιά^α  ουκ  βχειρώΟησαν  άρχην  ύπο  Μεγαβάζου 

»8στι  ίέ  σύντο[Λος  κάρτα  εις  την  Μακε^ονίαν» . 

Ενταύθα  εξ  άπαντος  συι^βαΐνει  σύγχυσίς  τις  και  ταυτίζουσι  το 
Πάγγαιον  δρος  προς  την  Πρασιά^α  λίμνην,  βνω  6  Ήρόίοτος  δ(ΐ.ιλεΐ  περί 
ίύο  χωριστών  πραγι^άτων.  Διότι,  ώς  ανωτέρω  εϊπο[ΐ.8ν,  δ  Ήρόίοτος 
σαφώς  λέγει,  δτι  δ  Μεγάβαζος  καθυπέταξεν:  «ίκ  τών  Παιόνων  τους 
))ΣιροπαΙονας  και  Παιόπλας  και  τους  (χέχρι  της  Πρασιάίος  Λί[ΐνης». 
Όταν  λοιπόν  ταυτίζωσι  το  Πάγγαιον  δρος  προς  την  Πρασιάοα  Λί- 
[Λνην,  ήτις  είνε  λί(Ανη  του  Άχινου  και  Κερκινΐτις  συγχρόνως,  τότε  κατ* 
ανάγκην  τους  Σιροπαίονας;  οϊτινβς  κατωκουν  πέριξ  τών  Σερρών,  ήτις 
και  ΣΙρις  έκαλειτο  και  τους  Παιόπλας,  οϊτινες  κατωκουν  άνω  τών  Σερ- 
ρών βορειοίυτικώς  εις  το  άνώτερον  της  κοιλά^ος  {/.έρος  και  τά  άλλα 
άκό[ΐ.η  φυλά  τά  (χέχρι  της  Πρασιάίος,  πρέπει  νά  τά  θέσωριεν  {ΐιεταξύ  του 
Παγγαίου  και  της  λιρινης  του  Άχινου,  δπερ  ούτε  λογικον  εΐνε,  ούτε 
και  χώρος  νά  τά  περιλάβγ)  υπάρχει. 

Άφοΰ  λοιπόν  τόσοι  σοφοί  παραδέχονται  την  λί|ΐ.νην  του  Άχινου  ώς 
την  Κερκινίτιία  και  την  Πρασιάία  συγχρόνως,  την  ίέ  γνώ|ΐ.ην  αυτών 
και  παραδέχεται  και  υποστηρίζει  δ  ^ιακεκριριένος  παρ '  ή[ΐ.ΐν  γεωγράφος 
κ.  Μ.  ΔήΐΛίτσας,  &ς  έπιτραπτί  και  εΙς  ή[ΐ.Λς  έπι  στιγι^ήν  νά  4ρωτήσω- 
(ΐεν  τίνι  τρόπω  θά  συριβιβάσωσι  τά  ανωτέρω  περί  Πρασιά^ος  προς  τά 
ύπα  του  Ήροίότου  ίστορού(£ενα. 

Πάντη  άνεξήγητον  (/.ένει  εις  τον  κ.  Δή(Λΐτσαν,  πώς  κατά  τον  Ή- 
ρό^οτον  εκ  της  Πρασιά^ος  καΐ  του  παρακειριένου  Δυσώρου  (ΐετέβαινέ  τις 
ευθύς  εις  την  Μακείονίαν  την  έπι  Άριύντου,  ήτις  {ΐ,όλις  Ιξικνεϊτο  (ΐ.έχρι 
του  Άξιου  ποτα|Αθύ.    Διό   ^ή,  κατά  την  γνώριην   του,  δ  έσφαλ[ΐ.ένος 


732  ΠΑΡΝΑ8Σ0Σ 

συν£υα9[ΐ.ός  του  Όρβήλου,  της  Πρασιά^ος,  του  Δυσώρου  καΐ  της  Ιτρι 
Ά[;.ύντου  Μαχι^ονίας,  άποίοτέος  βίς  την  του  Ήροίό-^ου  άγνοιαν  των 
[ΛΕρΰν  τούτων,  ώς  ορθώς  χα.1  6  Μάνβρτ  πβρί  τούτων  τιταρατηρει  (Δη|Α. 
χωρ.   σελ,  203). 

Ό  Ήρόίοτος  πταίιι.  Μολας  τάς  σοφάς  παρατηρήσιις  τούτων  ίεν 
^υνά|Λ€θα  νά  π(χρα^4)^θώ[Α€ν,  δτι  δ  Ήρόίοτος  ίέν  βϊξβυρί  τί  εγραφβν, 
άφου  χαΐ  τά  ώς  7Γχρ«[ΐ.ύθια  περί  £λλων  (Αερών  θεωρού|λενα,  αληθή  9ΐαι 
ακριβέστατα  απεδείχθησαν. 

θά  φανώ(ΐεν  χαΐ  ^ιχαίως  ύπερ  το  ίέον  τολ|ΐ*ηροΙ  εάν  ειπω(Α.εν  δτι 
ή(ΐ.εΐς  ου  (Λονον  άρνούρ.εθα  ττ^ν  ταυτότητα  της  λΙ(χνης  του  Άχινου  (ΐ»έ 
την  της  Πρασιά^ος,  αλλά  ούίέ  ώς  ΚερχινΙτι^α  παρα^εχ6(λ8θα  αύτην 
άχόμη  [ΐ,'δλην  την   ^ητην  του   Άρριανου  (χαρτυρίαν. 

Ό  Στρυ[ΐ.ών  ποτα[λός,  εχ  των  υπερβορείων  [/.ερών  χατερχό[ΐ.ενος ,  εισ- 
έρχεται οιά  των  στενών  της  Βέτραινας  εις  την  πε^ιά^α  τών  Σερρών. 
"Αλλοτε  άφινε  ^εξιά  την  λί(ΐ,νην  του  Βουτχόβου,  νυν  ίέ  χύνεται  εΙς 
αύτην  άπό  τίνος  (7-8  ετών)•  εζερχό(ΐ.ενος  ταύτης  φέρεται  προς  τάς  [ΐ»ε- 
ση(χ.βρινάς  άχρας  της  πε^ιά^ος  προς  τάς  υπώρειας  τών  όρεων  χαΐ  άλ- 
λάσσει  συχνά  χοίτην,  ήτις  εις  τίνα  [χέρη  είνε  ευρεία  χαι  εις  άλλα  στε- 
νή χαι  βαθεια.  Κάτωθεν  ορι,ως  τής  Νιγρίτας  ή  χοίτη  εύρύνεται  πολύ 
χαι  σχηριατίζεται  ή  λΙ(ΐ.νη  του  Άχινοΰ,  ήτις  ίεν  εϊνε  ούτε  ή  Πρασιάς, 
ούτε  ή  Κερχινΐτις,  ώς  θέλορίεν  αποδείξει.  Ό  Στρυαών  φέρεται  παρά  το 
χωρίον  Άχινου  χαι  άποτό[λως  στρέφεται  προς  βορρΛν  παρά  τά  χωρία 
Πιθιλινό  χαι  Δοξόττη*  εχεϊ  φαίνεται  ή  ^βή  χαι  έχει  βάθος  άρχετόν. 
Όλον  το  άλλο  της  λί[Ανης  (λέρος  εΙνε  άβαθες  χαι  εις  πολλά  μέρη  ίει- 
χνύονται  ύπο  τών  άλιεων  ίχνη  αρχαίων  κτιρίων  ύπο  το  υ^ωρ.  Και 
αύτο  άχόριη  τής  λί[ΐνης  το  σχή(χα  δεικνύει  οτι  6  ποτα[/.ος  εύρυνόριενος 
ακολουθεί  τάς  διαφόρους  αυτού  στροφάς. 

Ή  λΙ(Λνη  αυτή  κατά  την  αρχαιότητα  ή  ίέν  ύπήρχεν  ή  ίεν  είχε  τάς 
ση(ΐ.ερινάς  διαστάσεις,  ^ιότι  εκείνοι  ίφρόντιζον  ύπερ  τής  ελευθέρας  ^οής 
του  ποτα(ΐ.ού  και  Ικαθάριζον  την  προ  τής  *Α[λ.φιπόλεως  κοίτην  αύτου 
παρά  την  Γέφυραν. 

Έκ  του  ορουςΌξυΑς  (Βερτίσκον),  δπερ  (Λεση[χβρ(νώς  τής  λΐ[ΐ.νης  ύψου- 
ται,  κατέρχεται  χεί[ΐαρρος  παρά  το  χωρίον  Καστρί  ίιά  χαράίρας  άπο- 
τόρ,ου  και  κατωφερούς,  δστις  εΐνε  δ  Βισάλτης.  (Δή(Α.  χωρ.  σελ.  470). 
Ούτος  ίέχεται  τά  υίατα  [/.εγάλης  εκτάσεως  και  εν  καιρώ  βροχών  και 
(χάλιστα  κατά  την  άνοιξιν,  δπότε  άναλύουσι  (χεγάλαι  ποσότητες  χιόνος, 
^Ινε  φοβερός    και   παρασύρει   Ι>λοκλήρους    βράχους.    Ό  χείριαρρος  ούτ^ς 
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συ(/.βάλλ8ΐ  σή[Λβρον  χαθίτως  τφ  Στρυ{ΛΟνι,  παρά  την  βίσιν  της  αρχαίας 
γιφύρας  καΐ  ττάντοτι  ιςληρος  την  κοίτην  πιτρών.  "Οταν  τούτο  συ(Α- 
βαΐνγ),  οί  έκδΐ  κάτοικοι  [λ'  ίβββαίωσαν,  δτι  6  ΐΓθτα(ΐ.ος  ατρίφβται  προς 
τά  άνω,  τοιαύτη  ί«  ειν«  η  δρ(Αή  του,  &ατ%  τά  άνω  της  γέφυρας  (λίρη 
πλη(ΐ.[Αυρουσιν .  Απαράλλακτα  συ{λβαίν€ΐ  τούτο  και  έπι  του  Πηνβιου, 
«Ις  δν  καθέτως  χύνεται  δ  Τιταρήσιος  ποτα(ΛΟς  (Ξηριδς)•  ή  δρ(Αη  του 
εκτοπίζει  τά  υίατα  του  Πηνειού  καΐ  τά  στρέφει  προς  την  Νεσωνί^α 
λίρην,  ην  πλη[χ.|χυρεΐ  και  ίι*  αύτης  την  Βοιβηίία.  Τά  αυτά  βεβαίως 
συνέβαινον  και  τότε,  αλλά  ^ιά  νά  προλάβωσι  τάς  πλη(ΐ.[χ.ύρας  έκανόνι- 
σαν,  ώς  φαίνεται,  την  κοίτην  το.υ  χεΐ(ΐ.άρρου  ^ιά  τείχους  κυκλοτερους, 
ϊχνη  του  δποίου  και  σή(/.ερον  φαίνονται*  λ'  αύτου  ίστρεφον  ίεξιά  το 
^εΰρια  και  έχύνετο  εΙς  τον  Στρυ[ΐόνα  ακριβώς  παρά  τους  πρ6πο^ας  της 
ανατολικής  άκρας  του  Κερ^υλΙου.  Σή[χερον  ή  τεχνητή  αυτή  κοίτη  του 
χειριάρρου  προσεχώΟη  και  συχνά  φράττει  την  ^οήν  προσθέσατε  ίε  θτι 
την  έλευθέραν  του  Στρυ[χ.ένος  ^ο•ον  παρε[ΐ.ποσίζουσι  ίιά  τεχνητών  [λέσων 
και  οι  κερδοσκόποι  τών  Ιχθυοτροφείων  ίνοικιασταί.  Εντεύθεν  νο[χΐζω 
καΐ  ή  (/.εγάλη  της  λί(χνης  ίπέκτασις  προς  τά  άνω. 

Τούτων  οΰτως  εχόντων,  &ς  ίπιτραπ^  ήριϊν  νά  έπανέλθω{χεν  εις  το 
χωρίον  του  Ηροδότου:  «Ή  ^ε  γή  αυτή  η  περί  το  Πάγγαιον  ούρος  κα- 
»λέεται  Φνλλ\ς  κατατείνβυσα  τά  [ΐ,εν  προς  έσπέραν  έπι  τον  ποτα[Αθν 
«Άγγίτην  εκ^ιίόντα  εις  τον  Στρυ[/.ονα,  τά  ίέ  προς  (Λεση^ι,βρίαν  τεί- 
νουσα εις  αύτον  τον  Στρυ[λ.όνα ». 

Ού^έν  σαφέστερον  και  περιγραφικώτερον  του  [Λερούς  τούτου  καΐ  άν- 
τάξιον  της  λεπτολόγου  ακριβείας  του  πατρός  της  Ιστορίας.  Ή  Φυλ- 
λίς  κείται  κατά  (λήκος  έπι  τών  κρασπέδων  του  Παγγαίου  και  εκτεί- 
νεται ακριβώς  προς  ^υσ(ΐ.άς  ρ•έχρι  του  Άγγίτου,  έχουσα  προς  νότον  τον 
Στρυ(ΑΟνα,  δ  ^ε  Άγγίτης  ποτα(ΐ.ος  χύνεται  εις  τον  Στρυ(χόνα  και  ούχι 
εις  την  λί(Λνην.  Ό  Άγγίτης  εφύλαζε  το  ονο(Αά  του  (/-έχρις  η(Λών  και 
ουδείς  ποτέ  ίιενοήθη  νά  ^ιαφιλονεικήση  τίιν  ταυτότητα  του.  Έκ  της 
παρουσίας  δ{Λως  της  λί(χνης,  ην  ίβάπτισαν  Κερκινίτιία  και  Πρασιάία 
συγχρόνως,  άπεφάνθησαν  πολλοί  δτι  το  χωρίον  τοΰτο  εΤνε  λανθασ[Λένον 
και  έτεροι  ζητουσιν  άλλαχου  τον   Άγγίτην. 

Δίν  ίύνα[Λαι  νά  ίννοησω  την  πείσ(Αθνα  {ρΐ[Αονήν  τών  πολλών  εΙς  τήν 
ι^έαν  ταύτην.  ΕΙς  το  ζήτηρια  τούτο  παρατηρώ  δτι  δ  εΙς  ακολουθεί  τλν 
άλλον  άνευ  τίνος  έζελέγξεως  καΐ  τά  αυτά  άνα[ΐασσώσιν  {πιχειρήρ.ατα. 
Ού^εΙς  ίέ  ίιενοήθη  ποτί  νά  λαφιλονεικήσγ)  του  Άρριανου  τήν  Κερ- 
κινίτι^α,  την  δποίαν  αύτ©γνω[/.όνως  ταυτιζουσι  τη  Πρασιά^ι  καΐ  ίέν 
δυσκολεύονται   καθόλου   νά    φίρωσι   την    Ιιά     Ά(Αύντου   Μακε^ονΙαν 
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κράν  καί  ύπηρχ«ν  δ(χοιότης  τις  του  τρόιτου  της  άλιβίας,  ίβν  θά  εϊχοξίιν 
κανένα  ίι<τταγ[ΐήν  νά  παραί εχθώ|Λ£ν  ταύτιην  ώς  την  Πρασιάία  και  νά 
συ(/.βιβάσω[Λ€ν  οθτω  την  γνώ(χην  τινών,  ταυτιζόντων  την  Κιρκινίτι^α 
-προς  την  Πρασιά  ία. 

(ΆχολουΟεΐΙ  Μ•  Χρυβοχόος 


Ο  :2ΩΚΡΑΤΗΣ 

ΚΑΙ  Η  ΠΕΡΙ  ΘΕΟΤ  ΕΝΝΟΙΑ  ΑΤΤΟΤ  ΚΑΤΑ  ΒϋΝδΕΝ, 


ΠιρΙ  το  495  ηρξατο  ίιίάσκων  δ  Σωκράτης  Ιν  Αθήναις  την  ίη- 
(χώίη  αύτου  φιλοσοφίαν. 

Ή  ΐΓβριγραφή  του  Ξινοφΰντος  πβρι  των  σχέσεων  του  Σωκράτους 
[ΐ.€τά  της  βύγενοΰς  νεολαίας  καΐ  των  κοινωνικών  ΐίβών  της  Αθηναϊκής 
αριστοκρατίας  ί&ικνύει  την  ίιανοητικην  και  ηθικήν  άβυσσον,  ήτις  {χώ- 
ριζε τον  Σωκράτην  άττο  τών  συγχρόνων  αύτοϋ.  Όσον  ανεπαρκής  και 
&ν  εινε  ή  αυθεντία  του  Ξενοφώντος,  δσον  περιωρισρι.ένη  και  &ν  ύπηρξεν 
ή  ίύνα[ΐ.ις  του  πνεύματος  του,  κατενόησεν  θ[χως  σαφώς  καΐ  εξέθηκε  πι- 
στώς τά  στοιχειώδη  (Λίρη  και  την  πορείαν  της  Σωκρατικής  ίιίασκα- 
λίας.  Παρ*  αύτώ  εύρίσκο(ΐ.εν  τους  κοινούς  τύπους  πρακτικής  ορθοφροσύ• 
νης,  οϊτινες  άνεπλήρουν  ίν  τ^  συνει^ήσει  τής  ευγενούς  Αθηναϊκής  νεο- 
λαίας τον  φόβον  τών  θεών  και  τον  του  'Α^ου  και  τών  τιριωριών  αυτού. 
Δύναταί  τις  ν  *  άναγάγτ)  τους  περί  διαγωγής  κανόνας  τούτους  εΙς  την 
επιθυριίαν  του  όπολαύειν  και  του  κτ&σθαι,  ^ιττην  εκ^ήλωσιν  του  {γω- 
1'σ[ΐ.ου ,  κανόνας  κατ '  ουσίαν  και  εξ  ίσου  ζενους  προς  την  ήθικήν .  Το  ου- 
σιώδες άξίωρια  τής  Αθηναϊκής  νεολαίας  ητο  το  εξής  :  Ζητεϊν  το  ώφέ- 
λΐ[Λον,  κτΑσθαι  και  άπολαύειν,  άλλα  προσεχειν  εΙς  τά  άποτελέσ|Λατα 
αυτών.  Ή  γνώσις  του  ηθικού  άγαθου,  δπερ  οφείλει  τις  ν*  άγαπ^  ίιότι 
είνε  αγαθόν,  ητο  τόσον  ξένη  και  εΙς  αυτούς  τους  χρηστότατους  £ν^ρας, 
ώστε  δ  Σωκράτης  {να  ίπαναγάγη  αυτούς  εις  ίλλας  Ι^έας,  ώφειλε  νά 
άκολουθησγ)  την  εαυτού  |ΐ.{θο^ον  βή(ΐρα  προς  βήρ.α  ρ.ετ'  αύστηρότητος , 
ήτις  θά  (φαίνετο  ση(&ερον  παι^αριώ^ης. 

Ή  |Α.εθύ^ος  ^ε  αυτή  συνίστατο  εις  το  άνελθεΐν  {&έχρι  τής  θε[αλιώ^ους 
αρχής,  (^έχρι  τής  πρώτης  βάσεως,  ίφ'  ης  έστηρίζοντο  οι  νέοι  και  οι  ίι- 
^άσκαλοι  αυτών,  οι  Σοφισταί*  ^ι'  επαγωγικών  αυστηρών  συλλογισ(Λών 
δ  Σωκράτης  ήνάγκαζε  τους  εναντίους  ν' άναγνωρίσωσιν,  δτι  ή  άρχη 
αυτών,  το  προσωπιχόν   συ(λφέρρν,  ^εν  ητο   σύμφωνος  προς   το  λογικον 
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χαι  παρέσυρε  το  πν£υρ.α  εΙς  αντιφάσεις  άναρίθ(ΐ.ους.  "Επειτα  δ  Σωκρά- 
της, δπως  ίι*  Ιίΐας  αυτών  πείρας  ίοκΐ(Λάσωσιν,  έάν  το  ζήτηρια  τούτο 
ίιήγειρεν  ίν  αύτοϊς  επιθυρι,ίαν  τινά  σπου^αιοτεραν  και  βαθυτεραν,  ώ- 
ίήγει  αυτούς  να  Ιρωτώσιν  εαυτούς*  τΐ  εΐνε,  λοιπόν,  πραγ|Λατικώς  το 
αληθές  χαΐ  το  αγαθόν  ; 

Προ  του  Σωκράτους  οι  Σοφίσται  Ι^ί^ασχον  τους  ευγενείς  χαι  πλου« 
σίους  νέους  την  τεχνην  του  πείθειν  τους  άλλους  και  ούχι  του  προσα- 
χτέ^σθαι  έαυτοϊς  πεποίθησιν  οιανδήποτε  και  πιστεύειν  εΙς  άλήθειαν, 
προ'ίον  της  σκέψεως  και  άτο[ΐ.ικης  πείρας.  Το  πολύ  ύψουντο  [ϋ-έχρι  της 
γνώσεως  του  καλώς  έννοου(Λένου  συρ,φέροντος  (ΐ,ετά  τύπων  άζίων  τών 
εγκυκλοπαιδιστών  του  τελευταίου  αιώνος. 

Πώς  ήίύνατο  Ιν  τοιαύτγ)  κοινωνίο}:  νά  γεννηθγ)  και  ν*  άναπτυχθγ) 
άληθης  ήθικότης,  ήτις  ίύναται  νά  είνε  ή  θυγάτηρ  καθαρωτάτης  περί 
θεού  συνειδήσεως  ;  Ή  |χέν  επικράτησις  της  ^η[Λοκρατίας  ίέν  συνεπή- 
γαγε  την  κατάστασιν  ταύτην,  ή  ίέ  αριστοκρατική  τάξις  6σάκις  ήρχετο 
εις  τήν  έξουσίαν,  έ^είκνυε  καλώς  δτι  αυτή  ήτο  ή  (χάλιστα  ^ιεφθαρριένη 
τάξις  του  έθνους•  θσον  ίέ  άφορ^  τήν  απόλυτον  [ΐοναρχίαν,οί  Πεισιστρα^ 
τΐίαι  ίιά  της  ανήθικου  και  άσεβους  ίιαγωγης  αυτών  κατέστησαν  αυ- 
τήν το  άντικεί[Λενον  (λίσους  άίιαλλάκτου  και  ή  ϊ^ρυσις  βασιλείας  νο- 
[Λί[λου  ητο  προφανώς  άίύνατος,  ει  καΐ  δ  Σωκράτης  σαφώς  ^ιέκρινεν  αυ- 
τήν της  τυραννίας.  "Ινα  καθαρίσγ)  τήν  θρησκείαν  του  λαοΰ,  φιλόσοφος, 
προφήτης  του  πνεύ[Λατος,  5έν  ήίύνατο  άλλως  νά  σκεφθη  ή  λα[ΐ.βάνων 
στάσιν,  ην  δ  ΣΑ>κράτης  ελαβεν  απέναντι  αυτής.  Ή  τύχη  τών  Πυθα- 
γορείων εξεδήλωσε  τήν  ά^υνα[ΐ.ίαν  της  απόπειρας  τών  φιλοσόφων  νοι^ί.ο- 
θετώγ.  Ή  άνα[/.όρφωσις  λοιπόν  ώφειλε  νά  ένεργήση  έπι  της  συνειδή- 
σεως τών  λογίων.  Παραλα[ΐ.βάνο[ΐ.εν  Ικ  της  ιστορίας  της  φιλοσοφίας  του 
ΒΓ8ΐΐ(1ί3  τήν  περίληψιν  της  Σωκρατικής  διδασκαλίας  περί  του  [Λεγά- 
λου  τούτου  ζητήριατος. 

Ή  ίη[Λώ^ης  θρησκεία,  ελεγεν  6  Σωκράτης,  συνίσταται  εξ  ιερών  τε- 
λετών και  ίκ  {χύθων  περί  τών  θεών  και  τών  ηρώων.  Τάς  θρησκευτικάς 
τελετάς  συνέστησαν  οΐ  πρόγονοι•  και  ου  (χόνον  ή  ίόξα'της  πόλεως  Ινίι- 
αφέρον  έχει  περί  της  τηρήσεως  τών  ίθί[Λων  τούτων,  άλλα  και  αί  προ- 
σευχαί,  αΐτινες  άποτελουσι  (ΐέρος  αυτών,  εΐνε  εύάρεστοι  εις  τήν  θεό- 
τητα. ΠΛς  λοιπόν  χρηστός  πολίτης  οφείλτ)  νά  [Λ^τέχγ)  τών  θυσιών,  τών 
εορτών  της  ^η[χοσίας  λατρείας  και  κατά  πάσας  τάς  έορτασί(λους  ήρ,έ- 
ρας  του  βίου  του  οφείλει  νά  συ(Χ(Αορφουται  προς  τά  ύπο  του  νόρ,ου  δρι- 
ζό[ΐ.ενα  θρησκευτικά  καθήκοντα. 
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ΜοΙ  φαίνβται,  λεγιι  δ  Σωκράτης  ίν  τφ  Φαί^ρφ  *,  δτι  «Ινβ  ^όνος 
ανωφελής,  (ΐ-όχθος  ανόητος  το  ζητβΤν  ίξήγησιν  των  ίιρων  [λύβων  λα 
του  λόγου  η  ίιά  της  εξορίας-  ίιότι  ή  άπό-ττειρα  αίίτη  χαΐ  άν  τνοτε  ίπι- 
τύχγ),  θά  ύπολβίτυηται  πρέντοτε  πληθύς  (ΐ,ύθων,  παραίόσβων  θαυ{Λασίων, 
τάς  δτροίας  ή  χριτική  αΰτη  ίέν  θά  ίυνηθη  ποτέ  να  εξήγηση.  Άπο- 
^Ι^ω,  Ιξακολουθεϊ  λίγων  δ  Σωκράτης,  πολύ  ^ιάφορον  σπουδαιότητα  εις 
τά  σύμί-βολα,  τά  δποϊα  άπαντώ[ΐ.εν  ίν  τοϊς  (χυστηρίοις,  ίν  τοΤς  συγ- 
γρά[χ.|λασι  των  {/.υστικών  η  ^λλων  θεολόγων .  Εις  την  τάξιν  ταύτην  των 
παραδόσεων  άνήχουσιν  δ, τι  λέγεται  περί  της  ψυχής  και  του  προορισριου 
αυτής,  περί  της  διατριβής  αύτης  ίν  τψ  κόσ(χ.φ  τούτφ  ώς  ίν  φυλακγ)  η 
εν  φρουρά,  ην  ^έν  ίπιτρέπεται  αύτ^  νά  έγκαταλίπη  και  περί  άλλων 
<!»(ΐ.οίων  άξιω(Λάτων.  Και  ίγώ  ^έν  εγενό[χην  (χύστης  αυτών,  άλλα  ου- 
ίενα  αποτρέπω  νά  [/.υηθη  τά  (/.υστηρια  ταύτα*  ούχ  ήττον  δ{χως  δ  άν- 
θρωπος, δστις  θέλει  νά  |χάθγ)  την  άλήθειαν,  εισελθέτω  προ  παντός  εν 
τη  ι^Ιΰ;:  αύτου  καρ^((χ  και  προσκτησάτω  ^ιά  σκέψεως  ίριβριθους  χαΐ 
επΐ[λόνου  γνώσιν  σαφή  του  αληθούς  και  του  αγαθού.  Προς  τον  σκοπον 
τούτον  έτειναν  δλαι  αί  προσπάθειαί  [ΐ,ου  πολυχρονίου  [ΐελετης,  και  ίι- 
ήλθον  πάσας  τάς  δίούς  σοφίας  και  ηθικής  αναπτύξεως,  αϊτινες  παρου- 
σιάσθησαν  εις  ί[ΐέ.  Ή  αποστολή  [ΐ,ου  εΐνε  του  λοιπού  νά  ^ι^άσχω  τους 
άλλους  την  άλήθειαν,  ην  εύρον  ίι'  ί(ΐ.αυτόν•  ίιά  της  εργασίας  της  κα- 
θαρΑς  σκέψεως  οφείλω  ν  *  άναρριπίσω  ίξ  άρχων ,  τάς  δποίας  [λοι  άπεκά- 
λυψεν  ή  συνεί^ησίς  [Λ.ου ,  τά  άποτελέσριατα,  τά  δποΐα  πβριέχουσι  χαι  νά 
αποκτήσω  την  σταθερότητα,  ήτις  εΙνε  ή  (/.οναίική,  ή  αλάνθαστος 
εγγύησις  της  αληθούς  εύ^αΐ(Λονίας  ίν  τφ  βίφ  τούτφ.  Το  άληθες  και  το 
αγαθόν  ύπάρχουσι  και  εΙνε  ταύτα,  δπερ  αποδεικνύει  συγχρόνως  το  λο- 
γικον  και  ή  πείρα. 

Ό  Σωκράτης,  δ    Ήσαίας  τών  Αθηνών,  κηρύττει  την  φιλοσοφίαν, 

*  ε  Έγώ  $ί,  ώ  Φαιδρέ,  άλλως  μεν  τα  τοιαύτα  χαρίεντα  ηγούμαι,  λίαν  Βε  $εινοΰ 
χαι  επιπόνου  χαΐ  ου  πάνυ  ευτυχούς  ανδρός,  κατ*  άλλο  μεν  ούδίν,  βτι  δ*  αύτω 
άνάγχη  μετά  τουχο  το  τών  Ίπποχενταύρων  εΤδος  επανορθουσθαι  χαι  αύθις  το  τήζ 

ΧιμαΙρας  χαΐ  επιρρεΓ    δε    ^χλος  τοιούτων αίς  εΓτις  άπιστων   προσβκβ^ 

χατα  τ^  είχος  εχαστον,  ατε  άγροίχω  τινί  σοφίςι  χρώμενος,  πολλής  αύτώ  σχολής 
δεήσει.  'ΕμοΙ  δί  προς  αυτά  ουδαμώς  εστί  σχολή*  το  δε  αΓτιον,  ώ  φίλε,  χο(ιτ:ο» 
τόδε*  ού  δύναμαί  πω  χατά  τ^  Δελφιχον  γράμμα  γνώναι  εμαυτόν*  γελοΓον  δή  αοι 
φαίνεται,  τοΰτο  ετι  αγνοουντα  τα  αλλότρια  σκοπεΓν.ΌΟεν  δή  χαίρειν  έ&σας  ταυτβ, 
πειβόμενος  δε  τω  νομιζομένφ  περί  αυτών,  6  νυν  δή  ελεγον,  σκοπώ  ου  ταύτα,  άλλί 
εμαυτόν,  εΓτε  τι  θηρίον  τυγχάνω  Τυφώνος  πολυπλοχώτερον  χαΐ  μάλλον  επιτεθυμ- 
μίνον,  εΓτε  ήμερώτερον  τε  χαΐ  άπλούστερον  ζώον,  θείας  τίνος  χαΐ  άτύφου  μοίρχ 
φύσει  μετέχον»  (Φαΐδρ.  229,  Ο). 


Ι 
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την  άληθη  γλώσσαν  του  '7Γνβύ[/.ατος  της  άριανης  φυλής,  "Αρχβται  έκ- 
δηλων ιτάσας  τάς  πλάνας,  Λς  ας  επβσβν  δ  ανθρώπινος  λόγος  καΙ  τι- 
λευτ^  ίβικνύων  δις  τον  άνθρωπον,  οτι  το  αληθές  και  το  άγαθον  ^εν 
είνε  ύποκεΐ[ΐ.ενικαι  Ι^έαι  τοί3  ήρ.ετέρου  πνεύ[Λατος,  αλλά  [ΐαιλλον  αιώνιοι 
και  θεϊαι  άλήθειαι.  Ή  πλήρης  και  τβλεία  γνώσις  των  αληθειών  τού- 
των ανήκει  (Λονον  εις  τον  θεόν  ώς  προς  τον  άνθρωπον  ή  αληθής  σο- 
φία εΐνε  ν*  αναγνώριση,  δτι  ^έν  έχει  τήν  γνώσιν  ταύτην  ίιά  την  δ[ΐ.ο- 
λογιαν  ταύτην  της  άίυνα(χίας  (Αου,  λέγει  δ  Σωκράτης,  ήζιώθην  να  κη- 
ρυχθώ ύπο  του  έν  ΔελφοΤς  χρησ(Λου  δ  σοφώτατος  των  Ελλήνων.  Ή 
περί  θεού  συνεί^ησις  έν  ττ)  άνθρωπότητι  είνε  κατ'  άκολουθίαν  εριφυτος 
εις  το  7Γνευ|/.α  του  ανθρώπου  και  κέκτηται  άζίαν  άντικεΐ[χ.ενικήν  και 
πραγ(Αατικήν .  Άλλ'  δ  Έλλην  και  Ί^ία  δ  Αθηναίος  ίχουσι  προς  τού- 
τοις εικόνα  της  ηθικής  τάξεως  του  κόσ[Αου  έν  τη  νο[ΐ.οθεσΐ(^  αυτών,  |ν 
τω  θεωρου[Λενφ  ά[Λεταβλήτφ  θεσ|Λώ  της  πολιτείας,  εν  τη  άπαραβιάστφ 
αύθεντίί|ρ  τών  νόρ,ων,  οϊτινες  ίιεπουσι  τήν  κοινωνιαν.  Και  ίνα  μή  πα- 
ραβη  τους  νό[ΐ.ους  τούτους  δ  Σωκράτης,  ήρνήθη  να  ίραπετεύση  εκ  της 
φυλακής  (χετά  τήν  κατα^ίκην  του.  Έάν  ίέ  κατά  τήν  τελευταίαν  αυ- 
τού άραν  διέταξε  τον  ρ,αθητήν  αύτου  νά  θυσιάση  αλέκτορα  εις  τον 
*Ασκληπιόν,  ίνα  άποίώση  αύτώ  χάριν  έπι  τη  θεραπείί}:  του,  τούτο  βε- 
βαίως 5εν  υπήρξε  σκώ[/.[χα  ή  υποκρισία.  Ήθέλησεν  δ  Σωκράτης  οιά 
τούτου  νά  ^είξη  εις  τον  λαόν,  δτι  έθεώρει  τον  θάνατον  ώς  εύεργεσίαν 
της  θεότητος,  ήτις  άπήλλαξεν  αύτον  έκ  τών  βασάνων  του  βίου  του. 
ΠδΙν  δ, τι  [Αεγα,  έ[Λβριθές,  αληθώς  φιλοσοφικον  εν  τη  περί  θεού  συ- 
νει^ήσει  παρά  τοις  ίύο  άθανάτοις  (/.αθηταϊς  του  Σωκράτους,  ανάγεται 
εις  τον  Σωκράτην,  ώς  θεωρία  και  ώς  πρ&ξις.  Ώς  προς  τον  χαρακτήρα 
καΐ  το  ηθικόν  [Αεγαλειον  δ  Σωκράτης  εΤνε  πολύ  υπεράνω  του  Πλάτωνος 
και  του  Αριστοτέλους,  οίτινες  άναγνωρίζουσιν  έν  αύτφ  τον  πνευ[Αατι- 
κον  πατέρα  της  άληθοΰς  φιλοσοφίας. 

Έρρήθη  δτι  δ  Σωκράτης  κατεβίβασε  τήν  φιλοσοφίαν  έκ  του  ουρα- 
νού έπι  της  γής•  ή  αληθής  έννοια  του  λόγου  τούτου  είνε  δτι  δ  Σωκρά- 
της άπέστη  τών  άφηρη[ΐ,ένων  θεωριών,  τών  έκ  του  προτέρου  (ίι  ρΗοΓΐ) 
[Μετεωρολογικών  παρατηρήσεων,  ίνα  ίίρύση  πΛσαν  φιλοσοφίαν  έπι  της 
-πείρας,  έπι  της  [χ,αρτυρίας  της  συνειδήσεως  και  του  λόγου.  *Ας  πειρα- 
θώ[Λεν  νά  σκιαγραφήσω{Αεν  ^ιά  γενικών  χαρακτήρων  τά  χαρακτηρι- 
στικά στοιχεία  της  περί  του  θεού  συνειδήσεως  έν  τη  ιστορία  παρά  τψ 
2ωκράτει . 

Ή  γνώσις  και  ή  ηθική  είνε  άίελφαι  και  περί  τούτου  |ΐ.αρτυρεΤ  το 
λογικον    και  ή    συνείίησις  :   το  άληθες  είνε  το  αγαθόν,  το    ίε  άγαθον 
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ίΐνΐ  το  άληθίς•  το  άγαθον  ίεν  «Ινβ  συρ,φέρον,  ουτ*  ήίονη  χαΐ  άττόλ- 
λυσι  τον  Ύ^θικον  χαρακτήρα,  δταν  ίέν  άσχηται  χατά  τρόπον  τιλίως 
άφιλοχβρ^η'  το  άγαθον  [Αονον  ΙξασφαλΙζιι  την  σοφίαν  χαι  την  βύίαι- 
αονίαν  των  ανθρώπων.  Το  άγαθον  ίγιι  την  είραν  του  ίν  τω  ίσωτεριχφ 
άνθρώπω,  χαι  έ|λφαίν€ται  «Ις  τά  βχτος  ^ιά  των  χαλών  έργων.  Δια 
τούτο  η  ψυχή  «ίνβ  άναγχαίως  αθάνατος,  ίιότι  ή  προσωπιχότης,  πε- 
προιχ(σ(ΐ.ένη  ίιά  σχέψεως  χαι  θελη<7εως,  άντι  νά  προχύπττ)  έχ  της  φύ- 
σεως, έν  η  το  πΛν  ιΐνε  ίν  ^ιηνιχεΐ  μι.εταβολ9),  είνε  τουναντίον  ή  άρχη 
του  σύμιπαντος  χαι  δ  ηθιχος  νόριος  του  χόσ[ΐου.  Δια  τούτο  ταχέως  η 
βραδέως  το  αγαθόν  έζ  άνάγχης  θα  θριαίλβεύστ]  ριεταξυ  των  ανθρώπων 
χαι  Ιν  τ^  πίστει  εις  τον  θρία(ΐ.βον  τούτον  εγχειται  ή  άληθης  ευσέβεια. 

Άλλ'  ή  περί  θεού  συνείίησις  παρά  τφ  Σωχράτει  ενωρίς  άφίχετο  εΙς 
άνίπτυξιν,  εΙς  τελειότητα,  αΐτινες  υπερέβησαν  χατά  πολύ  πάσας  τάς 
λογιχάς  αύτης  έννοιας.  Δεν  υπήρχε  (μάλιστα  σχέσις  λίαν  καταληπτή, 
ει  και  ^έν  ύπηρχε  τυπική  άντίθεσις  μεταξύ  των  άποτελεσ|Λάτων,  εΙς 
τά  δποϊα  ή  παρατηρησις  τον  εΐχεν  δίηγησει,  και  εκείνων  τά  δποϊι 
ώφειλεν  εις  τον  ίσχε(ΐ.[Λένον  λόγον.  Ή  φύσις  ίπροίχισεν  αύτον  τόσον 
άφθόνως  ως  προς  το  θρησχευτιχόν  αΐσθη[χ.α,  προσήγγισεν  αυτόν  ούτω 
προς  τόν  θεόν  ίιά  της  ήθιχης  τελειότητος,  ώστε  άπασαι  αί  ίιανοητιχαί 
αύτου  προσπάθειαι,  άπασα  ή  ενέργεια  του  λογικού  αύτου,  δσον  σπου- 
ίαϊα  χαΐ  &ν  εΙνε  ταύτα,  φαίνονται  σχείόν  δυσανάλογα  προς  τό  |χεγα- 
λεΤον  των  στοιχείων  της  άρετης  χαι  της  θρησκείας,  αίτινες  εΤνε  ε(ΐ.φυτοι 
ίν  αύτφ  χαι  ίχίηλούνται  αύτο(ΐ.άτως.  Ύπαινιττό[χ.εθα  τήν  ίσωτεριχην 
ίχείνην  φωνήν,  την  δποίαν  εχάλει  «Τό  έν  Αμϊν  θεϊον:^,  ήτις  ώ(λίλει 
αύτφ  συχνότατα  χαι  ολίγον  προ  του  θανάτου  του  απεκαλύφθη  αύτω  Ιν 
προφητιχγ)  δράσει.  ΕΤνε  ^'  ευκολον  νά  σαφηνισθη  τό  τόσον  σπου^αΐον 
τούτο  ζητη(ΐ.α  περί  του  βίου  του  Σωκράτους,  έάν  άποι^(.αxρύνω(ι.εν  ένθεν 
(λεν  τάς  επιπόλαιους  αρνήσεις  των  φιλοσόφων  του  ΙΗ'  αΙωνος,  οϊτινεζ 
£νευ  έ|Αβριθους  εξετάσεως  εΐ^ον  ίν  αύτφ  (λΰθον,  ένθεν  ^έ  τάς  απίστους 
χαι  ^εισι^αί|ΐ.ονας  έρριηνείας  των  (Λυστιχών  φιλοσόφων  των  τελευταίων 
χρόνων  της  αρχαιότητος  περί  του  ^αΐ(Λονίου  του  Σωκράτους.  *Δς  άνα- 
τρέξω(Λεν  εις  τά  πρωτότυπα  έγγραφα,  ϊνα  οι  άναγνώσται  ή|λών  ίυνη- 
θώσι  νά  (Λορφώσωσιν  ίπι  του  ουσιώδους  τούτου  γεγονότος  γνώ[ΐιην  Ι^ίαν. 

Ός  προς  τήν  προφητικήν  δρασιν,  έχο[ΐεν  τήν  [Ααρτυρίαν  αύτου  τοΰ 
Σωκράτους  ίν  ^ιαλόγφ  άναρ.φισβητήτου  αύθεντικότητος ,  £στις  ίγένετο 
τρεις  ή[ΐ.έρας  πρό  του  θανάτου  του  Σωκράτους,  έν  τ^  Κρίτων%.  (Χ 
φίλοι  αύτου  έ(χαθον  τ^  προτεραΙ(;Ε,  δτι  ή  ιερά  ναυς  ίπιστρέφουσα  εκ  Δή- 
λου είχε  ν  ή^η  προσορριισθη   εΙς  τό  Σούνιο  ν  χαΐ  {(Αελλε  νά  είσέλθν)  τη 
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ύστβραίφ  βίς  Τία^οαΛ.  Μβτά  τήν  έπιστροφήν  ταυ  πλοίου  ίληγβν  ή  ίιίο- 
(χένη  πρόΟεσιχΙα  εις  τους  καταίικασΟεντας  κατ*  άρχαιαν  και  ιιράν  συ- 
νήΟειαν,  ττι  ί'  έπομεντρ  της  εΐσόίου  του  πλοίου  εις  τον  λΐ(Λένα  ψελλί 
νά  ίκτελεσθτ)  ή  θανατική  ποινή .  Ό  Σωκράτης  ε|Αελλε  λοιπόν  να  άπο- 
θάντ)  τγ)  ύστεραίί}:.  Οί  φίλοι  αύτου  εισελθόντες  όρθρου  βαθέως  εις  την 
φυλακήν  εύρίσκουσιν  αυτόν  κοΐ|Αώ[λενον  υπνον  βαθύτατον. 

Ό  Σωκράτης  {γερθεις  ερωτ^  αυτούς,  ίιά  τί  ηλθον  τόσον  πρωί*  και  αυ- 
τοί αποκρίνονται ,  οτι  6  κίνδυνος  Ιπίκειται .  Ό  Σωκράτης  τότε  λέγει  αύ- 
τοϊς,δτι  ίπειίή  θά  άποθάντρ  ττ)  ύστεραί(||:  της  άφίξεως  του  πλοίου,  νο(^ι(ζει 
οτι  το  πλοΤον  ίέν  έρχεται  ταύτην  την  ή|Αέραν,  άλλα  την  έποριενην .  Έπι 
τη  εκπλήξει  των  φίλων  του  δ  Σωκράτης  εξηγείται  εις  αυτούς  ως  εξής* 

((Τεκ(ΐ>αΙρο(Ααι  ί'  εκ  τίνος  ενυπνίου,  ξ  έώρακα  ολίγον  πρότερον  ταύ• 
)>της  της  νυκτός  και  κινδυνεύεις  εν  καιρφ  τινι  ουκ  εγειραί  [ΐ.ε.  ..Έ^όκει 
))ίε  (4.01  γυνή  προσελθουσα  καλή  και  εύειίής  λευκά  {(ΐάτια  έχουσα,  κα- 
))λεσαι  ριε  και  ειπείν*  «ώ  Σώκρατες,  ή(Αατί  κεν  τριτάτφ  Φθίην  ίρίβωλον 
»ΐκε40.»  Οί  λόγοι  ούτοι  εΐνε  του  Άχιλλεως  ίν  τη  Ίλιά^ι  δ(4.ιλούντος 
περί  της  έπανόίου  του  εις  τήν  πατρίία*  ούτως  6  Σωκράτης  ησθάνετο 
οτι  ίιά  του  λα(Απρού  ονείρου  έκαλειτο  προς  τήν  πατρίία. 

Ή  προρρηθεΤσα  ίε  αύτη  βραίύτης  ύπο  του  Σωκράτους  Ιπραγματώ- 
θη.  Ούίείς  ποτέ  έρριηνευτής  εξέλαβε  το  άνέκίοτον  τούτο  ώς  σύ[λβολον 
η  ώς  πλάσ(χα  και  ού^εις  ά[/.φέβαλεν  οτι  υπήρξε  γεγονός.  Οί  άρνού(Αενοι 
τήν  ίύνα[/.ιν  των  δρώντων  ευρίσκονται  εν  τη  ανάγκη  νά  θεωρώσι  τον 
Σωκράτην  και  Πλάτωνα  ώς  απατεώνας  ή  νά  βλέπωσι  (ΐ,όνον  τύχην 
άνεξήγητον  ίν  τη  συ|Αφωνί({:  της  δράσεως  του  Σωκράτους  και  της  βρα- 
ίύτητος  της  άφίξεως  του  πλοίου.  Το  γεγονός  τούτο  προς  τούτοις  ίεν 
εΐνε  (Λοναίικον  εις  το  είίός  του. 

Π^σα  προφητική  δρασις  ίύναται  έπι  τέλους  νά  [χεταβάλληται  εις 
εσωτερικήν  άντίληψιν,  εις  τήν  ίξαιρετικήν  ίκείνην  ίιανοητικήν  κατά- 
στασιν,  ίν  η  δ  ονειροπόλων  ίέν  άπόλλυσι  τήν  (Λνή(4.ην.  Ό  Σωκράτης 
ήκουεν  ίντος  εαυτού  θείαν  φωνήν,  ή  δποία  προείήλου  αύτφ  τά  άποτε- 
λέσ(ΐ.ατα  των  πράξεων  του.  Εις  ούίένα  απέκρυπτε  ταύτα  ούίε  ύπερη- 
φανεύετο  ίπι  τούτφ.  Αυτή  (χάλιστα  ή  δ(ΐ.ολογία  ίχρησίριευεν  ώς  κυρία 
άφορ(Αή  της  κατηγορίας  ίπι  άσεβείο}:,  δπερ  ίεικνύει  ή  απολογία  τού 
Σωκράτους,  ήτις  ίιεσώθη  αύτολεξει  ύπο  τού  Πλάτωνος.  Ίίού,  λέγει  δ 
Σωκράτης,  το  κεφάλαιον  της  κατηγορίας; 

«Σωκράτη,  φησίν,  ά^ικεΤν  τους  τε  νέους  ^ιαφθείροντα  και  θεούς  ους 
»ή  πόλις  νο(Αίζει  ου  νοριίζοντα,  έτερα  ^ε  ^αΐ(ΐ.όνια  καινά  εισάγοντα.» 
(Κεφ.  ΙΑ'). 
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Ό  Σωκράτης    επανέρχεται    πολλάχις  έπι  του  ζητή[ΐ.ατος  τούτου  βν 
τφ  χωρίφ,  βν  φ  απολογείται,  δτι  ίέν  (Λίτειχε  των  χοινών,  άφ'ης  Υΐ(ΐ.έ- 
ρας  (Αβτά   την  βν   Άργινούσαις    (χάχην,  (ΐ,άτην    άντιτάχθη    κατά  της 
θανατικής  ποινής  άνόριως    άπαγγβλθβίσης    κατά  των  ίίκα  στρατηγών. 
«"Ισως  άν  ουν  ίόξβιεν    άτοπον     εΐναι,    δτι    ίή  έγώ  Ιίία  [/.εν  ταύτα 
»συρΕ.βουλευω  περιών  και  πολυπραγ(Λθνών ,  ίη[/.οσί(«  ίέ  ου  τολ[/.ώ  άνα- 
»βαίνων  εΙς  το  πλήθος  το  ύριετερον  ξυ[Λβουλεύειν  ττ)  πόλει.    Τούτου  ίέ 
»αϊτιόν  ίστιν  δ  ύ[χ.εΐς  πολλάκις  έ[/.ου  άκηκόατε  πολλαχοΰ  λέγοντος,  δτι 
»(Λ0ΐ  θεϊόν  τι  και  ^αΐ[ΐ,όνιον    γιγνεται  (φωνή),   δ  ίή    και  έν  τγ)  γραφ^ 
)>επικωρ.<{>ίών  Μέλιτος  εγράψατο,  έρ.οι  ^έ  τουτ'  έστιν  έκ  παιίός  άρξά- 
»μενον,  φωνή  τις  γιγνο(/.ένη,  η  δταν  γένηται,  άει  αποτρέπει  ριε  τούτου, 
»δ  &ν  [/.έλλω  πράττειν,  προτρέπει  ίέ  ου  ποτέ"  τουτ'  εστίν  δ  (λοι  ίναν- 
»τιοΰται  τά  πολιτικά  πράττειν.  Και  παγκάλως  γ*  ψοι  ίοκεϊ  ίναντιοΰ- 
«σθαι*  ευ  γάρ   ϊστε,    ώ  £νίρες  Αθηναίοι,     ει   εγώ  πάλαι    επεχείρησα 
«πράττειν  τά  πολιτικά  πράγ[Αατα,  πάλαι  &ν  άπολώλη  και  οΰτ'&ν  ύ(ΐ.δές 
»ώφελήκγ)  ούίέν  ουτ*  &ν  έ[/.αυτόν.   Και  (χή  (λοι  άχθεσθε  λέγοντι  τ4λη- 
»θη•    ου  γάρ  εστίν  δστις  ανθρώπων   σωθήσεται,    ουτβ  ύ{ΛΪν,  ουτβ  αλλω 
))πλήθει  ούίενι  γνησίως  έναντιού[/.ενοί  και  ^ιακωλύων  πολλά  ά^ικα  κχΐ 
»παράνο[λα  έν  τη  πόλει  γίγνεσθαι,  άλλ *  άναγκαϊόν  έστι  τούτφ  τον  τω 
))δντι  (Λαχού[Λενον  υπέρ  του  δικαίου,  και  εΐ  [/.έλλει    ολίγον  χρόνον  σωθη- 
«σεσθαι,    ι^ιωτεύειν  άλλα  [/.ή   ^η[Λοσιεύειν))  (  Άπολογ.  κεφ.  ιθ'.) 

Έπι  τέλους  άπαγγελθείσης  της  καταίίκης,  δ  Σωκράτης  επανέρχεται 
έτι  άπαξ  εις  την  ίσωτερικήν  Ικείνην  και  θείαν  φωνήν,  και  καλεί  αυ- 
τήν ενταύθα  (χέν  προφητείαν,  Ικεϊ  ίέ  ση(Λειον  του  θεού.  Έπειτα  άπο- 
τεινόμενος  προς  τους  αληθείς  του  ίικαστάς,  οϊτινες  εψήφισαν  υπέρ  αυ- 
τού λέγει  αύτοϊς  : 

«Τοις  ίέ  άποψηφισα(Λένοις  ήίέως  &ν  ίιαλεχθείην  υπέρ  του  γεγονό- 
»τος  τουτουί,  ίν  φ  οι  άρχοντες  άσχολίαν  άγουσι  και  ουπω  ερχο(Ααι  οί 
»έλθόντα  (χε  ίεϊ  τεθνάναι.  Άλλα  ρι,  ώ  άνδρες,  παραγίνατε  τοσου- 
«τον  χρόνον  ού^έν  γάρ  κωλύει  ίιαρθολογήσαι  προς  αλλήλους,  εως 
«εξεστιν.  Ύ(χϊν  γάρ  ώς  φίλοις  ουσιν  έπιίειζαι  έθέλω  το  νυνί  (αοι  ξυ|χ- 
»βεβηκος  τΐ  ποτέ  νοεΤ.  Έ[/.οι  γάρ,  ώ  άνίρες  ίικασται  —  ύ(Α«ς  γάρ 
))ίικαστάς  καλών  ορθώς  &ν  καλοίην  —  θαυρ,άσιόν  τι  γέγονεν.  Ή  γάρ 
»ειωθεϊά  [αοι  (ΐ,αντική,  ή  του  ίαΐ[/.ονίου,  ίν  (λέν  τω  πρόσθεν  χρόνφ  παντί 
«πάνυ  πυκνή  άει  ην  και  πάνυ  επι  σ(Αΐκροϊς  έναντιου[/.ένη,  εϊτι  {Λέλλοι 
))(Λθΐ  (χή  ορθώς  πράζειν  νυνι  *έ  ξυ|Λβέβηκέ  (λοι,  άπερ  δρΛτε  και  αυτοί, 
»ταυτι  ά  γε  ίή  οιηθείη  άν  τις  και  νο[Αίζεται  έ'σχατα  κακών  είναι.  Έιχδ* 
ΐ)ίέ    ουτβ  έξιόντι    εωθεν   οίκοθεν  ήναντιώθη  το  του  θεοΰ  ση[/.εϊον,  ούτε 
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χ^ήνίχα  ανέβαιναν  ίνταυΟοϊ  βπι  το  ίικαστηριον,   ουτ*  ίν  τψ  λόγφ  ούία- 
))(4.ου  (χίλλοντί  τι  ερβΤν  καίτοι  έν  £λλοις  λόγοις  πολλαχου  ίή  ριβ  έπέσχβ 
«λέγοντα  (Αβταζύ•  νυνί    ίε  ούία|Αου   πιρι  ταύτην  αήν  ^ρδζιν,    ουτ'  ίν 
))Ιργω    ούίενι    ουτ'  εν  λόγφ  ήναντίωταί  (χ,οι.  ΤΙ  ουν  αίτιον  είναι  ύπο- 
»λαρ.βάνω  ;  ίγώ   ύμϊν  ερώ,  κινδυνεύει   γαρ  (λοι  το.ζυ(4.βεβηκος  τούτο 
))άγαΟον  γεγονέναι  και  ουκ  εσθ'δπως  ή|ΐ.εις  ορθώς  ύπολα(4.βάνομεν,  δσοι 
ι>οιό[λεθα  κακόν  είναι  το  τεθνάναι.  Μέγα  μοι  τεκ[Λήρ*ον  τούτου  γέγονεν 
))θύ  γαρ   έσΟ*   δττως  ουκ  ήναντιώθη  άν  [/.οι  το  εΐωθός   ση|ΐ.εϊον,  εΙ(Λή  τι  ^ 
ηεμελλον  εγώ  άγαθον  πράζειν»  (*Απολογ.   κεφ.  λά.) 
'Ιίού  τί  προκύπτει  εξ  δλων  τούτων. 

1)  Ό, τι  6  Σωκράτης  Ικάλει  ίαΐ(ΑΟνιον,  το  θείον  εν  αύτφ,  ητο  (χεν 
εσωτερική  φωνή,  αλλά  ίεν  ήτο  ίαί[ΐ.ων,  πνεΰ[χ.α  συνοίευον  αυτόν  άο- 
ράτως. 

2)  Ή  φωνή  αυτή  της  ψυχής  ουδέποτε  προέτρεπεν  αυτόν,  άλλ'  ητο 
ούτως  είπεϊν  δλως  αρνητική. 

3)  Την  εσωτερικήν  ταύτην  φωνήν,  δ  Σωκράτης  έθεώρει  ώς  θείον  ση- 
ριεΐον,  όπερ  ώφειλε  να  άκολουθτ). 

4)  Ή  φωνή  αΰτη  ίέν  ίταυτιζετο  ριετά  της  συνειδήσεως,  (ΐ,ετά  της 
φωνής  εκείνης,  ή  δποία  αποτρέπει  επίσης  τόν  άνθρωπον  πάσης  ανήθι- 
κου και  παρανό(Λου  πράξεως•  ίιότι  τό  ίαΐ[/.6νιον  του  Σωκράτους  άπέ- 
τρεπεν  αυτόν  ενίοτε  πράξεως  καθ'  έαυτήν  λογικής  και  ηθικής,  άλλ' 
άσυ[/.φόρου . 

5)  Ήτο  πολύ  όλιγώτερον  γνωστοποίησις  του  συ[/.φέροντος  ή  του  φό- 
βου. Ό  Σωκράτης  ίιαρρήίην  λέγει  τούτο.  Έν  κεφαλαί(ρ,  τό  ^αΐ(ΛΟνιον 
του  Σωκράτους  ήτο  ή  συνεί^ησις  καταστδίσα  προφητική .  Ό  προορισ(ΐ.ός 
εκάστου  άνθρωπου  ευρίσκει  εν  ταις  έξωτερικαΐς  καταστάσεσιν,  ίν  φαι- 
νο[/.ένοις,  τά  δποϊα  φαίνονται  αύτφ  ξένα,  βοηθείας  διευκολύνουσας  ή 
8[Απόίια  κωλύοντα  τήν  εκπλήρωσιν  του  προορισ(Λθΰ  του.  Όταν  λοιπόν 
ή  ηθική  προσωπικότης  άναπτυχθη  ελευθέρως,  πρέπει  ή  ψυχή  νά  άντι- 
ληφθη  |ΐ.ετά  έπισκοπήσεως  έπι  ριδλλον  και  [/.δίλλον  ζωηρδΚς  τάς  βοηθείας 
ταύτας  ή  τά  κωλύ[/.ατα  τών  περιστάσεων.  Ή  έπισκόπησις  λοιπόν  αυτή 
ή  ή  εποπτεία  είνε  τό  ηθικόν  ενστικτον,  δπερ  ίνθεν  [χέν  άπο^ίίει  εις  τόν 
ηθικόν  Ανθρωπον  τάς  αύτάς  υπηρεσίας,  τάς  δποίας  τό  ζωϊκόν  ενστικτον 
άπο^ί^ει  εις  τόν  φυσικόν  άνθρωπον,  ένθεν  ^ε  δεικνύει  αύτφ  τό  κακόν 
ή  αποτρέπει  αυτόν  άπ'  αύτου.  Άλλ'  εΙνε  ^ύνα(Αΐς  δλως  αρνητική, 
ούίέποτε  ωθούσα  τόν  άνθρωπον  εις  τήν  πρδξιν,  ίιότι  ή  πρΛξις  εΤνε 
άποτέλεσ|ΐ.α  της  λογικής  και  {σκε(Α[ΐ.ένης  θελήσεως.  Ούτως  ή  σφαίρα 
ίνεργείας  του  ήθικου  ενστίκτου  θά  περιορίζηται  λέγουσα  εις  τόν  άνθρω- 
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τΓον  :    "Απεχβ,  καίτοι  ή  πρδζις,  τιν  ίιανοβϊσαι,  ίεν  βΤνβ   \κψι^ττί  χαθ' 
ίαυτήν,    άλλ'  βΤνβ    ριόνον  ίναντία   εΙς  τον    ΐίιαίτβρον  προορισ[χ.ον  της 

ύττάρζεώς  σου. 

Πολλαι  άλλαι  [χαρτυρίαι  του  Πλάτωνος  ττβρί  του  ίαιριονίου  του  Σω- 
κράτους βββαιουσι  καλώς  την  ή{Λ6τίραν  γνώ(Αην  ως  προς  τοϋτο,  και  ού- 
ναται  τις  νά  ευργι  αύτάς  βν  τφ  Εύθυφρονχ,  τψ  Εύθνδήμω,  τφ  Φαί- 

δρφ,  τψ  θεαχτητφ. 

*Ας  [Ανη(Λονβύσω[/.εν  [/.όνον  τους  ωραίους  λόγους,  ους  δ  Πλάτων  ίν  ττί 
πολιτεΙ(^του  άπο^ί^ει  τφ  Σωκράτει.  Ό  Σωκράτης  άπαριθ(Λών  τάς  αι- 
τίας, αϊτινες  προέτρεττον  άλλα  πνεύ[Αατα  εις  την  σπουίην  της  φιλοσο- 
φίας, προσθέτει  τους  λόγους,  οίτινες  παρώρμησαν  αύτον  νά  έρ.ρ.ένγ)  εν 
τ^  Ιρεύνη  ταύτη  της  αληθείας. 

«Το  ί'  η(Λετερον    ουκ  άξιον    λέγειν,  το    ίαΐ[/.όνιον    ση[Λεΐον•    η  γάρ 
»πού  τινι  ά^λφ  η  ούίενι  των  ψπροσθεν  γέγονε.    Και  τούτων   οή  των 
«ολίγων  οι  γευό[Αενοι  και  γευσάριενοι  ως   η^ύ  καΐ  [Λακάριον  το  κτη{ΐ.α, 
»και  των  πολλών  αυ  ίκανώς  Ιίόντες  την  μανίαν,  και  δτι  ουδείς  ούίέν 
))ύγΐ8ς  ως  έπος  ειπείν  περί  τα  τών  πόλεων  πράττει,  ούί'εστι  ξύριμαχος, 
»(Λεθ'  δτουτις  Ιών  ίπι  την  τών  δικαίων  βοηθειαν,σώζοιτ*  άν  άλλ'ώσ- 
»περ  εις  θηρία  άνθρωπος  ε|Απεσών,  οΰτε  ξυναίικεϊν  εθελων,  ούτε  ικανός 
»ών  εις  π&σιν  άγρίοις  άντεχειν,  πριν  τι  την  πόλιν  η  φίλους  ονησαι  προ- 
))απολό(Λενος    ανωφελής    αύτώ  τε  και    τοις    άλλοις  &ν  γένοιτο,  ταύτα 
>πάντα  λογισ(Αφ  λαβών  ήσυχίαν  έχων  και  τα  αύτου  πράττων,   οίον  εν 
))χεΐ(Αώνι   κονιορτοϋ    και  ζάλης    ύπο  πνεύ[/.ατος    φερο[/.ενου  ύπο  τειχίον 
»ύποστάς,  δρών  τους  άλλους  καταπΐ[/.πλα(/.ένους  άνο(/.ίας,  άγαπ^,  ει  πη 
))αύτος  καθαρός  αδικίας  τε  και  ανοσιών  έργων  τόν  τε  ένθάίε  βίον  βιώ- 
»σεται  και   την  άπαλλαγήν    αύτου  [Λετά  καλής  ελπίίος    ΐλεώς  τε  και 
»εύ[/.ενης  άπαλλάζεται.    Άλλα  τοι,  η  ί*  δς,   ού  τα   ελάχιστα  &ν  ίια- 
))πραξά[Αενος  άπαλλάττοιτο .     Ούίέ  γε,   είπον,  τά  (ΐ,εγιστα,  (ΐ,η  τυχών 
)>πολιτείας  προσηκούσης•   εν  γάρ  προσηκούστ)  αυτός  τε  (Λδλλον  αύζήσε- 
»ται  και  (χετά  τών  ιίίων  τά  κοινά  σώσει.»  (Πολιτ.  ς-' ,  496,   Β). 

Έν  ττ)  θαυριασίίκ  και  συγκινητική  ταύτη  δ[/.ολογΙ(«  πίστεως  του  αρ- 
χαίου σοφοΰ  παρατηρουριεν  ίν  πρώτοις  δτι  αύτος  ούίόλως  εννοεί  δτι  δ 
εσωτερικός  και  αρνητικός  ούτος  σύ(Λβουλος  άπαλλάττει  αύτον  τών  ίρα- 
στικωτάτων  προσπαθειών,  ϊνα  φθάση  εις  την  σοφίαν.  Δυσκόλως,  λέγει 
δ  Σωκράτης,  ευρίσκεται  άνθρωπος  προ  έ(Λου  (δ|χ.ιλεϊ  αποκλειστικώς  περί 
τών  Ελλήνων  τών  ιστορικών  χρόνων),  δστις  εγνώρισε  την  ίσωτεριχην 
ταύτη  ν  φωνην  ένεκα  ίέ  τών  συριβουλών  ταύτης  ίέν  άπο(Λ.ακρύνο[ΐ.αι 
τών  καρτερικών  ριου  προσπαθειών  ύφ'  ού^ενός  περισπασ|ΐ.ου.    'Αλλά  και 
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ολίγοι  •χ  των  ανθρώπων  ωθούνται  ύπο  ένστικτου,  ύπο  ψφύτου  ισχύος 
ν*  άνβυρβνώσι  την  σοφίαν  ώς  το  ύπερτατον  αγαθόν,  και  ριόνον  οι  άν- 
θρωποι ούτοι  [/.βνουσι  πιστοί  βίς  εαυτούς,  και  οι  άνθρωποι  ούτοι  ώπλι- 
σ|Αένοι  ίι*  ύπο[/.ονης,  ή  δποΐα  ούίέποτε  άπατ^,  θά  «ΐνε  επίσης  οί  [λόνοι, 
οϊτινβς  εξέρχονται  του  βίου  πλήρεις  έλπίίος. 

Ό  Σωκράτης  τίθησι  συγχρόνως  τά  δρια  της  ίιανοητικης  ταύτης 
^υνά|Αεως,  ίέν  άποίίίει  λοιπόν  εις  το  ση(Λειον  τούτο,  δσον  θείον  και  άν 
«Ινε,  κΰρος  πραγ(4.ατικον  παρ*  άφου  β^οκί|Αασε  ίιά  πολλής  πείροις  την 
φιλαλήθειαν,  άφ'  ού  έπεσκόπησεν  Ιπι  πολύν  χρόνον  την  δ[ΐ.οιότητα  των 
συριβ ουλών  της  εσωτερικής  ταύτης  φωνής  προς  τάς  της  σοφίας  καΐ  του 
πρακτικού  λόγου. 

Όσον  ί'  άφορ^  τον  θεάγην,  ίιάλογον  καθ*ή[^^3ίζ  προφανώς  άπό- 
κρυφον,  ούτος  ίιέψευσε  και  κατεστησεν  ύλικωτέραν  την  ιίέαν  του  ίαι- 
(Αονίου  του  Σωκράτους,  καΐ  εν  τοις  [λύθοις  ους  ίιηγεΤται  είνε  ή  πηγή 
δλων  τών  [/.υστικών  ονειροπολήσεων  του  Πλουτάρχου  και  των  Νεοπλα- 
τωνικών ίπι  του  ζητή[/.ατος  τούτου.  Ό, τι  συνδέει  το  ζήτηρια  τούτο 
προς  την  γενικήν  ύπόθεσιν  του  ή(/.ετέρου  έργου,  εΙνε  δτι  ή  έξοχος  παρα- 
τήρησις,  ύφ'ήςδ  Σωκράτης  ητο  πεπροικισ[Αένος,  ήίύνατο  νά  γεννηθη 
εκ  της  πίστεως  εις  την  θείαν  τάξιν  του  κρσ[Αου,  εις  την  υπαρξιν  του 
αγαθού  ώς  δντος  το  τέλος  του  κόσ(ΐ.ου  και  της  ιστορίας.  Το  συ(Λπερασ(Λα 
τούτο  εκίηλουται  εν  τοις  λόγοις  του  Σωκράτους  κατά  την  πανηγυρι- 
κωτάτην  στιγριήν  του  βίου  του  ίν  τφ  ίπιλόγφ  της  απολογίας  του. 

«Ούίέ  τά  έ(ΐ.ά  νυν  άπο  ταύτο(4.άτου  γέγονεν,  άλλα  (χοι  ίήλόν  εστί 
»τουτο  δτι  ήίη  τεθνάναι  και  άττηλλάχθαι  πραγ(ΐ.άτων  βελτιον  ην  (λοι. 
>Διά  τούτο  και  έριέ  ού^αρ,οΰ  απέτρεψε  το  ση|/,εΐον,  καΐ  εγωγε  τοις  κα- 
))ταψηφισα[/.ενοις  (ΐ,ου  και  τοις  κατηγόροις  ού  πάνυ  χαλεπαίνω»  (  Άπο- 
λογ.   κεφ.  ΚΡ  ). 

Τοιουτοτρόπως  εν  τη  Ιστορίί;:  τής  περί  θεοΰ  συνειδήσεως  ή  εσωτερική 
φωνή  του  Σωκράτους  και  ή  προφητική  δρασις,  ήτις  τελευτ^  τον  βίον 
του,  ίέν  εΙνε,  ώς  ήίη  εϊπο[/.εν,  άλλο  τι  ή  ή  (χαντική  ίύνα(Λΐς  ούσιω- 
ίώς  ηθική,  ην  συνηντήσαμεν  άλλαχου  παρά  τοις  προφήταις  τών  Ε- 
βραίων. Και  ίνταυθα  ρ  ν  μένει  αρνητική,  παρά  ίέ  τοις  Ίουίαίοις  εΤ^ε 
χαρακτήρα  θετικόν,  ^ύναρ,ιν  βεβαιωτικήν.  Ή  προφητική  φωνή  του 
Σωκράτους  εΙνε  κατά  τάς  αποφάσεις  τής  Πυθίας  δ, τι  αί  ίράσ^ις  τών 
προφητών  κατά  τάς  προρρήσεις  τών  άλλων  Σηριιτικών  δρώντων  άπο  τ^ΰ 
άπληστου  Βαλαά|Α  [/^έχρι  του  χρηστού  Άγάβου  του  προφητεύσχντος  τήν 
φυλάκισιν  του  αποστόλου  Παύλου*.   Ό  Έγελος  βλέπει  Ιν  τφ  ίαΐ(ΐ.ονΙ(|) 

*  Πρβλ.  Πράξεων  τών  •Απο<ΓΓ.  ια',  28. 
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του  Σωχράτους  |ΐ.έσον  ορον  [Λβταζυ  της  δλως  {ζΐι>τ•ριχης,  όλως  ύλιχής 
προφητβίας  των  χρησ(4.ών  και  της  Ιπισκοπησεως  του  καθαρού  ^ν*ύ[χ.ατος, 
αλλ  η(χεϊς  ίεν  άπο^εχόίλβΟα  τον  δρισ(4.ον  τούτον  το  ίαΐ[ΐ.όνιον  του  Σω- 
κράτους εΤν€  φαινό(ΐ.€νον  ουσιωδώς  πνευ|Λατικον  και  δλως  {σωτεριχόν.  Ή 
{[λφάνισις  πνεύ(ΐ.ατος  [Μαντικού  είνβ  παρά  τφ  Σωκράτει  ώς  παρά  τοις 
•προφήταις  έ(Λ(ράνισις  καθαρώς  ψυχική .  Είνβ  εν  άρι^ονίο»:  (Αετά  του  λογι- 
κού και  εσκ<[/.[ΐ.ένου  χαρακτηρος  του  λόγου  και  της  πράξεως  παρά  τω  Σω- 
κράτει.  Είνε  6  καρπός  της  καθαροί  ηθικής  του,  ή  ά(ΐ.οιβή  του  ευσεβούς 
έρωτος  του  προς  την  άλήθειαν.  Έν  κεφαλαΐφ,  δ  Σωκράτης  εκεχτητο 
αΐσθη[/.α,  επισκόττησιν,  ην  αντιθέτως  προς  τά  εξωτερικά  θαύ(ΐ.ατα,  θά 
ώνο|Αάζθ|Αεν  το  άνθρώπινον  και  ίσωτερικόν  θαϋ[/.α  της  ψυ^^ης,  ήτοι  το 
πνευ|Λατικόν  ενστικτον,  δπερ  πρέπει  νά  γνωρίσω|ΐ.εν  ώς  πάντες  άναγνω- 
ρίζο{ΐ.εν  το  ύλικόν  και  φυσικον  ενστικτον.  Ή  ούσια  του  ένστικτου  τού- 
του ήτο  ή  εξαίρετος  αίσθητικότης ,  ήτις  Ιίήλου  κατ*  αρχάς  και  άνβυ 
σκέψεως  δ,  τι  άντερ,άχετο  προς  τον  πνευ(Λατικον  '  βίο  ν  του  Σωκράτους, 
απολύτως  ώς  το  φυσικον  ενστικτον  αναγγέλλει  εις  τον  άνθρωπον  ττίν 
δ, τι  είνε  άντίθετον  της  ζωικής  αναπτύξεως  του  πνεύ(Λατος. 

Έάν  ήίη  παραβάλωριεν  την  περί  θεού  συνείίησιν  παρά  τφ  Σω- 
κράτει  προς  την  παρά  τοις  άλλοις  ιίρυταις  κοινωνιών  ή  σχολών  φιλοσο- 
φικών ή  θρησκευτικών,  ώς  παρά  τφ  Πυθαγόρο*:,  Βούίορ,  Ζωροάστργ),  βά 
ΐ^ω[λεν  δτι  ή  πρωτοτυπία  του  Σωκράτους  συνίστατο  εις  το  νά  είσαγά- 
γτ)  ίν  τη  ίι^ασχαλίίχΕ  του  (χόνον  τάς  αληθείας,  περί  ων  έκαστος  ήι^ώΝ 
δύναται  νά  βεβαιωθη  ερωτών  την  εαυτού  συνείίησιν,  ένισχυό[Λενος  ύ?;ο 
σκέψεως  και  άκούων  τάς  διδασκαλίας  του  λογικού.  Δεν  άπηγόρευεν  εις 
τους  [χαθητάς  του  οΰτε  τά  (μυστήρια  ουτε  τά  ριαντεια,  άλλα  και  6 
ϊίιος  (χετεϊχε  κατ  *  Ιί ίαν  τών  θρησκευτικών  τελετών ,  άφ  *  δτου  άνεγνώ- 
ρισεν  δτι  δλα  τά  υπάρχοντα  έν  αύτοϊς  άληθν  στοιχεία,  ήίύνατο  χάλ- 
λιον  ετι  νά  προσχτώνται  ίιά  της  εξετάσεως  και  της  ακριβούς  σπουίτ,ς 
της  ανθρωπινής  ψυχής•  άφ'  δτου  άνεγνώρισεν  δτι  ή  κατά  συνεΐίησιν 
έξέτασις  αίίτη  ητο  ή  άληθης  έπικύρωσις,  ή  απαραίτητος  άφοσίωσις,  ή 
λυαία  λίθος  και  ή  δριστική  ίοκΐ|Αασία.  Οί  θεσ{ΐ.οι  ούτοι,  έλεγεν,  δρ.ι- 
λών  περί  [Λυστηρίων,  προέρχονται  έκ  λα(λπρ&ς  αρχής,  άλλ'έπειίή  ελ- 
λείπει ή  έσκεμριένη  συγκατάθεσις  τού  ή(ΐ.ετέρου  λογικού,  άντικαθιστδ- 
σιν,  ώς  ή  ίη|Αώ^ης  θρησκεία,  έξωτερικήν  ύλικήν  λατρείαν  άντι  της 
εσωτερικής  λατρείας. 

Άλλα  την  έξωτερικήν  και  ^η^Λοσίαν  ταύτην  λατρείαν  ίέν  κατεοί- 
καζε,  τουναντίον  ριετεΐχεν  αυτής  είλικρινώς,  προσευχό[Λενος  έν^ο(λύχω( 
προς  τον  θεον  έν  τω  βωριφ  τής  συνειδήσεως  του. 
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Έάν  ^αρακολουθηστρ  τις  την  σκέψιν  του  (χίχρι  των  τΛευταίων  άπο- 
τεΚισ^άτων  αύτης,  θάναχαλύψτι  συνβίίησιν  προφητικήν,  αληθώς  ύψη- 
λήν.  Ή  ίιαφορά,  ή  ^κχχωρίζουσα  2τι  την  έζωτβρικην  λατρβίαν  και 
την  θρησκβίαν  της  ψυχής,  [λέλλει  να  Ιξαφανισθγ)  και  θα  βξαφανισθη 
ποτέ,  ίιότι  δ  θεός  προστατεύει  ή(ΛδΙς,  ως  ίλεγεν  δ  Σωκράτης.  Ή  έν- 
ίό(/.υχος  αυτή  ττίστις  και  ή  ^ιάταζις  των  ι^εών  εύρίσκουσι  [/.ετ*  ολίγον 
την  άνάπτυζίν  των  εν  τφ  θείφ  του  Πλάτωνος  πνεύ[Λατι. 

Έν  ΓυΟεί^).  Κ•  ΐν&βτορ^ης• 


ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΑΙ     2ΗΜΕΐα2ΕΙ2 


ΕΞ  ΑΑΕΝΑΝΔΡΕΙΑΣ  ΕΙΣ  ΚΑΙΡΟΝ 

Ό    ^ιά    πρώτην    φοράν  ταξει^εύων    εζ    Αλεξανδρείας  εις    Κάιρον, 
(λένει  έκπληκτος  εκ  των  νέων  και  πρωτοφανών  εικόνων ,  αίτινες  έκτυ  - 
λίσσονται    ενώπιον    αύτου,    δταν,  άφου  ή    ά(ΐ,αξοστοιχία    περάστ)  την 
Μαραιώτι^α  λί[Ανην,  ίν  τ)    αντανακλώνται  αί   γραφικώταται  τοποθε- 
σίαι,    ευρέθη  έν  (λέσω   του  Αιγυπτιακού  πεδίου,  όπερ    εκτείνεται   καθ* 
δλας  τάς  διευθύνσεις  και  τον  δρίζοντα  του  δποίου  ίέν   περικλείει  ούσεις 
λόφος,   ούίέν   υψω[/.α.    Ή  καταπράσινος  αυτή   πενιάς  έκτεινο[/.6νη  έπ* 
άπειρον,   ίιασχιζο[/.ένη  άπ*  άκρου   εις   άκρον    παρά  του  (Μεγαλοπρεπούς 
Νείλου, τε(ΐ,νο(/.ένη  καθ*6λα  αύτης  τά  [/.έρη  παρά  ίιωρύγων ,  ποικιλλθ(ΐ.ενη 
^έ  παρά    τών  ένθεν   κάκεΐσε  χωρίων,  εκ  [Αίκρών  [λίκροτάτων  κωνοει^ών 
εκ  πλίνθων  φαιόχρων  οικίσκων,  )^αι  εκ  τών  εκ  φοινίκων  ^ασών,  προκα- 
λεί αληθώς  τον  θαυ[/.ασ[/.ον  του  περιηγητου.  Όλοκληρους  ώρας  βαδίζει 
ή  σιίηροίρο(ΐ.ικη  δλκή,   χωρίς  ή   εικών   αυτή  νά  ίιακοπ^  που,  παντού 
ή  αύτη,  πάντοτε  ή  ΐίία.   Έκ  της  πε^ιάίος  ταύτης  λείπει  το  ποικίλον 
τών  ίυτικών  χωρών,  τά  υψηλά  ορη,  τά  ίαση,  οι  λεΐ(Λώνες,  τά  ^υάκια 
κτλ.,    τά  καθιστώντα  τά  (λέρη  ταΰτα  ωραία.   Έν  τη  πείιάίι  ταύττ), 
ένθα    ουδεμία  άπαντ&ται  σκιά  άλλη  η  της  κορυφής  του  φοίνικος,   την 
ελλειψιν  τών  ανωτέρω    άναπληροι     δπως  εκ^ιώζγ)   την  (Λονοτονίαν   το 
θαυ(Αάσιον  φώς  τών  ανατολικών  χωρών,    ένεκα  τούτου  γεννώνται  παν- 
ταχού   πέριζ   άπειρίαι     διαφόρων    χρω(Αάτων,   και   τά   διάφορα  τοπία 
φαίνονται  άλλα  (χέν  ύπο  ελαφράν  ζώνην    διάφανους  σκιΛς,  επ*  άλλων 
ίέ  πάλιν  ^ίπτει  χρώρ.ατα  ποικίλα  και  εκπλήττοντα .  Ή  Αίγυπτος,  κατά 
την    γνώριην  δλων   τών  επισκεπτών,    εΐνε  δ  καθρέπτης,    έν  <{>  άντανα•• 
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κλ&ται  &  διαφανής    ουρανός  μ<τ'  άπαρα[ΐ.ίλλου  γλυχύτητος,   ού^αμοΰ 
άν«υρΙσκ*ι  τις  το  (λελαν  χρω|Αα  του  άλω  (Γοηά)  των  ίυτιχών  χωρών, 
αί  πυχνότβραι  σχιαΐ  προσλα|Αβάνουσι  το  ώραΐον  χυχνουν  χρώ[/.χ'  βν  τγ 
χώρα  ταύτη  ούίεποτβ  εβχσίλβυσβν  ηώς  κ*1  λυχόφως.  Περίεργος  αληθώς 
ύφ  *  δλας  τάς  επόψεις  ή  χώρα  αυτή  !    Κεχλεισ|Αένη  εντός  ίύο  έρή[ΐ.ων  ή 
πείιάς  αΰτη  του  Νείλου,  φαίνεται  ίξειχονισθεισα  Ιχ  χειρός  χαλλιτίχνου 
εζοιχειωθέντος  εΙς  τάς  [Λεγαλοπρεπεΐς  ειχόνας .  Έν  ού^ε|Αΐ^  Χ^Ρ?  ευρηται 
τοιούτος  [Α^γαλοτυρεττης  ποτα(4.ός,  οίος  6  Νείλος  των  Αιγυπτίων,  δ  θεός 
Νείλος,  δ  Νούρι  (ζών  υίωρ)  των  Αράβων,  δ  υίος  του  Διός,  χατά  τον 
Ό(Ληρον,  δ  Μέγας  Νείλος,  χατά  τον  Κιχέρωνα*    ού^εν  απολύτως   πλην 
αύτοΰ  ίύναται  νά  ί[ϋ.ποιήση  την  συναίσθησιν  του  (ΐ.«γαλείου  έν  ττ)  άπο- 
λύτφ  ηρεξΑίί}:•   το  χρώ(ΐ.α  των  ύίάτων  του  το  σύνηθες   εινε  το  χιτρινω- 
πόν,  το   ίρυθρον  εν  τη  πλη[ΐ.|Αύρ(|ρ  (περίεργον  χαι   άνεξήγητον  φαινό[ΐε- 
νον),  το  φαιον  ένίοτ•,    χαΐ  Ιξ  αποστάσεως  το  χυανοϋν,  ώς  εχ  της  άν- 
ταναχλάσεως  του  ουρανού.  Ουδείς  έτερος  ποταριος  έχει  την  επιβλητιχό- 
τητα  του  Νείλου,  χαι  πολύ  ^ιχαίως,  άφου  εΐίε  γεννώ(4.ενον  τον  πολιτι- 
σ(ΐ.ον    χαΐ  τοσαύτοις  δυναστείας  παρελθούσας,  θά   ελεγέ  τις    δτι  εΐνε  ή 
εχπροσώττησις  της  απάθειας  χαι  αταραξίας  εν   μ,έσω  τόσων  (μεταβολών 
χαι  τοσούτων  ανθρωπίνων  απογοητεύσεων  χατά  την  νύχτα  είνβ  άχό[ΐη 
ωραιότερος,  όταν  φωτίζεται  άπο  τους  αστέρας  χαι  την  σελήνην.  Παρά 
των    Αιγυπτίων    άπελά(Λβανεν  άλλοτε   αληθούς  λατρείας,   δτε    όέ  τά 
υίατα   ίεν  χατηρχοντο  χατά  την   ώρισ[Αένην  έποχήν,  την  13  ήξίερχν 
του   [Ληνός  των  Κοτττών  Βαουνε  (7  Ιουνίου),  ούτοι  ίρριπτον  εντός  αυ- 
τού την  ώραιοτέραν   χαι  νεωτέραν  παρθενον,    άφοϋ  προηγου{ΐ.ενως  την 
ενε^υον  πλουσιώτατα•   άφου  χατηργησε  την  συνήθειαν    ταύτην  &  *Α[ί.- 
ρού,  ερριπτον  άγαλ(ΐ.α  ίστολισ[Λενον.    "Αλλοτε    οι    Αιγύπτιοι,    λέγει  δ 
Εά.  Ρΐαηοΐΐ&αΐ  (Ιι*ί;^ρ1β,  σ.  172)  δπως  εξευ(ΐ.ενίσωσι  τον  θβόν  των, 
ερριπτον  εις  τον  Νεϊλον  (χίαν  νεάνιία*  ση(ΐ.ερον  την  νεάνιία  άντιχαβιστί 
πλαγγών,    άλλα  χατ'  άλλόχοτον  παραλογισριόν ,  ή  πλαγγών  ρίπτεται 
εις  τον  ποτα|ΐ.ον  ίιά  χειρός  του  ^η[ΐ.ίου  * . 

*  ΠοΓαι  αΐ  πηγαΐ  του  Νείλου,  άγνωστον  ςααβΓβΓβ  ο&ραΐ  Νϋί,  ητο  πρό- 
βλημα δια  τους  αρχαίους  χαΐ  τους  γεωγράφους*  Ιβδ  δΟΟΓΟββ  <1α  ΝίΙ  βοηΐ  βηοοΓβ 
ιηοοηηυββ  (ββο:  υηίνβΓββΙΙβ  άβ  Μ&ΙΙβ-ΒΓαη^  τόμ.  6,  σελ.  12). 

Κατά  το  Καρτούμ,  τελείται  ή  ενωσις  του  Αευχρυ  Νείλου  μετά  του  Κυανού, 
χατά  τους  γεωγράφους  δέ,  6  Λευχος  άποτελεΓτον  χυρίως  ιτοταμόν,  αλλ*  6  Κυα- 
νούς εινε  6  φέρων  την  γονιμοποιούσαν  πλημμύραν  χατά  τάς  ιτυραμίδας  της  Γχί- 
ζας,  6  ποταμός  διχοτομείται  χαΐ  σχηματίζει  το  λεγόμενον  Δέλτα*  αΐ  χαλλιεργού- 
μεναι  γαΓαΙ  εισι  5  εκατομμύρια  φεδδανίων  (το  φεδδάνιον  έχει  2,400  τβτραγ* 
|Λ^ρ9ΐ).   Ό  εξαγόμενος  βάμβαξ  χατ*  έτος  είνε  29—39  έχατομ.  χιλιόγραμιμα.  Το 
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"Απασα  ή  Αίγυπτος  βρίχβται  βχ  των  ύίάτων  του  ΝιΙλου,  ίιχαίως 
Ιπιχληθεΐσα  ^αρά  του  Ήροίότου  ώς  ^ώρον  τούτου*  ιΐς  δλα,  τά  (χέρη 
α{  διώρυγες  (χβταρερουσι  τά  πολύτΐ(ΐ.α  υίατα,  πανταχού  ίε  άφίνει 
άποσυρό(Λενος  την  εύεργετιχην  Ιλύν,  ήτις  τρέφει  και  παχύνει  την  γην, 
ϊνα  οι  καλλιεργηται  συλλέξωσι  κατόπιν  τους  παραχθησο(4.ένους  θησαυ- 
ρούς, ους  εν  αύτ^  άπέκρυψεν. 

Ούίεις  δ  ικανός  να  περιγράψη  την  χώραν  ταύτην  ίν  τψ  (χεγαλείφ 
και  ώς  έχει  Ι  ν  τ^  πραγ[Λατικότητι.  Έξ  δλων  των  τολριησάντων  την 
περιγραφήν,  επέτυχε  (χόνος  6  ανωτέρω  [Λνη[Λθνευθεις  Ά[Αρού-Μπεν-έλ-άς , 
διακριθείς  κατακτητής  και  στρατηγός  "Αραψ,  δστις  απαντών  εις  τον 
Καλίφην  Ό(Λάρ,  ζητησαντα  παρ*  αύτου,  «εΙκόνα  της  ΑΙγύτ^του  αρ- 
κετά πιστην  ώστε  νά  ίύναται  νά  φαντασβη  δτι  βλέπει  την  ώραίαν 
ταύτην  χώραν  ιίίοις  θ[Χ[λασι»,  τψ  εγραψεν  :  «*Ω  ήγε(Λθν  των  πιστών, 
φαντάσθητι  ίρη(Λον  αύχ(Ληράν  και  πείιάία  έξαίσιον  εν  τφ  (ΐ,έσφ  ίύο 
ορέων,  ων  το  [χέν  έχει  σχήρια  γηλόφου  Ιξ  £(ΐ.[ΐ.ου,  το  ^ε  &[χ.οιάζει  προς 
γαστέρα  ΐππου  ή  [Α&λλον  υβόν  κα(£ήλου».  Και  κατόπιν,  άφου  περι- 
γράφει ^ιά  τών  ωραιότερων  χρω(Λάτων  την  ^ιανο(4.ήν  τών  υδάτων,  τάς 
συγκοινωνίας  κλπ.  Ιπιφέρει: 

«0'θ8ΐ;  8.11181  ςαβ  ΓΕ^γρΙβ  οίΪΓβ  δαοοββδίνβιηβηΐ;,  6  ρπηοβ 
άβ8  βάθΐβδ  !  ΥίτηΒ,ζβ  ά'αη  άέδβΓΐ  αριάθ  βΐ  δ^.ι)1οηη6ι1X,^^'ΰ^6 
ρΐαίηβ  Ιίςυίάβ  βΐ  εΐΓ^θηΙέβ,  ά'υη  ιη&Γέοα^β  οοπνβΓΐ  άβ  Ιίιηοη 
ηοΪΓ  βΐ  6ραί8,  ά'αηβ  ρΐ&ίηβ  νβΓίβ  βΐ  οηάογαηΐβ,  ά'ιιη  ρ&ΓΐβΓΓβ 
δβιηέ  ά68  ίΙβιΐΓδ  Ιβ  ρ1α8  ναήββδ  61  ά'υη  ν&δΐβ  οΐιαιηρ  οοανβΓί 
άβ  ιηοΐδδοπδ  ]αυηίδδ&ηΐ6δ.  Ββηί  δοιΐ  ^  ί&ιηαίδ  Ιβ  ηοιη  άυ  βΓβα- 

ίβΐΐΓ  άθ  ΙαηΙ  άβ  χηβΓνβίΙΙβδ  !  Την  εξοχον  ταύτην  περιγραφήν  πα- 
ραθέτο[ΐ.εν  ώς  έχει  γαλλιστι  ή  εκ  του  αραβικού  [χετάφρασις  {ξ  {πι- 
στολής  σωζο[λένης  άκόριη  σήριερον,  (ΐ,ετ'  αυτήν  ίε  ού^εν  έχει  τις  νά 
προσθέστ)  Κατά  τον  ^ρόμον  συναντ^  τις  τον  φελάχον  [χέ  τον  κυανουν 
καΐ  λευκόν  ποίήρη  χιτώνα  εις  το  άκρον  της  ^ιώρυγος,  ποτίζοντα  τους 
αγρούς  του  Ικ  φρεάτων,  ων  το  υ^ωρ  αντλείται  ίιά  βοών  περιστρεφο|χέ- 
νων,  βουβάλους  και  κα(ΐ.ήλους,  τά  ώραΐα  ίαση  εκ  φοινίκων  ή  τάς  ύψι- 
τενεϊς  ακακίας.  Ή  ά(Λαξοστοιχία,  άφου  ίιέλθη  το  Δα(4.αγχούρ,  Τέλ-έλ 
Μπαρούτ,  το  Κάφρ-Έ-Ζαγιάτ,  τήν  Τάνταν,  φθάνει  εις  Βέγχαν  καϊ 
(χετά  ή(Λίσειαν    ώραν  άπο  της  τελευταίας  πόλεως    άντικρύζει  άριέσως  6 

εντός  τριετίας  δαπανηΟεν  ποσ&ν  δια  τά  άφορώντα  τήν  Βιανομήν  τών  υδάτων 
Ιργα  ανέρχεται  εΙς  25  εκατομμύρια*  αλλά  λαμβανομένου  ύπ'  ^ψιν  Βτι  6  Νείλος 
χαΟ'  εχαστον  {τος  γίνεται  όρμητιχώτερος,  αΐ  δαπάναι  Ο'  αύξάνωσι.  (ΡΙ&ηοΙίΑαΙ 
V  Έξ^ψ^Λ.  1%  Νϋ). 
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οφθβιλ(ΐ.ος  ^ροζ  τά  ^«ζ(ά,  «τρία  χιιροιτοίητα  και  ρύρανογιίτονα  ορη», 
τάς  Πυρα[λ.ί^α,ς  ίηλα^ή  της  ΓκΙζας,  τάς  (ΐ,Λλλον  γνωστάς,  ίφ*  δσον 
ίε  προχωρβΐ  ή  ά[Λαξοστοιρ^ία ,  άρχονται  φαινό(«.εναι  και  αϊ  ίζοχαι  του 
Καίρου,  ων  τινές  είσιν  άληθη  ανάκτορα,  και  κατόπιν  το  τεριενος  του 
Μεχ[Λετ  Άλη,  δπερ  ίεσπόζει  του  Καίρου  έπι  του  λόφου  Μοχατά(ΐ.  [ΐέ 
τους  ίύο  του  [/.εγαλοπρεπεις  [Λίναρέ^ες*  [/.ετά  τούτο  6λόκληρον  ο  άσος 
[λίναρέ^ων  δεικνύει  δτι  έφθασε  τις  εις  Κάιρον. 

Κά&ρον• 

Όστις  ίεν  εΐ^ε  το  Κάιρον,  ούίέν  εΤίε,  λέγει  δ  ΙιέΟΠ  Ηυ^οηηβΙ• 
τπ^νατό  τις  ίέ  ετι  να  πρόσθεση  ο, τι  και  περί  των  Παρισίων  λέγεται, 
δτι  ίηλαίη  το  Κάιρον  ίέν  έκτίσβη  έντος  (Λΐδς  ημέρας.  Ή  πόλις  φαίνε- 
ται ά(Λα  πλησίαση  δ  περιηγητής  περιστοιχιζοριένη  άπο  ερείπια*  παντα- 
χού πέριξ  της  ζώνης  της  πόλεως  κείνται  ανάκτορα  και  ρΕ.νη[ΛεΤα  εν 
Ιρειπιώ^ει  καταστάσει.  Παρ'δλων  των  περιηγητών,  οϊτινες  επεσκέφθη- 
σαν την  Αϊγυπτον,  (Αεταζύ  των  δποΐων  πλήθος  καλλιτεχνών,  δριολο- 
γεϊται,  δτι  ούίεις  λαός  έχει  περισσότερον  άνεπτυγ{/.ένην  την  καλαι- 
σθησίαν  της  οΙκο^ο[Λΐκής  άπο  τους  "Άραβας•  ούχ  ήττον,  ένφ  εχουσι 
άπειρον  φαντασίαν,  χάριν,  κο|Λψότητα  καΐ  λοιπά,  λείπει  ίξ  αυτών  το 
πν8υ[Λ5  '^ζ  συντηρήσεως  τών  υπαρχόντων,  ΓδΐΐηουΓ  άβ  1&  ΐΓΛίΙίΙΐοη. 
Τοί3το  {ΐ,αρτυρει  αυτή  ή  ιστορία  του  Καίρου. 

Ότε  δ  Ά[Αρού  περί  τά  640  ίκυρίευσε  τήν  'Αλεζάν^ρειαν  [α*  δλον 
αύτου  τον  ένθουσιασ|Αθν  ίιά  τήν  πρωτεύουσαν  ταύτην  της  Αιγύπτου, 
και  πρωτεύουσαν  ά|Λα  του  πολιτισ^Αου,  το  αϊσθη[χα  της  κατακτήσεως 
τον  ώθησε  προς  τήν  άνω  Αϊγυπτον,  και  άφου  έκυρίευσε  το  τείχος  της 
Βαβυλώνος  επι  του  δρους  Μοχατά(4.  και  Ιπι  της  ^εζι&ς  του  Νείλου 
δχθης,  Ι^ωκε  ίιαταγήν  ν'  άνεγείρωσιν  έπι  του  (βέρους  αύτου  το  στρα- 
τόπείον  άλλα,  προκεΐ(Λένου  κατόπιν  νά  λύσωσι  τάς  σκηνάς,  παρετή- 
ρησαν  έπι  της  του  στρατηγού  σκηνής,  ζεύγος  περιστερών,  δπερ,  είχε 
κτίσει  τήν  φωλεάν  του.  Τούτο  ήρκεσεν  δπως  δ  Άριρού,  εκ  σεβοισρ,οΰ, 
και  προλήψεως  ϊσως,ίιατάξη  νά  ριένγ)  ή  σκηνή  και  δτε  κατόπιν  πάλιν 
απεφασίσθη  νά  οικοίοι^ηθη  πόλις,  δλοι  οί  στρατιώται  ένι  στό(ΐ.ατι  ίφώ- 
ναξαν  νά  κτισθη  αυτή  δπου  ίκειτο  ή  σκηνή  του  στρατηγού,  ένεκα  ίέ 
τούτου,  και  τη  ίίόθη  το  δνο[Αα  Φουτάτ,  δπερ  ση[χ.αίνει  σκηνή.  Μία 
δλόκληρος  συνοικία  της  πόλεως  άνήκεν  εις  τους  στρατιώτας,  'Ελ-Άσκέρ 
ίιά  τούτο  επικληθεΐσα,  ήτις  δριως,  του  χρόνου  προϊόντος,  κατέστη 
στενόχωρος  και  προσελήφθη  τότε  ή  πενιάς  ή  (ΐ,εταξυ  της  Φουτάτ,  και 
Έλ-'Ασκέρ  ήτις,  ήτο  πλήρης    τάφων  χριστιανών  και  εβραίων,  και  ή 
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&ποί(Χ,  ^ΐ6ν6[ΐ.ήθη  Λς  τους  αρχηγούς  των  σω|λάτων,  όν6[ΐ.ασ66(σα  έ'νβχα 
τούτου   Έλ-Καταγιάχ,  χώρος  ίηλαίή  παραχωρού[ΐ.€νος  ίωρ«άν.  Μετ' 
ολίγον  χρόνον    εγβιναν   τόσαι  ώραιαι  οΙκο^θ[ΑαΙ  ίν  τφ  Έλ-Καταγιάχ, 
ώστβ  το  Φουτάτ  υπέστη   άληθη    εκλδίψιν   η  ττβριγραφή  των   ίν  αύτη 
ανεγερθέντων    ανακτόρων  εινε  κάτι  τι  [Λυθικόν,    (χεταξύ  ίέ  των  ωραιό- 
τερων ύττερειχον   τά  του    Άχ(Λ6τ-ετν-Τουλάν .   Κατά  την  περιγραφήν 
ην   ποιείται    δ   Ηα^οηηβΙ,     εΙς    αυτά   είσηρχετό    τις     ίιά  πλείστων 
θυρών,  έπι  της  μιδς  τών  δποΐων  ύπηρχεν  Ιν  1)θ1ν6άΘΓβ,  άπο  του  δποίου 
ή  θέα  έξετεΐνετο  έπι  του  Φορυτάτ  του  Νείλου,  της  καταπράσινου  νήσου 
Ροτάχ,    και  επι   της   προ  τών  πυραμίδων  {ρή[χου,  έπι  της  σκοπιΛς  ίε 
ταύτης  δ  Άχι^έτ  ήγάπα    ν*  άναπαύηται.  Τούτον  ίιείέχθη  δ  υίός  του 
Χο(χαρουγώχ,  δστις  έπλούτισε  τ '  ανάκτορα  εις  βαθ|ΑΟν  εις  τον  δποιον  ή 
ανθρώπινος  φαντασία   αδυνατεί   νά  φθάσγ)*   Ιν  τοις  θαυρ.ασιοις  κήποις 
τοΤς  κατ*  άπο[χ.Ι(Αησιν    τών  εν  τφ  ΚορανΙφ,  ^ιεκρίνοντο  οι  κορ(ΐ.οΙ  τών 
ίέν^ρων,  οϊτινες  ήσαν  περιτετυλιγ(/.ένοι  (χε  πλάκας  {πιχρυσω[ΐ.ένου  χαλ- 
κού, εκ  του  δποίου  εζήρχοντο  σωλήνες  σχη(Λατιζοντες  άπειρίαν  κρηνών. 
Έν   τοΤς    κήποις    τούτοις  ύιυηρχον  δλόχρυσα  χίόσχια    γέ{ΐ.οντα   άγαλ- 
[χάτων  φερόντων  δλόχρυσα  ίιαίή(Λατα  και  ψέλλια*  ίν  [ΐέσφ  ένος  τών 
(Λαγικών  τούτων  κήπων  υπήρχε    (Αίκρά    λίρινη  πλήρης  ύίραργύρου,  γύ- 
ρωθεν  έχουσα  σειράν  κιόνων    εκ  [ΐαρ[ΐ.άρου  με  κορυφάς   ίπαργύρους  και 
έπι  τών  δποίων,   άντανακλώ[ΐ.ενον  το  φώς  της  σελήνης,   παρείχε  άπει- 
ρίαν  ωραίων   χρω[/.άτων.  Αργυρούς  ίακτύλιος,   και  (χετάξινον  σχοινίον 
έκράτουν    έπι  της  επιφανείας    αύτης  πλήρες    αέρος  προσκεφάλαιον ,  έπι 
του  δποίου  καθή[ΐ.ενος  δ  πρίγκηψ  ηωρειτο  κατά  τάς  πολύ  θερ[ΐ.άς  θερινάς 
νύκτας.  Και  (χή  νο(Λίσγ)  τις  δτι  ή  ανωτέρω  περιγραφή  έχει  τι  το  ύπερβο- 
λικόν  εις  έ[/.έ  τον  ϊίιον  συνέβη  κατά  το  πρώτον  (χου  ταξείίιον  ίν  Καΐρφ 
νά  επισκεφθώ  έν  Σού(Λπρ^  τά  λεγό[ΐ.ενα  λουτρά  του  Μεχ(ΐ.έτ- Άλή ,  και 
και  ^ιακρατώ  ζωηρώς  έν  τ^  [ΐ.νή|ΑΥ)  ριου  τήν  έντύπωσιν  ην  εις  έ[λέ  και  εΙς 
τον  σύνοίόν  (ίου  Αάνοοαΐ  'Ολλανίον  Πρόξενον  (Λ&ς  6κα(Αεν  ή  θέα  της 
λί[/.νης  έν   τφ  κέντρω  (Λονορόφου   τετραγωνικού   μεγάρου  περιτριγυριζο- 
(λένου   έκ  σειρ&ς   μαρμάρινων  κιόνων   βυζαντινού  ^υθμου,    έν  μέσφ  της 
δποίας  ύιυήρχεν  υψηλή  έκ  μαρμάρου  πηγή,έκ  της  δποίας  το  δίωρ  έξήρ- 
χετο  έκ  στόματος  κροκοδείλων    προς  αυτήν  έφερε  μικρά  κομψή  λέμβος, 
ίιά  της  δποίας  δ    πασΛς  περιεφέρετο,  τών  γυναικών  του  χαρεμίου  κω- 
πηλατουσών.     Άίύνατος  ή   περιγραφή   του  ανατολικού  πλούτου,   της 
μεγαλοπρέπειας    και  της  χάριτος  του  κομψού   τούτου  μεγάρου*  ένόμιζέ 
τις,  ευρισκόμενος    κάτωθεν  τίνος  τών  κιόνων  τούτων  και  βλέπων  έντος 
της  λίμνης,  δτι  ευρίσκεται  έν  άνακτόρφ  τινι  τών  παραμυθιών  της  Χα- 
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λ([ΛδΙς,  [ΐ.εταφ€ρθ6(ς  παρά  ύττβρανθρώπου  δντος,  παρά  τίνος  {ΐαγίσσης .  Το 
άνάκτορον  τοΰτο  ύπάρχβι  ζώσα  βΐχών  της  ανατολικής  (ΛεγαλσϊΓρ*π£ΐας, 
ο{  κίονες  και  οι  κροκόδειλοι  σώζονται,  ούχι  δ[Αως  και  η  χρυσή  λέριβος 
και  αί  γυναίκες  του  χαρε[Αίου•  οι  άνακλιντηρες  και  τά  ίιβάνια  υφί- 
στανται Ιπίσης,  άλλα  βφθαρ[/.ενοι  και  εΙς  τε[/.άχια  τά  έπ*  αυτών  ύ^- 
σ(Αατα.  Παρήλθε  το  (χεγαλεΤον,  παρήλθεν  ή  ίόξα  των  ανακτόρων 
τούτων  ώς  και  τών  του  Χομαρουγιάχ . 

Άλλ'  έπέπρωτο  και  το  Έλ-Καταγιάχ  νά  ύποσττϊ  την  ίκλειψιν  του 
Φουτάτ.  'Οτε  οι  Καλίφαι  Φατΐ(ΛΪται  εκυρίευσαν  την  Αϊγυπτον,  έσχε- 
φθησαν  νά  άνεγείρωσι  νέαν  πόλιν  άνωτεραν  τοί3  Βαγίάτ .  Ό  στρατηγός 
αυτών  Τζουχάρ  έχάραξε  την  νέαν  ζώνην  περιλα|Λβάνουσαν  το  Φουτάτ 
και  Έλ-Καταγιάχ  ρί•έχρι  του  ορούς  Μοχατά[/..  Την  στιγ[Λήν  της  θβριε- 
λιώσεως  είει  νά  δρίστ)  ή  ανατολή  του  πλανήτου  "Αρεως,  άραβιστί  Έλ- 
Καχέρ,  ί^τοι  δ  νικητής*  εκ  τούτου  και  ή  πόλις  ώνο(ΐ.άσθη  Έλ-ΚαχΙρα 
(νικήτρια),  ονο(Αα  δπερ  οι  ιστορικοί  τών  σταυροφοριών  (χετέβαλον  εις 
Άλκάϊρον  και  κατόπιν  Κάιρον.  Ή  πόλις  φέρει  επίσης  και  την  ονο(λα- 
σίαν  Έλ-Μαχρουσα  (ή  καλώς  προφυλαγ[Λένη ) .  Σή(ΐ.ερον  εκ  του  πλή- 
θους τούτου  τών  ανακτόρων,  άτινα,  πλην  του  'Α[Λρού,  και  οί  κατόπιν 
πρίγκιπες  Τουλάν  Τζουχάρ,  Χασάν  ανήγειραν,  ίέν  υφίστανται  η  ερεί- 
πια και  |ΐ.όνον  ερείπια*  νέα  πάλιν  άνηγέρθησαν,  άλλα  τά  πλείονα 
τούτων  και  Ιίίως  τά  έπΙ  Μεχ|Αετ  Άλή,  Άβδ^  Πασ&,  ΣαΙί  ΠασβΚ 
και  Ίσ[Ααήλ  είσιν  όγκοι  άνευ  καλαισθησίας.  Το  Φουτάτ  φέρει  σήμερον 
την  ονο[Λασίαν  του  παλαιού  Καΐρου,  1β  νίβΐΙΧ  ΟεΪΓΘ•  πλησίον  τούτου 
άνηγέρθη  νέα  συνοικία  ή  [λ^λλον  πόλις,  ή  ΊσριαηλΙα,  ίπι  του  Ίσ(ΐ,αήλ 
άνεγερθεϊσα.  Ή  περίριετρος  του  Καίρου  εΤνε  24  χιλιό(ΐ.ετρα ,  περιέχει 
400,000  πληθυσρν,  400  τζαριία,  1170  καφφενεΤα,  140  σχολεία, 
40  Ικκλησίας  χριστιανικάς ,  13  συναγωγάς  και  1265  δκέλας,  ώς  τάς 
όνο[Αάζουσιν,  ήτοι  [χεγάλας  οίκο^οριάς  |χ•τά  πολλών  κατοικιών.  Ή 
ανωτάτη  θερριοκρασία  του  κλί[ΐ.ατος  είνε  40®  και  ή  κατωτάτη  9. 
Ή  ιστορία  ίν  τούτους  αναφέρει  δτι  κατά  το  813  ή  833  δ  Πατριάρ- 
χης Αντιοχείας  Διονύσιος  εύρε  τον  Νεϊλον  πεπηγότα.  Το  φαινό[ΐ.ενον 
τοΰτο  λέγεται  δτι  έπανελήφθη  ίπι  της  ίποχής  τών  Σταυροφοριών. 

Το  νέον  Κάιρον  περιέχει  λα(Απράς  λεωφόρους,  κο[λψότατα  [/.έγαρα, 
θέατρον  ιταλικού  [ΐ.ελο^ρά(Αατος  κλπ.,  (Μεγαλοπρεπέστατα  ξενοδοχεία 
ά[λΐλλώ[λενα  |λέ  τά  πρώτης  τάξεως  ευρωπαϊκά,  άληθη  ανάκτορα,  ανε- 
γερθέντα χάριν  τών  κατά  (χυριάίας  τον  χεΐ[Λώνα  άφικνου[λένων  περιηγη- 
τών. Το  Κάιρον  εΙνε  πόλις  διεθνής*  βλέπει  τις  ανθρώπους  {ξ  βλων  τών 
μερών  της  σφαίρας,   εΙνε  ή  προσφιλής  τών  Ιοίΐηβίοβ  τνόλις*   Ιν  (^ιεγά- 
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λφ  άριθ(Αφ  ^ια)&ρίν£(  τις,  Ιίί^  τους  "Αγγλους  έχ  των  1ν^υ(ΐ.ασιών  των , 
του  ξηρού  καΐ  [/.6(Χ8τρη{ΐ.£νου  βαίίσ(Αατός  των,  τάς  Αγγλίδας  ριε  το 
άρρβνωπον  ΰφος  των,  τάς  ^ερριατίνας  ζώναςτων,  τά  ψιάθινα  χαιτίλα 
των,  και  αναζητούσας  πάντοτε  τρόπον  νά  γίνωσι  ίιακριταί•  πανταχού 
φαίνεται  πλήθος  "Αγγλων  στρατιωτών,  βαδιζόντων  χαθ' &(ΐ.(λους*  πλή- 
ρεις υπεροψίας,  [/.έ  το  άκα[Απτον  βά^ισ^ιά  των,  την  [λίχράν  πίπαν  επι  του 
στό(Λατος,  τον  ίν  ειίει  σχούφου  έρυθρον  χαι  άνευ  χάριτος  πϊλόντων, 
κρατού(ΐ.ενον  επι  της  χεφαλης  ίιά  λεπτού  λωρίου,  το  [Ααστίγιον  άνά  χεί- 
ρας χαι  |Αε  τά  θορυβουντα  ύποίήρ,ατά  των,  πλη(ΐ[/.υρουσι  τάς  δίούς,  άν 
ελειπον  ίέ  οι  "Αραβες,  θά  ελεγέ  τις  δτι  ευρίσκεται  εν  Άγγλί(κ. 

Έχ  των  ξενοδοχείων  του  Καΐρου  πρέπει  ^^ζ  νά  [Ανη[/.ονεύσ7ΐ  τρία, 
άληθη  (Αεγαρα,  ρ  δλην  την  άνεσιν,  και  δλην  την  πολυτέλειαν,  τά 
ΟοηΙίηβηΙαΙ,  δβρρΙΐδΙΓά  και  Νβ^  Η6ΐβ1.  Ήίη  εταιρία  τις  ανέλαβε 
νά  (Αεταβάλη  εις  ξενοίοχεΤον  τά  ανάκτορα  της  Γκιζίρας  και  ηρξαντο 
[/.άλιστα  αί  έπισκευαί.  Τά  εγκαίνια  τούτου  θά  γίνωσι  την  1  Νοε(ΐ.- 
βρίου  ε.  ε.  Τά  ξενοίοχεια  δ[Αως  ταύτα  ίεν  εργάζονται,  η  [/.όνον  τον 
χεΐ|λώνα•  το  ίαρ  ούίεις  (χένει  εν  ττί  πόλει  ταύτγ),  και  έκ  των  κατοί- 
κων άκό(ΐ.η  πολλοί  κατέρχονται  εις  Άλεξάν^ρειαν  η  [ΐ.εταβαίνουσιν  εΙς 
Εύρώπην . 

Κέντρον  του  ευρωπαϊκού  Καΐρου  εΐνε  ή  πλατεία  της  Έσβεχίας,  ?ϊν 
τόσον  καλώς  περιέγραψαν   &  Σατωβριάν^ος,  δ  Γχωτιέ   και   άλλοι,  και 
ήτις  υπέστη  πολλάς  {ΐεταβολάς.Έχει  ηίη  λαριπρόν  κηπον,  "(ΐ-ετά  εα- 
ρινού θεάτρου,   άλλα   [Αη  συχναζό(Αενον  παρά  του    κάλου  κόσ[Λου.    Το 
ξενοίοχεϊον,  εν  ω  κατφκησα,   το  Νθ\7   Η6ΐβ1  έπι  της  πλατείας  ταύ- 
της,  είνε  €ν  ττ)  ωραιότερα  θέσει*  ού^εν  τερπνότερον,  η  νά  κάθηταί  τις 
ίπι  τών  άναπαυτικωτάτων  καθισ[/.άτων  της  έί/.προσθεν  του  ξενοίοχείου 
(Αεγάλης  νβΓ&ηάδΐ,  και  νά  βλέπτ)    την  προ  τών  όφθαλ[/.ών  του  παρέ- 
λασιν  ανθρώπων  διαφόρων  φυλών  και  ίνίυ(ΐ.ασίας ,  τους  (χικρούς  "Αρα- 
βας και  Άβυσσινούς,   (ΐ,έ  το  κοντον  ενίυ[Αά  των,  τους  καβάσηίες  τών 
διαφόρων  προξενείων  (λέ  τάς  ποικίλας  άνατολικάς  Ινίυ[/.ασίας  των,  τους 
μ.ικρε(Απόρους  τών  αρχαιοτήτων,  τών  ταττητων,  τάς  ιθαγενείς  γυναίκας 
μ.έ  τά  κεκαλυριρ,ένα  πρόσωπα  των  και  δεικνύουσας  μόνον  τους  [Αίκρούς 
ποίας  των  [χέ    τά   επιδεικτικού   χρώμιατος   ύποίή(Αατά  των,   ίν  τέλει, 
τά  (Αεγαλοπρεττη  διαφόρων  ειίών  όχή[/.ατα,  τά  περισσότερα  τών  δποίων 
εχουσι  τρέχοντας  ε[Απροσθεν  (χαύρους  ίρο(ΐεϊς  η  σείζηίες  (χέ  ωραίας  ίν- 
ίυ[/.ασΙας  και  γυ(4.νούς  τους  ποίας   μ-έχρι    του  γόνατος    και  τάς  χβϊρΛ^ 
[ΐεχρι  του  βραχίονος,  τους  δποΐους  θαυμάζει  τις  και  λυπεϊται  συγχόνως. 
Έκ  της  πλατείας  μεγαλοπρεπείς  λεωφόροι  άγουσι  προς  την  Ίσμαηλίαν 
τοΜΟΧ  ιβ'.  Ιούνιος.  48 
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καΐ  ίι*  αυτών  και  της  προ  του  (χαχροτάτου  στρατώνος  Κάιρ-Νιλ  δίοϋ, 
προς  τον  λψένα  του  Καίρου  Βουλάχ.   ΈπΙ  του  (Λβγαλοπρεπους  Νείλου 
είσΐ  προσ^£^ε[λέναι  πολλαΐ  μουχαρεδίαι  χαΐ  τά  ώραια  ότ|/.07Γλοια  της 
εταιρίας  Κούχ,  λα  των  δποίων  οι  πβριηγηται  έπισκέτττονται  τήν  "Άνω 
Αϊγυπτον.  Μεγάλη  και  ωραία  γέφυρα  (λήκους  406  (ΐ,ετρων  και  στοιχί- 
σασα  2,300,000  φράγκα,  φέρει  εΙς  τί^ν  ίναντι  οχθην,  εν  ^  ^  ^<>>(ΐαν- 
τικώτατος  περίπατος  της  Γκιζίρας  κυκλοτερής  (ΐ.έ  πα(4.(Λέγιστα  ίένίρα, 
ών  οί  εις  την  κορυφην  κλάδοι  ένουνται  με   τους    των  έναντι  ίένίρων, 
σχη(4.ατίζοντες  ούτω  σκιάν  ύπο  την  οποίαν  τρέχουσι  τά  εκλεκτά  οχή- 
[χατα  των  υπουργών ,  τών  χαρε[ΐ.ίων  των ,  τών  ^ιπλω[ΐ.ατών  και  τ^ληθος 
εφίππων    Άγγλίίων.    Έκ  της  Γκιζίρας  έτερα   γέφυρα   φέρει    εις   την 
.  Γκίζαν,  ίν  τ)  εΰρηται  τά  ανάκτορα  της  Γκίζας  και  το  Μουσεϊον.  Κατά 
την  επιστροφην  έκ  Μπουλάκ  εις  Κάιρον,    συχνά  άπα ντ*  τις  κηδείας, 
αΐτινες  έχουσί  τι   το  παράίοξον.    'ΕπΙ   κεφαλής  προηγείται    σώρ.α  τυ- 
φλών, βλακωδώς  κινουριένων  έκ  λζιών  προς  τά  αριστερά,  και  (ΐ.έ  ταχύ 
βη[ΐ.α,  ψαλλόντων  ^έ  ασ[Αά  τι  εύθυ^χον,  όπισθεν  αυτών  φέρεται  &  νεκρός 
εντός    άπλου   κιβωτίου   (ΐ.έ   τεσσάρας   πέ^ας,    ών    εκαστον   κρατεί   εις 
^Αραψ'  6  εντός  του  κιβωτίου,  κεκαλυ[ΐ.[χένου  ριέ  έρυθρόν  υφασρ,α,  νεκρός, 
ένεκα  του  ταχέος  και  άτακτου  βή{ΐ.ατος,  κινείται  διαρκώς*  όπισθεν  έρ- 
χονται γυναίκες  πεζαι  η  ίπι  δνου  κρατουσαι  (ΐ,ανίύλιον  και  προσποιοΰ- 
[/.εναι  δτι  κλαίουσιν  η  φωνάζουσαι,  δ  φυρ|ΑΟς  ίέ  αυτός  τών  φωναζουσών 
γυναικών  και  τών  τυφλών  ριέ  τά  εΰθυ[ΐ.α  ^σ[/.ατά  των  εΐνε  θέα(ΐ.α  κω{χ.ικον 
[Αόίλλον  η  πένθΐ|Λον.  Αϊ  κηλΐαι  δρ,ως  τών  [Μεγάλων  ^ιαφέρουσι*  α{Λα  τ^^ 
εΐ^ήσει  του  θανάτου  τινός  ανωτέρας  κοινωνικής   τάξεως,    οί   συγγενείς 
καΐ  φίλοι  συνέρχονται  εις  τόν  οΙκόν  του  και  έπι  ^ύο  ήρ•£ρΑς  τρώγουσι  και 
πίνουσιν  εις  βάρος  του  θανόντος, παραλ^ό[ΐ.ενοι  εΙς  θορυβώλις  έπιίβίζεις. 
Κατά  την  Δραν  της  κηλίας  λα[Αβάνει    χώραν  αγρία  σκηνή'    δλαι  αί 
γυναίκες  του  οίκου  επιπίπτουσιν   ίπι  του  νεκρού  και  προσποιουντοιι  δτι 
θέλουσι  νά  έ[ΐ.πολσωσι  την  εκφορά  ν*  ή  πένθΐ[/.ος  αδτη  κω[Λ<)>^ία  παίζε- 
ται κάπως  [χετά  τίνος  συνειδήσεως.    Αληθής  μί.άχη  λα(ΐ.βάνει  χώραν, 
τέλος  εξέρχεται  δ   νεκρός,  προηγείται  κά(ΐ.ηλος  φέρουσα  τ8(Λάχια  ώ(ΐοΟ 
κρέατος,  δπερ  λανέ[Λεται    καθ*  δίόν  εΙς  τους  πτωχούς*  κατά  τόν  ίρό- 
(Λον    οί    συγγενείς  και   φίλοι  προθυ(Λοποιουνται  νά   φέρωσι   τόν    νβκρόν, 
ώστε  κατάντη  ούτος   νά  πηίά  έκ  χειρός  εΙς  χεϊρα.   Άφοϋ  περατωθη  η 
κηδεία,  έπιστρέφουσιν  εΙς  τόν  οίκον  του  νεκρού, δπου  έπαναλα(Λβάνονται 
αί  έορταί,  οί  χοροί,    αί  επιδείξεις.  Διαρκουντος   του  έτους,  καθΎ3(Λέραν 
την  Ιίίαν  ώραν  αί   γυναίκες   συνέρχονται  και  πάλιν,  φωνασχουσι   πΐ- 
πτουσαι  χα^ι,αΐ  κτλ.  Περίεργον  πώς  δ  θόρυβος  αρέσκει  εις  τους  *Άραβαςι 
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χαι  «Ινβ  &  (λόνος  τρόπος,  ίι'  ου  Ιχφράζουσι  τάς  ίντυκώσβις  των  Ι  Συχνά 
άπχντ^  τις  χαθ'  &^ον  γα(ΐ.ηλίους  πο[ΐ.πάς.  Εις  τους  γά|ΐ.ους  των  πλου- 
σίων προηγείται  ορχήστρα,  ταύτην  ίβ  άχολουθιι  σβιρά  χο(ΐ.ψοτάτων 
οχη[/.άτων.  Ή  τελβυταία  ιΐνβ  έζευγριένη  (χί  τεσσάρας  Ιππους,  ίχαστον 
των  δποίων  χρατει  εις  σείζης*  έντος  αύτης  χάθηται  ή  νύ(χφη,  χεχα- 
λυ[/.[/.ίνη  με  πυχνότατον  πολυτελές  υφασ[Λα,  χαι  άχολουθου|ΐ.ενη  υπό 
εφίππων  χαι  Ιπαιτών.  Εις  τους  γά|Αους  των  πτωχών  ή  νύ(ΐ.φη  άχολου- 
θει  πεζ^  χαι  χεχαλυ{Λ.[Χ.ενη ,  δίηγουσι  ίε  τα  ^'ί^α,Λτά  της  ίύο  γυναΤχες. 
Συνήθως  [ΐ.έ  τους  γά|Αους  γίνονται  χαι  αι  περιτο[ΐ.αι  προς  αποφυγήν 
άλλης  ίαπάνης  χχι  ^ιά  την  καλήν  τυχην  δ  ηρως  της  τελευταίας  εορ- 
τής άχολουθεΐ  ίντος  ά[/.άξης  χαι  επΙ  δνου,  χαι  δπως  άποφύγωσι  την 
βασχανίαν,  τον  ένίύουσι  [χέ  γυναιχείον  ί^ν^υι^α. 

Ό  βίος  εν  Καιρφ  ^εν  εΐνε  βεβαίως  σήρ,ερον  6  της  {ποχης  του  ίστο- 
ριχου  Ίσ(ΐ.αήλ  «δ  παρισινός  βίος  ίν  Καιρφ»,  άλλ*  εΐνε  εισέτι  χαθ* 
ολα  εΰρωπαιχός.  Τό  θέατρον  του  Καΐρου  εΤ^ε  χατά  διαφόρους  εποχάς 
όλους  τους  ίζεχοντας  παρισινούς  ηθοποιούς,  τους  πρ(•>τους  αοιδούς  χαι 
τάς  πρώτας  χορεύτριας  της  Ιταλίας  Ή  αίθουσα  του  εΤνε  πολύ  ωραία, 
περιέχουσα  χαι  τό  έζαιρετιχόν  φαιν6[λενον  τεσσάρων  προς  τά  ^εζιά 
θεωρείων  περιβεβληρ.[/.ένων  (λέ  χράσπεία  ριελανά  ριετά  λευχών  ^8Χ- 
ηίΙΐΙΓΘδ  εν  σχή(ΐ.ατι  ανθέων  χαΐ  φύλλων,  εσωθεν  των  δποίων  βλέπουσι 
χωρίς  νά  φαίνωνται,  αι  γυναιχες  των  χαρε[ΐ.1ων.  Ηύτύχησα  να  ϊίω 
7Γαριστανο(Αένην  την  Άίίαν,  τό  μελό^ραι^α  ίπερ  ίγράφη,  ώς  γνωστόν, 
τταρά  του  Βέρ^η,  χατ'  άπαίτησιν  του  Κείίβου  Ίσ(Ααήλ.  Αι  ένίυ(ΐ.α- 
σίαι,  αι  σχηνογραφίαι  χαι  εν  γένει  δ  ^ιάχοσ^Λος  ήσαν  πλουσιότατα  χαι 
χατεσχευασ(ΐ.ένα  χατά  σχέίιον  ληφθέν  επι  τ^  βάσει  προτύπων  έχ  του 
{χουσείου  χαι  ύπό  τάς  δίηγίας  του  Μ&ήβΙΙθ-Ρ&οΙίΕ.  Έπι  της  σχηνης 
ανέρχονται  αληθείς  Νουβιανοι  "Αραβες,  ή  δρχησις  ίε  των  ρ.ιχρών  (χαύ- 
ρων  εΙνε  θελχτιχωτάτη .  01  Καϊρϊνοι  ηχούσαν  τό  πρόσωπον  της  Άίίας, 
νά  ύπο^ύωνται  αι  ίιάση[Λ0ΐ  αοιδοί  ΡοΓΓ&ηί,  δίοΐζ  χαι  άλλαι.  Ή 
ύπόθεσις  του  ^ρά[χατος  εΙνε  ήρανισριένη  εξ  ιστορίας,  ην  δ  Μαριίττ  άνέ- 
γνω  Ιν  τοις  ίερογλυφιχοις  του  ναού  του  Άθώρ. 

Έν  γένει  τό  Κάιρον  εΐνε  ή  ρι&λλον  ενδιαφέρουσα  πόλις  του  χόσρυ. 
Έν  αύτ^  βλέπει  τις  ζώσαν  την  ίστοριαν  του  πολιτισ(Λου,  άπο  της  αρ- 
χαιότατης ίποχης  της  Μέ[Αφιίος,  (^.έχρι  της  σηριερινης  εντελώς  παρι- 
σιανης,  εις  ην  έφθασε,  ίιελθουσα  ίιά  της  των  Αράβων.  Έχ  της 
ρ.ιΛς  πλευρΛς  βλέπει  τις  τό  άρχαϊον  Κάιρον  με  τόν  δλως  άνατολιχόν 
τνπον,  τάς  στενάς  δ^ούς,  τάς  οΐχίας  (λέ  τά  ίστοριχά  χαφάσια,  τά 
^ερ(φη(ΐ.ά  των  τζα[Λία  μεγάλης  αρχαιότητος,  ώς  τό  του   Άμρού•  ΙπΙ 
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της  ετέρας  ίε  φαίνεται  ή  νεα  πόλις  [χε  τάς  ιτλατείας  της,  τάς  λεωφό- 
ρους της,  τάς  ώραιοτάτας  οικίας  της  κλπ.  Δίκαιον  ίσως  είχεν  ή  πριγγί- 
ησσα  των  Αραβικών  (λύθων  της  Χαλΐ[χ.£ς  λέγουσα  αδτι  ή  ευχαρίστη- 
σις  του  να  βλέπτρ  τις  την  £ρω[Αένην  του  κατά  (/.έτωπον,  είνε  κατωτέρα 
της  θέας  του  Καίρου.» 

Τά  εις  το  Κάιρον  και  τά  περίχωρα  αύτου  £ζια  ίπισκέψεώς  εισιν  οί 
τάφοι  των  Καλιφών,  τά  τζαριία,  ή  ακρόπολις,  τά  λουτρά,  οί  Δερβί- 
σαι,  ή  αγορά  του  παλαιού  Καίρου,  το  ΜουσεΤον,  αϊ  ιστορικαι  Πυ- 
ρα(Λί^ες  της  Γκίζας  και  της  Σαχάρας  και  πολλά  ίσως  άλλα.Έξ  αυτών 
κατά  τά  ίύο  ταξείίια  άπερ  6κα|Λα,  έπεσκεφθην  ρ-όνον  δσα  ήίυνήθην, 
δταν  η  υπηρεσία  (λοι  επέτρεψε,  και  τούτων  θά  προσπαθήσω  νά  σδίς 
£ώσω  |ΐικράν  Ι^έαν. 

Μοναεΐον  της  Γκίζας.  Άπο  του  1890  το  άλλοτε  (Αουσεϊον  του 
Μπουλάκ  ένεκα  του  στενού  χώρου  (Μετεφέρθη  εις  την  Γκίζαν  και  έν  τοις 
άνακτόοοις  του  Κε^ίβου  '1σ[ΐ.αήλ,  έξωθεν  του  Καίρου  και  εΙς  άπόστασιν 
20  λεπτών  της  ώρας,  ττϊ  φροντίίι  του  κ.  Ε.  (χΓίϋαυΙ  γενικού  ίιευ- 
θυντου  τών  [/.ουσείων  και  τών  ανασκαφών.  Δύο  προ  πάντων  άνθρωποι 
είργάσθησαν  εις  το  νά  περισυλλέζωσιν  έπι  τριάκοντα  έτη  τάς  αίγυπτια- 
κάς  αρχαιότητας,  ίύο  Γάλλοι,  δ  Μ&ΓΙβΙΙβ  και  δ  ΜίΐδρβΓΟ.  Εις  τον 
πρώτον  προ  πάντων  ανήκει  ή  άνακάλυψιις  τοσούτων  αρχαίων  κτιρίων 
και  [Λνη(Αείων*  εκ  [/.ικρ&ς  ηλικίας  λαβών  άφορ[λήν  εκ  τίνος  (χουριίας, 
ήτις  εξετέθη  εις  το  ίη[Λαρχεϊον  της  ΒουΙοβηβ-ΒΐΐΓ-ΠΙβΓ  πατρίίος  του, 
έπε^όθη  εις  την  ΑΙγυπτολογίαν ,  απέθανε  ίέ  την  17  Ιανουαρίου  1880, 
και  ετάφη,  κατά  τήν  τελευταίαν  του   θέλησιν,  πλησίον  του  (λουσείου. 

Το  [Λουσεΐον  τούτο  περιέχει  91  αίθουσας,  εν  αΐς  δ  (λέγας  πλούτος 
τών  αιγυπτιακών  αρχαιοτήτων,  άπο  της  ίποχής  του  Φαραώ  ρ^έχρι 
τών  τελευταίων  ίργων  της  Χριστιανικής  Κοπτικής  ίποχής,  |ΐ.ετά  λε- 
πτο[λερειών,  αΐτινες  {ν  ού^ενι  άλλφ  (χουσείφ  απαντώνται.  Αί  καθ'έκά- 
στην  νέαι  ανακαλύψεις  εντός  ολίγου  χρόνου  θά  καταστήσωσι  και  το 
(/.έγαρον  αύτο  ανεπαρκές.  Το  (Αουσεϊον  τούτο  εΤνε  ειδικώς  Φαραωνικόν. 
Έκ  της  Έλληνο-Ρω(Ααϊκής  και  της  Κοπτικής  εποχής  ίέν  περιλα|ΐβά- 
νει  ή  όλίγιστα  και  (/.όνον  προς  τον  σκοπον  του  νά  ίείξτρ  πώς  έσβέσθη 
ή  τέχνη  αυτή  ή  τόσφ  ειδική,  ήτις  άνεπτύχθη  εν  τ^^  κοιλάίι  του 
Νείλου*  αί  αρχαιότητες  αύται  θά  σταλώσιν  εις  το  ενταύθα  (ΑουσεΤον 
τής  Αλεξανδρείας,  ίίρυθέν  τφ  1892,  δπου  καΐ  ή  πρωτεύουσα  τών 
ΓΙτολε(Ααίων . 

Ή  ταξινό[/.ησις,  έκτος  τών  (λίκρών  εκθε(ΐ.άτων,  έγένετο  κατά  χρονο- 
λογικήν  σειράν.  ΕΙς  το  Ισόγειον  εΤνε  τά  βαρέα  σώματα  και  εις  το  πρώ- 
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τον  πάτω(Λα  τα  (/.ικρότιρα,  έττΐ  της  θύρας  ίβ  εκάστης  αιθούσης  υπάρχει 
επιγραφή  άναφερουσα  την  ίποχήν  και  τά  εϊίη  των  βκθ8(Λάτων.  Ταύτα 
διαιρούνται  εΙς  [ΐ.νη[Αεΐα  θρησκευτικά,  κηδειών,  πολιτικά,  ιστορικά, 
ελληνικά,  ^ω[ΐ.αϊκά.  Ούίεν  έθνος  έχει  τοσαΰτα  [λνη[Λεΐα  αρχαιότητος 
δσα  ή  αρχαία  Αίγυπτος. 

Μετέβην  εις  επίσκεψιν  τίιν  ίεκάτην  ώραν  της  πρωίας .  Πόσον  γραφική 
εΐνε  θεσις  ίν  η  ευρηται  το  οικο^ό[Αη[Αα,  ίντος  ωραίου  κή'ίΡΟ'^  3^αι  βπι  της 
^εζιΑς  του  Νείλου  δχθης  !  Ός  {κ  της  ίποχης  έν  η  (Λετεβην  (τέλη  Μαρ- 
τίου), τά  φύλλα  των  ίενίρων  ηρχιζον  νά  πίπτωσιν,  δπως  παραχωρη- 
σωσι  την  θέσιν  εις  τά  εντός  ολίγων  ή[Λερών  άναφυό[χενα  νέα*  δ  Απρί- 
λιος είνε  το  φθινόπωρον  της  Αιγύπτου. 

Περιγραφής  εκτενής  του  Μουσείου  εΤνε  αδύνατος*  απαιτεί  χρόνον  πο- 
λύν και  (Λελέτην  ουκ  ολίγην  ή  άπλη  (Λονον  όνο(Λατολογία  ήθελε  πλη- 
ρώσει τό[/.ον  δλόκληρον.  θά  περιορισθώ  νά  ση[&ειώσω  ^ιά  βραχέων  τά 
σοβαρώτερα . 

Και  ίή,  ως  γνωστόν,  κατά  τάς  ίερογλυφικάς  γραφάς,  οι  ΑΙγύπτιοι 
επίστευον  εΙς  έ'να  και  [Αονον  θεόν,  αΐώνιον,  χωρίς  ονο|Αα,  χωρίς  [Λορφήν, 
χωρίς  αρχήν  και  τέλος•  ή  δοξασία  δ(Αως  αυτή  υπήρχε^. παρά  τοΤς  ιε- 
ρευσι,  τοις  [λε[ΐ.υη[Λένοις,  ίιά  ίέ  τους  λοιπούς  πλησίον  του  αοράτου  θεού 
ύπηρχον  άλλοι  δευτερεύοντες  ύπο  [λυρίας  πάντοτε  και  παραδόξους  [Λορ- 
φάς  λατρ8υό(Χ8νοι .  Έν  τγ)  των  Αιγυπτίων  θρησκεί(}:,  .τά  πάντα  ήσαν 
συ[λβολικά,  π&σαι  αί  [χεταφυσικαί  των  Ι^έαι  ίζεπροσωπουντο  ^ιά  δια- 
φόρων ση[/.είων  ή  συ[λβόλων .  Κατά  τους  Αιγυπτίους ,  ή  αθανασία  ύπηρζε 
ούχι  (λόνον  ίιά  τήν  ψυχήν,  αλλά  και  ίι'αύτο  τούτο  το  σώ(Αα.  Ή 
τΐ(Λωρία  των  κακών  ήτο  ή  έζουίένωσις,  τών  ^*  αγαθών  ή  έπάνοίος 
|ΐ.ετά  7,000  ίτών  ΰπνον  εΙς  τήν  προτέραν  αυτών  προ  του  θανάτου 
κατάστασιν,  άνευ  πόνων,  άνευ  θλίψεως,  άνευ  νέου  θανάτου.  Τούτου 
ένεκα  ή  ταρίχευσις  τών  νεκρών  και  ή  βπΐ[/.ε[Λελη[Λένη  προφύλαξις,  όπως 
το  σώ[ΐ.α  εΙνε  έν  άσφαλείο^ε  κατά  πάσης  άτ^Λοσφαιρικής  επιρροής,  ^ιά 
τον  αύτον  ίέ  λόγον  οι  αιγυπτιακοί  τάφοι  γέ(ΐ.ουσιν  άγαλ(Λάτων,  άτινα 
εθετον  ίνα  εν  περιπτώσει  καθ*  ην  το  σώ[Αα,  (/.εθ 'ολας  τάς  προφυλάξεις, 
ήθελε  ίιαλυθή  ή  κλαπη,  κατά  τήν  ώραν  της  αναστάσεως  νά  εύρεθτ) 
το  εκπροσωπούν  τον  θανόντα  6[/.οίω[/.α  ώς  άναγνώρισις  και  ώς  σύ(χ,βολον, 
τουτέστι  της  ανανεώσεως  της  προτέρας  καταστάσεως.  Έν  τοις  αίγυ- 
πτιακοϊς  τάφοις  ευρηται  επίσης  απειρία  κανθάρων  ίκ  διαφόρων  υλών, 
και  τούτο  ίιότι  κατά  τάς  Ιίίας  δοξασίας,  δ  κάνθαρος  ήτο  ζψον  άρρεν 
και  θήλυ  έν  ταύτφ,  ή  έκπροσώπησις  ίηλαίή  του  άνευ  αρχής  καΐ  τέ- 
λους θ^ου,  και  συγχρόνως   το  σύξχβολον  της  αναστάσεως,  και  κατ*  ά- 
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κολουθίχν  της  άθ«νασΙ«ς  της  ψυχής•  ίνβχΛ  τούτου  και  έν  τφ  νιχρω 
έτίθβτο  πλησίον  της  χαρ^ίας,  ήτις  θά  έίέχβτο  πρώτη  τό  ί(ΐ.φύση{ΐιχ 
της  ψυχής  έπιστρβφούσης   έξηναγχασ[ΐ.6νης  βχ  του  ουρανού. 

Έ(/.βριθης  [Αίλετη  τής  Αιγυπτιολογίας   χατα^ειχνύβι  δτι  (Αεγίστη  ή 
ίπιχρατούσα  δ[Λθΐότης   ίν  ταις   ^οζασίαις  των  αρχαίων    Ελλήνων,    ώς 
προς  την  θεοποίησιν  των  πάντων  ίπίσης  χαι  αί  πλβϊσται  νβώτβραι  θρη- 
σχβιαι  άπί[ΐ.ΐ[Αήθησαν  τους  Αιγυπτίους.  Ώς  εν  παραίειγριατι,  6  Όσιρις, 
ητο  χατά    Πλούταρχον  καΐ  τον  Μαριίτ  πασ&ν,  δ  [Λβσολαβών  {χεταξύ 
θεού  χαι  ανθρώπων  προς  σωτηρίαν  τής  ψυχής  των  τελευταίων,  τούτου 
ένεχα    χατήρχετο  εις  τον  χόσ^Λον  ύπο  αορφήν  ζφου*  το  τοιούτον  ού^έν 
άλλο  είνε  ή  ή  θεωρία  τής  [Αετε(/.ψυχώσεως  των  νεωτέρων .  Ή  ριήτηρ  του 
"Απιος,   {θεωρείτο  παρθένος,    χαι  (/.ετά  την  γεννησιν  αΰτου.   Ώς  προς 
την  χρίσιν  έν  τφ  £λλφ  χόσ(Αφ,  ευρέθη  σαρχοφάγος  παριστων  το  Διχα- 
στηριον  του  'Οσίρι^ος, φέροντος  ^ιά^ηρια  ριετά  ήλιαχου  Μίσχου, συ^^βόλου 
του  φωτός  χαΐ  χεράτων    τράγου,  συρ,βόλου  τής  γενετησίου  ^υνά(Λ€ως, 
χαι  ίιχάζοντος  {/ιί  [χαστίγιον  άνά  χβϊρας  τάς  ψυχάς•  εΙς  τους  ποίας  του 
είχονίζεται  6  Ό(Λς  χαι  δΤυφών,  ζφα  1ζ  ή|ΐ.ισείας  χροκόίειλοι  χαι  ίππο- 
πόταριοι,  ους  ,ίύναταί  τις  γα  παρο(/.οιάσ7)  τψ  άρχαίφ  Κερβέρω*  κατόπιν 
6  θώθ  γράφων  τα  βάρη  εκάστης  ψυχής   και  πλησίον   αύτου  πλάστιγξ. 
Ό  θώθ  ούτος    δύναται  νά  θεωρηθγ)  ώς  δ  ή|ΐ.έτερος  Έρ|ΐ.ής.    Έπι  [Μονό- 
λιθου τίνος  ευρηται  γεγρα[Α(/.ένον ,  ((ακολουθώ  τον  θεον  ίζ  αληθούς  λα- 
τρείας• είωκα  άρτον  εις  τους  πεινάσαντας,  υίωρ  εις  τους  ίιψάσαντας, 
ίνίύριατα  εις  γυρίνους,   άσυλον  εις  τους    έγκαταλελεΐ(ΐ.(Λένους»,    υψηλά 
ίιίάγριατα  του  ηθικού  νόριου  και  παρό(ΐ.οια  των  εντολών  του  Ευαγγε- 
λίου. Τούτων  πάντων    ένεκα,    πολλοί  εκ  των  ίπισκεφθέντων  την  Αϊ- 
γυπτον  ξένων  πρεσβεύουσιν ,  δτι  ή  τε  καλλιτεχνία  παρ*  "Ελλησι  και  αί 
φιλοσοφικαι    θεωρίαι  του    Πλάτωνος  και  Πυθαγόρου  έττηγασαν  Ικ  των 
Αιγυπτίων  *.  Όσον  άφοργ  την  καλλιτεχνίαν,  (/.εταξύ  των  άλλων  άνα- 
φέρουσιν  δτι  και    ή    ελληνική    κατατοριή    εΐνε    καθαρώς  αιγυπτιακή, 
και  δτι  τά  προ  τής  ίποχής  του  Φειδίου  ίργα  εισιν  απαράλλακτα  {χέ  τα 
των  Αιγυπτίων.    Έκ  των  Ιν  τψ  (Αουσεί(|)  (/.νηριείων  αναφέρω  τροχάίην 
τα  εςης. 

Έκ  του  Αιγυπτιακού   πανθέου,   Ιν    σύριπλεγρια   εκ  ίέκα  θεών,  ίύο 
ζ(ί)ων,  και  ίύο  κεφαλών  ζ(|>ων.Έν  τφ  (Αέσ(^  και  εις  τάς  ίύο  πλευράς  δ 

*  "Ιδε  Ε.  ΗυβτοηηβΙ,  βί?γρ*β  σελ.  133  χι\  εφεξής,  ένθα  καΐ  οΐ  παρ*  αυτών 
μνημονευόμενοι,  ώς  χαΐ  ή  του  01ι.  Βίαηο  γνώμη,  δτι  «ί1  ββΐ  &88βζ  εΙ&ΪΓβ  λα- 
]οαΓά*1ιυί  ςπβ  ΓαΓί  άβΒ  ^γρϋβηβ  &  βη^βικίρέ  οβίαί  (Ιββ  Ηβΐΐέηββ.  Ιλ  θΓέ€β 

68ΐ  έ  1*£^γρΐ6  06  €[Ώβ  Ιβ  1>6&α  68(  &Ι1  8α1)1ίπα6». 
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Όσιρις,  1ν  συνοίίίΐρ  ίύο  *Αρποχρατών,  πβραιτερω  ίύο  "Απεις  και 
ίύο  χβφαλαΐ  "Άνουβι.  Έτ«ρον  σύ(/.πλ6γ[Λα  •  παριστών  ίν  (Α«σφ  τον  Νέ- 
φβρ-Τού(Α  ορθιον  κρατούντα  άκινάκην  ώς  υίος  του  Βά^ι,  ούτος  ίκ- 
χροσωτΓβϊ  την  ηλικιακ'ί)ν  θίρ(/.ότητα  ώς  ζωογόνον  ίύνα(ΐιν•  άριστβρά 
εΙς  Ιχν€ύ[Λων'  το  ίβρον  τούτο  ζφον,  κατά  τάς  ΑΙγυπτιακάς  ^οξασίοις, 
βίνβ  άρρβν  καΐ  θήλυ,  γονψοποιεϊ  άφ*  εαυτού,  εΤνβ  δ  πατήρ  και  δ  υίος 
Ιν  ταύτψ.  Δεξιά  έτερον  ζφον  (ΐε  κεφαλήν  ίπποποτά(Λου,  δ  *Άπις  (δ 
Μινώταυρος  της  Κρήτης),  στηριζόμενος  επι  ίύο  δακτυλίων,  συ^λβόλων 
του  «κάκου»  ήττη[Λένου.  Κάτωθι  το  συ(Λπλεγ(Αα  του  Όσίριίος,  στηριζο- 
(Λενου  ύπο  της  γυναικός  του  και  του  υίοΰ  του  "Ωρου,  ού)^ι  πλέον  ώς 
Άρπογαράτου  ("Ώρου  παιίίου),  αλλ*  ανδρός  ("Ωρου  ηλίου).  Έτερον 
σύ[Λπλεγ[Λα  το  παριστών  τον  θεον  Φθά  (Ήφαιστον),  ίη[Λΐουργον  του 
κόσ[/.ου,  κάτωθι  αυτών  βρέφη  εκπροσωπούντα  τον  ΐ^ιον  θεόν,  ώς  σπέρ|ΐ.α 
του  κόσ[Αου,  έν  (λέσφ  δ  ϊίιος  Βάίι,  αλλά  [χέ  κεφαλήν  γαλής  ή  λέον- 
τος. Έτερον  σύ(/.πλεγ|Αα  εΤνε  το  εκπροσωπούν  τον  *Αρποκράτην  ύπεγει- 
ρό(Αενον  άπο  τήν  "Ίσιν  και  Νίφτιν,  τον  Ήλιον  ίηλαίή  άνατέλοντα  και 
νικητήν  του  Ερέβους,  έν  άλλοις  λόγοις  ύπόσχεσις  περί  της  αιωνίου  ζωής 
οιοο[Λένης  τφ  θνήσκοντι,  έντος  του  τάφου  του  δποίου  εύρίσκοριεν  τήν 
τριάία  ταύτην. 

Έτερον,  το  ώραιότερον  ϊσως,  σύ|ΐ.πλεγ[/.α ,  εΤνε  τρία  άγάλ[Αατα  εκ 
λίθου,  άνευρεθέντα  έν  Σαχάρβι:,  πλησίον  [ΐ.ουρ.ίας*  το  εν  τω  κέντρφ 
άγαλ[Λα  έΤνε  το  του  θανόντος  υπαλλήλου  Ψαριήτίχου,  αριστερά  δ  Ό- 
σιρις,  ^εζιά  ή  "Ίσις,  σύζυγος  και  αδελφή  του*  έπι  τής  κεφαλής  του 
Ψα[Λητίχου,  άγβλάς  στηρίζει  τήν  εαυτής  κεφαλήν  το  σύ(Λπλεγ[/.α 
τούτο  παριστ^  τον  προ  ολίγου  αποβιώσαντα,  δν  υποδέχεται  ή  άγελάς 
δπως  τον  (λεταφέρτ)  εις  τον  θεόν  εΤνε  αρίστης  κατασκευής. 

Έκ  των  ξύλινων  άγαλ(Αάτων  το  ώραιότερον,  το  έκπλήττον  τον  θε- 
ατήν,  εινε  το  παρά  του  Μαριέττ  πασ&  έντος  τάφου  τής  Μέ|ΐ,φι^ος  άνα- 
καλυφθεν  και  παριστών  ά'ν^ρα  ορθιον  περιπατουντα  |ΐ.έ  τήν  ^άβίον  άνά 
χείρας,  δπερ  εξετέθη  και  εις  τήν  εκθεσιν  των  Παρισίων.  Περί  αύτου 
αναφέρει  δ  Μαριέττ  δτι  εΐνε  πλέον  των  6,000  ετών  και  προγενέστερον 
των  Πυρα|λί^ων  !  χαϊρε,  ίηλαίή  βάθος  ά[Αέτρητον  ανθρωπίνου  φαντα- 
σίας !  Δεν  εΤνε  γνωστόν  τίνα  παριστ^  καΐ  τις  δ  καλλιτέχνης*  περί 
του  έργου  τούτου  δ  01ΐ•  ΒΙ&ηο  εκφράζεται  ώς  εξής:  «Το  ξύλινον  τούτο 
άγαλ(Λα  εΙνε  ή  υπάτη  ίκφρασις  τής  αληθείας.  Ούίέποτε  ή  τέχνη  υπερ- 
έβη ού^έ  θά  ύπερβτ)  ποτέ  αύτο  ώς  προς  τήν  αφελή  και  αληθή  άπόίο- 
σιν  του  φυσικού .  Ζών ,  λαλούν  οιονεί  και  άναπνέον  το  δ[/.οίω(χ.α  τούτο 
καθίσταται   ετι  {ΐ.&λλον  άξιόλογον    ώς    έκ  του  συνίυασ[Λου  τής  ηθικής 
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φυσιογνω|ΐ.Εας  [ΐ.*τά  της  Ιχφράσβως  της  φυσικής  (Λορφης.  Ένυπάρχ^ιι 
άττλότης  Ιν  ττ)  ύπβρσαρχίοε  του  πατριάρχου  τούτου  και  εκφράζει  αγα- 
θότητα η  προέχουσα  αύτου  γαστηρ» . 

Έκ  των  ιστορικών  (/.νηριείων,  το  [ΐ&λλον  άξιοση(Λ€ίωτον  εΐνβ  το  χα- 
ριστών τον  Χεφρηνα,  θ6(Λβλιωτην  της  Δ'  δυναστείας,  άριστούργη|Αα  ύπο 
ίποψιν  τέχνης,  άνευρεθέν  έντος  φρέατος,  εύρισκο[Λένου  εντός  ένος  ίω|Αα- 
τίου  της  (/.εγάλης  Σφιγγός,  πλησίον  τών  Πυρα^Λΐ^ων  της  Γκίζοις, 
αρχαιότατης  τέχνης,  δτε  ίηλαίη,  κατά  τον  Μαριέτ  πασδ&ν,  τά  τρία 
τέταρτα  της  γης  ήσαν  βυθισ[Λένα  εις  τά  σκότη  της  προϊστορικής  εποχής  ! 
Όσον  άφορ^  εις  την  αιγυπτιακην  τέχνην  τών  άγαλ(Αάτων,  παρετηρηθη 
δτι  τά  εν  Μέ(χ.φι^ι  άνευρεθέντα  έκπροσωποΰσι  πάντοτε  το  φυσικόν,  το 
πραγ(Λατικόν•  τά  ί'ίν  θηβαις  το  άκα[Λπτον,  το  ζηρόν,  το  παράίοζον. 

Έντύπωσιν   έ|ΐ.ποιεΐ  και    ή   θέα  αίγυπτιακοΰ  τάφου.   Οί   ΑΙγύτρτιοι 
δπως    και   δ    Διόίωρος  δ  Σικελιώτης     αναφέρει,    ίέν    ί^ιίον  [ΐεγίστην 
προσοχην  εις  την  εν  τώ  κόσ[/.ω  τούτω    ζωήν,  ώς  βραχεΤαν,  Ινώ   τουν- 
αντίον, λόγω  της  πίστεως  εις  την  άθανασίαν  της  ψυχής,  έπε[/.ελουντο 
πολύ  τους  τάφους  χάριν  της  συντηρήσεως   του  σώριατος.    Ό  αιγυπτια- 
κός τάφος  διαιρείται    εις    τρία   ρ-έρη*    α' )  το    κύριον   οΙκοίό[Λη(ΐ.α  (μα- 
κρόθεν φαινό[Λενον  και  έστολισ[Αένον  αναλόγως  της  εποχής  και  εντός  του 
δποίου  ευρίσκονται    ^ωρ,άτια  ίιά   τους    έπισκέπτας,  αρκετά  ευρύχωρα* 
β'  )  φρέαρ  ίντος  της  γης,  καιγ')  εΙς  το  βάθος  ύπόγειον,ενθα  ή  [Αθύ(Λΐα,εν 
βαθείί^:  ήσυχίο»:  ύπνώττουσα  τον  προ  της  (ζελλούσης  αναστάσεως  υπνον. 
Συχνότατα  πλησίον  τών   φρεάτων  εν  οις  κείται   ή  (/.ού[Λΐα,   ύπάρχουσιν 
έτερα  φρέατα  παρθένα,    όνο[/.ασθέντα    ψευίη,  παρά   τών  Αράβων   και 
άπερ  άνέσκαπτον    οί    Αιγύπτιοι    δπως  άπατησωσι    τους   κλέπτας.    Το 
σώ|λα  ίνέίυον    καλώς  και    περιετύλισσον    (ΐε    πλήθος    ύφασ(Λάτων    από 
κεφαλής  (^έχρι  ποίων, άπαραλλάκτως  ώς  τά  βρέφη  οί  ή(Αέτεροι  χωρικοί, 
έντος  πολλαπλού    περιτυλίγ(ΐ.ατος,  (λεθ'  δ  εθετον  αύτο  εντός  κιβωτίου, 
τούτο  εντός  φέρετρου  1κ  παχέος  ξύλου,  τούτο  πάλιν  έντος  άλλου  φέρε- 
τρου και  κατόπιν  έντος  της  σαρκοφάγου•  δλα  αυτά  τά  κιβώτια  σώζονται 
έν  άριστη  καταστάσει.   Ό    Ρενάν,   δστις  έπεσκέφθη  τους  αιγυπτιακούς 
τάφους  (ΐετά  του  Μαριέτ  πασσ»,  παρέχει  την  έξης  ώραίαν  περιγραφήν: 
«Εινε  δντως  αυτή  ή  αιώνιος  κατοικία  του  νεκρού,  δπου  προσέρχονται 
κατά    καιρούς    προς  έπίσκεψιν   αύτου.  Κείται  έν  τω  (ΐ,έσφ  τών  οικείων 
του,  της  συζύγου  και  τών  τέκνων  του,  τών  οικετών  του,  τών  γραφέων 
του,  τών    κυνών  του  και  τών  πρασίνων    πιθήκων  του,  έζωγραφΜϊ|Λένων 
έπι  τών  τοίχων  του   θαλά^Λου.    Ή  εΐκών  του  ριεταστάντος    ανάγλυφος 
εΰρηται  ίν  τΐ|/.ητικ^  θέσιι,  συνήθως  ίέ  πολλαχου  άπαντ*.  Έπι  ριεγά- 
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λης    (ΛονολΙθου    σττ^λης  αναγράφονται  οι    τίτλοι  του,  ένίοτβ  ίβ  και  ή 
βιογραφία  του•   &ν    βν  τω  οϊκφ  του  ύ-τϋηρχβν  άτο[/.ον  φερον  χαρακττορι- 
στικόν  τι  <Γ7)(Αβιον,   ίυσ(ΛορφΙαν  τινά  1%\  παραίδ{γ[Αατι ,  αναπαρίσταται 
τούτο   δπως    (/.η  ίιαταραχθώσιν    αί'  άνα[Λνήσ6ΐς  του  νβκροΰ.  Π&σαι  αϊ 
λ6πτο[Λίριιαι    του    βίου    και  της  ίττοχης  του  φαίνονται  άπεικονιζόριεναι 
πίριζ.   Ό  βίος  ίε  ούτος  εινβ  ττάντοτβ   αγροτικός  και  διαρρέει  εις  επαύ- 
λεις,  ήτοι  κτίρια  ίλαφρά  επι  κοριψών  κιονίσκων    8στηριγ(Λενα .   Ό  άρι- 
θ|Αος  των  κατοικιίίων  ζώων  δσα  ίκεκτητο  δ  θανών  (βοών,  δνων,  κυνών, 
πίθηκων,  αιγάγρων,  ίορκάίων,  χηνών,  [λελεαγρί^ων ,  νησσών,  πελαρ- 
γών, τρυγόνων)  ίπΐ[/.ελώς  αναγράφεται  επι  του  τοίχου.  Εις  τάς  λεπτό- 
[Λερείας  ταύτας  προστίθενται    και  πδδσαι   αί  άνα[ΐ.νησεις  της  ζωής  του 
αποθανόντος,  αι  παι^ιαι  και  αί  ορχήσεις,  και   οι    έπι    λε(Λβων  αγώνες 
και  οί  ψάλται  και  αί  άοι^οι  (/.ε  την  βοστρυχώίη  και  ίιάκοσ(Λον  εκ  φύλ- 
λων χρυσού   κόρ,ην,  τά    πάντα   αναφέρονται.   Το  πραγ[Αατικον    εν  τη 
άναπαραστάσει  εΐνε  τελειον,  τά   πάντα  απεικονίζονται  ίιά  χαριέσσης 
γλυφής    8γχρώ[/.ου,  λεπτότατης,  ήτις    προ    πάντων  επιδιώκει  νά  εΐνε 
εκφραστική•   γραφαΐ    ίέ    ίερογλυφικαι    ίζηγουσι  κατά  πλάτος    πδΐν  το 
τυχόν  ίυσνόητον  εν  τοις  άπεικάσ[Λασιν . 

)>ΕΙσιν  εν  ένι  λόγω  κατοικίαι  φανταστικαι  εν  αίς  ή  ψυχή  του  νε- 
κρού οιαιτδίται,  ένθα  ούτος  φοιτ^  και  Ινθα  ανευρίσκει  τήν  εύ[Λάρειαν 
αύτου  και  τάς  εζεις.  Το  φώς  ού^α[/.ώς  εισε^υεν  έκεΐ  δταν  αί  θύραι 
εκλείοντο.  ΕΙσήρχοντο  |ΛΟνον  κατά  τινας  επετείους  ή(λέρας  ίιά  ν*  άνα- 
νεώσωσι  τά  προσφερόριενα  άντικεί(ΐ.ενα.  *Ήγοντο  εκ  της  ΐίέας  δτι  δ  θα- 
νών ίιετήρει  και  (χετά  θάνατον  τάς  ορέξεις  και  τάς  άνάγκας  ας  βΤχβν 
εν  ττ)  ζωγ).  Παρέθετον  αύτφ  {^έσ[Αατα  και  πάντα  τά  χρειώίη  σκεύη». 

Κατά  τον  Μαριετ  πασσδν,  το  πολύ  περίεργον  δταν  τις  είσέρχηται 
εις  τά  εξωτερικά  ^ωριάτιχ  τών  τάφων,  εΐνε  δτι  Ινφ  βλέπει  (ζεγαν  άρι- 
θ(Λθν  εικόνων  επι  τών  τοίχων,  (χετά  ζωηρότατων  χρωρ-άτων,  ίεν  ανευ- 
ρίσκει (ΐ,εταξύ  αυτών  ούτε  (χ,ίαν  εΙκόνα  παριστώσαν  το  θείον,  ούίέν  θρη- 
σκευτικον  ε[Λβλη[Λα.  Οϊα  άντίθεσις  [/.εταξυ  τών  εικόνων  τούτων  τών 
προ  έπτακισχιλίων  ετών  γραφεισών  και  τών  κατόπιν  εν  θήβαις  γενο- 
ρ.ένων,  εν  αίς  βασιλεύει  ή  ει^ωλολατρεία,  δ  συ(/.βολικος  φετιχισ[/.ός  ! 
Το  α  βτι  περιεργότερον  εΐνε  δτι  ή  τελειότερα  εποχή  εΐξ  ην  άνήλθεν  ή 
τέχνη  εΤνε  ή  αρχαιότερα.  Κατά  τον  Ρενάν  ίέ,  το  έκπλήττον  εΐνε  δτι  δ 
πολιτισ(Αθς  ούτος  ίεν  φαίνεται  έχων  αρχήν.  Αρχή  του  εΤνε  ή  άκ[Λή 
και  ή  ιστορία  του  ή  συνεχής  παρακ(Λή  70  αΙώνων .  "Ισως  ήίύνατό  τις 
νά  συριπεράντ),  σκέπτεται  δ  Ηυ^οηηβΙ,  δτι  δ  πολιτισ(ΐ,ος  ούτος  ήλθεν 
εξωθ$ν•     αλλά    τότε  Ικ  τίνος  τόπου  ;     εκ  τών  Ίνίιών  ;  αλλ*  εν  τ^ 


762  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

τόπφ  τούτφ    ίεν    άνβυρέθη  το  ελάχιστον    ίχνος  τοιαύτης  αρχαιότητος 
οία  ή   Αιγυπτιακή. 

Χάρις  εις  τάς  ΐ7Γΐ|ΐ.όνους  {ρεύνοις  των  Ιιβρδίΐΐβν  Κοτί^β,  ΜαΗβΙΙβ 
καΐ  Βρα^βοΐΐ,  145  τάφοι,  άριστα  συντηρού(ΐ.ενοι,  άνεκαλύφθησαν  εν 
Μέ[]ΐφι^ΐ'  ή  τελειότατη  αυτών  συντηρησις  οφείλεται  εΙς  τά  επ*  αυτής 
στρώ(ΐιατα  άρψιου,  άτινα  ίέν  ^ιεπερα  δ  άήρ  και  ή  υγρασία. 

Έν  τφ  (Λουσείω  παρατηρεί  τις  άπειρίαν  κοσ[/.η[λάτων  άνευρεθέντων 
εις  τάς  νεκροπόλεις  της  Μέ[Αφι^ος,  Θηβών  και  *Αβύίου•  τά  περισσό- 
τερα καΐ  τΐ(/.αλφέστερα  άνευρεθησαν  ίντος  του  τάφου  του  βασιλεύοντος 
Άα-Χότεπ, θανόντος  κατά  π&σαν  πιθανότητα  περί  τάς  αρχάς  της  ΙΙΓ 
δυναστείας•  ή  ωραία  άλυσις  εκ  χρυσού,  εζ  ης  κρέ[Λαται  χρυσούς  κάν- 
*  θαρος  έχει  [χήκους  ενός  περίπου  [Λετρου.  Έν  τφ  αύτφ  τάφφ  άνευρεθη 
[χία  λέ{Λβος  έκ  χρυσού*  το  βάθρον  εφ*  ου  αΰτη  στηρίζεται  εινε  ίκ  ξύλου 
και  οί  τροχοί  αύτοΰ  εξ  ορειχάλκου,  [Λε  τεσσάρας  άκτϊνας.  Έντος 
τής  λψβου  εύρίσίιονται  ^ώ^εκα  κωπηλάται  Ιξ  αργύρου,  εΙς  το  [ΐ.έσον 
αυτής  άνηρ  κρατών  εν  τ^  (Λΐί|^  χειρι  (Λίκράν  άξίνην,  σύ(/.βολον  αρχη- 
γού, ίν  ίέ  ττι  ετί^ζ^  ^άβίον  εΙς  το  ί(/.προσθεν  [Αέρος  ϊσταται  άλλος 
άνήρ  όρθιος  εντός  (/.ικρου  θαλα[λίσκου,  οπίσω  ίέ  δ  πηδαλιούχος  ίιευ- 
θύνων  ίιά  κώπης.  Ή  ίκ  χρυσού  αυτή  λέ(ΐ.βος  ή  έν  τφ  τάφω  ανευρε- 
θείσα, έχει  πολλήν  την  άναλογίαν  (χέ  την  του  Χάρωνος*  το  θα- 
νόν άτο[ΐ.ον  λείπει,  και  τούτο  ίσως  ίιότι  ίιά  της  λέ|ΐ.βου  ώίηγούντο 
αί  |ΐ.ού(ΐ.ιαι  ενώπιον  του  κριτηρίου  (/.ετά  την  κάθαρσίν  των.  Επίσης 
ευρίσκονται  έν  τφ  [/.ουσείφ  βέλη,  ών  τά  άκρα  άντι  βελόνης  εχουσιν 
οστούν  ζφου  ή  ιχθύος,  ξίφη  εκ  ξύλου,  ίν  σάρωθρον,  σχοινιά,  καθί- 
σ(Λατα  ρ.ικρά,  ίν  εϊίει  1&1)011Γ6(δ  ύποίείγ[ΐ.ατα  ίκ  παπύρου,  άρτος, 
ώά,  κόκκοι  σίτου,  κτένια  διαφόρου  [χεγέθους•  η  θέα  ξηρών  ανθέων  ρ.έ 
εκα(/.ε  νά  ίκπλαγώ  και  νά  θαυ(/.άσω  προ  πάντων  ίιά  την  συντήρησίν 
των  ίπι  τόσας  χιλιάδας  ετών,  ίιότι  ίέν  ίιέφερον  σχείον  τών  ανθέων, 
άτινα  ση(Λερον  άποξηραίνο(/.εν  προς  συντήρησίν.  Τεριάχια  ύφασ(ΐάτων 
ύπάρχουσιν  εις  |ΐ.έγαν  άριθ|ΐ.όν,  καθώς  επίσης  και  παττύρων,  άγγβϊα 
κενά,  η  περιέχοντα  κόνιν  λευκού  |ΐ.ετάλλου,άντΐ|ΑωνΙου.  Αα(ΐ.πρώς  οια- 
τηρείται  πλάξ  τις,  ίπΐ  τής  κεφαλής  τής  δποίας  εΤνε  6  άρχων  τών 
θεών  *Α(Απού-'Ρά  ίεχό{/.ενος  τά  σέβη  του  θουτ[Αή  ίνώπιον  θεΛς  ίκπρο- 
σωπούσης  την  θηβαίία.  Κάτωθι  υπάρχει  ποΙη[ΐ.α  ίερογλυφικον  Ιίΐου 
^υθ[/.ού'  σΛς  το  παραθέτω  ίκ  περιέργειας  ως  το  (Μετέφρασα  ίκ  του  γαλ- 
λικού (ΐ,εγάλου  λευκώ(/.ατος  τών  Ββϋέ  θΐ  ΒέοΙίίΐΓά.  Ό  θεός  δ[ί.ιλεϊ 
προς  βασιλέα. 

1)  Ήλθον,  σέ  εξουσιοδοτώ  νά  κτυπήσης — τους  πρίγκιπας  τούΤαχί, 
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θά  τους  1ξ αποστείλω  νά  πίσωσιν  «Ις  τους  ποίας  σου,  δταν  θά  ίιέρ- 
χησαι  ίιά  των  χωρών  των. —  Τους  εχα[λα  νά  ιίωσι  την  (/.ιγαλβιότη- 
τά  σου  —  7Γαρο[ΐ.οΙαν  [/.έ  του  άρχοντος  του  φωτός,  λά(]ΐπβις  ίπ*  αυτών 
ως  η  ειχών  [Λου. 

2)  Ήλθον,  σί  εξουσιοδοτώ  νά  κτυπησης  τους  κατοίκους  της  Ασίας 
και  νά  αίχιχαλωτίσης  τους  αρχηγούς  του  τόιτου  'Ρβτβνου. 

Τους  £κα(/.α  νά  ιίωσι  την  (Λ«γαλ«ιότητά  σου  —  βνίυθβΐσαν  την  ζώ- 
νην  της,  λαριβάνουσαν  τά  δπλα  και  πολβ(Λουσαν  επί  του  άρ[χ.ατος. 

3)  Ήλθον,  σε  εξουσιοδοτώ  νά  κτυττησης —  την  *Ανατολήν,  καΐ  νά 
είσελθης  [χεχρι  τών  πόλεων  της  ίερ»ς  γης. 

Ή  άνάγνωσις  τών  ιερογλυφικών  ίγενετο  κατορθωτή,  άφ'ης  οΐ  Γάλ- 
λοι το  1799  άνεκάλυψαν  τον  λίθον  ονο(Ααζό[ΐ.ενον"  της  "Ρωξάνης,  φέ- 
ροντα έπιγραφήν  (λέ  χαρακτήρας  ιερογλυφικούς,  αΙγυπτιακούς  και  ελ- 
ληνικούς καΐ  αναφερόντα  τάς  πράξεις  Πτολε|λα{ου  Ε'  του  Επιφανούς. 
Το  (Λνη|ΐ.εϊον  τούτο  εχρησίριευσεν  εις  τον  Γάλλον  ΟΙιαιηροΠίοη  ως 
κλεις  τών  ιερογλυφικών.  Έν  τψ  τ(ΐ.ή[Λατι  τών  Έλληνο-ρω{/.αϊκών  άγαλ- 
(χάτων,  δπερ  είνε  πτωχότατον,  διακρίνεται  £γαλ(Αα  γυναικός  ποίήρη 
χιτώνα  περιβεβληιχένης ,  άνευρεθεν  εν  Τέλ-[/.ουίά[/.  της  Κάτω  Αιγύπτου, 
παριστών  γυναίκα  της  ίποχης  εκείνης,  προτο(λη  του  Μαξΐ[ΐ.ιλιανου 
Ηρακλέους,  τρεις  κεφαλαι  άνευρεθεΐσαι  εν  Φαγιού[Α,  και  τίνα  κοσ[/.η- 
|ΐ.ατα•    ή  (/.ία  τών  κεφαλών  εΐνε  έργον  καλής  τέχνης. 

Αι  βν  τφ  (Λουσείφ  (Αού(Αΐαί  είσι  πολλαί ,  ως  και  οι  σαρκοφάγοι  και  τά 
έκ  χονίρου  χάρτου  (ο&Γίοηη&^β)  φέρετρα.  Μόνος  6  Μασπερώ  άνεκάλυ- 
ψεν  εν  Δειρ- Έλ-Μπαχάρ  36,  ών  αί  πλεϊσταΐ  εΙσι  βασιλέων  και  πριγ- 
κίπων της  ΙΖ'  ίυναστβίας,  περιλα[Λβανο(Λένης  καΐ  της  του  θουτ(Αη  και 
του  Ρα[χ.πη.  Μεταξύ  τών  έν  τψ  (Αουσείω  (Αου[ΐ.ιών  πολλαι  διατηρούν- 
ται ίν  άρίσττρ  καταστάσει*  ειίον  (/.ίαν,  ης  6  όφθαλ[Λος  ητο  κλειστός,  ως 
&ν  Ικα[ΐ.νε  (/.ορφασ(/.όν  τίνα  και  ή  θέα  της  6ποίας  ^ιήγειρε  φόβον.*Αφού 
Ιπεσκέφθην  ολοις  τάς  Ιν  ταΐς  θηκαις  τών  τοίχων  και  τάς  επι  βάθρων, 
κατόπιν  [ΐ,ετέβην  εις  ετέρας  ^ύο  αίθουσας  και  ί[λεινα  Ινεος  και  Ιν  ταραχή, 
απέναντι  του  προ  τών  όφθαλ(Αών  (/.ου  θεά(Αατος'  και  αι  ^ύο  αΐθουσαι, 
Ιγε(Αον  άπο  (ΐ.ου|ΐ.Ιας  ατάκτως  επι  του  πατώ(ΐ.ατος  έρρΐ(Αένας'  1νό(χ.ιζέ 
τις  οτι  εύρίσκετο  έν  πολεριικφ  πε^ίφ  κατόπιν  φονικής  (^άχης  (χαύρων. 
Μεταξύ  αυτών  α!  πλεΐσται  ήσαν  £ριστα  ίπίσης  ^ιατηρη[ΐ.έναΐ'  δ[χολογώ 
δτι  ίέν  ήίυνήθην  νά  (/.είνω  ίπΐ  πολύ  απέναντι  τόσων  πτωριάτων  χιλιά- 
ίων  {τών,  άπέστρεψα  το  πρόσωπον  και  κατηλθον  την  κλί(/.ακα, καθόσον 
ητο  και  το  τελευταϊον  τ(ΐ.ηρία  του  (ΐ,ουσείου,  δπερ  έπεσκέφθην. 


7θ4  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΙΙ\>ραμ£8«ς  τ^ς  Γχέζας 


Τά  πράγ(Λατα  φθβίρβι  δ  χρόνος  και  αϊ  πυρα[Α(^8ς  τον  χρόνον,  λέγει 
παροΐ(ΐία  των  Αράβων,  και  έχβι  πολύ  το  δίκαιον.  Πβρι  των  πυρα[ΐ.1^ων 
πολλά  ίίσι  τά  γραφεντα,  καθόσον  και  το  θ6(Λα  εΤνε  γόνΐ(Λον. 

Ή  προς  το  Μουσεϊον  άγουσα  εινε  ή  αύτη  ή  και  εΙς  τάς  πυρα|λί^ας. 
*Αφου  ^ιέλθη  τις  τάς  φύλακας,  λοζεύει  προς  τά  ^εζιά^  επι  ά{Ααξιτης 
6^ου,  φερούσης  κατ*εύθεΐαν  εΙς  τάς  Πυρα|λί^ας,  ας  αρχίζει  τις  νά  ^ιακρί• 
ντ)  ά[λεσως  άφου  εγκατάλειψη  τάς  φύλακας.  Βλέπων  αύτάς  {(ΐακάριζον 
έ(Ααυτον  ίιά  το  εύτύχη[χα  και  άνελογιζόριην  το  λόγιον  του  Ναπολέοντος 
προς  τους  στρατιώτας  του:  α  άπατου  ύψους  των  πυρα(Αΐ^ων  τούτων  τεσ- 
σαράκοντα  αΙώνες  σδίς  βλεπουσίΦ,  [/.ε  την  ίιαφοράν,  δτι  ίεν  εΐ|ΐ.αι  στρα- 
τιώτης του  Ναπολέοντος  και  ίέν  (χέ  παρετηρουν  τεσσαράκοντα  αιώνες, 
ώς  δ  |Λεγας  στρατηγός  εΤπεν,  άλλα  εζήκοντα,  ως  εινε  βεβαιωιι,ενον  ση- 
[Λερον.  Έφ'  όσον  ή  άριαξα  ίπλησίαζεν,  επι  τοσούτον  ψεγεθύνοντο  αϊ 
πυραμίδες,  έως  δτου  (Λετά  [ΐι&ς  ώρας  ά[ΐ.αζο^ρο[Λίαν  έφθάσα[Λεν.  Αί  πυ- 
ρα|ΐ.ι^ες  αύται  άνηγερθησαν  επι  λοφίσκων  εζ  ά[λ[Λου.  Οι  "Αραβες  τάς 
όνομάζουσι  Χαράριατ  (γηράριατα).  Ή  πρώτη  έντύπωσις  ά(/.α  προσεγ- 
γΐστ)  τις  [ΐ'έχρι  200  (ΐ,έτρων  αποστάσεως  ίέν  έχει  τι  το  έκτακτον,  ίσως 
^ιότι  άπο  της  εκ  Καΐρου  αναχωρήσεως  εζακολουθητικώς  ειχο{Λεν  αύτάς 
ίνώπιόν  [χας,  ούχ  ήττον  το  [Αεγαλεϊον  αυτών,  δ  φοβερός  αυτών  όγκος 
εκπλήττει, ά(Λα  ίέ  παρατήρηση  τις  αύτάς  εν  συγκρίσει  προς  ανεγερθέντα 
άνατολικώτερον  της  |ΐ.εγάλης  πυρα[Λίίος  οΐκον,  έκθαριβουται  1κ  του 
ύψους  των.  "Εναντι  της  (Αεγάλης  πυρα(Λΐίος  και  εις  άπόστασιν  τριών 
λεπτών  της  ώρας  άνηγέρθη  προ  διετίας  (/.εγαλοπρεπέστατον  και  καθ' 
δλα  εύρωπαϊκόν  ζενο^οχεΤον,  ^υνά(χ,ενον  νά  περιλάβη  πολύν  κόσ^Λον,  (λΙ 
ωραία  ^ωριάτια ,  [λέ  (Αεγίστην  αιθουσαν  εστιατορίου ,  φωτιζο|Αένην  εκ  της 
οροφής  και  [/.ετά  θεωρείου  εν  φ  παιανίζει  κατά  τά  γεύ[λατα  ορχήστρα. 
Το  ξενοίοχεϊον  τούτο  εκτίσθη  παρ'  Ά[ΐ.ερικανου  τίνος  εζ  εύχαριστήσεως 
ίιά  τήν  ύγείαν  ην  απέκτησε  ν  ή  σύζυγος  αύτου,  και  δπως  ίύνανται  νά 
[Λένωσι  και  άλλοι,  ίχοντες  ανάγκην  ζηρού  και  εύκραους  κλί(/.ατος,  οίον 
το  τών  Πυρα[Αί^ων,  {κ  του  ονόριατος  ίέ  της  συζύγου  του  ώνο|Λάσθη 
τοΰτο  «Μ6η&  Ηθΐ186ΐ>*  ά|ΐ.ιλλδται  προς  τά  καλλίτερα  του  Καΐρου, 
εινε  ίέ  κατωκη[Αένον  άπο  πλήθος  περιηγητών  κατά  τον  χεΐ(λώνα.  Ή 
επι  της  προσόψεως  ^έ  και  έναντι  της  πυρα[ΐ.ί^ος  ωραία  τέΓ^ηάα  γερί-ε^ 
τοιούτων,  {ζηπλω[ΐ.ένων  νωχελώς  ίπι  τών  αναπαυτικών  [Λακρών  καθι- 
σ|ΐ.άτων  (χέ  το  αιώνιον  βιβλίον  άνά  χίΤρας.  Έκ  του  ζενοίοχείου  τούτου 
ρ^ναχωρεΐ  τις    Ιν  συνο^ίϋχ^   του   δίηγου,  άν   κατορθώση  νά  ίκίιώζγ)  την 
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(ΐ.υρ[ΐ.ηχιάν  αυτών  χαι  (Αβ(ντ)  [/.ε  ένα  [Αονον»  κατβυθυνό(Λ«νος  ^ιά  της  [Με- 
γάλης πυρα[Λί^ος  του  ΧΙοττος,τιν  7Γαραχά[Λπτ«ι ,  άφίνων  την  έτβραν  προς 
τά  ίεζιά ,  και  ίι '  δίου  ά[Α(Λώ^ους  προς  τον  ναον  της  Σφιγγός .  Τον  ναον 
τούτον  οί  "Άραβες  όνο|Α«ζουσι  «πάτερα  του  φόβου».  Είνε  γνωστόν,  οτι 
ή  Σφιγζ  αυτή  σύγκειται  εκ  κεφαλής  ανθρωπινής  και  σώ[/.ατος  λέοντος 
καθη[/.ένου,  τους  ίυο  ίριπροσθίους  πό^ας  έχοντος  ανοικτούς  και  κατ  "ευ- 
θείαν γρα(Αρ.ήν•  ή  ^ίς  της  εΐνε  έφθαρ^Λενη,  ώς  λεγουσιν,  άπο  τους  στρα- 
τιώτας  του  Κα[ΐ.βύσου.  "Έχει  59  (χέτρων  [λήκους,  δ  γύρος  της  κεφαλής 
27,  το  ΰψος  εκ  της  κοιλίας  18  καΐ  του  προσώπου  9  (λέτρων.  Είνε  γε- 
γλυ[ΐ[Αενη  έπι  του  ευρεθέντος  [ΐεγάλου  βράχου,  ατυχώς  ούχι  έπΙ  ύψώ|λα« 
τος,  τούτου  ί'  ένεκα  ίεν  είνε  δρατή  (/.ακρόθεν  [χέρος  του  σώ[/.ατος  εΐνε 
εκτός  της  £ρ.[Λου  και  ίργον  ά^εζίων  χειρών.  Μεταζυ  τών  ^ύο  έ|λπρο- 
σθίων  πο^ών  κάτωθι  του  λαΐ[ΐ.ου  υπάρχει  [ΐ.ικρά  θύρα,  δ^ηγουσα  εΙς  το 
αουτον,  εκ  τριών  |ΐ.ονολίθων  συγκείρ.ενον ,  ών  οί  ^ύο  άφτ^ρέθησαν*  δ 
υπάρχων  έχει  υψος  4  και  πλέον  [λίτρων  και  παριστ^  τον  θουτ(ΐ.ην  προσ- 
φέροντα  σπονίήν  εΙς  την  Σφίγγα.  Ή  θέσις  της*  Σφιγγός  εΤνε  ώς  νά 
φυλάτττ)  τάς  Πυρα^Λΐ^ας,  ας  έχει  όπισθεν  αύτης.  Ή  κεφαλή  και  το  στή- 
θος εΐνε  γυναικός.  Κατά  τον  Μ&ΓίθΙΙθ,  ύπο  την  [ΐορφήν  της  Σφιγγος 
οί  Αιγύπτιοι  έλάτρευον  τον  Ώρον,  τον  ανατέλλοντα  ήλιον,  και  ή  Σφιγξ 
παρίστα  συ(/.βολικώς  την  ^ιάβασιν  του  Ηλίου  ίιά  του  Λέοντος  και  της 
Παρθένου.  Ου  [Λακράν  της  Σφιγγός,  ευρίσκεται  ναός  υπόγειος  άφιερω- 
ρ,ένος,  κατά  τον  ΜίΐήθΙΙβ,  εΙς  τον  θεον  Άριάρχη•  η  στέγη  ίέν  υπάρχει* 
δ  ναός  σύγκειται  εκ  τριών  αιθουσών  καΐ  ριικρου  ^ω[ΐ.ατίου  (ΐ,εθ'  ου 
'συγκοινωνουσι  κρύπται*  έν  τφ  ναφ  τούτω  άνευρέθη  το  άγαλ[ΐ.α  του  Χε- 
φρηνος  εντός  φρέατος.  Μετά  την  επίσκεψιν  ταύτην,  επιστρέφει  τις  ίιά 
της  αύτης  δίοΰ  εις  την  (χεγάλην  πυρα(λίία  του  Χέοπος.  Ή  πυρα[/.ις 
αυτή  ή  και  (ΐεγαλειτέρα  δλων  (οί  "Άραβες  την  όνοριάζουσι  Χούτ)  άνη- 
γέρθη  πρό  β, 110  ετών  παρά  τοί3  Κουφρου,  ούτινος  το  ονορια  άνευρέθη 
έπι  λίθου  της  ιυυραρ,ίίος,  και  δστις  υπήρξε  βασιλεύς  της  Δ*  δυνα- 
στείας. Ή  βάσις  κείται  33  [/.έτρα  ίνω  της  επιφανείας  του  Νείλου,  έχει 
ίέ  (/.ήκος  232  |ΐ.έτρων  και  ύψος  146.  Εΐνε  γνωστόν  πώς  γίνεται  ή  άνά- 
βασις  τγ  βοηθεί(^  τριών  πάντοτε  Αράβων.  Αί  βαθ[ΐ.ιίες  εΐνε  ύψηλαί' 
ούαι  ίέ  τφ  ίχοντι  κοντούς  πό^ας,  ίιά  τούτο  καΐ  ίέν  Ι^οκί(^ίασα  νά 
ανέλθω*  άλλως  τε  καΐ  της  βάσεως  ούσης  ύψηλοτέρας,  ώς  είπον,  άρκί- 
τά  άπό  της  επιφανείας  του  Νείλου,  βλέπει  τις  δ,τι  και  ίκ  της  κορυφής, 
ίηλαίη  τό  Κάιρον,  τό  ορός  Μοχάταρι,  τον  ΝεΤλον,  τάς  πυρα|Λί^ας 
της  Σαχάρας,  και  τήν  βρη(ΐον.  Έπι  της  κορυφής  ύπάρχουσιν  άνα- 
ρίθ{χητα  όνό[ΐ.ατα,  Ιπιγραφαί,  ποίη(^ίοιτα  κλπ.,  (φθαρμένα  τά  πλιΐστα, 
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άλλ*  ώς  {(λαθον  άναγινώσχονται  καθαρώς,  {ν  {ζ  αύτων  ελληνιστί 
χ€χαραγ[Λ(νον,  ϊχον  ίέ  ούτως  :  «δτι  ή  Όσσα  χαΐ  το  Πήλιον  γινώ- 
θησαν  [ΐ.£  τον  '^Ολυμττον,  βΙν€  (λύθος*  ίχείνο  δ(Αως  το  {>ποΐον  ^έν 
ίχβι  τι  το  [Λυθιχόν,  άλλ'  δλοι  το  βλέπο(λ€ν  «Ις  τάς  δχβας  του 
Νείλου,  βΐνβ  δτι  ή  κορυφή  των  ΐΓυρα[λ1^ων  φθάνει  τάς  Πλειάδας»* 
χαι  το  εζης  λατινιστί,  δττερ  φαίνεται  δτι  είνε  αδελφής  άνα(ΐ.ΐ(Αν7)σχο(χ.έ- 
νης  τον  αποθανόντα  άίελφόν  της*  €εΙίον  τάς  ΐΓυρα(Αίίας  χωρίς  ίσε,  ώ 
ττολυαγαπ^ιιένε  [ΐ.ου  αδελφέ,  σου  ί^ωχα  π&ν  δ, τι  η^υνηθην,  τά  δά- 
κρυα (Λου ,  χαι  εν  βαθυτάττ)  λύπγ)  γράφω  το  παράπονον  τοΰτο» .  Το 
τελευταΐον  άντεγράφη  τφ  1336  παρά  του  ΟυίΙΙαυίΏΘ  άβ  Β&Μθα8&1. 
ΕΙς  το  έσωτεριχόν  της  πυρα[ΐ.(^ος  εισέρχονται  ^ιά  θύρας  χειριένης  ειχοσι 
|ΐ.έτρα  υπεράνω  της  βάσεως*  προς  το  χάτω  ριερος  της  θύρας  ταύτης 
υπάρχει  άνοιγ[/.α  τετραγωνιχον  ίιά  του  6ποΙου  ίύναταί  τις  νά  είσελθγ) 
^  (Λ^λλον  νά  ολισθησγ)  χαθηρ(•ενος'  ή  θύρα  αυτή  εινε  προς  τά  έσω  του 
τοιχώριατος  βαθέως,  χαι  τούτο,  δπως  χλειγ)  έξωθεν  ^ι'όγχολίθων,  χαι 
^έν  ,εΤνε  ούτω  προσιτή  ή  είσοδος  εις  το  έσωτεριχόν  της  7υυρα[ΐ.ίίος.  Έπι 
των  [Λονολίθων,  οίτινες  σχηρ,ατίζουσι  την  θύραν,  απειρία  επίσης  υπάρ- 
χει ονο(Αάτων  χαι  επιγραφών ,  διακρίνεται  £έ  ή  του  Άλ .  Σούτσου  ριεγά- 
λοις  χεφαλαίοις  γρά(Α|λασΐ'  «Ζήτω  το  Σύνταγ[Λα  δσον  και  αί  πυρα(Αί^εςι>' 
&ν  ί'ζη  σηριερον  δ  ποιητής  ίσως  θά  ίπανηρχετο,  δπως  τηνάπαλείψγ).  Εις 
το  έσωτεριχόν  της  πυρα^Αΐ^ος  υπάρχει  ^ιά^ρο[ΐ.ος  Ιζ  ίως  οχτώ  (λέτρων 
ρ.ετ' αυτό  ^ωριάτιον,  1ν  (χ.έσφ  του  ^ια^ρόριου  αύτου  υπάρχει  είσοδος, 
ίκτός  ^έ  αύτου  6  εισερχόριενος,  εις  ικανήν  άπόστασιν  άπαντ^^  &λλο  ^ω- 
{/ίίάτιον  άρχετά  ευρύ,  χαι  πλησίον  αυτού  έτερον,  της  Βασιλίσσης  χα-  ' 
λού[χ.ενον,  έντος  του  δποίου  υπάρχει  σαρκοφάγος.  Επιστρέφων  τις  εις 
τί.ν  αρχήν  της  εισόδου,  άπαντ^  έτέραν  |ΐ.ικράν  είσο^ον,  προς  τά  αρι- 
στερά, φέρουσα  εις  έτερον  ευρύ  ίπίσης  ^ω[ΐ.άτιον,  το  του  Βασιλέως 
χαλού(ΐιενον,  ίν  φ  κείται  ετέρα  σαρκοφάγος*  £λλο  τι  άξιον  περιέργειας 
^έν  παρατηρεί  τις  και  σπεύδει  νά  ι^Υ)  το  φώς  ^ιά  του  αυτού  τρ<ίπου 
^ι*  ου  είσηλθεν.  Ή  ττυραρ-ις  αυτή,  κατά  τον  Ηα^^ΟηηβΙ,  Ικτίσθη 
{πΐ  τών  λίθων  του  ορούς  Μοχάταρι*  ίέχα  έτη  έχρειάσθησαν  δπως 
γείνη  ή  δίος  ίι'  ης  [ΐ-ετέφερον  τους  λίθους  έκ  της  δχθης  του  Νείλου, 
100,000  ίργάται,  άνανεού|ΐενοι  κατά  τρΐ[ΐ.ην1αν,  είργάσθησαν  έπι  20 
6τη  εις  την  άνοικο^ό(/.ησιν  αύτης.  Μετεχειρίσθησαν  ξύλινους  μηχανάς, 
αΐτινες  άνεβίβαζον  τους  λίθους  από  της  \>.ιΛς  βαθρ-ΐ^ος  εις  τήν  άλλην, 
ύπηρχον  ^έ  τόσαι  [χηχαναι  δσαι  και  βαθριΐ^ες.  Ή  ετέρα  πυροΐ|ΐ.Ις  του 
Χεφρηνος  κείται  (λακράν  της  πρώτης  120  (χ.έτρα,  ή  βάσις  αύτης  είνε 
215  (λέτρως  το  ^έ  δψος  13Θ.Ή  άνοδος  εις  αυτήν  εΤνε  πολύ  δύσκολος. 
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ένφ  ή  βΤαο^ος  βύχολ<ι>τέρα'  Ισωτ<ρικός  ίίάίρο\κος  30  χαΐ  πλίον  [χέτρων 
φεριι  βίς  ^ω(ΐ.άτιον  14  (Λετρων  (λήχους  χαΐ  5  πλάτους*  προς  το  βόρβιον 
[λέρος  €ύρ1σχ€ται  αυλή  6  [/.έτρων  βάθους,  {ντος  της  δποίας  ύπάρχουσι 
τάφοι.  Τρίτη  πυρα[λ1ς  ριιχροτερχ  χατά  πολύ  της  £λλης  &ύρίσχ«- 
ται  άνατολιχο(ΐ.8ση|λβρινως  ή  του  Μοχ«ρΙνου,  υίοΰ  του  Χέοπος,  108 
[λέτρων  βάσεως  χαΐ'ββ  ύψους-  {ντός  αύτης  εύρίσχετοκ  ίιά^ρο|ΐος  30 
ρτρων  φέρων  εΙς  &ν  ^ω(Λάτ(ον  χαΐ  ριίαν  αΤθουσαν,  Ιντός  της  6πο(ας 
υπήρχε  σαρχοφάγος,  όστις  χατά  το  1838  άφγ)ρέθη  χαι  συναπολέσθη 
ριετά  του  (Λεταχο[λίζοντος  αύτον  ίριποριχου  πλοίου.  *Ανατολιχως  της 
(ΐεγάλης  πυρα^Λΐ^ος,  έπι  της  δίοΰ,  ήτις  φέρει  εΙς  την  Σφίγγα  υπάρχου- 
σιν  ετεραι  τρεις  ρ-ιχραι  πυραριί^ες,  έντος  των  δποίων  ιύρίσχεται  (λόνον 
εΙς  |£ονόλιθος  άναχαλυφθεις  παρά  του  Μ&ήβΙΙβ  χαι  εχ  του  δποίου  ριαν- 
θάνο[Λεν  δτι  δ  Κουφρού  έχτισε  την  7Γυρα[Λί^α  προς  τΐ[ΐ.ήν  της  πριγχι- 
πίσσης  Χάνσεν. 

Τοιαυταί  είσιν  αί  πυραριίίες  της  Γχίζης,  ίιότι  ύπάρχουσι  χαι  αΐ  της 
Σαχάρας,  ^ιαχρινόριεναι  έχ  του  ριέρους  των  πυραριί^ων  τούτων,  άλλ'είς 
ίχανην  άπόστασιν,  εν  δλφ  ίέ  χατά  την  Αϊγυπτον,  ώς  Ιρρήθη,  περί  τάς 
50.  Τις  6  σχοπος  της  ανεγέρσεως  των  πυρα^ιί^ων,  άγνωστον  οι  ΑΙγυ- 
πτιολόγοι  πολλά  λέγουσιν.  "Αλλοι  (ΐεν  δτι  ίχρησί|ΐ.ευον  ώς  τάφοι  βασι- 
λέων, άλλοι  οέ,  έν  οίς  χαι  6  Πλάτων,  ίι'  άστρονο|ΐ.ιχούς  λόγους,  άλ- 
λοι προς  φύλαξιν  χεΐ(Ληλίων.  Κατ '  άλλους  πάλιν,  αί  πυρα(Αίίες  άνεγεί- 
ροντο  δπου  οι  χάτοιχοι  ^έν  ήσαν  άρχετά  προφυλαγ[/.ένοι  Ικ  των  έχθρι- 
χών  επιθέσεων,  δπου  ^ε  τουναντίον  ύπηρχεν  ασφάλεια,  άνεγείροντο 
όβελίσχοι,  οι  [ΐ.έν  σύ(£βολον  του  γυναιχείου  φύλου,  οί  ^ί  του  άν^ριχου' 
παρετηρήθη  ^έ  δτι  αί  [Λεν  7νυρα(Αί^ες  δλαι  εισιν  επι  της  αριστερά,  οί 
ίε  όβελίσχοι  ίπι  της  ^εζι&ς  όχθης.  Το  βέβαιον  εΤνε  δτι  πολλά  συγ- 
γρά[ΐ[ΐ.ατα  φυλασσό|ΐενα  εν  ταΤς  πυρα|ΐίσιν  ίχάθησαν,  ριεταξύ  των 
δποίων  χαι  το  παρά  του  Ηροδότου  (ΐ.νη[λονευό[ΐενον  Έχαταίου  του  εχ 
Μιλήτου•  χαι  6  Πλούταρχος  επίσης  αναφέρει  συγγράφεις,  ων  τά  έργα 
^έν  ύπάρχουσι. 

Μετά  τήν  έπίσχεψιν  των  πυρα(Λίίων  {πεστρέψα(Αεν  εΙς  το  ξενο^οχεΐον 
άρχετά  χεχ(Αηχότες  δπως  έτοι^Λασθώμεν  ^ιά  τήν  Ιπιστροφήν  εις  Κάιρον, 
Ιν  συνοίί(|^  πολλών  "Άγγλων  χαι  Άγγλίίων,  των  τελευταίων  έπι  χα- 
μηλών. Περί  Δραν  έβ^ό[ΐην  άνήλθοριεν  εις  τήν  ά[ΐαζαν*  ίστρεψα  χαι  έρ- 
ριψα  Ιν  έτι  βλέ|Α[ΐ.α  έπι  της  (ΐεγάλης  πυρα[ΐΐίος,  βλέ(Λ[ΐα  άποχαιρετι- 
σμ,ου  χαι  θαυ(Αασ[ΐ.ου ,  ^ιαλογιζέμενος  οίον  παρελθόν  χιλιετηρίδων  ίιήλ- 
θ«ν  δ  (^έγας  ούτος  2γχος,  χαΐ  πόσον  άχόριη  χαιρόν  θά  ίιέλθιρ  ρ^έχρι  συν 
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τβλβίας  ίσως  του  χόσ[λου,  χαΐ  ^όσον  καταλλήλως  δ  ΒθΙίΙΙβ'^Τιτβν,  οτι 

Ι^αΓ  ηι&8ββ  ίηά68ΐΓαοΙί1)ΐ6  α  ίαΐί^ραέ  Ιβ  Ιβχηρβ  ! 

Αύται  αι  βντυπώσεις  ας  άΐ76χό|λΐσα  έχ  των  {πκσχέψεών  (λου,  &^η- 
γτίθβΐς  Ιχ  πολλών  άναγνωσ[Λάτων  περί  Αιγύπτου  χαΐ  Ιίί^  της  συντόριου 
πραγ(Αατείας  του  Ηυ^οηηβΐ;  χαι  του  άρτι  έχίοθέντος  παρά  της  Αιγυ- 
πτιακής Κυβερνήσεως  {πισή(Λου  δίηγου  του  Μουσείου  της  Γχίζης  ύπο 
του  γάλλου  ίιευθυντου  του  Μουσείου  Τ.  άβ  ΜθΓ^3.Ι1.  Προσεπάθησι 
χατά  τον  όλίγιστον  εΙς  την  ίιάθεσίν  (Λου  χρόνο  ν  να  εξετάσω  λ8πτο(χερώς 
τά  (Αερη  ταύτα  χάριν  των  έν  Έλλάίι  αναγνωστών  του  Παρναοίο^ου 
χαι  ούχι  βεβαίως  τών  ενταύθα,  εις  ους  εϊνε  πολύ  γνωστά,  η  τών  ξένων, 
οϊτινες  χατά  [ΐ.υριά^ας  επισκέπτονται  την  "Άνω  και  Κάτω  Αϊγυτυτον 
ανά  χείρας  έχοντες  τά  πάρ,πολλα  περί  αύτης  συγγρά{ψ.ατα ,  άτινα 
έκ^ίοονται  καθ*  έκάστην  εΙς  διαφόρους  γλώσσας. 

Είθε  νά  (Λοι  επιτραπ^  νά  επισκεφθώ  και  τά  τόσα  £λλα  [χερη,  άτινα 
έχει  ή  χώρα  αΰτη,  ή  κατά  τούς  ξένους  κλασική  και   (/.υστηριώίης  γη 
'τής  Αιγύπτου,  ή  κοιτις  αυτη  του  αρχαίου  πολιτισρ,οΰ. 
Έν  Άλεζανδρείί^ι. 

ΚΑΒΑΛΛΕΡΙΑ  ΡΟΥΣΤΙΚΑΝΑ* 


Ό  Τουρίίίου  Μάκκα,  δ  υίος  της  Θει&ς-Νούτσιας,άφου  ίπεστρβψε  άΐΛ 
τον  στρατον  δπου  ύττηρέτει ,  εκα|ΐ.άρωνε  εΙς  τήν  πλατεϊαν  (χ.έ  την  στολήν 
του  βερααλλχέβον  και  ριέ  το  κόκκινον  φέσι,  τόσον  δπου  ώ(ΐ.οίαζε  |λ' 
εκείνον  δπου  πωλεί  της  τύχης  τά  γρα[Α[ΐ.ένα,  δταν  τοποθετη  εξω  το 
τραπέζι  του  [/.ε  τό  κλωβίον  τών  καναρινιών.  Αί  νεανίδες  τον  έχύτταζχν 
(/.ε  άπληστον  βλέ[Λρια  δταν  μετέβαινον  εΙς  τον  ναον  κρύτ^ουσαι  την 
(ΐορφήν  ύπο  τάς  πτυχάς  του  πέπλου  των,  και  τά  παιδία  τον  {τριγύρι- 
ζαν ωσάν  (Αυΐαι.  Είχε  φέρει  και  (λίαν  καττνοσύριγγα  [/.έ  τον  βασιλία 
εφιππον,  τόσον  χαλά  σκαλισ(Λένον  δπου  έφαίνετο  ζωντανός  χαι  ήνα^^ι 
τά  πυρεΐα  εΙς  το  όπίσθιον  ρ-έρος  του  πανταλονίου  του,  σηχώνων  το  πόβι, 
ως  νά  ήθελε   νά  ίώστρ  λάκτισ[ΐ.α.  Και  (ΐδλα  ταύτα   ή   Λόλα,  του  κύ? 

*  Έχ  του  διηγήματος  τούτου  του  Ίταλοΰ  συγγραφέως  β.  ΥβΓ^α  ^ξήχ^ι  "^^ 
£(^ίώνυ{ΑΟν  δράμα  χαι  το  6μώνυμον  επίσης  χαΐ  τζοΧύχρντο^ί  χαταστ3ιν  (^ι£λόδρα[λκ 
του  Μαοχ&νη.  Τ^ν  τίτλον  αύτοΰ,  βστις  ήδύνατο  νά  μεταφρασθν|  €Ίπ«οτισ|ώς 
χωριάτικος•  άφίνομεν  άμετάφραστον  ώς  πασίγνωστον. 
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*Δγγίλου  ή  χόρη  ίβν  έφάντ)  ουτ•  ιΐς  την  ίχχλη^Ιαν,  οΰτ•  βίς  τον  χο- 
ρόν,  ίιότι  βΐχβν  άρραβωνισθη  [χέ  ένα  άποτην  Λιχο^ίαν,  χαραγωγεα,  ίνα 
δστις  ιΐχβν  βίς  τον  σταυλόν  του  τίσσαρα  χαλά  [ίουλάρια  του  ΣχορτΙ- 
νου.  Όταν  το  7Γρωτοέ[ΐ.αθ€ν  6  Τουρίίίου,  νά  ιράρτ)  δ  ίιάβολος  Ι  '^ιθβλβ 
νά  τον  ζβχοιλιάσγ)  αύτον  τον  Λιχο^ιαν6ν  !  ^έν  έχα[ΐβν  δ(4.ως  τΙποτ«  χαΐ 
έξ€θυ[ΐ.ανβ  πηγαίνων  χαι  τραγου^ών  δσα  τραγούδια  π€ΐσ(ΐ.ατάρ(χα  (ΐ- 
ζβυρι  άποχάτω  άπο  τά  παράθυρα  της  νέας. 

—  Μά  ίίν  ίχδΐ  άλλη  ^ουλβιά  νά  χάντ)  6  Τουρίίίου  της  Θβιβς-Νούν- 
τσιβις,  Λ*γον  οι  γβίτονβς,  παρά  νά  ξβνυχτ^  τραγουδώντας  σ&ν  το 
νυχτοπούλι  ; 

Τέλος  πάντων  την  συναπάντησβ  την  Λόλαν  (ΐίαν  ή(ΐ.έραν  δπου  ίπέ- 
στρβφβν  άπο  την  Παναγίαν  του  Κινίύνου,  δπου  είχε  (/.«ταβγϊ  ίιά  τά- 
ξιρ,ον•  αύτη  δταν  τον  βΐίεν  ίεν  άλλαξε  χαθόλου  το  πρόσωπον  της  ωσάν 
νά  |ΐή  την  ε(Αελε  τίποτε, 

—  Σάν  τά  χιόνια !  της  βΤπεν  εχεινος.' 

—  "Ώ  !  χαλώς  τον  χύρ  Τουρίίίου,  μου  το  εΤπαν  πώς  επέστρεψες  άπο 
την  πρωτο(Ληνιά. 

—  Έ[Λε  [Αου  εΤπαν  χαΐ  χάτ^  άλλα  πράγ(Λατα•  άληθβια  πώς  ύπαν- 
ίρεύεσαι  [^ε  τον  χύρ  "Αλφιον ,  τον  χαραγωγέα  ; 

—  *Αν  εΤνε  θέλη(Αα  θεοΰ  !  άπηντησεν  ή  Λόλα  σύρουσα  ύπο  τον  πώ- 
γωνα  τάς  ίύο  άχρας  του  (λαν^υλίου  της. 

—  Το  θέλη(Αα  του  θεού  το  τραβ&τε  ΙσεΤς  άπ*  Ιίώ  χαι  άπ*{χεΐ  χαΐ 
το  χά(ΐ.νετε  δπως  θέλετε.  Το  θέλη(ΐ.α  του  θεού  ητο  νά  γυρίσω  χ'  έγώ 
άπο  τόσον  μαχρυνά  |ΐ.έρη  χαι  ν*  άχούσω  αύτίιν  την  χαλίιν  εϊίησιν, 
χυρά  Λόλα  Ι 

Ό  χαϋ[Λένος  ήθελε  νά  ίείξτ)  γενναιότητα,  άλλ'  η  φωνή  του  ητο 
βραγχνή,  έπεριπάτει  ύπίσω  άπο  την  νέαν  χα|χ.αρωτά  χαι  η  φούντα  του 
φεσίου  του  Ιταλαντεύετο  χαι  εχτύπα  τους  ώ[ΐ.ους  του  πότ'έοώ,  πότ'  εχεΐ. 
Ένίο[/.ύχως  αύτη  έλυπεϊτο  ίιότι  τον  ίβλεπε  τόσον  σχυβρωπόν,  αλλά 
ίεν  είχε  το  θάρρος  νά  τον  παρηγορήστ)  (ΐ.ε  γλυχά  λόγια. 

—  "Αχούσε,  χύρ  Τουρίίίου,  του  είπεν  ίπι  τέλους,  άφισέ  (ΐ.ε  νά  προ- 
φθάσω ταΐς  συντρόφισσαΐς  (Αου.  ΤΙ  θά  ειπούν  εΙς  το  χωριό  &ν  (χί  Ιοούν 
[ΐαζί  σου  ; 

—  Δ1χ7)0  ίχεις,  άπηντησεν  δ  Τουρίίίου,  τώρα  ύποΰ  ύπανίρεύεσαι 
τον  χύρ  *Άλφιον,  δπου  έχει  τέσσαρα  ρ,ουλάρια  στον  σταυλόν  του,  σεν 
είνε  σωστό  νά  ^ώσγ^ς  άφορι^ή  του  χόσ^Αου  νά  δ[Λΐλ^.  Ή  (χητέρα  (Αου 
δ[4.ως  ή  χαχορ,οίρα  ηναγχάσθη  νά  πωλήστρ  το  ψαρό  (ΐ.ας  (Λουλάρι  χαι 
ίχεΐνο  τδ  ά[ΐ.πελάχι  χοντά  εΙς  τον  ίηρ,όσιον   ^ρό[ΐον   τον  χαιρον    δπου 
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έγώ  ηριουν  στρατιώτης.  "Αχ !  ττάβι  δ  κάλος  καιρός*  ίέν  ένβυ|ΐ.6Τσαι  ιτλίον 
την  εποχή  ν  6που  συνω[/.ιλούσα(Λ€ν  ίσύ  στο  παράθυρο  κ*  έγώ  στην  αυ- 
λήν,  δταν  (ίου  έχάρισ«ς  κ*  εκείνο  το  [χαν^ύλι  πριν  φύγω,  δπου  δ  θβος 
το  ξεύρει  πόσα  δάκρυα  εχω  χύσει  (/.έσα  σ'  αυτό,  δταν  έφυγα  κ*  επήγα 
τόσον  (Αακρυά,  6που  κάνεις  ίέν  {γνώριζε  οΰτε  το  ονο|Λα  του  χωρίου  (ΐ,ας ! 
Τώρα  ίχε  γεια,  Λόλα•  &ς  τάξου(/.ε  και  &ς  που(£ε  πώς  το  πουλί  έπίταξβ 
και  πώς  ή  φιλία  [ΐ»ας  έτελείωσεν. 

Ή  Λόλα  ένυ(£φεύθη  τον  καραγωγέα,  και  την  Κυριακήν  έφάνη  εις 
τον  χορον  (λέ  τά  χέρια  {[Μπροστά  £ιά  νά  φαίνωνται  δλα  τά  χονδρά 
χρυσΛ  ^ακτυλί^ια  δπου  της  είχε  χαρίσει  δ  σύζυγος  της.  Ό  ΤουρίΜου 
ΙζηκολούΟει  νά  συχνοπερν^  άπο  το  σωκάκι  (λε  την  πίππαν  του  εις  το 
στό(Αα,  και  \ι>1  τά  χέρια  εις  ταις  τσέπαις,  προσποιού(ΐ•νος  τον  ά^ιά- 
φορον  καΐ  ρίπτων  γλυκαις  [χατιαις  εις  τά  κορίτσια,  (χεσα  του  δ[ΐ.ως  16(- 
ρίζετο,  ίιότι  δ  σύζυγος  της  Λόλας  ητο  τόσον  πλούσιος  ώστε  νά  χαρίζ^ 
τόσον  χρυσάφι  και  ίιότι  αύτη  έκαρινε  πώς  ίεν  τον  εβλεπεν  δταν  ίπέρνα. 

—  Έ(ΐ.προς  στά  |ΐ.άτια  της  θά  το  κάριω,  ίιά  νά  σκάσγ)  αύτη  ή 
σκύλλα  !   {ψιθύριζεν. 

Αντικρύ  της  κατοικίας  του  κυρ  Άλφίου  ίκάθητο  δ  κύρ  Κόλοις  δ  ά|ΐ.- 
πελουργός,  δ  δποϊος  ητο  τετράπλουτος,  δπως  έλεγαν,  και  εΤχε  [ΐίαν 
θυγατέρα.  Ό  Τουρίίίου  ίός  του  ίός  του  τά  ίκατάφερε  νά  ε(λβ>)  κο- 
πέλι εις  την  ίργασίαν  του  κύρ  Κόλα  και  ηρχισε  νά  τριγυρίζγ)  μέσα  εις 
το  σπίτι  και  νά  λέγη  κάποτε  κανένα  γλυκό  λόγο  εις  το  κορίτσι. 

—  ΔιατΙ  ίέν  πηγαίνεις  νά  τά  ειπ^ς  εΙς  την  κυρά-Αόλαν  αυτά  τά 
γλυκόλογα  ;  άττηντα  ή  Σάντα. 

—  Ή  Λόλα  τώρα  είνε  κυρά  {^ιεγάλη.  Ή  Λόλα  ύπανίρεύβη  κ' ί- 
πηρε  βασιλικό  ύποκείριενο. 

—  Έγώ  ίεν  τ'  αξίζω  τά  βασιλικά  ύποκεΙ(ΐ.ενα . 

—  Αξίζεις  γιά  εκατόν  Λέλαις,  και  ξεύρω  κάποιον  δποΰ  {χπροστά 
εις  Ισε  ίεν  θά  ίκαταίεχόταν  νά  την  κυττάξη  τήν  Λόλαν,  γιατί  [Μπρο- 
στά σ*  εσένα  ή  Λόλα  ίέν  εινε  άξια  νά  σου  βγάλγ)  τά  παπούτσια. 

—  Ξεύρεις  τί  είπεν  ή  άλεπου  δταν  ίέν  ήρ,ποροΰσε  νά  φθάστ)  τά 
σταφύλια 

—  Είπε,  τΐ  νόστΐ[Λη  που  είσαι,  κυρά  (Αου  ! 

—  Κάτω  τά  ξεράδια  σου,  κύρ  Τουρίίίου. 

—  Φοβείσαι  (/.ή  σε  φάγω  ; 

—  Έγώ  ίεν  φοβου[Λαι  οΰτε  σε  ούτε  εκατόν  ωσάν  ίσέ. 

—  Τό  ξ8ύρο[ΐ8ν  πώς  ή  μητέρα  σου  ητον  άπό  την  Λικο^ία  καΐ  το  αί|Α« 
σου  πέρνει  φωτιά  εύκολα .  Ου  ! . .  πώς  ήθελα  νά  σε  φάγω  με  τά  μάτια  ! 
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—  Με  τά  (/.άτια  φάγβ  [Λβ  δσο  θέλεις,  γιατί  (χέ  αύτο  ^έν  θά  [χε 
βλάψτρς.   Ώστόσον  σήκωσε  αύτο  το  ^ε|χάτι. 

—  Για  σε  θά  σηχωνα  δλο  το  σπίτι  ! 

« 

Αύτη  ^ιά  να  (/.ή  χοκχινίστ)  του  τράβιξε  (χιά  (/.*  ενα  κο(Λ[/.άτι  ξύλο 
δποΰ  ηύρε  πρόχειρον  και  ολίγον  έλειψε  να  τον  κτυπήση. 

—  Κάριε   γρήγορα,  ^ιότι  [ΐ.έ  ταις  κουβένταις    δουλειά  ίέν  γίνεται. 

—  '^Αν  η[Αουν  πλούσιος,  (/.ία  τέτοια  γυναίκα  ωσάν  έσέ  θά  ίζητοΰσα 
νά  πάρω,  κυρά  Σάντα. 

—  Έγώ  ίέν  θά  πάρω  κανένα  βασιλικό  ύποκεί(Αενο,  σάν  την  κυρά 
Λόλα,  (/.ά  εχω   κ*  εγώ  την  προϊκά  (Λου,  &ν  δ  θεός  (/.ο'ύ  πέ|/.ψγι  κανένα. 

—  Το  ξεύρου(/.ε  ίά  πώς  είσαι  πλούσια,  το  ζεύρου(/.ε. 

—  Σάν  το  ζεύρεις,  τότε  κά(Αε  γρήγορα,  γιατί  δ  πατέρας  δπου  και 
&ν  είνε  έφθασε,   και  ίέν  θέλω  νά  (χ*  ευρτ)  στην  αύλήν. 

Ό  γέρος  ηρχισε  νά  (χή  τά  βλέπτρ  αυτά  (/.ε  κάλο  (χάτι,  άλλα  ή  κόρη 
Ιπροσποιειτο  δτι  οέν  το  Ι'ννοιωθε,  έπειοή  ή  φούντα  του  φεσίου  του  βερ- 
σαλλιέρου  της  είχε  γαργαλίσει  την  καρδιά  καΐ  την  έβλεπε  πάντα  νά 
σείεται  έ[ΐ.προς  στά  ριάτια  της.  Άφου  δ(χως  δ  πατέρας  ΐ€γαλε  τον  Του- 
ρί^^ου  άπο  την  δουλειά  του,  ή  κόρη  του  άνοιγε  το  παράθυρον  και  δλο 
το  βράίυ  συνω|/.ιλοΰσε  (/.αζί  του,  τόσον  δποΰ  εις  την  γειτονιά  άλλος 
λόγος  ίέν  έγίνετο. 

—  ΤρελλαΙνο(χαι  ίιά  σένα,  έλεγεν  δ  Τουρίίίου•  έχασα  τον  υπνον  καΐ 
την  ορεξίν  (χου. 

—  Κολοκύθια  ! . . . 

—  "Ηθελα  νά  εΐ[χαι  δ  υίος  του  βασίλεια  ίιά  νά  σε  πάρω  γυναίκα. 

—  Άλλου,  άλλου  Ι . . . . 

—  Μά  τήν  Παναγία,  σάν  λουκου(Αΐ  θά  σ*  έτρωγα  Ι 

—  Ας  τ    αυτά. 

—  Μά  την  πίστιν  (χου  ! . . . 

—  *Ώχ  Ι  (χανούλα  (χου  ! . . . 

Ή  Λόλα  δποΰ  τά  ήκουε  κάθε  βράίυ  κρυ|Χ|χένη  οπίσω  άπο  τη  γλά- 
στρα τοΰ  βασιλικοΰ  της,  και  άχνιζε  κ'  Ικοκκίνιζε,  [χίαν  ή[χέραν  έκά- 
λεσε  τον  Τουρίίίου. 

—  *Έτσι  λοιπόν,  κύρ  Τουρίίίου,  ίέν  χαιρετάς  πλέον  τους  παλτρούς 
φίλους  ; 

—  Μά  Ι...  είπε  (χέ  στεναγ(χον  δ  νέος,  και  ποιος  ή[χπορεϊ  νά  σε  χαι- 
ρετίστ)  τοΰ  λόγου  σου  Ι 

—  Άν  εχτρς  Ιπιθυ^χίαν  νά  [χί  χαιρετίσιρς,  το  σπίτι  (χου  το  ξεύρεις. 
άπήντησεν  ή  Λόλα. 
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Ό  ΤουρίΜου  ίΐϋηγβ  νά  την  χαφιτίστρ  τόσον  συχνά,  ώστβ  ή  Σάντα 
το  εννοιωσβ  χαΐ  του  εχλβισβ  το  παράθυρον  χατάριουτρα .  Οι  γβίτονβς  τον 
έδειχναν  (Λε  χα[ΐ.όγελο  η  [/.ε  κανένα  χίνη|χα  της  χεφαλής,  δταν  επερνα. 
Ό  σύζυγος  της  Λόλας  ίτριγύριζε  (/.ί  τα  ζφά  του  εις  τάς  ί(Απορικάς  ιυα- 
νηγύρεις . 

—  Την  Κυριακην  θά  υπάγω  νά  έζο(/.ολογηθώ,  ^ιότι  εΐ^α  άτνόψε  εΙς 
τον.υττνον  ριου  (/.αυρο  σταφύλι. 

•—  'Άφισε,  £φισε  !  έλεγε  (Αε  τταραχάλια  6  Τουρί^^ου. 

—  "Οχι,  τώρα  πλησιάζει  το  Πάσχα  χαι  6  άνδρας  |ί.ου  βά  επαραξε- 
νευότουν  γιατί  ίεν  ίπηγα  νά  {ζθ(Αθλογηθώ . 

—  ^Α,  ίψιθύριζεν  ή  Σάντα  ή  κόρη  του  χύρ  Κόλα,  περι^^ενουσα  γο- 
νατισριενη  νά  ελβτρ  ή  σειρά  της  νά  σταθτ)  ίμπρος  εις  το  ίξο[Αθλογητή- 
ριον,  6που  ή  Λόλα  ίλεγε  τάς  ά[ΐ.αρτίας  της.  Έννοια  σου  χαι  ^έν  θά 
σε  στείλω  εις  την  Ρώριην  ^ιά  νά  λάβγ)ς  άφεσιν  Ι 

Ό  χύρ  Άλφιος  επέστρεψε  (Λε  τά  ριουλάρια  του  γε(Αάτος  παράδες  χαι 
εφερεν  ώς  ^ώρον  εις  την  σύζυγόν  του  ένα  ώραΐον  φόρε[ΐ.α  ^ιά  τάς  έορτάς. 

—  Δίχαιον  έχεις  νά  της  φέρντρς  ^ώρα,  του  είπεν  ή  γειτόνισσα  ή 
Σάντα,  ίιότι  δταν  {σύ  λείπης,  ή  γυναϊχάσου  σου  στολίζει  το  σπίτι. 

Ό  χύρ  "Άλφιος  ητον  άπο  Ιχείνους  δπού  βάζουν  στραβά  το  φέσι  χαι 
δταν  ηχούσε  νά  του  6(Αΐλουν  χατ'  αύτον  τον  τρόπον  ίιά  την  γυναϊχά 
του,  ηλλαζε  χρώ(Λα  το  πρόσωπον  του  ωσάν  νά  τον  είχαν  ριαχαιρώσει. 

—  Νά  πάργ)  6  διάβολος  Ι  άνέχραξε,  χύτταξε  [χήπως  ^έν  ει4ες 
χαλά,  ^ιότι  ^έν  θά  σ*  άφίσω  (Αάτια  νά  χλάψιρς  ούτε  σ'  έσέ,  ούτε  σε 
δλο  σου  το  συγγενολόγι  Ι 

^-  Έγώ  ίέν  συνειθίζω  νά  χλαίω,  άπηντησεν  ή  Σάντα,  εγώ  ίέν 
ίχλαυσα  ούτε  δταν  εΐ^α  ριε  αυτά  (/.ου  τά  ριάτια  τον  Τουρί^ίου,  τον 
υίον  της  θειΛς-Νούντσιας  νά  ψβαίντ)  την  νύχτα  εις  το  σπίτι  της  γυ- 
ναΐχας  σου. 

—  Καλά,  άττηντησεν  δ  χύρ  *Άλφιος,  σ*  ευχαριστώ  πολύ. 

Ό  Τουρί^^ου,  τώρα  6που  έγύρισεν  6  γάτος,  ^εν  Ιτριγύριζε  πλέον  εις 
το  σωχάχι  χαι  έβγαζε  την  σχάσι  του  εις  το  χαπηλειον  (Αε  τους  φίλους. 
Την  παρα[ΐ.ονην  του  Πάσχα  είχαν  ενα  πιάτο  \ιι  λουχάνιχα  χ'  εγλεν- 
τουσαν.  Όταν  {(/.βήχε  |ί.έσα  6  χύρ  *Άλφιος,  δ  Τουρίίίου  άπο  τον  τρό- 
πον (ΑΟνον  που  τον  Ιχύτταξε  έχατάλαβε  πώς  ήλθε  ^ιά  εχείνη  τί)  δου- 
λειά χαι  απέθεσε  το  πηρούνι  του  εις  το  πιάτο. 

—  Έχεις  τίποτε  νά  (Αε  διάταξης,  χύρ  'Άλφιε  ;  του  εΙπεν. 

—  Τίποτε,  χύρ  Τουρί^^ου,  [ΐην  ίνοχληθης,  είχα  χαιρον  που  ίεν  σε 
{βλεπα  χαι  "ί^θελα  νά  σου  6[ΐ.ιλήσω  ίιά  Ιχείνην  την  δουλειά  που  ζεύριις. 
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Ό  Τβυριίίου  *1ς  την  «ρχ•ί)ν  του  Ιτρρίσφβρ•  ίνα  ποτήρι,  άλλα  δ  "Αλ- 
φιος  του  έσπρωξι  το  χίρι.  Τότε  δ  Τουρίίίου  Ισηχώθη  κ«1  του  ιΤπι  : 

—  Έ^ώ  βΤ[/.«ι,  κυρ  *Άλφιβ. 

Ό  κχραγωγβύς  του  αγκάλιασε  τον  λαΐ[Λον  [Λε  τί  χέρια  του  : 

—  *Αν  βελτρς  αυριον  νά  ίλθης  κοντά  εΙς  ταΐς  φραγκοσυκιαις  της  Καν- 
τζίριας,ήμπορου(Αεν  νά  δμιλήσω[λεν  ^ιά  έκείνην  την  δουλειά  που  ζεύρεις. 

—  ΠερΙ(Αενε  [χε  εις  τον  ^η|χόσιον  ^ρόριον  6, τι  βγαίνει  δ  ήλιος  και  πη- 
γαΙνο(Αεν  [χαζί. 

Μέ  αυτά  τά  λογία  ίφίλησε  δ  ένας  τον  ίλλον,  το  φιλί  της  (ΐ.ονο(ΐ.α- 
χίας.  Ό  Τουρίίίου  ί^άγκασε  το  αύτι  του  καραγωγεως  και  (ΐ.έ  αυτόν 
τον  τρόπον  του  ί^ωσε  ρητήν  ύπόσχεσιν  νά  ριή  λείψγ). 

Οι  φίλοι  £φισαν  το  φαγητον  χωρίς  νά  βγάλουν  λεζιν  και  συνώ^ευ- 
σαν  τον  Τουρίίίου  εως  [χέ  την  κατοικίαν  του.  Ή  Θειά-Νούντσια  ή 
καϋ[Λένη  τον  Ιπερ^^χενε  αργά  κάθε  βρά^υ. 

—  Μάννα,  της  είπε  ν  δ  Τουρίίίου,  ενθυ[ΐ.εισαι  δταν  Ιπήγα  στρα- 
τιώτης που  έλεγες  πως  ^έν  θά  γυρίσω  πλέον  ;  Δός  [Λου  ενα  φιλί  ωσάν 
ετότε,  ^ιότι  αυριον  θά  φύγω  πάλιν  νά  πάγω  [ΐακρυά. 

Πριν  ζη[ΐ.ερώση  επήρε  το  (Ααχαϊρί  του,  ίνα  [λαχαΐρι  (λέ  σούστα  δπου 
εΤχε  κρύψει  άποκάτω  άπο  τον  σανον  δταν  ίπηγε  στρατιώτης,  και  έζε- 
κίνησε  ίιά  ταις  φραγκοσυκιαις  της  Καντζίριας. 

—  Χριστέ  και  Παναγία  (χου  !  που  π^ς  (χε  τόση  σπουίή  ;  Ιρωτουσε 
ή  Λόλα  [χ.έ  φωνή  κλαυ(Αένη  τον  σύζυγόν  της ,  δ  δποΤος  ετοΐ|χαζότουν  νά 
ίξελθτ)^ 

—  Έίώ  σΐ|χά  ττηγαίνω,  άπήντησεν  δ  κυρ  "Άλφιος,  [χά  γιά  σε  θά 
ήτο  καλλίτερον  νά  (χή  γυρίσω  οπίσω. 

Ή  Λόλα  |χ2  το  ύποκά(χισον  προσηύχετο  κάτω  άπο  το  κρεβάτι  και 
Ιφιλουσε  συχνά  το  χο|χβολόγι  δπου  της  είχε  φέρει  δ  (χοναχος-Βερναρίινος 
άπο  τους  Αγίους  Τόπους,  και  ελεγεν  δλα  τά  πατερηριά  δπου  Ινθυμ,εΐτο. 

—  Κυρ  *Άλφιε,  ήρχισε  νά  λέγτ)  δ  Τουρίίίου  άφου  επεριπάτησε  κά(ΐ- 
ποσην  ώραν  (χαζί  (χέ  τον  σύντροφόν  του,  δ  δποϊος  ίέν  έβγαζε  λέξιν  και 
είχε  το  καπέλλο  του  κατεβασ(χένον  ώς  τά  [χάτια,  μά  τον  άληβινον 
θεόν,  ζεύρω  πώς  εχω  άλκον  και  θ'  άφινα  νά  σκοτωθώ.  Άλλα  πριν 
έλθω  έίώ,  εΐία  τήν  γρτρά  |ΐου,  δπου  εΤχε  σηκωθη,  [χέ  τήν  πρόφασι  τάχα 
πώς  ήθελε  νά  κυττάξτρ  το  κοτέτσι,  σ&ν  νά  της  το  ίλεγε  κρυφά  ή  καρ- 
ίιάτης,  και  |χά  τον  θεον  τον  άληθινόν,  θά  σε  σκοτώσω  σάν  σκυλί, 
^ιλ  νά  (χήν  τήν  κά(χω  νά  κλάψτ),  τήν  γργ)θύλα  (χου. 

—  Τόσον  το  καλλίτερο,  άπήντησεν  δ  κυρ  Άλφιος,  θά  κτυπήσω(χε 
γερά  και  οι  ^ύο(χας. 
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Και  οι  ίύο  έπαιζαν  χαλά  το  (ΐ,αχαΤρι.  Ό  Τουρίίίου  ίφαγι  την  ιτρώ- 
την  (ΐ,αχαιριάν,  άλλα  Ιπρόλαβεν  εγκαίρως  και  την  έίίχθη  επάνω  στον 
βραχίονα•  του  την  ίπληρωσ*  καλά  και  αύτος  και  του  έτράβηξι  [ΐιά 
{Λαχαιριά  κατά  την  {/.ασχάλην. 

—  *Ά,  κυρ  ΤουρΙ^ιίου  !    εχβις  βλέπω  σκοπον  νά  (αε  ξ6κά[ΐ.Υ)ς  Ι 

—  Σου  το  βίπα*  τώρα  που  ιΐ^α  τη  γρ*)[)ά  (Αου  βίς  το  κοτέτσι,  μου 
φαΐνβται  πώς  την  ίχω  πάντα  [μπροστά  στά  (χάτια  [Αου. 

—  "Ανοιζί  τα  καλά  τά  ριάτιά  σου,  του  ίφώναζεν  δ  κυρ  *Άλ(ριος, 
ίιότι  τώρα  θά  σου  ^ώσω  την  καλή. 

Και  δπως  δ  Τουρίίίου  έστέκβτο  εις  φύλαξιν  και  ίκρατουσε  το  αρι- 
στερό χέρι  επάνω  στη  πληγή  που  τον  επονουσε  και  σχείον  έσέρνετο 
κάτω  (χέ  τον  άγκώνά  του,  δ  αντίπαλος  του  άρπαξε  [Αΐά  χούφτα  χώ(ΛΧ 
και  του  τί^ν  ερριψε  στά  [χάτια. 

—  "Αχ  !   έφώναζεν  δ  Τουρίίίου,  τυφλω(Λένος,  έχάθηκα  ! 

Κ'  επροσπαθοΰσε  νά  φύγγ)  (χε  κάτι  άπηλπισ|χένα  πηίή|Λατα  προς  τά 
οπίσω*  αλλά  δ  κυρ  "Άλφιος  τον  έπρόφθασε  και  του  ε^ωσε  [χιά  [μαχαι- 
ριά εις  το  στο(ΐ.άχι  και  άλλη  μία  εις  τον  λαΐ|χ6ν. 

—  Τώρα  έγιναν  τρεις  Ι  αύτη  σου  τη  ίίνω  γιά  το  σπίτι  που  ρ.οϋ 
εστόλισες.  Τώρα  ή  (ΐάννα  σου  θ'  άφίστ)  ταις   κότταις  της. 

Ό  Τουρί^ίου  Ικα(ΐ.ε  [Λερικά  βή|χατα  έίώ  κ  *  έκεϊ  |Λέσα  εις  ταις  φραγ- 
κοσυκιαις  και  ίπειτα  έπεσε  [χακρυς  φαρδύς  κατά  γης.  Το  αΐ(ΐ.α  εβγαινβ 
αφρίζοντας  (χέ  |χουρ[/.ουρητο  άπο  τον  λαιριόν  του  και  ούτε  κάν  :  "Αν  ! 
ριανούλά  ριου  Ι  ^έν  ημ-πόρεσε  νά  ειπ^. 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΑΙΝ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    Μ*  ΑΡΘΟΥΡ 

(ΑΙβχ&ικίΓβ  Μ'  ΑΓίΙΐϋΓ). 

<Κατ&  μετάφραβιν  £χ  τοΟ  άγγλιχοΟ  6ιι6  τϊ^ς  $•β«ο»ν(^ς  Χαρ&«λ«€οις  Μ.Η.) 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Η'. 
βΖο\>λαμΙτ(ς.»  —  'ΐβτορλχαΐ  Ζ\>ν«»λ(α». 

Ό  Ρουβινστάιν,    ρίψας  εις  το  (/.έσον  την  καινοφανή  Ιίέαν  περί  ιερού 
{Λελοίρά(Λατος,  επείόβη  εις  την  σύνθεσιν  της  Σουλαμίτιδος,  ης  ή  (χου- 
σικη  ίύναται  νά  θεωρηθη  ώς  ή  θελκτικωτέρα  πάσης  άλλης  προγενεστέρας 
*  Συνέχεια*   Γδβ  φυλλάδιον  9. 
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αύτου  καΐ  ακριβώς  ύπο  την  ειτοψιν  ταύτην,  λυπηρον  βΐνε  δτι  δ  (Α«γας 
συνθέτης  προσέκρουσαν  ύ,ς  τάς  ιτροληψβις  [Λβγάλου  (λίρους  του  ^η|χοσίου 
λαβών  ώς  θέρια  την  Ι^βώ^η  χοΛ  πβριχαλλη  χριστιανιχήν  άλληγορίαν 
προς  ίκφρασιν  ήίυπαθβστάτων  αΙσθη(Αάτων  {ρωτιχου  £σ{χ.ατος.  Ό  Ρου- 
βινστάιν  βίνε  όπαίος  του  κ.  Ρδνάν  και  άνήκιι  •ις  την  νέαν  σχολήν 
των  Έρι^ην&υτών  της  Άγιας  Γραφήζ•  Άλλ*  άφου  δ  άγιος  Ίβρώνυ- 
(λος,  προ  ^βκαπέντι  πβρίπου  αιώνων  καΐ  έχων  πρόχειρα  χειρόγραφα  και 
παραδόσεις  απολεσθείσας  κατόπιν,  ίσφαλεν  Ιν  τ^  άντιλήψει  του 
"^ο^Αατος  τον  Σολομώντος,  ίέν  ίύναταΐ  τις  ν  *  άναιχέντρ  παρά  της 
νέας  σχολής  των  φιλοσόφων,  της  ίστερη(Αένης  πάντων  τούτων  των  αέ- 
σων,  ^ιόρθωσιν  του  σφάλ[Λατος,  αλλά  |Λ9(λλον  έπίτασιν  αΰτου,  οι  ^έ — 
ανεξαρτήτως  των  άγαν  ευλαβών  —  ούτω  [χ.όνον  εξετάζοντες  το  ζήτη(ΐ.α, 
και  οι  τοιούτοι  ίέν  εινε  ολίγοι,  θά  εχωσι  πάντοτε  άπέχθειάν  τίνα  προς 
την  ύπόθεσιν  του  [λελο^ρά(Αατος  τούτου  και  θά  κατακρίνωσι  τον  Ρου- 
βινστάιν  έπι  τοιαύτ•/)  εκλογτ). 

Ή   «Σουλαρτις»    ίίιίάχθη   τη   8  Νοε[ΐ.βρΙου  1883  εν    Ά(χ.βούργ(«> 
ύπο  τ})ν  ίιεύθυνσιν  αύτου  του  Ρουβιστάιν. 

Προ  τούτου,  κατά  τον  'Απρίλιον  εν  τφ  δί^η^Ιθ  της  Λειψίας  έίη- 
[/.οσιεύθη  ή  (χεστη  ενδιαφέροντος  επιστολή  του  Ρουβινστάιν  προς  τον 
Βάρτολφ  Σέ[ΐφ,  ίκίότην  εν  Λε^ψίο}:,  έξαιτησα[Αένου  παρά  του  Ρου- 
βινστάιν την  ίκ^οσιν  πλήρους  σειρ&ς  τών  κλασικών  (λουσικών  έργων. 
Άξια  ση[ΐ.ειώσεως  είνε  ή  εις  την  αϊτησιν  ταύτην  άπάντησις  του  Ρου- 
βινστάιν. Έν  άρχ9)  υποδεικνύει  τον  άκριβέστερον  τρόπον  προς  άνάγνω- 
σιν  τών  [χεγάλων  ριουσικοίιίασκάλων  και  το  άίύνατον  της  διαγνώσεως 
ού  [λόνον  του  τρόπου  της  εκτελέσεως  χωρίων  τινών,  αλλά  και  του  καθο- 
ρισ(/.ου,  δπερ  και  σπουίαιότατον ,  τών  χρόνων  είτα  Ο.  ίηλοϊ  δτι  ίέν 
ίύναται  ν*  άναλάβη  τοιαύτην  έργασίαν,  καθότι  θεωρεί  ίεροσυλίαν  την 
ύφ '  οίουίήποτε  [χετασκευήν  η  ^ιόρθωσιν  τών  κλασικών  και  παρουσίασιν 
αυτών  ύπο  εν^υ(χα,  δπερ  κατ*  ανάγκην  θά  ητο  το  τών  προσωπικών 
τάσεων  και  αισθη(/.άτων  του  έκδοτου . '  Περαίνων  ίέ  προσθέτει  δτι ,  άν 
δ  κ.  Σέ(Λφ  έπεθύ(Αει  νά  άπαρτίσιρ  επιτροπην  πεπαι^ευρ,ένων  [ίουσικών 
προς  συζήτησιν  και  άπόφασιν  περί  πασών  τούτων  τών  δυσχερειών,  προ- 
θύ(Αως  θά  παρείχε  πΑσαν  σύ(Λπραζιν. 

Κατά  τον  Ίανουάριον  (1884)  δ  Ρουβινστάιν  ίιηύθυνεν  έν  Λειψία 
τήν  ίν  8θ1  ίλάσσονι  πέ(ΐ.πτην  συ[λφωνίαν  αύτου,  και  κατά  το  αύτο 
έτος  έν  Πέτερχοφ  το  (Αονόπρακτον  κω(/.ικόν  |χελό^ρα(ΐ.α  αύτου  ψιττακός 
και  συνέθεσε  την  Ήρωϊκ'λν  Φαντααίαν  ίι'  ορχήστραν.  Ό  Ψιτ- 
τακός  το  ίπιον  έτος   έίιίάχθη  ίν  Ά(ΐ.βούργφ  κατά  ριήνα  Νοέ(ΐ.βριον, 
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και   κατά  το   αύτο  έτος   η  ΉρωϊκΑ  Φαντασία  ίξιτβλίσθη  ίν  Πι- 
τρουπόλβι  ύιτο  την  ίιβύθυνσιν  του  συνθέτου.   Και  το  κατόπιν  ίτος  1885 
ίιηλθεν  δ  Ρουβινστάιν  ίν  πιριοίβίαις,    ίίίων  συναυλίας  και  ίιβυθύνων 
την  ίκτελβσιν  των  συνθ«(Λ.άτων  αύτου.  Κατά   Ίανουώριον  βύρίσκβτο  εν 
Μ6σχ(|Ε,  κατά   Φεβρουάριον  διηύθυνε  την  ίν  Λειψί^    ^ι^ασκαλίαν  του 
Πιίργον  τον  Βαβέλ*  και  αύτος  ίε  έν  τη  αίθούσ-ρ    των    συναυλιών 
αβτΘΙΧΓΕΙίάΙΐ&ΐΙβ»  Ιξετέλεσε  τ:^ν  συναυλίαν  του  Βετωβεν  ίν  ιηί  έλάσσονι. 
Κατά  τάς  πρώτας   ή|χεροις  του  Μαρτίου  εύρίσκετο  ίν  Φραγκφόρτη  Μ 
του    ΜεΙνου,    ένθα  ίιηύθυνε    την     ίιίασκαλίαν  του  Άπολεο^θέντος 
ΠαραδείοΓον  χαι  την  Ικτέλεσιν  των  Ί^Ιων  αύτου  Δρα^^ατικ&ν  Συμ- 
φωνιών ίν  Γ6  {λάσσονι  ίν  τφ  «ΜυδβηπίΒ  (τβδβΐΐδοΐι&ίΐ  ΟοηοβΓίν 
και  {ξετέλεσε   την  ίν  8θ1  έλάσσονι  συναυλίαν  του  Βετωβεν.    Κατόπιν 
(/.ετεβη   εΙς  Όλλαν^Ιαν,  και  κατά  Μάρτιον  εις  Βιέννην,  οπόθεν  έιρα- 
νέκαι^ψεν  εις  Ρωσσίαν. 

Κατά  το  αύτο  έτος  συνέθεσεν  ίν  Πέτερχοφ  τίιν  εκτην  (Χν^φωνίαν 
αύτου  ίν  Ια  ίλάσσονι.  Ταυτοχρόνως  έπείόθη  εις  την  σύνταξιν  του  πολ- 
λάς  δυσχέρειας  παρέχοντος  προγρά|χματος  των  [/.εγάλων  ιστορικών  συ- 
ναυλιών αύτου.  Αύται  εζετελέσθησαν  έν  Βερολίνφ,  ΒιΙνντ),  Πετρου- 
πόλει,  Μόσχ€}ζ,  Λον^ίνφ.  Περιλαριβάνουσιν  δλόκληρον  την  φιλολογίαν 
του  κλει^οκυριβάλου  και  σύγκεινται  ίκ  τών  έξης  τ[Αη(/.άτων. 

ΤΜΗΜΑ  Α'. 

Β}^τά.  6Αηηβη*8  ¥Πιί8ΐΙβ. 

ΒΜ  /.  Τΐιβ  Κίηι^'β  ΗαηΙίηι^  Ιί|Γ. 

ΟοαρβΗη.  Ιλ  Τέηέ^Γβηββ,  1&  Ρ&νοΓίΙβ,  Ια  Ρΐβαπο,  1β  Β&νοΐβΐ  ΩοΙΙαοΙ,  1ε 
Β&ηάοϋηβ,  1β  Κένβίΐ  Μ&ίίη. 

Εαιηβαίί  /.   Ε,  Ιλ  Κ&ρβί  άββ  ΟίββΑυχ,  1&  Ροιιΐβ,  6&νο11θ  βΐ    ν&ΓΪΑΐίοηβ. 

δϋαΗαϋί  Ό.  Ρυ^^αβ  άα  €1ΐΑΐ-δοη&1&  Α  άαΓ. 

ΒαοΗ  /.  5.  ΡαπΙαβιθ  βΙίΓοηίΑϋςιΐθ.-  βί^β  Β  άιΐΓ.^8ΑΓΑΐ>Αηά6  βΐ  ΟΑνοΙΙβ. 
— ΡΓβΙυάβ  βΐ  Ρα||;ιι«,  Ο  ιηοΐΐ,  Ό  άυΓ.— ΡΓέΙιιάβ  Ε  ωοΠ,  Ε  άπρ,  Ε  ιηοΠ. 

ΗαηάβΙ.  ΗΑπηοηίοαβ  ΒίΑοΙιβιηίΙ^,   Αιγ  Αηά  ΥΑΠΑϋοηβ.— Ρα^^αβ  Ε  ηοΐΐ, 
δΑΓΑΐ>Αηάθ  θΐ  ΡΑ88&0Αί11β,  βί|^!ΐ«,  Α  άυρ.— Αγϊα  οοη  ΥΑΓίΑη&ηί,  Ώ  ιηοΐΐ. 
,    ΒαοΗ  ΡΗ.  Ε.  Κοηάό,  Η  πιοΠ.  I^Α  Χβηορίιοηβ,  δί1>γ11θ,  I^6«  ΐΑΠ^^υβαη  (βη- 
ιΐΓββ.  I^Α  οοιηρί&ίηίβ. 

Ηα\ίάη  /.  Τΐιέηιβ  βΐ  ΥΑΠΑϋοηβ,  Ρ  ιηοΗ. 

ΜοζατΙ  ΤΓ.  Α.  ΡΑΠίΑβίβ,  Ο  ιηίηοΓ.— βί^ταβ,  β  π1Α^ορ.— Ηοηάό.  Α  ιηίηοΓ.- 
ΑΠα  ΙαΓΟΑ. 

ΤΜΗΜΑ  Β'. 

ΒββίΗοΌβη.  δοπΑΐβη,  Ορ.  27,  Ορ.  31,  Ορ.  53,  Ορ.  57,  Ορ.  91,  Ορ.  101, 
Ορ.  109,  Ορ.  111. 
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ΤΜΗΜΑ    Γ 

δύΗίώβτί.  Ορ.  94,  2  Μοιηβηβ  Μαβίο&ΐββ. — ΜίηυβΙ,  Ορ.  9,  ΙηρΓοιηρΙα. 

Τ7β5βΓ•  Ορ.  12.  Μοιηβηΐ  Οβρήοοιοβο. — Ορ.  65  ΙηνΗλϋοη  4  1&  Υβίβο.— Ορ. 
72,  Ροΐΐ&οα  Ε  άαΓ. 

Μβηά€ΐ8$οΗη.    Υ&π&Ιίοηβ   δέηβηβββ. —  Ορ.   16,   ΟβρΗοο   Ε  ιηοΐΐ.-  δοη^β 

νϋΐιοιιΐ  >νοπΐ8,  Η  άυΓ,  Α  ιηίοοΓ.— Υβηβϋ&η  βοηάβΐϋβά,  Α  άαΓ,  Ε  άυρ,  Η 

ιηοΠ,  Ε  άαΓ,  Α  άυΓ,  Ε  άαΓ  Ρ  άαΓ. — Υοΐΐιβ  ϋβά  Ρ  ιηοΠ.— δοΙιβΓζο  β  ο&ρΗο- 

01080,  Ρ  ιηοΐΐ. 

ΤΜΗΜΑ  Δ' 

δοΗίΐιηαη»   Ορ.  17,   Ρ&ηΙ«8ί&  Ο    άαΓ.— ΚΓβί8ΐθηΑη&.— έΚαάββ  $γιηρ1ιοηί- 

ςαββ δοη&1&  Ρ  ιηοΗ.— Ρ&ηΙβ8ί&  δίαοΐΐθ  ι  1)68  Α1)6ηά8,  ίη  άβΓ  Ν&οΙιΙ,  Τηια-' 

ιη68νίΓΓ6η,  ΙΤΙΓΑΓαιη.•^  Ορ.  82,  Υο|^β1  «13  ΡΓορΙιβΙ. —  ΚοπλΑποβ  Ώ  ιηίηοΓ..- 

β&Γηίν&Ι. 

ΤΜΗΜΑ    Ε' 

ΓίβΙά.  ΝοοΙαπιββ,  Ε  Iη&^ΟΓ,  Α  1η&^0Γ,  Β  άαΓ. 

Μθ8€ΗβΙβ8.  Ορ.  95,  ΟοηΙβ  Εηί&ηΙίηβ. 

Η&η9€Η,  Ει  οίδβ&α  }β  8αί8,  έΐαάβ. 

Τ}ία11>€τρ.  Ορ.  54,  £ΐαάθ  Α  ιηοΠ. 

ΣίΛζί,  Οοηβοΐαϋοη,  Β  άυΓ,  £  άαΓ. — Αα  1)0Γά  ά'αηβ  8οαΓ6β.*-Ιι&  βίΐα  ίη 
ΟοπάοΙα.— Ααί  άβια  Υ^&δ86Γ  ζα  δίη^^βη  (Ιιίβά  δο]ια1)6Γΐ)— δοΓβη&άβ  (ΙΛβά 
δο1ια1)6Γΐ).— ΕγΙ  Κδηί{;  (ΙΛβά  δοΗα1)6Γΐ).— δοΐΓβέβ  άβ  Υίβηηβ. — έΐαάβ  ά68 
οοηοβΓΐ,  Β  πι&]θΓ. 

ΤΜΗΜΑ  ζ' 

Εαι%ί<Μ%β.  Ορ.  49,  Ρ  ιηοΠ. 

ΡτέΙΐΛάβ9.  Ε  ΐΏοΠ.— Α  άαΓ.— Α  άαΓ.— Β  ιηοΠ.— Β  άαΓ.— Β  ιηοΠ. 

ΜαζηνΗαΒ,  Η  ηοΠ.— Ρ  ιηοΠ.— 6  άαΓ.— Β  πιοΠ. 

ΒαΙΙίΐάεη.  Ο  ιηοΠ.— Ρ  άαΓ.— Α  άαΓ.— Ρ  ιηοΗ. 

Ιτηρτοιηρίΐί,Υ  ιηοΐΐ.— 6  άαΓ. 

ΝοσξηνηβΒ.  Β  άαΓ. — 6  άαΓ.— β  ηαοΐΐ. 

δοΗβνζο,  Η  ιηοΐΐ. 

ΒατοατόΙΙβ. 

νάΐ80.  Α  άαΓ.— Η  ιηοΐΐ.— Α  άαη 

8σηαία.  Β  ιηοΠ. 

ΒβΤΟβίΜβ. 

ΡόΙοηαί$€8,  ΟΪΒ  ιηοΗ.— 6  ιηοΗ.— Α  άαΓ. 

ΤΜΗΜΑ    Ζ' 

ϋΗορίη.  £ΐαά6.— Α  άαΓ.— Ρ  ιηοΠ.— Ε  άαΓ.— Ο  ιηοΠ.— Ε  ιηοΐΐ.— Ε  άαΓ.— 

Η  ΐΏοΠ.— Α  άαΓ — Α  ηοΐΐ.— 0ί8  ιηοΗ Ο  ιαοΐΐ. 

ΟΙιηΗα.  Τ&Γ&ηΐ6ΐ1&. 

ΒαΙαΗχτβ(.  Ιβΐ&ιηβ;.  Ρ&ηΙ&ίβίβ  Οτίβηΐ&ΐβ. 

ΓοΛαΛοιΐ)«Λν•  β^^^ηΐ  8&η8  ρβΓοΙββ.  Τ^λΙΙι  δοΙιβΓζο.  ΚοιηΕηεβ,  Ρ  ιηοΙΙ 
δοΙιβΓχο  4  1&  Καβββ. 

ΒύΙΛίΜίβιη  Ν.  ΤβαβΠβΙ  Ν  Α11)αιη.  Ορ,  46.  ν^Ηζ. 
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Την  χολοσσίαίαν  ταύτην  ΙπιχβίρηΦίν  δ  Ρουβινστάιν  Ιιτεράτωσιν  ίν 
Λον^ίνφ,  χατά  τον  Ίούνιον  του  1886.  Γιγάντιιον  όντως  έργον  χαι 
τόσ<ι)  |χ2λλον,  δσφ  δ  Ρουβιστάιν  έζ^τέλ»  άπαντα  τά  συνβί|ί.ατι 
ταύτα  εκ  [Λνήριης  χαΐ  άνευ  βοηθητικού  τίνος  τβτραίίου.  Έθ€ώρ€ΐ  τά; 
συναυλίας  αύτου  ταύτας  ώς  την  τβλβυταίαν  »πΙ  της  ευρωπαϊκής  σχηνί; 
{[/.φάνισιν  αύτου,  χαΐ  ώς  το  υστατον  χαΤρε  προς  το  θαυ|χάσιον  στάλον 
αύτου  το  λαριπροτατον  ίζ  $σων  6  (Αουσιχος  χοσ|χος  εΐ^ε  χατά  τον 
η(ατερον  αιώνα. 

Κατά  την  περιο^είαν  αύτου  προς  εχτέλεσιν  του  χύχλου  τούτου  των 
συναυλιών  ησθενησεν  εν  Παρισίοις.  Ευτυχώς  η  ασθένεια  ητο  {λαφρά 
χαι  παρο^ιχή,  χαίτοι  εις  ού  σ|χιχράν  άνησυχίαν  Ινεβαλε  τους  φίλους 
αύτου,  ίιότι  δ  ριέγας  χλειίοχυ|χβαλιστης  συνθέτης  ού  (Αονον  είχε  σβενα- 
ράν  χρδίσιν ,  άλλα  χαΐ  ουδέποτε  χαθ '  δλον  τον  βίον  του  ένόσησε  σοβα- 
ρώς.  Μετ*  ού  πολύ  άναρρώσας  επανέχα(Αψε,  χατά  τον  Ίούνιον  τοΟ 
1886,  εΙς  Πέτερχοφ  |χετ'  εγκαρδίου  ένθουσιασρίου  χαιρετισθείς  ύπο  των 
πολυπληθών   θαυριαστών   αύτου. 

Κατά  το  αύτο  θέρος  επελήφθη  της  συνθέσεως  του  (Αεγάλου  ίερου  (λ8- 
λο^ρά(/.ατος  του  αΜωϋο^έωςΐ,  χαι  χατά  τον  χεΐ(ΐ.ώνα  [χετεβη  εις  Πί- 
τρούπολιν,  ένθα  ώργάνωσε  σειράν  συ[Λφωνιχών  συναυλιών  προς  {ΐ,εγίστην 
χαράν  του  [«.ουσιχου  της  Πετρουπόλεως  χόσ^λου .  Μόνον  οι  ιίόντες  την  α- 
χανή τών  συναυλιών  αϊθουσαν,  την  γνωστην  ύπο  το  δνο|ΐ.α  8&116  <1β 
ΝοΜθδββ,  ίύνανται  ν*  άντιληφθώσι  το  λα(ΐ.προν  θέα|χα  το  δποιον  αυτή 
παριστά  χατά  τάς  εσπερίίας  ταύτας.  Ή  (Λεγάλη  αυτή  αίθουσα  άιτ' 
άχρου  εις  άχρον  ητο  [χεστη  χόσρ,ου,  χαι  ύπο  το  [χαγιχον  ραβίίον  το!) 
ίιευθυντού  της  ορχήστρας,  δστις  ητο  αύτος  δ  Ρουβινστάιν,  α{  αθάνατοι 
συ(Λφωνίαι  του  Βετώβεν,  του  Σούβερτ  χαι  του  Σου^χαν  ηκούσθησαν  &χ- 
τελεσθεΐσαι  (ΐετ*  άπαραριίλλου  τελειότητος. 

Κατά  τάς  έσπερίίοις  ταύτας  σειρά  έφιππων  χωροφυλάκων  Ιστατο 
παρατεταγ{ΐ.ενη  προς  παρακώλυσιν  του  συνωστισριου  χαΐ  της  (χεγάλης 
συρροής"  τών  ά[Ααζών,  τών  σπευ^ουσών  εΙς  τά  προπύλαια  της  Αιθούσης 
τών  ευγενών.  Ή  λα(χπροτάτη  περίοίος  τών  συναυλιών  τούτων  ητο  η 
του  1886-1887,  χαθ'  ην  διευθύνων  δ  Ρουβινστάιν  άνήρπαζβ  λά  της 
(Λουσιχης  (χεγαλοφυιας  αύτου  και  εις  ίκτασιν  περιηγεν  ορχήστραν  και 
άχροατηριον. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  θ' 
*0  Ρουβινστάιν  £ν  α•τρο\>ιιόλ•». 

Ό  Ρο^οινστάιν  χατά  το  εαρ  του  1887  ίπψόνως  παρεχλήθη  ν'άνα- 


^^ΙιΜίΙ 
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λάβ-/)  {χ  νέου  την  ^ϋύθυνσιν  του  Ώ^ιίου,  οπιρ  άπ&^έξατο  (Λονον  (Λίτά 
[Λακρούς  λσταγμ,ούς  χαΐ  ύπο  τον  ορον  να  εχη  ίλευθιρίαν  ίν&ργιίας  οίαν 
ένόβι  αυτός,  χωρίς  να  ίύναταΐ  τις  να  7Γαρ6(χβάλγι  ιταρατηρήσβις'  εν 
ενί  λόγφ  •ζη'^βι  απόλυτον  κυριαρχίαν  έν  τω  'Ω^είφ.  Οι  δροι  αύτοΰ  ίγί- 
νοντο  προθύ|Λως  άιτοίεχτοί,  και  δ  Ρουβινστάιν  διήλθε  το  ίαρ  »ν  τφ 
Ώίβίφ  λαι^βάνων  ση|χβιώσ€ΐς  περί  πάντων,  ΐνα  Ιν  γνώσει  Συνήθη  να 
»νεργή<ϊη  κατά  των  γινο{/.ένων  καταχρήσεων.  Το  θέρος  ίιηλθεν  έν  Πέ- 
τερχοφ  σχείιάζων,  γράφων  την  εκτην  συ|χφωνίαν  αύτου  Ορ.  III  έν  άο 
έλάσσονι,  έκτελεσθεισαν  το  πρώτον  έν  Λειψί^,  συνθέτων  το  τελευταιον 
αύτοΰ  [Αελό^ρα|χα  «Γκοβθΐ}(Χκαν»,  και  περαίνων  το  πρώτον  [λέρος  του 
αΜωϋαέως]).  Κατά  το  φθινόπωρον  έγκατέστη  έν  Πετρουπόλει,  και 
6ριστικώς  ανέλαβε  την  ^ιεύθυνσιν  του  Ωδείου.  Καθ*  δλον  τον  χει- 
(Λώνα  6  τύπος  ησχολεΐτο  εις  ^η[Λοσΐ8ύσεις  διατριβών  περί  του  άντι• 
κεΐ[Λένου,  και  αύτο  ίέ  το  Όίειον  παρουσίαζε  σκηνήν  το^ίίΧτο  ο^ανδάλς 
(πλήρους  σκανδάλου)  ώς  οι  Ρώσσοι  λέγουσι,  ίιότι  δ  Ρουβινστάιν  ού 
[Λονον  άπέπε(χψε  (ΐ,αθητάς  και  άρ^ην  ανέτρεψε  το  πρόγρα[Λ|χα  τών  σπου- 
δών, αλλ*  απέλυσε  και  καθηγητάς  και  εΤς  τινας  αυτών  (ίωΐΜ•  κατω- 
τέρας θέσεις. 

Άνα(ΐ.φήριστον  δτι  ύπήρχεν  ανάγκη  τοιαύτης  ριζικής  (ΐ.εταρρυθ(/.ί- 
σεως,  ίιότι  δ  Ρουβινστάιν  ήίύνατο  κάλλιον  νά  [Αεταχειρισθ^  τον  χρό- 
νον  ή  νά  έγείργ)  άνευ  λόγου  τρικυ|Λίας  εναντίον  αύτου.  Καλλιτέχνης 
κεκτη(ΐ.ένος  φή(Αην  παγκόσ(Αΐον,  οϊαν  αυτός,  πολιορκού[Αενος  ύπο  εκα- 
τοντάδων θεατρωνών,  υποβαλλόντων  αύτφ  σαγηνευτικωτάτας  προτά- 
σεις, ουδόλως  βίχβν  ανάγκην  νά  άναλάβτ)  την  ίιεύθυνσιν  'Ωίείου  προς 
«πλην  [λόνον  ίιεύθυνσιν  και  ούχι  προαγωγην  αύτου  του  έργου.  Ούτω 
λοιπόν  δ  Ρουβινστάιν  [/.ετά  της  χαρακτηριζούσης  αύτον  δραστηριότη- 
τος ανέλαβε  την  ΙργασΙαν  και  ηθέλησε  ίίκην  κύ[ΐ.ατος  νά  καθαρίστ) 
πΛσαν  άνω|χαλ1αν,  ώς  έκ  τούτου  π9(σα  ή  (/.ετά  του  'Ω^είου  συνοεο[ΐ.ένη 
Πετρούπολις  εύρίσκετο  έν  [ΐεγάλφ  σάλφ  και  ^ιιρρέθη  εις  ίύο  ριερί^ας. 
Ούίέν  ήττον  δ  λόγος  του  Ρουβινστάιν  ητο  νό[ΐ.ος,  και  τά  πράγ|ί.ατα 
ίκανονίσθησαν  ώς  αύτος  ήθέλησεν  έξελέξατο  τέσσαροος  (χαθητάς  κλει- 
^οκυ|λβάλου,  και  ελαβεν  αυτούς  υπό  τήν  προσωπικήν  αύτοΰ  ^ιεύθυνσιν, 
κατήρτισε  τάζιν  ίιά  τους  (χαθητάς  τους  (λέλλοντοις  νά  έπιίοθώσιν  εις  το 
(Λουσικον  έπάγγ8λ(χ.α,  εις  ους  Λς  της  έβ^ο|χάίος  έ^ί^ασκε  κατά  χρονολο- 
γικήν  τάξιν  άπασαν  τήν  (χουσικήν  φιλολογίαν  οΰτω  κατά  το  έαρ  τά 
πάντα  βιχον  ούτω  καλώς  τακτοποιηθη  και  ή  εξαψις  τοσοΰτον  κατηυνά- 
σθη,  ώστε  σύ|Λπαν  το  *Ωίεΐον  ήτένιζε  (Αετ'  άφοσιώσεως  προς  τον  ^ιάση• 
[Λον  ίιευθυντήν  αύτοΰ,  έσίγησαν  ίέ  και  οι  (Λ&λλον  ^ρΐ[ΐ.εΐς  τών  επικριτών 
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Κατά  το  1887,  Ιν  τφ  ριέσφ  τ^ασών  τούτων  των  ^ια(Ααχών,  ίη^βνδ 
Ρουβιν<ΓΓάιν  την  τΐ(/.ί)ν  νά  γβίνη  ιτάπ^ος,  της  ριόνης  θυγατρος  αυτοϋ 
"Αννης  προικισάσης  αύτον  ίι*  ίγγόνου — τψην  την  6πο(αν  δ  |ΐ.έγας  ρυ- 
σιχος  άΐΓβίέξατο  ίιά  (Λορφασ|ΐ.ου  ίηλουντος  βύβυ[Αίαν.  Το  βέρος  του  1888 
(Λβτέβη  χατά  το  σύνηθβς  βίς  Πίτιρχοφ,  ένθχ  πβρατώσας  το  (ΐ.£λόίρα[ΐι 
«Γκοροΐίο^χαν»  έπβίόβη  ιΐς  την  σύνθβσιν  του  ιυε^ι,πτου  και  εχτου  (ΐί- 
ρους  του  «Μωϋσεως»  •  [Λετεβη  ίε  προς  άττόίοσιν  χαΐ  της  ετησίας  επι- 
σχεψβως  εις  την  [ΐητέρα  αύτου,  ηίη  προβεβηκυϊαν  την  ήλιχίαν,  άτι 
ύπερ«βίθ(Αηχοντούτιία,  ίια[Λενουσαν  Ιν  Όίησσφ  χαΐ  ίχουσαν  άπασαν 
την  άγάττην  της  συγχβχεντρω|χένην  εις  τον  εξοχον  υίον  αύτης  'Αντώνιον. 

Περί  τάς  αρχάς  του  χ£ΐ[ΐ.ώνος  του  1888—89  δ  Ρουβινιττάιν  άνΙ- 
λαβεν  Ιχ  νέου  τά  χαθηχοντα  της  διευθύνσεως  του  Ώοείου  χαι  χατά 
τήν  ιτερίο^ον  ταύτην  ε^ωχεν  η(Λΐίηριοσίους  τινάς  συναυλίας  ιτρος  οιίι- 
σχαλίαν  των  (μαθητών  αύτου,  εν  αίς  παρίσταντο  χαι  ολίγοι  τίνες  έχλι- 
χτοι  άχροαται  περιχαρείς  έπι  τη  παραίοχτί  αυτών.  Αί  [Λουσιχαι  αίται 
τελεται  ήσαν  έξοχοι  εις  το  ειίος  αύτων.  Ό  Ρουβιστάιν  πάντοτ*  ίν 
άριστη  ψυχιχη  διαθέσει,  πάντοτε  ίνθουσιώίης  χαι  πλήρης  θ€ρ[ΐης  ορά- 
σεως, οιηρι^ήνευε  (^(.ετ'  έρωτος  τά  {χτελού[ΐ.ενα  [Λουσιχά  έργα.  Αί  τ^ψ 
αυτών  εις  τους  (Λαθητάς  παρατηρήσεις  ήσαν  [χ.εσται  χάριτος  χαι  βαίν- 
τητος.  Εις  τάς  συναυλιαχάς  ταύτας  παραδόσεις  ίιεξήρχετο  χρονολογι- 
χώς  άπασαν  την  σειράν  της  χλει^οχυμ,βαλιστιχης  φιλολογίας ,  άρχόια^ος 
άπο  τών  χρόνων  της  βασιλίσσης  Ελισάβετ  χαι  άπο  του  ΒγΓά,  Βαΐΐ, 
βΓϋ)1)θη8  χατερχό(Λβνος  ύς  τους  πρώτους  διδασκάλους  της  Γαλλιχί; 
και  Ιταλικής  σχολής  χαι  είτα  ίιά  του  Μπαχ  εισήρχετο  εΙς  την  Τψ 
[χανικήν  σχολήν,  ίξ  ης  άνέτττυσσε  τά  έργα  του  Χάνίελ,  Μόζαρτ, 
Χάυίν,  Βετώβεν,  Σούβερτ,  Βε(χπερ,  Μέν^ελσον,  Σού(χ.αν,  ΣωτείΝ, 
Τάλβεργ  και  Λίστ. 

Ήσαν  χρυσαΤ  εσπερίδες  ταχέως  ^ιαρρέουσαι.  Τά  χειροκροτη(λατι 
άπηγορεύοντο,  άλλ'  ενίοτε  δ  ένθουσιασ|χος  άπεβαινεν  ακράτητος  χαι  ίζ 
απάντων  τών  χειλεων  δ[Λ.οθύ(Αως  εζερρήγνυντο  επιφωνησεις  θαυ(ΐ.ασ|λ:ΰ. 
Τότε  δ  Ρουβινστάιν  χατέλιπεν  δρ[Λητικώς  το  κλειίοκύ|χβαλον  και  χινώ^ 
την  κεφαλήν  και  τάς  χβΐρας,  προσεπάθει  νά  φανη  ^υσηρεστη(λένος  ί'ΐ 
τη  αύτοφώρφ  ταύτη  παραβάσει  τών  κανονισ[χών  αύτου,  ένφ  χατά  βά* 
θος  ίσως  και  αύτος  δ  ι^ιος  ήτο  ^ιατεθεΐ|χενος  νά  έπιφωνήση  «βύγε !»  ι^ 
τήν  θαυ|Αασίαν  {κτελεσιν  αύτου.  Αί  συναυλίαι  αύται  έληξαν  τη  14 
Μαίου•  τότε  ίέ  εις  τον  άπαρά[Λΐλλον  κλει^οκυ(χ.βαλιστήν  προσηνεχ^ϊ 
προσφώνησις  κεχαραγ(Αενη  επι  άργυρΛς  πλακός  εχούσης  πλαίσιον  εξ  δλο- 
^ριχου,  και  άναρτηθεΐσα  εΙς  τήν  αιθουσαν  τών  συναυλιών  του  'Ω^είου. 
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Κατά  τον  χιΐ[Λωνα  τούτον  βίς  νέας  ίοχΐ[ΐ.α(τ(ας  ίζβτίθη  το  (/.«λό^ρα- 
|Λα  4^ύτου  Καλ<ί(Χνιχωφ.  Ώς  6Ϊ7Γ0[Λβν,  το  ριβλο^ραρια  τούτο  άπαξ  [λο- 
νον  έίιίάχθη  κατά  το  1878,  και  «Ιτα  ή  Ικ  ίβυτέρου  ίι^ασκαλία 
άπτϊγορβύθη.  Άλλ'  6  νυν  αυτοκράτωρ,  δ  Ιίών  το  [ΛΑόίρα(λα  κατά  την 
πρώτην  ίι^ασκαλίαν,  τοσοί^ο  καλήν  ίντύπωσιν  πβρί  αύτου  ίιβτ7|ρη<Γ6ν , 
ώστε  δτε  (Αβτά  ίεκαβτίαν  τφ  ύπββλήθη  το  |Χ6λο^ρα|χατολόγιον  της  θβοι- 
τρικης  ττβριόίου,  (ξαλείψας  ^ύο  &λλα  ριβλο^ράριατα,  τά  αντικατέστησε 
ίιά  του  Έμπόρον  Καλάανικωφ  καΐ  του  Νέρωνος  του  Ρουβιστάιν. 
Μετά  τινά  χρόνον,  ένφ  6  Έμπορος  Καλ(ί(Χντκωφ  εύρίσκετο  ύπδ  [ΐ.ε- 
λέτην,  ίιείόθη,  κατά  την  παρα[ΐ.ονην  (ΐάλιστα  της  γενικής  επαναλή- 
ψεως, δτι  ίεν  θά  ελίάσκετο.  Φίλοι  τίνες  του  Ρουβιστάιν  εκπλαγεντες 
εκ  τούτου  άπετάθησαν  προς  τον  Αυτοκράτορα,  ύποτιθέντες  δτι  αί  ίια- 
^όσεις  ήσαν  ενέργειαι  άτό|χ.ων  τινών  εκ  προσωπικού  πάθους  κατά  του 
Ρουβιστάιν.  Δεν  ητο  ανάγκη  πλειοτέρων  λόγων  ίι'  αυτοκράτορα  εύθυν 
και  ίίκαιον,  ώς  Άλέξανίρον  τον  Ρ  ,  θέλων  ίέ  νά  κρίνη  δ  ϊίιος,  απε- 
φάσισε νά  παραστ^  εΙς  Ιίιαιτέραν  .παράστασιν  του  ίργου  του  Ρουβιν- 
στάιν.  Ούτω  και  ίγένετο*  δ  ί'  αυτοκράτωρ  ίζερχό(Αενος  της  παραστά- 
σεως έίήλωσεν  δτι  κατ*  ού^εν  εύρισκε  το  έργον  επιλήψΐ[λον  και  διέταζε 
την  εκ  νέου  ίν  τφ  [ΐ.ελο^ραρι.ατολογίω  ίγγραφην  αύτου.  Ή  επιτυχία  του 
ρι.ελοίρά(Λατος  ητο  (χ,εγίστη,  ίιότι  ού  (Αονον  ή  [Λουσική  είνε  (Μεγαλο- 
πρεπής, πλούσια,  [ΐ.εστή  [ΐ.ελφ^ίας  και  βαθύτατης  έντυπώσεως  εθνικού 
ρωσσικοϋ  χρω(/.ατισ(ΐ.ου,  άλλα  και  ώς  σύνολον  εΐνε  έργον  Ιζόχου  ^ρα(χ.α- 
τικης  ίυνά(/.εως.  Μετά  τρεις  παραστάσεις  διεγράφη  {κ  νέου  {κ  του 
[ΐ.ελο^ρα(ΐ.ατολογ(ου,  ίιότι  ίν  τη  πρώττ)  πράζει  του  έ'ργου  ύπάρχουσι 
σκηναί  ^εήσεως  καΐ  οργίων.  Βεβαίως  6  καλλιτεχνικός  κόσ^Αος  λυπεΤται 
έπι  τ^  ίιαγραφ^  του  έργου,  άλλ'  άφ'  ετέρου  λυπηρον  εΤνε  δτι  δ  Ρου- 
βινστάιν  καΐ  6  συγγραφεύς  του  ποιήριατος  ^έν  παρουσιάζουσι  ^ι* 
€ύσχη(Λοτέρου  τρόπου  τάς  τοιαύτας  ιστορικάς  εΙκόνας.  Έλπίσω(Αεν  δτι 
νυν  δ  Ρουβινστάιν,  ώς  φέρων  και  τον  τίτλον  έξοχότητος,  άποίοθέντα 
αύτφ  κατά  το  1888,  θά  ίπι^ιορθώση  1%\  το  αύστηρότερον  και  τά 
(χέρη  ταύτα  του  ίργου  αύτου  και  θά  περιβάλγ)  αυτά  ίιά  καταλληλό- 
τερου ένίύ(/ιατος,  ίιότι  εινε  £^ικον  ή  καλλίστη  [χουσική  του  Καλά- 
ίΧνίκωφ  ν*  άπολεσθ^  Ιν  ττί  λήθη. 

Το  θέρος  του  αύτου  έτους  1889  ίτέλεσεν  έν  Πέτερχοφ  τήν  ίπετηρί^α 
της  πρώτης  προ  του  ^η(λοσΙου  έ[ΐ.φανίσεως  αύτου  γενο(ΐ.ένης  ίν  Μόσχ^ 
τη  23  Ιουλίου  1839*  δ  ίε  (λέγας  καλλιτέχνης  ίπΐ  τη  εορτή  ταύτη 
ίγένετο  άντικεΐμενον  θρια|χβευτικών  διαδηλώσεων.  Συγχαρητήρια  τη- 
λεγραφή|Αατα  τφ  απεστάλησαν    ίξ  απάντων   των  (λερών  του  κόσ(λου, 
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λίαν  ίέ  τΐ(/.Υ)τικον  τφ  απεστάλη  και  παρά  του  Τσάρου,  δτ*  ίι  κατό- 
ΐΓΐν  δ  [λίγας  καλλιτέχνης  [/.«τέβη  βις  τ'  ανάκτορα  ϊνα  ύποβάλτρ  βύ^τα- 
ριστίας,  ή  Α.  Μβγαλβιότης  τον  ίκράτησιν  ιις  το  πρόγευρια  τοΰθ'  δπβρ, 
κατά  τά  αυλικά  εθΐ|χα  ητο  δλως  έξαιρβτική  τΐ(ΐ.ή. 

Όλίγας  ημ•έρ^ζ  ^ρο  τούτου  δ  Ρουβινστάιν  {πέρανε  το  ίργον  «Οοη- 
ΟβΓίδΙΰοΙε»  ^ιά  κλβΐ^οκύ[Λβαλον  και  όρχήστραν,  άφιερωθέν  τφ  ίν  Πα- 
ρισίοις  (ΐαθητη  αύτου  κ.  Βράιτνβρ. 

Ή  πβντηκονταβτηρις  του  |χουσικου  σταδίου  του  Ρουβινστάιν,  ή  συ(ΐ.- 
πίπτουσα  (Αετά  του  εξηκοστού  «"τους  της  ηλικίας  αύτου,  Ιωρτάσθη  ίπι- 
ση[ΐ.ως  έν  Πετρουπόλει  τ^  30  Νοε(Αβρίου  ύπο  την  προείρείαν  του  ίου- 
κος  Γεωργίου  του  Μεκλε[ΐ.βούργου  Στρέλιτς.  Χρυσοΰν  |λετάλλιον,  έκτυ- 
πωθέν  ύπο  της  Αυτοκρατορικής  Μουσικής  Εταιρίας,  {πείόθη  τφ  ήρωί 
της  ή(Αέρας,  δστις  άνεκηρύχθη  ταυτοχρόνως  ίπίτιρς  πολίτης  του  Πέ- 
τερχοφ,  έπίτΐ|χον  ριέλος  του  Πανεπιστηριίου  της  Πετρουπόλεως  και  έν 
τέλει  έ7.αβε  παρά  του  κόριητος  Βοροντσώφ  Δάσκωφ  την  εϊίησιν,  δτι  ή 
Α.  Μεγαλειότητος  εύηρεστήθη  ναΤ  τφ  δρίση  έτησίαν  σύνταξιν  λιρών 
αγγλικών  300  εκ  του  αυτοκρατορικού  τα(χείου. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Ι' 
Ή  4ν  αΐτερχοφ  Ι««»λ»ς. 

Όνειρον  του  Ρουβινστάιν  ητο  ν*  οίκοίοΐλήσγ)  Ιίίαν  Ιπαυλιν,  δπερ 
και  έπραγ|/.άτωσεν ,  οΙκοίο[Λη<7ο^ς  έν  έτει  1874  την  έν  Πέτερχοφ. 

Ώς  δ  Βετώβεν,  δ  Σου(ΐ.αν  και  δ  Μέν^ελσον,  ούτω  και  δ  Ρουβιν- 
στάιν ηγάπα  περιπαθώς  τάς  καλλονάς  της  φύσεως,  και  έν  Πέτερχοφ, 
κεΐ(Λέν({>  έπι  τών  ακτών  του  Φινλανδικού  κόλπου  περιστοιχίζεται  άφθό- 
νως  ύπο  παντός,  δπερ  ή  φύσις  έκλεκτόν  παρέχει.  Το  τοπίον  τούτο  κε- 
καλυ|χ|ΐένον  ύπο  ^ασών,  θελκτικών  επαύλεων,  αυτοκρατορικών  ανακτό- 
ρων, ίιαυγών  πηγών  και  επίχρυσων  κωίωνοστασίων  κείται  εις  άπό- 
στασιν  είκοσι  περίπου  βερα^τίων  άπό  της  Πετρουπόλεως,  και  η  εις 
αύτο  (Λετάβασις  είτε  ίιά  σιίηρο^ρό(Αου  είτε  ίιά  πλοίου  είνε  έζ  ίσου 
(χαγευτική.  Ό  σιδηρόδρομος  ίιασχίζει  [πυροβόλα  ίαση,  ίιακοπτό[ΐ.ενα 
ύπο  περικαλλών  κοιλάδων,  ίιαρρεοριένων  ύπο  διαυγών  ρυάκων,  ών  αί 
οχθαι  εινε  κατεσπαρ[Λέναι  ίιαφόροις  ποικιλοχρόοις  £νθεσιν  η  πείίοις 
πλουσίοις  εις  βοσκάς,  έν  αις  οι  βόες  |χόλις  διακρίνονται  ώς  έκ  του  ύψους 
του  χόρτου•  ούχ  ήττον  ίέ  θελκτική  εΤνε  και  ή  ίι'  άτρι,οπλοΐου  (ΐ,ετάβα- 
σις.  Ό  ευρύς  Νέβας,  δ   κυανούς    το  χρώμα,  βαθύς  και  θορυβώδης  εινε 
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[λβστός  χινησβως.  Αί  πολυτιλ^ις  θ9ΐλα|ΑηγοΙ  του  Τσάρου,  φέρουσαι  την 
αυτοχρατοριχην  σγ)(χ.αίαν  Ιστανται  ιηγχυροβολη[Λίνα(  παρά  ταις  (/.βγα- 
λοπρβπίσιν  Ιχ  γρανίτου  προχυ(Λαίαις'  έφ'  δσον  δύναται  νά  φθάσ-/)  το 
βλί|λ|χχ  ^€ν  βλίπβι  τις  βίριή  πολυτελή  άνάχτορα,  χήπους,  έχχλησίας 
χαΐ  ^η[χ.όσιχ  ί^ρύ[Αατα.  Παρά  το  στό(Λΐον  του  ποτα(&ου  ύψουνται  τά 
[ΛΕγάλα  πολβ(Α(χά  9χάφη  τά  αενάως  ύπό  του  Τσάρου  ναυ7Γηγού{ΐ,ινα* 
εάν  τις  προχώρηση  ολίγον  εν  τφ  χόλπφ  χαΐ  στρεψτ)  το  βλέ(λ[ΐ.α  είτε 
προς  την  πόλιν  χαΐ  τον  πελώριον  φαιόχροον  ογχον  του  Άγιου  Ίσαάχ, 
προς  τους  άπειραρΙΘ[Αους  τρούλλους  των  εχχλησιών  τους  [χεγαλοπρεπώς 
ύψω(ΐ.ενους  προς  το  χυανουν  στερεω(λα  χαΐ  τά  [χεγαλοπρεπηάνάχτορα, 
εϊτε  στρέψτρ  αύτο  προς  το  (/.ερος  της  Φινλανίίας  της  σχιαγραφου|χενης 
εις  το  βάθος  του  δρίζοντος,'εχει  πάντοτε  {ζαίσιον  θεα|λα  χατάτηνχαλ* 
λονήν,  την  χαθαρότητα  χαΐ  ζωηρότητα  του  χρωματισ(Αθύ. 

Το  Πέτερχοφ  χαΐ  Ιν  χαιρφ  θέρους,  ώς  ίν  χαιρφ  έ'αρος,  χαι  χατά  το 
φθινόπωρον,  ώς  χαι  εν  χαιρφ  χεΐ[Λώνος  εινε  πάντονε  {πέραστον  έν^ι- 
αίτη(χα. 

Κατά  το  ίαρ  τά  ίαση — το  ίέ  Πέτερχοχ  αποτελεί  άπεραντον  ίά- 
σος  —  εΤνε  χατάσπαρτα  έζ  άγριων  ύαχίνθων,  άνθεριίίων,  χιτρίνων  χαι 
φαιών  |χυροβόλων  Των.  Κατά  την  ώραν  ταύτην  του  ίτους  το  Πέτερχοφ 
εινε  άληθης  παράδεισος*  χιλιάδες  χοσσύφων  χαι  στρουθίων  ^^ίουσι  χαι 
τρυλίζουσι  πανταχόθεν*  6  άηρ,  χαθαρος  χαι  δροσερός,  αποπνέει  το  λε* 
τΓΓον  &ρω(ΐ.α  των  ανθέων  χαι  την  βαλσα(Αώίη  όσ(Λ•ίϊν  της  ελάτης*  άπει- 
ραι  πηγαι  χαΐ  ρυάχια,  φαιδρά  ίπι  τη  απαλλαγή  των  παγερών  χατά 
τον  χεΐ(ΐ.ώνα  ίεσ(/.ωτηρ1ων  αυτών,  τρεχουσι  σχιρτώντα  επΙ  τών  πετρω- 
(λάτων  χαι  άπλουντα  τά  χρυσίζοντα  υπο  τάς  αχτίνας  του  ήλιου 
νά(λατα  αυτών.  Είτα  συν  τη  προόίφ  του  έαρος  άνθίζουσιν  αί  φιλύραι 
και  αι  πασχαλέαι,  χαι  άχούεται  το  (Λελφίιχον  φσρια  τών  άηίόνων. 
Έν  ενί  λόγφ,  Λν  εινε  άίύνατον  νά  Ιίη  τις  η  νά  φαντασβη  ίαρ  περι- 
καλλεστερον,  ίροσερώτερον,  βελχτιχώτερον,  ποιητιχώτερον  του  τών 
βορείων  χλΐ(Αάτων,  του  βραίέος  Ιρχομένου  χαι  χαθ'  &  φαειναι  νύχτες 
συγχεουσι  λυκόφως  δύσεως  και  ανατολής  του  ηλίου,  ετι  ριέίλλον  ρητεον 
τούτο  περί  του  ίαρος  ίν  Πέτερχοφ,  του  ύπο  απέραντων  ίασών  προστα- 
τευο(/.ένου  κατά  τών  άνέ(/.ων  και  τών  τρικυ(Χιΐών. 

Κατά  το  θέρος,  βτε  οί  ίίανθοι  καΐ  τά  ρόία  εΙς  πάντας  τους  κήπους 
άνθουσιν,  οί  {ξώσται,  (1&ΐ8θ1ΐ&8,  ώς  αποκαλούνται  τών  ρωσσικών 
β'παύλεων  καταστράτττουσιν  εκ  πορφυρών  γερανιών,  τά  οί  ηλιοτρόπια 
•χ'77έ(Απουσι  τά  χρυσοϋφή  άνθη  αυτών  εν  τφ  (Αεσφ  δλου  (κείνου  του 
πρασίνου  χρώ(Αατος,το  Πέτερχοφ  εινε  ίροσερον  καΐ  άναπαυτικόν  ένίιαί- 
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τηρια.  Χαρί&σσαι  ιτιρΐ9τ•ραΙ  χαΐ  πτηνά  πτ&ρυγίζου<τι  παντοιχόθιν,  χαΐ 
[Λένον  6  χοασ|λός  των  βατράχων  λαταράττϋ  την  γαληνην  της  φύ<τ§ως. 

'Δλλά  χαΐ  χατά  το  φθινόπωρον,  6τ«  άπαντα  τά  ^άση  περιβάλ- 
λονται τί)ν  ύπέρυθρον  στολήν,  το  θέαρια  εΤνε  {ζ  ίσου  £ράσ(ΐ.ιον.  Τότβ  το 
έ^^ίαφος  €ΐν6  χατ&στρω|Αίνον  υπό  παχίος  τάπητος  χιτρίνων  φύλλων,  χαι 
έλ&ύθ&ρον  το  0(ΐ(χα  έχιι  προ  αύτου  χρωρι.ατισριόν  οίχιών  χαι  φυλλω(χ.ά- 
των  ποιχιλώτατον. 

Κατά  τον  χ«ΐ[ΐωνα  τά  πάντα  «ινβ  λιυχά  χαι  {ρη|Λα.  Ή  χιών  χα- 
λύπτ&ι  τους  γυ(/.νούς  των  ^έν^ρων  χλάίους  χαι  παρεχβι  βίς  αυτούς  φαν- 
ταστιχάς  [λορφάς.  Κατά  τάς  {ΐαχράς  παγβράς  νύχτας,  αί  άποχρυ- 
σταλλω(Αίναι  πι^ιάίβς  (/.αρ[Λαίρουσιν  ύπό  το  φίγγος  της  σιληνης  χαΐ  & 
διασχίζων  {πΐ  Ιλχύθρου  τάς  άπιράντους  ταύτας  πι^ιά^ας,  τάς  (χηίεν 
Ιχνος  6^ου  παρουσιάζουσας  χαι,  χαλώς  πβριτβτυλιγ(λ€νος  «Ις  την  σισύραν 
αύτου  χαι  (λη  ίχων  άλλο  τι  ώς  συντροφίαν  εΙ[Αή  το  χάριεν  χω^ώνισρια 
των  χω^ωνίσχων  των  Ιττπων  του,  των  ίίχην  άνίριου  βλαυνόντων  έπΙ 
των  πάγων  του  φινλαν^ιχου  χόλπου,  άπο[/.αχρύνβται  πάντοτε  (λ&τά 
λύττης  του  λβυχιίμ.ονος  ΠΙτβρχοφ. 

Ή  έπαυλις  του  Ρουβινστάιν  βίνε  περιχαλλ^ί^ς  χαι  ευρύχωρος,  ζυλίνη 
^€  ώς  άπασαι  αι  ρωσσιχαι  0&ΐ8θ1ΐ&8.  Εινι  φχοίο[Λη|/.ένη  ίπι  γηλόφου 
χαι  φαιά  τον  χρωρι.ατισ(ΑΟν*  άνθη  πανταχόθεν  περιβάλλουσιν  αύτην  χαι 
{ζαίσια  ^έν^ρα  σχιάζουσι  [ΐ.αγευτιχ'ίιν  πρασιάν  (χετ*  {πΐ(ΑελεΙαις  συντη- 
ρου[Αενην.  Αριστερά  τφ  ε1σερχό(λενφ  εχτείνεται  ευρύς  οπωροφόρων  ^έν- 
^ρων  χηπος  χαι  ή  είσοδος  της  οΙχ(ας  είνε  ύπό  ώραιον  περιστύλιον,  χε- 
χοσ[ΐ.η(/.£νον  ^ιά  παντοειδών  άνθεων.  Κατόπιν  υπάρχει  (Ααχρά  αίθουσα, 
εις  τό  βάθος  της  δποίας  άρχεται  ίλιχοει^ίις  χλΐ(/.αξ,  άγουσα  εΙς  τον 
ττύργον  του  Ρουβινστάιν,  ίν  φ  ίχει  τό  σπουίαστηρ'.ον  αύτου,  ευρύ  οω- 
(Λάτιον  φ<ι>τιζό(Αενον  ύπό  (Λεγάλου  προς  την  θάλασσαν  παραθύρου.  Εν- 
ταύθα εν  ήσυχίφ  χαι  περισυλλογή  δ  (λεγαις  χαλλιτεχνης  εργάζεται.  Εύ- 
ρίσχεται  ώς  εν  τφ  στοιχείφ  αύτου*  τό  γραφεϊον  τοποθετηριενον  προ  του 
παραθύρου  χαΐ  {γγύς  τό  [/.έγα  χλει^οχύ(/.βαλον  ΒβοΙίθΓ,  ^εζι^  ^έ  ευρύ 
άνάχλιντρον  έχον  έχατέρωθεν  πελώριας  θηχας  {^(.εστάς  (χουσιχών  συνθε- 
[/.άτων  αύτου'  χαΐ  (&εταζύ  απάντων  των  άλλων  προεζεχουσαν  θεσιν  χα- 
τεχει  ^ειν:^  τίιν  όψιν  προτο(ΐ.η  του  Μεφιστοφελους  εχ  χαλχου,  δν  δ  Ρου- 
βινστάιν χαριεντιζό|Λενος  άποχαλεΐ  υποβολέα  των  ((λπνεύσεων  αύτοΰ' 
τό  ^ω(Αάτιον  ίχει  σχη(/.α  ι?)(Αΐχυχλ(ου  χαι  Ιχτός  άγαλ(/.ατΙου  άπειχονί- 
ζοντος  τί)ν  (Αούσαν  Εύτερπην,  τεθεΐ[Λένου  επΙ  του  χλει^οχυ^^βάλου  απέ- 
ναντι του  χαλλιτέχνου,  {χτός  τάπητος,  ^ώρου  {πΐ(λελώς  {ξειργασ|ΐενου 
ύπό  θιασώτι^ος  του  χαλλιτέχνου  χαι  ολίγων  xαθισ(^(.άτων,  ούίίν  ίτερον 
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ετςιπλον  πβριέχει.  Το  ^ω|χάτιόν  του  βίνι  το  προσφιλές  ίν^ιχΙτη(ΑΧ  του 
Ρουβινστάιν  το  λοιπόν  της '  πβρικαλλους  οικίας  παραχ^ωρβΐ  προθύ[ΐ.ως 
εΙς  την  έαυτου  οικογίνβιαν  και  τους  προσκβκληρ,ένους•  άλλα  το  γραφβϊον 
αύτου  είνβ  ίι'αύτον  ίβρόν,  και  ολίγιστοι,  και  αυτών  ίτι  των  προσωπι- 
κών φίλων,  εισέ^υσαν  βίς  αυτό.  Ή  άπο  τών  παραθύρων  1ξιλισσο{ΐ.ένη 
θ^ά  βίνε  (Μαγευτική,  Ι^ί^  ^£  τάς  εσπέρας,  δτε  ή  θάλασσα  (Λαρ[ΐαίρει 
ύπο  τάς  άργυρδίς  ακτίνας  της  σελήνης  και  τά  ίενίρα  άποτελουσιν 
όγκους  σκιερούς  και  παραδόξους  υπό  το  λευκόν  φώς  αύτης. 

Ή  επαυλις  είνε  διώροφος .  Ό  πρώτος  οροφος  προώρισται  ^ι '  ύπο^ο- 
χάς,  περιλαριβάνων  ευρύ  έστιατόριον,  'αΐθουσαν  σφαιριστηρίου,  [Μουσι- 
κής, βιβλιοθήκης,  τρεις  αίθουσας  ύποίοχής,  και  τον  ι^ιαίτερον  έζώ- 
στην  του  Ρουβιστάιν,  εις  δν  [Μεταβαίνει  τις  ^ιερχό[Λενος  [Μικρόν  έστια- 
τόριον και  τρεις  £λλους  ίξώστας,  πάντας  (χεστούς  ανθέων  και  φυλλω- 
[χάτων.  Έν  γένει  τό  δλον  ο7κη[χ.α  βρίθει  άγαλ(Αάτων  και  ανθέων,  (Μετά 
πολλής  αγάπης  καλλιεργου|Μένων  ύπό  τών  Ρώσσων  και  θαυ|Μασίως  θα- 
λερών. Πράγ(Ματι  ^έ  και  έν  τφ  οική[Ματι  του  Ρουβινστάιν  ύπάρχουσι 
φοίνικες  και  ίεν^ρύλλιά  τίνα  τών  τροπικών  κλΐ[Μάτων,  έζαισίας  καλ- 
λονής. Παρά  τό  κλειίοκύ[Μβαλον  είνε  τοποθετη(Μέναι  αι  προτο(ΜαΙ  του 
Γκαίτε,  Σαίξπηρ  και  Μιχαήλ  Αγγέλου  και  παρ*  αύταϊς  αι  του  Μπαχ, 
Βετώβεν  και  Σούβερτ.  Έν  συνόλφ  ή  Ιπαυλις  (Μετά  τών  κο[Μψών  ίαπέ- 
ίων,  τών  καλλιτεχνικών  έπι  τών  φατνω|Μάτων  τοιχογραφιών,  τών  αν- 
θέων και  άγαλ[Ματίων  αυτής  είνε  κο[Μψοτάτη.  Τά  λα[Μπρά  ^ώρα  τά 
προσενεχθέντα  τψ  Ρουβινστάιν  κατά  τό  [Μακρόν  στάίιον  αύτου  στολί- 
ζουσι  την  βιβλιοθήκην,  τά  ίέ  ραβίία  διευθυντού  τής  ορχήστρας,  τά 
λευκώ[Ματα,  αί  προσφωνήσεις  εντός  πλουσίων  πλαισίων  ή  κεχαραγ|Μέναΐ 
επι  αργυρών  πλακών  ώς  και  οί  άπειράριθ(Μθΐ  έκ  χρυσού  ή  αργύρου  στέ« 
φανοί  εξαίρουσιν  έτι  [Μδλλον  τήν  λα|Μπρότητα  του  οική[Ματος.  Ούίέν  έν 
αύτώ  υπάρχει  τό  τΐ|Μαριωτικόν ,  άλλα  είνε  κο[Μψόν  και  {πΐ(Με(Μελη(Μένον 
και  σύ(Μφωνον  προς  τάς  τάσεις  του  Ρουβιστάιν. 

Ό  (Μέγας  καλλιτέχνης  άκρως  αρέσκεται  εΙς  τήν  έν  τη  ίπαύλει  σια- 
[Μονήν,  και  παρέχει  πάντοτε  άφει^ή  και  ήγε(Μονικήν  φίλοξενίαν. 

Και  δντως,  πόσην  φίλοξενίαν  ίέν  εΐίον  οί  τοίχοι  του  οική[Ματος 
τούτου,  και  πόσων  καλλιτεχνικών  συγκινήσεων  ίέν  έγένοντο  οί  (Μάρτυ- 
ρες, ιίία  κατά  τάς  περιπύστους  έκείνας  [Μουσικάς  εσπερίδας,  καθ' άς 
δλόκληρος  ή  Πετρούπολις,  γνωστή  και  άγνωστος,  έσπευδε  ν*  άκούστρ 
τόν  καλλιτέχνην  !  Νυν  τά  πάντα  είνε  ήσυχώτερα"  φλογερόν  πυρ  τής 
νεότητος  ίέν  ^ιαθερ[Μαίνει  πλέον  τόν  Ρουβινστάιν  εζησεν  ίπεκεινα  του 

ή(Μίσεως  αιώνος*  τά  τέκνα  αύτου  ήλικιώθησαν  και  δσάκις  οί  φίλοι  και 
τοΜΟχ  ιχ'.  Ιούνιος.  50 
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οί  θαυρ,ασταΐ  αύτου  τφ  παρέχουσι  την  χατά  τούτο  •ύκαιρίαν,  προτΐ(Αί 
την  γαληνην  του  ίν  ριεσφ  των  βιβλίων,  των  σχίψβων  των  συγγροφι- 
[χάτων  και  της  τέχνης  ησυχίου  βίου. 


ΚΕΦΑΔΑΙΟΝ    ΙΑ' 
Ό  Ρο>»β(νβιΑ(ν  ώς  χοιΟηγητ4)ς 

Έν  των  (Λδλλον  ίυσνοήτων  χαρακτηριστικών  του  Ρουβινστάιν  «Ινε 
η  ικανότης  αύτοϋ  ώς  καθηγητού,  ίιότι  ώς  ίέν  ίύναταί  τις  να  ύποθέση 
δτι  6  Σαλλούστ^ος  ητο  το  άωτον  της  ηθικότητος,  η  δ  Σενέκας  της 
αδιαφορίας  ιτρος  τον  πλουτον  απλώς  και  ριόνον  ίιότι  έγραψαν  ύπο  τοι- 
ούτο πνευρια,  ούτω  ίυσκόλως  ίύναταί  τις  να  πιστεύση  δτι  δ  Ρουβιν- 
στάιν, δ  (Λεστος  ιίιοτροπιών,  δ  εύριετάβολος  και  αεικίνητος  ηίύνατο  να 
εΐνε  καλός  καθηγητής  απλώς  και  (^όνον  ίιότι  είιίε  (Λαθη(Αατα.  Προς 
καρποφόρον  έζάσκησιν  του  ίπαγγέλριατος  τούτου  απαιτείται  ίκανη  οό- 
σις  ύπο|χονής,  αταραξίας  καΐ  πρ(}:ότητος,  προσόντων,  άπερ  ηκιστα  βε- 
βαίως θ*  άνέριενέ  τις  παρά  του  Ρουβινστάιν. 

Και  0(Λως  δσον  ουδείς  άλλος  ητο  ύπο(/.ονητικός,  ατάραχος,  πρ^ος 
προς  τους  (Λαθητάς  οϊτινες  εχουσιν  η  είχον  το  εύτύχη(/.α  να  τον  άποκα- 
λώσι  ίιίάσκαλόν  των,  ταυτοχρόνως  ίέ  δσον  ού^εις  άλλος  έξεπλήρου  εύ- 
συνειίήτως  τακτικώς  και  άφωσιω[Λένως  το  καθήκον. τούτο.  Ή  ύπορ.ονη 
αυτού  ητο  απεριόριστος  δσον  και  αί  γνώσεις  αύτου.  Ούίέποτε  παραφέρε- 
ται  ώς  δ  Βύλωφ,  αλλ*  οί  ίηκτικώτατοι  τών  σαρκασρ.ών  του  Βύλωφ  είνε 
[χέλι  εν  συγκρίσει  προς  την  καυστικην  ειρωνείαν  του  Ρουβινστάιν,  δταν 
(Λαθητης  ίέν  έννογί  δ, τι  απαιτεί  παρ*  αύτου.  Ούίέν  ίύναται  νά  παρα- 
βληθτ)  προς  την  εΙρωνείαν  ταύτην,  ώς  ούίεν  παραβάλλεται  προς  την 
άξίαν,  την  απλότητα  καΐ  την  βαθύτητα  της  ίιίασκαλίας  αύτου.  Ή 
(^έθο^ος  αύτου,  καίπερ  ηκιστα  επιπόλαιος,  ίέν  εΙνε  σκοτεινή  η  ίύσλη- 
πτος,  άπαιτεΐ  δρ.ως  ρ.εγάλην  παρά  τών  (Μαθητών  προσοχήν  και  εϊν« 
διδακτική  και  πολύτΐ(ΐος  ώς  υπέρτερα  και  ελευθέρα  πάσης  προσωπι- 
κής προτψήσεως  η  ιδιοτροπίας.  Ό  Ρουβινστάιν  ^ι^άσκων,  τίθησι 
κατά  (^έρος  τάς  ιίΐας  αύτου  συ(/.παθε1ας  και  ύποχρεοϊ  τους  ρ.αθητάς 
νά  σπουοάζωσιν  αποκλειστικώς  τους  κλασικούς  επι  ακριβέστατων  κει- 
Ι^ένων.  Ό  (/.ουσικος  κόσρ,ος  προ  πολλού  άπέκλινεν  εις  την  Ιίέαν  δτι  η 
ερ(Ληνεία  η  δοθείσα  έπι  του  Τ&υβί^  εις  τήν  έν  Π11  έλάσσονι  συρ,φωνίο^ν 
του  Σωπέν  είνε  βελτίωσις  του  πρωτοτύπου,  και  δτι  αί  ύπο  του  Βύλωφ 
έκίόσεις  τών  έργων  του  Βετώβεν  και  αί  ύπο  του  Κ1ίηά\^0Γ(1ΐ  έκίόσεις 
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των  ίργων  του  Σωπεν  βίνβ  πολυτί(/.ου  άξιας  ίιά  τους  σπουίαστάς*  άλλα 
ίεν  ίύναταΐ  τις  νά  φαντασθτ)  την  ίξαψιν  του  Ρουβινστάιν  δσάκις  αα- 
θητίις  ειταρουσίαζεν  αύτφ  τοιαύτας  εκδόσεις.  «*ΤΕχω  ανάγκην,  εριοτ^ 
σαρκαστικώς,  νά  (λοι  τταίξητε  τον  Βετώβεν  του  Βύλωφ,  τον  Μπαχ  του 
κ.  Τσερνεϋ  ;»  Διότι  θεωρεί  άφόρητον  την  τάσιν  συγχρόνων  τινών  καλ- 
λιτεχνών θελόντων  κατά  το  ίοκοΰν  αύτοϊς  νά  Ιπεζεργασθώσι  καΐ  πα- 
ρουσιάσωσιν  εις  τον  κόσ[χ.ον  έργα  τουίΒετώβεν  η  του  Σωπεν.  «θέλω  τον 
Βιτώβεν,  θέλω  τον  Μπαχ,  θέλω  τον  Σωπέν  ώς  αύτοι  ούτοι  έξείηλώ- 
θησαν»,  άνεφωνει  πολλάκις  [χετά  ζωηρότητος  δ  Ρουβινστάιν  «ίι'  1\».1 
είνε  πάνυ  καλοί*  πρέπει  ^έ  και  ^ιά  τους  (ΐαθητάς  (ίου  νά  είνε  πάνυ 
καλοί» . 

Τό  κυριώτερον  χαρακτηριστικών  της  διδασκαλίας  του  Ρουβινστάιν 
εΤνε  ή  σοβαρότης  (/.εθ'  ης  ίπι^ί^εται  εις  αύτη  ν  ίεν  ητο  άπλη  παρά- 
^οσις,  ίέν  ητο  έναίτχόλησις  (Λΐ&ς  ώρας  τήν  ή[λέραν,  άλλα  ζωτικώτατος 
πόθος  ολοκλήρου  υπάρξεως.  Ώς  καθηγητής  φαίνεται  [λέγας  ίεροφάντης 
της  τέχνης,  Σωκράτης  και  ούίέποτε  Επικούρειος.  Παρ*  αύτου  ούίέν 
εγένετο  προς  Ιπίίειξιν*  ούίε[Αία  προσθήκη,  ούίε(ΐ.ία  άλλοίωσις  του  κει- 
[λένου,  και  δτε  τυχόν  έζετελοϋντο  ολίγα  τινά  τεριάχια,  ώς  π.  χ.  το 
νεκρώσΐ[Λον  Έ(/.βατήριον  του  Σωπέν,  εις  ά  εισήγε  παραλλαγάς,  ουδέ- 
ποτε επέτρεπε  τοις  [χαθηταις  νά  πράττωσι  το  αύτό'  «ίγώ,  κύριε,  ελε- 
γεν  αφελώς  και  γελών  προς  τον  ριαθητήν,  κάρινω  το  και  τό,  άλλ*  ίκ 
τούτου  ίέν  έπεται  οτι  πρέπει  ν'  άκολουθήσητε  τφ  παραίείγριατί  ριου, 
ίιότι  πράττω  ούχι  καλώς.  Ση[χειώσατε  λοιπόν  την  Ιίιοτροπίαν  [χου 
και  (ΐή  |χΐ|λήθητε  αυτήν» .  Κατά  τούτο  6  Ρουβινστάιν  είνε  εξόχως  (^έ- 
γας,  ίξόχως  καλλιτέχνης  και  [χέγας  ^ι^άσκαλος. 

Αι  παραίόσεις  αύτου  ήσαν  (^δ&λλον  φροντιστήρια  ποιήσεως,  έρ(Λη- 
νεϊαι  του  νοή(/.ατος  και  του  Ι^εώ^ους  τών  [Μεγάλων  [/.ελοποιών,  ούία- 
(Αώς  ίέ  κοινόν  τι  [λάθη(χ.α'  οι  ριαθηται  πριν  προσέλθωσιν  αύτφ  ώφειλον 
νά  γινώσκωσι  το  τεχνικον  (χ,έρος  και  πώς  εκτελείται  τε(Αάχιόν  τι•  έχά- 
ραττε  ίέ  εΙς  τον  νουν  αυτών  το  κάλλος,  την  Ιίέαν  εκάστου  συνθέ{Λα- 
τος,  και  ύπο  την  εποψιν  ταύτη  ν  άντι  ^ι^ασκάλου  ητο  |/.2λλον  ύποφή- 
της,  ίιότι  απέβλεπε  (ΐόνον  εΙς  την  άντίληψιν  και  την  άλήθειαν  &ν  ητο 
ίυνατον  νά  εχω|χεν  |χουσικήν  Άκα^η|χε1αν,  (ίουσικον  Λύκειον  κατά  το 
εΐίος  τών  άκ[λασασών  φιλοσοφικών  σχολών  ύπο  τά  προσφιλή  τφ  Πλά- 
τωνι  ^ένίρα  και  ύπο  την  σκιάν  τών  υπωρειών  του  Λυκαβηττού,  κρ&|χα 
του  ΐίεώ^ους  και  του  ύλικου,  δ  Ρουβινστάιν  θά  ητο  ή  προεδρεύουσα 
θεότης•  άλλ'  ατυχώς  άλλαι  σκέψεις  και  άλλαι  φροντίδες  άπασχολουσι 
τους  χρόνους  του  (ΐεγάλου  καλλιτέχνου. 
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Ό  πρώτος  και  δ  τβλβυταϊος  συνθέτης,  τον  δποϊον  δ  Ρουβινστάιν  ίΐ- 
ίίΐ  εις  τους  [χαθητάς  αύτου  βΐνε  δ  Ιωάννης  Σεβαστιανός  Μπαχ,  ίιότι 
δ  Μπαχ  ίιά  τον  Ρουβινστάιν  εΐνε  εΐίος  Ευαγγελίου*  χρηται  ίε  (ΐ.όνον 
ττ)  εχ^όσει  των  συνθεριάτων  του  Μπαχ,  τη  γενοριένγ)  ύπο  της  «Εται- 
ρίας Μπαχ»  και  ίιά  τά  ίργα  του  Βετώβεν,  (χεταχειρίζεται  (χόνον  τάς 
εκδόσεις  του  Βράιτκοπφ  και  Χέρτελ.  Μεγάλην  ση(Λασίαν  άπο^ί^ει  εις 
τον  ρυθ(Λθν  και  τον  τονισ[χόν•  εΐνε  ήττον  λεπτολόγος  η  κάλλιον  ήττον 
φανταστικός  η  δ  Βύλωφ  ώς  προς  την  φρδ&σιν,  και  ού^ενός  κόπου  φείδε- 
ται δπως  έγκολάψη  τοις  (χ,αθηταις  συντηρητικήν  καίτοι  ευρεϊαν  Ι^έαν 
περί  της  Τέχνης.  Έν  γένει  δ  Ρουβινστάιν  εΐνε  ^ι^άσκαλος  ύπο  την 
άρίστην  εννοιαν  της  λέζεως  ταύτης,  και  η  ^ι^ασκαλία  αύτου  εΐνε  [χου- 
σικώς  ακριβεστέρα  παντός  £λλου  συγχρόνου  ^ιίασκάλου*  λυπηρόν  ο^χως 
δτι  το  Πέτερχοφ  ίέν  ίύναται  να  εΐνε  ίιά  τους  σπουίαστάς  του  κλει- 
^οκυριβάλου,  δτι  ητο  ή  Βάΐ[ΐαρ  κατά  τους  χρόνους  τους  Λιστ  και  &ν 
ίτι  ή  ^ι^ασκαλία  περιωρίζετο  εις  βραχεϊαν   κατ'  έτος   περίο^ον. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ  ΙΒ' 
Ό   Ρουβινστάιν  ώς  ιιιλιιΦοιιυμβοιλιστ4)ς 

Τό|/.ους  ίύναταί  τις  νά  γράψη  προς  άπεικόνισιν  του  Ρουβινστάιν  ώς 
κλει^οκυριβαλιστου .  Άλλ'  ούί'  δλόκληροι  τό{ΐ.οι  έπαρκουσι  προς  τοιαύ- 
την  άπεικόνισιν,  ίιότι  το  γράφειν  περί  Ρουβινστάιν  ώς  κλειίοκυ(/.βα- 
λιστου  εΐνε  θέρια  (/.η  έχον  τέλος.  Τίς  ίύναται  νά  άπεικονίση  την  βαυ- 
ρ,ασίαν  έκτέλεσιν  αύτου,  το  τΐ  εκείνο  το  υπάρχον  έν  αύτη  και  έλλει- 
πον  έν  τη  των  άλλων  το  κρόίρια  εκείνο  πάθους  και  (ΐυστηκισμιου,  χά- 
ριτος, λεπτότητος,  έλαφρότητος,  ζωηρότητος,  ποιήσεως,  τελειότητος, 
(Μεγαλείου,   ^υνάριεως,   [χεγαλοπρεπείας,  ίν  ένι  λόγφ,  ψυχής  ; 

Ό  άκροασά(Λενος  του  Ρουβινστάιν  άττηλαυσεν  υψίστης  ήίονης  έν  τφ 
βίφ•  ίγνω  άπερίγραπτον  και  ουρανίου  κάλλους  εύτυχίαν.  Δι'αύτδν  τά 
{Λουσικά  σή[χατα  εΐνε  ριέσον  και  ούχι  σκοπός,  και  κατορθοΐ  νά  ίίίη  και 
κατά  την  παραλλαγην  αυτών  ίννοιαν ,  ι^έαν  και  (/.ορφην ,  ίιότι  ίι  *  οι- 
ουοήποτε  τρόπου  και  &ν  έκτελη,  ή  κυριωτάτη  αύτου  φροντις  εΐνε  το 
Ί^εώ^ες,  καίτοι  ακριβώς  ίιά  τοϋτο  πολλάκις  εξετέθη  εις  επικρίσεις. 
Έπικρίνουσιν  αύτον  λέγοντες  δτι  δ,τιίήποτε  και  άν  ίκτελη,  είτε  τε- 
(Λάχιον  του  Μπαχ,  εϊτε  του  Βετώβεν,  εϊτε  του  Σουριαν,  εΐνε  πάντοτε 
Ρουβινστάιν,  υποκαθιστών  την  προσωπικότητα  αύτου  εις  την  των  με- 
γάλων τούτων  (Μουσικοδιδάσκαλων,  δπερ,  καθά  διατείνονται,  αντιβαί- 
νει εις  τους  κανόνας  της  τέχνης. 
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**Αν  αί  ίπικρίσεις  αύται  ήσαν  «Ιλικρινβϊς,θά  είχον  βεβαίως  άζίαν,άλλ* 
ούίέποτε  ριείζων  άλχία  διεπράχθη  χατό  καλλιτέχνου  της  ούτω  προσ- 
γιγνο(Αέν7)ς  τω  Ρουβινστάιν,  ου  ή  περί  των  Ι^εών  και  των  έργων  εκά- 
στου [Λουσικο^ι^ασκάλου  άντίληψις  είνε  πιστότατη  και  έπο(Λένως  υπέρ- 
τερα πάσης  έπικρίσεως.  Βεβαίως  ή  άντίληψις  αύτου  εινε  [Λαλλον  πρω- 
τότυπος και  ίιάφορος  της  των  επικριτών  αύτου*  άλλα  πώς  ην  άλ- 
λως γενέσθαι  ;  "Αν  τον  Μπαχ,  τον  Βετώβεν  άλλως  έννοουσιν  αύτοΙ  και 
άλλως  δ  Ρουβινστάιν,  τούτο  ούίέν  σηριαίνει  ει  (/.η  δτι  ή  άντίληψις  ριε- 
γάλου  καλλιτέχνου  εινε  πάντοτε  ακριβέστερα  της  των  άλλων ,  τών  κα- 
τωτέρων αύτου.  Άλλα  προς  τί  ή  τοιαύτη  συζήτησις  ;  Πότε  ειίορ,εν 
ίύο  (Μεγάλους  καλλιτέχνας  έρ(Ληνεύοντας  6(λοιοτρόπως  Ιν  και  το  αυτό 
σύνθε(Λα  ;  Ή  (λήνις  τών  επικριτών  και  εύαρίθριων  του  τρόπου  της  εκτε- 
λέσεως του  Ρουβινστάιν  έχει  ίύο  λόγους*  την  περί  την  τέχνην  άπα- 
ρά(/.ιλλον  ίεξιότητα  του  Ρουβινστάιν  και  την  συντηρητικότητα  εν  ττ) 
τέχνη,  ήτις  έ^ραιωθεΐσα  ύπο  της  ευρείας  διανοίας  του  Μέν^ελσον  και 
του  Σουριαν,κατέπεσεν  είτα  εν  ταϊς  χερσι  σχολαστικών  επαγγελρ,ατιών, 
Έν  άλλαις  λέξεσι  (χερίς  τις  κριτικών  ένεκολπώθη  τάς  [χεθόίους  του 
Σοΰ(/.αν  και  Μέν^ελσον  χωρίς  νά  εχτρ  την  νοη|/.οσύνην  και  την  ίιαυγή 
άντίληψιν  τών  (Λεγάλων  τούτων  καλλιτεχνών,  και  έπο(Λένως  ίέν  κατα- 
νοεί δτι  ούτοι  άπέβλεπον  εις  την  άνάπτυξιν  καί  ούχι  τον  περιορισ(/.ον 
της  αληθούς  τέχνης. 

Ό  πρώτος  λόγος  καΐ  ή  πραγ[λατική  αιτία  τών  κατά  του  Ρουβιν- 
στάιν επιθέσεων  εινε,  ως  ειπο(Λεν,  ή  περί  την  τέχνην  ίεξιότης  αύτου.  . 
'Αλλ'  ή  ίεζιότης  αυτή  του  Ρουβινστάιν,  είνε  αύτος  δ  Ρουβινστάιν 
&ν  ίέ  τις  ήκρο&το  αύτου  έκτελοϋντος  την  Αρρ3.δδίθη&ΐ£ΐ  δοηαΐα  του 
Βετώβεν  και  συγχρόνως  ήκροδίτο  οιουδήποτε  ετέρου  γνωστού  καλλι- 
τέχνου, εκτελουντος  το  αύτο  σύνθε(Λα,  θά  κατενόει  την  ριεγίστην  οια- 
φοράν.  'Αλλά  τί  τούτο  ση(/.α1νει;  &ν  ίύο  άοιίοι  (δείουσι  το  αύτο  ασ(Λα, 
ού^εις  (χ.έ(Λφεται  τον  έζ  αυτών  (ξίίοντα  (^ετά  φωνής  [λδλλον  (χελφοικής 
και  τεχνικής•  και  δ[χως  τοϋτο  ακριβώς  επικριται  τίνες  πράττουσι  κατά 
του  Ρουβινστάιν,  και  ού  {λόνον  κατ*  αύτου,  ίιότι  εν  γένει  τοιούτο  τι 
συί^βαίνει  εν  τη  κλειίοκυ|λβαλιστικγϊ  τέχντ)  τής  εποχής.  Πράγ(Λατι 
ύπάρχουσι  πε[χπτοβάθ[χιοί  τίνες  κλειίοκυ{Αβαλισταί,  '8στερη(Λένοι  [χέν 
άτοριικής  ίεζιότητος,  κατορθουντες  δριως  ίιά  τών  επικρίσεων  αυτών  νά 
παρίστανται  ως  (Μεγάλοι  καλλιτέχναι,  και  τούτο  ίιότι  ίεν  γίνεται  ή 
προσήκουσα  ίιάκρισις  [Αεταζύ  πρωτοτυπίας  και  άτο(Λΐκότητος  ίεξιδίς 
περί  την  τέχνην  και  πρωτοτύπου  και  συνθετικής  άτο(χ.ικότητος . 

( 'ΑκολουθεΓ). 
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ΌλΙγον  κατ*  ολίγον  δ  κόσ(Λος  «ρχίζίι  νά  άνοριολογ^  δτι  ή  ίγκλη- 
[Αατιχότης  ριεταβιβάζίται  χληρονο(Λΐχώς  δπως  ή  ασθένεια,  και  δτι  βίνβ 
ίξίσου  παράλογον  νά  [Χ£[λφώ(^£θα  παΐία  γεννηθέντα  (χ.έ  ηθικήν  τίνα  άνο)- 
[λαλίαν  ίν  τφ  χαρακτηρΐ  του,  δπως  θά  ητο  παράλογον  νά  α1τιώ(^εθα 
αΰτον  έλθόντα  εΙς  τον  κόσ(/.ον  [/.έ  σω[λατικην  τίνα  ίυσριορφίαν.  Εΐνε 
λοιπόν  δ  £νθρωπος  ίντελώς  άνΛθυνος  δσον  άφορ^  τον  χαρακτήρα  του  ; 
Βεβαίως  δχι•  η  προσωπικόττης  βαρύνει  εκ  παραλλήλου  προς  την  κληρο- 
νο[Λΐκότητα,  και  ακριβώς  ώς  καθήκον  ή[λών  εΙνε  νά  έκριζώσω[ΐ.εν  τά 
σπερ(ΐ.ατα  των  νόσων  και  νά  εζασφαλίσω^χεν  την  κληρονο[Λΐκήν  (χετα- 
βίβασιν  υγιέστερου  αίριατος,  ούτως  επιβάλλεται  ή(/.ϊν  έπιτακτικώς  νά 
εκριζώσω[λεν  την  Ιγκλη[/.ατικήν  τάσιν,  και  έζασφαλίσωριεν  την  κλη- 
ρονο|χ.ικήν  [^εταβίβασιν  ή[/.ερωτερου  ήθους. 

Προς  ίκρίζωσιν  του  έγκλήριατος  ίέον  ν*  άρχίσω[/.εν  άπο  του  σώ[ΐ.ατος 
και  τούτο  αναγνωρίζει  ή  νεωτέρα  εγκλη(/.ατολογική  επιστή[λη.  Ούία(Λου 
το  φως  της  νέας  ταύτης  έπιστήριης  έχρησΐ(Λοποιήθη  τελεσφορώτερον  η 
εν  ταϊς  Ήνω|λέναις  Πολιτείαις  της  'Δ(λερικης.  Έν  τ^  Πολιτείγ  της 
Νέας  Υόρκης, ίπι  παραίείγ[/.ατι ,  εισήχθη  (Λεταρρύθ[/.ισις  &[Λοφώνως  και 
εντόνως  επαινεθεϊσα  ύπο  των  εγκληματολόγων .  Ή  αεταρρύθ|χισις  αυτή 
συνίσταται    εις    την    καλου^χένην    «αόριστον    κράτησιν». 

Ό  έγκλη(χ.ατίας  ίέν  δύναται  νά  κρατηθτ)  [χακρότερον  του  [ΐ,εγίστου 
δρου  της  ύπο  του  άίική{χατος  αύτου  ίιαγραφο(Λένης  διαρκείας.  Άλλα, 
έντος  πάντοτε  του  δρίου  τούτου,  κρατείται  επ*  αόριστον  ριέν,  {^έχρις 
ου  δ[ΐ.ως  ^ειχθη  δτι  αί  ίλαττω[Αατικαι  αύτου  τάσεις  έζερριζώθησαν.Ή 
(^έθο^ος  της  θεραπείας  εινε  λίαν  άζιοσηριείωτος,  ώς  άξιοση(Λείωτά  είσι 
τά  άποτελέσ(/.ατα  αυτής.  Ύπάρχουσιν  οι  (Λυκτηρίζοντες  την  ϊασιν  του 
έλαττώ[χατος  ίιά  «ειδικής  ίιαίτης,  λουτρών,  ]χαύθάζ^  γυριναστικής, 
και  ίιίαχής»  ώς  περιγράφουσι  την  (^έθο^ον.  Οι  ίγκλη(λατολόγοι  δ(ΐ.ως 
ίεν  λέγουσι  τούτο,  άλλ'ιίου  ή  έπιστη(χ.ονική  βάσις  της  θεωρίας  των. 
Το  (Λεγα  ηθικόν  χαρακτηριστικών  τοί3  κακούργου  εΐνε  ή  τυλώίης  αύτου 
αναισθησία.  Σώ[^ια  και  πνευ(Αα  είνε  στενότατα  συνίείε(Λένα  και  εκ 
χιλιάδων  παρατηρήσεων  αποδεικνύεται  δτι  ή  τυλώίης  αναισθησία  εΐνε 
και  το  ριέγα  ύλικον  χαρακτηριστικών  αύτου.  Το  γ,αύΟά,ζ  και  τά  τουρ- 
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κικά  λουτρά,  άτινα  άποτβλουσι  τόσφ  [χεγα  [Αέρος  της  θκραπιίας  εν 
ταϊς  φυλχκαΤς  της  Νέας  'Τόρκης,  άφορώσιν  εις  το  παρασχεϊν  ύγείαν  εΙς 
τους  ιστούς  του  σώ[/.χτος ,  ίιακεντησαι  το  ίερριατικον  συστη(/.α  και  άνα- 
ιττύξαι  τον  νευρικον  οργανισ[/.όν.  Το  πνεύμα  τότε  |Λετεχει  των  αποτε- 
λεσμάτων της  (/.εθόίου  ταύτης.  Δεν  μεταβάλλεται  ίι'αύτης  δ  κακούρ- 
γος και  ενάρετος  άνθρωπος, αλλά  καθίσταται  εύαίο^ητος  εις  τάς  αξιώ- 
σεις και  τα  θέλγητρα  της  άρετης.  Και  τοιούτος  ακριβώς  ίέν  εΐνε  6 
κοινός  εγκληματίας.  Φύσει  και  εξει  εΙνε  μόνον  ευαίσθητος  εις  τα  θέλγη- 
τρα των  όρεξεών  του.'ΐίωμεν  τώρα  την  θεωρίαν  ταύτην  πώς  λειτουργεί 
έν  τγ)  πράξει. 

Τφ  1886  δ  ιατρός  Βεΰς,  εξ Έλμίρας, εξέλεξε  χάριν  πειράματος  ενίε- 
κα  κακούργους  άγοντας  ήλικίαν  μεταξύ  δεκαεννέα  και  εικοσιεννέα  ίτών. 

Κατά  διαφόρους  βαθμούς  δλοι  ήσαν  βραίεις  την  άντίληψιν,  ώς  προς 
την  φυσιογνωμίαν  ίέ  παρεϊχον  τά  πλέον  ευδιάκριτα  χαρακτηριστικά 
τών  εγκληματικών  τάσεων.  Τά  εγκλήματα  ων  ήσαν  ένοχοι  ήσαν,  ίπι- 
θεσις,  βαλαντιοτομία,  κλοπή  και  απαγωγή.  Έπι  ίύο  ετη  ήσαν  εν 
φυλακή  χωρίς  έννοεΤται  σημεία  βελτιώσεως.  Ό  ιατρός  Βέυς  ανέλαβε  νά 
τους  άναμορφώσγ)  ίιά  της  νέας  μεθόίου.Ήρξατο  υποβάλλων  αυτούς  εις 
τουρκικά  λουτρά,  σωμασκίαν,  και  εγκυκλοπαιίικην  ίιίασκαλίαν.  Ότι 
σωματική  βελτίωσις  ταχέως  έπηλθεν  ούίόλως  εΙνε  έκπληκτικόν.  Αί 
πλαοαραι  σάρκες  των  κατέστησαν  βαθμηίον  ά^ραι  και  το  αόριστον  του 
βαδίσματος  μετεβλήθη  εις  θετικον  και  ίλαστικόν,  δ  ίέ  πριν  θολός 
οφθαλμός  άνέλαμψεν  Ικ  ίιαυγείας .  Άλλα  σύν  τη  ύλικη  ταύτη  μετα- 
βολγ),  επήλθε  και  «διανοητική  άφύπνισις,  ίρβσίς  τις  εγκεφαλική,  μηίέ- 
ποτε  πριν  έκίηλωθεϊσα  κατά  τον  εν  τη  φυλακή  βίον  των.  Ό  καθαρώς 
ζωώδης  άνθρωπος  έφαίνετο  ύποχωρών  προ  του  πνευματικού  άνθρωπου. 
Ή  βελτίωσις  παρετηρήθη  ίν  πάση  σφαίρο}:,  ήθικη,  ίιανοητικη  και 
ύλικη,  έν  ίιαστήματι  ίέ  δεκαοκτώ  μηνών  άπο  της  ενάρξεως  του  πει- 
ράματος, πάντες,  εξαιρέσει  ίύο,  άπελύθησαν  επι  τη  έγγυήσει  του  λόγου 
των,  και  ζώσιν  έκτοτε  {ντίμως  εργαζόμενοι. 

Έγένετο  και  σκέψις  νά  προστεθη  ή  ανωτέρα  σπουδή  της  αγγλικής 
φιλολογίας  εις  την  συνήθη•  σωμασκίαν  καΐ  εγκυκλοπαιίικήν  ^ι^ασκαλίαν 
του  Αναμορφωτηρίου  τής  Έλμίρας.  Κατά  τής  ιίέας  ταύτης  κατ* 
αρχάς  άντετάχθη  φοβερά  απέχθεια, προκληθεΤσα  έκ  πλήρους  συγχύσεως, 
άλλ'  δτε  ψηλαφητά  πλεονεκτήματα  συνετέθησαν  προς  την  περί  την 
σπουίήν  ταύτην  εύίοκίμησιν,  ή  αγγλική  φιλολογία  ήρχισε  νά  γίνηται 
άσπαστή,  και  τά  φυσικά  θέλγητρα  του  κάλλους  και  τής  έξάρσεως  αυ- 
τής συνεπλήρωσαν  το  έργον. 
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«Όστις  ίιέλθη  ίιά  των  ίιαίρό(Αων  και  των  πινακοθηκών  {ί,ας  — 
λίγ«ι  (Λία  πρόσφατος  εκθεσις  ττς  Έλ[Λΐρας  —  ίυναται  νά  γίντ)  (^άρτυς 
περιέργου  θβά[Λατος,  ανθρώπων  άσχολου(/.6νων  ύπο  το  άβριόφως  βις  την 
άνάγνωσιν  ούχΙ  του  συνήθους  |/.υθιστορή(λατος  η  ελαφρού  τίνος  ιστορικοί} 
έργου,  αλλά  προλόγου  ποιητικών  έργων,  της  τραγφίίας  του  Ά(Λλέτου, 
τών  φιλοσοφικών  έργων  του  *Έ{λερσον,  τών  εριβριθών  σελίίων  του  Βά- 
κωνος,  |χέ  ση(Αειω|χατάριον  ίσθ*  δτε  ανά  χείρας  πλήρες  ΐίίων  παρατη- 
ρήσεων . 

αφαντάσθητε  —  λέγει  ή  εκθεσις  —  τον  £θλιον  ίκεινον  εκ  τών  κατα- 
γωγίων της  (/.εγαλοπόλεώς  (/.ας  νά  ερχηται  νά  ανάγνωση  χάριν  Λδο- 
νης,  την  ίστορίαν  της  Αναγεννήσεως  ή  νά  ζητη  τόσον  επΐ[χόνως  τους 
ύπο  του  Τζόβετ  (χεταφρασθέντας  ίιαλόγους  του  Πλάτωνος,  ώστε  έίέησε 
νά  ψηφισθη  ειδικός  κανονισ^χος  δπως  το  εργ^ν  τούτο  άγορασθτ)  ύπο  της 
βιβλιοθήκης  Ι» 

Οί  πολέ(ΐ.ιοι  της  άναριορφωτικης  ταύτης  [χεθό^ου  άντιτάσσουσι  δια- 
φόρους θεωρίας,  στρεφοριένας  ολας  περί  το  έζής  {πιχείρη[λα'  «έκαστος 
θά  !πιθύ(Λει  νά  ίγκληριατήση ,  δπως  άντΙ  τιριωρίας,  τύχγ)  τοΐ3  προνο(Αίου 
νά  λάβη  πρώτης  τάζεως  έκπαί^ευσιν» . 

Άλλα  το  έπιχε{ρη[ΐ»α  τούτο  ίεν  διαφέρει  του  πρό  τίνων  γενεών  προ- 
βαλλο(/.ένου  κατά  τών  ά(/.φισβητούντων  το  ίόγ[λα  του  αιωνίου  πυρός. 
Οί  τότε  ύποστηρίζοντες  το  επωφελές  της  πίστεως  εΙς  το  αΐώνιον  πυρ  ισχυ- 
ρίζοντο  δτι  άνευ  του  φόβου  τούτου  π&σα  κοινωνία  θά  ριετεβάλλετο  εις 
πανίαΐ(ΑΟνιον  οργίων  και  έλαττώ(χ.ατος .  Έν  τούτοις  είνε  άναντίρρητον 
σή[λερον  δτι  ού^ε[Λία  τιριωρία  άσκεΐ  πτόησίν  τίνα  ίπι  του  πνεύ(Λατος 
τών  8γκλη(Λατικών  τάξεων,  άλλ*  ίξ  εναντίας  ή  επίίρασις  τών  βασανι- 
στηρίων και  της  φυλακής  προσθέτει  εΙς  την  τάξιν  τών  εγκληριατιών 
πολλούς,  οϊτινες  άλλως  ούίέποτε  θ'  ανήκον  εΙς  αυτήν. 

Έκ  τών  απολυθέντων  άπο  του  καταστήριατος  της  'Ελριίρας,  85  επι 
τοις  εκατόν  έτράπησαν  δριστικώς  εΙς  έργα  ίντί(Αου  φιλοπονίας.  Και 
τούτο  αληθώς  εΙνε  ικανή  εν^ειζις  περί  του  υγιούς  της  νέας  έπιστη|Α0- 
νικής  θεωρίας  δπως  ή  νέα  [λέθοίος  ίοκΐ(Λασθγί  ύπο  πάσης  πεπολιτισριένης 
κοινωνίας . 

Άναλογισθώ|χεν  ήίη  ίπι  στιγ[χήν  τις  εΐνε  ή  θέσις  του  ποινικού  νόρυ 
[/.έν  την  φρικτήν  σειράν  τών  ποινών  και  τψωριών  του.  Τι  έπιίιώκει  το 
ποινικον  ίίκαιον  ;  Νά  βασανιστή  τους  ανθρώπους  ;  Ή  (/.ήπως  επιδιώκει 
νά  τους  τΐ[χωρήση  απλούστατα  χάριν  της  τΐ(Λωρίας  ;  ^Όχι  βεβαίως. 
Το  ποινικον  δίκαιον  επιδιώκει  νά  προλάβτρ  το  εγκλη[χα.  Τούτο  ένθυμού 
και  θά  ϊίτϊς  πώς  ή  νέα  επιστήρ,η  λειτουργεί.  Μί^  λέγει:   «ανατρέξατε 
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ίΐς  τ})ν  κινοΟο^αν  τον  κακουργον  διίναμχν,  ί'  ί|Λ[ΐ.6σων  τρόπων,  και 
(Ματαιώσατε  τον  πόθον  αυτού  διτως  ίιαπραξγ)  κακούργη(ΐα)> .  Έάν 
τούτο  έγίνβτο,  οίον  λαριπρον  άποτ6λ$σ[Λα  θά  ΙπηκολούθειΙ  Οί  άνθρωποι 
του  λοιπού  ίβν  θ*  άπβϊχον  του  κακουργιιν  εκ  φόβου  προς  την  ποινήν, 
άλλα  ίιότι  το  κακόν  εϊνε  κακόν  και  εποριένως  ίεον  νά  άποφεύγηται. 
Άπαντώντες  έπιπολαίως  οί  άλλοι,  λέγουν  «καταστήσετε  την  ζωήν 
του  8γκλη(λατίου  τόσον  6[λαλήν  και  οί  ίγκλτ,ριατίαι  θ'  αυξήσουν.» 
Τούτο  πράγ[χατι  ίεν  εΤνε  άπάντησις,  ίιότι  εν  πρώτοις  δ  νυν  εν  Ισχύϊ 
κατάλογος  των  τιριωριων  ^έν  ε|^.πο^ίιζει  τους  εγκλη(λατίας  άπό  του  νά 
^ιαπράττωσι  κακουργή[Αατα  επανειληρ.ρι.ένως. 

Έπειτα:    Ή  κλοττη  ίεν  ηυξησεν  άφ'  δτου  κατηργήθη  ή  κατ*  αύττ^ς 
θανατική  ποινή  εν  Άγγλΐ€}:. 

Τρίτον:    Ούίεποτε  ή  αύστηρότης  του  ποινικού  κώ^ικος  απέβη  τελε- 
σφόρος προς  πρόληψιν  των  έγκληριάτων. 

Και  τέλος,  ή  συναίσθησις  του  ονείδους  είνε  το  Ισχυρότατον  έλατήριον 
το  άποτρέπον  άπο  τάς  διαπράξεις  του  κακού,  και  δχι  ή  συναΐσθησις 
του  φόβου.  Το  ίε  Ονειδος  δπερ  περιάπτει  ή  κακουργία  αυξάνει  καθ* 
δσον  αυξάνει  ή  προς  αύτο  ευαισθησία.  Ούτως  ώστε,  εφ*  δσον  αί  ποιναι 
.καθίστανται  όλιγώτερον  αύστηραί,  έάν  ένταυτο  ή  ηθική  συναίσθησις 
του  καλοΰ  και  του  κάκου  αύξάνη  και  Ιίίως  έάν  ή  εύαχο^θτκϊία  αύξάνττ) , 
τά  κακουργή(Λατα  θά  έλαττωθώσι  κατ '  άριθ(χ.όν  τε  καΐ  κατά  βαθ[ΐ.όν, 

Πλάτων  Λραιχούλης• 
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Τις  εξ  ύ(Λών  ίέν  ?τυχε  νά  θαυ[λάσγ)  εαυτόν  !  Οί  δικηγόροι,  οί  ιατροί, 
οί  πολιτευό(Λενοι,  οί  στρατιωτικοί,  οί  θεολόγοι,  οί  ε^λποροι,  οί  ίργάται, 
αί  ίέσποιναι,  αί  κόραι,  δλοι  δλοι  και  δλαι  δλαι  θά  έχουν  νά  ενθυ|χη- 
θοΰν  περιστάσεις  καθ*  ας  {θαυ[χ.ασαν  εαυτούς.  Έκ  των  ίικηγόρων  έκα- 
στος θά  συνέπεσε  ποτέ  νά  σκεφθ^  και  πιστεύσνι  δτι  &ν  ή  ίεϊνα  ύπό- 
θεσις  ίέν  εΤχεν  άνατεθ^  αύτφ,  θ*  άπώλετο•  έκ  των  ιατρών  δτι  άνευ 
της  έκτακτου  διαγνωστικής  ικανότητος  του, δ  τάίε  ασθενής  θά  εγκατέ- 
λειπε τον  πρόσκαιρον  βίον  εκ  των  στρατιωτικών,  δτι  (ΐόνος  ούτος 
εφάνη.  γινώσκων    το   έργον  του    εις  έκτακτόν  τινα' περίστασιν    έκτων 

'  Άπόσπασ(λ,α  έχ  τών  ΚοίτωνίχΙϋγ  άδιαθίσι^τ^  διατριβής  άναγνωσθείσης  εν  τί{^ 
Συλλόγιρ  Παρναααφ. 
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βιολόγων  δτι  τω  συνέβη  ποτέ  να  ίιίάξη  καΐ  κίτι,  το  δποΤον  ιτράγ- 
[ΐ,ατι  ίπρέσβιυβν  ίχ  των  πολιτευοριίνων ,  δτι  ίσωσεν  εν  δποιονίήποτε 
ζήτη{Λα  ί ιά  της  άγορευσεως  η  της  σιγής  του .  Ποία  ίέ  παρακαλώ  εξ 
ύ[Λών,  χυρίαι  (ίου,  ίέν  έτυχε  ποτέ  να  θαυριάστ)  την  (ΐ,ορφήν  της  προ 
του  κατόπτρου,  να  φαντασθ^  δτι  οικοκυρά  ώς  αύτην  ίέν  υπάρχει  άλ- 
λη, δτι  σύζυγος  η  (χήτηρ  η  καΐ  πενθερά  ώς  αύτην  είνε  κτη(ΐ.α  ίυσ- 
εύρετον  ; 

Αύτος  6  ενίό(/.υχος  αύτοθαυ[χασ[ΐ.ός  εΙνε  [χία  των  κοινότερων  ανθρω- 
πίνων άίυνα(ΐ.ιών .  *Αλλ  *  δταν  έξωτερικεύηται ,  δταν  έκίηλουται  προ- 
φορικώς η  εγγράφως,  δταν  το  έγώ  σας,  το  δποΤον  θαυμ,άζετε  άποπει- 
ρΛσθε  νά  το  ύρινήσητε  σεις  αύτοι  και  το  ίπιίείζητε  εις  τον  κόσ(ΐ.ον  και 
το  ίπιβάλητε  εις  αυτόν,  τότε  αύτη  η  προσπάθεια  σας  κατάντη  μία 
(λέθοοος,  (ΐία  [ΐεθο^ος  ολίγον  διαφέρουσα  της  (ΐεθό^ου  του  πορτο- 
φολίου. 

Ατυχώς  ίε  από  τίνος  ή  [χέθο^ος  αυτή  ηρξατο  ίιαίιίο(/.ένη  παρ* 
ή(χΤν.  "Ατορια  αύτοθαυ[Λαζόρι.ενα  εκτρέπονται  εις  τάς  αύθαίεστερας  των 
αξιώσεων  και  ύποστηρίζουσιν  αύτάς,  ίιασαλπίζοντα  τα  Ιζοχα  προτε- 
ρή(ΐ.ατά  των,  ούχι  ίε  σπανίως  έπιτυγχάνουσι  του  σκοπού  των.  Διότι 
αί  κοινωνίαι  ίνίοτε  δ[χοιάζουσι  τα  [Λίκρά  παιδία,  τα  δποια  ζαρόνουν 
δταν  κτυττηση  τις  δυνατά  τον  ποία  κατά  γης  ενώπιον  των .  Όταν  πα- 
ραστ^  τις  προ  κοινωνίας  τίνος  κτυπών  [χετά  πάταγου  τά  προτερήμιατά 
του,  ούχι  σπανίως  αυτή  υποχωρεί,  παύει  νά  λειτουργη  ή  κρίσις  της 
και  ανοίγει  προς  τον  θορυβουντα  τον  ίρό(Αον,  δν  ούτος  έπιθυριει. 

Ποσάκις  ίέν  ηκούσατε  αύτοθαυ[λαζοριένους ,  ποσάκις  ίέν  εϊίετε  αυ- 
τούς [Λε  τάς   αξιώσεις  τών  δποΐων    έγελάσατε  άλλοτε,  πολύ   υπεράνω 
♦ςείνων,  ους    σεις  πράγριατι    εκρίνετε  άξιους  θαυ(/.ασ(/.ού  ;    Ποσάκις  ί* 
επι  τέλους  ίέν  κατηντησατε  και  σεις  αύτοι  νά  πιστεύσητε  εις  τον  τά- 
λαντον  τών  ίπιτηίείων  τούτων  αύτοθαυ(Λαστών  ; 

Το  φαινό[χενον  εΤνε  λίαν  περίεργον,  άλλ*  οχι  και  άκίνίυνον.  Ή  κοι- 
νωνία ίκείνη,  παρ*  -ρ  ή  εργασία,  ή  εύφυια,  ή  άξΙα  ύποχωρούσι  προ 
της  θρασύτητος  του  αύτοθαυ(ΐ.ασ|χού  εΙνε  καταίείικασριένη  νά  ίιέλ&>) 
δλα  της  Ικλύσεως  τά  στάίια  και  (ΑΟνον  ίιά  βίαιου  τίνος  κλονισ(ΐ.ου  ν' 
άνακύψγ) . 

Οι  αύτοθαυ(/.ασταί  εισι  συνήθως  θρασύίειλα  δντα.  Τά  πάντα  τολ- 
[λώσιν,  άλλα  τρε(/.ουσι  και  προ  αύτης  της  σκιδίς  των.  Επαγγέλλονται 
τον  φίλον  προς  πάντας,  άλλ'  ούίένα  ανέχονται,  ούίένα  συριπαθούσι, 
προς  ούίένα  διάκεινται  πράγ[/.ατι  φιλίως.  Ένφ  τους  βλέπετε  νά  σ&ς 
θωπεύωσιν,  αίσθανεσθε  τά  ίήγριατα  τών   οίόντων  των    επι  της  σαρκός 
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σας.Έάν  τους  ^απίσ-ητβ,  σπιύίουσι  ν'  άσπασθώσι  τους  ποίας  σας,  Ιάν 
τους  άσπασθητβ  σπβύίουσι  νά  σδς  ραπίσωσι.  Μισουσιν  δλον  τον  κό- 
σ(Αον,  άλλ'  ίπιθυ(/.οΰν  ούίβΐς  να  τους  [χιση.  Ή  χολαχβία,  ή  βύτέλδία, 
ή  αναίδεια,  ιΐσΐ  τα  χυριώτερα  (^εσα  ίι'  ων  ύποβοηθουσι  τον  ίιά  των 
κραυγών  του  αύτοθαυ[Λασ(Λου  6πίί£ΐκνυό[/.£νον  σκοπόν  των.  Ό  τυ-πος 
τοις  3^ρησΐ(Λεύβι  συνηθέστατα  ως  φωτογραφική  [ληχανη  του  εΐαώλου  των 
έγώ.  Γράφουσιν  Ιίία  χβιρι  ίρθρα,  εν  οίς  άφ'ένος  εξαίρεται  ή  Ικτακτος 
Ικανότης  των,  ή  Ικτακτος  έπίίοσίς  των  εις  τούτο  η  εκείνο,  ή  έκτακτος 
[Αετριοφροσύνη  των,  άφ' ετέρου  ίέ  καλείται  το  φιλό(/.ουσον  κοινόν,  εϊτε 
ως  πολιτεία  εϊτε  ως  κοινωνία,  νά  επωφεληθγ)  της  περιστάσεως  και  ανα- 
βίβαση αυτούς  ίΐς  τά  περίβλεπτα  ση(ΐ.εϊα,  άφ'  ων  (Λονον  ούνανται  νά 
ίράσωσιν  επ'  ώφελείο;^  αύτου. 

Οί  τύποι  ούτοι  του  τύηον  ούίενος  βεβαίως  έζ  ή[λών  ίιαφεύγουσι  την 
προσοχήν.  Δυσπιστείτε  προς  αυτούς  κατ '  αρχάς,  άλλα  βαθ[ΐ.ηίον  ίζοι- 
κειουσθε  προς  τους  χαρακτήρας  των,  πιστεύετε  εις  την  [Λορφήν  των, 
άνέχεσβε  τάς  αξιώσεις  των  και  χωρίς  κάν  νά  έννοήσητε  πώς,  σδίς  αρ- 
πάζουν οιά  της  μεθόδου  των  την  8(/.πιστοσύνην  σας,  δπως  άλλοι  οιά 
της  Ιίικης  των  (χεθόίου  το  βαλάντιόν  σας. 

Α•  Χ•  *ΙΙλ&άηουλος• 


ΠΑΝΤΟΤΕΙΝΟΝ 

ΚΑΑΑΝΤΑΡΙΟΝ,  ΒΡΟΝΤΟΑΟΠΟΝ   ΚΑΙ   2ΕΙΣΜ0Α0ΓΙ0Ν 


Β' 

Παρθένος  έάν  βροντήοτη.  —  Αιγυπτίων  πόλεριος  και  εις  τά  πλοία 
κίνίυνος*  όσπρια  πολλά,  κριθάρι  πολύ.  Ιχθύων  κράτησις,  άνε(;.ος  ακα- 
τάστατος, χεΐ(ΐ.ώνας  οψΐ(χ.ος,  σιτάρι  ολίγον,  και  ψύχρος.  ΕΙ  ίε  σεισ(χ.ος 
γένηται,    αρρώστια   πολλή   εις   τους    ανθρώπους. 

Ζνγός  έάν  ^ροντήοΓη. —  Πόλεριοι  και  σφαγαι  προς  αλλήλους, 
άκαρπία,  εις  τά  δρη  θηρίων  ψόφος,  χεΐ[Αώνας  καλός,  ίρό[Λθΐ  ποτα(;*ών, 
άνορών  τε  και  γυναικών  αΙχ[Λαλωσία  κατά  τόπους•  εις  ίέ  τήν  ίύσιν 
λιρ.ός  και  φόβος  ίθνών.  ΕΙ  ίέ  σεισ[χος  γεν^,  θάνατον  ίηλοΤ,  και  άπώ- 
λειαν  τών  ζφων,  και  ίρό(/.ι  της  κοιλίας  και  νόσος  πολλή. 

*  Έξ  ανεχδ^ου  χειρογράφου.  Όρα  φυλλάδιον  4  «Παρνασσού». 
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Σκορπιός  έάν  §ροντήαη. — Λιριός,  και  άλληλοσφαγίαι,  χβΐ{ΐ.ώνας 
πολύς,  χαρποί  ολίγοι  και  οσπρίων  φθορά.  Εις  τά  {ΐερη  των  Φράγχω^ί 
κρίσις  πολλή,  ύς  τους...  (ίυσανάγνωστον) ζήλος  προς  αλλήλους.  Ει  ίβ 
σβισ|χος  γίνηται,  στάρι  και  κριθάρι  πολύ  και  χαρά  πολλή  βις  τον  κόσιχον. 

Τοξότης  έάν  ^ροντήοτη. — "Οχλησιν  σΎ)ρ.αΙν£ΐ  βίς  τήν  χώραν  και 
ταραγ(Λθν  ένορίαις,  σιτάρι  πολύ,  χαλιπέ  (ακατανόητο ν)  πολλαί,  χει- 
[λώνας  οψΐ|χος,  άκρί^ις  πολλαί.  ΕΙς  τήν  θάλασσαν  χαϋμος  οψαρίων.  ΕΙ 
αε  σεισ(ΐ.ός  γένη,  λιρι,ος  και  δτι  κακόν  είνε  εις  τον  κόσ(ΐ.ον  γενηθήσεται. 

Αιγόκερως  έάν  ^ροντηοτη. —  Μεγάλων  ανθρώπων  ταραγ[ΐ.ός, 
άστραπαι πολλαί,  εις  τήν  άνατολήν  κρουσεβονται  τόποι  άπο  έθνος,  λι- 
(ΐος  ολίγος,  αρρώστια  πολλή,  καρπών  φθορά.  "Οιτου  ίέν  έβρόντησ*  θά- 
νατος, εις  τήν  θάλασσαν  ζάλη,  [Μεγάλων  άντρων  χαϋριός,  άρρωστίοι  επι- 
κίνδυνος.   ΕΙ  ίε  σεισρ,ός  γβνη,  χώρα    ριεγάλη  χάνεται. 

Ύδροχόος  έάν  βροντήο^η.  τ-  Πολλή  χαρά  εΙς  το  ριερος  των 
Παφλάγων,  νόσοι  αθάνατοι,  σιτάρι  και  κριθάρι  πολύ,  όσπρια  ολίγα, 
χεΐ[χώνας  πολύς,  χαρά  καλή  εΙς  τήν  πόλιν,  στερέω[/.α  έζουσίας  άντρων 
αρχόντων,  άκριτων  φθορά.  Ει  ίέ  σεισριός  γένη,  πόλερ,οι  πολλοί,  δχλη- 
σις  πολλή. 

Ίχθΐτς  έάν  ^ρο ντηαη. —  Σιτάρι  ολίγον,  κριθάρι  πολύ,  ανθρώπων 
κίνουνος,  εΙς  τήν  πόλιν  κοινός  λιριός,  χειριώνας  ισχυρός  και  καλός  πρώι- 
[Αος  και  οψΐ(ΐ.ος,  εις  τά  δρη  άκαρπία,  φθορά  θηρίων,  εις  τήν  άνατολήν 
χαρά  βασιλέων.  Ει  ^έ  σεισ|/.ός  γένη, αρρώστια  πολλή  είςτούς  ανθρώπους. 

Κριός  έάν  ^ροντηο^ιτι. — ΕΙςτήν  Αιγυπτον  εζίκισις  χώρας  [^ιεγάλης, 
οφθαλ(ΛΟπονος  πολύς  και  νόσος,  θάνατος  εις  τους  ανθρώπους,  σιτάρι  και 
κριθάρι  πολύ,  χειριώνας  ποικίλος.  Ει  ίέ  σεισ|ΐός  γένη,  θανατικόν  ίηλοΐ. 

Τανρος  έάν  ^ροντήΰη. —  Εις  τήν  χώραν  εκείνην  σιταριού  φθορά 
και  εις  τήν  πόλιν  χαρά,  εις  τήν  άνατολήν  λψός  και  άλληλοσφαγίαι  {«- 
γάλαι.  Κεφαλής  χαϋριός,  νόσοι  όλίγαι  εις  τήν  ίύσιν  και  νόσοι  τετραπό- 
δων. Ει  ίέ  σεισ{ΐ.ός  γένη,  δχλησις  και  ταραγρ,οι  κατά  τόπον  και  χαυ{Αςί. 

Δίδνμος  έάν  βροντήαη.—  Εις  τήν  χώραν  Ικείνην  αρρώστια  εΙς 
τους  ανθρώπους,  σιτάρια  φθορά,  βοών  απώλεια,  δχλησις  εΙς  τον  κό- 
σ[ΐ.ον,  Ιξικισριός  εις  τον  τόπον  {κεΐνον,  απώλεια  τετραπόδων  και  θη- 
ρίων. Ει  ^έ  σεισ|ΐ.ός  γένη,  κρίσις  πολλή  κατά  τόπους. 

Καρχϊνος  έάν  §ροντή(Χη. —  *Ανε{ΐ.οι  πολλοί,  Φράγκων  κινδυνεύ- 
σεις, βοών  απώλεια,  χεΐ(ΐ.ώνας  πολύς  και  τίνος  αύθέντου  επιφάνεια.  Εί 
ίέ  σεισριός  γ•νη,  δχλησις  και  ταραγ{Λθί  κατά  τόπον  και  χαϋριοί,  και 
λώβα  σωριάτων  ^ηλοΐ*   οσπρίων    φθορά  και  οίνος  πολύς. 

Λέύαν  έάν  ^ροντήοΓι^,.— Όλων  τών  καρπών  άπώλΐια,  ι'ις  τήν  ίύ• 
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σιν  βθνών  χίνησις,  λ&ιχήνα,  χαΐ  φθορά,  θάνατος  αιφνίδιος,  χβΐ[Λωνας 
καλός,  σιτάρι  και  κριθάρι  πολύ,  β'ις  'τά  δρη  καρποί,  άνεριοι  άνυίροι, 
θαλάσσης  κίνδυνος  €ΐς  τα  πλοία.  ΕΙ  ^β  σβισ[Λθς  γβντ),  θανατηφόροι  νόσοι 
και  σοφών  ανθρώπων  άπώλιια. 


ΠιρΙ  ακορι&ν. 

Μάρτιος. —  Έάν  σιισμ,ος  γεντί  έν  ή{Α6ρ€ϊε,  αλόγων  καΐ  ζφων,  βοών 
τετραπόίων,  πάντων  φθοράν  σηριαίνει•  τά  ίβ  6σθιό[λ6να  ζφα  αύξην- 
θήσονταΐ'  όψάρια  και  καρποί  έν  τοις  ^Ινίροις  ΐυπορήσονται  καΐ  άγάττη 
5 ν  τω  κόσ(λ({)'.  Ει  ί'  έν  νυκτί,  έν  πάσαις  θόρυβος  και  ταραχή  και 
ττάσις  ανθρώπων  εσται,  τόποι  ίέ  πολλοί  έρη[Αωθήσονται ,  και  βίς  την 
άνατολήν  νόσος  ριεγάλη  και  πολλή  Ισται,  και  τά  θαλάσσια  και  πο- 
τάριια  ζφα  αύξηνθήσονται,  και  αι  πόλεις  [χεταβάλλουσι  τήν  κατά- 
στασιν,  και  άλλος  εσται  έπΐ[λελητής  τών  πραγ[Αάτων  αυτών,  και  άπο 
ταραχήν    εις    χαράν   έλεύσονται. 

Άπρίλχος.  —  Έάν  σεισ[λθς  γεν^  έν  ήρ^ερςε,  ΑΙγυπτίων  Βασιλείς 
έπιβουλεύσονται  άλλήλοις,  και  ή  Αίγυπτος  και  αί  πόλεις  αυτής  ταρα- 
χθήσεται  [χεγάλως  και  ή  ειρήνη  θορύβου  εστί,  και  άνήρ  ένδοξος  άπο- 
λεϊται,  και  οι  περί  αύτον  κινδυνεύσουν  θ(ΐ.βρος  πολύς  εσται,  οι  καρποί 
και  τά  ^έν^ρα  εύφορήσουσι ,  πόλε[λθΐ  ίυνατοί,  καΐ  οί  άρχοντες  νικουνται. 
Ει  ίε  έν  νυκτί,  άντιλογίαι  έσονται  εις  τους  ^ηριίους  και  τυράννους,  οί 
στρατηγοί  αυτών  άποστήσονται  άπ*  αυτών,  καΐ  εναντίον  αυτών  φόνος 
εσται,  έριδες  και  άκαταστασίαι  στους  ίη(ΐ.Ιους'  εις  τήν  ίύσιν  άρχων 
τύραννος  άπολεϊται,  καΐ  δριβρος  πολύς  εσται,  καΐ  6  σπόρος  πληθυνθή- 
σεται•  έν  ΑΙγύπτφ  λΐ[λός  εσται,  καΐ  τον  Ίούλιον  ίκλειψις  γενήσεται, 
καΐ  δ  καιρός  δλος  σκοτεινιασριενος  θέλει  έ'σται,  καΐ  συννεφιασριένος,  και 
βαρύς. 

Μάιος. —  Έάν  σεισ(Λθς  γεντ)  έν  ή{ΐ.8ρ(«,  πόλεων  και  χωρών  ταραχή 
και  πόλε[/.ος  ίσται•  οί  ύπερπλούσιοι  άπολουνται,  οί  πένητες  πλουτή- 
σουσι,  καΐ  οι  κατοικουντες  τήν  ίύσιν  ήγεριόνες  άποβληθήσονται,  καΐ 
πάση  τη  γη  άφορία  Ισται,  ή  ίέ  πόλις  εκείνη  έίαφίζεται.  ΕΙ  ίέ  έν 
νυκτί,  πολλά  αγαθά  ση(ΑαΙνει•  π&σαν  νόσον  καΐ  όργήν  θεοΰ  φεύξονται 
οί  άνθρωποι  εκείνοι,  και  ή  χώρα  άντιστήσεται  τοις  έχθροϊς  αυτής,  τά 
δρνεα  του  ουρανού  πληθυνθήσονται ,  και  οί  δριβροι  ολιγοστοι  έσονται, 
και  σίτου  πλήθος  εσται. 
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Ίοΐίνχος. —  Έάν  σεισριος  γβν^  ίν  ή(Λέρ^,  οί  βασιλβις  άτΐ(/.οι  ίσονται, 
χαι  01  ήγ^ρ-όνες  χαταβιβασθησονται,  χαι  άπολουνται  χαΐ  οί  π&ρι  τον 
ρήγα,  χαΐεύτελβΐς  προβιβασθήσονται,χαι  γίννή(ΐ.ατα  πολλά  ίσται,  μιτ- 
οιχισ^ος  εσται  χχτά  τόπους,  χατα^ρο[λή,  χαι  αίχριαλωσία,  χαΐ  φόνοι 
(λ€γάλο(*   χαΐ  ριετ&ωρισριος  χαι  θ(*&ρος  του  αύτοΰ  τόπου  βρα^ύνουσι. 

'Ιοαίλχος. —  Έάν  σ6ΐσ(Α0ς  γινη  ίν  η(λέρ^|^,  βαρβάρων  νϋςη  εσται,  χαι 
στάσις,  χαΐ  άπογύρ.νω9ΐς ,  χαΐ  πτώσις  πανούργου  άνθρωπου,  απώλεια 
αρχόντων,  χαΐ  έθνος  έπι  έθνους  άναστησεται.  ΕΙ  ί'  έν  νυχτί,  χαχίχ 
εσται  τ^^  πόλει  βχείνη,  βαρβάρων  εχθρών  Ιπίχισις  συν  τοις  περιφανι- 
στάτοις  αυτών ,  ζηριίαι  χαι  δυσπραγία ,  χαι  θ[/.βροι  πολλοί .  Ει  ^έ 
βραδύς,  γεννήριατα  περισσά,  χαΐ  άχρί^ες  θέλουν  φανη,  χαΐ  φαντασία 
εσται  εν  τοις  τόποις  Ιχείνοις,  χαΐ  τά  ρ.ιχρά  ζφα  φανταστήσονται. 

Δ(/γον(Χτος. — Τφ  αύτφ  (χηνΐ  έάν  σεισ[χ.ος  γεν^  εν  ήρ(-έρ<^)  λύπη, 
πένθος  χαΐ  χλαυθ(χ.ός  εσται  1χε1ν<^  τψ  τόπψ  συνεχή,  χαι  θλΤψις  τάς  πό- 
λεις χαι  τον  λαον  χαθέξει,   αί  |χεγάλαι  πόλεις  {ρη[Λωθήσονται ,  χαι  τά 

^ένίρα  πληγήσονται,  χαι  ιερά  [χεγάλα  χαταπατηθησονται 

( ίυσανάγνωστον )  χαΐ  οργή  του  θεοΰ  χατά  τόπους.  ΕΙ  ίέ  νύχτα,  τά 
(Λίχρά  ζφα  άπολουνται,  αί  ίε  πηγαι  τών  υδάτων  αύζηνθτασονται, 
χαι  οί  δριβροι  χαι  τά  γεννή[χατα  αύξηνθήσονται,  χαι  πολλά  χαλά 
εσται  τ^  πόλιι  Ιχείνη. 

Σεητέ]χ6ρχος. —  Έάν  σεισ(ΛΟς  γένη  έν  ή[Αέρ(^,  άπόλειψις  χαι  άφανι- 
σ[λος  εσται,  στενοχώρια  χαι  φόβος  χατά  τόπους, πόλε{ΐ.ος  τοις  άνθρώποις 
εσται•  φημ,αι  (^εγάλαι  έσονται,  χαι  οί  ©{λβροι  πολλοί,  χαι  ιχθύων  ολιγό- 
στευσις.  ΕΙ  ίε  έν  νυχτί,  οί  περί  του  τόπου  άρχοντις  χινίυνεύσουσιν, 
άναστησονται    έπ*  άλλων     χαι   τοις   άνθρώποις     νόσος   πολλή  Ισται. 

Όκτώβριος.  —  Έάν  σεισ[λος  γεντί  έν  ή|λέρ(5:,  πόλε(Λοι,  χαι  {ί-άχαι, 
και  ταραχαι  έσονται,  χαι  άπο  τών  αρχόντων  άπολουνται*  δ{ΐ.βρδΐ 
πολλοί  έσονται,  χοιλιόπονος  εις  τους  ανθρώπους,  χαι  τά  τραγία  ολι- 
γοστεύσουσιν ,  ολίγα  έσονται.  Ει  ίέ  νυχτί,  χαρπών  φθοράν  ίηλοι,  χχι 
στενοχωρίαν,  χαι  πεΤναν,  θανατιχόν,  χαι  σω(ΐ.άτων  ανθρώπων  ολιγό- 
στευσις,  χαι  άχρί^ες  πολλαι  φανήσονται,  χαι  χαταφάγουν  τά  γεννιή- 
(λατα•  δριβροι  έσονται  χαι  τά  πάντα  άστοχήσουσιν . 

Νοέμβριος. —  Έάν  σεισριος  γεντ)  έν  ή[)Ε.έρ({:,  της  πόλεως  έχείντις  ά 
άρχοντες  τά  ταριεΐα  χαι  σχηπτρα  αυτών  άφίντες  φεύξονται  (ΐέίλλον, 
χαι  το  έθνος  αναχωρήσει  εΙς  άλλους  τόπους  χαι  έτερους  βασιλείς,  χαι 
άλλοι  τών  βασιλείων  αυτών  λήψονται,  χαι  έρηριωθήσονται  χαι  καχη 
αίρεσις  εις  τους  ανθρώπους  ί^σται*  χαι  βροχή  πολλή*  τά  άγρια  χαι 
(λεγάλα  ζφα  άπολουνται    χαι  τά  βρέφη.     Ει  ^έ  έν  νυχτί,   ύπο  ^ολέ- 
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[Αου  (λίγάλου  θανατωθήσοντΑΐ ,  χαΐ  ιΐς  £λλους  τόπους  φβυζονται,  χαΐ 
ετιροι  βασιλιϊς  ίιαίβχθή^ονται ,  και  ναοί  έρη^λωθήσονται.  και  γίννή- 
[ΐατα  ζητηθησονται ,  ύστερον  ίε  πάντων  ^ιορθωθησονται,  και  τά  ζφα 
της  θαλάσσης  αύξηνθησονται . 

Δεκέμβριος. —  Έάν  σ»ισ|λος  γένη  ή(χίρ<ί,  πόλ6(/.ος,  και  ά«ώ%<ΦΚ 
εσται,  και  δ(/.βρος  πολύς•  αί  πηγαί  πληθυνθτί^βνται,  και  τά  ^έν^ρα 
εύφορήσουσι,  και  ιύθηνία  εσται  των  πάντων  του  κόσριου,  6  βασιλεύς 
καταπατηθήσβται,  και  οι  |Χ4τ'  αύτοϋ  λυπηθησονται,  και  Ιν  άλλοις  τό- 
ποις  φεύξονται,  και  άλλοι  την  βασιλείαν  αυτών  διαδέχονται,  εκκλη- 
σίαι  έρη[Λωθήσονται  και  τά  άγρια  ζφα  ψοφήσουσι.  ΕΙ  ^έ  νυκτί,  άπο 
(λάχης  και  πολέ(Λου  θάνατος  πολύς,  και  βασιλέως  σκητττρα  εγκαταλεί- 
πονται, άπο  της  Ί^ίας  πατρίδος  φεύζονται  Ιν  άλλοις  τόποις,  οριβροι 
πολλοί  ίσονται,  και  οι  καρποί  και  τά  ^έν^ρα  εύφορησουσιν . 

Ιανουάριος. —  (Τά  περί  αύτου  δρα  εις  το  προίη[/.οσιευθεν  (ΐ.έρος). 

Φεβρονάρχος. —  Έάν  σεισριος  γεντ)  εν  ή(Αερο}:,  πολλά  κακά  ση[χ.αίνει 
Γου  τόπου  εκείνου,  και  των  προεστών  και  ήγου[/.ενων  απώλεια,  επι- 
βουλαί,  ταραχής  πλήθος,  και  κρότον  ίηλοϊ  και  η  γη•  ευφροσύνη  και 
(χ,εταβολή  καλή*  αΐ  πόλεις  αί  καλαι  ευθυ|λοι  γίνονται  και  δ|χβροι  πολ- 
λοί* τά  γεννή(/.ατα  αύξηνθησονται .  ΕΙ  ί*  Ιν  νυκτί,  στάσις,  ταραχαι 
και  κακοβουλαι  κακίστων  ανθρώπων,  και  πτώσις  πολλών  έσται,  και 
σϊτος  πολύς,  βροχαι  πολλαί,  και  χάλαζαι. 


Δ' 

ΠιρΙ  τ9(ς  βελήνης. 
*Όταγ  ίζρ<ύτοφαν^  ορθή  ί\  χΛαγία  το  τι  γίτίταί. 

Ίανονάρίος.— Έάν  ορθή  φαν^  ή  σελήνη,  ψύχρα  πολλή  και  καρ- 
ότων πλήθος•  έάν  ίέ  πλαγία,  βροχή  πολλή  και  θάνατοι  κατά  τόπους. 

Φεβρονάριος.— Έάν  ορθή  φανγ),  ψύχρα  πολλή  και  σίτος  πολύς 
γίνεται•  έάν  ίε  πλαγία,  άσθενειαν  ίηλοι  πολλήν. 

Μάρτιος. —  Έάν  ορθή,  ψύχρα  και  σΤτος  πολύς  γίνεται•  ίάν  πλα- 
γία, βροχή  πολλή  πολλή  και  νοσήμ,ατα  τοις  άνθρώποις. 

Απρίλιος. —  Έάν  ορθή  φανη,  ψύχρα,  βροχαι  και  νοσήριατα  (ΐεγά- 
λων  ανθρώπων,  χάλαζαν  ίηλοϊ'  εΐ  ίέ  πλαγία,  κάλος  χρόνος  εν  θλη 
τγ)  γτ),  καΐ  άγαθος  υίος  γενήσεται. 

Μάιος. —  Έάν  ορθή  φανή,  οΤνος  πολύς  γενήσεται  καΐ  θάνατος  γλυ- 
κύς• ει  ίε  πλαγία,  χάλαζα,  καΐ  σϊτοι.  και  οΤνος  πολύς  γενήσεται. 


••-:»> 
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Ίοΐίνίος. —  Έάν  όρβη  φανη,  άν•(/.οι  πολλοί  θέλουν  φυσήξουν,  χαΐ 
δυνατός  πλην  άβλαβης  χαΐ  €ΐς  καρπούς  χαΐ  €ΐς  ανθρώπους*  «ι  ^ε  πλα- 
γία, αέρων  πλήθος  βροχβρόν,  οίνου  λεΐψις,  χαΐ  όπωρών  όπώλβια,  χαι 
βλάβη  §1ς  τους  ανθρώπους. 

Ίονλίος.—  Έάν  ορθή  φανη,  άσθέν«ιαν  ίηλοϊ  χαι  ίσα  γένουν  εΙς 
χηπον  θέλουν  ζββγη•  «ι  ίέ  πλαγία,  χαταχ^νιαΐ  πολλαί,  χαΐ  χαράν  χαΐ 
άγαλλίασιν. 

Αϋτγονύτος. —  Έάν  όρθη  φανη, σίτου  γέννησιν  ίηλοϊ  χαι  οσα  γ«ννουν 
εις  χαλον  θέλουν  Ιχβγ    ύ  ίε  πλαγία,  ιΐς   δσα  χαι  &ν  γεννούν,  χαχά. 

Σεπτέμβριος. —  Έάν  ορθή  φαντί,  χαρπών  πλήθος  εσται,  χαι  χαυσις, 
χαι  χαλωσύνη  εΙς  πάντα,  χαι  χαλος  χεΐ(ΐ.ών'  εΐ  ^ε  πλαγία,  χενότης, 
χαι  χαταχνιά,  χαι  βροχή  πολλή  εΙς  τον  χόσριον,  χαι  ρευσις  ποτα(&ών. 

Όχτώβρίος.— Έάν  ορθή  φαντ,, ψύχρα  ολίγη,  χεΐ[ΐ.ών  χαλός,  χαρπος 
πολύς•  ύ  ίέ  πλαγία,  βροχή  πολλή,  πιχρος  χεΐ{ΐ.ών  χαι  χιονάτος  ίσται. 

Νοέμβριος.  —  Έάν  όρθη  φανη,  χεΐ(Λών  πολύς,  ψύχρα  χαΐ  χιόνι 
πολύ*  εΐ  ^έ  πλαγία,  χεΐ(Λών  χαλές,  χαιρός  αγαθός,  άνε(ΐοι  πολλοί. 

Δεχέμββχος. —  Έάν  όρθη  φαντί,  χαρπός  χαλός  χαι  πολύς,  χαι  ίιά 
τά  ζωα  χαλόν  ει  ίέ  πλαγία,  ψύχρα  γης,  χαι  παγωνιά,  πολλή,  αέ- 
ρων  πλήθος,  χαι  χαρπών  ευφορία. 


Ε' 

Περί  τοΟ  6φι«»ς  Αστέρος. 

Έν  ποία   ^μ/ρα  νης  σεΛητη^  ίχει,  ζύ^τ  χίτησίτ 

Εις  τάς    1 — 11 — 21    ίχει  την  χίνησιν  εις  τον    λεβάντε 
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εύρίσχεται  εΙς  το  (λέσον  του  ουρανού,  τότε  χυριεύει  δλου^τούς  άνέ[ΐιους,χαι 
βλέπου  [λήν  χάνης   χα(Λ(Λίαν  ίουλείαν    τότε,  ίιότι  είνε  χαχόν  πρόίγρια. 

(Άχολουθεη.  Γ.  •ΐΛχ•  ΚΑλαΚβάκης• 


ΕΙς  τά  7:ρΰσ€χη  του  «Παρνασσού»   τεύχη    θίλουσι    ίη[Αοσΐ6υθή  -ιτρος 
^οϊς  άλλοις  και  τά  εξής  έργα: 

Α.  Τραυλαντώνη.  Φίλτρα,   {πφ^αΐ  και  φαρ|Λακειαι. 

Ν.  Γ.    ίίολίτον.   Περί  της   Αθηναίων   Πολιτείας. 

Ν.  Νεσ'τορίδον,  γυμκασιάρχου.    Ή    Δη^Λοσίχ    βκπαίίευσις   εν  τω 
Ρωρ,αϊκω  Κράτει  (κατά  (χετάφρασιν). 

Κ.  Καπράλου.  Λαριιακαι  εντυπώσεις  :    Τά  λουτρά  της  'Τ^άτηζ, 

Α.  Δευτεραίον.  Αλβανικά  και  Μαυροβουνιωτικά  περίεργα. 

Γ.  Ι.  Καλαϊσάκη.  Κρητικαι  παροψίαι. 


Ή  επιστασία  του  Παρνασσού  είνε  άνατεθεΐ[ΐ.ένη  : 

*Εν  0όίτρα(ς  εις  τον  κ.  Λεων(δαν  Κανελλόπουλον. 

Έν  Χ6ρ(θ  εις  τον  κ.  Παν.  Άποστολίπουλον,  ταχ.  έπιστάτην. 

Έν  Κ.&φαλλ;ην£αι  εις  τον  κ.  Ν.  Ι.  ""Δννινον. 

Έν  Κ.6πρ(ρ  εις  τον  κ.  Α.  Παλαιολόγον,   διευθυντήν    ττ,ς  εν  Λε- 
•ρ.Τισσφ  έκδιοο[χ.ένης  έφη[Λερίοος  *Α^ηθ€ίας, 

Έν    *θ8γΐσσ(^  εις  τον  κ.  Γεράσ.   Α.  Κουντούρην,  κχθηγητήν  παρά 
-Γτ[^   αυτόθι  Έλληνικγ,  Σχολττ,. 

Έν  Λον6£ν(θ  εις    τον    κ.    Πλάτωνα  Δ^ακούλην    11    ΝθΙΙβγ    81. 

ϋ&ιηρδΙβ8(1  Κίί. 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ      ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔ1ΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τνπογρα^.  ^ιίλλων  άντ\  τών  μέχρι  τούδε  τεσσάρων 

ΔΙΕΤΘΤΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  'Βν  Ά64ιν«ις 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ  ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  •Εν  κ«νσ'Μιντ^νου«όλ*ι 


ΣΥΝΕΡΓΑΤΑΙ 

01  επιφανέστατοι  τών  έν  Αθήναις  κα\  Κωνσταντινουπόλε» 
επιστημόνων  κα\  λογίων. 

Πολλα\  λόγιαι  κυρίαι. 

Διάφοροι  έγκριτοι  ξένοι. 

Οί  γνωστότατοι  τών  έν  ταϊς  έπαοχίαις    και  τη   αλλοδαπή 

ελλήνων  λογογρά^ων. 

ΟΡΟΙ    ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  (Λετά  τήν  επαισθητήν  αύξησιν  της  περιεχθ[ΐ.ένης  ύλης  ή  συνοροαή 
διατηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  ετησίως  δραχμάς  1 Κ 
Έν  τη  Αλλοδαπή  ^ρ.  2(9^^^  *** 

.Ή  συνίρο(;.ή  είνε  ετήσιος  καΐ  προπλ^ιρωτέα,  άρχεται  δε  ί-^^ί 
τής  εκδόσεως  του  τεύχους  του  (/.ηνδς  Σεπτε(χβρ(ου  εκάστου  έτους. 

Οί  έν  Ευρωπαϊκή  Τουρχ(<^  χαΐ  Εύξβίνφ  Πέντφ,  Βουλγαρία,  Ρουρ.αν{2 
χαΐ  Ρωσσία  συνδρο[ΛηταΙ  πληρώνουσι  τήν  εαυτών  συνδρορ,ήν  καΐ  Ιν  γένει 
απευθύνονται  δια  πασαν  αιτησιν  άφορώσαν  εις  το  περιοδιχόν  ^ρος  τον  έν 
Κωνσταντινουπέλει  διευθυντήν  χ.  Χριστοφέρον  Σα[ΐ.αρτσίδην. 

Οί  εν  Ελλάδι  καΐ  ταις  λοιπαϊς  χώραις  της  αλλοδαπής  απευθύνονται, 
ώς  καΐ  πρότερον,  προς  τον  εν  Αθήναις  διευθυντήν  χ.  Χαραλάριπην  Άννινον. 

ΓραφεΤοτ  «V  'Λθηγαις,  όόο^   'Λραχωβηζ  ϋ. 

Γραφέΐοτ  ετ  ΚωγστατχΐΥοντϋόΛα,  Π/ρατ/Οόοα  ΦαΙχ  Πάσα  ΣερΙφ  *Εφ/τΐίη  Ια  γ 

Έν  τφ  τυπογραφείφ  του  χ.  ^Α^δζάκίρου  Παπαγεωργίου  εύρίσχοντα; 

ΟΕΟΗΑΚΜΕ  ϋΐ^ιβολογία  τής  άρχ«£«ς  Έλλάβος,  βραβευθε'• 

σα  υπό  της  Γαλλιχής   *Ακαδη(χίας,    (Αετα  \ΎΎ  εικόνων    (/.ετάοραο:; 
•Αλεξάνδρου  Καράλη.  Σελ.   773.  Δρ.  15. 

ΙϋΚΙΕΝ  ΌΕ  Ι^Α  ΟΚΑΥίβΚΕ  'Ιστορέαι  τοβ  ΐνα\>τςΜθΟ  τών  ά,ρ  - 

)(«£ων  Ελλήνων-    [/.ετάφρασις  Κωνστ.  'Ράδου,   Σελ.  458.  Δρ.  Ο 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔίΕΥΘΥΝΤΑί 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ   ΑΝΝΙΧ02     βμ   «•ηκαιχ 
ΧΡΙΣΤΟΦ.  ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΠΣ    βν   κοιιχτιΐΝτιηογποΛΕΐ 


ΤΟΜΟΣ     ΙΕ'. 
Φυλλάδιον  41.  Ίονλιος. 


, .  ΕΝ   ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤΤΠΟΙΣ    ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ   ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΓ 


:0Σ    Ο-ίθΑΛΙίΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΡΙΘΜΟΣ   3. 
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ϋΐ•  Χρυσοχόου    Ή    Πρασιάς  Λί(^^νη•  σβλ.  801^—813. 

Α•  ΊΓραυλαντώνΥ]  Φίλτρα,  ΈπφίαΙ  και  Φαρ[ΐ!ακεΙαι  (έξ  άνεχ- 

ίότου  πραγ(ΐ.ατβίας  περί  των  «Έλληνίίων  Έταιρών»)•  σελ.  813-820. 

Κ.•  Λ•  Καπράλου  Τά  Λουτρά  της  Ύπατης-  σελ.  820 — 833. 

*Α.γ•  Κ.<ονβταντ(ν£8ου  Τί  ιζήτει  άνά  τον  χόσρ.ον  ή  θλΐψις. 
Πολωνιχον  ίιήγη}Αα  Ε.  Όρσζέσσκο  (έκ  του  ρωσσικου)*  σελ.  833-841. 

Λ€θνυβ£ου    *ΙΙλ(αχοπούλου    ΝεκρικαΙ    τελεται    παρά   τοις 
άρχαίοις  και  νεώτερο ις  Έλλησι*    σελ.  844 — 85δ. 

Ιΐί•  ϋΐ•    Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφικον  ^οκί[ΐ.ιον  ΑΙβΧ&ηάΓβ 
Μ'ΑΠίιυΓ)•  σελ.  855-866. 

*Α.λ&ξ•  Λ&υτ&ραίου  Αλβανικά  και  Μαυροβουνιωτικά   περίερ- 
γα• σελ.  866—878. 

Κ.•  Μ&βτορ£δου    Παροι^χίαι    και    παροΐ[λΐώίεις    φράσεις*    σελ. 

878-880. 


Ό  Παρνασσός  οη(Λοσιεύει  πάσαν  πραγ(Λατείαν  φιλολογικών,  ίστορι- 
κήν,  έπιστη[ΐ.ονικήν,  λαογραφικήν,  σύριφωνον    προς  τον  προορισριέν  του. 

Ή  προς  δη[ΐ.οσ(ευσιν  υλη  αποστέλλεται  πρός•τήν  Διεύθυνσιν  του  /Ταρ- 
τασσοΌ,  Τά  χειρόγραφα  δεν  επιστρέφονται. 

Ό  Παρνασσός  αναγγέλλει  εν  τφ  έξωφύλλφ  παν  έκοιδ6[ΐ.ενον  νέον 
β(6λ(ον,  ου  άντίτυπον  ήθελε  σταλη  προς  την  Διεύθυνσιν,  καθώς  <π{σης 
χαΐ  βιβλιογραφίας  εν  τφ  κειριένφ  περί  των  αξιολογωτέρων. 
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ΕΝΘΑ  Ο  ΗΡΟΔΟΤΟΣ  ΑΔΙΚΩΣ  ΕΛΕΓΧΕΤΑΙ  ΣΦΑΛΛΟΜΕΝΟΣ 

ΤΠΟ  ΤΩΝ  ΝΕΩΤΕΡΩΝ. 


Ό  λ£μνη  τής  ΛοΙ^ράνης 

(^Η  ΙΙραο(άς). 

Προς  ^υσ[ΐ.άς  της  ΚιρΛίνΙτιίος  λίρης,  %\ς  άπόστασιν  35  χιλιοριετρων 
π«ρίπου,  {χτείνβται  το  άνω  [χερος  της  περιγραφείσης  χοιλά^ος,  ήτις 
στενου{ΐ.ένη  έ'χει  προς  βορρδίν  το  ορός  Μπέλες  (ΚερκΙνην),  ίκτεινό(Αενον 
εζ  ανατολών  προς  ^υσρΕ,άς  άπο  του  Στρυρί,όνος  |ΐ>εχρι  του  Άζιου*  προς 
νότον  ίέ  το  ορός  Καρά*Δάγ  (Δύσωρον),  την  αυτήν  έχον  ^ιεύθυνσιν  άπο 
της  Κερχινίτιοος  ρΐ-εχρι  του  Άζιου,  θπου  τα  ^ύο  ορη  ένοΰνται  λά  του 
ΤασΛΙ'/Ιάγ  (Πετροβουνίου),  δπερ  φράσσει  τήν  κοιλάδα  προς  ΐυσρ.άς. 
Εις  το  άκρον  αύτης  εΐνε  ή  λί[ΐ.νη  της  Δοϊράνης,  ήτις  κατέχει  το 
κατώτερον  της  κοιλάίος  [/.έρος.  Άπο  της  θέσεως  ^ε  ^ουίί^ηχβ  (λόφος 
ίεήσεως)  άρχεται  ή  κοιλάς  της  Δοϊράνης  και  Ικεΐθεν  τά  υ^ατα,  άντί- 
θετον  ^οήν  ίχοντα  προς  ίυσ|χ.άς,  χύνονται  εις  τήν  λΙ(ΐ.νην  της  Δοϊράνης. 

Τήν  θεσιν  του  ορούς  ΚερκΙνης  και  τήν  ταυτότητα  αύτου  προς  το  ση- 
|ΐ.ερινόν  Μπέλες  προσδιορίζει  ακριβέστατα  δ  θουκυ^Ι^ης,  περιγράφων 
τήν  ίκστρατείαν  του  Σιτάλκους,  βασιλέως  των  Όίρυσών,  δστις  «πο- 
»ρευόρ.ενος  κατά  της  Μακεδονίας  διήλθε  πρώτον  ^ιά  των  υπό  τήν  κυ- 
»ριαρχίαν  του  πόλεων,  έπειτα  ^ιά  του  {ρή[χου  ορούς  Κερκίνης,  το 
» όποιον  εΤνε  [/.εθόριον  ρ.εταξυ  Σιντών  και  Παιόνων  (θουκυ^.  Β' ,  98). 
)> Διήλθε  ^ε  αυτό  ^ιά  της  δ^οϋ,  ην  ήνοιζε,  κόψας  τά  ^άση,  δταν  εζε- 
» στράτευε  κατά  των  Παιόνων  και  εφθασεν  εις  Δόβηρον  τήν  Παιονικήν 
»^ιά  του  ορούς,  έχων  ^εζιά  (/.εν  τους  Παίονας,  αριστερά  ^ε  τους  Σιν- 
»τους  και  τους  ΜαΙ^ους»  (θουκυ^.  αυτόθι).  Ή  ΚερκΙνη  και  σήριερον 
ακόμη  εΤνε  ^ασώ^ης  και  αδιάβατος  και  ριία  δ^ός  φέρει  ^ιά  του  ορούς 
άπο  της  πείιάίος  της  ΣτρουρΙτσης  εΙς  τήν  της  Δοϊράνης .  Ή  ΚερκΙνη 
ώς  καΐ  το  προς  ανατολάς  αύτης  κεί(Αενον  ορός  ΜενοΙκιον  εινε  αί  [/.εσηρ.- 
€ριναΙ  ^ειρά^ες  του  μεγάλου  κεντρικού  όγκου,  δστις  καλείται  Όρβηλος 

^  Συνέχεια  χαΐ  τέλος*  Γδε  φυλλάδ.  10. 
τοΜοχ  ιβ'.  *Ιούλιος»  ΚΙ 


802  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

χαΐ  ύπο  το  3νο(ΛΛ  τοΰτο  έγνωρίζοντο  επΙ  Ήροοότου  χαΐ  ΠαρορβηλχΙα 
ή  ρ,βταξύ  αυτών  και  του  Όρβήλου  χώρα  εκαλιΐτο. 

Το  Δύσωρον  δρος  είνβ  αύτο  το  Καρά-Δάγ  και  Τασλι-Δάγ,  άτινα 
έφύλαξαν  ύπο  τουρκικην  γλώσσαν  και  το  δνορια*  και  την  Ιίιότητα 
του  δρους  :  Καρά-Δάγ  ([/.αύρο  βουνό)*  Καρά-Σου  ([/.αϋρο  νβρό)*  χχι 
ενταύθα  οι  Τούρκοι  ίέν  ίννοουσι  το  (χαΰρον,  αλλά  το  ίύσκολον,  το  ίυσ- 
ίιάβατον  και  $ν  γένει  το  ίυνά(ΐ.ενον  νά  τταρέξτ)  δυσκολίας  και  κακόν  τι. 

Οί  Τούρκοι,  οϊτινες  ίέν  λέγουσι  το  κακόν  ά[ΐέσως,  άλλα  περιφρα- 
στικώς  πάντοτε,  εχουσι  πολλά  Καρά-Δάγ  εν  Ήπειρφ  και  ίν  θεσσα- 
λίίκ  και  άλλαχου  ύπο  την  αύτην  πάντοτε  εννοιαν.Ουτω  τους  |χεγάλους 
και  ^υσ^ιαβάτους  ποταριους  της  Μακεδονίας  όνορ,άζουσιν  Ίντζέ-Καρά- 
2ου  τον  Άλιάκ(Αωνα,  Καρά-Άσ(Λάκ  τον  Λουίίαν,  Στρουρια-Καρά- 
Σου  τον  Στρυ(ΐΛνα  και  Καρά-Σου-Τστάι  τον  Νέστον  άπαντες  ίέ  οί 
ποτα[λθΐ  ούτοι  εΐνε  |ΐεγάλοι  και  κιν^υνώ^εις  εις  τους  τολρ.ηρούς  ίια- 
βάτας. 

Ούτω  λοιπόν  υπό  των  ορέων  περικυκλουριενη  ή  λ([Λνη  της  Δοϊράνης, 
επι  της  [λεσηριβρινο^υτικης  ακτής  αύτης  και  εις  τους  πρόποίας  του 
Τασλι-Δάγ  έχει  την  Δοϊράνην,  πόλιν  νεωτέραν,  ήτις  Ιφύλαξε  (λέχρις 
ήρ.ών  τό  άρχαϊόν  της  δνο(Λα,  και  καθαρώτερον  εις  την  τουρκικην  γρα- 
φήν,  ^ιότι  προφέρεται  (Λεν  Δόιραν,  γράφεται  δ[χως  Δόβηραν.  Προς  βορ- 
ρ&ν  αυτής  |ΐ.εταζύ  τής  λί(χ.νης  και  των  βραχωδών  υπωρειών  του  Τασλι- 
Δάγ  λαξευτή  εις  τίνα  (χ,έρη  και  εις  άλλα  κτιστή,  διέρχεται  δίός  ά(ΐα- 
ξιτή  νυν,  ήτις  (χ,ετά  ρ,ίαν  ώραν  φέρει  εΙς  άνοικτόν  επικλινές  έπίπε^ον 
και  συναντ^  ά(ΐ.έσως  ριικρόν  βραχώδη  και  ρΕ.ε[Λονωρ.ένον  λόφον  επι  τής 
λίρ.νης,  δν  άφίνει  ^εζιά,  Μοναστήρι  καλούριενον,  φαίνονται  ^έ  επ'αύ- 
του  αϊ  βάσεις  αρχαίου  ναού  ϊσως.  Έν  τέταρτον  πέραν  τούτου  άπαντώ- 
[Λεν  έτερον  εύρύτερον  λόφον,  Τουπλέτσι  καλούμενον,  περιρρεό|ΐενον  ύπο 
^ύακος,  δπου  και  ύ^ρό[λυλος'  έπ'  αύτου  και  πλησίον  ευρίσκονται  αρ- 
χαία τίνα  ριάρριαρα  ίπι  τάφων  τουρκικών  διασωθέντα ,  διάφορα  αρχαία 
νο(Λίσριατα  και  άλλα  συντρίρ.(Αατα  αγγείων  Εις  την  θέσιν  ταύτην  οί 
κάτοικοι  θέτουσι  την  πάλαιαν  Δοϊράνην  (Δόβηρον)  ορθώς  νορ.ίζω. 

Εις  την  απέναντι  τής  Δοϊράνης  δχθην  προς  βορρΛν  και  ολίγον  ανα- 
τολικώς κείται  [λίκρόν  χωρίον  Πρές  καλού(ΐ.ενον  ιίιόκτητον  ήριίσειαν 
ίέ  ώραν  άνω  τούτου  προς  βορρΛν  και  εις  τό  (χέσον  περίπου  τής  πείιά- 
^ος  ύψουται  φυσικός  λόφος  Σακ\-Τεπέ  καλού(;ιενος  (σκληρός  λόφος). 
ΙΙρός  ανατολάς  τούτου  συνέχεται  γηλοφος  ίεύτερος  και  τρίτος  χθα(χ.α- 
λώτεροι.  Τον  λόφον  τούτον  περιβάλλει  ποτά(ΐ.ιον  εκ  τών  ορέων  κατερ- 
χόρ,ενον,   δπερ  ^ιερχό[λενον  πλησίον  του  Πρες  χύνεται  ιΐς  τήν  λίμνην. 
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*Επι  των  λόφων  τούτων  χαΐ  ε\ς  τους  πίριζ  χαλλκιργηριίνους  αγρούς, 
οΐ  χάτοιχοι  «ύρίσχουσι  πάμπολλα  νο(χ.ίσ[λατχ  χρν>σα,  άργυρΑ  χαΐ 
χάλχινα  τά  πλιΤστα,  δλων  των  εποχών,  ^αχτυλιολίθους  χαΐ  £λλα 
χοσρ.ή[λατα,  συντρί|Λρ.ατα  ίε  χερά[λων  χαΐ  αγγείων  πάρ.πολλα.  Και 
ταύτα  (χεν  πάντα,  Ι^ίως  δ[Λως  ή  θέσις  {[/.φαΐνουσι  την  υπαρξιν  τνόλεως 
(χιγάλης  χα  ι  ίη  πλούσιας.  Έχ  της  θέσεως  ταύτης  είνε  άποπτα  θλα 
τά  πέριξ*  τά  ιέ  άνά  την  χοιλά^α  χαι  τους  πρόπο^ας  των  χύχλφ  ορέων 
χωρία  (λίχρόν  απέχοντα  αλλήλων  χαι  ύπό  ^ασων  χαι  πυχνης  φυτείας 
πιριβαλλόριενα,  παρουσιάζουσιν  άπέραντον  χαταπρά<^ινον  χαΐ  πεποιχιλ- 
[λένον  τάπητα,  ίφ'  ου  ή  δρασις  αναπαύεται. — Εις  τά  λαυγη  χαΐ  άρ- 
ρυτίίωτα  της  λί[Λνης  υίατα  χατοπτριζθ(ΐ.ένη  ή  πέριξ  πρασινίζουσα  φύ- 
σις, ίΐίει  το  χρώ|λά  της  εις  την  έπιφάνειαν  της  λί(Ανης.  Έπι  της  θέ- 
σεως ιίίως  ταύτης  (Σαχι-Τε/τε)  εύρισκό(Αενός  τις  χαι  την  λί(λνην  [χετά 
των  πέριξ  θεώμενος,  εΤνε  άίύνατον  νά  (χή  αναφώνηση•  Ιίού  ή  Πρα- 
σιάς. Και  εάν  παρά  την  Πρασιά^α  λί[λνην  εχειτο  χαι  δ(Λώνυ[^ιός  τις 
πόλις,  ή  θέσις  της  εΐνε  εξ  άπαντος  αυτή. 

Το  σχή(ΐα  της  λί|Λνης  είνε  στρογγύλον  χαι  έχει  ^ιάρ.ετρον  7  */ι 
χιλιομέτρων  χαι  περίρ,ετρον  24  ήτοι  5 — 6  ωρών  περίπου,  ώστε  ίέν 
εΐνε  [λίχρά,  ώς  τίνες  την  ύποθέτουσιν,  άλλα  (Αεγαλειτέρα  τι  της  Κερχινί- 
τιίος.  Το  (χέγεθός  της  εΤνε  (ΐόνΐ(Λον,  χαι  ανεπαίσθητους  έχει  αύξθ[λειώσεις . 
Όπυθρί,ήντης  «ΐνε  ά(λ(Λώίης  χαι  πετρώίης  εις  πολλά  (χέρη.  Το  βάθος 
της  φθάνει  ρ>έχρις  εν^εχα  (χέτρων,  εις  εν  ^έ  [λέρος  προς  βορρβν  (χεταξύ 
Τοπλέτσι  χαι  Πρές  εΐνε  το  βάθος  της  ρ.έγα,  δπου  χαι  πηγή  (χεγάλη 
υπάρχει,  ^ιότι  το  υ^ωρ  χατά  πυχνάς  περιόδους  βράζει,  ώς  λέγουσι, 
χαι  συριβαίνει  τούτο  κατά  τους  θερινούς  |χ.ήνας  συχνότερον.  Και  είνε 
τούτο  ορθόν,  ώς  φαίνεται,  ίιότι  το  εξερχό(Αενον  υίωρ  εΐνε  πολύ  περισ- 
σότερον  του  ίιά  μιχρών  ρυαχίων  χαι  πηγών  εισερχοριένου ,  δπερ  ουδόλως 
Ιξαρχεΐ  εις  τήν  εξάτ[Λΐσιν  αναλόγως  της  Ιπιφανείας,  οδσης  40  χαι 
πλέον  τετραγωνικών   χιλιο(χέτρων . 

Έχροήν  υδάτων  ταχτιχήν  χαι  άέναον  έχει  εκ  του  [ΐ.εση|λβρινοΰ  [Λε- 
ρούς, {χει  δπου  ταπεινού(ΐ.ενον  το  Δύσωρον  χωρίζεται  εις  ^ύο.  Ποτά(ΐ.ιον 
Γχιολουν- Άγιαή  (Πους  λί(Ανης)  τουρκιστί  χαλούρ.ενον,  αενάως  ρέον, 
ίχει  ^ιά  ριέσου  του  Δυσώρου  τήν  ^ίοίόν  του.  Ή  χαράδρα  ^ι'  ης  Ιξέρ- 
χεται,  ούσα  βαθεΐα,  στενή,  πετρώδης  χαι  οδοντωτή  εΙς  ρ.ήχος  τεσσά- 
ρων περίπου  χιλιθ[/.έτρων,  δριοία  της  τών  Τε(λπών  καΐ  του  {ν  Μακε^ο- 
νί^;:  παρά  τήν  Άρέθουσαν  Αύλώνος  ( Άρέτα-Μπουγάζ),  δεικνύει  1^ην 
^ι*  άποτό(Λου  χλονισ[ΐιθυ  βιαία  ν  του  ορούς  ^ιάσπασιν.  Κατά  τήν 
Ι^ξοίόν  του  Ιπι  της  αριστεράς  δχθης  αύτου  και  της  ρ.εση(λβρινής  πλβ\>• 
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ρ&ς  του  ορούς  βΤνι  το   (χιχρόν    χωρίον    Δοβρόφτσα.   Δεν    ιΙν«  χαΐ  τοΰτο 
δευτέρα  τις  άπηχησςς  της  Δοβήρου  (χ.€  την  Σλαβικιί)ν  χατάλ'ηζιν  ^Ζ(τα\ 

Ό  ποτα|Λθς  προς  ρ.εση[ΛβρΙαν  ρέων,  φέρεται  παρά  το  χωρίον  Κιλιν• 
ίίρ,  δπερ  άφίνει  ίεξιά.ΌλΙγον  κάτωθεν  αύτου  (20'  της  ώρας)  επΙ  της 
£εζιάΙς  δχθης  καΐ  εις  την  συ^λβολην  έτερου  ρύακος  ύψουται  τεχνητός 
λόφος  ίπίπείος  άνω,  δπου  και  πέριξ  αρχαίας  οίκη^εως  ση|;ιεϊα  φαίνον- 
ται (ϊσως  ή  Καλίνίοια). 

Το  ποτά(ΐ.ιον  της  .Πρασιάίος  ίεχό|λενον  καθ*  δίον  και  άλλα  εκ  των 
πέριξ  ρυάκια  εις  άπόστασιν  τετράωρον  προς  [ΐ.εση|χβρίαν  σχη(χατίζει  την 
^ί^υ|Λθν  λίρ,νην  του  Ά(Λατόβου  η  της  Χάρτζιανης  εκ  των  παρακεΐ(ΐί- 
νων  αύτ^  χωρίων,  ήτις  εΐνε  στενή  και  (Αακρά*  περί  το  [/.έσον  ίε  στι- 
νουται  τόσον,  &στε  και  δίος  διέρχεται  και  εις  ^υο  ενίοτε  χωρίζεται. 
Ταύτην  συγχέουσΐ  τίνες  προς  την  λί(χνην  της  Δοϊράνης  και  άλλοι  ίέν 
την  άναφέρουσι  παντελώς.  Παρά  την  άκτην  αύτης  ίιέρχεται  δ  σιίη- 
ρόίροριος  και  ίι'  αύτης  το  ποτά[Λΐον  της  Πρασιά^ος  χύνεται  εις  τον 
Άξιον  ποτα|/.ον  παρά  το  χωρίον  Ά|Αάτοβον,  την  άρχαίαν  Ά(ΐυοόνα, 
ως  άλλου  θά  ειπω[ΐ.εν. 

Μετά  την  περιγραφήν  της  λί(/.νης  της  Δοϊράνης  και  τον  προσίιορι- 
ηχον  των  ορέων  Κερκίνης  και  Δυσώρου,  νο(Λίζω  δτι  άπο  τοΰίε  ίυνά|ΐεΟα 
νά  εΙπω[λεν  δτι  αυτή  εΙνε  ή  του  Ήροίότου  Πρασιάς,  ήτις  έ'λη  σχεοον 
^έν  έχει,  περιβάλλεται  δ[Λως  ή  [ΐ.εση[Λβρινο^υτική  παραλία  και  |λερος  της 
βόρειας  άκτης,  ήτοι  τά  */^  της  περιφερείας  της,  και  εις  πλάτος  200- 
800  και  πλέον  [λέτρων  ύπο  πυκνών  καλα|Λώνων,  ίνφ  τά  ΰίατά  της  είνι 
καθαρά  και  ίιαυγη,  οι  ίέ  κάτοικοι  τά  προτΐ(Λώσι  τών  πηγαίων  και 
(ΐ.άλιστα  τον  χεΐ[Λώνα.  Γυναίκες  και  κοράσια  εις  χεϊράς  των  η  Ιπ*  ώ(ΐτθυ 
φέρουσαι  τάς  υδρίας  των,  άφίνουσι  τάς  ψ^άίοας  των  εις  την  ξηράν, 
άνασηκώνουσι  τά  φορέ(Αατά  των  (λέχρι  γονάτων  καΐ  εισέρχονται  ΙΟ- 
Ι 5  βη(Λατα  ίντος  της  λίρινης,  δπου  γε(Λίζουσι  τάς  ύίρίαςτων,  ίνφ 
ύπάρχουσι  πολλαΐ  βρύσεις  άνά  την  πόλιν. 

Τοιαύτη  λοιπόν  ούσα  ή  Πρασιάς  [λέ  υ^ατα  καθαρά  και  πόσιριχ  καΐ 
£νευ  ελών,  θά  ητο  και  τότε  δπως  και  σήριερον  πρόσφορος  προς  κατοικίαν. 
Έχει  άπειρίαν  Ιχθύων ,  δσον  ού^ε[/.ία  άλλη  λί(Ανη  του  αύτου  η  και  (ΐε- 
γαλειτέρου  (Μεγέθους,  ή  ίέ  ποιότης  αυτών  εΙνε  άριστη  και  προτιμώνται 
τών  άλλων  λΐ(Λνών. 

Ή  Δοϊράνη  εΐνε  έ'ίρα  ύποίιοικήσεως  (Καϊ(χακαριλικ)  και  είρα  επι- 
ΦΧοπης, συνεπώς  έχει  καΐ  υποδεεστέρας  ^ιοικητικάς  και  ^ικαστιχάς  αρ- 
χάς, ταχυίρο(Λεΐον  και  τηλεγραφεϊον,  ίχει  σχολεία  τουρκικά,  ελλιΐ)νικά 
και   βουλγαρικά,  κείται  ^πΐ  τών    πλευρών  του  Ταολι-Δάγ    κτλ.)  ^^ 
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άνοχρ'Ρ*!"!"  ^"Ι^  '^'ίΐ  ^ίί*νη(  180  [ΐίτρων,  Ινφ  ^,  \Ί^νη  ίχιι  ΰψος  165 
[Χίτρων  άνω  τϋί  ΐπιφανιΕας  -τϋί  ίαλάβιτης.  Ή  ΐκ  τ^ς  λίμνης  ίττίψΐί 
ϊΤνί  ωραιότατη  χαΐ  α{  ποιχίλαι  τβυρχιχαϊ  οΊχοίθ[ΐαΙ  ή  (ΐί*  ε«ϊ  της  ίίλ- 


ί3 

ι. 


λης  χ«ί(ϋνοιι,  χαΧ  1ν  [ΐίσφ  ίΐν^ρων,  παρουσιάζουσιν  βποψιν  ιΰάριστον 
χ«1  γραφικωτάτην.  Έχιι  πληθυηιον  πιρί  τάς  8,000,  1ζ  άν  οί  πιριβ- 
βέτιροι  ΤοϋρχΒΐ,  οί  ίΐ  λοιποί  'Ελληνις  χα'ι  Βούλγαροι.  Το  ΐίλιΐντον 
[λίρος  των  Χ»τβ1χων  ΐΖνι  άλιιϊς  χαΐ  άιηζώΐΗ  χαΐ  ΐΕλοντίζουσιν  ίξ  αΰτης. 
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Οί  ΙΐΕαγγίλ(λατι  ά^κΐς  ϊχουτιν  ΐί-όιιττιτα  Ιχδυετροφιϊ*  (οιβάρια)  η  όρδό- 
τιρον  Ιχ^θυοφυΙκχιΐα  ίντός  των  καλαμώνων,  οΐτινίς  χατίχοοΦίν  δλαν  το 
ίυτιχον  της  λί[Λνης  ρίρος,  ίχτιινό{χ,ίνον  προς  ριιβηρβρίιιν  χαϊ  ^ρρΛ"* 
άπο  της  παγίως  Δοϊράνης  ρίχρι  τοϋ  χωρίου  Πρίς.  Έντος  ίέ  τούτων  οί 
ίξ  ίπαγγίλριατος  άλιιΐ;  στήνουσι  χάλυβας  ώς  (ζής. 

Έν  τφ   μέβφ  των    )ΐαλκ[ΐώνων    χκί  |χαχράν  της  άχτΐ^ς    ίμττήγουσι 
στ«υρθΐ{ίώς  ξύλα  [*ιγάλα   χαί  σχληρά   τά  &ποΐα.  ί  άγοράζουσιν  ί)  τά 


ΚαΜ6η. 


ζΛιύονται  ίϊς  τά  πίριζ  ίαση .  Τά  ξύλα.  ΤΛϋτα  άφίνουβιν  Λνω  τον  δία- 
τβς  πιρΐ  το  ίν  ^  ίύο  (Λίτρα  χαϊ  βυνίίουσι  τβϋτα  ίι*  άλλων  χαί  ίιά 
«λαγίων  τά  στηρίζβυβιν  ίπ'  αΰτων  χατασχινάζουσι  τάς  χάλυβας  των, 
τάς  δποίας  χαλώς  πιρ.πβιοϋνται  χαί  χατοιχη«ί[Λους  αίιτάς  χαβίίτώσι  ^ί 
πολλά  ί'νίοτί  ίιαμίρίψατα  χαΐ  «ϊν»  τοιαί^Λΐ  χαθ'  δλην  τον  χαλα[ΐώ- 
νος  τί,ν    Ιχτασιν  π*ρ1    τάς   ί.αχοσίας,  «υγχοινωνοΟσι  4ί  γλ  τίιν  ξΐ)ρ*ν 
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9ΐ  ίιά  στινης  γβφύρας  ξυλίντις  η  άνοίγουσι  ^ίο^ον  ρ.«ταξύ  των  χαλαριώ- 
νων  εκριζουντβς  τους  χαλά[ΐ.ους  και  συγκοινωνουσι  ίιά  των  πλοιαρίων 
των,  ών  ή  κατασκβυη  6Ϊνβ  τοιαύτη  περίπου.  Μακρά  5 — 6  (λίτρων  μ,ί 
πλάτος  ενός  ριόνου  εις  το  ριέσον.  Το  κάτω  (χέρος  άνευ  τρόπιίος  είνε  επί- 
πείον,  τά  ίε  άκρα  στενά.  Εις  το  2ν  άκρον  δπου  ϊσταται  η  κάΟηται  6 
λε(Λβουχος  εχουσι  προσ7)ρ(χοσ|Λένον  ξύλον  καθέτως,  ίύο  (χετρων  [ΐ.ήκους. 
Εις  τά  άκρα  αύτου  εΤνε  οί  σκαλ(Λοι  ίφ*ών  στηρίζουσι  τάς  κώπας  των. 
Το  ξύλον  τούτο  αφαιρείται  και  παύει  η  χρ>ί^ΐζ  'ϊ^δ^'  κωπών,  δταν  εισ- 
έρχεται εις  τάς  ίιόίους  των  καλαριώνων. 
Τότε  τά  κινοΰσι  ίιά  κονταρΙων. 

Κατά  τον  χεΐ(Λώνα  ίέ  και  τον  καιρόν 
της  αλιείας  κατοικουσι  πάντοτε  εν  αύταϊς 
[χετά  των  οικογενειών  των.  Πέριξ  της  κα- 
λύβης  έκαστος  ίιά  ττυκνών  πλεκτών  καλα- 
(Λωτών  περικλείει  χώρους  {κτετα[χένους  και 
προετοιμάζει  οΰτω  τά  ιχθυοτροφεία  του  ( ίι- 
βάρια)  τά  δποΤα  ^ιαιρουσιν  εις  ^ύο,  [/.ικρό- 
τερον,  το  πέριξ  της  καλύβης  και  μεγαλεί- 
τερον,  το  προς  την  λί(ΐ.νην•  συγκοινωνουσι 
^έ  ίιά  [Αίκρου  άνοίγ(Λατος,  το  δποΤον  κλεί- 
ουσιν  δταν  θέλουν.  Το  προς  την  λΙ[ΐ.νην 
άφίνουσιν  άνοικτον  εις  τρόπον  ώστε  και 
αύτου  ή  είσοδος  νά  εΤνε  [Λίκρά  και  νά  κλεί- 
εται  ευκόλως.  Έγκλειουσι  ίε  τους  ιχθύς 
έντος  του  Ιχθυοτροφείου  κατά  τρόπον  πολύ 
παράίοξον  και  ίσως  [χονα^ικόν . 

Ώς  επέλθτ)  δ  χεΐ[ΐ.ών  και  [χάλιστα  δταν  παγώση  δ  Δούναβις  και  αί 
προς  βορρ«ν  λίρ,ναι,  κατέρχονται  Ιχθυοφάγα  πτηνά  πολλών  εΐ^ών  και 
κατακλύζουν  τάς  [ΐ.εση[ΐ.βρινάς  λί(Λνας  δπως  ^ιαχεΐ|χ.άσωσιν  και  ευρω- 
σιν  εύκολώτερον  την  τροφήν  των.  Είνε  ίέ  περί  τά  ίέκα  εΐ^η,ΐξών  τίνα 
εΙνε  εγχώρια  και  διαιτώνται  Ικει  [Λονίμως^ . 

Όταν  έπέλθτ)  το  ψΰχος  και  πνέωσιν  οί  βόρειοι  άνε(Α0ΐ,  ένεκα  τών 
καλα(ΐ.ώνων  και  τών  περικυκλούντων  αύτην  ορέων  το  βόρειον  της  λί- 
ρ,νης  (χέρος  ηρε(Αεϊ,  ενώ  το  άλλο  το  άνατολικον  έχει  κύ(Αατα  και  ενίοτε 

1 

*  Είνε  ταύτα,  όπως  οΐ  εγχώριοι  τά  χαλουσι,  τα  Λίσχα,  "Ατσικα,  Γχάρο,  Κρά, 
εχ  της  φωνής  των,  Λόλα,  με  ώραΓον  πτέρωμα  δι'ών  χατασχβυάζουσι  τόσα  πολύ- 
τιμα δια  τ&ς  κυρίας  εΓΒη,  Κουχάλχα,  Βρανιτσά,  Κιουριτρα,  Κουζιοφάρια,  "Άλικα 
χαΐ  Πάπιακς. 


*ΙχθΌοφνΛαχ6ΐα. 
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φοβιρά•    ή    πβρίστασις   αυτή    βΐνβ  κατάλληλος    ίιά   το   κυνηγιον  των 
Ιχθύων   εχ   [λέρους  των    Ιχθυοφάγων  πτηνών.    Οι  Ιχθυς   τότ6  6ντρθ(ΐ.οι 
καταφ«ύγουσι  προς  το   βόρβίον  (χίρος  καΐ  Εισέρχονται   εις  τους  καλαμώ- 
νας ίιά    ν*  άποφύγωσι  τον  κίνίυνον  και  ευρίσκονται  εΙς  τα  περιφράγ- 
αατα.Τά  πτηνά  τά  καταίιώκουσιν  έως  εκεϊ,  οί  άλιεϊς  δ(Λως  ίστάρνοι 
άνω  των  καλυβών  των  ίιά  χειρονο(Λΐών  και  φωνών  άγριων  τά  έκίιώ- 
κουσι  γωρις  νά  τά  φονεύωσιν  η  νά  τά  πυροβολώσι.  Ταύτα  επανέρχονται 
προς  το  άνατολικον  (ΐ,έρος  της    λίρινης  και  έπαναλα(ΐ.βάνουσι  το  κυνη- 
γιόν  των .    Έπι  πολλάς  ήρ.έρας  εξακολουθεί  ή  προφύλαξις  αΰτη  και  αϊ 
φωναι  άίιακόπως  ακούονται  ήριεραν  καΐ  νύκτα  προς  εκ^ίωξιν  τών  πτη- 
νών. Την  νύκτα  (ΐάλιστα  αϊ  φωναΙ  είνε  συνέχεις,  και  προς  τον  σκοπον 
τούτον  φωτίζουσι  τάς  καλύβας  των.  Το  θέα[χ.α  τοΰτο  και  ίκ  της  ζηρ4ς, 
άλλ*  εκ  της  λΙ(/.νης  ι^ίως,  εινε  {χ,αγευτικον  και  ίσως  (χοναίικόν. 

Οί  ιχθυς   και    ίιότι  καταφεύγουσιν  έκεϊ  προς  ^ιαχεί(/.ασιν  και  λότι 
εύρίσκουσιν  ήσυχίαν    ίσως    και  ίιότι  παθαίνουσιν,  ως  λέγουσι,    νάρκην 
τινά,  συσσωρεύονται  τόσον  πολλοί, ώστε  κατά  γρά[Λ[λα  πήγνυται  ή  λι- 
ανή. "Οταν  λοιπόν  ισωσιν  οι  αλιείς  δτι  εισήλθον  αρκετοί  ιχθυς  εις  το 
πίριφράγ[ΐ.ατά  των,  κλείουσιν  έκαστος  το  Ιίικόν  του,  και  ούτως  εχουσιν 
πλήθος    Ιχθύων    εΙς  την  ^ιάθεσίν  των.    Τούτο  γίνεται   άπο    κοινού  και 
έντος  ίύο  η  τριών  ή[χερών,    το  πολύ,  κλείουσιν   δλα.  *Α|Λα  η  εργασία 
αΰτη  τελειώστ)  και  δλα  τά  ιχθυοτροφεία  κλεισθώσιν,  οί  αλιείς  συλλαρ.- 
βάνουσι  και  τίνα  πτηνά,  τά  δποϊα  τοις  άναγκαιουσιν,  ώς  θά  ιίω(Αεν. 
Κατασκευάζουσι  (χεγαν  κύλιν^ρονεκ  καλα(Λωτής,  τον  6ποϊον  φράττουσπ 
άπο  το  £ν  [χερος  και  τον  θετουσιν  έντος  της  λί{Λνης  πλαγίως,  ώστε  τι; 
ηρΕ,ισυ  αύτου  νά  εΙνε  άνω*  τότε  ρίπτουσιν  ιχθυς  τινας  ^ε[ΐ.ενους  βντός*  τά 
πτηνά  δρ(χώσιν  εις  καταίίωξιν  και  εισέρχονται  ίντος  του  κυλίνδρου,  οί 
αλιείς  παραφυλάττοντες    άνασύρουσι    ίίκτυον,   δπερ    εχουσι  Ρυθισ|ΐίν5ν 
εις  την  λί[ΐ.νην  και  τά  συλλααβάνουσιν .  Όταν  ίχωσιν  αρκετά  τοιαύτα 
κόπτουσι  τάς  πτέρυγας  των  και  τά  φυλάττουσιν. 

Όταν  εχωσιν  ανάγκην  νά  συλλάβωσι  πολλούς  ιχθυς  κά|ΐ.νουσι  το 
έξης.  Άπολύουσιν  έντος  του  περιφράγρι,ατος  τά  ιχθυοφάγα  πτηνά,  ων 
τάς  πτέρυγας  εχουσι  κο[λ(Λένας'  ταύτα  πεινασ(χένα  δρριώσι  προς  κατα- 
ίίωξιν  τών  Ιχθύων,  ούτοι  6ντρο[ΐ.οι  καταφεύγουσι  προς  το  άντίθετον  [ΐί- 
ρος  και  ίιά  της  στενής  ^ιό^ου  εισέρχονται  εις  το  (χικρότερον  ίια[Αίρι- 
σ(Αα,  δπου  δ  άλιεύς  έχει  την  καλύβην  του  και  παραφυλάττεΐ'  ευθύς  ώ; 
εννοήση  βτι  εισήλθον  πολλοί,  κλειεί  την  ίίοίον,  αποσύρει  τά  πτηνά  και 
επέρχεται  ή  ησυχία.  Τότε  δ  άλιεύς  εκ  τής  καλύβης  του  ίι'  εργαλείου, 
δπερ  χοντάλα  καλουσιν,  άφου  άνοίξγ)  την  καταπακτην  η  έκ  του  άκρου 
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της  καλύβης  του  η  καΐ  {χ  του  πλοιαρίου  του,  έζάγβι  δσους  θέλει  Ιχθυς. 
Το  ίργαλίϊον  ίε  βΤνβ  τοιούτον. 

Έπι  (χαχρου  κοντού  3 — 4  (Αετρων  προ<ιαρ[ΐ.όζουσιν  εις  το  εν  άκρον 
στεφάνην  σι^ηρ&ν  η  ζυλινην  50 — 60/^  ίιαρ,ετρου  και  προσίένουσι* 
εις  την  στεφάνην  σάκκον  ίικτυωτόν. 

Το  είίος  τούτο  της  αλιείας  εΙς  ού^ε[Λίαν  άλλην  της  Μακεδονίας  λί- 
(λνην  γίνεται,  ούτε  καλύβας  εχουσιν  εν  αύταϊς,  οΰτε  ιχθυοτροφεία  ίια- 
ττπροΰσιν,  άλιεύουσι  ίέ  ίιά  των  συνήθων  ρ.έσων,  ώς  και  εν  τ^  θαλάσστρ. 
Έχουσι  ρ,όνον  ριικράς  καλύβας  και  [Λίκρά  περιφράγριατα ,  δπου  έγκλεί- 
ουσιν  δσους  ιχθΰς  συλλαριβάνουσι,  και  ίέν  τους  πωλουσιν  ά(ΐ.εσως. 
Ίΐίως  εΙς  την  λίρινην  του  Άχινου  τούτο  εΐνε  άίύνατον,  ίιότι  δ  ποτα- 
|ΐος  συχνά  πλη(ΐ.[ΐ.υρέΐ  και  παρασύρει  και  καλύβας  και  Ιχθυοτροφεία. 

Εινε  ώς  ειπο[ΐ.εν  οι  Ιχθΰς  της  Πρασιά^ος  οι  καλλίτεροι  δλων  των 
λΐ[ΐ.νών,  εξαιρέσει  ε'ι^ων  τίνων,  άτινα  ευρίσκονται  εις  τάς  λί[λνας  Άχρί- 
ίος  και  Καστορίας.  Άγορασται  άπο  τα  πέριξ  έρχονται  καθ'έκάστην. 
Τους  (Λεταφέρουσι  ίέ  [χέχρι  Μητροβίτζης  και  θεσσαλονίκης  και  εΙς 
δ(Αθίας  αποστάσεις  καθ'  δλας  τάς  διευθύνσεις.  Άπο  πρωίας  καταφθά- 
νουσι  καΐκια  (χετ*  Ιχθύων,  τους  δποίους  [ΐεταφέρουσιν  ά[Λέσως  εις  κοφί- 
νους  και  τους  ζυγίζουσι*  πωλούνται  ίέ  ίιά  5η[Λοπρασίας ,  άφου  πρότε- 
ρον  άφαιρεθ^  το  ^ικαίω(λα  του  ενοικιαστού  20  τοις  100,  δπερ  λα[Λ6ά- 
νει  η  έκ  του  αγοραστού  εις  χρή(/.ατα  η  εκ  του  πωλητού  εις  εΐίος.  "Ανή- 
κει ίέ  και  αυτή  εις  τάς  ιδιαιτέρας  του  Σουλτάνου  κτήσεις. 

Έβίο(Λήκοντα  και  πλέον  κα?κια  έξυπηρετουσι  την  άγοράν  ταύτην, 
τά  δποϊα  καταφθάνουσι  το  εν  αετά  το  άλλο  άπο  της  πρωίας  [ϋ•έχρις 
εσπέρας  και  (λετακο|Αίζουσιν  έκ  των  ιχθυοτροφείων  δλον  το  άναγκαιον 
ποσόν,  δπερ  κατά  την  ζήτησιν  αναβαίνει  άπο  3—5  χιλιάίων  όκάίων 
καθ*  έκάστην.  Τά  ιχθυοτροφεία  εινε  εις  θέσιν  πάντοτε  νά  ίώσωσιν  εκα- 
στον  άνά  χιλίας  όκά^ας*  τοσαύτη  αφθονία  Ιχθύων  υπάρχει. 

Ει^η  Ιχθύων  ή  Πρασιάς  έχει  πολλά,  άριθρΕ.ού(Λενα  εις  εννέα  περίπου. 
Τά  (Αεγαλείτερα  εινε  ίύο•  οί  Γουλιανοι  (ΣΟ(λ,  εκεί  καλούαενοι,  ^/^  όκ. 
[λέχρι  40)  και  τά  Γρεβά^ια  (Κράπ  */^ — 12  οκ.)  Ταύτα  είνε  πολύ 
ολίγα  και  {/.όλις  ευρίσκονται  10/^  έπι  της  δλης  αλιείας.  Τά  πολυπλη- 
θέστερα δ(χ.ως  καΐ  τά  καλλίτερα  εινε  τά  Πρακιά  η  Περκιά  και  αί  Πλα- 
τίτσες,  Πλατάνια  η  Λευκόψαρα,  άλλου  καλού(Λενα.  Το  βάρος  τού- 
των φθάνει  ε'ις  (λίαν  οκ&ν  τά  πρώτα  και  [λίαν  και  ή|Λίσειαν  τά  ίεύ- 
τερα.   Τά  ίέ  άλλα  εΐνε  πολύ  [/.ικρά  και  όλίγιστα  άλιεύονται, 

'Αφου  περιεγράψαριεν,  δπως  ήίυνήθηαεν,  την  Πρασιά^α  και  τά  ί^ατ' 
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αύτην,  ^βν  θβωρου(Α8ν  Ασκοπο  ν   νά   7Γαραθ€9ω(ΐ.ιν  ενταυθχ,  οτι,  χαΐ  (^ 
Ήρόίοτος  πβρί  αυτών  λίγίΐ  (Βιβλ.  Ε*   46). 

«Οί  ίε  κατοικουντβς  πβρί  το  Πάγγαιον  δρος  και  Δόβηρβς  και  Αγρι- 
άνες και  Όίό[ΐαντοι  και  οί  περί  την  Πρασιάία  λίρην  ποτέ  ίεν  ίκυ- 
ριεύθησαν  άπο  τον  Μεγάβαζον.  Επεχείρησε  ίε  νά  κυρίευση  και  τους 
κάτοικουριένους  ίντος  της  λί|ΐ.νης,  των  δποίων  αί  κατοιχ^αι  είνε  τοι- 
αΰται. 

«Έν  τφ  (Λεσφ  της  λί(Λνης  στηνουσι  σταυρούς  υψηλούς  και  Ιπάνω 
αυτών  ζευγνύουσι  σανίδας  έχοντες  ώς  εισοίον  στενην  άπο  την  ζηράν 
ίιά  γέφυρας.  Αυτούς  ίε  τους  σταυρούς  τους  υποστηρίζοντας  τάς  σανί- 
ίας  έστηναν  κατ*  αρχάς  κοινώς  δλοι  οί  πολϊται,  ριετά  ταύτα  δ(Αως  τους 
στηνουσιν  άκολουθοί3ντες  νό{ΐον  τινά  τοιούτον  δσάκις  νυ{χφεύ8ταΙ  τι; 
(λα(Αβάνει  ίέ  έκαστος  πολλάς  γυναίκας)  φέρων  άπο  το  ορός  το  καλού- 
(Λενον  "Ορβηλον  τρεις  σταυρούς  τους  στήνει  ύποκάτω,  κατοικουσι  ίέ 
τοιουτοτρόπως.  Έκαστος  έχει  επι  τών  σανίίων  τούτων  καλύβην,  εις 
τήν  δποίαν  ζτ),  και  θύραν  καταπακτην,  ή  δποΐα  άπο  τάς  σανίδας  κα- 
τέρχεται εις  την  λί|Λνην.  Τά  ίέ  ριικρά  παιδία  τά  ίενουσι  (λε  σχοινίον 
άπο  τον  ποία  φοβού|Αενοι  (ΐ.ή  κΛτακυλισθώσι ,  Άντι  χόρτου  άς  τους 
ίππους  και  τά  υποζύγια  ίίίουσιν  ιχθύς*  ίχουσι  ίέ  τόσον  πλήθος,  ώστι 
δταν  σηκώσγ)  τις  την  καταπακτήν  θύραν,  άφίνει  [;.ε  σχοινίον  εΙς  την 
λίρινην  κόφινον  κενόν  και  [Αετ  ολίγην  ώραν  τον  ανασύρει  πλήρη  Ιχθύων, 
τους  δποίους  ονο(Λάζουσι  πάπρακας  και  τίλωνας.» 

Έάν  έπανήρχετο  εις  την  ζωήν  δ  Ήρόίοτος  και  επανελάμβανε  την 
περιγραφήν  της  Πρασιάίος  του,  ύστερον  άπο  τόσους  αιώνας,  ίέν  ήξεύ- 
ρω  &ν  θά  Ικα|Λνεν  άλλην  της  προηγου(Λένης  περιγραφήν. 

Τόση  ίέ  πληθύς  Ιχθύων  ύπήρχεν ,  ώστε  ίι  *  αυτών  έτρεφον  καΐ  τους 
ϊττπους  και  τά  υποζύγια.  Την  τοιαύτην  του  Ήροίότου  πληροφορίαν 
έθεώρουν  και  θεωρουσιν  ΐσως  άκό[χ.η  έζ  εκείνων,  τάς  δποίας  διέσωσε  περί 
ηθών  και  εθί(Λων  λαών  κατά  χιλιάίας  ετών  προϋπαρζάντων ,  τών  ο- 
ποίων ή  έξακρίβωσις  εΤνε  δυσχερής  η  αδύνατος*  και  δαως  επιστήμων 
στρατιωτικός  κτηνίατρος  (δ  κ.  Πιλάβιος)  (Λ*εβεβαίωσεν  δτι  και  οί  ίπ- 
ποι και  £λλα  ζφα  συνηθίζουσιν  εύκολώτατα  εις  τοιαύτην  τροφήν  και 
καλώς  [χάλιστα  τρέφονται*  εγώ  ίέ  αύτος  εΐίον  έν  Δοϊράνη  κριον  νά 
τρώγη  λαΐ(Λάργως  νωπούς  ιχθύς.  Το  αύτο  δύναται  τις  νά  παρατήρηση 
και  εις  τάς  περιαγο(ΐ.ένας  άνά  τάς  δίούς  τών  Αθηνών  αίγας. 

Ό  Ήρόίοτος  αναφέρει  ίύο  εϊίη  ιχθύων  τους  Πάπρακας  και  Τίλωνας. 

Ή  λΙ(Ανη,  ώς  ανωτέρω  παρετηρήσα[ΐεν ,  έχει  καΐ  άλλα  εϊίη,  άλλ'δ 

Ήρόίοτος  νο(Λίζω  δτι  αναφέρει  τά  κυριώτερα  και  τά  πρωτεύοντος  κατά 
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τ»  τίιν  ποσότγιτΛ  χαΐ  το  [ΐίββν  [ΐΐγιθος ,  Έάν  «ιτΐ  «ολλάς  ί^Ιρκ;  ίιιΐ 
τόπου  »ύρισχό[Αΐνίς  τις  ιταρατϊίρηιτρ  τους  (χ  της  λίμνης  ίξαγομίνους 
1)^9ΰς,  ίϊν  θά  ΐίγι  Αλλους  τούτων  ίπ'ι  ίκατον  λ.  χ.  χοφίνων  κι  90  ίΐν» 
Πιρχικ  χαΐ  Ιϊλατίτος  χαι  10  μόλις  ίχ  των  £λλων  ιΐίων,  έζ  ών  το 
πλιΐβτον  Γριβάίικ.  ΤοΕκύτη  ύπάρ^^ιι  [λίτκζύ  των  οικφορά  ώς  προς  τό 
ποσόν. 


Πιρχιά  η   Πραχιά, 

Πιρχιά  η  Πραχιά  ιΤνι  αϋτοΐ  οί  τοϋ  Ηροδότου  Πάπραχις  χαΐ  ίφύλα- 
ξα»  μίχρ'ς  ημών  τό  όνομα-  ιϊνί  σχ(ίον  ϊίιον  τής  Πρααιά^ος  ιϊίος,  ίιότι 
οί  των  £λλων  λιμνών  πολύ  {(αιρίρουβι  χ«ϊ  χατά  τό  χρώμα  χαί  χατά 
τήν  ποιότητα,  χαϊ  οϋίιμία  ίλλη  λίμνη  παράγίΐ  δββυς  αΰτη.  ΕΙν» 
χοντά  χαί  ολίγον  πλατιά  χαϊ  δμοιάζουίΐ  χατώ  τι  ιΐς  τό  χρώμα  και 
τό  τχημα  προς  τά  θαλκνοια  Μιλανούριχ,  ΐχο^οχ  ίε  ραβ^ώσιις  χανονι- 
χάς  άπό  τής  ροίχιως  ι'ις  την  χοιλίαν,  ήτις  ίϊνι  ύπόλβυχος-  αϊ  ραοίώ- 
«ις  ίΐνί  βαδύτιραι  χαϊ  χαταλήγουιιν  ιΐς  τό  φαιόν, 

Τό  όνομα  Τίλων  ίέν  ίιισώθτ)  ιΐς  χαμμίαν  1ν  ΜαχιΑονί:^  λίμνην, 
άπαντβται  Ομως  τό  όνομα  τοϋτο  ιΊς  £ν  ίϊίος  της  λίμνης  των  Ιωαννί- 
νων, τό  δποϊον  όνομάζβται  Τιλιανύς  χαϊ  <ϊνί  ίιμοιότατον  προς  £τ»ρβν 
ιϊίος  της  Πρασιάίος,  τό  χαλβύμινον  ΠλατΐτΟε^,  αί  ίιποϊαι  •ΐς  τάς 
ίλλας  λίμνας  λίγονται  Λευκό^αρα.    Είνί  ταϋτα  πλατία  τό  <^/^^ι^Λ, 
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έζ  ου  χαΐ  το  ονο[ΐα,  ώραια  την  θέαν,  ή  ^έ  Ρ^Χ^ζ  '^<>>>ν  βίνβ  βαθέως  χι- 
χρω[Αατισ(Λενη,  χυανοβίίής  και  άπολήγβι  βίς  λιυχον  προς  την  χοιλίιν. 
Τά  πτερύγια  χαι  ή  ουρά  του  <Ιν€  ερυθρά  χαΐ  (Μάλιστα  τά  της  χοιλίας, 
εχουσι  ^έ  πολλάς  άχάνθας. 

Τά  Ιχθυοτροφεία  κρατουσι  χλιιστά  (^(•βχρι  της  πρώτης  Μαρτίου,  6πότι 
υποχρεωτικώς  άνοίγουσι  τά  ^ιβάρια  χαΐ  οι  Ιχθυς  εξέρχονται  και  |&ενου- 
σιν  ελεύθεροι  (^έχρις  'Οκτωβρίου,  δπότε  έπαναλαριβάνονται  τά  Γ^ια. 

Μεταξύ  της  λΙ(Λνης  Πρασιά^ος  (Δοϊράνης)  και  του  *Αξιου  ποταρϋ 
κείται  το  ορός  Τασλι-Δάγ(Πετροβουνι),  όπερ  άποτόριως  ριέν  υπεράνω 
της  λί[/.νης  ύψού[Λενον,  ηρερια  ^ε  ταπεινού(/.ενον  προς  τον  Άξιον,  είνι 
πετρώδες  και  ^υσλάβατον  και  αποτελεί  την  τελευταίαν  του  Δυσώρου 
^ειρά^α  προς  ίυσ(Λάς.  Έπι  της  ανατολικής  αύτου  πλευρ&ς  φέρεται  χα- 
ράδρα, της  δποΐας  τά  νερά  συ(Αβάλλουσι  τφ  εκ  της  λίρινης  έκρέοντι 
ποταριίφ  προ  του  χωρίου  Δοβρόφτσα  παρά  την  γέφυραν .  Άνω  της  γι- 
φύρας  ταύτης  και  αριστερά  της  άριαξιτης  δίου,  ήτις  φέρει  άπο  Κιλιν- 
^ιρ  εΙς  Διοϊράνην,  όνο|ΐ.άζεται  Στά  Μαδέμία,  δπου  και  ση[^(><ρον  άχό|χη 
φαίνονται  λείψανα  αρχαίων  [χεταλλείων . 

Όίος  ορεινή  και  άνωφερής  φέρει  άπο  της  λί[ΐνης  εΙς  τάς  οχθας  τοί/ 
Άξιου.  Ό^εύων  τις  προς  ίυσ[χ.άς  (Λετά  [Λΐ^^ς  ώρας  £νο^ον  διέρχεται 
τήν  χαράίραν  εΙς  τήν  θέσιν  Έκι-τσιεσ(Λέ  (ίύο  βρύσες)  και  άφίνει  αρι- 
στερά τά  Μα^έριια*  εντεύθεν  (χετά  ^ύο  και  ή[ΐ.ισείας  ωρών  δ[&αλήν  χα- 
τωφέρειαν  ^ιά  του  επικλινούς  οροπεδίου  Κεσισλή  φέρει  εις  τήν  άριστ£- 
ράν  οχθην  του  Άξιου  (απέναντι  του  νυν  Γεβγελή),  δστις  ήτο  το  άνα- 
τολικον  δριον  της  τότε  έπι  Ά(ΐ.ύντου  Μακεδονίας.  Υπάρχει  και  άλλη 
συντο(Λωτέρα  κατά  τι  ίιά  της  κορυφής  του  ορούς  ατραπός,  ήτις  φέρ« 
κατ*  ευθείαν  εις  τον   Άξιον,  εις  το  αύτο  περίπου  ση[ΐ.εϊον. 

Καταφανεστέρα  θά  καταστ^  ή  ταυτότης  τών  περιγραφέντων  τούτων 
[λερών,  εάν  προς  ταύτα  παραβάλω|Αεν  και  το  σχετικον  του  Ήροίότ^ν 
χωρίον  (Βιβ.  Ε' ,  17)• 

«Οι  κυριευθέντες  λοιπόν  Παίονες  εφέροντο  εις  τήν  Άσίαν,  δ  ίέ  Μί- 
γάβαζος,  άφοΰ  υπέταξε  τους  Παίονας,  πέ[ΐ.πει  εις  τήν  ΜακείονΙαν  επτά 
Πέρσας,  οι  δποϊοι  [ΐ,ετ'  αύτον  ήσαν  οι  σηριαντικώτεροι  εις  το  στρα- 
τόπείον .  Έπέ|Λποντο  ϊνα  ζητήσωσι  γήν  και  ΐ3ίωρ  εν  ονόματι  του  βασι- 
λέως Δαρείου.  ΕΙνε  ίέ  άπο  τήν  Πρασιά^α  λί[ΐ.νην  ή  δίος  λίαν  σύντοαος 
εΙς  τήν  Μακείονίαν.  Άριέσως  μιετά  τήν  λί[ΐ.νην  υπάρχει  (ΐβταλλεΐον, 
άπο  το  δποιον  εΤχεν  εΐσό^ηρια  δ  Αλέξανδρος  ίν  τάλαντον  άργυροΰν 
καθ*  έκάστην.  Μετά  τά  (ΐ,εταλλεΤα  ίέ  καθώς  περάστρ  τις  το  δρος  το 
^ΐγό[λενον  Δύσωρον,  ευρίσκεται  εις  τήν  Μακε^ονΙαν.» 
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Συγχιφαλαιοΰντες  τά  ανωτέρω  παρατ7)ρου(Λ<ν  δτι  ο  Ηρόδοτος  θέ- 
των την  Παιονίαν  βίς  τάς  δχθας  του  Στρυ[ΐ.όνος  ττοταριου,  ίέν  άναφέριι 
κ&ν  λΙ|Ανην.  Περιγράφων  ίέ  τά  δρια  της  Φυλλίίος  λέγει  δτι  προς  ίυ- 
σ[ΐ.άς  ίχ*ι  τον  Άγγίτην  7Γοτα(Αθν  και  προς  ριεση(Λβρ(αν  τον  Στρυριόνα, 
βίς  τον  δποϊον  δ  ΆγγΙτης  χύνεται  και  ούχι  τιτιν  λΙ(Λνην.  Αναφερών  ίε 
Μύρκινον  την  Ή^ωνί^α  θέτει  αυτήν  εις  τάς  οχθας  του  Στρυ[/.όνος  καΐ 
ούχι  της  λΙ(Λνης.  Ό  θουκυίίίης  αναφέρει  άνωνυριως  αύτην  ώς  λί|Λνην 
και  άλλαχου  σαφώς  δτι  δ  Στρυ[/.ών  άνωθεν  της  γέφυρας  σχη|Λατΐζει 
ευρεία  ν  λ([Λνην. 

Έάν  λοιπόν  άπο(Αακρύνω(λεν  έκ  της  λΙ|Λνης  του  Άχινου  την  Κερκι- 
νίτιία  και  την  Πρασιά^α,  τά  πάντα  εξηγούνται  και  τά  κε([χενα  του 
Ηροδότου  εινε  σαφέστατα  και  ακριβέστατα*  αποδεικνύεται  ίέ  και  εν- 
ταύθα δτι  δ  Ηρόδοτος  κάλλιστα  έγνώριζε  τους  τόπους,  τους  δποΐους 
περιέγραψε  καΐ  (λάλιστα  ^έν  θά  έλεγε  περισσότερα  εάν  σή[λερον  τά 
έγραφεν . 

Ό  Άρριανος  θέτων  την  Κερκινίτι^α  η  ριετατοπίζων  αύτην  εις  την 
λίρινην  του  Άχινου,  περιέπεσε  βεβαίως  εις  πλάνην  καΐ  εξέλαβε  την 
άνώνυμον  ώς  την  Κερκινίτι^α. 

τι  ίε  νά  εΤπω[χεν  ίι'  εκείνους  έκ  των  νεωτέρων,  οϊτινες  έπι  της  λί- 
μνης του  'Αχινου,  άνευ  ούίε(Λΐδίς  ανάγκης,  θέτουσι  και  την  Πρασιάία 
λί[ΐνην  ;  Οι  πρώτοι  περί  τούτων  γράψαντες  βεβαίως  παρεννόησαν  τους 
αρχαίους  συγγραφείς  και  άπεπλανήθησαν  εις  τάς  κρίσεις  των ,  οι  ^έ  (Λετά 
ταύτα  άνεξετάστως  άπείέχθησαν  τάς  έσφαλ|Λένας  εκείνων  γνώ[Αας  και 
^έν  ώκνησαν  νά  [Λετατοπίσωσιν  ορη  λί(λνας,  ποταριούς,  πόλεις,  έθνη 
δλόκληρα  και  θάλασσας  άκόριη  και  φέρωσιν  άίικαιολόγητον  άναστά- 
τωσιν,  έπιπολαιως  άγνοιαν  τφ  Ήροίότφ  καταλογίζοντες ,  ϊνα  απλώς 
ύποστηρίζωσι  γνώ(Αην  την  δποίαν  έκ  προκαταλήψεως  άπείέχθησαν  και 
ουδέποτε  έλαβον  τον  κόπον  έπι  τόπου  νά  έξετάσωσι. 


ΦΙΛΤΡΑ,  ΕΠΩΑΑΙ  και  ΦΑΡΜΑΚΕΙΑΙ 

(Έξ  ανεκδότου  ιιρ«γμοιτβ(ας  «βρί  τ&ν   •'Ελλην19•»ν  Έτακρ&ν) 

Μία  τά  (Αάλιστα  περίεργος  καΐ  ενδιαφέρουσα  οψις  του  εταιρικού  βίου 
εινε  άναριφιβόλως  και  ή  πίστις  και  ένασχόλησις  τών  γυναικών  τούτων 
περί  τά  φίλτρα  και  τάς  έπφ^άς,  ίι'  ων  έπειρώντο  νά  κατακτησωσι  τον 
έραστήν  *!),  το  συνηθέστερον,  νά  έπαναφέρωσιν  ει^  τους  έγκαταλειφθέν- 
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τας    κόλπους  των    τον   προ^ώσαντα  την   ινίστιν    και  άρνηθίντα  τους 
δρκουςν€  ανίσκον. 

Έτέλουν  ^ε  τάς  (/.αγβιας  η  φαρ|Λακ£(ας  ταύτας,  ίΐτοι  ανταΐ  αϊ 
έταιραι,  καΐ  (Λάλιστα  αί  πρβσβύτ^ραι,  η  κατέφευγον  εις  τάς  χαλου- 
(ΐενας  φαρ|Λακευτρ(ας  η  φαρ(Λακΐίας,  περίεργα  και  άγυρτικά  γραΐ^ια, 
ττερί  ών  έλεγοντο  και  έπιστεύοντο  θαυριάσιά  τίνα,  οίον  δτι  κατηγον  την 
σεληνην,  δτι  βπέτοντο  την  νύκτα  κτλ.  και  αΐτινες  ά(Αέσως  η  {(ί|ΐ.έβ<ι>ς 
έτρύγων  τάς  ατυχείς  έρωτολήπτους. 

Ώς  ίειναι  φαρ|ΐ.ακεύτριαι  έφη(Λ(ζοντο  αι  Συραι,  και  [ΐάλιστα  α! 
θεσσαλαΐ,  ή  ^έ  Μήδεια  η  τρο(Αερά  ριάγισσα,  η  δποία  έβρασε  κυρίως 
εν  Ίωλκφ,  εθεωρείτο  ριετά  της  Κίρκης  καΐ  της  Εκάτης  ή  προστάτις 
των  (ΐ,αγισσών  και  της  [λαγείας*  ίπίσης  και  τά  βότανα  η  £λλα  άντι- 
κεί|ΐ.ενα,  χρησΐ(λεύοντα  ώς  φίλτρα,  εκαλουντο  ενίοτε  βοτάναί  της 
Ίωλκον. 

Δί  φαρ(Αακεΐαι  ετελουντο  την  νύκτα  ύπο  το  φέγγος  της  Σελήνης,  ην 
και  έπεκαλουντο  αι  ριάγισσαι  ώς  Σελήνην  η  ώς  "ΆρτεΐΑΐν  η  ώς  Έχά- 
την  &ν  ίε  κατά  την  τελεσιν  της  φαρ[Λακείας  η^^ούοντο  ώρυό(&ενοι  οι 
κύνες  της  πόλεως,  εθεωρείτο  τούτο  εύοίωνον  εις  ίπιτυχίαν,  ίιότι  έιτι- 
στεύετο  δτι  ή  Εκάτη  άνερχο[ΐένη  εκ  των  νεκρών  και  εκ  των  τάφων 
περιήρχετο  τάς  τριό^ους,  οι  ίέ  κύνες'  βλέποντες  αύτην  ύλάκτουν  ίχ 
σεβασριου  και  τρό(Λου•  έκρότουν  ίέ  τότε  αί  (λάγισσαι  προς  τΐ(ΑήντΓ,ί 
χάλκινα  σκεύη  και  την  έπεκαλουντο  θερ(ΛΟτερον.  θεστυλί,  λέγει  παρά 
θεοκρίτφ  *  ή  φαρ(Λακεύτρια  προς  την  θεράπαιναν  : 

Θεστυλί,  ταΐ  χύνες  ίμιν  ανά  π^λιν  ώρύονται 
ά  Θεός  εν  τρι^δοισι*  το  χάλχεον  ώς  τάχος  αχεί* 

Ώς  φίλτρα  έχρησί|Λευον  πολλά  και  ποικίλα  άντικείρ.ενα ,  ποικίλαι 
ί'  ήσαν  και  αί  χρήσεις  αυτών  ανάλογοι  (χέ  την  περίστασιν  και  την 
οεινό^τα  της  φαρμακί^ος.  Τά  συνηθέστερα  φίλτρα  ήσαν  (&αγικαι  βο- 
τάναι,  ή  ίάφνη,  ή  κυπάρισσος,  ή  άγρια  συκη,  ίρεπόριεναι  την  νύχτα 
εΙς  τά  νεκροταφεία,  η  τάπίτυρα,τά  άλφιτα,  το  ίππο(χ.ανές,  ή  ίυγζ,  η 
ίαγύς,  δ  ρόριβος,  ώά  και  πτερά  γλαυκός  βα[ΐ.(ΐ.ένα  ίΓ  αίματος  βα- 
τράχου, οστουν  άφαιρεθεν  άπο  το  στό|Αα  πεινώσης  κυνός,  σοιύρα  τρΐ|ΐ- 
(λένη  εΙς  κόνιν  και  άναλελυμιένη ,  όστδ  νεκρών  ίξορυττό|χενα  την  νύχτα 
ίιά  των  ονύχων  *  καΐ  άποσπώ[Λενα  ίιά  των  οδόντων,  (ΐοιΰρον  ίριον 
προβάτου  •,  ρύγχος  λύκου,  οδόντες  οφεως  *,   και  εϊτι  £λλο. 

Το  (πποριανες    ητο  φυτόν    φυό(λενον  κυρίως  έν    *Αρκα^Ιφ    το  όποιον 

*  Θεόκριτου  II.  80.         •  Όρατ.   'Επψδ.  V. 
'  θεόκρ.  άνωτ.  *  Όρατ.  Σατυρ.  1.  VIII. 
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τρώγων  δ  ϊι^πος  η  δ  πώλος  ί(ΐ.αίνβτο  βίς  άπόλαυσιν  της  θηλβίας.  Ίπ- 
ποι^ανες  ί'  έχαλ&ΐτο  επίσης,  και  έθεωρ€Ϊτο  φίλτρον  Ισχυρότατον,  χρ«α- 
τώίές  τι  εκφυ^ΛΧ  του  [λετώπου  του  άρτιγεννήτου  πώλου,  το  δπρϊον 
Ιτρωγεν,  ώς  έπιστεύετο,  ή  [/.ήτηρ  φορβάς,  έπεζήτουν  ίέ  (Αετά  {Λκνίας 
αί  φαρ(χ.ακεύτριαι .  Ή  ϊυγξ  είνε  το  χαριτω(Αενον  και  φιλάρεσκον  πτη- 
νάριον  το  σή[Αερον  καλούρ,ενον  σεισοττυγίς,  σουσουράία  η  κωλοσουσα* 
εθεωρείτο  όναπόσπαστον  βοήθηρια  ου  ριόνον  πάσης  φαρριακί^ος,  άλλα 
και  πάσης  εταίρας  η  φιλάρεσκου  γυναικός  καταφευγούσης  εις  (λαγείας, 
ίνα  έλκύστ)  τον  βρώριενον.  Δια  τούτο  και  δ  Σωκράτης  δ(Λΐλών  προς  την 
θεοίότην  *  χαριεντίζεται  οτι  ίιά  της  ϊυγγος  ελκύει  και  δελεάζει  τους 
νεανίσκους  εταίρους  του•  ή  ϊυγξ  ζώσα  η  νεκρά  ετίθετο  περί  τον  ^ό(λβον 
και  συνεστρεφετο  ριετ*  αύτου  διαρκούσης  της  φαρριακείας,  ενφ  ή  (ΐά- 
γισσα  η  ή  εταίρα  άπο  καιρού  εις  καιρόν  έπανελά|Λβανεν' 

"Ιυγξ,  έλχε  μου  εχεΓνον  προς  τον  οΤχ6ν  μου  τον  άνδρα* 

δ  ίέ  ρόμβος  ητο  κυκλοτερες  όργανον  ξύλινον  και  χάλκινον,  δ[λοιον 
προς  τον  σηριερινόν  ο^βοΰ^ον,  καΐ  το  δποΐον  περιστρεφόρ(.ενον  άπε^ι^ε 
τίνα  ηχον,  βαρύν  ριεν,  εάν  έστρέφετο  βραδέως,  οξύν  ίέ,  ίάν  ταχύτερον 
τον  ρόρ.βον  εφερον  [χεθ'  εαυτών  αί  φαρ[Λακί^ες  πάντοτε  εντός  του  κόλ« 
που  των*.  Ή  δαγΐτς  ητο  κηρίνη  πλαγγών  παριστώσα  τόν  ερώριενον 
και  ύποβαλλο(ΐ.ένη  εις  ίιάφορα  βασανιστήρια.  Ενίοτε  έγίνετο  χρησις 
5ύο  '  πλαγγόνων,  της  μιδίς  κηρίνης  της  ί'  £λλης  εξ  ίρίου-  ή  κηρίνη 
•τίθετο  γονυπετης  πρό  της  άλλης,  εβασανίζετο  ί*  υπ*  αύτης  πολυτρό- 
πως  και  έπι  τέλους  ^ιεσπ&το  και  άνε^ύετο,  ίπ^^ούσης  της  φαρριακί^ος: 

Ούτω  καΐ  ή  σαρξ  του  να  λυθνί  άπ^  τον  έρωτα. 

"Αν  ίεν  ά9&ατώ[Λαι,  ή  χρησις  της  κηρίνης  πλαγγόνος,  δπως  και  άλλων 
φίλτρων  και  ριαγγανευ^λάτων,  σώζεται  και  σήριερον  παρά  τοις  (λάγοις 
και  ταις  |ΐ.αγίσσαις. 

Πλην  τών  άβλαβων  τούτων  φίλτρων,  αί  ίεινότεραι  τών  φαρ[ΐ.ακί- 
^ων  [χετεχειρίζοντο  καί  τίνα  άπαισιώτερα  και  αληθώς  κακουργα  [λέσα. 

Τοιούτον  λ,  χ.  εΤνε  το  ύπό  τουΌρατίου  περιγραφό(Λενον  έγκλη[ΐατι- 
κόν  φίλτρον  της  Κανιίίας'  ή  βδελυρά  φαρ^^ακίς,  η  δποία  είχε  καΐ 
αξιώσεις  έρωτος,  βοηθουρ.ενη  άπό  τάς  ίύο  συντρόφους  της  έστησε  πρώ- 
τον τόν  λέβητα,  τό  άπαραίτητον  αυτό  όργανον  πάσης  (Ααγείας,  καθ' 
δλους  τους  τόπους  και  τους  αιώνας*  κατόπιν  προηγαγον  (ΐικρόν  καΐ 
άπαλόν  παιίάριον,  τό  δποΐον  είχον  κλεψη•  τό  έγύρινωσαν  και  χωρίς  νά 

*  Ξενοφ.   Άπομημον.         *  Λουκιανού.  'Εταιρ.  διαλογ. 

•  Όρατ.  σατύρ.  άνωτ. 
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λυπηθώσι  την  λβυχήν  και  άθώαν  σάρκα  του, χωρίς  νά  χα(&φθώσιν  άπο τάς 
ιχέτιίας  ^^ωνάς  χαι  τα  τναι^ικά  του  βλέ[/.{Λατα,  τον  έθαψαν  εις  την  γηΝ 
(λέχρι  του  λαψου*  εις  την  θεσιν  ίέ  ταύτην  ί|ΐ.ελλε  νά  (Αείνη   το  πτωχον 
πλάσ(Αα    [Λεχρις  ου  άποθάντ)*    εν  τω  (Αεταζύ,  και   ενφ  εζηκολούθονν  τας 
φαρ[Λακειας  των,   παρέθετον  προ  των  άπληστων  οφθαλ[Λών  του  προκλη- 
τικά ί^εσ^Λατα  και  εύώίη  ποτά ,  τά  δποϊα  ηλλασσον  τρις  της  ή(λίρας' 
το  παιίίον  ίιττώς    ούτω  βασανιζό(^ί.ενον  {[χαραΐνετο    και  (ΐ.ετ*  οί»  ιρολυ 
άπέθνησκε.    Άλλα    πριν  ζεψυχήστ),   ένφ  προσήλου    ηίη    τά  τελευταία 
άπηλπισ^Λενα  βλε[Λ[λατά  του  εις  τά  προ  αυτού  ε^έσ(λατα,   αι  (ίεγαιραι 
ώρ[)ΐων  το   ίζέθαπτον  το   ^ιε|ΐ.έλιζον  και  άφήρουν    τον  |ΐυαλόν  του.  Ό 
(λυελος  ί'  ούτος  {θεωρείτο  τροριερον  και  άφυκτον  φίλτρον,   έχον  την  ού- 
να|χ.ιν  νά  συρτ)  τον  Ιρώ[χενον  εις  τους  ποίας  της  ιρώσης,  νά  τον  χαδι- 
στ^  ταπεινον  και  γελοϊον  η  νά  τον  βασανίζγ}  (^ίχρι  θανάτου. 

Υποθέτω  έν  τούτοις  δτι  το  φίλτρον  και  ή  περιγραφή  αυτη,  άν  ίέν 
«ΐνε  κακόνουν  έπινόη[ΐα  του  ποιητού,  αποβλέπει  (Αονον  τάς  'Ρω|ΐιαίι; 
εταίρας  και  φαρ(Λακίίας.  Έν  Έλλάίι  τά  ηθη  ήσαν  πάντοτε  ηρρώ- 
τερα,  άβρότερα  ίέ  και  τερπνότερα  \ίίο(,  τά  των  εταίρων  τά  4έ  φίλτρ* 
των  απλούστερα  και  άθωότεραι  και  χαριέστεραι  αί  φαρ(Λακειαί  των. 

Αί  φαρ(ΐ.ακεύτριαι  *  του  Θεόκριτου  Ι'στησαν  και  αύται  τον  λέβητα 
ύπο  τάς  ώχρας  ακτίνας  της  Σελήνης*  δ  λέβης,  πιθανώτατβι,  ήτο  Λη- 
ρης  ΰίατος  άντανακλώντος  τον  ούρανον  (λέ  τους  αστέρας  κοιι  την  σελη- 
νην,  6  φυσικός  ί*  αύτος  κατοπτρισριος  εγέννησεν,•  ως  φαίνεται,  τί)ν 
επικρατούσαν  πρόληψιν  οτι  αί  |Λάγισσαι  κατηγον  την  σελήνην  και  τά 
άστρα. 

Τον  λέβητα  έστεψαν  (Αε  (χαύρον  Ι'ριον  προβάτου,  φοίνίχέφ  ο{ος 
&κτω,  εύχηθεϊσαι  νά  ίεθτί  ίι'αύτού  και  δερώ[χενος,  δ  βαρύς  και  σχλη- 
ρος  Δελφις,  πού  έπι  ίώίεκα  ή(Αέρας  ίέν  έκτύπησε  την  θύραν,  ίέν  ηρώ- 
τησεν  &ν  ζουν  ή  άπέθανον  επικαλούνται  κατόπιν  την  Σελήνην  χαΐ 
τήν  χθονίαν  Έκάτην  τήν  τρο(Λεράν  νά  καταστήση  τά  φίλτρα  τω^ 
ισχυρά  ως  τά  της  Κίρκης  και  της  Μηίείας•  και  ένφ  ή  φίλτ)  ή  ή  θ^ρά- 
παινα  στρέφει  οιαρκώς  τον  ρό(Λβον  (λέ  τήν  ϊυγγα  έπικαλου(Αένη  τη^» 
θελκτικήν  της  ίύναριιν 

Γυγξ,  έλκε  το  τήνον  εμ,ον  ποτΐ  δώμα  τίν  άνδρα 

ή  άτυχης  έρωσα  ρίπτει  κατά  σειράν  τά  φίλτρα  εις  τον  λέβητα  ή  ε^ι- 
πάσσει  εις  το  πύρ  έπ(|^^ουσα 

τά   Δίλφιδος  ίστια  π&σσω. 

«  ΕΤιδυλλ.  II. 
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Πρώτον  τά  άλφιτα,  κατόπιν  η  ^άρνη  και  τρίτον  τά  πίτυρα,  τά 
δφνχτα  και  πανίσχυρα, 

τα   χαΐ  τ&ν  αναιδή  κινήσαι  χ*  αδάμαντα* 

και  δπως  καίβται  ή  ίάφνη  και  κροτβϊ  και  άναψίν  εξαίφνης,  και  ή 
σαρξ  του  Δέλφιίος  θέλει  καη  έκ  της  φλογός  του  ίρωτος**  τήκεται  κα- 
τόπιν δ  κηρος  ίνα  τακη  κ '  εκείνος  ύπο  έρωτος ,  και  στρέφεται  δ  ρό(Λβος 
6  χαλκούς  6  ιερός  της  Αφροδίτης  {να  στρέφηται  βαρυθυ(λών  και  δ  έρώ- 
(ίενος  περί  την  θύραν  της    βρώσης*    άκολουθουσι    τρεις  σπον^αΐ  και  το 

ίπποριανές,  έκ  του  δποΐου  (λαΐνονται 

καΐ  πώλοι  αν  ώρεα  και  θοαΐ  ιπποι' 

κατόπιν  τίλλεται  και  καίεται  κλωστην  προς  κλωστήν  τε(ΐ.άχιον  έκ  της 

χλαίνης  του   Δέλφιίος,  το   δποΐον  έχασεν   η  έλησ{ΛΟνησέ  ποτέ  εις   τόν 

οΤκόν  της,   επικαλείται  δ    έρως  και   ή  ΐυγξ  και  αναβάλλεται  ^ι'αυριον 

το   φίλτρον    της   τριριριένης   σαύρας,    χακόν  ηοτόν'  ή   ίε  θεράπαινα 

άναλαι^βάνει  ν*  άλείψιρ  ίιά  φίλτρων  το  κατώφλιον  του  Δέλφιίος  πτύ- 

ουσα  και  ψιθυρίζουσα 

τά  Δέλφιδος  ^στια  {λάσσω. 

Αύτη  είνε  η  άπλο'ικη  της  ελληνικός  φαρ(λακεία,  ην  ακολουθεί  θερ[χη 
και  αφελής  ή  έξιστόρησις  του  έρωτος  των ,  του  κάλλους  του  άνί ρός ,  της 
πρώτης  συνεντεύξεως  και  της  πρώτης  ήίονής,  και  τελειώνει  (χέ  άπει- 
λάς  περί  νέων  κακών  φαρμάκων  και  άσπασ(λόν  προς  τί)ν  Σελήνην 
και  τους  αστέρας,  της  ήσυχου  νυκτός  τους  οπαδούς. 

Μεταξύ  των  ανωτέρω  καέντων  φ.ίλτρων  ήριθ[χήθη  και  το  κράσπε^ον 
της  χλαίνης  του  Δελφίνος,  ητο  και  τούτο  άπαραΐτητον:  νά  έχη  δηλο- 
νότι ή  φαρ(λακις  πρΑγριά  τι  άνηκον  εις  τον  {ρώ|Λενον,  οίον  Ιν$υ[ΐ.α  η 
ύπόίη(Αα  η  και  τρίχας  έκ  της  κεφαλής  του,  ακριβώς  δπως  αι  ση(λεριναι 
(χαγισσαι  άπαιτουσι  τά  καλού[ΐενα  (Χη^χάδία,  'τρίχοις  η  κθ(ΐ{Αένα  νύχια 
η  το  ύποκά|Λΐσον  κτλ.  του  (Λαγευθ[ΐένου'  φαίνεται  ί'  δ(Λως  δτι  την 
ίλλειψιν  ταύτην  ήίύνατο  ενίοτε  ν*  άναπληρώστ)  ή  ίαγύς.  Προχειρο- 
τέρας  και  κοινοτέρας  συνεπώς  φαρ|Λακείας  την  περιγραφήν  (λΑς  ίιέσω- 
σ«ν  δ  Λουκιανός. 

Ή  φαρ(Αακις  εΐνε  Σύρα  το  γένος,  γραϊα  (ΐ,έν,  αλλ*  ώριή  άκό(ΐ.η  καΐ 
συριπαγης,  |λέτριον  ί*  απαιτούσα  το  τί|ΐ.η(ΐ.α  των  έπφ^ων  της  άφύκτων 

*  Ή  εχφρασις  υπενθυμίζει  νεώτερα  τίνα  (ΐάγια*  ή  έρώσα  προμηθεύεται  ζων- 
τανά μικρά  ίχθύδια,  τά  δποΓα  αργοκαίει  εις  το  πΰρ  ασπαίροντα,  επ^δουσα  εκά- 
στοτε• 

καίει  καίει   χΙ  ψαράκι  καί  σπαρτάρει 

{τσι  νά  σπαρτάργι  καΐ  γιά  μένα  το  κορμάκι  του. 
τοΜΟχ  ιβ'.  Ιούλιος.  52 
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£λλως  τ«  και  αλάνθαστων.  Αύτη  άντΙ  ριι&ς  ίραχ|ΐ.ης  και  άρτου  ιπα- 
νήγαγβ  (ΐ.£τά  τεσσάρας  δλους  (ληνας  εΙς  τους  κόλπους  της  έγχχτα- 
λβιφθβίσης  Βακχικός  τον  αδίκως  χαλ&παίνοντα  καΐ  ζ«νοκοΐ[ΐώ|λ€νον 
Φανίαν  τον  έραστήν  της. 

Ή  Σύρα  άντΙ  λέβητος  έχρβιάσθη  κρατήρα  βύριεγέθη,  άντι  ϋ  υία- 
τος  οίνον  γλυκύν  και  (Λαγικόν,  βζ  ου  έπιτρέπβτο  μόνον  αύτη  να  πίντ;, 
πλην  τούτων  ίχρβίάσθη  άλας  καΐ  θβϊον  και  ^^^α,  καΐ  ίτζ'  αυτών  έι;τκ 
|Λ£γάλους  οβολούς,  το  Ιχυρότατον  των  φίλτρων.  Τότβ  ίκρέριασιν  ά^το 
πασσάλου  τά  ση(Αά^ια  και  τά  υπ€θυρι.ίασ&  ίιά  του  θβίου  σπείρουσα  το 
άλας  <1ς  το  πυρ  και  [ΐνη[ΐ.ον6ύουσα  άριφοτέρων  τά  όνό[Αατα,  της  εταί- 
ρας δηλονότι  και  του  {ρω[Λ£νου.  Βακχις  και  ΦανΙας  η  Πά[χφιλος  χαί 
Μύρτιον  εξήγαγε  κατόπιν  ικ  του  κόλπου  της  τον  ρό(λβον  και  τον 
έστρεφε  ψιθυρίζουσα  την  επφ^ήν  της  την  πανίσχυρον.  Και  τέλος  πλτ,- 
ρωθιΐσα  και  άποπέριπουσα  τήν  έταίραν,  είί^αζεν  αύτην  Ισχυρόν  χατά 
της  αντιπάλου  μίατηθρον.  Το  ριίσηθρον  τοϋτο,  τουτεστι  μιεσον  Ινι 
δ  έρώ(ΐ.ινος  ριισήστ}  την  άντίζηλον,  σφζό{Λενον,  νο^Λίζω,  ρ-εχρι  ση[Χ£ρ3ν 
εινε  το  εςης  : 

Ή  ατυχούσα  εταίρα  παρεφύλαττε  περιπατούσαν  την  άντίζηλον  χαί 

παρετηρει,  χωρίς  να  φαίνεται,  τά  ίπι  του  χώ(/.ατος  '  ϊχνη  των  ποίων 

της,   (λόλις  ί*  εκείνη  παρήρχετο,    σπεύίουσα    κατεπάτει  και   ή|^.αύρ:^ 

ίιά  των  ι^ίων  ποίων  τά  ϊχνη  ταύτα,  επιβαίνουσα  ίιά  (λέν  του  ίβζι&ΰ 

ποίος  εις  το  άριστερον  ίχνος,   ίιά  ίε  του  αριστερού  εις  το  ίεζιον  χα! 

ίπιλεγουσα• 

Έπιβέβηχά  σοι   χαΐ  υπεράνω  ειμί. 


ΑύταΙ  και  άλλαι  τοιαυται  ήσαν  αι  φαρ^λακεΐαι,  αυτά  ίέ  και  τα 
φίλτρα.  ΤΙ  ί'  2|Λως  ήσαν  αι  ίπφίαί  ; 

Έκτος  των  μικρών  νύξεων  του  θεοκρίτου,  έν  αίς  εινβ  χατάίηλο^ 
και  ή  σφραγις  του  ποιητου,  παράίειγρια  ίπφίης  προερχο(Λένιος  άπ*  ιν- 
θείας  ίκ  του  λάου,  καθόσον  γνωρίζω,  ούίέν  σώζεται*  δ  Λουκιανός  αρ- 
κείται ρινηρ.ονεύων  $τι  αι  ίπφίαι  συνέκειντο  άπό  βαρθαρικά  κα\ 
φρίκώδη  ονόματα^  και  δτι  άπηγγέλλοντο  έπιτρόχω  ττΐ  γλώθ(ίΐ}• 
*Αλλ '  αύτη  ακριβώς  ή  εΐίησις  και  ή  αναλογία  προς  τά  (ηη(ΐ.ερινά  ξόρ- 
κια και  γητέ(Αριατα  (ΛΛς  ίξηγεϊ  την  ίλλειψιν  παντός  ίχνους  Ιπφίης. 

*  ΚαΙ  σήμερον  το  χώμα  τούτο  τών  πατημάτων  τηρούμενον  καΐ  λαμ.6αν6με^ν 
δ(ά  της  παλάμης  της  αντι1|7|λου  χρησιμεύει  ώς  αη^ιάβί  πρ^  ηάμωμα^  ήτοι 
φαρμακείαν. 
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Ή  φνκΓίς  άληθως  των  τοιούτων  ποιη(Λάτων  άπαιτβϊ  νά  ιίνβ  ακατά- 
ληπτα χαΐ  ηχΥΐρά  ίνα  πτοώσι  χαΐ  βπιβάλλωνται  πιρισσότβρον'  λίζβις 
άσχετοι  και  άνβυ  ίννοΐας  πολλάκις  τίθενται  παραλλήλως  (ΐόνον  και  |ΑΟ- 
νον  βπβι^ή  ήχουσιν  6|Λθίως,  παραλλάσσουσαι  συνήθως  κατά  Ιν  <7ύ[ΐ.φω- 
νον,  ρ  η  τ,  π  η  (Λ.  Αί  καταλήξεις  διαστρέφονται,  νέαι  λέξεις  [Αβγαλό- 
φωνοι  ίη[/.ιουργοϋνται  και  συντίθενται,  άνακυκωνται  των  αγίων  καΐ 
των  ^αΐ|/.όνων  τά  όνόριατα,  (Μεταφέρονται  άπο  ένος  εις  £λλο  φράσεις 
άσυ(Λβίβαστοι,  ίιακοπτό(Λεναι  συχνά  άπο  χασ(λή(Λατα,  πτυσΙ(Αατα  η 
σταυροκοπή(λατα,  και  βλα  αυτά  παραγίνονται  προφορικώς  άπο  στό{Λα- 
τος  εις  στό(Λα  άνορών  η  γυναικών  άγραρΐ|ΐ.άτων  και  απρόσεκτων  στρε- 
βλού(Λενα  και  ταραττό[χενα  και  αληθώς  εις  φρίκην  και  βαρβαρισ(Λ&ν 
άπολήγοντα.  Και  ταύτα  (λεν  εΐνε  τά  περί  του  ζητή(Λατος  ιστορικώτερα , 
πλην  ο'  δ|Λως  τούτων  πλείστα  αναφέρονται  απίθανα  και  τερατώδη, 
|λ.ετα(λορφώσεις  [ΐάλιστα  (λαγικαί,  θαυ[ΐάσιαι,  ανάλογοι  προς  τάς  ρια• 
γείας  τών  παρα(λυθίων,  ριαρτυρουσαι  ^^  απλώς  την  φαντασίαν  καΐ 
εύπιστίαν  του  λάου*  άλλος  |Λετε[ΐορφώθη  •1ς  φυτόν  και  άλλη  λά  φαρ- 
(ΐάκων,  εις  κόρακα,  ΐνα  πετάξ-ρ  προς  τον  έραστήν,  και  &  πτωχές  6 
Λούκιος  εις  ονον,  πειρα(Λατιζό{Λενος,  και  ειίε  και  ίπαθε  και  εί^ρασε 
πά(ΐ.πολλα . 

Άλλ'  ή  ίξέτασις  πάντων  τούτων  ανήκει  εις  ε'ιίικήν  πραγ(Αατείαν , 
το  ^ε  θέρια  (λου  ενδιαφέρει  (Λονον  ή  πίστιζ  ή  βαθεια,  ην  αϊ  έταΐραι 
ετρεφον  προς  τά  φίλτρα  και  τάς  φαρριακείας,  και  ή  έπί^ρασις  ην  αυτή 
ήσκει  εις  τάς  πράξεις,  τάς  σκέψεις  και  τά  α1σθή(ΐ.ατά  των ,  οϊαν  ακρι- 
βώς εΙς  τάς  ση^Λερινάς  συναδέλφους  των  άσκεΐ  ή  πίστις  προς  τά  ξόρκια 
τά  γητέ(Λ(Λατα  και  τά  κα[ΐ.ώ(ΐ.ατα. 

Μετά  θέρ(ΐ.ης  έπεζήτουν  την  καλλιτέραν  φαρι^ακί^α  ίαπανώσαι  προς 
τούτο  δ, τι  εΐχον  (λέχρι  και  αυτών  τών  κοσ(Αη(Αάτων  των  συχνά  ίι- 
βπληκτίζοντο  ριεταξύ  των  ^Ι  την  άπλήν  ύπόνοιαν  [Λαγείας,  έτόλ(ΐ.ων 
νυκτερινάς  {φόβους  εΙς  τά  νεκροταφεία,  και  άπέβαινον  θύ(Αατα  τών 
γραϊίίων,  δσα  έπηγγέλλοντο  τον  έρωτα  ίιά  φαρ(λάκων. 

Άλλ'  δ(Λως  αύται  αι  φαριχακί^ες,  άπόριαχοι  ως  τά  πολλά  έταιραι, 
ίέν  εΐχον,  ώς  φαίνεται,  πολλήν  πεποίθησιν  εις  τάς  [Λαγείας  των,  ίιότι 
(Λη  άρκού(λεναι  εΙς  την  ίύνα(Λΐν  τών  φίλτρων  των,  άλλα  ^οξάζουσαι, 
δπως  καΐ  αί  ση|ΐ.εριναι  ριάγισσαι  και  ξορκολογίστραι,  δτι 

χαλά  ν'  χαΐ  τ '  άγια  του  θεού 

χαλί  ν'  χαΐ  τά  ρβμέντια, 

δεν  άπηξίουν  νά   καταφεύγωσιν  εις  την    [χ,εσολάβησιν  τών   φίλων  και 

&(ληλίκων  του  έρωριένου,    νά  έπικαλώνται    ^ε   [λάλιστα  την  συν^ροι^ήν 
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των  δούλων,  των  οικόσιτων  χαΐ  (λυστιχαπο^όχων  δούλων,  οίτινβς  ως 
•χ  της  θέσιώς  των,  της  «(λπιστοσύνης  του  νεαρού  χυρίου  των  χαΐ  ττ,ς 
έξοχου  πανουργίας  των,  πολλά  εβλαπτον  τάς  εταίρας,  βίς  ίιαρχή  χαΐ 
ά(Λεσον  σχέσιν  προς  αΰτάς  εύρισχό(Αενοι .  Αί  σχέσεις  αύται  των  εταίρων 
προς  τους  ίούλους  εξετάζονται  έν  £λλω  χεφαλαίω. 
Έν  Μεσολογγίω. 

Λ•  Χρ«>>λαντώνΐ)ς. 


ΤΑ  ΛΟΥΤΡΑ  ΤΗΣ  ΥΠΑΤΗΣ' 

(ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΟΝ   σημείωμα). 

Άψευδής  Νύμφη. — Ό  τιτανώδης  λόφος. —  ΆρλεχΓνοι.— Περιγραφή  της  πηγης.- 
Τα  λουτρά  εν  τη  άρχαιότητι. — Ή  οικία  ΧατζΙσκου. — Ή  Οίτη  μαστιζομέντ, 
ύπο  καταιγίδος.  —  Ό  Ηρακλής  έπι  τής  Πύρας  χαΐ  είτα  εις  τον  "Όλυμπον.— 
Βίος  αβίωτος. —  Δωμάτια  δημόσια  και  ποντικοί. — *Οραι  λουτρών. —  ΕΓσο^ 
έν  τη  δεξαμενή*  εντυπώσεις  Λοντρατζί^.^'ΆΛαΛοί:  6μιλών*  θεραπευτική  Ιδιόπ^ς 

νέα  πολύτιμος  έφεύρεσις  των ενοικιαστών. —  Ό  ΒονΛατζε  υπηρέτης. —  Τ£ρ- 

πνή  τοποθεσία. —  Πλήξις,  μονοτονία,  δυσθυμία. —  Πενιχρά  έσπερίς*  Κώτσος  ό 
Καρπενήσιος,  γ3  Όόοιποριχότ  γο«,  το  νραγο^όι  τον,^-Ό\  λεπροί  τής  'Τπίτη;, 
ή  τρώγλη  των,  6  ρίος  των,  οΐ  ερωτές  των. —  01  νέοι  λουτήρες.—  Τά  έγχιί^ι 
του  νέου  καταστήματος,  το  εκχλησιαστικον  πραξικόπημα  και  ή  παράδοξος  Ου- 
σία.— 'Τστερόγραφον. 

Χ 

Προ  πεντήκοντα  χαΐ  πλέον  ετών  δ  άεί|ΐ.νηστος  Ξαβίριος  Λάν^ερκρ 
επιτοπίως  (Αελετήσας  χαΐ  έπιστη[λονιχώτατα  άναλύσας  τά  Ια|ΐΛτιχΛ 
λουτρά  της  Ύπατης,  Ιγραφε  περί  αύτων  δτι  πολλοί  πάσχοντες  ήβ*- 
λον  μεταβαίνει  κατ  *  έτος  προς  έπίσχεψιν  της  θεραπευτικής  ταύτης  άψεν- 
ίοΰς  Νύμφης  χαΐ  έλίγιστοι  ηθελον  επιστρέψει  χωρίς  νά  ύμνώσιν  εΰγνω- 
μόνως  το  ^ώρον  τοΰτο  της  φύσεως  •.  Προ  ενός  βτους  περιηγούμενος  την 
Φθιώτιδα  έπεσκέφθην  την  «άψευ^ή  ταύτη  ν  Νύ(ΐ.φην»  ^ν  Ιχθειάζουαι 
πάντες  σχείον  οι  λουσθέντες  εις  τά  Οαυ(ΐ.ατουργά  αύτης  υίατα  και  έ; 
Ιίίας  αντιλήψεως  έπείσθην,  βτι  πΛν  5, τι  γράφεται  η  λέγεται  περί  των 
λουτρών  τούτων  είνε  άληθεστατον. 

Ό  τιτανώίης  λόφος  {φ  Όύ  άραιώς  είσι  πεφυτευμενα  ολίγα  τινά  ίένίρι 
και  ανεγείρονται  οΙκή|ΐ.ατα  προς  χρήσιν  τών  λουομένων,  εις  (ΐ,βγάλην  ευ- 
ρίσκεται αντίθεσιν  προς    την  περιθέουσαν  αύτλν  καταπράσινον  πείιάί* 

*    Άνεγνώσθη  έν  τφ  φιλολογιχω  συλλόγφ  «Παρνασσφ»  τήν  15 Ιανουαρίου  1893. 
'  2.  Αάνδερερ.  Περί  των  λουτρΰν  τής  Ύπατης»  1836. 
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και  προς  τά  κατάφυτα  χωρ(α  τά  ίζ  αύτης  προο<ύπτοντα  (Λβτά  ζηλευ- 
τής χάριτος.  Ευδιάκριτος  βλέττ&ι  τις  (Λακρόθιν  τον  λευκον  εκείνον  λόφον 
Ιν  τ^  ^εζι^  οχθτ)  του  Σπερχειού  και  την  ύψίκρη|Ανον  Οϊτην  έπιβάλ- 
λουσαν  και  [ΐεγαλοπριπη  ίιηκουσαν  ρ•έχρι  του  Μαλιακου  κόλπου ,  ούτινος 
[Λολις  φαίνεται  ή  υγρά  κυανή  επιφάνεια . 

Τρεις  ά[/.αζηλάται  κυρίως  έχουσι  την  έκ[Λετάλλευσιν  των  λουτρών, 
τ^  συγκαταθέσει  των  συναδέλφων  των,  [Μεταφέροντες  έκάστην  πρωιαν 
τους  λοντρατζΛδες,  ώς  καλούνται  παραδόξως  πως  οι  εις  την  Ια(Λατι- 
κην  πηγην  ζητουντες  θεραπείαν  ασθενείς.  Οι  λοιποί  ά[Λαζηλάται  της 
Λα(λίας  εργάζονται  |/.εταζυ  Λα[χίας  και  Στυλίίος  η  (λεταζύ  Λαριίας  και 
Καρπενησίου.  *Ανα[/.εταζύ  των  ίχει  συναφθή  άγραφον  συ|χ.βόλαιον  τη- 
ρού|ΐ,ενον  άπαρεγκλιτως  και  εύσυνειοητως.  Πρέπει  λοιπόν  νά  ζητηστ)  τις 
η  τον  άρεΐ[λάνιον  φουστανελλοφόρον  Ήλιάν,  άληθη  τύπον 'Ρου[/.ελιώτου 
φορουντα  ι|;άθαν  γιγαντιαίων  διαστάσεων,  η  τον  Κοντοτόν,  ώς  συνή- 
θως ονο[Αάζουσι,  τον  συ|Λπαθή  ββακοφόβον  Γεώργην  τον  ίχοντα  τον 
ενα  ποία  ξύλινον  και  επι  της  κεφαλής  περιηγητικον  πϊλον  λευκόν  ύπ* 
"Αγγλου  τίνος  ίωρηθέντα  αύτω,  η  τέλος  τον  Το^ότραν  (χε  την  εύρω- 
παϊκήν  αυτοΰ  περιβολήν  και  τά  κλέφτικα  τοταροιίχία.  *Αζιοση(Αείωτοι 
προσωπικότητες  άντιπροσωπεύουσαι  τά  ποικίλα  ειίη  τής  ενίυ(ΐ.ασίας 
των  συγχρόνων.  Ελλήνων  !  Ούτοι  ανεξαιρέτως  εισι  τίρ,ιοι,  ειλικρινείς 
και  υπέρ  το  ίέον  περιποιητικοί.  Όφείλω  ενταύθα  νά  εζάρω  την  άκρί« 
βειαν  (Λεθ'  ης  έκτελουσιν  οιανδήποτε  παραγγελίαν  των  λουοριένων  και 
την  προθυ|Λΐαν  [Λεθ  *  ης  τακτικώτατα  (Αεταφέρουσι  γρά[ΐ(Αατα  και  τη- 
λεγραφήμ,ατα  {κ  Λα(λίας,  άναπληρουντες  οΰτω  την  άίικαιολόγητον  ελ- 
λειψιν  εν  τοις  λουτροϊς  ταχυίροριικου  γραφείου  και  τηλεγραφείου .  Είνε 
αληθές  δτι  εις  το  [λίαν  ώραν  των  λουτρών  άπέχον  χωρίον  'Τπάτη  ύ- 
πάρχουσι  τά  (χέσα  ταϋτα  τής  συγκοινωνίας  αλλά δ  ίιανοριεύς  κα- 
τέρχεται εις  τά  λουτρά  (λόνον  δταν    το    εκ    των  επιστολών  εισπραχθη- 

σόριενον  κέρίος    εινε    άνάλογον τής  απληστίας  του  !  Το  |/.εταζυ 

Λα(λίας  και  λουτρών  ίιάστη(Λα  εΙνε  2  '/§  ωρών,  ας  ευχαρίστως  διέρ- 
χεται τις  έντος  αναπαυτικής  κατά  το  (ΐδίλλον  ή  ήττον  ά(λάζης  συροριέ- 
νης  ύπο  τριών  ρωριαλέων  ίππων.  Άλλ'ϊνα  ή  συγκοινωνία  η  πλήρης 
χαι  {ΛοΙλλον  άνετος,  ανάγκη  νά  έπισπευσθτ)  ή  προ  πολλού  καιρού  άρ- 
ζα(Λένη  γεφύρωσις  του  Σπερχειού. 

Μικρά  ακανόνιστος  πλατεία  (λέ  ίύο-τρεϊς  [χωρέας  και  ίύο  πεύκα  έν 
τφ  (χέσφ  περισφιγγο|Λένη  ύπο  ισογαΐων  ήριθριη(Λένων  ίω(Αατίων,  εν 
τών  δποίων  χρησΐ(Αεύει  ώς  καφεστιατόριον ,  εΐνε  το  κυριώτερον  (χέρος  τών 
"λουτρών  ανήκον  εις  το  Δη[ΐ.όσιον.  Εις  (χίαν  πλευράν  τής  πλατείας  ταύ- 
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της  κβϊται  ή  πηγή,  ίχουσα  πβριφίρβιαν  50  (λέτρων  περίπου,  πέριξ  τις 
δποίας  άνβγιίρονται  ξύλινα  ίλεβινά  πάραττηγίΛατχ  ριε  θύρας  κατ8<ιτρα|ΐ- 
(Λδνας  και  [χικράν  όπην  κάτωθι,  άφ' ης  κρε|/.αται  σβσαθρω(χ.6νη  ξυλίνη 
κλΙ|χαξ  δίηγουσα  βίς  την    ίιξα(Λΐνήν,  ίστ«γασ(Λένην  ίιά  ψευίαργύρου. 
Το  {Λεση[Αβρινον  δ|Λως  ριΐρος  της  πηγής  (ΐένει  ελεύθερον,  δπως  είσίρχηται 
καθαρός  άτ|χοσφαιρικος  άηρ  έξασθενίζων  την    ίύνα|Λΐν  των  άναπ6ρ> 
αένων  έκ  των  ύίάτων  ασφυκτικών  αερίων.    Ήριέραν  τινά  ηθέλησαν  νέ 
κλείσωσι  και  το  [ΐ.έρος  τούτο  άνεγείροντες  ίω|χάτια,   αλλ*  α[λεσως  την 
έποαενην    ηναγκάσθησαν    να    καταρρίψωσιν    αυτά,   ίιότι   οι  λουό[ΐ£νοι 
ύπέφερον  ίεινως  έξ  ασφυξίας,   ίύο  ίέ  εξήχθησαν  εκείθεν  ηριιθανεϊς  χχΐ 
ύπηρχε  κίνίυνος    νά  συριβώσι  ίυστυχήριατα .  Το  υίωρ  της  πηγής  «ΐνι 
κεκορεσ[Λενον    ανθρακικού  οξέος,   οι   ίπιχειρήσαντες   ίέ  άνάλυσιν  αυτού 
βεβαιουσιν,  δτι  περιέχει  θειϊκον  άσβεστιον,θειϊκον  κάλιον,  θειϊκον  ρ.αγνη- 
σιον,   χλωριουχον  νάτριον,  χλωριοΰχον  κάλιον,   χλωριουχον  (Ααγνησιον, 
νλωριουχον  άσβέστιον,  άνθρακικον  άσβεστιον,  άνθρακικον  νάτριον,  άν- 
θρακικον  [ΐαγνησιον,  βρω^χιουχα  και  Ιωίουχα  άλατα,  πυριτικον  οξύ  χιΐ 
ύίροθειϊκον  οξύ  (ύίροθειω[/.ενον)  *. Ένεκα  του  τελευταίου  τούτου  ήοσ[ΐη 
του  υίατος  δ(ΐ.οιάζει  (χέ  την  των  σεσηπότων  ώων  καΐ  το  χρώρ,α  αύτου  «Ινε 
^ρασινοειίες  θολόν.   Τον  κρατήρα  περιθέει  λίθινον  περιτείχισ{Αα,   εφ*  οί 
κείται    ξυλίνη    ίσχάρα  κατασκευασθεΐσα   τ^  ενεργέ ί€»[  της  συζύγου  τοϋ 
άοιίίριου   Αλεξάνδρου  Κου(Αουνίούρου,   ήτις  τ^  ύποίείξει   ίιαση[ΐου  ίν 
Βιενντ)    ιατρού  ηλθεν  εις  τά  λουτρά  ταύτα .    *Αξιοση|Λείωτον  εΐνε  δτι  αί 
διάφοροι  ίοκοι   τής    έσχάρας  ταύτης  εισι   συνηρ(Λοσ|Αεναι    ίιά   γόμφων 
(ξύλινων  καρφιών)  {Λονων    ίυνα|Λένων    ν*  άνθέξωσιν  εις    την    έπηρειαν 
του  υίατος.  Μετά  φρίκης  άναλογίζοριαι  την  εποχήν  καθ*  ην  ίέν  ύιττ,ρ- 
χεν  ή  ευεργετική    αυτή  έσχάρα.  Πώς   νο(λίζετε  έλούοντο  τότε  οι  άσβε- 
νεϊς;  οι  περισσότεροι  φοβού{Αενοι  ψενον  εις  τά  άκρα  του  κρατήρος  εντο; 
ανεπαρκούς   υίατος,   τινές   ίέ  τολριηρότερό^    και  γνωρίζοντες  κολυ(ΐβτ,- 
τικήν    επλησίαζον   ε'ις  το    κέντρον,  κρατού[Λενοι  δριως    στερρώς  &  τίνος 
σχοινιού,  ίιότι  και  δ  άριστος  κολυ(χ.βητης  ήίύνατο  νά  ευργ)  εκεί  οίκτρον 
θάνατον.  Διηγούνται  (Λάλιστα,   δτι  πολλούς  κατέπιε  το   αχανές  83αϊνο 
στό|Λΐον,  χωρίς  νά  φαντί  οΰτε  ϊχνος  κάν  αυτών  [ΐετά  ταύτα. 

Προς  το  άνατολικον  (χερος  του  κυκλοει^ούς  περιτειχίσ[/.ατος  σώζβται 
αρχαία  ενεπίγραφος  πλάξ  ίυσκόλως  σήριερον  άναγινωσκο[λένη  εΙς  τ,ν 
θίσιν  ευρίσκεται.  Πολλάκις  (χετά  την  έκκένωσιν  τής  ^εξα(ΐ.ενής  «ϋον 
πολλούς  συνωστιζοριένους  πέριξ  του  αρχαίου  τούτου  κεΐ(χηλίου  προθυρ- 

*  'Έχθεσις  περί  τών  έν'Τπάττ)  λουτρών  χτλ.  ύπο  Ε.  Παπανιχολάου,  ΐατροΰ.- 
Γαληνος  τόμ.  γ' ,  σελ.  120. 
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ΐΓθΐου|Λΐνους  τις  πρώτος  ν'  άναγνώστρ  αυτό.  Δυστυχώς  ίέν  άρχει  [/.όνον 
νά  €ΐνέ  τις  περίεργος*  πρέπιι  συνά{Λα  νά  εΤνε  χαΐ  ολίγον  αρχαιολόγος, 
αν  και  έν  τη  περιστάσει  ταύτη  οΰτε  τούτο  ωφελεί,  καθότι  ή  πλάξ 
αυτή  ^εον  προηγουριΐνως  νά  εζαχθη  εκείθεν  χαι  [χετ*  {πΐ[χ,ελείας  νά 
χαθαρισθτ),  ίνα  άναγνωσθη  απταίστως.  Ή  θειούχος  αίίτη  πηγή  ητο 
γνωστή  χατά  τήν  αρχαιότητα,  ίσως  ίε  πλησίον  αύτης  εθεάθησαν  πολ- 
λάκις χαι  αί  θετταλαι  γόησσαι  άπατώσαι  άναιίώς '  ^ιά  (Μαγγανειών 
τά  πλήθη.  Ό  ΒΐΙΓδί&η  ίν  τη  Γεωγραφίο;:  του  περί  της  *Ελλάίος  ανα- 
φέρει, δτι  τά  λουτρά  ταύτα  έχρησιριοποιουντο  χαι  ίν  τη  άρχαιότητι, 
τούθ*  δπερ  ίσως  συνίυαζόρ,ενον  προς  το  γεγονός,  δτι  εγγύς  της  πόλεως 
( 'Γπάτης)  έπι  του  δρους  Πνρά  έφύετο  πολύς  χαι  προ  πάντων  άριστος 
έλλεβορος,  συνετέλεσε  χατά  τους  [χεταγενεστέρους  Ι^ίως  χρόνους  ή  Ύ- 
πατη νά  φη(λΐσθη  ως  είρα  της  θεσσαλικής  (Μαγγανείας*. 

Έκτος  του  Δη(ΐ.οσίου,  [Λεγάλας  ωφελείας  Ιχ  των  λουτρών  προσπορί- 
ζεται  χαι  δ  χ.  Ν.  Χατζϊσχος,  χατέχων  πλησίον  γαίας  εκτετα(Λένας . 
Προς  το  [λεση|Λβρινον  (/.έρος  ίχει  ανεγείρει  εύρυχωρότατον  οιχη(Λα,  Ιν  ω 
ύπάρχουσι  ^ω[Λάτια  ευάερα  χαι  χατά  τους  χανόνας  της  υγιεινής,  ως 
φαίνεται,  χατασχευασ(Λένα.  Ή  οιχία  αυτή,  χαίτοι  προ  τριετίας  χαι 
πλέον  οΙχο^ο[Ληθεΐσα ,  έχει  εισέτι  πολλάς  ελλείψεις.  Προ  παντός  ίέον 
νά  [Αεταρρυθ[)Μσθη  6  ^(άίρο[ΐ.ος,  δ  δποΐος  καίτοι  είνε  ωραίος  χαι  ευρύτα- 
τος, ως  έχει  δριως  σή[/.ερον  εΙνε  λίαν  επιχίνίυνος  ένεκα  τών  ίιασταυ- 
ρου(Λένων  εκεΤ  ρευριάτων  του  αέρος. 

Ή  θέσις  έφ'  ης  ύψουται  το  οΙχο^ό[Λη(Λα  εινε  περίοπτος*  Ι^ίως  ωραι- 
ότατα εκείθεν  φαίνεται  πολύ  πλησίον  [/.έρος  της  φαραγγώίους  και  χα- 
σ[Αατώίους  Οϊτης,  κληθείσης  ενεχα  τούτου  Καταβόθρας.  Ή  χυ- 
χλοτερής  κορυφή  περιστεφο(Λένη  υπό  θελκτικών  ελάτων  και  άλλων  ^εν- 
ίρων  φέρε»  έν  τφ  (λέσφ  [χεγάλην  τινά  σχισ(Αήν,  εξ  ης  προβάλλει  ή  υψη- 
λότερα χορυφή  6,800  ούσα  ποίων,  Πνρά  ονο(Λαζο(Αένη ,  ίιότι  ίπ*  αυ- 
τής τραγιχον  εύρε  τέλος  δ  Ήραχλής,  δ  ένίοξότερος  τής  αρχαιότητος 
ήρως.  Ουδέποτε  θέλω  λησριονήσει  το  [χεγαλοπρεπές  θέα(λα  τής  Οϊτης 
{/-αστιζοριένης  ύπο  τής  χαταιγίίος.  Φαντασθήτε  νέφη  πα(Χ(χεγέθη  χαλύ- 
τρτοντα  αυτήν  [χ•έχρι  τών  υπωρειών,  άστραπάς  ίιασταυρου[χ,ένας  (Λετά 
λά[Αψεως  εξαίσιας  εν  (λέσφ  ερεβώίους  σκοτίας,  αί  δποΐαι  έφαίνοντο  τρό- 
τρον  τινά  χαταίιώχουσαι  τήν  πυκνήν  έχείνην  νεφέλην,  φερο(Λένην  ύπο 
του  άνέ(ΐου  (Λετά  (Αεγάλης  ταχύτητος  ίκ  ίυσ(Αών  προς  ανατολάς,  βρον- 
τάς βαρυχρότους  ίιασειούσας  τήν  γήν  χαι  τέλος  ραγίαιοτάτην  βροχήν 
πλήττουσαν  (Λεθ'  δρ[Αής  τον  συ(ΐ.παγή  έχεϊνον  ογχον.  Έν  τη  τρο(ΐ.ερ^ 
*  Οβθ||;Γ&ρ1ιί6  νοη  6ηβο1ΐ6η1&ηά  νοη  0.  ΒιΐΓβί&η,  τόμ.  α',σελ.  89. 


^ 
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-ζαύτγι  στιγ|Α94  της  θυίλλης  άνβρήσθην  του  ΙτΑ  τ*ς  πυρΛς  θανόντος 
Ήραχλεους  χαΐ  η  φαντασία  ριου  (Αεταπηίώσα  βίς  τους  (Αυθιχούς  της 
Έλλάίος  χρόνους  [λοΙ  ίίβιζβν  έπΙ  του  δρους  χύ(λατα  καπνού  άνβρχό(«να 
εις  τον  ούρανόν,  φλόγα  λάμπουσαν  και  σπινθηροβολούσαν,  το  ίε  σώ|ΐι 
του  ηρωος  ετοψον  νά  χαταναλωθτ).  Αίφνης  δριως  νέφος  εξ  ουρανού  χ*- 
τελθον  αρπάζει  και  [Αεταφεριι  εΙς  τον  Όλυ[/.πον  εν  [Αεσφ  βροντών  χιΐ 
αστραπών  τον  υίλν  του  Διός ! 

Ό  βίος  εν  τοις  λουτροΤς   της  'Τπάτης    είνε  πολύ  ίαπανηρός,  Ιίίως 
ίι '  εκείνους  οι  δποΐοι  Ιννοουσι  κδπως  άνετως  νά  ^ιέλθωσιν  Ικεΐ  εΐχοσιν 
ή[Αερας.    Έάν  λάβη  τις  ίωμάτιον  [ΐέ  (/.Ιαν  κλίνην  εν  τη  οικί^  Χατζί- 
σκου,  θέλει  πληρώσει  ίι'ένοΐκιον  εκάστης  η[Αερας    ίραχ.  οκτώ  (γράφι 
τον  άριθ(ΐ.δν   δλογράφως  προς  αποφυγήν  παρεξηγήσεως).   Το  χείριστον 
ίέ  εΤνε,  δτι  ή  υπέρογκος  αυτή  τΐ(Λή,  ην  οι  ενοικιασται  θεα>ροΰσιν  ευτυ- 
χώς λίαν  επαρκή  ( ; )  ίΐίεται  ίιά  τεσαρας  [λόνον  τοίχους  και  (λίαν  χλί- 
νην  εκ  σανίίων .   Ή  τροφή  ην  παρέχει  το  πλησίον  κείρ.ενον  μικρόν  ζί- 
νοίοχεϊον,    εΤνε    μεν   σχετικώς    εύθηνή,    άλλ  *  άβλιεστάτη  και  μάλιστι 
ί ι*  ασθενείς  !  Όλα  σχείον    τα   φαγητά   είνε   ίι*   ανθρώπους    εχοντχ; 
σιίηροΰν    στόμαχον  και   τήν  γευσιν    άμβλεϊαν.   Το   άλας    και    το  τί- 
περί  κυριαρχουσιν  έφ'  απάντων  τών  εδεσμάτων   οί  πάσχοντες  Ιοίως  ί; 
εκζεμάτων  είνε  εις   θέσιν  νά  μδίς   πληροφορήσωσι  περί  τών  περιφήα(!>ν 
τούτων  υγιεινών  καρυκευμάτων  !   Όσον  άφορ^  εις  τήν  εσωτερικήν  ίιτί- 
πλωσιν    τοί3    εστιατορίου,  τήν    ύπηρεσίαν   και   τήν  ίν  γένει  ίιασχιυην 
του  ισογείου  κτιρίου,  ίέν    ίχω  δυστυχώς   ν '  αναφέρω  τίποτε  κχλόν.  Ό 
ξένος  εισερχόμενος   έντος  και  παρατηρών  ξυλίνας   τραπέζοίς  εστρωι^ενα; 
ίιά  ρυπαρών  σινίόνων,   παροψίίας  και  χειρόμακτρα,  τά  δποΐα  άλλάσ- 
σουσι  μόνον  άπαξ  του  έτους  ( ; )  καταλαμβάνεται  ύπο  απελπισίας  χι1 
αναθεματίζει  τήν  ώραν    καθ*  ην  απεφάσισε  νά  ελθτρ   εις    τά   λουτρά 
της  Ύπατης. 

Δωμάτια  οικονομικά  με  τρεΤς  μόνον  ^ραχμάς  καθ'ήμέραν  εύρί«*ι 
τις  πλησίον  της.  πηγής,  άλλα  θά  εγ^^  εκών  άκων  και  πολλούς  συνοί- 
κους  .  .  .  ποντχκο{/ς  διαταράσσοντας  άναι^ώς  τήν  ήσυχίαν  του.Έχίϊνο 
δμως  δπερ  καθίστησι  τήν  εν  αύτοϊς  ίιαμονήν  πάνττρ  άίύνατον,  ιΐνδ  η 
παντελής  ίλλειψις  αφοδευτηρίων,  άναγκαζομένων  ώς  εκ  τούτου  τών 
ασθενών  νά  περιέρχωνται  τά  πέριξ  τοπεϊα,  εϊτε  ύπο  τον  φλέγοντα  η>ΐ5ν 
του  θέρους,  εϊτε  ύπο  τήν  νυκτερινήν  ίρόσον  ! 

ΕΙς  το  λουτρον  εισέρχεται  τις  πληρώνων  50  λεπτά.  Ό  Ιατρός,  δστι; 
παραδόξως  πως  εμφανίζεται  άνά  π&σαν  νέαν  Σελήνην,  κανονίζει  τί; 
ώρας    καθ '  ας    επιτρέπεται  ή  εϊσοίος•    συνήθως    άπο   της    5 — 7  ι:.[^• 
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λούονται  οι  άνίρις,  άιτο  τγίς  7-9  αί  γυναϊκβς,  άπο  της  9-10  ιτάλιν  οί 
£ν^ρβς  καΐ  άπο  της  10 — 11  οί  ποιρά  την  πηγην  οίκοΰντβς  ίυστυχβϊς 
οί  πάσχοντες  εξ  ίλεφαντιάσεως .  Μετά  ταύτα  έκκενουσι  την  ίεξαρ,ενην 
καΐ  το  θειουχον  ΰίωρ  παφλάζον  ρέει  ίιά  (λίκροΰ  καταρράκτου  προς  (ΐ.ε- 
ση[Λβρίαν.  Τότε  έρχονται  παρά  τον  κεντρικον  κρατήρα  οί  εσωτερικήν 
ποιού(ΐ.ενοι  του  ύδατος  χρήσιν,  πίνοντες  ίυο-τρία  ποτήρια  η  και  περι- 
σότερα  και  οί  θελοντες  νά  είσιτνεύσωσι  τά#ίιάφορα  άερια.  Ή  γευσις 
του  ΰίατος  εινε  άηίης  και  [ΐ.6λις  συγκρατεί  τις  τον  ήι,ετον .  Έν  τούτοις 
ασθενής  τις  πάσχων  εκ  του  στο[Λάχου  έπινε  15— 20  ποτήρια  καθ*ή(ΐ.έ- 
ραν  (ΐ,ετ*  εύχαρ•.στήσεως•  λίαν  ίέ  περίεργον  εΐνε,  δτι  οΰτε  (ΐ,Ιαν  φοράν 
κ&ν  έλούσθη,  άλλ'  ηρχετο  ενταύθα  επι  τρία  κατά  συνεχειαν  έτη  ίνα 
πίντ)  (ΐ,όνον  εκ  της  πηγής,  τά  [λέγιστα,  ώς  Γλεγεν,  ώφελού[)ΐ.ενος  εις  την 
χρονίαν  πάθησιν  του.  Μετά  [ΐ.εσηριβρίαν  ωσαύτως  ύπάρχουσιν  ώραι  ώρι- 
σ[Λεναι  καθ*  ας  γίνεται  χρησις  των  λουτρών.  Έντος  της  ίεξαριενής 
υπάρχει  (ΐ,ικροσκοπικον  ώρολόγιον  εκ  τίνος  πασσάλου  άνηρτη|ΐ.ένον  ίει- 
κνύον  τοις  λουο(ϋ.ένοις  την  ώραν .  Πολλάκις  ίέ  παρετηρήθη  οτι  ψενον 
πλέον  του  κεκανονισ[ΐ.ένου  χρόνου  έντος  της  ^εζα[Λενης  οί  έχοντες  ασθενή 
την  δρασιν,  ους  εζήγον  εκείθεν  ίιά  τρο[Λερ&ς  κω^ωνοκρουσίας. 

Το  πρώτον  λουτρον  [/.οι  έπροξένησε  [/.εγάλην  στενοχωρίαν .  Κατ  *  αρ- 
χάς ήσθάνθην  ρϊγος  καθ'δλον  (Λου  το  σώ[Λα,  καίτοι  ή  θερ(ΐ.οκρασΙα  εΐ^ε 
26® — 27®  Κ,  είτα  ρ.έ  κατέλαβε  τοιαύτη  φοβερά  ίύσπνοια,  ένεκα  τ^ύ 
εις  (ΐεγάλην  ποσότητα  εύρισκοριένου  ανθρακικού  οξέος,  ώστε  ρκρου  ίεϊν 
επιπτον  αναίσθητος  έντος  του  κοχλάζοντος  ΰίατος,  του  δποΐου  ή  άνά- 
βρυσις  εινε  λίαν  δρ(Λητική.  Μικρόν  και  κατ*  ολίγον  εξωκειού[ΐ.ην  (ΐ,έ  την 
άλλως  τε  εύάρεστον  ταύτην  θερ[Λοκρασίαν ,  στηριζό[Λενος  άναπαυτικώ- 
τατα  Ιπί  τίνος  ζυλίνου  8ρείσ(ΐ.ατος  εν  τ^  ^Λα^  εύρισκο[/.ένου  και  ή^έως 
τυλέον  έγκατελίριπανον  το  σώριά  ριου  εντός  του  ύποχλιάρου  εκείνου  ύδα- 
τος, ούτινος  αί  φυσαλίδες  ίπαιζον  χαριέντως  μ,ε  τάς  χρυσδίς  του  ηλίου 
ακτίνας  και  επι  της  επιφανείας  του  δποίου  έ€λεπον  ανθρωπίνους  χεφα- 
λάς  ποικιλο(χόρφους.  Μολονότι  ίέ  (χεγάλος  υπάρχει  συγχρωτισ[ΐος  εν  τη 
^εζα(ΐ.εν^,  δπου  άνά  πΛσαν  ώραν  λούονται  ταυτοχρόνως  30 — 40  άτο- 
{χα  και  πολλάκις  τά  σώριατα  εφάπτονται  αλλήλων,  ούχ  ήττον  ού- 
^ε(Λία  [χέχρι  τουίε  κολλητική  νόσος  (ΐ,ετείόθη.  "Ίσως  ή  του  ΰίατος  θαυ- 
ρ,ατουργος  ^ύνα^Αΐς  (τούτο  τουλάχιστον  πιστεύουσιν  οί  πλείστοι)  άπο- 
(Αακρύνει  οιανδήποτε  λοΐ(ΐ.ώ^η  νόσον  άίύνατον  δριως  νά  έζαλείψγ)  και 
τήν  χειρίστην  ίντύπωσιν,  ην  προζενεϊ  ή  θέα  άνθρωπου  πάσχοντος  εξ 
ίκζε[Αάτων,  του  δποίου  το  ελκώδες  σώρια  προξενεί  φρίκην  και  άη^ίαν. 

Το  αληθές  εινε  δτι   τά   λουτρά  ταύτα,  δπως  τά  πλείστα    της  Έλ- 
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λά^ος,  ίεν  ψελετήθησαν  ύπο  των  ήξΐ^ετέρων  Ιατρών  άγνοούντων  ως  ίχΐ 
το    ττλβϊστον  ι ις    ποίχς  παθήσεις    Ι^ίως  είσι  χρήσΐ[Λα .  « Έν  πολλτί  χαί 
πανακειώίη  πως  χρήσει   φέρονται  νυν  έν  ττ)  θεραπευτικτί    τά  των  θειο- 
πηγών    η    θειοκρηνών    υίατα*   άλλ'  ϊνα    παραγγελθώσι    προσηχόντως, 
άπαιτοΰσι  γνώσιν  ακριβή   τών    εαυτών  στοιχείων  και  τών  Ινίείζεων»  *. 
Συ(/.βαίνει  πολλάκις  το  παράίοξον,  πολλοί  ασθενείς  ριόνοι  των  άνευ  της 
γνώ{ΐ.ης  τών  έπιστη[/.όνων  να   προστρίχωσιν  εις    τήν  ια(ΐ.ατικήν  ταύτϊΐν 
πηγήν.    Έγνώρισα  Έλληνα  τίνα  εκ  Μιτυλήνης,  όστις   άφοΰ   περιτ^ίί 
και  £λλα  λουτρά  της  Εύρώττης,  κατεληξεν  ενταύθα  τγ)  συστάσει  φίλου 
τινός.    Ή  τρο{Λερά  αποτρόπαιος  νόσος,  ης  ας  [αοι  έπιτραττ^  ν*  αποσιω- 
πήσω ενταύθα  το  ονο(/.α,  είχε  προσβάλει  αύτον  άλλοτε  έν  τη    νεανιχη 
του  ήλικίΰ;:  (ΐ.ετά  σφο^ρότητος,προζενήσασα  ^ριριεΐς  πόνους  εις  ολας  τάς 
αρθρώσεις    του    σώρ,ατός  του.    Ενίοτε  ενώ  {λοι  ώρΐ-ίλει,  ήγωνία  εις  την 
προφοράν  τών  λέζεων  και  πολλάκις  [/.ή  ίυνά(χενος  να  ένθυριηθ^  τί  κατχ 
νουν  είχε  να  [αοι  ειτηρ,   ίιέκοπτεν  άποτόριως  τήν  δριιλίαν  του.  Προσίχά- 
θδυν,  έφ'  δσον  (/.οι  ητο  ίυνατόν,  να  ίιασκείάσω  τήν  καταβασανίζουσαν 
αΰτον  $υσθυρ.ίαν,  ίιηγού|χενος   πώς   άλλοι  ασθενείς   έκ  της  αΰτης  νόσου 
κχτατρυχό(χενοι  εύρον  θεραπείαν  έπι  ίύο-τρία  έτη  κατά  συνέχειαν  λο 
σθέντες  ένταΰθα.    Και  ώ  της  παραίόζου    συ[Λπτώσεως  !  δ  Αλαλος,  ώ; 
τ^ν  έκάλουν,  ριετά  το  25ον  λουτρον  εύρίσκετο  εις  τήν  εύχάριστον  βεσιν 
νά   δριιλτ)    ευχερώς .    Μετ  *  απορίας    τον    ήκουον  κατόπιν    φιλονεικοΰντι 
ζωηρώς  [λετά  του  ύπηρετου  του  ζενοίοχείου   περί  της  άθλιας  ποιότητος 
του    φαγητού  !    Πλείστα   παραίείγ(Λατα  ίύναταί  τις  νά  προσαγάγτ)  £ΐί 
επίρρωσιν  της  γνώ|χης,  δτι  τά  λουτρά  της  Ύπατης  εΙσι  |Χοναδ>νκά  ίιχ 
τοιούτου  είδους  παθήσεις.    Άλλ*  έκτος    τούτου   θεραπεύουσιν  άποτελβ- 
σ[Αατικώς,  κατά  τάς  παρατηρήσεις  ένίων  ιατρών,  ^ερ[ΐ.ατικά  νοσήριατα, 
χρονίας  βρογχίτιδας,  άσθ[ΐ.ατα    βρογχικά,  φαρυγγίτιδας  χρονιάς,  στο- 
[Λαχικούς  κατάρρους,  χρονίας  εξογκώσεις  του  ήπατος  κτλ.    Έάν  εξαχο- 
λουθή^ωι^εν  τήν  άπαρίθριησιν   ταύτην,  θέλθ[Λεν  καταλήξει  εις  το  συ(;ι- 
περασ|Λα  δτι  ίέν   υπάρχει    νόσηρια  έν  τη  ύφηλίω  [χή  θεραπευό(χ.ενον  ύι:ο 
τών  λουτρών  τούτων.    Ί^ίως   ριετά   περισσής  κενολογίας    και    φορτικτ,ς 
πολυλογίας  έκθειάζουσιν  αυτά  οι.  .  .  ένοικιασταΐ,  οί  ριεγιστον  <Γυ[/.φίρον 
ε*χοντες  νά  συρρέωσιν  αθρόοι  είς  τΑν  πανάκειαν  ταύτην  οί  έκ  της  ?σω 
και    ίξω  Ελλάδος  ασθενείς.  Κατώρθωσαν  ριάλιστα  αύτοι  ν'άνακαλΰ- 
ψωσιν  έν  τοϊς  λουτροϊς  και  πολύτιμον  μεταλλικΑν  άξίαν  ! 

'Τπο  εποψιν  διασκεδάσεως  δ  βίος  ένταΰθα  είνε  λίαν  (χονότονος,  πλη- 
κτικός, ανούσιος.  Τήν  πρωιαν  ύπο  τήν  σκιάν  τών  έν  τη  πλατβί€κ   πεύ- 

*  Θ.   Άφβντούλη,— Φαρ|χαχολογία  τόμ.  γ' ,  σελ.  266. 
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κων  παίζουσι  μπεζίχ,  πρέφαν  η  χοντοτίναν,  άναγινώσχουσιν  βφη(Λβ- 
ρίίας  η  [Αυθιστορήριχτα,  οί  ίε  πολιτικο(Λαν$ϊς  θέτουσιν  έττΐ  του'τάπη- 
τος  δλα  τά  ζητιί)[ΐ.ατχ  της  η[Λέρας  και  Ι^ίως  το  έπίκαιρον  της  Έλλάίος 
οίκονοριικόν  ζητη[Αα,  πίνοντβς  τον  άπαραΐτητον  καφέ  ν  δν  σερβίρει 
αύτοις  ποιος  νοαίζβτε  ;  δ  Βουλανζέ  !  Μάλιστα  6  πολύς  Βουλανζε. 
Τοιούτον  φέρει  δνο(ΐ.α  ριεσηλιζ  ύτυηρέτης  ήκιστα  εύπρεπώς  ένίείυ[/.ένος , 
ούτινος  η  τε  [Αορφή,  το  πχράστη[Λα  κχι  αί  πολιτικχι  ιοεχι  πολύ  ίιχφε- 
ρουσι  του  άλησ[Λθνήτου  Γάλλου    ίη(χεγ8ρτου  κχι  ούίόλως  ίικαιολογουσι 

τό  παρατοτοϋκλι. 

Μετά  (ΐ.εση[ΐ.βρ1χν  περιπχτουσιν  επι  της  ά(ΐ.αξιτης  δίου  της  Ύπατης 
(χεχρι  της  θέσεως  Πλατάνου.    Έκεϊ  υπάρχει  (χίχ  και  [/.όνη  [χικρά  πηγή 
ά[Λφιβόλου  κχθχριότητος,  ποσΐ[Λου  ύδατος, ανεπαρκής  λίαν  ίιά  τάς  άνάγ- 
κχς  των  λουο[Λένων.  Όσοι  θ[λως  έπιθυ(χοί3σι    και    ίύνανται    άγοράζουσι 
^ροσερον  και  ίιαυγέστατον   ύίωρ    {ΐ.εταφερό|χενον  καθ'  έκάστην  ίιά  βυ- 
τίων εκ'της   Ύπατης  ύπο  των  χωρικών.    Το  ζήτηρια    του   υίατός  έστι 
σπουίαιότατον  και  πρέπει  ή  Κυβέρνησις    να    [χερΐ[)ΐ.νήσ7)    τάχιστα    περί 
διοχετεύσεως  καταλλήλου  τοιούτου  εκ  του  πέριξ  εν  αφθονία  υπάρχοντος. 
•  Ό  περίπατος  εΙς  το  [Λέρος  τούτο  εΐνε  ωραιότατος.  Ή  Οϊτη  φαίνεται  προς 
(Λεσηριβρίαν    εν  δλω  της  τφ  μεγαλείω  ύπο   το  γλυκύ  λυκόφως    [χε   τάς 
βαραθρώ^εις  αυτής  πλευράς,  ποικιλόχρους  ως  έξοχος  ύίατογραφία  δοκί- 
μου καλλιτέχνου  κοσ[ΐ.ούσα  το  (χικρον  τούτο  τριήρια  της  ελληνικής  γής. 
Προς  τά  (χεσηριβρινοίυτικά  εν  [λέσω  θαλερΛς  φύσεως  διακρίνεται  χαριε- 
στάτη  ή  Ύπατη  κλιρι.ακη^όν  ίιατεταγι^ένη  επί  τίνος  {Μαγευτικής  πλευ- 
ρ&ς  του  ορούς.   Προς    βορρ&ν   ύψούται    δ    δυσπρόσιτος  Τυριφρηστός    ως 
γιγάντιος  πυραξί,ις  και  προς   βορρΛν  ή  πολύίενίρος    Όθρυς,    ως  άλλοτε 
έκαλεΐτο,  ήτις  σήριερον    ίυστυχώς  εΙνε  εντελώς  άπεψιλωριένη  ένεκα  του 
έ(χπρησ[Λθύ  τών  ίασών  της.  Μεθ*  δ'λους  τους  προστατευτικούς  (χας  νό- 
[Λους    περί  ^ασών,    οί  εριπρησ{ΐ.οι    δσηριέραι    ανυπολόγιστους    προξενούσι 
ζη[Λίας  εις  την  μικράν   ή[ΐ.ών  χώραν.    Αφού  ίέ  κατεστράφησαν  χιλιά- 
δες θαλερών  ίένίρων,  εΙς  ων  την  άνάπτυξιν  και  συντήρησιν  άλλα  έθνη 
ίαπανώσιν    έκατο[ψύρια,  8πιλχ[Λβχνό(ΐ.εθχ   νυν  τής    άναίασώσεως.  Το 
ίυστύχη[ΐ.α  δ(Αως    είνε,    δτι  ή  [ΐ.έν  καταστροφή    προχωρεί   γιγαντιαίοις 
βή|χ.ασιν,  ενώ  ή  άνα^άσωσις  .  .  .   ούτε  κ&ν  ήρχισεν  άκόριη.    Διά  τούτο 
προτΐ(ΛΟτερον   είνε  παντι    σθένει    νά    ^ιασώσω[ΐ.εν  τους  υπάρχοντας  ετι 
συνίένίρους  τόπους  άπο  τής  βαρβάρου    καταστροφής  ίιά   νόριων   τΐ[Λω- 
ρούντων  ά[λειλίκτως  τους  ψπρηστάς  τών  ^ασών.    Ή  Όθρυς  Λευθυνο- 
{χένη  εκ  Δ.   προς  Α.  (^έχρι  τής  θαλάσσης   χωρίζει   τον  Μαλιακόν  άπο 
του  Παγασητικού  κόλπου,  ώς  φυσικον  Ισοϋψές  τείχος  άνεγ8ΐρο[ΐ.ένη  {ΐ.ε- 
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ταξύ  ΣτβριΛς  Έλλάίος  και  Θεσσαλίας  σχηριατίζουσα  την  πάλαιαν 
δροθβτικην  γρα(Λ(χγιν.  Ευτυχώς  ή  όπισθεν  της  όροσειρΛς  ταύτης  κ€ΐ|ΐ.ίνη 
πλουσΙα  χώρα  έγβνετο  άναιριάκτως  ελληνική,  ή  ίέ  Όθρυς  άίελφαώ; 
ενώνει  σή(ΐ.ερον  την  Στερεάν  Έλλάία  ριετά  της  Θεσσαλίας  !  Ή  σκη- 
νογραφική αυτή  τοποθεσία  συ(ΐ.πληρουται  ανατολικώς  ύπο  του  Μαλια- 
κου  κόλπου ,  ούτινος  τά  κυανδ  υίατα  συ|ΐ.(ΐ.ίγνυνται  παρά  τάς  θιρ[Ας- 
πύλας,  (χετά  τών  θολών  ύίάτων  του  Σπερχειού, 

Τήν  έσπέραν  ού^ε[ΐ.ία  παρατηρείται  κίνησις,  ουίέ  υπάρχει  ίιασχίία- 
σίς  τις,  ήτις  δσονίήποτε  πενιχρά  και  &ν  εΐνε  εΙς  τάς  περιστάσεις  ταύ- 
τας καθίστησι  τήν  ^ιελευσιν  τών  ωρών  ήττον  πληκτικήν  και  ολιγώτι- 
ρον  μ,ονότονον.  Ό  φωτισ[ΐ.ος  του  (λονα^ικου  κέντρου  τών  λουτρών,  τη; 
(ΛίκρΛς  πλατείας,  εΐνε  έλλειπεστατος,  άθλιεστατος.  Έκεϊ  ούχ  ήττον 
συναθροίζονται  καθ*  έκάστην  δλοι  συνίιαλεγ6()ΐενοι  κάτωθι  τών  πεύχων 
ώς  νυκτερινά  φαντάσ[Λατα,  καθή[Λενοι  1ν  [λεσω  (λαύρης  σκοτίοίς,  ώς  χι- 
κοποιά  πνεύ(ΐ.ατα  βυσσοίο(Λουντα  έγκλή[Αατα.  Το  πάφλασ[Λα  του  έχτης 
πηγής  αναβλύζοντος  υίατος,  ή  ανυπόφορος  αύτοΰ  οσ[Λή,  ή  εζ  αυτοϋ 
άνα^ι^θ[Αένη  χλιαρά  θερ[Αοκρασίαί  ή  εις  τά  πέριζ  βασιλεύουσα  εριβώ- 
ίης  νυξ  και  ή  άπο  [χακράν  ερχορ-ενη  κλαυθ[]ΐ.ηρά  φωνή  της  γλαυχος 
ίιαθέτουσι  ίυσθύ[Αω;  τήν  ψυχήν  εκείνων  προ  πάντων  ους  βαρύνει  ή  ίν<?- 
τ^ϋχία  ή  πάθος  άνήκεστον  κατατρύχει  το  σώ[1α  αυτών. 

Ενίοτε  ίύο  ή  τρεις  γύφτοι^  (λουσικοι  Ικ  του  χωρίου,  κατερχό|χενοι  αϊ 
το  όχληρον  αυτών  τύ(χ.πανον,  λαταράσσουσι  τήν  σιγήν  της  νυκτός  χιΐ 
ύπο  το  νυσταλέον  φώς  τών  φανών  του  παρά  τήν  πλατεΤαν  καφενκιονι 
άρεΐ[/.άνιος  φουστανελλοφόρος  χωρικός  σύρει  τον  χορόν,  πηίών,  πιρι- 
στρεφόριενος,  ποιών  διαφόρους  άκκισ^Λούς,  [χορφάζων  από  καιρού  εις  και- 
ρόν, κτυπών  ήχηρώς  τον  αντίχειρα  (χετά  του  ριεσαίου  ίακτύλου  της  ίβ- 
ξιδς  χειρός  και  έκβάλλων  ασυνάρτητους  φράσεις  βροντοφώνους ,  δ(λ3ία5 
εκείνων  ας  ακούει  τις  προφερο[Αενας  ύπο  άγωγεως  παροτρύνοντος  το 
ζψόν  του  νά  βαίίση  ταχύτερον.  Έν  ριέσφ  της  θορυβώίους  ταύτης  δια- 
σκεδάσεως λά  πρώτην  φοράν  συνήντησα  πηροφόρον  τινά  Καρπενήσιον 
Κ&χσογ  καλού[/.ενον ,  αείποτε  [χει^ιώντα,  συ[Λπαθέστατον ,  τραγωίουντι 
ίιάφορα  ^η[ΐ.ώ^η  ^^^^-ατα.  Ό  δυστυχής  επαίτης  τραυλίζων  ύπερβί- 
λικά  προκαλεί  άκράτητον  τον  γέλωτα,  6σάκις  μιάλιστα  άπαριθ(χ.εΐ  τα- 
χέως (ΐ.έ  τήν  ρου[Λελιώτικην  αύτου  προφοράν  τά  άπο  Καρπενησίου  (χί- 
χρι  Αα(Λΐας  πολυάριθρια  χωρία,  ά  ίιέρχεται  πολλάκις  του  έτους  ώς  από- 
κληρος της  τύχης  ζητών  άσυλον  και  τροφήν.  Χάριν  περιέργειας  παρα- 
τίθη(ΐ.ι  ενταύθα  το  «Όίοιπορικον  του  Κώτσου»:  Άπ'  το  Καρπενήσι, 
^ίαρατεράη,    το  *Ά(Λπλα,    τή  Λάσπη,   τήν  Στρατώνα,,  το    Κάψ,  τά 
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Χάνια,  τά  Πόταρια,  Πουρνάρη,  Βαρυ(Απόπη,  το  Μάχρηση,  το  Καστρί, 

το  Ζίλη,  το  Λιανοχλά^ι,  τά  Καλύβια   ^Ις  τη  Λα[ΐ.{α.  Το  νόστΐ{χον  ίέ 

εΐνε,   οτι    αντιστρόφως  ίεν  δύναται  να  χά[ΐ.η  την  άπαρ1θ(ΐ.ησιν  ταύτην 

προφασιζ6[ΐ.δνος,  δτι  βίνε  ανήφορος  κα\  κονράζεται.    Πώς  νο(ΐ.ίζ6τβ 

ών6(ΐ.αζβ  τον  επότυτην   άζιω[λατιχόν  των  λουτρών  ;    ^ούλγαρον  ίηλ. 

φρούραρχον.   'ΐίου  και  εν  νόστΐ(Λον  επεισόίιον  συριβάν  [Λβταξύ  αύτου  καΐ 

του  χ.  φρουράρχου.    Ή[Λέραν  τινά  [ΐ,ετά  πολλάς  παρακλήσεις  (Λου  συγ- 

κατετεθη  τέλος  νά  ίιχθη  ίν  σιγάρον  Αβάνας.  Μεθ'  ήίονης  είσέπνεε  τον 

εύω^ιάζοντα  καπνόν  και  ύπεροπτιχώς  άττηντα  εΙς  τους  ερωτώντας  αυτόν 

ιυερί  της  ποιότητος   του    *ιγάρου  ύποχρινό[/.ενος    τόν    άρκϊτοκράτην . 

Τότε  έρχεται  δ  κ.  φρούραρχος  και  άστεϊζόριενος  λέγει  προς  αυτόν  :  Μπρε 

κουρελιάρη,  ποιος  σου^ωκε  πονρο  και  '(ΐ.ένα  τίποτε  πού[ΐ.αι  ε^ώ  καπε- 

τάνος  ;  —  Ό  κύριος  .  .  .  .  ά(Λ'  ίχω  ύπόληψι  ίγώ,  ίέν  εΐ[Λαι  σ&ν  έσενα  ! . 

Έκ  πρώτης  όψεως  &|λολογου|χ,ενως  φαίνεται  άη^ής  (χέ  την  ρα- 

κώ^η  του    ενίυ|Λασίαν  και    την  άπεψιλω[ΐ.ένην  και  τετρΐ[Χ[ΐ.ένην    αύτου 

κάππαν,    κάτωθι  της  δποΐας  κρύπτει  πήραν    γιγαντιαίων    διαστάσεων 

πλήρη  τροφί(χων .  Άλλ '  ύπο  το  πενιχρον  και  ρυπαρον  εκείνο  περίβλη[λα 

πάλλει    καρδία   ευγενής  και  άγα&ή  αισθανθεϊσα  και  αύτη  άλλοτε  τάς 

σφο^ράς  του  έρωτος  συγκινήσεις  και  όνειροπολήσασα  βίον  άνέφελον  και 

θελκτικόν.    Ή  νεανική   ζωή  του  Κώτσου  παρήλθεν  άνεπιστρεπτει  και 

σήριερον  ψάλλει  δ  ίύστηνος  το  «τραγουίι  του  Γέρου»  το  [χαίλλον  άγα- 

πητόν  του  τράγου  ί ι  : 

αΚαϋμ,ένοι  χρόνοι  χαΐ  χαιροί  χαΐ  σεΓς  χαϋμ,ένα  νε^άτα, 
»01  χρόνοι   Ίτανβ  χ* έρχονται  χαΐ  οΐ  χαιροί  διαβαίνουν, 
»Τά  νε^άτα  -ϊηα  δεν  άρχονται  χαΐ  δε  ξαναγυρίζουν. 
«Όταν  θ'άνΟΙστι  δ  ξέρακας  νά  Ργάλτι  πεχο  βλαστάρι, 
•Τότε  θά  νά  γυρίσουνε  νάλΟουν  τά  νε^άτα  'πίσω. 
»*Οταν  θά  σμ.ίζουν  δυο  βουνά  νά  γλυκοφιληθούνε, 
Λ  Τότε  θά  νά  γυρίσουνε  ναλθουν  τά  νε^άτα   'πίσω. 
«"Οταν  θ*  ασπρίσ'  δ  κόρακας  νά  γείνη  περιστέρι, 
•Τότε  θά  νά  γυρίσουνε  ναλθουν  τά  νε2άτα  'πίσω  Ι» 

Πολλάκις  έλαβα  άφορ(ΐ.ήν  νά  θαυρ,άσω  τήν  ολιγάρκειάν  του.  Ούοέ- 
ποτε  έίέχθη  {Λονόίραχριον  χαρτονόρΕ,ισρια,  ούίέ  χάλκινα  κ&ν  κ8ρ[χάτια 
περισσότερα  τών  εΐκο(ϊι,  λεπτών.  Κατά  τάς  ώρας  ίε  του  φαγητού 
ποτέ  ίεν  ήρχετο  εις  το  έστιατόριον,  άλλ'  ίν  ττ)  πλατεί(}:  |λένων  ίτρωγε 
τε|χ,άχια  ξηρού  άρτου  (χετ*  ορέξεως.  Έφοβεϊτο  ν'  άλλάξη  συνήθειαν 
γνωρίζων  τήν  σκληράν  ανάγκην  της  έπιούσης  !  Τί  το  όφελος  εάν  σή- 
[λερον  έν  τοις  λουτροΤς  ίτρωγεν  όρεκτικώτατα  καΐ  "ΐ^λούσια  έ^έσ[Λατα 
ύπο  φιλάνθρωπου  τίνος  προσφερό(ϋ.ενα,  άφου  αδριον    (ν  τινι  χωρίφ  περί-» 
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φ£ρό[ΐ.βνος  θά  ηνχγχάζιτο  νά  φάγγ)  τον  ζηρόν  £ρτον  πτωχ^ού  ]^ωρ(Χθΰ  ; 
Παρά  την  πηγην  ίντος  άθλιιστάτου  οΐχίσχου  ^ΐΎ)ρηρ.ίνου    Λς  ρχρά 
^ω[Αάτιχ  ζώσι  τέσσαρες  λβπροί,  ών  ή  Οίχ  προζβνιΐ  φρίκη  ν  χαΐ  άη^ίαν. 
Ή  [Χ€τά  των  ανθρώπων  έττιχοινωνία  αυστηρώς  εινβ    αύτοΐς   άπηγορ^υ- 
{ΐ.ένη,  άλλ*  ενίοτε  διαφεύγοντες   την  προσοχην  του  ίπόπτου  άζιω{Αατι- 
κου  των  λουτρών,  ά7Γθ(ΐ.αχρύνονται   του   οΙχή(ΐ.ατος    αυτών  χαΐ  τοποθε- 
τούνται επΙ  της  δίου  της  Τπάτης  ζητουντες  ελεη[ΐ.09ύνην .   Ή  βδελυρά 
αυτή  λοΐ[ΐ.ώ^ης  νόσος,  γνωστή  άπο  της  αρχαιότατης  εποχής  του  χόσ(Αου, 
προσβάλλουσα  κυρίως  το  ^ερρια  και  τάς  [Αυζώίεις  [ΐ.ε[ΐ.βράνας  του   στό- 
[χατος  και  του  λάρυγγος   εινε,  ως  γνωστόν,  ανίατος  και  (χετά  15 — 20 
ίτη  προξενεί  άναπο^ράστως  τον  θάνατον.   Οί  λεπροί  της  'Τπάτης  ίιά- 
γουσι    φριχώση  ζωήν  έντος  τών  ρυπαρών  τρωγλών  των,  σύροντες  (χ,ετ' 
άχθους  το  ηλλοιω(ϋ.ένον  αυτών  σαρκίον  [ΐ.ακράν  της  κοινωνίας,  ήτις  βίε- 
λύσσεται  αυτούς,  ρ,ακράν  τών  συγγενών  και  φίλων,  οίτινες  άποφεύγου- 
σιν  αυτούς.    Ά(Λα  τη  ανατολή   του  ηλίου  εξέρχονται  ήσύχως  της  κρύ- 
πτης των  ως  £|λορφοι  σαρκώδεις  όγκοι  έν^ε^υ^Αενοι  ρυπαρά  και  έξετχι- 
σ[χενα   ίν^ύ[ΐ.ατα,  καθή[Λενοι  παρά  την  πηγην  επι  πολλάς  Δρας  ακίνη- 
τοι, [χελαγχολικοί,   ών  το   στυγνον  βλψρ,α    σπαράσσει   την   καρ^ίαν. 
"Απαξ  της  ή[Λ£ρας  ίν  ώρισ[ΐ.ένΊ()  &ρο^  λούονται  έντος  της  ττηγης  {ΐ.εγάλως 
άνακουφιζό(Λενοι   εκ   τών    καταβασανιζουσών    αυτούς    άλγηίόνων.    Το 
εσπέρας  ύπο  το  θα[χβον  φώς  αθλίας   λυχνίας  λαρ,βάνουσι  την  έσπερινην 
αυτών  τροφην  οκλαίον  καθηριενοι,   πάντοτε  κατηφείς,  περίλυποι,    ίχ- 
βάλλοντες  ριόνον  άπό  καιρού  εις  καιρόν  βραγχώ^εις  φωνάς  δμοίας  προ; 
επιθανάτιον  ρογχασ|ΐ.όν,  1λεεινολογού[ΐ.ενοι  και  προς  στιγ(ϋ,ήν  άλλ-ηλους 
παρηγορουντες,   άκούοντες  το  πλησίον  αυτών   παφλάζον  υσωρ,  ποιρ'ού 
του  λοιπού  έλπίζουσι   θεραπείαν   της    ίπαράτου  νόσου.    Μετ*  ολίγον  εκ 
τών  ραγάδων  τών  σεσαθρωριένων   θυρών   ^ιολισθαίνουσιν  αί   τελευταΐαι 
τρε(χοσβύνουσαι    λάριψεις  του    λύχνου    ^ιασπώσαι   το   πυκνον     σκότος 
της  νυκτός   και   ο!   ^ύσριοιροι  λωβιασ[Αένοι  παραγίνονται  εις  άνήσυχον 
ίίπνον.  Ώ  πόσον  προτΐ(ΛΟτερον  θά  ητο,   &ν  έκοΐ(ΐ.ώντο   Ικεϊ  τον  χΐώνιον 
υπνον,  άφοϋ  ή  (ΐ,όνη  εναπολειφθεϊσα  αύτοϊς    παρηγορία,  ή  (χόνη  αυτών 
άνακούφισις  εΐνε  &  θάνατος  και  ού^εν  πλέον.  ΚαΙ  1ν  τούτοις  6  θάνατος 
είνε  φρικωδέστερος  και  αύτης  της  αθλίας  ζωής  των.  "Ανευ   ενός    σχοι- 
νίου,  άπλου  σχοινίου  θά  στερηθώσι  της  ύστατης  ελπίδος  των,   τών  τε- 
λευταίων ευχών  της  εκκλησίας  !   Ό  κ.   Ι.  Μ.  Δα^λβέργης  ίν  τινι  τών 
ίιηγη(ΐ.άτων  του  ώς  έξης  αφηγείται,  ίιά  του  στό(ΐ.ατος  ένος  λεπρού  *τχς 
Φθιώτιδος  το  έλεεινόν  και  σπαραξικάρ^ιον  τέλος  τών  αποκλήρων  τού- 
των της   (λοίρας  :   «Μά  τί  σΐ  (Αέλει  εσένα,  αφεντικό  (λου,  γι*  αντά  ; 
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'Άφησι  νά  σου  πώ  γιά  το  σκοινί  που  (/.  *  ίρώτησες .  Του  λόγου  σου  στέ- 
κεις τόση  ώρα  χαΐ  [χ'άκούβις,  χι '  εγώ  είριαι  ξαπλω[χίνος  (Απροστάσου. 
Νά  ρ.έ  συ[λπαθ^ς.  Δεν  *απορώ    νά   σηκωθώ.    Είνε  και  το  χέρι  (λου  |χ.έ 
τής  πληγαίς,  εινε  κι*  η  άίυναρ,Ια,  δλα  μοΰ  λένε   πώς  "λίγαις   εινε   ή 
'ρ.έραις  [Αου.  Γι'  αυτό  ήθελα  παράδες,  γιά  νά  φωνάξω  νά  [ΐ.αυ  πάρουνε 
σκοινί.  *Άκουσε  τΐ  θά  το  κάνω.  Έτσι  εινε  έίώ  συνήθειο,  θά  πάω  στή 
σττηλιά  [ΐ.ου,  θά  το  ζωστώ  και  θά    ρίξω    Ιζω    ρ,ακρυά  την  [Λ^ά  £κρη. 
Άμα  {Λαθευθτι    πώς    επήρα  σκοινί,  καταλαβαίνουν  πώς  ψυχο(ΐ.αχώ  και 
θά    στείλουνε    κανένα    νά  *ίγ)  &ν   πέθανα.    Έρχεται   αύτος     άπ'οξω 
και  τραβ^  το  σκοινί  δπου  βγαίνει  άπο  τη  σπηλιά.   Άν  ίγ  πώς  κουνη- 
ται  καταλαβαίνει    πώς  6  άρρωστος    εΙνε  ζωντανός    άκόριη  και  φεύγει. 
Άλλοι   σακάτη^ες  γελάστηκαν  καΐ  ρ,ία  και  ίύο  φοραϊς  και  ίέν    πέθα- 
ναν.  Ποιος    'ζέρει    τι    συλλογίζονται    έκείναις  τής  φριχταις   ώραις!  .  . 
Ποιος  'ξέρει  τι  (ΐ,αρτύρια  !  .  .  τι  βάσανο  !  .  .   Έγώ    γιά    πρώτη    φορά 
θά  τό  ζωστώ.  .  .  Και  σάν  Ι^οΰνε  πώς  ίεν  κουνώ  τό  σκοινί  |χ,ου,   τότε 
θά  καταλάβουνε  πώς  πέθανα,  πώς  Ισώθηκαν  ή  ά[λαρτίαις  (ΐ.ου    και  τά 
βάσανα  [Αου    και    θά    φωνάξουν  ενα  ίύο  άκό[λη,  γιά   νά  [χέ  τραβήξουν 
και   νά  [/.έ  ρίξουν  (λέσα    σε  κανένα  λάκκο.  Τότε,  ρ.όνο  τότε  θαρθγ)  και 
παπδίς    νά   πτί    ενα   «θεός  συχωρέσοι»   άπό  πάνω.  .  .   Άλληώς,  (/.ήτε 
λάκκος,  ριήτε   παπ&ς  Ι  .  .  .  .».   Και  δ(Λως  ριεθ'  δλας  τάς  χεΐ(Λαζούσας 
την  καρ^ίαν  του  άνθρωπου  |λεγάλας  ίυστυχίας,  αισθάνεται  ούτος  άκα- 
τανίκητον  προς  την  ζωήν   θέλγητρον    και    φοβείται  προ  της  ΐίέας  του 
θανάτου  !    Οί  ελεφαντιώντες  της  'Τπάτης  άγαπώσιν,  δπως  δλοι  οι  άν- 
θρωποι   της  υφηλίου    και    προς  χάριν    του  έρωτος   λησριονουσι   πδίσαν 
θλϊψιν,  πάντα  πόνον,  πδίσαν  όίύνην.  Ή[ΐ.έραν  τινά  ήλθε  προς   έπίσκε- 
ψιν  του  λεπρού  αδελφού  της  Γιώργη  νεαρά  κόρη  εκ  της  αύτης  προσβε- 
βλη[λένη    ασθενείας  παρα[χείνασα  τέσσαρας'  ή{χ.έρας  εν  τφ  ρ.ε[ΐ.ονωρ.έν<{> 
βκείνφ  οΊκίσκφ.    Ευθύς  άπό  της  πρώτης  ή(ΐ.έρας  οί  τρεις  έτεροι  σύντρο- 
φοι του  άίελφοΰ  αυτής  ίιηριφισβήτησαν  την  γνησιότητα  της  αδελφικής 
της    άγάττης,  δ  ζωηρότερος    ίέ    εξ   αυτών  δ  και  (ΑΛλλον  ίρωτόληπτος, 
έζήτει  επΐ[ΛΟνως  νά  κατάκτηση  την  καρ^ίαν    τής   λωβιασρ,ένης    νέας. 
Άλλ  *  αύτη  άρεσκομι-ένη  άσυνήθως  πως  νά  χαριεντίζηται  [ΐ,ετά  του  αγα- 
πητού ά^ελφου  ού^ε|χ.ίαν    έ'ίιίε    προσοχήν    εΙς    τάς    έρωτοτροπίας   του 
λεπρού.  Ή  σκληρά  αυτή  αδιαφορία  2σχεν  ως  άναπόφευκτον  συνέπειαν 
την  άκουσίαν  αυτής  άπαγωγην  και  την  ύπό  τών  χωροφυλάκων   κατα- 
^ίωξιν  του  ίρωτορ,ανούς  λωβου,'Βν  εύρον    (ΐετά  τής  εκλεκτής  τής  καρ- 
δίας του    εντός  έγκαταλελεΐ(Λρ.ένης   καλύβης  ποΐ[ΐ.ένος  εις  (Λακράν  άπό- 
στασιν  του   χωρίου  Μεξιάταις.  Αι  εύω^ιώσαι  λυγαριαί,  αί  κατά  έκα* 
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τοντά^ας  εύρισκόριβναι  ΙχιΧ  χ^ελώνχι  χαΐ  6  φλύαρος  γρύλλος  ύττηρζαν  οί 
|χένο(  [Αάρτυρβς  της  στιγ[ΑΐαΙας  εύ^αίριονος  ζωής  του  άτυχους  λετυροΰ  1 

Προς  Α.  της  πηγής  εΙς  άπόστασιν  100  πιρίπου  (λέτρων  ανεγείρεται 
σή(^ί.ερον  ίαπάναις  του  ΔηριοσΙου  ριέγα  κατάστη|Λα,  ούτινος  ή  δαπάνη 
θέλει  ύπερβη  τάς  200  χ^ιλιά^ας,  περιλα(Λβ0(νον  40  άπο(ΐ.ονωτιχούς  λου- 
τήρας χαι  ^ύο  χοινάς  ^εζαριενάς.  Ή  θαυριασία  δριολογουμενως  ιαμα- 
τική ιίιότης  του  υίατος  τούτου  και  ή  κατ*  έτος  (χεγάλη  συρροή  άσβι- 
νών  εκ  τε  της  ελευθέρας  και  ίούλης  Έλλάίος  ηνάγκασε  την  ΚυβέρντΓ 
σιν  νά  σκεφθ^  περί  της  κατασκευής  των  άπο(/,ονωτικών  τούτων  λουητρ 
ρων,  έν  οις  θέλουσιν  ευρίσκει  πλέον  π&σαν  £νεσιν  και  εύκολίαν  ο2  λ&υό- 
[χενοι.  Το  ύίωρ,  ούτινος  ή  αναβλύζουσα  ποσότης  |χη  ούσα  σταθερά, 
άλλα  παραλλάσσουσα  κατά  τάς  διαφόρους  εποχάς  του  έτους,  ανέρχε- 
ται κατ*  ελάχιστον  εις  10  λίτρας  άνά  δευτερόλεπτο  ν,  ήτοι  εις  800 
περίπου  κυβικά  [χέτρα  άνά  π&ν  ή[^ί.ερονύκτιον ,  λα[χβανό(/.ενον  ^ιά  σιδη- 
ρών σωλήνων  εκ  του  κεντρικού  κρατήρος  έχοντος  βάθος  14  |ΐ.έτρων  ,θίλιι 
ίιοχετεύεσθαι  ίν  τφ  ριεγάλφ  καταστη{ΐ.ατι ,  ούτινος  δ  άερισ(ΐ.ος  θά  γίνβ- 
ται  φυσικώς  (χέν  ίιά  θυρίδων,  τεχνικώς  ίέ  ^ι '  άεριστικών  μ,ηχανών. 
Οι  έπιστη(ΐ.ονικώς  έξετάσαντες  τά  ΰίατα  ταϋτα  αποφαίνονται  [ΐετά 
θετικότητος,  δτι  ουδόλως  θέλουσιν  απολέσει  την  1α[ΐ.ατικήν  αυτών  ίύ- 
να(Λΐν  {Μεταφερόμενα  έντος  τών  νέων  λουτήρων.  Κατά  της  γνώ|χηςταΰ- 
της  ύπάρχουσι  πολλοί,  ι^ίως  ασθενείς,  ισχυριζόριενοι  οτι  τά  λάφορα 
συστατικά  αύτοΰ  έπαισθητώς  θέλουσιν  άλλοιωθή  και  φοβού(ΐ.βνοι  ριήττως 
το  πολυ^άπανον  Ικεΐνο  κτίριον  χρησιμ,εύστ)  ριετά  τίνα  καιρόν  μ,όνον  ιΐς 
κατοικίαν  τών  λουο(Λένων.  Κατ*  ί(Λήν  γνώ[Λην  το  σοβαρον  τούτο  ζη^* 
θέλει  ίιευκρινισθή  το  προσεχές  εαρ,  δτε  παραίοθησονται  εις  κοινής 
χρήσιν  οι  νέοι  λουτήρες.  *Εν  τφ  καταστή|ΐ.ατι  τούτω  ελήφθη  φροντίς 
περί  κατασκευής  ^ω[χατίου  ύίροθεραπευτικής  και  ετέρου  εισπνοής  τών 
αερίων  και  ίν  γένει  πΛσα  καταβάλλεται  προσπάθεια  περί  ίιακανονί- 
σεως  τών  καθ*  έκαστα  κατά  τάς  υποδείξεις  τής  νεωτέρας  Ιπιστή(ΐης, 
ίνα  ή(Λέραν  τινά  καταστώσιν,  ει  ίυνατόν,  δ(ΐ.οια  τών  Ιν  Ευρώπη  υπαρ- 
χόντων λουτρών. 

Κατ '  ευτυχή  σύριπτωσιν  παρευρέθην  εις  την  κατάθεσιν  του  Θε(αλΐ5« 
λίθου  γενο(ΐ.ένην  την  28ην  "Ιουλίου  1891  παρουσΐ€ί:  του  Νο(ϋ,άρχο« 
Φθιώτιδος,  βουλευτού  τίνος  φούστα νελλοφόρου  και  του  φρουράρχου  Λα- 
(λίας.  Άπαντες  οι  Ιν  τοις  λουτροΐς  παρεπηίη(Λουντες  παρήσαν  Ιν  σώ- 
[/.ατι  κατά  την  τελετήν  ταύτην.  Κάτωθι  σκιά^ος  φιλοκάλως  ίιεσκευα- 
σριένης  ετέλεσε  τον  άγιασριον  ιερεύς  τις  Ικ  του  πλησίον  χωρίου  Μεζιά- 
ταις  όνοριαστος    ^ιά    την    άγρα[ΐ.(ϋ.ατωσύνην  του,  δστις  ακριβώς  είπεΐγ 
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τά  ίκα^ε  θάλαο^οτα.  ΆντΙ  των  γνωστών  βύχών  του  αγιασμ,ου,  άπηγ- 
γβίλβ  (Αΐτ*  ά[χΐ|Λήτου  βρα^υλογίας  διάφορα  £λλα  £σχ$τα  βλως  τροπά- 
ρια,   Ατινα  έγνώριζβν    από  {ΐ.νν)ρ•'η<    (χ    παιίιχης   ηλικίας.    Και    ^ιά 

να  λάβτ)  το  πρ&γ[Λα  [Λδίλλον  κωρΕ,ικήν  χροιάν,  &χράτ€ΐ  ανά  χβίρας 

βιβλίον,  ύποχρινόριενος ,  δτι  άνεγίνωσχιν,  ένφ  χ^ι)ρ^ς  ύπερβολην  ηγνόβι 
χαι  αυτά  τά  γρά[Α[ΐ.ατα  του  αλφαβήτου  !  Μετά  την  τέλεσιν  του 
Ιχχλησιαστιχου  τούτου  πραξιχοπή(χατος,  νβαρος  έξ  ΊΓπάτης  χωριχος 
εσφαζβν  ώραΐον  χαλοθρ€[ΐ.|χίνον  ά[ΐ.νόν  ούτινος  το  πορφυρουν  αιρ.α 
ίρρβυσβν  άφθόνως  έπΙ  τοίϊ  θΕ[λελίου  λίθου,  ίφ'ού  κατόπιν  6  Νθ[Αάρχης,  ώς 
αντιπρόσωπος  της  Κυβερνήσεως,  ίρριψε  ίιά  πτύου  άσβεστον  χαΐ  &|χ.[ΐ.ον. 
Παράδοξος  συνήθεια  !  Το  χλαυθ[ΐ.ηρόν  βλήχηρια  του  προβάτου,  δ 
σφαίασ(Λος  αύτου  ύπο  την  τρο(ΐ.εράν  (χάχαιραν,  το  εκ  του  λάρυγγος 
άναβλύζον  θερριόν  αυτού  αιρια  θεωρούνται  ώς  τά  (Αεγιστα  συντελουντα 
εις  στερεοποίησιν  τών  θεριελίων,  ενφ  κατόπιν  το  τρυφερόν  του  κρέας 
καλοψηριένον  ίι'όβελου,  άποστάζον  λίπος,  εύω^ιάζον,  νοστΐ(ΐ.ώτατον, 
εν^υναρ,ώνει  πράγ(χατι  τον  στό[Ααχον  τών  προσκεκλη(ΐ.ένων  ! 

Άλλα  ίέν  άρκει  {ΐ.όνον  ή  άνέγερσις  του  κτιρίου  τούτου,  δπως  προσ• 
ίωση  τοις  λουτροις  δψιν  εύρωπαικήν.  Ανάγκη  προσέτι  και  δ  πέριξ 
χώρος  νά  ίιαρρυθ[Λΐσθ^  επί  το  άνβρωπινώτερον  καΐ  νά  φυτευθ^  ίιά  ίέν- 
ορών.  ΈκεΤνο  ίέ  δπερ  τά  ριέγιστα  θέλει  ωφελήσει  τά  λουτρά  είνε  δ 
σιίηρόίρο(/.ος  Πειραιώς-Λαρίσσης,  ριέλλων  νά  ίιέλθτ)  πλησίον  αυτών  ίιά 
του  χωρίου  Λιανοκλαίίου.  Πρώτιστα  δ[ΐ.ως  πρέπει  ν'  άποζηρανθώσι 
τά  ίνιαχου  του  Φθιωτικού  πεδίου  υπάρχοντα  ελη,  άτινα  σή{/:ερον  εΤνε  ή 
κυρία  άφορ[ΐ.ή  τών  έπιπολαζόντων  έκεΐ  ίυσιάτων  πολλάκις  πυρετών. 
Πολλοί  ασθενείς  έρχόριενοι  εις  τά  λουτρά  απαλλάσσονται  του  κατα- 
βασανίζοντος  αυτούς  πάθους,  άπερχό[λενοι  ίέ  κο(ΐ.ίζουσιν  εις  τά  ΐίια 
τους  όχληρούς  τούτους  πυρετούς,  ίνα  ίιά  ριυριοστήν  φοράν  επαληθεύστ) 
το  ρητό  ν  «ούίέν  καλόν  £[Λΐκτον  κακού». 


τι  ΕΖΒΤΕΙ  ΑΙ  ΤΟΝ  ΚΘ2Ν0Ν  Η  βλΙΨΙΣ 

ΠΟΛΟΝΙΚΟΝ    ΔΙΗΓΗΜΑ    Ε.  ΟρΣΖΕΣΣΚΟ 


Διά  της  πείιάίος  ίιήρχετό  ποτέ,  κο(Α.ψότατα  ύπο  της  φύσεως  Ιστό- 
λισμ,ενη,  ή  θλϊψις,  προξενούσα  (χεγάλας  ζη|ΐ.1ας  καΐ  καταστροφάς. 
τοΜΟχ  ιβ\  Ιούλιος.  1^3 


Γ 

^ 
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01  (Α.έλανβς  πέπλοι,  ίι*  ών  ητο  κ€χαλυ(ΐ.(ϋ.ένη ,  βσκίαζον  του  ηλίου  το 
φως,  Ιχτου  ώχρου  προσώπου  της  επιπτκν  επΙ  των  ανθέων  νιχραή  χροιά, 
Ιχ  8ί  της  βαρβίας  πνοής  αύτης  οί  στάχυς  έκά[/.πτοντο  προς  την  γτ,ν, 
σκορπίζοντας  άνωφελώς  τους  πληρουντας  αυτούς  κόκκους.  Μεταξύ  των 
κάτοικου ντων  την  πι^ιά^α  ηγέρθη  ως  εΙκος  Ισχυρός  γογγυσ[ΛΟς,  ινχν- 
τίον  της  απρόσκλητου  και  όλβθρίας  ταύτης  ζένης. 

— ^α  ζοφ€ρον  φάντασ(χα, — έκραύγασαν— ίιατί  έξήλθβς  βκ  της  αβύσ- 
σου του  πονηρού  και  πλαν&σαι  άνά  τον  κόσ^Λον,  ΐνα  έζουθινώσης,  ΰΐ> 
τΐσγις  και  δηλητηρίασης  πΛν  δ, τι  αναπτύσσεται  εν  αύτψ  ; 

—  Υποδείξατε  |λοι  το  πρόσωπον  εκείνο,  όπερ  έπι  [ΑαταΙφ  αναζητά» 
μ,έχρι  τουίε  (χεταξύ  ύ(Λών  —  άπεκρίθη  ή  θλιψις  —  και  τότε  θά  χχ- 
τέλθω  εΙς  τά  καταχθόνια  [ΐ,ου  και  ούίέποτε  θ'  ανησυχήσω  την  γην. 
Άλλ'  ένόσφ  ίέν  άνεύρω  πΛν  δ, τι  ζητώ,  ίέν  θέλω  παύσει  περιφιροι^ίντ, 
άνά  τον  κόσ^χον,   ως  ή  προγονική  και  άίυσώπητος  κατάρα. 

Άκούσασα  ταύτα,  πρώτη  προσέ^ραρ.8  .προς  αυτήν  ή  Εύθυ[λία  χαί, 
αιωρήσασα  εις  τήν  άτριοσφαΐραν  ροίόχρουν  νεφύίριον,  εν  φ  άπηστρι- 
πτεν  έσρ,ος  αργυρών  αστερίσκων,  εςχινύρισε  : 

—  Έ{ΐ.έ  θά  ζητ^ς,  άνα(χφιβόλως,  ζοφερον  φάντασρί,α  ;  Ί^ού  ίγω 
παρούσα  !  Παρατήρησον  πόσον  εΙ|λαι  ωραία  και  εύστροφος  !  ΓνωρΙ,ϋ 
νά  ψάλλω  άργυροήχως,  νά  χορεύω  θελκτικώς  και  νά  γελώ  ίιά  το  τί- 
ποτε. Ή  πνοή  του  στήθους  ριου  δροσίζει  ως  6  Ζέφυρος,  και  έχ  τ:ΐ) 
άθύρριατος  τούτου,  δπερ  κρατώ  εις  τήν  χεϊρα,  καίπερ  ριικρου  χαί  ^^ 
θραύστου,  ρέει  το  άθάνατον  της  λήθης  υίωρ.  Παρατήρησον  [χε  λοι«« 
καλώς,  γραία  φλύαρος,  και  κρηρ(.νίσου  Ι 

Άλλ '  ή  θλϊψις  ί ι  *  αρνητικής  άνανεύσεως  τής  κεφαλής  άνεπίτι» 
κύκλφ  (ΐ.ακράν  τους  [ΐ.έλανας  αυτής  πέπλους,  και  ή  Εύθυριία,  ήτις  οί^ 
άντέσχεν  εις  τήν  θέαν  αυτών,  άπεπτη  [χακράν  καιεντρο[Αος,  χαταοι- 
βλη[ΐ.ένη,  ίπεσεν  έν  (λέσφ  τών  [ΐ.ε[λαρα[λένων  στάχεων  καΐ  ανθέων. 

Τότε  άνωρθώθη  εν  δλτ)  τη  (ΛεγαλοπρεπεΙο}:  του  άναστήρ.ατός  'πΐί» 
(λέ  πρόσωπον  ειλικρινές  και  ά{χ,έρ.πτως  λευκόν,  ή  Δικαιοσύνη  και  ίο^ 
προ  τής  θλίψεως. 

—  Ή  ΕύθυριΙα  είνε  δν  λίαν  άξιαγάπητον,  άλλ*  ασταθές -— «'*' 
ή  Δικαιοσύνη  —  και  ουκ  ολίγας  άσχη[Λίας  ίύναταΐ  τις  νά  ευρη  \^^^  ^ 
ρο^όχρουν  υφασ[Αα  τών  ένίυ|Λάτων  της.  Έγώ  είριαι  καθαρά,  ώς  το5ί«{ 
τής  πηγής  και  ευθεία  ώς  καλώς  αναπτυχθείσα  αίγειρος.  Ούίε  το  Γαϊ• 
χιστον  επ'  έριου  υπάρχει  στϊγ(Λα,  ^υνάρ.ενον  νά  προέλθη  εκ  του  ^ίί)••*• 
ρου  σιέλου  του  ψεύδους,  ού^'  ή  ελαχίστη  διατηρείται  έν  «{χοι  σχια  χ^η 
κή(λατος.  Ώς  &κ  τούτου   ίσως  ή  (χορφή  ριου,    ήτις  Αλλως  τε   ίιν  ((^ 
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ονβφοΐΓΟλησις  αλλά    πραγ(ΐατικόττ,ς ,  θά  σε  άναγκάστ)  νά  έλβυΟβρώσγ); 
τον  κέσ[/.ον  ίχ  της  παρουσίας  σου. 

Ή  θλϊψις  προσίβλβψβ  ριετ'  εΰμ-ενείας  την  Δικαιοσύνην,  και  {λάλιστα 
το  ώχρον  αυτής  πρόσωπον  ίνβψύχωσεν  ασθενής  άκτίς  άνακουφίσεως. 
Έν  τούτοις  εκίνησε  την  κεφαλήν  αρνητικώς. 

—  Σ'  ίκτΐ[χώ,  ώ  Δικαιοσύνη  !  —  άπεκρίΟη  ή  θλϊψις  —  και  δμ,ο- 
λογώ,  δτι  &ν  ίέν  σε  συνήντων  πλειστάκις,  ή  [λέλαινα  στολή  ρ.ου  θά 
ήτο  ^ιπλασίως  θλιβερωτέρα  και  ή  πνοή  |χ,ου  ^ηλητηριω^εστερα .  'Δλλά 
ίεν  εΤσαι  συ  το  δν  δπερ  αναζητώ  και  άνευ  του  δποΐου  ού^ε(Λ(αν  ίχεις 
εξουσίαν  νά  [ΐ.ε  απέλασης  του  κόσ[Λου. 

'Δκούσασα  την  προς  τήν  Δικαιοσύνην  ίοθεϊσαν  άπάντησιν  ή  Φι- 
λοπονία, ήνώρθωσε  τήν  έκ  της  ίργασίας  κυρτωθεϊσαν  ράχιν  της,  άπε- 
(Λα;ε  τον  εκ  του  ίρρυτι^ωριένου  προσώπου  της  ρέοντα  ίδρωτα  ίιά  της 
τυλώίους  παλά(χης  της,  ΐι*  ευρείας  αναπνοής  ήνώρθωσε  τά  στιβαρά, 
άλλα  πεπονη[/.ενα  (λελη  της  και  εστη  προ  της  θλίψεως. 

—  Δι*  εριου,  (χόνον  ίι'  8(Λου  —  είπεν  ή  Φιλοπονία  —  ίιατηρεϊ  ή 
ζωή  τήν  εύπορίαν  και  το  λογικόν,  πδ^ν  δ, τι  παρέχει  ίιά  τών  ^ώρων 
τούτων  ή  φύσις* —  έγώ  υπερβαίνω  [/.άλιστα  κατά  τήν  εφευρετικότητα 
και  τήν  Ισχύν  τήν  [χαθήτριαν .  και  κυρίαν  (Λου,  ίιότι  τελειοποιούσα  τά 
πλάσ[Αατα  αυτής  και  αυξάνουσα  τήν  ωραιότητα,  άπο[Αακρύνω  τά  προσ- 
χό[λρ.ατα  άτινα  θέτει  εΙς  τήν  ζωήν  και  τήν  εύτυχίαν  και  προφυλάσσω 
έκ  του  δηλητηρίου  του  έπιπροσθοΰντος  άνά  π&ν  βή[ΐ.α.  Μεταβάλλω 
τάς  ερήριους  εις  χλοερούς  λεΐ[χώνας  και  καρποφόρους  κήπους,  έπι  τών 
χαραδρών  τών  ορέων  και  τής  επιφανείας  τών  υδάτων  στρώνω  ασφα- 
λείς δίούς•  άνι^ρύω  ριεγαλοπρεπεϊς  πόλεις,  ίιά  τών  θαυ[ΐ.άτων  τής  επι- 
στή[χης  και  τής  τέχνης,  πληρώ  άναρίθ|Λητα  και  κολοσσαϊα  θησαυροφυ- 
λάκια, εις  τάς  ανθρωπίνους  κεφάλας  κρύπτω  τους  σπινθήρας  του  ττνεύ- 
{/.ατος  και  αναπτύσσω  το  έ(χβρυον  τής  φαντασίας,  πριν  ή  ούτοι  Ικρα- 
γώσιν  εις  φλόγα  τής  αληθείας  και  ώραιότητος.  "Άνευ  ίριού  ούίέν  ού- 
ναται  νά  ύπάρζγ),  νά  ζήστ),  νά  άνθιση,  νά  σκεφθη,  νά  ανακάλυψη,  νά 
ίη(χιουργήση .  "Άνευ  ί(χου  π&ν  σπέρ[ΐ.α  ίέον  ν*  άπολεσθη  έπι  [/.αταίφ, 
τΓβίσα  λά[Λψις  νά  σβεσθη  εν  άκαρεΐ,  πδίν  προτέρη[ΐ.α  νά  [χεταβληθη  εΙς 
£'λάττω[ΐ.α  και  πΛν  ελάττω[Αα  νά  άναπτυχθη  εις  τέρας.  Τοιαύτη  8Τ[Ααι 
χαΐ  ελπίζω  δτι  προ  του  γηραλέου,  σεβασ[ΐ.ίου  καΐ  έκ  τών  ύπεραρίθριων 
εχ^ουλεύσεων  άκτινοβόλου  προσώπου  [Λου  θά  έζαφαντσθης  ώς  δριίχλη. 

Ή  θλϊψις  περίλυπος  εκίνησε  τήν  κεφαλήν. 

—  Είσαι  αξιοσέβαστος    ^ιά  τάς    πολλάς  «κ^ουλεύσεις  σου,  ώ  Φιλο- 
τρονία  Ι— τούτο  ουδόλως  ίύνα(/ιαι  νά  το  αρνηθώ.  **Δν  συ  ίεν  ήσο,  ου- 
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ίεν  θά  ύτρηρχβ,  ίιότι  χαΐ  το  (Λίχρον  στρουθίον,  ίιά  νά  έχτρ  την  φωλιάν 
του,  χαι  δ  [Λίχρος  Ιχθύς  ϊνα  τρέφηται  ίιά  των  σχωληχων,  χαι  το  φυ- 
τον  ίιά  νά  ίιατηρήση  την  ζωήν  έντος  των  ιστών  του,  εχουσιν  ανάγ- 
κην της  συνίρο[ΐ.ης  σου.  Άλλα  τί  το  οφβλος,  άφου  (ΐ.*  δλην  την  άνα(λ- 
φισβήτητον  υπαρξίν  σου,  έγώ  εν  τούτοις  παρά  το  πλβυρόν  σου  εχι 
τοσούτον  όσον  και  συ  χρόνο  ν  ίιατρεχω  τον  κόσ[Αον  ;  Πολλού  γε  χιΐ 
ίεΤ•  βίς  τάς  άναρ'.θ[Λήτους  και  πολυσύνθετους  πτυχάς  του  εγκεφάλου  χαι 
του  νωτιαίου  [Λυελοΰ  κρύπτονται  πλεισται  τοιαυται  σπειραι,  έχτών 
δποίων  οι  πέπλοι  (ΐ,ου  καθίστανται  πλειότερον  ετι  ριέλανες  και  έτι  ρΐίίζων 
ώχρότης  πίπτει  έπι  του  προσώιτου  (Λου.  *Ωστε  βλέπεις,  δτι  άπο  κατι- 
βολης  κόσ[ΐ.ου  και  ιις  το  [λέλλον  όφείλοριεν  νά  συρ.βα^ίζω[χ.εν . 
^'  Ή  Φιλοπονία  ητο  έχέφρων,  ως  ίκ  τούτου  έννόησεν  δτι  ή  θλιψις  είχι 
δίκαιον  και    άπεριακρύνθη    [χετά  θαλερών  δακρύων  εις  τους  όφθαλ|λ.ονις. 

Άλλ*  αίφνης  άντήχησεν  εν  τη  άτριοσφαίρα  αιφνίδιος  και  ισχυρός 
κρότος,  θόρυβος,  πάταγος,  ίν  οι  ς  ηίύνατό  τις  νά  ^ιακρίνη  ήχους  σαλ- 
πίγγων και  τυριπάνων,  και  κρότον  βαρύτατων  τροχών,  και  συριγ[λον 
πολλών  δ[ϋ.ου  πτερύγων,  και  ρ.ουσικήν,  παιανίζουσαν  νικητήριον  παιδνα. 
Ταυτοχρόνως  άνεφοένη  και  κατηύγασεν  δλόκληρον  τον  δρίζοντα  άτΰ' 
άκρου  εις  άκρον  ριαγευτική  λά[Αψις,  έν  η  ίιεγράφοντο  άπαντα  της  ψ- 
ίος  τά  χρώ[Λατα,  υπερέχοντος  δριως  του  πορφυρού  και  του  χρυσοχρέ^υ. 

Έν  ριέσφ  του  ισχυρότατου  τούτου  θορύβου  και  της  λάριψεως,  χρυ- 
σουν  άρ[ΐ.α,  συρό(ϋ.ενον  ύπο  τεσσάρων  λεόντων  (ΐ.έ  κυ|Λατιζούσας  χαίτιΐς, 
κατήρχετο  Ικτίνος  αρκούντως  [χεγάλου  ύψώ[Λατος,  περιστοιχού|λΜ:ΐί 
ύπο  πλήθους  πτερωτών  αγγέλων ,  ών  τίνες  εφερον  άκτινοβολουντα  δπλα, 
άλλοι  έκράτουν  παρά  τά  χιίλη  και  τά  στέρνα  [Αουσικά  όργανα,  £λλ» 
άνύψουν  εις  τάς  χ&ιρας  δοχεία  πλήρη  καρπών,  ανθέων  και  αφρίζοντος 
οίνου.  Έκράτησεν  ως  άπολιθωθέντας  εις  τον  αέρα  τους  τροχούς  αυτόν 
κεκοσ(ΐ.ηριένους  ^ι'  άίαριάντων. 

Έπι  του  άρ(Λατος  έκάθητο  γίγας  φέρων  {χακράν  πορφυρόχρουν  χλαϊ- 
ναν,  έχων  υφός  αλαζόνος  θεότητος,  και  [Αετ  *  άστεροκοσριήτου  λαστΙ;- 
ρ.ατος  έπι  της  κεφαλής. 

"Άνωθεν,  έξ  αρκετού  ύψους,  επεσεν  επι  της  θλίψεως  το  τταγερον  αυ- 
τού βλέ[Α|ΐ.α  και  εις  το  άπειρον  αντήχησε  φωνή,  ίζ  ής  κατελήφθησαν 
υπό  τρό[ΐ.ου  και  έκρύβησαν  εις  τά  άσυλα  αυτών  άπαντες  οι  έν  εκείν^α 
τα>  πε^ίφ  κατοικουντες . 

—  Εΐ(Λαι  ή  Δύναρ,ις,  επίσης  φυοριένη  ίν  τ^  γ>ί,  ώς  ίνντπάρχει  ^- 
θέως  εν  αύτη  δ  ζωτικώτερος  αυτής  (^ι.υιλός  και  τό  πολυτΐ(Αοτερον  3ΐκι- 
(λήλιον  —    δ  χρυσός  !  Διά  τών  ριζών  («.ου  ^ιιπέρασα  τό  λ«^ρ>«θν  τούτο 
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όστουν  της  γης,  και  Ιξ  αύτης  διέρχονται  δλον  τον  όργανισμόν  (Λου  χυ- 
(Λοί,  οίτινβς  {1.6  ζωογονουσι  και  [λέ  κρατύνουσι.  Στηριζθ{Αίνη  έπι  των 
εβραίων  τούτων  βάσεων,  κατέχω  εις  τά  (ΐ.έλη  μου  (^^8γα  τι,  επιτάττον, 
νικηφόρον,  άνεκτίμητον  :  την  ^ύνα[χιν  —  κχι  ίι*  αύτης,  ως  δ  γεωργός 
τον  άγρόν,  καλλιεργώ  το  ττεί  Ιο  ν  της  άίυναριίας.  Επιπίπτω  ως  θύελλα 
άνά  τον  κόσμον  και  κάριπτω  πάντα  τά  προ  ψου*  δστις  ίέ  αρνείται 
νά  κα(Λ(ρθ7),  κατασυντρίβω  αυτόν.  Πράττω  πδν  δ, τι  θέλω'  λα[λβάνω 
δ, τι  επιθυμήσω•  ίημιουργώ  η  καταστρέφω,  κατά  βούλησιν,  ην  μοι 
φέρει  ή  στιγμή.  Τρώγω,  πίνω,  ^ιασκε^άζω,  κοιμώμαι  επι  των  ανθέων* 
δ  δαίμων  του  πλούτου  διαχέει  ίνώπιόν  μου  δλας  τάς  τέρψεις  και  ήίο- 
νάς  της  γης,  και  δ  ίαίμων  του  επαίνου  ίιά  σαλπίγγων  και  αυλών 
εξυμνεί  το  δνομά  μου.  Τις  δύναται  νά  διασάλευση  τάς  βάσεις  μου;  τις 
ίύναται  νά  σύντριψη  την  ίύναμίν  μου;  προ  της  λάμψεως  και  του  με- 
γαλείου μου  τίς  δύναται  νά  άντιστη  ;  Ούχι  σύ,  βεβαίως,  ζοφερον 
πνεύμα,  το  δποιον  περιφρονώ  και  το  δποϊον  ίιά  τών  λεόντων  και  τών 
τροχών  μου  ίύναμαι  νά  καταπατήσω  και  εξολοθρεύσω.  Έξω  του  ίρό- 
μου  μου  Ι 

Έκράτει  εις  τάς  χείρας  ξίφος,  δγκου  χρυσού  και  τόξον  εις  την  τε- 
ταμένην  χορίήν  του  δποίου  ήκτινοβόλει  εκάστοτε  σπινθηρ  κεραυνού. 
Οιονεί  εΙς  άπάντησιν  τών  ύπο  της  Δυνάμεως  λεγομένων,  ή  θλϊψις  ίν 
τφ  μεταξύ  ίμεγεθύνετο  εντός  τών  σκοτεινών  αύτης  πέπλων,  επλατύ- 
νετο,  ίιά  του  ωχρού  αύτης  προσώπου  ήγγιζε  τον  ούρανόν,  και  τέλος, 
ίνώπιον  της  λάμψεως  αύτης,  του  θορύβου  και  του  πάταγου,  ανύψωσε 
τείχος  εκ  μελοιίνης,  πυκνής  και  γιγαντιαίας  νεφέλης.  Έκ  ίε  της  νε- 
φέλης ταύτης,  ώς  εκ  μέχρις  ουρανών  εξικνουμένου  τύμβου,  ήρξαντο 
εξερχόμενοι  τοσούτον  βαθεΐς  στεναγμοί,  τοσούτον  πικροί  ολοφυρμοί, 
θρήνοι  και  στόνοι,  ώστε  εξοργισθεϊσα  ή  Δύναμις  ίρριψεν  επ*  αυτής 
χιλίας  άστραπάς  του  ξίφους  της  και  έκατομμύριον  σπινθήρων  του  τό- 
ξου της.  Ταυτοχρόνως  οι  λέοντες  αυτής  λυσσω^ώς  ίβρυχώντο,  οί  ίέ 
δαίμονες  ^ιά  περιφρονητικών  καγχασμών,  ώς  κεραυνοί,  προσέβαλον  την 
νεφέλην.  Άλλ*  εν  τη  νέΰ}:  ταύτη  δψει  ή  θλϊψις  ητο  Ιπιμονωτ^ρα  ή 
πρότερον  δσφ  μδίλλον  επληττον  αυτήν  οί  κεραυνοί  και  προσέβαλλον 
οί  καγχασμοί,  τοσούτφ  αυτή  άνεπτύσσετο  και  ηύξανον,  επλεόναζον 
και  έξείηλούντο  λά  μεγάλων  κλαυθμών  οί  εν  τοΙς  κόλποις  αυτής  στε- 
ναγμοί και  θρήνοι .  Έν  τέλει ,  ένόησεν  ή  Δύναμις  δτι  μόνην  την  θλΤψιν 
^έν  δύναται  νά  καταβάλη,  άπέστρεψε  μετά  περιφρονήσεως  το  βλέμμα 
άπο  του  τοσούτον  μηδαμινού,  δσον  και  απροσπέλαστου  ίι*  αυτήν  φά^ 
σματ9ς  ϊ^αι  διηύθυνε   τού^   λέοντας   αύτης    πλαγίως,  δ?!ρόθεν  άφικν}Ϊ79 
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(^ιεχρις  αύτης  όσ[Αή  νωιτης  λιίας  η  ά^οχί[χα9τος  ίτι  ήίονή  και  χολαχβυ- 
τιχός  έπαινος. 

Μβτά  την  άπθ(χάχρυνσιν  αύτης,  έκ  του  ηρβρ-ουντος  ηίη  και  Ιπβσχο- 
τισ[ΐ.8νου  ύψους,  κατηλθβ  <τχη[Αά  τι  ύψηλόν,  γαλήνιον,  σ£[ΐ.νον  και  ίι' 
&υ(ΐ.€νους  φωνής  ώ(Λΐλησβ  προς  την  [χέλαιναν  νβφέλην  της  θλίψεως  : 

—  Πολ^ά  πράγ(ΐ.ατα  Ιννοώ  και  καταλα[χβάνω,και  ίιά  τούτο  πολλά 
ξίφη  παθών  ^ιαπβρώσι  τους  κόλπους  ρ,ου.  Ταύτα  ού^βις  ίύναται  νά 
^ιακρίνγ),  ίιότι  ή  άπόκρυψις  των  βασάνων  δίνβ  ίν  έκ  των  πλιονεκτχ- 
ρ.άτων  [λου.  Διδάσκω  τους  πάντας,  βγω  ^έ  φέρω  βν  β[Λθΐ  αΙωνίους  κα- 
ταιγίίας,  προβρχο[Α6νας  έκ  των  ελαχίστων  γνώσεων  (Λου.  Πολλάκις 
λίγω  (ΐ,βτά  χαρΛς  :  γνωρίζω,  άλλα  συχνάκις  [λβτά  πικρίας  6|Αολογώ 
οτι  :  ίεν  γνωρίζω  !  "Ανευ  έ(χου  δ  κ6σ[χος  θα  ητο  σκοτεινός,  και  ομιως 
αισθάνο(ΐ.αι ,  δτι  4ι*  ψου  ουδόλως  αποκαθίσταται  τέλειονφώς,  και  συν- 
τρΐβο|χαι  ως  ίκ  τούτου  υπό  αΐω νιας  λύπης.  Ώστε,  ως  βλέπεις,  θλιψις, 
τυγχάνο(χεν  ά(Αφότεροι  στενοί  συγγενείς  προς  αλλήλους,  δτι  εΐ[χεθα  ρ,ά- 
λίστα  αύτόχρηρια  άίελφαί,  εζ  αύτης  της  συλλήψεως  των  συ{ΐ.φυεισών 
προς  άλλήλας  καρίιών  ίιότι  δστις  ίέν  έθλίβη  ποτέ  ίέν  ίύναται  νά 
είνε  σοφός,—  και  δ  σοφός  οφείλει  νά  εΐνε  τεθλψαένος.  Όνοριάζορ,αι 
Σοφία.  Είπε  (Αοι,  τίνα  ζητείς  εν  τφ  πε^ίφ  τούτω,  και  έγώ  βλέπονσα 
καθαρώτερον  των  άλλων,  θά  σε  βοηθήσω  ϊσως  νά  εΰρτρς  το  δν  βκβΐνο, 
άπό  του  δποίου  εξαρτάται  ή  εξαφάνισίς  σου  εκ  του  προσώπου  της  γης. 
Εΐνε  άληθεστατον,  δτι  ίιά  την  ^ύσ[Αθΐρον  γην  ίέν  είσαι  η  ζόφος, 
βάρος  και  ίηλητήριον  ίιατούτο  αισθάνο[ΐ.αι  προς  αύτην  συ[ΐ.πάθ£ΐαν, 
ήτις  απορρέει  ίζ  αγαθής  άλλα  )•αι  ανωφελούς  Ιδιότητος  τής  φύσεως  |ΐ.ου. 
Εις  επΙ[Λετρον,  δταν  ίπιστρέψτρς  ίιά  παντός  εΙς  τήν  άβυσσόν  σου,  κ* 
έγώ  βεβαίως  θ*  απαλλαγώ  των  φροντίίων,  των  καταιγίδων  και  τής 
λύπης.  Τίνα  ζητείς,  ω  θλίψις  ; 

Προδήλως  ή    θλΐψις  προς    τήν  άίελφήν  αυτής  ΣοφΙαν  ^ιέκειτό  πως 
[ΐετ*  ευγενείας ^    ίιότι  έφ'  δσον    έ|χακρυλόγει ,    έπι  τοσούτον    ή   θλίψις 
άπηλλάσσετο  (Λάλλον  εκ  τής  γιγαντιαίας  όψεως  ην   ή  Δύνα(χ.ις  τηνάγ- 
κασε   αυτήν    νά    λάβη,  έσ(χικρύνετο ,  έλεπτύνετο   ρ.έχρι  δτου  και  τράλιν 
ώ(Λθίασε    προς    (ΐακρόν,    ισχνόν,  ζοφερον  φάντασρια,  και  ριέ  κεκλιμέντη^^ 
κεφαλήν  φέρουσα  τον  ώχρόν  ίάκτυλον  έπι  των  κυανών  χειλέων  ίίρξατΌ 
ίιαλογιζθ|Λένη    &ν  είνε    πρέπον    έπι  τέλους  νά  άναγγείλτ)    εις  τίνα  τον 
σκοπον  των  περιπλανήσεων  της.    Έν  τούτοις,  άπο  πολλού  ήίη  -ρσθοε- 
νετο  ζωηράν  έπιθυριίαν  νά   έπανέλθτρ   εις    τά    καταχθόνια    αυτής   δθεν 
κατήγετο,  και    νά  κατακλιθγ)  έν  τφ  πυθριένι  αυτών  εις  αιώνιον  ΰπνον. 
Δεν  ητο  κακή  και  ίιά  τούτο  ή  αιωνία  περιπλάνησις,  καθ* ην  α2ττΓ, 
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ή^ύνατο  νά  προζβντ)  βίς  τους  άλλους  [χόνον  ^υσαρβσχβίας ,  (^ι€γάλ(ι>ς  η^η 
χατέβαλ$ν  αύτην  και  όίυνηρώς,  -ρσθάνβτο  το  καταΟλϊβον  αΰτην  βάρος 
της  άρΛς  άπάσης  της  οΙχου|Λίνης.  Ώς  εκ  τούτου  μ,βτά  βραχβϊαν  σκί- 
ψιν,  βΙπ«ν  : 

—  Ένίεχβται,  ώ  Σοφία,  νά  γνωρίζτρς  [;.εσον  τι  ίιά  του  οποίου  νά 
(Λε  άπαλλάξης  της  ζωής  καΐ  άπ*  ί[Αου  τους  ζώντας.     'Επι  τούτω  γνώ- 

ρισον άλλα  πόσον  ολίγον  Ιννοβΐς  και  γνωρίζιρς  άφου  και  συ  ίέν  ε(ΐ.άν- 

τβυσες  το  μυστηριον  τούτο  ! Μάθε  δτι  ιΐς  τον  (Α,εγαν  ογκον  των  α- 
ρετών και  τών  έγκλη(χάτων  τών  κατοικούντων  εις  το  ΐΓείΐον  τοΰτο  άπο 
καταβολής  κόσ(ΐ.ου,   αναζητώ την   Αγαθότητα. 

Έπι  του  γαληνιαίου,  καίπερ  ^ιηυλακωριένου  άττο  ϊχνη  [ΐ,εγάλων  πα- 
θών προσώπου  της   Σοφίας,  άπετυπώθη  ή   εκπληξις. 

—  Π&ν  άλλο, αδελφή  (Λου,  ήίυνάριην  νά  προσδοκώ  η  δ, τι  είπες  τώρα. 
Την  άρετην  αναζητείς  ;  Άλλα  υπάρξεις  φέρουσαι  το  ονο(Λα  τούτο 
εΤνε  τόσον  πολλαι  ενταύθα,  ώστε  αύτη  αυτή  ή  πληθώρα  των  είνε  ή 
άφορ(Λη  της  εύθηνίας  αυτών  Ι  Εις  τάς  αγοράς  8που  οί  κάτοικοι  του 
πεδίου  τούτου  προ(χηθεύονναι  πδν  δ, τι  πλειότερον  τους  αρέσκει,  ού^εις 
ηίη  ζητεί  'Αρετήν,  και  άν  ποτέ  ζήτηση  τις,  ίύναται  νά  λάβτρ  άντι 
τριών  όβολών  σεβασριου  και  ενός  οβολοΰ  επαίνου.  Παντοειδείς  φάσεις 
αυτής  και  αντίτυπα  ύπάρχουσι  τοσαυτα,  δσοι  καΐ  αστέρες  εις  τον  ού- 
ρανόν.  Παρατήρησον  ίκείνην,  εν  παραίείγ[Αατι,  ήτις  εΐνε  έγγύτερον 
προς  ή|λδ&ς,  [/.εθ'  δποίας  σπουίής  ακκίζεται,  άποίίίουσα  εις  εκαστον 
ευγενή  ύπόκλισιν  ή  προσφερουσα  την  ελαχίστην  ύπηρεσίαν .  Ούοενα  πα- 
ραβλέπει, ούίένα  περιφρονεί,  το  [χει^ία(ΐ.α  αύττς  εΐνε  ήού  ώς  το  (Αελι, 
το  σώ(ΐ.ά  της  εύκα(Λπτον  ώς  δ  κάλαριος Ίίού  Ικεΐνο  το  δποϊον  έζήτεις. 

Ή  θλΐψις  ίκαριε  χειρονο[ΐ.ίαν  αδιαφορίας. 

—  Αυτήν  προ  πολλού  την  γνωρίζω.  Ψευίώς  ώνο|Λάσθη  Άγαθότης. 
Αυτή  φέρει  πολλά  ονόριατα,  εις  τά  δποϊα  (ΐ.όνον  Ιν  τέταρτον  του  γρά[ΐ.- 
[χατος  θά  εΰρης  έκ  του  ονό|χατος  εκείνου.  Αύτη  ίέν  εΐνε  άλλο  ή  πε- 
ριποίησις,  εύκα[Λψία  σκέψεως  και  θελήσεως,  ^ίψα  κολακευτικών  Ιγ- 
χω[λίων .... 

Ή  Σοφία  εΐχεν  ήίη  αποστρέψει  το  βλέ[Λ(Λα  και  είπε  : 

—  Λοιπόν,  παρατήρησον  έκείνην  την  άλλην.  Βλέπεις  πόσον  Ιπιτη- 
^είως  ίιέρχεται  (χεταζύ  τών  πολυποίκιλων  φυτών  του  πείίου  τούτου, 
ούίέν  τούτων  θίγουσα ,  οΰτε  ίιά  του  άκρου  τής  Ισθήτός  της ,  άπορια- 
κρύνουσα  άφ*  εκάστου  την  χείρα,  προσπαθούσα  νά  [χή  πατήστρ  ίιά  του 
ποίος  ούίε  τον  ευτελή  χόρτον  οΰτε  τον  στάχυν  ;  ΚαΙ  αυτή  [χήπως  ίέν 
εΐνε  ή  Άγαθότης  ; 
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—  "Ουι,  ιΐπβν  ή    θλΐψις, —  ίν   τη  βίβλφ    των  ονομάτων  άτινα   τή 
φύσις  (ΐέ    λίταξι  ν'  αποστηθίσω,    αΰτη    χαλβΐται   Ουίβτβρότης    και 

Άίράνιια. 

—  Λοιπόν  τ<>τ•  θά  σοι   ^είζω  άκό|Αη    (Λίαν .     Παρατηρησον    2χ(κνην 

ίκβΐ,  βις  το  πρόσωπον  της  δποίας  εκίηλοΰται  βρύθηρ-α  απληστίας,  ρ-ί- 
σους  και  άλαζονίας,  και  ταυτοχρόνως  ίν  τη  λιθίνη  σιγτ)  διαστέλλονται 
τά  λεπτά  χβιλη  και  ηρί(Αα,  σε[χνώς  σχαυρουνται  ίπι  του  στήθους  αί 
χείρες,  συγκρατού|Λεναι  ίκ  της  επαφής  προς  πΛν  προστυγχάνον  άντικ€ί- 
(ΐενον.  Ή(Λεις  ολίγον  ένίιαφερό[χεθα  περϊ  του  τί  κρύπτεται  και  κροιυ- 
γάζει  ίν  αύτη,  άφου  τούτο  ίέν  εκφράζεται  ούτε  ίιά  φωνής  ούτε  ίιά 
κινήσεως.  Αύτη  λοιπόν  ή  τοσούτον  ευγενής,  σε|Ανή  και  αβλαβής,  ίέν 
εΐνε  ή  Άγαθότης  ; 

—  Κα(Λ[Λίαν  πίστιν  (λή  ^ί^εις  εις  αυτά, —  πικρως  [Λειίιώσα  ιίπεν 
ή  θλϊψις*  αυτή,  τουναντίον  είνε  Κακία  συνωίευο[χ.ένη  ύπο  της  Πο- 
νηρίας, άλλ'  ούχι  παρορ(Λθυ(/.ενη  ύπο  της  Τόλ(Λης.  "Αν  κλεισθώσιν  δλοι 
οι  οφθαλ[Λοι  και  τά  ώτα,  αυτή  συλλα(Λβάνει  ελαφρώς  π&ν  δ, τι  ύπε- 
βλεπε  και  ίνείρεύουσα  το  άντικεί[Αενον  της  οργής  ή  του  [λίσους  της, 
^άκνει  ίζαπίνης. 

Ή  Σοφία  ίβυθίσθη  εις  ίιαλογισ[Αθύς  και  ή  θλΤψις  έζηκολούθησε  : 

—  Βλέπω  δτι  πρέπει  νά  σοι  διαγράψω  εύκρινέστερον  τον  σκοπον  των 
ερευνών  |Αου.    Καίτοι  το  βλέρί[λα  σου    εινε    ακριβές,   ενίοτε   δ[χως    ιπι- 
σκοτίζει  αύτο  και  άπατ^  ή  πληθύς  και  ή  ποικιλία  τών  σκηνών,    τάς 
δποίας  άνερευν^ς.  Ίνα    ίζαφανισθώ  εκ   του   πείίου   τούτου,  πρέπιι  νά 
συναντήσω  και  καταστήσω  ίέσποιναν  αύτου  την  Άρετήν, —  ε'ιλιχρινη, 
ίραστηρίαν,  παράτολ[Χον,  συμπαθή,  γνωρίζουσαν  νά  κρύπτη    τά     ίά- 
κρυά  της  και  άπομάσση  τά  ζενα,  φοβουμενην  τήν  άίικίαν,  ώς  το  πϋρ 
φοβείται   το  υίωρ,  σπεύίουσαν  ^έ  ώς  ίπίκουρος  και  θύμα  δπως  σπεύδει 
ή  έδαφος  προς  την    πηγήν.    Αγαθότητα,  ' εξελεγχουσαν  τήν  ύποΐιτιό- 
τητα,    ούχι    δπως    τιμωρήση    τον    ενοχον,  άλλα    ίιά    νά  ανακάλυψη 
ίστω    και    ελαχίστην    ίόσιν   άθωότητος.    Αγαθότητα,    ίιά  της  γλυ- 
φΤίος  της  ευγνωμοσύνης    χαράττουσαν   εν    τη    μνήμη   πδσαν  γνησίαν 
εύεργεσίαν  και  άπορρίπτουσαν  εκ  της  καρίίας  ώς  ανωφελή    λίθον,  πάΝ 
προσωπικον  άίίκημα.  Αγαθότητα,  ήτις    εμφανίζεται    ώς    Δικαιοσύνη 
μεν,  ίιότι,  απολαμβάνει  τών  ξένων  αγαθών  άντι  νά  επιθυμή  ταύτα  ίι* 
εαυτήν,  ώς  Φιλοπονία,  ίιότι    £κρως    ποθεί    νά    φέρη    εις    τον    κόσμον 
αγαθά    και    εύτυχίαν,  και   ώς  Σοφία,  ίιότι  κέκτηται  τοιαύτα  θαυμα- 
τουργά και  τελεσφόρα  μέσα,  ίι'  ων  θεραπεύονται  αι  πληγαι  και  «πο- 
^Μοκονγαι  τά  στςότη 


•  ψ  ? 
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—  Παυσον,  «αΰσον,  ώ  θλϊψις,  ίιεχοψβν  ή  Σοφία, —  ίιότι  ούίεν 
χαινόν  ριοί  λέγβις,  οι  ^&*λ6γο(  σου  ίιβγείρουσιν  αύθις  1ν  β[Χθΐ  οίκτον  ίιά 
τον  χόσ[λον. 

Ώς  1χ  τούτου  ίίίη  ή  θλΤψις  %1τζ$  [χόνον  : 

—  "Αν  ή  Άγαθότης,  την  δποίαν  αναζητώ,  ίκυριάρχει  εν  τφ  πε^ίφ 
τούτφ,  ή  περιπλάνησίς  [χου  θά  ητο*  πβρατω(Αένη.  Μετά  του  ττλήβους 
των  σκοτεινών  υπάρξεων,  ριεθ'  ών  επικοινωνούσα  έγκατέλιπον  τον 
Τάρταρον,  θά  ηίυνά(Λην  νά  επιστρέψω"  εις  αύτον  και  εις  τον  πυθμένα 
αύτου  νά  κατακλιθώ  και  ν'  αναπαυθώ  εν  ειρήνη. 

Έπαυσεν  δ(λΐλουσα,  ή  ίέ  Σοφία,  βεβυθισ(Α8νη  εις  ίιαλογισ(ΐ.ούς ,  ίπι 
[Αακρον  ϊστατο  \ίΙ  την  κεφαλήν  κεκλΐ[Λενην  έπι  της  χ«ρός.   Έπι  τέλους 

είπε  : 

—  Σε  συλλυπου[χαι ,  άίελφή  [χου,  και  [χετά  σου  άπασαν  την  οι- 
κου[ΐ.ένην ^ 

—  ΦρονεΤς  ίσως,  δτι  τοιαύτη  ύπαρξις  ίεν  υφίσταται  ίν  τφ  πε^ίφ 
τούτω  ;  —  ίιά  τρο|Αώ^ους  Ιξ  ανησυχίας  φωνής  ήρώτησεν  ή  θλιψις. 

Ή  Σοφία,  και  αύθις  (χετά  [χακράν  σκέψιν  είπεν  : 

—  Αγνοώ  Ι 

—  Και  άπε(χακρύνθη . 

Ή  ίέ  θλϊψις,  ώς  και  πρότερον,  ίεν  έπαυσε  περιφερο[χένη  άνά  το 
πείίον  οι  [χέλανες  πέπλοι  ίι'  ών  ητο  κεκαλυ(Χ[χένη  ίσκίαζον  του  ηλίου 
το  φώς•  ίκ  του  ώχροΰ  προσώπου  της  επιτττεν  επι  τών  ανθέων  νεκρική 
χροιά  και  εκ  της  βαρείας  πνοής  αύτης  οι  στώχυς    εκώ(χπτοντο  προς  την 

ην  και  εσκόρπιζον  άνωφελώς  τους  πληρουντας  αυτούς  κόκκους 

(Έκ  του  ρωσσιχου) 

*Λγ•  Κωνβτοιιντ6ν£8ης• 


ΝΕΚΡΙΚΑΙ   ΤΕΛΕΤΑΙ 
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"Οτι  η  ίπιστή(χη  προ  πολλού  απέρριψε  τον  άβάσΐ(χον  Ίσχυρισ(χον  του 
Φαλ(χεράϋερ  περί  της  καταγωγής  τών  νεωτέρων  Ελλήνων,  είνε  γεγονός 
εχτος  πάσης  ά(χφισβητησεως .  Οι  ολίγοι  ε(Χ[χένοντες  εισέτι  εΙς  την  πα- 
ράλογον  ταύτην  πρόληψιν,  ουδέποτε  η  πάνττ)  ίπιπολαίως  εριελέτησαν 
την  Ελλάδα,  Ιίίως  ίε  τους  σηριερινούς  Έλληνας.  Βεβαίως  δ  ξένος  & 
ίπισκιπτό|χ|νος  ολίγας  (χρνρν  τ^φ^ίΐς    της    ση|χερινης  Έλλ^ί^^ο^    }^ζί\   ίή 
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τάς  [Λδλλον  εξευρωπαϊσθείσας,  ίέν  ανευρίσκει  την  άρχαίαν  Έλλάία, 
την  Έλλάία  των  ονείρων  του,  ίιότι  καΐ  αύτη,  ώς  'ττάντχ  τά  επΙ  γης, 
[Λετεβλήθη,  είνε  ίέ  αύτόχρη(χ.α  [χωρά  ή  άζίωσις  ενίων  δτι  σέν  εύρίσκουσι 
την  καθ'  η(ΛδΙς  Έλλάία  οίαν  την  'ττεριγράφει  δ  Παυσανίας  και  δ  Ό(ΐη- 
ρος•  άλλα  την  χώραν  ίεν  άπαρτίζουσιν  ολίγαι  [χόνον  ττόλεις*  πρέπει 
να  είσίύση  τις  εΙς  τά  έγκατα •αύτης,  νά  (Λελετήστ)  τον  χαρακτήρα  και 
τά  ηθη,  την  γλώσσαν  και  τον  τύπον  του  λάου,  ίνα  ασφαλώς  κρίνη 
περί  της  καταγωγής  αύτου,  £λλως  δ  τοιούτος  ίέν  βλέπει  «εΐ(ΐ.η  τά 
επι  της  επιφανείας  κεί[χενα  σκιερά  ση(Λεϊα  του  ελληνικού  βίου». 

Έν  Έλλάίι  έκτος  των  λειψάνων  των  αρχαίων  [λνη[ΐ.βίων  και  άγαλ- 
[/.άτων,  ύπάρχουσι  και  άλλα  δχι  ολιγώτερον  σεβαστά  και  ε\ίοξα,  τά 
ηθη  και  ίθΐ[Λα. 

Έθΐ(Αα  των  πρώτων  χρόνων  του  ελληνικού  πολιτισμού  ίιατηρουνται 
εισέτι  εν  τη  χώρ(>ρ,  ολίγα  ίέ  ^έξ  αυτών,  νο(Λΐζω,  άρκοΰσι  νά  κατα- 
^είζωσιν  δτι  δ  ηθικός  τύπος  τών  εθνών  ώς  και  δ  φυσικός  έξαρτδται  εκ 
της  (Λη  άνα^χίξεως  ένος  λάου  (/.ετ'  άλλου,  εΙς  πδίν  δ,τι  συσχετίζεται  μ,ε 
τον  βίον  αύτου,  έστω  και  δταν  οί  λαοί  ούτοι  εύρεθώσιν  ύπο  της  ανάγ- 
κης συνηνω[χένοι. 

Ή  Ελλάς  ύποίουλωθεισα  ύπο  ίιαφόρων  εθνών  ούίέποτε  έπαυσε  νά 
θεωρη  αυτά  ώς  εχθρικώς  ριφθέντα  εις  τους  κόλπους  της,  ούίέποτε  συ- 
νηνώθη  η  συνεταυτίσθη  (/.έ  αυτά,  ούίέποτε  (λέ  αυτά  συνέκλαυσεν  η  συ- 
νεώρτασε.  ΚαΙπερ  ίούλη,  ίυνά|;.εθα  ειπείν  δτι  εβασίλευσε  και  έκυριάρ- 
χησεν  εφ*  εαυτής,  τους  ίέ  φόρους  της  υποτέλειας  προς  τους  κατακτητάς 
αυτής  ί^ι^ε  [χ,ετά  περισσοτέρας  υπερηφάνειας  παρά  (/.εθ'δσης  πλείστοι 
δσοι  ήγε[/.όνες  ίίιίον  τά  λύτρα  προς  τους  λεηλατουντας  την  χώραν  των 
πειρατάς,  πριν  η  κατακτηθη  ή   Αλγερία. 

Διά  νά  κατα^είζω[λεν  δτι  οι  ση(Λερινοι  "Ελληνες   ώς  και   οί  πρόγο- 
νοι των  [χετά  θρησκευτικής  ευλάβειας  ίιετήρουν  τά  πάτρια  αυτών  Ι^ι^α^ 
θά  παραθέσω(Αεν  ίύο  (/.όνον  παραίείγ(Λατα  εκ  της  αρχαίας  και  νεωτέρας 
Έλλάίος.     Κατά  τον  [Λεταξύ  Αιγινητών  και  Αθηναίων  πόλεμον  ού• 
οεις  εκ  τώντ  ελευταίων  επέζησεν    εΙ(χ,ή  εις  και  [ΐόνος,  δστις  έπιστρέψας 
εις  Αθήνας  Ινα   άναγγείλη   την  θλιβεράν    εϊίησιν,  έφονεύθη   ύπο    τών 
αθηναίων     γυναικών  αΐτινες  καταληφθεΤσαι   ύπο    τής    απελπισίας  δτι 
απώλεσαν  τους  συζύγους  αυτών,  τον  έφόνευσαν   ίιά  τών  καρφίδων  τής 
κεφαλής  των,  άλλ*  οί    Αθηναίοι  φρίξαντες  έπι  τη  σκληρότητι  ταύτη, 
άπηγόρβυσαν  επι  αυστηρά  ποινή  εις  τάς  γυναίκας  νά  στολίζωνται  κατά 
το  ^ωρικόν  εθος,   δπερ  ητο  σύνηθες  εις  τάς  Έλληνίίας  και  άντ*  αύτου 
ύπέ^ειζαν   αύταϊς  το  Ιωνικόν,  άνευ  τουτέστιν  έπι  τής  κεφαλής  καρφίδων. 
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Πλην  οι  ΆργβΤοι  και  Αιγινηται  φοβού(χ.8νοι  (λή  ίια  της  καταργήσβως 
των  κοσ(Αηρ.άτων  τούτων  άπολβσθώσι  και  τα  άρχαϊα  εθΐ[χ.α  σιίταζαν 
ίνα  αϊ  γυναικβϊαι  της  κεφαλής  καρφίίες  κατασκβυάζωνται  του  λοιπού 
[χαχρότεραι. 

ΈτΓίστρεψαντος  ίξ  Ιταλίας  εις  Τίραν  του  Αντωνίου  Κριεζη  μέ 
τά  φράνκχκα  (φορέ[λατα  εννοείται)  οί  άγαθοι  ύίραΤοι  πατριώται  τον 
περιβκύκλωσαν  εν  [/.έστρ  άγορ&  και  οργίλως  ηπείλουν  αύτον  δτι  θα  τά 
ζζύτίύονν  επάνω  τον  &ν  ίέν  ίωση  τον  λόγον  της  τΐ(/.ης  του  δτι 
ίενθά  τά  φέρη  πλέον.  ΚαΙ  δ  ήρως  των  ελληνικών  θαλασσών  έννοήσας 
τον  σεβασαον  τών  πατρίων  εθί[χων  τών  συ(χ,πολιτών  του,  ύπέκυψεν  εις 
την  λαϊκην  θέλησιν. 

Πλην  τών  απείρων  έθί[χων  άτινα  ίιατηρουσιν  εκ  τών  προγόνων  των 
οί  σηΐΛερινοι  Έλληνες  τά  άφορώντα  τους  νεκρούς  είνε  τά  (χ&λλον  άζιο- 
παρατηρητα,  καθ*  δσον  ούτε  δ  χριστιανισ[Λος  κατίσχυσε  νά  τά  εξαλείψτ). 

Έν  Έλλάίι  αί  κηίεϊαι  παρουσιάζουσι  την.νίκην  του  θανάτου  εν 
δλη  αύτης  τη  (χεγαλοπρεπεί€}: ,  τούτου  ένεκεν  εΙνε  άίύνατον  νά  συ[λ(χε- 
τάσχη  τις  τών  λυπτϊρών  αυτών  θεα[/.άτων  χωρίς  νά  αισθανθγ)  θρησκευ- 
τικήν  τίνα  συ(χπάθειαν,  σκεπτό(Αενος  δτι  εάν  ύπάρχγ)  τι  5υνά(χενον  νά 
άντιταχθη  κατά  της  Ισχύος  αυτής  του  θανάτου,  τούτο  εινε  το  ίερον 
αϊσθη[ΐ.α  το  ίιαιωνίζον  την  [χνή(χην  τών  φιλτάτων  ή(Λών. 

Οί  τελευταίοι  φόροι  σεβασ(ΐ.ου  οϊτινες  άπονέ[Λονται  ση(/.ερον  εις  την 
[χνή(^ι•'ην  του  νεκρού  ύπο  τών  συγγενών  και  φίλων,  καταοεικνύουσι  πα- 
σιφανώς την  αρχαιότητα  των.  Τ[να λάβω[χεν ΐίέαν  καθαράν  καΐτελείαν, 
ανάγκη  νά  ίζετάσω[χεν  [λερικώς  δλας  ίκείνας  τάς  τελετάς  ας  τελουσιν 
δταν  ψυχορραγώ  τις  και  δταν  έκπνέγ),  δσας  άλλας  παρακολουθούν  την 
ταφην  και  κατόπιν  έκείνας  ίι'  ών  περατοΰται  ή  θλιβερά  πο[Λ7Γη. 

Και  πρώτον  δ  θρησκευτικός  νό(Λος  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  επιβάλλει 
αύτοΤς  δταν  ψυχορραγτί  τις  νά  καλώσι  τον  ιερέα  δπως  ανάγνωση  προ- 
σβυχάς  τινας  και  συστήση  τήν  ψυχήν  του  άσθενουντος  εις  τον  * Υψιστον , 
το  κοινώς  λεγ6[χενον  άναηα'^χ\ΐάζΐ.  Την  θρησκευτικήν  ταύτην  συνή- 
θειαν  εΐχον  και  οί  αρχαίοι,  [λέ  (λόνην  την  ίιαφοράν  δτι  αί  εύχαι  άπε- 
τείνοντο  εις  τον  Έρμήν,  λατρευό(Λενον  ως  δίηγουντα  τάςψυχάς,  ήτοι 
'ψ'^χοπομπόν . 

Ό(Λθίως  παρ  *  άρχαίοις  ητο  συνήθεια  νά  παρίστανται  σιωπηλοί  πέ- 
ριξ της  κλίνης  του  ψυχορραγοΰντος  οί  συγγενείς  και  φίλοι  δπως  άκούσωσι 
τάς  τελευταίας  αύτου  λέξεις,  αϊτινες  ούίέποτε  και  παρ'  ήρν  λη- 
<Γ{Αονούνται . 

Ή   *Ανίρο[Λάχη  κλαίουσα  προ  του    αίριοφύρτου  πτώ(χατος  του  Έκ- 
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τορος  χαι  παραττονουμενη   δτι   ίστερήθη    της  παρηγοριάς  ταύτης    θρη- 

νολογβΤ  : 

Άρητον  δε  τοχιυσι  γ5ον  χαι  ικενθος  Ιθηχας 
'Έχτορ,  ίμο\  δε  μάλιστα  λελείψεται  αλγεα  λυγρά. 
Ου  γάρ  μοι  θνήσχων  λεχέων  εχ  χεΓρας  ^ρεξας' 
ουδέ  τί  μο(  είπες  πυχινον  έπος,  ούτε  χεν  αιει 
μεμνήμηγ  νύχτας  τε  χαΐ  ηματα  δαχρυχέουσα. 

(Όμ.   ΊλιάδοςΩ,  στίχ.  741). 

Μόλις  δ  ψυχορραγών  άποίώση  την  ύστάτην  αυτού  ιτνοην,  ή  πρώτη 
φροντίς  των  περιστοιχούντων  αυτόν  είνε  νά  κλείσωσι  το  στόμα  χαΐ  τους 
οφθαλμούς  αύτοΰ,  ίιότι  εΐνε  μεγάλη  προς  τον  νεχρον  ασέβεια  νά  εχτ, 
τους  οφθαλμούς  χαι  το  στόμα  άνεωγμένον .  Είνε  κοινή ,  κοινωτάτη  βύ^^ή 
παρ'  ήρ.ιν,  ή  ριήτηρ  η  δ  πατήρ  νά  ευχωνται  δπως  τοΐτς  άξιθ)<ίη  ό 
θεός  τό  παιδί  τονς  νά  τοι/ς  κλείοίη  τά  μάτια.  Τά  ίημοτιχά  ά- 
σρ,ατα  της  νεωτέρας  Έλλάίος  βρίθουσι  τοιούτων  εχφράσεων  : 
•Εις  τη  στερνή  μου  τη  στιγμή  τά  μάτια  νά  μου  χλεΐστ^ς». 
χαι  άλλοθι : 

•Μον  χλεΓστε  μου  τά  μάτια  μου,  φιλήστε  μ*  ένας  ένας» 

(Δημ.  '^^σμ.  Ζαμπελ.  Σλ.  695). 

Το  αύτο    έπρέσβευον  χαι  οί  αρχαίοι*  ή  σχιά  του   Αγαμέμνονος  ττα- 

ραπονεΤται  εναντίον  της  Κλυταιμνήστρας  ούχι  ίιότι  εφονεύθη,άλλά  ^ιότι 

ίεν  έλαβε  την   μέριμναν  τουλάχιστον  νά  κλείοΓη  τοΐ/ς  6^θαλ|Λθί;ς 

κα\  τό  οττόμα  αΰ^τοΟ. 

ή  δε  χυνώπις 

νοσφισατ*,  ουδέ  μοι  ετλη  ιόντι  περ  εις  Άιοαο 
χερσί  χατ'  οθφαλμούς  έλέειν,  συν  τε  στόμ'  έρείσαι. 

(Όμ.  Όδυσσείας  Α,  στίχ.   424). 

Όμοίως  ^έ  χαι  &  φίλος  χαι  μαθητής  του  Σωχράτους  Κρίτων,  ώς 
εΙοε  τον  ^ι^άσχαλον  ψυχθέντα  ύπο  του  φαρμάχου  χαι  στήσαντα  τά 
ο|Αρ.ατα  «ξννέλαβε  τό  στόμα  τε  κα\  τοΐ/ς  ό^θαλμοΐ/ςι  (Πλατ. 
Φαι*.  118). 

Μετά  τούτο  οί  συγγενείς  χαι  οί  στενότεροι  των  φίλων  ή  χαι  έπΙ 
τούτο  προσχαλούμεναι  γυναϊχες  ( σαββανώστραι  χοινώς  λεγό[χεναι)  λού- 
ουσι  τον  νεχρόν.  Τούτ'  αύτο  έπραττον  χαι  οί  αρχαίοι.  Ό  πρώτος  φόρος 
της  φιλίας  δν  παρέσχεν  δ  Άχιλλεύς  εΙς  τον  νεχρον  του  Πατρόχλου  Λε 
αυτός. 

^μωάς  δ'  έχχαλέσας  λοΰσαι  χέλετ*,  άμφι  τ'  άλεΓψαι, 


'Ρον  δ'  έπεί  ούν  δμωαι  λουσαν 

(Ό|Αηρ.  Ίλιάδος  Ο,  στί^.  582  χαι  587). 
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Ό  Κρίων  εν  ταις  Φοινίσσαις  του  Εύριπί^ου  λέγει  προς  τ^ν  χορό  ν 

Έγώ  δ'  ήχω  μίτ« 
γέρων  άδβλφήν  γραΓαν  Ίοκάστην,  8πως 

λούσΊτΐ,  πρόθηταΐ  τ '  ούκετ '  δίντα  παιδ '  ψόν. 
ΤοΓς  γαρ  θανοΰσι  χρή  τον  ού  τεθνηκότα 
τιμάς  δίδοντα,  χθόνιον  ευ  σέβειν  θεόν. 

(Στιχ.  1322). 

Κατόπιν  ίνίυουσι  τον  νεκρον  ίιά  των  ωραιότερων  χαι  πλουσιωτέρων 
ίνίυμάτων  του  ως  οι  αρχαίοι* 

ΆμφΙ  δε  σ'  έστησαν  κουραι  άλίοιο  γέροντος, 
οΓκτρ'  όλοφυρόμενακ,  περί  δ'  αμβροτα  ειματα  εσσαν 

(Όμηρ.    Όδυσσ.  Ω,  στίχ.  58). 

Ωσαύτως  καΐ  δ  Σωκράτης  ολίγας  <7τιγ(χάς  πριν  άποθάντι  παραγ- 
γέλλει εΙς  ένα  των  [Λαθητών  του  δπως  τφ  φέρει  τον  ώραιότερον  μα^ύαν 
του,  Ινα  εύρεθτ)  ετοιμιος  ίιά  τον  τάφον. 

Έάν  δ  νεκρός  εΤνε  μελλόνυριφος  η  και  νεόνυριφος,  παρ'  ^[^(ν,  έπι  της 
κεφαλής  του  τίθεται  δ  γαμήλιος  στέφανος,  έάν  ίε  παιίίον,  κόρη  η 
άγαμος  μη  υπερβάς  το  30ον  έτος,  τότε  κοσμείται  ή  κεφαλή  του  η  το 
φέρετρον  αύτοΰ  ίι*  άπλοΰ  στεφάνου  έξ  ανθέων.  Μία  τοιαύτη  συνή- 
θεια αναφέρεται  ύπο  του  Πλουτάρχου  Ιν  τφ  βίω  του  Περικλέους.  Ό 
έξοχος  ούτος  της  αρχαιότητος  άνήρ,  λέγει  δ  ιστορικός,  άπώλεσεν 
έκ  του  λοιμού  τά  πλείστα  των  τέκνων  του,  άλλα  «ού  μην  άπεϊπεν, 
ούίέ  πρού^ωκε  το  φρόνημα  και  το  μέγεθος  της  ψυχής  ύπο  των  συ(Λφο- 
ρών  άλλ'  ούίέ  κλαίων,  ούίέ  κη^εύων,  ούίέ  προς  τάφφ  τίνος  ώφθη  των 
αναγκαίων,  πρίν  γε  ίή  και  τον  περίλοιπον  αύτου  των  γνησίων  άποβο- 
λεϊν  Πάραλον.  Έπι  τούτφ  ίέ  καμφθείς,  ίπειρ&το  (/.εν  έγκαρτερών  τφ 
ηθει  και  ίιαφυλάττων  το  μεγαλόψυχον  έπιφέρων  ίέ  τω  νεκρφ  Οτέ- 
^ανον,  ήττήθη  του  πάθους  προς  την  δψιν,  ώστε  κλαυθμόν  τε  ρήζαι 
και  πλήθος  ίκχέαι  δακρύων,  ουδέποτε  τοιούτον  ούίέν  Ιν  τφ  λοιπφ 
βίω  πεποιηκώς»    (Πλουτάρχου — Περικλής  §  λστ' .). 

Τον  νεκρον  τοποθετουσιν  εν  τφ  φερέτρω,  Ιν  φ  τίθεται  προσκεφάλαιον 
εφ*  ού  ερείδεται  ή  κεφαλή  του.  Το  προσκεφάλαιον  εΤνε  έκ  λευκού 
καλύ[Χ[χατος  πεπληρω[ΐ.ένον  ^ιά  φύλλων  λεμονέας.  Χρήσιν  των  φύλλων 
ίκαρινον  και  οί  αρχαίοι,  ως  εξάγεται  έκ  τίνος  χωρίου  αρχαιοτάτου  συγ- 
γραφέως, του  δποίου  μνημονεύει  δ  Αθηναίος  εν  τφ  ΙΑ'  βιβλίφ  των  Δει- 
πνοσοφιστών  στίχ.  16: 

νέκυς  δί  χαμα(στρ(ί>τους  επί  τινας 
εύρείης  στιβάδος  προέΟηκ'  αύτο?σι  Οάλειαν 
δαΓτα  ποτήρια  τε,  στεφάνους  επΙ  κρασίν  Ιθηκεν. 


846  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Έκτος  του  προσκβφαλαίου,  παρ*  ή(ΛΪν  συνειθίζβται  όχό[Λ7)  νά  θίτων- 
ται  έν  τ^  φβρετρφ  το  κτενιον,  ίι'  ου  ίκτενίζετο  δ  βανών,  αί  βελό- 
ναι  ^ι'ών  έρράφη  το  ττροσχεφάλαιον,  και  τίνα  άλλα  πράγ[Λατα  πρεσ- 
φιλη  τφ  Νεκρφ.  Άποθανούσης  ττρό  τίνος  προσφιλέστατης  (λοι  άίελφΐς^ 
καθ*  ην  στιγ[χην  Ιγώ  αύτος  (λετά  αίρ.ασσούσης  καρδίας  βτοποθΙτουν 
εν  τφ  φερέτρφ  τον  νεκρόν  της  καΐ  ήτοΐ|ΐ.αζό[/.ην  νά  κλείσω  αυτό,  αί 
παριστά[Λεναι  φίλαι  γυναίκες  [χέ  καθικέτευον  ίνα-  θέσω  έν  αύτω  πάντα 
ταύτα,  και  ηναγκάσθην  νά  εκπληρώσω  την  παράκλησίν  των.  Την 
συνηθειαν  ταύτην  εΤχον  και  οί  αρχαίοι,  συνθάπτοντες  ίιάφορα  πράγ- 
(/.ατα,  οίον  ένώτια,  ψέλλια,  ίσθητας,  ίακτυλίους,  άγγεΤα  κτλ.  άναρί- 
θ(/.ητα  ίέ  [^εχρι  τούίε  τοιαύτα  ευρέθησαν  έν  τοις  άρχαίοις  τάφοις. 

Ή  συνήθεια  νά  τοποθετώ(χεν  πάντοτε  το  νεκρον  σώρια  έν  τφ  φερέ- 
τρφ  εις  τρόπον  ώστε  οί  ποίες  νά  ώσιν  εστρα[Χ[λένοι  προς  την  θύραν  άφ* 
ης  θά  ίζέλθγ)  και  νά  {στανται  πέριζ  αύτου  οί  συγγενείς  και  φίλοι  δπως 
το  κλαύσωσιν  είνε  αρχαιότατη•  εξάγεται  ίέ  εκ  του  κατωτέρω  χωρίου 
έν  φ  δ  ώργισμ,ένος  Άχιλλεύς  λέγει: 

Ου  πόσις,  ούδε  βρώσις,  εταίρου  τεθνηώτος, 

ος  μοι  ένΐ  χλισίη  δεδαϊγμένος  όζεϊ  χαλχώ 

χεΤταί,  άτα  Λροθνροτ  τετραμμετος'  άμ,φΐ  δ*  εταΓροι 

μύρονται. 

(Ό|Α.    Ίλιάδος  Τ,  στίχ.  210). 

Παρ*  ήρ•ϊν,  ώς  εν  ττ)  άρχαιότητι,  οί  συγγενείς  του  νεκρού  προσκα- 
λουσι  γυναίκας  ίνα  κλαύσωσιν  επι  του  νεκρού  και  έξυμνήσωσι  τάς  άρ€- 
τάς  και  τάς  χάριτάς  του*  τίνες  των  γυναικών  τούτων  πληρώνονται, 
άλλαι  ίέ  προσέρχονται  αυτόκλητοι.  Τά  θρηνώίη  αυτά  γυναικεία  ά- 
σματα, κοινώς  μοιρολόγια,  εκτελούνται  ώ<  ακολούθως.  Έπι  κεφαλής 
του  δμίλου  αυτού  των  θρηνωίών  γυναικών  τίθεται  ή  πλειότερον  αίσθα- 
νομένη  την  σκληράν  άπώλειαν  του  αποβιώσαντος,  αύτη  αρχίζει,  αί 
ίέ  λοιπαι  άλλοτε  ολαι  δμου,  άλλοτε  άνά  μία  εκάστη  κλαίουσι  και  μ&τά 
λυγμών  άποπερατοΟσι  τάς  αυτοσχεδίους  ώς  ίπΐ  το  πλείστον  περί  του 
νεκρού  θρηνφίίας  των. 

'Άχουσα  μαύρα  χλάμματα,  γυναίχεια  μοιρολόγια, 

Πώς  χλαΓν  ή  Καπβτάνισσαις  για  τους  Καπεταναίους 

ΚαΙ  κλαίει  ή  μαύρη  ή  Κώσταινα  τ^  δόλιο  της  τον  άνδρα. 


και 


Ποώς  θέ  ν'  άχούσνι  χλάϋματα,  δάκρυα  χαΐ  μοιρολόγια 
Διαβατ'  άπο  την  Λειβαδιά  χαΐ  σύρτβ  στη  Ββλίτσα 
Κ'  εχεΓ  ν'  άκΰυστ  χλάϋματα  δάχρυα  χαΐ  μοιρολόγια 

(Δημοτ.  Ζαμπελίου  σελίς  650  χαΐ  655). 
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Ή  συγκινητικωτάτη  αύτη  συνήθεια  ίΐν•  πανό(ΐ.οιος  προς  εκ^ίνην,  ην 
πβριγράφβι  δ  (χεγιστος  της  αρχαιότητος  ζωγράφος. 

01  δ*  έπει  είσάγαγον  κλυτά  δώμ,ατα,  τον  μβν  ϊ«€ΐτα 
τρητοΓς  εν  λεχεεσσι  θέσαν,  παρά  δ*  είσαν  αοιδούς, 
θρήνων  έζάρχους,  οιτε  στονόεσσαν  άοιδήν 
ο\  μεν  άρ*  έθρήνεον,  έπΙ  δε  στενάχοντο  γυναίκες. 
Τησιν  δ'  Ανδρομάχη  λευκώλενος  ηρχε  γόοιο 
Έκτορος  άδροφύνοιο  κάρη  μετά  χερσίν  έχουσα. 

(Όμ.   Ίλιάδος  Ω,  στίχ.  719). 

Άλλ*  έκτος  του  Όμηρου,  άπαντ^  τις  μοιρολόγια  και  εν  τ9)  αρχαία 
ίραματικγ)  ποιήσει .    Ό  "Ατμητος  λέγει  προς  τον  χορον 

Πάρεστε,  χαΐ  μένοντες  αντηχήσατε 
παιάνα  τ(Α>  κάτωθεν  άσπόνδφ  θεώ* 

(Εύριπ(δου  *Άλκηστις  στίχ.  245). 

Τα  νήπια  δμως  κατ'  εξαίρεσιν  μοιρολογουσιν  αύται  αί  μητέρες,  πα- 
ρομοιάζουσαι  αυτά  &τέ  μεν  με  πτηνόν,  &τε  ίέ  με  αστέρα  και  £λλοτε 
με  £νθος.  Ουδεμία  ίη|ΐώίης  φιλολογία  έχει  νά  Ιπι^είζγ)  δμοια  τούτου 

«Που  πςίς,  γαϊτάνι,  νά  σαπής,  'γκόλφι  μου,  ν'  άραχνιάσης, 

Γαρούφαλο  βενέτιχο  ν'  άλλαξομουσουδιάσ'{\ς  ; 

Παιδάχι  μου,  τον  πόνο  σου  που  νά  τον  απιθώσω  ; 

νάν  τόνε  ρήζω  τρίστρατα,  τον   'παίρνουν  οΐ  διαβάταις, 

νάν  τόνε  ρήξω  στά  κλαριά,  τον  παίρνουν  τά  πουλάκια* 

θά  τόνε  βάλω  στην  χαρδιά,  νά  τον  καταρριζώσω, 

νά  περβατώ  νά  με  πονη,  νά  στέκω  νά  με  σφάζτ^*  [} 

θά  πάγω  καΐ  στο  χρυσικό  γιά  νά  τόνε  χρυσώστ^, 

νά  φχειάσω  /να  χρυσό  σταυρό,  κ '  εν  ασημένιο  γκόλφι 

νά  προσκυνάω  το  σταυρό,  καΐ  νά  φιλώ  το  'γκόλφι.» 

Και  εν  έτέρ<ρ  ασματι  ή  μήτηρ  λέγει 

«Τί  νά  τη  κάμω  τη  ζωή  χωρίς  έσέ,  παιδί  μου  ^ 

Ό  ανωτέρω  στίχος  ίέν  ενθυμίζει  τον  θρηνον  της  Εκάβης  ; 

Τρωησιν  δ  *  Έχάβη  άδινοΰ  έζήρχε  γόοιο* 
Τέκνον,  εγώ  δειλή  τί  νυ    βείομαι,  αινά  παθουσα, 
σευ  άποτεθνηώτος  ; 

(Όμηρ.  Ίλιάδος  Χ,  στίχ.  430.) 

Μεριμνώμεν  περί  της  ταφής  του  πτώματος  έκ  φόβου  σήψεως.  ΚαΙ  ή 
συνήθεια  αυτή  εινε  αρχαιότατη.  Ό  Άχιλλεύς  εν^υόμενος  την  νέαν 
πανοπλίαν,  ?ΐν  ή  θέτις  τφ  ίίίει  δπως  έκ^ικηθ^  τον  θάνατον  του  φί- 
λου του,   στρεφό(Αενος  προς  τήν  (μητέρα  του  λέγει 
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Άλλα  μάλ*  αΐνώς 
δβίΒω  μη  τοι  τόφρα  ΜβνοιτΙου  αλχκμον  υι&ν 
μυΓακ,  χαδδυσακ  χατα  χαλχοτύπους  ώτειλας 

ευλάς  ίγγείνωνται,  άειχίσσωσι  δε  νεχρον 

(Έκ  δ'  αΙών  τιέφαται)  κατά  δε  χρόα  πάντα  σαπήγ|. 

(Ό[χηρ.   Ίλιάδος  Τ,  στίχ.  23). 
Παρ '  ή(ΑΪν  ούίέποτβ  νεκρος^θάπτεται  την  νύκτα .  Και  οί  αρχαίοι  £ΐ- 
χον  δμοίως  την  πρόληψιν  νά    (/.ή  θάπτωσι  την  νύκτα,  πιστβύοντβς  ως 
κακήν  την  νυκτερινήν  ταφήν .  Τον  άκόλουθον  οίωνον  απευθύνει  ή  Κασ- 
σάνίρα  προς  τον  Ταλθύβιον  καταρωμενη  αυτόν  : 

'Ή  χαχος  κακώς  ταφήστ^  νυκτός,  ούκ  εν  ήμέρ^ 

(ΕύριπΙδου  Τρωάδες  στ(χ.  447). 

Ή  νεκρική  συνοίία  των  νεωτέρων  Ελλήνων  εΐνε  σχείον  δ|Λθΐοτάτιιι 
προς  τήν  των  αρχαίων.  ΕΓ^ομεν  ήίη  δτι  δ  Πλούταρχος  λέγβι  περί  τοϋ 
Περικλέους  «άλλ'  ού^έ  κλαίων  ού^έ  κη^εύων  κτλ.»  Όριοίως  και  ή[αϊ; 
παρακολουθουρ.εν  το  φέρετρον  και  ούχΙ  ριόνον  οί  φίλοι  και  οί  οίχεΐοι,άλλά 
και  αύτοι  οί  στενότεροι  συγγενείς,  εΙς  πλείστα  ίέ  ρ,έρη  της  Έλλάίος 
και  αύτοι  αί  γυναίκες,  συγγενείς  τε  και  φίλαι'  ως  παρ*  άρχαίοις.  Ευβύς 
ίέ  ως  φθάση  ή  κηδεία  εις  τον  ναόν,  μετά  τάς  συνήθεις  εύ^^άς,  άπονί- 
[ΐ.ο[χεν  εις  τον  νεχρον  τον  τελενταϊον  άίΧπαο^όν.  Πάντβς  οί  παρι- 
στάμενοι άπο  του  ίερέως  μέχρι  του  τελευταίου  ύττηρέτου  άσπάζοντιι 
τον  νεκρόν,  ή  &ν  το  φέρετρον  εΙνε  κεκλεισ[χ,ένον ,  το  πώμα  χαι  τονέ^' 
αύτου  σταυρόν. 

Ή  εΰσπλαγχνος  αυτή  τελετή  επιβαλλομένη  ύπο  τοϋ  έλληνιχδΰ 
ίόγ(ΐατος  ήτο  συνήθης  )ςαι  παρ*  αύτοϊς  τοις  άρχαίοις,  [^έ  μόνην  την 
ίιαφοράν  δτι  αυτή  έγίνετο  εν  τφ  οϊκφ  του  νεκρού  κατά  τήν  στιγρι^ 
καθ'  ην  άπέσυρρν  αύτον  εκ  τοϋ  ικρίουίνατον  δίηγήσωσιν  εις  τον  τάφον. 

Ανδρών  Φεραίων  ευμενής  παρουσία, 

νέκυν  μεν  ηδη  πάντ   έχοντα  πρόσπολοι 

φέρουσκν  άρδην  προς  τάφον  τε  χαΐ  πυράν 

ΎμεΓς  δε  τήν  θανουσαν,  ώς  νομίζεται 

Προσίίπατ*  ίζιο^σατ,  ^στάτητ  όδογ. 

(ΕυριπΙδου,  *Άλχηστις  στίχ.  606). 
Κατά  τήν  στιγ(ΐ.ήν  τοϋ  σκληροϋ  άποχωρισριοϋ  ή  [χήτηρ  η  ή  σύζυγο; 
και  αί  άσελφαι  τοϋ  νεκροϋ  και  ιίίως  αί  ριοιρολογίστριαι  πληροϋσι  τοι* 
αέρα  ίι*  όλοφυρριών,  λυγμών  και  θρήνων,  τινές  αυτών  άποσπώσι  τάς 
τρίχας  της  κεφαλής  των,  ή  άμύσσουσιτάς  παρειάς,  τά  στήθιτ]  χαι  τον 
λαιρ,όν  των. 

Κι*  βταν  θά  με  περάσουνε  νεκρ^  άφ'τή  γειτονιά  σου, 
Τράβα  τά  μαγουλάχια  σου  χαΐ  τράβα  τά  μαλλιά  σου»• 
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Και  οί    αρχαίοι    βΐχον  την   συνήθβιαν  ταύτην,  καθά  ίε  λέγει  δ  χα- 
ριίστατος  Λουκιανός,  οί  ζώντες  έγένοντο  οικτρότεροι  του  νεκρού. 

Περί  της  αρχαιότητος  του    έΟίριου  τούτου  6χο(χεν  και  την  (ΐαρτυρίαν 

του    Όρ.ήρου• 

Πρώται  τόν  γ*  αλοχός  τε  φ(λη  καΐ  πότνια  μίήτηρ 
τιλλέσθην,  επ*  αμαζαν  ευτροχον  άίξασαΐι 
άπτ6(Αεναι  κεφαλής*  κλαίων  $'  άμιφΕστασθ'  όμιλος. 
ΚαΙ  νύ  κβ  δη  πρόπαν  ημαρ  ες  ήέλιον  καταδύντα 
'Ε2κτορα  δαχρυχέοντες  οδύροντο  πρλ  π<»λάων 

(Ίλιάδ.  Ο,  στίχ.  710.) 
Και  εν  τ^  δεκάτη  ενάτη  ραψφ^ίο;:  :  % 

ΒρισηΙ'ς  δ'  αρ'  επειτ  Ικέλη  χρυσεη   Αφροδίτη, 
ώς  Γδε  Πάτροκλο  ν  δεδαϊγμίνον  όζει  χαλκφ, 
άμφ'  αύτω  χυμένη,  λ(γ  εκώχυε,  χ€ρσϊ  δ'  αμυσνε 
<ηηθ€ά  τ'  ηδ*  ατταΛητ  όβιρητ,  ιό^  Χ(ΐΛα  πρόσωπα, 

(ΊλιάδοςΤ,  στ(χ.  282). 

'Δλλά  και  παρ'  Εύριπίίη  άπαντ^  εν  τη  Δ'  Πράξει  των  Ίκετίίων 

'Ίτ',  ώ  ξυνωδοί  κακοΓς 
Ρτ',  ώ  ζυναλγηδόνες, 
χορόν,  τον  "^^ιδας  σέβει. 
δια  παρηδος  5νυχα  λευχον 
αίματοΰτε,  χρώτά  τε  φόνιον 

(στίχ.  72).  - 

Μετά  τον  ενταφιασ[Λθν  τελείται  το  νεκρικον  συ(Λπόσιον  η  αϊ  εύω- 
χίαι,  κοινώς  παβηγοβίαι.  Το  συριττόσιον  τούτο  τελείται  ύπο  των  συγ- 
γενών και  φίλων  του  θανόντος  και  Ιν  τη  οΐκίο;:  αύτου.  Εις  πολλά  (χέρη 
της  *Ελλάίος  επικρατεί  ή  αρχή,  ίνα  εν  πάση  κη^εί(^  θανόντος  προ- 
σώπου Ιγγά(&ου  φέρωνται  άρτοι,  τυρός,  ελαιαι,  οίνος,  δπως  οί  βουλό* 
(λενοι  έκ  τών  προπο|χπών  τρώγοντες  και  πίνοντες  ριβτά  την  νεκρώσιμον 
άκολουθιαν,  συγχωρώσι  τον  θανόντα.  Ενταύθα,  ώς  και  εν  τη  λοιττη 
Έπτανησφ,  ριετά  την  ταφην  οί  συγγενείς  και  οί  φίλοι  στέλλουσιν  εις 
τον  οίκον  του  αποβιώσαντος  καφέδες  η  σοκολάτας  μετά  γλυκισ|Αάτων  η 
^ιττυρων,  άλλοι,  οί  στενότεροι  τών  συγγενών  καΐ  φίλων,  πέ|ΐ.πουσιν  εις 
την  οικογένειαν  ίίώ^ιμα  και  ποτά,  ώς  λόγου  χάριν  ζω{ΛΟν  ριετά  κρέα- 
τος, σουπαν  καΐ  λοιπά,  Ινα  φάγη  η  πενθούσα  οικογένεια. 

Και  ή  συνήθεια  αυτή  είνε  αρχαιότατη.  Ό  Ό(Ληρος  περιγράφων  τάς 
επικη^είους  τιρ,άς  τάς  άπονε[χηθείσας  ε'ις  τον  Έκτορα,  τελευτή^  το  άθά- 
νατον  ίπος  του  ^ιά  τών  ακολούθων  στίχων  : 

Χεύαντες  δέ  το  σήμα,  πάλιν  κίον*  αύτάρ  (πειτα 
Λ  συναγειρόμενοι  δαίνυντ*  ερικυδέα  δαιτα, 
ΤΟΜΟΧ  ΧΒ'.  Ίούλιθ(.  54 
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δώμιασιν  εν  Πριάμοιο  διοτρεφέος  βασκλήος* 
Ός  οιγ'  α(Αφ(επον  τάφον  "Εχτορος  ίπποδάμοιο 

(Ίλιάδος  Ω,  στίχ.  801). 

Ό(χ.οιως  και  έν  τφ  πβριφή(Α(ί)  περ\  ατεφάνον  λόγφ  του  Δηρσβί- 
νους,  ίν  ώ  δ  [χεγας  ρήτωρ  άνείείχθη  τόσον  ενίοξος,  εκλεχθείς  κατά  ΐίρο- 
τί(ΐ.ησιν  του  ΑΙσχίνου  και  των  αντιζήλων  του,  δπως  εγκωρίΐάση  τους  ίν 
Χαιρώνεια  πεσόντας  λέγει  :  «Τούτο  ί*  έώρων  παρ*  έαυτοϊς  και  τ^αρ* 
»  ί[Χοί,  παρά  ί*  ύ(ΐ.ίν  ου,  ίιά  ταυτ'  8(ΐ.έ  έχειροτόνησαν  και  οΰχ  ύ{Α2ς, 
»  και  ούχ^  δ  (χ.εν  ίη[λος  όντως ,  οι  ί ε  των  τε  τελευτηκότων  πατέρας  χαΐ 
ο>  ά^ελφοι  οι  υπό  του  θηρίου  τόθ '  αίρεθεντες  επι  τάς  ταφάς  £λλως  πως, 
»  άλλα  ^έον  ποιεΐν  αυτούς  το  περί^ειπνον  ως  παρ '  οικειοτάτφ  των  τι- 
»  λευτηκότων  Δσπερ  τάλλ'  εϊωθε  γίγνεσθαι,  τουτ*  εποίησαν  παρ*  ί|Λθ[, 
»  εΐκότως» '   §  288 . 

Ή  εκφορά  του  νεκρού  παρ '  ή(ΐ.Τν  γίνεται  την  έπο(Λένην  του  θανάτου 
ή[ΐ.έραν*  την  συνήθειαν  ταύτην  εΐχον  και  οι  αρχαίοι,  ως  Ιζάγεται  βχ 
του  ακόλουθου  επιτυ(χβΐου  έπιγράρ.ριάιτος  του  Καλλΐ[ΐ.άχου  : 

Δαίμονα  τις  $'  ευ  οιδε  τον  αΰριον,  άνίχα  χαΐ  σέ, 
Χάρμι,  τον  όφθαλμοΤς  χθιζον  έν  άμετέροις, 
τςί  έτέρς^  χλαύσαντες  έθάπτομβν  ;  ούδεν  εκείνου 
ε($ε  πατήρ  Διοφών  χρήμ*  άνιαρότερον. 
(Έλλην.  Ανθολογία  &ά  ΡΙ&ϋηί  Οοάίοίβ  Ι,ίρβί&β,  4820,  σελ.  844). 

Είνε  άληθες  δτι  δ  Όριηρος  ίν  τω  24φ  βιβλίφ  της  Όίυσσείας 
λέγει  δτι  το  σώ[λα  του  Άχιλλέως  έκλαυσαν  επι  ίέκα  επτά  ιό[ΐ.ερας  χϊΐ 
δεκαεπτά  νύκτας  και  δτι  την  ίεκάτην  ογίόην  άπετεφρώθη,  άλλα  το 
χρονικον  αύτο  ^ιάστη|Αα  ίέν  πρέπει  νά  εκληφθη  ως  ώρισριένον  ίιά- 
στηρια  καθ*  δ  ώφειλε  νά  ^ιαμείνγ)  δ  νεκρός  έν  τφ  οϊκω*  αύτο  έγενιτο 
ϊσως  κατ*  έξαίρεσιν  εις  τους  ήγερ,όνας  η  ήρωας. 

Όσον  άφορ^  εΙς  τάς  ^ηρ,οσίους  εκδηλώσεις  του  πένθους  των  νεωτέρων, 
αύται  εΙνε  πανό(χοιαι  των  αρχαίων.  Οί  γεννήτορες,  οί  ά^ελφοΙ  και  οί 
πλησιέστεροι  συγγενείς  του  αποβιώσαντος  ένίύονται  (/.έλα να  ένίύριατ*, 
^ιάγουσι  βίον  άπορ(.εριονω|Αένον,  άποφεύγουσι  τάς  διασκεδάσεις  και  τά; 
πανηγύρεις,  αί  ίέ  γυναίκες  και  αύτην  άκό|Αη  την  έκκλησίαν,  Ιίίωςή 
[ΐ,ήτηρ  και  ή  αδελφή.  Εις  την  θέαν  ξένου  τίνος  ύπενθυριΐζοντος  αύτοΐς 
τον  αποβιώσαντα  αρχίζουν  τά  κλαύριατα.  Οί  άνίρες,  καΐ  Ι^ίως  οί  χω- 
ρικοί, ούίέ  αυτά  τά  γένεια  ξυρίζουσι.  Τά  παράθυρα  του  οίκου  του  απο- 
βιώσαντος |χένουσιν  ή(λίκλειστα  έπι  εν  έτος,  άπο  ίέ  του  έζώστου  της  οι- 
κίας κρερ.ώσι  ριέλανα  ύφάσ{Λατα.  Δύστηνος  μήτηρ  έν  Ζακύνθφ,  της 
δποίας  έφόνευσαν  τους  ^ύο  υίούς  τον  Ινα  κατόπιν  του  £λλου  καΐ  Ιν  οια- 
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στη[ΐ.ατι  Ινος  και  πλέον  έτους,  κατά  την  χη^€(αν  του  τιλβυταΐου  στβ- 
γανώς  χατεχλεισβ  τά  'τταράθυρά  της  και  επΙ  της  Ιζωτερικης  όψεως 
των  παραθυρόφυλλων  έχάραζε    ^ιά  ζεούσης  τνίσσης   ριέλανας  σταυρούς. 

Ή  συνήθεια  των  ριελανών  έν^υ[Λάτων  ώς  ^εΐγ[Αα  πένθους  είνε  άρ-. 
χαιοτάτη. 

Ή  'ΙφιγένεΙα  πριν  θυσιασθ^  παρακαλεί  τήν  [Αητερα  της• 

*Ιφ — Μήτ'  ουν  γβ  τον  σ^νικλόχαμον  εχτέμης  τρίχας 
Μήτ '  άμφι  σώμα  μέλανας  άμπίσχη  πέπλους 


Κλυτ. — τι  δαι  χασιγνήταισιν  αγγελώ  σέθεν  ; 
Ίφ — Μή$  άμφΐ  χείναις  μέλανας  έζάψν^  πέπλους 

(Ίφιγ.  εν  ΑύλΙδι  στ(χ.  438-9  448-9). 

Ή  ρίήτηρ  και  ή  σύζυγος  του  αποβιώσαντος  εΤνε  τά  πρόσωπα  άτινα 
^ιατηρουσιτό  πένθος  έπι  μακρότερον  χρονον,  καίτοι  ή  διάρκεια  του  πέν- 
θους παρ*  ή(&ΐν  εΐνε  δώδεκα  μήνες,  ώς.καΐ  παρ*  άρχαίοις. 

Αυλών  δε  μή  χάτ'  £στυ,  μη  λύρας  χτύπος 

(ΕύριπΙδου  *Άλχηστις  στ!χ.  430). 

ΚαΙ  δ  Αισχίνης  έν  τφ  κατά  Δημοσθένους  λόγφ  αύτου,  δστις  μετε- 
χειρίσθη  άπασαν  αυτού  την  τέχνην  όπως  καταστήστρ  αύτον  μισητον 
εις  τους  Αθηναίους,  λεν  έλειψε  νά  έπιρρίψ-ρ  εΙς  την  κατ'  αυτού  συ- 
κοφαντίαν  και  την  παράβασιν  της  ειρη(Λένης  συνήθειας  :  «Ούτος 
τοίνυν,  ώ  Αθηναίοι,  δ  τηλικοΰτος  το  μέγεθος  κόλαξ,  έβίόμην  ί* 
ημέραν  της  θυγατρος  αύτφ  τετελευτηκυίας,  πρΙν  πενθησαι  και  τά 
νομιζό(&ενα  ποιησαι,  στεφανωσάμενος  καΐ  λευκην  έσθητα  λαβών  έ- 
βουθύτει  και  παρενόμει,  την  μόνην  δ  δείλαιος  καΐ  πρώτην  αύτον  πα- 
τέρα προσειπούσαν  άπολέσας»    ΑΙσχίνου  κατά   Κτησιφώντος    §  78. 

Μετά  την  ταφήν  ίιετέλουν  οι  αρχαίοι  πολλαχώς  τιριώντες  την 
μνήμην  του  αποθανόντος  ίιά  θυσιών,  ας  ίτέλουν  ίπΐ  του  τάφου  του 
αποθανόντος•  έκ  τών  ειρημένων  θυσιών  ην  πρώτη  ριέν  ή  κατά  την  τρί- 
την  ή(&έραν  ριετά  την  ταφήν  του  θανόντος  τελουριένη,  ήτις  ελέγετο 
τρίτη'  δευτέρα  ίέ  ή  κατά  την  ένάτην,  ήτις  έλέγετο  ίνατα*  τρίτη 
ίέ  ή  κατά  τήν  τριακοστήν  ήμέραν*  αυτή  εκαλεΐτο  τρτακάς.  Πλην 
τούτων  τών  θυσιών,  οί  αρχαίοι  έτέλουν  και  έτέραν  θυσίαν  κατ '  έτος,  έν 
^  ήμέρ«|Ε  έτελεύτησενδ  θανών.  Αι  έπι  του  τάφου  θυσίαι  έλέγοντο  κοι- 
νώς εΐ}αγ(α|χατα  και  χοαί,  ^ιότι  ^ιά  τήν  θυσίαν  κατεσκευάζετο  κρ&μα 
έκ  γάλακτος,  μέλιτος  και  δίατος  (Ί*έ  Ό(Ληρ,  Ό*  Κ  518  καΐ  Ω 
2β,  χαΐ  Βενιζέλου  Βίος  αρχαίων  Έλλ.)'  άλλ'  έκτος  τούτων  προσέφερον 
πλακούντας   Ιχ  |Αέλιτος  καΐ  αλεύρου,    καρπούς,   άνθη   παντ&ς  εΐίους, 
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ιίίως  5(λως  ρό^α,  κρίνα  κλάίους  [ΐύρτου  χαΐ   ίάφνης,    ταινίας  χαι  «ν 
γέν€ΐ  πράγριατα  σχετικά  βίς  τιπν  τάξιν,  την  ήλικίαν  και  την  άπασχό- 
λησιν  του  αποβιώσαντος.   Τοιαύτας   θυσίας  ίύναταΐ  τις  να  παραίίχΟτ, 
ακινδύνως  δτι  8χο(ΐ.€ν  και  Υι[λ€Τς    οι  νίώτβροι    Έλληνβς,    ίιότι  τ£λοΰ[ΐ6ν 
εν  τοις  ίεροΐς  ναοΐς  ιερουργίας  και  ^ή  τριη^χερα,  έννεαή^εβοί}  τεοίοία• 
ρακονθημερα,  εξάμηνα  και  ετήσια  μνημόσυνα,  καθ'  ά  ψ^ψπ 
εΙς  τον  ναον  άρτους  (προσφοράς),  σϊτον  1βρασ[ΐ.ένον  (κόλλυβα),  λαριπάία, 
λίβανον,  οίνον  και  ελαιον,  άτινα  ώς  θυσίας  παρεχο[χ.εν.    Και  έπίΐίή  4 
λόγος  περί  κολλύβων ,  ίιά  να  κατα^είζω[Λεν  την  σχεσιν  του  έθίριου  τού- 
του, θα  προσθέσω|Λεν  δτι  τα  κυρίως  κόλλυβα  κατασκευάζονται  εχ  σί- 
του ΐβρασ(Α6νου  και  περιρραΐνονται  ίιά  |Αελιτος  και  πετροσελίνου.  Ση- 
ριειωτεον  δτι  καΐ  οι  αρχαίοι  εστεφον  το   (ΐ.νη[ΐ.α  ^ιό  σελίνων,  1ξ  ου  χαί 
παροΐ(Λΐα  ην,  δεΐται  σελίνου,  ίπι  των  Ιπικιν^ύνως  νοσούντων  λεγο|ΐ.ί>Γίΐ 
(Πλουτ.    Τΐ[Χ.  26).    Τα  κόλλυβα  (σϊτος  (/.ετά  (/.ελιτος),  λέγει  Ιν  η 
συγκριτική  αύτου  ιστορία  του  Χριστιανισριοΰ  δ  κ.  Ι.  Νικολαίίης  Α«6χ- 
ίεύς,  συνειθίζονται  άπο  Ιουλιανού  του  Παραβάτου,  δστις  άνα(ΐ.ίξοις  τ« 
ώνια  τοις  λειψάνοις  των  ειίωλοθύτων    παρεκίνει  τους    Χριστιανούς  ν^ 
κρεωφαγίαν  τ^  πρώτη  έβ^ο[Λάίι  των  νηστειών.     Παρατίθενται  σεχιΐ 
έπι  των  νεκρικών  τελετών,    ύπεμ-φαίνοντα  την  άνάστασιν  των  νεκρών, 
ώς    έκφύεται  δ  σπειρό(Λενος    σίτος,  δταν    άποθάνν)    ύπο    την  γην  (Α. 

Κοραή  ΙΕΤ  36,  37,  38). 

Μεταξύ  τών  ηριερών  τών  [χνηριοσύνων  είσι  και  ή  τρίτη  και  ή  ε- 
τάτψ  οί  ιερείς  λειτουργοί,  πρέπει  νά  ώσιν  εις,  τρεις,  ετΓτά  έννεα*  ά, 
άρτοι  πρέπει  νά  ώσιν  επίσης  εις,  τρεις,  επτά,  Ιννέα,  αναλόγως  τδϋ 
όριθριου  τών  λειτουργών  του  Ύψιστου,  αί  λα[λπά^ες  ωσαύτως  1σάριθ|ΐ,5( 
τούτων,  αλλά  και  ολιγώτεραι  &ν  είνε^  πρέπει  νά  ώσιν  άναποφεύχτως 
άριθ(ΐ.ου  περιττοί;• 

Άριθ[ΐ.ου  περιττού  πρέπει  νά  ώσιν  αί  αριαζαι  αι  παρακολουθοΰσαι 
την  Ικφοράν,  οί  ίντοΐς  ναοΐς  άνθρωποι  κατά  τάς  νεκρωσίριους  τελετί; 
και  τά  ρινημόσυνα,  εν  ι  λόγω  δ  περιττός  άριθ[ΐός  επικρατεί -παρ '  ήαϊ^' 
Οί  αρχαίοι  "Ελληνες  έθυσίαζον  εΙς  τον  Πλούτωνα  άνά  ζβύγη,  κα^' 
δσον  δ  άρτιος  άριθ[ΛΟς  ολέθριος  θεωρού[χενος ,  ην  εύά ρέστος  τω  Πλούτων, 
ί)  τφ  "Αίτ),  ίνφ  δ  άριθ[ΑΟς  δ  άνισος  η  περιττός  ίιρεσκεν  εις  τάςθιά- 
τητας  του  Ουρανού,  αϊτινες  έγίγνοντο  ευμενείς  (Πλουτ.  Ήθ.  Ρω{ΐ..  12.] 

*Γπάρχει  συνήθεια  εις  πλείστας  πόλεις  της  Έλλάίος  νά  {ΐ.η  εγχχ- 
ταλείπωσι  τά  οστ&  τών  νεκρών  εις  την  ερηριίαν  του  τάφου.  *Αν  ^γι 
(Αε  άπατ^ή  ρ•νή[ΐ.η,  ρτά  παρέλευσιν  πενταετίας  άπο  της  ταφ^ς,  δ  βον- 
λό(Αενος  δύναται  νά  Ικθάψη  τά  οστΑ  τών  συγγενών  του  η«ι  (λίτακ»- 
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ριίσγ)  αυτά  εΙς  σαρχοφάγον  τινά  του  ναοΰ  η  βίς  το  οστβοφυλάκιον  του 
ναού  η  του  κοΐ[χητηρΙου.  Έν  τφ  κοιμητηρίφ  Καλα[Λών  βΐίον  Ιγώ  αυ- 
τός τοιούτον  οστεοφυλάχιον ,  άπο  τους  τοίχους  του  δποίου  6κρ6(Λαντο  άρ- 
χβτά  σανίδια,  πβριεχοντα  οστδ  και  έπί  των  σανιδιών  αυτών  άνεγνωσα 
ίιάφορα  6νό[χ.ατα  οικογενειών,  τά  πλείστα  δ(χ.ως  τών  ίκθαπτομένων 
οστών  έρρίπτοντο  σωρηίον  έν  τφ  ειρηρ!.ένω  οστεοφυλακίω .  Παρ'  ή(ΐ.Ιν  οι 
βουλό[λενοι  νά  ικθάψωσι  τά  δστ&  τών  συγγενών  των,  τγ)  ά^εία  πάντοτε 
της  εκκλησιαστικής  και  ίιοικητικης  άρχης,  πλύνουσιν  αυτά  καλώς  ίι* 
υίατος,  κατόπιν  ίι'  οϊνου  λευκού.  Την  συνηθειαν  ταύτην  είχον  καΐ  οί 
αρχαίοι.    Ακούσατε  τον  Ό(ΐ.ηρον• 

Αύτάρ  έπβΐ  δή  σε  φλοξ  ηνυσεν   *Ήφα(στο(θ 
ήώβεν  δήτοι  λέγομεν  λεύκ*  οστε*,    Άχιλλευ, 
οΓνω  εν  άχρήτω  χαΐ  άλείφατι'  δώχε  δε  μήτηρ 
χρύσεον  άμ,φιφορήα*  Δ^ιοίό^οιο  δε  δώρον 
φάσχ'  εμ,εναι,  έργον  δε  περιχλατου   ΉφαΙστοιο' 
Έν  τω  τοι  χεΓται  λεύχ'  όστέα,  φαίδιμ,  Άχιλλευ, 
μ(γδφ  δε  Πατρ6χλοιο  Μενοιτιάδαο  θανόντος 

(ΌδυσσεΙας  Ω,  στίχ.  71) 

Ή  ττυρά  τών  αρχαίων  εΐνε  αληθές  δτι  ίέν  εΙν•  έν  χρήσει  παρ* 
η(ΛΤν•  δ  χριστιανισρ,ος  άπηγόρευσε  το  ε^ψον  τοϋτο,  αλλ*  δ(χως  ίεν 
κατίσχυσε  και  νά  το  έξαλείψτ).  Εΐνε  ιστορικόν  γεγονός  δτι  δσά- 
κις  δ  βάρβαρος  κατακτητγις  κατελά[Αβανε  τ[χη(Λά  τι  της  ελληνικής 
γης,  οί  εκπατριζό[λενοι  έλληνες  Ιθετον  έν  '^ζ'ίίύζι  τΛν  πυράν  καίον- 
τες  τά  όο^τα  τών  γονέων  των,  ϊνα  (χή  τά  καταπατηστρ  δ  εχθρός. 

Το  ίη(Αοτικον  ^σ[Λα  της  Πάργας  έπιβεβαιοΤ  τους  λόγους  ρ,ας. 

Βλέπεις  έχείνην  τη  φωτιά,  [χαΰρον  χαπνο  που  βγάνει  ^ 
'ΕχεΓ  καίγονται  χόχχαλα,  χόχχαλα  ανδρειω[χένων. 
ΈχεΓ  ναι  χόχχαλα  γονιού,  που  το  παιδί  τα  καίει 
Νά  μην  τά  βρούνε  Λιάπιβεζ,  εχθροί  [χήν  τά  πατήσουν. 

(Ζαμπελ.  Δημοτ.  641  σελ.). 

Και  έτερον  ^σ(ΐ.α,  το  μοιρολόγι  της  Πάργας,  προσεπΐ(ΐ.αρτυρεϊτην 

βκταφήν. 

"Αστε,  λεβένταις,  τ'  άρματα,  χι'  αφήστε  το  τουφέκι• 
Σχάψτε  πλατειά,  σχάψτε  βαΟυά  δλα  σας  τά  χιβούρια, 
ΚαΙ  τ'  αντρειωμένα  χόχχαλα  ξεθάψτε  του  γονιού  σας, 

(αύτόθ  σελ.  642[. 

Όμοίως  και  οί  αρχαίοι   εκαιον  τά  πτώματα  τών  συγγενών  των  και 
συνελεγον  τά  οστΛ,  ϊνα  (ΐ.η  κατακτηθώσιν  ύπο  του  έχθρου  των. 

*0  Νέστωρ,    προσκαλών   τους  Άτρείίας  και    τους    ηγεμόνας    τών 


1 


854  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Αχαιών  ιΐς  άναχωχγ^ν  βπλων  ίιά  νά  (/.«ταφίρτ)  τί  αΙ[ΐ(ίφυρτα  ντύψατα 
ίιά  των  ά(Ααζών  [ΐΛχράν  του  π«ίΐου  καΐ  βίς  την  ττυράν,  λίγβι 

αταρ  χατοιχήομεν  αύτους 

τυτθον  απλ  πρλ  νβων,  ώς  χ*  όστέα  παισίν  εχαστος 
οΓχαδ'  άγη,  δτ'  αν  αυτ•  νβώμιεθα  πατρίδα  γαΓαν. 

(Ομήρ.  Ίλιας  Η,  <Γτίχ.  33). 

Ή  συνήθιια  αδτη  ενισχύει  την  γνώριην  των  σοφών  ΙχεΙνων ,  οίτινις 
πιστεύουσιν  δτι  οι  αρχαίοι  ίχαιον  τά  σώριατα  τών  ηρώων,  τών  πιπτόν- 
των  €ΐς  το  πβ^Ιον  της  μάχης  ούχι  ίι'  άλλον  λόγο  ν,  άλλ*ϊνα  άπαλλά- 
ξωσιν  αυτούς  τών  "ασεβειών  του  Ιχθρου.  Και  τφ  οντι  δ  Πάτροκλος  ά- 
πβτιφρώθη,  δ  ίί  ΑΤας  ίτάφη. 

Οί  Σουλιώται  άπίκοϊττον  την  κεφαλήν  του  σώρ.ατος  τών  συναγωνι- 
στών των,  οίτινβς  ?πιπτον  ρ,αχόρ,ινοι  •1ς  το  πείίον  της  μάχης,  ίνα  (ΐή 
ριίαν  τοιαύτην  £τΐ[ί.ον  ττρΑζιν  τνροζβνησωσιν  οί  εχθροί  ιΐς  το  σώ|ΐ.ά  τω>». 

Γύρισε  πίσω  πάρεμε,  π&ρε  μου  το  χεφάλι, 
Να  μην  τλ  'κίρτ^  ή  παγανιά  χαΐ  6  'Ισονφ  *  Α  ράχης 
ΚαΙ  μου  το  'πάη  στα  Γιίτητα  τ*  ^ΑΛ^  Πασσα  γο9  σχνΛον, 

(Ζαμπελ.  Δημ.) 

Τά  περί  Άστραπογιάννου  χαι  Λαρ,πετη  ίΐ^ουσιν  άχριβη  ι^Ιαν  ουχί 
|χόνον  τών  αισθη[ΐ.άτων,  ύφ*  ων  ενεπνέοντο  αϊ  ψυχαι  τών  άκαταίαμά- 
στων  εκείνων  πολειχιστών  και  ηρώων,  αλλά  και  ρ.ίαν  έτι  άπόίειζιν  ιηρΐ 
της  καταγωγής  και  σχέσεως  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  προς  τους  αρχαίους. 

Έν  τοις  άθανάτοις  στίχοις  του  λατρευμένου  μου  φίλου  και  έθνιχοϋ 
πο^ιητου,  άεΐ{/.νηστου  Βαλαωρίτου,  δ  πληγω[λένος  Άστραπίγιαννος  χα- 
θικετεύει  τον  νεαρον  κλέφτην  Λαμπέτη  ν  ϊνα  άποκόψγ)  την  κιφαλήν  του. 

Τλ  αίμα  τ'  άπιστο  με  το  διχό  μου 
Δεν  θέλω  επάνω  του  ν'  άνταμωθη. 
Φαρμάκι  αγλύκαντο  μες  το  λαιμό  μου 
Δε  θέλω  ^υ^ρο^ο  χάτου  στη  γη. 

Χτύπα,  Λαμπέτη  μου  . .  .  'Άπλωσε,  πιάσε, 
Σφίξε  στα  δάχτυλα  τ '  άσπρα  μαλλιά  .  .  . 
Τά  χέρια  ίνταύρωσα  .  .  .  Μη  μλ  φοβάσαι  .  . . 
Κόψε  με  .  .  πάρε  με  'ς  την  άγχαλιά. 

Ή  συνήθεια  αΰτη    άπαντ^    και  παρά  τοίς  άρχαίοις.     Ό  Εύφορβος 
μαχόμενος  ριέ  τον  Μενέλαον  τφ  λέγει : 

^Η  χέ  σφιν,  δειλοΓσι,  γόου  χατάπαυμα  γενοίμην, 
εΡ  χεν  εγώ  κεφαλήν  τεήν  χαΐ  τεύχε'  ένε[χας, 
Πάνθφ  εν  χείρεσσι  βάλω  χαι  Φρόντκδι  Βίτ). 

(Όμηρ•  Ίλ.  Ρ,  στίχ/ 38). 
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Έκ  πάντων  τούτων,  &ν  και  ^εν  ηρ«υνήσα|Α«ν  «Ιρι,ή  Ιν  [ΐόνον  μέρος 
των  ελληνικών  ηθών  και  έθ;ρί.ων  και  τούτο  ατελέστατα,  πασιφανώς  α- 
ποδεικνύεται ή  σχέσις  τών  νεωτέρων  προς  τους  αρχαίους  και  η  διαφορά 
του  ελληνικού  λάου  παρά  πάντα  άλλον  ώς  προς  τον  Ιθνικον  αύτου 
χαρακτήρα. 

Ζάκυνθος,  1892. 

Λεονύβεος  ΉλεαίΜόηουλος. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΒΞΑΝΔΡΟΤ    Μ '  ΑΡΘΟΥΡ 

(ΑΙβχβηάΓβ  Μ'  ΑΓίΙιυΓ). 
(Κατ&  μ•τΑφραο«ν  Ικ  τοΦ  άγγλ(κο>}  ύι«6  τ9^ς  ^«οϋο^νΐ^ος  Χαρ(κλ•£ας  Ν. Μ.) 


Ό  οεύτερος  λόγος  των  κατά  του  Ρουβινστάιν  επικρίσεων  είνε  σοβα- 
ρωτάτη  ρ.ορ.φη  κατά  καλλιτεχνου,  άπευθυνο(Λένη  Αέ  κατά  του  Ρουβιν- 
στάιν δύναται  νά  χαρακτηρισθτΐ  ώς  δλως  έζα[ΐ.βλωρ^ατική ,  $ιότι  Αεν 
ύπτ,ρζε  καλλιτέχνης  πιστότερος  του  Ρουβινστάιν,  κατά  γενικον  κανόνα, 
—  και  οι  (Λεγάλοι  καλλιτέχναι  εχουσιν  έξαιρετικάς  στιγρ,άς  —  εις  τά 
κεί[χ.ενα  τών  συνθε[Αάτων  τά  6ποια  έζετέλει.  Ότε  είχε  προ  αύτου  σύν- 
θεμα του  Βετώβεν,  έζετέλει  σύνθεμα  του  Βετώβεν,  οτε  προυκειτο  περί 
έργου  του  Μπαχ,  το  εκτελούμενον  ην  έργον  του  Μπαχ,  ώς  ητο  το  βκ- 
τελούμενον  του  Σωπέν  η  του  Σουμαν,  δτε  έζετέλει  έργα  τών  μουσικο- 
διδάσκαλων τούτων. 

Προς  άπό^ειξιν  τούτου  άρκεϊ  Ιν  βλέμμα  επι  προγράμματος  συναυ- 
λιών αύτου  περιλαμβάνοντος  τεμάχιον  οίον  ή  ((Αρρ£ΐδδίοη&ΐ£ΐ  δοη&Ι&ι^, 
ή  (ϊΒβΓΟβυδβ»  του  Σωπέν,  ή  αΓαηΙ&δία  ΟΙίΓΟίηαΙίοδί»  του  Μπαχ, 

•η  (κΡαηΐΑδί&ΐ)  ίν  άο  μείζονι  του  Σουμαν.  Τά  τέσσαρα  ταύτα  τεμάχια 
άπαιτουσι  μεγάλην  ίεζιότητα  και  άκρίβειαν  παρά  του  καλλιτέχνου  του 
επιλαμβανομένου  της  εκτελέσεως  και  δεξιότητα  Ιίιάζουσαν  εΙς  το  Ιίεώ- 
5ες  έκαστου  τών  συνθετών  τούτων.  Και  δμως  ούίεις  τών  συγχρόνων 
κλειΑοκυμβαλιστών  κατέχει  την  έπαρκη  εις  πάντα  ιίιοφυίαν  του  Ρου- 
βινστάιν, τολμηρότατος  Αέ  εΤνε  δ  επικριτής  δ  αρνούμενος  τούτο.  'Τ- 
πάρχουσι  βεβαίως  μετριότητες  τά  πάντα  ψέγουσαι*  δταν  δμως  δ  λέων 
ορθοϊτην  χαίτην,  εν  άλλαις  λέζεσιν,  δταν  δ  Ρουβινστάιν  παρουσιάζη- 
ται  έπι  της  σκηνής  τών  συναυλιών  αύτου,  αί  μετριότητες  αύται  συ- 
*  Συνέχεια*  ιδε  φυλλάΒιον  10. 
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στβλλονται  και  αποκρύπτονται.   Άφ*  έτερου  πάλιν,  βά  ητο  άτοπος  «α 
ή  μιη  παραδοχή    δτι  και  δ    Ρουβινστάιν  ενίοτε    παραφέρεται   ύπο  της 
Ιίιοαυγκρασίας  αύτου*   άλλα  το  «ενίοτε»  και  το  «πάντοτε»  ^έν  «ινι 
το  αυτέ    πρΛγ[χ.α.     Υφίστανται    Υ)[χ.έρα(    καΟ'  £ς  ίέν  έχει   λάΟεσιν 
και  η  έκτελεσις   αύτου  εΤνε  λελανθασ|χ.£νη ,     αλλά,  καίτοι  ύπάρχουσιν 
άγαν  ζηλωται  ^ιισχυριζόριενοι  δτι  και  ή  έσφαλ[χ.ενη  έκτελεσις  του  Ρου- 
βινστάιν εΤνε  κρείσσων  της  ορθής  άλλων    καλλιτεχνών,    τούτο  βίβαίως 
^έν  εΤνε  παρα^εκτόν.     Το  {σφαλ(ΐ.ένον    εΐνε  έσφαλ(ΐ.ενον   και  ως  τοιού- 
τον άσύγγνωστον.  Προτΐ[χ.ότερον  ίέ  το  λέγειν  δτι  αί  έσφαλ(ΐ.έναι   αύται 
κρούσεις  χωνεύονται  εις  τα  πελάγη  και  το  [Αεγαλεϊον  των  ορθών.  Ούοι- 
(Αία  εΙς  (Αουσικον  [/.είζων  ή^ονή  έν  τφ  βίφ  της  ακροάσεως  του  Ρουβιν- 
στάιν. Εις  το  πνευ|λα  ανοίγει    νέαν  άντίληψιν    πραγ[ΐ.άτων,  σκέψεων, 
Ι^εών,  κόσ(ΐ.ων'  ^ιότι  6  Ρουβινστάιν  δταν  εκτελ^,    είνε  πλέον  η  χλίΐ- 
^οκυ(ΐ.βαλιστης,  εΙνε  ποιητής,  (ΐ.άγος.    Όταν  έκτελ>)  έργον  του  Βετώβιν, 
(/.εταρσιούριεθα  [χ.ετ*  αύτου  εις  το  άπειρον*  δταν  του  Σουριαν,  εισ^ύο|αν 
εΙς  ά^υτα  (ΐ.υστικισ[χ,οϋ  και  ρο[ΐ.αντισ[χ,ού'   δταν  του  Σωπέν,  περισυλλ^- 
γέ(ΐ.εθα  εις  ρε(ΐ.βασ[ΐ.ούς,    θίγονται  αΐ  τρυφερώτεραι  χορ^αι  της  καρίίας 
και  πτερυγίζουσι  προ  ή|χών  αί  [ΐυχιαίταται  χαραι  και  λΰπαι  του  βίου. 
Και  πώς   τούτο  ;     ίύναταί  τις     να     ερώτηση.     Ακριβώς  τούτο  ίΙν£ 
το  [ΐ,υστικον    αύτου.     Άλλα    ίι*  ή(ΛΛς  6  καταληπτός  λόγος   εΐνβ  δτι 
ίχει  καρίίαν  γινώσκουσαν  πάντα  ταύτα  και  συναρ[ΐ.οζο[χ,ένην  εις  πάντα 
ταύτα,  έ|ΐ.βαθύνασαν  εΙς  πάντα  τα  μυχιαίτατα  ψυχικά  συναισθη|Αατα. 
Όταν   ί'  έκτελ^,  αποκαλύπτει  ή{ΐ.ϊν  και   έξηγεϊ  αυτά,  ίειχνύει  τις  ή 
(ΐ^ουσική  και  τις  ή  ίύναμις  αύτης. 

Καταλλήλως  προς  τούτο  και  ή  φύσις  έπροίκισεν  αυτόν.  Νο[ΐΊζ« 
τις  δτι  αί  χείρες  του  επλάσθησαν  ^ιά  κλει^οκύ(ΐ.βαλον-  εΤνε  εύστρο- 
φοι, έλαφραΐ,  ίσχυραί,  [ΐ,ετά  δακτύλων  πεπλατυσ|/.ένων  κατά  τα  «χρ* 
και  άνοιγο(λένων  εΙς  παντοειδείς  Αασκελισριούς,  ως  εξ  ένστίγρ,ατος  ί* 
αισθανό(Αεναι  πάσας  τάς  λεπτότητας  της  κρούσεως  άπο  του  τελειότα- 
του 1β{[Λΐθ  |ΐ.έχρι  του  τραχυτάτου  δΙ&ΟΟΛίΟ .  'Αλλ  *  ίκτος  τούτου  «- 
κτηται  το  προσόν  ν '  άποσπ^  εκ  του  κλ8ΐίοκυ(ΐ.βάλου  πΛσαν  την  χά- 
ριν ανθρωπινής  φωνής,  και  τούτο  (χετά  πάθους,  {ΐ,ελαγχολίας  και  (ατ' 
εκφράσεως  οιουδήποτε  κατά  βούλησιν  άλλου  συναισθήρ,ατος .  Οί  άκο>ί- 
σαντες  αύτον  νά  έκτελτ)  τινας  τών  Ιίίων  αύτου  χαριεσσών  Γθΐη&η065 
9^  ηοοΙυΓηββ  του  Σωπέν,  άληστον  θαυρ.ασ|χ.ον  Υΐσθάνθησαν  έπι  ττ,  «ΰ- 
στροφΐ^  του  πνεύ(Λατος  αύτου,  δτε  (ΐ,ετά  τίνα  λεπτά  τον  Ιβλεπον  βυ- 
θιζό[Α.ενον  εις  τάς  φοβέρας  δυσχέρειας  τάς  έγκατεσπαρριένας  •1ς  άλλα 
συνθέ|χατα    αύτου,   εις  ροΐοη&ίββ    τινά  του  Σωπέν,  η    εις  ραψφίΐα; 
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του  ΑΙστ  καΐ  τοΰτο  [χ,βτά  ιτυρος  και  πάθους  και  |Λ«τά  ^βξιότητος  τέ- 
χνης ντΓβρχηίώσης  πΛν  ΐΓρ6σκομΐ{ΐ.α  καΐ  ιτΛσαν  ίυσχερειαν  και  άπο- 
ίιίούίτης  εις  εκαστον  σύνθε(Λα  πΛσαν  την  (χεγαλοτ^ρέιτειαν  και  την 
λα[χ.πρότητα  της  εν  αύτφ  ι^έας. 

Ακριβώς  ή  ίκτακτος  αυτή  Ιίιοφυία  εκπλήττει  και  θα[ΐ.βοϊ  τινας 
των  επικριτών,  [χή  ^υνα[χ.ενους  νά  ίξηγήσωσι  [χ,ήτε  τούτο,  [χ,ήτε  αυτόν. 
Τπαρξιν  οντος  συζευγνύντος  ίν  τφ  βΐφ  τοιούτους  χειμιάρρους  αντιθέτων 
παθών  και  αΐ9θη(Αάτων  θεωρουσιν  ώς  άκατάληπτόν  τι.  «Είνε  τι  παρά 
φύσιν»  λεγουσι•  άλλα,  ^όξα  τφ  θεφ,  ^εν  είνε  τοιούτον  τι.  Είνε  κο- 
λοσσαιον,  θαυρ,άσιον,  καταπληκτικόν,  άλλ*  ούχι  παρά  φύσιν  είνε  το 
αποτελούν  την  αϊγλην  της  (ΐ,εγαλοφυίας  του  Ρουβινστάιν  καΐ  την  επι- 
τυχίαν  αύτου  ώς  κλει^οκυ[χ,βαλιστου . 

Πολλόίκις  ερρήθη  θτι  δ  Ρουβινστάιν  ίέν  έ[ΐ.όρφω9εν  Ιίίαν  σχολήν 
κλει^οκυριβαλιστών,  δπερ  και  αληθές.  Είς  [χ,όνον  είνε  δ  Ρουβινστάιν 
και  ίεν  δύναται  νά  ^η[χ.ιουργησΥΐ  άλλον,  ^ιότι  το  [Αυστηριον  της  βαυ- 
(ίασίας  Ικτελέσεως  του  Ρουβινστάιν  έγκειται  ίν  τϊ)  εκτάκτφ  αύτου 
υπεροχή  ύπο  ίποψιν  τόνου  και  κρούσεως,  ή  ίέ  υπεροχή  αυτή  είνε  ά- 
σκησις  τήν  δποίαν  ^εν  δύναται  τις  νά  ^ιίάξη,  ακριβώς  ίέ  ίν  τούτφ 
έγκειται  και  ή  Ααφορά  της  ίκτελέσεως  του  Ρουβινστάιν  ίν  συγκρίσει 
προς  οιονδήποτε  άλλον. 

Πράγμιατι  εν  τούτφ  έγκειται  και  ή  [χ,εγίστη  διαφορά  της  ίκτελέσεως 
Ρουβινστάιν  και  της  τών  άλλων.  Πολλάκις  ερρήθη  και  εκ  τών  |ΑΛλ- 
λον  ^ια^ε^ο|/.ένων  επικρίσεων  είνε  βτι  ουδέποτε  εκτελεί  έν  και  το  αύτο 
τεμάχιον  &[χ.οιο|/.όρφως .  Έν  τούτω  υπάρχει  αλήθεια  τις.  και  κατά  συνέ- 
πειαν  προήχθησαν  τίνες  και  [Χ•έχρι  του  ^ιισχυρισ(χ.ου  δτι  προέρχεται  ίκ 
[χή  σαφούς  αντιλήψεως  της  ιίέας  τών  ύπ*  αύτου  ίκτελουριένων  συνθε- 
[χάτων.  Άλλ*  δ  Ρουβινστάιν,  ώς  πάντες  οί  ίξοχοι  καλλιτέχναι,  κεϊ•^ 
ται  υπεράνω  πάσης  επικρίσεως.  Οί  έπικριται  δύνανται  νά  γράφωσι  και 
ίιαίΐ^ωσιν  δ, τι  θέλουσιν*  6  Ρουβινστάιν  δ[χ.ως  ήτο  και  εΤνε  θαυρια  και 
καύχη(ΐ.α  της  ή(ΐετέρας  εποχής. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  ΙΓ' 
Ό  ΡονβενβτΑ^ν    6ς  ο\>νΦ&της. 

Ή  εΙς  Ρωσσίαν  ίπάνοίος  του  Ρουβινστάιν*  κατά  το  ^έκατον  έ^^α- 
τον  έτος  της  ηλικίας  αύτου  ητο  άτυχες  ^ιάβηρια.  Βεβαίως  εν  αύτη 
και  ^όξα  καΐ  τΐ[χ,αι  έπε^αψιλεύθησαν  αύτφ,  άλλα  το  στά^ιον  της  δρά- 
σεως ητο  περιωρισρί.ένον.  Μεγάλα  έν  αύτγ)  ειργάσατο,  άλλα  ταύτα  ^έν 
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{ζ€τιρ.ηθίν)90[ν  Ιπαρκως,  ^ι6τι  το  έδαφος  ίέν  ητο  εισέτι  χατά  τοΰτο 
Δριριον  ούτω  ^«  πο^λάχις  οΛ  προσττάθβιαι  αύτου  παρ&γνωρίθησαν  ύ«ο 
των  συμπολιτών  αύτου  και  τα  σχείια  αυτού  ανετράπησαν.  Ή  θίσις 
αύτου  ητο  Ιν  Γ£ρ[ΐ.αν(()|:,  και  &ν  λεμενεν  έν  αύτ^  θ*  απέβαινε  περιφα- 
νέστερος, ευτυχέστερος  και  κάλλιον  θα  κατενοεΐτο  το  [ΐεγαλειον  αύτου. 
ίιότι  4  αληθές  Ρουβινστάιν,  ως  χαραχτηρ  και  ως  καλλιτέχνης,  είνι 
£γνωστος  εις  τα  Ιννέα  δέκατα  και  αυτών  των  άπειροπληθων  συνα- 
δέλφων αύτου  ίν  τ^  τέχνη. 

Έν   ΡωσσΙ(|:  παρενοήθη  και  κατεπολει^ήθη  ύπο  ζηλοτυπιών  και  ρςε- 
σιουργιών,  ίν  ίε   τ^  £λλγι  Ευρώπη  ίέν  εΤνε  επαρκώς  γνωστός  ως   καλ- 
λιτέχνης.   Χαρακτηρ   ως  τον    αύτου,    υπερήφανος,    συνεσταλ[ΐ.ένος  και 
σιωπηρός,  εΤνε  ανίσχυρος  προς  π&σαν  πάλην  του  βίου•  ίέν  ύπείκει  εις  θε- 
λήσεις τών  συγχρόνων  και  βαδίζει  |ΑΟνος,    καίτοι  ού^εις  άλλος    |ΐ.ουσι- 
κος  (λείζονα  αύτου  Ιπί^ρασιν  ήίύνατο  να  έζασκήση  ίπι  της  εποχής  αύ- 
του. Δεν  εΤχεν  ως  Βάγνερ  το  εύτύχηρ,α  να  ευρη  ένα  Λιστ  η  ενα  Αου- 
^οβΐκον  της  Βαυαρίας,    και  θ[χ.ως    ούί'  δ  Βάγνερ  ητο    θερ(Λουργότερος 
αύτου  μουσικός    ανακαινιστής.  Ούίεις  ετυχεν  ήττονος  του  Ρουβινστάιν 
προστασίας  καΐ   ού^εις  ίχρηζε  μείζονος.     Ό  Βάγνερ    περιφρονηθείς  κχι 
χλευασθεις  κατά  την  νεότητα  και  την  ώριμον    ήλικίαν,  κατώρθωσεν  εν 
τέλει  κατά  την  πρεσβυτικήν  ήλικίαν  νά  έπιβληθη  χάρις  εις  τήν  άίά- 
μαστον  αύτου  έπιμονήν  και  την  γενναιο^ωρίαν  Ισχυρών  φίλων,    ους  ούκ 
έπαύετο    έκλιπαρών*   άλλ*  6  Ρουβινστάιν,  σιωπηρός  πάντοτε,  και  νυν 
τοιούτος  εΤνε. 

"Αν  ίιέμενεν  εν  Γερμανί(|ρ  έν  τφ  μέσφ  της  ζωηρ&ς  δράσεως  και  κι- 
νήσεως του  μουσικού  κόσμου,  ή  σιωπή  αΰτη  θά  τω  ητο  αδύνατος. 
Όσάκις  θά  ησθάνετο  πάτημα  επι  τών  πο^ών  αύτου,  θά  ήσχαλλε  και 
θά  έφώνει,  θά  εΐχε  μαθητάς  ίιαίΐί οντάς  τήν  φήμην  και  τήν  τέχνην 
αύτου,  θά  έσχημάτιζε  κύκλον  φίλων  και  θιασωτών  προθύμων  τών 
Ι^εών  και  πεποιθήσεων  αύτου*  εν  ένι  λόγφ,  έν  Γερμανί({:  θά  εζη, 
κτώμενος  ^ύναμιν  και  ^ρ&σιν  έν  τη  φλογερά  καμίνφ  της  μουσικής  ζωής 
και  εργασίας,  ένφ  κεκλεισμένος  έν  Πετρουπόλει  έστερεΐτο  ευκαιριών 
αναπτύξεως  Ι^Ιας  δράσεως.  Άλλα  και  περιωρισμένος  κατώρθωσε  νά 
άφίση  μνημεΐον  του  μεγαλείου  αύτου  ίιά  της  ιδρύσεως  του  ΏοεΙου, 
σχολής  μουσικής,  νεωτέρας  μέν,  ού^εμιΑς  $μως  άλλης  τών  έν  Ευρώπη 
υστερούσης.  Όντως  ήράκλειον  έργον,  αλλά  και  ήκιστα  ώφέλιμον  τφ 
Ρουβινστάιν  ως  συνθέτη,  και  τη  ^ια^όσει  τών  Ιίεών  αύτου  εις  τον  Ιξω 
μουσικόν  κόσμον. 
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Πβρι  του  Ρουβινστάιν  ώς  συνθίτου  ίύναταΐ  τις  νά  βϊτττ)  δτι  ίττ'  αυ- 
τού ίπβσβν  δ  (ΐ^αν^ύας  του  Σοΰβερτ•  ύπο  ίποψιν  [Λβλωίίοις  ίέν  ύττάρχ^ι 
σή(ΐ.βρον  ίφά(Αΐλλος  αύτου,  Λότι  ώς  6  Βρά(ΐ.ς  βίνι  ή  σύγχρονος  παρα- 
ση(ΐ.αντική  μβγαλοφυί*,  6  Βάγνιρ  ή  ^ρα(ΐ.ατιχτ),  ούτω  και  δ  Ρουβιν- 
στάιν  *Τνι  ή  λυριχή.  Ός  συνθέτης  ^^ριάτων  ιΤν€  έξοχος,  εφάμιλλος 
του  Σουβερτ.  ΠΑν  εν  τοις  ποιγ||χασι  του  Μουαρ,  Βύρωνος,  Γχαΐτε,  Χάιν«, 
Μυσσί  ιχλβκτον  Ινί^υσβ  ^ιά  |λουσΐκων  στροφών  αθανάτου  καλλονής• 
Ουίίν  δύναται  τις  νά  φαντασθτ)  £ρασ|ΐ.ιώτ«ρον  των  «(ΈββΟ^^κών  ^- 
λωδίών»  ίπι  κβΐ(ΐ.£νου  του  Βύρωνος*  βΤνβ  τ•λ*ι6ττ,ς,  άωτον  ποιητικής 
τιλβιότητος.  Τι  περιπαθίστ&ρον  της  «Άβρ^>  αύτου,  ης  το  άγριωπον 
κάλλος  και  ή  πρωτοτυπία  κατισχύει  πάσης  συγκρίσεως  ;  Τί  ίέ  ήίύτε- 
ρον  των  πολλών  ^^σριάτων  του  έαρος,  1ν  οις  φαίνεται  ώς  Ιν  κλωβφ 
^εσ|ΐ.ώτης  δ  φιλοπαίγ(Λων  ζέφυρος  του  Έαρος  1 

Ταΰτα  και  {ΐόνα — χ^ίρκ^αρρος  [/.χργαριτών  έπι  της  δίου  του  βίου, 
(ΑαργαρΤται  προσφεροριενοι  τοις  πΛσι,  προσιτοί  τοις  πΛσι — άρκουσι  προς 
ίιαιώνισιν  της  φή[χ.ης  του  Ρουβινστάιν.  Ό  χρόνος  ^εν  ίύναται  νά  ρια- 
ράντ)  το  κάλλος  αυτών  θά  παρα(λείνωσι  τοιαύτα  ώς  ή  καλλονή  της 
Ήους,  το  £ρω[χ.α  των  άνθεων,  δ  φλοίσβος  των  ύίάτων,  ή  χάρις  τών 
οασών  και  ορίων  και  πάντων  τών  φυσικών  θεα[χ.άτων.  Είνε  ίι*  εθνο< 
πολύτιριος  θησαυρός.  «Άθύρρί,ατα,  αθύρματα!»,  λεγουσιν  επιπόλαιοι 
τίνες  ίπικριταί,  στρέφοντες  μίαν  η  ^ύο  σελίδας  τών  συντόμων  τούτων 
μελφοιών  τά  αθύρματα  δμως  ταΰτα  είνε  ανεκτίμητοι  μαργαρΐται  ! 
—  Ό  Ρουβινστάιν  συνέθεσε  τοιαύτα  ύπερ^ιακόσια. 

Ό  ίζοχος  καλλιτέχνης  ^ιήνυσε  βίον  μεστον  εργασίας•  ήίύνατό  τις 
νά  ύποθέση  δτι  αι  συναυλίαι,  αί  περιο^ειαι,  ή  ίι^ασκαλία  αύτου  Ιν 
τφ  Ώίείφ  άπησχόλουν  αύτον  καθ*  δλοκληρίαν*  αλλά  και  αυτά  τά 
πολυπληθή  ^σματα  αύτου  ίέν  ήσαν  ειμή  εμπνεύσεις  έν  ώραις  σχολής* 
έκτος  ίε  πάντων  τούτων  ή  μουσική  εργασία  αύτου  εΤνε  εκτενέστατη, 
ίιότι  καΐ  ή  ίργατικότης  αύτου  είνε  έκτακτος.  Συνέθηκε  ίέκα  μελο- 
οράματα,  τέσσαρα  κατά  τήν  πρώτην  άφιξίν  του  εις  Πετρούπολιν 
(1850 — 51),  τρία  τ^  προτροπτ)  της  Μεγάλης  ίουκίσσης  Ελένης,  εξ 
ών  τά  ίύο  άπωλέσθησαν  κατά  τήν  άποτέφρωσιν  του  θεάτρου,  εις  δ 
το  πρώτον  έ^ι^άχθησαν,  είτα  τήν  ΙαΙΙ»  Κοοί^ΐί  η  ΡβΓ&ΙΟΟΓδ,  άίβ 
ΚίηάβΓ  άβΓ  Η&ίάβ,  τον  «Έμπορον  Κ(ΐλ<ίατνικοφ)> ,  τον  «Νέβονα», 
τον  «Δα{|χονα»  και  τήν  «Γκοριου<Χχαν>.  Εργασία  κολοσσαΐα,  προ 
ττίς  δποίας  προάγεταΙ  τις  νά  φωνηση  «ΆβΚεΐ  Ι»  Άλλ*  ουχί,  ^ιότι 
ε^ομεν  προς  τούτοις  τά  Ιερά  γζλο5ρά]}>ατα^  τους  «Μακκαβαίονς» , 
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τον  «Πΰργον  τοΟ  Βαβέλ»^  τον  €  Άπολεοτθέντα    Παρ<£δεισον9, 
την  αΣουλαμίτχδα»  %^ά  τον  «Μωϋαέα».  Προς  ίι  «χορν  £ξ  ργάλας 
(•  συ[ΑφωνΙ(χς,  ίύο  των  ^οίων,    δ  «Ωκεανός»  και   ή  «Δραματική», 

«Τνβ  [Αβγαλοττρβπίστατα  ίργα.  Εις  ταύτα  προσθβτέον  ιτεντβ  συναυλίας 
^ιά  χλ6ΐ^οχύρ.βαλον,  συναυλίας  και  ^ιευθιτησεις  Λά  τβτράχορίον  χαι 
βάρβιτον,  τβτραφ^ίας  ίι*  έγχορδα  όργανα,  ττψιττφ^ίας ,  τριφίίας, 
βισαγωγάς,  καΐ  άιτβιρα  τψάχια  ίιά  κλιιίοκυ(ΐ.βαλον,  έζ  ών  πολλά  ως 
ή  1)&11&άβ  «Λεωνόρα»  ιΤν«  έκτακτου  καλλονής  συνθ£|χ.ατα.  Άλλα 
θά  Γλιγε  τις  «Αρκεί  πλέον» . 

Έν  ιτΛσι  τοις  ίργοις  αύτοΰ  διακρίνει  τις  Οονδέρτχον  (Αελφίικην  χά- 
ριν έν  συν^υασ(λφ  [χετά  της  Ι^ίας    αυτού  φλογερδς    Ιδιοσυγκρασίας  χαι 
ποιητικής  {ζάρσεως.     Επιτυχώς  εισέρχεται  εΙς  απαντάς  τους  κλάδους 
της  τέχνης,  και  καθ*  οίονίήποτε  τρόπον  είργάσθη   κατ'  ού^ένα  απέτυ- 
χαν. Είνε    καθ*  άπαντα     ποιητής•    δύναται    νά  ίονγ)    κατά    βούλη^ιν 
«πάσας  τάς  χορίάς  της  ανθρωπινής  καρδίας*  πάθους,  χαρ^,    άλγους, 
πόθου,    μελαγχολίας,   άθυρ.ίας,  ίρωτος,  [χ.Ισους,  φόβου,    άίη[Λονίας,  εχ• 
στάσεως.   Πάντων  ή  (Μεγαλοφυία  αυτού  κατέχει  τάς  κλεϊίας.  Τά  φέ- 
ροντα άριθριόν  έργα  αυτού  ανέρχονται  εις  113,  (ΐή  συ(ΐ.περιλα[Αβανο[Αένω> 
πολλών  συνθεριάτων  της  νεανικής  αυτού  ηλικίας,  άπερ  άπωλέσΟησαν  τ. 
καΐ  ύπ*  αύτοΰ  τού  Ρουβινστάιν  έλησ[χ.ονήθησαν .    Διισχυρίσθησάν  τίνες 
δτι  6  Ρουβινστάιν  υπέρ  το  ίέον  πολλά  συνέγραψε  ν  άλλα  τούτο  εΐνε   πα- 
ραλογισ(ΐ.ός.  Πάντες  οί  συνθέται,  καλλιτέχναι  η  συγγραφείς  ύπ*  αύττς 
της  ιδιοφυίας    αυτών    προαγό[Λενοι     εΐνε  γόνΐ[χ.οι  εΙς    έργα.    Γράφουσιν 
ούχι  ίι'  εαυτούς  η  ίι*  άλλους,     αλλά  ίιότι  πρέπει  νά  γράφωσι.  Και 
περί  τού  Ρουβινστάιν  6  χρόνος  και  αϊ  ρ.έλλουσαι  γενεαι  θά  κρίνωσι  χχΐ 
ύπό  την  Ιποψιν  ταύτην,  βεβαίως  ^έ  πλείονα  η  ή(Λεΐς  θά  τφ  άποίώσωσι 
^ικαιοσύνην  και  δταν  ρ,έγα  ριέρος  της  συγχρόνου  [Λουσικης  άπαρχαιωθτ. 
και  περιπέσγι  εις  λήθην,  τά    ή[χ.έτερα  τέκνα    και  οί  εγγονοί    η^^-ών  θά 
τΐ[χ.ώσι  τον  Ρουβινστάιν  και   θά  τέρπωνται  έν  τοις  ίργοις  και  τη  {α- 
γαλοφυΐ(^    αυτού.     Έάν  ητο  ήττον  πιστός    εΙς  την  Ρωσσίαν,     ήττον 
φιλόπατρις  καΐ  ήττον  πρόθυ|χ.ος  εΙς  την  έξυπηρέτησιν  συρι,φερόντων  άλ- 
λων, θά  έβλεπε  ζών  πλήρη  τον  θρίαμβον  αυτού.  Αϊ  περί  Ίερου  μελό- 
δράματος  ιίέαι  αυτού  θά  ίιε^ίίοντο  η  και  θά  έπραγρ,ατούντο  χαι  (α- 
γάλως  θά  έπέ^ρα  έπι  τού  καλλιτεχνικού   κόσμου.    Ή  Γερμανία  θά  έγί- 
νωσκε  πώς  νά  τιμήση,  ν*  άκούση,  νά  έννοήση,  νά  προαγάγω  τον  0ρίαμ- 
βον  αυτού,  ενφ  ή  Ρωσσία  ήττον  συντελεστικον    κατά    τούτο    εοαφος 
παρέσχεν  αύτφ. 

)Α(τά  τίνα  ετη,  θταν  ή  ισχυρά    αυτή  μεγαλοφυία  θά  έκλίπτρ,  δταν 
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α!  9υ[χ,βουλαΙ  αύτου  αι  τοσάχις  παραγχωνισθεΐσαι  ίεν  θά  €Ϊν$  ιτρόχλί- 
ροι  και  οί  [/.η  θιλη^^β^ντβς  νά  {κτΐ[χ,ή9ωσιν  αΰτον  ύά  «ύρβθώσιν  ώσβΐ 
ναυται  εν  κινίύνω  άνευ  χυβερνητου,  θά  συναισθανθωοι  το^  άλχίαν  χαΐ 
θά  λυπηθωσι. 
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Ε  ύφέσ.,  Μαζούρχα  Οτ  [χ.εΐζον. 

5  Ή  άη^ών. 

6  Ταραντέλλα,  ^ιά  χλειίοχύ(ΐ.βαλον,  Β  (χεΐζον. 

6  ϋίβ  ΙιβΓοΙιβ. 

7  ΙιηρΓΟίηρΙα  Ο&ρηαβ,  ίιά  χλει^οχύ[χ.βαλον,  Α  ίλασ. 

7  ΗοιηΐΏ&^6  α  Ιβηηγ  Ι^ίηά, 

8  Έξ    ασ(ΐ.ατα. 

8  Υοίχ  ίηΙβΓίβιΐΓβδ  ίιά  χλ8ΐίοχύ|χ.βαλον,   Υοΐΐδΐίβά,  ΚΑνβΓίθ 

ΙιηρΓΟίηρΙα. 

9  Όχταφίΐα. 

9  Τρεις    [Λελω^ίαι    ^ιά  χλει^οχύριβαλον— Οΐΐ&ηβοη  Κα886,  Νο- 

οΙαΓηβ  δαΓ  Γβαα,  Ι>&  ΟαΙαΓ&οΙβ. 

10  Κα[ΐ.ένοι  Όστρόβ,  εϊχοσι  τέσσαρες  είχόνες  λά  χλει^οχύ|χβαλον. 

10  Δύο  ΝοοΙαΓηβδ. 

11  Τρία  τ8|χ.άχια  ίιά  χλειίοχύ[Αβαλον  χαΐ  τετράχορίον. — Α1ΐ6|;Γ0 

Αρρ&88ίοη&Ιο,  Αηά&ηΙβ^   ΑΙΙθ^γο. 

11   Τρία  τε(Λάχια    ^ια    χλει^οχύ[χ,βαλον    χαΐ  βάρβιτον.— Αηά&ηΙβ 

ςα&δί  αά&ι^ο,  ΑΙΙθ^γο  οοη  ΜοΙο,  Α116|[γο  ηβοΐυΐο. 

11   Τρία  τε[χ.άχ(α  ^ιά  χλεκ^οχύριβαλον  χαΐ  τετράχορ^ον.  ΜοάβΓ&ΙΟ 

ΑΙΙβ^ΓΟ  οοη  ιηοΐο,  Α11β([Γ6((ο. 
12  δοηαΐλ. 
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13  δοη&Ια  Ο  (λΐΐζον,  ^ιά  χλ€ΐ^οχύ(ΐ.βχλον  χαΐ  τιτράχορλον. 

14  Ό  χορός,   φαντασία  ^€καρ.*ρής. 

1  ΟδίρΗοβ,    2  Ροΐοη&ίββ,    3  ΟοηΐΓβάΛηββ,     4  Υίΐΐββ, 
5  ΙηΙβηηβζζο,    β  ΡοΙΙλ    7  Ροΐΐεα  Μ&ζ11^1^&, 
8  ΜαζιΐΓΐίΕ,    9  Οβίορ,    10  Ιβ  Ηδνβ. 

15  Δύο  Τριφ^Ιαι  ίιά  χλβι^οχύ(λβαλον,  τιτράχορίον    χαΐ  βάρβιβον, 

'  Ρ  [Λβϊζον  5ίαι  6  ?λασσον. 

16  Τρία  τψάχΐΛ    ίιά    χλιιίοχύριβαλον.— ΙπίρΓΟΠίρία   Ε   ύφεσ.. 

ΒθΓΟβαβθ  Ο  (Αΐϊζον.  δόΓόΠΛάβ  Ο  ίλασσον. 

17  Τριϊς  τβτραφίίαι    ίι'  έγχορδα    όργανα  6  {ΐιϊζον,   Ο  βλασσον, 

Γ  (ΐ.€;ΐζον. 

18  δοη&Ια  ίιά  χλιιίοχύ{ΐ.βαλον  χαΐ  βάρβιτον,  Β  |Λ<ϊζον. 

19  δοη&Ια  ίιά  χλ«ιίοχύ[ΐ.βαλον  χαΐ  τβτράχορίον,  Α  ίλασσον. 

20  δοη&ία  ί ιά  .χλβιίοχύμ,βαλον ,  Ο  Αασσον. 

21  Τρία  ΟαρΓίοββ  ίιά  χλιι*οχύ(ΐβαλον,  Γ  ^ιίσ.  ριβΤζον,  Ο  (ΐβϊζον, 

Ε  ύφεσ.  (/.εΐζον. 

22  Τρ«ϊς  δέΓέηαάββ  Γ  {^«ζον,  (1  ίλασσον,  Ε  ύφισ.  ρϊζον. 

23  Τρβϊς  έΐαάβδ. 

24  Έξ  ρΓ61η(ΐ68,    Α.   ύφίσ.  Γ  ε^λασσον,    &  [Αβιζον,  Β    ίλασσον, 

β  [ΐ-εϊζον,  Ο  έλασσον. 

25  0οη6θΓΐ;ο ,  Ε  έλασσον . 

26  Δύο  τε(ΐ.άχια    ϋιχ    χλει^οκύμβαλον,    ΚοίΏ&ηοβ  Ρ  μιείζον    Ιαΐ• 

ρΓΟίηρΙα  Α  Ιλασσον. 

27  Δεχα  Κοιη&ηο68. 

28  Δύο  τε[ΐ.«χια  ίια  χλει^οχύμιβαλον,    ΝοοΙίΙΓηβ  Ο-  ύφεσ.,,  0&- 

ρποβ  Ε  ύφεσ. 

29  Δύο  ν6χρώσΐ(λα  ε*{Λβατηρια — Γ  Γλασσον  επι    τφ  θανάτφ  χαλλι- 

τεχνου.  Ο  έλασσον  ίπι  τφ  θανάτφ  ηρωος. 

30  Δύο  τψάχΐΛ  ίιά.  χλει^οχύριβαλον,    Β&ΓΟ&ΓοΠθι  Ρ    Λασσον. 

Α11βξ[Γ0  Αρρ&ββίοη&Ιο,  Ό  έλασσον. 

31  Έζ  άσματα  ^ιά  τεσσάρας  αοιδούς,— 1.  Όίθ  δ^11I&η1^β  "^ω- 

ββΓίίϋβ  (έχ  των  του  Χάίνε).  —  2.   ΤρίηΜίβά,  λΥΐβ    άίβ 

ΝοοΙιΙί^&ΙΙβη  (ΜβΓζα  δοΙιαίΤγ),  3.  ΜθβΓβββΙϋΙβ  υηά 
Οΐαο11ί8θ1ιβ(Γχαϊτβ).  —4.  1&ρά1ιΐ8ΐ  (Τίβοίε).  —  δ.ΙΜθ 
Κ&οΐιβ  (ϋΐιΐ&ηά).— )?νΐθάβΓΐυι11β, 

32  Έξ  4^σ(Λατα,  χείριινον  εχ  του  Χάινι, 

33  *Εξ  ^σ^οατΛ. 

34  Δώ^εχα  ^σριατα. 
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35  ΟοηοβΓίο,  Γ  ρΐζον. 

36  Δώ^βχα  (ξ1σρί.ατα, 

37  *ΔκροστιχΙς  ίιά  κλΕΐίοκύ{ΐ.βαλον, 
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38  δαίΐθ  ^ιά  χλϋ^οχύιχβαλον,— Ριβίαάβ,  Μίηαβί,  6ί(;υ6,  δα- 
Γ{ΐΙ)&ηά6,  Ο&νοΙΙβ,  Ρ&88&ο&ί1ΐ6,  ΑΙΙβιη&ηάβ,  ΟοπΓ&ηΙβι 
Ραβδβρίβά,  ΒοιίΓέβ. 

39  δοη&Ια^  ^ιά  χλ£ΐ^οχύ[χ.βαλον  χαΐ  βάρβιτον,  Ο  [χ.<ΐζον. 

40  Συρ.φων1α,  Ρ  (Λΐΐζον. 

41  δοηαΐα  ^ιά  χλβι^οχυριβαλον ,   Ρ  (Λβΐζον. 

42  Συ(ΐ.φων1α,    Ώχιανός,  ^  [/.εΐζον. 

43  Εισαγωγή. 

44  Έσπερίίβς    εν    Πετρουπόλβι ,    Ιξ  τεμάχια— Κοοί&ηΟΘ,     Ργθ- 

(;1ιΐ6Γ&,  ΝόοΙαΓηβ,  δοΙιβΓζο,  ΙιηρΓοιηρΙα,  Αρρ&88ίοη&Ιο, 

45  (άρθ.  1).  Συναυλία    ^ιά    χλει^οχύ(ΐ.βαλον  (χ  (χεΐζον*   (άρθ.  2) 

Β&ΓΟ&ΓοΠβ^  Α  ε*λασσον. 

46  Συναυλία  τετράχορίον  χαΐ  ορχήστρα. 

47  Τρεις  Τετραφίίαι    ίι'  βγχορία    όργανα,  Ε    έλασσον,  Β  ύφεσ. 

[Αεΐζον,  Ο  έλασσον. 

48  Δώ^εχα  Δυφ^ίαι. 

49  δοηαΐα  Ρ  έλασσον,  βιόλα  χαΐ  χλειίοχύ(ΐ.βαλον. 

50  Έξ  χαραχτηριστιχά  τε[χ.άχια  ^ιά  τεσσάρας  χείρας . — ΝοοΙίΙΓΏβ 

Β&ΓΟ&ΓΟΠβ,  ΒθΓΟβΙΙδβ,  δοΙίθΓΖΟ,   €&ρηο6,  Μ&ΓΟίΐβ. 

51  Έζ  τε(Λάχια  ίιά  χλει^οχύ(ΐ.βαλον,  —  Μβΐ&ποοίίβ,  6  ίλασσον, 

Ιοαίδδαηοβ,  Β  ,{ΐ.ειζον.  Κένβήβ,  Α  έλασσον.    Ο&ρήοβ.  Δ 
ύφεσ.  Ρ{ΐδ8ίοη,  Ρ  (λειζον.   ΟοςυθΙΙθΓΪβ,  Β  (ΐ.εΐζον 

52  Τριφ^Ια,  Β  [/.ειζον. 

53  *Εξ  ίυ^68,  Α  ύφεσ.,  Ρ  έλασσον,  (Λείζον,  Β  έλασσον,   6  [χ,εΤ- 

ζον,   Ο  έΤ^ασσον. 

54  θΓ&Ιοήθ|  6  « Άηολεαθε\ς  Παρίίδεταος» . 

55  Τετραφ^ία. 

56  Τρίτγ)  Συ(ΐ.φων1α,  Α  μείζον. 

57  *Εζ  ^σματα. 

58  Σχηνή  χαΐ  ^σμα  ίιά  ΟοηΐΓ&Κο  χαι  όρχήστραν. 

59  Τιτραφ^ία,  Ρ  μείζον. 
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60  Συναυλίας  ΕΊσαγωγη,  Β  ύφεσ. 

61  Τρία  ^σ[ΐ.ατα  ^ιά  χορον  άντρων.  • 

62  Έζ  ^9[ΐ.ατα  ^ιά  ποιχίλας  φωνάς. 

63  Νηρηίς,  Ρουσάλΐία  (Λίρ{ΐ.οντωφ)  χορός  [χιτά  ορχήστρας  ίιάγυ- 

ναιχβίας  φωνάς.  (Κΐΐδ&1]ί&), 

64  Έξ  4ί9(ΐ.ατα,  χβΙ(ΐ.ινον  έχ  των  του  ΚρΙλωφ. 

65  Συναυλία,  ίιί  βάρβιτον  χαΐ  όρχήστραν.   Λ  έλασσον. 

66  Τλτραφλία,  Ο  μιΐζον. 

67  'Εζ  Δυφ^Ιαι. 

68  Φάουστ,  χαραχτηριστιχά  τ«(ΐάχια  ίι*  δρχήστραν. 

69  Τέσσαρα  τβ[χ.άχια    λά  χλ«ιίοχυ[Λβαλον, — Ο&ρήοθ•  Α     ύφ«σ., 

ΝοοΙτίΓηβ,  Ο  |Α«ϊζον,  —  δοΐιβρζο,  Α  ίλασσον,  —  Κο- 
ιη&ηοβ,  Β  έλασσον,  ΡοΓΟ&Ια,  Β  έλασσον. 

70  Συναυλία  ίιά  χλ«ι^οχύ(ΐ.βαλον  χαι  όρχήστραν,  ^ι*  έλοισσον. 

71  Τρία  τΐ[ΐ.άχια  ίιά    χλει^οχύριβαλον .  —  ΝοοΙίΙΓηβγ    ΜαζίΙΓ^&ι 

δοΙίβΓΖΟ. 

72  Έξ  (?σ(ΐ.ατα. 

73  Φαντασία  ^ιά  χλειίοχύ|ΐ.βαλον ,  Ρ  [ΐεΐζον. 

74  ΟαηΙ&Ια  (ΐ.ετά  ορχήστρας. 

75  Λ«ύχω(Αα    του  ΠΙτερχοφ  έχ  ίώ^εχα   τε(Λαχίων.  —  8οαν6ηίΓ, 

Ε  ρϊζον,  —  Αα1)&ά6,  Ε  ύφέσ.,  —  Μ&γο1ι6  ίαηέ1>Γ6,  Ο 
(ΐεΐζον,  — ΙοιρΓΟίηρΙα,  Ε  ύφεσ.,— ΚόνΘΓΪθ,— ΟεργΙοθ,  Γ 
(Αεϊζον,— Ρβηβόβδ,  Γ  ίιεσ.  Ιλασσον,  — ΝοοΙαρηβ,  6  |χεΐζο^, 
— ΡΓβΙυάβ,  Β  (Αεΐζον, — Μ&ζιιγ]£&.  Βελασσον,— ΚοηΐΕηοβ, 
Β  ύφεσ.  μείζον, — δοΙίθΓΖΟ,  Ε  [/.εΐζον. 

76  Έξ  (?σ|Λατα. 

77  Φαντασία  ^ιά  χλει^οχύ(Αβαλον,  Ε  έλασσον. 

78  Δώίεχα  4ίσ[χ.ατα. 

79  'ΐβάν  δ  Τρο|Λερός,  είχών  ίι'  ορχήστραν. 

80  Ό  «Πΰργος  τοΟ  Βαβέλ»— Ιερόν  'ίχελόδραιχα» . 

81  Έξ  (λελέται  ^ιά  χλει^οχύ(]ΐβαλον . 

82  ΈΐΓτά  ίθνιχοί  χοροί,— Ρωσσιχός,  Καυχάσιος,    Πολωνκχός,  Ούγ- 

γριχός,  Ίταλίχός,  Γιρι^ανιχός,   Βοη^ιιχός. 

83  Δώ^εχα  4ίσρι.ατα. 

84  Φαντασία  ^ιά  χλει^οχύριβαλον  χαι  ορχήστρας,  Ο  (Α.εΐζον. 

85  Τριφίΐα  αρθ.  4,  Α  [Λειζον. 

86  Ηοπί&ηοβ  χαΐ  Ο&ρήοθ  ^^Λ  χλειίοχύ|χβαλον  χαΐ  τιτρβ^ορ^ον. 

87  «Δ&ν  Κτχ&το(»,  χαραχτηριστιχόν  τεμάχιον  ίι*  ορχήστραν. 
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88   θερ-α  χαΐ  Ποικιλίαι ,  Ό  (Λβϊζον ,  ί ιά  χλ*ι^οκύ(ΐ.βαλον . 
.   89  δοηαΐα,  ^ιά  τεσσάρας  χ»ϊρας,  Β  ρ.«ΐζον; 

90  Δυο  τετραφ^ίαι  ίι'  έγχορδα  όργανα,    Ο  έλασσον,    Ε  έλασσον. 

91  Οίβ  Οβάίοΐιΐβ  ηηά  ά&δ  Κβςυίθΐη-ΓηΓ  Μί^ιηοη. 

92   Δύο  Σκηναι   χαΐ  ασ(Λατα   ίιά  ΐΏ6ΖΖΟ-3θρΓ&ηο  και  ορχήστραν, 

•—«Εκάβη— >  «Άγάρ». 

93.  Διάφορα  —  1.  Β&ΙΙαάΘ  Λβωνόρα.  —  2.  Ποικιλίαι  Υ&η1(66 
Όοοίΐΐθ. — 3.  Τρία  άσριατα. — 4.  Δύο  ρωσσιχαΐ  δέΓβη&άβδ 
Β  έλασσον  χαι  Α  έλασσον. — 5.  Δύο  [χελεται,  Ο  έλασσον,  Α 
[Λ€ϊζον.—6.  δοΙίΘΓΖΟ,  Γ  [Αεϊζον. — 7.  Β&ΓΟ&ΓοΙΙβ,  Α  έλασ- 
σον.—  8.  Δύο  τεαάχ^ια  ίιά  κλειίοκύ{^-βχλον  —  Μελωδία,  Ρ 
ίιεσ.  έλασσον.  ΙΐηρΓΟίηρΙΐΐ,  Α  ύφεσ.. — 9.  Δώίίκα  τε[/.άχια. 

94  Συναυλία  ίιά  κλειίοκύί/,βχλον,  Ε  ύφεσ. 

95  Δρα[ΐ.ατιχή    Συ[λφωνία   άρθ.  4,  Β  έλασσον. 

96  Συναυλία,  Β  έλασσον,  ίιά  βάρβιτον  και  ορχήστραν. 

97  Έζαφίία,  Β  ριεϊζον. 

98  δΌηαΙα  ^ιά  κλει^οχύ^^βαλον. 

99  Τετραφίία,   6  έλασσον, 

100  δρη&Ια  άρθ.  4  Α  έλασσον  ίιά  κλει^οκύριβαλον. 

101  Δώδεκα  ασ|χ.ατα. 

102  Ρωσσικον  Οαρποβ. 

103  Προσωπιίοφορία  ίιά  τεσσάρας  χείρας  (12  τ*ρι.άχια). 

104  Έξ    τψχχΐΛ     ίιά    κλει^οχύριβαλον.  —  έΐέ^ίβ,  Υ&Γί&Ιίοηβ, 

έΐαάβδ,  ΒαΓοαΓοΙΙβ;  ΙιηρΓθΐΏΐ)Ια,  Ββιΐΐ&άβ. 

105  Δώδεκα  ^σ[χ.ατα. 

106  Δύο  τετραφ^ίαι  Αι'  ίγχορία    όργανα,   Α  ύφισ.  και  Ρ  έλασσον. 

107  Ρωσσιχη   ΣυριφωνΙα  άρθ.  5,  &  έλασσον. 

108  Τριφίία  άρθ.  5,  Ο  έλασσον. 

109  Δώίβχα  τε|χ.άχια  Λά  χλειίοκύριβαλον . — ΡΓόΙαάβ,  Υδΐΐββ,  Νο- 

οΙάΓηθ,  δοΙιβΓζο,  ΙιηρΓοιηρΙα,  Κόνθήβ,  Ο&ρηοβ,  Βλιη 

οΐΐ&ηί^θβ,  θε[χ.α  χαι  ποικΙλ(ΐ.ατα ,  Μελέτη,  Ε  ύφεσ. 

110  Ήρω'ικη  φα;ντασ1α.  ' 

111  Συ[χ,φωνία,  άρθ.  β,  Α  Γλασσον. 

112  Ίερον  [ΐβλόί ρα[χ.α ,  4  άριθ[ΐ.οί.  «Μωΰσης». 

113  ΟοηΟΘΓΐβΙΰΓΐίθ,   ^ιά  κλει^οκύ(;ιβαλον  και  ορχήστραν. 

*Έργα  μή  ήρεθμημένα• 

ΡθΓ&ΐηΟΓβ.  ΔαΙ(ΐ.ων.  Μαχχαβαΐοι.    Έ[Λπορφς  Καλάσνιχοφ.  Νέρων. 
ΤΟΜΟ*  ιβ'•  ^Ιούλιος.  && 
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Σουλαρτις.  Εισαγωγή  χαιρλόίρχ|χ.χ  €Δη{ΐ,ήτ9ΐΔόνατκοΐ».  Δύο  (α- 
λίται  ^(ά  κλ€(^οκύριβαλον  έπι  ^ύο  Ουγγρικών  [ΐελφ^ιών.  Β&ΓΟ&ΓΟίΙβ, 
6  [Αΐϊζον  ίιά  κλβιίοκύριβαλον.  ΤγοΙ  άθ  β&ν&ΙθΓίβ  ίιά  κλιι^οχύ(ΐ.βα- 
λον.  ν&ΐ86  ϋ&ρΓί66,  Ε  ύφβσ.  Οβάβϋζαβ  ^ιά  συναυλίας,  Ββτωβ<ν.  Ο 
έλασσον  Συναυλία,  Μόζαρτ.  *Εξ  (^σ(ΐ.ατα.  Δύο  ^σ(ΐ.ατα.''^5ΐσ(ΐα,  ΗΰΙβ 
άιοΐι.  ""^σι^α  Οΐΐδίηδοη  ά'ΑΐΏοαΓ.  '4^[^*  Φατμέ.  ΒΙαβΙ  ίιά  κλβιίο- 
κύ(ΐ.βαλον.  Μαρία,  Πόλκα.  ^4σ(ΐ.α,  λνβηη  Ιοίι  άίβδβ  Κ1&(;β.  Μελό- 
^ρα(&α,  ιθω'ίχας  ό  Παβ<ίφβων».  Μελό^ρα(ΐ.α,  <κΟΐ  ΚννηγοΙ  της 
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Κατά  το  ιταρελθον  έτος  ελαβον  την  τΐ|Λήν  να  αναγνώσω  εν  τ^  αι- 
θούστ)  ταύττ)  περίεργα  τίνα  εθΐ(ΐα  της  "Ανω  και  Μέσης  ΆλβανΙοις, 
Ιίίως  ίέ  ίιηγηθην  τάς  του  γ«[χου  και  του  λεγο|Λ6νου  αΙ[Λατος  (νβη- 
άβΙΙα)  διάφορους  λ8πτο[χ,ερείας.  Σή[Λερον  θέλω  λάβει  επίσης  την  τιριην 
νά  διηγηθώ  ύμιϊν  έτερα  ούχ  ήττον  περίεργα  εθΐ|Αα  του  λάου  εκείνου, 
[Αεθ'  ου  ίιά  τοσούτων  ^εσ[Λών  συν^εό{;ι.εθα. 

Έν  τ^  *Άνω  Άλβανίί}:  ύπώρχουσι  διάφοροι  φυλαί,  αίτινες  τοσούτον 
αλλήλων  ^ιαφέρουσιν,  ανεξαρτήτως  θρησκεύ(Αατος,  ώστε  ή^ύνατό  τις 
νά  ύπολάβγ)  δτι  ού^ε|λία  σχέσις  υπάρχει  μεταζύ  αύτων.  Οι  κάτοικοι 
π.  χ.  της  Σκούρας  ίιαφερουσι  των  Μιρ^ιτών  κατά  τε  τήν  γλωσσαν, 
τά  ηθη  και  τά  ίθΐ[χ.α,  και  ούτοι  πάλιν  ουσιώδεις  διαφοράς  παρουσιά- 
ζουσι  ριετά  των  λεγο(&ενων  Μελισόρων. 

Ίνα  περιγράψγ)  τις  ιλαιτέρως  άπαντα  τά  εθιρ,α  των  διάφορων  της 
^Αλβανίας  φυλών  '^θελε  χρειασθη  δλοκλήρους  τόριους,  τουθ*  δπερ  ου  του 
παρόντος  βεβαίως*  θέλω  λοιπόν  περιορισθη  νά  παράσχω  ύρίν  γενικήν 
εικένα  των  κυριωτέρων  έθίριων,  άτινα  Ιπικρατουσιν  έν  ταις  πόλεσι,  ση- 
ριειών  εκάστοτε  και  τάς  (Α&λλον  αξίας  λ^ου  διαφοράς  παρά  τοις  ^ια- 
φ^ροις  ορεινοίς,  και  ίήπαρά  τοις  λεγοριένοις  Μιρίίταις,  οΙτινεςκαΙ  πο- 
λυπληθέστεροί  είσι  και  σπουίαιοτέραν  ίν  γένει  κατέχουσι  θέσιν  εν  ττ) 
"Ανω  Άλβανί({:,  πλέον  η  άπαξ  ίνεκα  των  πατροπαραλ<!των  αυτών 
έθίριων  εΙς  ίυσχερεστάτην  πράγριατι  θέσιν  Ιριβαλέντες  τί^ν  κυρίαρχον 
Δύνα(ΐιν•  Πρύς  τουτο   θέλω  παρουσιάσει    ύριΐν   τον  *Αλβαν&ν  άπ&  τ9ίς 
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ί αυτού  γιννήσεως  άχρι  του  θανάτου  του,  παραλιίπων  [ΐόνον  τά  του 
γά(Λου  του  επεισόδια,  άτινα  χατά  το  παρ«λθόν  ίτος  ίιηγήθην  ύριϊν. 
Έν  σχέση  ^ί  (Αΐτά  των  ΐΓβριγραφησο[χ.6νων  άλβανιχών  έθί(/ιων  Οβλω 
αναφέρει  ολίγα  τινά  και  {χ  των  {ν  Μαυροβουνίφ  {πιχρατούντων,  χαι 
ιοίως  π*ρι  τίς  χοινωνιχης  εν  γίνει  θέσεως,  ΐν  το  ώραΐον  φΰλον  χατέ- 
χει  τταρά  τοις  ΐίιορρύθ[χ.οις  χατοίχοις  των  Μαύρων  ορέων. 

Μόλις  ή  Άλβανιί)  παρθένος    νυ[χ,φευθ7Ϊ,   άναλα(&βάνει    δριστιχώς  την 
^ιεύθυνσιν  του  οϊχου  της,   ούχΙ  δ(Λως  ύπο  την  ση[χ.ασ1αν,    ύφ*  ην  γίνε- 
ται τούτο  παρ '  η(λϊν,   της  έπι  ψιλφ  (^όνον  όνό[Λατι  διευθύνσεως*   έχείνη 
ίέν  έχει    ύπ*  αύτην    λεγεώνα   ύττηρετών    |ΛΟνη  της    7Γροετοΐ(Λάζει  τον 
άρτον,  [χ,όνη  της  μαγειρεύει,  {ΐ.όνη  τέλος  εχτελεΐ    «πάσας  τάς  εργασίας 
της   οιχίας.    Παρά  τοις   ορεινοΐς    [Λάλιστα    ύπόχειται    εις    πλειοτέρους 
άχό(ΐ.η  χόπους,  ήναγχασ(Λένη  ούσα    νά  (/.εταβαίντ)  προς  προ{ΐ.ήθειαν  ξύ- 
λων, χαι  το  χειρότερον,  νά  παραχολουθτ)  τον  σύζυγόν  της  εις  την  γινο- 
(λένην  χαθ'  έχάστην  τετάρτην  άγοράν  της  Σχο^ρας.   Ό  σύζυγος  έφιπ- 
πος ών  προηγείται  πολύ  αύτης,  [ΐέγα  τσιρι,πούχιον  εις  τάς  χ*ϊρας    ^ςρα- 
τών  χαι  [χ,ένον  φορτίον  φέρων  τά  πολυπληθή  του  δπλα,  ένφ  ή    ταλαί- 
πωρος σύζυγος  βαδίζει  όπισθεν  χετυρτω(ΐ.ένη  ύπο  το  βάρος  σάχχου,  πε- 
ριέχοντος συνήθως  άραβοσιτον  πρόςπώλησιν,  χαι  περιρρεο{ΐ.ένη  ύπο  ίίρώ- 
τος.   Ένφ  ^ε  βαδίζει    ούτω,  πλέχει  συγχρόνως  χονίράς  περιχνηριί^ας, 
Ινα'(ΐ.ή  [χ,ένωσιν  άργαι  αϊ  χειρές  της.  Λίαν  άτοπον  θεωρείται  παρά  τοις 
Άλβανοΐς  ή  γυνή  κατά  τάς  έβ^ο(ΐ.α^ιαίας  ταύτας  {χ^ρο[χ.άς  νά  ίστα- 
ται  πλησίον  του  συζύγου  της,  η  νά  άναβγϊ  χατά    τήν  έπιστροφήν  ίπΐ 
τίνος  ίππου,  ούτινος  το  φορτίον  επωλήθη  ήίη  εις  τήν  άγοράν.    Ουχί, 
οφείλει    νά  επιστρέψη  πεζή  εις   το  χωρίον  της,    δπερ  πολλάκις   απέχει 
πολλάς  ώρας  Ι 

*Αλλ*  άφ'  ης  στιγ[Αης  ή  γυνή  ευρέθη  «Ίς  ίν^ιαφέρουσαν  χατάστασιν, 
σπου^αίως  (Μεταβάλλεται  ή  θέσις  της•  παύουσιν  οι  [χ,εγάλοι  κόποι,  άρ- 
χεται ίέ  σειρά  δλη  {ζιίιασρ.ένων  και  πολλάκις  γελοίων  περιποιήσεων, 
εις  ούίέν  άλλο  άποβλεπουσών  ειρ.ή  εΙς  τήν  αίσίαν  γέννησιν  τέκνου,  εΙς 
δ  οι  *Αλβανοι    μεγίστην    πάντοτε    άποίίίουσι  σηρ,ασίαν.    Και   αύτοΙ 
άκό(ΐ.η  οι  ορεινοί  συγκατατίθενται  απέναντι   του  (χεγάλου  αύτου  γεγονό- 
τος νά   κατέλθωσιν    άχρι  του  ση|ΛεΙου  του  νά  βοηθωσι    κατά  τι   τάς 
συζύγους  των    εν  τοις  ίπιπονωτέροις    τουλάχιστον  Ιργοις  των.    Μόλις 
γεννηβη  το  παιίίον,  καΐ  (χάλισ'να  ίάν  είνε  άρρεν,    στολίζουσι  τήν  λεχώ 
!να  ύποίεχθ^  τάς  πολυπληθείς  επισκέψεις,  αϊτινες  έκ  των  περάτων  της 
πόλεως  βέλουσι   συρρεύσει  ίκει  ίπως  εύχηθώσι    τήν  (μητέρα  ΙπΙ  τφ  ευ- 
τυχεί  γεγονότι.    Ή  ίυστυχής   λεχώ  εΙσέτι   πάσχουσα,    καΐ  |χεγίστην 
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άνάγχίίΐν  άναπαύσβως  έχουσα,  εΐνβ  ηναγκα.σ(Λένη  νά  άναχάθηται  ίν 
τη  -Αίνγι  της  ί^χορ-ίνη  τάς  εύχάς  των  οχληρών  επισκεπτών,  έκαστος 
των  δποίων  φέρει  |χεθ'  εαυτού  ως  ^ώρον  και  άριθ[ΛΟν  τίνα  ώων,  ^ι'  ών 
επιψαύων  το  πρόσωπον  του  νεογέννητου  άνακράζει  τρις  «πρέ  φάκετ 
ρ-πάρ»,  ίηλαίή  εύχεται  νά  (Αη  κηλιίωθγ)  ποτέ  το  (λέτωπον  .του  παι- 
ίίου,  άλλα  νά  (λείνγ)  λευκον  ώς  το  ώόν.  Κατά  τάς  όχληράς  και  ενίοτε 
κιν^υνώ^εις  ίιά  την  ύγείαν  της  λεχους  επισκέψεις  ταύτας  6  σύζυγςς 
ρ,ένει  κεκρυ[χ(/.ένος ,  οιονεί  ΐντρεπό(χενος  ίιά  την  γέννησιν  του  τέκνου 
του,  δπερ  {λόνον  ρ,ετά  οκτώ  ολας  ήριέρας,  κατά  την  επικρατούσαν 
συνηθειαν,  δύναται  νά  ϊίη. 

Γενικώς  αϊ  Άλβαναι  τρέφουσι  [Λοναι  των  τά  τέκνα  των  πρέπει  νά 
ύπάρξτ)  σπουίαιότατον  κώλυ[χ.α  δπως  άποφασίσωσι  νά  παραιτηθώσι 
της  όντως  (λητρικής  ταύτης  φροντίοος  και  παρα^ώσωσι  τά  φίλτατά 
των  εις  τροφόν . 

Συνήθως  άγαπώσι  ταΰτα  {/.έχρι  λατρείας,  (λή  ίεχό[Λεναι  νά  τά  επι- 
πλήζωσιν  ουίέ  εις  τάς  [χεγαλειτέρας  παρεκτροπάς  των  ή  τυφλή  αυττ, 
αγάπη  φθάνει  άχρι  του  ση(Αείου  νά  προτΐ[Λώσι  [χδλλον  νά  ύποχωρώσι 
-και  εις  τάς  παραλογωτέρας  απαιτήσεις  των  ή  νά  ϊίωσι  ταύτα  κλαί- 
οντα• εννοείται  ίε  βεβαίως  δποίων  ίεινών  πρόξενος  δύναται  νά  γείντρ 
ή  υπερβολική  αυτή  αγάπη. 

Προ  του  1855  ούίέν  σχείον  συστη[/.ατικον  σχολεϊον  έλειτούργει  εν 
τη  "Ανω  Άλβανίΰκ,  της  διοικήσεως  [λή  έπιτρεπούσης  τήν  ϊίρυσιν  αυ- 
τών Ινεκα  ίέ  τούτου  τά  τέκνα  τών  Αλβανών  ^ιέ[ΐ.ενον  τότε  εντελώς 
άγρά(Α[χατα.  *Αλλ*  άπο  του  1855,  τη  συντόνφ  ενεργεία  τών  εκάστοτε 
Αυστριακών  προξένων,  ί^ρύθησαν  εν  Σκόδρα  διάφοροι  σχολαΐ,  εξ  ών 
πρωτεύει  ή  τών  Ίησουϊτών,  τέλειον  έκπαιίευτικον  σύστη[Λα  περιλα|ΐ.- 
βάνουσα.  Έν  αύτη  φοιτώσι  τά  τέκνα  τών  πλουσιωτέρων  καθολικών 
Αλβανών,  Ιλάχιστα  ^ί^ακτρα  πληρώνοντα,  ενφ  τά  τών  πτωχότερων 
ίκπαι&εύονται  δωρεάν  έν  τη  <Γχολη  τών  Φραγκισκανών.  Ελλείψει  ελ- 
ληνικών σχολείων  αί  όλίγαι,  πλην  καθαραι  έλληνικαι  οικογένειαι,  αί- 
τινες  ίν  Σκόίρ^  ύπάρχουσιν,  αναγκάζονται  νά  πέ[χ.πωσι  τά  τέκνα  των 
εις  τήν  σχολήν  τών  Ίησουϊτών,  δθεν  [ΐ,ετά  τίνα  έτη  εξέρχονται  ά- 
σπονβοι  του  έλληνισμιου  εχθροί,  και  ούΑέ  κάν  Έλληνες  καταίεχό(χ.ενοι 
πλέον  νά  όνο|/.άζωνται  Ι  Δι^άσκουσιν  αυτούς  εκεί  εν  ιδίοις  βιβλίοις,  ύπο 
'Ιησουϊτών  επιτη^είως  συντεταγ|ΐ.ένοις ,  δτι  δλόκληρος  ή  'Ελλάς  κα- 
τοικείται ύπο  πεντακοσίων  [Αονον  χιλιάίων  κατοίκων,  ών  τά  ^/^  είναι 
άγνοΙ  καθολικοί,  οΐ  ίί  έτεροι  σχισρ,ατικοί  !  !  !  Μετά  τήν  1^  της  ©χο- 
λής έ'ξο^ον    τών   ελληνοπαίδων    τούτων,  οί    Ίησουϊται   τους   ιταροιχβ- 
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λουθουσι  βη[χ.χ  προς  βη[χ.χ,  έως  ου  χατορθώσωσι  νά  τους  νυ[Λφιύσωσι 
[Α6τά  χαθολιχών  Αλβανών,  οπότε  πλέον  χάνουσιν  δλοτιλώς  τον  έθνι- 
<Τ(ΛΟν  των.  Δέχα  δλόκληροι,  χαθαρώς  ελληνικά!  οίχογένειαι,  ^ιά  του 
τρόπου  τούτου  ίξηφανίσΟησαν  εις  ίέ  υίος  [Λΐ&ς  των  οικογενειών  τούτων 
τυγχάνει  σήριερον  εν  Μακε^ονί(^  δ  φανατικώτερος  [/.αθητης  του  γνωστού 
^ιαβολέως  του  Έλληνισ[Αου  Μαργαρίτου. 

Μετά  την  [ΐικράν  ταύτην  παρεχβασιν  επανέρχορ,αι  εις  το  θέ(Λα  (ΐ,ου. 

Αί  ΆλβαναΙ  κόραι  άχρι  του  12ου  έτους  φοιτώσι  και  αύται  εις  τι 
σχολεϊον  ύπο  αδελφών  του  ελέους  ^ιευθυνό[Λενον'  άπο  του  Ιτους  δμως 
τούτου  άρχονται  έπΐ[/.ελέστατα  κρυπτό[ΐ.εναι,  ούίενός,  έκτος  τών  στε- 
νότατων συγγενών  των,  ίυνα[/.ένου  νά  τάς  ϊίη•  ιίίως  ίέ,  δταν  ^εν 
φη[Λίζωνται  έπι  καλλονή,  τότε  ούίεν  άνΟρώπινον  θ[Λ[/.α  δύναται  νά 
τάς  ϊίτ).  Κατά  π&σαν  έορτην  λίαν  πρωί  γίνεται  ιδιαιτέρα  λειτουρ- 
γία ίιά  τάς  παρθένους,  οπότε  ούίείς  βέβηλος,  έκτος  τών  πολυαρίθ[;.ων 
καθολικών  ιερέων,  ίύναται  νά  είσχωρήσγ)  εις  τον  ναόν.  Αί  Άλβαναι 
κόραι  κεκαλυ[Λ|/.έναι  ύπο  ερυθρούς  τίνος  σινίόνος,  |χόλις  άφινούσης  έλευ- 
θέραν  την  ρϊνα  και  [/.έρος  (ΛΟνον  τών  οφθαλ(Λών,  και  τσαρτσάφι  Άλ- 
βανιστι  καλου[/.ένης ,  [χεταβαΐνουσι  πολλαι  δ(χ.ού  εις  την  ΈκκλησΙαν, 
ένφ  εις  τάς  διαφόρους  κα[Λπάς  τών  δίών  ένείρεύουσι  ίιάφοροι  νέοι 
Αλβανοί,  εις  ώραν  γά[Λου  δντες,  προσπαθούντες  οί  ταλαίπωροι  νά 
ίιεισίύσωσιν  ύπο  την  πυκνην  σινίόνα,  και  άνακαλύψωσι  τά  χαρακτη- 
ριστικά της  νέας.  Έν  τη  περιστάσει  ταύτη  τών  [Λεν  εύειοών  παρθέ- 
νων ή  σινίών  υπόκειται  κατά  παράίοξον  τρόπον  εις  (Λυστηριώίεις  κυ- 
[Λάνσεις,  επιτρέπουσας  νά  φανώσιν  επί  τινας  στιγ[Αάς  τά  θέλγητρα  της 
επιτήδειας  Άλβανης*  τουναντίον  η  τών  ίυσειίών  σινίών,  ά[Λα  τη 
έπιφόβφ  έ(Λφανίσει  τών  νέων,  προσκολλδ^ται  στερεώτατα  έπι  του  προ- 
σώπου, (χόλις  επιτρέπουσα  νά  φανη  το  άκρον  της  ρινός,  έκτος,  εννοεί- 
ται, εάν  και  το  ση[/.εϊον  τούτο  είνε  ίύσ(Αορφον. 

Αφού  τά  τέκνα  τών  Αλβανών  5ια(Αείνωσιν  έπί  τίνα  ετη  εις  το 
σχολείον  και  έκ^Λάθωσι  πδΐν  ο, τι  αναγκαίοι  αύτοϊς,  εισέρχονται  ευθύς 
κατόπιν  εις  το  έ[Λπόριον,  ένθα  κατ*  αρχάς  [λέν  ως  άπλοϊ  ύττηρέται, 
βΤτα  ίέ  βαθ[Αηίον  ανερχόμενοι  ίιίάσκονται  τελείως  τά  του  έ[Λπορίου 
έν  γένει,  και  καθίστανται  έπι  τέλους  ίιευθυνται  καταστη(Λάτων .  Ού- 
ίέν  [λέχρι  τούίε  τέκνον  Αλβανού  έν  Σκόίρα.  έγένετο  έπιστη(Λων.  Λίαν 
ίέ  ενωρίς,  συνήθως  κατά  το  20ον  έτος,  νυ[Λφεύονται  και  εισέρχονται 
δριστικώς  εις  τον  κοινωνικον   βίον. 

Δεν  συ(Λβαίνει  δ(Αως  ούτω  και  ίιά  τά  τέκνα  τών  Αλβανών  Τούρ- 
κων,    ϊίτινες  τρέοουσιν    άκατανόητον    άποστροφήν    ίιά    το  έριπόριον. 
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Κατ*  αρχάς  βίσάγουσιν  ούτοι  τά  τέχνα  των  βίς  προχαταρκτιχόν  τι  σχο- 
λβΐον,  υπό  γέροντος  χότζα  ^ΐ£υθυν(>[Χ€νον ,  χαι  άφου  1χ|ΐιάθω<τιν  £Χ€ΐ  τά 
προχαταρχτιχά  στοιχβΐα  της  όθω(χ.ανιχης  γλώσσης,  βίσερχονται  χατό- 
πιν  βίς  τβλλίότβρα  σχολβΐα,  Μβν^ρβσέ  χαλούρ^βνα,  ίνθα  άφ'  ενός  (ΐέν 
τελειοποιούνται  εις  την  ίύσχολον  όθ(α[χανιχήν  γλώσσαν,  άφ*  έτερου 
α  έκγυ[χ,νάζονται  εις  την  χρησιν  των  δπλων,  άπερ  τοσούτον  άγαπώσι 
νά  φέρωσι  χατόπιν  χο[χπαστιχως  επι  των  σελαχ^ων  των. 

Τά•^  τέχνα    των  ορεινών,    χαι  Ι^ίρς   των  Μιρ^ιτών,    ουδόλως    εις 
σχολεία  συχνάζουσι,  των  γονέων  αυτών  θεωρουντων   ώς  [ΐ.αταίαν  ολακ 
άπασχόλησιν  την  εις  τά  σχολεία  φοίτησιν.    Έν  έτος  [χετά  την  γένντ^- 
σιν  παιίιου,  είτε  άρρενος  εϊτε  θήλεος,    λαριβάνει  χώραν  παρ*  αύτοϊς  -ίι 
λεγο[χ.έν^  έορτη  της  χό[χης,  ίς  τάς  λεπτο(χερείας   παραθέτω    ενταύθα. 
Μετά  [λαχρόν  συαπόσιον,  εις  Κ  ή  ράχη  χαι  6  οίνος  πρωτεύον  λαριβάνουσι 
[λέρος,  χαι  δπερ  παρατείνεται    συνήθως  (χέχρι  βαθείας  νυχτός,   φίλος  τις 
στενός  της  οικογενείας  φέρει  τό  παιίίον  έν  τφ  [χέσω  της  ^[χηγύρεως  χαι 
χείρει  την    χόρ.ην  αύτου,   ην  εναποθέτει  μετ'  αργυρού  τίνος  ίώρου    βϊς 
τίνα  θήχην,  την  δποίαν  χλείει  χατόπιν  ασφαλώς.     Μετά  τρεις  τ^^χέρας 
ανοίγει  την  θήχην,  λαρ,βάνει  τό  άργυρουν  ^ώρον  χαι   ρίπτει  εΙς  τό  ?Λρ 
την  χόριην  του  παιίίου.    Ή  εορτή  αίΐτη    παρά  τοις  Μιρ^ίταις    θεωρεί- 
ται ώς  δευτέρα  βάπτισις  του  παιαίου,  !να  ούτως,  ώς  νο[ΐ.ίζουσιν  ούτοι, 
ίύο  "Αγιοι  'Ιωάνναι  προστατευωσιν  αυτό.     Ευθύς    μετά  την  εχτέλεσιν 
της  εορτής  ταύτης,  δ  πατήρ  αωρεΐ  εις  τό  τέκνον  του  τό  πρώτον  δπλον, 
άπό  χαρίίας    εύχό(ΐ.ενος    δπως    τούτο    |λή  έπΙ    (χαχρόν    σιγήστ)  «Ις  τάς 
χείρας  του  παιίΐου,  άλλα  τουναντίον  χαθ'ή(Λέραν,  ει  ίυνατόν,  χροττ), 
φονεύον  τους  εχθρούς  της  οικογενείας  του. 

Μόλις  τά  παιδία  τών  όρ4ΐνών  έν^υναι^ωθώσι  κατά  τι,  άρχονται  βοτ)- 
θούντα  τους  γονείς  των  εΙς  τάς  ίιαφόρους  εργασίας  των  ίέν  επιτρέ- 
πεται εις  αυτά  νά  παίξωσιν  εΙ[ΐ.ή  [χόνον  τάς  έορτάς  και  ενώπιον  τών 
αρχηγών  του  χωρίου  των  τά  ίε  παιγνίίια  αυτών  συνίστανται  €ΐς  τήν 
πάλην,  εις  τήν  ώκυπο^ίαν  και  εις  τήν  σκοποβολήν.  Εις  τους  νιχΎττάς 
τών  ανωτέρω  γυρινασίων  δ  πρεσβύτερος  τών  χωρικών  αποτείνει  κολα- 
κευτικούς επαίνους,  και  εύχεται  ίνα  ούτοι  καθ*  δλον  των  τόν  βίον  έξα- 
κολουθώσι  νικώντες  τους  εχθρούς  των  προς  ^όξαν  και  εαυτών  και  τών 
χωρίων  των. 

Αί  ίέ  κόραι  τών  ορεινών  Αλβανών  ουδόλως  κρύπτονται,  ώς  τά 
κοράσια  τών  ίν  ταϊς  πόλεσιν  Αλβανών,  άλλ'  ενωρίτατα  άναλαριβά- 
νουσι  τά  επίπονα  τών  γυναικών  εν  γένει  έργα,  (χεταβαίνουσι  προς  προ- 
Ι^ήθ^ιαν  ξύ>ων,  βόσκον^ι  τά  ποί|Λνια,  συνοίεύουσι  τους  γονείς  των  #ις 
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την  άγοράν,  χαΐ  βν  γένβι  βχτελοΰσι  τάς  βπιπονωτέρας  ιργασίας.  Πάν<* 
τοτ«  ι&όναι  αϊ  χόραι  των  Μιρ^ιτών  ^ιατρβχουσι  [λεγάλας  ιχτάσεις,  βέ- 
βα&αι  ουσαι  θτι    ού^«Ις  θά  τολ[χ.ήσΊρ  ούχι  νά  τάς  προσβάλη,    άλλ'  ού^έ 
χ&ν  νά  τάς  άτβνίσγ).    Είνε  [ΐ,βγάλγ)  ιντροπη  νέχ  χόρη  νά  δρ.(λή<τη  προς 
νέον*  Ιάν  χχτά  τύχην  φωραθώσιν  6(ΐ.ου,  δσον^ήποτ«   αθώα  χαΐ  &ν  <Ιν« 
V)  συνο|£ΐλΙα  των,  ή  της  νίας  ύπόληψις  Ισ^βι    άπώλετο,  ού^βΐς  ίι  συγ- 
χατατίθβται   πλέον  νά  την  νυ[ΐ.φβυθ^.    Έν  τοιαύτρ    πβριπτώσβι,  ήτις 
σπανιώτατα  λα|£βάν<(  χώραν,  οΰ^έποτβ  σχβ^ον  ή  αθώα    νέα  χατορθώ* 
νβι  νά    ίπιζήσγϊ,  βεβαρυμ-ένη    ύπο  των  τύψβων    του  συνβιίότος  ίιά  το 
(ΐ.έγα    αύτο  εγχλη|Αά  της  !    Ό    Δον  Ζαρίχης,     έφη[Λέριος  των    Μιρ^ι- 
των,  διηγείται    οτ%  προ  τίνος  χαιροΰ  ορεινός  τις    θέλων  νά  άστειευθη 
βίπεν  ενώπιον  πολλών  άτό(Λων  προς  την  ά^ελφήν  ενός  φίλου  του'δτι  την 
βΐίε  ίήθεν  συνομιλούσαν  [χετά  τίνος  γνωστού  νέου.     Ή  νέα,  [χόλις  ίε- 
χαπενταέτις,  τοσούτον  έτρώθη  έχ  της  συχοφαντίας  ταύτης,  ώστε  χατά 
την  ή(χ.έραν  του  Πάσχα,  άφου  έξω(χολογιτ|θη  χαι  [χετέλαβε  των  άχραν- 
των {χυστηρίων,  έλαβε  πιστόλιον  χαι  [χεταββίσα  εις  το  (χέρος,  ένθα  πα- 
ρεχάθηντο  άπαντες  οί  προύχοντες    του  χωρίου  της,  ηύτοχτόνησεν  ενώ- 
πιον πάντων,  άφου  πρώτον    έπεχαλέσθη  τον  θεον  |χάρτυρα    της  άθωό- 
τητός  της.  Μετά  ίύο  ή[χέρας  ί>  συχοφάντης  έπιπτεν  ύπο  το  έχίιχητι- 
χόν  πυροβόλον  του  αδελφού  της. 

Κατά  [χί(χησιν  των  Σλαύων,  οί  ορεινοί  Αλβανοί  εχουσι  την  συνή- 
θειαν  της  ά^ελφοποιήσεως'  συ[χφωνούσι  ^ηλαΐή  ^ύο  έζ  αυτών  χαι  6ρ- 
χίζονται  {χεταζύ  των  άλληλοβοήθειαν  χαθ'  δλον  των  τον  βίον.  Ή  τε- 
λετή της  άίελφοποιήσεως,  Πθ[χπρατΐ(χ  χαλου^χένη,  γίνεται  ούτως  : 
Οί  σχοπούντες  νά  ά^ελφοποιηθώσιν  Αλβανοί  [χεταβχίνουσιν  εις  τον 
ναον  χαι  (χεταλα[χβάνουσιν'  είτα  εχαστος  αυτών  χά(χνει  ελαφράν 
τίνα  το[χήν  ίπΐ  του  βραχίονας  του  χαι  άνα(χιγνύουσιν  έντος  ποτηρΙου  οϊ- 
νου  το  εζ  ά(χφοτέρων  τών  το(χών  έχρεύσαν  ολίγον  αΐ|χα,  έζ  ου  χαΐ  οί 
^ύω  πίνουσιν  έναλλάζ,  6ρχιζ6[χενοι  ενώπιον  έχ  τών  προτέρων  προσ- 
διορισθέντων [χαρτύρων  πίστιν  χαι  άλληλοβοήθειαν*  δσάχις  β(χως  ή  ά- 
^ελφοποίησις  πρόχειται  νά  γείνιτ)  (χεταξύ  Χριστιανού  χαι  Όθω[χανού, 
το  αΐ(χα  ίεν  συ(Χ[χιγνύεται,  άλλ*  έκαστος  αυτών  συλλέγει  Ιδιαιτέρως 
ίντος  ποτηρίου  ραχής  το  εαυτού  αΙ{χα  χαι  το  ίίίει  προς  πόσιν  εΙς  τον 
άλλον.  Δεν  υπάρχει  παράίειγ(χα  εις  την  Άλβανίαν  δ  δρκος  της  άίιλ• 
φοποιήσεως  νά  ίιαρρηχθτί  ενεχα  προδοσίας. Παρά  τοις  Μιρ^ίταις  ή  τοι- 
αύτη συνήθεια  εΤνε  τοσούτον  χοινή,  ώστε  εΐνε  ούσχολον  νά  άνεύργ) 
τις  ενα  [χόνον  |χή  έχοντα  πληθύν  δλην  άσελφοποιτών .  Το  εθος  τούτο 
Τ^αρ*  αυτοϊς  χαθίσταται   ενίοτ^  αΙτία  αί[χατηροτάτων  σχηνών  ίιρτι  ή 
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χρΑΤβΙ  κατά  τον  έποχην  της  θαυ(ΐ.ατοποιου    ^υνάριεως  της  «ν  Δουλτσι- 
νίφ  πηγής. 

Έν  τη  "Ανω  Άλβανί^  ύπάρχουσι    πλίΐστοι  'Οθωριανοι    ίίρείς  ίχτος 
του  κυρίως  αυτών  έργου  χαΐ  τον   Ιατρον    ίπαγγβλλό[χ.«νοι.     Ή  Ιατραή 
ϋ|Λως  των  άπλοΐ'χών    αυτών  χοτζά^ων  ουδόλως    <Ιν«  πολύπλοκος  ως  ή 
η|ΐ.βτέρα*  ^έν  απαιτεί  ^ιάγνωσ&ν,     οΰ^€  πολυβι^ή  θεραπ^ίαν,    συνιστά- 
(ΐένη  απλώς  βίς  την  χορηγησιν  χάρτινων    τινών   τβ[Λαχίων  (Μτά  {$ρο- 
γλυφιχών  γροψ.(λάτων.     Ό  Αλβανός    (χ.όλις  άσθβνήστ),    προστρέχιι  «Ις 
τον  πλησιίστβρον  αύτου  χότζαν,    «Ις  δν  ίν  ολίγοις    ίιηγβιται  τά  της 
άσθινβίας  του*  δ  ί(ΐ.π€ΐρος    ιατρός  του  ^ιαγινώσχ«ι  Ιν  τφ  ά(Αα  την  ά- 
σθίνβιαν,  ήτις   κατατρύχβι    τον  πελάτην  του,    και    πάραυτα  £ρχβται 
γράφων  τα  {βρογλυφιχά  του  σύ[χβολα  6τ€   (χ.^ν  ^ιά  (λαύρης,  δτΙ  ίε  λ* 
ερυθρΑς  ριελάνης,  {νφ  συγχρόνως  ^ιά  (χυστηριώ^ους  ψαλ[^ι(|>^ίας    επιχοι« 
λεΐται   την  εξ  ύψους  βοηθειαν.  Τά  χάρτινα    τε[χάχια    παραγγέλλεται 
δ  ασθενής  νά  θέση  εις  ποτηριον    ύδατος,  χαΐ  μετά  τινας    δρας  νά  πίη 
απνευστί  το  χαταρρυπανθέν  {χ  της  προστύχου  [χελάνης  υίωρ  και  νά  κα- 
ταβρόχθιση   ά[χ,α  άπαντα  τά  [χυστηριώ^η  χάρτινα  τεμιάχια.     Διά  της 
ηρωϊκης  ταύτης  θεραπείας  π&σα  ασθένεια  άνεπιστρεπτει    παρέρχβται  ! 
Ή  φή(Λη  της  θαυ[Λατοποιου    ταύτης  και  όλιγο^απάνου  θεραπείας  συ{χ.- 
παρέσυρε  και  πολλούς   χριστιανούς    Αλβανούς,  οίτινες  ηρζαντο    προσ- 
τρέχοντες  και  ούτοι   εις  τους  πολυπληθείς  χοτζάίες*    τούτο   ομ,ως  ίεν 
ηρεσε  ποσώς  εις  τους   καθολικούς   ιερείς  κ£ι  (χάλιστα   τους  Ίησουιτας, 
οΐτινες  Ινηργησαν    παρά  τφ  Πάπ^  δπως  ^οθη  και  αύτοις  η  £^εια  του 
θεραπεύειν  τους  καθολικούς  ασθενείς  ^ιά  παρο[Λθίου    θεραπείας.     *Εγ€ν- 
νήθη  λοιπόν  σπουδαίος  άνταγωνισ(Λος  (Αεταζύ  τών  χοτζά^ων    και  των 
καθολικών  ιερέων  περί    της  |Α&λλον  θαυ[ΐ.'ατοποιού  ^υνάριεως  τών  χχρ- 
τίνων  τεμαχίων    και  οι  μεν  'Οθωμανοι  εΤχον  υπέρ  εαυτών  την  εκ  της 
προτεραιότητος  πεΐραν,  οι  ^έ  καθολικοί  Ιερείς  άντέταζαν  εις  το  Ιπιχεί- 
ρήμα  τούτο  την  εύλογίαν    του  Πάπα,    δστις  κατ*  Ιτος  πέμπει  φορτίον 
δλόκληρον  χαρτίνων  τεμαχίων,  ύπ*  αύτου  του  ιίίου  ηύλογημένων  ! 

Άπεκλείοντο  $μως  της  ευεργετικής  ταύτης  θεραπείο&ς  οι  Σλαυοι  ορ- 
θόδοξοι της  Σκούρας,  οΐτινες  έκ  φανατισμού,  καίπερ  βεβαίως  έπιβυ« 
μουντές  την  εκ  τών  ίεινών  των  άπαλλαγην,  ίεν  είέχοντο  νά  προστρβ- 
ξωσιν  ούτε  εις  τους  χοτζά^ες  ούτε  εις  τους  καθολικούς  ιερείς.  Διαβού- 
λια λοιπόν  έγένοντο,  και  εμβριθείς  σκέψεις  άντηλλάσσοντο  προς  λίκτιν 
του  σπουδαίου  τούτου  ζητήματος.  ΚαΙ  ίπι  τέλους  απεφασίσθη  νά  άνα- 
τεθη  ή  θεραπεία  αυτή  εις  γραϊάν  τίνα  γυναίκα,  έχουσαν  ηίη  έμιτη• 
ρικά^    τινα^  ιατρικάς  γνώσεις,    άλλ*  ύπέ  τον  ρητςν    δρον  νά  προκλτ»ϊ#^ 
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ΐίρρότβρον  Ικ*  ίώτ9^ς  ή  βνλογία  του  Ιν  Πρβσρίντ)  Σλαύου  Μητροπολίτου. 
Ούτω  προσβτίθη  και  τρίτη  άνβξάντλητος  Ιατριχ*})  πηγίι  ίι«  τί^ν  ΐίά- 
σχουσαν  άνθρωιτότητα  ! 

Πριν  η  άφιογηθώ  ύμΐν  τά  των  χη^βιών  Ιν  γενβι  ίν  *ΑλβανΙ<|ρ  χαΐ 
^ώσω  πίροις  βίς  την  συνοπτικών  ταύτην  βΐχόνα  του  χαβ*  δλου  βίου  των 
*Αλβανών,  θέλω  άνχφίρβι  ύ[χ.ΐν  όλίγιστά  τίνα  πιρι  των  Μαοροβου- 
νίων,  ων  £λλως  τβ  τά  εθΐ[χ.α  Ιν  τοις  πλείστοις  δριοιάζουσι  (ΐ.έ  τά  των 
γβιτόνων  αυτών  όρβινων  *Αλβανών. 

Έν  ΜαυροβουνΙφ  ή  γυνή  πολλού  γβ  χαΐ  ^€ΐ  νά  χατέχιρ  οίαν  παρ  ημίν 
βέσιν.    Έχβΐ   δ    άνηρ    «ιν«    το  π&ν,    το  ^ε  ώραΐον   φυλον   χρησΐ(ΐ.«ύ6ΐ 
απλώς  προς  έξυττηρίτησίν  του..    Ό    άνηρ    ίΐν•   δ  χύριος,  ή  ίί  γυνή    ή 
ίούλη.  Αύτη  χαΐ  (ΐ.6νη  όφβιλβΐ  νά  φροντίστ)  περί  παντός  άφορώντος  την 
οΐχίαν*  δ  άνηρ  ού^έν  £λλο  χαθηχον  εχβι  εΙ[χη  νά  έπιβλέτττ)  τά  δπλα  του, 
δπως  ταύτα  ώσιν  ετοιρια  βίς  π&σαν  πρόσχλησιν  του  ήγβ[χ.όνος  του.  Καθ* 
έχάστην  πρωΐαν  λίαν    ενωρίς  εγειρο[ΐ.ένη    σπεύδει  εις  τά  πέριζ  ορη  νά 
χόψγ)  τά  άναγχαΐα    ίιά  την  οΐχίαν    ζύλα,   εΤτα  επιστρέφουσα    χατα- 
σχευάζει  πελώριον  στρογγύλον   έζ  αραβοσίτου  άρτον,  δν   θέτουσα  έντος 
δ(ΐ.οιο[χ.όρφου  σάχχου   χρε[χ^  εις  τον   τοΐχον  παρά  τά  δπλα   του  συζύγου 
της,  χαι  λα(ΐ.βάνει  εχεΐθεν    τον  χθες  χατασχευασθέντα   παρόμοιον  αρ- 
τον,  δπως  χρησιριεύση  ίιά  το  φαγητον  της  ή|Αέρας.     Ή  Ιργασία  αυτή 
ιπαναλα(/ιβάνεται   ταχτιχώς  χαθ'  ήριέραν,  χαι    τοιουτοτρόπως  δ  σύζυ- 
γος,   (λόλις   προσχληθ^    εις    έχστρατείαν,    εύρίσχει   πάντοτε   παρά   τά 
δπλα  του  ετοιμον  £ρτον  {παρχουντα  αύτφ  ^ιά  τρεις   ημέρας.    Ένεχα 
του  έθί(λθυ  τούτου,  του    αυστηρώς    πάντοτε    τηρου(λ.ένου,  η  Μαυροβου- 
νιωτιχή   χυβέρνησις  ίύναται    εΙς    πβσαν  στιγμήν    νά    χαλέση  ύπο  τάς 
σημαίας   τους    εαυτής    £ν^ρας,    χωρίς  το    παράπαν    νά    άπασχοληθ^ 
^ιά  ζωοτροφίας  χαι    πολεμεφό^ια,  έξ  ων   {ν   άφθονί^  διαθέτει  εχαστος 
στρατιώτης. 

Ένφ  ^έ,  χαλώς  {χόντων  τών  πραγμάτων,  ή  γυνή  έν  Μαυροβουνίφ 
διαχειρίζεται  άπάσας  τάς  οιχιαχάς  υποθέσεις,  έν  χαιρφ  πολέμου  ^έν 
χαθεύ^ει,  άλλα  παρακολουθεί  τον  σύζυγόν  της  εις  τάς  ίχστρατείας, 
συμμεριζόμενη  μετ'  έχείνου  απάντων  τών  κινδύνων.  Δεν  θά  διηγηθώ 
ύμΐν  τά  ούχΙ  σπάνια  παραδείγματα,  χαθ'  ά  πολλαι  γυναίκες  τών 
Μαυροβουνίων  ήνίραγάθησαν  κατά  τον  τελευταϊον  Τουρκο-Μαυροβου- 
νιωτικον  πόλεμον,  έπι  πολλάς  ώρας  άντιστ&σάι  εις  τάς  εφόδους  τών 
πολυπληθών  αυτοκρατορικών  στρατευμάτων*  κατά  την  παρά  την  μο- 
νήν  του  Όστρώγ  έζαήμερον  άπελπιστικήν  άντίστασιν  εναντίον  τών  πεν- 
τ^ι^λασίων  ίυνάμιων  τον  στρατάρχου  2ονλενμάν   Π^^λ)  ί«?^Α  γυναϊ^ 
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χβς  ΕπΙ  τίνος  άποκρήρ,νου  βράχου  του  Μέλανος  ορούς  ιστάριβναι  έπι  τρ£ϊς 
χχτά  συνίχβιχν  ώρας  ανέκοψαν  τάς  λυσσαλέους  έφόίους  ολοκλήρου  λό- 
χου επίλεκτων  στρατιωτών  ! 

Ή  γυνή  λοιίΓον  του  Μαυροβουνίου  τον  παρακολουθεί  εΙς  τήν  μά- 
χην  φέρουσα  επ*  αυτής  τά  πολε|χεφόί ια ,  τον  άρτον  και  το  υ^ωρ,  λότι 
Ιν  τ^  ιττώχτ)  εκείνη  Ήγε(χονίί>ε  ελλείπουσιν  εντελώς  τά  διάφορα  [λέσα 
[χεταφορΛς,  άτινα  τά  άλλα  Κράτη  ίιαθΐτουσιν  εν  ταΤς  εκστρατείαις. 
Τήν  έσπέραν,  άφοΰ  έτοΐ(Λάσωσι  το  ίειπνον  ίιά  τους  κεκ(Ληκότας  άνδρας, 
αυταΙ  ίέν  ήσυχάζουσιν,  αλλά  τίνες  (ΐ,έν  αυτών  έκτελοΰσι  χρέη  φρουρών 
ίν  τψ  Ιν  παντελει  σκοτίί^  λατελοϋν  στρατοπέίω,  έ'τεραι  ίέ  ίιασπει- 
ρ6[χεναι  αναλόγως  πάντοτε  τών  δίηγιών  και  αναγκών  εις  τους  |λακράν 
του  στρατοπέδου  λόφους,  άνάπτουσι  πολυπληθή  πυρά  και  άναγκάζουσι 
τους  αντιπάλους  νά  άπατηθώσι  και  ως  προς  τον  άριθρ-ον  τών  Μαυρο- 
βουνίων και  ώς  προς  τήν  τοποθέτησιν  αυτών .  Πλέον  ή  άπαξ  το  τέχνα- 
σ[χ.α  τούτο  τών  Μαυροβουνίων  γυναικών  έστοίχισεν  ακριβά  εΙς  τους 
τούρκους  στρατιώτας. 

Συνεπεία  τών  αδιάλειπτων  τούτων  κόπων  το  ώραϊον  φΰλον  εν  Μαυ- 
ροβουνίω  ούίόλως  διαπρέπει  έπι  καλλοντ).  Αϊ  πλεισται  γυναίκες  είσιν 
εξησθενηρ,έναι ,  αναΐ|χοι,  και  σχεδόν  άπασαι  ίύσθυ(Λθΐ,  ενώ  τουναντί3ν 
το  άρρεν  φυλον  είνε  γνωστόν  έπι  καλλονή,  έπι  ανθηρά  υγεία  κ,αι  επί 
άρεΐ|χανίφ  παραστάσει. 

Μετά  τά  ολίγα  ταύτα  περί  Μαυροβουνίων,  ίπιλα(/.βάνο|λαι  του    τε- 
λευταίου [χέρους  της  πραγ(χατείας    ταύτης,  του  άφορώντος  τάς  χηοείας 
παρά  τοις  Άλβανοϊς.  Μόλις     Αλβανός  τις  άποθάνη,   σχετικός  τις  της 
οικίας  (Μεταβαίνει  άπό  θύρας  εΙς-  θύραν  και  κτυπών  ^ι '  ογκώδους  ρά€^ου 
αναγγέλλει  το  ίυστύχη[χα,   ειδοποιών  ά(/.α  τήν   ώραν  τη  ς  έκφορδίς  του 
νβκροΰ,  ήτις  παρά  τοις  χριστιανό ις  λα[Λβάνει    πάντοτε  χώραν  24  ώρας 
[χ,ετά  τον  θάνατον.     Άφοΰ    το  πτώ(χα  πλυθτ)  καλώς    το  περιβάλλουσα 
ίιά  (ΐεταξίνου  υποκαμίσου  και  το  έκτείνουσιν  επι  της  νεκρικής  κλίνης, 
ην  παντοιοτρόπως  κοσ(χ,ούσι  ίιά  τών  πολυτΐ[Χοτέρων  αυτών  υφασίλοετ-ων . 
Οι  συγγενείς  ^έρχονται  τήν  νύκτα  προσευχόρ,ενοι  και   ίιηγού|Λενοι    έπι 
το  ύπερβολικώτερον  τάς  άρετάς  του  (/,ακαρίτου.  Και  οί  [χέν  άνίρες  ο^ως 
έπι^είξωσι  τήν  θλϊψΐν  των    περιβάλλονται    άπο  της  κεφαλής  ύπο  χον- 
ίρου  (χαύρου  [χανίύου,  τόσον    τον  χεΐ|Λώνα  δσον  και  το  θέρος,  ίστάρ,ενει 
σιωπηλοί  έν  τφ  νεκρικφ  θαλάμω,    αί    ίέ  γυναίκες    εν  έτέρω  ίωριατίω 
κεκαλυμρ,έναι  το  πρόσωπον  ύπο  τ^κνοτάτου  πέπλου, άίουσι  (Λεγα"λοφώ- 
νως  συγκινητικώτατα  μοιρολόγια.    Συχνάκις   προσκαλοΰσι  προς     τοΰτο 
|1ί$ικάς  γυναίκας,    αϊτινες    ψάλλουσαι    ά^ιακόπως,    επιβλέποντβίΐ  χ|*χ 


ΑΛΒΑΝΙΚΑ  ΚΑΙ  ΜΑΥΡΟΒΟΥΝΙΩΤΙΚΑ  ΠΕΡΙΕΡΓΑ  877 

δπως  [Λη  γταραλβιφθγ)  τι  εκ  των  πατροπαράδοτων  ιθ((ΐ,ών  Όταν  άπα- 
σαι  αί  γυναϊκβς  συνβνωθώσι  πέριξ  του  νβκροΰ,  η  [χητηρ,  σύζυγος  η  ή 
άίελφη  άρχεται  πρώτη  ψάλλουσα  ίιάφορα  νεκρικά  (^σ[χατα,  άτινα  ίν 
χορφ  κατόπιν  έπαναλαβάνονται  ύπο  των  πολυπληθών  γυναικών. Ή  τα- 
λαίπωρος γυνή  «ίουσα  άποσπδ^  (χετά  (λανιας  τάς  τρίχας  της  κεφαλής 
της  και  κτυπ^ριετ*  αληθούς  παράφορους  τα  στήθη  της,  ή  ίέ  λύπη  της 
επαυξάνουσα  εκ  της  θέας  του  πτώρ,ατος  και  των  κραυγών  τών  πέριξ 
γυναικών,  εΐνε  τοιαύτη,  ώστε  ίύναται  νά  άποσπάσττ)  τά  δάκρυα  και 
του  σκληρότερου  άτόριου.  "Οταν  εκλείψιρ  πλέον  ή  φωνή  της  ίυστυ- 
χους  [ΐητρός,  άρχεται  ή  σύζυγος  η  ή  αδελφή  ετέρων  (χοιρολογίων ,  άτινα 
πραγ[/.ατικώς  είσι  συγκινητικώτατα  και  πλήρη  τρυφερότητος.  Οί  οοει- 
νοι  [λάλιστα  Αλβανοί,  ενώ  (^ίουσι,  ξεσχίζουσιν  άρ,α^  φρικω^ώς  ίιά  τών 
ονύχων  το  πρόσωπον  των  και  το  αί(χα  εν  άφθονί(}:  ρέει.  Ίίού  ίν  παρα- 
οείγ(Αατι  εν  τοιούτον  ρ,οιρολόγιον  (χ-ητρος  προς  αποθανόντα  υίόν,  [χετα- 
φρασθεν'κατά  λέξιν  εκ  της  Αλβανικής  : 

«Κοΐ[Λ&σαι,  ώ  τέκνον  [/.ου,  τον  αιώνιον  υπνον,  οί  ίέ  οφθαλ(χοΙ  σου 
εΙνε  κεκλεισ[/.ένοι,  δπως  κάλλιο  ν  άνα[/.φιβόλως  άναπολης  τήν  (Λητέρα  και 
τους  συγγενείς  σου.  Το  γλυκύ  σου  [ΐει^ία^Λα,  δπερ  ώύίόλως  εξέλιπε,  ρ.οΙ 
άφίνει  εισέτι  ά[Λυίράν  τίνα  ελπίία*  ζτίς,  ώ  γλυκύ  (/.ου  τέκνον,  εΐνε 
άπλοϋν  παί;^'νιον,  ίέν  εΐνε  ούτω  ;  Διότι  ήθελεν  εΐσθαι  πρωτοφανής 
σκληρότης  νά  (/.ε  έγκαταλείψνις  εν  τγ)  άκ[ΛΎ)  της  ηλικίας  σου,  ίνφ  δ  πα- 
τήρ, οι  ά^ελφοι  και  αί  ά^ελφαί  σού  εΙσι  τόσον  εύ^αί|χονες  νά  σε 
βλέπωσι  κατά  π&σαν  στιγ|Λήν.  "Ακουσον  (χε,  ώ  γλυκύτατε  υιέ  [χου, 
εύσπλαχνίσθητι  τήν  θλΐψίν  [Αου•  ή  φωνή  ρ.ου,  ήτις  φθάνει  (χέχρι  του 
ουρανού,  θά  φθάση  βεβαίως  και  [χέχρι  της  καρδίας  σου,  ην  θά  συγ- 
κινήστ)  !  Ίίέ  !  ι5ε  πώς  ή  (χήτηρ  σου  κτυπαέται  !  Ίίέ  πώς  απελπίζε- 
ται !  'ΐίε  τά  ίίκην  χεΐ|λάρρου  ρέοντα-  δάκρυα  της  !  Πώς  Ι  άκό(χη 
ίεν  τήν  ευσπλαχνίσθης  ;  *Ώ  !  δ. απαίσιος  θάνατος  απόκληροι  και  τήν 
-τρυφερωτέραν  καρίίαν,  και  τήν  αναγκάζει  νά  άπωθήστρ  .και  αύτάς  τάς 
ικεσίας  (/.ητρος  άπηλπισρ-ένης». 

Τά  4εσ(Λατα  Ιξακολουθουσι  καθ*  δλην  τήν  νύκτα  [χέχρι  της  στιγ[χής, 
καθ*  ην  έρχονται  νά  έκφέρωσι  τον  νεκρόν  τότε  ίέ  αί  γυναίκες  δρ[Λώσι 
προς  τον  νεκρόν,  και  αληθώς  (Λεγίστη  ^ύνα^χις  απαιτείται  δπως  άπο- 
σπάσωσιν  αύτάς  εκείθεν  και  τάς  έγκλεΐσωσιν  εις  τι  ^ω(/.άτιον,  ίνθα 
εξακολουθουσιν  ^^ουσαι  και  όλοφϋρό|Αεναι .  'Α[χα  (χεταφέρωσι  τον  νεκρόν 
εις  το  κοιρ,ητήριον,  συγγινής.  τις  του  άποθοενόντος  προσκαλεί  τους  στε- 
νότερους φίλους  νά  Ιπιστρεψωσιν  εις  τήν  οικίαν,  καΐ  λάβωσι  (χέρος  %\ς 
το  {τοΐ[Αασθεν  συ[Λπόσιον,  δπερ  εν  τη  περισ/τάσιι  ταύτη  ιΐνι  λιτοτατοΥι 
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άποκλειστιχώς  βχ  νηστν)σ{(Λων  φαγτητών  συγχβίρίφνον.  Φιάλη  ιτληρικ  οί- 
νου κυκλοφοριϊ  συνιχώς  ιταρά  τοϊς  συν^αιτυ(λέσιν,  ών  ίχαστος  ιτρίν  ιρΙτ^, 
άποτβίνιι  ίίησιν  ιςρος  τον  *'ϊψιστον  υπέρ  της  ψυχής  του  άτροΟανόντος. 
Έ;νι  |ΐ.ήνας  δλοχληρους  ριβτά  τον  1ΐίρισυ(ΐ.βάντα  θάνατον  χατά  ιτ&Φαν 
ίορτην  αχ  συγγβνβΐς  γυναΤχβς  του  (Αβταστάντος  συνέρχονται  ταχτιχως 
βις  τον  οΐχόν  του  χαΐ  χλαίουσι  χαι  οδύρονται,  ώσβι  νά  ητο  παρόν  (Ισίτι 
τόιττώρια.  Μόλις  (ΐ.ετά  παρέλβυσιν  τριετίας  το  πένθος  τελειώνει,  ιχτο; 
της  χήρας,  ήτις  οφείλει  νά  φερη  το  πένθος  χαθ*  δλον  της  πλίον  τον 
βίον,  δσον^ήποτε  νέα  χαΐ  &ν  εΤνε.  Σπανιώτατα  συριβαΐνει  χήρα  τις 
νά  νυ|Αφευθγ)   έχ  νέου,  6πότε  βεβαίως  εζάγει  τά  πένθΐ[Λα  έν^ύ(Αατχ. 
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69. 

Άλαη  καΙ  μπιλαη 

άπό  τδν  {ίτηνο  α'  τό  φαεϊ 
1\β.οΙο^  τ^  Ή  κνράταα  θω|^αη 

άπό  τόν  Οπνο  σ'  τό  φαεϊ 
έπι  ύπνηλών  χαι  άεργων,  περί  ών  χαΐ  οι  Γάλλοι  λέγουσι 

ΑΠβΓ  άα  ΙίΙ  2ι  Ια  1&Ι)1β 
βΐ  άβ  Ια  1&Ι)1β  &11  ΗΙ. 

70. 

*Λλ<ίφια  ζωντανά 
κι*  αρκούδια  ι^ερω^να. 
Ειρωνιχώς  έπι  των  χεναΐς  ταις  χιρσιν  έχ  του  χυνηγίου    {πιστρεφόν• 
των.  Φαίνεται  δτι  ή  παροΐ[χ.ία  ελήφθη  έχ  τίνος  ^ηριοτιχου  4^9{&ατος 

Αλάφια  άη6  ^προο^τά 
κι'  ά'γρΙ]χχα  ^Λερω^να 

(Χασιώτου  Ήπειρ.  φσρι.  σ.  132). 

71. 

^Αλειμμένος  ό  τροχός 
η  άλείφθηκεν  ό  τροχός 

*  Συνέχεια-  βε  φυλλάίιον  8. 
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Όμοί^  τη  παρ*  Άραβα ντινφ  (21)  λέγβται  ίπι  των  χρήρ,ασι  ^ιαφθβι- 
ροριίνων  η  ^«χαζομίνων ,  πιρί  ών  οι  αρχαίοι  Α<γον 

Βονς  έπέβη 
καΐ  Βοΐτν  έπ\  γλώττιπι  φέρει. 

72. 

Αλεστικά,  φονρνκίτικα 
κχ'ό  νοχκοκιίρης  &δειος.  (ΛαχωνΙα) 

ΈπΙ  των  άποζώντων  ^ιά  τάς  πολ>άς  δαπανάς  η  και  {πι  των  λίαν 
φορολογου(χίνων. 

73. 

*Αλεύχοντο  παιδ\ 

κχ'  άααράντχγο  παιδ\ 

Λλιος  (Λ  \χάτχ)  μΛ  τό  ίδίΐ.        (ΛακβίαΙρ,ονος) 

Παρατήρησις  έπι  της  πείρας   στηριζθ[Χ£νη,   λότι  χαθώς  τό  πανί  τό 

ριη  λλυχανθεν  βίνβ  £σχη[χ.ον,   ούτω  χαΐ  τό  νήπιον,  δταν  (λή  παρέλθωσι 

τβσσαράχοντα  ηρ.έραι. 

74. 

'Αλη  πασάς  α'  τά  Γιάννινα 

κι*  ό  Ζώτος  σ*  τόν  'Αγιογιάννη.         (Σπάρτης) 

Έπι  των  χαυχω[Λένων  ίπΐ  παλληχαρισ[λφ  χαΐ  άρπαγτ). 

Έν  άγίφ  'Ιωάνντ),  χωρίφ  [χίαν  άπίχοντι  ώραν  της  Σπάρτης,  ίια- 
(τίΐ^φ  έπι  τ^  άφθονΙ(^  των  πορτοχαλβών  χαι  των  υδάτων,  ύπηρχβ  προ 
της  ίπαναστάσβως  Ζώτός  τις  χαυχώ[χ.ενος  βπι  τφ  παλληχαρισ|λφ  του. 
ΚαΙ  αυτός  χαι  οί  πέντε  υιοί  του  χαχοί  χαχώς  άπώλοντο. 

Ώς  άπόλοιτο  χαΐ  άλλος  Ι&ς  τοιαύτα  γβ  ρέζοι  ! 

75. 

'Αλησμονοΐτνται  κι*  ψ  φιλιαίς 
πάνε  κι  *  Λ  άγάπαις ! 
σ  *  τους  δρόμονς  π '  άπαντι6|Μΐ€Ττε, 
αάν  ξένοι,  αάν   διαβάταις  ! 


'0(ΐ.οί(|ρ  τ^ 


Μάτια  πον  δέ  βλέπονται 
γλΑγορα  λησμονιούνται. 

7β. 

Άλλα  είνε  τά  μάτια  τοΰλαγοΟ 
κι*  άλλα  τΑς  πέρδικας. 
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77. 


χαι 


ΧΛΙ 


χαι 


"Αλλα  είνε  τά  ^ηα  τοΟ  λαγοΟ 
κχ '  Αλλα  τά  μούτρα  της  γερακίνας 

Ό[χ.οιαι  ττ)  παρ'  Άραβαντινψ  (26),  ΚΛ^^αϋΙο^  (Α,  254)  χαΐ  Β<- 
νιζίλφ  (Α,  70)  λέγονται  έπΙ  των  εχόντων  (Αβγάλην  ^ιαφοράν,  π«ρΙ  ών 
οι  άρχα,ΐοι  ελβγον 

*Άλλο  γλαίϊξ,  Λλλο  κορώνη  φθέγγεται 
οί  ^6  Γάλλοι 

ΟοπιροδβΓ  Ια  Γ08β  Λα  ρ&νοΐ. 

78. 
Άλλα  λέ*  Λ  θεια  μον 
κχ*Λλλ*  άκουν  ταύηά  ^υ.  (Τριχάλων) 

79. 
Άλλα  λέ*  ό  αρβανίτης 
κι '  &λλα  λέ '  ό  ταμπουράς  του.  ( Κυνουρίας) 

80. 
Άλλα  λέω  'γώ  της  θειας  μου 
κι '  άλλα  λέγ' έμενα  Λ  θεια  μου. 

Ό(χοιαι  ττ)  παρά  Ββνιζβλφ  (Α,  57)  και  Καββαδία  (Α,  262)  λέ- 
γονται βπι  των  άττοφ^υγόντων  νάποχρίνωνται  εις  τάς  ερωτήσεις*   δ^ιοια 

περίπου  τ9)  Λ^γοίΙο^ 

έγώ  (Χκόροδά  οτοι  λέγω, 

αϋ  δέ  κρόμμυ '  άποκρίνει. 

81. 
Άλλα  λέει  τό  οττόμα  του 
κι'  άλλα  Α  καρδιά  του.  (Λαχε^αί{λονος) 

Όρι.οΐ(|ρ  ττ)  παρ*  Άραβαντινφ  (22)  και  Κχββα^ί^  (Α,  259),  χαΐ  ττ) 

82. 

Άλλα  μου  λέν  τά  χείλη  αου 
κι^  άλλα  μοϋ  λέν  οΐ  φί3ΐο%  οτου 
Λέγονται  έπι  των  ίιβούλων  και  διπρόσωπων,  περί  ών  οι  αρχαίοι  Λιγον 

Διίο  τοίχους  άλεί^ειν 
ΚαΟ'ών  δ  Φωκυλίδης  έγραφε 

Μιαώ  τόν  άνδρα  τόν  θιπλοΟν  πεφυκότα, 
χρηατόν  λόγοισι,  πολέμιον  δέ  τοις  τρόποις. 


ΖΤΓΓ  ΡΑΜΜΑ     ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ    ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τνπογραφ.  φύλλων  άντΙ  των  μέχρι  τονδε  τεααάρων. 

ΔΙΕΤΘΤΝΤΑΙ 
ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  •Βν  'α^^λχ^ 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ  ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  "Εν  Κ«ιν<ιταιντςνου«όλ•ς 


ΣΥΝΕΡΓΑΤΑΙ 

οι  επιφανέστατοι  των  έν  Αθήναις  καΙ  Κωναταντινουπόλεχ 
έπιατημόνων  καΐ  λογίων. 

ΠολλαΙ  λόγιαι  Λ^νρίαι. 

Διάφοροι  έγκριτοι  ξένοι. 

01  γνωστότατοι  των  έν  ταΐς  έπαρχίαις   κα\  τη  άλλοδαπτί 

ελλήνων  λογογράφων. 


^«^Ι^Ι^Ι^Ι^Ι^Μ^^^^^^^^^ΙΜ^ 


ΟΡΟΙ   ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  μ.€τί  τήν  ιτραισθητήν  αυξησιν  τγ]ς  πβρ&εχο[χένης  ύλης  ή  συν2ρο(Αή 
διατηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 

Έν  Ελλάδι  έτηαίως  δραχμάς  1 Κ 
Έν  τη  *Αλλοδαπ1^  φρ.  χρνσα  βΟ 

Ή  συνΐρο(Αή  <Ινε  ίτήβ(ος  3^αΙ  προ»λΐί}ρωτία,  άρχεται  δε  ά^ό 
της  2χ26αεως  του  τεύχους  του  μηνός  Σεπτερ-βρίου  εκάστου  έτους. 

Οι  έν  Εύρωπαΐχ^  Τουρχί^  και  Εύξεινφ  Πέντφ,  Βουλγαρία,  Ρουι^ανί^ι 
καΐ  "Ρωσαί^ι.  συνδρο(ΛηταΙ  πληρώνουσι  τήν  εαυτών  συν8ρ9(λ.ήν  καΐ  2ν  γένει 
απευθύνονται  Ζιί  πασαν  αιτησιν  αφορώσαν  εις  τό  περιοδικόν  προς  τον  ίν 
Κων9ταντινουπ^λει  διευθυντήν  κ.  Χριστοφ^ρον  Σα[χαρτσ($ην. 

Οί  εν  Ελλάδι  καΐ  ταΐς  λοιπαΐς  χώραις  της  αλλοδαπής  απευθύνονται, 
ώς  χαΐ  ττρότερον,  προς  τον  εν  Αθήναις  διευθυντήν  κ.  Χαραλάμπην  "Αννινον. 

ΓραφέΤογ  ίτ  *Αθτ^ναίζ,  6ό}^  ^Αραχώβη^  έί, 

ΓραφεΤοτ  ίτ  Κ<ύνσταγζιτο^κόα,  ίΙ/ρατ,'Οδοο  Φαΐ»  Πάσα   Σεριφ  *Εφεγτη  Χάτ, 

Έν  τ^  τυπογραφείφ  του  κ.  ^ΑΛε^άγδρον  ΠατίαγΒωργΙου  ευρίσκονται: 

ΟΕ€ΗΛΗΜΕ  Μ[>>6ολογ£α  τ^^ς  άρχαι£ας  ^Βλλάβος,  βραβευθεί- 
σα ύπό  τής  Γαλλικής  *Ακαδηρ.ίας,  (χετά  1ΎΎ  εικόνων  (χετάφρασις 
•Αλεξάνδρου  Καράλη.  Σελ.   773.  Δρ.  15. 

ΙϋΗΙΕΝ  ϋΕ  ΙΑ  ΟΚΑνίίΚΕ  Ίβτορ£α  τοβ  1ΙΙΙαι\>τ*χοΟ  τών  άρ- 
ναιέ^^ν  *Ελλήν<ι>ν*    (χετάφρασις  Κωνστ.  'Ράδου.    Σελ.  458.  Δρ.  6. 


ΙΣΤΟΡΙΑ 

ΤΟΥ  ιθ'  αιώνος 

ΜΕΤΑ    ΠΟΛΛΩΝ    ΕΙΚΟΝΩΝ 


ΪΠΟ 


ΠΑΪΛΟΓ     ΚΑΡΟΑΙΔΟΪ 

(Καθηγητού  του  πανεπιστημίου) 

Εις  Χόμους  Τμ&ϊξ  μιεγάλου  βου  βχήμιατος 

Διά  του  άρτι  ^ημοσιευθίντος  Γ'  τόμου  συνδττληρώθτ)  η  εκίοσις  τ:ν 
μεγάλου  τούτου  ίστορι/,ού  συγγρά[Λ[Λατος,  δττερ  ούτω  παραίίίεται  ό/.ό- 
κληρον  εις  την   ιχελέτην  του  κοινού. 

Ή  Ιστορία  του  Ιθ'  Αιώνος  ττεριλαιχβάνει  την  χρονικήν  7:ερί:ί:ν 
άπο  της  πτώσεως  του  Ναπολέοντος  Α'  και  των  άλλων  {/.εγάλων  γεγο- 
νότων των  ετών  4844  και  4845  μέχρι  της  σήμερον  και  διαιρείται  εΐ; 

Τό^ονς  Τρεις. 

Και  6   μεν  Α'    Τομος.   εκ  σελίίων  720,  περιλα[χ.βάν6ΐ  την  ίστο- 

ρίαν  άπο  της  πτώσεως  του  Ναπολέοντος  μέχρι  του  4839,  πλην  τη: 
Ελληνικής    Επαναστάσεως. 

Ό  Β'  Τόμιος.  έκ  σελίίων  784,  πραγι^ατεύεται  άποκλειστιχώ: 
τα  της  Ελληνικής  Επαναστάσεως,  ης  την  ίστορίαν,  [ζάλιστα  την  5•.- 
πλωματικήν,  6  συγγραφεύς  εκτίθησιν  έπι  ττί  βάσει  νέων  πηγών,  άς  πα- 
ρ έσχεν  αύτώ  ή  ίη(Αοσίευσις  νέων  εγγράφων  έζ  αρχείων  ευρωπαϊκών  Κρα- 
τών και  άπο(Λνημονευμάτων  πολιτικών  αν  ορών  ενεργον  λαβόντων  |Αέ::ι 
εις  τά  συ(Αβάντα. 

Ό  Γ'  Τόμιος,  εκ  σελί(ϊων  080,  περιλαμ,βάνει  δλα  τά  πελιτικα 
συαβάντα,  τά  τε  εν  Εύρώπτ),  Άμερικτ;  και  Ασία  λαβόντα  χώραν  άττ'^ 
του  4830  [λέχρι  της  σημ-ερον. 

Ή  Ιστορία  του  ΙΘ'  Αιώνος  έξετιμήθη  ώς  έργον  ιστορικόν  έκ  τώ' 
σπουίϊαιοτάτων,  είνε  ^'  άνάγνωσ(Αα  εξόχως  ένίιαφέρον  και  έκ  των  χρτ- 
σψ-ωτάτων  εις  πάντα  φιλαναγνώστην. 

Το  έργον  είνε  άριστα  τετυπωμένον,  κοσ(Λεϊται  ίέ  και  ύπο  πδλλο., 
εΙκόνων.  Τιΐί.η  και  τών  τριών  τόμων  δ[/.ου  οραχ.  30.  —  Έν  τφ  έςω- 
τερικώ  φρ.  χρυσά   30.  —  Δε^εμένον  φρ.  40. 

Πάσα  παραγγελία  απευθύνεται  προς  τον  έκίότην  κ.  Γεώ9γ1<'^ 
Κασδόνην,  είς  Αθήνας. 


ΠΑΡΝΑΕ'ΣΟΣ 


ΠΕΡΙΟΔ 1 ΚΟΝ  ΣΥΓΓΡΛ ΜΜΑ 


ι 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔ1ΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑ» 

ΧΑΡΛΛΛΜΠΙΐε   ΑΝΝΙΝΟΣ     βν   αοηκαιζ 
ΧΡΙΣΤΟΦ,  ΣΑΜΑΡΤΣΙ1ΙΙΣ    εν    καΝχτΑΝτίΝογποΛΗΐ 


ΤΟΜΟΙ     ΙΕ. 

Φνλλάδιον  Ί2.  Αί/γονστος. 


ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤΓΙ10ΙΣ    ΑΛΕΞΛΝΔΡΟΤ    ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΓ 

ΚΟΖ    Ο-ίθΑΛΙίΙΑΤΡΕΙΟΥ  ΑΡϊθΙίΟ: 

1893 


^ 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


Εΐΐβτρακ^•  *Ι<οανν£δθΜ  Μελέτη  πίρΐ  7:οινιχ,ών  ουλχχών  και  σω- 
φρονιστικών συ<7τη[Λάτων ,  Ιίία  ίέ  περί  των  έν   Ελβετία*  σ.  881-897. 
*ϋ.νδρέου  Ιίαρούλη  Μή  την  βάλτος  νηστεία-  σ.  897—901. 
1Ι¥•  Χ •  Βούλγαρη    Αντώνιος  Παλατιανός•  σελ.  901—908. 

Χ•   ΠΙ•  ΛΙ.    ^Αντώνιος     Ρουβινστάιν  (βιογραφικον  ίο/•ί[λΐον   Αΐβ- 

χ&ηάΓβ  ΜΆΠΐιυΓ)•  σελ.  908—916. 

Ι•  Κ.αρολέδθ\>  Έλ  του  ινίικου  5ιηγηρ.ατος  «Νάλου  /.αΐ  Δααα'.- 
αντίας»   (άποσπασρ.γ. )•   σελ.   917 — 9ί2ΐ . 

*ΙΙλ£α  Α•  ΤΌετβέλν]  Ή  Μεγάλη  'σαρακοστή  (έχ  των  έθίαων 
της  Κεφαλληνίας)   σελ  .921 — 925. 

Χ7ϋυρ£δα>νος  δέ  Βεάζη  ΊστορικαΙ  σηαειώσεις  περί  σταφίί:; 
σελ.  925-935. 

Άρ•  Β•  Κουρτ£δθΐ>  Ό  Τολστόη  ως  τταιίαγωγός•  σελ.  936 
-946. 

Κ.•  ΐν^βτορέδου  (γυ^ιγασιάρχου)  ίίαροιαίαι  και  παροψιώ^ίΐ; 
φράσεις-  σελ.  946 — 955. 

Οΐίναξ  των  π^ροεχομένων*  σελ.  956—960. 


Ό  Παρνασσός  οη(Λθσιεύει  πάσαν  πραγρ,ατείαν  φιλολογικήν,  ίστορι- 
χήν,  έπιστημονικήν,  λαογραφιχήν,  σύμφωνον    ττρος  τον  προορισριόν  του. 

Ή  προς  δη(;.οσίευσιν  υλη  αποστέλλεται  προς  τήν  Διεύθυνσιν  του  Παρ- 
νασσού, Τα  χειρόγραφα  δεν  επιστρέφονται 

Ό  Παρνασσός  αναγγέλλει  έν  τω  έξωφύλλφ  παν  έχδιδόιιενον  νέον 
βιβλίον,  ου  άντίτυπον  ήθελε  σταλή  προς  τήν  Διεύθυνσιν,  χαθώς  επίσης 
χαΐ  βιβλιογραφίας   έν  τψ  κειμένω  περί  των  άζιολογωτέρων. 


-Γ 

\     ■  ■■ 

ΜΕΑΪίΓΗ 


■^.'   \ 


ΠΕΡΙ  ΠΟΙΝΙΚΩΝ  ΦΤΛΑΚΩΝ  ΚΑΙ  ΣΩΦΡΟΝΙΣΤΙΚΩΝ  ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ 

ΙΔΙΑι  ΔΕ  ΠΕΡΙ  ΤΩΝ  ΕΝ  ΕΑΒΕΤΙΑκ 


Το  ζήτη(χα  των  τνοινιχών  φυλαχών  ιθεωρεΐτο  ίπι  -Τίολύ  ώς  ζήτιθ(χα 
φιλανθρωπίας  χαι  αισθη(Λατος*  ύτϋηρξβν,  ώς  βΐπΐΐν,  δ  ιστός,  ίφ*  ου  οΐ 
Ιίίολόγοι  άριφοτίρων  των  ή^Λίσφαφίων  έτΙρποντο  ύφαΙνοντ«ς  ώς  έττΐ  το 
?:ολυ  τάς  θβωρίας  των,  το  θβμα,  {φ*  ου  οί  φιλάνθρωποι  πασών  των 
χλωρών  ετόνιζον  έχάστοτβ  τάς  αίσθηρ,ατικάς  αυτών  ετίροφωνίας.  Σή- 
(Λβρον  το  πρόβλη(χα  τών  φυλακών  θεωρείται  προ  παντός  χοινωνιχόν  ζή- 
τ7)(χα,  συν^εό(χενον  στενώς  [χετ'  αύτου  του  συ(Λφεροντος  της  ^η[χ.οσ(ου 
ασφαλείας  χαι  τάξεως. 

Προχεΐ[χενου  ηίη  περί  ζγ)τη|Αατος  άφαιρουντος  αύτην  την  ^η[χόσιον 
άσφάλειαν  ίιά  της  ηθιχής  αναγεννήσεως  του  ίγχλη[χατΙου ,  επιτρα- 
πιότω  [Αοι  νά  Ιχθέσω  ίνταΰθα  ^ιά  βραχέων  τάς  αρχάς,  αΐτινες  ^ιέπουσι 
σ-ημερον  ίν  γένει  [χέν  τάς  σωφρονιστιχάς  φυλαχάς  της  ^Α[χεριχης  χαι 
Ευρώπης,  \^\.α^  ίέ  χαι  προ  πάντων  της  Ελβετίας,  έφιστών  έπ'  αυτών 
ιδιαζόντως  την  προσοχήν  τών  ίιαχειριζο(ΐ.ένων    τά  Ιν    Έλλάίι. 

Καίπερ  [χ,ή  άγνοών  τάς  ^υσχολίας  ας  έχει  νά  ύπε(ίνιχήσ7)  ή  χυβέρνη- 
σις  της  'Ελλά^ος  επιχειρούσα  έπαρχη  [χεταρρύθ[χ.ισιν  τών  φυλαχών  του 
Κράτους,  φρονώ  ούίέν  ήττον  8τι  προς  έπιτυχίαν  του  8πιίειχνυο{ΐ.ένου 
σκοίΡού  ίύο  πράγ[Λατά  εισι  προ  παντός  απαραίτητα  :  ή  (χεταβολή  του 
συστή(ΐ.ατος  της  εν  ταϊς  φυλαχαϊς  πειθαρχίας  χαι  ή  χατασχευή  ή  ή 
τροτΓοποιησις  της  οίχο^ομής  τών  ύπαρχουσών,  τοσούτο  |ΑΛλλον  δσον, 
Ιχτος  τών  έν  Αθήναις  φυλαχών  του  χ.  Συγγρού  χαι  εχείνων  της  Κερ- 
κύρας, ούίε(ΐ.Ιατών  Ιν  Έλλάίι  έχπληροϊ  την  άποστολήν  της. 

Πρόσφορος  οιχο^θ[χή  σωφρονιστικής  φυλαχής  ίέον  νά  έπιοιώχτ)  τά 
έξης  :  Άοτ^άλειαν  πλήρη,  έπιθεώρηοπν  καΐ  κατάταξιν  εύχερη, 
εΤ(3Γοδον  (Ιπρόοτκοπτον  και  ταχεχαν  έν  Λπα<Λ  τοις  δια^χερίαμα* 
Λν  αΰ^τβς,  άρκοϋντα  χώρον  προς  διατΑρηαΠν  της  ί/γείας  τών 
έν  οΛτχ^  κρατουμένων  κα\  διενκόλννοπν  της  εργασίας  των. 
Κελλία  κεχωρ\σ|Αένα,  τόν  αρμόζοντα  χώρον  δχά  τΛν  ΑθικΑν 
χαΙ  •  θρηοτκευτικΑν   διδασκαλίαν    καΙ  διά  τό   θεραπεντΛρχον. 

ΤΟΜΟΧ  ιβ'.  Αβγουστος.  56 


882  ηΑΡΚλ££0Σ 

Έπι  ιτλίον  ίέον  ϊνα  Λάντα  τά  ^ρη  της  οίκοδο\ιης  {τΛάκεινταΐ, 
•ι  ίυνατόν,  αμέσως  ύπό  τάς  διίτεις  τοΟ  διενθνντον  των  φυλα- 
κών. Τους  άρχιτβκτονικούς  αυτούς  δρους  έκπληρουσιν  έν  Έλβιτία  αϊ 
σωφρονίστιχαι  φυλακαΐ  Γβνβύης  καΐ  Λωζάννιος,  (Χ-άλιστα  ί«  η  ττις  Γε- 

ν€ύιος(ρή8οη  άο  ΓΕνέοΙιέ). 

Έκ  της  Ι^ςπληρώσβως  των  άνωτίρω  συνθηκών  εζήρτηται  κατά  (^ίγα 
(/ιίρος  και  η  βιλτίωσις  της  {ν  ταΤς  φυλακαΐς  πειθαρχίας,  αποτελούσης 
λίαν  ουσιώδες  άντικβΙ|ΐι<νον,  ώς  συνο€θ[χένης  άναποσπάστως  ου  ριόνον 
(χιτά  της  ^η(χ.οσ(ου  άσφαλβίας,  άλλα  και  της  ηθικής  άνορθώσβως  του 
Ιγκλη[ΐ.ατΙου.  Τούτου  ένβκα  ούσιωίεστατον  (^έλ'ήΐΑα  τών  διευθυνόντων 
τάς  ποινικάς  φύλακας  ύττηρζεν  άείποτε  ή  κραταίωσις  της  1ν  αύταΐς 
πειθαρχίας.  Προς  ^ιατήρησιν  ϋ  της  πειθαρχίας  —  εκτός  τών  &λλων 
πειθαρχικών  ποινών,  ας  έπιφυλάσσο(Ααι  νά  συνοψίσω  κατόπιν,  πρα- 
γΐ^ατευοαενος  ειδικώς  περί  τών  σωφρονιστικών  φυλακών  Λωζάννης  — 
εν  τών  ^ραστικωτέρων  φαρριάκων  έθεωρήθη  και  ή  προσωρινή  στε- 
ρησις  της  εργασίας, —  (χόνη  προσφυγή  κατά  της  ανίας  —  και  ή  ίν 
είρκτη  άπο[ΐ.όνωσις ,  ίφ '  ώρισ|Αένον  χρόνον ,  τών  Ιν  ταΐς  φυλακαΐς  άπει- 
θούντων . 

Ή  (&ηο|ΛΟνω(Χΐς,  κατά  το  παρά^ειγρια  τών  επανορθωτικών  φυλα- 
κών Φιλα^ελφείας,  άναπληροΐ  πάσας  τάς  σω(λ.ατικάς  ποινάς,  ας  επι- 
βάλλον £λλοτε  συνήθως  τοις  κατα^ίκοις,  προς  ^ιατηρησιν  της  εσωτερι- 
κής πειθαρχίας,  και  τούτο  καθ*  δσον  ίν  ττ)  άπο(Α.ονώσει  αύτοΰ  δ  κατά- 
δικος (Γέοΐαβίοη  8θ111&ίΓ6)  δύναται  νά  συναισθανθώ  πλειότερον  την 
εαυτού  θεσιν. 

Ό  χωρισμός  και  η  κατάταξχς  (οΙ&βδΙβΟΕίίοη)  άφ*  έτερου  τών 
καταδίκων,  κατά  την  οιάφορον  φύσιν  τών  1γκλη[λάτων,  καθ'ηλικίαν 
και  κατά  τά  [χ.έσα  άτινα  Ιν^εχόριενον  νά  έχωσιν  ούτοι  6πως  βλάψωσιν 
αλλήλους ,  αποτελεί  ωσαύτως  {ν  τών  σπουδαιότερων  άντικεΐ(Αενων  υγι- 
ούς σωφρονιστικού  συστή(Αατος.  Τοιουτοτρόπως,  αναλόγως  της  ηθικής 
αυτών  καταστάσεως,  ίεον  νά  ^χωσιν  ούτοι — έκτος  τών  χωριστών  κΛ- 
λίων  του  ύπνου — κεχωρισρ,ένα  επίσης  εργοστάσια  καΐ  διαφέρουσας  αύ* 
λάς.  Κλάσις  τις  καταδίκων  ίέν  πρέπει,  έπ*  ούίεμι^  στιγ|ΐ.τί,  νά  συγ- 
κοινωνώ μ.εθ' ετέρας  κλάσεως*  εννοείται  πόσον  επικίνδυνοι  άποβαίνουσιν 
αΐ  τοιαύται  (ΐεταξύ  αυτών  συγχρωτίσεις.  Πανταχού  ίνθα  σκοπεΐται  ή 
ηθική  άναγε ννησις  του  εγκλη(ΐ.ατίου,  ή  έν  καιρφ  νυκτός  άπο(ΐ.όνωσις  αυ- 
τού παρίσταται  αναγκαία  ύπό  πολλάς  και  διαφόρους  επόψεις.  Ακρι- 
βώς αυτό  τούτο  σκοπουσαι,  ρ^ταζύ  τών  £λλων,  και  αϊ  φυλακαι  Αω- 
ζάννης  και  Γενεύης,  ώκο^οριήθησαν  έκαστη  ^ιά  χωριστών  κβλλίων  (οβί- 
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Ιΐΐΐββ)  κατά   το  σύστ7)[Λβι  της    άπο{ΐ.ονώσβως  του   ΙοΙίΙΙ  Ηο^&Γά. 

Ούτω,  κατά  το  σύστ7)(Λα  του  άτο[ΐ,ικοΰ  άποκλβκσ[ΐ.ου,  εάν  &  φυλα- 
κισ(χ.ίνος  ίέν  ίυντιθϊϊ  ν*  ά770[Λάθγι  καΐ  άποβάλη  τάς  κακίας  του,  ίάν 
τά  βύτυχη  άτροτβλέσματα  της  ύτνοχρεωτικης  {ργασίας,  ίάν  τά  [Λαθη- 
(χατα  και  ή  •ν  ταϊς  φυλακαΤς  ίιίαχη  της  ηθικής  και  του  Ευαγγελίου, 
ίίν  κατισχύσωσι  νά  επαναφίρωσιν  αύτον  όλισθησαντα  έπι  το  αγαθόν, 
τουλάχιστον  αΐ  κακίαι  του  έσονται  καθαρώς  άτο(χικαί,  (χή  ^υνά[Αεναι 
νά  [χετα^οθώσιν.  "Αλλως,  το  σύστη(Λα  της  άπο(χ.ονώσεως  καθιστή  ίυσ- 
κολωτερας  και  σπανιωτερας,  ϊσως  [χάλιστα  άίυνάτους,  τάς  εν  ττ)  φυ- 
λακγ}  εξεγέρσεις  και  συνω[Λοσίας. 

Παρετηρήθη  δτι  ύπο  πλη|;.[χ.ελές  σύστη|/.α  φυλακών,  τά  έγκλή(χατα 
άντι  νά  περισταλώσιν ,  &%*  εναντίας  αύξάνουσι.  Αυξάνουσι  ίε  ταύτα 
και  πολλαπλασιάζονται,  καθ'  6σον  παρα|ΐ.ελειται  ή  ευκαιρία  του  ίπα* 
ναγαγειν  τους  έγκληριατησαντας  επι  το  αγαθόν.  Ή  προσφορωτερα  στι- 
γμ,η  προς  τοΰτο  παρίσταται  κατά  τον  χρόνον  της  κρατήσεως  αύτων 
προς  άπότισιν   της  ποινής  των. 

Έπι  χρόνους  |χακρους  διάφοροι  ποινικαι  νο(χ.οθεσίαι  ^έν  εΤχον  έτερον 
σκοπον  και  άλλην  αρχήν,  παρ'  Ικείνην  του  άποχωρίσαι  τους  ένοχους 
εκ  της  κοινωνίας  ^ιά  της  καταδίκης  αυτών  εις  παρατεταριένην  και 
αύστηράν  κάθειρζιν,  έπι  τφ  τέλει  του  ν*  άπαλλάζωσιν  αυτήν  έφ'  δσον 
το  δυνατόν  (ΐακρότερον  χρόνον.  Σή|/.ερον  $[/.ως  ή  άνθρωπότης  και  δ  πο* 
λιτισ[ΛΟς  έχει  δλως  άλλοίας  βλέψεις .  Άντι  του  έγκαταλείπειν  σι^ηρο^ε• 
σ|χ.ίους  τους  κατάδικους  κατά  το  πλείστον  του  βίου  των,  άντι  του  εξα- 
φανίζειν  αυτούς  της  κοινωνίας  και  (χή  άσχολεΐσθαι  περί  αυτών,  ανα- 
γνωρίζει τουναντίον,  δτι  οι  έγκλη[ΐ.ατήσαντές  εισι  και  αύτοι  άνθρω- 
ποι, άποπλανηθέντες  (λέν  της  ευθείας,  άλλα  ^υνά{Λενοι  νά  βελτιωθώσι 
και  επανέλθωσιν  εις  αυτήν.  ΙΙιστεύο(χ.εν  ά^ιστάκτως — Ιλεγεν  δ  Ιιβοη 
ΡαυοΙίθΓ — δτι  ίεν  υπάρχει  κακοποιός  αδιόρθωτος,  οΰτε  ηθική  ασθένεια 
περί  ης  ν*  άπελπισθώμεν.  Έφ*  δσον  τουλάχιστον  ίεν  έσβέσθη  {ντελώς 
το  λογικόν  1ν  τφ  άνθρώπφ — δτε  εύρισκό[ΐ.εθα  πλέον  ενώπιον  παράφρονος 
και  ουχί  ενώπιον  εγκλη(ΐ.ατίου — διατηρείται  έν  αυτφ  χορίή  τις  ευαίσθη- 
τος, ήν  ΐυνάμ.εθα  νά  θίζω(χεν.  Έφ*  δσον  δ  άνθρωπος  ίχει  συνείίησιν 
εαυτού,  αισθάνεται  το  καλόν  και  τό  κακόν,  Ιννοεΐ  τήν  γλώσσαν  του 
συριφέροντος  η  Ικείνην  του  καθήκοντος.  Δίν  υπάρχει  άνθρωπος  Ιπι  το- 
σούτον κακός,  ώστε  νά  |ΐ.ή  εΐνε  αγαθός  εντινι  ^είομένν)  στιγ|χ^,  δστις 
νά  |χή  εχγ)  γενναίους  τινάς  6ρ(Αάς  καΐ  6  δποΤος  νά  (χή  έγκλείν)  (ν  έαυτφ 
σπέρ(ΐ.ατα  τελειοποιησΐ(χ.ότητος.  Τό  πΛν  ήρτηται  εκ  της  ίεζιότητος,  ης 
ποιούμεθα    χρήσιν  προς    ύπο^οχήν  του.    Οδτως,  εΙς  τών  απαραιτήτων 
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δρων   άπ&τ&λ•σ{Αατιχής  ποινής  θβωρβΐται  χαΐ  6  βπιτρέιτων  τω  χατα^Ιχω 
νά  ίπαναλάβτ),  ριβτά  τί^ν  Ιχτκσιν  αυτής,  την  έν  τη  χοίνωνί(;:  βίσιν  του. 

Άπαγγβλλοριένης  χατα^ίχης  τινός,  /το  Κράτος  άναλα(ΐ.βάν<(,  απέ- 
ναντι του  χατα^ίχου  αύτου  το  χαΟηχοννά  προστατβύστ)  αΰτον — στι- 
ροΰ(λ8νον  τής  χαταχρασθ(ίσης  έλβυβιρίας  του, — χατά  των  φυσιχων  χαΐ 
ηθΐ96ών  ίπι^ηριιών ,  αίτινβς  ΐνί«χό[χ.βνον  νά  προσβάλωσιν  αυτόν  χατά 
τον  2^όνον  τής  χρατιά<χ«ώς  του.  Το  χαθήχον  αύτο  ίίν  ιζβπληρώθια  ίυ- 
στυχώς,  η  λίαν  [ΐίν  άτβλώς  (^•έχρι  τουΐι  υπό  τίνων  χυββρνησβων,  πα- 
ριγνωρίσθη  ί*  εντελώς  ύφ'  βτέρων.  Οι  χατά^ιχοι,  [χ.ιτά  την  άπότι- 
σιν  της  ποινής  των,  Ι^ρχονται  των  φυλαχών  χ«ίρον<ς  παρ*  δ, τι  <1σηλ- 
θον.  Και  άληθβύιι  τούτο  ου  {ΐόνον  πβρι  των  χατα^Ιχων,  άλλα  χαι 
πβρί  αυτών  άχό[ΐ.η  τών  ύποΐίχων  η  προφυλαχΐΦ(ΐ.ένων.  Λι  1ν  τ^  *Ανα- 
τολτ)    φυλαχαΐ  βισι  χατ'  εξοχήν  σχολ βία  ^ιαφθορ&ς  χαι  Ιξαχρειώσεως. 

*Απίχοντβς  επΙ  του  παρόντος  νά  ΐΤπω|χέν  τι  πβρι  τών  η(ατίρων  φυ- 
λαχών, πιριοριζό[ΐ.εθα  η^η  νά  εΐπωριεν  1ν  παρό^ω  δτι  πανταχού  σχε- 
δόν ο{  χρατου[Λενοι  τάσσονται  ύπο  ^ύο  διαφόρους  χατηγοριας,  αίτινες 
ουδέποτε  πρέπει  νά  συγχέωνται.  Οι  (χέν  εισιν  ύπόΐιχοι*  οι  ^ε  χατάλ- 
χοι.  Της  Ιποχής  τών  πρώτων  ούσης  ίτι  ά|χφιβόλου,  ή  προφυλάχισις 
αυτών  ^εν  πρέπει  ν'  άποβαίνη  ποινή,  χαι  ^εν  εΐνε  νό|ΐ.ΐ(ΐ.ος  η  ρ^έχρι 
τοΰ  άναγχαίου  ση[ΐ.είου  προς  ίζασφάλισιν  τής  {[^φανίσεως  του  ύπο^ιχου 
Ινώπιον  τής  ^ιχαιοσύνης.  Τούτων  ένεχα  ή  υπαρζις  εξεταστιχών  φυλα- 
χών χαθίσταται  απαραίτητος. 

Μετά  την  βραχεΐαν,  άλλ*  άναγχαίαν  ταύτην  παρέχβασιν,  λεν  νο- 
(ΐΐζω  δλως  £σχοπον,  πρΙν  η  προχωρήσω  εΙς  τήν  σχοπου^/ιένην  άνάλυσιν 
του  1ν  ταΐς  σωφρονιστιχαΐς  φυλαχαΐς  Λωζάννης  χροετουντος  συστνφια« 
^^(ι  νά  χαράζω  προχαταρχτιχώς  γενιχάς  τινας  γραρΐ[Λάς  περί  τών  χυ- 
ριωτέρων  σωφρονιστιχών  συστη(λάτων.  Ή  ίάτορία  τούτων  ήθελε  μλ 
παρασύρει  πολύ  ή  δσον  Ιπιτρέπουσι  τά  στενά  δρια  περιολιχοΰ.  Τούτου 
ίνεχα  περιορίζο[ΐ.αι  αναφερών  τά  χυριώτερα  εχ  τούτων, χωρίς  νά  Ιπιρ.ε{νω 
εξετάζων  τάς  ποιχίλας  φάσεις  λι*  ων  λιήλθον. 

Ταυτά  είσι  τά  εφεξής: 

Α' .  Το  Ιπισωρευτιχόν  χαλού[ΐενον,  ή  £λλως,  το  σύστηρΜί  τής  περι- 
ληπτιχής  φυλαχίσεως  (βιηρηβοηηβιηβηΐ  οοΠβοΙίί). 

Β' .  Το  χελλιαχόν  (βγδίέιηβ  οβΠυΙαίΓβ). 

Γ' .  Το  προοίευτιχον  ή  Άγγλοϊρλανίιχόν,  ήτοι  το  του  ΟγοΠοπ,  χαι 

Δ' .  Το  τών  σωφρονιστιχών  άποιχιών    (οο1οηΐ68  ρΟηίΙθηΙί&ίΓβ8). 

Το  περιληπτιχον  σύστη|Αα  εγχαταλείπει  τους  χαταλίχους  νά  συγχοι- 
νωνώσιν  Ιλευθίρως  προς  αλλήλους.    Έχ  τούτου  ο(  (ΑΑλλον  λιεφθ«ρ(λενοι 
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{Αΐ'ταζύ  αυτών  ^έν  λιίττουσιν,  έννοιΐται,  ^ιαφθ£ίροντβς  τους  δλλους,  ή 
^€  φυλαχη  άιτοβαΐνβι  τοιουτοτρόπως  σχολβιον  ΐιαφθορΑς  χαΐ  ιζα» 
χρ«ιώσ£ως.  « 

Το  χβλλιαχον  σύστγ)(/.βι  συνίσταται  ιΐς  την  άπαγόριυσιν  ιτάσης  μβ- 
ταζύ  των  χρατουμένων  συγχοινωνίας*  [/.άλιστα  ίέ  χατό  το  σύστημα 
της  Φιλα^βλφβίας,  οί  χρατου[ΐ.«νοι  βγχλβίονται  ήμΙραν  χαι  νύχτα  ίντος 
χβλλίων ,  χ€χωρισ|Χ6νοι  χαι  (ΐη  ίυνά|Χ€νοι  ουτβ  νά  Τίωσιν  αλλήλους ,  ουτβ 
νά  &(ΐ.ιλήσωσι.  Το  της  Αυ1)αΓη  ^ιαφίρβι  ουσιωδώς  του  της  Φιλαίιλ* 
φ«ίας,  £τ(  ποιούρ,ινον  χρήσιν  των  £πθ(χ.ένων  [χέσων  :  της  φυλαχίσβως 
έχάστου  χωριστά,  Ιντος  Ιίιαιτίρου  στβνου  ίω|χατίου  χατά  την  νύχτα, 
της  1ν  χοινφ  εργασίας  βίς  εργοστάσια,  ίιαρχούσης  της  ή[λίρας,  μβτ* 
αύστηρΑς  δ(χ.ως  σιγής,  εχφοβίσιως  χαΐ  άλλων  σω(ΐ.ατιχών  τΐ|χωριων. 

Το  προοίιυτιχον  σύστημ,α  το  λιιτουργουν  ση{χ.6ρον  ίν  Ββλγίφ,  Άγ- 
γλίς^,  Γβρ[ΐ.ανί(^  χαι  Έλββτίίΐ:,  άρχβται  ίιά  της  βίσαγωγης  του  χατα- 
^ίχου  εντός  χελλίου,  ίζαχολουθίι  νά  χρατη  αυτόν  ίπί  τινας  |χηνας  υπό 
χ<λλιχην  χράτησιν,  άχολούθως  ί'  επιτρέπει  αύτω  νά  συγκβινων^  (χετά 
των  συγχρατου|ΐ,ένων,  χαι  ίπι  τέλους,  αναλόγως  της  χαλης  αυτού  συ(Α- 
πβριφορβς  Ιν  ταΐς  φυλαχαις  χαι  της  άφοσιώσεώς  του  εΙς  την  εργασίαν, 
τταρεχει  αύτφ  ά|χ,οιβάς  τινας,  χαταλήγον  εΙς  την  προσωρινην  ύπό  δρον 
άποφύλαχισίν  του  (1ϋ)6Γ£ΐΙΐοη  ΟΟΙκϋΙίοηηβΙΙβ). 

Τό  των  σωφρονιστιχων  άποιχιών  (βγδΙβΙΏΘ  οΐβδ  οοΐοηίββ  ρβηίΐβη• 
ϋαΐΓββ),  βασίζεται  επι  της  απασχολήσεως  των  χρατου^λένων  εις  άγρο- 
τιχάς  εργασίας  χαι  θεωρείται  ως  εν  των  (χ.β(λλον  ήθιχοποιούντων  χαι 
των  όλιγώτερον  δαπανηρών. 

Μεταξύ  των  συστηριάτων  αυτών  άτινα  ^ιέπουσιν  Ιν  γένει  τάς  φυ- 
λαχάς  της  Ευρώπης  χαι  της  Ά(χ.εριχής,  ΐύο  χυρίως  είσι  τά  πρωτεύοντα: 
τό  Πενσυλβανιχόν  χαΐ  τό  Ώβέρνιον.  Ά[ΐ.φότερα  οφείλονται  εις  τάς 
Ήνωμενας  Πολιτείας  της  Ά[ΐ.εριχης,  εχάτερον  ί*  αυτών  έχει  τάς  άρε- 
τ&ς  χαι  χαχίας  του.  ΕΙς  Αΐΐ1)1ΐηΐ,  πόλιν  περίφη[λον  1^1({!  λάτάς  σω- 
φρονιστιχάς  αύτης  φυλαχάς,  είσηγαγον  την  άπο[ΐ.όνωσιν  τών  χρατου(χε- 
νων  χατά  την  νύχτα  χαΐ  την  (ν  χοινφ  Ιργασίαν  ^ιαρχούσης  της  ή(λέ* 
ρας,  ύπό  τόν  νό(ΐ.ον  τ^ς  σιγής.  Τό  σύστη(χα  της  Φιλαδέλφειας  εν  τ§ 
άργιχ^  αύτου  αύστηρότητι  συνίστατο,  άπ*  εναντίας,  εις  τό  χρατεϊν 
τους  χαταίΙχους  εντελώς  χεχωρισ{ΐ.ενβυς  άπ' αλλήλων  ή[ΐ.έραν  χαι  νύχτα, 
Ιγχλβίστους  ^*  εντός  στενών  οΐχίσχων  άνευ  ίργοισίας  *,  άνιυ  πιριπά• 
του  χαι  εν  σιγ^,  χαθ'  δλην  την  ριαχράν  ^ιάρχιιαν  τΐ^ς  χρατήσεώς  των, 

*    *Η  εργασία,   χαι  αύτη  αείΑονωίΑ^νη,    εΐνεν  εισαγβή    βραδύτίΡον  εν  ^^^^  Φν• 
^α?ς«ι$  Φι^αδελ^εία^. 
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ίπΐ  ^ιχάΐας  6λας  ίτών,  {νίοτι  ^έ  χαΐ  Ισοβιως.  Το  σύσττ){Αα  τούτο,  ως 
ίννοΕίται,  ^£ν  ιόθιχο9?οΙιι,  ^έν  ίσωφρόνιζιν,  άλλ'  ίφόν€υ«ν,  άλλ*  άπι- 
χτηνου  αυτούς,  πριν  ετι  τταραφρονήσωσΡ. 

Παρβτηρήθη  γινιχώτιρον,  δτι  εχ  των  ίύο  αυτών  συστημάτων,  το 
|Λ6ν  της  Φιλα^«λφ«ίας  διέπει  τάς  φυλαχάς  της  Ανατολής,  ενφ  έχιΐνο 
των  σωφρονιστιχων  φυλαχών  της  Αΐΐ1)ΙΙΓη  αποτελεί  τον  χανόνα  της 
Δύσεως. 

Ή  άνάπτυξις  της  Ιίεας  της  {ΐετανοΐας,  Ιλεγεν  εις  των  άπεσταλ(Λε- 
νων  της  Ιταλίας, — δ  Τ&η^Γβάβ  €!&ηοηί€0, — εν  τφ  ^ιεθνεΐ  συνβ^ρίφ 
τφ  συνελθόντι  προ  διετίας  1ν  Πβτρουπόλει  προς  ριεταρρύθριισιν  των  ποι- 
νιχων  φυλαχών,  ή  άνάπτυξις  της  Ι^εας  της  |Αετανοίας  1ν  τω  όργανι- 
σ[ΐ.φ  της  χοινωνιχής  τί|Λωρ(ας,  παρήγαγε  ^ύο  συστήριατα  σωφρονιστι- 
χων φυλαχών,  άνταποχρ(ν6{Αενα  εις  τά  ^ύο  χυριώτερα  συστγφιατα  της 
θρησχευτιχής  τάξεως,  άτινα  ή  άνάτττυζις  αυτής  ταύτης  τής  Ι^εας  πα- 
ρήγαγεν  εν  τφ  όργανισ(/.φ  τής  έχουσίου  ριεταριελείας .  Ευλόγως  ^έ  & 
Ιιέοη  ΡαυοΙίθΓ  άπεφήνατο  δτι,  «  εάν  ώφειλέ  τις  νά  (ΛερΙση  τον  χό- 
σ(Λον  [Λεταζύ  των  ^ύο  σωφρονιστιχων  συστη|χάτων  (δγδίθΐηββ  ρέηίΐβη* 
ϋ&ΙΓβδ)  *,  ως  ληρεθη  ποτέ  [χεταζύ  τών  ^ύο  |ΐ.εγάλων  οιχογενειών  των 
θρησχευτιχών  ταγ[Λάτων,  ήθελεν  ειπεϊ  δτι  το  σύστη(χ.α  τής  Φιλαίελ- 
φείας  είνε  6  χανών  τής  Ανατολής  ενφ  το  τής  Αΐΐ1)ΙΐΓη  εινε  έχεινο  τής 
Δύσεως» . 

Μεταξύ  τών  £λλων  απαραίτητων  προσόντων  αληθώς  σωφρονιστιχής 
φυλαχής  είνε— ως  παρετηρήθη  εν  άρχτ, — χαι  το  νά  ίιαθετρ  αυτή  τον 
άνάλογον  χώρον  προς  ^ιευχόλυνσιν  τής  εργασίας  τών  χρατου[Λένων .  Ή 
άνάγχη  τής  εισαγωγής  τής  ΙργασΙας  ίν  ταϊς  ποινιχαΐς  φυλαχαΐς  είνε 
σηριερον  γενιχώς  άνεγνωρισ(/.ενη,  ά^ιαφιλονεΐχητα  ^ε  τά  έζ  αυτής  απορ- 
ρέοντα ώφελή(λατα. 

Τούτου  ενεχα  νο(ΐ.ίζω  πάντη  περιττόν  νά  {πΐ[/.είνω  άποίειχνύων  οτι 
ή  ίργασία  του  φυλαχισ[ΐ.ενου,  ίνφ  επιφέρει  οΙχονο(λίαν  εις  το  Κράτος, 
λατηρεΐ  ταυτοχρόνως  την  εν  τ^  φυλαχ^  πειθαρχίαν  χαι  τάξιν,  βελτιοί 
την  ύγιεινην  αυτής  χατάστασιν,  χαι  το  σπου^αιότερον,  άπο^Ι^ει  τη 
χοινωνί^  (Λελος  χρήσΐ[ΐον  χαι  εργατιχόν,  άντι  τής  χαταΟλκβούσης  αιττην 
£λλοτε  (χάστιγος. 

Περιωρίσθην  νά  υποδείξω  εν  περιλήψει  τά  χυριώτερα  τών  συστη(χ.ά- 
των  χαι  τους  ουσιωδέστερους  τών  δρων,  οΐτινες  απαιτούνται  χαθέλου 
προς  [Λεταρρύθ(Λΐσιν  τών  φυλαχών,   τούτο  (χέν  επιθυ(ΐών    νά  παράσχω 

*  Ή  λέζις  ρέηίΙβηΙίλίΓβ  προέρχεται  εχ  τής  Λατινικής  ροβηίΙβηΙίΑ,  σημαινού- 
σης  μετάνοιαν,  μεταμέλειαν. 
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τοις  υπέρ  αυτών  έργαζθ[ΐ.ενοις  ίν  Έλλάίι  άφορ|χήν  βύρ•τίρων  σχίψεων, 
τούτο  ^δ  και  δπως  ενισχύσω  τους  ίιαχβιριζο|Χ6νους  την  ιτοινικήν  αύτης 
Λκαιοσύνην,  προς  βιλτίωσιν  της  οικτρΛς  άληθως  καταστάσεως  των  κα- 
ταδίκων, ίιά  της  έν  γένει  {χεταβολης  του  συστη{ΐ.ατος  των  φυλάκων 
[Λας.  Έάν  το  είαφος  δπερ  ίιαθετουσιν  ούτοι  ίεν  Ιπιτρεπη  αυτοϊς  νά  κα- 
τάρξωνται  (χεθ'δλης  της  επιθυ(ΐ.ητης  κανονικότητος,  τούτο  λίν  εΤνε  λό- 
γος άποθαρρύνσεως,  άλλα  (ΐβίλλον  έπΐ(ΐ.ονης  προς  καταπολε[ΐ.ησιν  και 
ύπερνίκησιν  των  δυσχερειών. 

Το  ζήτη|χ.α  της  [ΐ.εταρρυθ[ΐ.ίσεως  τών  παρ*  η[ΐ.ϊν  ποινικών  φυλακών, 
στενώς  συν^εό[λενον  [ΐετά  της  ^η[Λοσίου  ασφαλείας  και  τάξεως,  ^εον  ν^: 
έπισπάσηται  ιδιαιτέρως  την  προσοχην  ου  (ΐόνον  της  Κυβερνήσεως,  άλλα 
και  της  κοινωνίας.  *Αποτελεΐ  Ιν  τών  σπουδαιότερων  κοινωνικών  ζητη- 
(χάτων,  ούτινος  ή  λύσις  επείγει  και  έζ  ης  ηρτηται  κατά  |ΐ.έγα  (χερος  ή 
παγίωσις  της  επισφαλούς  ίη[Αοσίου  ασφαλείας.  Μη  λησ[Αθνώ(λεν  $τι,  1φ* 
όσον  αυξάνει  ή  κυβερνητική  και  κοινωνική  πρόνοια,  επι  τοσούτον  έλατ- 
τουται  ή  ποσότης  τών  έγκλη(ΐ.άτων ,  και  τανάπαλιν. 


ΣΟΦΡΟΝΙΣΤΙΚΑΙ   ΦΤΛΛΚΑΙ   ΛΩΖΑΝΝΗΣ 

Μετά  τήν  ίξετασιν  τών  ^ύο  κυριωτερων  σωφρονιστικών  συστη^χάτων 
της  Ευρώπης  και  Ά[Λερικής,  ΐ^ω[λεν  ήίη  ει^ικώτερον  το  εν  ττ)  ^ικα- 
στικ^  πρωτευούση  της  *Ελβετίας,  ήτοι  το  εν  τ^  Αωζάνντ),  λειτουρ- 
γούν σή|χερον  δπερ — έάν  ίεν  σφάλλω[ΐ.αι— τυγχάνει•  εν  τών  καλλιτέρων 
χαι  ίοκΐ[/.ωτέρων  σωφρονιστικών  συστη(ΐ.άτων,  δύναται  ίε  και  νά  χρη*- 
σιριευσγ)  ως  βάσις  εΙς  τους  έπιΟυμουντας  νά  (Λεταρρυθ(ΐ.ίσωσι  τάς  εαυτών 
φύλακας,  έάν  αισθάνωνται  τήν  ανάγκην  τοιαύτης  [/.εταρρυθ|ΐ.ίσεως. 

Και  πρώτον   περί  του  καταστή[ΐ.ατος  τών  φυλακών. 

Ή  σωφρονιστική  φυλακή  Λωζάννης  (ιη&ί80η  ρέηίΙβηΙί&ίΓβ)  πα- 
ριστά παραλληλόγρα(ΐ.[;.ον  300  περίπου  ποίων  (χήκους  έπι  70  πλάτους. 
Κείται  ίπι  της  κλιτύος  λόφου  τίνος  προς  ανατολάς  και  έκτος  της  πό- 
λεως, εις  θέσιν  εύάερον.  Αι  ίύο  (χεγάλαι  αύτης  πτέρυγες  άτενίζουσι 
προς  βορρ&ν  και  |Αεση(/.βρίαν .  Το  κέντρον  της  οΙκοίθ{χ.ής  προώρισται  εις 
οΐκισιν  του  ίιευβυντου  και  τών  υπαλλήλων.  Έν  αύτφ  υπάρχει  ή  εκ- 
κλησία, τά  γραφεία  της  διευθύνσεως  και  το  (Ααγειρειον.  Δεξιά  και  αρι- 
στερά τούτου  επεκτείνονται  ίύο  πτέρυγες,  ών  έκαστη  έχει  άνάτττυξίν 
100  ποίων.  Ή  ανατολική  περιλαριβάνει  τους  επι  κακουργή|ΐ.ατι  κατά- 
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^ιχασθίντας,  η  ΐ1  δυτική  τους  ίηΐ  πλ7)(ΐ.(Χ•λτ)[Λατι .  Εις  ΙχάΦΤ^ν  των 
πτιρύγων  αυτών  λιιτουργβϊ  άνά  ίν  ίργοστάσιον  ίχον  υψος  30  ττοί.  ικι 
18  πλάτους  χαΐ  86  |ΐ.ήχους,  φωτιζό[Α6να  £νωθ<ν'  ακριβώς  άπίναντι  των 
εργοστασίων  υπάρχει  σειρά  λβυκών  οικίσκων  (οβΠυΙθδ)  ^ιανΐ(ΐιθ|ΐ.<νων 
βις  ^υο  ορόφους,  και  τών  δποίων  αϊ  θύραι  ανοίγονται  προς  το  (ΐ,έρος  των 
εργοστασίων,  Ινφ  τά  (Αίκρά  παράθυρα  των  άτενίζουσι  προς  την  εζοχήν. 
ΕΙς  το  £κρον  έκαστου  εργοστασίου  κιΓται  το  θβραπβυτηριον  και  τα  ίω- 
|ΐ.άτια  τών  επιτηρητών  φυλάκων.  Τά  προς  (χ.«ση[Λβρίαν  εργοστάσια,  κα- 
λώς φωτιζό|ΐ.βνα,  διαιρούνται  έκαστον  βίς  ^ύο  (Α&ρη,  προωρισριενα  ίιά 
τάς  γυναίκας  τών  ίύο  κατηγοριών,  ήτοι  τών  βις  επανορθωτικήν  ποινην 
καταίικασθβισών  και  τών  «Ις  βαθ[ΐ.ον  κακουργη[/.ατος.  Έπιτηρησις  αυ- 
στηρά ενεργείται  ίντος  και  έκτος  τών  φυλακών,  και  ίπι  τέλους  σκοπιαί 
επιτρέπουσι  λεπτο|/.ερη  επιθεώρησιν  εις  δλα    τά  [Λερή  τών  εργοστασίων. 

Ό  6λικος  άριθ|Αθς  τών  κελλίων  ανέρχεται  εΙς  200  περίπου,  ων  44 
γυναικεία.  Έκαστος  τών  κρατου(ΐ.ενων  ίχει  το  κελλίον  του.  Τά  έπιπλα 
του  σύγκεινται  Ιξ  άχυροστρω(χνης ,  ενός  προσκεφαλαίου ,  ίύο  σινίόνων 
και  ένος  η  πλειοτερων  κλινοσκεπασ[/.άτων,  αναλόγως  της  ώρας  τουετονς* 
η  κλίνη  κείται  ύπο  το  παράθυρον,  επι  πλέον  (χικρά  τις  τράπεζα,  «ς 
σκί{χ.πους,  ίύο  ψήκτραι,  ίύο  κτένια,  εν  σάρωθρον,  £ν  χειρό(Λακτρον,  |ΐία 
ύ^ρία  [Αετά  λεκάνης,  εις  κα^ίσκος  και  (Αία  άριις  συ|Λπληροΰσι  το  όλον 
τών  ίπίπλων  εκάστου  κελλίου. 

Τά  εργοστάσια  τών  άντρων  εισιν  {φωλιασμένα  λι'  εργαλείων  υφαν- 
τικής, ξυλουργικής,  ύποίη(ΐ.ατοποιίας  και  τίνων  [Αηχανών.  Τά  τών  γυ- 
ναικών ίπίσης  λιά  [Ληχανών  ραπτικής  και  ετέρων  εργαλείων  χρησίαων 
τ^  ραπτική. 

Την  δλην  οικολθ[ΐ.ην  περιβάλλει  τείχος  12  ποί.  ύψους,  άπέχον  60 
ριέν  πόλας  τών  λύο  κυρίων  προσόψεων,  15  λέ  εκατέρωθεν  της  ανατολι- 
κής και  ίυτικής  πλευρΛς.  Το  [Λεταζυ  λιάστη(λα  χωρίζεται  εις  οκτώ  αυ- 
λάς,  ίι*  αναλόγων  τειχών  του  αύτοΰ  ύψους,  ων  ίύο  άνηκουσιν  εΙς  το 
κεντρικόν  κατάστη[λα.  Ή  |ΐ.εση(Λβριν^  αυλή  αύτου  χρησΐ(ΐ.εύει  ώς  κυ- 
ρία είσοδος,  περικλείεται  ΐιά  σιδηρών  κιγκλίίων,  εκατέρωθεν  τών  δποίων 
ύπάρχουσι  ^ύο  ^ω|χάτια,  χρησΐ|ΐ.εύοντα  το  [Λεν  εις  οικησιν  του  θυρωρού 
τών  φυλακών,  το  ίέ  τών  χωροφυλάκων.  Ή  βόρειος, — ήτις  εστίν  ή  της 
υπηρεσίας — περιλα[Λβάνει  το  άναβρυτήριον,  τους  λουτήρας  κ. λ. π. 

Δύο  τών  προς  [Λΐση[ΐ.βρίαν  περιβόλων  εισιν  ώρισ[Λένοι  λά  τάς  γυ^- 
ναΐκας,  ^ύο  ί'  έτεροι  προς  βορρ&ν  ίιά  τους  άνδρας,  χάριν  περιπάτου. 
Έκαστος  τών  περιβόλων  αυτών  κοσ|ΛεΤται  ^ιά  (ΐικρου  άναβρυτηρίου,  λ- 
γο[Λένου   Τ9  ν^ωρ  •5ί  τής  [Λεγάλης  ^^ζαα|νή;   τον  ^ατ*^τή|Αατος,  κα; 
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πώντβς  •ΊσΙ  καλλιβργη(χίνοι,  [Αβταβληθέντβς  Ας  κήπους  βύθαλβΐς.  Ή 
χαλλιεργιια  τούτων  ανατίθεται  ίκώστοτι  τοϊς  φυλακισ[Αίνοις.  Ούτως, 
άνιζαρτητως  της  «ύαέρου  θέσβως  του  καταστΥ|(Αατος ,  ιΐς  λόγος  9υ(Λβάλ- 
λων  έπΙ  πλέον  βίς  την  ύγιιινότητα  τούτου  ιίνβ  και  ή  καλλιέργεια  ου 
(Λονον  του  πιριβάλλοντος  αύτο  χώρου,  άλλα  και  των  πέριζ  αγρών,  οϊ- 
τινις  καλλιεργούριενοι  ύπο  των  τροφι[^ιων  του  αύτοΰ  καταστη|Αατος, 
άνακουφίζουσι  προς  τοις  £λλοις  και  τον  προϋπολογισριόν  του. 

Μετά  την  συνοπτικήν  αύτην  περιγραφην  της  οΙκο^ο|Αης,  ρίψωμεν  ηίη 
£ν  Ιταστικόν  βλε[/.[;.α  επΙ  του  λειτουργούντος  Ιν  αύτφ  σωφρονιστικού  συ- 
σττΓΐ|Αατος,  προτάσσοντες  αύτοΰ  βραχείας  τινάς  προκαταρκτικάς  παρα- 
τηρήσεις, ως  άποτ8λεσ()ΐα  των  ύπ' ί(Αου  ενεργηθεισών  κατ '  επανάληψιν 
(πισκεψεων  των  φυλακών  της  φιλόξενου  πόλεως  κατά  την  τριετή  έν 
αύττ)  ίιαριονήν  ^ι,ου. 

*0τ«  το  πρώτον  ίπεσκέφθην  (ΐετά  του  άζιοτ(|ΐ.ου  προείρου  τών  εν  Λω- 
ζάννρ  εφετών  κ.  ΟιΐδΙ&Υβ  ΟοΓΓβΥΟη  τάς  φύλακας  της  πόλεως  ταύ- 
της, παρετηρησα  [Λετά  πολλής  εύχαριστήσεως  ίργαζθ(Λενους  Ιν  άπασι 
τοις  έργοστασίοις  του  καταστή(Αατος  πολλούς  τών  κρατου[λένων .  Ή 
■  φύσις  τών  Ι'ργων  ποικίλλουσα,  αποβαίνει  επωφελής  ού  ριόνον  εις  εαυ- 
τούς, άλλα  και  εις  την  απασχολούσαν  αυτούς  κυβέρνησιν  του  Καντο- 
νΐου.  Μεταξύ  τών  ύπο^η(ΐ.ατοποιών ,  υφαντών,  ξυλουργών,  ραπτών  και 
£λλων,  εΐλκυσεν  ιδιαιτέρως  τήν  προσοχήν  (χου  εις  τών  καταδίκων,  ίια- 
χ«ριζό(Λενος  [Αίκρόν  τι  πιεστήριον.  Πλησιάσας  αύτον  καθ*  δν  χρόνον  κα- 
τιγίνετο  εις  το  έργον  του,  είίον  δτι  έξετύπου  ίφηριερί^α  τών  φυλακών, 
ύπο  τον  τίτλον  «ΡβΙίΙ  ίθΤ1Γη&1)ί>^  συντασσο(Λένην  ύπο  του  διαπρεπούς 
ιιροχήρυκος  αυτών,  στοιχειοθετου[Λένην  ίε  ύπ'  αυτού  του  καταίΐκου, 
{ΐβτά  πολλής  φιλοκαλίας.  Ένφ  ήτοΐ(χαζό(Αην  ν  "αποχαιρετίσω  τον  μ,ύ- 
στγιν  αύτον  τής  τέχνης  του  Γουτε}ΐ.β έργου,  συγχαιρό[ΐ.ενος  αύτφ  ίπι  τγ) 
{ργασί(|ρ  του,  εύηρεστήθη  νά  (χοι  προσφέρη  ίν  άντίτυπον  αυτής,  έν  φ 
«τυρός  τοις  £λλοις  ήθικοις  και  Ιπανορθωτικοΐς  παραγγέλ[Αασι  ^ιά  τους  φι- 
λοιχισμενους  άνέγνων  έν  τψ  προγρά|Χ(χατι  αυτής  και  τήν  έπο(χ.ένην  πε- 
ρίο^ον,  χαρακτηρίζουσαν  άποχρώντως  τήν  υπέρ  τών  αποκλήρων  αυτών 
ττίς    κοινωνίας  ίνίελεχή  μέρΐ|ΐ,ναν   τής  Ελβετικής  Πολιτείας.  ...  «Π 

η*68ΐ  Ρ&8  1)οη  ςυβ  1θ  ρη8οηηίθΓ  δοίΐ  Ιβηυ  άαηβ  υηβ  ί^οΓ&ηοβ 

βοίηρίβΐβ  άβ  06  ςυί  Οβ  ρ&δδβ  &11  άβΙΐΟΓδ  . . .  .>  Ούτως  οί  Ελβε- 
τοί ^έν  ίννοούσι  νά  ίγκαταλείψωσι  τους  όλισθήσαντας  συ[;.πολίτας  των 
ίν  ΐΓΟίντελει  άγνοί€}:  τών  εκτός  αυτών  συμβαινόντων,  δ  ίε  λόγος  τής  (Αε- 
ρΙ(Αν7)ς  αυτών  έστι  πρόίηλος.  Ή  περί  ης  πρόκειται  έφηριερις  Ικΐίί;τ^( 
χο^τοί:   ^καπενθη(ΑΐρΙαν , 
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Προ  ττ5ς  βίσαγωγης  του  σήρΐ'βρον  κρατούντος  ίν  ταΤς  σ(ι>φρονιστιχα(ς 
φυλαχαις  Λωζάννης  συστή[ΐ,ατος,  «ίχον  ίοχΐ[λασθή  ίκ  περιτροπής  πάντα 
σχιίον  τά  συστγ)|Αατα.  Άπο  της  «ρχης  του  ΙΗ'  αιώνος  οι  θαυ|Αασται 
των  άρχων  του  Ηθ\7&Γά  βίσηγαγον  κατά  πρώτον  το  σύ<ΓΓη(Αά  του, 
άνιυ  δ(χως  του  χβλλίου.  Άπο  το  4803 — 482β  οι  φυλακιηι,ίνοι  συνηρ- 
χοντο  εντός  κοιτώνων  ίργαζόριενοι  εν  κοινφ,  χ<ι>ρ'^ζ  ^ά  υποβάλλωντχι 
ιις  σιγήν.  Άπο  του  1826 — 1834  ίπεκράττισε  το  κελλιακον  σίκιτηαι 
και  &  νό(Αος  τής  σιγής,  άλλ*  υποχρεωτικός  |ΑΟνον  {ν  τοις  Ιργοστασίοις. 
Κατά  το  1835  οΓΕλβετοι  ΐίοκί[ΐ.ασαν  το  κελλίον  εν  άπο[Λονώσει  και  εν 
σιγ^,  [Αετ'  αυτού  ίε  και  ώς  τελευταίαν  άπόπειραν  την  ηβικήν  εκφόβι- 
σιν  (ίηϋΐηίά&Ιίοη  ΠΙΟΓ&Ιθ)  ύφ'δλας  αύτης  τάς  (Λορφάς,  και  τούτο 
θπως  πτοήσωσι  τους  αδιόρθωτους  και  βελτιώσωσι  τους  ενόχους. 

Λί  πρώται  ίοκιριαι  του  σωφρονιστικού  συστη|Λατος  εν  ,Έλβετί^  ^εν 
υπήρξαν  ίπιτυχεϊς.  Ου  μόνον  ίέν  ίπετεΰχθη  ή  προσίοκω{ΐ,ενη  βελτίωσις 
των  καταδίκων,  άλλα  τουναντίον  εγεννήθη  ή  υπόνοια  δτι  ή  ευεξία  τίς 
φυλακής  ηνάγκαζε  πλέον  του  ενός  εκ  των  εξ  αυτής  άπολυοριένων  νά 
^ιαπράττωσι  νεα  {γκλήρ.ατα  δπως  επανέρχωνται  και  εγκαθίστανται  εχ 
νέου  εν  αΰτ§.  Τοιουτοτρόπως  το  πειθαρχικον  σύστη(ΐ.α  άπέβαινεν  δση[λέ- 
ραι  αύστηρότερον  και  ή  ηθική  έκφόβισις  καθ'  έκάστην  ίραστηριωτέρα, 
έπι  τφ  τέλει  του  νά  ίαιχάστρ  τους  άπειθεις  και  απογοήτευση  τους  υπο- 
τροπιάζοντας. Όποια  ίέ  ύττήρξαν  τά  άποτελέσ[Λατα  τής  ίραστηριω- 
τέρας  αυτής  ηθικής  έκφοβίσεως  ;  Ός  προς  την  βελτίωσιν  τών  καταδί- 
κων, αύτη  ή  στατιστική  φαίνεται  παραίεχο(ΐ.ένη  το  εναντίον.  Έπι  τί- 
λους  ίε  εις  δλα  τά  κακά,  άτινα  συνεπάγεται  το  σύστη|χ.α  τής  άπολν- 
του  [Αονώσεως  (οοηίΐηβΐηθηΐ  δοΙίΙ&ΐΓβ))  νέον  κακόν,  τέως  δγνωστον, 
προσετέθη  εν  ταϊς  φυλακαις  Λωζάννης.  Ή  παραφροσύνη  κατέστη  το• 
σουτον  συνήθης  ίν  ταΐς  φυλακαΐς  τής  πόλεως  ταύτης,  ώστε  σπου^αίως 
Ισκεφθησαν  κατά  το  1842  νά  οικο^ο(ΐ.ήσωσι  |ΐ.έρισ|χ.ά  τι  ^ιά  τους  κρα« 
του(ΐ.ένους  παράφρονας. 

Τά  παρατηρηθέντα  πολυάριθ[ΐ.α  κρούσ(ΐ.ατα  διανοητικής  διαταράξεως, 
ώς  εκ  τής  εισαγωγής  του  Πενσυλβανικου  συστη[/.ατος,  τής  άινολύτου 
τουτέστι  σιγής  και  |ΐ.ονώσεως,  ήνάγκασαν  το  Συ[λβούλιον  του  ΚαντονΙου 
νά  ρ.εταβάλγ)  την  ποινήν  τής  απολύτου  (χονώσεως. 

Έν  τοσούτφ,  (χεταξύ  τών  δυσχερειών  αυτών,  αϊτινες  {φαίνοντο  ανυ- 
πέρβλητοι, καΐ  |ΐ,εθ*δλας  τάς  ίιαψευσθεΐσας  ελπίδας  των,  οί  Ελβετοί 
ίέν  άπεβαρρύνθησαν,  ούί' έρριψαν,  ώς  άλλαχου  £λλοι,  φύρίην  [λίγίην 
τους  καταίίκους  των  εις  φύλακας  ένθα  τά  σίίηρα,  6  ραβίΐ9(ΐ.ός  χαι 
αΐ  ριαστιγώσεις  ή  δ  κόπανος  τής  καρα|ΛπΙνας  του  χωροφύλακος,  άΐίονέ- 
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{ίουσκν  άχωλύτως  συνοχτιχήν  ^ιαίιχασίαν  και  ίιχαιοσύνην  κατά  πά- 
σης άποπβίρας  Ιζβγέρσιως  η  άπο^ράσβως.  Οΰτω  ^ε  βρα^ύτβρον,  καίπερ 
άποφυγόντ<ς  {π((λ<λώς  την  άτ^όλυτον  άπο(ΑΟνωσιν,  ίεν  άφηκαν  δ|ΐ.ως  τονς 
κρατου(/.ίνους  νά  βιώσκ  πάντις  6[λου,  ού^ε  νά  διαιτώνται  εν  κοινω. 

Κατά  τον  ισχύοντα  σή[/.ερον  κανονισ|ΐ.όν  των  σωφρονιστικών  φυλακών 
Λωζάννης,  6  εις  είρκτην  καταλκασθεις  ά|ΐ.α  τγ)  Ιν  αύταΐς  εισό^φ  του, 
εγγράφεται  εις  το  (Λητρφον  του  καταστη(Λ.ατος,  δίηγεϊται  είτα  εις  τον 
έν  αΰτφ  λουτήρα,  περιβάλλεται  την  ποινικήν  στολήν  του  καταστηρ,α- 
τος  και  |ΐ.εταφΙρεται  εις  κελλίον,  δπερ  οφείλει  νά  κατέχτι  διαρκούσης 
της  πρώτης  περιόδου,  ήτοι  του  πρώτου  σταίΐου  της  καθε(ρζεώς  του. 
Άρ^εσως  ίπι^ί^εται  εις  την  ύποίειχθεισαν  ύπο  του  ίιευΟυντου  τών  φυ- 
λακών εργασίαν,  ην  οφείλει  νά  έκτελεσγ)•  προς  εκλογην  ί'  αύτης  λαρν- 
βάνονται  υπ*  όψει  εκάστοτε,  και  ίφ'δσβν  τούτο  εΐνε  ίυνατόν,  α{  ίυνά- 
(ΐεις  και  αϊ  τάσεις  του  καταδίκου. 

Ή  εργασία  εινε  ύποχρεωτικιπ  και  διενεργείται  εις  τρεις  βαθριούς, 
άνταποκρινο(Λένους  εις  τρεις  τάξεις  κρατου|/.ενων  : 

α  )  Εις  την  κατά  (χέρος  ίργασίαν  (ΐετά  της  καθείρξεως  του  κατα- 
^ίχου  νυχθη[Λερον  ίντός  κελλίου. 

β'  )  Την  ίν  κοινφ  εργασίαν  καί  Ιν  σιγή  εις  [/.εγάλα  εργοστάσια, 
διαρκούσης  της  ή[Αέρας,  και  την  έν  νυκτι  κάθειρξιν  αύτου  έντος  κελ- 
λίου, η  Ιάν  ύπάρχγ)  περίπτωσις,  εις  κοιτώνας  ύποίπιτηρησιν. 

γ'  )  Την  εργασίαν  εις  ριικρά  εργοστάσια  έντος  τών  διαφόρων  |Λερών 
του  χαταστη(χατος,  η  έκτος  αύτου,  έν  τοις  έξαρτη(Αασιν .  Οι  της  τρί- 
τΎΐς  ταύτης  τάξεως  ίέν  υποβάλλονται  εις  τον  νό|ΐ.ον  της  σιγής  και 
δύνανται  νά  χρησΐ[χ.οποιηθώσι  διευθύνοντες  την  εργασίαν  τών  μαθη- 
τ«υο[ΐ.ένων  εκ  τών  συγκρατου|Αενων.  Εγκλείονται  δ[Λως  και  ούτοι,  κατά 
τίιν  νύκτα,   έντος  κελλίων  η  εις  συγκοιριητηρια  ύπο  έπιτηρησιν. 

Ή  κάθειρξις  έντος  κελλίου  (λετά  χωριστής  εργασίας,  επιβάλλεται 
τοις  χατα^ίκοις  κατά  το  πρώτον  στάίιον  του  σωφρονισριου,  £[λα  ττ] 
βΐσό^φ  αυτών  έν  ταΐς  φυλακαΐς,  και  έπι  χρόνον  ρι^ί)  υπερβαίνοντα  κατά 
χχνόνοο  τους  Ιξ  [/.ήνας.  Ό  χρόνος  ούτος  ίύναται  νά  συντριηθγ!  η  και 
άρθγ)  δλοσχερώς,  ττ)  γνω[χ.ο^οτησει  του  ιατρού  η  της  έπιθεωρητικής 
•τΓίτρο'πής  τών  φυλακών,  αναλόγως  τής  συριπεριφορΛς  και  του  χαρα- 
χτεί ρος  του  κρατουριένου'  δύναται  δρ.ως  και  νά  παραταθ^  έπέκεινα  τών 
έζ  α.Υ)νών  εξαιρετικώς,  η  και  νά  ^ιαταχθ^  έκ  νέου  ύπο  του  υπουργείου 
ττίς  Διχαιοσύνης  καΓΑστυνοριίας  (άέρ&ΓΐβΠίβηΙ  άβ  ίυβίίοβ  βί  ροϋοθ) 
συνβ^<ί<ΙΡ  ώρισριενης  και  δικαιολογημένης  αιτήσεως  αύτου  του  κατα^ί- 
χου,  ί)  δπόταν  άπαιτησγ)  τούτο  ή  ^ιατηρησις  τής  πειθαρχίας. 
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Οί  βίς  £ίρχτ7)ν  χατα^ιχ&φθέντις  υποβάλλονται  βις  ίγωγ^ν  ιτροωρι- 
σίΛίνην  νά  ββλτιώσγ)  αυτούς.  Προς  τοΰτο  ίέ  ή  ΠολιτβΙα  παρίχβι  αΟ- 
τοϊς  τα  έφβξης  [Αεσα  :  α' )  το  της  θρησκείας•  β'  )  το  της  στοιχειώδους 
σιοασχαλίας*  γ'  )  την  ύποχρβωτικην  εργασίαν  και  ί*  )  πδν  ο, τι  αναγ- 
καίοι αυτοϊς  προς  ίιατήρτοσιν  της  ζωής  και  της  υγείας  των. 

Διέρχονται  ΐια^οχικώς  ^ιά  των  προ|ΐ.νησθεισών  τριών  τάζεων  η 
σταίίων,  της  ίιαγωγης  εκάστου  έκτΐ|ΐ.ωαένης  *  κατά  [Ληνα  ύπο  έπι- 
θεωρητικης  επιτροπής  (οοίηΐηΐβδίοη  ά'ίηβρβοΐίοη)  άπαρτιζο{ΐ.ένης  ύπο 
του  διευθυντού  των  φυλακών,  του  ιερέως  και  ένος  [ΐέλους  της  επι  των 
χαρίτων  επιτροπής,  ^ιοριζο(ΐ.ένου  ύπο  της  κυβερνήσεως  και  προεδρεύον- 
τος αύτης. 

Ή  έπι  των  χαρίτων  ίπιτροπή,  συνερχο(/.ενη  κατά  τρΐ(ΑηνΙαν,  υπο- 
βάλλει λά  του  υπουργείου  της  Δικαιοσύνης  τάς  περί  άπονορ,ής  χαρί- 
των προτάσεις  της  προς  το  {/.εγα  Συ[Λβούλιον  του  Κράτους,  δπ^ρ  και 
αποφασίζει.  Ή  επιτροπή  αυτή  σύγκειται  άπο  τον  ύπουργον  ττίς  Δι- 
καιοσύνης, τον  πρόείρον  του  Εφετείου,  τον  γενικον  Εισαγγελέα  και 
τέσσαρα  έτερα  |Λέλη,  οιοριζό|/.ενα  έπι  λετίαν  ύπο  του  Συ|χ,€ουλίου 
του  Κράτους.  Ή  επι  τών  φυλακών  επιτροπή  ενεργεί  την  επιβαλλομιέ- 
νην  αύτ^  επιθεώρησιν  κατά  [Λήνα,  ίζελεγχουσα  την  ίιαγωγην  τών  κρχ- 
του(χ,ένων,  εξετάζουσα  την  εργασίαν  των,  ση(/.ειουσα  εν  τοις  έλεγχοις 
ένος  εκάστου  τον  άρ|ΛΟζοντα  βαθ(λόν  και  αποφασίζουσα  περί  ττ^ς  -προ- 
αγωγής αύτοΰ  εις  άνωτέραν  τάξιν,  η  της  ύποβιβάσεώς  του  εις  κατω- 
τέραν,  αναλόγως  τών  περιστάσεων.  Τοιουτοτρόπως  έκαστος  τών  εν 
ταϊς  σωφρονιστικαΐς  αύταΐς  φυλακαΐς  κρατου[Λένων  ίύναται  ίιά  τττ.ς 
καλής  αύτου  ίιαγωγής,  τής  εργασίας  και  τής  εΙς  αύτην  άφοσιώσ^ώς 
του,  νά  συντά(ΐ.η  τον  χρόνον  τής  μ,εταβάσεώς  του  εις  τά  λάφορχ  στά- 
δια, και  έπι  τέλους  φθάση  την  ύπο  του  Νό|/.ου  προβλεπο(ΐ.ένην  προσίιΐ- 
ρινήν  ύπο  δρον  άποφυλάκισίν  του. 

Ό  θεσρς  τής  ύπο  δρον  άποφυλακίσεως  ( 1ϋ)6Γ&Ιίοη  ΟΟηάΐΙίοηπβΙΙβ) 
6  λειτουργών  ή^η  εις  τάς  σωφρονιστικάς  φύλακας  Λωζάννης  δσον  χαΐ 
άλλαχου,  ένψ  ανακουφίζει  τον  προϋπολογισ(/.όν,  παροτρύνει  αφ*  έτε- 
ρου τους  ύπο  σωφρονισ{χ.όν  ^ιατελουντας  εις  βελτίωσιν  τής  θέσεως  των. 
ίιεγείρων  ταυτοχρόνως  την  ά|ΐ.ιλλαν  προς  αλλήλους,  και  το  σ'κν^^ 
ίαιότερον,  αναχαιτίζει  αυτούς  άπο  τής  διαπράξεως  νέων  ίγκλτιμί-βετ-ω^. 
Αναχαιτίζει  ί' αυτούς  καθ*  δσον    δ  ύπο  δρον  αποφυλακισθείς  ίύνοίται 

*  Ή  εχτίμησις  αύτη  δείχνυται  δια  σημείων,  αναγόμενη  επι  τής  διανα>γ>ίς  '^'^ 
εργασίας  χαΐ  τής  σχολικής  προόδου*  κοινοποιείται  δ'  έχάστοτε  εις  τ^ν  ««χοκ,Εικβν 
^ιφ  της  εις  αύτον  επιδόσεως  του  οιρςείου  έλέγγου, 
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νά  ίπανίλθτρ  •1ς  την  φυλαχην  προς  ίκτισιν  του  υπολοίπου  -η^ς  ποινής 
του,  ίάν  παραβ^  τους  ορούς  ύφ'ους  άπβφυλαχίσθη ,  ίάν  ^ιάγγ)  βίον  άλή• 
του,  ίάν  ^έν  δύναται  νά  πίΦτοποιηστ)  δτι  κιρίίζιι  Ιντψφς  τά  προς  το 
ζην.  Έζ  άλλου  ίε  και  δ  ίν  τη  [Λβταζύ  της  άποφυλακίσβώς  του  χρό- 
νος ^έν  δύναται  νά  (Λΐιώση  ΐχβΤνον  της  ποινής  του,  βν  περιτττώσιι  νέας 
αύτου  φυλακίσβως .  Ό  θ6σ[ΛΟς  αυτός  ου  τίνος  τοσούτον  έπωφελήθησαν 
οί  "Αγγλοι,  πιριεστειλιν   έπαισθητώς  τάς  υποτροπιάσεις. 

Ό  ύπο  τοιαύτας  συνθήκας  άπολυό(ΐ.ινος  της  είρκτής  εφοίιάζεται  ίι ' 
εγγράφου  άδειας  ^εικνυούσης  την  ^ιάρκειαν  της  ποινής ,  ην  υπολείπεται 
αύτφ  νά  ίκτίσγ),  και  τάς  διατυπώσεις  εις  ας  οφείλει  νά  ύποβληθ^.  Τί- 
θεται ύπο  την  έπιτηρησιν  της  Αρχής  και  ίύναται  νά  τψ  άπαγορευΟτί 
ή  ^ια[ΐ.ονή  του  εις  τινας  περιφερείας  ή  κοινότητας.  Άφ^  ετέρου  τόσον 
αυτός  δσον  και  οί  Ικ  των  πειθαρχικών  φυλακών  έξερχό|Αενοι,  ^εν  Ιγκα- 
ταλίπονται  εις  την  τύχην  των  και  την  ίυσπιστίαν  της  κοινωνίας, 
άλλα  τίθενται  ύπό  την  προστασίαν  εταιριών  (δοοίέΐέβ  άβ  ρ&ίΓΟΟΒ- 
^63)  >  αϊτινες,  συνεχίζουσαι  τό  έργον  του  σωφρονιστικού  συστη|Αατος, 
παρέχουσιν  αύτοϊς  εργασίαν  ίιά  τών  συστάσεων  των. 

Ό     ίν  ταΐς  σωφρονιστικαΐς    φυλακαΐς    ^ιαιτώ(λενος   απολαύει    προς 
τοις  άλλοις,  ίίκην  ^ωρεέΐς  η  ελευθεριότητος,  κατά  τό  [Λετρον    ίέ   της 
καλής    αύτου   συ|ΐ.περιφορ&ς  και    τής    άφοσιώσεώς  του  εις   τήν   Ιργα- 
σίαν,  ρ.έρος  του  προϊόντος  αυτής  εις  χρή(ΐ.ατα,  (χετά  την  άφαίρεσιν  τών 
προς   συντήρησιν   αύτου   δαπανών.  Τό  χρη[ΐ.άτιον    αυτό  προσσιορίζεται 
εκάστοτε  ίιά  τίνος  ^ιατΐ|ΐ.ήσεως,  παραλλάσσει  κατά  τάς  τάξεις,  ίια- 
τελβϊ    ^έ  άκατάσχετον  και  άναπαλλοτρίωτον,  χρησΐ(ΐ.ευον,  κατά  την 
ίξο^ον  του  καταδίκου  Ικ  τής  φυλακής,  προς  θεραπείαν  τών  πρώτων  αύ- 
του αναγκών  και  νεαν  ιτρόληψιν  νέας  αύτου  πτώσεως. 

Έχτός  του  χρη(ΐ,ατΙου,  ίύνανται  νά  χορηγηθώσι   καΐ  ετεραι  ά{ΑθΐβαΙ 
τοις  χρατου(Λ.ένοις,  χάριν  τής  καλής  αυτών  ίιαγωγής  καΐ  τής  {πΐ[λ.ονής 
των  Λς  τί^ν  εργασίαν.  Αϊ  άριοιβαι  αύται  συνίστανται — ίκτός  τής  προ- 
αγωγές των  εις  άνωτέραν  τάζιν — εις  τό  ^ικαίωρια  του  άλληλογραφεΐν 
α,Βτά  ττίς  οικογενείας  των   και   ίέχεσθαι  τάς  επισκέψεις  αυτών  συνεχέ- 
στερο ν    «Ις  την  ά^ειαν  του  ^ιαθέτειν  (λέρος  τών  οικονο(ΐ.ιών  των,    αΐτι- 
νές  βίσιν     ύποχρεωτικαΐ,  δ  ^έ  (Λη   συ[ΐ.(χ.εριζό(ΐ.ενος    αυτών  {παρκώς  ίεν 
^ναται   νά  (χετάσχγ)  του  νο|Αΐκού   εύεργετη(ΐ.ατος,  τής  προσωρινής  του- 
τέστιν   άποφυλακίσεως.    Άλλα  και  ετέρα  ά|Αθΐβη  χορηγείται  αύτοΐς,  ι?) 
{Αλτρέασες  τής  ποινής  των  κατά  τό  */^  και  ή,  ως  έρρέθη,  προσωρινί^ 
'ύτνο  δρον    άποφυλάκισίς  των.  Ταύτην  δ|χως,  ως  και  ΙκιΙνην  τής  (ΐετριά* 
σβως  ττ)ς  «οινής,  αποφασίζει  τό  Συ(ΐ.βούλιον  του  Κράτους ,  έπΙ  τίϊ  9τρο- 
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τάσ«ι  της  ΙπΙ  των  χαρίτων  επιτροπής,  ^ιά  τους  ίχτισαντας  τά  */,  "^^ 
ΐΓοινης  των. 

Ή  άπόλυσις  £λλως  ^ιν  έπιτρίπιται  4)  ^ιά  τους  (Ις  άνωτεραν  τον 
ένος  έτους  βίρχτν^ν  χαταίιχασΟέντας ,  χαι  δσάχις  ούτοι  παρεχουσιν  άπο- 
χρώσας  εγγυήσεις,  {[^πνέουσας  την  πεποίθησιν  δτι  έξερχό|ΐ.ενοι  του  σω- 
φρονιστικού καταστή{Αατος,— και  δταν  άκό[ΐ.ν)  ή  ίν  αΰτφ  ίιαγωγτά  των 
υπήρξε  καθ'  δλου  £{λε(Λπτος —  ίέν  θελουσι  καταχρασθη  του  χορηγουξΑε- 
νου  αυτοϊς  ύπο  του  νό[Λου  εύεργετή|Λατος. 

Και  τοιαΰται  [χ,εν  αί  παρεχ6|χεναι  εν  συνόψει  ά[ΐοΐΌαί. 

Αι  παραβάσεις  των  κανονισ|/.ων  τΐ[χ.ωρουνται,  αναλόγως  της  φύσεως 
και  σπουίαιότητος  αυτών,  ίίά  της  ίιαγραφής  ένος  η  και  πλειοτέρων 
σηρ,είων  ίκ  του  έλίγχου,  της  υποβιβάσεως  του  παραβάτου  καταδίκου  εΙς 
(Αίαν  των  υποδεέστερων  κλάσεων,  της  καθείρξεως  αΰτοΰ  εντός  ^εσ^ιω* 
τηρίου  η  ίντος  στενού  και  ζοφώ^ους  κελλίου,  (χή  παρεχομένου  αι»τφ  η 
|χόνον  ροφή(Αατος  και  άρτου,  άντΙ  της  συνήθους  τροφής. 

Αί  περί  διαγραφής  καΐ  ύποβιβάσεως  ποιναι  επιβάλλονται  ύΐ50  της 
επιθεωρητικής  επιτροπής,  αί  ίέ  λοιπαί,  ύπο  του  ^«υθυντου  των  φυλα- 
κών, |ΐ,ή  ^υνα(Λένου,  κατά  τον  κανονισ[ΛΟν,  νά  παρατεΐντ)  αύτάς  πλέον 
των  οκτώ  ήμερων.  Έν  περιπτώσει  παρατάσεως  τών  πειθαρχικών  αυ- 
τών ποινών,  αποφασίζει  το  ύπουργεΐον  της  Δικαιοσύνης*  προκειμένου  2έ 
νά  ύπερβώσιν  αύται  τους  Ιξ  μήνας,  ζητείται  ή  συγκατάθεσις  του  Συμ- 
βουλίου του  Κράτους.  Ό  ένοχος  άπο^ράσεως  ή  απόπειρας  άποίράσεως, 
υποβάλλεται  εις  σισηρΑ  ^ισμά ,  έπι  χρόνον  δριζόμενον  ύπο  του  αύτώ 
Συμβουλίου,  κατά  ρητήν  του  Νόμου  ίιάταξιν. 

Έκτος  τής  σωφρονιστικής  φυλακής  Λωζάννης  ύπάρχουσιν  Ιν  τ$ 
ΚαντονΙφ  Βώ  (ΟαηΙοη  άβ  Υαπά)  και  αί  εφεξής:  ή  Κεντρική  λεγορ,ένη 
(ρήδΟη  ΟβηΐΓ&Ι)  ^ιά  τους  επι  πλημμελήματι  κατα^ικασθίντας*  ή 
τής  αγροτικής  καΐ  βιομηχανικής  αποικίας*  αί  {ξεταστικαί,  αι  πειθχρ^ι- 
και  τών  έφηβων — αρρένων  καΐ  θηλέων  χωριστά— προς  ίε  τά  κρατγχτή- 
ρια  τής  κοινότητος.  Περί  του  καταστήματος  τών  αγροτικών  και  βιθ{ΐ.η- 
χανικών  αποικιών,  ως  και  του  πειθαρχικού  τών  εφήβων,  6πιφυλοέ<τσο- 
μαι  νά  πραγματευθώ  βραίύτερον,  άναπτύσσων  το  σύστημα  τής  έν  αύ- 
τοΤς  διδασκαλίας  δσον  καΐ  τής  υποχρεωτικής  Ιργασίας. 

Ανεξαρτήτως  τής  ίργασίας,— ήτις  αποτελεί  την  βάσιν  του  σ«ί^ρ&- 
νιστικοΰ  συστήματος,— αί  *Ελβετικαι  Πολιτεϊαι  περί  πολλού  ποιούνται 
τήν  συν^ρομήν  τής  θρησκείας  προς  βελτίωσιν  του  Ιγκληματίου.  Κατά 
π&σαν  Κυριακήν  οί  κρατούμενοι  μεταβαίνουσιν  εις  τήν  έν  ταΐς  φυλά- 
καις    Ικκλησίαν,    άκροώμενοι   τής    έπι    τούτο   ^ι^αχής  ^ιαχιχρΐ|4.ένο« 
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ίιροκηρυχος,  άνατττύσσοντος  τάς  αρχάς  της  ηθιχής  του  Εύαγγιλίου  χαΐ 
έρ[ΐ.ην•ύοντος  ίιά  γλώσσης  σαφούς  και  ιύλήπτου  τάς  ίίκα  βντολάς,  Ιίί^ 
^έ  χαι  προ  πάντων  Ιπΐ|ΐ.ένοντος  άς  την  άνάπτυξιν  {κ«1νων,  Ιν  αίς  κρί- 
(χανται  πάντ€ς  οι  ν6[λθΐ  και  οι  προφηται,  και  ών  ή  θρησκιυτική  τηρη- 
σις  ηθελβ  καταστησβι  πάντη  πβριττον  το  ίργον  του  ποινικού  νο^^οθέτου 
καΐ  των  ποινικών  δικαστηρίων. 

Τοιούτον  ίν  συνόψει  το  εν  Λωζάννη  κρατούν   σωφρονιστικον  σύστη{Αα. 
Το  IV  ταΤς  φυλακαΐς  Γινβύης   (ρΓίδΟη  άβ  ΓΕνδοΙίό)  καΐ'ΐοι    (ΐ.ικτόν, 
οιαφίρ«ι  του  Αωζαννιίου,  [Λβιονβκτουν  αύτου  κατά  ταύτα:  Ώς  προς  την 
κατάταζιν   των    κρατουμένων  ^έν  υπάρχει   παρά  (Λία  τάξις  ^ι'  δλους. 
Το  σύστη(χα  της  διαιρέσεως  των  καταδίκων  εΙς  τρεις  κατηγορίας,  ίπερ 
ει^ομεν    λειτουργούν  έν  Αωζάνντ)  και   άλλαχου,  ίεν  υφίσταται  ίν  Γε- 
νβύτ),  άργει  ίε  και  δ  θεσ[ΛΟς   της  προσωρινής  ύπο  δρον  άποφυλακίσεως , 
ούτινος  τοσούτον  έπωφελήθησαν — έκτος  της   Αγγλίας — και  έτερα  των 
Καντονιών  της.  Ελβετικής  6ρ.οσπον^ίας.  Τον  θεσ|ΛΟν  αύτον  άναπληρου- 
σιν  εν  |ΐ.έρει    οι  συ[Λπολϊται    του    Ρουσσώ  ίιά  των  περί  άπονο[Λης  χαρί- 
των,  προτάσει  της  άρ(ΐ.ο^ίας  επιτροπής  (οοοίπΐίδδίοΐΐ  άβ  ^Γ&Οβ),  έφ' 
ών  αποφασίζει  εκάστοτε  το  |ΐ,έγα  Συ(/.βούλιον  του  Καντονίου.    Ή  εργα- 
σία, υποχρεωτική    ούσα  ώς    άλλαχου,  ίνεργεΐται   ίιά  λογαριασριον  της 
κυβερνήσεως.   Οι    κατάδικοι   εργάζονται  Ιν  κοινφ  ίν  τοις  ίργοστασίοις 
του  καταστή(Αατος,  ύποβαλλό[λενοι  εις  τέν  νό|ΐ,ον   της  σιγής,  κλείονται 
^£  ίντος  κελλίων,  χωριζό[χενοι  κατά  τήν  νύκτα. 

Λι  φυλακαι  της  πόλεως  ταύτης  περιλα[^ιβάνουσι  τρία  ίια(ΐ.ερ1σ(ΐ,ατα, 
^ιαχρινό(Λενα  εκαστον  ίιά  των  στοιχείων  Α.  Β.  0.  Το  τελευταΤον  των 
^ια(Χ6ρισ[λάτων  αυτών  εινε  προωρισ|ΐ.ένον  εΙ^ικως  ^ιά  τους  έπι  κακουρ* 
γήρ.οιτι  καταίικασθέντας,  καΐ  περιλαμβάνει  τους  μ&λλον  βαρυποΐνους 
ίχ  τ-ούτων.  Εις  εκαστον  των  τριών  αυτών  διαμερισμάτων  λειτουργεί 
άνα  Ιν  εΐ^ικον  ίργοστάσιον.  Α!  περί  ών  πρόκειται  φυλακαΙ  είσιν  άπο- 
χλ.«ιστικώς  ^ιά  τους  άνδρας,  τών  γυναικών  άποτιουσών  τήν  ποινήν  των 
«Ις  δλως  Ιίιαίτερον  κατάστημα  (ρήδοη  άβ  δ^.  ΑηΙοίηβ). 

Καταλήγων  ενταύθα,  παρατηρώ  έν  συμπεράσματι  οτι,  ή  άζία  παν- 
τός χοονόνος  αληθώς  σωφρονιστικού  κείται  εν  τούτφ,  α')  εις  τήν  αύ- 
στιοράν  καΐ  βρησκευτικήν,  ώς  ειπείν,  ίφαρμογήν  του,  και  β' )  εις  τήν 
άπαίτησιν  καΐ  άπόκτησιν  προ  παντός  πρακτόρων  ικανών,  ζηλότυπων 
χαΐ  ΎΐΒΐ7ίΛ>ί.  Το  καλλίτερον  σωφρονιστικον  σύστημα  θέλει  κινδυνεύσει 
βίς  χΛρΛς  ανθρώπων  άίεξίων  ή  αδιάφορων.  Τούτου  ένεκα,  ίάν  ή  Κυ- 
βέρνγ^σις  της  Ελλάδος  σκέπτηται  σπου^αίως  προς  μεταρρύθμισιν  της 
οΙχτρΑς  αληθώς  καταστάσεως  τών  φυλακών  του  Κράτους  ^ίον,  αίρομένη 
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ύπβράνω  χο|Α[Λατιχών  άιταιτησβων,  και  άινοφβύγουσα  ττ^σαν  πίκτιν, 
δββνίήίΓοτι  7Ρρο€ρχο(Λίνην,  νά  φροντίση  κ*ι  άναθίσγ)  την  ίπίβλιψιν  αυ- 
τών βίς  επιβιωρητην  τταρέχοντα  πάσας  τάς  άπαιτου[ΐ6νας  ίγγυήοιις 
ηθικότητος,  νοηριοσύνης  και  έργατικότητος,  ιταριχο|Χ€νου  αύτφ  συνά|ΐι 
του  ^ικαιώ(Λατος  ου  [ΐ,όνον  του  ύποβάλλ«ιν  προτάσεις  περί  ίιοριιτ(ΐδΰ 
του  άρ{ΐ.όζοντος  προσωπικού,  αλλά  και  αναθέτουσα  ^ιά  Ν6|χου  εις  αυτόν 
άπ'  βύθιίας  την  έκλογην  των  συνεργατών  του. 

«  Έάν  πρόκειται  νά  ίιατηρήσητε  το  υπάρχον  προσωπικον  των  ίισ[ΐο- 
φυλάκων — ελεγεν  δ  Γ&αοΙίΘΓ  άποτεινό|ΐ,ενος  προς  την  κυβερνησιν  της 
πατρίίος  του,  καθ'  δν  χρόνον  ή  Γαλλία  έ|χελέτα  νά  (χ.εταρρυθ{ΐί(77ΐ  το 
σύστη[ΐ*ά  της — έάν  πρόκειται  νά  ίιατηρήσητε  αυτό,  η  το  άντικαταστη- 
σητε  ^ιά  παρο|ΐ.οίου  φυρά[Λατος,  προσθέτει  δ  γράφων,  ίέν  πρέπϋ  να 
σκεπτεσθε  περί  [/.εταρρυθ^/^σεως  φυλακών.  Ό  κανών  συνίσταται  χα(* 
δλοκληρίαν  εΙς  τ-ί^ν  Ισχυν  και  την  νοη|Αοσύνην  της  εξουσίας, ήτις  τίβησιν 
αύτον  εις  ένεργειαν.  Οι  λίθοι,  οί  [λοχλοι  καΐ  τά  σί^ηρα  ουΐα(ΐώς  «ω- 
φρονίζουσι». 

Απαιτείται  λοιπόν  ίύνα[ΐ.1ς  τις  ηθικοποιός,  ζωοποιοιουσα  και  έξαγνί- 
ζουσα  τους    {γκλη|Αατησαντας .  ΚαΙ  την   ίύνα(ΐ.ιν  αύτην  οφείλει  ν'ά- 
νεύρτϊ  ή  Κυβέρνησις,  έάν  αληθώς  κήίηται  τών    συ(χφερόντων  της  χδΐ- 
νωνίας,  ην  λυ(ΐ.α1νεται   πολλαχώς  πανταχόθεν  το  εγκλη()ΐα.  Πολιτικός 
τις  ςενος,  ούτινος    το   ονο[Λα  ^ιήλασε  της   [ΐ.νή|Λης  (ίου,  είχε  προτιΐνκ 
δπως  το  προσωπικον  της  φυλακής,  ου  (χόνον   τών  ^εσ|/.οφυλάκων,  αλλ 
θλων   τών  υπαλλήλων  •  αύτης    άπαρτίζηται   ύπο    [Λορφω(/.ένων  άντρων. 
Έάν  ή  Ιίεα  αυτή  εγίνετο  αποδέκτη  παρ*  ή(χϊν,  οι  τοιούτοι  ύπάλληλδΐ 
ίθελον  χρησΐ|Αεύσει  τοις  καταίίκοις  ώς  ηθικοί  ιατροί.  Είνε  εναντίον  των 
άρχων  τού  άνθρωπισ[ΐ.ού  και   της  φιλανθρωπίας,  αντίκειται    ίε  και  ίι; 
το  καλώς  νοού|ΐ,ενον   συ|χ,φερον    της    κοινωνίας,  νά  έγκαταλείπωνται  α 
ίγκλη|ΐατήσαντες  εΙς  τήν  τύχην  των.  Ό, τι  και  &ν  λέγωσί  τίνες  κατ«- 
ρώ[λενοι  'της  ανθρωπινής   φύσεως,  δ  κακοποιός   £νθρωπος    δύναται  νχ 
βελτιωθ>)  ίι '  {πανειλη[ΐ.[ΐενων  προσπαθειών  ύπο  τών  δ(ΐ.οίων  του  ανθρώ- 
πων, οίτινες  εχουσι  το  καθήκον  καΐ  το  συμ,φερον  νά  παράσχωσιν  αντύ 
την  βελτίωσιν  ταύτην. 

Η  την  έλληνικήν  κοινωνίαν  λυ(χ.αινο(Λενη  άπό  τίνος  επίφοβος  άνά- 
πτυξις  τού  έγκλή(Λατος,  οφείλεται  κατά  {ΐίγα  [χερος  εΙς  τ^ν  ίλλεψ^ 
τού  άρ|χόζοντος  σ(ι>φρονιστικού  συστήρ,ατος.  Ή  επικρατούσα,  ίν  γβνιι 
κατάστασις  τών  φυλακών  (ίας  αποτελεί  ίνειίος  τού  άνθρωιησ^Λού,  χχι 
το  ονειίος    αυτό  ίέον  νά  Ιξαλειφθη  ίιά  καταλλήλων  νο|Αθθ«τη(ΐάτων. 

Άπό  της  συστάσεως  τού  Βασιλείου,  (Λάλιστα  ίΙ  άπο  του  Συντάγ- 
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|ΑΚΤος  χαι  {ντιυθβν,  ίνφ  ο{  νο(ΐοθέται  ηρ^ων  {φιλοτΐ(Αηθη<ταν  νά  πλουτί- 
σωσι  την  ίλλήνιχην  πολιτιίαν  ^ι '  απειρίας  Νό|χ.ων  —  ώς  Μ  το  πολύ 
φύσιως  πολιτικής,  —  ού^ιμίαν  νομοθβτιχην  πρόνοιαν  Γλαβον  δυστυχώς 
πιρί  ποινιχών  φυλακών  χαι  βίσαγωγης  άνθρωπινωτέρου  σωφρονκτηχου 
συστι^ατος.  Οι  πολιτιχοι  Νό(ΐ.οι,  ώς  ρυθ(χ.(ζοντ6ς  ίν  τινι  χοινωνΙ(|^  τάς 
σ^^έσβις  τάς  συ[ΐφιροντολογιχάς  των  ανθρώπων  προς  αλλήλους,  Ιχουσιν 
αναντιρρήτως  την  σπουδαιότητα  των,  χαι  τίνα  σχοπον  χαθολιχον  της 
τάξεως,  της  αναπτύξεως  χαι  της  ύλιχής  εύη[χβρ(ας  των  ανθρώπων. 
Άλλ '  &πο(α  δύναται  νά  ιΐνβ  ή  σπου^αιότης  αυτών  αυτή  παραβαλ•^ 
λθ{Αίνη  προς  πδΐν  δ, τι  θίγει  την  ή[Λετεραν  τΐ(Αήν,  την  έλευθερίαν,;  αύ-^ 
την  την  ζωήν  μας  ; 

Έξ  δλων  των  νό(χ.ων  ^εν  υπάρχει  ού^εις  ίξασχών  έπί^ρασιν  ογ,ίσ$ύ^ 
τεραν  ίπι  τών  ήθιχών  χαι  χοινωνιχών  ΐίεών,  εχτος  των  ποινιχών  νό^ 
{Αων.  Ή  εφαρ|ΐ.ογή  τούτων  επο{ΐ.ενως,  χαι  ή  ίχτέλεσις  ποινιχών  αποφά- 
σεων, ή  άπότισις  τουτέστι  τ^}ς  έπιβαλλο[ΐ.ενης  έχάστοτε  τφ  1γχλη[Λατη^ 
σαντι  ποινής,  δ  τόπος,  δ  χρόνος  χαΐ  δ  τρόπος  τής  άποτίσεως  αυτής,  ή 
άνόρθωσις  του  προσβληθέντος  ΐιχαιώ()ΐατος,  χαΐ  έχείνου  δστις  προσεβα- 
λεν  αυτό,  άποτελοΰσι  ζητή(Λατα  υψίστου  χοινωνιχου  {ν^ιαφίροντος, 
όφείλοντα  νά  προχαλέσωσι  τήν  σύντονον  προσοχήν  χαι  τάς  {[χβριθείς 
αποφάσεις  του  τε  νο(ΐ.οθετιχου  σώριατος  χαΐ  τής  εχτελεστιχής  αρχής. 

"Ας  στειρεύσωσιν ,  εφ'  ίσον  τοΰτο  είνε  ανθρωπίνως  ίυνατόν,  τάς  πη- 
γάς  ένθα  άνανεουται  το  [ίαστίζον  την  χοινωνίαν  (ίας  2γχλη(Αα,  ίιά  χα* 
τοιλλήλων  νοριοθετιχών  (χίτρων.  "Ας  ίντεΐνωσι  χαι  ^ιπλασιάσωσι  τάς 
ττροσπαθείας  των,  ^ιότι  το  νόση[ΐ.α  έπαυσε  προ  πολλού  αποτελούν  έξαί- 
ρ«ην,  ε^ηριιούργησε  ^2  χατάστασιν  έπι^η[Λΐχήν  λίαν  έπιχίν^υνον  ού 
^όνον  ίιά  τήν  χοινωνίαν,  άλλα  χαι  ίιά  τήν  πολιτείαν  αυτήν. 

Ε^βτράτ«  Ίωοίΐνν£8ΐί}ς• 
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■"Αν  το  θυμΧμαι  ;  λες  χ'εΤν•  σή|χερα — αρχίνησε  νά  λετι— &ν  χ'εΤνε  ή 
σχοτβινότερη   Ινθύριησι  πού  πίρ'  άπ'  αυτή  στα[ΐ.ατάει  το  θυ(ΐ.ητιχό  (ίου. 

*Ή(Λουνα   (χιχρός,  πολύ    (Λίχρος  χ'ή    άίερφούλά  (χου  ή   Κούλα    είχε 

^\>ο-^— 'τρΜς  μέρες  νά  'ρθη    στο  σχολειό,  χαι  μού  φαίνονταν  παράξενα, 

να:  ^τηγ^ίνω  στο  σχολείο  ^ίχως  τή  συντροφιά  της. 

'η'ναν  φαίνεται  άρρωστη. 
ΤΟΜΟΜ  ι»'.  Αβγουστος.  57 
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Το  βκολβιό  (ίας  ήταν  στο  Μισολόγγι.  'Άχ  1  τί  ώρχιος,  τ(  ποιητιχός 
τόπος  Ι  θαρρείς  πώς  τον  βλέπω. 

Νά  Υ)  [λίκροΰλχ  πόλι  του  Μεσολογγίου,  που  την  φυλάει  σ&ν  ίρά- 
ϊ^οντας  6  Ζυγός,  το  ωραίο  ίχιΐνο  βουνό,  το  αθάνατο  χλεφτουργιέΐς  λη- 
[λέρι,  που  χάθε  του  λαγκαδιά  αντιλαλεί  όχό[Λα  της  κλάψες  του  χ^λα- 
σ[ΐ.ου  του  Μεσολογγίου  χαΐ  χαθε  του  χοτρόνι  εΐνε  βα(ΐ.;Αένο  στο  αΐ(ΐ.α  για 
σιορ.ά^ι  της  αθάνατης  ίχείνης  ίποχής. 

Νά  ή  (Λίχρουλα  πόλι  του  Μεσολογγίου,  που  τά  σπιτάχια  Τ7)ς  χα- 
θρεφτίζονται  στης  λιρινοθάλασσάς  της  τ'  ατάραχα  χαι  χαθαρά  νερά, 
πού  (λέσ'  άπ'  αυτά,  που  ριονάχα  παιγνι^ιάριχο  ψάρι  η  ψαράτιχο  προι* 
άρι  ταράζει,  ξεπετιώνται  [Ματωμένα  τά  ίστοριχά  νησάχια  της  Κλεισο- 
βας,  της  Πλώστενας,  του  Βασιλαίιου,  που  η  ^όξα  τους  θά  ριένρ  αθά- 
νατη στά  φύλλα  της  ιστορίας. 

Νάη  |χιχρούλα  πόλι  του  Μεσολογγίου,  που  την  χυττάζουν  άπόριχχρυά 
(ΐε  ζήλεια  &  ΒοΙ'^ι^  χαι  &  Πάππας  του  ΜωριΑ,  &  Αίνος  της  Κεφαλλο• 
νιδ&ς,  6  άι-Στέφανος  του  Θιαχιου  χαι  6  Μπού(ΐ.ιστος    του  Ξερόριερου. 

Νά  η  (Λίχρουλα  πόλη  του  Μεσολογιου^  νά  χαι  το  σχολειό  (ίας. 

Το  χαϋ(Αενο  το  σχολειό  ! . . . .  Νάτο  ! . . . . 

Ανοίγω  την  ξόπορτά  του.  Μπαίνω  (Λίσα.  Ή  πόρτα  χλ«  άπ*  το 
βάρος  (λΐέΐς  πέτρας  χρε[χ.ασ[χένης  [λέ  σχοινί  πίσω  άπ'  το  φύλλο.  Πέρν» 
ίνα  πλαχοστρω(Αένο  ^ροριούλη,  που  ^ί  βγάνει  σ*  ενα  σπιτάχι  σχεπα- 
σαένο  άπο  περιχοχλά^ες.   Αυτό   'νε  το  σχολειό  μας. 

Νά  τά  θρανία  του,  σχωληχοφαγωμένες  σανίδες,  που  άχουρ,π&ν  σταις 
άχρες  απάνω  σε  [ΐεγάλες  πέτρες.  Νά  το  πιθάρι  [λ.έ  το  νερό,  στέχβτχι 
έχει  στ^ν  αχρη  με  τη  σοβαρότη  χολώνας  ^ωριχου  ρυθμού,  σχε77ασ[χ.ένο 
με  μιά  ταύλα  χι'  απάνω  στην  ταύλα  ενα  ντενεχε^ένιο  άγγειό,  η  λ- 
ψοσβύστρια  μπιχιόνα. 

"Ολα  τά  βλέπω*  δλα  εινε  στη   θέσι  τους. 


Άλλα  περνούν  τρ  μέρες  χ'  η  Κοΰλα  ^εν  ε'ρχεται  στο  σχολειό. 

Τι  χαλή  πουν*  ή  χαϋμένη —  αύτη  με  χρατεΐ  άπ*  το  χέρι  δτ•αν 
παγαίνομε  στο  σχολειό*  αύτη  με  τινάζει  δταν  χαμμιά  φορά  πέφτω  στο 
<}ρόμο  χαι  λερώνομαι*  αύτη  μου  ίένει  τά  σχοινιά  των  παπουτσ«^ν  μ&υ 
δταν  λύονται*  αύτη  μου  χαραχώνει  την  πλάχα,  αύτη  μου  λίχνει  τ-χΐς 
γιωτες — ητες. 

Εινε  νά  μην  την. αγαπάς  πολύ,  πάρα  πολύ  τέτοια  άίερφούλα  ;  ΕΙνε 
νά  μην  χαταλαβαίνης  πώς  χάτι  σου  λείπει,  δταν  ^έν  την  νοιώΟ&ις  στο 
πλάι  σου  πηγαίνωντας  στο  σχολειό  ; 
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*Αλλά  γιατί  ίβν  ίρχονταν  στο  σχολκό  ; 

Ή  [χητίρα  2λιγι    πώς  "ίΐταν  £ρρωστη  χ'Ιγώ  που  (ΐ.€  ρωτουσι  χαθ' 
«νγή  ή  ^ασχάλα  ατΙ  χάνκ  ή  Κουλά  ;»  της  απαντούσα  «εΙυι  Αρρωστη», 
^(χως  ν&  ξέρω  χαλά— χαλά  τΐ  θά  'πτ)  αΰτο  πώλιγα. 
Ή  Κουλά  ριας  "^τανι  Αρρωστη. 

Μιά  νύχτα — "Αχ  Ι  τι  νύχτα  ήταν  έχιΐνη—  ξύπνησα  άπ*  τά  πατή- 
(ΐατα,  άπ'  της  φωνβς  χαι  το  χαχό,  πού  γίνοταν  (λες  στ&  σπίτι  (χας. 
Έχατάλαβα  ίτι  χάτι  χαχο  βτρ«χι.  Πιτάχτηχα  Ιτσι  χαθώς  •!ΐ[Λουνα 
στο  χριβάτι  χαΐ  πατώντας  στά  νύχια — χι'  έγώ  ίεν  ζίρω  γιατί  πα- 
τούσα στά  νύχια,  αφού  γίνονταν  τόση  ανησυχία — ([χπηχα  (/.ε σα  στην 
χά[Ααρα  της  [χητερας  χαι  τι  νά  ι^ώΐ...  Ό  πατέρας,  η  (χητερα,  οι  ίυο 
θιιά^ις  μας,  δ  [ΐπάρ[Λπας  χι'  ένας  ψηλός  (λέ  γένεια,  πού  οι  Αλλοι  τον 
λεγαν  γιατρό,  δλοι  αύτοι  είχαν  περιτριγυρισμένο  το  χρεβάτι  της  Κού- 
λας. Ή  ^ούλα  (χας  χαι  το  μαχτίίι  του  μαγαζιού  μας  μπαινόβγαιναν 
φερνωντας  γιατριχά. 

Έμε  ίέν  με  χατάλαβαν.  Πού  νά  με  πάρουν  χαμπέρι  Ι 
Καθώς  ήταν  ανοιχτά  λίγο  τά  σχέλια  τού  μπάρμπα,  εΤί*  άπό  'χεϊ 
τη  μητέρα  χαθισμένη  στο  χρεβάτι  νά  χρατάη  την  Κούλα  στην  άγχα- 
λιά  της,  τον  πατέρα  μ'  ίνα  χουτάλι  της  σούπας  γιομάτο  γιατριχο  νά 
κυττάζτ)  νά  το  χώση  στο  χλεισμένο  σφιχτό  στόμα  της  Κούλας  χαι  μιά 
θιιά  μου  μ'  ενα  χέρι  νά  φέγγη. 

—  Άφισέ  το! —  λέει  ή  μητέρα  τού  πατέρα,  το  παιδεύεις  Α^ιχα, 
<ν4>   2να  ^άχρυ  έσταξε  άπ'  τά  βουρχωμένα  μάτια  της. 

Ό  πατέρας,  προσπαθώντας  νά  χρατήση  τά  ^άχρυα,  Αφισε  το  χου- 
τάλι αφού  το  στοματάχι  της  Κούλας  ίεν  άνοιγε,  ή  θειά^ες  σφογγίζαν 
τά  μ.άτια  τους,  η  μητέρα  ^άγχωνε  τά  χ<1λη  γιά  νά  μη  τήν  τσαχίση 
το  ιταράπονο,  δ  μπάρπας  συχνά  ίχανε  «χούμ  !»  χι*  έγώ  χύτταζα  την 
Κουλά,  πού  στο  παι^ιάτιχό  της  πρόσωπο,  το  χερΙ  πούχρατούσε  ή  Οειά, 
Ιχυν•  μιά  παράξενη  χλωμάία. 

Ό  γιατρός  ίπιασε  το  σφυγμό  της. 

Πέρασαν  χάμποσες  στιγμές.  Όλοι  σωπαΐναν  περιμενοντες  τ(  Οά  πη 
δ  γιοιτρός  χαι  μονάχα  το  χαντύλι,  πού  ίχαιγι  (χει  ψηλά  μπροστά  στά 
χονΙσ(ΐ.ατα,  (τσιρτσίριζε  ίτοιμο  νά  σβέση. 

"ΊΒΓλεγες,  βλέπωντας  τον  πόνο  ζωγραφισμένο  στο  πρόσωπο  τού  πατέρα 
κ«1  της  μητέρας,  πώς  αύτοΙ  μπορούσε  περισσότερο  νά  πεθάνουν  παρά 
Τ)  Κοολα,  πού  στο  άγγελιχό  της  πρόσωπο  δ  χ^ρ^()  βάζωντας  τ^ν  χ(- 
τρινι^  του  σφραγΐ^α^  'Χ^^*  Ρ^^^  γλυχειά  ίχφρασις  όγιωσύνης. 

Ό  γιατρδς  άφησι  το  χέρι  της ,  της  σχέπασι  τέ  πρόσωπο  μ  *  ίνα  σίν  α' 
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τόνι  και  [Α€  φανβρι^  σχληροχαρίιά   ιίπβ*  —  ΤιτέλιστΛΐ  !...,, 

Το  τι  εγινβ  τότβ  ίεν  βέλω  νά  το  Θυ(λ7)θώ  γιατί  σπαράζιται  ή  χαρ- 
ίιώ  [Λου.  ΑΙστανό[Λουνα  νά  [Λου  βαραΐντι  χάτι  τί^ν  χαροιά,  6  άίρκς 
(Αού  φαίνονταν  λίγος  χαΐ  πήγα  χι  "άχούρ-ττησα  το  φλογισμένο  [Αου  ρτωχο 
στο  γιαλι  (ΑίΛς  τσα[ΑΟπορτας ,  πώβλ€7ί€  στη  θάλασσα.  Έρριξα  δξω  στη 
θάλασσα  (Αΐά  ματιά  χωρίς  νά  βλέπω — χαθώς  ή  φωτογραφική  μηχανή 
— τά  μάτια  μου  πήραν  ττ,ν  πλάχα  χαι  τώρα  ίχω  μιά  ιαένα  :  εχιΐ 
χάτω  πίσω  άπ'  το  μιγάλο  βοννο  της  Κίφαλλονι^  βασιλιύιι  χαταχόχ- 
χινο  χαι  μεγάλο,  μά  πολύ  μβγάλο  το  φιγγάρι. 

Έ^ώ  χόβιται  γιά  λίγο  το  θυμητιχό  μου. 

Φαίνίται  θά  με  πήρε  &  ύπνος. 

*Απ'τό  πρωί  θυμΚμαι  πάλι.  Ή  μητέρα  μ'  βστειλε  με  τον  Κώστλ 
το  μαχτί^ι  μας  στο  σχολειό.  'Άχ  Ι  πόσες  φορές  με  φίλησε  χλαίωντζς 
πριν  με  πάργ)  6  Κώστας. 

—  Γιατί  χλαίεις   μητέρα  ;  τη  ρωτάω  με  ίάχρυα. 

—  "Άχ  Ι  παιίί  μου  !  την  Κοΰλα  ίέν  θά  την  ξαναϊ^ουμε*  μ&ς  ίφυγι, 
απαντάει  ή  μητέρα  χαι  την  τσάχισε  το  παράπονο. 

—  Έφυγε  Ι  ίγώ  ίε  θέλω  νά  φύγη.  Μίλα  της,  μητίρα,  νά  γυρίστί 
πίσω 

*Αλλά  δ  Κώστας  μ  *  άρπαξ '  άπ  το  χέρι  χαι  σέρνωντας — γιατί  ηθβλχ 
νά  μ'  άφίσν)  νά  πάω  νά  φωνάξω  της  Κούλας —  με  πηγβ  στο  σχολβιό, 
με  τήν  παραγγελία  στη  ίασχάλα  νά  με  χρατησνι  δλη  την  ημέρα  έχίΐ. 

*Ολη  τί^ν  ημέρα  ίχλαιγα,  γυρεύωντας  την  Κουλά  χ*  ή  ίασχάλι 
^έν  μπορούσε  ή  χαϋμένη  νά  μί  παρηγορησγ). 

«^  Μήν  χλαΐς,  παι^ί  μου.  θ'άρθη   ή  Κουλά,  μώλβγι. 

-^  θέλω  την  Κουλά,  θέλω  τ'^ν  Κουλά  Ι  {λεγα  χλαίωντας  άλάχοτΓχ. 

—  Το  παλν)οχόριτσο  Ι  ^έ  θάρθ^  κ*  ηρθ«,  λέει  στο  τέλος  μη  ξέρων 
τας  τι  νά  πτ)  ή  ίασχάλα. 

—  Μη  τήν  βάλης  νηστεία 

*—  Δε  θά  την   βάλω,  παι^ί  μου. 

Και  ένα  ίάχρυο,  που  τόση  Δρα  ή  ^^σχάλα  χρατουσ<  στην  ίχρη  α^' 
το  ματόφυλλο,  έχύλησε  χοντρό  απάνω  στο  μάγουλο  της. 

Έ^ώ  σταματάει  το  θυμητιχό  μου. 

Τχ^ς  προάλλες  εΐ^α  στο  ^ρόμο  τη  ίάσχάλα.  Που  νά  με  γνωρίσν)  Ι  Νχνί 
άπ*τότΐ  είχοσι  χρόνια  περασμένα.  Έγώ  δμως  τ?ι  γνώρισα.  Είνε  ή  ίίι*• 

*Οταν  την  ΐΐία,  την  ϊίια  δπως  την  είξιρα,  τόσο  πολύ  ή  οψις  τηζ 
μέ  γύρισε  στην  εποχή  97ου  β&ς  διηγιέμαι,  που  μούρθε  νβε  τη  στα^αα- 
τήσω  «το  ^ρόμο  χαι  νά  της  'πω  π«ραχαλ«στά: 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ   παλατιανός  901 

«—  Μή  την  βάλης  νηστιία .... 


«  « 


Εϊχί,  άναστεναξβ,  ίσταύρωσι  τά  χίρια,  έγυρβ  το  χιφάλι  στά  στήθια 
κι'  εκάρφωσκ  άχούνητα  (χάτια.  .  .  .  που  ;  αύτος  (Αονάχα  ιϊζερβ. 

Δίν  ίβλιπι  τίποτβ  κι  *  εβλιιτβ  πολλά . 

*Άχ  !  τΐ  ρι&ς  χρειάζεται  αύτο  το  θυ(Λητικό  ;  Δε  |ΐ.πορου<Γβ  τάχα  νά 
λείπη  ;  Γελ^ς ;  σου  παρουσιάζει  κάθε  ίυστυχισμιενη  σου  ενθύ(ΐ.ησι  γιά 
νά  ποτίση  το  γελοίο  σου  [^ί  πίκρα,  γιά  νά  σε  φερτρ  σε  θέσι  νά  αίστά- 
νεσαι  βάρος  στή  συνεΐίησι  γιατί  γέλασες. 

Προσπαθείς  απατώντας  τον  εαυτό  σου  νά  παραίβχττϊς  τον  πόνο  σου 
υποφερτό  ;  καθώς  6  ίαί[λονας  βάζει  στο  νου  του  καλόγερου  τοίπρεπα  γιά 
νά  τον  σκανταλ(σγ),  σου  παρουσιάζει  κάθε  εύτυχισ[ΐενη  σου  {νθύ[λησι, 
γιά  νά  σου  ^ώση  νά  καταλάβης  δτι  6  πόνος  σου    εινε    ανυπόφορος. 

Διώχνεις  ττ)  σκέψι,  προσπαθείς  νά  σκεπάσης  κάθε  παλν^ά  ενθύ[λησι 
με  ττ)  λησ[ΐ.ονιά.  .  .  .  Του  κάκου  Ι  αύτη  ξεφυτρώνει  σ&ν  ^α(|Λονας  6λο- 
ζώντανη  [ΐπροστά  σου. 
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Δεν  είχε  συ|Λπληρωθή  έτος  άπο  του  θανάτου  του  αειμνήστου  Ιωάν- 
νου Ρωμανού,  και  άλλον  υίόν  της  πολύτιμον  ίμελλε  νά  θρηνήσγ)  ή  Κέρ- 
κυρα προώρως  θανόντα,  τον  Άντώνιον  Παλάτια νόν,  φίλον  και  συνομή- 
λικοι εκείνου,  πολίτην  ούτινος  δ  αθόρυβος  άλλ'  ενεργός  βίος  ^έν  πρέπει 
νά   μβίντ)  αμνημόνευτος. 

ΈΙζ  έγκριτου  Κερκυραϊκού  οίκου  δ  Αντώνιος  Παλατιανός  Ιγεννήθη 
τν)  21  Φεβρουαρίου  1833  ^  τρίτος  των  επιζώντων  ^ύο  αδελφών  Γεωργίου 
κοιι  Νικολάου,  εν  τρυφερ*  ^έ  ήλικίοκ,  άπολεσας  τον  άγαθον  πάτερα 
του  Κώνστα ντϊνον ,  άνετράφη  ύπο  την  επιμελή  επιστασίαν  της  ενάρετου 
νβαρ^  μητρός  Αικατερίνης  το  γένος  Πετρετη,  και  άφοΰ  ίιήνυσε  τά 
-ττροκοιταρκτικά  μαθήματα  Ιν  τη  πατρίίι,  μετέβη  ?τι  νεώτατος  εις  *Ι- 
ταλίοίν  τω  1852,  και  εκεί  εν  τφ  Πανεπιστημίφ  της  Πίσης,  επιδοθείς 
μετά  ζ•ήλου  εις  την  σπουίήν  της  Ιατρικής,  απέκτησε  το  ^ιίακτορικον 
ίίΐΓλω(Λα  Ιατροχειρουργου  ττ)  12/30  Ιουνίου  1857. 

Μ•τ•ά  τάς  πανεπιστημιακάς  σπουίάς  εμενεν  εισέτι  εν  Τοσκάνη,  άσχο- 

*   Το    βαπτιστο^ον  ύττο  5^ρονολογίαν  30  Ά'^Ρ^λΙου  γέρει  οτι  -^το  το  ^ρέί^ος  ημε- 
ρών §9• 
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λού[ΐ.βνο(  ΙπΙ    λιτίαν  βίς    την    χλινιχην,   &πως  λάβγ)  το    ^ιχοΜψα  τοϋ 
ριιτίρχισθαι    την    <ύ&ργιτιχήν  του    ίπιστγΐ(Αην    ίν  *ΙταλΙ^.  Έν  τούτοις 
κατά  τους  ττρώτους  (λήνας  του  ίτους  1859,  την  Τοσκάνην  χαΐ  τάςίλ- 
λ&ς    Ιταλικάς  χώρας  σφο^ρότερον  συνιχίν^ι  χαΐ  συν^τάραττιν  η  προ«• 
^οχία  του  εΟνιχου  άγωνος,  προς  δν  ^ιξιως  χαΐ  θαρραλέως  Ιξωπλίζιτο  ή 
Σαρίιχή  Βασιλβία,  Ισχυρον  χατά  της  Αυστρίας  σύ(Χ{ΐ.αχον  ίχουσα  τον 
Γάλλον  Αυτοκράτορα.     Διη^θη   τότι   και  ιίς    τον   νιαρόν    Έλληνι 
Άσκληπιάίην  6  γινναϊος    πόθος    του   ν '  άποίώστ)  «(ΐπράκτως   εις  τη^ 
Ίταλίαν  την  ιΐς  τον  Έλληνικον  αγώνα  συν^ρο|Αην  των  τέκνων  αύτίς. 
Διό  (ΐ.βταβάς  εις   Ταυρΐνον  κατετάσσετο  εις  τον  Σαρ^ικόν  στρατον  τον 
(/ιετά  του    Γαλλικού  ελαύνοντα   εις    Λομβαρ^ίαν,  διορισθείς  ακόλουθος 
ιατρός  τη    20  Ίουνίου/2  Ιουλίου  1859.    Ταχέως  ίε  ηττηθεντων  των 
Αυστριακών  έν  Μαγενττ)  και  Σολφερίνω,ελευθερωθείσης  της  Λο(ΐβαρ{ΐας, 
συνω(Αθλογήθη  η  έν  Βιλλαφράγκ(;Ε  ανακωχή  (τν)  29Ίουνίου/11  Ιουλίου) 
προοιμιάζουσα  της  εν  Ζυρίχη  ειρήνης  (τη  29  Όκτωβρίου/10  Νοε|χ6ρίθίί 
1859),  ίι*  ής  δ  Ναπολέων  Ρ  άφίστατο  του  πολέμ,ου,  άφίνων  άσυριτίλη- 
ρωτον  το  άρχικόν  του    πρόγρα|ΐ,|Αα  περί  ελευθερώσεως  της  *Ιτα7άας  άι:ο 
τών  "Άλπεων  [^έχρι  του    'Α^ριατικου.    'Εζηκολούθησαν   ίέ   |ΐ.όνοι  τον 
άγώνά  των  οί  Ιταλοί,  ίιά  της  πανίήμου  ύπερ  ελευθερίας  και  ένώ«ω; 
εξεγέρσεως  του  λάου  της  (χέσης  και  της  (Αβση(Λβρινης  Ιταλίας,  και  της 
υπέρ  αυτών  {πε(λβάσεως  του  Σαρίικού  στρατού. 

Και  εις  το  δεύτερον  τούτο  στάίιον  του  πολέμου  είσηλθεν  δ  Παλατια- 
νός άπο  της  12/24   Μαίου  1860,  προβιβασθεις  εις  Ιατρον  τώγρ-ατος, 
και  ύπο   τον    στρατηγον  Κιαλ^ίνην   παρίστατο  τη  β/18  Σβπτε|ΐ.βρΙο« 
εις  τήν  εν  Καστελφιίοέρ^φ  θραυσιν  του  Παπικού  αρχιστρατήγου  Λα|λο• 
ρισιέρ,  ίν   τφ  παρακεΐ(ΐ.ένφ  'Αγκώνι,  |ΐ.ετά  ^εκαή(ΐ.ερον  κανονοβολισρ» 
παρα^ι^θ(ΐ.ένου .  'Αφοΰ  ούτως  ήλευθερώθησαν    αί  επανεστατη(χ.εναι  Πα- 
πικαι  χώραι,  6  πόλεριος  {ξηπλώΟη  εις  την  μεσηριβρινήν   Ίτοιλίαν,  ο^ν 
ή  πολιορκία  και  ή  άλωσις  της  Γαίτας,  τη   1/13   Φεβρουαρίου  1861, 
εσή(ΐ.ανον    το  τέλος    της  ίν   Ν»απόλει    Βουρβωνικης   βασιλείας.  Κατά 
τήν  ή[λέραν  έκείνην  δ  ή|ΐ.έτερος  Παλατιανός    ίβραβεύθη  ίιά  του  [αταλ- 
λίου  της  Στρατιωτικής  ανδρείας,  ^ιότι  ίιεκρίθη  κατά  τήν  ιτολιορκίαν, 
ίγκαρτερήσας   υπέρ    τάς   εΐκοσιν   ή(χέρας  έν  ταΐς  πρώταις  ττβιραλλήλοις 
εκτεθειμένος  εις  το  έχθρικόν  πυρ. 

Ούτως  εντίμως  ^ιατρέξας  δλον  τον  χρόνον  του  υπέρ  βλ€υθερώ(;€«χ 
Ιταλικού  πολέριου,  ητο  ύπο  τάς  ση[λαίας  δτε  ί^ρύθη  το  Ίταλικον  Β*- 
σίλειον,  άναγορευθέντος  Βασιλέως  της  Ιταλίας  του  Βίκτωρος  Έ^ι- 
νουήλ,  τη  14/26  Φεβρουαρίου  1861,  ύπο  της  έν  Ταυρίνω  συνελθούβτ,ς 
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πρ<ότης  τφ  δντι  'Ιταλιχης  Βουλής.  Ήχολούθησβ  ίέ  και  (Αβ'Λά  ταύτα 
τον  'Ιταλικον  στρατον  ύς  Σιχιλίαν,  διτου  πολλούς  κόπους  και  κακου- 
χίας ύπέφβρβν. 

Είχβν   ίν  τούτοις  (τημάνβι  και  λά  την  Έπτάνη^ον  ή  ώρα  της  ίιά 
τοσούτων  [Μακροχρονίων  και  καρτβρικών  πολιτικών  αγώνων  παρουσιασθβί- 
σης  βθνικης  αποκαταστάσεως,  οτΕ  δ  Αντώνιος  Παλατιανός  ίπανηρχβτο 
βίς  την  πατρίία  πλήρης  ίλπίίων  βίς  τάς  νέας  αύτης  τύχας  ώς  καΐ  ιΐς 
το  λα(λπρόν  (λίλλον  του  έθνους.  Άλλ'  ά|Λα  ίπάτησβ  το  έλληνικον  ίία* 
φος,  κΕντώ[λΐνος  ύπο  του  φιλοτί[/.ου  πόθου  νά  ύπηριτήση  «Ις  τον  στρα- 
τον του  ίβνους  του,  και  άφικνεϊτο  «Ις  τάς  κλεινάς  Άθηνας,  όίυνηρον 
παρουσιάζιτο  Ινώπιόν  του  Οέαρια,  ή  έ[Λφύλιος  στάσις  των  ή[Λ<ρων  του 
Ιουνίου  1863.  Βαθέως  βλυπηθη  ή  φιλογβνής  του  καρδία,  ζώσαν  δ(λως 
και  άκρά^αντον  βσωζε  την  πιποίθησιν  δτι  τά  κακά  θά  παρέλθωσι  και 
τά  ίθνικά  πράγριατα  θά  ^ιορθωθωσι,  καΐ  ίίν  ιγκατίλβιψ*  την  Ιίεαν  νά 
ύπηρβτησγ)  το  έθνος  του  στρατιωτικώς .    Άλλα  ίίν  εριελλε  νά  τύχτρ  του 
σκοπου(χένου•  ίιότι  ή  Ελληνική  Κυβερνησις,  ουδόλως  λα[ΐ.βάνουσα  ύπ' 
δψιν  τάς  παραγοριενας  Ιζαιρετικάς  περιστάσεις  έκ  του  μεγάλου  γεγονό- 
τος της  Ενώσεως,  ίεν  ήξίωσε  νά  ίεχθη  ύπο^τάς  ση[λαίας  της  Ελλά- 
δος Έλληνας  εξ   Επτανήσου    τηρουντας   τον  αύτον  βαθ[λόν,  δν  εφερον 
εις  τους  ξένους  στρατούς  ίνθα  ήσαν  βαθ[χ.ολογη(ΐ.ενοι  προ  της  Ενώσεως. 
ΚοεΙτοι    δριως    τοιουτοτρόπως     εκλείοντο  εΙς  αύτον    αι    τάξεις  του  ελ- 
ληνικού στρατού,  &  Παλατιανός,  άφοΰ  και  ή  ιδιαιτέρα  πατρίς  του  περι- 
ελα(ΐ.βάνετο  ήίη  έντος  των  δρίων  του  Ελληνικού   Κράτους,   ίε)^  ?κρινε 
πλέον  ίι'  αύτον   αξιοπρεπές  νά   ύπηρεττ)    εις    ξένον   στρατόν,  και  ίιά 
τούτο,  άφου  ήίη    άπο  της    29  Ίουλίου/40  Αύγουστου  4863    επετύγ- 
χοινβ  παρά  της  Ιταλικής  Κυβερνήσεως  νά  τεθ^  εις  ίιαθεσΐ[ΐ.ότητα  ίι'οι- 
χογβνβιακούς  λόγους,  τη  9/21  Όκτωβρίου  του  αύτου  έτους    παρητεϊτο 
της   •ν  τω  'Ιταλικω  στρατω  ύττηρεσίας. 

Ό  Παλατιανός  και  Ιίιωτεύων  Ιν  τη  πατρίίι,  ε'ίειξε  πάραυτα  την 
ικανότητα  και  άρετήν  του  εν  τη  πράξει  του  βίου,  ώς  πολίτης  και  ώς 
Ιατρός  εφελκύων  την  γενικήν  ύπόληψιν  και  άγάπην.  Έν  τούτοις  ίέ 
εις  το  εν  Γαετα  άπονεμιηθέν  εις  αύτον  [Λετάλλιον  της  Στρατιωτικής 
άν^ρβίας  ή  Ιταλική  Κυβέρνησις  ίιά  θεσπίσριατος  άπο  24  ΊουνΙου/6 
*1ου>\ίου  1865,  προσέθετε  τά  μετάλλια  της  Ανεξαρτησίας  και  της 
Ένότ-^τος  της  Ιταλίας  ίιάτάς  εκστρατείας  των  ετών  1860  και  1861. 
Δεν  Ιβράίυνε  σε  δ  Παλατιανός,  &ν  και  Ιίιωτεύων  εν  τοις  κόλποις  της 
οικογενείας  του,  νά  ^είξη  φιλοτί[;.ως  τήν  πίστιν  του  εις  τον  'Ιταλικον 
αγό^νοο,  δτε  έν  ετει  1866  ή  Ιταλία  συνταχθείσα  (λέ  ώφελιριον  σύ[Λ.[λα- 
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χον  τί)ν  Πρωσσίαν,  ί^ραττ4  τά  6πλα  προς  άπιλιυΟίρωσιν  του  Βινιτιχον. 
Κηρυχθεντος  του  κατά  της  Αυστρίας  πολί(Αου,  έξιπληρωσ•  το  χαβηχίν 
του  ώς  έν  όφβσει  άξιω(Λατικος  του  ιταλικού  στρατού,  σπιύσας  να  προφ- 
φίρη  τός  υπηρεσίας  του  καΐ  νά  ^ρά[ΐ.γ)  εΙς  την  'ΙταλΙαν.  Άλλα  ρ>ις 
άρξάμενος  δ  πόλΐ(Λος,  έτιλείωσε  ^ιά  της  ίν  Σα^όβ^  καταπληχτιχιης 
νίκης  των  Πρώσσων,  ^ι'  ης  ή  Ιταλία  προσέλαβε  και  το  Βενιτιχόν. 
Ή  συμμετοχίϊ  του  Παλατιανού  εις  την  έκστρατείαν  ταύτην  του  ίταίς 
1866  ίβεβαιώθη  ^ιά  θεσπίσ(ΐ.ατος  άπό  2/12  Απριλίου  1867,  |αβ*« 
ανεδείχθη  και  ιππότης  του  Τάγ(Αατος  του  Στέ[ΐ.(]ΐατος  της  Ιταλίας  τ^ 
24  Μαίου/5   Ιουνίου  1868. 

Ό  Παλατιανός  μείνας  όλίγιστον  μόνον  καιρόν  ίν  Ίταλί^,έπανήλβιν 
εις  Κερκυραν,  δπου  κατά  τά  έτη  1867  και  1868  έλαβε  δραστήριοι 
(Αέρος  εις  τάς  τότε  πατριωτικάς  ενεργείας  ^ιά  την  ίιοργάνωσιν  της  Κιρ- 
κυραϊκης  εθνοφυλακής  και  ιίίως  εις  τον  λόχον  των  πυροβολητών  τον 
καταρτισθέντα  ύπο  του  πρώτου  Δηαάρχου  Κερκυραίων  Νικολάου  Μάνιβη 
και  ύπο  του  τότε  έν  τ^  φρουρά  Κερκύρας  άξιου  λοχαγού  του  Βασιλιχοϋ 
Πυροβολικού  (λακαρίτου  Μιλτιά^ου  Λεβίδη.  'Αλλά  η  εθνοφυλακή,  ως 
πανταχού  άπείείχθη,  ίέν  ηίύνατο  νά  εΐνε  θεσ^χός  διαρκής  ίν  τί^  Ν«ί 
διοργανώσει  των  στρατών  ώστε  ταχέως  ^ιελύθη. 

Έν^ιαφερόντως  ειιελέτησε  και  το   τότε  εν  Κερκύρ<^  επασχολοΰν  τα 
πνεύματα  άγροτικον  ζήτημα,  περί  ου  εζέ^ωκε  και  τίνα  ^ιατριβήν  ύ?5«- 
γορευομένην  ύπο   συν^ιαλλακτικών  και  μετριοπαθών  προθέσεων  και  ιχ- 
φράζουσαν  Ι^έας  φιλελευθέρους.    Έν  τούτοις  έκαλεΐτο  προς  στιγμήν  χχι 
εΙς  τήν  ^ημοσίαν  ύπηρεσίαν,  διοριζόμενος  ίιευθυντης  του  Σώφρον ιστηρί^^ 
Κερκύρας  τη  25  Ιουνίου  1868.    Πλην  ταχέως  παρητεϊτο  της  θίσιως, 
^ώσας  και  ίιά  της  διαγωγής  του  ώς  ίημοσίου  υπαλλήλου    £ριστα  ίι1• 
γματα  της  ικανότητος  και  του  χαρακττ^ρος  αύτου.  Απολαύων  ήίη  της 
ύπολήψεως  και  της  αγάπης  των  συμπολιτών  του,  εζελέγετο  τέλος  αντι- 
πρόσωπος   Κερκύρας  εις    τήν    ίν  ετει  1879    συνελθουσαν     Έλληναην 
Βουλήν,   και  έν  ταύττ)   ευθύς  ^ιέπρεπεν,  έμβριθώς    συζητήσας  και  άγο- 
ρεύσας  Ιίίως  επι  οικονομικών  ζητημάτων .  Ώστε  ήλπισεν  ή  πατρίς  δτν 
άπέκτησεν  έν  τφ  προσώπφ    αυτού  σύν  τφ  έπιστήμονι    και  πρακτιχ^ 
Ιατρφ   και  άριστον   πολιτευτήν,  δτε    φευ  Ι    άπροσίοκήτως   προσέβαλα 
αύτον  νόσος  τών  οφθαλμών  επίφοβος,  Πεινούσα  ετι  μ&λλον  τήν  εκ  γενά- 
της πάσχουσαν  ύγείαν  του,  κλονισθεισαν  ήίη  (κ  τών  κακοπαθειών  τϊ^ 
έν  Ίταλί^   στρατείας.  Επομένως  άπετρέπετο   του  πολιτικού  σταϊΊο\), 
άναγκαζόμενος  νά   φροντίζη  και  μεριμν^  περί  της  (πειγούσης  θεραπεία; 
προς    ^ΐ9ίσ(ι)σ^ν  της  δράσεως.     'ΕπΙ  τψ  σκοπψ  τούτφ   κατά  Νοέμβριε 
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1880  οητβ^ηρι  χαι  οςυθις  Ιπι  €ζ«[λην(αν  δι?ως  «υμβουλιυθτ)  φίλον 
Ιατρόν  {χ  των  ίξοχωτέρων  6φθαλ[ΐ.ολόγων  της  Ιταλίας,  διτου  χαΐ  ιΐς 
ίγχιίρησιν  ύπιβάλλβτο,  (ΐ.ιθ'  &  χαι  £λλας  Ιγχκρήσβις  ύφί^τατο  ίν 
ΠαρισΙοις,  προβτρέξας  χαΐ  ιΐς  τους  έχιΐσι  ^ιαπρήτοντας  Ιΐ^&χούς 
νοσολόγους. 

Άνιχόπτ4το  ούτω  χαι  το  φιλάνθρωπον  έργον  του  ινραχτιχου  χαι  Ιιςι^ 
στγφιονος  Ιατρού,  «'ις  &  6  Παλατιανός  χαλώς  «Ιχι  προχωρν)9η,  ^υ^χόλους 
0<ραπ6ίας  «πιτυ^^ών,  ως  προσφάτως  (λάλιστα  σώσας  Ιχ  ίιινοτάτης  προ<τ- 
βολι^  πιριινλόχου  τυφο4ΐ^ους  9Π>ρ€του  νίον  αύτου  συγγβνη. 

Πιρι  της  ^υσχ<ρ«στάτης  ταύτης  θβραΐΓ€ίας  συνίγραψβν  ίΐ7ΐ9τη(ΐ.ονιχήν 
ίιατριβην,  εχ^οθβΐσαν  τότι  (ν  Κιρχύρ^ΐι:  ΙταλιστΙ,  έπειτα  ^ε  ελληνι- 
στί (ν  ΆΟηναις,  εν  τφ  'Ιατριχφ  περιο^ιχφ  «6  Γαληνός»  χαι  εν  Ιίιαι• 
τέρφ  φυλλα^ίφ  ύπο  την  {πιγραφήν: 

«Ίστοριχαι  παρατηρήσεις  χαι  σχέψεις  τίνες  επι  περιπτώσεως  ότα- 
χτιχου  τυφοειδούς  7η>ρετου,%ν  παρηχολούθησε  χαχοήθης  έλειογενης  πυρε- 
τός (Αορφης  παγετώδους,  ύπο  Α.  Παλατιανού,  ιατρού,  Βουλευτού  Κερ- 
κύρας. Έν  *Αθηναις  εχ  του  τυπογραφείου  Ν.  Γ.  Πάσσαρη,  1880*. 

Άλλ '  εξ  αύτου  του  παθηριατος  της  δράσεως  6  Αντώνιος  Παλάτια•* 
νός  ελαβεν  άφορ[ΑΤ)ν  νά  ετη^ιώζη  το  ίργον  εχεινο,  δπερ  Ι(ΐ.ελλε  νά  είνε 
&  χυριώτερος  φιλανθρωπικός  του  σχοπός.  Έπε^όΟη  εΙς  την  βαθεΤαν  με- 
λέτην  των  διαφόρων  συστημάτων,  δσα  έφευρεθησαν  ^ιά  την  έχπαΐ^ευ- 
σιν  των  τυφλών  χαι  χαρπος  της  μελέτης  ταύτης  υπήρξαν  τά  έν  ετει 
1882  (χτυπωθεντα  ^ύο  πονημάτια,  το  μεν  (πιγραφόμενον  «Τυφλοί  χαι 
κωφάλαλοι  ίν  Ελλάδι  υπό  Α.  Παλατιανού,  πρώην  Βουλευτού,  έν  Κέρ- 
κυρα, εχ  του  τυπογραφείου  «6  Κοραής»  Ι.  Ναχοιμούλη,  1882»*  το 
^ε  ^Δοχίμιον  περί  εφαρμογής  εις  την  έλληνιχήν  γλωσσαν  της  άναγλυ- 
πτογραφίας  Βράιλ  προς  εχπαί^ευσιν  των  τυφλών  ύπό  Α.  Παλατιανού. 
Έν  Κέρκυρα,  έχ  του  τυπογραφείου  «&  Κοραής»  Ι.  Νακαμούλη,  1882». 

Μετά  τά  έν  τη  προηγουμένη)  πραγματείςι:  συντόμως  ρηβεντα  περί  της 
εν  Ελλάδι  καταστάσεως  των  τυφλών  χαι  τών  κωφαλάλων  και  έν  γένει 
περί  της  ανάγκης  της  εκπαιδεύσεως  αυτών,  το  δεύτερον  τοΰτο  πονη- 
μάτιον  δεικνύει  πληρέστατα  το  σύστημα  και  τον  τρόπον  της  ύπο  τών 
τυφλών  ^ιά  της  άφης  τών  δακτύλων  αναγνώσεως  του  ύπό  του  περι^ό- 
ζου  Γάλλου  Βράιλ  (ΒΓ&ϋΙβ)  έπινοηθέντος  ανάγλυφου  αλφαβήτου,  δπερ 
&  ημέτερος  Παλατιανός,  μετά  τάς  πρακτικάς  του  μελετάς,  κατώρθωσε 

*  Οβηηί  εΐοηοί  β  ΒΓβνί  οοηεΙάβΓ&κίοηί  ίηΙΟΓηο  αη  ο&εο  άί  Γβ1)1)Γβ  (ίΓοίά6&  α 
ίοποα  λΙλβείοΑ  8ΐιβ8β|;αίΙ&  ά&  ί6ΐ)1)Γ6  ιηίβ8]ΐιιιϋε&    οοη  ΟΑΓλΙΙβπ  ρ^Γηίοίοεί  « 
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να  (φαρ(&όση    ΙπιτυχέστΛτα    <1ς    την  έλληνιχήν   γλώσσαν,  την  ίιίτ.* 
σχαλίαν  αυτοπροσώπως  ίπιχβιρων. 

Δια  την  ^ιίασχαλίαν  ταύτην,  ρίΕτά  τά  ρηθέντα  ίύο  πονη(Λάτια  ιξί- 
^ωχΕν  (ν  Κ<ρ)(ύρ(;Ε  ίιά  των  βΐ^ιχων  ανάγλυφων  χαρακτήρων  του  αλ- 
φαβήτου Βράιλ  βιβλία  προς  άνάγνωσιν  ίιά  τους  τυφλούς,  ίηλαίήγρΛ(ΐ- 
ματιχήν,  όριθριητιχήν  χαΐ  £λλα  σχολιαχά  χα«  {χπαι^6υτ(χά  βιβλίκ, 
ίν  οίς  χαι  χιί(ΐ.<νά  τίνα  συγγραφέων,  τά  πάντα  έχ  του  τυπογραφβίου  «6 
Κοραής» .  ΈτβλβιοποΙησι  ίι  το  Άλφάβητον  του  Βράκλ,  έπιπροσθισας  {ΐς 
τά  ση|ΐ.Εΐα  των  γρα|Α(ΐ.άτων,  τά  σηρίΜα  των  τ6νων  χαΐ  των  πνευμάτων. 

Τά  βργα  ταύτα  του  Παλατιανού,  ριβθ'  ων  συνι^ί6το  χαι  ή  υπ '  «Ο- 
του ^ι^ασχαλία  άθ[ΐ.[χ.άτουπαιίός,ταχτιχως  Μ  ετη  γ•νο[Λ6νη,  Ιγνώ^- 
σαν  χαι  «πγ^νίθησαν  (ν  τη  άλλο^αττη ,  &ν  χαΐ  εν  Ελλάδι  εριιιναν  σχι- 
ίον  απαρατήρητα. 

Κατά  Σεπτ((χ.βριον  του  Ιτους  1883  &  Παλατιανός  ίσχε  την  τιιιήννά 
προσχληθ^,  &ν  χαι  ζενος«-χαι  ητο  δ  (ΐόνος  τοιούτος  —  εις  την  έν  Φλω- 
ρεντ((;:  Έβνιχήν  Σύνοίον  την  άποτελου|Λένην  εζ  επιστηριόνων  άσχολου- 
|ΐ.ένων  περί  την  άνατροφην  χαι  έχπαΐ^ευσιν  των  τυφλών.  Μετά  ταϋτκ 
^ε  προσεχλήθη  εις  £λλην  περί  των  τυφλών  σύνολον  εν  Ά(ίεστελο^ά|χω 
της  Όλλανίΐας.  Έν  Άγγλ{(ίί  δ  χ.  Φόρστερ,  ίιευθυντης  του  ίν  Ουορ- 
χεστρί(5:  (^νοΓΟβΒίβρ)  περιωνύμιου  ίχπαιίευτηριου  των  τυφλών,  δστι; 
ήλβεν  εις  συχνην  (Λετά  του  Παλατιανού  άλληλογραφίαν,  παρείΙχΟη  ιίς 
την  εχτύπωσιν  τών  ίιά  τους  τυφλούς  έλληνιχών  βιβλίων  την  ύπο  τού- 
του γενο(ΐένην  του  αλφαβήτου  τελειοποίησιν. 

Έπειράθη  προς  τούτοις  δ  Παλατιανός  ^ι'  δριστιχωτέρου  βή(χατ8ς 
την  ίν  'Ελλάλ  {^ρυσιν  Σχολείου  τών  τυφλών  *. 

Είχε  περί  τους  τότε  χρόνους  άνασυστηθή  έν  Κερχύρβ:  υπό  την  ίιηνι• 
χη  επίτΐ(&ον  προε^ρείαν  του  άρχιεπισχόπου  Κερχύρας  ή  Φιλελεήριων  Ε- 
ταιρία «δ  Άγιος  Σπυρίδων»  προς  περίθαλψιν  τών  πτωχών  χαι  βτοι- 
χειώ^η  έχπχΐ^ευσιν  τών  άπορων  παίδων.  Έν  ετει  1884  δ  Αντώνιος 
Παλατιανός,  εχλεχθεις  ταχτιχός  αντιπρόεδρος  της  χοινωφελους  ταύτη; 
εταιρίας,  ην  λά  της  αρίστης  αύτου  διευθύνσεως  χαι  διαχειρίσεως  χα- 
τεστησεν  αυτοσυντήρητο  ν,  άπέβλεψεν  ετι  [^Αλλον  εις  τόν  άνέχαθεν  τ£- 
λιχόν  σχοπόν  του,  την  ί^ρυσιν  σχολής  τών  τυφλών.  Ά{<.6σως  λοιχον 
παρά  τη  σχολή  τών  άπορων  παίδων  έπβχείρησεν  αυτοπροσώπως  τη^ 
^ι^ασχαλίαν  του  (Λνησθεντος  άο(Α|/.άτου   παι^ός.    Τόν  παΐ^α  ^ε  τουτ:ν 

*  Βιογραφιχαΐ  νύξεις  περί  Αντωνίου  Παλατιανού.  Περιοδιχον  ΓοβοοΙο,  αριθ. 
27—34.  Δβχ./5  Ιανουαρίου,  1888.  Έν  Κιρχύρςι.—  ΈφημβρΙς  ιΦωνή9,  άριβ. 
4203.  30  Ιουνίου,  !888. 
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πβρί  τά  τέσσαρα  ετη  τοσούτον  τ€λ&σφόρως  ε^ί^αζι  την  άνάγνωσιν ,  την" 
γραφήν,  την  άριθρ-ητιχην  χαΐ  άλλα  στοιχειώδη  {λαθη(χατα,  δστε  ρ.η 
ύτΐάρχοντος  πλέον  τρόπου  νά  τύχη  ανωτέρας  1>ςπακ^€ύσιως  1ν  Κ<ρχύρ(|:, 
ίιά,  των  ίπΐ|χ6νων  προσπαθειών  του  χατώρθωσε  νά  σταλη  εις  ^όκιμον 
των  τυφλών  εχπαιίευτηρ^ον  !ν  Νεαπόλει  (1886)  ώς  υπότροφος  του  ΙΙε? 
τριβείου  Κληροδοτήματος,  πολύ  εΙς  τούτο  συντέλεσα ντος  τού  άρχιεπι* 
σχόπου  Κερχΰρας  Ευσταθίου.  Άλλα  χατά  ίυστυχίαν,  έν  φ  δ  ευφυής 
παις,  περί  τετραετίαν  ενΝεαπόλει  (Λαθητέύων,  προέχοπτεν  εις  τά  γράμ-» 
(Λατα  χαι  εις  τάς  τέχνας,  ώστε  ηλπίζετο  ότι  επιστρέφων  εις  την  πα- 
τρίδα τελειο^Ι^αχτος  (λετ'  όλΙγα  ετη,  ήθελε  χρησιριεύσει  ώς  παράίει•^ 
γ(χα  [λαρτυρούν  ποίαν  ήθελε  παράσχει  ώφέλειαν  ή  συστασις  ταχτιχού 
χαι  πλήρους  σχολείου  των  τυφλών  ίν  Ελλάδι,  αιφνιδίως  &  θάνατος 
άπέσβεσε  τάς  χαλάς  προσ^οχίας  τού  ύπερ  αυτού  φιλοστόργ<*ς  [αρΐ(&νη- 
σαντος  χαι  χοπιάσαντος  Παλατιανού. 

Έν  τούτοις   χαίπερ  τά  (ΐέγιστα  λυπηθείς  ίιά  τον  πρόωρον  θάνατον 

τού  νέου  (χαθητού  \  χαΙπερ  την  ύγειαν  πάσχων,  χαι  [χάλιστα  περί  της 

*  Ούτος  ητο  6  Νικόλαος  Δουχάχης  ίχ  χώμης  Σιναραδων. 
ι^ίας  δράσεως  ταραττόμενος,    άνείέχθη    £λλην   ύπερ  της  Κερχυραΐχης 
χοινωνίας  εθνιχήν  ενέργειαν. 

Έν  χρισίμοις  περιστάσεσι  τού  έν  Κερχύρ^:  'Αρσαχείου  Παρθεναγω- 
γείου, ενεχα  διενέξεως  προς  την  έν  Αθήναις  Κεντριχην  Αιεύθυνσιν  πα- 
ραιτηθείσης της  ενταύθα  επιτροπής,  ^ιωρίσθη  νέα  (4884),  μέλος  ίε 
ταύτης  ίραστηριον  δ  Παλατιανός  μετ*  ολίγα  ετη  εξελέχθη  χαι  Πρόε- 
δρος (1888).  Περί  τού  έχπαιίευτιχού  τούτου  ιδρύματος,  ου  τίνος  ή  εν 
Κερκύρί^:  υπαρξις  ούχι  μόνον  συντείνει  τά  μέγιστα  εις  την  ελληνοπρεπή 
μόρφωσιν  τού  εν  τφ  τόπφ  γυναικείου  φύλου,  αλλά  χαι  πολλήν  ίχει 
σημασίαν  ^ιά  την  απέναντι  "Ήπειρον,  πρόχειρον  χαι  εις  ταύτην  προσ- 
φέρουσα  την  άρμόζουσαν  έθνιχην  άγωγην,  είργάσθη  &  Παλατιανός  με 
μ4  τον  συνήθη  ζηλόν  του  χαι  την  χαραχτηρίζουσαν  αύτον  νοημοσύνην, 
συνοιντήσας  ίν  αύτφ  συμπράχτορα  ώς  χαθηγητην  τον  1%  νεότητος  φί- 
λο ν  του  Ίωάννην  Ρωμανόν, ούτινος  ολίγον  έμελλε  νά  έπιζήστρ,  χαι  νέαν 
λύπτιν  Ιπι  τούτοις  νά  ύποσττ)  ίιά  την  ύπο  της  Κεντρικής  ίν  Αθήναις 
Διευθύνσεως  άμετατρέπως  άποφασισθεΐσαν  χατάργησιν  τών  ανωτέρων 
τ^ζεων  τού  έν  Κερχύρ^  Παρθεναγωγείου.  Μη  δυνάμενος  Ομως  ν*  άν- 
θεζτ)  ώς  πρότερον  εις  τους  χόπους,  αφού  χατώρθωσε  ^ιά  σταθερά  βου- 
λν^σεως  νά  στερεώσγ)  την  έναρζιν  της  Φιλελεήμονος  Εταιρίας  ^ιά  της 
συστάσεως  χαι  άθίχτου  τηρήσεως  αποθεματικού  κεφαλαίου,  συνεχώς 
βιύζοινομένου,  συμποσωθέντος   ίντός  πενταετίας  (1884-— 1889)  σχεδόν 
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Εις  τΐΦ^αράχοντα  χιλιάδας  ίραχ(Αών  (39,149),  παρητήβη  της  ίΐίυ- 
θύνσιως  έχ<(νης.  Έμεινβ  ίέ  |ΐ.(ίνον  άχατάβλητος  [Λέχρι  τέλους  βις  την 
ττροβορίαν  του  Άρσαχβίου,  φροντίζων  χαΐ  βνβργων  ιτερί  αύτου  χχι  ΰχ«- 
ίον  χαβ '  ή(ΐ.έραν  επισχβπτόμβνος  το  χατά<7τη|ΛΧ  χαΐ  τταλαίων  χατά  της 
2λββ(νης  χολοβώσιως  των  σχολιαχών  τάζΕων  (^ίχρι  των  τΕλιυταίων  τ&υ 
η[ΐ.ιρων,  χαΟ'  άς  παροξυν6βίσγ}ς  της  βχ  παι^ιχης  ήλκχίας  χατατρυχοίι• 
σης  αύτον  όργανιχης  νόσου,  [Λίτίστη  χριστιανιχως  ιΐς  βΛτίονα  ζωήν 
(ΐιταζύ  Δροις  πέμπτης  χαΐ  εχτης  ρι«  [α.  τ9ί  13  Φεβρουαρίου  1893. 

ΕΙς  τον  νεχρόν  του  χη^ευΟέντα  την  ίπιουσαν,  απεδόθησαν  στρατιά• 
τιχαΐ  τκ(ΐ.α(,  ^(ά  τον  άργυρουν  Σταυρόν  του  Σωτηρος,  άπονειιηθέντχ 
εις  αύτον  υπό  της  Έλληνιχης  Κυβερνήσεως  τη  α'  Δεχε^&βρΙου  1886, 
^ιά  τός  προς  την  πατρίδα  υπηρεσίας.  Σημειωτέον  ^έ  δτι  χαι  ποιρά  ττ^ 
Ίταλιχης  Κυβερνήσεως,  ήτις  ώς  ειπομιν  χαΐ  προηγουμένως  εβράβιυσιν 
αυτόν,  είχε  προβιβασθη  τη  4/16  Δεχεμβρίου  1891  εις  άζιωματιχον 
του  ΣΙτέμματος  της  Ιταλίας. 

Ή  εν  βαθύτατη  θλίψει  γενομένη  χημεία  του,  άχολουθουντος  πλήθους 
πολιτών  πάσης  τάζεως  μετά  των  ίγχωρίων  χαι  των  δημοσίων  άρχων, 
εμαρτύρησε  τήν  χοινην  προς  τον  άριστον  £ν^ρα  άγάπην  χαι  ύττόληψιν, 
μεθ*  ης  συνεφώνουν  χαι  οι  προσφερθέντες  στέφανοι,  Ιν  οις  &  του  Συλλό- 
γου των  Ιατρών,  δ  της  Φιλελεήμονος  Εταιρίας,  6  του  ίν  Κ«ρχύρςε  Άρ- 
σαχείου  Παρθεναγωγείου  χαι  6  τών  μελών  της  επιτροπής  του 

Έν  ίε  τφ  σετττφ  Ναφ  του  ΆγΙου  Σπυρίδωνος,  τάς  πραγματαά; 
άρετάς  του  μεταστάντος  ίν  τη  άπλη  άληθεία  ειχόνισαν  ί  ι  *  εύφραίών 
λόγων  δ  ^ιαχεχριμένος  ίιχηγόρος  χ.  Φ.  Άλβάνας,  χαι  6  λόγιος  χαίη- 
γητης  του  ΆρσαχεΙου  χ.  Π.  Α.  ΟΙχονόμος,  χατ'  ίντολην  του  Παρ- 
θεναγωγείου. 

Ό  νεχρός  χατετίθετο  εις  τον  εν  τφ  Δημοτιχφ  χοιμητηρίφ  οιχογενίΐΐ- 
χόν  τάφον,  περιπαθώς  θρηνούμενος  υπό  τών  συγγενών  χαΐ  τών  φίλων. 

Οδτως  ίζέλιπεν  έχ  μέσου  ημών  προσωπιχότης  χρησιμότατη  εν  τη  χοι- 
νωνία,  ίιότι  συνηρμολόγει  ίν  αύτη,  ώς  ίιά  τών  έργων  άπέ^ειζε,  ίτρος 
τά  προτερήματα  του  νοός  χαΐ  της  χαρ^ίας,  θέλησιν  ίρασττίίριον  χι1 
σταθεράν. 

"Αλλά  μετ'  ολίγας  ημέρας  λαμπρώς  ίπεσφράγιζε  τάς  πράξεις  τίϋ 
ευεργετικού  βίου  του  Αντωνίου  Παλατιανού  ή  δημοσιευομένη  Ιίιόγρ*- 
φος  ίιαθήχη  του.  Δι*  αύτης  συνέστησε  χληροίότημα  ύπερ  έχείνων  ιτΐίΐ 
τών  δποίων  ζών  τοσούτον  έχή^ετο,  ίιαθέσας  τους  τόχους  τεσσαράχοντχ 
μετοχών  της  Ίονιχης  Τραπέζης  προς  ίχπαί^ευσιν  τυφλών  παίίων  ίν 
γ^νι  £!ύρωπαϊχφ  χαταστηματι,  μέχρις  ου  τοναντα  τών  αόμματων  ίχ» 
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ιται^βυτ^ιριοί  ί^ροθΰαιν  έν  τ?ί  νΐ(Λβ^αιβ^,  βτι  τοΛτΛ  θά  ινροιτΐ(λωντο. 

Ένφ  τά  ίργα  λαλουσιν  άφ'  «αυτών,  ιτβραΐνομιν  ίπ«ναλα|ΐ»βάνοντ•ς 
χαι  η[ΐ.ε(ς  το  προσφυώς  ρηθέν  ΙτΑ  του  λογίου  του  Θ<αν0ρώπου:  «"Άφ^τι 
τά  παιδία  Ιλθεΐν  προς  {Λ€».  Τά  ρχρά  παιδία  προσηλθον  <ις  τον  Πα- 
λατιανον  ζώντα  χαΐ  άνέβλεψαν  «ν  τφ  νοητφ  χόαμφ*  η  ^β  φιλανθρω- 
πία του  ίίν  βύρβν  δριον  τον  τάφον  του,  άλλ'  ^^ζ^ΫΊς^^^'^^9Λ(ία^  αυτόν, 
«ξ«τάθη  είς  την   αιωνιότητα*. 

Τοιούτος  δ  ^ος  και  δ  θάνΛτος  του  Αντωνίου  Παλατιανού. 

IV•  Τ•  Βούλγαρκς• 

ΑΝΤΟΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΔΙΝ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    Μ*  ΑΡΘΟΥΡ 

(ΑΙβχ&ηάΓβ  Μ'  ΑιΗΐιυΓ). 

(Κατλ  μ(τάφραβ(ν  έ«  το^  Αγγλικοί  ύ«6  τ91ς  δ•<ι«ο(ν(δος  Χαρ(«λ«(ας  ϋ.Η.) 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ  ΙΔ' 
*0  Ρο\>β(νβτΑςν  ώς  &ν6ρω«ος. 

«Εύχβρής  εΐνΐ  ή  περιγραφή  |/.ου»,  είπε  ποτ$  δ  Ρουβινστάιν,  «είμαι 
απλώς  πολλαι  τρίχες  και  ολίγη  ρίς,» — ή  ίέ  περιγραφή  αυτη,  καίπερ 
τραχεία  πως,  εϊνε  άληθης. 

*Ως  οψις,  συ(Λπεριφορά  και  θάρρος  δ  Ρουβινστάιν  δύναται  να  κατα- 
ταχθγ)  (λεταξύ  τών  ολίγων, κατά  την  κοινην  εκφρασιν,  ((^ιακ•κρΐ(ΐ.ένων» 
^ιότι  καΐ  Ιχ,  τών  καλλιτεχνών  τών  παρουσιασθέντων  επΙ  της  Ευρω- 
παϊκής σκηνής  ουχί  πολλοί  βιχον  παράστη^λα  άξιοπρεπεστερον  αύτου. 
Ή  κεφαλή  αύτου  £ριστα  δύναται  νά  παραβληθη  (τ<τρΐ|ΐ[Λενη  ή  σύγ- 
χρισις)  πρ&ς  κ€φαλήν  λέοντος  στηριζο(/ίένην  ίπΐ  όνεπτυγ(Αενων  χαΐ  στε- 
ρεών ώ(ΐ.ων.  Περί  του  $λου  προσώπου  εΙνε  ^υσχβρές  νά  }ώσν)  τις  δρι- 
σ^ΟΊ  συ|ΐ.φωνουντα  προς  τήν  γενικήν  άντίληψιν,  ^ιότι  το  ή[λΐσυ  τών 
γνωρί(χων  αποκαλεί  αυτρν  ώραΐον,  το  ^'  ετιρον  ή(λΐσυ  ^υσει^η.  Ββ- 
βαίως  ίιά  τους  άπαιτουντοις  χαρακτηριστικά  κανονικότητος  ελληνικού 
τύπου  η  καλλονής  Απόλλωνος,  δ  Ρουβινστάιν  ιΐνβ  ^ύσ(λορφος,  άλλα 
^ιά  τους  προτΐ[χώντας  άνίρικόν  παράστηρια,  στό(&α  και  πρόσωπον  (κ- 
φραστικόν  (χ(τά  πώγωνος  κανονικού  και  [λετώπου  εύρέος,  άναπΐπτα[λενου, 
2(Λβριθους  και  Ιζόχου   άτοριικότητος,  δ  Ρουβινστάιν  §Ινι  άπαρά(ΐ.ιλλος. 

*  Φωνή,  οίρκθ.  ί447— 5  Μαρτίου  !893. 

*  Χ¥νέ]^Μ«  καΙ  τέλος*  ί(<  φυλλάδ.  1ΐ; 
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Πράγ(Αχτι  το  δλον  παράστημα  αύτου  ίχφράζβι  {ΐι•γαλοφυΐαν  χ&ι  &• 
τοιχτον  &ν^ρα,  οδτω  ^ί  η  δυσμορφία  του,  χατά  την  Ιχφρασιν  Οιασώ- 
τι^ος  αΰτου,  (Ιν(  ^υ<Τ|ΐ.ορφ(α  έξοχος. 

'1^(0&(τ<ίρός  τις  τρόιτος  άιτοχλίσιως  των  βλιφαρί^ων  αύτοΰ  (πι  τά 
^βξιά  η  τ*  άριστιρά  ^(^ει  παρά^οξόν  τίνα  εχφρασιν  βίς  την  φυσιογνίί»- 
[Αίαν  του"  ή  γαλήνη  του  [ΧΕτώττου  του  •Τν€  βλωζ  άντίθβτος  ταΤς  «τυχβΐς 
πάθους  χχΐ  ταΐς  6ρ[ΐ.α(ς  ταΐς  ^ιαυλχχούσαις  τά  πβρί  το  στ6[Λα  (^^Ρ'Π  'του 
προσώπου.  Χάρις  ταΐς  (χαχραΐς  βλ€φα^1σι  ^σχίλως  ^ύναταΐ  τις  νά  νοη^ 
το  χρω{Χ.α  των  όφ6«λ(Λΰν'  άλλ'  δταν  —  χαΐ  τοΰτο  σπανίως  —  άνυψοϊ 
τάς  βλεφαρίδας,  βλέπει  τις  χυανοΰς  όφ6αλ(ΐ.ους  Ιχτοζιύοντας  αχτίνας 
(Αβστάς  εχπλήξεως  η  σαρχασ(Αου,  ίιότι  άζιοσηριείωτον  εΐν•  δτι  &  Ρου- 
βινστάιν  καθ*  όσον  χατίχβται  ύπο  όλιγωτερας  εχπλήζεος  η  σαρχΛβτι- 
χής  διαθέσεως,  τοσούτφ  {χΑλλον  τηρεί  χεχλεισ(χένα  τά  παράθυρα  ταΰτα 
της  ψυχής,  ώς  πάνυ  ορθώς  αποκαλούνται  οι  όφθαλρ(.&ί. 

Ούτε  (χυσταχα  οΰτε  γένειον  φέρει,  ΐίως  ίε  τούτο  εχ  φιλαρισχιίας, 
^ιότι  ίχει  το  στό[ΐ.α  χαι  τά  [χηλα  χανονιχώτατα ,  ^ιά  τρόπου  ^έ  άναλι- 
χνύοντος  την  ίχφραστιχήν  χαλλονήν  του  [/.ετώπου  αύτου  τινάσσιι  προς 
τά  όπισθεν  την  (χαχράν  χό[χην  αύτου .  Έν  τέλει  εινε  τοιούτος  οίος  ίί^ι  νά 
είνε  χαι  ίι'  ενός  βλε[Χ[χατος  αισθάνεται  τις  δτι  έχει  προ  αύτου  εζοχον 
άτο[χιχότητα,  θερρ,ουργον  χαι  Ιίιοφυη  καλλιτέχνη  ν,  ρε[χβώ^η  χαι  ενθου- 
σιώδη χαρακτήρα.  Μεγίστην  δ(χοιότητα  έχει  προς  τον  Βετώβεν,  χαι 
ίν  λίαν  επιτύχει  ΙλαιογραφΙίί:.  γεγρα(Χ|λένη  ίν  Βιέννη  ύπο  τοΰ'Αούγενερ, 
δτε  εισέτι  &  Ρουβινστάιν  ητο  νέος,  θά  (ζελά(χβανε  τις  αύτδν  ώς  τον 
ριεγαν  έχ  Βόννης  (χουσιχολ^άσχαλον.  ΕΙνε  (χέτριος  τό  άνάστη(χοι,  χαλως 
χαι  εΙς  τό  σύ(χ(χετρον  περιγεγρα(Χ|χενος'  ή  (χόνη  Ιν  τη  περιβολή  Ιδιοτρο- 
πία αύτου  εΙνέ  τι  άτη^χέλητον  ίν  τφ  τρόπφ  της  περιθίσεως  του  λαΐ{χο- 
^ετου,   τρόπφ  λίαν  χαραχτηριστιχφ  χαΐ  γνωστφ. 

Όταν  εύρίσχηται  (χεταξύ  φίλων  Ιο  ι^^ρίχη  Λαχρινο|χίνην  ίΐΓΪ  Ιγχαρ- 
ίιότητι  φιλοξενίαν,  εΙνε  αφελής,  χαρίεις  περιποιητικός,  άλλ*  άπδ  χαι- 
ρου  εΙς  καιρόν  οι  λόγοι  αύτου  εχουσι  σαΐξπήρειόν  τινα  φιλοπαιγ{χο<Γύνην, 
ην  και  [χεταχειρίζεται  ώς  προσωπίδα  προς  αποφυγήν  των  ιταβηχων 
παρατηρήσεων  χαΐ  της  περιέργειας  των  πολλών.  Ό  χαραχτήρ  αύτου 
ώς  πάντων  των  ίζόχων  άντρων,  εινε  [χεστός  αντιθέσεων  χαι  χρ&[ΐ.α  ριι« 
γάλων  παθών  και  ΙσχυρέΙς  θελήσεως. 

Ουδείς  Ιχει  καρ^Ιαν  τρυφερωτεραν  αυτού  και  ίπιρρεπεστεραν  «ις  γεν- 
ναίας 6ρ(χάς,  άλλ*  έν  τφ  ^έοντι  προβάλλει  άκατάβλητον  άντίστασιν 
εΙς  αισθη(χατικάς  παραφοράς.  Τούτο  Ιχει  χοινόν  προς  τον  Γχαΐτβ  χαί 
(χληρονό(χησε  παρά  τού  πάππου  αυτού  Ρό(χαν  Ρουβιν^ιΙιν.  Ι1λ•ιοτ«^ις 
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χαΐ  άφΜ^ως  'ττροσγ^ρχβτό  ίν  πάση  πιριβτάσιι  αρωγός  βίς  «ν^Μΐς  μούσι* 
χους*  χβΗ  ΐΓ«,ντο<ΐ((βίς  χαλλιτίχνας,  τίγάπα  ^  νά  πράττγ)  τούτο  1ν  χρυ•^ 
πτ^  χαΐ  |ΐ4τά  λλίΓτόηο'^ος  χαι  τρόιτου  ριη  προσχρούοντοίς  •1ς  την  φιλο^ 
τΐ[λΙοιν  αυτών.  'Εν  τούτοις,  οτ€  χατά  το  1887•— 88  άνίλαβ<  την  λβύ« 
θυνσιν  τοί>  *Ω^(ίου  της  Πβτρουπόλεως,  άφωσιώθη  εΙς  τσ  έργον  χωρίς, 
προχ$ΐ[/.ίνου  ιυ&ρΐ  του  προσωπιχοϋ,  νά  λάβη  όπ'  όψιν  συναισθη[Αατα. 
Έσπουσαζον  τότε  εν  τφ  Ώ^8ί<)>  επίχβινα  των  οχταχοσίων  νέων,  Ιγγρα- 
φεντες  υπό  του  άγαθου,  εΰπαι^εύτου  χαι  αγαπητού  [ΐ.άχαρ(του  Καρόλου 
Δαβί^ωφ'  Ιχ  των  οχταχοσίων  δ(/ιως  τούτων  σπουδαστών  [λόλις  τά  ^ύοί 
τρίτα  εΐχον  προσόντα  έγγραφης,  δ  ίε  Ρουβινστάιν  ηναγχάσβη  ν'  άπο- 
χλείσγ)  της  σχολής  [λέγα  ρ.ερος  αυτών  ίν  γνώσει  δτι  ούτω  τοΤς  άφή- 
ρει  τον  επιούσιον  δρτον,  ^ιότι  σχεδόν  πάντες  ήσαν  {ν^εεΐς  χαΐ  'ί^λπιζον 
^(ά  της  [Λουσιχης  νά  πορισθώσι  τά  προς  ζωάρχειαν.  Τίνες  τούτων  (Λά- 
λιστα  εΐχον  διανύσει  χαΐ  ετη  τινά  σπουίης  εν  τφ  'Ω^είφ.  Ούίεν  ήττον 
δ  Ρουβινστάιν  εύρεν  αυτούς  χατωτέρους  χαι  του  [χετρίου  χαι  ^εν  (νέ- 
^ωχεν  εις  δεήσεις  χαι  Ιχλιπαρησεις  ^ιαχοσίων  νιων  άποστερουμίνων  ούτω 
του  [λόνου  βιοποριστιχου  (Λεσου  Ιφ'  ου  εστηριζον  ελπίδας. 

Βεβαίως  σχληροχάρ^ιός  τις  θά  έπραττε  τούτο  χαι  ούτε  Οά  ίσχεπτετο 
περί  της  πράζεώς  του.  ΕΙς  Βίσ[Λαρχ  χαι  θά  ίσε[Λνύνετο  βπι  τ^^  τοιαύτη 
πράξει — ασφαλής  χαι  ά|/.ίρΐ(Λνος  εν  εύρεΐ  τινι  πύργφ, — άλλα  ^ι'άνθρω- 
πον  έχοντα  την  συμιπαθη  χαι  γενναιόφρονα  χαρίίαν  του  Ρουβινστάιν 
το  τοιούτον  ητο  πρ&ξις  οδυνηρά  χαι  άποτέλεσρια  σι^ηρλς  θελήσεως  χαι 
άχάριπτου  συναισθή[Λατος  χαθήχοντος. 

Ό  Ρουβινστάιν  χεχτηται  πάντα  ταύτα,  άλλα  ταυτοχρόνως  έχει  χαΐ 
ιδιοτροπίας  δσας  χαΐ  γυνή.  Δεν  εΐνε  ως  6  Λιστ  χρΑρια  ήλεχτρισριού  χαΐ 
ιλοτροπίας,  φαντασία,  ώς  ερρήθη,  των  θεών,  άποσταλεισα  εις  τον  χό•* 
σριον  δπως  γοητεύη  χαι  έπιπλήττη  τους  θνητούς•  άλλ*  ενίοτε  ύπεραχον- 
τΐζει  χαι  τον  Αίστ.  Έν  τ^  νεότητι  αυτού  δ  Ρουβινστάιν  δρρ.ητιχώτε- 
ρον  παρεσύρετο  ύπό  τοιούτου  ιδιότροπου  ήθους,  χωρίς  δ(Αως  χαι  δλοσχε-» 
ρώς  νά  ύποίουλώται.  Έξέθηχεν  αύτον  εΙς  πάντα  άνεριον,  ίχαμψε  χαι 
ίβασάνισεν  άλλα  ^ίν  άπετύφλωσε,  ίέν  ίθραυσεν  αυτόν.  "Ανευ  ιδιοτρο- 
πιών ίέν  θά  ητο  Ρουβινστάιν,  ίεν  θά  ητο  ή  χαλλιτεχνιχή  ίύναριις  ή 
^ιά  της  Ισχύος  χαι  της  δρ(Αής  της  |χεγαλοφυιας  ενθουσιάσασα  χαθ'δλην 
την  Εύρώπην  μυριάδας  άχροατών,  χαι  εις  (ΐυριά^ας  χαρτιών  άφυπνί- 
σοισα  αίσθήριατα  έχστάσεως  χαι  θάρ.βους. 

Ό  θερ|Αουργος  νους,  λίγει  δ  Βουρχε,  συνοίεύεται  χατ*  άνάγχην  ύπο 
σφοδρών  παθών,  ώς  το  ισχυρον  πυρ  ύπο  θερ(Λης•  άλλ'  δ  Ρουβινστάιν  )ΐα- 
τώρθου  νά  συγχρατ^   τάς  Ιειυτοΰ  δρ(λάς  χ«1  πράττων  τούτο  βυνεκρά^» 
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τ•ι  κ«ι  τάς  τών  λ\λων.  Ουχ  ^ττον  δριως  Ιάν  Μί^Λ  Ιΐζ*  Αλλων,  ο&- 

^€ΐΓ0Τ§  ίπρβιττ•  τβνίτδ  προς  ϊίιον  δφιλος-  τούνΛντίον  (ί^ο\Λ'ίτκοτ%  Λ^ύ- 
νατο  και  δικαίως  νά  πράξνι   τούτο,  ως  χ.  χ.  ύπίρ  των  <|ργων    αύτοΰ, 
ύπ€ρ   της   ίχτιλέφΐΐι^ς    των  συνΟβ|Αάτων  %λ\  των  (&•λο^ρα(/ίάτων  «ύτον 
αΙσθη{λ.ά  τι  ύπ•ρηφΛν«Ιοις  τον  παρώρ(Λα  «ις  άντίΟβτον  ^ίόν.  Τοντο  *ίν« 
και  το  άίύνατον  |ΐ.ίρος  ίν  τω  καθ '  δλα  τά  Λλλα  Ιξαιρίτως  ΐφχυρφ  χα- 
ραχτηρι  αυτού,  και  «ίν•  πράγι^ατι  ά^υνα(χ.Ια.Ό  ηινών  και  «<ινων  (ΐό- 
νον  και  (χόνον  ίιότι  β*  άναγκασθη  νά  ζνιτηίτν)  γ\  νά  λάβη  θ, τι  ΐΰροθύ- 
μως  6ά  τφ  ινροσέφβρον,  <Ιν<  β<βα1ως  υπερήφανος  άνθρωπος  και  δύναται 
νά  €ΐΐΓν)  (Α<τά  του  Πατριάρχου:  οΰ^ίν  ίκ  των  σων  λήψθ(ΐ«ι,  Ινα  μ-η  βΐ- 
πνις,  (ποίν^σα  τον  Άβραάρι   πλούαιον  Ι  Και  6(Αως  τούτο  <Ιν(  ά^\ινα(ΐία 
χαρακτηρος.  Οί  άνθρωποι  Ιγίνοντο  ^ιά  ν '  άλληλοβον^θωνται  και  <^τηρί• 
ζωνται  οι  (χιν  1}κΙ  των  ^έ*  &  ίΐ  θβλων  νά  χργ)σΐ(ΐ.λυν)  μένον  ώς  στήριγ|ΐα, 
χωρι<  νά  στηριχθ^  που  καΐ  αύτος  ίχιι  ^όσιν  ΙλοτροπΙας  κοιΐ  ύπ^ρηφα- 
νιίας,  ήτις  κατ'ούσίαν  «Ινι  ά^υνα|&(α. 

Ή  ιδιοσυγκρασία  του  Ρονβινστάιν,  «ύαΐσθνιτος  και  νιυρική,  ^έ  (Μν 
άφαρπάζ^ι  αυτ&ν  ιΐς  υψη  (κστάσιως,  &τί  ^ί  βυΟΙζιι  ιις  σκότη  άινογνώ^ 
σιως*  το  ϋ  τ<λιυταιον  τούτο  στοιχιΐον  <Ινι  και  το  Ιπικρατονν  άπό 
'^^^ος  χρόνου  και  προάγον  αύτον  νά  ^ιαβιβαιοΐ  τους  φίλους  αύτου  οττ 
ιΐνι  κυνικός  ή  απαισιόδοξος.  Κατ'  ούσίαν  6  χαρακτήρ  αύτου  βΤνι  βλως 
αντίθετος-  μάρτυς  ίέ  ή  μουσική  και  δ  ήχηρος  γελως  αύτοΰ.  *0-η  & 
Σωπινάουιρ  λαλεί  ήμΐν  μιτά  του  τόνου  της  πικρΑς  άγων(ας  της  άΐ(αι<> 
σιο^οζίας,  γινώσκομβν  βτι  Ικφράζβι  ο, τι  αίσθάνιται*  δτι  δ  Σουϊφτ  (ΐ^τά 
της  δηκτικής  ειρωνείας  και  του  μή  μει^ιώντος  προσώπου  αΰτοΰ  ιταρί- 
σταται  προ  των  ομμάτων  ημών,  καΐ  χωρίς  νά  λαλήση  (ννοου(ΐεν  την 
πικράν  αυτού  άπαισιο^οζίαν  προκείμενου  θμως  περί  του  Ρουβ(νστ€έιν, 
ουδέποτε.  Μικρά  τις  αποτυχία,  (λαφρά  τις  Ιναντιότης  εις  σχε^ιοΕ  του 
άρκούσιν  βπως  άναβωσιν  άπαντες  ο{  άτμοΙ  της  άθυμ[οις  αύτου.  ΕΙς 
τούτο  και  ού^εν  ίτερον  ίγκειται  ή  απαισιοδοξία  αυτού. 

Τούτο  βεβαίως  ίεν  σημαίνει  βτι  δ  Ρουβινστάιν  εΤνε  ευτυχής,  άλλ' 
άπό  τούτου  μέχρι  της  απαισιοδοξίας  ή  άπόστασις  εΤνε  μεγάλη.  Κατ' 
ούσίαν  δ  Ρουβινστάιν  εΤνε  άπλως  κεκορευμενος  (1)1&80),  ώς  ήτο  6  Η&- 
1θί([1ΐ  2τε  έγραψε  τάς  Ιξαισίους  ίκεΐνας  γραμμάς,  μεστάς  μ^λαγχ^ολίοις, 
κόρου  καΐ  άπογοητεύσεως  βπερχομένης  μετά  την  πλήρωσιν  παντός  πό- 
θου. Τοιούτοι  εΤνε  χαρακτήρες  τίνες,  καΐ  λ '  αυτούς  δ  βίος  καθίσταται 
πράγματι  άη^ής,  &ν  μή  καΐ  άθλιος. 

Πεντήκοντα  Ιτη  καλλιτεχνικού  βίου,  τού  δποίου  1^ί(|^  το  π«ρι  τήγ 
τεχνικήν  δεξιότητα  (ΐερος  ήτο  μακρά  σειρά  ενθοίισιω^ν  θριά(λ€«»ν, 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ    ΡΟΤΒΙΝΣΤΑΙΝ  013 

9τ}\  λαριπρΑς  ^ράσβως  χαΐ  της  παρο{ΐ.αρτούσης  αύττ)  άτταυ^ηΦβως  χαΐ 
χοιυώσιως,  ίΐν  βΤνε  τι  ίυνά{ΐ.$νον  νά  καταστηση  φιλόσοφον  £ναρ«  έχοντα 
την  θ«ρρ.ην  καΐ  άεικίνητον  φαντασιαν  του  Ρουβινστάιν  ούο'  ιΐνβ  & 
Ρουβινστάιν  φιλόσοφος.  Π*ν  δ, τι  δ  βίος  ίύναται  νά  παράσχγ)  βις  4ν- 
θρωπον  απηλαυσβν  αυτός,  αλλά  ^ίν  έθιώρησβ  τοντο  ίχανοττοιητιχόν, 
ώς  ούί'  &  Β<τώββν,δ  Σ(ι>πέν  η  δ  Σουριαν  ηρχέ<τ6ησαν  «Ις  6, τι  άιτήλαυ- 
σαν.  Άλλ'  δ  Ρουβινστάιν  βίνβ  άτυχεστιρος  αυτών,  ίιότι  ούίέν  ιρίραν 
του  βίου  τούτου   ιτροσ^οχ^  και  δταν  συριπίπτρ   λόγος   ιτιρί  κληρικών 

<κΎπάρχουσι,  λίγιι,  ^ύο  τάζβις  ανθρώπων  1ν  τ^  κοινωνί(|Ε:  οΐ 
άπατώντβς  εαυτούς  και  οί  άπατώ(ΐ.ινοι  ύπότών  Αλλων»  βίς  τούτο  συ« 
νοψίζιται  άπασαή  ιτίστις  αύτου. 

'ΤίΓΟ  κοινωνικην  εποψιν  δ  Ρουβινστάιν  ίύναται  νά  χαρακτηρισθώ  ώς 
άξιαγάιτητος,  κατά  το  ^ή  λβγό(χ.8νον,  σύντροφος*  άκρο&ται  ευχαρίστως 
τινός  ^ιηγου(Αένου  ιστορικόν  τι  τερπνόν  και  ^η  και  άφθόνως  ηρτυριενον 
^ι'  άστειοτητων  ευχαρίστως  παίζει  χάριν  διασκεδάσεως  παιγνιόχαρτα 
η  σφαιριστηριον,  ούίίποτε  ί'  είνε  τοσούτο  περιχαρής  δσον  δταν  ίύνα- 
ται  νά  εΐπη  φιλόφρονα  λόγον  προς  ευ[ι.ορφον  γυναίκα,  οιαδήποτε  και  &ν 
εΤνβ  αυτή,  αυτοκράτειρα,  βασίλισσα  η  χωρική.  Ή[χ.έραν  τινά  ευρι- 
σκό|^ιενος  εν  Λονίΐνφ  προσεκλήθη  υπό  της  πριγκιπίσσης  της  Ουαλίας* 
παρουσιάσθη  εις  τήν  Α. Β.  Ύψηλότητα  έχων  εις  τά  χ«ίλη  τήν  άπροσίό- 
κτΟ'Γον  φιλοφρόνησιν  δτι  ήτο  κατατεθελγ[ΐ.ενος  έπΙ  τφ  δτι  βλέπει  αυτήν 
ουσαν  ώραίαν  δσον  ουδέποτε  άλλοτε,  ταυτοχρόνως  ^ε  εκυψεν  δπως 
άσπασθγ)  τήν  χείρα  ην  ή  Α.  Β.  Ύψηλότης  απέσυρε  λέγουσα  δτι  ίν 
'ΔγγλΙ(ϊ:  ίέν  υπάρχει  τοιούτον  Ιθΐ|Αον.  —  αΠαρ'ήριϊν  τουναντίον,  ύπε- 
λαβεν  δ  Ρουβινστάιν,  εΙνε  νό[/.ος)). 

Έν  τφ  ^η[ΐ.οσί<ι>  βίφ  αύτου  δ  Ρουβινστάιν  εΙνε  αφελής,  απέριττος, 
φιλόφρων  και  δριιλητικός ,  μετά  συναισθή{/.ατος  δ|λως  πάντοτε  της  άζίας 
αύτΌυ,  [Αετά  της  προθυριίας  εις  τό  φαίνεσθαι  χρήσΐ(ΐ.ος  καΐ  (ΐετά  τίνος 
ττροσοχής  εις  άπηρχαιωμενας  έθΐ[ΐ.οτυπίας .  Εινε  φιλόπατρις  εζ  δλης  ψυ- 
χτεί» ή  ί*  φιλοπατρία  του  ίεν  εΙνε  κενή  λέζις  προς  έπίίειξιν  [ΐεγάλων  αΐ- 
σθτιριάτων,  άλλ*  ιερόν  καθήκον,  δπερ  εκτελεί  πιστώς  και  εν^ελεχώς.  Κε- 
χ-τϊτται  ποικίλας  γνώσεις  επι  παντός  θεριατος*  λαλεί  ευχερώς  τήν  γαλ- 
"λιχήν,  άγγλικήν,  γερ[Λανικήν  και  ρωσσικήν,  Ιννοεΐ  ίε  τήν  ίσπανικήν 
χαι  Ιταλικήν.  Αι  προσφιλείς  αύτφ  αναγνώσεις  εΙνε  ποιητικά  καΐ  Ιστο- 
ρεχα:  συγγρά(λ(Αατα.  Έκ  τών  (Μυθιστοριογράφων  κατ*  {ζοχήν  προτΐ(ΐ.^ 
Ύον  Ζολά,    εκ  ^ε  τών  ποιητών   τους    Γκαίτε,  Χάινε,  Μυσσε,  Πουσκιν, 

ΛΙρ(Αθντωφ,Σκώτ,  Βύρωνα,  Μίλτωνα,  Μούαρ,  Βώρνς(Βαηΐ8),  καιύπερ 
ΤΟΜΟΙ  ιβ'.  Αβγουστος.  58 
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πάντα  Αλλον  τον  Σαιζττηρ.  Ου^έποτι  άναγινώσχβι  φιλοσοφικά  σνγγράρ,- 
[ΐ.ατα,  θ^ωριΤ  ^έ  τον  Πλάτωνα,  Κάντιον,  Άριστοτίλην  χαΐ  Κόντ  ως 
Ανδρας  άπολίσαντας  τον  χρονον  αυτών. 

Ώς  φίλος  «Ινι  άπαραρ^ίλλου  πίστιως  χαι  θιρριότητος.  Καίτοι  άπο- 
χαλιΐ  έαυτον  [Αίσάνθρωπον,  λαψιύ^ει  ^ιά  των  πράζβων  ττ)ν  τοιαυτην 
Ι^ιότγττα.  θέ[ΐ.α  άν^ζαντλητου  άστβιότητος  παρά  τοις  φίλοις  αύτοΰ  (Τν« 
6  ριέγας  άρι^ός  των  προιχών  ας  παρίσχβν  (ΐς  πτωχάς  χόρας  χοίι  τα 
χρτφιατα  άπιρ  άφβι^ώς  προς  τοΰτο  βίαπάνα,  οτβ  επαντιρχιτο  ίχ  των 
ριουσιχών  περιοίβιών  αυτού  (Λίτά  πλήρους  βαλαντίου. 

Ή  (Αβγάλη  αύτου  λύπη  «1ν•  νυν  οτι  αναγκάζεται  νά  προσέχτρ  χαΐ 
χαλώς  νά  (Λετργ)  τάς  ^αι^άνας  αύτου,  ^ιότι  δ  (λέγας  χαλλιτέχνιος  ε^^» 
οίχογενβιαν  χαι  ίέν  δύναται  ν '  άνταποχρίνηται  («.«τά  της  έπιθυ(Α.ιτΓης  αυ- 
τού γβνναιότητος  εις  τάς  άπειραρίθρ.ους  ιχλιπαρήσβις  ύφ*ών  πολιορκεί- 
ται. Και  θ[χ.ως  &  Ρουβινστάιν  χεχτηται  φήριην  €χατορΐ[Αυριούχου.  Βε- 
βαίως χαθ'  όλον  το  χαλλιτεχνιχόν  αύτοΰ  στάίιον  πολλά  ίχτΎ^σουη^ 
άλλ '  έγίνωσχε  χαι  πώς  νά  ^απανήστ)  αυτά ,  ώς  προ  αύτου  Ιπροιξαν  6 
ΛΙστ  χαι  6  Μάριο. 

Μεταξύ  τών  άλλων  περιέργων  Ιδιοτήτων  του  χαραχτηρος  του  Ρον- 
βινστάιν  εΤνε  χαι  αι  προλήψεις  αυτού.  Εύάριθριοι  |χεν  εινε,  άλλ&  στα- 
θεραΐ'  ^έν  θέλει  π.  χ.  νά  ταζει^εύστ]  η  νά  εξέλθτ)  εΙς  περιο^εία,ν  χαθ' 
ή[χ.έραν  παρασχευήν  η  ^ευτέραν,  ή{Αέρας  θεωρουριένας  αποφράδας  ύπο 
τών  Ρώσσων.  Ού^α|Λώς  άπορον  δτι  6  Ρουβινστάιν  ώς  Ρώσσος  ^ει  χαί 
τινας  τοιαύτας  προλήψεις•  δπωσίήποτε  δ|χως  εκπλήττεται  τις  λα(Α.βά- 
νων  ύπ'δψει  τον  σιίηρούν  αυτού  χαραχτήρα*  ύπο  την  εποψιν  ταύηον  ρ,ή 
λησ|Αονώ(/ιεν  οτι  δ  Σωπέν  χαι  6  Μόζαρτ  εΤχον  προλήψεις  χαι  δτι  6  άγ- 
γλος ποιητής  Τζόνσων  εχανόνιζε  πάντοτε  τά  βή(χ.ατα  ούτως  Δστ<  νά 
εισέρχηται  εις  το  ίω|^ιάτιον  προβάλλων  τον  ^εζιον  πό^α.  Ό  Σωπέν 
πολλάκις  €νό(Λΐζεν  δτι  περιστοιχίζεται  ύπό  πνευρ,άτων,  ώς  δ  Μ^(ν€ε- 
νούτο-Τσελλίνη,  δ  Τάσσος  χαι  δ  Σέλλεϋ.  Ό  Ρουβινστάιν  δ(Αως  χέχτη^^ 
ται  νευριχον  σύστη|^ια  πολλφ  ύγιέστερον  και  σθεναρωτερον  του  Σο^πέν, 
τούτου  ^'  ένεκα  και  αί  ίλάχισται  προλήψεις  αυτού  φαίνονται  ή(ΐΙν  χα- 
ρά^οζοι.  Συνά|Λα  ^' υπάρχει  {ν  τω  χαραχτηρι  αυτού  ^όσις  ρω[χ.οινη- 
κάτητος  και  αγάπης  προς  το  (Μυστηριώδες  (ΐ.εγαλεΤον  της  φύσεως  χαι 
τούτο  ώς  έν  αντιθέσει  προς  την  άλλην  αυστηρότητα  του  χαραχτηρος 
α^τού  παρέχει  αύτώ  χάριν,  •ν  ηλικία  ίέ  έξήκοντα  περίπου  Ιτών  ίιαττα- 
ρει  αύτον  εν  αίσθήριατι  νεαρφ,  ικανφ  ν'  άπολαύη  χαι  εκείνων  ττρός  ά 
^Ότιν  δτε  και  ή  νεότης  άναισθητεΐ,  νά  τέρπηται  έν  τφ  ποιητική  (^^ρ*^ 
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του  βίου  χΛΐ  νά  έπαναΐΡΛυηται  έν  τ^  αι6ρί<?:  χαΐ  γαλήνη  τη  οιχβίί|:  ταϊς 
•ξόχοις  ^ιανοίαις.  

ΚΒΦΑΛΑΙΟΝ  ΙΈί 
*0  Ρουβ»νστΑ»ν  νΟν  (|8•8 — $•). 

Νυν  δ  Ρουβινστάιν  ^ιάγ«ι  ηρβμον  χαι  ησυχον  βίβν  και  δσον  Ιν•- 
στιν  £(Λθΐρον  γιγονότων.  ΈγβΙρβται  χαΐ  προγβυι^ατίζβι  την  ιτρωιαν  ιτιρι 
την  έβίόριην  ώραν  χαΐ  δταν  ίια{ΐ.ίνη  Ιν  Πβτρου^λει,  ένθα  χαι  ίιίρχβ- 
ται  τά  τρία  τέταρτα  του  έτους,  (χεταβαίνει  πβρί  τήν  βνάτην  Ας  το 
Ώίεΐον. 

ΔΙς  της  έβ$θ|ΐ.ά$ος  ιταρα^Ι^βι  (λ.αθη(Αατα  χλ<ιίοχυ(χ.βάλου,  ^ς  της 
£βίθ(/ιά^ος  ^ι^άσχβι  τάξιν  ^ι*  έχτέλεσιν  χαθ'  δλου  άρ(&ον(ας  χαι  ^ις  τά- 
ξιν  ορχήστρας.  Το  λοιπόν  του  χρόνου  έπιτηριϊ  τήν  γινιχήν  πορβίαν  των 
(ΑαΟη(/ιάτων,  ^ίχβται  ^β  {ΐ^βτά  (λβ9η|ΐ.βρίαν  άπο  της  \»»^Λζ  (ΐ^ίχρι  της  λυ• 
τβρας  ώρας  τους  θέλοντας  νά  ύποβάλωσιν  αύτφ  ιταράπονον  τι  η  ιναρα* 
τήρησιν.  Αυτοπροσώπως  δίηγών  την  έχτέλβσιν  των  [χαθητών  των  |ΐ.£- 
τβχόντων  των  άνά  ^8xαπβνθη|^ι8ρίαν  ^ι^ο(ΐ^ένων  έν  τφ  'Ω^βΙφ  (ΐ^ουσιχων 
εσπερίδων,  παρίσταται  βίς  άπάσας  τός  Ιξιτάσεις.  Το  πρόγρα(ΐ.(ΐ.α  των 
[Αα6η|^ιάτων  του  'Ω^βίου  —  έχ  ^ών  ίυσχολωτέρων  έν  Ευρώπη-*  συνε- 
τάχθη  ύπ'  αυτού*  νυν  ίε  ένίόριυχος  πόθος  του  Ρουβινστάιν  είνε  νά  με- 
ταβη  προσεχώς  ε'ις  Κίεβον  προς  όργάνωσιν  (χεγάλης  φ^ιχής  σχολής. 
Μόλις  περί  την  πέριπτην  (λ.  (ΐ^.  εξέρχεται  του  Ωδείου,  εΙς  &  ο(Λως  ριι- 
ταβχίνει  ενίοτε  χαι  τάς  εσπέρας*  ώστε  ρ.όνον  έν  Πέτερχοφ  τφ  παρέχε- 
ται χρόνος  ασχολίας  εις  συνθέ(ΐ.ατα. 

Άπό  τίνος  χρόνου  σπανίως  δέχεται  προσκλήσεις  εις  [ίουσιχάς  εσπε- 
ρίδας* (ΐεταβαίνει  βμως  εις  οΊχΙας  παλαιών  φίλων,  (ΐάλιστα  9έ  εις  το 
(ΐέγαρον  της  Μεγάλης  ίουχίσσης  Αικατερίνης,  θυγατρος  της  Μεγάλης 
^ουχίσσης  Ελένης,  εν  φ  συχνάχις  θέλγει  τους  παρεστώτας  ^ι'  εκτελέ- 
σεων αύτου.  Ό  ένοχος  καλλιτέχνης,  καίπερ  τηρών  οΤκον  άνοικτον  εις 
Ιπισκέψεις,  σπανίως  ή  και  ουδέποτε  [Μεταβαίνει  εις  γεύ|^ιατα  άλλων* 
γευ(λατίζει  ^ε  κατ*  οίκον  περί  τήν  εκτην  ώραν,  περιστοιχιζό(Αενος  πάν- 
τοτε υπό  ίκανου  άριθ[ΐ.ου  συν^αιτυμόνων,  έν  οίς  κυρίως  χαλλιτέχναι  και 
(ΐάλιστα  οι  κατά  καιρούς  επισκεπτόμενοι  τήν  Πετρούπολιν.  Μετά  το 
γευ(ΐ.α,  δσάκις  ^έν  οφείλει  νά  [χεταβη  εΙς  συναυλίαν  ή  εις  το  Ώίεΐον, 
διέρχεται  τήν  έσπέραν  παίζων  Β\(Ττ  ή  Πρεφββίίνς,  έν  τφ  (ΐεταζυ  ^έ 
προσφέρεται  τέιον  και  περί  τήν  έν^εκάτην  παρατίθεται  ^εΐπνον,  καίτοι 
&  Ρουβινστάιν  ίέν  έσθίει  πλέον  κατά  τήν  ώραν  ταύτην,  μεθ'  δ  οΐ  ίαι- 
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τυαόνβς,  γινώσκοντβς  τάς  συνηββίας  του  βίου  του  οίχοοβσπότου,  απο- 
σύρονται . 

Τοιούτος  6  η(χ<ρήσιος  βίος  του  Ρουβινστάιν.  Σπανίως  (χβταβαίνβι  (ΐς 
το  θέατρον  η  και  είς  το  [Λ£λοίρα(ΐ.α,  ^ιότι  παραδόξως  πως  οί  ίπΐ  των 
θιάτρων  ου  (λόνον  τάς  αυτάς  ^υσχεριίας  προς  παροχ^ην  θλωριίου  προβάλ- 
λουσιν  «Ις  τον  Ρουβινστάιν ,  ας  και  εις  το  λοιπόν  ίη[ΑΟσιον  * ,  άλλ  *  ουίε 
σκέπτονται  κ&ν  νά  τω  παραχωρησωσι  θβωρβΐον  καΐ  δταν  ^ι^άσχτιται 
ίργον  αύτου !  Όποια  ίιαφορά  !  "Άλλως  βά  βΐχι  το  πρδ&γ|χ.α  &ν  δ  Ρου- 
βινστάιν λΐ[ΐ.ινβν  ίν  οιαδήποτε  πόλει  της  Γερ[Αανίας,  εν  Λον^ινφ,  Νέα 
Ύόρκτ)  η  δπουίή^οτε  άλλαχου  έκτος  της  Πετρουπόλεοις  •  Δύναται  τις 
εύχ.ερως  νά  φαντασθτ)  δτι  άλλαχου — ώς  τούτο  έγένετο  κατά  την  οιοα- 
σκριλίαν  των  [χελο^ραριάτων  «Νέρωνος»,  «Δαίμονος»  και  €Σονλα- 
μ\τ>.Ιν  *Α[Λβούργ(|>, —  &  [λέγας  καλλιτέχνης  θά  Ιτΐ[ΐ.*το  ώς  ίί«ι,  χαι 
το  ίη[ΐ.όσιον  ίιά  της  προς  αύτον  τΐ(χης  θά  ετί(ΐ.α  έαυτο  και  την  εαυτόν 
χώραν. 

Νυν  δτε  ίληξε  το  στάίιον  του  Ρουβινστάιν  ώς  κλει^οκυρ-βαλιστου, 
^ιότι  βίνε  αδύνατον  θεατρώνης  νά  σαγηνιύση  πλέον  και  πείσιρ  όπως 
{μ.φανισθγί  εκ  νέου  προ  των  παλαιών  θαυ(Λ,αστών  τον  «Λέοντα  χλ€ΐ^ο- 
κυρςβαλιστην  'Αντώνιον  Ρουβινστάιν»,  το  [χόνον  ύπολειπέ{χενον  χοιι  περί 
ου  θά  Ινλαφέρηται  το  ίη{ΐ.όσιον,  εΐνε  τά  έργα  αύτου.  Ταύτα,  έφ'  δσον 
[χελέτη  και  χρόνος  καθιστώσι  γνωστότερα,  χωρίς  νά  έπισκιάσωσι  τιτίν 
φή|Λην  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν  ώς  κλειίοκυ[χβαλιστου,  επΙ  (χαχρον 
θά  Ιπιζήσωσιν  αύτου,  ίιότι  εν  ένι  καΐ  τφ  αύτφ  προσώπφ  Ιταυτίσθησαν 
ίύο  έξοχοι  ιλοφυΐαι  του  ή(χ.«τέρου  αιώνος,  η  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν 
ώς  κλειίοκυ[Αβαλιστου,  ου  το  θαυ[χ.άσιον  στά^ιον  ίν  δλτ)  τ^  λαρ.ι?ρό- 
τητι  |ΐ.εγαλοπρεπους  δύσεως  ηλίου  αίρεται  νυν  έκ  των  ή|λετέρων  όμ.ρ^- 
των,  και  η  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν  ώς  συνθέτου,  ου  ή  (λεγαλοφυΐα, 
άγνωστος  τοις  πολλοίς,  ανατέλλει  νυν  θαλερά  και  φαεινή  Ιν  τφ  στ^ρβώ- 
[χατι  της  ρωσσικης  τέχνης  και  θά  ^ια[Αένγ)  ώς  το  περιφανέστερον  χαλ- 
λιτεχνικόν  φαινόμίνον  του  ή(ΐιτέρου  αιώνος. 

'  ΕΤνε  σχεδόν  αδύνατον  να  προμηΟευΟη  τις  θεωρεΓον  η  ίδραν  εν  τώ  Μβλοδρά- 
|Αατι  της  Πετρουπόλεως'  δέον  να  •γγρά<{η|)  αΓτησιν  πολλας  ημέρας  προ  της  παρα- 
στάσεως χαΐ  τούτο  δια  να  εχ-|[)  την  εύχαρίστησιν  να  λάβ-ν^  άρνητιχήν  άπάνη^ιρ. 
Οί  υπάλληλοι  του  θεάτρου  πωλουσιν  άχριβά  ολας  τάς  θέσεις  εις  πράκτορας,  ούτΜ 
δε  πάλιν  τάς  [χεταπωλουσιν  εις  τιμάς  ετι  ανωτέρας.  ΚαΙ  αυτή  ή  δημοσιογραφία 
δεν  Ιχει  τλ  δικαίωμα  ελευθέρας  εισόδου. 


ΕΚ  ΤΟΥ  ΙΝΔΙΚΟΥ  ΔΙΗΓΗΜΑΤΟΣ 

ΝΑΛΟΤ  ΚΑΙ  ΔΑΜΑΙΑΝΤΙΑΣ 


( Απόσπασμα  εχ  της  προσεχώς  έχδοΟησομβνης  εμμέτρου  εχ  του  Ινδιχου  πρωτο- 
τύπου μεταφράσεως  του  χ.  Ι.  ΚαρολΙδου,  δ.  φ.  χαθηγητου  της  φιλοσοφίας  εν  ττ[ 
χατα  Χάλχην  βεολογιχτ)  Σχολή). 


Άφ'  ου  δ  Νάλος  άπολίσας  την  βασιλείαν  χαι  'ττεριελθών  ιΐς  ίσχά- 
την  ττινίαν  «ΐΐλχνήθη  (Αΐτά  της  περιχαλλιστάτης  άνάσσης  Δα|λαιαντ(ας 
ίπΐ  πολύ  1ν  ^άσει  [χεγάλω  χαι  φοβερφ,  χαταλείπιι  ταυτην  αίφνης 
ύπνώττουσαν  ή|Λΐγυ[Λνον  καΐ  [Αονην.  Έχείνη  ί'  εζιγερθεΐσα  του  ύπνου 
και  πιχρον  ίπι  πλείστον  ο^υρα|λ£νη ,  άφ '  ου  (χετά  ψυχικής  άλγηίόνος 
άπηγγβιλε  προς  το  δρος,  είτα  ίέ  προς  τον  εκλιπόντα  σύζυγον  τους  κά- 
τωθι εν  παρενθεσει  στίχους,  χωρεί  προσωτίρω  εν  τω  ίάσει  καΐ  καθεζης 
δπως  περιγράφεται  ίιά  των  ακολούθων  ίπειτα  στίχων  : 

( Ηρώων  £νθος ,   εΐ  τυχόν  ένθάίε  κεκρυ[/.[Λένος 

τυγχάνεις  η  φυλλώ[/.ατι  πυκνω  κεκαλυ[Λρί.ενος, 

αύτίκα  νυν  έριφάνηθι  και  ίός  [/.οι  σωτηρίαν 

και  ταχινην,  άντιβολώ  !  δεινών  παραριυθίων. 

ω  !  πότε  την  8ρίβρο(Λον,  ηίυριενη  του  Νάλου. 

«Δα[χαιαντΙα»  την  φαιίράν  άσ^Λενη,  του  [ΐεγάλου, 

φωνην  άκούσο|χ'  άνακτος,  τά  ίείν'  άποσβεννυσαν 

η  γλυκεράν  τοις  άλγεινοΤς  Ιλπί^α  κεραννΰσαν  ; 

ώ  ποθεινόν  [αοι  πρόσωπον  !  ώ  Νάλε  !   τίιν  άθλίαν 

επιφανείς  {/.οι  κούφισον  επι  στιγριη  καρ^ίαν  ! ) 

Λαλήσασ'  ούτως  ή  κλεινή  προς  το  χαρίεν  δρος 

εχώρησεν  ώς  £γγελος  η  νύ|Λφη  σαρκοφόρος 

ευθυνόμενη  προς  βορρΑν  άφ*  ου  ^έ  τρεις  ή|λέρας 

και  νύκτας  ισας  εϊ^ραριεν  δρώσα  τους  αστέρας, 

εις  τέλος  ίθεάσατο  περικαλλη  ^ρυ[Λώνα 

την  δψιν  επουράνιον,  έπιτερπη  ζενώνα, 

|/.ονάς  δσίων  ασκητών,  ίγκράτειαν  ασκούντων, 

τήν  ίε  ^ιοξνοιαιν  άγνδν,  ίξ  υοατος  βιούντ^ή^ 


91  β  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

χαΐ  εζ  άίρος,  ε^ω^ην  τά  φύλλα  ποιου(ΐ.€νων, 
φλοιούς  {σθητα  χαΐ  θηρών  ίρράς  έν$υο(ΐ.€νων , 
τί)ν  εις  τον  Πόλον  Λγουσαν  δίον  {πιθυ[Αθύντων 
τη  ^ιανοίϋ;:  θβωρβΐν,  σοφών,  Αυίαΐ(χ.ονούντων, 
χαι  χύχλον  (Ι^'  ασκητικών  ωραίων  ΙίωλΙων 
[Λ€στον  πιθήκων  χαι  λοιπών  παντο^απών  θηρίων. 
Ίίουσα  ταυτ'  άνέπν«υ«ν  ή  βΰοφρυς,  ή  θβία, 
ή  χαλλιρλανόχοριος  αγνή  ΔαμαιαντΙα, 
ή  χάλλβι  ίιαπρίπουσα,  μαστών ,  ποίων,  οδόντων, 
ό(λ(Αάτων,  αίγλη  φαβινη  χαι  χάριτι  λα(/ιπόντων. 
Μβθ'  ύποχλίσβως  άφ'  ου  προσέιπι  τους  δσίους 
ή  χαλυχώπις  άσχητάς,  τους  άρβτη  πλουσίους 
χαι  βυσβββί^,  προσηνώς,  παρίστατ'  αιίουριένη 
(Αίτριοφρόνως  ή  σε(Λνή,  χα|ΑΑζβ  χβχλΐ[Μνη. 
Οι  ί '  όσχηταΐ  τΐ[ΐ.ής  αυτή  ίιχαίας  ριβταίόντις 
χαι  [χβιλιχίφ  τη  φωνή  το  αχαΐρβ»   προσειπ6ντις , 
ήίέως  έπυνθάνοντο  τον  πόθον  της  χαρίίας 
χαι  τίνας  ώφβιλον  αύτη  τβλιΐν  υπηρεσίας  : 
«τίς  εΐ,  χαλλίστη  δέσποινα,  χαι  τις  ^πιθυ(^^ία 
προσήγαγε  σε»  —λέγοντες  —  «ένθάίε,  ριαχαρία  ; 
ώς  ευ  παρέστης  !  (χή  τι  συ  θεά  του  βαθυσχίου 
ίρυ(ΐ.ώνος  ή  του  ποτα[Λου  τυγχάνεις  ή  του  ίίου 
τοΰί'  ορούς  ;  τήν  άλήθειαν  ήμιν  είπε  ποθουσι 
(λαθεΐν.»  Έχείνοις  ή  Φΐ[λ1ς  \  βαθέως  όπορουσι 
«ούχι  του  δάσους» — είπ* — «εγώ  θεά  του  ίασυσχίου 
τυγχάνω  τουίε,  χύίιστοι  σοφών,  ούίε  του  ίΐου 
τουί  *  δρους  ή  του  ποτα(Αου•  γυναΐχα  γνώτε  μ'  ούσαν 
άπλήν,  1χ  τύχης  αγαθής  Ινθάίε  παρελθουσαν. 
Έγώ  (Λεν  άφηγήσορ.αι  τά  χατ'  έ[/ιέ  βραχέως, 
αυτοί  ί'  άχούσατ',   όλβιοι,  της  άτυχους  ήίίως. 
Ό  τών  Νισάθων  ήγε(ΐ.ών  {στιν  ί^ος  ευνέτης 
δ  Νάλος  δνομα,  σοφός  χαι  ίίχαιος  ηγέτης. 
Όλεσας  ούτος  ύπ' αΙσχρΑς  Ιπιβουλής  αχρείων 
&|^ιοπαιxτόρων  τήν  αρχήν,   ανθρώπων  άνοσίων, 
χαι  τήν    ουσίαν    εντελώς,   άπέλιπέ  (ΐε  |^ιόνην 
ώς  ύπ'  άνεριου  χαλεπού  σεισθεΤσαν  άνεμώνην. 

*  Τ•  Ι•  θυγάτηρ  Φίμου  (ΒΙιίαΐλβ]  του  βα^ιλίως  εν  Ίνδί^^. 
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Έγώ  ί*  αύτον  β7Γΐποθΰυ<7*  ιίβϊν,   ό^υρο[χένγ, 
πΕριπλανώ|λαι  7:οτα{Λθύς  χαι  ίαση  χαΐ  τβαίνη 
χαΐ  λί(ΐ.νας,  ορη  σχΐ€ρά  και  νά|λατα,  ζητούσα 
τον  Ευγβνη  7Γθλ6|/.ιστην ,  απανταχού  σκοπούσα. 
Ώράθη  πού  ποθβν  ίλθών  βς  τόίι  των  άγΙων 
το  θιϊον  οικητηριον  6  Νάλος,  6  (χυρίων 
6στ«ρη(χένος  αγαθών,  ου  χάριν  ή  ίβιλαία 
ανά.  το  ίάσος  τόίε  νυν  ό7.ώ[χαι  ίιιριαλεα, 
το  [ΐ-ίγα  και  τβράστιον  ;    Έάν  ίντος  ολίγου 
(λή  τύχω  χρόνου,  βράχ[χανοι,  του  ποθβινοΰ  συζύγου, 
βύ^αίμων  εσορι.*  αληθώς  το  ζην  άπολιπουσα 
και  εκουσ((;ί  τόίβ  γη  το  σώρ(.α  παράκουσα  : 
λότι  τι  [Λοι  προς  το  φώς  ώίι  χωρίς  εκείνου, 
και  πώς  [χ,εθεζω  του  λοιπού  τοιαύτης  έπωίύνου 
ζωής  άει  τον  σύριβιον  άπολοφυρο(Χ6νη 
και  θαλερών  ένίελεχει  δακρύων  άρίθ[ΐ.έν7) 
ροτί  ;»  Τοιαύτα  τ^  κλεινγ;  και  θαλερά  του  Φί[/.ου 
[ΐ.ε[ΐ.ψΐ[Αθΐρούσγ)  θυγατρι  σαφώς  {ζ  δ[ΐ.οθύ[Λου 
βουλής  οι  θεϊοι  βράχρ,ανοι,   ίεινοι  τών  2σορ(.ενων 
προγνωστικοί  και  τών  [Λακράν  έπόπται  τελου[ΐ,ένων 
εν  άφανει:   «τρισόλβιον  ερατεινή  !  το  [χέλλον» 
—  άτυηντων — «έ'ζεις  και  γλυκύ  ταχέως  επιτελλον 
ευδίας  άστρον,   ευτυχής   εν  ου  πολλφ  γενήστρ 
τον  ήγ*ρ•όνα   σύζυγον  Ιίουσα,  και  συζήση 
άγαλλθ|Αένη  του  λοιπού  και  θυ[Λαρής  Ικείνφ 
κεκοσ[Λη[ΐ.ένφ  στε[Χ[;.ατι   και  ζίφη  ίεσποσύνω, 
άπηλλαγ[Αενφ  τών  δεινών  και  τών  ά[ΐ.αρτη[Λάτων , 
άνατροπεΐ  ίέ  φοβερώ  τών  ίυσ[Λενών  αρμάτων, 
τοις  ύπηκόοις  χάρ[Λατι  και  φέγγει  γενο|χενφ, 
ίικαιονό[Λων  άληθεΤ  βραβεΐ  καθιστα(ΐ.ενφ . 
Τοιαύτα  σοι  προλέγοριεν  ήΐΑεϊς  εν  άληθεί(^, 
καλλίστη,   προγινώσκοντες  το  {ΐ,έλλον  εύσεβεί(Κ)>. 
ΕΙπόντες  ούτως  οι  σοφοί  τ^  ^Ιο^  βασιλίίι, 
ώς  [Αεταπόντιος  δλκάς  εν  (χέσγ}  καταιγίίι 
άπο  τηςγης  ανάρπαστοι  συν  τφ  πυρι  τφ  θείω 
άπαζαπλώς  εγένοντο  και  τφ  θελζικαρίιφ 
τών  είωλ1ων&ρ[χαθφ.  Το  γεγονός  Ιίουσα 
το  Θαυ[*.αστ6ν  ή  βασιλις  ή  ν^α  χαι  παΟουσα 
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της  ίιανοΐας  ταροιχήν:  «άρ'  δψιν  ίνυπνίου 
έθιασάριην»  —  ελ^γεν  —  «η  φάσ[Λα  τι  του  ββίου  ; 
ώ  !  τΙς  ποτ '  ην  ή  ίύνα(λΐς  ή  τόίβ  (αοι  ποιούσα 
το  παρά  ίόξαν  δρα(Αα  ;  ποΤ  ί  *  φχ**^ '  άπιουσα 
ή  τών  δσίων  δγυρις  [ΐιτά  των  εδωλίων 
χαι  δ  Χ&ρίβΐζ  ποτα(Αθς  δ  ύπ'  αίθιροβίων 
έπιφοιτώ[Χ(νος  τττηνών,  δ  ίιανγης  χαι  ^ος, 
χαι  ποΐ  των  ίέν^ρων  6  χορός  >  δ  πάγχαλος  χαι  θβιος, 
δ  ΊζοιχιΚίο^  των  χαρπών  η^υς  χαι  των  ανθέων 
ττ)  άρ(ΐ.ονΙφ  τβρπωλήν  τοις  ο^ι,ριασ'  {πιχέων  ;» 
Τοιαύτα  χρόνον  ή  Φΐ[ΐ.ις  πολύν  έν  τη  χαρ^1(|ρ, 
άναχυχλουσα  χαι  ^βινβΐ   παλαίουσ'  άπορίβ^ε 
^ιά  τον  Νάλον  ην  ώχρα  χαι  εστβνβ  βαθέως 
θερμοις  την  δψιν  άρίουσα  ^αχρύοις,  δτ'*  η^έως 
το  ^έν^ρον  βΐίβν  Αατωκον  *  άνθοΰν  !ν  τφ  ίρυ(ΐ.ώνι, 
ώαιί  τις  βι^'  ά|λαρυγην   {σχάρας  έν  χιΐ[ΐ.ώνι, 
χεχοσ(Λη[λένον  οφθαλ[/.οΐς,  ηχούν   ταις  (χβλφ^ίαις 
πτηνών  ποιχίλων,  εύβι^ές,   άρέσχον  ταΐς  χαρ^ίαις, 
χαι  προσελθοΰσα,   ίάχρυσι  τά  βλέφαρ*  άρ^ομ,ένη 
εθρήνει,  πενθεί  την  φωνήν  ιπιχεχαλυ|/.[ΐ.ένη  ; 
α'Ώ  Ι   πόσον   εστίν  ευ^αΐ[/.ον  άνθοΰν  εν  τφ  ^ρυ[ΐ.ώνι 
το^ι  το  ^έν^ρον  δ[ΐ.οιον  ορέων  ήγε[ΛΟνι  ! 
ώ   ^έν^ρον  ήδιστον  Ισειν  !   δ[/.ώνυ[ΐ,ον   ευθέως 
χατάστησόν  |ΐ.ε  προσιίόν  την  ανολβον  ή^έως  ! 
αρ'  εΐ^ες,  ώ  Βιτάσωχε,  τον  Βιρασένα  γόνον 
τον  ήρωα  [χ,οι   σύζυγο  ν  ήμίγυ{ΐ.νον  χαι  [λόνον  ; 
φυτον  εύίαΐ{/.ονέστατον,   αμέτοχο  ν  (1ν(ας  ! 
άπόπε(ΐ.ψόν  [χε  του  <^εινοΰ  χαι  της  ά{Ληχανίας 
άπόλυσόν  [ΐ.ε  της  ίεινης  !    Έπώνυ{ΐ.ον,  ώ  θεΤον  ! 
γενου  (ΐ,οι,  ίένίρον  *Άσωκε,  την  λύπην  άποσεΐον.» 
Άπολιποΰσα  το  φυτον  εΙς  έτι  ίεινοτέραν 
εισήλθε  χώραν  ή  κλεινή  και  ^υσεζο^ωτέραν. 
Έχει  ^'  έώρα  νάματα  χαι  ρυαχας  ή^ίστους 
την  δψιν,  δρη,  σπήλαια,  χαι  ποτα|ΐ.ούς  [χ,εγιστους. 

'  *ΑντΙ  του  χανονιχοΰ  δβ'  ήδέως    (δτε  ήδέως)  εν  γνώσει  ετέθη   το  6τ*  ήδέ«ι>ς. 
•  ^Ασωχοτ  =^  αλυπον    έχ    του  α  του   στερητικού  (του  ^ύτου   παρ*  *ΙνδοΓς  χαι 
Ι^αρ•  Έ^λησι)  κ«1  του  ζΐοοίΐδ  (^<^?ια9)==>ύπη. 
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χαΐ  ^ίν^ρχ  μ,υρίόφυλλα  χαΐ  λόφους  και  θηρίχ 
χαΐ  χβλλιχέλα^α  ^τηνά,  ιτολυπληθή ,  (ΐυρία  ! 
Μβτό  πορβίαν  ^6  [ΐαχράν  άνίτυχβ  πλου9ΐ(|ρ 
{(ΐ-πόρων  ή  χαριβσσα  |ΐ.ιγάλν)  συνο^Ιβ^ε^ 
πληθυν  έχούση  θαν(λαστν)ν  άρ[/ιάτων,  Ιλεφάντων, 
χαριήλων,  ίιπρων,  ποτα(ΐ.ον  αύτίχα  ^ιαβάντων 
βύρύν,  ηρί|Λα  ρβοντα,  χ«λά[ΐ.οις  έ9τ8(Α|ΐ.ένον, 
τάς  οχθας,  νησοις  έραταΤς  ^ιαχ€χοσ(ΐ>'πριίνον, 
|ΐ€στόν  Ιχθύων,  οφ(ων  χαι  χβλωνών  ποιχίλων 
άλιαιετων  χαι  νήσσων  χαι  χορωνων  χωτίλων 
ήχουντα  Χ8λα^ΐί|(ΐ.ασιν.  Ί^ουσ*  αν»την  ή  νία 
του  Νισαθίου  *  σύζυγος  είσηλθβ  θαρραλέα. 

Η    ΜΕΓΑΛΗ  'ΣΑΡΑΚΟΣΤΗ 

ΕΚ  ΤΩΝ  ΕΘΙΜΩΝ  ΤΗΣ  ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΣ 

θρησχβιιτική  χαλάρωσις  —  Τα  χουλοΌμα.  —  Ξάρτυσμα  —  Χάρτινη  'σαρακοστη— 
'Εφτα  καλόγρηαις —  Προηγίασμιέναί  χαΐ  γονυχλισίαι — Βιολέττβς  του  σταυρού. 


Ή  προ  του  πάσχα  νηστεία  χαι  αί  χατά  το  τεσσαραχονθήμερον  αυ- 
τής ίιάστη[Αα  εχχλησιαστιχαι  τελεταΐ  χαι  τά  προς  ταϋτα  σχεσιν  έχον- 
τα οιχογενειαχά  χαι  χοινωνιχά  έθιμα,  ^εν  εχουσι  σήριερον  ην  £λλοτε 
είχον  ση(ΛασΙαν.  Το  ρεύμα  του  νεωτερισμού  χαι  ή  προς  τάς  υλιστικός 
θεωρίας  ροττη,  οις  μάλιστα  πλείστοι  ούχι  εύσυνει^ήτως  και  βασίμως 
έπονται,  παρασύρουσι  δυστυχώς  δσημέραι  την  παλαιοτεραν  θερμην  θεο- 
σεβειαν  και  ύποτιμώσι  την  άξίαν  και  άποστολην  της  θρησκείας*  όταν 
ίέ  ή  ουσία  £ρχηται  εκλείπουσα,  6ταν  αί  βάσεις  κλονίζωνται  και  ρη- 
γνυνται,  μενουσιν  4πί  τίνα  ετι  χρόνον  οί  ζηροι  τύποι,  άπλΛ  των  πάλαι 
ϊχνη,  ωχρά  και  άσθενη  γεγηρακότος  στελέχους  άνθη,  μέλλοντα  ούχι 
μετά  μακρόν  νά  ^ώσωσιν  υλην  ττϊ  ιστο^ίο^  και  άρχαιολογίο}:. 

Ή  Μεγάλη  τεσσαρακοστή,  ή  τόσον  άλλοτε  παρά  τω  λαφ  ιερά  χρο- 
νική περίοδος,  της  παρ*  δλων  τηρούμενης  αύστηρΛς  νηστείας,  των  μα- 
κρών και  μεγαλοπρεπών  ακολουθιών,  του  κηρύγματος  ιεροκηρύκων,  η 
άιάάχωτ  κατά  την  χαρακτηριστικωτάτην  λαικην  λέξιν,  ίιά  τών  ιίΐων 
αρετών    και  παραδειγμάτων  ενισχυόντων  την  πίστιν  και  τήν  προς  τήν 

*  Τον  Νά^ου,  βασιλέως  της  πόί^εως  Νι^άθων^ 
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^ι^ασκαλίαν  των  ιτβποίθησιν  *,  της  ανυπόκριτου  χατανύζβως,  της  γενι- 
κής των  |χ.υ<ττηρίων  ι&βταλήψβως,  της  τόσης  συρροής  λάου  ίκκλησιαζς- 
(ΐιίνου,  και  των  τόσων  £λλων  βν  τι  τοις  ναοΐς,  τοις  οικοις  και  τφ  βιω 
βν  γέν€ΐ  έξαιριτικών  Ικ^ηλώσβων  ακράδαντου  ττίστ^ως  ικρος  τγ)ν  θρη- 
σκιίαν  των  πατίρων  η(ΐ.ών  και  την  σώτβιραν  του  {θνισ(ΐ.ου  και  των  ελ- 
ληνικών γρα[Λ[Λάτων  κιβωτόν,  ίιιρχιται  άττό  τίνων  -^ίη  ετών  ψυχρά, 
άνευ  σχείον  διακριτικού  χαρακτηρος  και  άφορ{ΐ.ην  λυπηρών  συναισ6η- 
(ΐ^άτων  και  άναι^νήσεων  παρέχουσα  τοις  φιλοθρήσκοις.  Την  βραχεΐαν 
βίσαγωγην  ταύτην  ποιού(ΐενοι,  ^ιασώζοριεν  εν  ^ελτοις,  τά  των  εθιζοριί- 
νων  νυν  η  πρό  τίνος  κατά  την  Μεγάλην  τεσσαρακοστην,  ώς  και  τόσα 
£λλα  της  Ιδιαιτέρας  ηρ•ών  πατρίδος  εθΐ(ΐ.α,  Ινα  παράσχω(Λεν  και  τοις 
[ΐ.Ιλλουσι  συριπατριώταις  η(]ΐών,  και  τοις  τών  πατρίων  έρευνηταΐς,  εκεί- 
νοις  [λεν  ούχι  ίυσάρεστον  καΐ  ανωφελές  άνάγνωσ|ΐα,  τούτοις  ^έ  £ν  ετι 
άντικε([λενον  [ΐ.ελετης. 

Τά  κοί^λον^χα,  ή  γνωστή  βακχική  εορτή,  ούίεν  παρ*ή(χ,ιν  έχει  το 
ιδιάζον  ή  άξιον  πολλού  λόγου.  "Αλλοτε  τήν  ή[ΐ.έραν  ταύτην  ίιήρχοντο 
εν  έκίρο(Α«ις  οικογενειών  και  φίλων  εις  τάς  έζοχάς  τάς  εις  τά  περιζ  τών 
πόλεων  και  τών  χωρίων,  δπου  συνειστιώντο  και  Ιχόρευον  έστε[Λα.ενοι  [λέ 
αγριολούλουδα  της  ανοίξεως,  [/.έ  φύλλα  πράσου,  σκορόίου  και  κρορΐ(λύ:^υ 
χλωρών,  τρώγοντες  τά  νηστήσιρια  φαγητά  όκλαίον  επι  της  χλόης. 
Τώρα  όλίγιστοι  άκολουθουσι  το  παλαιον  έΌΐ[ΐ,ον,  άπασα  ίέ  ή  εορτή  πε- 
ριστρέφεται εις  ενα  καλόν  (Λετα(Λεση[λβρινον  περίπατον*  και  τίποτε 
άλλο.  Αι  προσωπίδες  ίεν  επιτρέπονται  πλέον,  οι  μετα[Λφιεσ|λένοι  θ|λως 
εισι  πολλοί.  Εις  τάς  συνεστιάσεις  σύνηθες  παλαιον  ία^οα  ακόμη  άίό- 
[λενον  είνε  τό:  ^*• 

«'Εβγήκ'  ή  πράσα  στ!  ^υ^Λ 
χι'^εχούνιβ  τήν  ορά  της 
Καλώς  ηλΟ'  ή  σαρακοστή 

*  Τοιούτους  Ιεροκήρυκας  πολλούς  «Ιχβν  ή  νησός  μας  καθ  *  δλους  τους  πρώην 
χρόνους.  Πλην  τών  γνωστών  μεγάλων  θεολόγων  καΐ  εκκλησιαστικών  ρητόρων 
Ήλ.  Μηνιάτου,  Άνθ,  Μαζαράκη,  Κωνσταντ.  Τυπάλδου,  έχήρυσσον  τον  θεΓον 
λ6γον  κατά  τον  αιώνα  τοΖχο>Φ,  \οΙ  Χ  αρ.  Τυπάλ.  Ποβερέτος,  Χ  αρ.  Λαγγούσης 
Φλώριος  καΐ  Δίον.  Άραβαντιν^ς,'οΰχι  μεν  κάτοχοι  ευρείας  θεολογικής  παιδείοις 
αλλ*  άνδρες  πολλών  αρετών  χαΐ  εκ  φύσεως  ρήτορες,  άριστα  επενεγκόντες  αποτε- 
λέσματα χαΐ  μέχρι  σήμερον  τηρήσαντες  ίνομα  σεβαστόν.  Χειρόγραφα  τών  λόγων 
των  σώζονται  πολλά.  Το  υφός  και  α(  Ιδέαι  κατά  το  πλείστον  προσεγγίζουσι  προς 
τά  του  Μηνιάτου. 

*  Τίδη  τά  κούλουμα  τελούνται  εις  το  ΜίΛι  (εν  ΆργοστολΙω),  εις  τον  Κεχριώνα 
(έν  Λ>|ζουρ!ω)  χαΐ  εις  τον  Τριάλον  (εν  Λειβα^οΓ). 
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μ€  τα  λαχανιχά  της 

χαΐ  με  τες  πρασινάδες  της 

και  με  τα   'γιαλικά  της»  *. 

Εις  τους  οίκους  άπο  πρωίας  τα  έπιπλα  και  τά  αγγεία,  μάλιστα  τά 
του  μαγειρείου  και  της  τραπέζης ,  βίνε  εΙς  άναστάτωσιν .  Τά  ερμάρια ,  αί 
όψοθηκαι  τρόπον  τινά  άπολυμαίνονται .  Έκτακτος  καθαριότης  ίιά  ζεον- 
τος  υίατος  και  στάχτης  ενεργείται  εΙς  αυτά.  Ή  τοιαύτη  καθαρτική 
εργασία,  ης  ένεκα  και  δλην  την  έβίομά^α  άπο  ταύτης  καθαράν  καλοΰ- 
μεν,  λέγεται  Ξίίρτνο^α,άφαίρεσις  ίηλαίή  και  καθαρισμός  άπο  παντός 
άρτύματος,  ήτοι  πασχαλίου  φαγητού,  η  λειψάνου  των  άπόκρεων.  Εις 
πολλάς  οικίας,  έν  τφ  εστιατορίφ  μάλιστα,  ΰπερθεν  της  τραπέζης  και 
εις  τά  εργαστήρια  άρτώσι  χάρτινον  6μοίωμα  της  σαρακοστής  εν  [Αορφη 
γυναικός  επτάποίος,  κρατούσης  ίιά  της  μιΛς  των  χειρών  κάνιστρον 
μ.έ  γιαλικά,  ίιά  της  άλλης  ίέ  πράσον  και  σταυρόν.  Οί  επτά  αύτης 
πό^ες  παριστώσι  τάς  επτά  μέχρι  του  πάσχα  εβίομάίας,  άνά  πάν  ίε 
Σάββατον  εσπέρας,  συμπληρουμένης  της  εβ^ομά^ος,  κόπτουσιν  ένα  των 
ποσών  κατά  σειράν  αρχόμενοι  άριστερόθεν,  το  ^ε  μέγα  Σάββατον  άμα 
τω  κομματίω  καίουσι  την  χαρτίνην  εΙκόνα — ην  και  καλογραίαν  ενίοτε 
όνομάζουσι. 

Τοιούτο  τι  περίπου  προ  πολλών  ετών  συνείθιζον  εν  Άργοστολίφ  ιίίως 
άλλ*  ύπο  άλλο  σχήμα.  Έκαμνον  έπΙ  χονίροΰ  χάρτου  ίιάγραμμα  δπερ 
ώνόμαζον  εφτά  καλόγρηαχς,  ίηλ.  τάς  έτυτά  έβίομάίας  της  τεσσαρα- 
κοστής. Διέφερε  ίε  της  χάρτινης  σαρακοστής  και  ίιότι  εκόπτετο  η  έ(ΐ.ε- 
λανουτο  έκάστην  έσπέραν  άνά  £ν  τετραγωνίίιον  έμφαΐνον  μίαν  τών  τεσ- 
σαράκοντα  εννέα  ημερών  και  της  του  πάσχα  συ|ΐ.περιλαμβανο(ΐ.ένης. 
Τοιουτοτρόπως  τά  μεταξύ  τών  καθέτων  και  τών  δριζοντίων  του  παραλ- 
λ,ηλογράριμου  τετράγωνα  παρίστανον  τάς  ημέρας,  εκάστη  ^έ  σειρά 
από  της  άνω  άρχο|ΐένη  μεταξύ  τών  παραλλήλων  οριζοντίων  παρί- 
στανεν  έκάστην  έβ^ομά^α*  πολλοί  μάλιστα  εγραφον  έπι  εκάστου  τε- 
τραγώνου τό  δνομα  της  ημέρας,  εΙς  ίε  τό  της  δευτέρας  και  την  έβίο- 
ρ.ά^α  ως  έν  τφ   Ιν  ττ)  έποριένγ)  σελίλ  ^ιαγράμ[χατι : 


*  ΑιγιαΛίηά'  τά  άλλαχου  θαΛασσίτά^ 
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Α'  ίβόομία: 
Δευτέρα 

Τρίτη 

Τετάρτη 

Πέμπτη 

Παρασ. 

Σάβ. 

Κυριαχή 

^Γ  ίβίομας 

• 

Γ  έββομίίς 

Α'  ίβίομί^ί: 

Β*  ίβίομ^ζ 

ς'   ΙΒόομαα 

Ζ*  ίβόομας 

Λαμπρά 

Το  πρώτον  σάββατον,  καθ'ϊ  γίνεται  παρ'δλων  ή  κατάλυσις  τοϋ 
ίλαίου,  χαλεΐται  παρά  τφ  λαω  «πάσχα  της  λαίιδς».  Καθ*δληντην 
τεσσαρακοστην  ετελουντο  άλλοτε  εν  δλγ)  τ^  έκκλησιαστικτ)  πομπτ,  ιΙ 
προηγιασ(Αέναι.  ΕΙς  τάς  (χεγάλας  εκκλησίας  αί  λειτουργίαι  αύται  εληγ:ν 
κατά  την  μεσημβρίαν,  ιερείς  ίΐ  έκράτουν  τάς  λαμπάίας  κατά  την  ίζ> 
ίον  των  άγιων,  σήμερον  όμως  τελούνται  εν  έρήμοις  ναοΤς  άνευ  πουιτΓτ; 
και  λίαν  ενωρίς  ώς  έπι  το  πλείστον,  εις  πολλούς  ίέ  ναούς  και  προ  τις 
ανατολής  του  ηλίου,  παρφ^ουμένης  οΰτω  της  εν  τφ  εσπερινω  ί5ρφ 
περικοπής  «Ιλθόντες  έπι  την  ηλίου  ίύσιν».  Συνήθεια  δμως  Ιπικρατιϊ 
έτι  νά  γίνηται  ου  μόνον  γονυκλισία  των  εκκλησιαζομένων  κατά  την  με- 
γάλην  εϊσοίον,  άλλα  νά  κρύπτωσιν  ούτοι  και  το  πρόσωπον  ριβταζύ  των 
χειρών  κύπτον  εις  το  ίάπε^ον. 

Ή  λοιτυη  τεσσαρακοστή  ούίεν  έχει  το  άζιον  μνείας  ειμή  τάς  Ι  ν  τοΤ; 
ναόϊς  κατά  τήν  κυριακήν  της  Σταυροπροσκυνήσεως  βιολεττας  (ϊα).  ΕΙς 
άργυρουν  ίίσκον  πλήρη  ίξ  αυτών  με  τρία  λιανοκήρια  άνημμένα,  φέρεται 
δ  σταυρός  ύπο  του  ιερέως  και  προτίθεται  εις  προσκύνησιν,  τάς  βιολέττας 
ίε  ταύτας  φέρουσιν  οι  {κκλησιαζόμενοι  ίι*  δλης  της  ήμερας  εΙς  την 
κομβιοοόχην  των  η  εντός  του  υποκαμίσου  των  και  το  εσπέρας  φυλάτ- 
τουσιν  εις  το  εικονοστάσιον  του  οϊκου  των,  θεωρούνται  ίέ  αί  βιολέτται 
αύται  καθώς  και  δ  βασιλικός  του  σταυρού,  τά  βάια  δ  αμνός,  και  τχ 
άπό  άγιων  βΐχόνων  άνθη,  αποκρουστικά  τών  χακών  πνιυαάτων  χαΐ  ν^^ 
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σων  άλβξιτηριχ,    χ^Ύ^σ\.^<χ  εις  έξορκιστρίας,  ^ι'  αυτών   ίί  λιβανίζουιτι 
τους  άσθινβις  π€ρΐ€ρχό(χ.ινοι  τάς  χλίνοις  αύτων. 

Πολλά  τα  χατά  την  Μ.  ΐβίο[Αά^α  «θιζόρ,βνα  1ν  τοις  ναοις  χαι  τοις 
οΐχοις,  ταύτα  δ|ΐως   άπβτίλεσαν  άντιχβί|Λΐνον  Ιδιαιτέρας  ινραγ(Αατβίας , 

Ύ)ν  ι^ηι/ιοσιβύσαριεν  ιις  προγενβστιρα  φυλλάδια  του  «Παρνασου». 
Έν  Ληζουρ{ω• 
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ΕΝ  ΕΠΤΑΝΗΣΩι  ΚΑΙ  ΙΔΙΩΣ  ΕΝ  ΖΑΚΥΝΘΩι 


^0^0^^β^β^^^^^^*^*^^^^ 


Ό  Φώσκολος,  γνωρίζων  το  χέρσος,  οπιρ  ίιά  της  θελήσεως  του  στα- 
φι^οχάρπου  εΤχεν  ή  γενέτειρα  αύτοΰ  πατρίς  Ζάκυνθος,  εις  το  ελληνοπρε- 
πές αυτού  ποίη|ΐ.α  Ιιβ  Οραζίβ  £^ει: 

ΒβΙΙα  έΖαοίηΙο!  Αΐβί  νβΓβαη  Ιββοή 
Ιιβ  &η^1ίο1ΐ6  ηανί 

καθότι ,  ώς  επι  το  πλείστον ,  τά  αγγλικά  πλοία  ηρχοντο  προς  φόρτωσιν 
του  ευεργετικού  τούτου  καρπού,  ου  το  [Λονοπώλιον  είχε  και  έχει  ή  Ελ- 
λάς. Ή  ι^έα  δ(λως  οτι  πηγή  πλούτου  εινε  ή  σταφίς,  υπήρξε  καΐ  προ 
του  Φώσκολου.  Δη|Αοτικόν  ίίστιχον  λέγει  : 

Μαύρ'  εινε,  ναι,  ή  σταφίδα  μας,  μα  γίνεται  χρυσάφι 
Όπου  σκορπιέται  σαν  νερό  σουλο  τ'ώραΓο  νησάκι. 

έτι  ίέ  οί  περιηγηται  δροη  και  ^^ΙΐβΙβΓ  *  έπισκεφθέντες  την  Ζάκυν- 
θον  το  1675  και  Ιίόντες  το  κέρδος  το  έκ  του  σταφιίοκάρπου  προερχό- 
[χενον  άπεφάνθησαν  δτι  δ  Βοτέρος  δικαίως  ώνέ(Αασε  την  Ζάκυνθον 
Χρναήν  νησον,  άφ'ού  οί  κάτοικοι  αύτης  ήίυνήθησαν  ν '  άνεύρωσι  τον 
τρόπον  νά  φυτεύσωσιν  ά(λπέλους,  οιίτινες,  παράγουσαι  σταφίδας,  πα- 
ράγονσι  '^ρνύόν.  Έτερος  τις  περιηγητής,  δ  0Ιΐ&η(11θΓ  *,  εκρινεν  δτι 
ίέν  ητο  υπερβολή  &ν  ή  νήσος  αυτή  έκαλεΐτο  '^^^(ίη•  Έκ  των  Ιονίων 
νήσων,  πρώτη  ή  Ζάκυνθος, ώς  κατωτέρω  δ  αναγνώστης  θέλει  Ιίει,  {καλ- 
λιέργησε το  εΐ^ος  τούτο  της  ά[λπέλου,  ης  τον  καρπό  ν  έΌεσεν  εΙς  το  έρ.- 
πόριον.Όρθώς  δ  καθηγητής  Ιωσήφ  Πάρτς*  λέγει  $τι  «πρων(ΐ.ώτερον  η  έν 

*  ΥογλΙ^β  κτλ.  τόμ,  Α',  σελ.  33. 
«  νογ«ββ  κτλ.  τόμ.  Γ ,  σελ.  428. 

*  ΌΪΒ  ΙδμΙ  Ζληΐο  (ΡλΙθΟΜίιυιβ  ΟΜ^ηρΙι.  Μ1(ΙΙιβί1αη9•η  εν  ΓΜφ  4891  φυλ. 
VII,  σελ  174). 
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)»ταΐς  Αλλαις  νησοις  όναπτυχθ^ΐσοι  ίν  Ζαχύνθφ  ιά  γιβΜΚονια,^ιχαιοΐ  χλΐί»- 
ηρίστατα  το  τιμητιχόν  έιτίθβτον  ^ι*  ού  οί  ΊταλοΙ  1χό^(ΐ^ησαν  το  τιρΛλ- 
»φβς  τούτο  χ8ΐ|ΐ.ηλιον  τΰν  xτ1ί^«^«*ν  «δτων  ΡίΟΓ  άί  ΙιβΥ&ηΙβ».  Πβρι 
της  άζίας  θ|/ίως  του  «ταφι^οχάριτου  χαΐ  της  «ν  γίνβι  χαλλιβργβίας,  «οέν- 
των  χοιλλΙτ«ρ«  Ιξιφράββη  &  τβλβνκταιος  των  προβλιτρτων  της  Ζαχύνθο\>, 

Φρχγχΐσχος    Βραγα^νος,   δστις    ίγραψβ  το  1797  « Ό  σταφιίό- 

9  χάριτος  (α να  ρ&88&)  βΤνβ  άληθίς  (χβταλλιΐον,οΰ  |ΐ.όνον  των  ηρ^'τίρων 
3»  νήσων  Ζαχύνθου,  ΚιφαλληνΙας  χαΐ  Ίθάχης,  άλλα  χαΐ  του  ΜωρέΐιΚ 
»  χαΐ  ένίων  γβιτονιχων  τόπων.  Ή  Τουρχία  ^εν  Ιννόησιν  ίχύμ,Ίΐ  τον 
»  θησαυρόν  τούτον .  Ό  χρυσός  6  δποϊος  βίσπράττβτχι  ία  του  φόρου  χαι 
»  ιχείνος  δ  δποίος  ίρχιται  {χ  του  έξωτερκχου  ιινβ  ιτηγή  ζωογονοΰσχ 
»  (ολθ  ά&  νίΙ&)  την  χυβέρνησιν  χαΐ  πάντοις  τους  χατοίχους.  01  χάτοι- 
»  χοι  των  νήσων  ως  εχιΐνοι  των  άπίνκντι  ριβρων,  ίιί  της  χαλλιεργείας 
)»  θά  ευπορήσωσιν.  Έπει^η  ^ίν  εΤνβ  άχόμη  χατηρτισ[&ίνοι  ^ιά  την  βιο- 
»  ριηχχνίαν  (ΐη&ηίί&ΙΙΐΐΓβ)  έπΙ  πολλούς  αΙώνας,  θά  ιΤνβ  ή  (ΧταφΥς  το 
»  [χόνον  χαταφύγιον  ^ιά  τάς  άνάγχχς  των.  Ό  θεός  ώρισεν  δπως  το 
»  φυσιχον  τούτο  χάρισ|ΐ.α  εΐνε  άποχλειστιχώς  των  τόπων  τούτων,  ους 
»  άποχαλώ  χρυσούς  τόπους,  τόπους  ιχακαρΐους.  Μετά  την  σταφί^χ 
»  έρχεται  το  ίλαιον  χαΐ  6  οΤνος.  Ώστε  τά  (χερη  ταύτα,  ως  είπορκν, 
»  ζώσι  σήμερον  ^ιά  της  χαλλιεργείας  χαΐ  επι  πολλούς  αΙωνας,  &ν  ^εν 
»  άπατώριαι,  {ζ  αυτής  θά  ζώσι  κ^  Ό  τελευταίος  των  γενιχών  προβλε*- 
πτών  της  Επτανήσου,  δ  αείμνηστος  \^ί(1ΐη&ηη ',  γράφων  το  4795 
προς  την  χυβέρνησίν  του,  Αεγεν  δτι  «ή  σταφις  ητο  το  μάλλον  άζιοση- 
[χείωτον  των  ύπολογισθεντων  βοηθημάτων»  (11  ρίύ  Οοη8ί(ΐ6Γ&Ι>ί1β  ίη 
1  οαΐοοίαΐί  βοννε^ηΐ).  Ή  σταφίς  Ιν  Έ^ιτίο^  εθεωρείτο  εΐσό^ημοι  εχ 
των  χαλών  του  χράτους  χαΐ  το  επισημότερον  των  ημέτερων  νήσων  *, 
^ιό  συγχατελεγετο  μεταξύ  των  ^^αλλιτέρων  Ιμπορευμάτων  της  εποχής*. 
Ό  οζυίερχής  ενετός  προβλεπτής  Βραγα^νος  ^εν  ήπατΑτο,  ^ιότι  εχ 
της  χαλλιεργείας  χαι  σήμερον  περιμενομεν  το  πΑν  χαι  Ιχ  μόνων  των 
προϊόντων  της  σταφί^ος,  των  ελαιολάδων,  των  οίνων,  του  χαχνοο  χαι 
των  συχων  ποριζόμεθα  {χ  των  ίζωθεν  {πέχεινα  των  έβίομήχοντα 


*  ΡΙΙχΑ  ΟίνβΓβΑ  ( ΆρχειοφυλαχεΓον). 

*  Οίβοοηο  Αροΐο^οΐίοο  σελ.  251,  5ρα  χαΐ  τας  σελ.  297,  346,  317,  325. 

*  Πρβλ.  660|;γ&Πα  εΐοήοο-ροϋϋοιι  (1611&  Ηβρα1>Μίο&  άβ  Υβηβζίλ,  εν  ΒεντΗ^ 
1795,  «λ.  7,  37. 

*  Λ,  Μ,  ΤΗύΙζί.  Βϋληοίο  άβΐ  ρββί  β  ιηίιυΓβ  άί  ΙαΙΙβ  1β  ρίληβ  ιιιβΓοειηΙΐΗ 
άΦΐΓ  ΕυΓορα,  «ιητίαηίονί  Η  0λη1>1  βά  II  νλίοτ•  Ιη  οοηο  β  τλΗβ  •1Ιγ6  ηοϋιϊο 
αΙΙΗ  χτλ.  'Εν  Βενετ((ΐι,  1794,  Ιχ{.  Α',  σελ.  190. 
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βχατο[ΐ.(ΐ.υρ(ων  δραχμών  «τησίως  *  χαι  ή  |λόνια  σταφίς  βίνβ  ^ιά  το  τα- 
(Λ£ΐον  του  Κράτους  το  σπουίακότατον  των  στηριγμάτων.  Άφου  λοιπόν 
τοιαύτην  σημασίαν  ?χ6ΐ  ή  σταφις  βίς  τάς  οΙ)ςονο|χιχάς  ημών  άνάγχας, 
^ιχαίως  εΙς  χιφαλλήν  ποιητής  ύμνων  την  σταφίδα  λίγβι  δτι  προς  αυ- 
τήν πάντες   άτβνίζομβν  χαι  πάντες   αίσθανόμενοι   ^γαν   πόθον  λ' 


αυτήν 


Την  σημασίαν  της  σταφί^ος  την  ίννόησεν  άμεσως  χαι  6  λαός  προ 
ίχαχοοτίων  ετών,  ως  πιστοποιουσι  στίχοι  της  έποχης  έχείνης,  οίτινες 
&ν  χαι  άξεστοι,  εΤνε  σπουίαιοτάτης  ίστοριχης  αξίας  *. 

Ώς  έπι  το  πλείστον  ή  ίημοτιχή  ποίησις  στερείται  πτήσεως,  ενεχα 
της  αληθούς  απεικονίσεως  χαι  της  πίστης  άμα  ^ε  χαι  είλιχρινους  εχ- 
δηλώσεως  των  αισθημάτων  της  χαρ^ίας,  εξ  ης  {ξηλθε  χαΐ  ενεχα  τ^ς 
πραγματιχής  παραστάσεως  των  αντικειμένων .  Πολλάχις  &  λαός  προσω- 
ποποιεί, μεγαλουργεί  χαι  παραμορφόνει  χατά  την  έχτίμησιν,  ην  εις  τά 
οντά  η  εις  τα  άντιχείμενα  ^ίίει  ή  φαντασία  αυτού.  Ούτως  επειδή  ή 
σταφις  επε^ρα  εις  τάς  άνάγχας  της  Πολιτείας  χαι  της  χοινωνίας  {φαν- 
τάζετο  6  λαός  δτι  έχει  &  χαρπός  ούτος  μεγάλην  ^ύναμιν.  ΔΙστιχον  εΙς 
ενετιχην  ίιάλεχτον  λέγει  : 

Ιι'  ανα  ρα88&  ι^Ιια  1&  ίθΓζ&  (Ιβΐ  Ώο^6  άβ  Υβηβζίλ, 
04  Ια  νίΐα,  ά&  1&  ιηοΗβ,  ραΐβία  ί4  Ι&  γβοοίλία. 

ήτοι   «ή  σταφις   έχει  την   ^ύναμιν  του  Δόγου  της  Βενετίας,  ίίίει  τήν 

ζωήν,  ίίίει  τόν  θάνατον,  χάμνει  νεαν  τηνγραΐαν». 

Γνωστόν  είνε  τό  απόφθεγμα  Ο6ί&1οπί&-Μ6ΐ&η6θηί&.  Ό  λαός  δμως 

της  Ζαχύνθου  τόσην  ^ύναμιν  ίίιίεν  εις  την  σταφίσα,  ώστε  ενόμιζεν  δτι 

ηίύνατο  νά  μεταβάλτ)   χαι  τό  χαραχτηριστιχόν  ενός    τόπου  η  μέίλλον 

έφρόνει  δτι  ίιά  του  χέρσους  της  σταφίίος     ήίύναντο  οί  φβ6νΐ|Χ0ΐ  Κε- 

φαλληνες  νά  γίνωνται   άλλέγβΟί,    εύθυμοι. 

Δια  να  σε  πάρω  δεν  μπορώ,  δεν  δύναμαι  6  χαϋμβνος 
απο  τ*  Αυγούστου  τη  Ρροχή  εΐμαι  δυστυχισμένος. 
Ό  πτωχός  δεν  ξέρει  τΐ  θέ  νά  κάμη  σάν  δεν  ϊχγ|• 
Της  Πανάγιας  μας  τάξε  τση,  του  χρόνου  νά  μη  Ρρέχη 

«  Σ.  Π.  Σχία^.  Ή  Ελλάς  εν  Εύρώπτι,  σελ.  25—26. 

ε  *Η  Στακρίόο^Λα,  τραγονόά*ί  Κ^φαΛΛ^ίτός  τίτος,  'Εδημοσιεύθη  τφ  1849  εν 
Κεφαλληνίςι  άνωνύμως,  άλλ'  6  ποιητής  εινε  6  Αντώνιος  Μελισσινός,  γράψας  χαΐ 
αλλάς  ποιήσεις  καΐ  πεζά  τίνα  μιχρά.  *Η  ΣταφίβονΛα  εΤνε  ποιημάτιον  εξ  75  έξα- 
στίχων. 

>  Φάχελλος  Άρ.  14  παρά  τξ  Δημοτιχη  Φο>σχολιανη  Βι6λ(θ6ήχ][|.  01  δι'  άστε• 
ρ(σχου  σημειούμενοι  στίχοι  εΤνε  έχ  του  φαχέλλου  τούτου. 
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Του  "Αι  Νιχ6λα  τάξβ  του,  καράβια  να  μας  {ρΟουν 
Να  πάρουν  τη  σταφίδα  μας,  ταβχίνια  να  μας   δίδουν 
Τότβ  6α  γίνγ^ς  ταΐρί  μου  6α  πδεμ•  στη  Φραγγια 
ΚαΙ  61  νά  Ιδουμβ  οΐ  δύο  μαζί  χαΐ  αύτη  τη  Ββνβτι&' 
Ή  σταφιδουλα,  ίτώ  μ^Α^γχοΛία  σί  αΛΛ9γρ(α 
Στη  στιγμή  ράζβι  χαΐ  την  φρ<1ημην  Κ^φί^ΛΛητία• 

Όταν  ή  βροχή  κατίστρβφ*  την  σταφίία,  άπηλπιζβ  χαι  τους  έραστάς 

ΙιΑ  Έν«τοχρατίας,   ^ιο  χαΐ  το  απόφθεγμα  : 

Τλν  Α(!ίγουστο  ύνανδρβύομαι 
Τλν  Αι^γουστο  ζβπανδρβύομαι  *. 

Άφοΰ  δ  λαός  τόσην  ^ύνα(/ιιν  προ  αΙώνων  «ις  την  σταφίίβι  ί'κίοΐο$, 

παρβχάλλί  την  Παναγίαν  νά    γ»ίνγ)  π»ρι««οτίρα   σταφίς  χλΙ  λά  την 

σταφίδα  ίφβρ«    π«ρισσότβρα  τάματα. 

Κ&μ<  στάρι,  Παναγιά, 
Νά  σου  χάμω  τα  σττερνά* 
Κάμι  λάδι  χαΐ  χρασί 
ΚαΙ  σου  τάζω  ενα  φλωρΐ 
Νά  το  δώσω^του2ηαιια 
Για  νά  χάμγ)  λβιτουργιά. 
*Η  σταφίδα  ναν  πολλή 
ΚαΙ  νά  μή  πέση  βροχή, 
ΚαΙ  σου  τάζω    βζι  αρνιά 
Κ*  στα<ρ(δα  εξι  σαχχιά  '. 

Κα\  νά  μλ  πέαη  §9^Χ^•  *^  βρ^Χ*^  •'^•  ***  ^"^^  ^^^  φόβητ•ρον. 
Πλλΐστα  συμβόλαια  Ι^ίως  του  ^βχάτου  βχτου  χαι  ^«χάτου  έβ^ο^ιου 
αιώνος  λίγουσιν  δτι  6  ^βΤνας  νά  ηληρώοη  ϋηο'^ζζονταχ  τ6ν  Σε- 
ιττέμβρχον,  άν  δέν  βρέχεται  Λ  οτταφίδα.  Δίν  ητο  μόνον  ή  βροχτ^  το 
φόβητρον  των  χτηματιών,  σταφι^«μπόρων  χαι  χωριχών,  άλλ'  Ιν  γίνιΐ 
του  λάου  χαι  Ί^ίως  του  βργατιχου.  Όη  ή  βροχή  χατέστρ«φ«  την  στχ- 
φί^α,  ού^βΐς  Ιπλήρωνβν,  οΰ^β  το  ^ιχαστηριον  ύπβχρέωνβ  τους  όφιιλέτας. 
01  Ευγενείς  χαι  οί  χτηματίαι  1ν  γΙν€ΐ  ώς  χαι  οι  σταφί^ίμποροι  χαθ* 
δλον  το  ίτος,  ώς  ΙπΙ  το  πολύ,  ^εν  ίπλήρωνον  Ιργάτας  τινάς,  ιΐκ  τσν 
ύπο^ηματοποιόν,  ράπτην  χλπ.  πβριμίνοντις  την  συγχομι^ην,  χαιτα- 
στραφείσης    ^ε  της  σταφί^ος,    έ^εγον   βάλτα  ^έ  τό  θεό,  ^ιό  χαι  το 

ίΐστιχον. 

Ό  χίρος  χαΐ  ή  6λέμαυρη  σταφίδα  δμοιους  μας  χάνει, 
Κ'  6  πτωχός  χαΐ  δ  πλούσιος  τσεχ(νια,  άν  Ρρέχ"}^,  χάνει. 

'  Τ&  ηχούσα  εις  τάς  Πάτρας. 

*  Τ&  Ιγραψα  χα6*  ύναγόρευσιν  γέροντος  του  χωρίου  Γαλάρου.  θά  «{^  ιεβλκι^ν 
δημοτιχόν,  δι^ι  οΐ  νέοι  τλ  οιγνο«0«ι. 
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Όταν  ή  βροχή  ητο  καταστρ6πτική  και  γβνική,  τότ*  παρηγορουντο 

άίοντίς^ 

Μή  χλαΤς,  καϋμένη  Ρούμελη,  καΐ  μη  βογγίς,  Μωρηα, 
Σχόρπισε  σ*  ούλους  6  Αύγουστος  βροχή  χαΐ  συφορά. 

Ός  έπΙ  το  πλιϊστον,  ίτΛ  πέντε  πιρίπου  μήνας  ίεν  βρέχει,  δπερ  εύ- 
νοϊκον  είνε  ίιά  την  σταφίία.  Οι  αμπελουργοί  χαίρονται  δταν  άκούσωσι 
τον  πρώτον  τερετισμον  των  τεττίγων,  ίιότι  τότε  μαυρίζουν  ύπο  τάς 
θερμάς  ακτίνας  του  Ιουνίου  αί  ρ^γες  της  σταφίίος.  Το  πρώτον  άμα 
άκούουσι  τον  τερετισ[Αθν  (^ίουσι  το  γνωστόν: 

Τσίτσιχας  ελάλησε 
Μαύρη  ρώγα  έσχάρισε. 
Ταχουσε  ό  γέροντας 
Κ'εσχασε  χορεύοντας. 
Τ* αχούσε  χαι  ή  γργ|α  Είρήνη 
Κ'εσχασε  μες  το  γαδίνι. 
Τ '  αχούσε  χαΐ  6  γέρω  Αίας 
Κ'εσχασε  μες  τη  γωνιά. 

Ό  άνθρωπος  με  την  φαντασίαν  αΰτου  άξίαν  ίίίει  εΙς  6, τι  άγαπ^, 
εις  ο, τι  οφείλει  την  υπαρξιν  αύτοϋ.  Έπειίή  συμπίπτει  κατά  τον  και- 
ρόν της  ώριμάνσεως  της  σταφίίος  νά  παύγι  ή  εποχή  τών  ψύλλων,  δ 
λαός  την  ίύναμιν  ταύτην  άποίίίει  και  πάλιν  εις  την  σταφίία,  ίιό, 
δταν  ώριμάσγ),  αμέσως  φέρεται  εις  την  οικίαν  και  άλλοι  μεν  ρίπτουσιν 
αυτήν  ύπο  την  κλίνην,  άλλοι  ίέ  έπι  της  κλίνης,  άλλοι  ίέ  εις  τάς  δια- 
φόρους γωνίας  της  οικίας  λέγοντες: 

"ΟΧω  ψύλλοι,  ^(ι>  κορέοι 
Ν'αμπουν  οΐ  νοιχοχυραΓοι. 

Ει  τυχόν  πνεύσιρ  άνεμος  προαγγέλων  βροχήν,  όργίλοι  οί  χωρικοί 
άναφωνουσι  το  γνωστόν: 

Το  εμ&βαν  οΐ  γαρμπίδες 
Πώς  ωρίμασαν  ή  σταφίδες. 

Διαρκούντως  του  τρύγου,  οΙεργαζό|λενοι,  έπι  Ενετοκρατίας,  ίψαλλον  : 

Εμπρός,  τρυγάμε  μ'  άτεντζιόνε  *,  τάζι  χαΐ  ησυχία 
Τορνέσια  '  θαχουμε  καΐ  φέτος  πολλά,  μα  πολλά. 

*  άτεντζιόνε  «προσοχή. 

•  Τορνέζια.  Έδώ  έννοεΓται  απλώς  χρήματα.  "Ισον  θάχονμ•  χρήματα.  'ΕπΙ 
Ενετοκρατίας  την  σημασίαν  τών  εν  γένει  χρημάτων  εΤχον  καΐ  τα  π/ρπ€ρα^  στά" 
/ιετα,  /ΑΛ/τί*,  ηαράΟ€ζ.  Άχολούθως  την  αυτήν  σημασίαν  ελαβον  καΐ  τά  γρόσια^ 
Λο-ία,  Λοηχί,  Σήμερον  είνε  εν  χρήσει  μόνον  δίτ  ή^ω  ή  Ιχίύ  παράόει:  ή  Λεχχά. 
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τι  χαρά  για  μ^ίς,  για  τη  Ββνβτια  χαΐ  Τουρχ(« 
Τ(  χαρά  που  το  φρούτο  *  πάβι  χαλχ,  μα    χαλά. 

Οι  μη  βργαζόμβνοι    βψαλλον: 

Ούλοι  με  τάξι,  παιδιά,  μβ  τάξι  να  τη  τρυγάτε, 

αφ*  το  χαλάθι  μ*  άτεντζιον  στ*  αλώνια  να  τη  βάλτε 

Τη  6λομαύρη,  θιϊχή,  δλόχρυση  σταφίδα 

6που  δλουνώνέ  μας  ειν'  θάνατος  ζωή  χαΐ  ελπίδα. 

Ό  λαος  φαντάζιται  τους  μήνας  του  Ιτους  ως  ^ώ^ιχα   ωραιότατους 

νέους   χατοιχουντας  οΐχίαν  ιχτβταμίνην  ιίς  τους  πρόττο^ας    ορούς  *.  Ό 

Αύγουστος  κινβ   χαΐ  Ιππιυς  ανδρείος, χατά  τους  προ  ^ύο  αιώνων  '£!λ- 

ληνας : 

Με  τ'  άσπρο  τ'  ατι  του,  6  Αύγουστος  μας  αρματωμένος 
Τον  γαρμπή  δεν  άφίνει  που  2γριος  χαΐ  θυμωμένος 
Τρεχάτα  τήν  σταφίδα  έρχεται  να  μας  τή  χλέψτ| 
Στον  ςίδη  να  τή  φέρτ^,  ούλους  μας  να  χαταστρέψγ^. 

'Έτι  ^6  δ  λαός  παρήγγιλλε  νά  φέρωσι  το  προσηχον  σέβας  ιΐς  τον 

φύλαχα  Αυγουστον. 

Διαβάταις  που  περνάτε,  χαΐ  τ'  ώραΓο  φρούτο  χυττατε 
Τον  παλληχάρι  Αυγουστον,  δλοι  σας  προσχυνατε, 
Που  με  χρυσό  σπαθί  στο  χέρι  μέρα  νύχτα  στέχει 
Μή  μάίς  πλαχώσν)  ή  βροχή'  χαΐ  έχατον  μάτια  έχει. 
Φυλάει  τή  Ζάχυνθό  μας,  Ίθάχη,  Κεφαλονιά, 
"Έχει  χα^  τλ  νου  του,  στή  Ρούμελη  χαΐ  στο  Μωρηά. 

Ό  τρυγητός  ώς  έπΙ  το  πλβϊστον  έπιτυγχάνβι.   Ή  σταφίς   ττωλέεται 
χαΐ  6  λαός  έχ  μέσης  χαρ^ίας  αναφωνεί  εισέτι  : 

Αύγουστε,  χαλέ  μου,  μήνα 
Νασουν  δύο  φοραΐς  το  χρόνο  ! 

Έπι   Ενετοκρατίας  το  τελευταΤον  τραγονδχ  ητο  το  έξης  : 

Λαμπρά  έσηχώθηχε  έπωλήθηχε  δλη  ή  σταφίδα 

Ή  σωτηρ'.α  τών  πτωχών  χαΐ  τών  πλουσίων  ελπίδα 

Πάει,  πάει  χαΐ  ή  Φίίρα  '  μας  θα  φύγουν  χαΐ  οΐ  Κεφαλονίταις 

•  Ό  χαρπός. 

•  ΛΓ.  Γ.  ΠοΛίτον.  Μελέτη  περί  του  βίου  τών  νεωτέρων  Ελλήνων,  τόμ.  Α' ,  σ«λ. 
34-36. 

•  Φιέρβι=έμποροπανήγυρις.  Εις  πολλάς  πόλεις  της  Ένετιχής  Πολιτείας  έγέ- 
^ΟΊτο  εμποροπανηγύρεις  (προβλ.  Α.  Μ.  ΤνίηΙζΐ  2νθ.  ανωτ.  σελ.  191  — 193)  ώς  χκ 
εις  αλλάς  πολλάς  πόλεις  της  Ιταλίας*  τών  Ίταλιχών  εμποροπανηγύρεων  έ^ίσημχ 
έγένετο  ή  της  μιχρας  πόλεως  8ίη{β&§1ίΑ  Ινθα  μετέβαινον  ου  μόνον  ΊταλοΙ,  αλλά 
"Ελληνες,  Γάλλοι,  "Αγγλοι,  Γερμανοί,  Ελβετοί  χλ.  (Πρβλ.  Ζηοϋαρίη — ΟΗαη• 
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01  πολλοί  ξένοι  μας,  χαλοι  Ίγγλέζοι  χαΐ  ο\  Μωραίταις. 
Παντού  χαρά  ευαγγέλια,  παντού  τρέχουν  φλωρία 
Ούλοι  φιλουντοι  χαΐ  εύχονται  τέτοια  χαλή  φρουτία  *. 

Ένφ  ή  σταφις  ινίπνβυσε  την  ί7ΐ(Λοτικήν  Μουσαν  και  θβωρεΐται  ώς 
έχουσα  (Λεγάλην  ση|λασίαν  άπο  τόσων  αιώνων,  ολίγα  ασφαλώς  περί  της 
ιστορίας  αυτής  γνωρίζοριεν ,  ιίίως  ίέ  περί  της  καταγωγής  της, του  τόπου, 
ένθα  το  πρώτον  εκαλλιεργήθη,  περί  τής  πρώτης  Ι(Αφανίσεως  αυτής  εΙς, 
το  ψπόριον,  περί  τής  ονο(Λασίας  κορινθιακής  και  τέλος  περί  τών 
διαφόρων  αυτής  περιπετειών  δτε  ή  Ελλάς  ητο  ύπόίουλος.  Έκ  τών 
πραγ(Αατευο|λ6νων  περί  του  σταφΐ(ίοκάρπου  διακρίνονται  6  ή[Αέτερος 
Στέφανος  Ξένος  *  και  δ  Γερρ,ανος  κ.  *1ωσηφ  ΙΙάρτς  ',  άλλ'δ  πρώτος 
^ώσας  πολλήν  σηρ,ασίαν  εις  τους  περιηγητάς  (χέ  δλην  την  καλην  ίιά- 
θεσιν  ην  είχε,  περιέπεσεν  εις  τινας  ανακρίβειας,  6  ίέ  έ(Λβριθέστερον  εξε- 
τάζει το  ζήτημια,  άλλ'  ή  [/.ελέτη  αύτου  άξιολογωτέρα  θά  ητο  &ν  πε- 
ρισσότερον  κατεγίνετο  εις  άνεύρεσιν  και  άλλων  εγγράφων. 

Ή[χεΐς  ίιηγού(λενοι  την  ίστορίαν  τής  σταφίίος  εν  Ζακύνθφ,  επι  τη 
βάσει  άνεκίότων  εγγράφων  και  αξιόπιστων  συγγραφέων,  φυσικον  είνε 
εις  την  ίξιστόρησιν  νά  άναφέρω[Λέν  τίνα  άναγό(χενα  εις  την  Ιστορίαν  τής 
σταφίίος  εν  Κεφαλληνίο}:,  Ίθάκτ)  και  ιίίως  έν  τη  τότε  Τουρκοκρατου- 
ρ,ένγ)    Ελλάδι,  δσάκις  τά  έγγραφα,  «τίνα    έχο(χ.εν   υπ*  δψιν,  ίί^ωσιν 

άιηί,  ΟβθβΓ&Γι&  βίοήο»   άβΙΙΊΐ&ϋδΐ  β  άβΐΐβ  βαβ  ίβοΐβ,  τόμ.  IV,  VI,  IX,  Χ,  XI 
χαΐ  Ροπι1)α  -  Εηοίοίορβάία  έν  λέξει  Γίβι•α  χαΐ  }/ίαοζτβ%οτ'  Ύ&ήϋΛ,  11»1γ  σελ  121). 

*  ΠοΌς  χατανόησιν  του  έξαστίχου  τούιου  λέγομεν  δτι  κατά  τον  δέκατον  εχτον 
αιώνα  έγένετο  έν  Ζακύνθω  μεγάλη  έμποροπανήγυρις  λήγουσα  την  ήμέραν  του 
•Αγίου  Δημητρίου.  Το  μεγαλείτερον  δ'  έμπόριον  εγένετο  απο  τους  Κεφαλλήνας, 
οιτινες  ηρχοντο  επίτηδες  και  ηνοιγον  λαμπρά  καταστήματα  και  μετά  την  έμπο- 
ροπανήγυριν  έπανέκαμπτον  εις  την  πατρίδα  των.  Πλείστοι  ηρχοντο  απο  τής  Πε- 
λοποννήσου καΐ  Στερεάς  Ελλάδος  προς  πώλησιν  παντοίων  του  τόπου  των  προϊόν- 
των καΐ  προς  αγοράν  ειδών  πολυτελείας  και  άλλων  χρησίμων  του  καθημερινού  βίου. 
Ή  εγχώριος  κυβέρνησις  προσεπάθει  δπως  ή  έμποροπανήγυρις  αποβαίνη  ζωηρά  και 
αξιοπρεπής,  άμα  δε  δπως  μη  άδικώνται  οΐ  ξένοι  (ΡϋζΛ  ΌίνβΜΛ  δαηίΐέ  1550— 
1600  καΐ  Φάκελλοι  ΌίνβΓβΟΓυιη  παρά  τω  ύπο  τά  δικαστήρια  αρχείψ).Ή  Ζάκυν- 
θος ούτως  ητο  ^^^1  πολλά  ετη  κέντρον  εμπορίου.  Επίσης  πολλοί  έκ  τών  γειτονι- 
κών μερών  Ιφερον  έν  Ζακύνθω  νά  πωλήσωσι  τον  σταφιδόκαρπον,  κα^  ακολούθως 
έφόρτωνον  τά  πλοΓα  εμπορευμάτων  έκ  Ζακύνθου,  ώς  πιστοποιουσι  τά  ϊγγραφα  του 
τελωνείου  Ζακύνθου  τών  χρόνων  εκείνων,  σωζόμενα  έν  τψ   Άρχειοφυλακείω. 

•  Ιστορία  του  Σταφιδοκάρπου.  Έν  γ5?  ΦιΑοΛογιηΨί  *ΑχροΛ(ίΛ€ΐ,    φυλ.  10—11. 
«  Κεφαλληνία  καΐ  'Ιθάχη,  γεωγραφική  Μονογραφία  μετάφρ.  Λ.  Γ.  Παπανδρέου, 

σβλ.  251—268. 
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ή[λΐν  υλην.  Ούτως  αί  άσθβνείς  αύται  ίστοριχαΐ  στι[ΐ.αώσ«ις,  θά  εΐνι  {ΐιχρζ 
τις  (τυ[χ.βολή    «ύσυνβίίητος,    ιΐς  τον    (λέλλοντα  νά  γράψη    την  ίστορία)ΐ 

του  σταφιίοχάρπου . 


•  * 


Κατά  τους  προϊστοριχούς  χρόνους,  δτβ  ή  Ζάχυνθος  άπιτίλβι  (ΐ,ίρος  τοό 
βασιλείου  του  Ό^υσσέως,  εθεωρείτο  ώς  νήσος  {ίλήεσσα  ^  συνεπώς  χαί 
6  Βιργίλιος  την  εχάλεσε  ηβτηοτοβα  *.    Σηι^ειωτεον  δτι  δ  λατϊνος  ιϊοιτ.- 
της  ^έν   την  ιστόλισε    ίιά   του    επιθέτου    είΐνοεα^    δπως  εχφράστ]  οτι 
&  τόπος  ητο  ^ασώ^ης    χατά  την  χοινήν  εχφρασιν .  Μεταζυ    ηΘτηη8  χιί 
3ίΙυα    υπάρχει    διαφορά,   ώστε    χαι    6    λατΐνος    γρα(Χ(λατιχός  Φέ(ΤΓ9ζ 
λέγει  τζβτηοΓα  βί^ίβοαΐ;    8ί1ν&8   &Πΐ06ηαδ.    Οΰχ  ήττον  θμως,  δ^ 
ίήποτε  και  &ν  (λεταφράσωριεν  η  χαι  &ν  έρ(ληνευθη  το  {ιΧήεΟΟα  η  ηβ- 
τηοτοΒα    η   Ζάχυνθος  ^έν  εινβ   πλέον  άξια  τοιαύτης  προσωνυ(ΐ.ίας,  ί^' 
ου  τά  δρη  αύτης  νυν  βίνε  γεγυ|ΐ.νω[Αένα    χαι    Ιστερη[Λένοι  των  ίασών, 
άπερ  το  πάλαι  εσχίαζον  αύτην,  ^ιο  χαι  6  πολύς  Τθΐηαΐ&δ6θ  '  ί'κογά' 
νεται  δτι  του   επιθέτου  τούτου  είνε  νυν.  άξια  ή  Κεφαλληνία.   Όρίη  ί 
σχέψις  αύτου.    Ή  νυν   Κεφαλληνία,  ονοριαζοριένη  χατά  τους  προϊστορι- 
χούς  χρόνους   ηαχηαλόζούα  *,  έπρο[Λήθευεν  έπι  Ενετοκρατίας  την  Ι^ 
λείαν  ίιά  το  φρούριον    χαΐ    ^ι*  άλλας  εργασίας  '.    'Επίσης  ή  Κίψ^• 
ληνία  έπρο(λήθευε  ξυλείαν   εΙς  ξένους,  ^ιό  χαι   άποιχία  ύπηρξεν  Άνή- 
[Αων  χαι  ξυλουργών  (π)&Γ&η^οηί),  οΐτινες  άπηλλαγι^ένοι  ήσαν  του  βά- 
ρους της  φρουρδς  ίπι  των  σχοπιών  των  6ρίων  χαι  πάσης  άλλης  στρατίίύ- 
τιχης  υπηρεσίας,  ύποχρεού[Λενοι  (λόνονεΐςτήν  υλοτορι^ίαν  χαι  ξυλουργίαν 
ίιά  τάς  άνάγχας  του  στόλου  χαι  των  φρουρίων .  Ενίοτε  [Αεν  πολλή  ί?- 
γασία  άνετίθετο  εις  αυτούς,  άλλα  συνήθως  παρήρχετο  το  έτος  χωρίς  το 
χρ^έτος  νά  ενασχολη  αυτούς  ^ιαρχώς.  Τω  1517  έχόπησαν  επι  του  ορ/, 
της   Κεφαλληνίας  πολλά   ξύλα  ^ιά  το  φρούριον  της  Ζαχύνθου,  ώς  χιί 
εΙς  άλλας  περιστάσεις  χαι  ι^ίως  προς  (1νοτκοδό|Λησιν  της  πόλεως  ?^ 
1574•. 

Ούίεις  εΙσετι  χατέγεινε  περί  της  καρπώσεως  της  γης  Ζαχύνθου,  Ιί% 
ρ(.άθω[λεν  άν  ύπήρχον  ^άση  εΙς  την  νησον  χατά  τον  [Μεσαίωνα — ίχβρ 

*  Όδυσ.  Α,  246.  Ι,  24•  Π,  123.  Τ,  131. 

*  Αβηβίά.  III,  270. 

'  8ίον\α  ανίΐβ  ηβΙΙα  Μίενανια,  1872,  σελ.  485. 

*  Ό(5»σ.  Δ,  671,  845.0,  29. 

*  Χι6Γί  Ονάίηι  κτλ.  Άρχειοφυλαχείω. 

*  ΜΕπηο  δΕηαΙο,  Όχανχο  ΙΠ,  IV,  ΧΧΙΙΙ-Πάρτς,  Κ^φαΛΑητί^  ««^  ''^*«'' 
χτλ.  σελ.  230-232. 
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δριως  ττ^ποΙθηβΊν  δτΐ',  χατά  τους  σχοτβινούς  α[λ.α  ίβ  χαι  πονηρούς  εχιί- 
νους  χρόνους  η  νήσος  ίεν  -ητο  ίστβρηιιεντ)  ^ασών.  Τφ  1490  κατιίι- 
χάσθη  ίΐς  θάνατον  δ  Άνίρέας  ΛαΐΛίτίρης,  ίιότι  εις  θίσιν  δΙβίΒΐί,  της 
περιφβριίας  Σχιναρίων  ίχαυσε  το  ίάσος•  «ΡβΓ  &νβΓ  1)Γυδ&(1θ  Ιυΐΐο  1θ 
1)0800»  *.  Ός  εννοιΤ  χαΐ  6  αναγνώστης  δίβΐ&ΐί  θά  βίνε  Στά  ελάτη 
καΐ  χαχώς  ίν  ττ)  άποφάσει  εγράφη  δίβίαΐί.  Ή  Ένετία  Ιτιριώρησε  τον 
καταστροφέα  του  ίάσους,  καθότι  ή  συνετή  ίχείνη  Κυβερνησις,  (λεχρι 
του  τέλους  της  υπάρξεως  αύτης,  έ'ίειζε  πρόνοιαν  και  ίιά  τά  ίαση•,  πε- 
πεισμένη ούσα  θτι  τά  ίαση  ίιευκολύνουσι  την  φυτουργίαν  και  εκ  των 
[Χιασμάτων  προς  τούτοις   καθαρίζουσι  την  άτμόσφαιραν  *. 

Ό    Παύλος    Μερκάτης  *,    &    Μ&ΓβΟί    και   ΚβυΙβΓ ',    δ    ϋδίνγ*, 

&  Οοςυδίπά^,  δ  8ΐ4'ίο1ίΐ8η(1  •,  δ  Ι^αηάβΓβΓ•,  δ  ΡαοΙιβ  *•,  δ 
ΚίθΠ)8ηη**,   δ  Αλέξιος   ΡβΓΓβγ  **,  δ  Βοιηβηίοο    ΜαζζίΛΗ  *•,    δ 

*  ΆρχειοφυλαχεΓον  ύπο  τα  δικαστήρια. 

*  Πρβλ.  6.  ΒαπάοΙο— Ζα  Οαάηία  άβΙΙα  ΕβριΜΗοα  άί  Υβηβζία•  τόμ.  Λ' 

Χ6(ρ.  Γ. 

*  Πρβλ.  Ο&ίιηί,  Οβηηί  βηΐν  χγηροΗανζα  β  οόΐίντα  άβί  1)θ6θΗ%  σελ.  31. — 
Μ&ΓοΚ,  Ναίητβ  αηά  ηιαηχεφ.  III— ΒβοςηβΓοΙ  Όββ  οΐίηιαί  σελ.  9. 

^  8αρ^ίο  βίονίοο  δίαΐί^ϋοο  άβΙΙα  οίΐίά  βά  ΪΒοΙα  άι  ΖαηίΘ,  1811.  Ό  συγγρα- 
φευς  μ,ετα  την  εχδοσιν  του  πονήματος  αύτου,  έιτήνεγκεν  αξιόλογους  προσθήχας  εις 
το  χειρόγραφον,  δπερ  ορθώς  ποιών  6  απόγονος  αύτου  κ.  Π.  Μερκάτης,  πρόξενος  της 
Γαλλίας,  έδώρησεν  εις  την  Δημοτιχήν  Φωσχολιανήν  Βιβλιοθήχην. 

*  £68&ί  ά'ιιηβ  ίΙοΓβ  άβ  ΙΊΙβ  άβ  Ζ&ηίβ,  1838. 

*  Νοΐ68  311(1  01)δβι*ν3(ίοη68  οη  ίϊιβ  Ιοηίβη  Ιδίαπάβ,  1824. 

^  Ο68θηρ1ίοη  ^έο1θ|;ί(ΐυ6  άββ  ςίδβιηβηΐδ  ΜΐυιηίηΐΓέΓβ  βΐ  ρβ!ΐΌΐίΓέΓβ8  θβ  δβ- 
Ι6η)ί1ζ&  (Ιβηβ  ]*  Α11)Ηηί6  βΐ  άβ  Οιίβη  άβ  άέηβ  ΓΙΙβ  άβ  Ζ&ηίβ,  1868. 

*  Οη  ΙΙιβ  ^6θ1θ£;γ  οι  Ιΐιβ  ί8ΐ&η<1  οί  Ζβηΐβ,  1833. 

*  ΒβΓίδΙ  ίη  Ζβηΐβ,  1874. 

**  Βίβ  Ρ1ίθ€&η))ΐΙ<1ιιη|;6η  γοη  Ζ&ηΙβ  υηά  ΚοΓία,  1877. 

**  ΚβοΗβΓοΙιβδ  ΑΓθ1ιέοΙο|;ί(ΐα68  βιΐΓ  168  Ιΐββ  ΐοηίβηηβδ,  ΠΤ,  ΖαηΙβ — 1880. 

"  Ό  Αλέξιος  ΡβΡΓβγ  δημ,οσιεύσας  τη  1863  την  ΜέιηοΪΓβ  βυΐ'  Ιββ  ΤΓβηίΐ})Ιβ- 
ιηβηΐβ  άβ  ΙβΓΓβ  άαηδ  Γϋβ  άβ  Ζ&ηΐ6  του  Δ.  Βαρβιάνη  και  υΙου  αύτου  Βασιλείου, 
προσέθεσε  πολλάς  χαλάς  παρατηρήσεις.  Ώς  εΓπομεν,  οι  Βαρβιάνη  ήσαν  πατήρ 
και  νίος  καΐ  ούχι  άδΐΛψοί,  ώς  έχ  παραδρομής  λέγει  6  Πάρτς  εν  ττ)  περί  Ζακύν• 
θου  πραγματείςι  αύτου.  Περί  τών  σεισμών  Ζακύνθου  πολλά  έγραψε  καΐ  6  κ.  '\ν. 
ΓοΓβΙβΓ,  διευθυντής'τής  εν  Ζακύνθφ  Ανατολικής  Τηλεγραφικής  εταιρίας. 

*•  Ό  ιταλός  Όοιη6ηί£θ  Μ8ζζί3Γί    επιμελητής  του  Ροτανικου  κήπου  της  Κερ- 
κύρας, δ  συντάξας  τήν  Κίρχνραϊχητ  ΧΛωρίβα^  ής  μέρος  έδημοσιεύθη  εν  τψ  κερκυ- 
ραϊκή περιοδιχώ  '/</ηος  ^ΑτθοΧογία  (1834  —  1835).  (Πρβλ.  Οίιιββρρβ  Ρβποοίαοΐί 
ΒοΓζββί  ()&  δίβηα  βη\άα  ΐβίονίοα  άέΙΙβ  ΐΒοΙβ  Ιοηίβ,  ΟοΓίύ,  1835,  σελ.  65)  ερ- 
χόμενος ψις  Ζάκυνθο  ν,    χατίγεινεν  εις  τήν    περισυλλογήν  τής  ΧΧωρίβοί:  Ζαχύνθον 
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Ρ&ΓίδΟΐΐ  *  χαι  άλλοι  πολλοί  επιστηιχονβς  Λαβον  ώς  άντιχβίριινον  των 
(/.βλβτών  αυτών  την  Ζάκυνθον.  Ούχ  ήττον  δ(Λως  ού^βΐς  βίσέτι  χατίγβίνβ 
νά  (Χίλίτήστ)  όπως  ίημιοσιεύσγ)  έπιστ/ιμονικήν  γβωγραφίαν  *,  και  έζε- 
τάστ)  πολλά,  άτινα  οί  (λίχρι  του^β  χαταγινο{ΐ.6νοι  η  ατελώς  τά  -ηρβύ- 
νησαν  η  παρη(Λέλησαν  και  οΰτω  περί  πολλών  πραγ[Λάτων  ύ-πάρχει 
ά|Λφιβολία  τ,  άγνοια.  Άναντίρρητον  τυγχάνει  δρ,ως  δτι  ή  Ζάχυνθος 
ύπηρζε  χατά  την  αρχαιότητα  εχ  τών  ά{ΐ.πελοκοσ|λήτων  χωρών.  Ό  οί- 
νος αυτής  δ|χως  ίέν  ητο  ^ιαβεβοη{ΐ.ένος,  άφου  παρά  τω  *Αθηναί<5>  βλε- 
ποριεν  «χαριέστατος  ί*  οίνος  εΙς  παλαίωσιν  δ  Κερκυραίος,  δ  ίέ  Ζα- 
»  χ\}νθχος  χαι  δ  Λευκάίιος  ίιά  το  γύψον  λαβείν  χαι  χεφαλτίς  άΑι- 
»  χουσιν  *•»  άλλως  τε  ούτε  δ  Βιργίλιος  *  οΰτε  δ  Πλίνιος  •  ούτε  άλλος 
τις  τών  αρχαίων  κατέταξε  τον  οινον  της  Ζακύνθου  εις  την  χορείαν  τών 

μβτερχέμενος  τον  διδάσχαλον,  επάγγελμα  δπερ  μ,ετήρχετο  καΐ  εν  Κερχύρςι.  "Οτε 
έπωλβΓτο  ή  βιβλιοθήκη  του  μακαρίτου  Ζακυνθίου  ιατρού  Νικήτα  Έ.  Ζερβού,  του 
έκδόσαντος  εν  ΜοηΙρβΙΙΐβΓ  τω  1865  πραγματείαν  ύπο  τον  τίτλον  I^'2ι^ι  6ΐ  1& 
βείβηοβ  βη  Μέάοοίηβ,  εΓ^ομεν  φακέλλους  τινας  περιέχοντας  χόρτα  και  άνθη  απε- 
ξηραμμ,ένα,  ών  τά  πλείστα  ήσαν  εκ  Ζακύνθου.  Τινές  φάκελλοι  εσημείουν  δτι  πε- 
ρισυνελέχΟησαν  ύπο  του  ιδίου  Ζερβού,  άλλοι  δε  δτι  ήσαν  εκ  τών  πολλαπλών  της 
συλλογής  του  Μ&ζζί&ΐΊ.  Αι  συλλογαι  αύται,  δτε  ή  βιβλιοθήκη  έπωλεΓτο,  ήσαν 
εν  κακή  καταστάσει.  Τινές  ήσαν  λυταί,  εις  άλλας  ή  επιγραφή  εΐχε  πέσει*  εΐτπ*- 
χώς  εΓς  τινας  ή  επιγραφή  εύρίσκετο  έπι  του  Ίδιου  φακέλλου. 

Εις  τά  ανέκδοτα  Χροηχα  του  μακαρίτου  Βαρβιάνη  υπάρχει  μικρά  τις  ΧΛωρΙς 
Ζακύνθου  (φυλ.  191-192)  καθώς  ε'ις  τά  αυτά  Χροτίχα  ύπάρχουσι  μετεωρολογικά! 
παρατηρήσεις  γινομέναι  ήμέρςι  τη  ήμέρςι  παρά  του  ιδίου  Βαρβιάνη  επί  τίνα  Ιτη. 
Ευχής  ϊργον  6ά  ητο  αν  έπι  αυτών  τών  σημειώσεων  ειδικός  τις  κατεγίνετο  πρβς 
σύνταζιν  μικρας  μελέτης. 

*  Ώίβ  ΙηββΙ  Ζαηίβ,  μετά  χάρτου,  δστις  εΤνε  δ  πληρέστερος  τών  μβχρι  τούδε, 
ούχΙ  δμως  και  τέλειος. 

*  Ό  γνωστός  διά  πολλάς  αξιόλογους  μελετάς  πολύτιμος  φίλος  κ.  Αντώνιος 
Μηλιαράκης  προ  τζοΚΚοχ)  καταγίνεται  εις  τήν  συγγραφήν  της  γεωγραφίας  ΖαχύνΟου, 
δι '  ελπίδος  δ '  εχομεν  δτι  τάχιστα  θά  φέρη  εις  πέρας  τήν  μελέτην  και  δημοσιεύστ; 
αυτήν,  δπως  πλήρωση  τήν  μεγίστην  ελλειψιν.  'Ιστορίαν  της  Ζακύνθου  ιτολλο: 
έγραψαν  άλλ'έκ  τών  δημοσιευθεισών  Ιστοριών  ή  του  φιλόπονου  και  πολυτίμου  &ί- 
λου  κ.  Π.  Χιώτου  είνε  ή  πληρεστέρα.  Έκ  τών  ανεκδότων  ιστοριών  άναφ€ρο(Λτν 
περί  Ζακύνθου  τάς  δύο  σωζομένας  εις  τήν  Δημοτικήν  Φωσκολιανήν  Βιβλιοθήχην 
τήν  μεν  εχουσαν  τίτλον  ΟοΐΏΐη6ηΐ8ηο  οοιηρβηάί&Ιο  άοΐΐβ  ΝοΙίζίβ  ρΓθί&ιΐ6  2ΐη- 
Χϊοϊιβ  άβΐ  Ζ&ηΐ6  β  βυο  ριι1)1)1ίοο  βϊΕίο,  τήν  δέ  Γββοηζίοηβ  (Ιβΐ  Οονβτηο  άβΠλ 
οϊϊίέί  β  (ΙβΙΓ  ίβοΐα  άβΐ  ΖαηΙβ. 

»  Α',  30. 

*  ΟβΟΓίΤ.  Β' ,  Δ' . 

»  Βιβλ.  XIV,  4—7. 
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χαλλίστων  οίνων .  Μαρτυρουσιν  ητο  επίσης  δτι  ά(Λπιλόφυτος  η  νήσος  και 
νο(Αΐσ(ΐατα,  ών,  ίν  το  1683  συγκατιλιγιτο  βίς  τά  ^ωρη^λκτα  του  Πέ- 
τρου Μοροζίνου  προς  την  Ένιτικην  ΠολιτιΙαν  * .  Των  ά[Λπέλων  νο|λΙ- 
ζθ(χβν  δτι  ή  χαλλιίργβια  θά  βξηκολούθιι,  πολλαΐ  ποικιλίαι  αμπέλου  έν 
ττ)  νήσω  ύπηρχον  και  ύπάρχουσι. 

Ό  ά£ΐ(χνηστος  Κατραμης*  {ίη[ΛοσΙβυσ£  ποιηριάτιον  γραφίντφ  1601, 
ίι'  ού  [λανθάνο[Λ£ν  τά  τότβ  γνωστά  ιϊίη.   'ΐίού  το  ποιημάτιον: 

Σταφύλια  μεσ'  τή  Ζάκυνθο  εΐνβ  ό  Κοζανίτης, 
Μυγδάλι,  Φλέρι,  Ροζακιά,  Χλώρα  χαΐ  Μορωνίτης, 
Λαρδέρα  χαΐ  Σχυλόχλημα,  Παύλος  χαΐ  Χουχουλιάτης. 
'Δλλ*  είν*  τα  ομορφότερα  Ρομπόλα  •  χι*  Άητονύχι, 
Μοσχάτο,  *Αμπελοχόριθο,  Φτάχοιλος  *  και  Ξυρίχι, 
Κατζαχούλιας,  Κοντοχλάδι,  Καχοτρύγι,  Βωϊδομάτης, 
Γλυχερίθρα,  Λιανορρόιδι,  ΓουστουλΙδι,  χι*  Άγουστιάτης, 
Γλυχοπάτι  ...  Βύσας  χαΐ  το  Κουτζουμπέλι 
Και  το  Νύχι-τοΰ-Κοχόρου,  τιου  στολίζει  το  αμπέλι. 
"Τστερα  απ'  δλα  τούτα  έρχεται  6  Σχυλοπνίχτης. 
Μα  'χειος  πουλά  τά  φουμίζει  είν '  δ  κόκκινος  ΡοϊδΙτης. 

Το  βίίος  των  σταφυλών  ίέν  ΙμΕΐνεν  δμως  στάσιμον  και  ούτως  ίπλου- 
■τίσθη  κατά  καιρούς,  καθότι  σήμερον  ύπάρχουσι  και  αί  κάτωθεν  ονομα- 
σίαι  σταφυλών,  ας  ελάβομεν  παρά  του  εν  τ^  ^ζ®Χί  διαμένοντος  προς 
τέρψιν  δικηγόρου  κ.  Δημητρίου  Μινώτου.  Ίίού  αύται:  Ζαμπέλα,  Προ- 
βατίναις,  Σουλτανίνα,  Πιπεριόνους,  Γυφτοπούλαις ,  Σαούτζη,  Λουλιά- 
τικο  η  Άσπρούίια,  Βιολεντό,  Τουρκοπούλαις,  Πινπινιόλα,  Μοσκατέλον, 
Άσπρο ρρομπόλα,  Κορίθι,  Μαυροστάφυλο,  Μοσχόφλεγο,  Μαυροδάφνη, 
Άλουπου,  Μερτενίκος,  Γυφτοκόρυθο.  Προ  ετών  έφύτευσεν  δ  ρηθεις  Μι- 
νώτος  αρκετά  κερκυραϊκά  κλήματα  παράγοντα  λίαν  μέλανας  σ^αφυλάς 
και  ένεκα  του  τόπου  της  παραγωγής  καλούνται  Κορφιάτης.  Πολλά• 
κις  εϊίη  σταφυλών  λαμβάνουσι  το  όνομα  εκ  του  πρώτου  δστις  αύτάς 
έφύτευσεν ,  ή  εκ  του  τόπου  της  καταγωγής .  Σημειωτέον  δτι  το  Γνφτο- 
κόβίθο  λέγεται  και  Κατσακούλια. 

*  €1ι.    Ρ&Ιίη,   ΤΗβεαϋπΐΒ   ΝηιηΪ8ΐηαίαιη   α  Ρ.    Μαητοοβηο   οοΙΙβοίοτηιη 
1684,  σελ.  125. 

•  Φιλολογικά  Ανάλεκτα  Ζακύνθου,  σελ.  168. 

•  Κατά  τον  δέχατον  εχτον  αιώνα   εις  τά  κτηματολόγια  ως  έπΙ  το  πολύ  λέγεται 
ΡψηόΛα,  λέγεται  δμως  καΐ  Ρομπόλα. 

*  Με  το  κλήμα  της  αμπέλου  ταύτης  γίνονται  τά  στεφάνια  του  γάμου. 

(ΆκολουβεΓ)  Χηυρ£8ων  81  Βεάζης 
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(Συνβχεια  χαΐ  τέλος*  ΓΒβ  φυλ.  Α'). 

Ό  Τολστόη  ίίν  «συ|Λ[Λΐρίζ«ται  την  Ι^έαν  της  προόίου»  «Είν*  άπηλ- 
λαγ(Λένος  της  προλήψβως  της  προόίου»•  θυσιάζει  αύτην  εις  τον  βω{χ«ν 
της  φιλανθρωπίας*  άλλ'  ή  θυσία  αυτή  ίεν  ίχβι  ουίε  το  προσόν  της 
πρωτοτυπίας.  Και  άλλους  φιλάνθρωπους  παρήγαγον  οί  νιώτιροι  χρόνοι 
προ  αύτοΰ,  [ΐ.•τ*  έκτακτου  ριίν  αύταπαρνησίας  χαι  δραστηριότητος  ύπίρ 
των  ανθρώπων  εργασθίντας  άλλα  πβριφρονουντας  και  καταδικάζοντας 
πάντας  τους  προς  ή|Λ€ρωσιν  αγώνας,  οϊτινες  5έν  ββλτιουσιν  ά^Οίος 
τους  ανθρώπους.  Την  επιστή(^ι.ην  και  τεχνην  Ικλαμβάνουσιν  ώς  εκ- 
φράσεις φίλαυτου  άπολαύσεως  και  φίλαυτου  (λαταιοφροσύνης.  Ό  Ρ&ΙβΓ 
Μ&ΙΙΐβ^,  6  Ιρλανδός  απόστολος  της  εγκράτειας,  ίιεκήρυττεν  δτι  τάς 
γνώσεις,  την  Λανοητικην  και  •ιηθικ•ην  χειραφετησιν  Ιφοβεϊτο  όσον  και 
τα  οινοπνευρ,ατώση  ποτά. 

Το  ζήτη|Αα  της  προόίου  είνε  εν  των  σπουδαιότατων  φιλοσοφικών 
προβλη(Αάτων ,  ή  ί'εξέτασις  αύτου  ίέν  ίύναται  νά  ενσφηνωθ^  έντχυθα, 
έν  παιίαγωγικτ)  (λελετη*  όρκού|Λεθα  (λόνον  νά  ύπο^είξωριεν  ^ιά  γινικών 
γρα|Λ(ΐ.ών  τάς  ^ύο  αντιθέτους  περί  αΰτου  ^όζας. 

Κατά  τ*ον  (χίαν,  ή  ευίαΐ[ΐονία  του  γένους  και  τών  άτόμ.ων  αυξά- 
νεται ίι'  εργασίας  έζυτρηρετούσης  τον  πολιτισμόν.  Όσω  (λεγαλβίτερα 
υλικά  και  '^θικά  αγαθά  παραχθώσι ,  τόσφ  ρ.εγαλείτερον  κεφάλαιον  δια- 
χειρίζεται η  άνθρωπότης•  -η  ά(Αεσος  λοιπόν  άντίληψις,  ή  άπ*  ιυβεΐας 
φιλανθρωπικ-τ)  ^ρ&σις  εινε  δσκοπος ,  αναγκαία  ^ '  εΤνε  ή  ενεργός  ^ρ&σις 
έν  ττ)  περιοχή  της  υλικής  και  Ί^εώ^ους  προαγωγής  τής  άνθρωπόττητος . 

Κατά  τ-ην  έτέραν,  ή  φιλανθρωπική  ^ρ&σις  εΐνε  το  πβν  πολύς  πόνος 
και  ίυστυχία  πολλ*ίί  βασανίζουν  τον  κόσριον  και  τούτον,  έχουν  άνάγκχν 
συντόνου  βοηθείας,  και  απαιτούν  ά|Λεσον  παρα(ΐ.υθίαν'  το  τραύμα  χαί- 
νει,  αί[ΐατηρόν,  και  ίέν  ίύναται  νά  περΐ(Αένγ),  και  πρέπει  νά  έι^ιίεθ^ 
ά[ΐ.έσως.  Ή  έπιστή(χη,  ή  τέχνη,  δ  πολιτισμός  είνε  πολυτελή  όνειρα, 
άνωφελώς  μαρμαίρουσαι  χίμαιραι,  άλλ*6  άρτος,  άλλ' ή  στέγη,  άλΧα 
το  ιατρικόν,   αυτά  εΐνε  ή  πραγματικότης . 

Κατά  τής  γνώμης  ταύτης  δύναται  ν '  άντιταχθ^  δτι  ή  τοιαύτη  φι- 
λανθρωπία ή  άποπνίγουσα  τάς  ίυνάμ?ις  και  δρμάς  του  άνθρωπου,  αΤ- 
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τιν«ς  «χουσι  τα  αυτά  τουλάχιστον  λχαιώματα  προς  τί|ν  πίψιν,  βίνβ 
Ιναντία  προς  την  ανθρωπίνων  φυσιν,  στβνεύιι  ρ-Ιχρις  ασφυξίας  τον  άν- 
θρώπινον  ρίον,  χαθιστ^  αυτόν  ίν^βη  χαΐ  οικτρόν.  Ή  άληθης  φιλανθρω- 
πία όφβίλιι  να  χατανοτ)  την  ση[χ.ασ1αν  της, ελευθέρας  άναπτύξιως  της 
ζωής  χαι  νά  Ινθαρρύντι  τάς  διαφόρους  (/.ορφάς  ύφ*  ας  χινουνται  χαΐ  έχ- 
^ηλουνται  α!  ανθρώπινοι  ^υνά(ΐ.«ις.  "Άλλως  τι  |ΐ.η  ή  €πιστη(Λη  χαι  ή 
τέχνη  ίέν  ίπι^ρώσιν  ίπι  της  ύλιχης  δύημβρίας  της  άνθρωπότητος  ;  Ή 
(ΐβγαλουργος  ίιάνοια,  ή  άσχητιχή  αυταπαρνησία  του  βπιστη|Λονος  χαι 
του  έφβυρίτου  ριιταβάλλουν  τους  ορούς  της  εργασίας,  ανοίγουν  νέους 
^ρόμ.ους  βις  την  άνθρωπίνην  δραστηριότητα,  Ιπιχέουν  ή^υ  βάλσα(Λον 
«ις  την  άνθρωπίνην  συμφοράν.  Αι  άναχαλύψβις  των  άχβσιπόνων  ναρχω- 
τιχων,  η  της  άντισηπτιχης  (ΐβθόίου  του  ΛΙστβρ  παραίβίγ[ΐατος  χάριν, 
ίεν  επράυναν  χαι  ίέν  θά  πραύνωσι  περισσότβρον  άλγος  της  άνθρωπότη- 
τος παρ*  δσον  6  οβολός  (/.υριά^ων  έλεηριόνων  χειρών; 

'Αλλά  χαι  χατά  της  πρώτης  θεωρίας  εγείρονται  αντιρρήσεις.  Ή  πα- 
ράγωγη χεφαλαίου  (/.όνον  ίιά  το  γένος  ίεν  άρχει*  το  σπουίαϊον  εΐνε 
πώς  το  χεφάλαιον  τούτο  θά  ίιανε[Ληθη  εις  τά  (λέλη  του  γένους.  ""Αν 
χατά  την  ^ιανοριήν  εύρεθώσιν  άνθρωποι,  άπερχό[Λενοι  [/.έ  χενάς  τάς  χεί- 
ρας, ή  ά(Λεσος  βοήθεια  χαι  ή  ά[Λεσος  αντίληψης  εΐνε  άναγχαϊαι.'Άλλως 
ίέ  ή  άθλιότης  χαι  ή  ίυστυχία  ίεν  γεννώνται  [λόνον  έχ  του  πλη^^μελους 
όργανισ[Λου  της  χοινωνίας,  άλλα  χαι  εχ  της  φορ&ς  της  Φύσεως  ανεξαρ- 
τήτως πάσης  άνθρωπίνης  επιδράσεως  χαι  ανθρωπινής  θελήσεως*  δσον 
χαι  &ν  επεχταθτί  &  πολιτισ|λός,  εΐνε  άίύνατον  νά  χαταστείλτ)  τον 
ρουν  της  άθλιότητος•  ή  πηγή  της  συριφορΛς  άναβρύει  έχ  τών  σχέσεων 
του  άνθρωπου   ως  φυσιχου  δντος. 

Αί  ίύο  αύται  θεωρίαι  συνδέονται  άναποσπάστως  [ΐ.ετά  τών  ^ύο  χα* 
ταστάσεων,  ας  συνεπάγεται  δ  περί  υπάρξεως  άγων  εν  τψ  βίω,  ως  έν 
τφ  πολέ[Λφ,  ύπάρχουσι  νιχηται  χαι  ηττημένοι•  ύπάρχουσιν  οι  χωρουν- 
τες  έ(λ.πρός,  εν  θριάμβω,  χαι  οι  χεχμηχότες,  χαι  οί  τραυματίαι,  οί 
χεί|Λενοι  χα[Λαί,  οί  χαταπατούριενοι  υπό  της  &ρ|ΐ,ώσης  Ι(Απρός  στρατι&ς 
χαι  συνθλιβό(ΐ.ενοι  ύπο  τών  βαρέων  τροχών  τών  νιχηφόρων  τηλεβόλων. 
Ό  βουίίισ(Λος  χαι  δ  χριστιανισριος  έστρεψαν  το  βλέ(Α.[χ.α  των  άποχλειστι- 
χώς  προς  τους  πάσχοντας,  τους  έχοντας  άνάγχην  αρωγής*  ή  φιλοσοφία 
της  ίξελίξεως  άποχλειστιχώς  προς  τους  άχ[ΐαίους,  τους  δίεύοντας  Ιπι 
τά  πρόσω.  Λε7ΓΡ0(Λερής  έρευνα  του  ζητή(Λατος  θά  [λ&ς  παρέσυρε  (Ααχράν 
ενταύθα  άρχει  νά  εΐπω(/.εν  οτι  τά  ^υο  ταύτα  Ι^εώ^η  της  φιλανθρωπίας 
ΐίνι  ίυνατον  νά  συνίιαλλαγώσι  προς  άλληλα,  δπως  έπιτ^υχβτ)  επι  της 
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γης,  έφ'δσον  βΐνβ  ίυνατόν,  πραγ(Λατικη  και  πλήρης  προαγωγή  της  αν- 
θρωπινής «ύ^αιριονίας . 

Άλλ*  δ  Τολστόη  ίιά  του  ρωριαλίου  του  βραχίονος  τήν  έτίραν  των 
θιωριών  αρπάζων  πλήττει  ^ι'αύτης,  ώς  ^ιά  κριού,  βιαίως,  άλλοφρόνως 
το  τιΤχος  του  πολιτισ(χου,  της  προόίου*  [Λβθ'  δλην  δ|χως  τήν  δρ[χ.ήν  ττ,ς 
ίφόσου  αύτο  ού^έ  κλονιΐται,  τόσον  στερρά,  κατεσκευασ(ΐ.ένα  ^ιά  την 
αιωνιότητα,  εΤνε  τα  θεριελιά  του. 

Ένφ  σε  τον  πόλε[/.ον  κηρύττει  κατά  των  προλήψεων,  ή  πανοπλία  του 
(Αεβ*  ης  επέρχεται  κατ*  αυτών  αποτελείται  ίκ  προλήψεων.  Ίίου  πώς 
χαρακτηρίζει  τήν  καθεστώσαν  άγωγήν  :  β  Ή  αγωγή  εΤνε  τάσις  άτό|ΐδυ 
τίνος  νά  καταστήση  άλλο  6ποϊον  εΤνε  αύτο  (ή  τάσις  του  πένητος  δπως 
σφετερισθη  τήν  περιουσίαν  του  πλουσίου,  ή  ζηλοτυπία  του  γέροντος 
προσβλεποντος  τήν  ίροσεράν  και  ρω(Λαλέαν  νεότητα,  ζηλοτυπία  άνα- 
χβεϊσα  εις  αρχήν  και  εΙς  θεωρίαν  έχω  τήν  πεποίθησιν  δτι  &ν  δ  λίά- 
σκαλος  άναπτύσση  τοιούτον  ζήλον  εν  τη  «γωγη  του  παιίίου,  πράττίΐ 
τούτο,  ίιότι  εΙς  το  βάθος  της  τάσεως  ταύτης  υποκρύπτεται  ζηλοτυπίι 
κατά  της  άγνότητος  του  παιίίου  και  ίπιθυριία  νά  το  ϊίη  δ|Αθΐον  προς 
εαυτόν,  τουτέστι  [ΛδΚλλον  ^ιεφθαρ(λένον . » 

Ή  κεφαλή  του,  ή  μιεγάλη  κεφαλή  ή  παραγαγουσα  τον  Πόλεμον 
κα\  τλν  ΕΙρηνην,  είνε  τόσον  πλήρης  της  προκαταλήψεώς  του  ώστι 
άλλη  Ιίέα  ίέν  ίύναται  νά  εισχώρηση:  « Ό  ίιίάσκαλος  προσπαθεί  νά 
περιβάλτ)  τον  [ΐαθητήν  ίιά  φραγ[Λου,  δν  νά  (/.ή  δύνανται  νά  ύπερβώσιν 
αί  έπιίράσεις  του  βίου.  Πανταχού  ύψουται  περί  το  σχολεϊον,  εΐίος  σι- 
νικού τείχους,  ή  σοφία  του  βιβλίου». 

Ή  (ΐορι^φή  αύτοΰ  δτι  έφ'  δσον  χωρουριεν  προς  τον  πολιτισρ,ον  το  σχο- 
λεϊον άπο[Λακρύνεται  του  βίου,  ίεν  είνε  δικαία.  "Ίσα  ϊσα  £ν  των  ι^ΐ-ίγα- 
λειτερων  κατορθω(Α.άτων ,  εφ*  4  έναβρύνεται  ή  νεωτέρα  παιδαγωγική, 
είνε  ή  προς  τάς  άνάγκας  του  βίου,  τον  προορισριον  του  άνθρωπου  προσ- 
αρ[Αογή  της  άγωγης*  δ, τι  λέγει  ως  νέον  6  Τολστόη  έχει  ήίη  έπι  αιώ- 
νας άναμιασσηθη•  το  όχύρω^χα,  το  δποϊον  προσπαθεί  νά  κυρίευση  εΐνι 
προ  πολλού  εγκαταλελεΐ[ΐ[ΐρενον  ύπο  του  ίχθρου,  ή  ίέ  ση^χαία  ή  ν  προσ- 
παθεί νά  στήστ),  ριετά  τόσου  αγώνος,  κυ[χ.ατίζει  ήίη  προ  πολλού  ετη 
του  νεωτέρου  σχολείου.  *Απο  του  1524  6  Λούθηρος  ερρηξε  τήν  εντονον 
κραυγήν,  ήτις    ισχυρώς    άντήχησεν  ανά  τήν    Γερ(χανίαν  €ϋΐθ  δοΐΐυΐθ 

8θ11  ηίοΐιΐ  ΓϋΓ  άίθ  δοΐιαίβ,  δοηάβΓη  Γ£Ιγ8  1•βΙ)βη  βΓζίβΙιβη».  (Το 
σχολεϊον  πρέπει  νά  πχιίαγωγη  δχι  ίιά  το  σχολεΤον  άλλα  ίιά  τον  βίον). 
Ό  οέ  Ρουσσώ  ίιά  της  πυρώ^ους  εύγλωττίας  του  και  οί  Φιλανθρωπικοί 
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ίιί  των  λ^αχτιχών  π^ιραριάτων  των  ηνοιζαν  άναπ«?Γτα(Λίνας  τάς  θύ- 
ρας του  σχολείου  βίς  τον  βίον . 

Ό  Τολστόη  άφορ|Λώ[Λβνος  ίχ  της  άρχης  «δτι  η  σοβαρά  ίχπαΐ^ευσις 
άποχτΛται  οχι  ^ιά  του  σχολβίου  άλλα  ίιά  της  ζωης»,άντιτάσσ£ΐ  *1ς  τά     , 
ανίσχυρα  [χαθηριατα,  καΐ  ιΐς  τάς  άγονους  σπουίάς  του  χυρίως  σχολβίου, 

την  α'ύτόματον  ουςολην,  την  των  6^ών,  των  θεάτρων,  των  έφη- 
{Λίρίίων. 

Έχ  πρώτης  δψβως  θά  Ινόριιζέ  τις  δτι  ζητβϊ  την  πρόρριζον  χατάργη- 
σιν  των  σχολβίων.  "Όχι  Ι  θίλ«ι  [Αεν  τί)ν  χατάργησιν  αυτών,  άλλα  |/.ό- 
νον  των  1πιση[Λων'  άντ*  αυτών  ίέ  ονειροπολεί  σχολεία,  ώς  εχεΐνο,  δπερ 
αύτος  συνέστησεν  ίν  Γιασνάγια-Πολιάν(5ί,  άνευ  χανονισ[Αου,  άνευ  προ- 
γράρι^Λατος,  άνευ  πειθαρχίας. 

«Έχαστος  χάθεται  δπου  θέλει,  επι  τών  θρανίων,  επι  τών  γραφείων-, 
χα[ΐ.αί,  έπι  της  έξεχούσης  σανιίος  τών  παραθύρων.  Οι  ίχ  του  χωρίου 
φίλοι  τοποθετούνται  πάντοτε  πλησίων  άλλτίιλων.  Όταν  τις  εξ  αυτών 
έχλεζτ)  γωνίαν  τινά,  δλοι  οί  σύντροφοι  του  ώθοΰντες,  ολισθαίνοντες  ύπο 

τά  θρανία  έρχονται  και  κάθηνται  δ  εις  πλησίον    του  άλλου Όταν 

ό  ίιίάσχαλος  ελθη  εις  το  πρώτον  [Λάθη^χα,  δλοι  οί  ριαθηται  περιτριγυ- 
ρίζουν αύτον  πέριξ  του  ριαυροπίνακος  η  έπι  τών  θρανίων.  "Αλλοι  εΐνε 
πλαγιασ|λ6νοι,  άλλοι  κάθηνται  επί  του  γραφείου  τών  θρανίων  περί  τον 
^ι^άσκαλον». 

Δι^ακτικον  ^ιάγρα[χ.[λα,  προίιαγεγρα[Λ[χ.ένον  σχέίιον,  {ΐεθοίος^  σύ- 
σττο[ΐ.α,  εριπνεουσιν  άκατανίκητον  άποστροφήν  εΙς  τον  Τολστόη.  «Ού- 
ίεις  τών  (χαθητών  φέρει  τι  [/.εθ'  εαυτού  εις  το  σχολεϊον,  ούτε  βιβλίον, 
ουτβ  τετράίιον.  Και  δχι  (λόνον  εις  τάς  χβϊράς  των  ίέν  φέρουσι  τίποτε, 
άλλ'ούί'  εντός  της  κεφαλής  των  εχουσί  τι  νά  φέρωσι.  Δεν  υπάρχει 
{ΑάθηΐΛα.  Ό, τι  χθες  έίιίάχθη  δ  (ΐ,αθητης  ίέν  εΤνε  ύποχρεω[Λενος  ν' 
άτ^α σχολή  (/.έ  αύτο  σή[Α6ρον  την  κεφαλήν  του». 

Έκ  του  χάους  και  τής  συγχύσεως,  ίιά  (ΐόνης  τής  ενεργείας  τών  φυ- 
σικών ^υνά[χ.εων,θά  παραχθ^  πλήρης  τάξις  δπως  εν  τψ  κόσρί.φ  τών  Επι- 
κούρειων ή  κοσ[χική  τάξις  απορρέει  εκ  της  τύχης,  εκ  τής  (Ληχανικής 
<χυναρ(χογής  τών  ατόμων  τής  ύλης,  άνευ  του  ελαχίστου  τελεολογικού 
λόγου . 

«Το  σχολεϊον  (το  ιλκόν  του)  άνεπτύχθη  ελευθέρως  ίιά  (λόνης  τής 
έφαρ{χογής  τών  άρχων,  αϊτινες  ετέθησαν  και  ύπο  τών  ^ι^ασκάλων  και 
ύπο  τών  ριαθητών.  Μεθ*  δλην  την  έξουσίαν  του  ίι^ασκάλου  δ  [ΐ,αθητής 
Εΐγβ  το  ^ικαίωρι.α  νά  (/.ή  φοιτ^  εις  το  σχολεϊον  ή  και  φοιτών  νά  ριή 
άκούγ)  την  ^ι^ασκαλίαν  του  ίισασκάλου «Κατά  την  γνώριην 
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|Αου  7)  Ιζωτιριχη  αυτή  αταξία  δίνβ  ώφ€λ((λ&ς,  απαραίτητος,  δσον  παρά- 
ξβνος,  όσον  όχληρά  και  &ν  φαίνβται  βίς  τον  ίιίάσκαλον.  Πρώτον  ή 
αταξία  αυττ),  η  έλενθέρα  τάξις,  φαΐνβται  βίς  Υι(ΐ.*ς  φοββρά,  λότι 
βΐ[ΐ.βθα  συνβιθ(σ(Λένοι  €ΐς  £λλο,  όλως  ^ιάφορον  σύστη[Α.α,  χαθ'  ΰ  χαΙή|ί{Ις 
άνβτράφη[/.£ν .  Διύτερον  2ν  τούτφ  ώς  χαΐ  1ν  πολλοίς  £λλοις  ή  χρτι^ΐζ 
της  βίας  στηρίζεται  εΙς  έρ|ΐ,ην£ίαν  της  ανθρωπινής  φύσβως  άλόγιστον 
χαΐ  άσββη.  Νθ(ΐίζο(/.£ν  οτι  ού^&ν  πλην  της  βίας  δύναται  να  πίριορίατ) 
την  άταξίαν,  έν  φ  άρχιΐ  νά  π€ρΐ|Αβ(νω[Λ£ν  ολίγον  χαΐ  θά  ι^ω[ΐ.ιν  αύτην 
νά  χαταπαύστρ  άφ  *  έαυτης  χαΐ  να  (Αΐταβληθη  ιις  πολύ  χαλλιτίραν  χαΐ 
σταθίρωτίραν  ίχιίνης,  τήν  δποίαν  η(Λ€Τς  ίιά  της  βίας  ηθίλθ(λ£ν  ν*  ά-κο- 
χαταστησω[Λ«ν» . 

Αντιθέτως  ίέ  προς  τάς  ύγιιϊς  νεωτέρας  αρχάς  τάς  παραλχομένας 
το  σχολβιον  προ  παντός  παιίαγωγιϊον,  ήθους  [λορφωτηριον,  χαι  οχι  α- 
πλώς ίιίαχτηριον,  ίργοστάσιον  γνώσεων  στρωννυσών  τον  Ιπάνω  όρο- 
φον,  δ.στις  βίς  ού^€|Λίαν  βύρίσχιται  συγχοινωνίαν  (ΐ6τά  του  χατωτίρου, 
γνώσιων  αϊτινις  ουδόλως  Ιπι^ρώσιν  ΙπΙ  της  χαρ^ίας,  ίπι  του  χαρακτί- 
ρος,  ίπι  της  βουλήσιως,  αντιθέτως  προς  την  θερ-ελιώ^η  Ιίέαν  της  επι- 
στη(χονικης  παιδαγωγικής  περί  του  σχολείου,  δ  Τολστόη  άποφαΐνετχι: 
((εΙ[ΐ.αι  πεπεισμένος  δτι  το  σχολειον  ίέν  πρέπει  νά  8πε(Αβαίν7)  εις  την 
άνατροφην,  ήτις  είνε  κύριον  έργον  της  οικογενείας*  δτι  το  σχολειον  οέν 
πρέπει  (λήτε  νά  τΐ[χωρ7ί,  (^ι.ήτε  ν*ά[Λείβ7),  ίιότι  ίέν  έχει  το  ίιχαίωμα  τού- 
το, δτι  ή  αρίστη  παιίονόμία  και  ^ιοίκησις  αύτοΰ  εινε  ν*  άφίνη  εις  τους 
[ΐ.αθητάς  απόλυτον  έλευθερίαν  νά  (ΐανθάνωσι  και  νά  συμβιβάζωνται  [ΐ6- 
ταξύ  των  ώς  φαίνεται  εις  αυτούς  καλλίτερον.  Εΐριαι  πεπεισ(λένος  τ{ρί 
τούτου,  και  δ(Αως  αι  άρχαΐαι  έξεις  των  εκπαιδευτηρίων  ^ιαρ.ένουΰΐ 
τόσον  ισχυραι  έν  ή(ΐϊν  ώστε  ίν  τφ  σχολείφ  της  Γιασνάιας  Πολιάνας 
πολλάκις  άκό(λη  παραβαίνο{/.εν  τον  κανόνα  τούτον.» 

Ή  αναρχία,  ήτις  {[χιτνέει  το  εκπαι^ευτικον  ώς  και  το  χοινωνιχον 
σύστηρια  του  Τολστόη  (&ν  ίύναται  νά  ονομασθώ)  σύστηρια  ή  άρνησις 
παντός  συστηριατος)  ού^α[Λου  έκφαΐνεται  τόσον  ^'χαρακτηριστικώς  δσον 
ίν  τω  ακολουθώ  ίπεισο^Ιφ. 

Εις  (Ααθητής  είχε  κλέψτ)  λουγίουνικήν  λάγηνον  ίκ  του  ριουσείου  τηζ 
φυσικής  του  σχολείου.  Ότε  άνεχαλύφθη,  δ  δρισαος  της  ποινής  άνετέίη 
εΙς  τους  συ{Λ(ΐ,αθητάς  του.  Οί  (ΐεν  Δρισαν  την  (ίαστίγωσιν,  ζητοΰντ«ς 
αύτοΙ  νά  (ίαστιγώσωσι  τον  ίνοχον ,  £λλοι  προέτειναν  νά  έπιχολλήσωσι 
πινακίδα  [ΐε  την  έπιγραφήν  κλέπτης .  Έξετελέσθη  ή  δευτέρα  τψωρΐ*. 
'Αλλά    ίχετά  τινας   ή[ΐέρας  το  παιΛον   εκλεψεν  είκοσι  κα77ί?&ια  ε?ι  τον 
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^ωριατίου  του  λ^ασχάλου,  χαΐ  <π>ν€λήφθη  ίπ'  αύτοφώρφ.  "^Ας  άχού- 
σωρίλν  τώρος  τον  Τολστόη  : 

«Προσέρραψχν  πάλιν  την  άτιριωτιχην  έπιγραφίάν  βγω  ινουθετησα. 
τον  μαθητήν,  δπως  χάρινουν  ο!  ^ι^άσχαλοΓ  εν  παι^ίον  φλύαρον  βύρισχό- 
(ΐενον  έχ6Ϊ  ήρχισιν  επίσης  νά  νουθεττ),  έπαναλα(Λβάνον  λόγους,  τους 
δποίους  θά  ηχούσε  βέβχια  άπο  τον  πατέρα  του,  δστις  ητο  θυρωρός. 

« — Έχλεψε  (Λΐά,  εχλεψε  ίυό,  έλεγε  [Λε  φωνήν  σοβαράν  β*  απόχτη- 
ση πλειά  την  συνήθεια  ! . . . 

αΤουτο  (χέ  ήρίθισεν.  'Ησθανόριην  οργην  χατά  του  νουθετουντος .  Πα- 
ρετηρησα  την  [ΐ,ορφήν  του  τΐ(Λωρου|Λενου.  Βλέπων  αύτην  ώχροτέραν, 
άλγεινοτέραν,  άγριωτέραν,  ενθυριήθην,  αγνοώ  ίιατί,  τους  ίεσριώτας, 
χαΐ  τόσον  ισχυρά  ίζηγίρθη  εν  έριοί  ή  συνεί^ητίς  ριου  ίιά  την  ύβριστιχήν 
ταύτην  ίιαγωγήν  (ίας,  ώστε  απέσπασα  την  έπιγραφην  χαΐ  είπα  εΙς  τον 
ενοχον  νά  ύπάγγ)  δπου  βελει. 

«Αιφνιδίως  τισθάνθην  βαθύτατα  δτι  οΰ^εν  λχα(ωμ.α  είχον  νά  βασα- 
νίζω το  άτυχβς  εχεΐνο  παι^Ιον...  Το  παι^ιον  εχλεψε  χαΐ  Ιγώ  επιρράπτω 
έπ  *  αύτου  πιναχί^α  (ΐε  την  λεξιν  κλέπτης  Ι . . .  Προς  τΐ  ;  Διά  νά  το 
τΐ[ΐ.ωρήσω  ίιά  της  χαταισχύνης•  θά  εϊττη  τις.  Άλλ'  εινε  βέβαιος  δτι  ή 
καταισχύνη  καταστρέφει  την  προς  το  χλέπτειν  τάσιν  ; 

«^Ας  άφήσω(λ6ν  εις  τον  κόσ{/.ον  τον  λεγόριενον  πραχτιχόν,  εις  τον  κό- 
σρ,ον  των  Παλ[Αερστώνων  και  των  Κάιν,  βίς  τον  κόσμιον,  όστις  θεωρεί 
λογικον  οχι  δ, τι  εινε  λογικόν,  αλλ*  δ, τι  εινε  πραγρι,ατικόν ,  &ς  άφήσω- 
[χεν  εις  τους  ανθρώπους  εκείνους  ν '  άντιποιώνται  το  ^ικαίω(Λα  και  το 
χαθηκον  του  τΐ[χωρειν.  Ό  ήριέτερος  παιδικός  κόσρι^ος,  όντων  απλών  και 
ελευθέρων,  πρέπει  νά  (Αείνη  καθαρός  άπό  του  ψεύδους,  από  της  ένό- 
2ςον  πίατεως  είς  τΑν  νομιμότητα  της  ποινής,  έξ  ης  θά  προέκυ- 
πτεν  ή  πεποίθησις  δτι  ή  Ικίίκησις  εινε  δικαία  άφ'  ου  την  όνο(Λάσωρ(.εν 
τυοινήν.» 

Ό  Τολστόη  εν  τ^  (ΐέθγ)  της  ελευθερίας,  άτίθασσος  προς  π&ν  κύρος, 
αρνείται  λαρρηι^ην  εΙς  το  Κράτος  το  λκαίωρια  της  παρε(Λ.βάσεως  εΙς 
την  εκπαί^ευσιν  της  νέας  γενεέΐς.  Άλλ'  ή  νεωτέρα  έπιστη(Αη  ίεν  συ{χ^ 
φωνεΐ  ριετ'  αύτου. 

Το  ^ικαίωρια  της  οικογενείας  άνεγνωρίσθη  πλέον  περιφανώς,  αΐ  ^' 
ίπ'  αύτης  αξιώσεις  του  Κράτους  ^έν  ^ιαριφισβητούσι  το  λκαίωρια  τού- 
το* αλλά  το  Κράτος  βχει  το  ^ικαίω|Αα  του  έποπτεύειν  την  οίκογένειαν, 
το  ^ε  ^ικαίωρια  τούτο  Ικπηγάζει  ένθεν  ριεν  Ικ  της  αποστολής  αύτου 
του  προστατεύειν  τους  άσθε^ΐς,  {νθεν  ίΐ  ^ιότι  το  (λέλος  της  οΙκογενείας 
«Τνε  συγχρόνως  χαΐ  ριέλος    του  Κράτους.  ΕΙς  τάς  ταίπεινάς  βαθ(λΐίας 
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του  πολιτισρίρΟυ  &  πατήρ  <ΐχ<ν  απόλυτον  ^ιχα(ω[Αα  ζωής  χαι  θανάτου 
ίπι  του  τέκνου,  ηίύνατο  νά  το  πωλη^^  ^  το  φονβύση,  άνβζβλέγχτως. 
Άλλα  το  Κράτος  υπερασπίζει  το  προς  υπαρζιν  ^ιχαίωρια  του  άγεννή- 
του  η  νεογέννητου  παι^ίου  χαΐ  ^εν  επιτρέπει  εις  οΰ^ένα  νά  θεωρ-ησν} 
άλλο  άτο|λον  η  περιττον  η  άνίκανον  εΙς  το  νά  ζήση.  Έχει  δριοίως  το 
αιχαίω(λα  του  εφόρων  την  πνευριατικήν  (λόρφωσιν  των  παι^ίων,  ίιότι, 
άλλως,  το  παιίίον,  άν^ρωθέν,  ίεν  θά  καταστη  ίκανον  νά  εκπληρώστ) 
την  άποστολήν  αΰτου  ώς  πολίτου.  Άν  6  γονεύς  ίεν  βέλτ)  νά  στείλη  το 
τέκνον  του  εις  το  σχολεϊον,  άξιων  νά  βοηθτ)  αύτον  εις  το  έργον  του, 
το  Κράτος  υπερασπίζεται  το  παιίίον  κατά  του  γεννήτορος*  κχι  αν 
φροντίζγ)  &  γονεύς,  πάλιν  το  Κράτος  [Λερΐ[λν^  περί  του  ποσοΰ  των  ίο- 
θησο(λένων  εις  τον  (ΐέλλοντα  πολίτην  γνώσεων. 

Ό  ίιισχυριζόίχ,ενος  δτι  το  Κράτος  καταπατεί  το  ^ικαίω[χα  της  οικο- 
γενείας, οφείλει  νά  παραίεχθη,  κατ*  ανάγκην,  θτι  το  παι^ίον  ίέν  έχει 
κανέν  ^ικαίω[χα,  ^υνά[Λενον  νά  παραβλαφθτ]  εζ  άρ.αθείας  η  ά^ια^ορίχς 
ή  Ι^ιοτελείας  των  γονέων.  Ή  πείρα  αποδεικνύει  δτι  δ  έλεγχος  ούτος  ού- 
£α(Λώς  εΤνε  περιττός*  εΐνε  ί*  άναντίρρητον  δτι  κείται  εν  τη  περιοχή  των 
καθηκόντων  του  Κράτους•  ή  ριεγαλειτέρα  κοινωνία — το  Κράτος — παρ- 
εριβαίνει,  άν  ή  (χικροτέρα  —  ή  οικογένεια —  ίέν  ίκπληροϊ  το  έργον  της• 
παρε[ΐ.βαίνει  χάριν  του  ^ικαιώριατος  του  τέκνου. 

'Αλλά  κατά  τον  Τολστόη  [χόνος  δ  λαός  έχει  το  ^ικαίωρια  νά  (Λεριμνήση 
περί  της  ^οργανώσεως  των  σχολείων  του*  αύτος  [ΐ.όνος  έχει  το  ^ικαίωρια 
νά  εκλέξγ)  τους  διδασκάλους  του,  νά  τους  πλήρωση  ίιά  τον  κόπον  των 
δπως  αύτος  θέλει ,  νά  τους  (/.ισθώση  ίι '  ενα  η  περισσοτέρους  [ληνοις .  Το 
Κράτος  επιβάλλει  ώς  σχολεία  οικίας  λιθίνας  και  ίαπανηράς*  άλλ*  δ 
λαός  ίεν  θέλει*  πρέπει  ν*  άφεθη  ίλεύθερος  νά  ίίρύση  το  αύτόνοριον  σχο- 
λεΤόν  του  δπου  τφ  αρέσκει*  εντός  καττηλείου,  έντος  σιτοβολώνος*  ή 
^ι^ασκαλία  &ς  γίνεται  Ιντός  όρνιθωνος,  ά^ιάφορον,  άρκεΐ  νά  γίνεται 
καλή. 

Άλλ  *  δρά  γε  τά  (χ,έσα  της  στρατολογίας  των  ίιίασκάλων.  τα  ύπο 
του  Τολστόη  προτεινό(Λενα  εΤνε  τοιαύτα  ώστε  ν '  άποτελέσωσιν  ίγγύησιν 
περί  της  ποιότητος  της  διδασκαλίας  και  της  ποιότητος  των  λίασκόν- 
των  ;  Το  άκατανίκητον  [Λΐσός  του  κατά  πάσης  τάξεως  έξάπτει  αυ- 
τόν και  κατά  των  διδασκαλείων,  δπου  καλλιεργείται  το  ^ιλ^λ  της 
μεθόδου .  Τά  καταγώγια  ταϋτα  της  στρεβλώσεως  του  ανθρωπίνου  ήθους 
αί  βαστίλλαι  αύται  της  διανοητικής  τυραννίας  πρέπει  νά  κατε^αφι- 
σθώσι.  Διά  τήν  ^ι^ασκαλίαν,  ώς  αύτος  τήν  Ιννοεΐ,  ^εν  χρειάζεται 
προπαρασκευή*  δ  πρώτος  τυχών  άρχει*  «εΙς  χανίυλανάπτης,  εΙς  άφιθείς 
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στρατιώτης,  βίς  ίιαβάτης  οίοςίήποτβ*  άρχβι  νά  ήζβύρη  άνάγνωσιν  και 
γραφην  χαι  νά  [λη  παρουσιάζγ)  τι  υποπτον»  χαι  6  δγνωστος  θά  συρίφω- 
ντοθτ)  τόσα  τον  μήνα. 

Ή  κατά  της  διοργανώσεως  άπίχθιια,  το  κατά  της  τάζβως  πβισ|/.α 
παραφέρουν  πολύ  μακράν  τον  ρώσσον  |Λβταρρυθ(Λΐστην•  [Λβτ*  ανησυχίας 
^6  δύναται  τις  νά  έρωτήσγ)  τι  θά  δΤνε  τά  σχολεϊα  ταύτα  των  χωρίων 
παραδεχόμενα  εις  άγνωστους  ίιαβάτας,  παραδεχόμενα  εις  την  τύχην, 
εκτεθειμένα  νά  πέσωσιν  εις  τάς  χείρας  της  αμάθειας  και  της  άνηθι- 
κότητος . 

Πόσον  ειλικρινής  είνε  δμολογών  δτι  εΐνε  «άπηλλαγμένος  της  προλή- 
ψεως της  προόίου  !»•  ίιά  του  σχολικού  συστήματος  του  Τολστόη,στρε- 
φόμεθα  αιώνας  οπίσω,  οπίσω  προς  τήν  βαρβαρότητα.  Ουδεμία  ίγγύη- 
σις  περί  του  έργου  της  αγωγής.  Ουδεμία  ένότης.  Έκαστος  ^ι^άσκαλος 
θά  ^ιίάσκγι  κατά  βούλησιν  ή  μάλλον  κατά  τήν  βούλησιν  των  γονέων 
των  μαθητών,  τών  δποίων  ή  θέλησις — θά  ελεγον  αϊ  Ιίιοτροπίαι  &ν  ήτο 
ίυνατον  ό  άναμάρτητος  λαός,  δ  υπέροχος  και  σεβαστός  λαός  του  Τολ- 
στόη  νά  εχγι  Ιδιοτροπίας — θ'  άντικαταστήσγ)  πάντα  επιστημονικό  ν  κα- 
νόνα απορρέοντα  εκ  τής  ρ,ελέτης  τής  ανθρωπινής  ψυχής,  θ*  άντικατα- 
στήστ)  τήν  ίιά  τών  αιώνων  ουχί  τυχαίως  ώς  γήλοφον  έκ  παντοίων 
έκριπτομένων  σαρωμάτων  σωρευθεισαν,  άλλα  συστηματικώς ,  σκοπίμως, 
μεθ'ύπομονής,ώς  στερεόν  και  μεγαλοπρεπές  κτίριον  άνεγερθεΐσαν,πεΐραν. 

Μία  τών  πολλών  αντιφάσεων  του  Τολστόη  εΙνε  δτι  εν  ω  θεωρεί 
τήν  πεϊραν  ώς  τήν  άσφαλεστάτην  μέθο^ον  και  επιχειρεί  πειράματα, 
ώς  ίιά  τήν  άνάγνωσιν,  έπι  παραδείγματι,  προς  εζακρίβωσιν  τής  τε- 
λειοτέρας  μεθόδου,  περιφρονεί  τών  άλλων  τά  πειράματα,  αρνείται  τών 
άλλων  τήν  πεϊραν*  και  φρονεί  δτι  αρχίζει  αύτος  εκ  νέου  το  έργον  τής 
^ιίακτικής.  Άλλ*  ή  παιδαγωγική  ίηβΙ&ΙΙΓ&ϋο  ]Ώ&|[η&  αύτοϋ  ίέν  θά 
γείνγ)  ρηξικέλευθος  ώς  ή  του  Βάκωνος,  ήτις  ίζήτει  τήν  κατακρήμνισιν 
τών  τεσσάρων  «ειδώλων»  και  ι^ίως  τών  επικινίυνωτάτων  ίάοΐ&ΐΐΐβ&ΐπ, 
τουτέστι  τών  ιίεών  τών  έπι  του  κύρους  τής  παραδόσεως  μόνον  στηρι- 
ζόμενων, νοσηρών  αναθυμιάσεων  ίκ  τών  σελίδων  τών  βιβλίων  ανερχο- 
μένων, και  άπορροφωμένων  παθητικώς  υπό  τών  εγκεφάλων.  Το  παιΐα- 
γωγικον  ίργον  του  Τολστόη,  καίπερ  προ  τριακονταετίας  δημοσιευθέν, 
ουδόλως  έπέ^ρασεν  έπι  τής  παιδαγωγικής  επιστήμης•  βραδύτατα, μόλις 
προ  τεσσάρων  πέντε  ετών  ε'ισήλθεν  εν  μεταφράσει  εις  ΓαλλΙαν,  και 
τούτο  ^ιότι  προεπορεύθησαν  τά  φιλολογικά  αύτου  αριστουργήματα,  τά 
Ιπενεγκόντα  εκρήξεις  θαυμασμού,  και  ελκύσαντα  το  ενδιαφέρον  προς  π&- 
σαν  έκ^ήλωσιν  του  πνεύματος  αύτου,  ίστω    και  παραδοξολογία.  Ού^' 
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έντος  της  ΡωσσΙας  ουί'  έχτός  αύτης  μιτέβαλον  τίποτβ,  αι  παιίαγω- 
γιχαΐ  άρχαΐ  του  Τολστόη.  Που  «ίν«  &  χλονισριος  δν  Ιπήνβγχβ,  τον  πα- 
ρελθόντα αιών  χ,  6  Ρουσσώ  ^ιά  του  ΑΙ(Λΐλίου  του  ;  Ό  (Λεγιστος  των 
νεωτέρων  φιλοσόφων  Κάντ,  6  επΙ  ^εχαετηρί^ας  (ΐετ*  ά^ιαταράχτου 
τάξεως  την  αύτην  ώραν  χαθ'  εχάστην  ίγειρό{ΐ.ενος  της  χλίνης,  χαπνί- 
ζων  την  χαπνοσύριγγά  του,  πίνων  τον  χαφεν  του,  συγγραφών,  ίιίά- 
σχων  έν  τω  Πανε'τνιστηρι.ίφ ,  χάρ,νων  τον  περίπατόν  του,  χαι  ^ιά  τοΰτο 
χρησιρ.εύων  εις  τους  χατοίχους  της  Κενιζβέργης  ως  χρονό[ΐ.ετρον  —  ίιότι 
ητο  επίσης  άχριβης  εΙς  τάς  χινήσεις  του  ως  το  επΙ  του  χωίωνοστασίου 
ώρολόγιον  —  άπαζ  ριόνον  εΙς  την  ζωήν  του,  ίύο  η  τρεις  ήριέρας,  ίεν 
έφάνη  την  ώρισ{λένην  του  περιπάτου  ώραν  είχε  ^εσ[ΐ.εύσν)  αυτόν,  το 
ίργον  του  Ρουσσώ,  το  ^οΤον  βρα^ύτερον  6  Γχαΐτε  άπεχάλεσε  ά&8  Ν&- 
ΙυΓβν&η^βΙίαιη  άβΓ  ΕΓζίθΙιυη^.  Έν  Γαλλί?  το  Παρλα(ΐ.έντον  συν- 
εδρίαζε ^ιά  το  φοβερον  Ι'ργον  χαι  χατε^Ιχαζεν  αύτο  εις  την  ^ιά  του 
πυρός  έξόντωσιν,  ίν  ω  6  άρχιεπίσχοπος  των  Παρισίων  έξεσφεν^όνα  αυτό, 
ως  νά  ριη-ίΐρχει  το  ίπΐ  της  γης  πυρ,  εις  το  πυρ  της  χολάσεως.  Το  έρ- 
γον του  Τολστόη  ούτε  τοιούτων  6ριά[ΐ.βων  ηζιώθη,  ούτε  τοιούτων  εχ- 
^ιχησεων . 

Άλλ '  &ν  αί  6εωρητιχαι  αύτου  άπόπειραι  είνε  φαντασιοπληζίαι ,  ο;^ι 
ολίγαι  των  ίπι  (Λβρει  αύτου  παρατηρήσεων  εΙνε  άχριβεΐς,  χαι  δχι  ολίγαι 
των  [ΐ.ο(ΐ.φών  αύτου  ^ίχαιαι. 

Ή  χλεύη  του  χατα^ιώχει  ι^Ιως  την  γερριανιχήν  παι^αγωγιχήν  η 
ίε  χατ'  αύτης  οργή  του  εΙνε  ενίοτε  ^ιασχε^αστιχωτάτη .  «Ευθύς  ώς  οι 
γονείς,  η  απλώς  ορθοφρονουντες  £νθρωποι,  όσχολού(ΐ.ενοι  περί  τά  της 
εχπαι^εύσεως  έχφράσωσιν  ά[ΛφιβολΙαν  περί  της  όζίας  τών  |Λεσων  τού- 
των, τοις  λέγουν  :  Και  6  περίφη(χ.ος  Πεσταλότσης,  χαι  δ  Δενζελ,  χαι 
6  Βάιτς,  χαι  ή  μεθο^ιχή,  χαι  ή  ^ι^αχτιχή,  ή  συγχεντρωσις  ; 

«Και  οι  γονείς  ύψουσι  τός  χ^ιρβ^ς  ^ρος  ούρανον  λέγοντες  : 

—  "0,6  βεος  νά  τους  εύλογη•  αύτοι  ξεύρουν  χαλλίτερα  ! 

Δεν  συγχωρεί  εις  τάς  γερ|Αανιχάς  (ΐ,εθό^ους  δτι  ^απανώσι  πολύν  χρό- 
νον  δπως  λ^άξωσιν  εις  τά  παιΛα  πράγ|χατα  γνωστά  ήίη  εΙς  αντά. 

«Το  πρώτον  χαταφανέστατον  πρβγρια  εΙνε  βτι  τά  πράγ[ΐ.ατα  τβιΰτα 
αποτείνονται  εΙς  φανταστιχά  παιδία,  εΙς  παιδία  δ|χοια  τών  δποίων,  ιγώ 
τουλάχιστον  ^εν  εΐία,  εΙς  6λην  τήν  ρωσσιχήν  αύτοχρατορίαν.. .  Παι^χ 
{χιχρότερα  τών  ^ύο  Ιτών  ήζεύρουν  αυτά  τά  πράγ|ΐ.ατα . . .  Ίσως  ηΛί^ΐΛ 
'Οτεντότων,  η  Νέγρων,  Ισως  (Λεριχοι  γερριανόπαι^ες  ή{χποροΰν  ν'άγνοοΰν 
θσα  τούς  ΐι^άσχουν  εΙς  τάς  συνδιαλέξεις  ταύτας*  άλλα  τά  παιδία  τών 
ρώσσων,  εξαιρέσει  τών  ηλιθίων,  ήξεύρουν  £λα,  λ(Αα  τ^  ιΐσό^φ  των  «ις 
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το  0χολ<ΐον  τι  ση{^ια^ν^(  κάτω,  υψηλά,  τί  ιΐνι  θρανιον  χαΐ,τΐ  τράπβζα», 

"Έχβι  ^(χαιον  χηρυττόριβνος  ύτνέρ  του  σιβασ{&ου  της  Ιλοφυίκς  των 
(χαθητων,  φοβού{χινος  την  ύ^τό  του  σχολ<Ιου  ^ιαστροφην  τηζ  πρωτοτυ• 
πίας  του  χαραχτηρος,  την  έξάιτλωσιν  ^τάντων  ΙτΛ  της  χλίνης  του  Προ- 
χρούστου,  ήτις  λίγβται  δ(Λθΐο|ΐ.ορφΙα.  Άλλα  χαι  τούτο  το  ζήτη|χα  βΤνι 
εξηντληριένοιτ.  Ή  χατά  της  Οΐ&1)Ιοηί8ίηΐ^,  τουτίστι  της  6[ΐοιοριορ- 
φΐας  της  άγωγης,  της  άττοτήξιως  δλων  των  ψυχών  Ας  ίνα  τύπον  σφοδρά 
έπίθβσις  της  παι^αγωγιχης  βίνβ  πολύ  παλαιοτβρα  των  βιβλίων  του 
Τολ<ιτόη. 

Έν  τω  συνόλω,  το  σύστη|ΐ.α  αύτου  βίνβ  δ^^ι  |χόνον  αύΟαίριτον  άλλα 
χαΐ  αδύνατον  νά  πραγ|Αατωθη'  &Ιχονοχλά<ττης  του  χυρους  της  ^ιανοήσβως 
χαΐ  της  (ΐ.αχρ&ς  των  αΙώνων  πβίρας  της  συμπυχνωθβίσης  €ΐς  Ιπιστηριο- 
νιχήν  θιωρίαν,  ώς  μόνον  εΐ^ωλον  προ  του  ^ο(ου  γονυπιτει  «ύσιβάστως 
άνι^ρυει  το  λαϊχον  6ρρ(.έ[χ.φυτον.  Και  έν  τούτοις  &  λχός  ούτος,  ου  ή  χρίεις 
εινε  αλάθητος  χΛΐ  άνέχχλητος  εύρίσχεται  εν  τ^  σχοτίο^^  οί  όφθαλριοί 
του  ^εν  βλεπουσιν,  έχει  άνάγχην  παι^εύσεως  ώς  αυτός  ούτος  6(Αθλογ<ι 
(χέ  πόνον  «όπως  το  άποξηρανθεν  χόρτον  εχγι  άνάγχην  όλ{γου  ύδατος»* 
«δ  λαός  άγνοιϊ  τάς  άνάγχας  του,  δλοι  τάς  αγνοούν  α{  άνάγχαι  του 
λάου  εΐνε  χαΐ  θά  [χενουν    άγνωστοι». 

Δια  της  καταργήσεως  της  άγωγης — λότι  ή  παιίαγωγιχή  αυτού  εΤνβ 
χατάργησις  της  αγωγής — ζητεϊ  νά  χρη{ΐνίσιρ  τήν  ανθρωπότητα  εις  την 
τύχην  χαι  εις  το  άγνωστον ,  ν '  άφήση  {λεύθερα  τά  σκοτεινά  6ρ[Αε[λφυτα 
του  άνθρωπου,  ν'  άπολύσγ)  άγνωστους  ^υνάριεις.... 

Παράδοξος  όντως  παρασκευή  προς  τον  ^ιωργανω(λενον,  τον  νό{χιριον 
βίον  των  ευρωπαϊκών  κοινωνιών,  ή  σχολική  αναρχία  ην  ανακηρύττει. 
Εΐνε  άληθες  δτι  ονειροπολεί  δριοίως  κοινωνίαν  άνευ  δικαστών,  άνευ  φυ- 
λακών, άνευ  στρατών,  σχεδόν  άνευ  νόριων.'Αλλ'  άχόρι.η  άπεχο[λεν  πολύ 
του  ονείρου  τούτου•  ή  ^'άνθρωπότης  ίέν  βά  Ιίν)  τόσον  ταχέως  άνατελ- 
λουσαν  τήν  ή[λέραν,  καθ*  ην  εκ  του  αναρχικού  σχολείου  θά  έκπη^ήστ) 
κοινωνία  άνευ  νό(Λων. 

Ό  Τουργγενιεφ,  μικρόν  πριν  κλείστ)  τους  οφθαλμούς  ίγραψε  προς  τόν 
Τολστόη  ^ιά  χειρός  τρεμούσης,  ώς  άποχαιρετισμόν ,  μίαν  παράχλη- 
σιν,  θερμήν  παράκλησιν  θνήσκοντος  «Φίλε  μου,  εΤμαι  ΙπΙ  της  ίπιθανάτου 
κλίνης*  ^εν  θά  Ιατρευθώ'  σου  γράφω  επίτηδες  λά  νά  σου  είπω  πόσον 
βύαυχής  υπήρξα  ίιότι  ήμην  σύγχρονος  σου  καΐ  νά  σου  εκφράσω  τήν  τε- 
λευταίαν,  τήν  ίντονον  παράκλησίν  μου:  «επίστρεψε  εΙς  τάς  φιλολογικάς 
ΙργασΙας  Ι »  Τήν  γραφίδα  πίπτουσαν  Ιχ  τών  χβιρών  του  ηθέλησε  νά 
^ώση  εΙς  χιΐρας  Ιπαξίας*  άλλ*ή  παράχλησις  έχιΐνη  ένβΐχι  χαΐ  ΰπολαν- 
τρΜοχ  ιβ\  Αύγουστος.  60 
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θάνον  τι  ινχρ^τΓονον  χ«τά  του  (λυ<;τιχισ[Λου,δ<ττις  ώς  αΙθάλη  έρ.αύρ«7ΐ  το 
φωτ£(νόν  χαΐ  άχηνοβολοΰν  ΐΓνβυρ(.α  το  παραγαγον  την  «"Ανναν  ΚαρΙνίΝ» 
(ώς  χαΐ  άλλων  [λ&γάλων  πν^υριάτων ,  π€ρι  το  τέλος  του  βίου  των,  τοϋ 
Σχβλλιγκ,  του  Αύγουστου  Κοντ)  καΐ  ίνέπνβυσεν  βις  αυτόν  τ'άσβινιχά 
ταύτα  χοινωνιχά  όνβιροτυολγφιατα'  «  Έπίστρβψβ  €ΐς  τάς  φιλολογιχάς  ερ- 
γασίας ! »  Αυτό  τό  παράνύνον  Ιχφράζβι  χαΐ  6  φίλος  χαι  θιρ(χ.ός  θχηια- 
στης  τοΰ.Τολστ«η  :Μβλχιόρ  ^έ  Βογχε  Ας  τό  θαυμάσιον  ττβρκ  ρωσσιχοό 
;|λνθιστορη{χ.ατος  ίργου  του:  «^Ας  (αοι  συγχώρηση  6  ί'ΐΓίφανης  (χυΟιστο- 
ριογράφος.  Ήζβύρω  δτι  θά  1προτί[λα  νό  μ'  εβλβπ&ν  επαινοΰντα  το 
βύαγγίλιόν  του  χαΐ  εξευτβλίζοντα  τά  μυθίστορη(Αατά  του"  άλλα  ίίν 
^ΰναρι,αΐ'  [λίτά  πάθους  Οαυ[Λάζω  αυτά,  τόσφ  ιέ  [Λ^λλον  |^Ε.έ|λ.φο(1αι  την 
θεωρίαν  του  χαθόσον  (1.6  άποστιρκΐ  άριστουργηρ,άτωνιι . 

Τούτο  τό  ιταράπονον ,  η  |/.ο{£φή  αυτή  άνίρχιται  Ι^ως   βίς  τά  χβίλη 
του  ίξιτάζοντος  τόν  Τολστόη  ώς  ι^αιίαγωγόν. 


ΟΑΡΟΙΜΙΑΙ  ΚΑΙ  ΠΑΡΟΙΜΙύΔΕΙΣ  ΦΡΑΣΕΙΣ  ΑΝΕΚΔΟΤΘΓ 

83. 

άλλα  λέει  (Λ  ηάαχ*)  ό  γάϊίαρος 
κι*  άλλα  τόν  εύρίοτκονν 

84. 

χαΐ  άλλα  λογαριάζ*  ό  ζενγας 

κι'  άλλα  τό  ζενγάρι  (Κρήτης) 

χαι  άλλα  λογαριάζ'  ό  Κο(ηχάς 

κι'  άλλα  ό  κόσμος  (  Ήνιίρου) 

86. 

χαΐ  άλλα  μελέτα  ό  πάπας 

κι'  άλλα  μελετούν  τά  §6ϊδια  (Ααχδίαίιχ^νςς 

.    87. 
χαι .         .       .  άλλα  λογαριάζει  τό  §ώδι 

χχ' άλλα  ό  ζενγάς 
Ο(ΐ.ο(αι  τ^  παρά  ^Αρ,αβαντινφ  (25)  χαι  ταΤς  παρά   Βινιζέλφ  (Αι 

^  Νι»ν1χΐι«*  Κι  φολλΑ{ι«ν  11. 


ΠΑΡΟΙΜΙΑ!  ΚΑΙ  ΠΑΡΟΙΜΙΟΑΕΙΣ  ΦΡΑΣΕΙΣ  ΜΤ 

62,  63,  64)•  λέγονται  έπι  των  σν[Αβαινόντων  τοις  άνθρώποις  άπροσ^ο• 
χήτων  συριφορων. 

88. 

&λλαι  ιιέν  §ονλα\  ανθρώπων 
Αλλα  δέ  θεός  κελεα/ει 

*0|&ο1α  ταΐς  ανωτέρω  φαίνεται    ληφθβΐσα  ικ  του  προφήτου  Ήσαίου 
(νέ,  8)  λέγοντες  : 

«Οι>  γάρ  είοη  αΐ  §ουλαί  ]χου,  ώς  περ  αΐ  βουλαΐ  ϋ'^&ν....» 

Πιρι  τούτου  οί  Γάλλοι  λέγουσι• 

ΙιΈοοηπιβ  ρΓοροδβ  βί  Όιβη  άίβροδβ. 

89. 

"Αλλαξ'  ό  Μανωλιός 

κι' έβαλε  τά  ροΟχα  τ'άλλοτώς. 

90. 

χαΐ  Άλλαξ'  ό  Μαγαλιός 

χι'  εβαλ'  τλν  κάπ'  άλλοχώς.  (Τραχάλωγ) 

91. 

χαι  "Αν  θαηχώσ'ό  Μανωλιός 

γυρίζ  •  τό  ^έα  *  τ '  άλλοιώς. 

Έτυι  των  £γαν  απόρων,    πβρι  ων  οί  αρχαίοι  ελβγον  : 

Γυ(/<νότ<ρος  Ίαλέ[χου 

»  χινοάλου 

)>  λββηρι^ος 

»  παττάλου 

»  υπέρου  χτλ. 
οί  *ί  Γάλλοι  : 

Ρ&ΐΓβ  1&  Ιβββϊνβ  άη  6&8θοη. 

92. 

"Αλλαξε  αηίχχ 

ν(1λλ<ίξΐ}ς  τύγη.  (ΖαχυνβΙα) 

Πολλάχις  Ιχ  ^βισι^αιριονίας  Ϊ9ως  θιωρεΐται  ή  χατοιχία  τνρόξινος  δυσ- 
τυχίας. Έπβι^Υ)  ^β  ή  ^ιαρχής  έν  τινι  ^ιχ[λονή  <Τν<  όχληρά,  οί  αρχαίοι 
Ιλβγον 

Μεταόολλ  ηάντων  γλνκα}. 
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93. 

άλ(λ)<ίργ'  άπ'  τά  τοιί^χπανα 
κι'  ό  γάμος  δξοδ*  έχει 

Σαφής'  πρβλ.  την  86.  (Αθηνών) 

94. 

άλ(λ)<ί9γα  είνε  τό  οτχοτάδι ; 
κλεϊσ  *  τά  ^χάτια  σ '  νά  τό  ίδ^ς 

η 

'κλεχο'  τά  μάτια  σ*  χα\  δές  το 

Ή  αυτή  σχβίδν  χαΐ  παρά  Ββνιζέλω  (Ε,  59)*  λέγβται  ίπΐ  άνοητςυς 
έρωτηνβκς  ποιουαενων. 

95. 

άλ(λ)α9γιανός  ό  χηπος 

δωριανά  τά  λάχανα  (Λαχείαίρ-ονος) 

Ό{χοΙ(^   τη    παρ*  Άραβαντινφ  (163).  Προς  ταύτην  δ|ΐ.οιαι  «νι  αΐ 
«Μν  αρχαίων: 

Μυοτών  λεία 
Γλνχεϊ  όπώ^α  φνλακος  έκλελοιηότος 
προβάτων  ουδέν  Οφελος,  έάν  ηοιμλν  άπη. 

9β. 

άλληλονϊα  παπαδιά 
πέντε  μήνες  δνό  παιδιά 

χαΐ  άλληλονϊα  παπαδιά 

πέντε  μήνες  δυό  παιδιά 

Κΐ'  άλλ&υ'τλν  κοιλιά  (Λαχβίαψ,ονος) 

Έπι  πολύτοκων.  Τοιαύτη   πολύτοκος  γυνή  ητο  ή  Χαλχιλχή,  'κψ 
ης  έλίγβτο" 

ώς  περ  Α  ΧαλκιδικΛ  τέτοκεν  Λ  γννΛ 
χαΐ  τοις  εύτνχο€τ(η  κα\  τρίμηνα  παιδία 

97. 

άλλη  χαμμιά  δέ  γέννησε 
παρ'  Λ  Μαριά  τό  Γιάννη 

98. 

χαΐ  άλλη  καμμιά  δέ  γέννησε 

ηαρ*  λ  Φαραώνισσα  (Τριχ^λων) 
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'Οιχοιαι  τ«ις  ιταρά  Ββνιζίλφ  (Α,  77),  Ζχφβιροπούλφ  (Α,  25), 
Καββα^ί^  (Α,  276 )'  λέγονται  ίπΐ  χο^λχορρη^χονούντων. 

99. 

Αλλη  οτ'τό  κα^φν 
κι'  άλλη  σ  τό  πέταλο 

Ό{χοί^  τη  παρ*  *Αραβαντινφ  75  χαι  Ββνιζέλφ  (Μ,  223)*  λίγβται 
ούχΙ  Ιτά  των  ^ι^όντων  £νβσκν,  ώς  λίγβι  6  [λαχαρίτης  Άραβαντινός, 
αλλ*  ίπΐ  των  ^ιηνβχώς  βασανιζόντων . 

100. 

Αλλήλων  τά  §άρη  ^αατάζετε 

ΈπΙ  αλληλοβοήθειας.  Ή  φράσις  ίλήφθτ4  ίχ  της  προς  Γαλατάς  Ιπι- 
στολής  του  αποστόλου  Παύλου  (Β'  2). 

101. 

"Αλλο  είνε  τό  κοβό^ηλο 
κι'  Αλλο  τό  δα]χ<1ακηνο 

Ό|Λθί€«  τνϊ   παρ*  Άραβαντινω  1493  χαΐ    ταϊς  ανωτέρω,   99,  100. 

102. 

"Αλλοι  καχρο\ 

Λλλα  η^ηΐ 
Ό{Λθίο>:  τ^  Γαλλιχγ) 

ΑιιΐΓ63  Ιβιηρδ,  &υΐΓ68  ιηόοαΓβ. 

λέγεται  χαι 

Πώς  άλλάζονν  οΐ  καχροί ! 

103. 

Άλλοχ  παπάδες  Αλθανε, 

Λλλα  βαγγέλια  φέρανε  (ΛαχβίαΙ(Λονος) 

104. 

χαΐ  "Αλλος  παπάς 

Αλλα  βαγγέλια. 

'ΕπΙ  αλλαγής  υπαλλήλων,  θτ•  χαι  τά  πράγριατα  άλλάσσουσι. 

405. 

"Αλλοι  ο&ς  κόβουν  λάχανα 

κι'  Αλλοι  ύας  μαγειρειίουν  (Λαχ«ίαί|χονος) 

Έπι  βύτυχών  χαι  επι  όχνηρών. 
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ΙΟβ. 
"Αλλοι  οτκάβονν  κα\  κλαδειίονν 
XI*  Αλλοι  τραγονδοϋν  κα\  πίνουν         (Άβηνώ^) 

107. 

χαΐ  "Αλλοι  ο^άβουν  κα\  κλαδειίονν 

κι*  &λλοι  χουβαλοΟν  χα\  δένονν 

108. 

κλΙ  "Αλλοι  οτχάβονν  κα\  θερίζονν 

κι'  &λλοι  χουβαλοΟν  χα\  δένονν     (ΑαχβίαΙ|Αονος) 

'Οι^οιαι  ταϊς  ιταρ*  Άραβαντινφ  31,  Βινιζέλφ  Α,  91,  Ζαφβιρούλω 
26,  καΐ  Καββοι^((^  Α,  318,  Ιληφθησχν  ίχ  του  Εύαγγβλιου. 
Άλλος  Ιστιν  δ  σινβίρων  χαΐ  £λλος  &  θβρίζων. 
01  «ρχαϊοι  {λιγον, 

&λλο  χάνουν,  &λλοι  Εναντι. 
Οι  *β  Γάλλοι• 

II   &1)&11ΐ1   168    1)1ΐί880η8 

θΐ  υη  ααΐΓθ  ε  ρήνέ  168  οίβο&ηχ.    πρβλ  την  159. 

109. 

Άλλοιά  άπό  χεϊνον 

ηοΟ  τίις  έ^αγε  (Λαχ6ίαί|ΐονος) 

Ό[λοΐ({Ε   τη  παρά   Ζαφβιροπούλΐι)  30*  λέγβται  έπι  του  παθόντος  χαΐ 
(ΑΥ)  ίχανοποιηθίντις. 

110. 

Άλλο\  πον  βλέπουν  δεχοχτώ 

χα\  δέν  τοΐτς  §λέπ*  ό  νους  το)ν  !  (  Ανάφης) 

111. 

χαι  Άλλοιά  πο(/  τόν  δέρνουν  χίλιοι  δυό 

χα\  ίέν  τά  δέρν'  ό  νοΟς  του !         (Λαχι^αΙ{ΐονος) 

Όρι.οιαι  ταΐς  παρά  Βινιζέλω  Α,  95,  Ζαφιιροπούλφ  Α,  32  8  Καβ- 
βα^ί(|ρ  Α,  297*  λέγονται  έπι  άναισθτιτου. 

Βοιώτιον  ο?/ς 

έλέφαντος  ουδέν  διαφέρει. 

Έλιγον  οι  αρχαίοι. 
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112. 

Άλλο\  που  δέ  γζλάοη  τ  Αν  α-ύγή, 
μηδ'  δλη  τΛν  Α^έ^α 

Ή  καλΛ  ^ιέρα  απ  *  τΛν  αύγΛ  φαίνεται 
Λίγιται  Ιπι  των  βύτυχούντων  ά(Αο«  τη  γεννή^ιι  των. 

143. 
Άλλο\(α)  ατά  χάλια  τον  ! 

ΈπΙ  των  οίχτειρόντων  τους  ίυστυχεϊς. 

114. 

Άλλο\  άπ'  τόν  Άλη, 

πώχαοτε  τό  γάϊδαρο 

κα\  πηλαλεϊ!  (Τρικάλων) 

ΈπΙ  των  ίυστυχούντων ,  οϊτινες    ούί€[ΐ.ιδ&ς   παρ*  άλλων  τυγχάνουσι 
φροντίίβς.  πρβλ.  την  145. 

115. 

Άλλο\  σ  τό  νειό  πον  παιδειίεται 
σ*τό  γέρο  που  χοψαται ! 

116. 

χαΐ  ΆλλοΙ  0  τό  νειό  που  δέρνεται 

α  τό  γέρο  που  κόβεται  !  (Μάνης) 

Διάφορος    τοις  παρά  Βενιζέλφ  Α,  93  λέγεται  επι  επικινδύνων  συρι,- 
πτωμάτων  στηριζθ|Λένων  επι  της  έ^λπειριχης  ιατρικής. 

117. 

Άλλοιά  οτ'τόν  άοτυνείθιστον 

δαο  νά  αννζχ^Ιαη  Ι  (Λακείαί(Λονος) 

Ό|Λθία  τη  παρ*  *Αραβαντινω  57,  Βενιζέλω  (Α,  92)  και  Καββα- 
ίίοί  Α.,  310.   Έπι  των  οικτειρόντων  τους  άλλοτε  έν  εύπαθείαις•   ίιότι 

Λ  έξις  δευτέρα  φυο^ς. 

118. 

Άλλοιά  απ  *  τά  γαϊδουριά 
δταν  -μαλώνουν  τ'άτια 

ΌρΕ.οί^  ττ)  παρά  Βενιζέλφ  Τ,  140  και  Καββαίία  Α,  43.   Λέγεται 
ίπι  τϊ)ς  βλάβης,  ην  υφίστανται  οί  υπήκοοι,  δταν  οι  άρχοντες  έρίζωσιν. 


•52  ΠΑΡΝΑΣ2χ>Σ 

119. 

Άλλοιά  ποΰ  πονάει 

κα\  γιατρό  γνρειίει !  (Λακβίαψο^ος) 

Ό(&ο(^  τ^  ανωτέρω  115. 

120. 

Άλλο(]χονον  κα\  ηάλ*  <1λλο(, 

Αν  αηάοη  τό  γιαλ\ 

αί  κανενός  τλν  κεφαλή  Ι  (Λαχι2αί|ΐονος) 

*ΕπΙ  χαχων  ανιάτων. 

121. 

*Αλλοίμονον   ηοίί  καρτερεί 
άπό  ξένα  χέρια  νά  ξνοηη  ! 

122. 

χαΐ      *Αλλοί^ονο  οτ'τόν  άνθρωπον  τόν  κακόηχοι ρια(ηχένο, 
δέν  δχει  χέρια  νά  ζζατη  κα\  καρτερεί  άπό  ξένον ! 

(Αθηνών).    Ό[Αθΐας  τη  παρ*  Άραβαντινφ   56  και  Καββαδία  Α, 

305 '  λίγονται  βπι  των  |ΐ.άτην  άναρι,βνόντων   παρ '  £λλων  βοήθειχν  (Ις 

τάς  όνάγχας  των. 

123. 

*Αλλοί]χονον  πον  κλαίγανε 

κα\  δέν  Λξεραν  τί  λέγανε.  (Λακι^αίρνος) 

'ΟριοΙα  τη  παρά  Καββα^ί(^  Α,  306. 

Λέγβται  έπι  των  [χη  «Ι^ότων  νά  παραστησωσι  τά  ^ίχαιά  των. 

124. 

Άλλοίμονον  πέχ'  αμπέλια 

κα\  τρυγάει  λνγαριαίς.  (Τριχχάλων) 

Έπι  των  χαταλβιττόντων  τά  ουσιώδη  χαΐ  εΙς  επουσιώδη  άσχολουρνων. 

125. 

*Αλλο(μονο  οτ'τό  σπίτι 

πον  λαλτίση  θηλύκια  κόττα ! 

Κατά  ^βισι^αίριονά  τίνα  πίστιν  το  λάληρια  της  όρνιθος  θβωρεϊται 
χαχός  οιωνός  χαΐ  λά  τούτο  σφάζιται.  Άλλ'ίν  τη  ^βισι^αίριονι  τανττι 
φράσει  ένυπολανθάνει  ή  άληθης  έννοια.  Άλλοίριονον  ίηλ.  δταν  εν  τί) 
οΐχΐ^  *ΡΧ?  '^^  θήλυ  χαι  ούχΙ  δ  άνηρ.   Ό(Λθίαν  ταύτη  θά  ίίωρ,ιν  έζής. 


ΠΛΡΟΙΜΙΑΙ  ΚΑΙ  ΠΑΡ0ΙΜ10ΔΕΙΣ  ΦΡΑΣΕΙΣ  959 

126. 

"Αλλος  έκαιγε  τά  γένεια 

XI *  Αλλος  έλεγε  οηάκα 

ν*  άνά'^ω  τό  •τ(Λγ<Ιρο  ^ου.  ( ΉπιΙρου) 

427. 

χαΐ  Άλλοννοϋ  καίονται  τά  γένεαα 

κι*  Λλλος  έλεγε  ατάσον 
νά  χα'^αλίαω  τλ  ματσονκά  μον. 

Ό|Λθΐαι  ταϊς  ιταρά  Ββνιζίλφ  Κ,  311*  λέγονται  ΙτΛ  των  απάνθρωπων 
ίχείνων,  οΐτινβς  ίν  τ^  ίυατυγίο^  των  £λλων  θέλουσι  νά  επωφΕλώνται. 

428. 

Άλλος  θερίζει 
κι'  Αλλος  έχει  τλ  χάρι.  ( Ανάφης). 

429. 

Άλλος  τάρν\ 
κι*  Αλλος  τό  σον^λί.  (Ήπβιρος) 

Όριθ((^  τγ)  ανωτέρω. 

430. 

Άλλος  χάίΧκει 
κι'  Αλλος  καταπίνει.  (Λακ«ίαί[ΐονος) 

ΌριοΙ(ί  ττϊ  παρ•  Άραβαντινω    39,   Ββνιζίλφ  Α,  417,  448,  Καβ- 
βα^((|ρ,  Α,  334.    ΈπΙ  των  άπολαριβανόντων  δσα  άλλοι  ανέ(Λ&νον. 

431. 

Άλλοτε  προπωλούσαμε, 

τώρα  τνρ\  άγοράζονμε.  (Ανάφης). 

Έπι  των  [ΐ,βταπιπτόντων  εΙς  ίυστυχίαν. 

432. 

Άλλον  άοΓτράφτει  κα\  βροντάει 
κι'  Αλλον  βρέχει. 

Όριοίο}:  ττ)  παρ'  'Δραβαντινφ  41,  Ββνιζβλφ  Α,  120.  Έπι  πράζβων 
ών  τά  άποτβλέσριατα  άλλαχου  ακούονται*  &[χο(()ί  τ^ 

Άλλον  τά  κακαρίσματα 

κι'  Αλλον  γεννονν  Λ  κότταις. 
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133. 

Άλλον  ^αροΟν  τΛ  γρηά 
χι'άλλοΟ  οΓκάζ*  Α  §ρα6ιά  της.  (ΚυνουρΙχς) 

434. 

και  Άλλον  χτνπδνε  τΛ  γρηά 

XI*  άλλον  οτκάνει  τό  πετσί  της.         (Λαχ«ίαί|ΐι.) 

Ό[Λ.οιαι  ταις  ανωτέρω. 

185. 

Άλλον  ίχει  τόν  πόνο  Λ  γρηά 
XI  *  άλλον  τΛν  τρίβ '  ό  γέρος. 

Όμοιο»:  ΤΎ)  παρ*  Άραβχντινω  44,  Ζαφβιροπούλφ  35  χαι  Καββχ^ία 
Α,  340  ΙιΛ  παρΕννοησβων  χαι  'ι^ία  <πι  άσβλγών  ινρβλ.  τός  138, 139, 

446. 

436. 

Άλλον   είν*  ό  λαγός, 
χι'  άλλον   Λ  φ6)λιά  τον, 

437. 

και  Άλλον  χοψητ'  ό  πίοτκοπος 

XI  *  άλλον  χρεμαν  τα  ρονχά  τον. 

'0|ΐ.οιαι    ταις  παρά    Βενιζέλω  Α,  424,  425,  Ζαφιιροπούλφ  36  χαΐ 
Καββα^ί(|ρ  Α,  346*  λέγονται  επι  άστατων  και  υποκριτών. 

438. 

Άλλον  μέ  ξεΐς,  χαλόγερε, 
χι'  άλλον  μέ  τρώει,  χαϋμένε. 

439. 

και  Άλλου  ].ιέ  ξεϊς,  χαλόγερε, 

χι*  άλλον  μέ  τρων  Λ  τ[;είραις. 
Όριοί^  ττ)  ανωτέρω  435*   πρβλ.  και  την  445. 

140. 

Άλλον  γ,παλώύον. 

Ό[χοία:  τ^  παρ*   Άραβαντινφ   45  και  Ββνιζέλω  Α,   123"  λέγεται 
ΙπΙ  των  έννοούντων  τους  κατιργαρέους  και  άποπβ|/.πόντων  αντούς. 

ΜΑ  προς  έμέ  τά  ποικίλα 
και  Άλλην  δρνν  βασάνιζε, 

ίλβγον  οί  αρχαίοι,  οι  ίέ  Γάλλοι  λέγουσι: 
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144. 

Άλλου  νά  τρώμε  κα\  νά  πίνονμε 

κα\  άλλοΟ  νά  πάμε  κα\  νά  χορεύωμεν .    (Τρικχάλ . ) 

ΈπΙ  των  θβλόντων  ία^ιτάναις  £λλων  νά  ^ιχτρέφωνται  χαΐ  νά  ^ιος- 
σχΕ^άζωσιν,  ους  οι  αρχαίοι  Ιχάλουν  τρε^^εδείπνονς  χαι  παροΐ|Αΐάζον• 
τβς  ελιγον 

αύλητοΟ  βίον  ζην. 

142. 

Άλλου   πατάς 

κχ  *  άλλου    ρ  ρίακεσαι. 

143. 

χαι  Άλλου  τηράς 

XI*  άλλου  βλέπεις. 

144. 

και  Άλλου  τηράς 

κχ'  άλλου  πατάς 

και  μένα  λές  πώς  μ*  άγαπας. 

Ό|χοιαι  ταϊς  παρ*  Άραβαντινφ  46  χαι  Καββαίί^  Α,  339*    έφαρ- 
[Λοζονται  έπΙ  των  υποκριτών . 

145. 

Άλλου  τό  βάρεμα 
κχ'  άλλοΟ  ό  πόνος. 

Ό|Λθί(}:  ταϊς  ανωτέρω  138,  139.  ^ 

146. 

Άλλου  τρΐ6*  ό  πάπας  τΛν  παπαδιά 
κχ'  άλλου   Λ  παπαδιά  πονάει.  (Λακ6ίαί[Λονος) 

Ό(Λθί^  ταϊς  ανωτέρω  135  και  139, 

Κ•  Νεστορέβης»  γυμγασιάρχίΐζ. 


ΠΙΝΔ8  ΤΟΝ  ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 
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Έμ(Α.  Ροβου.  Γίγαντες  χαΐ  Νάνοι*  Σχαλ&θυρμα*  σελ.  5—8. 

ΕΤιρηναίου  Κ.  Άσωπίου.  Αναμνήσεις  •Ιταλ{α<?.  Πίσα  (1845—1849).  Οι  •Ελ- 
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Άρ.  Π.  ΚουρτΙδου.   Ό  Τολστέη  ως  ιταιδαγωγός'  σελ.  33—38. 

Παναγ.  Ματαράγχα.  Έχ  της  Κολάσεως  του  Δάντου.  Έπεισόδιον  Οΐτγολίνον 
μετά  σημειώσεων)*  σελ.  29 — 46. 
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(εκ  του  γαλλικού)•   σελ.  46 — 52. 

Μήτσου  Χατζοπούλου.  Μέσα  στο  λόγγο*  σελ.  52 — 62. 

Ί.  Χρ.  Βάμβα.  ΊστορικαΙ  σημειώσεις  περί  της  Χολέρας*  σελ.  63 — 74. 

Γ.  Τυπάλδου  Κοζάκη.  Τα  στοιχεΓα  της  Βυζαντινής  τέχνης*  σελ.  74 — 78. 

Φιλολογικός  Σύλλογος  Παρνασσός*  σελ.  79 — 80. 


Δ.  Βικέλα.   Ή  Βυζαντινή  φιλολογία*  σελ.  81—87. 

Χαραλ.  ΆννΙνου.  Ιστορικά  παράδοξα*  σελ.  87—92. 

Δίον.  θ.  Σωμερίτου.   Ό  βουλευτικός  όρκος*  σελ.  93  — 110. 

Α.  Τραυλαντώνη.  ΤΙ  νά  είναι  ;  σελ.  110 — 114. 

Γεωργίου  Στρατήγη.  Στην  Σφίγγα*  σελ.  114  — 117. 

Γρηγ.  ΈίΐΊΟ'κουΚοΜ,  Τα  κωμειδύλλια  (θεατρική  έπιΟεώρησις)•  σελ.  117 — 124. 

Λουκά  Νάκου.  Εγκληματολογική  μελέτη*  σελ.  125—138. 

Π.  ΧρυσανΟοπούλου.  ^]ερι   του  άρθρου  216  του  εμπορικού  νόμου  (άνταπάντησις 

εΙς  τον  κ.  Έπ.  ΈμπειρΓκον)"  σελ.  139—151. 
ΆνθΙππης  Π.  Παλαμήδους.  Ό  υποπλοίαρχος  Γκόρ*  σελ.  151—154. 
Π.  Βαλσαμάκη.  Φυτολογικά  ζητήματα*  σελ.  154  —  158. 
Φιλολογικός  Σύλλογος  Παρνασός.  Έργασίαι    συλλόγου*  έργασίαι  τμημάτων  σελ. 

158-160.  

ΦόΛΜοιου  3,  ΐνοέμιβρεος 

•Ανδρέου  Ν.  Σκιά  (ύφηγητου).  Περί  της  σημασίας  της  αρχαίας  ελληνικής  γλώί- 
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σης  ώς  οργάνου  χαθολκχής  παιδεύ^εως.  Λόγος  έναρχτήρκος'  σελ.  161  — 174. 
Ν.  Γ.  Πολίτου.    Παλακογραφιχή    σταχυολογ(α    εχ  των   μαγιχών   βιβλίων*    σελ. 

174-190. 
Κώστα  Κρυστάλλη.  Τα  μάρμαρα  (ήπειρωτιχαΐ  αναμνήσεις)*  σελ.  190—194. 
Πλάτ.  Ε.  Δραχούλη.   Εσπερία  ηχώ*  σελ.  194—207. 
Δ.  Ήλιακοπούλου.  Ή  ήλιχία  της  Ελένης*  σελ.  207—213. 
Γ.  Β.  Τσοχοπούλου.  Ό  Φα<τουλής-  σελ.  213—217. 
"Αννης  Τριανταφυλλίδου.   Ό  ανήρ  χαΐ  ή  γυνή*  σελ.  217 — 218. 
Π.  Βαλσαμάχη.  Φυτολογιχα  ζητήματα*  σελ.  219—230. 

Φωτίου  Δημητριάδου.  Πώς  άνεχαλύφθη  ή  ΆφροΒίτη  της  Μήλου*  σελ.  231— 234• 
Γουσταύου  Ααφφών.  Ό  *Άραψ  πειρατής*  σελ.  234  —  236. 
Φιλολογιχος    ?ύλλογος   Παρνασσός.     Έργασίαι    συλλόγου*    εργασεαι    τμημάτων* 

σελ.  236—240. 


ΦυΛΛάόίΟΥ  4.  Λ€χέμ.βρ&ος 

Δ.  Γ.  Καμπούρογλου.  'ΕϊπιστολαΙ  άνέχδοτοι  περί  του  Ιδιωτιχου  βίου  του  Κοραή* 
σελ.  242—253. 

Γ.  Καλοσγούρου.  Σαούλ,  τραγφδία  Βίχτωρος  Άλφιέρη  (απόσπασμα  εζ  άνεχδότου 
μεταφράσεως  της  τραγωδίας)*  σελ,  253—265. 

Ίο>.  Ααμπρίδου,  διχηγόρου.  Καλόγηροι  χαΐ  λογιώτατοι'  σελ.  266<— 275. 

Μήτσου  Χατζοπούλου,  Ρουμελιωτκχά  διηγήματα*  ή  Μελιτάτη*  σελ.  276—279. 

Ηλία  Α.  Τσιτσέλη.  "Έθιμα  εν  Κεφαλληνί^ί*  σελ.  280—297. 

Ά  ν.  Χρηστίδου,  ιατρού.  ΑΙ  περί  ιατρών  χαΐ  Ίατριχής  δοξασίαι  του  Ίπποχράτους' 
σελ.  297—302. 

Δ.  Κ.  Βαρδουνιώτου,  Νεώταται  άνασχαφαΐ  εν  Μυχήναις  (πανάρχαια  νεκροτα- 
φεία)* σελ.  302—308. 

Άχιλλέως  Χρηστίδου,  δκχηγόρου.Ή  εν  Τουρχίςι  άχίνητος  ίδιοχτησία*  σ.  308-315. 

Γ.  'Ιαχ.  Καλαϊσάχη.  Παντοτεινον  χαλαντάριον,  ^ροντολόγιον  χαΐ  σεισμολόγιον 
σελ.  315—319. 


ΦυΛΛάόιογ  5.  Ί(χνο\>άρ€θς  (1893) 

Μιχ.  Ν.  Δαμιράλη.  Μελέτημα  περί  Σαίξπηρ*  σελ.  321 — 350. 

•Αντωνίου  Σ.  Μάτεσι.  Στεχχετης  -  Γουερίνης.  Διάλεζις  Α'•  σελ.  350—368. 

Β.  Μ.  Α.  Καππα^οχιχά.  Περιγραφή  γεωγραφιχή,  στατιστική,  εκπαιδευτική,  έμ- 

'πορική,  εκκλησιαστική  της  μητροπόλεως  Καισαρείας*  σελ.  368 — 379• 
Α.  Τροιυλαντώνη.  Το  Ουμα  τών  βιβλίων  σελ.  380^384. 
Γ.   Σ.   Φρ«γχούδη.  Δημόσια  Παρισινά  θεάματα  εν  ύπαίθρφ  χαΐ  ύπο  στέγην*  σελ. 

884-396. 
Φιλολογικές  Σύλλογος  Παρνασσός*  Έργασίαι  συλλόγου*  έργασίαι  τμημάτων*  9•λ. 

396—^00. 
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Φν^^άάιο^  6,  ^Ι^ββροοάρςος 

Γεωργίου  Μικουχουβάλα.  ΠβρΙ  της  διδασκαλίας  αρχαίων  έλληνιχών  δρα(χάτ»ν  ίτ\ 
της  σημερινής  σχηνης•  σβλ.  404 — 423. 

Μήτσου  Χατζοπούλου.  Άγιάννης'  σελ.  424 — 428. 

Χ.  Μ.  Ν.  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφιχον  δοχί|Α(ον  Α16χαιι<Ιγ6  Μ^ΑτΙΙιαΓ)* 
σελ.  429-444. 

Β.  Μ.  Α.  Καπίϊαδοχιχά.  Περιγραφή  γεωγραφική,  στατιστιχή,  εκπαιδευτική,  εμ- 
πορική, εχχλησιαστιχή  της  μητροπόλεως  Καισαρείας*  σελ.  445 — 458. 

Π.  Στ.  Βαλσαμάχη.  Φωτοβολία  φυτών*  σελ.  458 — 461. 

Ίω.  Δ.  Άφθονίδου,  'ιατρου.  Άχριβής  τοποΟέτησις  πόλεων  τίνων  της  Μουκδονιας* 
σελ.  461»-464. 

Χ.  *Εν  χεφάλαιον  εχ  της  ίστορίας  της  ελληνικής  φιλολογίας*  σελ.  465—467. 

Γ.  Μ.  Σαχορράφου.  Βιβλιογραφία*  σελ.  467 — 469. 

Κ.  Νέστορίδου,  γυμνασιάρχου.  Παροιμίαι  χαΐ  παροιμιώδεις  φράσεις  άνεκ^οι* 
σελ.  469-477. 

Φιλολογικές  Σύλλογος  Παρνασσός.  Έργασίαι  συλλόγου*  εργασίαι  τμημάτων*  σελ. 
477-480.  

ΦοΛΛάόιοτ  7.  Μάρτοος 

Βλάδαν  Γιώργεβιτς.  Ό  σέρβος  ποιητής  Λάζαρος  Ααζάρεβιτς*  σελ.  48! — 512. 

Κ.  Μεταξά  Βοσπορίτου.  Ύπο  τήν  σκιάν  τών  Φοινίκων*  σελ.  513—526. 

Π.  Βεργωτή.  Ή  πρόθεσις  «από»*  σελ.  526 — 540. 

Η.  Γεωργοπούλου,  μηχανικού.  Ή  δι*  αεροστάτων  αεροπορία*  σελ.  540—545. 

Χ.  Ιούλιος  Φερρύ-  σελ.  545—549. 

Αμαλία  Παπασταύρου.  ΌδοιποριχαΙ  σημειώσεις*  τα  Μετέωρα*  σελ.  549 — 554. 

Ιωάννου  Πολέμη.  'Εκ  τών  ερειπίων*  1  το  Μονοπάτι  (δοηηβΐ).  2  'στ^  δρόμο*  σελ 

554-555. 
Α.  Μαρούλη.  Ξόρκια  (εξ  ανεκδότου  συλλογής)*  σελ.  556—558. 
Φιλολογικός  Σύλλογος  Παρνασσός.   Έργασίαι  συλλόγου*  έργασίαι  τμημάτων*  σελ. 

558—560.  

ΦνΛΛάδίοτ   8.   Ά.ηρ(λ€θς 

^Αλεξάνδρου  Καράλη.  Χίος  καΐ  ΧΓοι*   σελ.  561  —  577. 

Α.  Τραυλαντώνη.  Τ^  κελλί  του  χτικιασμένου*  σελ.  577—586. 

Κάρς.  Σημειώσεις  περί   Ιαπωνίας  ελληνος  ταξειδιώτου'  σελ.  586  -599. 

Β.  Μ.  Α.  Καππαδοκικά.  Περιγραφή  γεωγραφική,  στατιστική,  εκπαιδευτική,  έμ« 

πορική,  εκκλησιαστική  της  μητροπόλεως  Καισαρείας*  σελ.  600«»615. 
Γ.  Ι.  Καλαϊσάκη.  Περί  της  έν  Κρήτη  Λάππας  ή  Άργυρουπόλεως*  σ.  615-621. 
Πλάτωνος   Δρακούλη.  Ακαδημία  τών  πιθήκων*  σελ.  621— 624. 
Χ.  Ν.  Μ.  *Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφικών  δοχίμιον  Αΐβίλϋάτ•  ΙΙ*Α«Γΐ1ιν}* 

σελ.  624—635. 
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Κ.  Νεφτορίδου,  γυμνασιάρχου.  Παροιμίαι  χαΐ  παροιμιώδεις  φράσεις  άνέχδοτοΐ'  σελ. 

635—639. 
Νέα  Βιβλία-  σελ.  640. 


Φϋ^Λάόίογ   9.   Μά&ος 


Ηλία  Α.  Τσιτσέλη.  Ό  Λασχαράτος  ώς  συγγραφεύς  χαραχτήρων   σ.  641—655. 
Γ.  Τυπάλδου  Κοζάχη.  Όλίγαι  σημειώσεις  περί  αύτοχτονίας'  σελ.  655 — 662. 
Κώστα  Κρυστάλλη.  Ήπειρωτιχαι  αναμνήσεις•  Στα  χαλάσματα*  σ.  662 — 672. 
Ηλία  Γ.  Βαλσαμάχη.  Περί  ημέρας*  σελ.  673 — 695. 
Χ.  Ν.  Μ.   Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφιχον   δοχέμιον  ΑΙθχαηάΓβ  Μ*ΑΓΐ1ιυΓ)* 

σελ.  696—705. 
Μ.  Κεφάλα.   Έχ  τών   σημειώσεων  του  άοιδίμου  Α.  Κοραή  εΙς  το   Ξενοχράτους 

περί  της  απο  τών  ένυδρων  τροφής*  σελ.  706 — 711. 
Χ.  Β.  Κανελλοπούλου.  ΑΙ  έν  Τήνω  δυτικαι  μοναί*  σελ.  711 — 719. 
Φίλολογιχος  Σύλλογος  Παρνασσός*  σελ.  719 — 720. 


ΦυΛΛαΛίογ  10,   Ίούνοος 

Μ.   Χρυσοχόου.  Ή  Πρασιάς  Λίμνη*  σελ.  721 — 736. 

Κ.  Νεστορίδου.  Ό  Σωχράτης  χαι  ή  περί  θέου   έννοια  αύτου  χατά  Βαηββη*  σελ. 

736—747. 
Λεωνίδου  Μπαι'ρα.    ΌδοιποριχαΙ    σημειώσεις*  εξ  Αλεξανδρείας  εις  Κάιρον*  σελ. 

747-768. 
Χ.  Καβαλλερία  Ρουστιχάνα•  σελ.  768—774. 
Χ.  Ν.  Μ.   Αντώνιος    Ρουβινστάιν  (βιογραφιχον  δοχίμιον  ΑΙβχλίιάΓβ  ΜΆγΙΙιιιγ). 

σελ.  774—789. 
Πλάτωνος  Δραχούλη.  θεραπεία  έγχληματιών  σ.  790 — 793. 
Δ.  Σ.  Ηλιοπούλου.  Δια  τής  μεθόδου  του  αύτοθαυμασμου'  σελ.  793 — 795. 
Γ.  Ι.  Καλαϊσάχη.  Παντοτεινον  χαλαντάριον,  Ρροντολόγιον  χαΐ  σεισμολόγιον*  σελ. 

795-800. 


ΦόΛΜΛι,οτ   11.   Ίούλ(ος 

Μ.  Χρυσοχόου.  *Η  Πρασιάς  Λίμνη*  σελ.  801—813. 

Α.  Τραυλαντώνη.    Φίλτρα,  'ΕίΕψδαΙ  χαΐ  ΦαρμαχεΓαι  (εξ  άνεχδότον  πραγματείας 

περί  τών  ε  Ελληνίδων  Έταιρών»)*  σελ.  813—820. 
Κ.  Δ.  Καπράλου.  Τα  Λουτρά  τής  Ύπατης*  σελ.  820—833. 
•Αγ.  Κωνσταντινίδου.  Τί  έζήτει  ανά  τον  χόσμον  ή  θλΓψις.  Πολωνιχ^ν  διήγημα  Ε. 

Όρσζέσσχο  (έχ  του  ρωσσιχου)*  σελ.  833—841. 
Διονυσίου   Έλιαχοπούλου.  Νεχριχαΐ    τελεταΐ   παρά  τοΓς  άρχαίοις  χαΐ  νεωτέροις 

'Έλλησι*  σιλ.  841-855. 
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Χ.  Ν.  Μ.  Αντώνιος    Ρουβίνστκιν  (Ρ(ογρα<ρ(Χον  δοχίμιον    ΑΙβΖΑηάΓθ  ΗΆΓϋιιΐΓ)- 

σελ.  855—865. 
Άλεζ.  Δευτεραίου.   Άλβανιχά  χαι  Μαυροβουνιωτιχα  περίεργα*  σελ.  866 — 878. 
Κ.  ΝεστορΙδου.  Παροι^λΙαι  χαΙ  παροιμιώδεις  φράσεις-  σελ.  878 — 880. 


ΦΰΑΑάδιοτ   12,  Α.{Ιγουβτος 

Εύστρατ.  'Ιωαν^ίδου.  Μελέτη  περί  ποινικών  φυλαχών  χαΐ  σωφρονιστικών  συσττρ 

μάτων,  ΙδΙί^ι  δε  περί  τών  εν  Έλβετίςι•  σελ.  881—897. 
Ανδρέου  Μαρούλη.  Μή  την  βάλτος  νηστεία-  σ3λ.  897—901. 
Ν.  Τ.  Βούλγαρι.   'Αντώνιος  Παλατιανός*  σελ.  901—908. 
Χ.  Ν.  Μ.  Αντώνιος    Ρουβινστάιν  (βιογραφικών  δοχίμιον  ΑΙβΧΑϋΐΐΓβ  Μ*ΑΓΐ1ιαΓ)' 

σελ.  908—916. 
Ι.  Καρολίδου.   'Εχ  του  ινδικού  διηγήματος  Νάλου  καΐ  ΑαμαιαντΙας  (απόσπασμα)* 

«λ.  917—921. 
Ηλία  Α.  Τσιτσέλη.  Ή    Μεγάλη  •σαρακοσττΓ|  (εκ  τών  εθίμων  της  Κεφαλληνίας)• 

σελ.  921—925. 
Σπυρίδων  δε  Βιάζης.  *ΙστορικαΙ  σημειώσεις  περί  σταφίδος'  σελ.  925 — 935. 
Άρ.  Π.  Κουρτίδου.  Ό  Τολστόη  ως  παιδαγωγός•  αελ.  936—946. 
Ξ.  Νεστορίδου.  Παροιμίαι  καΐ  παροιμιώδεις  φράσεις*  σελ.  946 — 957. 
Πίναζ  τών  περιεχομένων*  σελ.  957 — 962. 


Παρορ&ματα  Ι  ν  τοΥς  Εα««Μΐ9ο«ι«ο1ς.   Έν  σελ.  370  στ.  19  άντι  Όρεογρα- 
φία  άνάγ.  Όρογραφία.  Αυτόθι  έν  ύποσγ^.  5:  Στράβ.  ΙΚ'  άντΙ  /Β'.'ΕΙν  σελ.  371 
στ.  7:  έ€ίωσα  άντΙ  εβιωσαμετ.    Αυτόθι  έν  ύποσημ.  1:   Κάγώ  ανήλθον  αντί  ίαΐ 
ημίΤς  ατηΛθομετ,  'Εν  σελ.  372  στ.  7:  Γηλανδή  αντί  ΓηΛατΛή,  Αυτόθι  στ.  5  κά- 
τωθεν: Κάγώ  αύτος  ήκροασάμην  άντΙ   ΚαΙ  ^μεϊα  αντοί  ηχροασάμεθα.  *Βν  σελ. 
374  στ.  21:  ποταμ^  έ»ντ•  άντΙ  ΛΦταμΆ,  ίττι,  Έν  σελ.  375  στ.  7:  σχηματιζόμε- 
νους άντΙ  σχημανιζόμετοί:,  Έν  σελ.  375  9:  έκβάλει  άντΙ  οχβάΛΛβί.  *Ενσελ.  375 
στ.  13:  ΚερσεχΙρ  άντΙ  Κιρσεχίρ,  Έν  σελ.  376  στ.  15  :  Μεταλλεία  άντΙ  ΜεταΛ^ 
Λβία.  Έν  σελ.  377  στ.  14:  Άνδρουχίου   αντί   *Ατδρογιχίον.  Έν  σελ.  377  στ.  8 
κάτωθεν:  εννοώ  άντΙ  ίττοο^μετ.  Έν  σελ.  379  στ.  14  κάτωθεν:  άνθημμένων  αντί 
άτημμ/τωτ. 

Έν  τΨ^  φΜτοβολ(ς^  φ\>τ6ν  σελ.  460  στ.  45:  αυτών  άντΙ  α«?ί}ς.  Σελ.  460 
στ.  20:  δύνανται  αντί  όνταται.  Σελ.  460  στ.  29:  ρωμαντιχους  άντΙ  αρ^ματ•^ 
χονζ.  Σελ.  461  στ.  27:  παράγοντος  φώς  αντί  τά  Λαραγάγψ^  φ^. 


ί 


Ή  επιστασία  του  Παρτασσοϋ  είνε  άνατεθεψένη  : 

Έν   Πάτρα&ς   εις  τον  χ.  Λεωνίοαν  Κανελλόπουλον. 

Έν  3&ύρ<θ  εις  τον  κ.  Παν.  Άποστολόπουλον,  ταχ.  έπιστάτην. 

Έν  Κεφαλληνία  εις  τον  κ.  Ν.  Ι.  "Αννινον. 

Έν  Κ.ύπρ<θ  εις  τον  κ.  Α.  Παλαιολόγον,   διευθυντήν    της  έν  Λε- 
Ι^ησσφ  έκδιδθ[Λένης  έφηριερίοος  ΆΑηθΒίας. 

Έν    'Ο^ν^ββφ  εις  τον  κ.  Γεράσ.    Α.  Κουντούρην,  καθηγητήν  παρά 
τ^  αύτίθι  Ελληνική,  Σχολτ). 

Έν  Λονδίνω  εις    τον    κ.   Πλάτωνα  Δρακούλην    11    ΝθΙΙβγ    δΐ. 

Η&ιηρ$ΐ63ά  Η(ΐ• 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ      ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ     ΚΑΤΑ    ΜΗΝΙΑΙΑ    ΤΕΥΧΗ 

έκ  πέντε  τυπογρα(|).  ^νλλων  άντ\  των  μέχρι  τονδε  τεσσάοω\ 

ΔΙΕΤΘΤΝΤΑΙ 
ΧΑΡΑΛΑΜΠΗΣ  ΑΝΝΙΝΟΣ  Έν  Αθήναις 

ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ   ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ  Έν  Κωνστ(χντινου«όλ« 


ΣΤΝΕΡΓΑΤΑΙ 

Οί  επιφανέστατοι  των  έν  Αθήναις  κα\  Κωναταντινουπόλε: 
έπιστιιμόνων  κα\  λονίίον. 

Πολλα\  λόγιαι  κι/οίαι. 

Διάφοροι  έγκριτοι  ξένοι.  . 

Οι  γν6)(]Γτ6τατοι  των  έν  ταϊς  έπαρχίαις    και  τη   άλλοοα-η 
^λλϊί\'ο^ν  λογογράφ6)ν. 

ΟΡΟΙ    ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ 

ΚαΙ  ^/.ετά  τήν  έπαισθητήν  αυξτ,^ιιν  της  περιεχόμενης  Ολτ.ς  ή  συνοοοαν 
τηρείται  αναλλοίωτος,  ήτοι 


οια 


της 

ι 

χαΐ 


Έν  Έλλάζχ  ετησίως  δραχμάς   1  £( 
Έν  τη  Αλλοδαπή  φρ.  χρυσά  »0 

Ή  συν*ρο[;.ή  είνε  έτήσεος  καΐ  προπληρωτία,  άρχεται  £έ  ί-:: 
ης  εκοοσεωςτου  τεύχους  τοΟ  (χηνός  Σετ^τε^Λβρίου  εκάστου 'ετους. 


Οι  εν  Εύρωπαίκίί  Τουρκία  καΐ  Εύζείνφ  Πίντφ,  Βουλγαρία,  Ρουυ.α.:. 
^  ι  Ρωσσία  συνορο(7.ηταΙ  πληρώνουσι  την  εαυτών  συνδρ»|Λήν  καΐ  εν 'γένε'. 
απευθύνονται  δια  πάσαν  αΓτησιν  άφορώσαν  εις  το  περιοοικον  προς  τον  έν 
Κωνσταντΐνουπ(5λει  διευθυντήν  κ.  Χριστοφ6ρον  Σα|Λαρτσίδην. 

Οί  εν  Ελλάδι  και  ταΓς  λοιπαις  χώραις  της  αλλοδαπής    άπευθύνοντϊ: 
ως  και  πρότερον,  προς  τον  έν  Αθήναις  οιευθυντήν  κ.  Χαραλά;χ7Γην  Άνν.νον. 

ΓραφεΤογ  ετ   *Αθη^αι^,  όόος    *Αραχω6ης  44. 

ΓραφεΤοτ  ογ  ΚωκσΓαγητουπο'ει,  ίΙε'ρατ/Οδ^α  Φαίχ  Πασεί  ΣερΙφ  Έφ/γττ^  Ι^ν. 

Έν  τφ  τυπογραφείω  το^  κ.  Ά^εζά^Λρου  ΠαΛαγεωργΙου  εΟρίσ-Λονται: 
ϋΕΟΗΑΚΜΕ  ϋΐυβολογία  τΙ}ς  άρχαέας  Έλλάβος,  βραβευ^εΤ- 

σα  υπό   της   Γαλλικής    Ακαδημίας,    (Λετά  1ΤΤ  εικόνων    αετάο-ατ.; 

•Αλεξάνδρου    Καράλη.    Σελ.    773.  Δρ.    15.  ^  τ. 

^ϋΗIΕΝ  ΌΕ  Ι.Α  ΟΗΑΥίβΚΕ  •ϊστορ£»  τοΟ  ΐνα\>τ6«οΟ  τΛν  άο- 
χα£ων  Ελλήνων    (Λετάφρασις   Κωνστ.   'Ράδου.    Σελ.  458.   Δ:.  ^» 


